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"gas out"




 πριτσομπαλίτσας





"go ahead"




 έλα





"I rushed"




 βίασα





"it is enough




 φτάνει





"it is rumoured"




 ψιθυρίζεται





"it is said"




 λέγεται





"it rains"




 βρέχει





"it suffices




 φτάνει





"they are enough"




 φτάνουν





"was about




 επρόκειτο





"was to




 επρόκειτο





"{ }" braces




 άγκιστρο
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'flu




■ n.
 γρίπη

flu
/fluː/



■ n.
 γρίπη





's-Hertogenbosch

/ˌsɜɹtoʊɡənˈbɔs/



■ name



1 
Σέρτοχενμπος



2 
Ντεν Μπος






'til

/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
ίσαμε


til
/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
ίσαμε


till
/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
έως



3 
ίσαμε



4 
ώσπου



5 
ωσότου
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(and




 αμ





(astronomy): Uranus




 ουρανός





(bad




 αρχηγίσκος





(diametrically) opposite




 αντίποδας





(diminutive of πορτοκάλι




 πορτοκαλάκι





(diminutive of σπυρί




 σπυράκι





(euphemistic




 κοιμάμαι





(expresses anger




 διάβολε





(expression) to botch




 μουσκεύω





(female) doctor







1 
γιάτρισσα



2 
γιατρέσα






(figuratively) brush aside




 παραμερίζω





(for monotonous




 πίθος





(for sudden




 απ





(grammar): antimetabole




 επάνοδος





(having been) recited




 απηγγελμένος





(idiomatic): rat out,




 προδίδω





(idiomatic): roll over




 προδίδω





(mainly for animals




 γκαστρωμένος





(male) Maoist




 μαοϊστής





(minor) offence




 πταίσμα





(music) note




 νότα





(of a hilarious




 Καραγκιόζης





(of fruit




 απύρηνος





(of saints




 εκοιμήθη





(of screen) screenshot,




 στιγμιότυπο





(one who comforts)




 Παράκλητος





(Paphos): hello




 γεια χας





(Paphos): nostril




 ρουφούνι





(pejorative) poor




 κοσμάκης





(plural) marks




 βαθμός





(raised) terrace




 άνδηρο





(recite) by heart




 απέξω





(set of) circumstances




 συγκυρία





(specifically) Hawaii




 Χαβάη





(tattletale): tattle




 προδίδω





(the) Akathistos




 Ακάθιστος





(the) Ascension




 Ανάληψη





(the) extremities




 άκρα





(the) extremities,




 άκρο





(the) immortals,




 αθάνατος





(the) opposite




 αντικρινός





(the) unconscious




 ασυνείδητος





(the) unforeseen




 απρόβλεπτος





(universal) ledger




 καθολικό





(untidy) mess




 σαλάτα





(US) doctor's office




 ιατρείο





(used frequently) spoiled




 καλομαθημένος





(what)ever,




 και αν
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* see: -στέλλω




 στέλλω





* see: άλατα




 άλας





* see: συμβαίνει




 συμβαίνω
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+ a number




 άντε





+ accusative) ‘from’]




 πάσχω





+ accusative) ‘on’]







1 
επικεντρώνομαι



2 
συνορεύω






+ accusative) ‘with’]




 εξισώνω





+ accusative)]




 ξεσπάω
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-er




 πλέον





-free




 χωρίς





-less




 χωρίς
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0th




■ adj
 0ός

zeroth
/ˈzɪəɹəʊθ/



■ adj
 μηδενικός
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1 Chronicles

  
  





■ name
 Α΄ Παραλειπομένων





1 Kings

  
  





■ name



1 
Α’ Βασιλειών



2 
Βασιλείς Α’






1 Samuel

  





■ name
 Α’ Σαμουήλ





1,000 drachma note




 καφετί





1/100 gram




 εκατοστόγραμμο





1/1000 gram




 χιλιοστόγραμμο





1/3




 τρίτο





100




 εκατό





100 denomination banknote




 κατοστάρι





100 dirhams




 κατοστάρι





100 grams




 κατοστάρι





100 metre race




 κατοστάρι





100 years




 εκατονταετία





100-dirham wine vessel




 κατοστάρι





100th




■ adj
 100ός

hundredth
/ˈhʌndɹədθ/



■ adj
 εκατοστός


■ n.



1 
εκατοστός
 (person or thing in the hundredth position)



2 
εκατοστό
 (one of a hundred equal parts of a whole)






10th

  





■ adj
 10ος

tenth
/tɛnθ/



■ adj
 δέκατος


■ n.



1 
δέκατος
 (something in the tenth position)



2 
δέκατο
 (a tenth; one of ten equal parts of a whole)






11th

  





■ adj
 11ος

eleventh
/ɪˈlɛv.ənθ/



■ adj
 ενδέκατος





12th

  





■ adj
 12ος

twelfth
/twɛlfθ/ [tʰw̥ɛɫfθ]



■ adj
 δωδέκατος





13 Egeria




 Ηγερία





13th

  





■ adj
 13ος

thirteenth
/ˌθɜːˈtiːnθ/



■ adj
 δέκατος τρίτος





14th

  





■ adj
 14ος





15 minutes of fame

  
  
  





■ n.
 δεκαπέντε λεπτά δημοσιότητας





15th

  





■ adj
 15ος





16-cell

  


/sɪksˈtiːnˌsɛl/



■ n.



1 
υπεροκτάεδρο



2 
ορθόπλεξη






16th

  





■ adj
 16ος





17th

  





■ adj
 17ος





18th

  





■ adj
 18ος





1992




■ name
 χίλια εννιακόσια ενενήντα δύο





19th

  





■ adj
 19ος





1st

  


/fɝst/



■ adj
 1ος

first
/fɜːst/



■ adj



1 
πρώτος



2 
πρᾶτος



■ adv



1 
πρώτα



2 
πρωτίστως



■ n.
 πρώτος





1st combining form




 α΄ συνθετικό
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2 Chronicles

  
  





■ name
 Β΄ Παραλειπομένων





2 Corinthians

  





■ name



1 
Β΄ Επιστολή προς Κορινθίους



2 
Β΄ προς Κορινθίους



3 
Β΄ Κορινθίους



4 
προς Κορινθίους Β΄






2 Kings

  





■ name



1 
Β’ Βασιλειών



2 
Βασιλείς Β’






2 Samuel

  





■ name
 Β’ Σαμουήλ





20




 είκοσι





20th

  


/ˈtwɛn.ti.əθ/



■ adj
 20ός

twentieth
/ˈtwɛn.ti.əθ/



■ adj
 εικοστός





21




 είκοσι ένα





21 Lutetia







1 
Λουτέτια



2 
Λουτεσία






21st




■ adj
 21ος

twenty-first



■ adj
 εικοστός πρώτος





22

  





■ n.



1 
είκοσι δυο



2 
είκοσι δύο






22nd

  





■ adj
 22ος





23




 είκοσι τρία





23rd

  





■ adj
 23ος





24 hours







1 
ημερονύκτιο



2 
εικοσιτετράωρο






24th




■ adj
 24ος





25th




■ adj
 25ος





2nd

  
  
  


/ˈsɛkənd/



■ adj
 2ος

second
/ˈsɛkənd/



■ adj
 δεύτερος


■ n.



1 
δεύτερος
 (number two in a series)



2 
δεύτερη
 (number two in a series)



3 
δεύτερο
 (number two in a series)



4 
δεύτερος
 (manufactured item that fails to meet quality control standards)



5 
δεύτερη
 (second gear)



■ n.



1 
δευτερόλεπτο
 (one-sixtieth of a minute; SI unit of time)



2 
δευτερόλεπτο
 (unit of angular measure)



3 
λεπτό
 (short, indeterminate amount of time)



4 
στιγμή
 (short, indeterminate amount of time)



■ v.



1 
αποσπώ
 (to temporarily transfer employment)



2 
υποστηρίζω
 (to agree as a second person)



■ n.
 μάρτυρας





2nd combining form




 β΄ συνθετικό
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3

  
  
  
  





■ n.
 τρεις





3 Kings

  





■ name
 Γ’ Βασιλειών





30th

/ˈθɜː.ti.əθ/



■ adj
 30ός

thirtieth
/ˈθɜːti.əθ/



■ adj
 τριακοστός





3D printer

  


/ˈθɹiː ˈdiː ˈpɹɪntə(ɹ)/



■ n.
 τριδιάστατος εκτυπωτής





3rd

  
  
  
  
  
  





■ adj
 3ος

third
/θɜːd/



■ adj
 τρίτος


■ n.
 τρίτο
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4

  





■ prep



1 
τέσσερα



2 
τέσσερις



3 
οραματίζομαι



4 
τέσσερεις


for
/fɔː(ɹ)/



■ conj



1 
διότι



2 
επειδή



3 
γιατί



■ prep



1 
για
 (towards)



2 
για
 (directed at, intended to belong to)



3 
υπέρ
 (supporting)



4 
για
 (because of)



5 
λόγω
 (because of)






4 Kings

  





■ name
 Δ’ Βασιλειών





40th




■ adj
 40ός

fortieth
/ˈfɔː.ti.əθ/



■ adj
 τεσσαρακοστός


■ n.



1 
τεσσαρακοστός
 (person or thing)



2 
τεσσαρακοστό
 (one of forty equal parts)






4th

  





■ adj
 4ος

fourth
/fɔːθ/



■ adj
 τέταρτος
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5

  
  





■ n.
 πέντε





50th




■ adj
 50ός

fiftieth
/ˈfɪf.ti.əθ/



■ adj
 πεντηκοστός





5th

  





■ adj



1 
5ος



2 
Ε΄


fifth
/fɪfθ/



■ adj
 πέμπτος


■ n.
 πέμπτο
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60th




■ adj
 60ός

sixtieth
/ˈsɪksti.əθ/



■ adj
 εξηκοστός





69

  
  
  





■ n.
 εξήντα εννέα

sixty-nine
/ˌsɪkstiˈnaɪn/



■ num
 εξήντα εννέα


■ n.
 εξήντα εννέα





6]; hallucinate




 οραματίζομαι





6th

  





■ adj
 6ος

sixth
/sɪksθ/



■ adj
 έκτος
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70th




■ adj
 70ός

seventieth
/ˈsɛvnti.əθ/



■ adj
 εβδομηκοστός





7th

  





■ adj
 7ος

seventh
/ˈsɛvnθ/



■ adj
 έβδομος
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8

/eɪt/



■ v.
 οκτώ





80th




■ adj
 80ός

eightieth
/ˈeɪ.ti.əθ/



■ adj
 ογδοηκοστός





82 Alkmene




 Αλκμήνη





8th

  





■ adj
 8ος

eighth
/eɪtθ/



■ adj
 όγδοος


■ n.
 όγδοος
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9

  





■ n.
 εννιά





90th




■ adj
 90ός

ninetieth
/ˈnaɪn.ti.əθ/



■ adj
 ενενηκοστή





9th

  





■ adj



1 
Θ΄



2 
9ος


ninth
/naɪnθ/



■ adj
 ένατος








[bookmark: defs17]

[pressed for time]]




 βιαστικός





[with genitive]




 άρχω





[with να




 δέω





[with σε




 αφορά





[with υπό




 ατμός
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A

  
  


/eɪ̯/



■ character



1 
λα



2 
Κουβεϊτιανός






a

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/æ/



■ n.
 έι





a burnt child dreads the fire

  
  





■ proverb
 όποιος καεί στο χυλό φυσάει και το γιαούρτι





a chain is only as strong as its weakest link

  
  





■ proverb
 μια αλυσίδα είναι όσο δυνατή όσο ο πιο αδύναμός της κρίκος





A Coruña

/ˌɑ kəˈɹunjə/



■ name
 Λα Κορούνια





a creaking door hangs longest

  





■ proverb
 κακό σκυλί ψόφο δεν έχει





a fortiori

  
  


/ˈɑː fɔːɹtɪˈoʊɹiː/



■ adv



1 
και δη



2 
κατά μείζονα λόγο






a great degree




 εξόχως





a journey of a thousand miles begins with a single step

  
  





■ proverb
 ένα ταξίδι χιλίων μιλίων ξεκινά με ένα μόνο βήμα





a little




■ adv
 λίγο





a little bird told me

/ə ˌlɪtl̩ bɜːd ˈtəʊld miː/



■ phrase
 μου το ’πε ένα πουλάκι





a lot

  
  
  
  
  


/ə ˈlɒt/



■ pron



1 
(uncountably):πολλά



2 
(countably):πολύ






A major




■ n.



1 
Λα μείζονα



2 
Λα ματζόρε






a man is known by the company he keeps




■ proverb
 δείξε μου τους φίλους σου, να σου πω ποιος είσαι





a posteriori

  





■ adj
 επαγωγικός


■ adv
 εκ των υστέρων





a priori

  


/ˌeɪ pɹaɪˈɔːɹaɪ/



■ adj



1 
επαγωγικός



2 
συμπερασματικός



■ adv
 εκ των προτέρων





a prophet is not without honor save in his own country




■ proverb
 ουδείς προφήτης στον τόπο του





a rolling stone gathers no moss

/ə ˈɹol.ɪŋ stoʊn ˈɡæð.əɹz noʊ mɔs/



■ proverb
 λίθος κυλινδόμενος το φυκος ου ποιεί





a stitch in time saves nine




■ proverb
 κάλλιο γαϊδουρόδενε παρά γαϊδουρογύρευε





A-bomb

  
  
  





■ n.
 ατομική βόμβα





A-sharp major




■ n.
 λα δίεση μείζονα





A.D




 μ.Χ.





A.I




 Τ.Ν.





a.m.

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adv
 π.μ.

ante meridiem



■ adv
 προ μεσημβρίας





Aachen

  
  


/ˈɑːkən/



■ name
 Άαχεν





Aalst

/ɑlst/



■ name
 Άαλστ





Aar

  


/ɑɹ/



■ name
 Άαρ





Aarau

  


/ˈɑːɹaʊ/



■ name
 Ααράου





aardvark

  
  
  
  
  


/ˈɑːd.vɑːk/



■ n.
 μυρμηγκοφάγος





aardwolf

  
  
  
  


/ˈɑːdˌwʊlf/



■ n.
 άαρντ-γουλφ





Aarhus

  


/ˈɑːhuːs/



■ name
 Ώρχους





Aaron

  
  


/ˈɛəɹ.ən/



■ name



1 
Ααρών
 (biblical brother of Moses)



2 
Ααρών
 (male given name)






abaca

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæb.əˌkɑː/



■ n.
 αβάκα





aback

  


/əˈbæk/



■ adv
 προς τα πίσω





abacus

  
  


/ˈæbəkəs/



■ n.
 άβακας





abalone

  
  
  


/æb.əˈləʊ.ni/



■ n.
 αυτί της θάλασσας





abandon

  
  
  
  
  
  
  


/əˈbæn.dən/



■ v.



1 
εγκαταλείπω
 (to give up control of, surrender)



2 
παρατώ
 (to give up control of, surrender)



3 
εγκαταλείπω
 (to leave behind or desert; to forsake)



4 
παρατώ
 (to leave behind or desert; to forsake)



5 
αφήνω
 (to leave behind or desert; to forsake)



6 
απαρνούμαι
 (to cast out, expel, reject)



7 
αποκηρύσσω
 (to cast out, expel, reject)



■ n.
 εγκατάλειψη





abandoned

/əˈbæn.dənd/



■ adj
 εγκαταλελειμμένος

abandon
/əˈbæn.dən/



■ v.



1 
εγκαταλείπω
 (to give up control of, surrender)



2 
παρατώ
 (to give up control of, surrender)



3 
εγκαταλείπω
 (to leave behind or desert; to forsake)



4 
παρατώ
 (to leave behind or desert; to forsake)



5 
αφήνω
 (to leave behind or desert; to forsake)



6 
απαρνούμαι
 (to cast out, expel, reject)



7 
αποκηρύσσω
 (to cast out, expel, reject)



■ n.
 εγκατάλειψη





abandonment

  
  
  


/əˈbæn.dn̩.mn̩t/



■ n.



1 
απάρνηση



2 
εγκατάλειψη






abarticulation

  


/æb.ɑɹˌtɪk.jʊˈleɪ.ʃən/



■ n.
 διάρθρωση





abase

  
  
  
  
  
  


/əˈbeɪs/



■ v.
 εξευτελίζω





abasement

  


/əˈbeɪs.mənt/



■ n.



1 
εξευτελισμός



2 
υποβίβαση



3 
ταπείνωση






abate

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbeɪt/



■ v.
 ξεθυμαίνω





abatement

  


/əˈbeɪt.mənt/



■ n.
 ύφεση





abattoir

  


/ˈæb.əˌtwɑː(ɹ)/



■ n.
 σφαγείο





abax




■ n.
 άβακας





abb

  


/æb/



■ n.
 υφάδι





abbacy

  
  
  


/ˈæb.ə.si/



■ n.
 αβαείο





Abbas

  


/əˈbɑːs/



■ name
 Άββας





abbess

  
  
  
  
  
  


/ˈæb.ɪs/



■ n.
 ηγουμένη





abbey

  
  
  
  
  
  


/ˈæb.i/



■ n.



1 
αβαείο



2 
μοναστήρι






abbot

  
  
  
  


/ˈæb.ət/



■ n.
 ηγούμενος





abbotship

  


/ˈæ.bət.ʃɪp/



■ n.
 ηγουμενία





Abbottabad

/ˈæbətəbɑːd/



■ name
 Αμποταμπάντ





abbreviate

  
  
  


/əˈbɹiː.vi.eɪt/



■ v.
 συντομεύω





abbreviated

/əˈbɹiːvieɪtɪd/



■ adj
 συντετμημένος

abbreviate
/əˈbɹiː.vi.eɪt/



■ v.
 συντομεύω





abbreviation

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˌbɹiː.viˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
συντομογραφία
 (shortened or contracted form of a word or phrase)



2 
βραχυγραφία
 (shortened or contracted form of a word or phrase)



3 
σύντμηση
 (shortened or contracted form of a word or phrase)



4 
συντόμευση
 (shortened or contracted form of a word or phrase)



5 
σύνοψη
 (abridged version of a document)



6 
σύντμηση
 (act or result of shortening or reducing)






abbreviation for δεύτερη




 2η





abbreviation of άγνωστος




 άγν.





abbreviation of άλλως







1 
ά.



2 
ά






abbreviation of άρθρο







1 
ά.



2 
ά



3 
άρθρ.






abbreviation of αβέβαιος




 αβέβ.





abbreviation of αγγλικός




 αγγλ.





abbreviation of αεροπορία







1 
ΑΕΡΟΠ



2 
αεροπ.






abbreviation of αθλητικός




 αθλ.





abbreviation of αθλητισμός




 αθλ.





abbreviation of αιγυπτιακός




 αιγυπτ.





abbreviation of αιώνας




 αι.





abbreviation of αναδανεισμός




 αναδαν.





abbreviation of ανατολικός




 ανατ.





abbreviation of ανατομία







1 
ανατ.



2 
ανατομ.






abbreviation of αναφορά







1 
αναφ.



2 
αναφορ.






abbreviation of αναφορικός







1 
αναφ.



2 
αναφορ.






abbreviation of ανδρωνυμικό




 ανδρων.





abbreviation of ανεπίσημος




 ανεπ.





abbreviation of ανθοκομία




 ανθ.





abbreviation of ανθρωπολογία




 ανθρωπ.





abbreviation of ανθυπίλαρχος




 ανθλχος





abbreviation of ανθυπολοχαγός




 ανθλγός





abbreviation of ανθυποπλοίαρχος




 ανθχος





abbreviation of ανθυποσμηναγός




 ανθσγος





abbreviation of ανομοίωση




 ανομ.





abbreviation of αντίθετος




 αντ.





abbreviation of αντιδάνειο







1 
αντιδ.



2 
αντιδάν.






abbreviation of αντιναύαρχος




 ανχος





abbreviation of αντιπλοίαρχος




 ανπχος





abbreviation of αντιπτέραρχος




 απτχος





abbreviation of αντισμήναρχος




 ασμχος





abbreviation of αντιστράτηγος




 αντγος





abbreviation of αντισυνταγματάρχης




 ανχης





abbreviation of αντωνυμία




 αντων.





abbreviation of ανώμαλος




 ανώμ.





abbreviation of αορίστου




 αορ.





abbreviation of απαρέμφατο







1 
απαρ.



2 
απρφ.



3 
απρμφ.






abbreviation of απλολογία




 απλολ.





abbreviation of αποθετικός




 αποθ.





abbreviation of Απρίλιος




 Απρ.





abbreviation of απρόσωπος




 απρόσ.





abbreviation of απόδοση




 απόδ.





abbreviation of απόλυτος




 απόλ.





abbreviation of αριθμητική







1 
αριθ.



2 
αριθμ.






abbreviation of αριθμητικός







1 
αριθ.



2 
αριθμ.






abbreviation of αριθμός







1 
Αρ.



2 
Αριθ.






abbreviation of αρνητικός




 αρνητ.





abbreviation of αρσενικός







1 
αρσ.



2 
ΑΡΣ.






abbreviation of αρχαίος




 αρχ.





abbreviation of αρχαιοελληνικός




 αε.





abbreviation of αρχαιοπρεπής




 αρχαιοπρ.





abbreviation of αρχαϊστικός




 αρχαϊστ.





abbreviation of αρχιπλοίαρχος




 απχος





abbreviation of αρχιτεκτονική




 αρχιτ.





abbreviation of αστρολογία




 αστρολ.





abbreviation of αστρονομία




 αστρον.





abbreviation of ασυνίζητος




 ασυνίζ.





abbreviation of αυτοκίνητο




 αυτοκιν.





abbreviation of αυτόθι




 αυτ.





abbreviation of αφηρημένος




 αφηρ.





abbreviation of αχώριστος




 αχώρ.





abbreviation of αόριστος







1 
αόρ.



2 
αόρ.



3 
αόριστ.



4 
αόριστ.






abbreviation of βαθμός




 βαθ.





abbreviation of βεβαιωτικός




 βεβαιωτ.





abbreviation of βενετικός




 βενετ.





abbreviation of βιολογία




 βιολ.





abbreviation of βιομηχανία




 βιομηχ.





abbreviation of βιοχημεία




 βιοχημ.





abbreviation of βλέπε




 βλ.





abbreviation of βορράς




 βόρ.





abbreviation of βοτανική







1 
βοτ.



2 
βοταν.






abbreviation of βόρειος







1 
Β



2 
βόρ.






abbreviation of γέννηση




 γενν.





abbreviation of γαλλικός




 γαλλ.





abbreviation of γενικά







1 
γεν.



2 
γενικ.






abbreviation of γενική




 γεν.





abbreviation of γενικότερα







1 
γενικ.



2 
γενικότ.






abbreviation of γεννήθηκε




 γενν.





abbreviation of γερμανικός




 γερμ.





abbreviation of γεωγραφία




 γεωγρ.





abbreviation of γεωλογία




 γεωλ.





abbreviation of γεωμετρία




 γεωμ.





abbreviation of γεωργία




 γεωργ.





abbreviation of γλωσσολογία




 γλωσσ.





abbreviation of γλώσσα




 γλωσσ.





abbreviation of γραμματικός




 γραμμ.





abbreviation of γραπτός




 γρ.





abbreviation of γραφή




 γρ.





abbreviation of γυμναστική







1 
γυμν.



2 
γυμναστ.






abbreviation of δεσποινίς







1 
δ



2 
δις






abbreviation of διευθυντής




 δ/ντής





abbreviation of δραχμή







1 
δρ



2 
δρχ






abbreviation of δυτικός




 Δ





abbreviation of δύση




 Δ





abbreviation of δύσχρηστος




 δύσχρ.





abbreviation of είνταμπου







1 
νάμπου



2 
ντάμπου






abbreviation of εκατομμύριο




 εκ.





abbreviation of ελληνιστικός




 ελνστ.





abbreviation of ενεργητικός




 ενεργ.





abbreviation of επισμηναγός




 επγος





abbreviation of ηθική




 ηθ.





abbreviation of ηχηρότητα




 ηχηρ.





abbreviation of Θεσσαλονίκη




 Θεσ/νίκη





abbreviation of κυρία







1 
κ



2 
κα






abbreviation of Κωνσταντινούπολη




 Κων/πολη





abbreviation of κύριος




 κ





abbreviation of λέξη




 λ.





abbreviation of λαϊκός




 λαϊκ.





abbreviation of λογιότερος




 λογιότ.





abbreviation of λοχαγός




 λγος





abbreviation of λόγιος




 λόγ.





abbreviation of μαλάκα




 mlk





abbreviation of μειωτικός




 μειωτ.





abbreviation of μεταφραστικός




 μεταφρ.





abbreviation of ναύαρχος




 νχος





abbreviation of ονομαστική




 ονομ.





abbreviation of ουσιαστικό




 ουσ.





abbreviation of παράβαλε




 πβ





abbreviation of πληθυντικός




 πληθ.





abbreviation of πλοίαρχος




 πχος





abbreviation of πλωτάρχης




 πχης





abbreviation of πτέραρχος




 πτχος





abbreviation of ρήμα




 ρ.





abbreviation of σημαιοφόρος




 σμρος





abbreviation of σμήναρχος




 σμχος





abbreviation of σμηναγός




 σγος





abbreviation of στρατάρχης




 στχης





abbreviation of στρατηγός




 στγος





abbreviation of συνεκδοχικά




 συνεκδ.





abbreviation of συνταγματάρχης




 σχης





abbreviation of ταγματάρχης




 τχης





abbreviation of ταξίαρχος




 ταξχος





abbreviation of υβριστικός




 υβριστ.





abbreviation of υπίλαρχος




 υπλγος





abbreviation of υπολοχαγός




 υπλγός





abbreviation of υποναύαρχος




 υπνχος





abbreviation of υποπλοίαρχος




 υπχος





abbreviation of υποπτέραρχος




 υπτχος





abbreviation of υποσμηναγός




 υπσγος





abbreviation of υποστράτηγος




 υπγος





abbreviation of φύλλο




 φ.





abbreviation: initialism




 συντομομορφή





Abdera




■ name
 Άβδηρα





Abderian

  


/æbˈdɪɹ.i.ən/



■ adj



1 
Αβδηρίτης



2 
Αβδηρίτισσα


abderian
/æbˈdɪɹ.i.ən/



■ adj
 αβδηρίτης





abderian

  


/æbˈdɪɹ.i.ən/



■ adj
 αβδηρίτης





Abderite

  


/ˈæb.dəˌɹaɪt/



■ n.
 Αβδηρίτης





abdicate

  
  
  
  
  


/ˈæb.dɪˌkeɪt/



■ v.



1 
αποποιούμαι
 (to surrender or relinquish as sovereign power; to withdraw from filling or exercising)



2 
παραιτούμαι
 (to renounce a throne or other high office)






abdication

  


/ˌæb.dəˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 παραίτηση





abdomen

  
  
  


/ˈæb.də.mən/



■ n.



1 
κοιλία



2 
κοιλιά






abdominal

  


/æbˈdɒm.ə.nl̩/



■ adj
 κοιλιακός





abdominal pain




 περίδρομος





abdominal typhus




■ n.
 κοιλιακός τύφος





abdominoscopy

/æbˌdɑm.ɪnˈɑs.kə.pi/



■ n.
 λαπαροσκόπηση





abduct

  
  
  


/æbˈdʌkt/



■ v.
 απάγω





abduction

  


/əbˈdʌk.ʃn̩/



■ n.
 απαγωγή





abductive

/æbˈdʌk.tɪv/



■ adj
 απαγωγικός





abductor

  
  


/æbˈdʌk.tɚ/



■ n.
 απαγωγέας


■ n.
 απαγωγός μυς





Abdullah

  
  
  
  
  
  
  


/æbˈdʌlə/



■ name



1 
Αμπντουλάχ



2 
Αμπντουλλάχ






Abdullatif




■ name
 Αμπντελατίφ





Abel

/ˈeɪ.bl̩/



■ name
 Άβελ





Abelard

/ˈæb.əˌlɑɹd/



■ name
 Αβελάρδος





abelian group

  
  
  


/əˈbi.li.ən ɡɹup/



■ n.
 αβελιανή ομάδα





Aberdeen

  
  
  
  
  


/æbə(ɹ)ˈdiːn/



■ name
 Αμπερντίν





aberration

  


/ˌæb.əˈɹeɪ.ʃn̩/



■ n.



1 
παρέκκλιση
 (act of wandering or deviation; abnormality)



2 
εκτροπή
 (act of wandering or deviation; abnormality)



3 
λοξοδρόμηση
 (act of wandering or deviation; abnormality)



4 
παρέκκλιση
 (minor or temporary mental disorder)



5 
εκκεντρικότητα
 (minor or temporary mental disorder)



6 
παρέκκλιση
 (medicine: deviation from normal range)






abetted

/əˈbɛtɪd/



■ v.
 υποβοηθούμενος





abeyance

  


/əˈbeɪ.əns/



■ n.
 αναστολή





abhor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əbˈhɔː/



■ v.



1 
απεχθάνομαι



2 
αποτροπιάζομαι






abhorrence

  


/əbˈhɒɹ.n̩(t)s/



■ n.
 απέχθεια





abhorrent

  


/æbˈ(h)ɒɹ.ənt/



■ adj



1 
απεχθής



2 
αποτροπιαστικός






abidance

  


/əˈbaɪd.n̩s/



■ n.
 παραμονή





abide (by)




 τηρώ





Abidjan

/ˌæb.ɪˈd͡ʒɑn/



■ name
 Αμπιντζάν





Abigail

  


/ˈæb.ə.ɡeɪl/



■ name
 Αβιγαία





ability

  
  
  
  
  


/əˈbɪl.ə.ti/



■ n.



1 
ικανότητα
 (quality or state of being able)



2 
ικανότητα
 (a skill or competence)



3 
επιδεξιότητα
 (a high level of capability or skill)



4 
ταλέντο
 (a high level of capability or skill)



5 
ευφυία
 (a high level of capability or skill)






Abimelech

/əˈbɪm.əˌlɛk/



■ name
 Αβιμέλεχ





abiogenesis

  


/ˌeɪbaɪəʊˈdʒɛnəsɪs/



■ n.
 αβιογένεση





abiogenetic

  


/ˌeɪ.bai.oʊ.d͡ʒəˈnɛt.ɪk/



■ adj
 αβιογενετικός





abiogeny




■ n.
 αβιογένεση





abiotic

  


/ˌeɪ.baɪˈɑt.ɪk/



■ adj
 αβιοτικός





abject

  
  
  
  
  


/ˈæbd͡ʒɛkt/



■ adj
 άθλιος





Abkhaz

  
  


/ɑbˈkɑz/



■ name
 αμπχαζικά





Abkhazia

  


/æbˈkeɪ.ʒi.ə/



■ name
 Αμπχαζία





Abkhazian

  
  
  


/æbˈkeɪ.zi.ən/



■ adj
 Αμπχάζια





ablactation

  


/ˌæb.lækˈteɪ.ʃn̩/



■ n.
 απογαλακτισμός





ablative

  
  
  


/ˈæb.lə.tɪv/



■ adj
 αφαιρετικός





ablative case

  
  


/ˈæ.bleɪ.tɪv keɪs/



■ n.



1 
αφαιρετική πτώση



2 
αφαιρετική






ablaut

  
  
  


/ˈɑbˌlaʊt/



■ n.
 μετάπτωση





able

  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪbl̩/



■ adj



1 
δυνάμενος
 (permitted to)



2 
μπορώ να
 (permitted to)



3 
είμαι ικανός να
 (permitted to)



4 
ικανός
 (skillful)



5 
αρτιμελής
 (legally qualified)



6 
έχων σώας τας φρένας
 (legally qualified)


can
/ˈkæn/



■ v.



1 
μπορώ
 (to be able to; to know how to)



2 
δύναμαι
 (to be able to; to know how to)



3 
μπορώ
 (may)



■ n.



1 
κουτάκι
 (a more or less cylindrical vessel for liquids)



2 
κονσέρβα
 (a tin-plate canister)



■ v.
 κονσερβοποιώ





able to suck




 απομυζητικός





able-bodied

  
  


/ˈeɪ.bl̩ˌbɑ.did/



■ adj



1 
ικανός



2 
γερός



3 
αρτιμελής






ableism

  
  
  


/ˈeɪ.bə.lɪ.zəm/



■ n.



1 
μισαναπηρισμός



2 
αναπηροφοβία



3 
αρτιμελισμός



4 
ιμπελισμός






ableist

  


/ˈeɪ.bəl.ɪst/



■ adj
 μισαναπηρικός





ablet

  
  
  
  





■ n.
 λευκίσκος ο αλβούρνος





ablution

  


/əˈbluː.ʃn̩/



■ n.



1 
πλύσιμο
 (the act of washing or cleansing)



2 
νερό του καθαρμού
 (the water used in cleansing)






ably

/ˈeɪ.bli/



■ adv



1 
ικανά



2 
άξια






abnormal

  
  
  


/ˈæbˌnɔɹ.ml̩/



■ adj



1 
ανώμαλος



2 
αφύσικος






abnormally

/æbˈnɔɹ.mə.li/



■ adv
 ανώμαλα





abnormity

  


/æbˈnɔɹ.mɪ.ti/



■ n.



1 
ανωμαλία



2 
τερατούργημα






aboard

  
  
  
  
  


/əˈbɔːd/



■ adv
 στο πλοίο


■ prep
 εν πλω





abode

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbəʊd/



■ n.
 διεύθυνση





abolish

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbɒlɪʃ/



■ v.



1 
καταργώ



2 
καταλύω






abolition

  


/ˌæb.əˈlɪʃ.n̩/



■ n.
 κατάργηση





abominable

  
  


/əˈbɑm.ə.nə.bl̩/



■ adj



1 
αποδιοπομπαίος



2 
αποκρουστικός






abominate

  
  
  


/əˈbɒm.əˌneɪt/



■ v.
 απεχθάνομαι





abomination

  
  
  
  


/əˌbɒ.mɪˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
βδέλυγμα



2 
έκτρωμα



3 
εξάμβλωμα






aboriginal

  
  
  
  


/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.n̩.l̩/



■ adj
 ιθαγενής


■ n.
 ιθαγενής

Aboriginal
/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.ɪ.nəl/



■ n.



1 
Αβορίγινας
 (original inhabitant of Australia)



2 
ιθαγενής
 (masculine, original inhabitant of any land)



3 
αυτόχθων
 (masculine, original inhabitant of any land)






Aboriginal

  
  
  


/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.ɪ.nəl/



■ n.



1 
Αβορίγινας
 (original inhabitant of Australia)



2 
ιθαγενής
 (masculine, original inhabitant of any land)



3 
αυτόχθων
 (masculine, original inhabitant of any land)


aboriginal
/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.n̩.l̩/



■ adj
 ιθαγενής


■ n.
 ιθαγενής





Aborigine

  


/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.ə.ni/



■ n.
 Αβορίγινας





aborigine

  
  


/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.ɪ.ni/



■ n.
 ιθαγενής





Aborigines




■ name
 Αβορίγινες

Aborigine
/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.ə.ni/



■ n.
 Αβορίγινας





abort

  
  
  
  
  
  


/əˈbɔːt/



■ v.
 διακόπτω





aborted fetus




 απόβαλμα





aborted foetus (UK)




 απόβαλμα





abortion

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbɔɹ.ʃn̩/



■ n.



1 
έκτρωση
 (induced abortion)



2 
άμβλωση
 (induced abortion)



3 
έκτρωμα
 (the foetus produced by abortion)



4 
έκτρωμα
 (something ugly)






abortus

  
  
  


/əˈbɔɹ.təs/



■ n.
 απόρριγμα





aboulia

  


/əˈbu.li.ə/



■ n.
 αβουλησία

abulia
/əˈb(j)uː.lɪə/



■ n.
 αβουλία





abound

  
  
  
  
  
  


/əˈbaʊnd/



■ v.
 αφθονώ





about

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbaʊ̯t/



■ prep



1 
γύρω από
 (on every side of)



2 
για
 (concerning)



3 
περί
 (concerning)



■ adv



1 
γύρω
 (on all sides)



2 
σχεδόν
 (nearly, approximately)



3 
γύρω
 (in circuit)






about time




■ adv
 καιρός ήταν





about to leave




 απίκο





about-turn

  
  
  
  
  
  
  


/əˈbaʊt tɚn/



■ n.



1 
μεταβολή
 (turn of 180 degrees)



2 
μεταστροφή
 (total reversal of opinion or attitude)






above

  
  


/əˈbʌv/



■ prep



1 
από πάνω
 (over, on top of)



2 
πάνω
 (in or to a higher place)



■ adv
 πάνω





above all




■ prep_phrase
 προπαντός





above average




■ prep_phrase
 άνω του μετρίου





above normal




 υπερυψώνω





above the law




■ prep_phrase
 υπεράνω του νόμου





above-mentioned

/əˈbʌvˌmɛnʃn̩d/



■ adj
 προαναφερθείς





abovesaid

  
  


/əˈbʌvˌsɜd/



■ adj



1 
προλεχθείς



2 
προαναφερθείς






abracadabra

  
  


/ˌæbɹəkəˈdæbɹə/



■ n.



1 
άμπρα κατάμπρα



2 
αμπρακατάμπρα



3 
αβρακαδάβρα



■ intj
 αβρακαδάβρα





abrade

  
  
  


/əˈbɹeɪd/



■ v.



1 
τρώω



2 
εκδέρω



3 
αποξέω






Abraham

  


/ˈeɪ.bɹə.hæm/



■ name
 Αβραάμ





Abram

  
  


/ˈeɪ.bɹəm/



■ name
 Αβράμ





abrasion

  
  


/əˈbɹeɪ.ʒn̩/



■ n.



1 
απόξεση
 (act of abrading)



2 
εκτριβή
 (act of abrading)



3 
αποξύρηση
 (geology: effect of mechanical erosion of rock)



4 
εκδορά
 (medicine: superficial wound)



5 
γρατζουνιά
 (medicine: superficial wound)






abrasive

  


/əˈbɹeɪ.sɪv/



■ adj
 τραχύς





abreaction

  


/ˌæb.ɹiˈæk.ʃn̩/



■ n.
 ψυχοκάθαρση





abreast

  


/əˈbɹɛst/



■ adv
 δίπλα-δίπλα





abridge

  
  
  
  


/əˈbɹɪd͡ʒ/



■ v.



1 
συντομεύω



2 
συγκόπτω






abridgement

  
  
  


/əˈbɹɪd͡ʒ.mənt/



■ n.
 περικοπή





abroad

  
  
  
  
  
  


/əˈbɹɔːd/



■ adv
 στο εξωτερικό


■ n.



1 
εξωτερικό



2 
αλλοδαπή






abrogation

  


/ˌæb.ɹəˈɡeɪ.ʃən/



■ n.



1 
ακύρωση



2 
κατάργηση






abrupt

  
  
  
  
  


/əˈbɹʌpt/



■ adj



1 
απόκρημνος
 (extremely steep)



2 
απότομος
 (extremely steep)



3 
αιφνίδιος
 (without notice)



4 
απροσδόκητος
 (without notice)



5 
ξαφνικός
 (without notice)



6 
απότομος
 (curt in manner)



7 
κοφτός
 (curt in manner)



8 
ασυνεχής
 (having sudden transitions from one state to next)






abruptly

/əˈbɹʌp.li/



■ adv



1 
αποτόμα
 (in an abrupt manner)



2 
αιφνιδίως
 (in an abrupt manner)



3 
εσπευσμένως
 (precipitously)



4 
αιφνιδίως
 (precipitously)






Abruzzo




■ name
 Αβρουζία





Absalom

/ˈæb.sə.ləm/



■ name
 Αβεσσαλώμ





abscess

  
  
  
  
  


/ˈæbsɛs/



■ n.
 απόστημα





abscisic acid

/ˌæbˈsɪz.ɪk ˈæ.sɪd/



■ n.
 αψισικό οξύ





abscissa

  
  
  
  
  


/æbˈsɪs.ə/



■ n.
 τετμημένη





abscissin

  
  
  


/ˈæb.sə.sən/



■ n.
 αποσκισίνη





abscission

  


/æbˈsɪ.ʃn̩/



■ n.
 εκτομή





abscission zone

  


/æbˈsɪ.ʃn̩ ˈzoʊn/



■ n.
 ζώνη αποκοπής





absconder

  


/æbˈskɑn.dɚ/



■ n.



1 
δραπέτης



2 
δραπέτισσα






absence

  
  
  


/ˈæb.s(ə)n̩s/



■ n.
 απουσία





absence makes the heart grow fonder

  





■ proverb
 only the opposite phrase exists





absence of beauty




 ασχήμια





absence of odor




 αοσμία





absence of rhythm




 αρρυθμία





absence of symmetry




 αρρυθμία





absence of uniformity




 ανομοιομορφία





absent

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæb.sn̩t/



■ adj



1 
απών
 (being away from a place)



2 
ανύπαρκτος
 (not existing)



3 
αφηρημένος
 (inattentive)



■ v.
 απουσιάζω





absent oneself




 απουσιάζω





absent without leave

  
  
  
  





■ adj



1 
άγνοια



2 
αδικαιολόγητα απών






absent-minded

  


/ˌæb.sn̩tˈmaɪn.dɪd/



■ adj
 αφηρημένος





absent-mindedness

  
  


/ˌæb.sn̩tˈmaɪn.dɪd.nəs/



■ n.
 αφηρημάδα





absentee

  


/ˌæb.sn̩ˈti/



■ n.
 απών





absenteeism

  
  
  


/æb.sənˈtiːˌɪz.m̩/



■ n.
 απουσιασμός





absinthe

  
  
  
  
  


/ˈæb.sɪnθ/



■ n.



1 
αψιθιά
 (herb Artemisia absinthium)



2 
αψέντι
 (liquor)






absolute

  
  
  
  
  


/ˈæb.sə.luːt/



■ adj
 απόλυτος





absolute alcohol

/ˈæb.səˌlut ˈæl.kə.hɑl/



■ n.
 απόλυτη αιθανόλη





absolute magnitude

  


/ˈæb.səˌlut/



■ n.
 απόλυτο μέγεθος





absolute sovereignty




 αυταρχία





absolute superlative

  





■ n.
 απόλυτο





absolute zero

  


/ˈæb.səˌlut ˈzi.ɹoʊ/



■ n.
 απόλυτο μηδέν





absolutely

  


/ˈæb.səˌl(j)uːt.li/



■ adv



1 
απόλυτα



2 
απολύτως



3 
εξάπαντος






absoluteness

  


/ˈab.sə.luːt.nəs/



■ n.
 απολυτότητα





absolution

  


/æb.səˈljuː.ʃn̩/



■ n.
 άφεση





absolutism

  


/ˈæb.sə.luː.tɪz.m̩/



■ n.



1 
απολυταρχία
 (political science: absolute or arbitrary government; despotism)



2 
απολυτοκρατία
 (belief in a metaphysical absolute)



3 
απολυτότητα
 (the state of being absolute; the system or doctrine of the absolute or unconditional)



4 
απόλυτο
 (the state of being absolute; the system or doctrine of the absolute or unconditional)






absolutist

  
  
  


/ˈæb.səˌluː.tɪst/



■ n.
 απολυτόφρονας





absolve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əbˈzɒlv/



■ v.



1 
απαλλάσω
 (to set free)



2 
συγχωρώ
 (to pronounce free or give absolution)






absorb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əbˈzɔːb/



■ v.



1 
απορροφώ
 (to suck up or drink in)



2 
απορροφώ
 (to occupy fully)



3 
αφομοιώνω
 (to assimilate mentally)






absorbant

  





■ adj
 απορροφητικός





absorbed

/æbˈsɔɹbd/



■ adj



1 
απορροφώμενος



2 
απορροφημένος



3 
αφοσιωμένος


absorb
/əbˈzɔːb/



■ v.



1 
απορροφώ
 (to suck up or drink in)



2 
απορροφώ
 (to occupy fully)



3 
αφομοιώνω
 (to assimilate mentally)






absorbency

  
  
  


/æb.sɔɹ.bn̩.si/



■ n.
 απορροφητικότητα





absorber

  


/əbˈsɔɹ.bɚ/



■ n.
 αποσβεστήρας





absorption

  
  
  
  
  
  


/əbˈzɔːp.ʃn̩/



■ n.
 απορρόφηση





abstain from




 απέχω





abstain from something




 νηστεύω





abstemious

  


/æbˈstiː.mɪ.əs/



■ adj
 εγκρατής





abstention

  


/əbˈstɛn.ʃn̩/



■ n.
 αποχή





abstinence

  
  
  
  
  


/ˈæb.stɪ.nəns/



■ n.
 εγκράτεια





abstinent

  


/ˈæb.stɪ.nn̩t/



■ adj



1 
εγκρατής
 (masculine)



2 
λιτοδίαιτος



3 
νηστευτής






abstract

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌæbˈstɹækt/



■ n.



1 
περίληψη
 (an abridgement or summary)



2 
επιτομή
 (an abridgement or summary)



3 
σύνοψη
 (an abridgement or summary)



4 
αφαίρεση
 (an abstraction)



5 
αφηρημένη τέχνη
 (an abstract work of art)



6 
εκχύλισμα
 (an extract of a vegetable substance)



7 
απόσταγμα
 (an extract of a vegetable substance)



■ adj



1 
αφηρημένος
 (absent in mind)



2 
θεωρητικός
 (apart from practice or reality; not concrete)



3 
δυσνόητος
 (difficult to understand)



4 
αφηρημένος
 (art: free from representational qualities)



■ v.



1 
αποσπώ
 (to separate; to disengage)



2 
διαχωρίζω
 (to separate; to disengage)



3 
αφαιρώ
 (to remove; to take away; to withdraw)



4 
αποσύρω
 (to remove; to take away; to withdraw)



5 
κλέβω
 (to steal)



6 
υπεξαιρώ
 (to steal)



7 
συνοψίζω
 (to abridge, epitomize, or summarize)



8 
αφαιρούμαι
 (to draw off)



9 
αποστάζω
 (to extract by means of distillation)






abstract algebra

/ˈæbˌstɹækt ˈæl.d͡ʒɪ.bɹə/



■ n.
 αφηρημένη άλγεβρα





abstract art

/ˈæbˌstɹækt ɑː(ɹ)t/



■ n.
 αφηρημένη τέχνη





abstract class

  





■ n.
 αφηρημένη κλάση





abstract data type

  
  





■ n.
 αφηρημένος τύπος δεδομένων





abstract method

  





■ n.
 αφηρημένη μέθοδος





abstract noun

  


/ˈæbˌstɹækt naʊn/



■ n.
 αφηρημένο ουσιαστικό





abstraction

  


/əbˈstɹæk.ʃn̩/



■ n.
 αφαίρεση





abstruse

  
  
  


/əbˈstɹuːs/



■ adj



1 
ασαφής



2 
δυσνόητος






abstruseness

  


/əbˈstɹuːs.nəs/



■ n.
 ασάφεια





absurd

  
  
  


/əbˈsɜːd/



■ adj
 παράλογος





Abu Dhabi

  
  
  


/ˈɑ.bu ˈdɑ.bi/



■ name
 Άμπου Ντάμπι





Abuja

/əˈbuːd͡ʒə/



■ name



1 
Αμπούζα



2 
Αμπούτζα






abulia

  
  
  


/əˈb(j)uː.lɪə/



■ n.
 αβουλία





abundance

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbʌn.dn̩s/



■ n.



1 
αφθονία



2 
πληθώρα






abundant

  
  
  
  


/əˈbʌn.dənt/



■ adj
 άφθονος





abundantly

/əˈbʌn.dn̩t.li/



■ adv
 αφθόνως





abuse

  
  
  
  
  
  
  


/əˈbjuːs/



■ n.



1 
κατάχρηση
 (corrupt practice)



2 
κατάχρηση
 (improper usage)



3 
βρισιές
 (insulting speech)



4 
κακοποίηση
 (insulting speech)



5 
κακομεταχείριση
 (physical maltreatment)



6 
κακοποίηση
 (physical maltreatment)



7 
κακοποίηση
 (sexual violation or assault)



■ v.
 καταχρώμαι





abuse of power







1 
κατάχρηση



2 
αυθαιρεσία






abuse power




 αυθαιρετώ





abuser of alcohol







1 
αλκοολικός



2 
αλκοολική






abusive

  


/əˈbjuː.sɪv/



■ adj
 υβριστικός





abut

  
  
  
  
  
  


/əˈbʌt/



■ v.
 εδράζομαι





abutilon

  


/əˈbjuː.tɪˌlɒn/



■ n.
 αβούτιλο





abutment

  


/əˈbʌt.mn̩t/



■ n.



1 
ακρόβαθρο



2 
αντιστήριγμα



3 
ακούμπισμα



4 
απίθωμα






abutting

  


/əˈbʌt.ɪŋ/



■ adj
 συνεχόμενος

abut
/əˈbʌt/



■ v.
 εδράζομαι





Abydos

/əˈbaɪ.dɑs/



■ name
 Άβυδος





abysmal

/əˈbɪz.məl/



■ adj



1 
αβυσσαλέος
 (pertaining to, or resembling an abyss; bottomless; unending; profound)



2 
απύθμενος
 (pertaining to, or resembling an abyss; bottomless; unending; profound)



3 
απειροβαθής
 (pertaining to, or resembling an abyss; bottomless; unending; profound)



4 
άπατος
 (pertaining to, or resembling an abyss; bottomless; unending; profound)



5 
ανεκδιήγητος
 (extremely bad)



6 
απερίγραπτος
 (extremely bad)






abyss

  
  
  
  
  


/əˈbɪs/



■ n.



1 
άβυσσος
 (hell, bottomless pit)



2 
τάρταρα
 (hell, bottomless pit)



3 
άβυσσος
 (bottomless or unfathomed depth)



4 
άβυσσος
 (anything infinite, immeasurable, or profound)



5 
άβυσσος
 (moral depravity, vast intellectual or moral depth)






abyssal

/əˈbɪs.l̩/



■ adj



1 
αβυσσαλέος
 (belonging to, or resembling, an abyss; unfathomable)



2 
απειροβαθής
 (belonging to, or resembling, an abyss; unfathomable)



3 
απύθμενος
 (belonging to, or resembling, an abyss; unfathomable)



4 
αβυσσαίος
 (belonging to the ocean depths)






abyssal zone

/əˈbɪs.l̩ zəʊn/



■ n.
 αβυσσαία ζώνη





Abyssinia

  
  


/ˌæb.ɪˈsɪn.i.ə/



■ name
 Αβησσυνία





Abyssinian

  
  
  
  


/ˌæb.ɪˈsɪn.ɪ.ən/



■ adj
 αβησσυνιακός


■ n.
 Αβησσυνός





Abyssinian (a person




 Αβησσυνός





abyssobenthic

  


/əˌbɪs.oʊˈbɜn.θɪk/



■ adj
 αβυσσοβενθικός





abyssopelagic

  


/əˌbɪs.oʊ.pəˈlæ.d͡ʒɪk/



■ adj
 αβυσσοπελαγικός





acacia

  
  


/əˈkeɪ.ʃə/



■ n.
 ακακία





academian

  


/ˌæk.əˈdiː.mi.n̩/



■ n.
 ακαδημαϊκός





academic

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌæk.əˈdɛm.ɪk/



■ adj



1 
πλατωνικός
 (belonging to the school or philosophy of Plato)



2 
ακαδημαϊκός
 (belonging to an academy or other higher institution of learning)



3 
ακαδημαϊκός
 (scholarly; literary or classical, in distinction from vocational)



■ n.



1 
πλατωνιστής
 (Platonist)



2 
ακαδημαϊκός
 (senior member of an academy, college, or university)






academic degree




■ n.
 πτυχίο





academic quarter

  


/ˌækəˈdɛmɪk ˈkwɔrtər/



■ n.
 ακαδημαϊκό τέταρτο





academic year

  
  
  


/ˌæk.əˈdɛm.ɪk jɪə/



■ n.
 χρονιά





academically

/ˌæk.əˈdɛm.ɪk.ə.li/



■ adv



1 
ακαδημαϊκά



2 
ακαδημαϊκώς






academician

  


/əˌka.dəˈmɪʃ.n̩/



■ n.
 ακαδημαϊκός





academicism

  
  
  
  
  


/ˌæk.əˈdɛm.əˌsɪz.m̩/



■ n.
 ακαδημαϊσμός





academy

  
  
  
  


/əˈkæd.ə.mi/



■ n.
 ακαδημία





acajou

  


/ˈæ.kə.ʒuː/



■ n.



1 
ακαζού



2 
καστανοκόκκινο






Acanthis flammea




 σημυδόσπιζα





acanthus

  
  


/əˈkæn.θəs/



■ n.
 άκανθα





acanthus-like adornment







1 
άκανθα



2 
άκανθος






Acapulco

/ˌɑ.kəˈpʊl.koʊ/



■ name
 Ακαπούλκο





acardia




■ n.
 ακαρδία





Acarnania

  





■ name
 Ακαρνανία





Acarnanian

  
  
  


/ɔ.kɔɹ.neɪ.niːən/



■ n.



1 
ακαρνανικός



2 
ακαρνανική



3 
ακαρνανικό






acarology

  
  


/æ.kəˈɹɒ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 ακαρολογία





acarus

  
  


/ˈæk.ə.ɹəs/



■ n.
 άκαρι





acatalepsy

  


/eɪˈkæ.tə.lɛp.si/



■ n.
 ακαταληψία





acathistus




■ n.
 Ακάθιστος ύμνος





acatholic




■ adj
 ακαθολικός





accede

  
  
  
  
  
  
  
  


/əkˈsiːd/



■ v.
 προσχωρώ





acceleration

  
  
  
  


/əkˌsɛl.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 επιτάχυνση





accelerator

  


/əkˈsɛl.əˌɹeɪ.tɚ/



■ n.
 γκάζι





accelerometer

  


/ækˌsɛl.əˈɹɑ.mə.tɚ/



■ n.
 επιταχυνσιόμετρο





accent

  
  
  


/ˈak.sənt/



■ n.



1 
τόνος
 (higher-pitched or stronger articulation)



2 
τονισμός
 (higher-pitched or stronger articulation)



3 
τόνος
 (orthography: mark to indicate accent)



4 
προφορά
 (distinctive pronunciation associated with a region, social group, etc.)






accent (΄)




 τόνος





accentuate

  
  
  


/əkˈsɛn.t͡ʃu.eɪt/



■ v.
 τονίζω





accentuation

  


/ˌækˌsɛn.t͡ʃəˈweɪ.ʃən/



■ n.
 τονισμός





accept

  
  
  
  
  
  


/əkˈsɛpt/



■ v.
 δέχομαι





accept gladly




 αποδέχομαι





acceptable

  
  


/əkˈsɛp.tə.bəl/



■ adj



1 
παραδεκτός



2 
δεκτός



3 
αποδεκτός






acceptance

  
  
  


/əkˈsɛp.təns/



■ n.
 αποδοχή





accepted

/əkˈsɛp.tɪd/



■ v.



1 
παραδεκτός



2 
ασπαστός


accept
/əkˈsɛpt/



■ v.
 δέχομαι





access

  
  
  


/ˈæksɛs/



■ n.



1 
πρόσβαση
 (way or means of approaching)



2 
πρόσβαση
 (act of approaching or entering)



3 
ελευθεροκοινωνία
 (right or ability of approaching or entering)



4 
παροξυσμός
 (onset, attack or fit of disease)



5 
ξέσπασμα
 (onset, attack or fit of disease)



6 
έκρηξη
 (onset, attack or fit of disease)



7 
παροξυσμός
 (outburst of an emotion)



8 
ξέσπασμα
 (outburst of an emotion)



9 
έκρηξη
 (outburst of an emotion)



10 
πρόσβαση
 (computing: process of locating data in memory)



11 
προσπέλαση
 (computing: process of locating data in memory)



12 
πρόσβαση
 (communication with a computer program or the Internet)



13 
προσπέλαση
 (communication with a computer program or the Internet)






access code

  





■ n.
 κωδικός πρόσβασης





access specifier

  





■ n.
 τροποποιητής πρόσβασης





access violation

  





■ n.
 σφάλμα κατάτμησης





accessibility

  
  
  
  
  
  
  
  


/əkˌsɛs.əˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.
 προσβασιμότητα





accessible

  


/əkˈsɛs.ɪ.bəl/



■ adj
 προσιτός





accession

  
  
  
  
  


/ækˈsɛʃ.ən/



■ n.



1 
ένταξη



2 
ανάρρηση






accessory

  
  


/əkˈsɛs(ə)ɹi/



■ adj



1 
επικουρικός
 (having a supplementary function)



2 
συνεργός
 (masculine, assisting a crime)



■ n.



1 
παρελκόμενο
 (that which belongs to something else deemed the principal, attachment)



2 
αξεσουάρ
 (that which belongs to something else deemed the principal, attachment)



3 
εξάρτημα
 (that which belongs to something else deemed the principal, attachment)



4 
συμπλήρωμα
 (that which belongs to something else deemed the principal, attachment)



5 
αξεσουάρ
 (clothing accessory)



6 
συνεργός
 (masculine, contributor to an offense)






accessory fruit

  





■ n.



1 
ψευδοκάρπιο



2 
ψευδοφρούτο






accident

  


/ˈæksɪdənt/



■ n.



1 
ατύχημα
 (unexpected event with negative consequences)



2 
συμβεβηκός
 (logic: quality or attribute in distinction from substance)






accident blackspot

  





■ n.
 καρμανιόλα





accidental

  
  


/ˌæk.sɪˈdɛn.tl̩/



■ adj
 τυχαίος


■ n.
 αλλοίωση





accidentally

  
  
  


/ˌæk.sɪˈdɛnt(ə)li/



■ adv
 κατά λάθος





accidentally on purpose

  





■ adv
 καταλάθος εξεπίτηδες





Accipiter brevipes




 σαΐνι





acclamation

  


/æk.ləˈmeɪ.ʃən/



■ n.



1 
αναγόρευση



2 
ανακήρυξη






acclimation

  


/æk.ləˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 εγκλιματισμός





acclimatisation

  





■ n.
 εγκλιματισμός

acclimatization
/əˌklaɪ.mə.təˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 εγκλιματισμός





acclimatization

  
  


/əˌklaɪ.mə.təˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 εγκλιματισμός





accommodate

  
  
  
  


/əˈkɒməˌdeɪt/



■ v.



1 
φιλοξενώ



2 
ταΐζω



3 
στεγάζω






accommodation

  
  


/əˌkɒm.əˈdeɪ.ʃən/



■ n.
 κατάλυμα





accompaniment

  
  
  


/əˈkʌm.pə.ni.mənt/



■ n.



1 
συνοδεία



2 
ακομπανιαμέντο






accompaniment or accessory




 ανάθημα





accompany

  
  
  
  
  
  


/əˈkʌm.pə.ni/



■ v.



1 
συνοδεύω



2 
ακομπανιάρω






accompanying

  


/əˈkʌm.p(ə.)ni.ɪŋ/



■ adj
 συνοδευτικός

accompany
/əˈkʌm.pə.ni/



■ v.



1 
συνοδεύω



2 
ακομπανιάρω






accomplice

  


/əˈkɒm.plɪs/



■ n.
 συνεργός





accomplish

  
  
  
  
  


/əˈkʌm.plɪʃ/



■ v.
 επιτυγχάνω





accomplishable

/əˈkɒm.plɪʃ.ə.bəl/



■ adj
 εφικτός





accomplished

  


/əˈkɑm.plɪʃt/



■ adj
 τελεσμένος

accomplish
/əˈkʌm.plɪʃ/



■ v.
 επιτυγχάνω





accomplishment

  


/əˈkɒm.plɪʃ.mənt/



■ n.



1 
άθλος



2 
κατόρθωμα






accord

  
  
  
  
  
  


/əˈkɔːd/



■ n.
 αρμονία





accord with




 συμφωνώ





accordance

  
  


/əˈkɔɹ.dəns/



■ n.
 συμφωνία





according

  
  


/əˈkɔː.dɪŋ/



■ v.
 κατά

accord
/əˈkɔːd/



■ n.
 αρμονία





according to

  





■ prep
 σύμφωνα με





according to merit




 αριστίνδην





accordingly

/əˈkɔɹ.dɪŋ.li/



■ adv
 επομένως





accordion

  
  
  
  
  
  


/əˈkɔ(ɹ).diˌən/



■ n.
 ακορντεόν





accordionist

  


/əˈkɔɹd.i.ə.nəst/



■ n.



1 
ακορντεονίστας



2 
ακορντεονίστρια






account

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkaʊnt/



■ n.



1 
λογαριασμός
 (a registry of pecuniary transactions)



2 
αναφορά
 (a statement of facts or occurrences)



3 
λογαριασμός
 ((archaic) reckoning, calculation)






account for

  
  
  


/əˈkaʊnt foɹ/



■ v.
 λογαριάζω





account manager

  





■ n.
 υπεύθυνος διαχείρισης λογαριασμών





accountability

  


/əˌkaʊn.təˈbɪl.ə.ti/



■ n.



1 
ευθύνη
 (state of being accountable)



2 
υπευθυνότητα
 (state of being accountable)



3 
αρμοδιότητα
 ((military))






accountable

/əˈkaʊntəbl̩/



■ adj



1 
αρμόδιος
 (obliged to answer for one’s deeds)



2 
υπόλογος
 (liable to be called on to render an account)



3 
ευεξήγητος
 (capable of being accounted for; explicable)






accountancy

  


/əˈkaʊnt.ən.si/



■ n.
 λογιστική





accountant

  
  
  


/əˈkaʊn.tənt/



■ n.



1 
λογιστής
 (a reckoner, or someone who maintains financial matters for a person(s))



2 
λογίστρια
 (a reckoner, or someone who maintains financial matters for a person(s))



3 
λογιστής
 (one who is skilled in, keeps, or adjusts, accounts)



4 
λογίστρια
 (one who is skilled in, keeps, or adjusts, accounts)



5 
λογιστής
 (one whose profession includes organizing, maintaining and auditing the records of another)



6 
λογίστρια
 (one whose profession includes organizing, maintaining and auditing the records of another)






accounting

  
  
  


/əˈkaʊn.tɪŋ/



■ n.
 λογιστική

account
/əˈkaʊnt/



■ n.



1 
λογαριασμός
 (a registry of pecuniary transactions)



2 
αναφορά
 (a statement of facts or occurrences)



3 
λογαριασμός
 ((archaic) reckoning, calculation)






accounting department




 λογιστήριο





accounts

/əˈkaʊnts/



■ n.
 εξέταση

account
/əˈkaʊnt/



■ n.



1 
λογαριασμός
 (a registry of pecuniary transactions)



2 
αναφορά
 (a statement of facts or occurrences)



3 
λογαριασμός
 ((archaic) reckoning, calculation)






accounts book




 τεφτέρι





Accra

/əˈkɹɑ/



■ name
 Άκκρα





accretion

  


/əˈkɹiːʃn̩/



■ n.



1 
επαύξηση
 (increase by natural growth, especially the gradual increase of organic bodies by the internal addition of matter; amount of such growth)



2 
επισώρευση
 (increase by natural growth, especially the gradual increase of organic bodies by the internal addition of matter; amount of such growth)



3 
πρόσφυση
 (process of separate particles aggregating or coalescing together; thing formed in this manner — see also concretion)






acculturation

  


/əˌkʌl.t͡ʃəˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 επιπολιτισμός





acculturational

/əˌkʌl.t͡ʃəˈɹeɪ.ʃən.əl/



■ adj
 επιπολιτισμικός





accumulate

  
  
  
  
  
  


/əˈkjuːmjʊˌleɪt/



■ v.



1 
συσσωρεύω



2 
συλλέγω






accumulation

  
  


/əˌkjuːm.jəˈleɪ.ʃən/



■ n.
 συσσώρευση





accumulative

/əˈkjum.jəˌleɪ.tɪv/



■ adj
 αθροιστικός





accumulator

  


/əˈkjum.jəˌleɪ.tɚ/



■ n.



1 
αποταμιευτής
 (one who or that which accumulates)



2 
αποθησαυριστής
 (one who or that which accumulates)



3 
ηλεκτρικός συσσωρευτής
 (wet-cell storage battery)



4 
συσσωρευτής
 (computer science: register for holding intermediate results)






accuracy

  


/ˈakjʊɹəsi/



■ n.
 ακρίβεια





accurate

  
  


/ˈæk.jʊ.ɹət/



■ adj
 ακριβής





accursed

  


/əˈkɜː.sɪd/



■ adj



1 
καταραμένος
 (hateful)



2 
επάρατος
 (hateful)



3 
επάρατος
 (theology: cursed)



4 
καταραμένος
 (theology: cursed)



5 
επικατάρατος
 (theology: cursed)






accursed/cursed day




 αποφράδα





accusation

  
  
  


/ˌæk.juˈzeɪ.ʃən/



■ n.



1 
κατηγορία
 (act of accusing or charging with a crime)



2 
κατηγορία
 (that of which one is accused)



3 
κατηγορία
 (declaration of fault or blame against another)






accusative

  
  


/əˈkjuːzətɪv/



■ adj
 αιτιατική


■ n.
 αιτιατική





accusatory

/əˈkju.zəˌtɔɹ.i/



■ adj
 κατηγορητικός





accuse

  
  
  
  
  
  


/əˈkjuːz/



■ v.
 κατηγορώ





accuse one another




 αλληλοκατηγορούμαι





accused

  


/əˈkjuzd/



■ n.
 κατηγορούμενος

accuse
/əˈkjuːz/



■ v.
 κατηγορώ





accuser

  
  
  
  
  


/əˈkju.zɚ/



■ n.
 κατήγορος





accustomed

/əˈkʌs.təmd/



■ adj
 συνηθισμένος





ace

  
  
  


/eɪs/



■ n.
 άσος





acedia

  
  


/əˈsiːdɪə/



■ n.
 οκνηρία





acentric

  





■ adj
 ακεντρικός





acer

  


/ˈeɪsə/



■ n.
 σφενδάμι

acre
/ˈeɪ.kə/



■ n.
 έικρ





acerola

  


/æ.səˈɹəʊ.lə/



■ n.
 ασερόλα





Aceso




■ name
 Ακεσώ





acetaldehyde

  


/ˌæs.ɪˈtæl.dəˌhaɪd/



■ n.
 ακεταλδεΰδη





acetamide

  
  
  





■ n.



1 
αιθαναμίδιο



2 
ακεταμίδιο






acetic acid

  





■ n.
 οξικό οξύ





acetone

  


/ˈæ.sə.toʊn/



■ n.
 ακετόνη





acetonemia

  
  





■ n.
 οξοναιμία





acetonuria




■ n.



1 
ακετονουρία



2 
οξονουρία






acetophenone

  





■ n.
 ακετοφαινόνη





acetylcholine

  


/əˌsitəlˈkoʊlin/



■ n.
 ακετυλοχολίνη





acetylene

  


/əˈsɛtəlˌin/



■ n.



1 
ασετυλίνη



2 
ακετυλένιο






acetylsalicylic acid

  





■ n.
 ακετυλοσαλικυλικό οξύ





Achaea

  
  


/əˈkiːə/



■ name
 Αχαΐα





Achaean

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkiːən/



■ n.
 Αχαιός





Achaemenes

  


/əˈkɛməniːz/



■ name
 Αχαιμένης





Achaemenid

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkiːmənɪd/



■ n.
 Αχαιμενίδης





Achaemenid Empire




■ name
 Οίκος των Αχαιμενιδών





achalasia

  


/eɪkəˈleɪzi.ə/



■ n.
 αχαλασία





ache

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪk/



■ v.



1 
πονάω



2 
υποφέρω



■ n.



1 
άλγος



2 
πόνος


aitch
/ˈeɪt͡ʃ/



■ n.
 έιτς





ache for

  
  
  





■ v.



1 
λαχταρώ



2 
πονώ






Achelous

  
  
  


/ækɪˈloʊ.əs/



■ name
 Αχελώος





Acheron

  


/ˈæ.kəɹ.ən/



■ name



1 
Αχέρων



2 
Αχέροντας






achievable

/əˈt͡ʃivəbəl/



■ adj
 εφικτός





achieve

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈt͡ʃiːv/



■ v.
 κατορθώνω





achieve an outcome




 σημειώνω





achievement

  
  
  
  
  
  


/əˈt͡ʃiːv.mənt/



■ n.



1 
κατόρθωμα



2 
επίτευγμα






Achilles

  
  
  


/əˈkɪliːz/



■ name
 Αχιλλέας





Achilles heel

  
  
  


/əˌkɪl.iːz ˈhiːl/



■ n.
 αχίλλειος πτέρνα





Achilles tendon

  
  
  
  
  





■ n.
 αχίλλειος τένοντας





aching

  


/ˈeɪ.kɪŋ/



■ v.
 αλγηδόνα

ache
/ˈeɪk/



■ v.



1 
πονάω



2 
υποφέρω



■ n.



1 
άλγος



2 
πόνος


aitch
/ˈeɪt͡ʃ/



■ n.
 έιτς





achoo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈt͡ʃuː/



■ intj
 αψού





achromatopia

  





■ n.



1 
αχρωματοψία



2 
δαλτονισμός






achromatopsia

  
  





■ n.
 αχρωματοψία





achromatopsy




■ n.
 αχρωματοψία

achromatopsia



■ n.
 αχρωματοψία





achromia

  





■ n.
 αχρωμία





aciclovir

  
  


/eɪˈsʌɪ.klə(ʊ)ˌvɪə/



■ n.
 ακυκλοβίρη





acicular

/əˈsɪk.jə.lɚ/



■ adj
 βελονοειδής





acid

  
  
  


/ˈæsɪd/



■ adj



1 
οξύς
 (sour, sharp, or biting to the taste)



2 
ξινός
 (sour, sharp, or biting to the taste)



3 
οξύς
 (sour-tempered)



4 
καυστικός
 (sour-tempered)



5 
δριμύς
 (sour-tempered)



6 
ξινός
 (sour-tempered)



7 
όξινος
 (of or pertaining to an acid)



■ n.
 οξύ





acid rain

  





■ n.
 όξινη βροχή





acid reflux

  





■ n.
 ξινίλα





acid test

  


/ˌæsɪd ˈtɛst/



■ n.



1 
λυδία λίθος



2 
βάσανος






acidic

/əˈsɪdɪk/



■ adj
 όξινος





acidification

  


/əˌsɪdɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 οξίνιση





acidity

  


/əˈsɪdɪti/



■ n.
 ξινίλα





acidosis

  


/ˌæs.ɪˈdəʊ.sɪs/



■ n.
 οξέωση





acknowledge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əkˈnɒl.ɪd͡ʒ/



■ v.
 αναγνωρίζω





acknowledged




■ adj
 γνωστοποιημένος

acknowledge
/əkˈnɒl.ɪd͡ʒ/



■ v.
 αναγνωρίζω





acknowledgment

  
  
  
  
  


/əkˈnɒl.ɪd͡ʒ.mənt/



■ n.
 αναγνώριση





acme

  
  
  
  
  
  


/ˈæk.mi/



■ n.
 απόγειο





acne

  
  


/ˈæk.ni/



■ n.
 ακμή





acne vulgaris




■ n.
 κοινή ακμή





Acoetes

  


/əˈsiːtiːz/



■ name
 Ακοίτης





acolyte

  
  
  


/ˈæ.kə.laɪt/



■ n.



1 
ακόλουθος
 (Catholic church: highest of the minor orders; ordained to carry wine, water and lights at the Mass)



2 
βοηθός
 (in general: assistant)






acorn

  
  


/ˈeɪ.kɔɹn/



■ n.
 βελανίδι





acotyledonous




■ adj
 ακοτυλήδονος





acoustic

  
  
  
  


/əˈkuː.stɪk/



■ adj
 ακουστικός


■ n.
 ακουστική

acoustic guitar



■ n.
 ακουστική κιθάρα

autistic
/ɔːˈtɪs.tɪk/



■ adj
 αυτιστικός


■ n.
 αυτιστικό





acoustic guitar

  
  
  
  
  





■ n.
 ακουστική κιθάρα





acoustic insulation




 ηχητική μόνωση





acoustics

  


/əˈkuː.stɪks/



■ n.
 ακουστική

acoustic
/əˈkuː.stɪk/



■ adj
 ακουστικός


■ n.
 ακουστική

acoustic guitar



■ n.
 ακουστική κιθάρα

autistic
/ɔːˈtɪs.tɪk/



■ adj
 αυτιστικός


■ n.
 αυτιστικό





acqua alta

/ˌækwə ˈæltə/



■ n.



1 
άκουα άλτα
 (neuter)



2 
παλίρροια






acquaint

  
  
  
  
  


/əˈkweɪnt/



■ v.
 εξοικειώνω





acquaint oneself




 εξοικειώνομαι





acquaintance

  
  
  
  
  


/əˈkweɪntəns/



■ n.



1 
γνωριμία
 (state of being acquainted, acquaintanceship)



2 
γνωστός
 (person)






acquainted

/əˈkweɪntɪd/



■ adj



1 
γνωστός



2 
εξοικειωμένος


acquaint
/əˈkweɪnt/



■ v.
 εξοικειώνω





acquainted with knowledge




 γνωριμία





acquiescence

  


/ˌæk.wiːˈɛs.əns/



■ n.



1 
συναίνεση



2 
συγκατάθεση






acquire

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkwaɪɚ/



■ v.
 αποκτώ





acquire knowledge




 μαθαίνω





acquire sovereignty




 καταλαμβάνω





acquired

  


/əˈkwaɪɹd/



■ v.
 αποκτημένος

acquire
/əˈkwaɪɚ/



■ v.
 αποκτώ





acquired immune deficiency syndrome

  
  
  





■ n.
 σύνδρομο επίκτητης ανοσολογικής ανεπάρκειας





acquisition

  


/ˌæk.wɪˈzɪʃ.ən/



■ n.



1 
απόκτημα



2 
απόκτηση



3 
αποκόμιση






acquisitive prescription




 χρησικτησία





acquisitiveness

  





■ n.
 πλεονεκτικότητα





acquit

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkwɪt/



■ v.



1 
αθωώνω
 (to declare or find innocent or not guilty)



2 
απαλλάσσω
 (to discharge (for example, a claim or debt))



3 
εξοφλώ
 (to discharge, release, or set free from a burden, duty, etc.)



4 
απελευθερώνω
 ((obsolete) to release, rescue)



5 
εκπληρώνω
 ((obsolete) to pay for, to atone for)






acquittal

  
  
  
  
  


/əˈkwɪ.t(ə)l/



■ n.



1 
απαλλαγή



2 
αθώωση






acquitted

  


/əˈkwɪtɪd/



■ v.
 αθωωτικός

acquit
/əˈkwɪt/



■ v.



1 
αθωώνω
 (to declare or find innocent or not guilty)



2 
απαλλάσσω
 (to discharge (for example, a claim or debt))



3 
εξοφλώ
 (to discharge, release, or set free from a burden, duty, etc.)



4 
απελευθερώνω
 ((obsolete) to release, rescue)



5 
εκπληρώνω
 ((obsolete) to pay for, to atone for)






acre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪ.kə/



■ n.
 έικρ





Acre

/ˈeɪ.kɚ/



■ name
 Άκρε





acrid

  
  


/ˈæk.ɹɪd/



■ adj



1 
αψύς
 (sharp and harsh, or bitter and not to the taste; pungent)



2 
δριμύς
 (sharp and harsh, or bitter and not to the taste; pungent)



3 
αψύς
 (caustic; bitter; bitterly irritating)






acrimonious

/ˌæk.ɹɪˈməʊ.nɪ.əs/



■ adj



1 
πικρός



2 
οξύς



3 
πικρόχολος



4 
οργισμένος






acrobat

  
  
  


/ˈæk.ɹə.bæt/



■ n.



1 
ακροβάτης



2 
ακροβάτισσα






acrobatic

  


/ˌækɹəˈbætɪk/



■ adj
 ακροβατικός





acrobatically




■ adv
 ακροβατικά





acrobatics




■ n.
 ακροβασία





acromegalia




■ n.



1 
ακρομεγαλία



2 
μεγαλακρία


acromegaly
/ˌækɹoʊˈmɛɡəli/



■ n.



1 
μεγαλακρία



2 
ακρομεγαλία






acromegaly

  
  


/ˌækɹoʊˈmɛɡəli/



■ n.



1 
μεγαλακρία



2 
ακρομεγαλία






acromioclavicular




■ adj
 ακρωμιοκλειδικός





acronym

  
  
  
  
  


/ˈæk.ɹə.nɪm/



■ n.



1 
αρκτικόλεξο
 (any abbreviation formed by initial letters)



2 
ακρώνυμο
 (word formed by initial letters)



3 
ακρωνύμιο
 (word formed by initial letters)






Acropolis

  


/əˈkɹɒpəlɪs/



■ name
 Ακρόπολη





acropolis

  
  
  
  
  
  


/əˈkɹɒpəlɪs/



■ n.
 ακρόπολη





across

  
  
  
  


/əˈkɹɒs/



■ prep



1 
δια μέσου
 (from the far side)



2 
απέναντι
 (on the opposite side)



3 
αντίπερα
 (on the opposite side)



4 
κατά πλάτος
 (from one side to another)



5 
δια μέσου
 (bridging a gap)



6 
καθέτως
 (perpendicularly)



7 
κατακορύφως
 (perpendicularly)



■ adv
 οριζόντιος





across from




■ prep
 αντικρινός





acrostic

  
  
  
  
  
  
  


/əˈkɹɒstɪk/



■ n.
 ακροστιχίδα





acrylamide

  


/əˈkɹɪləmaɪd/



■ n.
 ακρυλαμίδιο





acrylic

  


/əˈkɹɪl.ɪk/



■ adj
 ακρυλικός





acrylic acid




■ n.
 ακρυλικό οξύ





acrylonitrile

  
  





■ n.
 ακρυλονιτρίλιο





act

  
  
  
  
  
  
  
  


/ækt/



■ n.



1 
πράξη
 (deed)



2 
διάβημα
 (statute)



3 
ενέργεια
 (statute)



4 
πράξη
 (process of doing)



5 
πράξη
 (formal record of something done)



6 
πράξη
 (drama: division of theatrical performance)



7 
πράξη
 (display of behaviour)



■ v.



1 
πράττω
 (to do something)



2 
ενεργώ
 (to do something)



3 
δρω
 (to do something)



4 
υποδύομαι
 (to perform a theatrical role)



5 
συμπεριφέρομαι
 (to behave in a certain way)



6 
επενεργώ
 (to have an effect on)


actually
/ˈak.t͡ʃ(ʊ.)(ə.)li/



■ adv
 βασικά





act a part




 διαδραματίζω





act camp




 πουστοφέρνω





act haughty




 καβαλάω το καλάμι





act in response




 αντιπράττω





act mutually




 αλληλεπιδρώ





act of copying




 αντιγραφή





act of daring




 τόλμημα





act of prowess




 ανδραγάθημα





act on

  
  
  





■ v.
 επιδρώ





act puffed up




 καβαλάω το καλάμι





act stuck up




 καβαλάω το καλάμι





Actaeon

  
  
  
  
  


/ækˈtiːən/



■ name



1 
Ακταίων



2 
Ακταίωνας






actin

  


/ˈæktɪn/



■ n.
 ακτίνη





acting

  
  
  


/ˈæk.tɪŋ/



■ adj
 ηθοποιία

act
/ækt/



■ n.



1 
πράξη
 (deed)



2 
διάβημα
 (statute)



3 
ενέργεια
 (statute)



4 
πράξη
 (process of doing)



5 
πράξη
 (formal record of something done)



6 
πράξη
 (drama: division of theatrical performance)



7 
πράξη
 (display of behaviour)



■ v.



1 
πράττω
 (to do something)



2 
ενεργώ
 (to do something)



3 
δρω
 (to do something)



4 
υποδύομαι
 (to perform a theatrical role)



5 
συμπεριφέρομαι
 (to behave in a certain way)



6 
επενεργώ
 (to have an effect on)


actually
/ˈak.t͡ʃ(ʊ.)(ə.)li/



■ adv
 βασικά





acting up




■ v.
 νάζι





actinide

  


/ˈæktɪnaɪd/



■ n.
 ακτινίδιο





actinides




■ n.
 ακτινίδες

actinide
/ˈæktɪnaɪd/



■ n.
 ακτινίδιο





actinium

  


/ækˈtɪniəm/



■ n.
 ακτίνιο





actinozoa




■ n.
 ακτινόζωα

actinozoon



■ n.
 ακτινόζωα





actinozoon

  
  





■ n.
 ακτινόζωα





action

  
  
  
  
  


/ˈæk.ʃən/



■ n.



1 
ενέργεια
 (something done so as to accomplish a purpose)



2 
πράξη
 (something done so as to accomplish a purpose)



3 
κίνηση
 (way of motion or functioning)



4 
δράση
 (fast-paced activity)



5 
αγωγή
 (law: charge)



6 
δίωξη
 (law: charge)



■ intj
 πάμε





action potential

  





■ n.
 δυναμικό ενέργειας





actionable

  


/ˈæk.ʃə.nə.bəl/



■ adj
 αγώγιμος





actions

/ˈæk.ʃənz/



■ n.
 προηγούμενο

action
/ˈæk.ʃən/



■ n.



1 
ενέργεια
 (something done so as to accomplish a purpose)



2 
πράξη
 (something done so as to accomplish a purpose)



3 
κίνηση
 (way of motion or functioning)



4 
δράση
 (fast-paced activity)



5 
αγωγή
 (law: charge)



6 
δίωξη
 (law: charge)



■ intj
 πάμε





Actium

/ˈæk.ti.əm/



■ name
 Άκτιο





activate

  
  
  


/ˈæktɪˌveɪt/



■ v.
 ενεργοποιώ





activation

  
  
  


/ˌæktɪˈveɪʃən/



■ n.
 ενεργοποίηση





active

  


/ˈæk.tɪv/



■ adj



1 
ενεργός
 (in action)



2 
δραστήριος
 (given to action)



3 
ενεργητικός
 (in grammar)






active ingredient

  





■ n.
 δραστικό συστατικό





active voice

  





■ n.
 ενεργητική φωνή





actively

/ˈæktɪvli/



■ adv
 έμπρακτα





activism

  


/ˈæk.tɪ.vɪ.zəm/



■ n.
 ακτιβισμός





activist

  


/ˈæk.tɪ.vɪst/



■ n.
 ακτιβιστής





activities of daily living

  
  





■ n.
 δραστηριότητες καθημερινής ζωής





activity

  


/ækˈtɪv.ɪ.tiː/



■ n.



1 
δραστηριότητα
 (state or quality of being active)



2 
δράση
 (something done as an action or a movement)



3 
δραστηριότητα
 (something done for pleasure or entertainment)






actor

  
  
  
  
  
  


/ˈak.tə(ɹ)/



■ n.
 ηθοποιός





actress

  
  
  
  
  


/ˈæk.tɹɪs/



■ n.
 ηθοποιός





actress,




 υποκρίτρια





Acts

  





■ name
 Πράξεις

Acts of the Apostles



■ name
 Πράξεις των Αποστόλων





Acts of the Apostles

  
  





■ name
 Πράξεις των Αποστόλων





actual

  


/ˈæk(t)ʃ(u)əl/



■ adj
 πραγματικός





actuality

  


/ˌækt͡ʃuˈælɪti/



■ n.
 πραγματικότητα





actually

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈak.t͡ʃ(ʊ.)(ə.)li/



■ adv
 βασικά





actuarially




■ adv
 αναλογιστικώς





actuarially calculated




 αναλογιστικός





actuary

  


/ˈæktʃuˌɛɹi/



■ n.
 αναλογιστής





actuate

  
  
  
  
  


/ˈæktʃu.eɪt/



■ v.



1 
ενεργοποιώ



2 
κινητοποιώ






acuity

  


/əˈkjuːɪti/



■ n.
 οξυδέρκεια





acupuncture

  
  
  


/ˈæ.kjuˌpʌŋk.t͡ʃɜ/



■ n.
 βελονισμός





acupuncturist

  





■ n.



1 
βελονιστής



2 
βελονίστρια






acute

  
  
  
  
  


/əˈkjuːt/



■ adj
 οξύς





acute accent

  





■ n.
 οξεία





acute angle

  





■ n.
 οξεία γωνία





acute triangle

  





■ n.
 οξυγώνιο





acute-angled

  
  





■ adj
 οξυγώνιος





AD

/ˌeɪˈdi/



■ adv
 μ.Χ.





ad hoc

  


/ˌæd ˈhɒk/



■ adj
 επί τούτω


■ adv
 αυτοσχεδίως





ad infinitum

  


/æd ˌɪn.fəˈnaɪ.təm/



■ adv
 επ’ άπειρον





ad lib

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/æd ˈlɪb/



■ adv
 αβέρτα





ad nauseam

  


/ˌæd ˈnɔːziəm/



■ adv
 κατὰ κόρον





adage

  
  
  


/ˈæd.ɪd͡ʒ/



■ n.



1 
παροιμία



2 
γνωμικό






Adam

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæ.dəm/



■ name



1 
Αδάμ
 (first man in Abrahamic religions)



2 
Αδάμ
 (male given name)



3 
Αδάμος
 (male given name)



4 
Αδάμ
 (with "last" or "second", Jesus Christ)






Adam's




 αδαμιαίος





Adam's apple

  
  
  





■ n.
 μήλο του Αδάμ





adamance




■ n.
 εμμονή





adamant

  
  
  


/ˈæd.ə.mənt/



■ adj



1 
αδιάλλακτος



2 
αδαμάντινος



3 
αδάμας



4 
ανελαστικός



5 
ασυμφιλίωτος



6 
άτεγκτος






adamantine

  


/ˌæd.əˈmæn.taɪn/



■ adj



1 
αδαμάντινος



2 
αδάμας






Adana




■ name
 Άδανα





adapt

  
  
  
  


/əˈdæpt/



■ v.



1 
προσαρμόζω



2 
διασκευάζω






adaptable

/əˈdæptəbəl/



■ adj
 ευπροσάρμοστος





adaptable with difficulty




 δυσπροσάρμοστος





adaptation

  
  
  
  
  


/ˌædəpˈteɪʃən/



■ n.
 προσαρμογή





adapter

  
  
  


/əˈdæptə(ɹ)/



■ n.



1 
προσαρμογέας
 (one who adapts something)



2 
προσαρμοστής
 (device to allow compatibility (in general))



3 
προσαρμοστής
 (device allowing plug to fit in an outlet of different type)






adaptiveness

  





■ n.
 προσαρμοστικότητα





add

  
  
  
  
  
  
  
  


/æd/



■ v.



1 
προσθέτω
 (to append (e.g. a statement); to say further information; to add on)



2 
προσθέτω
 (to make an addition; to augment; to increase; to add on)



3 
αθροίζω
 (to perform the arithmetical operation of addition, to add up)






add byline




 υπογράφω





add emphasis




 σημειώνω





add fuel to the fire

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ρίχνω λάδι στη φωτιά



2 
όλα του γάμου δύσκολα κι η νύφη γκαστρωμένη






add insult to injury

  
  
  





■ v.
 όλα του γάμου δύσκολα κι η νύφη γκαστρωμένη





add interest compoundly




 ανατοκίζω





add salt




 αλμυρίζω





add spice




 καρυκεύω





add to




 επιβαρύνω





add up

  
  
  





■ v.
 αθροίζω





add up to

  
  
  





■ v.
 ανέρχομαι σε





addend

  
  
  


/ˈæd.ɛnd/



■ n.
 προσθετέος





addendum

  
  
  


/əˈdɛn.dəm/



■ n.



1 
προσθήκη



2 
προσάρτημα






adder

  
  


/ˈædɚ/



■ n.



1 
οχιά



2 
έχιδνα






addicted

/əˈdɪktɪd/



■ adj
 εθισμένος





addicted to ether




 αιθερομανής





addiction

  


/əˈdɪkˌʃən/



■ n.



1 
εξάρτηση
 (the state of being addicted)



2 
εθισμός
 (the state of being addicted)



3 
εξάρτηση
 (a habit or practice)



4 
εξάρτηση
 (a pathological relationship)






adding

  


/ˈæ.dɪŋ/



■ v.
 αθροιστικός

add
/æd/



■ v.



1 
προσθέτω
 (to append (e.g. a statement); to say further information; to add on)



2 
προσθέτω
 (to make an addition; to augment; to increase; to add on)



3 
αθροίζω
 (to perform the arithmetical operation of addition, to add up)






adding up




■ v.
 άθροιση

add up



■ v.
 αθροίζω





Addis Ababa

  
  


/ˌædɪs ˈæbəbə/



■ name
 Αντίς Αμπέμπα





addition

  
  
  
  


/əˈdɪʃ.ən/



■ n.
 πρόσθεση





additional

  
  
  


/əˈdɪʃənəl/



■ adj
 επιπλέον





additional name




 επωνυμία





additionally




■ adv
 επιπροσθέτως





addled

/ˈæ.dəld/



■ adj
 κλούβιος





address

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈdɹɛs/



■ n.
 διεύθυνση





address for priests




 άγιος





address space

  





■ n.
 χώρος διευθύνσεων





addressee

  





■ n.



1 
παραλήπτης



2 
αποδέκτης






Adela

/ˈæ.də.lə/



■ name
 Αδέλα





Adelaide

/ˈæ.də.leɪd/



■ name
 Αδελαΐδα





adelphogamy




■ n.
 αδελφογαμία





adelphopoiesis

  





■ n.
 αδελφοποίηση





Aden

  





■ name
 Άντεν





adenectomy

  





■ n.
 αδενεκτομή





adenitis

  
  


/ædəˈnaɪtɪs/



■ n.
 αδενίτιδα





adenoid

  


/ˈad.ɪn.ɔɪd/



■ adj
 αδενοειδής





adenoidectomy

  





■ n.
 αδενοειδεκτομή





adenoma

  
  


/ædəˈnoʊmə/



■ n.
 αδένωμα





adenomyoma

  
  





■ n.
 αδενομύωμα





adenosine

  


/əˈdɛnə(ʊ)siːn/



■ n.
 αδενοσίνη





adenosine monophosphate

  
  
  





■ n.
 μονοφωσφορική αδενοσίνη





adept

  
  
  


/əˈdɛpt/



■ adj
 έμπειρος





adequacy

  
  
  





■ n.
 επάρκεια





adequate

  
  
  
  


/ˈæd.ɪˌkweɪt/



■ adj
 αρκετός





adequately

  





■ adv
 επαρκώς





adermatoglyphia

/eɪˌdɜː.mə.təʊˈɡlɪ.fɪ.ə/



■ n.
 αδερματογλυφία





ADHD

  


/ˌeɪ diː ˌeɪtʃ ˈdiː/



■ adj
 ΔΕΠΥ

attention deficit hyperactivity disorder



■ n.



1 
διαταραχή ελλειμματικής προσοχής/υπερκινητικότητας



2 
ΔΕΠΥ






adhere

  
  
  
  
  
  
  
  


/ædˈhɪə/



■ v.
 προσχωρώ





adhere (to)




 τηρώ





adherence

  
  
  


/ədˈhɪə.ɹəns/



■ n.



1 
εμμονή



2 
προσήλωση






adherent

  
  
  


/ædˈ(h)ɪə.ɹənt/



■ n.
 οπαδός





adhesion

  
  
  


/ˌædˈhiː.ʒən/



■ n.
 προσκόλληση





adhesive

  
  


/ædˈhi.sɪv/



■ adj
 κολλητικός





adhesive tape

  





■ n.
 κολλητική ταινία





adiabatic

  
  


/ˌeɪ.dɪəˈbæt.ɪk/



■ adj
 αδιαβατικός





adicity

  


/æˈdɪsɪti/



■ n.



1 
βαθμός



2 
τάξη






adieu

  
  


/əˈdju/



■ n.
 αποχαιρετισμός





Adige

/ˈadɪdʒeɪ/



■ name



1 
Αδίγης



2 
Άντιτζε



3 
Ατισών



4 
Ατισώνας






adipose

/ˈæd.ɪ.pəʊs/



■ adj
 λιπώδης





adipose tissue

  





■ n.
 λιπώδης ιστός





adjacency matrix

  
  





■ n.
 πίνακας γειτνίασης





adjacent

  
  


/əˈd͡ʒeɪ.sənt/



■ adj



1 
συνεχόμενος



2 
διπλανός






Adjara

  
  
  
  
  
  


/əˈd͡ʒɑːɹə/



■ name
 Ατζαρία





adjectival

  


/ˌæ.dʒɛkˈtaɪ.vəl/



■ adj
 επιθετικός





adjectivally

/ˌæd͡ʒɛkˈtaɪvəli/



■ adv
 επιθετικά





adjective

  
  
  
  


/ˈæd͡ʒ.ɪk.tɪv/



■ n.
 επίθετο


■ v.
 επιθετοποιώ





adjoined

/əˈd͡ʒɔɪnd/



■ v.



1 
κολλητά



2 
κολλητός






adjoining

  


/əˈd͡ʒɔɪ.nɪŋ/



■ adj
 διπλανός





adjourn

  
  
  
  
  
  


/əˈd͡ʒɝn/



■ v.
 λύω





adjournment

  





■ n.



1 
αναβολή



2 
διακοπή






adjudicate

  
  
  
  


/əˈd͡ʒuː.dɪ.keɪt/



■ v.
 αποφαίνομαι





adjudication

  


/ə(d)ˌd͡ʒu.dɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 εκδίκαση





adjust

  
  
  
  
  
  


/əˈd͡ʒʌst/



■ v.



1 
ρυθμίζω
 (to modify)



2 
προσαρμόζω
 (to improve or rectify)



3 
διευθετώ
 (to settle an insurance claim)






adjustable spanner

  





■ n.
 γαλλικό κλειδί





adjustable spanner (UK)




 γαλλικό κλειδί





adjustable wrench

  





■ n.
 γαλλικό κλειδί





adjustment

  
  


/əˈd͡ʒʌst.mənt/



■ n.



1 
διευθέτηση



2 
ρύθμιση



3 
προσαρμογή



4 
διαβάθμηση






adman

  
  
  





■ n.
 διαφημιστής





administer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈmɪn.ɪ.stə/



■ v.
 διοικώ





administration

  
  
  
  
  
  
  


/ədˌmɪnəˈstɹeɪʃən/



■ n.
 διαχείριση





administrative

  
  
  
  


/ədˈmɪn.ɪ.stɹə.tɪv/



■ adj



1 
διοικητικός



2 
διαχειριστικός






administrative headquarters




 διοίκηση





administrator

  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈmɪnɪstɹeɪtə/



■ n.



1 
διαχειριστής
 (one who administers affairs)



2 
διαχειρίστρια
 (one who administers affairs)



3 
διαχειριστής
 (law: one to whom the right of administration has been committed)



4 
διαχειριστής
 (computing: one who responsible for software and maintenance of a computer or network)






admirable

  
  


/ˈæd.məɹ.ə.bəl/



■ adj



1 
αξιοθαύμαστος



2 
αγαστός






admiral

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈædməɹəl/



■ n.



1 
ναύαρχος
 (appointed commander of a navy)



2 
ναύαρχος
 (high naval rank in the British and American navies or equivalent ranks)


emir
/ɛˈmɪə(ɹ)/



■ n.
 εμίρης





admiral of the fleet

  





■ n.
 αρχιναύαρχος





admiralty

  
  


/ˈæd.mɪ.ɹəl.ti/



■ n.
 ναυαρχείο





admiralty law




■ n.
 ναυτικό δίκαιο





admiration

  


/ˌæd.məˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 θαυμασμός





admire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈmaɪə/



■ v.
 θαυμάζω





admire oneself




 αυτοθαυμάζομαι





admirer

  


/ədˈmaɪ.ɹə/



■ n.



1 
θαυμαστής



2 
θαυμάστρια






admissible

  





■ adj
 παραδεκτός





admission

  


/ædˈmɪʃ.ən/



■ n.



1 
εισαγωγή



2 
ομολογία



3 
εισαγωγικός






admit

  
  
  
  
  
  


/ədˈmɪt/



■ v.
 παραδέχομαι





admitted

/ədˈmɪtɪd/



■ v.
 ομολογημένος

admit
/ədˈmɪt/



■ v.
 παραδέχομαι





admittedly




■ adv
 ομολογουμένως





admixture

  


/ədˈmɪkst͡ʃɚ/



■ n.



1 
πρόσμιξη



2 
σύμμιξη






admonish

  
  
  
  
  
  
  


/ədˈmɒn.ɪʃ/



■ v.
 νουθετώ





adobe

  
  
  


/əˈdəʊ.bi/



■ n.



1 
πλίνθος



2 
πλιθί






adolescence

  


/ˌædəˈlɛsəns/



■ n.
 εφηβεία





adolescent

  


/ˌædəˈlɛsənt/



■ adj
 έφηβος





Adolf Hitler




 Φύρερ





Adolph

  
  


/ˈeɪ.dɔlf/



■ name
 Αδόλφος





Adonis

  
  


/əˈdoʊ.nɪs/



■ name
 Άδωνις





adopt

  
  
  
  
  
  


/əˈdɒpt/



■ v.
 υιοθετώ





adopted

/əˈdɑptɪd/



■ v.
 θετός

adopt
/əˈdɒpt/



■ v.
 υιοθετώ





adoption

  


/əˈdɑp.ʃən/



■ n.
 υιοθεσία





adoptive father

  





■ n.
 προσαρμοστικός πατέρας





adorable

  


/əˈdɔːɹəbəl/



■ adj



1 
αξιαγάπητος



2 
αξιολάτρευτος



3 
αξιέραστος






adoration

  


/ˌæ.dəˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 λατρεία





adorational




■ adj
 λατρευτικός





adore

  
  
  
  
  


/əˈdɔː/



■ v.
 λατρεύω





adorn

  
  
  
  
  


/əˈdɔɹn/



■ v.
 διακοσμώ





adorning

  





■ v.
 στολισμός

adorn
/əˈdɔɹn/



■ v.
 διακοσμώ





adornment

  


/əˈdɔːnm(ə)nt/



■ n.



1 
στολίδι



2 
στολισμός






adrenal cortex

  





■ n.
 φλοιός επινεφριδίων





adrenaline

  
  
  


/əˈdɹɛnəlɪn/



■ n.
 αδρεναλίνη





Adrian

  


/ˈeɪ.dɹiː.ən/



■ name
 Αδριανός





Adrianople

  


/ˌeɪdɹɪəˈnəʊp(ə)l/



■ name
 Ανδριανούπολη





Adriatic

  
  


/ˌeɪ.dɹiˈæt.ɪk/



■ adj



1 
Αδριατική θάλασσα



2 
Αδριατική



3 
Αδριατικός






Adriatic Sea

  


/eɪ.dɹiˈæ.tɪk si/



■ name
 Αδριατική Θάλασσα





adroit

  
  


/əˈdɹɔɪt/



■ adj
 επιτήδειος





adroitness

  





■ n.



1 
επιδεξιότητα



2 
μαστοριά






ADSL

  





■ n.
 ADSL

asymmetric digital subscriber line



■ n.
 ασύμμετρη ψηφιακή συνδρομητική γραμμή





adsorb

  
  
  


/ədˈzɔːb/



■ v.
 προσροφώ





adsorption

  
  
  





■ n.
 προσρόφηση





adulator

  





■ n.



1 
κόλακας



2 
γαλίφης



3 
μαλαγάνας






adult

  
  
  


/ˈæd.ʌlt/



■ n.



1 
ενήλικας
 (masculine)



2 
ενήλικος
 (masculine)






adulterate

  
  
  
  
  
  


/əˈdʌltəɹeɪt/



■ v.
 νοθεύω





adulterated alcoholic drink




 μπόμπα





adulteration

  





■ n.
 αλλοίωση





adulterer

  


/əˈdʌltəɹə/



■ n.



1 
μοιχός



2 
μοιχαλίδα






adulteress

  
  
  





■ n.
 μοιχαλίδα





adultery

  
  


/əˈdʌltəɹi/



■ n.
 μοιχεία





advance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvɑːns/



■ v.



1 
προάγω



2 
αβάντσα



3 
αβαντζάρω



4 
προχωράω



5 
προοδεύω



6 
προκαταβολικός






advance payment

  





■ n.
 καπάρο





advanced

  


/ədˈvɑːnst/



■ adj



1 
προχωρημένος
 (at or close to state of the art)



2 
ανώτερος
 (at or close to state of the art)



3 
προηγμένος
 (at or close to state of the art)



4 
προηγμένος
 (in a late stage of development or education; having greatly progressed beyond an initial stage)



5 
προχωρημένος
 (in a late stage of development or education; having greatly progressed beyond an initial stage)


advance
/ədˈvɑːns/



■ v.



1 
προάγω



2 
αβάντσα



3 
αβαντζάρω



4 
προχωράω



5 
προοδεύω



6 
προκαταβολικός






advancement

  
  
  
  
  
  
  


/ædˈvɑːns.mənt/



■ n.



1 
προαγωγή
 (act of advancing)



2 
προαγωγή
 (state of being advanced)



3 
προβιβασμός
 (state of being advanced)



4 
προκοπή
 (state of being advanced)






advancing

  


/ədˈvɑːnsɪŋ/



■ v.



1 
προϊών



2 
προώθηση


advance
/ədˈvɑːns/



■ v.



1 
προάγω



2 
αβάντσα



3 
αβαντζάρω



4 
προχωράω



5 
προοδεύω



6 
προκαταβολικός






advantage

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvɑːn.tɪd͡ʒ/



■ n.
 πλεονέκτημα





advantageous

  
  


/ˌædvənˈteɪd͡ʒ(i)əs/



■ adj
 πλεονεκτικός





advantages

/ədˈvæn.tɪ.d͡ʒɪz/



■ n.
 υπέρ

advantage
/ədˈvɑːn.tɪd͡ʒ/



■ n.
 πλεονέκτημα





advection fog

  





■ n.
 ομίχλη μεταφοράς





advent

  
  
  


/ˈæd.vɛnt/



■ v.



1 
έλευση



2 
άφιξη






Advent




■ name
 Δευτέρα Έλευση





Advent calendar

  





■ n.
 Χριστουγεννιάτικο ημερολόγιο





adventure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvɛnt͡ʃə/



■ n.
 περιπέτεια





adventurer

  


/ædˈvɛn.t͡ʃɚ.ɚ/



■ n.



1 
τυχοδιώκτης
 (one who enjoys adventures)



2 
τυχοδιώκτρια
 (one who enjoys adventures)



3 
τυχοδιώκτης
 (social pretender on the lookout for advancement)






adventuresome

/ədˈvɛntʃəɹsəm/



■ adj
 περιπετειώδης





adventuress

  
  
  


/ədˈvɛntʃəɹɪs/



■ n.
 τυχοδιώκτρια





adventurism

  


/ədˈvɛn(t)ʃəɹɪz(ə)m/



■ n.
 αριβισμός





adventurous

  


/ædˈvɛn.t͡ʃɚ.əs/



■ adj



1 
περιπετειώδης



2 
αριβιστικός






adverb

  
  
  
  
  


/ˈæd.vɜːb/



■ n.
 επίρρημα





adverbial

  
  


/ædˈvɝbi.əl/



■ adj
 επιρρηματικός





adversary

  


/ˈæd.və.sɛɹi/



■ n.
 αντίπαλος





adverse

  
  


/ˈæd.və(ɹ)s/



■ adj
 αντίξοος





adverse effect

  





■ n.
 παρενέργεια





adverse possession

  
  





■ n.
 χρησικτησία





adverse reaction




 αντιμάμαλο





adversely affect




 θίγω





adversity

  


/ædˈvɝ.sɪ.ti/



■ n.
 αντιξοότητες





advertise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈadvə(ɹ)taɪz/



■ v.
 διαφημίζω





advertise (UK)




 διαφημίζω





advertisement

  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvɜːtɪsmənt/



■ n.



1 
διαφήμιση
 (commercial solicitation)



2 
διαφήμιση
 (public notice)



3 
αγγελία
 (public notice)






advertiser

  
  
  


/ˈædvɚˌtaɪzɚ/



■ n.
 διαφημιστής





advertising

  
  
  
  
  


/ˈædvɚˌtaɪzɪŋ/



■ n.
 διαφήμιση

advertise
/ˈadvə(ɹ)taɪz/



■ v.
 διαφημίζω





advertize (US)




 διαφημίζω





advice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvaɪs/



■ n.
 συμβουλή

advise
/ədˈvaɪz/



■ v.
 συμβουλεύω





advisable

  





■ adj



1 
αξιοσύστατος



2 
σκόπιμος






advise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ədˈvaɪz/



■ v.
 συμβουλεύω

advice
/ədˈvaɪs/



■ n.
 συμβουλή





adviser

  
  


/ædˈvaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 σύμβουλος

advisor
/ædˈvaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 σύμβουλος





advisor

  
  


/ædˈvaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 σύμβουλος

adviser
/ædˈvaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 σύμβουλος





advisory

  


/ədˈvaɪzəɹi/



■ adj
 συμβουλευτικός





advocate

  
  
  
  


/ˈæd.və.kət/



■ n.



1 
συνήγορος
 (masculine, person who argues the case of another)



2 
υπερασπιστής
 (person who speaks in support of something)



3 
υπέρμαχος
 (masculine, person who speaks in support of something)



4 
υποστηρικτής
 (person who speaks in support of something)






Adygea

  
  
  


/ɑːdɪˈɡeɪ.ə/



■ name
 Αντιγκέα





adytum

  
  


/ˈadɪtəm/



■ n.



1 
άδυτον



2 
άδυτο






adze

  
  
  
  


/ædz/



■ n.
 σκεπάρνι





Adıyaman




■ name
 Αντίγιαμαν





Aegean

  
  
  
  
  
  
  


/iˈd͡ʒi.ən/



■ adj
 αιγαιοπελαγίτικος





Aegean Sea

  
  
  
  
  


/əˈdʒi.ən ˈsi/



■ name
 Αιγαίο πέλαγος





Aegeus

  


/ˈiːd͡ʒəs/



■ name
 Αιγέας





Aegidius




■ name



1 
Αιγιδιός



2 
Αιγίδιος






Aegina

/iˈd͡ʒaɪnə/



■ name
 Αίγινα





Aeginetan

  





■ n.
 αιγινήτης





aegis

  
  
  
  
  
  


/ˈiːd͡ʒɪs/



■ n.
 αιγίδα





Aegle




■ name
 Αίγλη





Aeneas

  
  


/ɪˈniː.əs/



■ name
 Αινείας





Aeneid

  
  
  
  
  
  


/ˈiː.ni.ɪd/



■ name
 Αινειάδα





Aeolian

  





■ adj
 αιολικός





Aeolis

  
  


/ˈiːəlɪs/



■ name
 Αιολίδα





Aeolus

  
  


/iˈoʊləs/



■ name
 Αίολος





aerate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛːɹeɪt/



■ v.



1 
αερίζω



2 
αεριοποιώ






aerated

  
  





■ v.
 αεριούχος

aerate
/ˈɛːɹeɪt/



■ v.



1 
αερίζω



2 
αεριοποιώ






aeration

  
  
  
  


/ɛːˈɹeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
αερισμός



2 
αέρισμα






aerator

  





■ n.
 αεριστήρας





aerial

  
  
  
  
  


/ˈɛɹiəl/



■ n.
 κεραία





aerial acrobatics




 ακροβασία





aerial combat




 αερομαχία





aerial photograph

  
  
  
  
  





■ n.
 αεροφωτογραφία





aerial photography

  
  
  
  





■ n.
 αεροφωτογράφηση





aerialist

  


/ˈɛəɹɪəlɪst/



■ n.



1 
ακροβάτης



2 
σχοινοβάτης



3 
ακροβάτισσα



4 
σχοινοβάτισσα






aerially




■ adv
 αεροπορικώς





aero engine

  
  
  
  
  





■ n.
 αεροκινητήρας





aerobic

  
  


/ɛəˈɹəʊ.bɪk/



■ adj



1 
αερόβιος
 (living or occurring only in the presence of oxygen)



2 
αεροβικός
 (of or relating to aerobics)






aerobics

/əˈɹəʊbɪks/



■ n.
 αερόμπικ





aerobiosis

  





■ n.
 αεροβίωση





aeroclub

  
  
  





■ n.
 αερολέσχη





aerodrome

  





■ n.
 αεροδρόμιο





aerodynamic

/ˌɛɹ.oʊ.daɪˈnæ.mɪk/



■ adj
 αεροδυναμικός





aerodynamics

  





■ n.
 αεροδυναμική





aeroengineer

  





■ n.
 αερομηχανικός





Aeroflot




■ name
 Αεροφλότ





aerogel

  





■ n.
 αεροπήκτωμα





aerolite

  


/ˈɛə.ɹə.laɪt/



■ n.
 αερόλιθος





aerolith

  





■ n.
 αερόλιθος





aerology

  


/ɛəˈɹɑ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 αεριολογία





aeromechanic

  





■ n.
 αερομηχανικός





aerometer

  
  
  





■ n.
 αεριόμετρο





aeromodeller

  
  
  





■ n.
 αερομοντελιστής





aeromodelling

  





■ n.
 αερομοντελισμός





aeronaut

  
  
  


/ˈɛəɹəˌnɔːt/



■ n.
 αεροναύτης





aeronautical




■ adj
 αεροναυτικός





aeronautical engineer

  
  





■ n.
 αεροναυπηγός





aeronautical engineering







1 
αεροναυπηγική



2 
αεροναυπηγία






aeronautics

/ˌɛə.ɹəʊˈnɔː.tɪks/



■ n.
 αεροναυτική





aerophagia




■ n.
 αεροφαγία





aerophagy




■ n.
 αεροφαγία





aerophobia

  





■ n.



1 
αεροφοβία



2 
πετοφοβία






aerophone

  





■ n.
 αερόφωνο





aeroplane

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛɚ.ə.pleɪ̯n/



■ n.



1 
αεροσκάφος



2 
αεροπλάνο


airplane
/ˈeɹˌpleɪ̯n/



■ n.



1 
αεροπλάνο



2 
αεροσκάφος






aerosol

  
  
  


/ˈɛɚ.əˌsɔl/



■ n.
 αεροζόλ





aerospatial




■ adj
 αεροδιαστημικός





aerostat

  





■ n.
 αερόστατο





Aesacus

  
  


/ˈiːsəkəs/



■ name
 Αίσακος





Aeschines

  


/ˈɛskɪniːz/



■ name
 Αισχίνης





Aeschylean

  


/ɛskɪˈliː.ən/



■ adj



1 
αισχύλειος



2 
αισχυλικός






Aeschylus

  


/ˈɛs.kə.ləs/



■ name
 Αισχύλος





Aesculapian snake

  
  
  





■ n.



1 
λαφίτης του Ασκληπιού



2 
λαφίτης Ασκληπιού



3 
λαφιάτης Ασκληπιού



4 
γιατρόφιδο






Aesculapius

  


/ˌiːskjʊˈleɪpɪəs/



■ name
 Ασκληπιός





Aesop

  
  


/ˈiːsɒp/



■ name
 Αίσωπος





Aesop's




 αισώπειος





Aesopian

  
  
  
  
  


/iːˈsəʊpɪən/



■ adj
 αισώπειος





aesthete

  
  
  
  
  


/ˈiːs.θiːt/



■ n.
 εστέτ





aesthetic

  
  
  
  
  


/ɛsˈθɛt.ɪk/



■ adj
 αισθητικός





aesthetic sense




 καλαισθησία





aestheticism

  
  
  
  
  


/ˌæsˈθɛ.tɪˌsɪ.zəm/



■ n.
 αισθητισμός

estheticism



■ n.
 αισθητισμός





aestheticity




■ n.
 αισθητικότητα





aesthetics

  
  


/ɛsˈθɛt.ɪks/



■ n.
 αισθητική

aesthetic
/ɛsˈθɛt.ɪk/



■ adj
 αισθητικός





aestivation

  
  
  
  
  


/ˌiːstɪˈveɪʃən/



■ n.
 θερινή νάρκη





Aether




■ name
 Αιθέρας





aetiological (UK)




 αιτιολογικός





aetiology

  
  
  
  
  
  
  
  


/iː.tɪˈɒ.lə.dʒi/



■ n.
 αιτιολογία





aetiology (UK)




 αιτιολογία





Aetius

  





■ name
 Αέτιος





Aetolia

  
  


/iːˈtəʊ.li.ə/



■ name
 Αιτωλία





Aetolia-Acarnania




■ name
 Αιτωλοακαρνανία





afar

/əˈfɑɹ/



■ adv
 μακριά





affable

  


/ˈæf.ə.bəl/



■ adj
 απερηφάνευτος





affair

  
  
  


/əˈfɛə/



■ n.



1 
υπόθεση
 (that which is done or is to be done)



2 
ζήτημα
 (that which is done or is to be done)



3 
θέμα
 (that which is done or is to be done)



4 
ζήτημα
 (any proceeding or action which it is wished to refer to or characterize vaguely)



5 
θέμα
 (any proceeding or action which it is wished to refer to or characterize vaguely)



6 
συμπλοκή
 (action or engagement not of sufficient magnitude to be called a battle)



7 
πατέντα
 (material object (vaguely designated))



8 
ερωτοδουλειά
 (adulterous relationship)



9 
ερωτική σχέση
 (adulterous relationship)






affect

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈfɛkt/



■ v.



1 
επηρεάζω
 (to influence or alter)



2 
επιδρώ
 (to influence or alter)



3 
συγκινώ
 (to move to emotion)



4 
προσβάλλω
 (to infect or harm)



5 
βλάπτω
 (to infect or harm)



■ v.



1 
προσποιούμαι



2 
κάνω



■ n.
 αίσθηση





affect (negatively)




 πειράζω





affectation

  


/ˌæf.ɛkˈteɪ.ʃən/



■ n.
 νάζι





affected

  
  


/əˈfɛktɪd/



■ adj



1 
κυριλέ



2 
αφύσικος


affect
/əˈfɛkt/



■ v.



1 
επηρεάζω
 (to influence or alter)



2 
επιδρώ
 (to influence or alter)



3 
συγκινώ
 (to move to emotion)



4 
προσβάλλω
 (to infect or harm)



5 
βλάπτω
 (to infect or harm)



■ v.



1 
προσποιούμαι



2 
κάνω



■ n.
 αίσθηση





affection

  
  
  


/əˈfɛk.ʃən/



■ n.



1 
συγκίνηση
 (act of affecting)



2 
συγκίνηση
 (state of being affected)



3 
στοργή
 (feeling of love or strong attachment)



4 
τρυφερότητα
 (feeling of love or strong attachment)



5 
ασθένεια
 ((archaic in English) medicine: morbid symptom)



6 
πάθηση
 ((archaic in English) medicine: morbid symptom)






affectionate

  
  
  


/əˈfɛkʃənət/



■ adj



1 
αβρός



2 
χαϊδευτικός






affiance

  
  
  
  


/əˈfaɪ.əns/



■ v.
 αρραβωνιάζω





affidavit

  
  
  
  
  
  


/ˌæfɪˈdeɪvɪt/



■ n.
 ένορκη γραπτή κατάθεση





affiliation

  


/əˌfɪliˈeɪʃən/



■ n.



1 
δεσμός
 (The relationship resulting from affiliating one thing with another)



2 
σύνδεσμος
 (A club, society or umbrella organisation so formed, especially a trade union)






affinity

  


/əˈfɪnɪti/



■ n.
 συγγένεια





affirm

  
  
  
  
  
  


/əˈfɝm/



■ v.



1 
βεβαιώ
 (to agree with or verify)



2 
επιβεβαιώνω
 (to agree with or verify)



3 
στηρίζω
 (to support or encourage)






affirmation

  
  


/æfɝˈmeɪʃn/



■ n.



1 
μεγάλε



2 
κατάφαση






affirmative

  


/əˈfɜːmətɪv/



■ adj
 βεβαιωτικός





affirmative action

  





■ n.
 θετική δράση





affirmatively




■ adv
 θετικά





affix

  
  
  
  
  
  


/ˈæf.ɪks/



■ n.



1 
προσθήκη
 (that which is affixed)



2 
παράθημα
 (linguistics: a bound morpheme added to a word’s stem)



■ v.



1 
κολλάω



2 
κολλώ






afflatus

  


/əˈfleɪtəs/



■ n.
 έμπνευση





afflicted

/əˈflɪktɪd/



■ adj
 κατάκοπος





affliction

  


/əˈflɪk.ʃən/



■ n.
 θλίψη





affluence

  
  
  


/ˈæf.lu.əns/



■ n.
 ευμάρεια





affluent

  


/ˈæf.lu.ənt/



■ n.
 πλούσιος


■ adj



1 
άφθονος
 (abundant)



2 
πλούσιος
 (abundant)



3 
εύπορος
 (abounding in goods or riches; materially wealthy)



4 
πλούσιος
 (abounding in goods or riches; materially wealthy)



5 
υποτελής
 (masculine, tributary)






affordable

/əˈfɔː(ɹ).də.bəl/



■ adj
 προσιτός





affricate

  
  
  


/ˈæf.ɹɪ.kət/



■ n.
 προστριβόμενο





affront

  
  
  
  
  
  
  


/əˈfɹʌnt/



■ n.
 ύβρις





Afghan

  


/ˈæfˌɡæn/



■ n.



1 
Αφγανός



2 
Αφγανή



■ name
 αφγανιστανός


■ adj
 αφγανικός

Afghanistan
/æfˈɡɑːn.ɪˌstɑːn/



■ name
 Αφγανιστάν





Afghan Hound

  
  
  


/ˌæfɡæn ˈhau̯nd/



■ n.
 αφγανικός λαγωνικός





afghani

  
  
  


/æfˈɡɑːni/



■ n.
 αφγάνι





Afghani

  





■ n.



1 
Αφγανός



2 
Αφγανή



3 
αφγανικός


afghani
/æfˈɡɑːni/



■ n.
 αφγάνι





Afghanistan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/æfˈɡɑːn.ɪˌstɑːn/



■ name
 Αφγανιστάν





afloat

/əˈfloʊt/



■ adv



1 
αβούλιαχτος



2 
ακαταπόντιστος






aforementioned

  
  


/əˈfɔːˌmɛn.ʃənd/



■ adj



1 
προαναφερθείς



2 
προειρημένος



3 
προλεχθείς



4 
προαναφερόμενος






aforesaid

  
  


/əˈfɔɹsɛd/



■ adj



1 
προαναφερθείς



2 
προλεχθείς



3 
προειρημένος






Africa

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæf.ɹɪ.kə/



■ name
 Αφρική





African

  
  
  
  


/ˈæf.ɹɪ.kən/



■ adj
 αφρικανικός


■ n.



1 
Αφρικανός



2 
Αφρικανή






African hunting dog

  
  
  





■ n.



1 
λυκάων



2 
Αφρικανικό αγριόσκυλο



3 
Αφρικανικό κυνηγόσκυλο






Afrikaans

/ˌafɹɪˈkɑːnz/



■ name
 αφρικάανς





after

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑːftə/



■ adv



1 
κατόπιν



2 
ύστερα



3 
έπειτα



■ prep
 μετά


■ conj



1 
αφού



2 
αφότου






after all

  





■ prep_phrase



1 
πάντως



2 
τέλος πάντων



3 
στο κάτω κάτω






after Easter







1 
απόπασχα



2 
απόλαμπρα






after mass




 απολείτουργα





after noon







1 
μετά μεσημβρίαν



2 
μετά το μεσημέρι






after the liturgy




 απολείτουργα





after you




■ phrase



1 
περάστε



2 
περάστε πρώτος






after-hours work




 υπερωρία





after; next




 έπειτα





afterbirth

  


/ˈæf.tɚ.bɚθ/



■ n.
 ύστερο





afterlife

  
  
  
  


/ˈɑːftəˌlaɪf/



■ n.
 μετά θάνατον ζωή





aftermath

  


/ˈæf.tɚˌmæθ/



■ n.



1 
συνέπεια



2 
επακόλουθο






afternoon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɑːf.təˈnuːn/



■ n.
 απόγευμα

good afternoon



■ phrase



1 
καλό απόγευμα



2 
καλημέρα






afternoon nap




 σιέστα





aftershock

  
  
  


/ˈæftɜɹʃɔk/



■ n.
 μετασεισμός





aftertaste

  
  
  
  
  


/ˈæftɚˌteɪst/



■ n.
 επίγευση





afterwards

  
  


/ˈɑːftə.wədz/



■ adv



1 
ύστερα



2 
κατόπιν



3 
μετά






afterwards; then; later




 ύστερα





aga

  





■ n.
 αγάς

agha
/ˈɑːɡə/



■ n.
 αγάς





again

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈɡɛn/



■ adv



1 
ξανά
 (another time)



2 
πάλι
 (another time)



3 
ξανά
 (used in a question to ask something one has forgotten)



4 
πάλι
 (used in a question to ask something one has forgotten)






again and again




■ adv
 κατ' επανάληψη





against

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈɡɛnst/



■ prep



1 
κόντρα
 (in a contrary direction to)



2 
κοντά
 (in physical contact with)



3 
κοντά
 (close to)



4 
με
 (in front of; before a background)



5 
rest
 (in contrast or comparison with)



6 
κατά
 (in competition with)



7 
κατά
 (in opposition to)






against all odds




■ prep_phrase
 παρ’ ελπίδα





against asphyxiating




 αντιασφυξιογόνος





against drunkenness




 αντιμεθυστικός





against friction




 αντιτριβικός





against the current







1 
αναπλέω



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλους



4 
ανάπλωρος






against the sun




 αντηλιακός





against the wind







1 
αναπλέω



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλους



4 
ανάπλωρος






agalactia

  
  
  





■ n.



1 
αγαλαξία



2 
αγαλακτία






agalactorrhea




■ n.
 αγαλαξία





Agamemnon

/ˌæɡəˈmɛmnɒn/



■ name



1 
Αγαμέμνονας



2 
Αγαμέμνων






agapanthus

  
  





■ n.
 αγάπανθος





agape

  
  
  


/əˈɡeɪp/



■ n.
 αγάπη





agaric

  
  
  


/ˈæɡəɹɪk/



■ n.
 αγαρικό





Agartala

/əˈɡəɹtələ/



■ name
 Αγκαρτάλα





Agassi

  


/ˈæ.ɡə.si/



■ name
 Αγκάσι





agate

  
  
  


/ˈæɡ.ɪt/



■ n.
 αχάτης





Agatha

/ˈæɡəθə/



■ name
 Αγάθη





agathodaemon

  
  
  
  
  





■ n.
 αγαθοδαίμων





age

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ηλικία
 (amount of time since the birth of a being or the beginning of a thing)



2 
γηρατειά
 (state of being old; latter part of life)



3 
ηλικία
 (one of the stages of life)



4 
εποχή
 (particular period of time in history)



5 
εποχή
 (great period in the history of the Earth)



6 
γενιά
 (generation — see also generation)






age of consent

  
  
  





■ n.
 ενηλικιότητα





Age of Enlightenment

  





■ name
 Διαφωτισμός





age one year




 χρονίζω





age-old




■ adj
 μακραίωνος





aged,




 ηλικιωμένος





ageless




■ adj
 αγέραστος





agelessness




■ n.
 αγερασιά





agency

  
  
  
  


/ˈeɪ.d͡ʒən.si/



■ n.
 πρακτορείο





agenesis

  


/eɪˈd͡ʒɛnəsɪs/



■ n.
 αγενεσία





Agenor

/ˈæɡɪnɔː/



■ name
 Αγήνωρ





agent

  


/ˈeɪ.d͡ʒənt/



■ n.



1 
ατζέντης
 (one who acts in place of another)



2 
αντιπρόσωπος
 (one who acts in place of another)



3 
παράγοντας
 (active power or cause)



4 
ουσία
 (active power or cause)



5 
πράκτορας
 (someone who works for an intelligence agency)



6 
παράγοντας
 (computing: part of the system that performs action on behalf of a client or server)



7 
ποιητικό αίτιο
 (grammar: performer of the action in a sentence)






ageratum

  





■ n.
 αγήρατο





ages

/ˈeɪ.d͡ʒɪz/



■ n.



1 
χρόνια



2 
ζαμάνι


age
/eɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ηλικία
 (amount of time since the birth of a being or the beginning of a thing)



2 
γηρατειά
 (state of being old; latter part of life)



3 
ηλικία
 (one of the stages of life)



4 
εποχή
 (particular period of time in history)



5 
εποχή
 (great period in the history of the Earth)



6 
γενιά
 (generation — see also generation)






Agesilaus




■ name
 Αγησίλαος





agglomerate

  
  
  
  
  
  
  


/əˈɡlɒm(ə)ˌɹeɪt/



■ adj
 αθρόος





aggravate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæɡ.ɹə.veɪ̯t/



■ v.
 επιβαρύνω





aggravated

  


/ˈæɡ.ɹə.veɪ̯tɪd/



■ v.
 διακεκριμένος

aggravate
/ˈæɡ.ɹə.veɪ̯t/



■ v.
 επιβαρύνω





aggregate

  
  
  
  
  
  


/ˈæɡ.ɹɪ.ɡət/



■ n.
 αμμοχάλικο





aggression

  
  


/əˈɡɹɛʃən/



■ n.
 επιθετικότητα





aggressive

  
  


/əˈɡɹɛs.ɪv/



■ adj
 επιθετικός





aggressive tackle




 κλάδεμα





aggressively




■ adv
 επιθετικά





aggressiveness

  
  


/əˈɡrɛsɪvnɪs/



■ n.
 επιθετικότητα





aggressor

  
  





■ n.
 επιτιθέμενος





agha

  
  
  
  
  
  


/ˈɑːɡə/



■ n.
 αγάς





agile

  
  
  


/ˈæd͡ʒ.aɪl/



■ adj



1 
σβέλτος



2 
ευκίνητος






agility

  


/əˈd͡ʒɪl.ɪ.ti/



■ n.
 ευκινησία





agio

  


/ˈæ.d͡ʒoʊ/



■ n.
 επικαταλλαγή





Agios Nikolaos




 Άγιος Νικόλαος





Agios Theologos

  





■ name
 Άγιος Θεολόγος





agitate

  
  
  
  
  


/ˈæ.d͡ʒɪ.teɪt/



■ v.



1 
ανακινώ



2 
αναταράζω



3 
αναδεύω



4 
ταράζω






agitated

/ˈæd͡ʒɪteɪtɪd/



■ v.



1 
ανάστατος



2 
ανταριασμένος


agitate
/ˈæ.d͡ʒɪ.teɪt/



■ v.



1 
ανακινώ



2 
αναταράζω



3 
αναδεύω



4 
ταράζω






agitating




■ adj
 ανακίνηση

agitate
/ˈæ.d͡ʒɪ.teɪt/



■ v.



1 
ανακινώ



2 
αναταράζω



3 
αναδεύω



4 
ταράζω






agitation

  


/ad͡ʒ.ɪˈteɪ.ʃ(ə)n/



■ n.



1 
αναστάτωση



2 
αναταραχή



3 
αναβρασμός






agitprop

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈædʒɪtpɹɒp/



■ n.
 αγκιτπρόπ





Aglaia




■ name
 Αγλαΐα





aglossal




■ adj
 άγλωσσος





aglossia




■ n.
 αγλωσσία





Agnes

  


/ˈæɡ.nɪs/



■ name
 Αγνή





agnomen

  
  





■ n.
 προσωνυμία





agnostic

  
  


/aɡˈnɒstɪk/



■ n.



1 
μεταφυσικός αγνωστικός



2 
μεταφυσική αγνωστική



3 
μεταφυσικό αγνωστικό



4 
αγνωστικιστής



5 
αγνωστικίστρια






agnosticism

  


/æɡˈnɒstɪsɪzəm/



■ n.



1 
αγνωστικισμός



2 
αγνωσιαρχία






Agnus Dei

  
  
  


/ˌæɡnəs ˈdeɪ.i/



■ n.
 ο αμνός του Θεού





ago

  
  
  
  
  
  


/əˈɡoʊ/



■ postp
 πριν





agonising

  





■ adj
 βασανιστικός

agonize
/ˈæɡ.ɪ.naɪz/



■ v.
 σφαδάζω





agonist

  


/ˈæ.ɡɘ.nɪst/



■ n.
 αγωνιστής





agonistically




■ adv
 αγωνιστικά





agonize

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæɡ.ɪ.naɪz/



■ v.
 σφαδάζω





agony

  


/ˈæɡ.ə.ni/



■ n.



1 
οδύνη
 (extreme pain)



2 
μαρτύριο
 (extreme pain)



3 
επιθανάτια αγωνία
 (last struggle of life)






agora

  
  
  
  
  
  


/ˈæ.ɡə.ɹə/



■ n.
 αγορά





agoraphobe

  





■ n.
 αγοραφοβικός





agoraphobia

  


/ˌæɡ.ə.ɹəˈfəʊ.bi.ə/



■ n.
 αγοραφοβία





agoraphobic

  


/ˌæɡ.ɚ.əˈfoʊ.bɪk/



■ n.
 αγοραφοβικός


■ adj
 αγοραφοβικός





Agra




■ name
 Άγκρα





agrarian

  


/əˈɡɹɛ(ə)ɹi.ən/



■ adj
 αγροτικός





agree

  
  
  
  
  
  
  


/əˈɡɹiː/



■ v.
 συμφωνώ





agree to




 συνεννοούμαι





agree with

  
  
  





■ v.
 συμφωνώ





agreeable

  
  


/əˈɡɹiːəbl/



■ adj



1 
συμπαθητικός



2 
ευχάριστος






agreeably

/əˈɡɹiːəbli/



■ adv
 ευχάριστα





agreed

/əˈɡɹiːd/



■ v.
 σύμφωνος

agree
/əˈɡɹiː/



■ v.
 συμφωνώ





agreed upon




 συμφωνημένος





agreed!




 εντάξει





agreement

  
  
  
  


/əˈɡɹiːmənt/



■ n.



1 
συμφωνία
 (understanding to follow a course of conduct)



2 
συμφωνία
 (state whereby several parties share a view)



3 
συμφωνία
 (legally binding contract)



4 
συμφωνητικό
 (legally binding contract)



5 
συνθήκη
 (legally binding contract)



6 
συμφωνία
 (grammatical agreement)






agreement,




 ομοφωνία





agricultural

  
  
  
  
  
  
  


/ˌæɡɹɪˈkʌltjʊəɹəl/



■ adj
 γεωργικός





agricultural weed




 αγριάδα





agricultural worker







1 
αγρεργάτης



2 
αγρεργάτρια






agriculturalism




■ n.
 αγρoτισμός





agriculture

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæɡɹɪˌkʌltʃɚ/



■ n.
 γεωργία





Agrigento

/ˌæɡɹɪˈd͡ʒɛntəʊ/



■ name
 Αγκριτζέντο





agrimi

  





■ n.
 αγρίμι





Agrinio

  





■ name
 Αγρίνιο





agrobiology




■ n.
 αγροβιολογία





agrochemistry




■ n.
 αγροχημεία





agrofuel

  





■ n.
 αγροκαύσιμο





agroindustry

  
  
  





■ n.



1 
αγροβιοτεχνία



2 
αγροβιομηχανία






agronomic




■ adj
 αγρονομικός





agronomist

  


/əˈɡɹɒnəmɪst/



■ n.



1 
αγρονόμος
 (masculine)



2 
γεωπόνος
 (masculine)






agronomy

  
  


/əˈɡɹɒnəmi/



■ n.
 αγρονομία





agrostology




■ n.
 αγρωστολογία





agrypnia




■ n.



1 
αγρυπνία



2 
αγρύπνια
 (colloquial)






ague

  
  
  
  
  


/ˈeɪ.ɡju/



■ n.
 ρίγη





ah

  
  
  
  
  
  


/ɑː/



■ intj



1 
α
 (an expression)



2 
α
 (word to fill space)



3 
ω
 (word to fill space)



4 
α
 (word used for drama)


I
/aɪ/



■ pron
 εγώ





aha

  
  


/ɑːhɑː/



■ intj
 αχά





Ahasuerus

/əˈhæz.wə.ɹəs/



■ name
 Αρταξέρξης





ahead

/əˈhɛd/



■ adv



1 
μπροστά



2 
εμπρός






ahead of time

  





■ prep_phrase
 πρόωρα





ahem

  
  
  
  
  


/əˈhɛm/



■ intj



1 
γκουχ



2 
γκούχου






Ahmed

/ˈɑːχ.mɛd/



■ name



1 
Αχμάντ



2 
Αχμέντ






Ahura Mazda

  
  
  
  
  
  
  
  





■ name



1 
Ωρομάζης



2 
Αχουραμάσδα






AI

  
  
  


/ˌeɪ̯ˈaɪ̯/



■ n.



1 
ΤΝ
 (artificial intelligence)



2 
τεχνητή γονιμοποίηση
 (artificial insemination)






Aichi




■ name
 Άιτσι





aid

  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪd/



■ n.
 αρωγή





aide-de-camp

  
  
  
  


/ˌeɪd dɪ ˈkæmp/



■ n.
 υπασπιστής





aider

  


/ˈeɪdə/



■ n.
 αρωγός





Aidos

/ˈaɪdɒs/



■ name
 Αιδώς





AIDS

  


/eɪdz/



■ n.
 AIDS

acquired immune deficiency syndrome



■ n.
 σύνδρομο επίκτητης ανοσολογικής ανεπάρκειας





aiee

  





■ intj
 αϊ





Aigaleo

  





■ name



1 
Αιγάλεω
 (city)



2 
όρος Αιγάλεω
 (mountain)






Aigio

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Αίγιο





ail

  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪl/



■ v.
 νοσώ





ailanthus

  
  


/ˌeɪˈlænθəs/



■ n.



1 
αΐλανθος



2 
αείλανθος






aileron

  


/ˈeɪləɹɒn/



■ n.
 πηδάλιο κλίσης





ailing

  
  


/ˈeɪ.lɪŋ/



■ n.



1 
αρρωστιάρης



2 
αρρωστιάρικος


ail
/eɪl/



■ v.
 νοσώ





ailment

  


/ˈeɪlmənt/



■ n.



1 
ασθένεια



2 
αρρώστια



3 
νόσος



4 
πάθηση






ailurophile

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/aɪˈljʊəɹəˌfaɪl/



■ n.



1 
αιλουρόφιλος



2 
αιλουρόφιλη






ailurophobia

  
  
  
  


/ˌaɪljʊəɹəˈfəʊbɪ.ə/



■ n.
 αιλουροφοβία





aim

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪm/



■ n.



1 
σκόπευση
 (pointing of a weapon towards a particular point or object)



2 
σημάδι
 (pointing of a weapon towards a particular point or object)



3 
στόχος
 (point intended to be hit)



4 
σκοπός
 (intention; purpose)



5 
στόχος
 (intention; purpose)






aim at

  
  
  





■ v.



1 
αποβλέπω



2 
αποσκοπώ






aim to







1 
τείνω



2 
αποβλέπω






aimless

/ˈeɪm.ləs/



■ adj
 άσκοπος





aioli

  
  
  


/aɪˈəʊlɪ/



■ n.
 αγιολί





air

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛə/



■ n.



1 
αέρας
 (historical: one of the basic elements)



2 
αέρας
 (mixture of gases making up the atmosphere of the Earth)



3 
μελωδία
 (music: a song, an aria)



4 
σκοπός
 (music: a song, an aria)


are
/ɑː(ɹ)/



■ n.
 άρια





air (attributive)




 εναέριος





air base

  
  
  





■ n.
 αεροπορική βάση





air bath

  
  
  
  





■ n.
 αερόλουτρο





air carrier

  





■ n.
 αερομεταφορέας





air chamber

  





■ n.



1 
αεροθάλαμος



2 
αεροκιβώτιο






air chief marshal

  
  
  





■ n.
 πτέραρχος





air cleaner

  





■ n.
 αεροκαθαριστήρας





air commodore

  
  
  





■ n.
 ταξίαρχος





air conditioner

  
  
  
  
  
  


/ˈɛə kənˌdɪʃn̩ə/



■ n.
 κλιματιστικό





air conditioning

  
  
  
  





■ n.



1 
κλιματισμός
 (the state of temperature and humidity produced by an air conditioner)



2 
κλιματιστικό
 (an air conditioner or system of air conditioners — see also air conditioner)



3 
κλιματισμός
 (an air conditioner or system of air conditioners — see also air conditioner)






air corridor

  





■ n.
 αεροδιάδρομος





air current




 ρεύμα





air defence (UK)




 αεράμυνα





air defense

  
  
  





■ n.
 αεράμυνα





air driven




 αεροκίνητος





air duct

  
  
  
  
  





■ n.
 αεραγωγός





air filter

  





■ n.



1 
αεροκαθαριστήρας



2 
απορροφητήρας






air force

  
  
  
  


/ˈɛə(ɹ)ˌfɔː(ɹ)s/



■ n.



1 
αεροπορία



2 
πολεμική αεροπορία






air gun

  
  
  
  
  


/ˈeə(ɹ).ɡʌn/



■ n.
 αεροβόλο





air hammer

  





■ n.
 αερόσφυρα





air hostess

  





■ n.



1 
αεροσυνοδός



2 
ιπταμένη






air lane

  
  
  





■ n.
 αεροδιάδρομος





air line

  





■ n.
 αεροσωλήνας





air marshal

  
  
  





■ n.
 αντιπτέραρχος





air navigation




■ n.
 αεροπλοΐα





air one's dirty laundry in public

  
  
  





■ v.
 τα εν οίκω μη εν δήμω





air pipe




 αεροσωλήνας





air piracy




■ n.
 αεροπειρατεία





air pollution




■ n.
 ατμοσφαιρική ρύπανση





air pressure gauge




 αερόμετρο





air purifier

  





■ n.
 αεροκαθαριστήρας





air raid

  
  
  





■ n.
 αεροπορική επιδρομή





air route




 αερογραμμή





air sport

  
  
  





■ n.
 αεράθλημα





air stewardess

  





■ n.
 αεροσυνοδός





air strike

  
  
  





■ n.
 αεροπορική επίθεση





air taxi

  
  
  





■ n.
 αεροταξί





air terminal

  





■ n.
 αεροσταθμός





air ticket

  





■ n.
 αεροπορικό εισιτήριο





air traffic




■ n.
 εναέρια κυκλοφορία





air traffic control

  
  





■ n.
 έλεγχος εναέριας κυκλοφορίας





air traffic controller

  
  
  





■ n.
 ελεγκτής εναέριας κυκλοφορίας





air transmitted




 αερομεταφερόμενος





air transport




■ n.



1 
αερομεταφορά



2 
αεροσυγκοινωνία






air tube




 αεροσωλήνας





air vessel




 αεροθάλαμος





air vice-marshal

  
  
  
  
  





■ n.
 υποπτέραρχος





air-condition

  
  
  


/ˈɛə kənˌdɪʃn̩/



■ v.
 κλιματίζω





air-conditioned

  





■ adj
 κλιματιζόμενος

air-condition
/ˈɛə kənˌdɪʃn̩/



■ v.
 κλιματίζω





air-cooled




■ adj
 αερόψυκτος





air-duct

  





■ n.
 αεραγωγός

air duct



■ n.
 αεραγωγός





air-pump

  





■ n.
 αεραντλία





airan

  


/ˈaɪ.ɹɑn/



■ n.



1 
αριάνι



2 
αϊράνι






airbag

  
  
  
  





■ n.
 αερόσακος





airborne

  
  





■ adj



1 
αερομεταφερόμενος



2 
αερογενής






airborne detachment




 αεράγημα





airbrake

  
  
  





■ n.
 αερόφρενο





aircraft

  
  
  
  


/ˈɛə.kɹɑːft/



■ n.
 αεροσκάφος





aircraft carrier

  
  
  





■ n.
 αεροπλανοφόρο





aircraft engine

  





■ n.
 αεροκινητήρας





aircraft mechanic




 αερομηχανικός





aircrew

  





■ n.
 ιπτάμενος





airfield

  





■ n.
 αεροδρόμιο





airfoil

  
  
  





■ n.
 αεροτομή





airforce court martial




 αεροδικείο





airhead

  


/ˈɛːhɛd/



■ n.
 αερογεφύρωμα





airily

/ˈeɹ.ə.li/



■ adv
 ανάερα





airing

  


/ˈɛəɹɪŋ/



■ v.



1 
αερισμός



2 
αέρισμα



3 
ανέμισμα


air
/ɛə/



■ n.



1 
αέρας
 (historical: one of the basic elements)



2 
αέρας
 (mixture of gases making up the atmosphere of the Earth)



3 
μελωδία
 (music: a song, an aria)



4 
σκοπός
 (music: a song, an aria)


are
/ɑː(ɹ)/



■ n.
 άρια





airlift

  
  
  


/ˈɛə.lɪft/



■ n.
 αερογέφυρα





airline

  


/ˈɛəˌlaɪn/



■ n.
 αερογραμμή





airline company




 αεροπορική εταιρεία





airliner

  





■ n.
 αεροπλάνο της γραμμής





airman

  


/ˈɛə.mən/



■ n.



1 
πιλότος
 (pilot)



2 
πλοηγός
 (pilot)



3 
αεροπόρος
 (member of air force)



4 
αεροπόρος
 (rank in air force)






airplane

  
  
  
  
  


/ˈeɹˌpleɪ̯n/



■ n.



1 
αεροπλάνο



2 
αεροσκάφος


aeroplane
/ˈɛɚ.ə.pleɪ̯n/



■ n.



1 
αεροσκάφος



2 
αεροπλάνο






airport

  


/ˈɛə.pɔːt/



■ n.



1 
αεροδρόμιο



2 
αερολιμένας






airs and graces

/ˌɛəz‿n̩ ˈɡɹeɪsɪz/



■ n.
 νάζι





airship

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αερόπλοιο





airship gondola




 λέμβος





airtight

  
  





■ adj



1 
αεροστεγής
 (impermeable to air or other gases)



2 
αρραγής
 (having no weak points or flaws)






airways




■ n.
 αερογραμμή





airy

  
  


/ˈɛə.ɹi/



■ adj
 αεράτος





aisle

  
  
  
  
  


/aɪ̯l/



■ n.
 διάδρομος





aitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪt͡ʃ/



■ n.
 έιτς

each
/iːt͡ʃ/



■ det



1 
έκαστος



2 
κάθε



3 
κάθε ένας



4 
καθένας






Ajaccio

/əˈdʒæksɪəʊ/



■ name



1 
Αζαξιό



2 
Αγιάτσο



3 
Αιάκειο






Ajax

  
  


/ˈeɪ.d͡ʒæks/



■ name
 Αίαντας





Ajman




■ name
 Αϊμάν





ajvar

  


/ˈaɪ.vɑɹ/



■ n.
 άιβαρ





Akathistos

  
  
  





■ n.
 Ακάθιστος





Akkadian

  
  
  


/əˈkeɪ.di.ən/



■ adj
 ακκαδικός


■ name
 ακκαδικά


■ n.



1 
Ακκάδιος



2 
Ακκάδια






Akrotiri and Dhekelia




■ name
 Ακρωτήρι και Δεκέλεια





akçe

  
  
  
  
  





■ n.
 άσπρο





al dente

/æl ˈdɛn.teɪ/



■ adj
 αλ ντέντε





Al Hoceima

  





■ name
 Αλ Χοσέιμα





al-Andalus

  


/ˌɑl ændəˈlus/



■ name
 Αλ-Άνταλους





Al-Raqqah

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Ράκκα





Alabama

  
  
  


/ˌæ.ləˈbæ.mə/



■ name
 Αλαμπάμα





alabaster

  
  
  
  


/ˈæl.əˌbɑːs.tə/



■ n.
 αλάβαστρο


■ adj
 αλαβάστρινος





alabastron

  
  





■ n.
 αλάβαστρο





alacrity

  


/əˈlækɹɨti/



■ n.
 ταχύτητα





Aladdin

/əˈlædɪn/



■ name
 Αλαντίν





Alagoas

/ˌæləˈɡəʊəs/



■ name
 Αλαγκόας





alalia

/əˈleɪliə/



■ n.
 αλαλία





Alan

  
  
  
  
  


/ˈæl.ən/



■ name



1 
Αλανός



2 
Αλάν






alanine

  
  
  





■ n.
 αλανίνη





alar

/ˈeɪ.lɚ/



■ adj
 φτερωτός





Alaric

  





■ name
 Αλάριχος





alarm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈlɑːm/



■ n.



1 
συναγερμός
 (notice of approaching danger)



2 
ξυπνητήρι
 (mechanical contrivance for awaking)






alarm clock

  
  
  
  





■ n.
 ξυπνητήρι





alarmed

/əˈlɑɹmd/



■ v.
 αλαφιασμένος

alarm
/əˈlɑːm/



■ n.



1 
συναγερμός
 (notice of approaching danger)



2 
ξυπνητήρι
 (mechanical contrivance for awaking)






alarmed way




 αλαφιασμένα





alarming

  


/əˈlɑːm.ɪŋ/



■ v.
 ανησυχητικός

alarm
/əˈlɑːm/



■ n.



1 
συναγερμός
 (notice of approaching danger)



2 
ξυπνητήρι
 (mechanical contrivance for awaking)






alas

  
  
  
  
  
  


/əˈlæs/



■ intj



1 
φευ



2 
αλίμονο






Alaska

  
  
  
  
  


/əˈlæs.kə/



■ name
 Αλάσκα

baked Alaska
/beɪkt əˈlaskə/



■ n.
 ψημένη Αλάσκα





Alaskan

  
  
  


/əˈlæskən/



■ adj



1 
Αλασκάνος



2 
της Αλάσκας



3 
Αλασκανός



4 
Αλασκανίδα



5 
Αλασκανή






Alaverdi




■ name
 Αλαβερντί





Alawite

  
  
  





■ n.
 Αλαουίτης





alb

  
  
  
  
  


/ælb/



■ n.
 στιχάριο





Alba Longa




■ name



1 
Άλβα Λόγγα



2 
Άλμπα Λόνγκα






Albania

  


/ælˈbeɪ.ni.ə/



■ name
 Αλβανία





Albanian

  
  


/ælˈbeɪ.ni.ən/



■ adj
 αλβανικός


■ n.



1 
Αλβανός



2 
Αλβανή



3 
Αλβανίδα



■ name
 αλβανικά





Albanian (a person




 αρβανός





Albanologist

  





■ n.
 αλβανολόγος





Albanology




■ name
 αλβανολογία





albatros

  





■ n.
 άλμπατρος

albatross
/ˈæl.bəˌtɹɒs/



■ n.
 άλμπατρος





albatross

  
  
  
  


/ˈæl.bəˌtɹɒs/



■ n.
 άλμπατρος





albedo

  
  


/ælˈbi.doʊ/



■ n.
 άλβεδό





albeit

  
  
  


/ɔːlˈbiː.ɪt/



■ conj



1 
καίτοι



2 
μολονότι






Albert

  


/ˈælb.ət/



■ name



1 
Άλβέρτος



2 
Άλμπερτ






Alberta

  
  


/ˌælˈbɜː(ɹ).tə/



■ name



1 
Αλμπέρτα



2 
Αλβέρτα






Albi




■ name
 Αλμπί





albinism

  


/ˈælbəˌnɪzəm/



■ n.



1 
αλφισμός



2 
λευκοπάθεια






albino

  
  


/ælˈbiːnəʊ/



■ n.
 αλμπίνος





Albion

/ˈælbi.ən/



■ name
 Αλβιόνα





album

  
  
  


/ˈælbəm/



■ n.
 άλμπουμ





albumen

  
  


/ˈælbjʊmən/



■ n.



1 
λεύκωμα



2 
ασπράδι






albumin

  


/ælˈbjuː.mən/



■ n.



1 
λευκωματίνη



2 
αλβουμίνη






Albuquerque

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæl.bə.kɚ.ki/



■ name
 Αλμπουκέρκη





Alcaeus

  
  





■ name
 Αλκαίος





Alcaic

  


/ælˈkeɪ.ɪk/



■ adj
 αλκαϊκός





Alcamenes




 Αλκαμένης





Alcamo




■ name
 Άλκαμο





Alcatraz

/ˈælkətɹæz/



■ name
 Αλκατράζ





Alcedo atthis




 αλκυόνη





Alcestis




■ name
 Άλκηστη





alchemical

  





■ adj
 αλχημικός





alchemist

  
  
  


/ˈæl.kə.mɪst/



■ n.
 αλχημιστής





alchemistic

/ˈæl.kə.mɪ.stək/



■ adj
 αλχημιστικός





alchemy

  
  
  
  
  


/ˈælkəmi/



■ n.
 αλχημεία





Alchevsk




■ name
 Αλτσέβσκ





Alcibiades

/ˌælsəˈbaɪədiz/



■ name
 Αλκιβιάδης





Alcmene

  


/ælkˈmiːni/



■ name
 Αλκμήνη





alcohol

  
  
  
  
  


/ˈæl.kə.hɒl/



■ n.



1 
αλκοόλη
 (organic chemistry sense)



2 
οινόπνευμα
 (intoxicating beverage)



3 
αλκοόλ
 (intoxicating beverage)






alcoholic

  
  


/ˌæl.kəˈhɒl.ɪk/



■ n.



1 
αλκοολικός
 (a person addicted to alcohol)



2 
αλκοολική
 (a person addicted to alcohol)



3 
αλκοολικός
 (one who abuses alcohol)



4 
αλκοολική
 (one who abuses alcohol)



■ adj
 αλκοολικός





Alcoholics Anonymous




■ name
 Ανώνυμοι Αλκοολικοί





alcoholism

  
  


/ˈælkə(ˌ)hɔˌlɪzəm/



■ n.



1 
αλκοολισμός
 (chronic disease)



2 
οξεία δηλητηρίαση από αιθανόλη
 (acute alcohol poisoning)






alcove

  


/ˈæl.kəʊv/



■ n.
 κόγχη





Alcyone

/ælˈsaɪ.əˌni/



■ name
 Αλκυόνη





Aldebaran

/alˈdɛbəɹən/



■ name
 Αλδεβαράν





aldehyde

  
  
  


/ˈæl.dɪ.haɪd/



■ n.
 αλδεΰδη





alder

  
  
  
  
  


/ˈɔːldə/



■ n.



1 
άλνος



2 
σκλήθρα






alderman

  
  
  
  
  
  


/ˈɔːldəmən/



■ n.
 δημοτικός σύμβουλος





Alderney

  


/ˈɔːldə(ɹ)ni/



■ name
 Άλντερνεϊ





ale

  
  
  


/eɪl/



■ n.



1 
αγγλική μπίρα



2 
αγγλικός ζύθος



3 
ζύθος



4 
αγγλική μπύρα






Alecto




■ name
 Αληκτώ





Aleister

/ˈæl.i.stɚ/



■ name
 Άλιστερ





Alejandro

/ˌalɪˈhandɹəʊ/



■ name
 Αλεχάντρο





alembic

  
  
  
  
  
  


/əˈlɛm.bɪk/



■ n.
 άμβικας





aleph

  
  
  
  
  
  


/ˈɑˌlɛf/



■ n.
 άλεφ





Aleppo

/əˈlɛpəʊ/



■ name
 Χαλέπι





alert

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈlɜːt/



■ adj



1 
ξύπνιος



2 
ακοίμητος



3 
ειδοποίηση



4 
συναγερμός






alertness

  


/əˈlɝt.nəs/



■ n.
 εγρήγορση





Alessandria

  





■ name
 Αλεσσάντρια





Alevism




■ n.
 αλεβισμός





Alexander

  


/ˌælɪɡˈzændɚ/



■ name
 Αλέξανδρος





Alexander the Great




■ name



1 
Αλέξανδρος ο Μέγας



2 
Μέγας Αλέξανδρος






Alexandra

  
  
  


/ˌæ.lɪɡˈzæn.dɹə/



■ name
 Αλεξάνδρα





Alexandria

/æləkˈzændɹi.ə/



■ name
 Αλεξάνδρεια

Alessandria



■ name
 Αλεσσάντρια





Alexandrian

  


/æl.ɛɡˈzæn.dɹiː.ən/



■ adj
 αλεξανδρινός


■ n.
 Αλεξανδρινός





alexandrite

  


/ˌæl.ɪɡˈzæn.dɹaɪt/



■ n.
 αλεξανδρίτης





Alexandroupoli

  





■ name
 Αλεξανδρούπολη





alexia

  


/əˈlɛk.si.ə/



■ n.
 αλεξία





Alexia




■ name
 Αλεξία





Alexiares




■ name
 Αλεξιάρης





alexithymia

/əˌlɛk.sɪˈθaɪ.mi.ə/



■ n.
 αλεξιθυμία





Alexius




■ name
 Αλέξιος





Alfonso

/ælˈfɑnzoʊ/



■ name
 Αλφόνσος





Alfred

  


/ˈælfɹəd/



■ name
 Αλφρέδος





alfresco

  
  


/ælˈfɹɛs.koʊ/



■ adj
 υπαίθριος





alga

  
  


/ˈæl.ɡə/



■ n.
 φύκος





algal bloom

  





■ n.
 άνθιση φυτοπλαγκτού





algebra

  


/ˈæl.dʒɪ.bɹə/



■ n.
 άλγεβρα





algebraic

  


/ˌæl.d͡ʒɪˈbɹeɪ.ɪk/



■ adj
 αλγεβρικός





algebraic integer

  





■ n.
 αλγεβρικός ακέραιος





algebraic structure

  





■ n.
 δακτύλιος





algebraic topology




■ n.
 αλγεβρική τοπολογία





algebraical




■ adj
 αλγεβρικός





algebraically

/ˌæl.d͡ʒɪˈbɹeɪ.ɪk.li/



■ adv
 αλγεβρικά





Algeria

  


/ælˈdʒɪəɹiə/



■ name
 Αλγερία





Algerian

  


/ælˈd͡ʒɪɹi.ən/



■ n.



1 
Αλγερινός



2 
Αλγερινή



■ adj
 αλγερινός





Alghero

/alˈɡɛəɹəʊ/



■ name
 Αλγκέρο





Algiers

  


/ælˈdʒɪə(ɹ)z/



■ name
 Αλγέρι





algolagnia

  


/alɡə(ʊ)ˈlaɡnɪə/



■ n.
 αλγολαγνεία





algorithm

  
  
  
  
  
  


/ˈælɡəɹɪðəm/



■ n.
 αλγόριθμος





algorithmic

  
  


/ˌælɡəˈɹɪðmɪk/



■ adj
 αλγοριθμικός





Ali Baba

  
  
  
  





■ n.



1 
Αλή Μπαμπά



2 
Αλί Μπαμπά






alias

  
  
  
  


/ˈeɪ.li.əs/



■ n.
 ψευδώνυμο





alibi

  
  
  
  


/ˈæl.ə.baɪ/



■ n.



1 
άλλοθι
 (criminal legal defense)



2 
άλλοθι
 (excuse)



3 
δικαιολογία
 (excuse)






Alice

/ˈæl.ɪs/



■ name
 Αλίκη





alidade

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæ.lɪ.deɪd/



■ n.
 κλισιόμετρο





alien

  
  
  
  
  
  


/ˈeɪ.li.ən/



■ n.



1 
ξένος
 (person, etc. from outside)



2 
ξένος
 (foreigner)



3 
εξωγήινος
 (life form of non-Earth origin)



■ adj
 ξένος





alienable

/ˈeɪljənəbəl/



■ adj
 απαλλοτριώσιμος





alienate

  
  
  


/ˈeɪ.li.ə.neɪt/



■ v.
 αποξενώνω





alienated




■ v.
 αποξενωμένος

alienate
/ˈeɪ.li.ə.neɪt/



■ v.
 αποξενώνω





alienation

  


/ˌeɪli.əˈneɪʃən/



■ n.



1 
αλλοτρίωση



2 
απαλλοτρίωση



3 
αποξένωση






alight

  
  
  
  
  
  
  


/əˈlaɪt/



■ v.
 κατεβαίνω





align

  
  
  
  
  
  
  


/əˈlaɪn/



■ v.
 ευθυγραμμίζω





aligning pole




 ακόντιο





alike

  


/əˈlaɪk/



■ adj
 όμοιος





alimentation

  





■ n.
 διατροφή





alimony

  


/ˈæl.ɪ.mə.ni/



■ n.



1 
επίδομα διατροφής
 (a court-enforced allowance)



2 
διατροφή
 (colloquial, a court-enforced allowance)



3 
τροφεία
 (the means to support life)






Alimos




■ name
 Άλιμος





aliquot

  
  
  
  
  
  


/ˈæ.lɪ.kwɒt/



■ adj
 ομαλός διαιρέτης





Alistair

/ˈæl.ɪ.stɚ/



■ name
 Άλιστερ





alive

  


/əˈlaɪv/



■ adj
 ζωντανός





alive and kicking




■ adj



1 
ακμαιότατος



2 
ζει και βασιλεύει






alkadiene

  





■ n.
 αλκαδιένιο





alkali

  
  
  
  
  


/ˈæl.kəˌlaɪ/



■ n.
 αλκαλίο





alkali metal

  





■ n.
 αλκαλιμέταλλο





alkali metal hydroxides




 αλκάλιο





alkaline

  
  
  
  


/ˈæl.kəl.aɪn/



■ adj
 αλκαλικός





alkaline earth metal

  
  
  





■ n.
 αλκαλική γαία





alkaloid

  


/ˈæl.kə.lɔɪd/



■ n.
 αλκαλοειδές





alkaloidal




■ adj
 αλκαλοειδής





alkane

  


/ˈæl.keɪn/



■ n.
 αλκάνιο





alkyne

  


/ælˈkʰaɪn/



■ n.
 αλκίνιο





all

  
  
  
  


/ɔːl/



■ det



1 
όλοι
 (every individual of the given class)



2 
όλες
 (every individual of the given class)



3 
όλα
 (every individual of the given class)



4 
όλο
 (neuter, throughout the whole of (a stated period of time))



5 
όλη
 (throughout the whole of (a stated period of time))



■ adv



1 
εντελώς
 (wholly)



2 
όλα
 (apiece)






all along




■ adv



1 
ανέκαθεν



2 
εξ αρχής



3 
πάντα






all and sundry




■ pron



1 
όλοι ανεξαιρέτως
 (all; everyone)



2 
εκάτερος
 (each one)



3 
κάθε ένας
 (each one)






all around




■ adv
 τριγύρω





all at once

/ˌɔːl ət ˈwʌn(t)s/



■ adv
 μεμιάς





all bark and no bite

  
  





■ adj



1 
όλο λόγια
 (full of big talk)



2 
σκυλί που γαβγίζει δεν δαγκώνει
 (making cutting remarks, but having a gentle personality underneath)



3 
σκύλος που γαβγίζει δεν δαγκώνει
 (making cutting remarks, but having a gentle personality underneath)






all black




 πάμμαυρος





all day




■ adv



1 
όλη μέρα



2 
όλη την ημέρα



3 
ολημερίς






all ears




■ adj
 όλος αυτιά





All Fools' Day

  





■ n.
 Πρωταπριλιά





all hands




■ n.
 αύτανδρος





All Holiness

  





■ n.
 Παναγιότατος





all in all




■ adv
 όταν ληφθούν όλα υπόψιν





all night




■ adv



1 
όλη τη νύχτα



2 
ολονυχτίς






all of a sudden

  
  
  
  
  
  


/ˌɔl əv ə ˈsʌdən/



■ adv
 ξαφνικά





all over

  





■ prep
 παντού





all purple




 καταπόρφυρος





all red




 κατακόκκινος





all right

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɔːlˈɹaɪt/



■ adj



1 
μια χαρά



2 
εντάξει






all right!




 εντάξει





all rights reserved




■ phrase



1 
με επιφύλαξη παντός δικαιώματος



2 
όλα τα δικαιώματα προστατεύονται






all roads lead to Rome




■ proverb
 όλοι οι δρόμοι οδηγούν στη Ρώμη





All Saints' Day

  
  





■ name
 Αγίων Πάντων





all sorts/kinds of




 χίλια δυο





All Souls' Day

  





■ name
 ψυχοσάββατο





all that glitters is not gold

  
  





■ proverb
 ό,τι λάμπει δεν είναι χρυσός





all the tea in China




■ n.
 όλο το χρυσάφι του κόσμου





all things




■ phrase
 καθετί





all things considered




■ adv
 τελικά





all together

  
  





■ adv



1 
όλα μαζί



2 
αθρόος






all told




■ adv
 συνολικά





all white




 κατάλευκος





all without exception




 όλοι ανεξαιρέτως





all work and no play makes Jack a dull boy




■ proverb
 η πολλή δουλειά τρώει τον αφέντη





all's well that ends well




■ proverb
 τέλος καλό, όλα καλά





all-day

/ˌɔlˈdeɪ/



■ adj
 ολοήμερος





all-knowing




■ adj
 πάνσοφος





all-night

  


/ˌɔlˈnaɪt/



■ adj



1 
ολονύκτιος



2 
ολονύχτιος






all-nighter

  
  
  
  
  





■ n.
 ξενύχτι





all-or-nothing




■ adj
 όλα ή τίποτα





all-powerful




■ adj



1 
παντοδύναμος



2 
πανίσχυρος






all-round

  
  


/ˈɑlˌɹaʊnd/



■ adj
 εγκύκλιος





all-rounder

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μπαλαντέρ





Allah

  
  
  
  


/əˈlɑː/



■ name
 Αλλάχ





allantiasis




■ n.
 αλλαντίαση





allay

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈleɪ/



■ v.



1 
κατευνάζω
 (to make quiet or put at rest)



2 
ανακουφίζω
 (to alleviate)



3 
κατευνάζω
 (to alleviate)






allege

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈlɛd͡ʒ/



■ v.
 ισχυρίζομαι





alleged

  


/əˈlɛdʒd/



■ adj



1 
τάχα
 (asserted)



2 
δήθεν
 (supposed)


allege
/əˈlɛd͡ʒ/



■ v.
 ισχυρίζομαι





allegedly

  





■ adv



1 
τάχα



2 
δήθεν



3 
ντεμέκ






allegorical

/ˌæl.ɪˈɡɔɹ.ɪ.kəl/



■ adj
 αλληγορικός





allegorically

/æl.əˈɡɒɹ.ɪk.(ə.)li/



■ adv
 αλληγορικά





allegory

  
  
  
  


/ˈælɪɡəɹi/



■ n.
 αλληγορία





allegretto

  





■ adv
 αλεγκρέτο





allegro

  


/əˈlɛɡɹoʊ/



■ n.
 αλλέγκρο


■ adj
 αλλέγκρο





allele

  
  
  


/ˈæl.iːl/



■ n.
 αλληλόμορφο γονίδιο





allelomorphism

  





■ n.
 αλληλομορφισμός





allelopathic

  
  
  





■ adj
 αλληλοπαθητικός





allelopathy

  
  


/ˌæləlˈɒpəθi/



■ n.
 αλληλοπάθεια





alleluia

  
  
  
  
  





■ n.
 αλληλούια

hallelujah
/ˌhæl.əˈl(j)uː.jə/



■ intj
 αλληλούια





allergenic

  


/ˌæ.ləɹˈd͡ʒɛ.nɪk/



■ adj
 αλλεργιογόνος





allergic

  
  


/əˈlɜː.dʒɪk/



■ adj
 αλλεργικός





allergy

  


/ˈæl.əɹ.d͡ʒi/



■ n.
 αλλεργία





alleviate

  
  
  
  
  


/əˈli.vi.eɪt/



■ v.



1 
ανακουφίζω



2 
καταπραΰνω






alleviating




■ v.
 απάλυνση

alleviate
/əˈli.vi.eɪt/



■ v.



1 
ανακουφίζω



2 
καταπραΰνω






alleviatory




■ adj
 ανακουφιστικός





alley

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæl.i/



■ n.



1 
δρομάκι



2 
δρομίσκος






alley oop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/al.ɪˈuːp/



■ intj
 άλεϊ-ουπ





alliaceous




■ adj
 σκορδοειδής





alliance

  
  
  
  
  


/əˈlaɪ.əns/



■ n.
 συμμαχία





allied

/ˈæl.aɪd/



■ v.
 σύμμαχος

alley
/ˈæl.i/



■ n.



1 
δρομάκι



2 
δρομίσκος


ally
/ˈæl.aɪ/



■ n.
 σύμμαχος





Allies

/ˈælaɪz/



■ name
 Σύμμαχοι





alligator

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæl.ɪ.ɡeɪ.tə/



■ n.
 αλιγάτορας





alligator clip

  





■ n.
 κροκοδειλάκι





alliteration

  


/əˌlɪtəˈɹeɪʃən/



■ n.
 παρήχηση





allocate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæl.ə.keɪt/



■ v.
 αναθέτω





allocate zero marks




 μηδενίζω





allogamy




■ n.
 αλλογαμία





allometry

  


/ˈæləˌmɛtɹɪ/



■ n.
 αλλομετρία





allotment

  


/əˈlɔt.mɛnt/



■ n.



1 
περιβόλι



2 
κλήρος






allotrope

  


/ˈæ.lə.tɹəʊp/



■ n.
 αλλότροπα





allotropic




■ adj
 αλλοτροπικός





allotropism

  





■ n.



1 
αλλοτροπία



2 
αλλοτροπισμός






allotropy

  





■ n.
 αλλοτροπία





allotted land




 κλήρος





allow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈlaʊ/



■ v.



1 
παραχωρώ
 (to let one have)



2 
χορηγώ
 (to let one have)



3 
παρέχω
 (to let one have)



4 
επιτρέπω
 (to give permission)



5 
αφήνω
 (to give permission)



6 
παραδέχομαι
 (to not bar or obstruct)



7 
παραδέχομαι
 (to acknowledge the truth of)



8 
αναγνωρίζω
 (to acknowledge the truth of)



9 
επιτρέπω
 (to make allowance)






allowance

  
  
  
  
  


/əˈlaʊəns/



■ n.



1 
χαρτζιλίκι



2 
παραχώρηση






allowed

/əˈlaʊd/



■ adj
 επιτρεπτός

allow
/əˈlaʊ/



■ v.



1 
παραχωρώ
 (to let one have)



2 
χορηγώ
 (to let one have)



3 
παρέχω
 (to let one have)



4 
επιτρέπω
 (to give permission)



5 
αφήνω
 (to give permission)



6 
παραδέχομαι
 (to not bar or obstruct)



7 
παραδέχομαι
 (to acknowledge the truth of)



8 
αναγνωρίζω
 (to acknowledge the truth of)



9 
επιτρέπω
 (to make allowance)






alloy

  
  
  


/ˈæ.lɔɪ/



■ n.
 κράμα


■ v.



1 
κραματοποιώ



2 
νοθεύω






allspice

  





■ n.



1 
μπαχάρι
 (spice)



2 
αρωματοπιπέρι
 (tree)






allude

  
  
  
  


/əˈljuːd/



■ v.



1 
υπαινίσσομαι



2 
υπονοώ



3 
συστήνω



4 
συνιστώ






allure

  
  
  
  
  
  
  


/əˈlʊɚ/



■ n.
 δελεάζω





alluring

  


/əˈlʊɹɪŋ/



■ adj



1 
σαγηνευτικός



2 
αποπλανητικός



3 
δελεαστικός


allure
/əˈlʊɚ/



■ n.
 δελεάζω





allusion

  


/əˈlu.ʒən/



■ n.



1 
νύξη



2 
υπαινιγμός






ally

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæl.aɪ/



■ n.
 σύμμαχος

alley
/ˈæl.i/



■ n.



1 
δρομάκι



2 
δρομίσκος






ally (a person




 σύμμαχος





almagest

  





■ n.
 αλμαγέστη





almanac

  
  
  


[ˈɔl.mə.næk]



■ n.



1 
αλμανάκ



2 
καζαμίας



3 
μερομήνια






Almaty




■ name
 Αλμάτι





Almería

  


/ˌælməˈɹi.ə/



■ name
 Αλμερία





almighty

  
  
  
  
  


/ɔːlˈmaɪti/



■ adj
 παντοδύναμος





Almighty

  
  
  


/ɔːlˈmaɪti/



■ name
 Παντοδύναμος





almond

  


/ˈɑː.mənd/



■ n.



1 
αμύγδαλο
 (nut)



2 
αμυγδαλιά
 (tree)






almond cake




 αμυγδαλάτο





almond flavoured







1 
κουραμπιές



2 
αμυγδαλάτος






almond grove




 αμυγδαλιώνας





almond kernel




 αμυγδαλόψιχα





almond oil

  





■ n.
 αμυγδαλέλαιο





almond paste




■ n.
 αμυγδαλωτό





almond pastry




 αμυγδαλωτό





almond tree

  





■ n.
 αμυγδαλιά





almond-shaped




■ adj
 αμυγδαλωτός





almost

  
  
  
  


/ˈɔːɫ.məʊst/



■ adv



1 
σχεδόν



2 
παραλίγο






almost ripe




 αγουρωπός





almost white




 ασπριδερός





alms

  
  
  


/ɑːmz/



■ n.
 ελεημοσύνη





almshouse

  
  
  
  
  





■ n.
 πτωχοκομείο





Almyros

  


/ˈɑlmɪɹɒs/



■ name
 Αλμυρός





aloe

  
  


/ˈæ.loʊ/



■ n.
 αλόη





alone

  


/əˈləʊn/



■ adj
 μοναδικός


■ adv



1 
μόνος
 (by oneself)



2 
μόνος
 (without outside help)



3 
μόνο
 (only)






along

  
  
  


/əˈlɒŋ/



■ prep
 κατά μήκος


■ adv
 μαζί με





along with




■ prep
 μαζί





alongside

/əˌlɒŋˈsaɪd/



■ adv



1 
ακοστάρισμα



2 
διπλάρωμα



3 
πλεύρισμα






aloof

/əˈluːf/



■ adj
 αποστασιοποιημένος





alopecia

  
  


/ˌæl.əʊˈpiː.ʃə/



■ n.
 αλωπεκία





Alopeki




■ name
 Αλωπεκή





aloud

/əˈlaʊd/



■ adv



1 
μεγαλοφώνως



2 
φωναχτά






alpaca

  
  
  


/ælˈpækə/



■ n.



1 
αλπάκα
 (camelid animal of the Andes)



2 
αλπακάς
 (wool)






alpha

  
  
  
  
  


/ˈælfə/



■ n.
 άλφα

alphabet
/ˈæl.fəˌbɛt/



■ n.



1 
αλφάβητο



2 
αλφαβήτα


alphabetical
/ˌæl.fəˈbɛt.ɪ.kəl/



■ adj
 αλφαβητικός





alpha and omega

  
  
  
  
  
  





■ n.
 άλφα και ωμέγα





Alpha Centauri

  
  
  





■ name
 Άλφα Κενταύρου





alpha helix

  
  





■ n.
 άλφα έλικα





alpha male

  
  
  





■ n.
 άλφα αρσενικό





alpha privative

  





■ n.
 άλφα στερητικό





alphabet

  
  
  
  
  


/ˈæl.fəˌbɛt/



■ n.



1 
αλφάβητο



2 
αλφαβήτα






alphabetical

  
  
  


/ˌæl.fəˈbɛt.ɪ.kəl/



■ adj
 αλφαβητικός





alphabetical order

  





■ n.
 αλφαβητική σειρά





alphabetize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αλφαβητίζω





alphanumeric

  
  
  
  
  
  


/ˌæl.fə.n(j)uːˈmɛ.ɹɪk/



■ adj



1 
αλφαριθμητικός



2 
αλφαριθμικός






Alpheios




 Αλφειός





Alpheus

  
  
  


/ælˈfiːəs/



■ name
 Αλφειός





alpine

  


/ˈæl.paɪn/



■ adj



1 
αλπικός



2 
άλπειος






alpine chough

  
  
  
  
  


/ˈalpaɪn ˈtʃʌf/



■ n.
 κιτρινοκαλιακούδα





alpinism

  


/ˈælpɪnɪzəm/



■ n.
 αλπινισμός





alpinist

  





■ adj



1 
αλπινιστής



2 
αλπινίστρια






Alps

/ælps/



■ name
 Άλπεις





already

  
  
  
  
  


/ɔːlˈɹɛdi/



■ adv



1 
ήδη
 (prior to some time)



2 
κιόλας
 (so soon)



3 
ήδη
 (so soon)



4 
επιτέλους
 (intensifier used to emphasize impatience or express exasperation)



5 
πιά
 (intensifier used to emphasize impatience or express exasperation)






already announced




 αναγγελμένος





already answered




 απαντημένος





alright

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɔːlˈɹaɪt/



■ adj



1 
εντάξει



2 
καλώς


all right
/ˌɔːlˈɹaɪt/



■ adj



1 
μια χαρά



2 
εντάξει






Alsace

/ælˈseɪs/



■ name
 Αλσατία





Alsace-Lorraine




■ name
 Αλσατία-Λωρραίνη





Alsatian

  
  
  
  


/ælˈseɪʃən/



■ adj
 αλσατικός


■ n.



1 
Αλσατός



2 
Αλσατή






also

  
  
  


/ˈɔːl.səʊ/



■ adv
 επίσης





also as




 χρειάζεται





alt key

  





■ n.
 πλήκτρο Alt





alt-right

  
  
  





■ n.
 εναλλακτική δεξιά





Altair

/ˈɔːltɛə(ɹ)/



■ name
 Αλτάιρ





altar

  
  
  
  
  
  


/ˈɒl.tə/



■ n.



1 
βωμός



2 
Αγία Τράπεζα



3 
θυσιαστήριο






altar boy

  





■ n.
 παπαδάκι





altar cloth

  
  
  
  
  





■ n.
 αντιμήνσιο





alter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒl.tə/



■ v.



1 
αλλάζω



2 
αλλοιώνω



3 
αντιστρέφω



4 
επιδρώ



5 
τροποποιώ



6 
μεταβάλλω


altar
/ˈɒl.tə/



■ n.



1 
βωμός



2 
Αγία Τράπεζα



3 
θυσιαστήριο






alterable

  





■ adj
 αλλοιώσιμος





alteration

  
  
  


/ɒl.tə(ɹ)ˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
αλλοίωση



2 
μεταβολή






altercation

  


/ˌɔːltəˈkeɪʃn̩/



■ n.
 διαπληκτισμός





altered

  
  


/ˈɔːl.təd/



■ v.
 αλλαγμένος

altar
/ˈɒl.tə/



■ n.



1 
βωμός



2 
Αγία Τράπεζα



3 
θυσιαστήριο


alter
/ˈɒl.tə/



■ v.



1 
αλλάζω



2 
αλλοιώνω



3 
αντιστρέφω



4 
επιδρώ



5 
τροποποιώ



6 
μεταβάλλω






altered beyond recognition




 άγνωρος





alternate

  
  
  
  
  
  


/ˈɒlʈa(ɾ)neːʈ/



■ adj



1 
αλληλοδιάδοχος



2 
αναπληρωματικός



3 
αναπληρωτικός






alternately

/ɔlˈtə(ɹ)nətliː/



■ adv
 εναλλάξ





alternating




■ v.



1 
εναλλασσόμενος



2 
ασύγχρονος


alternate
/ˈɒlʈa(ɾ)neːʈ/



■ adj



1 
αλληλοδιάδοχος



2 
αναπληρωματικός



3 
αναπληρωτικός






alternating current

  
  
  





■ n.
 εναλλασσόμενο ρεύμα





alternation

  


/ˈɒl.tə(ɹ)ˌneɪ.ʃən/



■ n.
 εναλλαγή





alternative

  
  
  
  
  


/ɒlˈtɜː.nə.tɪv/



■ adj



1 
εναλλακτικός
 (relating to a choice)



2 
προαιρετικός
 (relating to a choice)



3 
εναλλακτικός
 (other)



■ n.



1 
εναλλαγή
 (a situation which allows a choice between two or more possibilities)



2 
διέξοδος
 (a situation which allows a choice between two or more possibilities)



3 
επιλογή
 (one of several things which can be chosen)



4 
εκλογή
 (one of several things which can be chosen)






alternative medicine

  





■ n.
 εναλλακτική ιατρική





alternator

  





■ n.
 εναλλακτήρας





although

  
  
  


/ɔːlˈðəʊ/



■ conj



1 
αν και
 (in spite of the fact that)



2 
παρά
 (but)



3 
ωστόσο
 (but)



4 
παρ’ όλ’ αυτά
 (but)



5 
μολαταύτα
 (but)



6 
εντούτοις
 (but)






altimeter

  
  
  


/ælˈtɪm.ɪ.tɚ/



■ n.
 υψόμετρο





Altiplano




■ name
 Αλτιπλάνος





altitude

  
  
  


/ˈælt.ɪˌtjuːd/



■ n.



1 
υψόμετρο
 (absolute height)



2 
ύψος
 (distance measured upwards)



3 
ύψος
 (distance measured perpendicularly from a figure's vertex to the opposite side of the vertex)






alto

  
  
  


/ˈæl.təʊ/



■ n.
 κοντράλτο





altocumulus

  





■ n.
 υψισωρείτης





altogether

  


/ɔːl.tʊˈɡɛð.ə(ɹ)/



■ adv
 γενικά





altostratus

  





■ n.
 υψίστρωμα





altruism

  
  


/ˈæl.tɹu.ɪz.əm/



■ n.
 αλτρουισμός





altruist

  


/ˈæltɹu.ɪst/



■ n.
 αλτρουιστής





altruistic

/ˌæl.tɹuˈɪs.tɪk/



■ adj
 αλτρουιστικός





alum

  
  
  
  
  
  


/ˈæl.əm/



■ n.



1 
στυπτηρία



2 
στύψη






alumina

  
  


/əˈl(j)uːmɪnə/



■ n.
 αλουμίνα





aluminate

  
  
  
  
  





■ n.
 αργιλικό άλας





aluminium

  
  
  
  


/ˌæl.(j)ʊˈmɪn.i.əm/



■ n.
 αλουμίνιο





aluminium foil

  
  
  





■ n.
 αλουμινόχαρτο





aluminium oxide

  





■ n.
 οξείδιο του αργιλίου





alumna

  
  
  
  


/əˈlʌmnə/



■ n.
 απόφοιτος





alumnus

  
  


/əˈlʌmnəs/



■ n.
 απόφοιτος





Alupka




■ name



1 
Ἀλώπηξ



2 
Αλούπκα






Alushta




■ name



1 
Ἄλουστον



2 
Αλούστα






alveolar

  
  


/alˈviː.əl.ə/



■ adj
 φατνιακός





alveolus

  
  
  
  


/ˌal.viˈəʊ.ləs/



■ n.
 κυψελίδα





Alvin

  
  


/ˈælvɪn/



■ name
 Άλβιν





always

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔːl.weɪz/



■ adv



1 
πάντα
 (at all times)



2 
πάντα
 (constantly during a certain period, or regularly at stated intervals)



3 
πάντοτε
 (constantly during a certain period, or regularly at stated intervals)






always burning




 άσβεστος





alyssum

  





■ n.
 άλυσος





alytarch

  
  


/ˈæ.lɪ.tɑːk/



■ n.
 αλυτάρχης





Alzheimer's disease

  
  


/ˈæl(t)s.haɪ.mə(ɹ)z dɪˈziːz/



■ n.



1 
Αλτσχάιμερ



2 
νόσος Αλτσχάιμερ






Amalec

  


/ˈæm.əˌlɛk/



■ name
 Αμαλήκ





amalgam

  
  
  
  
  


/əˈmæl.ɡəm/



■ n.



1 
αμάλγαμα
 (alloy)



2 
αμάλγαμα
 (combination)



3 
κράμα
 (combination)



4 
σύμφυρμα
 (combination)






amalgamate

  
  
  


/əˈmælɡəˌmeɪt/



■ v.
 αμαλγαμώνω





amalgamation

  


/əˌmælɡəˈmeɪʃən/



■ n.
 αμαλγάμωση





Amaliada

  





■ name
 Αμαλιάδα





Amalias




■ name
 Αμαλιάς

Amaliada



■ name
 Αμαλιάδα





Amalthea

  





■ name
 Αμάλθεια





Amanda

/əˈmændə/



■ name
 Αμάντα





amanita

  


/ˌæməˈnaɪtə/



■ n.
 αμανίτης





Amapá

/ˌɑː.məˈpɑː/



■ name
 Αμαπά





amaranth

  
  
  


/ˈæməɹænθ/



■ n.
 αμάραντος





amaranth family

  





■ n.
 αμαρανθοειδή





amaranth greens




 βλίτο





amaretto

  
  





■ n.
 αμαρέτο





amaryllis

  
  


/ˌæməˈɹɪlɪs/



■ n.



1 
αμαρυλλίδα



2 
αμαρυλλίς






Amasia

/əˈmeɪʒə/



■ name
 Αμασία





amass

  
  
  


/əˈmæs/



■ v.



1 
αποθηκεύω



2 
αποθησαυρίζω






amassing




■ v.



1 
αποθησαύρισμα



2 
αποθησαύριση



3 
αποθησαυρισμός


amass
/əˈmæs/



■ v.



1 
αποθηκεύω



2 
αποθησαυρίζω






Amaterasu

/ɑːmətɛɹˈɑːsuː/



■ name
 Αματεράσου





amateur

  
  
  


/ˈæ.mə.tə/



■ n.
 ερασιτέχνης


■ adj



1 
ερασιτεχνικός



2 
κομπογιαννίτικος



3 
αντιεπαγγελματικός






amateurism

  





■ n.



1 
ερασιτεχνισμός



2 
ερασιτεχνία






amatory

/ˈɑ.mə.tə.ɹi/



■ adj
 ερωτικός





amaze

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmeɪz/



■ v.



1 
εκπλήσσω



2 
καταπλήσσω






amazed

/əˈmeɪzd/



■ adj
 κατάπληκτος

amaze
/əˈmeɪz/



■ v.



1 
εκπλήσσω



2 
καταπλήσσω






amazement

  


/əˈmeɪz.mənt/



■ n.
 κατάπληξη





amazing

  
  


/əˈmeɪzɪŋ/



■ adj
 εκπληκτικός

amaze
/əˈmeɪz/



■ v.



1 
εκπλήσσω



2 
καταπλήσσω






amazingly

/əˈmeɪzɪŋli/



■ adv
 φοβερά





Amazon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæm.ə.zən/



■ n.
 Αμαζόνα


■ name
 Αμαζόνιος





amazon

  


/ˈæm.ə.zən/



■ n.
 αμαζόνα





Amazon Basin emerald tree boa

  





■ n.
 πράσινος δενδρόβιος βόας της Λεκάνης του Αμαζονίου





Amazonas




■ name
 Αμαζόνας





Amazonian

  
  


/æməˈzoʊni.ən/



■ adj
 αμαζόνιος





amazonian




■ adj
 αμαζόνιος

Amazonian
/æməˈzoʊni.ən/



■ adj
 αμαζόνιος





ambassador

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/æmˈbæs.ə.də(ɹ)/



■ n.



1 
πρέσβης
 (diplomat of the highest rank)



2 
πρεσβευτής
 (representative)



3 
πρεσβευτίνα
 (representative)






ambassadress

  
  
  





■ n.
 πρεσβευτίνα





amber

  
  
  


/ˈam.bə/



■ n.



1 
κεχριμπάρι
 (fossil resin)



2 
κεχριμπαρένιο
 (colour)



3 
πορτοκαλί
 (traffic light colour)



■ adj
 κεχριμπαρένιος





ambergris

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæm.bɚ.ɡɹɪs/



■ n.
 άμβρα





amberjack

  


/ˈæm.bɚ.d͡ʒæk/



■ n.
 μαγιάτικο





ambiance

  
  
  


/ˈɒm.bi.ɒns/



■ n.
 ατμόσφαιρα





ambidexterity

  





■ n.
 αμφιδεξιότητα





ambidextrous

  
  


/ˌæm.biˈdɛk.stɹəs/



■ adj
 αμφιδέξιος





ambidextrous person




 αμφίχειρας





ambidextrousness




■ n.
 αμφιδεξιότητα





ambient

  


/ˈæm.bi.ənt/



■ adj
 άμπιεντ





ambient conditions




 περιβάλλον





ambiguity

  


/æm.bɪˈɡjuː.ɪ.ti/



■ n.
 ασάφεια





ambiguous

/æmˈbɪɡ.ju.əs/



■ adj



1 
διφορούμενος



2 
αμφίκοπος



3 
αμφίστομος



4 
αμφίδρομος



5 
αμφίλογος



6 
ασαφής






ambition

  
  
  


/æmˈbɪʃ.ən/



■ n.
 φιλοδοξία





ambitious

  
  


/æmˈbɪʃ.əs/



■ adj
 φιλόδοξος





ambitiously




■ adv
 φιλόδοξα





ambivalence

  


/æmˈbɪvələns/



■ n.
 αμφιθυμία





amblyopia

  
  


/æmblɪˈəʊpɪə/



■ n.
 αμβλυωπία





amblyopic

/æm.bliː.ɒ.pɪk/



■ adj
 αμβλυωπικός





ambo

  
  
  
  


/ˈæm.bəʊ/



■ n.
 άμβωνας





Ambrose

/ˈæmbɹoʊz/



■ name
 Αμβρόσιος





ambrosia

  
  


/æmˈbɹoʊʒə/



■ n.
 αμβροσία





ambry

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæm.bɹi/



■ n.
 σκευοθήκη





ambulance

  
  
  


/ˈæm.bjə.ləns/



■ n.
 ασθενοφόρο





ambulatory

  


/ˈam.bjə.ləˌtoɹ.i/



■ adj
 περιπατητικός





ambush

  
  
  
  


/ˈæm.bʊʃ/



■ v.
 ενεδρεύω





amebic dysentery




■ n.
 αμοιβάδες

amoebic dysentery



■ n.
 αμοιβάδωση





ameliorate

  
  
  


/əˈmiːli.əɹeɪt/



■ v.
 απαλύνω





ameliorating




■ v.



1 
αμβλυντικός



2 
απαλυντικός


ameliorate
/əˈmiːli.əɹeɪt/



■ v.
 απαλύνω





amen

  
  
  
  


/(ˌ)ɑːˈmɛn/



■ intj
 αμήν


■ adv
 αμήν





amenable

  


/əˈmiːnəbəl/



■ adj



1 
πρόθυμος



2 
σύμφωνος






amend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɛnd/



■ v.



1 
τροποποιώ



2 
αναρρυθμίζω


amendment
/əˈmɛndmənt/



■ n.



1 
τροπολογία
 (correction or addition to a law)



2 
αναθεώρηση
 (addition to and/or alteration to the Constitution)






amendable




■ adj
 αναθεωρήσιμος





amendment

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɛndmənt/



■ n.



1 
τροπολογία
 (correction or addition to a law)



2 
αναθεώρηση
 (addition to and/or alteration to the Constitution)






amenity

  
  
  


/əˈmiːnəti/



■ n.
 βολή





Amenophis

/əˈmɛ.nə.fɪs/



■ name
 Αμένωφις





amenorrhea (US)




 αμηνόρροια





amenorrhoea

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˌmɛnəˈɹiːə/



■ n.
 αμηνόρροια





amenorrhoea (UK)




 αμηνόρροια





amenorrhœa

  
  





■ n.
 αμηνόρροια

amenorrhoea
/əˌmɛnəˈɹiːə/



■ n.
 αμηνόρροια





America

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɛɹ.ɪ.kə/



■ name
 Αμερική





American

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɛɹ.ɪ.kən/



■ n.



1 
Αμερικανός



2 
Αμερικανίδα



■ adj
 αμερικανικός





American bison

  


/əˈmɛɹɪkən ˈbaɪ̯sən/



■ n.
 βόνασος





American Civil War

  
  





■ name
 Αμερικανικός Εμφύλιος Πόλεμος





American cowman




 καουμπόι





American football




■ n.
 αμερικανικό ποδόσφαιρο





American Indian

  





■ n.



1 
Ερυθρόδερμος



2 
ινδιάνικος






American robin

  





■ n.
 αμερικανικός κοκκινολαίμης





American Samoa

  


/əˈmɛɹ.ɪ.kən səˈməʊ.ə/



■ name



1 
Αμερικανική Σαμόα



2 
Αμερικανικές Σαμόα






American Sign Language

  
  





■ name
 αμερικανική νοηματική γλώσσα





Americanise (UK)




 αμερικανίζω





Americanism

  





■ n.
 αμερικανισμός





Americanist

  





■ n.



1 
αμερικανιστής



2 
αμερικανίστρια






Americanize

  
  
  
  





■ v.
 αμερικανοποιώ





Americas

/əˈmɛɹɪkəz/



■ name
 Αμερική

America
/əˈmɛɹ.ɪ.kə/



■ name
 Αμερική





americium

  


/ˌæməˈɹɪsiəm/



■ n.
 αμερίκιο





amethyst

  


/ˈæm.ə.θɪst/



■ n.
 αμέθυστος





amiability

  


/eɪ.mi.ʌˈbɪl.ə.ti/



■ n.
 φιλοφροσύνη





amiable

/ˈeɪ.mi.ə.bəl/



■ adj
 φιλικός





amicably




■ adv
 αγαπημένα





amid

  
  
  


/əˈmɪd/



■ prep
 μεταξύ

amide
/ˈæ.maɪd/



■ n.
 αμίδιο





amide

  
  
  
  
  


/ˈæ.maɪd/



■ n.
 αμίδιο





amidic




■ adj
 αμιδικός





Amiens




■ name
 Αμιένη





amino acid

  
  
  


/əˈminoʊ ˈæsɪd/



■ n.
 αμινοξύ





aminobenzene

  





■ n.
 ανιλίνη





aminobutyric

/əˌmiːnoʊbjuːˈtɪɹɪk/



■ adj
 αμινοβουτυρικός





aminoglycoside

  





■ n.
 αμινογλυκοσίδη





aminoglycosidic




■ adj
 αμινογλυκοσιδικός





amiodarone

  


/əˈmi.əd.əˌɹoʊn/



■ n.
 αμιωδαρόνη





amlodipine

  





■ n.
 αμλοδιπίνη





Amman

/əˈmɑːn/



■ name
 Αμμάν





ammeter

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αμπερόμετρο





ammonia

  


/əˈməʊ.nɪ.ə/



■ n.
 αμμωνία





ammoniacal

/aməˈnʌɪəkəl/



■ adj
 αμμωνιακός





ammonite

  


/ˈæ.məˌnaɪt/



■ n.
 αμμωνίτης





ammonitic




■ adj
 αμμωνιτικός





ammonium

  


/əˈmoʊni.əm/



■ n.
 αμμώνιο





ammonium chloride




■ n.
 χλωριούχο αμμώνιο





ammonium nitrate

  





■ n.
 νιτρικό αμμώνιο





ammunition

  
  
  


/ˌæmjuˈnɪʃən/



■ n.



1 
πυρομαχικά



2 
πολεμοφόδια






ammunition clip




 γεμιστήρας





amnesia

  
  
  


/ˌæmˈniʒə/



■ n.
 αμνησία





amnesty

  
  
  


/ˈæm.nɪ.sti/



■ n.
 αμνηστία





amniocentesis

  


/ˌam.nɪ.ə(ʊ).sɛnˈtiːs.ɪs/



■ n.
 αμνιοκέντηση





amniotic

  


/æmniˈɒtɪk/



■ adj
 αμνιακός





amniotic sac

  





■ n.
 αμνιακός σάκος





amoeba

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈmiːbə/



■ n.
 αμοιβάδα





amoebiasis

  
  
  
  
  





■ n.
 αμοιβάδωση





amoebic dysentery

  





■ n.
 αμοιβάδωση





amoebic dysentery (UK)




 αμοιβάδες





amogus

  
  


/əˈməʊɡəs/



■ n.
 αμόγους





amok

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɒk/



■ adv
 αμόκ





among

  
  
  


/əˈmʌŋ/



■ prep
 ανάμεσα

amongst
/əˈmʌŋst/



■ prep
 ανάμεσα





amongst

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmʌŋst/



■ prep
 ανάμεσα





amoral

/eɪˈmɒɹ.əl/



■ adj
 αμοραλιστικός





amoralism

  





■ n.
 αμοραλισμός





amoralist

  





■ n.
 αμοραλιστής





amoralistic




■ adj
 αμοραλιστικός





amorality

  





■ n.
 αμοραλισμός





Amorgos




■ name
 Αμοργός





amorous

  


/ˈæ.mɹəs/



■ adj



1 
ερωτόληπτος
 (inclined to love)



2 
αγαπησιάρης
 (inclined to love)



3 
ερωτικός
 (indicating love or sexual desire)



4 
ερωτικός
 (of or relating to, or produced by, love)



5 
ερωτευμένος
 (affected with love)






amorphism

  





■ n.
 αμορφία





amorphous

/əˈmɔ(ɹ)fəs/



■ adj



1 
άμορφος
 (lacking a definite form or clear shape)



2 
άμορφος
 (being without definite character or nature)



3 
αλλοπρόσαλλος
 (lacking organization or unity)



4 
άμορφος
 (physics: in the non-crystalline state of solid)






amortisable (UK)




 αποσβεστέος





amortisation (UK)







1 
απόσβεση



2 
αποσβεστικός






amortise (UK)




 αποσβήνω





amortizable

  





■ adj
 αποσβεστέος





amortization

  
  
  


/əˌmɔːtəˈzeɪʃən/



■ n.
 απόσβεση





amortize

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmɔːtaɪz/



■ v.
 αποσβήνω





Amos

  


/ˈeɪ.məs/



■ name
 Αμώς





amount

  
  
  
  
  
  
  


/əˈmaʊnt/



■ n.



1 
σύνολο
 (total or sum of items)



2 
ποσότητα
 (quantity or volume)



3 
ποσό
 (quantity or volume)



■ v.



1 
ανέρχομαι
 (to total or evaluate)



2 
ισοδυναμώ
 (to be the same as)






amount to




 φτάνω





amounts to




 ανέρχομαι σε





amoxicillin

  
  
  


/əˌmɒk.sɪˈsɪl.ɪn/



■ n.
 αμοξυκιλλίνη





amp

  
  


/æmp/



■ n.
 αμπέρ





ampelotherapy




■ n.
 σταφυλοθεραπεία





amperage

  
  
  


/ˈæm.pəɹ.əd͡ʒ/



■ n.
 αμπέραζ





ampere

  
  
  


/ˈæmˌpɪəɹ/



■ n.
 αμπέρ





ampere-hour

  
  
  
  
  





■ n.
 αμπερώριο





ampersand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæm.pə(ɹ).sænd/



■ n.
 συμπλεκτικό σύμβολο





amphetamine

  
  
  


/æmˈfɛt.ə.miːn/



■ n.
 αμφεταμίνη





amphibian

  
  


/æmˈfɪbɪən/



■ n.
 αμφίβιο





amphibious

[æmˈfɪbi.əs]



■ adj
 αμφίβιος





amphibolite

  


/æmˈfɪb.əˌlaɪt/



■ n.
 αμφιβολίτης





amphictyon

  





■ n.



1 
αμφικτύονας



2 
αμφικτίονας






amphictyonic

/æmˌfɪktiˈɒnɪk/



■ adj
 αμφικτιονικός





amphictyony

  





■ n.
 αμφικτυονία





amphidromia




■ n.
 αμφιδρόμια





amphigonic




■ adj
 αμφιγονικός





amphiprostyle

  


/æmˈfɪpɹəˌstaɪl/



■ adj
 αμφιπρόστυλος





amphitheater

  
  





■ n.
 αμφιθέατρο

amphitheatre
/ˈæmfɪˌθiːətə/



■ n.
 αμφιθέατρο





amphitheatre

  
  
  
  


/ˈæmfɪˌθiːətə/



■ n.
 αμφιθέατρο





amphitheatre (UK)




 αμφιθέατρο





amphitheatrical

  
  





■ adj
 αμφιθεατρικός





Amphitrite

/ˌæm.fɪˈtɹaɪ.ti/



■ name
 Αμφιτρίτη





Amphitryon

  





■ n.
 αμφιτρύωνας





amphitryon




 αμφιτρύωνας





amphora

  
  
  


/ˈæmfəɹə/



■ n.
 αμφορέας





ampicillin

  


/ˌæm.pɪˈsɪl.ɪn/



■ n.
 αμπικιλλίνη





ample

  
  


/ˈæm.pəl/



■ det



1 
αδρός



2 
μπόλικος






amplification

  
  


/ˌæmplɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
πολλαπλασιασμός



2 
ενίσχυση






amplitude

  


/ˈæm.plɪ.tud/



■ n.
 πλάτος





amplitude modulation

  
  





■ n.



1 
διαμόρφωση εύρους



2 
διαμόρφωση πλάτους






ampoule

  
  
  
  
  


/ˈæm.puːl/



■ n.
 αμπούλα





ampule

  





■ n.
 αμπούλα

ampoule
/ˈæm.puːl/



■ n.
 αμπούλα





amputate

  
  
  


/ˈæmpjʊteɪt/



■ v.
 ακρωτηριάζω





amputation

  


/ˌæmpjʊˈteɪʃən/



■ n.
 ακρωτηριασμός





Amsterdam

/ˌæmstəˈdæm/



■ name



1 
Άμστερνταμ



2 
Αμστελόδαμο






Amu Darya

  
  
  


/ˌɑːmuːˈdɑːɹɪə/



■ name



1 
Ώξος



2 
Αμού-Ντάρια



3 
Αμού Ντάρια






amuck

  


/əˈmʌk/



■ adv
 αμόκ

amok
/əˈmɒk/



■ adv
 αμόκ





amulet

  
  
  


/ˈæm.jə.lɪt/



■ n.
 φυλαχτό





Amur

  





■ name
 Αμούρ





amurca

  





■ n.
 μούργα





amuse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈmjuːz/



■ v.
 ψυχαγωγώ





amuse oneself




 διασκεδάζω





amusement

  


/əˈmjuzmənt/



■ n.



1 
διασκέδαση



2 
ψυχαγωγία



3 
αναψυχή






amusement park

  





■ n.
 λούνα παρκ





amusia

  





■ n.
 αμουσία





amusing

  
  
  


/əˈmjuːzɪŋ/



■ v.



1 
αστείος



2 
διασκεδαστικός


amuse
/əˈmjuːz/



■ v.
 ψυχαγωγώ





amygdala

  
  
  
  


/əˈmɪɡ.də.lə/



■ n.
 αμυγδαλή





amylase

  


/ˈæmɪleɪs/



■ n.
 αμυλάση





amylopectin

  





■ n.
 αμυλοπηκτίνη





amylum

  


/ˈæmɪləm/



■ n.
 άμυλο





an

  


/ˈæn/



■ article



1 
ένας



2 
μια






an apple a day keeps the doctor away

  
  


/əˈn‿æpəl‿ə ˈdeɪ ˈkiːps ðə ˈdɒktəɹ‿əˈweɪ/



■ proverb
 ένα μήλο την ημέρα, τον γιατρό τον κάνει πέρα





an eye for an eye, a tooth for a tooth




■ proverb
 οφθαλμόν αντί οφθαλμού και οδόντα αντί οδόντος





anabaptist

  





■ n.
 αναβαπτιστής





anabiosis

  





■ n.
 αναβίωση





anabolic

  


/ˌænəˈbɑlɪk/



■ adj
 αναβολικός





anabolic steroid

  





■ n.
 αναβολικά





anabolism

  


/əˈnæ.bəˌlɪ.zəm/



■ n.
 αναβολισμός





anachoresis

  





■ n.
 αναχωρητισμός





anachronism

  


/əˈnæ.kɹə.nɪ.z(ə)m/



■ n.



1 
αναχρονισμός
 (chronological mistake)



2 
αναχρονισμός
 (person or thing which seems to belong to a different time)






anachronistic

/əˌnæk.ɹəˈnɪs.tɪk/



■ adj
 αναχρονιστικός





anacoluthon

  
  
  
  
  


/ænəkəˈluːθɒn/



■ n.
 ανακόλουθο





anaconda

  
  


/ˌænəˈkɒndə/



■ n.
 ανακόντα





Anacreon

/əˈnækɹiən/



■ name
 Ανακρέων





anadiplosis

  


/ˌænədəˈploʊsɪs/



■ n.
 αναδίπλωση





anadromous

  
  


/əˈnad.ɹə.məs/



■ adj
 ανάδρομος





anaemia (UK)




 αναιμία





anaemic

  
  





■ adj
 αναιμικός

anemic
/əˈniː.mɪk/



■ adj
 αναιμικός





anaerobic

  
  
  
  


/ˌænəˈɹoʊbɪk/



■ adj
 αναερόβιος





anaesthesia (UK)




 αναισθησία





anaesthesiologist (UK); anesthetist




 αναισθησιολόγος





anaesthesiology (UK)




 αναισθησιολογία





anaesthetic (UK)







1 
αναισθητικός



2 
αναισθητικό






anaesthetise (UK)







1 
κοιμίζω



2 
αναισθητώ



3 
απονεκρώνω






anaesthetist

  


/əˈniːsθ.ə.tɪst/



■ n.
 αναισθησιολόγος





anaesthetization (UK) anesthetisation




 αναισθητοποίηση





anaesthetize

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
αναισθητοποιώ



2 
απονεκρώνω


anesthetize
/əˈniːs.θə.taɪz/



■ v.
 αναισθητοποιώ





Anafi




■ name
 Ανάφη





Anafiotika




 Αναφιώτικα





anagen

  





■ n.
 αναγενές





anagram

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæ.nə.ɡɹæm/



■ n.
 αναγραμματισμός





anagrammatisation (UK)




 αναγραμματισμός





anagrammatise

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναγραμματίζω





anagrammatise (UK)




 αναγραμματίζω





anagrammatization

  
  





■ n.
 αναγραμματισμός





anagrammatize

  
  
  





■ v.
 αναγραμματίζω

anagrammatise



■ v.
 αναγραμματίζω





Anah

  
  
  
  





■ name
 Άνα





Anahita

  
  





■ name
 Αναΐτις





anal

  
  
  
  
  


/ˈeɪ.nəl/



■ adj
 πρωκτικός





anal ring




 έδρα





anal sex




■ n.



1 
πρωκτική συνουσία



2 
πρωκτικό σεξ






analecta




■ n.
 ανάλεκτα





analects

[ˈæ.nəˌlɛk(t)s]



■ n.
 ανάλεκτα





analeptic

  
  


/ˌænəˈlɛptɪk/



■ adj
 αναληπτικός





analgesia

  
  


/ˌæn.əlˈd͡ʒiː.zi.ə/



■ n.
 αναλγησία





analgesic

  
  
  


/ˌæn.l̩ˈd͡ʒiː.zɪk/



■ n.
 αναλγητικό


■ adj
 αναλγητικός





analog

  
  
  


/ˈæn.ə.lɒɡ/



■ adj
 αναλογικός


■ n.
 ανάλογος





analogous

  


/əˈnæl.ə.ɡəs/



■ adj
 ανάλογος





analogously

  


/əˈnæl.ə.ɡəs.li/



■ adv
 ανάλογα





analogue (UK)




 αναλογικός





analogy

  
  


/əˈnæləd͡ʒi/



■ n.
 αναλογία





analphabet

  
  
  


/ænˈælfəbɛt/



■ n.
 αναλφάβητος





analyse (UK)




 αναλύω





analyser

  





■ n.
 αναλυτής

analyzer
/ˈæn.ə.laɪ.zə/



■ n.
 αναλυτής





analysis

  
  
  
  


/əˈnælɪsɪs/



■ n.
 ανάλυση





analyst

  
  
  
  


/ˈænəlɪst/



■ n.



1 
αναλυτής
 (person who analyses)



2 
αναλύτρια
 (person who analyses)



3 
αναλυτής
 (financial or business analyst)



4 
αναλύτρια
 (financial or business analyst)






analyte

  





■ n.
 αναλύτης





analytic

  


/ˌænəˈlɪtɪk/



■ adj
 αναλυτικός





analytic geometry

  





■ n.
 αναλυτική γεωμετρία





analytical

/ˌæn.əˈlɪt.ɪ.kəl/



■ adj
 αναλυτικός





analytical engine

  





■ n.
 αναλυτική μηχανή





analytically

/ˌæn.əˈlɪt.ɪ.kli/



■ adv
 αναλυτικά





analyzable

  
  





■ adj
 αναλύσιμος





analyze

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ən.əˈlajz/



■ v.
 αναλύω





analyzer

  
  
  


/ˈæn.ə.laɪ.zə/



■ n.
 αναλυτής





Ananias

  


/ænəˈnaɪəs/



■ name
 Ανανίας





Ananke

/əˈnæŋki/



■ name
 Ανάγκη





anapaest (UK)




 ανάπαιστος





anapaestic (UK)




 αναπαιστικός





anapest

  
  
  
  
  


/ˈæ.nə.piːst/



■ n.
 ανάπαιστος





anapestic

  
  
  
  
  


/ˌæ.nəˈpiː.stɪk/



■ adj
 αναπαιστικός





anaphase

  


/ˈænəˌfeɪz/



■ n.
 ανάφαση





anaphora

  
  


/ænəˈfɔɹə/



■ n.
 επαναφορά





anaphrodisiac

  
  





■ adj
 αναφροδισιακός





anaphrodisiacal




■ adj
 αναφροδισιακός

anaphrodisiac



■ adj
 αναφροδισιακός





anaphylactic




■ adj
 αναφυλακτικός





anaphylaxis

  





■ n.
 αναφυλαξία





anapæst

  


/ˈæn.ə.pɛst/



■ n.
 ανάπαιστος

anapest
/ˈæ.nə.piːst/



■ n.
 ανάπαιστος





anarchically




■ adv
 άναρχα





anarchism

  


/ˈanəkɪz(ə)m/



■ n.
 αναρχισμός





anarchist

  


/ˈæn.ə.kɪst/



■ n.



1 
αναρχικός



2 
αναρχική






anarcho-capitalism

  
  
  
  





■ n.
 αναρχοκαπιταλισμός





anarcho-capitalist

  
  
  
  
  
  





■ adj
 αναρχοκαπιταλιστικός


■ n.



1 
αναρχοκαπιταλιστής



2 
αναρχοκαπιταλίστρια






anarcho-communism

  
  
  





■ n.
 αναρχοκομμουνισμός





anarcho-communist

  
  
  
  
  





■ adj
 αναρχοκομμουνιστικός


■ n.



1 
αναρχοκομμουνιστής



2 
αναρχοκομμουνίστρια






anarcho-syndicalism

  





■ n.
 αναρχοσυνδικαλισμός





anarchy

  


/ˈæn.ə.ki/



■ n.
 αναρχία





anarthria




■ n.
 αναρθρία





Anastasia

/æn.əˈsteɪ.ʒə/



■ name
 Αναστασία





Anastasius




■ name
 Αναστάσιος





anastomose

  
  
  
  
  
  
  


/əˈnæs.təˌmoʊz/



■ v.
 αναστομώνω





anastomosis

  
  


/ənæstəˈməʊsɪs/



■ n.
 αναστόμωση





anastrophe

  


/əˈnæstɹəfi/



■ n.
 αναστροφή





anathema

  
  


/əˈnæθəmə/



■ n.
 ανάθεμα





anathematisation

  





■ n.
 αναθεματισμός





Anatoli

  
  


/æ.nəˈtɑ.li/



■ name
 Ανατολή





Anatolia

  
  


/ˌænəˈtəʊli.ə/



■ name
 Ανατολία





Anatolian

  


/anəˈtəʊlɪən/



■ adj
 ανατολίτικος


■ n.



1 
Ανατολίτης



2 
Ανατολίτισσα






Anatolius




■ name
 Ανατολή





anatomical

  
  


/æn.əˈtɒm.ɪ.kəl/



■ adj
 ανατομικός





anatomically




■ adv
 ανατομικά





anatomist

  


/əˈnæt.ə.mɪst/



■ n.
 ανατόμος





anatomy

  
  


/əˈnæt.ə.mi/



■ n.
 ανατομία





anatomy theater




 ανατομείο





anatomy theatre (UK)




 ανατομείο





Anaxarete

/əˌnæksəˈɹɛti/



■ name
 Αναξαρέτη





Anaximander




■ name
 Αναξίμανδρος





Anaximenes




■ name
 Αναξιμένης





ancestor

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæn.sɛs.tɚ/



■ n.



1 
πρόγονος
 (one from whom a person is descended)



2 
προπάτορας
 (one from whom a person is descended)



3 
πρόγονος
 (an earlier type)






ancestors

/ˈæn.sɛs.təz/



■ n.
 πατέρας

ancestor
/ˈæn.sɛs.tɚ/



■ n.



1 
πρόγονος
 (one from whom a person is descended)



2 
προπάτορας
 (one from whom a person is descended)



3 
πρόγονος
 (an earlier type)






ancestry

  
  
  
  
  


/ˈæn.sɛs.tɹi/



■ n.



1 
γενεαλογία



2 
καταγωγή



3 
γενεαλογικό δένδρο



4 
πρόγονοι






Anchises

/æŋˈkaɪ.siːz/



■ name
 Αγχίσης





anchor

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæŋ.kə/



■ n.



1 
άγκυρα
 (tool to moor a vessel into sea bottom)



2 
άγκυρα
 (anchoring gear as a whole)



3 
σύνδεσμος
 (link target in a document)



■ v.
 αγκυροβολώ





anchor apeak




 απίκο





anchor shank




 άτρακτος





anchorage

  


/ˈæŋkəɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ελλιμενισμός
 (place for anchoring)



2 
αγκυροβόλημα
 (place for anchoring)



3 
αραξοβόλι
 (place for anchoring)



4 
άραγμα
 (place for anchoring)



5 
τέλη ελλιμενισμού
 (fee for anchoring)






Anchorage

/ˈæŋ.kə.ɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Άνκορεϊτζ



2 
Άνκοριτζ






anchored

  





■ v.
 αραγμένος

anchor
/ˈæŋ.kə/



■ n.



1 
άγκυρα
 (tool to moor a vessel into sea bottom)



2 
άγκυρα
 (anchoring gear as a whole)



3 
σύνδεσμος
 (link target in a document)



■ v.
 αγκυροβολώ





anchoring

  





■ n.



1 
αγκυροβόλημα



2 
αγκίστρωση



3 
αγκυροβόληση



4 
αγκυροβία



5 
άραγμα


anchor
/ˈæŋ.kə/



■ n.



1 
άγκυρα
 (tool to moor a vessel into sea bottom)



2 
άγκυρα
 (anchoring gear as a whole)



3 
σύνδεσμος
 (link target in a document)



■ v.
 αγκυροβολώ





anchorite

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæŋ.kə(ˌ)ɹaɪt/



■ n.
 αναχωρητής





anchovy

  


/ˈæn.t͡ʃə.vi/



■ n.
 γαύρος





anchylosis

  





■ n.
 αγκύλωση

ankylosis



■ n.
 αγκύλωση





Ancien Régime

  





■ name
 Παλαιό Καθεστώς





ancien régime

  


/ɑn.sjɛn ɹeɪˈʒim/



■ n.
 προηγούμενο καθεστώς





ancient

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪn.ʃənt/



■ adj
 αρχαίος





Ancient Egypt




■ name
 Αρχαία Αίγυπτος





Ancient Greece




■ name
 αρχαία Ελλάδα





Ancient Greek

  
  





■ name
 αρχαία ελληνικά





ancient history




■ n.
 αρχαία ιστορία





Ancient of Days

  





■ name
 Παλαιός των Ημερών





ancient religious ceremony




 όργιο





Ancient Rome

  





■ name
 Αρχαία Ρώμη





ancient ship




 ναυς





ancient thermal spring




 Τσιρλονέρι





ancient times




■ n.
 αρχαιότητα





ancillary

  
  
  


/ænˈsɪl.ə.ɹiː/



■ adj
 βοηθητικός





Ancona

  





■ name
 Ανκόνα





and

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ænd/



■ conj



1 
και
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



2 
κι
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



3 
ϗ
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



4 
και
 (used at the end of a list to indicate the last item)






and elsewhere




 κ.α.





and fro







1 
μπρος πίσω



2 
από εδώ και από εκεί



3 
πέρα δώθε






and if




■ conj
 και αν





and many more




 και λοιπά πολλά





and Meuse




 Κάτω Χώρες





and pleasant atmosphere




 θαλπωρή





and rarely δαγκώνομαι




 δαγκώνω





and see Expressions




 περασμένος





and see λευκό




 λευκός





and see λύνω







1 
λυμένος



2 
λύνοντας






and see μάης




 Μάης





and see Μάης




 μάης





and see πασαλείφω




 πασαλείφομαι





and see σημειώνω




 σημειώνομαι





and see: οικονομώ




 οικονομάω





and see: ύδρα




 Ύδρα





and so forth

  





■ phrase



1 
και ούτω καθεξής



2 
κοκ.






and so on




■ phrase
 και ούτω καθεξής





and the like




■ phrase
 και τα παρόμοια





and then some




■ phrase
 και λίγα λες





and Wales; especially




 Βρετανία





and προφυλάγω




 προφυλάξει





and/or

  
  


/ˈændɔː(ɹ)/



■ conj



1 
και



2 
ή






Andalusia

/ˌændəˈluːsi.ə/



■ name
 Ανδαλουσία





Andalusian

  





■ adj
 ανδαλουσιανός


■ n.



1 
Ανδαλουσιανός



2 
Ανδαλουσιανή






Andaman Sea




■ name
 Θάλασσα Ανταμάν





andante

  


/ænˈdæn.teɪ/



■ n.
 αντάντε





andartes




■ n.
 αντάρτες





Anderson

  
  
  
  
  


/ˈæn.dɚ.sən/



■ name



1 
Ανδρεάδης



2 
Ανδρέου



3 
Ανδρεόπουλος






Andes

/ˈæn.diːz/



■ name
 Άνδεις





andesite

  
  
  


/ˈæn.dɪˌsaɪt/



■ n.
 ανδεσίτης





Andhra Pradesh

/ˌæn.dɹə pɹəˈdɛʃ/



■ name
 Άντρα Πραντές





andiron

  
  
  
  
  


/ˈændaɪə(ɹ)n/



■ n.
 πυροστιά





Andorra

/ænˈdɔː.ɹə/



■ name
 Ανδόρα





Andorra la Vella

/ænˈdɔː.ɹə lə ˈveɪl.jə/



■ name
 Ανδόρα λα Βέλια





Andorran

  


/ænˈdɔːɹən/



■ n.



1 
Ανδορανός



2 
Ανδορανή






Andrea

/ˈændɹi.ə/



■ name
 Ανδρεία





Andrew

  
  
  


/ˈæn.dɹuː/



■ name
 Ανδρέας





androcentrism




■ n.
 ανδροκεντρισμός





Androcles

  





■ name
 Ανδροκλής





androcracy

  





■ n.
 ανδροκρατία





androcratic




■ adj
 ανδροκρατικός





androgen

  


/ˈændrəd͡ʒən/



■ n.
 ανδρογόνο





androgenous

/ænˈdɹɑd͡ʒ.ən.əs/



■ adj
 ερμαφρόδιτος

androgynous
/ænˈdɹɒd͡ʒ.ɪn.əs/



■ adj
 ανδρόγυνος





androgyne

  


/ˈæn.dɹə.d͡ʒaɪn/



■ n.
 ανδρόγυνος





androgynous

  
  


/ænˈdɹɒd͡ʒ.ɪn.əs/



■ adj
 ανδρόγυνος





androgyny

  
  
  
  


/ænˈdɹɑd͡ʒəni/



■ n.



1 
ανδρογυνία



2 
ανδρογυνισμός






android

  
  
  
  
  


/ˈænˌdɹɔɪd/



■ n.
 ανδροειδές





andrologist

  





■ n.
 ανδρολόγος





andrology

/ænˈdɹɒləd͡ʒi/



■ n.
 ανδρολογία





Andromache

/ænˈdɹɒməki/



■ name
 Ανδρομάχη





Andromeda

/ænˈdɹɒmɪdə/



■ name
 Ανδρομέδα





Andronicus

/ˌændɹəˈnaɪkəs/



■ name
 Ανδρόνικος





andronym

  





■ n.
 ανδρωνυμικό





andropause




■ n.
 ανδρόπαυση





Andros




■ name
 Άνδρος





anecdotal

  


[ˌænɪkˈdəʊ̯tɫ̩]



■ adj
 ανεκδοτικός





anecdotally




■ adv
 ανεκδοτολογικά





anecdote

  
  
  
  
  
  


/ˈæn.ɪkˌdoʊt/



■ n.
 ανέκδοτο





anecdotist

  





■ n.
 ανεκδοτολόγος





anechoic

/ˌæn.ɛˈkəʊ.ɪk/



■ adj
 ανηχοϊκός





anemia

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈnimi.ə/



■ n.
 αναιμία





anemic

  
  
  
  


/əˈniː.mɪk/



■ adj
 αναιμικός





anemogram

  





■ n.
 ανεμογράφημα





anemograph

  





■ n.
 ανεμογράφος





anemography




■ n.
 ανεμογραφία





anemometer

  
  
  


/ænɪˈmɒmətə/



■ n.
 ανεμόμετρο





anemometric

  





■ adj
 ανεμομετρικός





anemometry

  





■ n.
 ανεμομετρία





anemone

  
  
  
  


/əˈnɛm.ə.ni/



■ n.
 ανεμώνη





anemophilous

  





■ adj
 αερόγαμος





anemophilous plants




 αερόγαμα





anencephalic

  





■ adj
 ανεγκέφαλος





anencephaly

  
  


/ænɪnˈsɛfəlɪ/



■ n.
 ανεγκεφαλία





anesthesia

  
  
  
  


/ˌæn.əsˈθiːz.i.ə/



■ n.
 αναισθησία





anesthesia (US)




 αναισθησία





anesthesiologist

  
  
  





■ n.
 αναισθησιολόγος





anesthesiology

  
  
  
  





■ n.
 αναισθησιολογία





anesthetic

  
  
  
  
  
  


/ˌænəsˈθɛtɪk/



■ n.
 αναισθητικό





anesthetize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈniːs.θə.taɪz/



■ v.
 αναισθητοποιώ





aneurism

  





■ n.
 ανεύρυσμα

aneurysm
/ˈan.jʊɹ.ɪz.əm/



■ n.
 ανεύρυσμα





aneurysm

  
  
  


/ˈan.jʊɹ.ɪz.əm/



■ n.
 ανεύρυσμα





aneurysmal

  





■ adj
 ανευρυσματικός





aneurysmatic

  





■ adj



1 
ανευρυσματικός



2 
ανευρυσματώδης






anew

/əˈnu/



■ adv
 εκ νέου





Angara




■ name
 Αγγαράς





angel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪn.d͡ʒəl/



■ n.
 άγγελος





angel dust




■ n.
 αγγελόσκονη





angel of death

  
  
  





■ n.
 άγγελος θανάτου





angel-faced




 αγγελόμορφος





angelfish

  
  
  
  





■ n.
 αγγελόψαρο





angelic

  


/ænˈd͡ʒɛlɪk/



■ adj
 αγγελικός





angelica

  


/ænˈd͡ʒɛlɪkə/



■ n.
 αγγελική





Angelica




■ name
 Αγγελική





angelically

/ænˈd͡ʒɛlɪkli/



■ adv
 αγγελικά





Angelo

  
  


/ˈæn.d͡ʒə.loʊ/



■ name
 Άγγελος





angelology

  


/eɪnd͡ʒəˈlɒləd͡ʒi/



■ n.
 αγγελολογία





anger

  
  
  
  
  


/ˈæŋɡə(ɹ)/



■ n.



1 
οργή



2 
θυμός



3 
τσαντίλα



■ v.
 θυμώνω





angiitis

  
  


/ˌændʒiˈaɪtɪs/



■ n.
 αγγειίτιδα





angina

  


/ˈæn.d͡ʒɪ.nə/



■ n.
 κυνάγχη





angiocardiography




■ n.
 αγγειοκαρδιογραφία





angiodermatitis




■ n.
 αγγειοδερματίτιδα





angiodysplasia

  





■ n.
 αγγειοδυσπλασία





angioedema

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌænd͡ʒiəʊ.ɪˈdiːmə/



■ n.
 αγγειοοίδημα





angiogenesis

  


/andʒɪə(ʊ)ˈdʒɛnɪsɪs/



■ n.
 αγγειογένεση





angiogenic

  





■ adj
 αγγειογενετικός





angiogram

  
  
  
  
  





■ n.
 αγγειογραφία





angiograph

  





■ n.
 αγγειογραφία





angiographic




■ adj
 αγγειογραφικός





angiography

  
  
  


/ˌæn.d͡ʒiˈɑ.ɡɹə.fi/



■ n.
 αγγειογραφία





angiokeratoma

  
  





■ n.
 αγγειοκεράτωμα





angiolipoma

  
  





■ n.
 αγγειολίπωμα





angiological




■ adj
 αγγειολογικός





angiologist

  





■ n.
 αγγειολόγος





angiology

  





■ n.
 αγγειολογία





angioma

  
  





■ n.
 αγγείωμα





angiomyolipoma

  
  
  
  





■ n.
 αγγειομυολίπωμα





angioneurotic




■ adj
 αγγειονευρωτικός





angiopathy

  





■ n.
 αγγειοπάθεια





angioplastic




■ adj
 αγγειοπλαστικός





angioplasty

  
  
  


/ˈæn.d͡ʒi.əʊ.plæs.ti/



■ n.
 αγγειοπλαστική





angiosarcoma

  
  





■ n.
 αγγειοσάρκωμα





angioscope

  





■ n.
 αγγειοσκόπιο





angioscopy




■ n.
 αγγειοσκόπηση





angiosperms




■ n.
 αγγειόσπερμα





angiotensin

  
  
  


/ænd͡ʒɪəʊˈtɛnsɪn/



■ n.
 αγγειοτενσίνη





angle

  
  
  


/ˈæŋ.ɡəl/



■ n.



1 
γωνία
 (geometrical figure)



2 
γωνία
 (measure of such a figure)



3 
γωνία
 (corner where two walls intersect)



4 
κόγχη
 (corner where two walls intersect)



5 
γωνία
 (change in direction)



6 
γωνία
 (viewpoint)






angle bracket

  





■ n.
 γωνιώδης αγκύλη





angle grinder

  





■ n.
 γωνιακός τροχός





angle level

  





■ n.
 αλφάδι γωνία





angle of attack

  
  
  
  
  





■ n.
 γωνία προσβολής





angler

  


/ˈæŋ.ɡlə(ɹ)/



■ n.



1 
ψαράς με καλάμι
 (person who fishes with a hook and line)



2 
πεσκανδρίτσα
 (angler fish)






anglerfish

  
  
  


/ˈæŋɡlɚˌfɪʃ/



■ n.
 μελανόκητος





Anglican

  
  


/ˈæŋ.ɡlɪ.kən/



■ adj
 αγγλικανικός


■ n.



1 
αγγλικανός



2 
αγγλικανή






Anglican Communion

  





■ name
 Αγγλικανική Κοινωνία





Anglicanism

  





■ n.
 αγγλικανισμός





anglicisation

  
  
  
  
  


/ˌæŋ.ɡlɪ.saɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 εξαγγλισμός





anglicise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæŋɡlɪsaɪz/



■ v.



1 
αγγλοποιώ
 (make English)



2 
εξαγγλίζω
 (make English)



3 
αγγλοποιώ
 (dub or translate into English)



4 
εξαγγλίζω
 (dub or translate into English)






anglicise (UK)




 αγγλοποιώ





anglicised (UK)




 αγγλοποιημένος





anglicism

  





■ n.
 αγγλισμός

Anglicism
/ˈæŋɡlɪˌsɪzəm/



■ n.
 αγγλισμός





Anglicism

  
  
  


/ˈæŋɡlɪˌsɪzəm/



■ n.
 αγγλισμός





anglicize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αγγλοποιώ

anglicise
/ˈæŋɡlɪsaɪz/



■ v.



1 
αγγλοποιώ
 (make English)



2 
εξαγγλίζω
 (make English)



3 
αγγλοποιώ
 (dub or translate into English)



4 
εξαγγλίζω
 (dub or translate into English)






anglicized

  





■ adj
 αγγλοποιημένος

anglicise
/ˈæŋɡlɪsaɪz/



■ v.



1 
αγγλοποιώ
 (make English)



2 
εξαγγλίζω
 (make English)



3 
αγγλοποιώ
 (dub or translate into English)



4 
εξαγγλίζω
 (dub or translate into English)


anglicize



■ v.
 αγγλοποιώ





Anglo-American

  





■ adj
 αγγλοαμερικανικός





Anglo-Norman

  
  
  


/æŋ.ɡləʊ.nɔː.mən/



■ adj
 αγγλονορμανδικός





Anglo-Saxon

  
  
  
  
  


/ˌæŋ.ɡləʊˈsæk.sən/



■ n.



1 
Αγγλοσάξονας
 (masculine)



2 
Αγγλοσάξωνας



■ adj



1 
αγγλοσαξονικός



2 
αγγλοσαξωνικός






Anglocentrism

  





■ n.
 αγγλοκεντρισμός





Anglomania

  





■ n.
 αγγλομανία





Anglomaniac

  





■ n.
 αγγλομανής





Anglophile

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αγγλόφιλος



2 
αγγλόφιλη






Anglophilia

  


/ˌæŋ.ɡləʊˈfɪ.li.ə/



■ n.
 αγγλοφιλία





Anglophobia

  





■ n.
 αγγλοφοβία





Anglophone

  
  
  


/ˈæŋɡləˌfəʊn/



■ n.
 αγγλόφωνος





anglophone

  





■ adj



1 
αγγλομαθής



2 
αγγλόφωνος


Anglophone
/ˈæŋɡləˌfəʊn/



■ n.
 αγγλόφωνος





Anglosphere

  


/ˈæŋ.ɡləˌsfɪɹ/



■ name
 αγγλόσφαιρα





Angola

  
  


/æŋˈɡəʊlə/



■ n.
 Ανγκόλα





Angolan

  


/æŋˈɡəʊlən/



■ adj
 ανγκολέζικος


■ n.



1 
Ανγκολέζος



2 
Ανγκολέζα






Angove (anglicized)




 Smith





angrily

/ˈæŋ.ɡɹə.li/



■ adv



1 
θυμωμένα



2 
οργισμένα






angry

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæŋ.ɡɹi/



■ adj
 θυμωμένος





angry shout




 αγριοφωνάρα





angstrom

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæŋstɹəm/



■ n.
 άνγκστρομ





Anguilla

/æŋˈɡwɪ.lə/



■ name
 Ανγκουίλα





anguine

/ˈæŋ.ɡwɪn/



■ adj



1 
φιδίσιος
 (pertaining to snakes)



2 
οφιοειδής
 (snakelike)






anguineous




■ adj
 οφιοειδής





anguish

  
  
  
  


/ˈæŋ.ɡwɪʃ/



■ n.



1 
οδύνη



2 
αγωνία



3 
μαρτύριο



■ v.



1 
υποφέρω
 (suffer pain)



2 
αγωνιώ
 (suffer pain)



3 
βασανίζομαι
 (suffer pain)



4 
πονώ
 (cause to suffer pain)



5 
βασανίζω
 (cause to suffer pain)






anguished

  





■ v.
 αγωνιώδης

anguish
/ˈæŋ.ɡwɪʃ/



■ n.



1 
οδύνη



2 
αγωνία



3 
μαρτύριο



■ v.



1 
υποφέρω
 (suffer pain)



2 
αγωνιώ
 (suffer pain)



3 
βασανίζομαι
 (suffer pain)



4 
πονώ
 (cause to suffer pain)



5 
βασανίζω
 (cause to suffer pain)






angulate

  
  
  


/ˈæŋɡjʊlət/



■ adj
 αγκωνιάζω





anhedonia

  


/ˌan.hɪˈdəʊ.nɪə/



■ n.
 ανηδονία





Anhui

  
  
  
  
  
  


/ɑːnˈhweɪ/



■ name
 Ανχουέι





anhydride

  





■ n.
 ανυδρίτης





anhydrite

  





■ n.
 ανυδρίτης





anhydrous

  
  





■ adj
 άνυδρος





Anicetus




■ name
 Ανίκητος





aniline

  
  
  
  
  


/ˈæ.nɪ.lin/



■ n.
 ανιλίνη





anilingus

  
  


/ˌeɪ.nɪˈlɪŋ.ɡəs/



■ n.
 πρωκτολειξία





animal

  
  
  
  
  


/ˈænɪməl/



■ n.



1 
ζώο
 (organism)



2 
ζώο
 (organism other than human)



3 
κτήνος
 (organism other than human)



4 
θηρίο
 (organism other than human)



5 
ζώο
 (person who behaves wildly)



6 
κτήνος
 (person who behaves wildly)



7 
αγροίκος
 (person who behaves wildly)



■ adj



1 
ζωώδης
 (of animals)



2 
άγριος
 (unhindered by social codes)






animal husbandry

  





■ n.
 κτηνοτροφία





animal kingdom




■ n.



1 
πανίδα



2 
ζωικό βασίλειο






animal skin




 ασκός





animal worship




 ανιμαλισμός





animate

  
  
  
  
  


/ˈæn.ɪ.meɪt/



■ adj



1 
έμψυχος
 (that which lives)



2 
ζωντανός
 (that which lives)



3 
ζωντανός
 (dynamic, energetic)



■ v.
 ζωντανεύω





animate being




 πλάσμα





animation

  


/ˌæn.ɪˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 απεικόνιση





animator

  
  
  


/ˈænɪˌmeɪtə(ɹ)/



■ n.
 εμψυχωτής





anime

  
  
  
  


/ˈæn.ɪ.meɪ/



■ n.
 άνιμε





animism

  


/ˈænɪmɪzəm/



■ n.
 ανιμισμός





animist

  





■ n.
 ανιμιστής





animistic




■ adj
 ανιμιστικός





animosity

  


/æn.ɪˈmɒs.ɪ.ti/



■ n.



1 
εχθρότητα



2 
έχθρα



3 
μένος






anion

  


/ˈænˌaɪ.ən/



■ n.
 ανιόν





anise

  


/ˈæn.ɪs/



■ n.



1 
γλυκάνισος



2 
άνισον



3 
άνισο






aniseed

  
  
  
  
  


/ˈæ.nɪ.sid/



■ n.
 γλυκάνισο





anisotropy

  
  
  
  





■ n.
 ανισοτροπία





Ankara

  
  


/ˈæŋ.kə.ɹə/



■ name
 Άγκυρα





ankle

  
  
  
  
  


/ˈæŋ.kəl/



■ n.
 αστράγαλος





anklebone

  


/ˈaŋk(ə)lbəʊn/



■ n.
 αστράγαλος





ankyloglossia

/ˌæŋkɪləˈɡlɒsi.ə/



■ n.
 γλωσσοδέτης





ankylosaurus

  
  


/ˌæŋkəloʊˈsɔːɹəs/



■ n.
 αγκυλόσαυρος





ankylosis

  
  
  
  





■ n.
 αγκύλωση





Ann

  
  


/æn/



■ name
 Άννα

anniversary
/ˌænɪˈvɜːs(ə)ɹi/



■ n.



1 
επέτειος
 (day an exact number of years since an event)



2 
επέτειος γάμου
 (wedding anniversary)


annual
/ˈæn.ju.əl/



■ adj



1 
ετήσιος
 (happening once a year)



2 
ενιαύσιος
 (happening once a year)



3 
μονοετής
 (of a plant)






Annam

  


/əˈnæm/



■ name
 Ανάμ





Annapolis

/əˈnæpəlɪs/



■ name
 Ανάπολις





Annas




■ name
 Άννας

Anah



■ name
 Άνα





Anne

  


/æn/



■ name
 Άννα

Ann
/æn/



■ name
 Άννα

anniversary
/ˌænɪˈvɜːs(ə)ɹi/



■ n.



1 
επέτειος
 (day an exact number of years since an event)



2 
επέτειος γάμου
 (wedding anniversary)


annual
/ˈæn.ju.əl/



■ adj



1 
ετήσιος
 (happening once a year)



2 
ενιαύσιος
 (happening once a year)



3 
μονοετής
 (of a plant)






annealing

  





■ n.
 ανόπτηση





annelid

  


/ˈænələd/



■ n.
 δακτυλοειδής σκώληκας





annex

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈænɛks/



■ n.
 προσαρτώ





annexation

  





■ n.



1 
προσάρτηση



2 
προσθήκη






annexe

  
  
  
  
  
  





■ n.
 παράρτημα

annex
/ˈænɛks/



■ n.
 προσαρτώ





annexed

/ˈænɛkst/



■ v.
 προσαρτημένος

annex
/ˈænɛks/



■ n.
 προσαρτώ

annexe



■ n.
 παράρτημα





annihilate

  
  
  
  
  


/əˈnaɪ.ə.leɪt/



■ v.
 εκμηδενίζω





annihilation

  


/əˌnaɪ.əˈleɪ.ʃən/



■ n.
 αποτελείωμα





anniversary

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌænɪˈvɜːs(ə)ɹi/



■ n.



1 
επέτειος
 (day an exact number of years since an event)



2 
επέτειος γάμου
 (wedding anniversary)






Anno Domini

  
  





■ adv
 μετά Χριστόν





annona

  





■ n.
 αννώνη





annotate

  
  
  


/ˈanəteɪt/



■ v.
 υπομνηματίζω





annotation

  
  
  


/ˌænəˈteɪʃən/



■ n.



1 
επισημείωση
 (critical or explanatory commentary or analysis)



2 
σχολιασμός
 (critical or explanatory commentary or analysis)



3 
υποσημείωση
 (comment added to a text)



4 
σχόλιο
 (comment added to a text)



5 
σχολιασμός
 (process of writing a comment or commentary)






announce

  
  
  
  
  
  


/əˈnaʊns/



■ v.



1 
ανακοινώνω



2 
αναγγέλλω






announce in advance




 προαναγγέλλω





announced




■ adj
 αγγελμένος

announce
/əˈnaʊns/



■ v.



1 
ανακοινώνω



2 
αναγγέλλω






announcement

  
  
  


/əˈnaʊns.mənt/



■ n.



1 
ανακοίνωση
 (act)



2 
ανακοίνωση
 (that which conveys what is announced)



3 
αγγελτήριο
 (that which conveys what is announced)



4 
ανακοίνωση
 (content)






announcement; advertisement




 αγγελία





announcer

  
  
  


/əˈnaʊnsə/



■ n.



1 
εκφωνητής
 (announcer)



2 
εκφωνητής
 (TV or radio announcer)



3 
εκφωνήτρια
 (TV or radio announcer)






annoy

  
  
  
  
  


/əˈnɔɪ/



■ v.



1 
ενοχλώ
 (to disturb or irritate)



2 
πειράζω
 (to disturb or irritate)



3 
νευριάζω
 (to do something to upset or anger someone)



4 
ενοχλώ
 (to molest; to harm; to injure)



■ n.
 ενόχληση





annoyance

  
  
  
  
  


/əˈnɔɪ.əns/



■ n.
 ενόχληση





annoyed

  


/əˈnɔɪd/



■ adj
 ενοχλημένος

annoy
/əˈnɔɪ/



■ v.



1 
ενοχλώ
 (to disturb or irritate)



2 
πειράζω
 (to disturb or irritate)



3 
νευριάζω
 (to do something to upset or anger someone)



4 
ενοχλώ
 (to molest; to harm; to injure)



■ n.
 ενόχληση





annoying

  


/əˈnɔɪ.ɪŋ/



■ adj
 ενοχλητικός

annoy
/əˈnɔɪ/



■ v.



1 
ενοχλώ
 (to disturb or irritate)



2 
πειράζω
 (to disturb or irritate)



3 
νευριάζω
 (to do something to upset or anger someone)



4 
ενοχλώ
 (to molest; to harm; to injure)



■ n.
 ενόχληση

annoyance
/əˈnɔɪ.əns/



■ n.
 ενόχληση





annoyingly

/ʌˈnɔɪjɪŋli/



■ adv
 ενοχλητικά





annoyingness




■ n.
 ενοχλητικότητα





annual

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæn.ju.əl/



■ adj



1 
ετήσιος
 (happening once a year)



2 
ενιαύσιος
 (happening once a year)



3 
μονοετής
 (of a plant)






annul

  
  
  
  
  


/əˈnʌl/



■ v.



1 
ακυρώνω
 (formally revoke the validity of)



2 
καταργώ
 (formally revoke the validity of)



3 
ακυρώνω
 (dissolve (a marital union))






annulable




 ακυρώσιμος





annular

/ˈænjələ/



■ adj
 δακτυλιοειδής





annular eclipse

  





■ n.
 δακτυλιοειδή έκλειψη





annular seabream




 σπάρος





annular shape




 δακτύλιος





annulled

  


/əˈnʌld/



■ adj
 καταργούμαι

annul
/əˈnʌl/



■ v.



1 
ακυρώνω
 (formally revoke the validity of)



2 
καταργώ
 (formally revoke the validity of)



3 
ακυρώνω
 (dissolve (a marital union))






annulling

  


/əˈnʌlɪŋ/



■ v.



1 
ακυρωτικός



2 
ανατρεπτικός


annul
/əˈnʌl/



■ v.



1 
ακυρώνω
 (formally revoke the validity of)



2 
καταργώ
 (formally revoke the validity of)



3 
ακυρώνω
 (dissolve (a marital union))






annulment

  


/əˈnʌl.mənt/



■ n.



1 
ανάκληση
 (act or instance of annulling)



2 
ακύρωση
 (invalidation; declaration of something as being invalid)






annunciation

  





■ n.
 αγγελία





Annunciation

/əˌnʌnsɪˈeɪ̯ʃn̩/



■ name



1 
Ευαγγελισμός της Θεοτόκου



2 
Ευαγγελισμός






Ano Korakiana




 Άνω Κορακιάνα





anode

  


/ˈæn.əʊd/



■ n.
 ανόδιο





anodic




■ adj
 ανοδικός





anodontia

  


/æn.ə(ʊ)ˈdɒn.tɪ.ə/



■ n.
 ανοδοντία





anoint

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈnɔɪnt/



■ v.



1 
χρίω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



2 
μυρώνω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



3 
επαλείφω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



4 
χρίω
 (to apply oil to or to pour oil upon)






anointed

  


/əˈnɔɪn.tɪd/



■ n.
 χριστός

anoint
/əˈnɔɪnt/



■ v.



1 
χρίω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



2 
μυρώνω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



3 
επαλείφω
 (to smear or rub over with oil or an unctuous substance)



4 
χρίω
 (to apply oil to or to pour oil upon)






anointment

  
  
  





■ n.
 άλειμμα





anomalous

/əˈnɒmələs/



■ adj
 ανώμαλος





anomaly

  
  


/əˈnɒm.ə.lɪ/



■ n.
 ανωμαλία





anonymity

  


/ænəˈnɪmɪti/



■ n.
 ανωνυμία





anonymous

  
  
  
  


/əˈnɒn.ə.məs/



■ adj
 ανώνυμος





anonymous article




 ανωνυμογραφία





anonymous letter




 ανωνυμογραφία





anonymous writer




 ανωνυμογράφος





anonymously

/əˈnɒnəməsli/



■ adv
 ανώνυμα





anopheles mosquito




 φλεβοτόμος





anopia

  





■ n.
 ανωπία





anorak

  


/ˈænəɹæk/



■ n.
 άνορακ





anorchia




■ n.
 ανορχία





anorchic




■ adj
 άνορχις





anorchic person




 άνορχις





anorexia

  
  
  


/ænəˈɹɛksi.ə/



■ n.
 ανορεξία

anorexia nervosa



■ n.
 νευρική ανορεξία





anorexia nervosa

  
  





■ n.
 νευρική ανορεξία





anosmia

  


/æˈnɒzmiə/



■ n.
 ανοσμία





anosognosia

  
  





■ n.
 ανοσογνωσία





another

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈnʌð.ə/



■ det
 άλλο ένα





another place




■ n.
 αλλούθε





anoxia

  


/ænˈɒk.sɪ.ə/



■ n.
 ανοξία





anoxic

/ˌæˈnɑːk.sɪk/



■ adj
 ανοξικός





Anschluss

/ˈan.ʃlʊs/



■ n.



1 
Προσάρτηση της Αυστρίας



2 
Άνσλους






Anselm

/ˈanˌsɛlm/



■ name
 Ανσέλμος





answer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑːn.sə/



■ n.



1 
απάντηση
 (response)



2 
λύση
 (solution)



3 
απάντηση
 (reply to email)



4 
απόκριση
 (reply to email)



5 
ανταπάντηση
 (document filed in response to a complaint)



6 
απόκρουση
 (document filed in response to a complaint)



■ v.



1 
απαντώ
 (to make a reply or response to)



2 
αποκρίνομαι
 (to make a reply or response to)



3 
απαντώ
 (to respond to a call)



4 
ανταποκρίνομαι
 (to suit a need or purpose satisfactorily)



5 
ανταπαντώ
 (law: to file a response to a complaint)



6 
αποκρούω
 (law: to file a response to a complaint)






answer back

  
  
  





■ v.
 αντιμιλώ





answer positively




 αποδέχομαι





Answer word




 α





answerable

  


/ˈɑːnsəɹəb(ə)l/



■ adj
 υπόλογος





answered

  


/ˈɑːn.səd/



■ adj
 απαντημένος

answer
/ˈɑːn.sə/



■ n.



1 
απάντηση
 (response)



2 
λύση
 (solution)



3 
απάντηση
 (reply to email)



4 
απόκριση
 (reply to email)



5 
ανταπάντηση
 (document filed in response to a complaint)



6 
απόκρουση
 (document filed in response to a complaint)



■ v.



1 
απαντώ
 (to make a reply or response to)



2 
αποκρίνομαι
 (to make a reply or response to)



3 
απαντώ
 (to respond to a call)



4 
ανταποκρίνομαι
 (to suit a need or purpose satisfactorily)



5 
ανταπαντώ
 (law: to file a response to a complaint)



6 
αποκρούω
 (law: to file a response to a complaint)






answering

  
  


/ˈɑːn.sə.ɹɪŋ/



■ v.
 αποκριτικός

answer
/ˈɑːn.sə/



■ n.



1 
απάντηση
 (response)



2 
λύση
 (solution)



3 
απάντηση
 (reply to email)



4 
απόκριση
 (reply to email)



5 
ανταπάντηση
 (document filed in response to a complaint)



6 
απόκρουση
 (document filed in response to a complaint)



■ v.



1 
απαντώ
 (to make a reply or response to)



2 
αποκρίνομαι
 (to make a reply or response to)



3 
απαντώ
 (to respond to a call)



4 
ανταποκρίνομαι
 (to suit a need or purpose satisfactorily)



5 
ανταπαντώ
 (law: to file a response to a complaint)



6 
αποκρούω
 (law: to file a response to a complaint)






answering back




■ v.
 αντιμίλημα

answer back



■ v.
 αντιμιλώ





answering machine

  





■ n.
 αυτόματος τηλεφωνητής





ant

  
  
  
  
  
  
  
  


/ænt/



■ n.
 μυρμήγκι





antacid

  


/ænˈtæsɪd/



■ n.
 αντιόξινο


■ adj
 αντιοξικός





Antaeus




■ name
 Ανταίος





antagonise (UK)




 οργίζω





antagonism

  


/ænˈtæɡənɪzəm/



■ n.
 ανταγωνισμός





antagonist

  
  
  
  


/ænˈtæɡənɪst/



■ n.
 ανταγωνιστής





antagonistic

  
  


/ænˌtæɡ.əˈnɪs.tɪk/



■ adj
 ανταγωνιστικός





antagonize

  
  
  
  
  
  
  


/ænˈtæɡ.ɪ.naɪz/



■ v.
 οργίζω





Antananarivo




■ name
 Ανταναναρίβο





antaphrodisiac

  


/æntæfɹəˈdɪzɪˌæk/



■ adj
 αναφροδισιακός





Antarctic

  
  
  


/ænˈtɑː(k)tɪk/



■ adj
 ανταρκτικός





Antarctic Circle

  





■ name
 ανταρκτικός κύκλος





Antarctic Peninsula

  





■ name
 Ανταρκτική Χερσόνησος





Antarctica

  


/ˌænˈtɑː(k)tɪkə/



■ name
 Ανταρκτική





Antares

/ænˈtɛəɹ.iːz/



■ name
 Αντάρης





antasthmatic

  





■ adj
 αντιασθματικός


■ n.
 αντιασθματικό





ante meridiem

  
  





■ adv
 προ μεσημβρίας





anteater

  
  
  


/ˈæntˌiːtə/



■ n.
 μυρμηγκοφάγος





antebellum

  


/ˌæn.tiˈbɛl.əm/



■ adj
 προπολεμικός





antecede

  
  
  





■ v.
 προηγούμαι





antecedent

  


/ˌæntɪˈsiːdənt/



■ n.



1 
προηγούμενος
 (any thing that precedes another thing)



2 
πρότερος
 (any thing that precedes another thing)



3 
πρόγονος
 (ancestor)



4 
υπόθεση
 (conditional part of a hypothetical proposition)






antechamber

  
  
  
  
  


/ˈæn.tiˌt͡ʃeɪm.bə/



■ n.



1 
αντιθάλαμος



2 
αντικάμαρα






antefix

  
  
  
  





■ n.
 ακροκέραμο





antelope

  


/ˈæn.tɪ.ləʊp/



■ n.
 αντιλόπη





antemetic

  





■ adj
 αντιεμετικός

antiemetic
/ˌænti.əˈmɛtɪk/



■ adj
 αντεμετικός


■ n.
 αντεμετικό





antenna

  
  
  


/ænˈtɛn.ə/



■ n.
 κεραία





antepenultimate

  
  
  


/ˌæntɪpɪnˈʌltɪmət/



■ adj



1 
αντιπροτελευταίος



2 
προπροτελευταίος



■ n.
 αντιπροπαραλήγουσα





anterior

  
  


/anˈtɪə.ɹi.ə/



■ adj
 πρόσθιος





anterior cingulate cortex

  
  





■ n.



1 
προζωστρίς



2 
προζωστρίδα






anteroom

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæn.ti.ɹʊm/



■ n.



1 
αντιθάλαμος



2 
αντικάμαρα






anthem

  
  
  


/ˈæn.θəm/



■ n.



1 
ύμνος



2 
ανθέμιο






anthemion

  
  





■ n.
 ανθέμιο





anther

  


/ˈæn.θə/



■ n.
 ανθήρας





Anthesteria




■ name
 Ανθεστήρια





anthill

  
  
  


/ˈænt.hɪl/



■ n.
 μυρμηγκοφωλιά





anthologise (UK)




 ανθολογώ





anthologize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ænˈθɒl.ə.dʒaɪz/



■ v.
 ανθολογώ





anthologize (US)




 ανθολογώ





anthology

  


/ænˈθɒlədʒi/



■ n.
 ανθολογία





Anthony

  


/ˈæntəni/



■ name



1 
Αντώνιος



2 
Αντώνης






anthracite

  


/ˈænθɹəˌsaɪt/



■ n.
 ανθρακίτης





anthrax

  


/ˈæn.θɹæks/



■ n.
 άνθρακας





anthropause

  





■ n.
 ανθρωπόπαυση





Anthropocene

/ˈæn.θɹə.pəˌsiːn/



■ name
 Ανθρωπόκαινο





anthropocentric




■ adj
 ανθρωποκεντρικός





anthropocentrism

  
  
  


/ˌæn.θɹə.poʊˈsɛn.tɹɪz.m/



■ n.
 ανθρωποκεντρισμός





anthropogeny

  





■ n.



1 
ανθρωπογένεια



2 
anthropogenesis



3 
a hyponym: ανθρωπογένεση






anthropogeographer

  





■ n.
 ανθρωπογεωγράφος





anthropogeography




■ n.
 ανθρωπογεωγραφία





anthropography




■ n.
 ανθρωπογεωγραφία





anthropoid

  


/ˈænθɹəpɔɪd/



■ adj
 ανθρωποειδής


■ n.
 ανθρωποειδές





anthropoids




■ n.
 ανθρωποειδές

anthropoid
/ˈænθɹəpɔɪd/



■ adj
 ανθρωποειδής


■ n.
 ανθρωποειδές





anthropolater

  





■ n.
 ανθρωπολάτρης





anthropolatry




■ n.
 ανθρωπολατρεία





anthropological

  


/æn.θɹə.pəˈlɑd͡ʒikəl/



■ adj
 ανθρωπολογικός





anthropologically




■ adv
 ανθρωπολογικά





anthropologist

  


/ˌæn.θɹoʊˈpɑl.ə.d͡ʒɪst/



■ n.
 ανθρωπολόγος





anthropology

  
  
  
  
  


/ˌænθɹəˈpɒləd͡ʒi/



■ n.
 ανθρωπολογία





anthropometric

  


/ˌænθɹəpəˈmɛtɹɪk/



■ adj
 ανθρωπομετρικός





anthropometry

  


/ænθɹəˈpɒmɪtɹɪ/



■ n.
 ανθρωπομετρία





anthropomorphic

  
  
  


/ˌænθɹəʊpəʊˈmɔːfɪk/



■ adj



1 
ανθρωπόμορφος
 (having the form of a person)



2 
ανθρωπομορφικός
 (given human attributes)






anthropomorphise (UK)




 ανθρωπομορφίζω





anthropomorphism

  
  
  


/ˌænθɹəpəˈmɔɹfɪzəm/



■ n.
 ανθρωπομορφισμός





anthropomorphize

  
  
  
  
  
  
  


/ˌanθɹəpəˈmɔːfʌɪz/



■ v.
 ανθρωπομορφίζω





anthropomorphous




■ adj
 ανθρωπόμορφος





anthroponym

  





■ n.
 ανθρωπωνύμιο





anthropophobia

  





■ n.
 ανθρωποφοβία





Anthropopithecus




 ανθρωποπίθηκος





anthroposophy

  


/ˌænθɹəˈpɑsəfi/



■ n.
 ανθρωποσοφία





anthropozoonosis

  





■ n.
 ανθρωποζωονόσος





anthypophora

/ænθəpəfɔɹə/



■ n.
 ανθυποφορά





anti-aging

  





■ adj
 αντιγηραντικός





anti-agnostic

  
  
  





■ n.



1 
αντιαγνωστικιστής



2 
αντιαγνωστικίστρια



3 
αντιαγνωστικός



4 
αντιαγνωστική



5 
αντιαγνωστικό



■ adj



1 
αντιαγνωστικιστικός



2 
αντιαγνωστικιστική



3 
αντιαγνωστικιστικό



4 
αντιαγνωστικός



5 
αντιαγνωστική



6 
αντιαγνωστικό






anti-aircraft

  
  
  
  





■ adj
 αντιαεροπορικός





anti-aircraft guns/defences




 αντιαεροπορικά





anti-alcoholic

  





■ adj
 αντιαλκοολικός





anti-American




 αντιαμερικανικός





anti-Americanism




■ n.
 αντιαμερικανισμός





anti-Christian

  
  
  





■ adj
 αντιχριστιανικός





anti-developmental




 αντιαναπτυξιακός





anti-diphtheric

  





■ adj
 αντιδιφθεριτικός





anti-establishment

  





■ adj
 αντικαθεστωτικός





anti-European




■ adj



1 
αντιευρωπαϊκός



2 
αντευρωπαϊκός



3 
αντιευρωπαϊστής



4 
αντιευρωπαΐστρια






anti-Europeanism

  





■ n.



1 
αντευρωπαϊσμός



2 
αντιευρωπαϊσμός






anti-government

  





■ adj
 αντικυβερνητικός

antigovernment



■ adj
 αντικυβερνητικός





anti-gravity

  





■ n.
 αντιβαρύτητα





anti-Greek







1 
ανθέλληνας



2 
ανθελληνίδα



3 
ανθελληνικός






anti-Hellenism







1 
ανθελληνισμός



2 
μισελληνισμός






anti-hero

  





■ n.
 αντιήρωας

antihero
/ˈæn.tɪˌhɪə.ɹəʊ/



■ n.
 αντιήρωας





anti-heroine

  





■ n.
 αντιηρωίδα

antiheroine



■ n.
 αντιηρωίδα





anti-imperialism

  





■ n.
 αντιιμπεριαλισμός





anti-inflammatory

  
  
  
  





■ adj
 αντιφλογιστικός





anti-inflationary

  





■ adj



1 
αντιπληθωριστικός



2 
αντιπληθωρικός






anti-labour (UK)




 αντεργατικός





anti-militarism

  
  
  





■ n.
 αντιμιλιταρισμός





anti-militaristically




 αντιστρατιωτικώς





anti-racial

  





■ adj
 αντιφυλετικός





anti-Semite

  
  
  


/ˌæntiˈsɛmaɪt/



■ n.



1 
αντισημίτης



2 
αντισημίτρια






anti-Semitic

  
  


/ˌæntiːsəˈmɪtɪk/



■ adj
 αντισημιτικός





anti-Semitism

  
  
  
  


/ˌæntɪˈsɛmɪˌtɪzəm/



■ n.
 αντισημιτισμός





anti-Soviet

  
  





■ adj
 αντισοβιετικός





Anti-Taurus

  





■ name
 Αντίταυρος





anti-union




■ adj
 αντεργατικός

antiunion



■ adj
 αντεργατικός





anti-vaxxer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αντιεμβολιαστής





anti-villain

  
  





■ n.
 αντικακός





anti-war

  





■ adj
 αντιπολεμικός





anti-Zionism

  
  





■ n.
 αντισιωνισμός





anti-Zionist

  
  





■ n.



1 
αντισιωνιστής



2 
αντισιωνίστρια






anti-Zionistic

  





■ adj
 αντισιωνιστικός





antiaesthetic




■ adj
 αντιαισθητικός





antiagrarian




■ adj
 αντιαγροτικός





antiandrogen

  


/ˌæ.tiˈæn.dɹə.d͡ʒɪn/



■ n.
 αντιανδρογόνο





antiangiogenesis




■ n.
 αντιαγγειογένεση





antianxiety

  





■ adj
 αγχολυτικός





antiaphrodisiac

  
  
  





■ adj
 αντιαφροδισιακός





antiarrhythmic

  
  





■ adj
 αντιαρρυθμικός





antiart




■ adj
 αντικαλλιτεχνικός





antiartist

  





■ n.
 αντικαλλιτεχνικός





antiasthmatic

  





■ adj



1 
αντιασθματικός



2 
αντιασθματικό






antiballistic

  





■ adj
 αντιβαλλιστικός





Antibes




■ name
 Αντίμπ





antibiogram

  





■ n.
 αντιβιόγραμμα





antibiotic

  


/ˌæn.ti.baɪˈɒt.ɪk/



■ n.
 αντιβιοτικό





antibody

  
  


/ˈæntibɒdi/



■ n.
 αντίσωμα





anticancer

  





■ adj
 αντικαρκινικός





anticapitalism

  
  
  





■ n.
 αντικαπιταλισμός





anticapitalist

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αντικαπιταλιστής



2 
αντικαπιταλίστρια



■ adj
 αντικαπιταλιστικός





anticholera




■ adj
 αντιχολερικός





anticholeraic




■ adj
 αντιχολερικός





antichrist

  


/ˈantiˌkɹaɪst/



■ n.
 αντίχριστος

Antichrist
/ˈantiˌkɹaɪst/



■ name
 Αντίχριστος





Antichrist

  
  


/ˈantiˌkɹaɪst/



■ name
 Αντίχριστος





antichurch




■ adj
 αντιεκκλησιαστικός





anticipate

  
  
  
  
  


/ænˈtɪs.ɪ.peɪt/



■ v.



1 
αναμένω



2 
προλαμβάνω






anticipation

  


/ænˌtɪs.ɪˈpeɪ.ʃən/



■ n.
 πρόληψη





anticlericalism




■ n.



1 
αντικληρικισμός



2 
αντικληρικαλισμός



3 
αντικληρισμός






anticlericalist

  





■ n.
 αντικληρικός





anticlimax

  
  
  
  


/ˈæn.tiˌklaɪ.mæks/



■ n.



1 
γελοία κατάπτωση



2 
απροσδόκητη κατάπτωση






anticline

  


/ˈæntiklaɪn/



■ n.
 αντίκλινο





anticlockwise

  
  


/ˌæn.tiˈklɒk.waɪz/



■ adv



1 
αριστερόστροφα



2 
αντίθετα με την φορά των δεικτών του ρολογιού






anticlockwise (UK)







1 
αριστερόστροφος



2 
ανάδρομος






anticoagulant

  
  





■ n.
 αντιπηκτικό


■ adj
 αντιπηκτικός





anticoagulating




■ adj



1 
αντιπηκτικός



2 
αντιθρομβωτικός






anticolonialist

  





■ n.
 αντιαποικιοκρατικός





anticommunism

  
  
  
  


/æntɪˈkɒmjʊnɪzəm/



■ n.
 αντικομμουνισμός





anticommunist

  
  
  
  





■ adj



1 
αντικομμουνιστής



2 
αντικομμουνίστρια



3 
αντικομμουνιστικός






anticomplementary




■ adj
 αντισυμπληρωματικός





anticonstitutional

  





■ adj
 αντισυνταγματικός





anticonstitutionality




■ n.
 αντισυνταγματικότητα





anticonstitutionally




■ adv
 αντισυνταγματικά





anticough




■ adj
 αντιβηχικός





anticyclone

  





■ n.
 αντικυκλώνας





anticyclonic




■ adj
 αντικυκλωνικός





antidazzle

  





■ adj
 αντιθαμπωτικός





antidemocratic

  
  





■ adj
 αντιδημοκρατικός





antidepressant

  
  
  





■ n.
 αντικαταθλιπτικό


■ adj
 αντικαταθλιπτικός





antiderivative

  





■ n.



1 
αόριστο ολοκλήρωμα



2 
αντιπαράγωγος



3 
παράγουσα



4 
αρχική συνάρτηση






antidiabetic

  





■ adj
 αντιδιαβητικός





antidiagonal

  
  
  





■ n.
 αντιδιαγώνιος





antidiarrheic

  
  
  
  
  


/ˌæntɪdaɪəˈɹiːɪk/



■ adj
 αντιδιαρροϊκός





antidictatorial




■ adj
 αντιδικτατορικός





antidictatorship




■ adj
 αντιδικτατορικός





antidiphtheric




■ adj
 αντιδιφθεριτικός

anti-diphtheric



■ adj
 αντιδιφθεριτικός





antidisciplinary




■ adj
 αντιπειθαρχικός





antidiscipline

  





■ n.
 αντιπειθαρχικός





antidiuretic

  





■ adj
 αντιδιουρητικός





antidogmatic




■ adj
 αντιδογματικός





antidoping

  





■ adj
 αντιντόπινγκ





antidote

  
  
  
  
  


/ˈæn.tɪ.doʊt/



■ n.
 αντίδοτο





antidrug

  
  





■ adj
 αντίδοτο





antidynastic




■ adj
 αντιδυναστικός





antiecclesiastical

  





■ adj
 αντιεκκλησιαστικός





antielectron

  
  





■ n.
 ποζιτρόνιο





antielitism




■ n.
 αντιελιτισμός





antiemetic

  
  
  
  


/ˌænti.əˈmɛtɪk/



■ adj
 αντεμετικός


■ n.
 αντεμετικό





antienzyme

  





■ n.
 αντένζυμο





antiexplosive




 αντιεκρηκτικός





antifascism

  
  
  
  





■ n.
 αντιφασισμός





antifascist

  
  
  
  





■ adj



1 
αντιφασίστας



2 
αντιφασίστρια



■ n.
 αντιφασιστικός





antifascistic




■ adj
 αντιφασιστικός





antifeminism

  
  
  





■ n.
 αντιφεμινισμός





antifeminist

  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
αντιφεμινιστής



2 
αντιφεμινίστρια



3 
αντιφεμινιστικός






antifeministic




■ adj
 αντιφεμινιστικός





antiflood




■ adj
 αντιπλημμυρικός





antifoaming




■ adj
 αντιαφριστικός





antifreeze

  
  
  





■ n.
 αντιψυκτικό





antifreezing




■ adj
 αντιψυκτικός





antifriction




■ adj
 αντιτριβή





antigas




■ adj
 αντιασφυξιογόνος





antigen

  
  
  
  





■ n.
 αντιγόνο





antigenicity

  





■ n.
 αντιγονικότητα





Antigone

/ænˈtɪ.ɡə.ni/



■ name
 Αντιγόνη





antigovernment

  
  
  
  





■ adj
 αντικυβερνητικός





antigrowth




■ adj
 αντιαναπτυξιακός





Antigua

/ænˈtiːɡ(w)ə/



■ name
 Αντίγκουα





Antigua and Barbuda

  


/ænˌtiː.ɡə ən(d)bɑːˈb(j)uː.də/



■ name
 Αντίγκουα και Μπαρμπούντα





antihaemorrhagic (UK)




 αντιαιμορραγικός





antihemorrhagic

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 αντιαιμορραγικός





antihero

  
  
  


/ˈæn.tɪˌhɪə.ɹəʊ/



■ n.
 αντιήρωας





antiheroic




■ adj
 αντιηρωικός





antiheroine

  
  
  





■ n.
 αντιηρωίδα





antihomeopathy

  





■ adj



1 
αντιομοιοπαθητικός



2 
αντιομοιοπαθητική



3 
αντιομοιοπαθητικό






Antikeros




■ name
 Αντικέρι





Antikythera




■ name
 Αντικύθηρα





antilabor

  
  
  





■ adj
 αντεργατικός





antiliberal

  
  
  





■ adj
 αντιφιλελεύθερος





antiliberalism

  





■ n.
 αντιφιλελευθερισμός





Antilles

/ænˈtɪl.iːz/



■ name
 Αντίλλες





antilogarithm

  





■ n.
 αντιλογάριθμος





antimacassar

  


/ˌæn.tɪ.məˈkæs.ə/



■ n.
 κάλημμα επίπλων





antimagnetic




■ adj
 αντιμαγνητικός





antimalarial

  


/ˌæn.ti.məˈlɛə.ɹi.əl/



■ adj
 ανθελονοσιακός





antimatter

  
  


/ˈæn.tiˌmæt.ɚ/



■ n.
 αντιύλη





antimeningitic




■ adj
 αντιμηνιγγιτικός





antimeningitis




■ adj
 αντιμηνιγγιτικός





antimetabolite

  





■ n.
 αντιμεταβολίτης





antimetaphysical




■ adj



1 
αντιμεταφυσίτης



2 
αντιμεταφυσικός






antimicrobial

  
  
  
  


/ˌæn.ti.maɪˈkɹəʊ.bi.əl/



■ adj
 αντιμικροβιακός





antimilitarism

  





■ n.
 αντιμιλιταρισμός

anti-militarism



■ n.
 αντιμιλιταρισμός





antimilitarist

  





■ adj



1 
αντιμιλιταριστής



2 
αντιμιλιταρίστρια






antimilitaristic




■ adj



1 
αντιμιλιταριστικός



2 
αντιστρατιωτικός






antimilitary




■ adj



1 
αντιμιλιταριστικός



2 
αντιστρατιωτικός






antimissile

  





■ adj
 αντιπυραυλικός





antimonarchist

  
  
  





■ adj
 αντιβασιλικός





antimonarchy




■ n.



1 
αντιμοναρχισμός



2 
αντιμοναρχία






antimonopolistic




■ adj
 αντιμονοπωλιακός





antimonopoly

  





■ adj
 αντιτράστ





antimonopoly; antitrust




 αντιμονοπωλιακός





antimony

  
  


/ˈæn.tɪ.mə.niː/



■ n.
 αντιμόνιο





antinational

  
  
  





■ adj
 αντεθνικός





antinflammatory




■ adj
 αντιφλογιστικός

anti-inflammatory



■ adj
 αντιφλογιστικός





Antinous

  
  
  
  


/ænˈtɪnəʊəs/



■ name
 Αντίνοος





antinovel

  
  
  





■ n.
 αντιμυθιστόρημα





antinuclear

  





■ adj
 αντιπυρηνικός





Antioch

  


/ˈæntɪˌɒk/



■ name
 Αντιόχεια





Antiochus

/ænˈtaɪəkəs/



■ name
 Αντίοχος





antiorthodox




■ adj
 αντιορθόδοξος





antiparasitic

  
  





■ adj
 αντιπαρασιτικός





antiparliamentarianism

  





■ n.
 αντικοινοβουλευτισμός





antiparliamentary




■ adj
 αντικοινοβουλευτικός





Antiparos




■ name
 Αντίπαρος





antiparty

  





■ adj
 αντικομματικός





Antipas

/ˈæntɪpæs/



■ name
 Αντίπας





antipasto

  
  
  





■ n.
 ορεκτικό





Antipater




■ name
 Αντίπατρος





antipathy

  


/ænˈtɪpəθi/



■ n.
 αντιπάθεια





antipatriot

  





■ n.
 αντιπατριώτης





antipatriotic




■ adj
 αντιπατριωτικός





antipatriotism




■ n.
 αντιπατριωτισμός





antiperspirant

  
  
  





■ n.
 αντιιδρωτικό





antiphilosophical




■ adj
 αντιφιλοσοφικός





antiphon

  


/ˈæntɪfən/



■ n.
 αντίφωνο





antiphrasis

  


/ænˈtɪfrəsɪs/



■ n.
 αντίφραση





antipode

  


/ˈæn.tɪ.poʊd/



■ n.
 αντίποδας





antipolarising

  





■ adj
 αντιπολωτικός





antipolarising (UK)




 αντιπολωτικός





antipolarizing




 αντιπολωτικός

antipolarising



■ adj
 αντιπολωτικός





antipolitical




■ adj
 αντιπολιτικός





antipope

  
  


/ˈantɪpəʊp/



■ n.
 αντίπαπας





antipopular




■ adj
 αντιλαϊκός





antipornography

  





■ adj
 αντιπορνογραφικός





antipragmatism




■ n.
 αντιπραγματισμός





antiprism

  





■ n.
 αντιπρίσμα





antiprismatic




■ adj
 αντιπρισματικός





antiprogress

  





■ adj
 αντιπροοδευτικός





antiprogressive

  





■ adj
 αντιπροοδευτικός





antipropaganda




■ adj
 αντιπροπαγάνδα





antiprotectionist

  
  





■ adj
 αντιπροστατευτικός





antipyretic

  


/ˌæntɪpaɪˈɹɛtɪk/



■ adj
 αντιπυρετικός


■ n.
 αντιπυρετικό





antipyrine

  
  





■ n.
 αντιπυρίνη





antiquarian

  
  
  
  
  


/ˌæn.tɪˈkwɛɹ.i.ən/



■ adj
 αρχαιογνωστικός


■ n.
 αρχαιογνώστης





antiquarianism

  
  





■ n.
 αρχαιογνωσία





antiquarism




■ n.
 αρχαιογνωσία





antiquary

  
  
  
  
  


/ˈæntɪkw(ə)ɹi/



■ n.
 αρχαιοδίφης





antiquated

/ˈæntɪˌkweɪtɪd/



■ adj



1 
αρχαίος



2 
απαρχαιωμένος






antique

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ænˈtiːk/



■ n.
 αντίκα





antique dealer







1 
αρχαιοπώλης



2 
αρχαιοπώλισσα






antique lover




 αρχαιόφιλος





antique loving




 αρχαιόφιλος





antique shop

  
  





■ n.



1 
μπροκαντερί



2 
αντικερί



3 
αρχαιοπωλείο



4 
παλαιοπωλείο






antique store

  





■ n.
 παλαιοπωλείο





antiquities

/ænˈtɪk.wɪ.tiːz/



■ n.



1 
αρχαία



2 
αρχαιότητα


antiquity
/ænˈtɪk.wɪ.ti/



■ n.



1 
αρχαιότητα
 (ancient times)



2 
αρχαιότητα
 (the ancients)



3 
αρχαίοι
 (the ancients)






antiquity

  
  


/ænˈtɪk.wɪ.ti/



■ n.



1 
αρχαιότητα
 (ancient times)



2 
αρχαιότητα
 (the ancients)



3 
αρχαίοι
 (the ancients)






Antiquity




■ name
 Αρχαιότητα





antiquity looting




 αρχαιόσυλος





antirabic




■ adj
 αντιλυσσικός





antiracist

  
  
  





■ adj
 αντιρατσιστικός





antiradar




■ adj
 αντιραντάρ





antireligious

  





■ adj
 αντιθρησκευτικός





antiretroviral

  
  
  





■ adj
 αντιρετροϊκός





antirheumatic

  
  





■ adj
 αντιρευματικός





antiromanticism




■ n.
 αντιρομαντισμός





antiroyalist

  





■ n.



1 
αντιβασιλικός



2 
αντιδυναστικός






antirrhinum

  





■ n.
 σκυλάκι





Antirrio

  
  
  


/ænˈtɪɹiːoʊ/



■ name



1 
Αντίρριο



2 
Αντίρριον






antiscorbutic

  
  
  





■ adj
 αντισκορβουτικός





antiseismic




■ adj
 αντισεισμικός





antisepsis

  





■ n.
 αντισηψία





antiseptic

  
  
  
  
  
  


/ˌæntiˈsɛptɪk/



■ adj
 αντισηπτικός


■ n.
 αντισηπτικό





antiseptically




■ adv
 αντισηπτικά





antiskid

  





■ adj
 αντιολισθητικός





antismog




■ adj
 αντινεφικός





antismoking

  
  





■ adj
 αντικαπνιστικός





antisocial

  
  


/ˌæntiˈsoʊʃəl/



■ adj
 αντικοινωνικός





antisocialist

  
  
  





■ n.
 αντισοσιαλιστικός





antisocialistic




■ adj
 αντισοσιαλιστικός





antispasmodic

  





■ adj
 αντισπασμωδικός





antistar

  





■ n.
 αντιάστρο





Antisthenes

/ænˈtɪsθəniːz/



■ name
 Αντισθένης





antistress

  





■ adj
 αντιστρές





antisubmarine




■ adj
 ανθυποβρυχιακός





antisun

  





■ n.
 αντηλιακός





antitank

  





■ adj
 αντιαρματικός





antitank guns/weapons/defences




 αντιαρματικά





antiterror




■ adj



1 
αντιτρομοκρατία



2 
αντιτρομοκρατικός






antiterrorism




■ n.



1 
αντιτρομοκρατία



2 
αντιτρομοκρατικός






antiterrorist

  





■ adj
 αντιτρομοκρατικός





antitetanic




■ adj
 αντιτετανικός





antitetanus




■ adj
 αντιτετανικός





antitheatrical




■ adj
 αντιθεατρικός





antitheft

  





■ adj



1 
αντικλεπτικό



2 
αντικλεπτικός






antithesis

  


/ænˈtɪ.θə.sɪs/



■ n.
 αντίθεση





antithrombic




■ adj
 αντιθρομβωτικός





antitoxin

  
  
  





■ n.
 αντιτοξίνη





antitraditional




■ adj
 αντιπαραδοσιακός





antitrust

/ˌæntiˈtɹʌst/



■ adj
 αντιτράστ





antitubercular

  





■ adj
 αντιφυματικός





antituberculous




■ adj
 αντιφυματικός





antitussive

  





■ n.
 αντιβηχικός





antitype

  





■ n.
 αντίτυπος





antityphoid




■ adj
 αντιτυφικός





antiunion

  





■ adj
 αντεργατικός





antivaccinationist

  
  





■ n.
 αντιεμβολιαστής





antivibratory




■ adj
 αντιδονητικός





antiviral

  
  


/æntiˈvaɪɹəl/



■ adj



1 
αντιιικός
 (medicine)



2 
αντιικός
 (medicine)



3 
αντιιικός
 (computing)



4 
αντιικός
 (computing)






antivirus

  
  
  
  
  


/ˈantɪvʌɪrəs/



■ n.
 αντιιικό





antiwar




■ adj
 αντιπολεμικός

anti-war



■ adj
 αντιπολεμικός





antler

  


/ˈænt.lə/



■ n.
 κέρατο





Antlia




■ name
 Αντλία





antlike




■ adj
 μυρμηκικός





Antoinette

/ˌæntwəˈnet/



■ name
 Αντουανέτα





antonym

  


/ˈæn.təˌnɪm/



■ n.
 αντώνυμο





antonymy

  


/ˈæntə.nɪm.i/



■ n.
 αντωνυμία





Antwerp

  


/ˈæn.twɝp/



■ name
 Αμβέρσα





anucleate




■ adj
 απύρηνος





anuria

  





■ n.
 ανουρία





anus

  
  
  


/ˈeɪ.nəs/



■ n.
 πρωκτός





anvil

  
  
  
  
  


/ˈæn.vəl/



■ n.



1 
αμόνι
 (block used in blacksmithing)



2 
αμόνι
 (bone in inner ear)



3 
άκμονας
 (bone in inner ear)






anxiety

  
  


/ˌæŋ(ɡ)ˈzaɪ.ə.ti/



■ n.



1 
άγχος
 (concern)



2 
έγνοια
 (concern)



3 
ανησυχία
 (concern)



4 
επιθυμία
 (uneasy or distressing desire)



5 
άγχος
 (pathological condition)






anxiety disorder

  





■ n.
 αγχώδης διαταραχή





anxiolytic

  


/ˌeɪŋziəˈlɪtɪk/



■ n.
 αγχολυτικό





anxious

  
  
  


/ˈæŋ(k)ʃəs/



■ adj



1 
αγχώδης
 (having a feeling of anxiety or disquietude; extremely concerned, especially about something that will happen in the future or that is unknown)



2 
αγχωμένος
 (having a feeling of anxiety or disquietude; extremely concerned, especially about something that will happen in the future or that is unknown)



3 
αγχώδης
 (of things: accompanied with, or causing, anxiety; worrying)



4 
ανυπόμονος
 (earnestly desirous)






anxiously

  


/ˈæŋ(k).ʃəs.li/



■ adv
 εναγωνίως





any

  
  
  
  
  
  


/ˈɛnɪ/



■ det



1 
καθένας



2 
όποιος






any Academy




 Ακαδημία





any dirty cloth




 πατσαβούρα





any disadvantage




 ελάττωμα





any heavy tax




 χαράτσι





any large bowl




 λεκάνη





any long




 χορδή





any longer




■ adv
 πια





any minute now




■ adv



1 
όπου να ’ναι



2 
από λεπτό σε λεπτό






any moment now




■ adv
 όπου να 'ναι





any more

  


/ˌɛ.niˈmɔː/



■ adv
 άλλο





any musical instrument




 όργανο





any Muslim person




 Τούρκος





any rug




 σφουγγαρόπανο





any small item




 σκατό





any vulture




 γύπας





any young plant




 φιντάνι





anybody

  
  
  
  
  


/ˈɛn.i.bɒd.i/



■ pron
 κανένας





anyhow

/ˈɛn.i.haʊ/



■ adj
 όπως και να έχει





anymore

/ˌɛn.iˈmɔː/



■ adv
 άλλο

any more
/ˌɛ.niˈmɔː/



■ adv
 άλλο





anyone

  
  
  
  


/ˈɛniˌwʌn/



■ pron
 κανένας





anyone's guess




■ n.
 εντελώς αβέβαιο





anything

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛn.ɪ.θɪŋ/



■ pron



1 
οτιδήποτε



2 
ό,τι



■ n.
 οτιδήποτε





anything else




■ pron
 τίποτα άλλο





anything goes




■ phrase
 όλα επιτρέπονται





anything that numbs




 αφιόνι





anyway

  
  
  
  


/ˈɛniweɪ/



■ adv



1 
ούτως ή άλλως
 (regardless)



2 
όπως και να έχει
 (regardless)



3 
εν πάση περιπτώσει
 (regardless)



4 
έτσι κι αλλιώς
 (regardless)



5 
πάντως
 (regardless)



6 
εν πάση περιπτώσει
 (used to indicate that a statement explains or supports a previous statement)



7 
τέλος πάντων
 (used to indicate that a statement explains or supports a previous statement)



8 
πάντως
 (used to indicate that a statement explains or supports a previous statement)



9 
τέλος πάντων
 (used to indicate change of subject)






anywhere

  
  


/ˈɛnɪwɛə/



■ adv



1 
οπουδήποτε



2 
πουθενά






anæsthesia

  
  





■ n.
 αναισθησία

anesthesia
/ˌæn.əsˈθiːz.i.ə/



■ n.
 αναισθησία





aorist

  


/ˈeɪ.ə.ɹɪst/



■ n.
 αόριστος


■ adj
 αόριστος





aorist aspect




■ n.
 αόριστος





aorta

  
  
  
  


/eɪˈɔːtə/



■ n.
 αορτή





aortal

/eɪˈɔːtəl/



■ adj
 αορτικός





aortic

/eɪˈɔɹ.tɪk/



■ adj
 αορτικός





aortitis

  
  





■ n.
 αορτίτιδα





aortocoronary




■ adj
 αορτοστεφανιαίος





Aosta

/ɑːˈɒstə/



■ name



1 
Αόστα



2 
Αόστη






Apache

  
  
  
  
  
  


/əˈpæ.t͡ʃi/



■ name



1 
απάτσι
 (Apache language)



2 
Απάτσι
 (town)



■ n.



1 
Απάτσι
 (Apache people)



2 
Απάτσι
 (masculine, Apache person)



3 
απάχης
 (Parisian gangster)






apache

  





■ n.



1 
απάχης



2 
απάχισσα


Apache
/əˈpæ.t͡ʃi/



■ name



1 
απάτσι
 (Apache language)



2 
Απάτσι
 (town)



■ n.



1 
Απάτσι
 (Apache people)



2 
Απάτσι
 (masculine, Apache person)



3 
απάχης
 (Parisian gangster)






Apamea

  


/æpəˈmiːə/



■ name
 Απάμεια





apart from




■ prep
 εκτός από





apartheid

  
  
  


/əˈpɑːtheɪt/



■ v.
 απαρτχάιντ





apartment

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɑːt.mənt/



■ n.



1 
διαμέρισμα
 (domicile occupying part of a building)



2 
ενδιαίτημα
 (archaic: suite of rooms within a domicile)



3 
διαμέρισμα
 (obsolete: division of an enclosure)






apartment building

  





■ n.
 πολυκατοικία





apatheism

/ˌæpəˈθi.ɪzəm/



■ n.
 απαθεϊσμός





apathetic

  


/ˌæpəˈθɛtɪk/



■ adj
 ασυγκίνητος





apathy

  


/ˈæ.pə.θi/



■ n.
 απάθεια





apatite

  


/ˈæpətaɪt/



■ n.
 απατίτης





ape

  
  
  
  
  
  


/eɪp/



■ n.
 πίθηκος


■ v.
 πιθηκίζω





apella

  





■ n.
 απέλλα





apeman

  
  
  





■ n.
 πιθηκάνθρωπος





Apennines

  


/ˈæpənaɪnz/



■ name
 Απέννινα





aperitif

  





■ n.
 απεριτίφ

apéritif
/ɑːˌpɛɹɪˈtiːf/



■ n.
 απεριτίφ





aperture

  
  
  
  


/ˈap.ə.t͡ʃə/



■ n.
 οπή





apex

  
  


/ˈeɪ.pɛks/



■ n.



1 
κορυφή
 (highest or greatest part)



2 
κορυφή
 (highest point in a plane or solid figure)



3 
κορυφή
 (pointed fine end)



4 
κορυφή
 (moment of greatest success, expansion, etc)



5 
απόγειο
 (moment of greatest success, expansion, etc)



6 
αποκορύφωμα
 (moment of greatest success, expansion, etc)






apex predator

  





■ n.
 κορυφαίο αρπακτικό





aphasia

  
  


/əˈfeɪzɪə/



■ n.
 αφασία





aphelion

  
  


/əˈfiː.lɪ.ən/



■ n.
 αφήλιο





apheresis

  
  
  
  
  
  


/əˈfɪəɹɪsɪs/



■ n.
 αφαίρεση





aphesis

  


/ˈæ.fə.sɪs/



■ n.
 αφαίρεση





aphid

  


/ˈeɪ.fɪd/



■ n.



1 
αφίδα



2 
μελίγκρα






aphonia

  
  
  





■ n.
 αφωνία





aphorism

  
  
  


/ˈæf.ə.ɹɪ.zəm/



■ n.
 αφορισμός





aphoristic

  


/æfəˈɹɪstɪk/



■ adj
 αποφθεγματικός





aphoristically




■ adv
 αποφθεγματικά





aphrodisiac

  


/æf.ɹoʊˈdi.zi.æk/



■ adj
 αφροδισιακός


■ n.
 αφροδισιακό





Aphrodite

  


/æfɹəˈdaɪti/



■ name
 Αφροδίτη





Aphroditus

/æfɹəˈdaɪtəs/



■ name
 Αφρόδιτος





aphtha

  





■ n.
 άφθα





aphthitalite

  





■ n.
 αφθιταλίτης





aphthous

  





■ adj
 αφθώδης





apiarist

  


/ˈeɪpi.əɹɪst/



■ n.
 μελισσοκόμος





apiary

  


/ˈeɪ.pi.ə.ɹi/



■ n.
 μελισσοκομείο





apicodental

  
  





■ adj
 ακροδοντικός





apicultural




■ adj
 μελισσοκομικός





apiculture




■ n.
 μελισσοκομία





apnea

  
  
  
  
  
  


/ˈæp.ni.ə/



■ n.
 άπνοια





apoapsis

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 απόαψη





apocalypse

  
  


/əˈpɒkəlɪps/



■ n.
 αποκάλυψη





Apocalypse

  


/əˈpɒkəlɪps/



■ name
 Αποκάλυψη





apocalyptic

  


/əˈpɒ.kə.lɪp.tɪk/



■ adj
 αποκαλυπτικός





apocatastasis

  
  
  





■ n.
 αποκατάσταση





apocope

  


/əˈpɒ.kə.pi/



■ n.
 αποκοπή





apodeictic

  
  


/ˌapəˈdaɪk.tɪk/



■ adj
 αποδεικτικός





apodosis

  


/əˈpɒdəsɪs/



■ n.
 απόδοση





apogee

  
  
  


/ˈæp.ə.d͡ʒi/



■ n.
 απόγειο





apolipoprotein

  
  
  





■ n.
 απολιποπρωτεΐνη





apolitical

  





■ adj
 απολιτικός





Apollo

  


/əˈpɒləʊ/



■ name



1 
Απόλλων
 (the son of Zeus)



2 
Απόλλωνας
 (the son of Zeus)



3 
απόλλων
 (a very handsome young man)



4 
τεκνό
 (a very handsome young man)



■ n.
 Απόλλων





Apollonia




■ name
 Απολλωνία





Apollonian

  
  


/æpəˈləʊnɪ.ən/



■ n.
 απολλώνειος

apollonian
/æpəˈləʊnɪ.ən/



■ adj
 απολλώνιος





apollonian

  


/æpəˈləʊnɪ.ən/



■ adj
 απολλώνιος





Apollonian circle

  





■ n.
 απολλώνιος κύκλος





apologetic

  
  


/əˌpɒləˈdʒɛtɪk/



■ adj
 απολογητικός





apologetics




■ n.
 απολογητική

apologetic
/əˌpɒləˈdʒɛtɪk/



■ adj
 απολογητικός





apologia

  
  


/ˌæp.əˈloʊ.d͡ʒi.ə/



■ n.
 απολογία





apologist

  


/əˈpɒl.ə.d͡ʒɪst/



■ n.



1 
απολογητής



2 
απολογήτρια






apologize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɒləd͡ʒaɪz/



■ v.



1 
ζητάω συγγνώμη



2 
απολογούμαι






apology

  
  


/əˈpɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.



1 
συγγνώμη
 (an expression of regret)



2 
απολογία
 (formal justification, defence)






apolytikion

  





■ n.
 απολυτίκιο





apolytirion







1 
απολυτήριο



2 
απολυτήριος






aponeurosis

  


/ˌap.ə.njʊˈɹəʊ.sɪs/



■ n.
 απονεύρωση





apophantic




■ adj
 αποφαντικός





apophatic

/apə(ʊ)ˈfatɪk/



■ adj
 αποφατικός





apophatism

  





■ n.
 αποφατισμός





apophenia

  
  


/æpəˈfiːni.ə/



■ n.
 αποφάνεια





apophony

  





■ n.
 ετεροίωση





apophthegm (UK)




 απόφθεγμα





apophysis

  


/əˈpɒfɪsɪs/



■ n.
 απόφυση





apoplectic

  
  


/ˌæp.əˈplɛk.tɪk/



■ adj
 αποπληκτικός





apoplexy

  
  
  
  


/ˈæp.ə.plɛk.si/



■ n.



1 
αποπληξία



2 
αποπληξία






apoptosis

  
  


/ˌapɒpˈtəʊsɪs/



■ n.
 απόπτωση





aporia

  


/əˈpɔːɹɪə/



■ n.
 απορία





aposiopesis

  


/ˌæpəsaɪəˈpiːsɪs/



■ n.
 αποσιώπηση





apostacy

  





■ n.
 αποστασία

apostasy
/əˈpɒ.stə.si/



■ n.
 αποστασία





apostasy

  
  
  


/əˈpɒ.stə.si/



■ n.
 αποστασία





apostate

  
  
  


/əˈpɒs.teɪt/



■ n.



1 
αποστάτης



2 
αποστάτισσα



3 
αποστάτρια






apostatical

  


/ˌæpəsˈtætɪkəl/



■ adj
 αρνησίθρησκος





apostatise (UK)




 αποστατώ





apostatize

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποστατώ





apostle

  


/əˈpɑsl̩/



■ n.
 απόστολος





Apostle

  





■ n.
 απόστολος





Apostles' Creed

  





■ name
 Σύμβολο των Αποστόλων





apostolic

  
  


/ˌæp.əˈstɒl.ɪk/



■ adj
 αποστολικός





Apostolos

/əˈpɒstəlɪs/



■ name
 Απόστολος





apostrophe

  
  
  
  


/əˈpɒs.tɹə.fi/



■ n.
 απόστροφος


■ n.
 αποστροφή





apothecary

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɒθəkəɹi/



■ n.



1 
φαρμακείο



2 
φαρμακοποιός






apothegm

  
  
  


/ˈæ.pə.θɛm/



■ n.
 απόφθεγμα





apothem

  


/ˈæp.ə.θɛm/



■ n.
 απόστημα





apotheosis

  


/əˌpɒθ.iːˈəʊ.sɪs/



■ n.
 αποθέωση





app

  
  
  
  
  


/æp/



■ n.
 εφαρμογή





Appalachians

/ˌæ.pəˈleɪ.ʃənz/



■ name



1 
Αππαλάχια



2 
Απαλάχια






appalling

  


/əˈpɔːlɪŋ/



■ adj



1 
απαίσιος



2 
αποκρουστικός






apparatchik

  
  
  
  
  


/ɑːpəˈɹɑːt͡ʃɪk/



■ n.
 απαράτσικ





apparatus

  
  
  
  
  


/æp.əˈɹeɪ.təs/



■ n.



1 
σύστημα
 (complex machine or instrument)



2 
μηχανισμός
 (bureaucratic organization)






apparent

  


/əˈpæɹ.ənt/



■ adj
 φανερός





apparently

  
  
  
  


/əˈpæɹ.ənt.liː/



■ adv
 προφανώς





appeal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpiːl/



■ n.



1 
έφεση
 (application to a superior court or judge for a decision or order by an inferior court of judge to be reviewed and overturned)



2 
προσφυγή
 (call to a person or an authority for a decision, help, or proof — see also entreaty)



3 
έκκληση
 (call to a person or an authority for a decision, help, or proof — see also entreaty)



4 
προσφυγή
 (resort to some physical means — see also recourse)



5 
έλξη
 (power to attract or interest)



6 
γοητεία
 (power to attract or interest)



7 
προσφυγή
 (call to, or the use of, a principle or quality for the purposes of persuasion)



■ v.



1 
εφεσιβάλλω
 ((intransitive) to apply to a superior court or judge for a decision or order by an inferior court or judge to be reviewed and overturned)



2 
κάνω έφεση
 ((intransitive) to apply to a superior court or judge for a decision or order by an inferior court or judge to be reviewed and overturned)



3 
επικαλούμαι
 (to call upon a person or an authority to corroborate a statement, to decide a controverted question, or to vindicate one’s rights — see also entreat, invoke)



4 
θέλγω
 (to be attractive)



5 
ελκκύω
 (to be attractive)



6 
γοητεύω
 (to be attractive)






appeal court

  





■ n.
 εφετείο





appeal to







1 
συγκινώ



2 
απευθύνομαι



3 
απευθύνω



4 
επικαλούμαι






appear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɪə/



■ v.



1 
εμφανίζομαι
 (to come or be in sight; to be in view; to become visible)



2 
φαίνομαι
 (to seem; to have a certain semblance; to look)






appear gradually




 ξεπροβάλλω





appear naive







1 
αγαθοφέρνω



2 
αγαθεύω






appearance

  
  
  
  


/əˈpɪə.ɹəns/



■ n.



1 
εμφάνιση
 (The act of appearing or coming into sight)



2 
εμφάνιση
 (Personal presence, form or look)



3 
εμφάνιση
 (The act of appearing in a particular place, or in society, a company, or any proceedings)



4 
εμφάνιση
 (The coming into court of either of the parties)



5 
προσέλευση
 (The coming into court of either of the parties)






appearance-minded




 φιλάρεσκος





appease

  
  
  
  
  


/əˈpiːz/



■ v.
 ησυχάζω





appellate

/əˈpɛlət/



■ adj
 εφετικός





appellate court

  





■ n.
 εφετείο





appellation

  
  


/ˌæpəˈleɪʃən/



■ n.
 ονομασία





appellative

  
  


/əˈpɛlətɪv/



■ adj
 προσηγορικός





append

  
  
  
  


/ʌˈpɛnd/



■ v.



1 
προσθέτω



2 
επισυνάπτω



3 
συνάπτω



4 
προσαρτώ






appendage

  


/əˈpɛndɪd͡ʒ/



■ n.



1 
άκρο
 (external body part)



2 
μέλος
 (external body part)



3 
απόφυση
 (natural prolongation or projection)



4 
προσάρτημα
 (part that is joined to something larger)



5 
παραφυάδα
 (part that is joined to something larger)






appendectomy

  
  





■ n.
 σκωληκοειδεκτομή





appended




■ v.
 προσαρτημένος

append
/ʌˈpɛnd/



■ v.



1 
προσθέτω



2 
επισυνάπτω



3 
συνάπτω



4 
προσαρτώ






appendicitis

  
  
  


/əˈpɛnd.ɪ.saɪt.əs/



■ n.
 σκωληκοειδίτιδα





appendix

  
  
  
  
  
  


/əˈpɛn.dɪks/



■ n.
 παράρτημα





appetiser

  





■ n.
 ορεκτικό

appetizer



■ n.
 ορεκτικό





appetising




■ adj
 ορεκτικός





appetite

  


/ˈæpɪtaɪt/



■ n.
 όρεξη





appetite comes with eating




■ phrase
 τρώγοντας έρχεται η όρεξη





appetizer

  
  
  





■ n.
 ορεκτικό





Appian

/ˈæ.pi.ən/



■ name
 Αππιανός





Appius




■ name
 Άππιος





applaud

  
  
  
  
  


/əˈplɔːd/



■ v.



1 
χειροκροτώ
 (to express approval by clapping)



2 
επικροτώ
 (to praise, or express approval by words)






applause

  
  
  
  
  


/əˈplɔːz/



■ n.
 χειροκρότημα





apple

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæp(ə)l/



■ n.



1 
μήλο



2 
μᾶλον


Adam's apple



■ n.
 μήλο του Αδάμ





apple blossom

  
  
  





■ n.
 άνθος μηλιάς





apple juice

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χυμός μήλου





apple of discord

  


/ˈæp(ə)l əv ˈdɪskɔːd/



■ n.



1 
μήλον της έριδος



2 
μήλο της έριδας






apple of someone's eye

  


/ˌæpl̩‿əv sʌmwʌnz ˈaɪ/



■ n.
 κόρη οφθαλμού





apple tree

  
  
  
  
  


/ˈæpl̩ tɹiː/



■ n.
 μηλιά





apple wine

  





■ n.



1 
μηλόκρασο



2 
μηλίτης






apples and oranges

  
  





■ n.
 άλλα τα μάτια του λαγού κι άλλα της κουκουβάγιας





applewood




■ n.
 μηλιά





appliance

  


/əˈplaɪ.əns/



■ n.
 συσκευή





applicable

/əˈplɪkəbəl/



■ adj
 εφαρμόσιμος





applicant

  


/ˈæp.lə.kɪnt/



■ n.



1 
αιτούσα



2 
αιτών






applicate

  
  
  





■ n.
 κατηγμένη





application

  
  
  
  
  


/ˌæplɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
εφαρμογή
 (the act of applying or laying on, in a literal sense)



2 
χρήση
 (the act of applying or laying on, in a literal sense)



3 
εφαρμογή
 (the thing applied)



4 
εφαρμογή
 (the act of directing or referring something to a particular case)



5 
εφαρμογή
 (a computer program)



6 
πρόγραμμα
 (a computer program)



7 
αίτηση
 (a verbal or written request, especially for assistance or employment or admission to a school, course or similar)






application programming interface

  
  
  
  
  





■ n.
 διεπαφή προγραμματισμού εφαρμογών





apply

  
  
  
  
  


/əˈplaɪ/



■ v.



1 
εφαρμόζω



2 
διέπω



3 
αποτείνω






apply makeup




 αλευρώνω





apply to




 απευθύνομαι





appoggiatura

  
  


/əˌpɒ.d͡ʒəˈtʊɹ.ə/



■ n.



1 
αποτζιατούρα



2 
επέρειση






appoint

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɔɪnt/



■ v.



1 
διορίζω



2 
αναδεικνύω



3 
καθιστώ



4 
αναγορεύω






appointment

  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɔɪnt.mɛnt/



■ n.
 ραντεβού





apportion

  
  
  
  
  


/əˈpɔːʃən/



■ v.
 διαμοιράζω





apposition

  


/ˌæpəˈzɪʃn̩/



■ n.
 παράθεση





appraisal

  
  
  


/əˈpɹeɪzəl/



■ n.



1 
εκτίμηση



2 
αποτίμηση






appreciate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɹiː.ʃi.eɪt/



■ v.



1 
εκτιμώ
 (to be grateful for something)



2 
εκτιμώ
 (to view as valuable)



3 
αντιλαμβάνομαι
 (to be aware of)



4 
ανατιμώμαι
 (to increase in value)






appreciation

  
  
  
  


/əˌpɹiː.ʃiˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
θαυμασμός



2 
εκτίμηση






appreciative




■ adj
 επαινετικός





apprehend

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌæpɹɪˈhɛnd/



■ v.



1 
αντιλαμβάνομαι
 (to take hold of (something) with the understanding — see also understand)



2 
καταλαμβάνω
 (to seize or take (something); to take hold of)



3 
φοβάμαι
 (to anticipate (something) with anxiety, dread, or fear — see also dread, fear)



4 
συλλαμβάνω
 (to seize or take (a person) by legal process — see also arrest)



5 
καταλαβαίνω
 (to understand)






apprehension

  


/æp.ɹɪˈhɛn.ʃən/



■ n.
 φόβος





apprentice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɹɛntɪs/



■ n.
 μαθητευόμενος





apprenticeship

  
  
  


/əˈpɹɛn.tɪs.ʃɪp/



■ n.
 μαθητεία





approach

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɹəʊt͡ʃ/



■ v.
 προσεγγίζω


■ n.
 προσέγγιση





approach ripeness




 αγουροφέρνω





approachable

/əˈpɹəʊ.t͡ʃə.bəl/



■ adj
 προσιτός





approaching

  
  


/əˈpɹoʊt͡ʃɪŋ/



■ adj



1 
προσπέλαση



2 
επερχόμενος



3 
προσεχής


approach
/əˈpɹəʊt͡ʃ/



■ v.
 προσεγγίζω


■ n.
 προσέγγιση





appropriate

  
  
  
  
  


/əˈpɹəʊ.pɹi.eɪt/



■ adj
 κατάλληλος





appropriateness




■ n.
 καταλληλότητα





approval

  
  


/əˈpɹuːvəl/



■ n.
 έγκριση





approve

  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɹuːv/



■ v.
 εγκρίνω





approved school

  





■ n.
 αναμορφωτήριο





approximate

  
  
  
  
  


/əˈpɹɒk.sɪ.mət/



■ adj



1 
παραπλήσιος
 (approaching; proximate; nearly resembling)



2 
χονδρικός
 (near correctness; nearly exact; not perfectly accurate;)



■ v.



1 
προσεγγίζω
 (to carry or advance near; to cause to approach)



2 
πλησιάζω
 (to carry or advance near; to cause to approach)



3 
προσεγγίζω
 (to come near to; to approach)



4 
πλησιάζω
 (to come near to; to approach)



5 
προσεγγίζω
 (to estimate)






approximately

  
  
  


/əˈpɹɑk.sɪ.mət.li/



■ adv
 περίπου





approximation

  


/əˌpɹɒk.sɪˈmeɪ.ʃən/



■ n.



1 
προσέγγιση
 (act of approximating)



2 
εκτίμηση
 (imprecise solution)






apricot

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪ.pɹɪ.kɒt/



■ n.



1 
βερίκοκο
 (fruit)



2 
βερικοκιά
 (tree)



3 
κιτρινορόδινο
 (colour)



4 
βερικοκί
 (colour)






apricot tree

  
  
  





■ n.
 βερικοκιά





April

  
  
  
  
  
  
  


/ˈeɪ.pɹɪl/



■ name
 Απρίλιος





April 1st




 Πρωταπριλιά





April fool

  





■ n.
 πρωταπριλιά





April Fools' Day

  
  





■ n.
 πρωταπριλιά





apriorism

  
  





■ n.
 απριορισμός





apron

  
  
  
  
  


/ˈeɪ.pɹən/



■ n.
 ποδιά





apropos

  
  
  


/ˌæp.ɹəˈpəʊ/



■ adj
 επίκαιρος


■ prep
 επ’ ευκαιρία





apse

  
  


/æps/



■ n.
 αψίδα





Apuleius

/ˌæpjuˈli.əs/



■ name
 Απουλήιος





Apulia




■ name
 Απουλία





Apulian

  


/əˈpuːliːən/



■ adj
 απουλικός


■ n.



1 
Άπουλος



2 
Απουλίδα






apyretic




■ adj
 απύρετος





apyrexia

  
  





■ n.
 απυρεξία





apéritif

  
  
  


/ɑːˌpɛɹɪˈtiːf/



■ n.
 απεριτίφ





Aqaba

  


/ˈakəbə/



■ name
 Άκαμπα





aquaculture

  
  
  
  


/ˈækwəˌkʌlt͡ʃə/



■ n.
 υδατοκαλλιέργεια





aquamarine

  


/ˌæk.wə.məˈɹiːn/



■ n.
 ακουαμαρίνα





aquanaut

  





■ n.
 υδροναύτης





aquaplane

  
  
  


/ˈækwəpleɪn/



■ v.
 υδρολίσθηση





aquaplaning

  





■ v.
 υδρολίσθηση

aquaplane
/ˈækwəpleɪn/



■ v.
 υδρολίσθηση





aquarelle

  





■ n.
 ακουαρέλα





aquarium

  
  


/əˈkwɛɹ.i.jəm/



■ n.
 ενυδρείο





Aquarius

  


/əˈkwɛəɹi.əs/



■ name
 Υδροχόος


■ n.
 υδροχόος





aquatic

  
  
  


/əˈkwɑ.tɪk/



■ adj



1 
υδατικός



2 
υδρόβιος






aquatint

  
  
  


/ˈækwətɪnt/



■ n.
 ακουατίντα





aqueduct

  
  
  
  
  
  


/ˈæk.wɪˌdʌkt/



■ n.
 υδραγωγείο





aqueous

  
  
  


/ˈæ.kwi.əs/



■ adj
 υδάτινος





aqueous ammonia




 αμμώνιο





aquifer

  
  
  


/ˈækwɪfə/



■ n.



1 
υδροφορέας



2 
υπόγειος υδροφορέας






aquiferous

/əˈkwɪfəɹəs/



■ adj
 υδροφόρος





Aquila

/ˈækwɪlə/



■ name
 Αετός





aquiline

/ˈæk.wɪ.laɪn/



■ adj
 αετίσιος





aquiline nose

  





■ n.
 γαμψή μύτη





Aquitaine

/ˈækwɪteɪn/



■ name
 Ακουιτανία





ar

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː/



■ n.
 αρ





Ar Gov




 Smith





Ara

  


/ˈeɪ.ɹə/



■ name
 Βωμός





Arab

  


/ˈæɹ.əb/



■ adj
 αραβικός


■ n.



1 
Άραβας



2 
Αράβισσα






Arab Republic of Egypt

  
  
  
  





■ name
 Αραβική Δημοκρατία της Αιγύπτου





Arab Spring

  





■ name
 Αραβική Άνοιξη





Arab woman




 αραπίνα





araba

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αραμπάς



2 
αραμπάδες






arabesque

  
  
  


/ˌæɹ.əˈbɛsk/



■ n.
 αραβούργημα





Arabia

/əˈɹeɪ.bi.ə/



■ name
 Αραβία





Arabian camel

  





■ n.
 δρομάδα





Arabian jasmine

  





■ n.



1 
φούλι



2 
αραβικό γιασεμί






Arabian Peninsula

  
  





■ name
 Αραβική Χερσόνησος





Arabian Sea




■ name



1 
Αραβική Θάλασσα



2 
Θάλασσα του Ομάν






Arabic

  
  
  
  
  


/ˈæɹ.ə.bɪk/



■ adj
 αραβικός


■ name



1 
αραβικά



2 
αράβικα
 (informal)



3 
αραβική






Arabic speaking




 αραβόφωνος





Arabisation

  
  





■ n.
 αραβοκρατία





Arabism

  





■ n.
 αραβισμός





Arabist

  


/ˈaɹəbɪst/



■ n.



1 
αραβιστής



2 
αραβολόγος
 (masculine)






Arabize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 εξαραβίζω





arable

  


/ˈæɹəbl̩/



■ adj
 αρόσιμος





Arabophone

  
  
  





■ adj
 αραβόφωνος





Arachne

/əˈɹækni/



■ name
 Αράχνη





arachnid

  


/əˈɹæknɪd/



■ n.
 αραχνίδιο





arachnoid mater

  
  
  





■ n.
 αραχνοειδής μήνιγξ





arachnologist

  





■ n.
 αραχνολόγος





arachnology




■ n.
 αραχνολογία





arachnophobia

  
  
  


/æˌɹæk.nəˈfəʊ.bɪ.ə/



■ n.
 αραχνοφοβία





aracial




■ adj



1 
άεθνος



2 
αντιφυλετικός



3 
αφυλετικός



4 
μη φυλετικός



5 
άφυλος






Arafura Sea

  





■ name
 Θάλασσα της Αραφούρα





Aragon

  


/ˈæɹəɡən/



■ name
 Αραγονία





Aragonese

/ˌærəɡɒˈniːz/



■ adj
 αραγονέζικος


■ name
 αραγονικά


■ name



1 
Αραγονέζος



2 
Αραγονέζα






Aral Sea

/ˈɑːɹəl siː/



■ name
 Αράλη





Aramaean

  
  
  
  
  


/æ.ɹəˈmiː.ən/



■ n.
 Αραμαίος


■ adj
 αραμαϊκός





Aramaic

  
  


/ˌæ.ɹəˈmeɪ.ɪk/



■ name



1 
αραμαϊκά



2 
Αραμαϊκή



■ adj
 αραμαϊκός





arancino

  
  


/ˌæɹənˈt͡ʃiːnəʊ/



■ n.
 αραντσίνι





Ararat

/ˈæɹəˌɹæt/



■ name
 Αραράτ





Aratus

/əˈɹeɪtəs/



■ name
 Άρατος





Arbil

  
  





■ name



1 
Ερμπίλ



2 
Χαουλέρ






arbitrarily




■ adv
 αυθαίρετα





arbitrariness

  
  
  





■ n.



1 
αυθαίρετο



2 
αυθαιρεσία






arbitrary

  
  


/ˈɑː.bɪ.tɹə.ɹi/



■ adj



1 
αυθαίρετος
 (based on individual discretion or judgment)



2 
αυθαίρετος
 (determined by impulse)



3 
δεσποτικός
 (determined by impulse)



4 
αυταρχικός
 (determined by impulse)



5 
παρορμητικός
 (determined by impulse)



6 
αυθόρμητος
 (determined by impulse)



7 
αυθαίρετος αριθμός
 (determined by impulse)



8 
τυπογραφικό στοιχείο εκτός "οικογένειας"
 (determined by impulse)



9 
παράταιρο και ανομοιογενές στοιχείο
 (determined by impulse)






arbitration

  
  


/ˌɑː.bɪˈtɹeɪ.ʃən/



■ n.
 διαιτησία





arbitrator

  
  
  
  





■ n.
 διαιτητής





arbor

  
  
  


/ˈɑːbə/



■ n.



1 
πέργκολα



2 
αναδενδράδα






arboriculture

  


/ɑːɹˈbɔːɹ.ɪˌkʌl.t͡ʃɚ/



■ n.



1 
δεντροκαλλιέργεια



2 
δενδροκαλλιέργεια






arboriculturist

  
  
  





■ n.
 δενδροκόμος





arbour (UK)







1 
πέργκολα



2 
αναδενδράδα






Arbutus unedo




 κουμαριά





Arbëresh

  
  


/ˌɑːbəˈɹɛʃ/



■ name
 αρμπερές





arc welder

  
  
  





■ n.
 ηλεκτροσυγκολλητής





arc welding




■ n.
 ηλεκτροκόλληση





arcade

  
  
  
  


/ɑɹˈkeɪd/



■ n.
 στοά





arcade game

  





■ n.
 βιντεοπαιχνίδι





Arcadia

  
  
  
  


/ɑɹˈkeɪ.di.ə/



■ n.
 Αρκαδία





Arcadian

  
  
  


/ɑː(ɹ)ˈkeɪ.di.ən/



■ n.
 Αρκαδός


■ adj
 Αρκαδιανός





Arcadius




■ name
 Αρκάδιος





arcane

/ɑɹˈkeɪn/



■ adj



1 
απόκρυφος



2 
μυστικός






arch

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɑɹt͡ʃ/



■ n.
 αψίδα


■ v.
 κυρτώνω





Archaea




 αρχαία





Archaean

  
  


/ɑːˈkiːən/



■ adj
 αρχαιοζωικός


■ name
 Αρχαιοζωικός





archaeological

  
  
  
  





■ adj
 αρχαιολογικός





archaeological dig




 σκαπάνη





archaeologist

  
  
  
  
  


/ˌɑː.kiˈɒl.ə.d͡ʒɪst/



■ n.
 αρχαιολόγος





archaeology

  
  
  
  
  
  


/ˌɑː.kiˈɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 αρχαιολογία

archeology
/ˌɑɹ.kiˈɑ.lə.d͡ʒi/



■ n.



1 
αρχαιολογία



2 
αρχαιολ.






archaeology (UK)




 αρχαιολογία





archaeophyte

  
  
  
  
  


/ɑːˈkiː.əˌfaɪt/



■ n.
 αρχαιόφυτα





archaeozoological

  





■ adj
 αρχαιοζωολογικός





archaeozoologist

  
  
  





■ n.
 αρχαιοζωολόγος





archaeozoology

  





■ n.
 αρχαιοζωολογία





archaic

  
  
  
  
  
  


/ɑːˈkeɪ.ɪk/



■ adj



1 
απαρχαιωμένος
 (old-fashioned or antiquated)



2 
αρχαϊκός
 (old-fashioned or antiquated)



3 
αρχαϊκός
 (belonging to the archaic period)



4 
αρχαίος
 (belonging to the archaic period)


manna
/ˈmænə/



■ n.
 μάννα





archaic smile

  


/ɑːˌkeɪɪk ˈsmaɪl/



■ n.
 αρχαϊκό μειδίαμα





archaicy

/ɑː(ɹ)ˈkeɪ.ɪ.si/



■ n.
 αρχαΐζουσα





archaising (UK)




 αρχαϊκός





archaism

  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.keɪ.ɪz.əm/



■ n.
 αρχαιοπρέπεια





archaist

  





■ n.



1 
αρχαϊστής



2 
αρχαΐστρια






archaistic

/ɑːkeɪˈɪstɪk/



■ adj



1 
αρχαιοπρεπής



2 
αρχαϊστικός






archaization

  





■ n.
 εξαρχαϊσμός





archaize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː(ɹ).keɪˌaɪz/



■ v.
 αρχαΐζω





archaizing




■ v.
 αρχαϊκός

archaize
/ˈɑː(ɹ).keɪˌaɪz/



■ v.
 αρχαΐζω





archangel

  


/ɑː(ɹ)ˈkeɪn.d͡ʒəl/



■ n.
 αρχάγγελος





archangelic




■ adj
 αρχαγγελικός





Archanthropus




 αρχάνθρωπος





archbishop

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɑː(ɹ)t͡ʃˈbɪʃəp/



■ n.
 αρχιεπίσκοπος





archbishopric

  
  
  


/ɑːt͡ʃˈbɪʃəpɹɪk/



■ n.



1 
αρχιεπισκοπεία



2 
αρχιεπισκοπή






archchancellor

  


/ˈɑːtʃˈtʃɑːnsələ/



■ n.



1 
αρχικαγκελλάριος



2 
αρχικαγκελάριος






archdeacon

  
  
  
  





■ n.
 αρχιδιάκονος





archdemon

  





■ n.



1 
αρχιδιάβολος



2 
αρχιδιάολος






archdiocese

  


/ˌɑːtʃˈdaɪ.ə.sɪs/



■ n.



1 
αρχιεπισκοπεία



2 
αρχιεπισκοπή






archduchess

  
  





■ n.
 αρχιδούκισσα





archduchy

  





■ n.
 αρχιδουκάτο





archduke

  





■ n.
 αρχιδούκας





archenemy

  
  
  
  
  





■ n.
 αρχεχθρός





archeology

  
  
  
  


/ˌɑɹ.kiˈɑ.lə.d͡ʒi/



■ n.



1 
αρχαιολογία



2 
αρχαιολ.


archaeology
/ˌɑː.kiˈɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 αρχαιολογία





archeopteryx

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɑɹkiˈɒptəɹɪks/



■ n.



1 
αρχαιοπτέρυξ



2 
αρχαιοπτέρυγα






archer

  


/ˈɑː(ɹ).t͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 τοξότης

arch
/ɑɹt͡ʃ/



■ n.
 αψίδα


■ v.
 κυρτώνω





archeress

  


/ˈɑːtʃəɹɪs/



■ n.
 τοξότρια





archery

  


/ɑɹt͡ʃəɹiː/



■ n.
 τοξοβολία





archetypal

/ˈɑːkɪtaɪpəl/



■ adj
 αρχέτυπος





archetype

  
  
  
  
  


/ˈɑːkɪtaɪp/



■ n.
 αρχέτυπο





Archibald

  


/ˈɑː(ɹ).t͡ʃɪ.bɔːld/



■ name
 Αρχίβαλδος





Archilochian




■ adj
 αρχιλόχειος





archimandrite

  


/ˌɑːkɪˈmændɹaɪt/



■ n.
 αρχιμανδρίτης





Archimedes

  


/ˌɑɹ.kəˈmiː.diːz/



■ name
 Αρχιμήδης





Archimedes' screw

  
  
  
  





■ n.
 κοχλίας





Archimedian




 αρχιμήδειος





archipelago

  
  
  
  
  
  


/ˌɑːkɪˈpɛləɡəʊ/



■ n.
 αρχιπέλαγος





architect

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.kɪˌtɛkt/



■ n.
 αρχιτέκτονας





architectural

  


/ˌɑɹkɪˈtɛkt͡ʃəɹəl/



■ adj
 αρχιτεκτονικός





architectural work




 αρχιτεκτόνημα





architecture

  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.kɪˌtɛk.tʃə/



■ n.
 αρχιτεκτονική





architrave

  


/ˈɑɹ.kɪ.tɹeɪv/



■ n.
 επιστύλιο





archival

  


/ɑːˈkaɪv(ə)l/



■ adj
 αρχειακός





archival science

  





■ n.
 αρχειονομία





archive

  
  
  


/ˈɑːkaɪv/



■ n.
 αρχείο


■ v.
 αρχειοθετώ





archive moral advice




 υποθήκη





archivist

  


/ˈɑː(ɹ)kɪvɪst/



■ n.
 αρχειοφύλακας





archly

/ˈɑɹt͡ʃ.li/



■ adv
 χαιρέκακα





archon

  
  
  
  
  


/ˈɑː(ɹ)kən/



■ n.



1 
άρχοντας



2 
αρχόντισσα






archpriest

  





■ n.
 αρχιερέας





archpriesthood

  





■ n.
 αρχιερατεία





archpriestly

  
  





■ adj
 αρχιερατικός





Arctic

  
  
  


/ˈɑː(k)tɪk/



■ adj
 αρκτικός


■ name
 Αρκτική





Arctic Circle

  
  
  





■ name
 αρκτικός κύκλος





arctic hare

  
  
  





■ n.
 αρκτικός λαγός





Arctic Ocean

  





■ name
 Αρκτικός Ωκεανός





Arcturus

/ɑɹkˈtjʊəɹəs/



■ name
 Αρκτούρος





Ardea alba




 αργυροτσικνιάς





Ardennes




■ name
 Αρδέννες





ardent

  


/ˈɑːdənt/



■ adj
 φλογερός





ardor

  
  


/ˈɑːdə/



■ n.
 θάρρος





ardour

  





■ n.
 φλόγα

ardor
/ˈɑːdə/



■ n.
 θάρρος





ardour (UK)




 θάρρος





arduous

/ˈɑː.djuː.əs/



■ adj



1 
δύσκολος



2 
επίπονος



3 
κοπιαστικός






Ardèche




■ name
 Αρντές





are

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɑː(ɹ)/



■ n.
 άρια

be
/biː/



■ v.



1 
είμαι
 (used to declare the subject and object identical or equivalent)



2 
ίσον
 (used to indicate that the values on either side of an equation are the same)



3 
είμαι
 (used to indicate that the subject plays the role of the predicate nominal)



4 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by an adjective)



5 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by a noun or noun phrase)



6 
κάνει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



7 
έχει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



8 
υπάρχω
 (intransitive, non-copulative (usually literary in English): to exist; to have real existence)



9 
είμαι
 (to occupy a place)



10 
γίνομαι
 (to occur, take place)


by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)


our
/ˈaʊə(ɹ)/



■ det
 μας





are you allergic to any medications




■ phrase



1 
είσαι αλλεργικός σε κάποιο φάρμακο;
 (familiar)



2 
είστε αλλεργικός σε κάποιο φάρμακο
 (polite)



3 
είστε αλλεργική σε κάποιο φάρμακο
 (polite)






are you OK

  
  


/ɑː juː əʊˈkeɪ/



■ phrase
 είσαι καλά;





are you taking any medications




■ phrase
 παίρνετε κάποια φάρμακα





area

  
  


/ˈɛəɹi.ə/



■ n.



1 
εμβαδό
 (maths: measure of extent of a surface)



2 
εμβαδόν
 (maths: measure of extent of a surface)



3 
περιοχή
 (particular geographic region)



4 
τμήμα
 (any particular extent)



5 
μερίδα
 (any particular extent)



6 
έκταση
 (figuratively, any extent, scope or range)



7 
διάσταση
 (figuratively, any extent, scope or range)



8 
επιφάνεια υπογείων
 (open space, below ground level, between the front of a house and the pavement)






arena

  
  
  


/əˈɹiːnə/



■ n.
 αρένα





arene

  


/ˈæɹiːn/



■ n.
 αρένιο





areola

  
  
  
  


/əˈɹi.ə.lə/



■ n.
 άλως





areometer

  
  
  
  


/ɛːriːˈɒmɪtə/



■ n.
 αραιόμετρο





Areopagus

/æɹiˈɒpəɡəs/



■ name
 Άρειος Πάγος





Areopoli

  





■ name
 Αρεόπολη





Ares

/ˈeəɹiːz/



■ name
 Άρης





aretalogist

  





■ n.
 αρετολόγος





aretalogy

  





■ n.
 αρετολογία





arete

  


/ˈæɹɪtiː/



■ n.
 αρετή





Arethusa

  


/ˌæɹɪˈθjuːzə/



■ name
 Αρέθουσα





aretological




■ adj
 αρετολογικός





Arezzo

/əˈɹɛtsəʊ/



■ name
 Αρέτσο





argent

  
  
  


/ˈɑːdʒənt/



■ n.



1 
ασημί



2 
ασημένιο



3 
αργυρό



■ adj



1 
ασημής



2 
ασημένιος



3 
αργυρός






Argentina

  


/ˌɑː.d͡ʒənˈtiː.nə/



■ name
 Αργεντινή





Argentine

  


/ˈɑː.dʒən.taɪn/



■ adj



1 
αργεντίνικος



2 
αργεντινός



■ n.



1 
Αργεντίνος



2 
Αργεντίνα






Argentine Republic

  





■ name
 Αργεντινή Δημοκρατία





Argentinian

  


/ɑɹˌd͡ʒənˈtɪ.nɪ.ən/



■ n.



1 
Αργεντινή



2 
Αργεντινός



3 
αργεντινέζικος



4 
Αργεντινέζα



5 
Αργεντινέζος



6 
αργεντίνικος



7 
Αργεντίνα



8 
αργεντινός






argh

  
  


/ɑː(ɹ)(ɡ)/



■ intj



1 
άι



2 
όι-όι






argil

  


/ˈɑːd͡ʒɪl/



■ n.



1 
άργιλος



2 
ασπρόχωμα






arginine

  
  
  


/ˈɑɹɡɪniːn/



■ n.
 αργινίνη





Argive

  


/ˈɑɹɡaɪv/



■ adj



1 
αργείτικος



2 
αργίτικος



3 
αργείος



4 
αργίτης



■ n.



1 
Αργείος



2 
Αργείτης



3 
Αργίτης






Argo

/ˈɑɹɡoʊ/



■ name
 Αργώ





Argo Navis




■ name
 Αργώ





Argolid




■ name
 Αργολίδα





Argolida




■ name
 Αργολίδα





Argolis




■ name
 Αργολίδα





argon

  


/ˈɑːɹɡɒn/



■ n.
 αργό





argonaut

  
  
  


/ˈɑː(ɹ).ɡəˌnɔːt/



■ n.
 αργοναύτης





Argonaut

  


/ˈɑː(ɹ).ɡəˌnɔːt/



■ name
 Αργοναύτης

argonaut
/ˈɑː(ɹ).ɡəˌnɔːt/



■ n.
 αργοναύτης





argonautic




■ adj
 αργοναυτικός





Argos

  


/ˈɑːɡɒs/



■ name
 Άργος

Argus
/ˈɑːɡəs/



■ name
 Άργος





argot

  


/ˈɑːɡəʊ/



■ n.



1 
αργκό
 (secret language of thieves, tramps and vagabonds)



2 
αργοτική
 (secret language of thieves, tramps and vagabonds)



3 
κοινωνιόλεκτος
 (secret language of thieves, tramps and vagabonds)



4 
ιδιογλωσσία
 (specialized vocabulary and terminology of a field)



5 
ιδιόλεκτο
 (specialized vocabulary and terminology of a field)






argue

  
  
  
  
  


/ˈɑː.ɡjuː/



■ v.



1 
μαλώνω



2 
τσακώνομαι



3 
αντιδικώ



4 
καβγαδίζω






argument

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑːɡjʊmənt/



■ n.



1 
επιχείρημα
 (fact or statement used to support a proposition; a reason)



2 
καβγάς
 (verbal dispute; a quarrel)



3 
όρισμα
 (independent variable)



4 
όρισμα
 (variable that is being passed to a function)






argument against




 αντίλογος





argumentative

/ˌɑːɡjʊˈmɛntətɪv/



■ adj
 πολεμικός





Argus

  
  
  


/ˈɑːɡəs/



■ name
 Άργος





Argyrades

  
  





■ name
 Αργυράδες





arhythmic

  





■ adj
 άρρυθμος





aria

  
  


/ˈɑː.ɹi.ə/



■ n.
 άρια





Ariadne

  


/ˈæ.ɹiˌæd.ni/



■ name
 Αριάδνη





Arian

  
  


/ˈɛəɹi.ən/



■ adj
 αρειανός

Aryan
/ˈɛəɹi.ən/



■ n.
 άριος





Arianism

/ˈɛəɹɪənɪzəm/



■ n.
 αρειανισμός





Arica




■ name
 Αρίκα





arid

  
  


/ˈæɹ.ɪd/



■ adj



1 
ξηρός



2 
άνυδρος



3 
ξερός






aridity

  





■ n.



1 
αβροχιά



2 
ανομβρία



3 
αναβροχιά



4 
ανυδρία






Ariel

  
  


/ˈɛɹiəl/



■ name
 Ἀριήλ





Aries

  


/ˈɛə.ɹiːz/



■ name
 Κριός


■ n.
 Κριός





arigato

/ˌɑːɹiˈɡɑːtoʊ/



■ intj



1 
αριγκατό



2 
αριγκάτο






Arion




■ name
 Αρίονας





arise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈɹaɪz/



■ v.



1 
σηκώνομαι
 (get up, stand up)



2 
ανακύπτω
 (start to exist, originate)






Aristaeus

  
  
  


/æɹɪˈsteɪəs/



■ name
 Αρισταίος





Aristarchus




■ name
 Αρίσταρχος





Aristides




■ name
 Αριστείδης





Aristocles




 Αριστοκλής





aristocracy

  


/ˌæ.ɹɪˈstɒk.ɹə.si/



■ n.
 αριστοκρατία





aristocrat

  


/ˈæɹɪstəˌkɹæt/



■ n.
 ευγενής





aristocrat's daughter




 αρχοντοπούλα





aristocrat's son




 αρχοντόπουλο





aristocratic

  


/ˌæɹɪstəˈkɹætɪk/



■ adj
 ευγενής





Aristophanes

/æɹɪsˈtɒfəniːz/



■ name
 Αριστοφάνης





Aristophanic




■ adj



1 
αριστοφάνειος



2 
αριστοφανικός






Aristotelian

  
  
  
  
  


/ˌæɹɪstəˈtiːliən/



■ adj
 αριστοτελικός





Aristotelianism




■ name
 αριστοτελισμός





Aristotle

  
  


/ˈæɹɪˌstɒtəl/



■ name
 Αριστοτέλης





Aristotle's lantern

  





■ n.
 λύχνος του Αριστοτέλη





arithmetic

  
  
  
  
  
  
  


/ˌæɹɪθˈmɛtɪk/



■ n.
 αριθμητική


■ adj
 αριθμητικός





arithmetic operation

  





■ n.
 αριθμητική πράξη





arithmetic operator

  





■ n.
 αριθμητικός τελεστής





arithmetic progression

  





■ n.
 αριθμητική πρόοδος





arithmetical

  





■ adj
 αριθμητικός





arithmetically

  





■ adv
 αριθμητικά





arithmetically skilled




 αριθμομνήμων





arithmetician

  
  
  


/əˌɹɪθməˈtɪʃ(ə)n/



■ n.
 αριθμομνήμονας





arity

  


/ˈæɹɪti/



■ n.



1 
βαθμός



2 
τάξη






Arius

/ˈɛəɹi.əs/



■ name
 Άρειος





Arizona

  
  
  
  
  


/ˌæɹɪˈzoʊnə/



■ name
 Αριζόνα





ark

  
  
  


/ɑːk/



■ n.
 κιβωτός





Ark




■ name
 κιβωτός





Ark of the Covenant




■ name
 Κιβωτός της Διαθήκης





Arkansas

  
  
  


/ˈɑɹkənˌsɔ/



■ name



1 
Αρκάνσας



2 
Άρκανσο






Arkhangelsk

  
  





■ name
 Αρχάγγελσκ





Arkoudiotissa




 Αρκουδιώτισσα





Arles




■ name
 Αρλ





arm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɑːm/



■ n.



1 
χέρι
 (upper appendage from shoulder to wrist)



2 
αρμός
 (part of object)



■ n.
 όπλο


■ v.
 οπλίζω





arm in arm

  





■ adv
 αγκαζέ





arm to the teeth

  
  
  





■ v.
 οπλίζω σαν αστακό





arm wrestling

  


/ˈɑːm ˌɹɛs.lɪŋ/



■ n.



1 
μπρα-ντε-φέρ



2 
μπραντεφέρ



3 
πάλη βραχίονα



4 
χειροπάλη






armada

  
  
  
  


/ɑːˈmɑːdə/



■ n.



1 
αρμάδα
 (a fleet of warships)



2 
στόλος
 (a fleet of warships)



3 
στόλος
 (a large army or fleet)






armadillo

  
  
  
  


/ɑɹməˈdɪloʊ/



■ n.
 αρμαντίλλο





Armageddon

/ˌɑː(ɹ).məˈɡɛ.dn̩/



■ name
 Αρμαγεδδώνας





armatole

  
  
  
  
  
  


/ˈɑːmətəʊl/



■ n.
 αρματολός





armband

  





■ n.



1 
περιβραχιόνιο
 (band worn around the arm)



2 
πένθος
 (band worn around the arm)



3 
μπρατσάκια
 (one of a pair of inflatable plastic bands to help the wearer float in water and learn to swim)






armchair

  
  
  
  
  


/ˈɑː(ɹ)mtʃɛə(ɹ)/



■ n.
 πολυθρόνα





armed

  


/ɑɹmd/



■ adj



1 
ένοπλος
 (equipped, especially with a weapon)



2 
οπλισμένος
 (prepared for use)


arm
/ɑːm/



■ n.



1 
χέρι
 (upper appendage from shoulder to wrist)



2 
αρμός
 (part of object)



■ n.
 όπλο


■ v.
 οπλίζω





armed forces

  





■ n.



1 
στράτευμα



2 
ένοπλες δυνάμεις



3 
στρατός






Armenia

  


/ɑːˈmiː.ni.ə/



■ name
 Αρμενία





Armenian

  
  
  


/ɑːˈmiːni.ən/



■ adj
 αρμενικός


■ n.



1 
Αρμένιος



2 
Αρμένια



3 
Αρμένης



4 
Αρμένισσα



5 
Αρμενίδα



■ name
 αρμενική





Armenian cucumber

  





■ n.



1 
ξυλάγγουρο
 (fruit)



2 
ξυλαγγουριά
 (plant)






armful

  
  
  
  
  
  


/ˈɑːmfʊl/



■ n.
 αγκαλιά





Armiansk




■ name
 Αρμιάνσκ





armillary sphere

  





■ n.
 σφαιρικός αστρολάβος





arming

  





■ v.



1 
εξοπλισμός



2 
αρμάτωμα


arm
/ɑːm/



■ n.



1 
χέρι
 (upper appendage from shoulder to wrist)



2 
αρμός
 (part of object)



■ n.
 όπλο


■ v.
 οπλίζω





Arminianism




■ n.
 Αρμινιανισμός





Arminius




■ name
 Αρμίνιος





armistice

  


/ˈɑːmɪstɪs/



■ n.
 ανακωχή





Armistice Day




■ name
 Ημέρα Ανακωχής





armlet

  


/ˈɑːmlət/



■ n.
 περιβραχιόνιο





armoire

  
  
  


/ɑːmˈwɑː/



■ n.
 ερμάρι





armor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.mə/



■ n.



1 
θωράκιση
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



2 
πανοπλία
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



3 
οπλισμός
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



4 
θωράκιση
 (natural form of this kind of protection on an animal's body)



5 
τεθωρακισμένο
 (other heavy mobile assault vehicle)



6 
τεθωρακισμένα
 (military formation consisting primarily of tanks)






armored

  
  
  





■ adj



1 
τεθωρακισμένος



2 
θωρακισμένος



3 
αρματικός


armor
/ˈɑː.mə/



■ n.



1 
θωράκιση
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



2 
πανοπλία
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



3 
οπλισμός
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



4 
θωράκιση
 (natural form of this kind of protection on an animal's body)



5 
τεθωρακισμένο
 (other heavy mobile assault vehicle)



6 
τεθωρακισμένα
 (military formation consisting primarily of tanks)


armour



■ n.



1 
άρμα



2 
πανοπλία






armorer

  
  
  





■ n.



1 
οπλοποιός
 (manufacturer of weapons)



2 
οπλουργός
 (manufacturer of weapons)



3 
οπλουργός
 (military specialist maintaining firearms)






Armorica

/ɑːˈmɒɹɪkə/



■ name
 Αρμορική





armour

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
άρμα



2 
πανοπλία


armor
/ˈɑː.mə/



■ n.



1 
θωράκιση
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



2 
πανοπλία
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



3 
οπλισμός
 (protective layer over a body, vehicle, or other object intended to deflect or diffuse damaging forces)



4 
θωράκιση
 (natural form of this kind of protection on an animal's body)



5 
τεθωρακισμένο
 (other heavy mobile assault vehicle)



6 
τεθωρακισμένα
 (military formation consisting primarily of tanks)






armour (UK)







1 
τεθωρακισμένα



2 
αρματωσιά






armoured (UK)







1 
τεθωρακισμένος



2 
θωρακισμένος



3 
αρματικός






armoured train

  
  
  





■ n.
 θωρακισμένο τραίνο





armoured vehicle







1 
τανκ



2 
τεθωρακισμένο






armourer (UK)







1 
οπλουργός



2 
οπλουργία






armpit

  
  
  


/ˈɑɹmˌpɪt/



■ n.
 μασχάλη





armrest

  
  
  


/ˈɑɹmˌɹɛst/



■ n.
 αποκούμπι





arms

  
  
  
  


/ɑɹmz/



■ n.



1 
άρμα



2 
άρματα



3 
αγκάλη



4 
αγκαλιά



5 
εξοπλισμός


arm
/ɑːm/



■ n.



1 
χέρι
 (upper appendage from shoulder to wrist)



2 
αρμός
 (part of object)



■ n.
 όπλο


■ v.
 οπλίζω





arms race

  





■ n.
 ανταγωνισμός εξοπλισμών





army

  
  


/ˈɑː.miː/



■ n.



1 
στρατός
 (military force concerned mainly with ground operations)



2 
στράτευμα
 (military force concerned mainly with ground operations)



3 
στρατιά
 (military force concerned mainly with ground operations)



4 
στρατός
 (government agency in charge of a state's army)



5 
στρατός
 (large group of people working towards the same purpose)



6 
στρατιά
 (large group of people working towards the same purpose)



7 
πλήθος
 (any multitude)



8 
στρατιά
 (any multitude)






army boot

  





■ n.
 αρβύλα





army court martial




 στρατοδικείο





army division




 ασκέρι





army surgeon




 ανθυπίατρος





Arnaia

  





■ name
 Αρναία





Arno

/ˈɑːnəʊ/



■ name



1 
Άρνος



2 
Άρνο






Arnold

  


/ˈɑɹnəld/



■ name



1 
Άρνολδος



2 
Άρνολντ



3 
Πούλιος






Aroania




■ name
 Αροανεία





aroma

  
  


/əˈɹəʊmə/



■ n.
 άρωμα





Aromanian

  
  
  


/æɹəʊˈmeɪnɪən/



■ adj



1 
αρμάνικος



2 
αρμανικός



3 
αρωμουνικός



4 
αρωμανικός



5 
αρωμάνικος



6 
αρουμανικός



7 
αρουμάνικος



■ n.



1 
Βλάχος



2 
Βλάχα



3 
Αρωμούνος



4 
Αρωμούνα



5 
Αρωμάνος



6 
Αρωμάνα



7 
Αρμάνος



8 
Αρμάνα



9 
Ρεμένος



10 
Ρεμένα



11 
Ριμένος



12 
Ριμένα



13 
κουτσόβλαχος



14 
κουτσόβλαχα



15 
αρβανιτόβλαχος



16 
αρβανιτόβλαχα



17 
αρβαντόβλαχος



18 
αρβαντόβλαχα



19 
Μακεδονοβλάχος



20 
Μακεδονοβλάχα



21 
Αρουμάνος



22 
Αρουμάνα



■ name



1 
Βλάχικη γλώσσα



2 
Βλάχικα



3 
Αρωμουνική γλώσσα



4 
αρωμουνικά



5 
Αρωμανική γλώσσα f αρωμανικά



6 
αρμάνικα



7 
αρμανικά



8 
ρεμένικα



9 
ρεμενικά



10 
ριμένικα



11 
Κουτσοβλαχική γλώσσα



12 
κουτσοβλάχικα



13 
αρβανιτοβλάχικα



14 
αρβαντοβλάχικα



15 
Μακεδονοβλάχικη γλώσσα



16 
μακεδονοβλάχικα






aromatic

  
  
  
  


/ˌæɹ.əˈmæt.ɪk/



■ adj



1 
αρωματικός



2 
ευωδιαστός






aromatic oil




 μύρο





around

  
  
  
  
  
  
  


/əˈɹaʊnd/



■ prep
 περί

round
/ˈɹaʊnd/



■ adj



1 
στρογγυλός
 (circular or cylindrical)



2 
στρογγυλεμένος
 (of corners that lack sharp angles)






around the corner

  





■ adj
 γωνιακός





arouse

  
  
  
  
  


/əˈɹaʊz/



■ v.



1 
ξυπνώ
 (to stimulate feelings)



2 
ερεθίζω
 (to sexually stimulate)



3 
διεγείρω
 (to sexually stimulate)



4 
αφυπνίζω
 (to awaken)






arquebus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.kwɪ.bəs/



■ n.
 αρκεβούζιο

harquebus
/ˈhɑɹkɪbʌs/



■ n.
 αρκεβούζιο





arrange

  
  
  
  
  


/əˈɹeɪnd͡ʒ/



■ v.
 διοργανώνω





arrange in rows




 στοιχίζω





arranged in rows




 αραδιαστός





arrangement

  
  
  
  
  
  


/əˈɹeɪnd͡ʒmənt/



■ n.



1 
συμφωνία



2 
υφή



3 
ρύθμιση



4 
διάταξη






arranging in rows




 αράδιασμα





array

  
  
  
  
  


/əˈɹeɪ/



■ n.



1 
στολή
 (clothing/ornamentation)



2 
σύνολο
 (clothing/ornamentation)



3 
σειρά
 (collection laid out)



4 
σειρά
 (large collection)



5 
διάταξη
 (large collection)



6 
παράταξη
 (any of various data structures)



7 
σειρά
 (any of various data structures)



■ v.
 στολίζω





arrest

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈɹɛst/



■ n.



1 
σύλληψη



2 
συλλαβή



■ v.
 συλλαμβάνω





arrest warrant

  
  
  





■ n.
 ένταλμα σύλληψης





arrhythmia

  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪˈɹɪðmɪə/



■ n.
 αρρυθμία





Arrian




■ name
 Αρριανός





arrival

  
  
  
  


/əˈɹaɪ.vəl/



■ n.
 άφιξη





arrive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈɹaɪv/



■ v.
 φτάνω





arrive at port




 καταπλέω





arrive in time




 καταφθάνω





arrive unexpectedly




 καταφθάνω





arrivederci

  
  


/əˌɹiːvəˈdɛətʃi/



■ intj
 αριβεντέρτσι





arrivism




■ n.
 αριβισμός





arriviste

  


/ˌæ.ɹɪˈviːst/



■ n.
 αριβίστας





arrière-garde

  





■ n.
 οπισθοφυλακή





arrogance

  
  


/ˈæɹ.ə.ɡəns/



■ n.



1 
αλαζονεία



2 
υπεροψία






arrogant

  


/ˈæɹəɡənt/



■ adj
 υπεροπτικός





arrogantly




■ adv



1 
αγέρωχα



2 
αλαζονικά



3 
αρειμανίως






arrow

  
  
  
  
  


/ˈæɹəʊ/



■ n.



1 
βέλος
 (projectile)



2 
σαΐτα
 (projectile)



3 
βέλος
 (symbol)



4 
βελάκι
 (symbol)



5 
δείκτης
 (symbol)






arrow key

  





■ n.
 πλήκτρο βέλους





arrow-shaft




 βέλος





arrowroot

  
  
  


/ˈæɹə(ʊ)ɹuːt/



■ n.



1 
μαραντία
 (Maranta arundinacea)



2 
μαραντάμυλον
 (starchy substance)






arroyo

  


/əˈɹɔɪ.əʊ/



■ n.
 χείμαρρος





arse

  
  
  
  


/ɑːs/



■ n.



1 
κώλος



2 
απαυτός






arse-kisser

  
  





■ n.



1 
σφουγγοκωλάριος



2 
αυλοκόλακας






arsecheek

  
  


/ɑːstʃik/



■ n.
 κωλομέρι

asscheek
/ˈæst͡ʃik/



■ n.
 κωλομέρι





arsehole

  
  


/ˈɑː(ɹ)s.hoʊl/



■ n.



1 
κωλοτρυπίδα
 (anus)



2 
μαλάκας
 (inconsiderate or mean-spirited person)


asshole
/ˈæsˌhoʊl/



■ n.



1 
κωλοτρυπίδα
 (anus)



2 
πρωκτός
 (anus)



3 
μαλάκας
 (mean or rude person)






arsenic

  
  
  


/ɑː(ɹ)ˈsɛnɪk/



■ n.
 αρσενικό





Arsinoë

  


/ɑɹˈsɪ.noʊ.i/



■ name
 Αρσινόη





arson

  
  
  


/ˈɑɹsən/



■ n.
 εμπρησμός





arsonist

  


/ˈɑɹsənəst/



■ n.
 εμπρηστής





art

  
  


/ɑːt/



■ n.



1 
τέχνη
 (human effort)



2 
τέχνη
 (conscious production or arrangement)



3 
τέχνη
 (skillful creative activity)



4 
τέχνη
 (artwork)



5 
τέχνη
 (field or category of art)



6 
επιτηδειότητα
 (skill)


be
/biː/



■ v.



1 
είμαι
 (used to declare the subject and object identical or equivalent)



2 
ίσον
 (used to indicate that the values on either side of an equation are the same)



3 
είμαι
 (used to indicate that the subject plays the role of the predicate nominal)



4 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by an adjective)



5 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by a noun or noun phrase)



6 
κάνει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



7 
έχει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



8 
υπάρχω
 (intransitive, non-copulative (usually literary in English): to exist; to have real existence)



9 
είμαι
 (to occupy a place)



10 
γίνομαι
 (to occur, take place)


by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)






art collection




 πινακοθήκη





art dealer

  





■ n.
 έμπορος τέχνης





Art Deco

  
  


/ˌɑːɹt ˈdɛkəʊ/



■ name
 Αρ Ντεκό





art gallery

  





■ n.



1 
πινακοθήκη



2 
γκαλερί






art historian

  





■ n.
 ιστορικός τέχνης





art history




■ n.
 ιστορία της τέχνης





art work

  





■ n.
 έργο

artwork
/ˈɑːtˌwɜːk/



■ n.
 καλλιτέχνημα





Arta




■ name
 Άρτα





Artaxerxes

  


/ˌɑːtə(ɡ)ˈzɜːksiːz/



■ name
 Αρταξέρξης





Arte Povera

/ˌɑːteɪ ˈpɒvəɹə/



■ name
 άρτε πόβερα





Artemis

/ˈɑɹtəmɪs/



■ name



1 
Άρτεμη



2 
Άρτεμις






artemisia

  


/ɑːtɪˈmɪzɪə/



■ n.
 αρτεμισία





arterial

  





■ adj
 αρτηριακός





arteriogram

  





■ n.
 αγγειογραφία





arteriograph

  





■ n.
 αγγειογραφία





arteriopathy

  





■ n.
 αρτηριοπάθεια





arteriosclerosis

  


/ɑːˌtɪəɹɪəʊskləˈrəʊsɪs/



■ n.



1 
αρτηριοσκλήρυνση



2 
αρτηριοσκλήρωση






arteriosclerotic

  





■ adj
 αρτηριοσκληρωτικός





artery

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑː.tə.ɹi/



■ n.
 αρτηρία





artesian

/ɑɹˈtiʒən/



■ adj
 αρτεσιανός

artisan
/ˈɑː(ɹ)tɪzən/



■ n.
 τεχνίτης





artesian spring/well




 αρτεσιανός





artesian well

  
  





■ n.
 αρτεσιανό φρέαρ





artful

  


/ˈɑːtf(ʊ)l/



■ adj
 έντεχνος





arthralgia

  
  
  


/ɑːˈθɹæl.d͡ʒi.ə/



■ n.
 αρθραλγία





arthralgy

  





■ n.
 αρθραλγία





arthritic

  
  


/ɑː(ɹ)θˈɹɪtɪk/



■ adj
 αρθριτικός





arthritic person




 αρθριτικός





arthritis

  
  


/ɑːˈθɹ(a)ɪtɪs/



■ n.
 αρθρίτιδα





arthritism




■ n.
 αρθριτισμός





arthropathy

  
  





■ n.
 αρθροπάθεια





arthroplasty

  





■ n.
 αρθροπλαστική





arthropod

  
  
  
  
  


/ˈɑːθɹəpɒd/



■ n.
 αρθρόποδο





Arthropoda




 Αρθρόποδα





Arthur

/ˈɑːθə(ɹ)/



■ name
 Αρθούρος





artichoke

  


/ˈɑɹ.tɪˌtʃoʊk/



■ n.
 αγκινάρα





article

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑːtɪkəl/



■ n.



1 
άρθρο
 (story, report, or opinion piece)



2 
άρθρο
 (part of speech that specifies a noun)






article of faith

  





■ n.
 άρθρο πίστεως





articular




■ adj
 αρθρικός





articulate

  
  
  


/ɑː(ɹ)ˈtɪk.jʊ.lət/



■ v.



1 
διευκρινίζω
 (to make clear)



2 
αρθρώνω
 (to speak clearly)



3 
αποσαφηνίζω
 (to explain)



4 
αρθρώνω
 (to hinge)



5 
αρθρώνω
 (anatomy: to form a joint)



■ adj



1 
ευκρινής
 (clear, effective)



2 
εύγλωττος
 (speaking in a clear or effective manner)



3 
αρθρωτός
 (able to bend or hinge at certain points or intervals)






articulated

  





■ v.
 αρθρωτός

articulate
/ɑː(ɹ)ˈtɪk.jʊ.lət/



■ v.



1 
διευκρινίζω
 (to make clear)



2 
αρθρώνω
 (to speak clearly)



3 
αποσαφηνίζω
 (to explain)



4 
αρθρώνω
 (to hinge)



5 
αρθρώνω
 (anatomy: to form a joint)



■ adj



1 
ευκρινής
 (clear, effective)



2 
εύγλωττος
 (speaking in a clear or effective manner)



3 
αρθρωτός
 (able to bend or hinge at certain points or intervals)






articulately




■ adv
 αρθρωτά





articulation

  


/ɑːˌtɪk.jəˈleɪ.ʃən/



■ n.
 προφορά





articulatory

/ɑː(ɹ)ˈtɪk.jə.lə.t(ə.)ɹɪ/



■ adj
 αρθρωτικός





artifact

  
  
  


/ˈɑːtɪfækt/



■ n.



1 
τέχνημα
 (object made or shaped by human hand)



2 
τεχνούργημα
 (object made or shaped by human hand)



3 
τέχνημα
 (something viewed as a product of human conception)



4 
τέχνημα
 (archaeological object)






artifice

  
  
  


/ˈɑː(ɹ)tɪfɪs/



■ n.
 τέχνασμα





artificial

  
  


/ˌɑː(ɹ).təˈfɪʃ.əl/



■ adj



1 
τεχνητός
 (man-made)



2 
τεχνητός
 (false, misleading)



3 
επίπλαστος
 (false, misleading)



4 
τεχνητός
 (unnatural)



5 
αφύσικος
 (unnatural)






artificial anus

  
  





■ n.
 παρά φύσιν έδρα





artificial insemination




■ n.
 τεχνητή γονιμοποίηση





artificial intelligence

  


/ˌɑː.təˈfɪʃ.əl ɪnˈtɛl.ə.d͡ʒəns/



■ n.
 τεχνητή νοημοσύνη





artificial selection




■ n.
 τεχνητή επιλογή





artificial turf

  





■ n.
 τεχνητός χλοοτάπητας





artillery

  


/ɑːˈtɪləɹi/



■ n.



1 
πυροβόλο
 (weapon)



2 
πυροβολικό
 (army unit)



3 
πυροβολική
 (gunnery (science))






Artina

/ɑɹˈtinə/



■ name
 Ατρίνα





artisan

  
  
  
  


/ˈɑː(ɹ)tɪzən/



■ n.
 τεχνίτης





artisanship

  





■ n.
 βιοτεχνία





artist

  
  


/ˈɑːtɪst/



■ n.



1 
καλλιτέχνης
 (person who creates art)



2 
δημιουργός
 (masculine, person who creates art)



3 
καλλιτέχνης
 (person who creates art as an occupation)



4 
καλλιτέχνης
 (skilled person)






artiste

  


/ɑɹˈtiːst/



■ n.
 αρτίστα





artistic

/ɑɹˈtɪstɪk/



■ adj



1 
φιλότεχνος
 (having creative skill)



2 
καλλιτεχνικός
 (relating to art or artists)



3 
περίτεχνος
 (aesthetically pleasing)



4 
καλαίσθητος
 (aesthetically pleasing)


autistic
/ɔːˈtɪs.tɪk/



■ adj
 αυτιστικός


■ n.
 αυτιστικό





artless

/ˈɑɹt.lɪs/



■ adj



1 
αθώος



2 
απονήρευτος






artwork

  
  
  


/ˈɑːtˌwɜːk/



■ n.
 καλλιτέχνημα





Aruba

/əˈɹuː.bə/



■ name
 Αρούμπα





arugula

  
  


/əˈɹuɡələ/



■ n.
 ρόκα





arum

  


/ˈɛ(ə)ɹəm/



■ n.
 άρο





Arunachal Pradesh

/ˌɑːɹəˌnɑːtʃəl pɹəˈdɛʃ/



■ name
 Αρουνάτσαλ Πραντές





Arvanite

  
  


/ˈɑːvənaɪt/



■ n.



1 
Αρβανίτης



2 
Αρβανίτισσα






Arvanitika

  
  


/ˌɑːvəˈnɪtɪkə/



■ name



1 
αρβανίτικα



2 
αρβανίτικη γλώσσα






Aryan

  
  
  


/ˈɛəɹi.ən/



■ n.
 άριος





aryballos

  
  
  
  
  





■ n.
 αρύβαλλος





as

  
  
  


/æz/



■ adv
 τόσο ... όσο


■ conj



1 
όπως
 (in the same way that)



2 
σαν
 (in the same way that)



3 
όπως
 (at the same instant that)



4 
καθώς
 (at the same time that)



5 
ενώ
 (at the same time that)



6 
καθώς
 (varying through time to the same proportion that)



7 
αφού
 (considering that, because)



■ prep



1 
όσο
 (Introducing a basis of comparison)



2 
ως
 (In the role of)



3 
σαν
 (In the role of)






as a consequence




 συνεπώς





as a gift




 δωρεάν





as a matter of fact

  
  
  
  
  





■ prep_phrase



1 
εδώ που τα λέμε



2 
για την ακρίβεια






as a rule




■ adv
 κατά κανόνα





as a whole




■ prep_phrase



1 
χοντρικός



2 
χονδρικός






as a woman




 γυναικεία





as above, so below




■ phrase
 όπως πάνω, έτσι και κάτω





as affirmative response




 μέσα





as bought




 αγοραστός





as far as




■ conj



1 
μέχρι



2 
ως






as follows




■ adv
 με τον εξής τρόπο





as if

/ˌæz‿ˈɪf/



■ conj



1 
λες και
 (as though)



2 
σαν
 (in mimicry of)



3 
λες και
 (in mimicry of)






as if nothing had happened




■ adv



1 
σαν να μην έγινε τίποτα



2 
ούτε γάτα ούτε ζημιά






as in

  
  
  
  





■ adv
 αγκλέορας





as in sedimentation




 καθιζάνω





as long as




■ conj



1 
εφόσον
 (if, assuming)



2 
όσο
 (while)






as many as




 όσος





as much as




■ adv
 όσος





as one




■ prep_phrase
 ομόψυχος





as opposed to

  





■ prep



1 
κατ’ αντιδιαστολή προς



2 
σε αντιδιαστολή προς



3 
σε αντίθεση με






as soon as

  
  





■ conj



1 
μόλις



2 
αφότου






as soon as possible

  
  
  





■ adv
 το συντομότερο δυνατόν





as the crow flies




■ adv
 σε ευθεία γραμμή





as though

/əzˈðəʊ/



■ conj
 λες και





as usual




■ adv
 ως συνήθως





as well

  
  


/æzwɛl/



■ adv



1 
επίσης



2 
κιόλας






as well as

  


/əz ˈwɛl æz/



■ conj
 καθώς και





as you make your bed, so you must lie in it




■ proverb
 όπως στρώσεις, θα κοιμηθείς





as you sow, so shall you reap

/əz‿ju ˈsəʊ səʊ‿ʃəl‿ju ˈɹiːp/



■ proverb
 όπως στρώσεις, θα κοιμηθείς





Asa

  


/ˈeɪ.sə/



■ name
 Ασά





asbestos

  
  
  
  
  


/æsˈbɛs.tɒs/



■ n.
 αμίαντος





Ascanius

/æˈskeɪni.əs/



■ name
 Ασκάνιος





ascend

  
  
  
  
  


/əˈsɛnd/



■ v.
 ανεβαίνω





ascendants




■ n.
 ανιόντες





ascension

  


/əˈsɛnʃən/



■ n.
 ανάβαση





Ascension




■ name
 Ανάληψη

Ascension Island
/əˈsɛnʃən ˌaɪ̯lənd/



■ name
 Νήσος Αναλήψεως





Ascension Day




■ name
 Ανάληψη





Ascension Island

  


/əˈsɛnʃən ˌaɪ̯lənd/



■ name
 Νήσος Αναλήψεως





ascent

  


/əˈsɛnt/



■ n.



1 
ανηφοριά



2 
ανάβαση



3 
ανέβασμα



4 
ανεβασιά



5 
ανωφέρεια






ascertain

  
  
  
  
  


/ˌæsəˈteɪn/



■ v.
 διαπιστώνω





ascetic

  
  
  


/əˈsɛ.tɪk/



■ adj
 ασκητικός


■ n.



1 
ασκητής



2 
ασκήτρια






asceticism

  


/əˈsɛt.əˌsɪz.əm/



■ n.



1 
ασκητισμός



2 
ασκητική



3 
ασκητεία






ascites

/əˈsaɪtiːz/



■ n.
 ασκίτης





Asclepius

  
  


/əˈskliːpi.əs/



■ name
 Ασκληπιός





ascribe

  
  
  
  


/əˈskɹaɪb/



■ v.
 αποδίδω





ASD

  





■ n.
 ΔΑΦ





ASEAN

/ˈæ.zi.ɑn/



■ name
 ΕΧΝΑ





asepsis

  





■ n.
 ασηψία





aseptic

  


/əˈsɛptɪk/



■ adj
 άσηπτος





asexual

  


/eɪˈsɛk.ʃuː.əl/



■ adj



1 
ασεξουαλικός
 (having no interest in sex)



2 
άφυλος
 (having no interest in sex)



3 
άγαμος
 (having no interest in sex)



4 
άφυλος
 (without sexual action)



5 
άγαμος
 (without sexual action)



6 
άφυλος
 (having no distinct sex)






asexuality

  


/ˌeɪ.sɛk.ʃuːˈæ.lɪ.ti/



■ n.
 ασεξουαλικότητα





Asgard

  


/ˈæsˌɡɑɹd/



■ name
 Άσγκαρντ





ash

  
  
  
  
  
  
  


/æʃ/



■ n.



1 
στάχτη



2 
τέφρα



■ n.



1 
φλαμούρι



2 
μελιά






ash pan

  





■ n.
 τεφροδόχη





ash tree

  





■ n.



1 
μελιά



2 
φλαμουριά



3 
φράξος






Ash Wednesday

  
  
  
  





■ n.
 πρώτη Τετάρτη της Σαρακοστής





ash-colored

  
  
  





■ adj



1 
τεφρώδης



2 
τεφροειδής






ashamed

  


/əˈʃeɪmd/



■ adj



1 
αισχρός



2 
επονείδιστος






ashcan

  
  
  





■ n.
 σκουπιδοτενεκές





ashen

  
  
  


/ˈæʃ.ən/



■ adj
 μέλινος


■ adj
 σταχτής





ashes

/ˈæʃ.ɪz/



■ n.
 στάχτη

ash
/æʃ/



■ n.



1 
στάχτη



2 
τέφρα



■ n.



1 
φλαμούρι



2 
μελιά






Ashgabat

  
  
  
  





■ name
 Ασγκαμπάτ





Ashkenazi

  
  
  
  


/ˌæʃkɪˈnɑːzi/



■ adj
 ασκενάζι


■ n.
 ασκενάζι





Ashoka

  


/əˈʃoʊkə/



■ name
 Ασόκα





ashore

/əˈʃɔː(ɹ)/



■ adv
 παραλιακά





ashtray

  
  
  
  
  


/ˈæʃ.tɹeɪ/



■ n.



1 
τασάκι



2 
σταχτοδοχείο






ashy

  
  


/ˈæʃi/



■ adj
 φαιός





Asia

  


/ˈeɪ.ʒə/



■ name
 Ασία





Asia Minor




■ name
 Μικρά Ασία





Asian

  
  
  
  
  
  


/ˈeɪʒən/



■ n.



1 
Ασιάτης



2 
Ασιάτισσα



■ adj



1 
ασιατικός



2 
ασιάτικος






Asian camel




 βακτριανή





Asian lion

  


/ˈeɪʒən ˈlaɪən/



■ n.



1 
ασιατικό λιοντάρι



2 
ινδικό λιοντάρι



3 
λέων ο περσικός






Asian pear

  





■ n.
 αχλαδόμηλο





Asian studies: Indology




 ασιανολογία





Asiatic

  
  
  


/eɪʒiˈætɪk/



■ adj



1 
ασιατικός



2 
ασιανός






asininity

  





■ n.
 γαϊδουριά





ask

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑːsk/



■ v.



1 
ρωτώ
 (request an answer)



2 
παρακαλώ
 (make a request)



3 
ζητώ
 (make a request)






ask again




 αναρωτώ





ask by petition




 αιτούμαι





ask for

  
  
  





■ v.
 ζητώ





ask for it

  
  
  





■ v.
 πάω γυρεύοντας





ask yourself




 αναρωτιέμαι





asked

  


/ˈɑːskt/



■ v.



1 
ρωτημένος



2 
ερωτημένος


ask
/ˈɑːsk/



■ v.



1 
ρωτώ
 (request an answer)



2 
παρακαλώ
 (make a request)



3 
ζητώ
 (make a request)






asked to attend




 καλεσμένος





askew

  
  
  
  


/əˈskju/



■ adj
 στραβά





asleep

  


/əˈsliːp/



■ adj



1 
κοιμισμένος
 (in a state of sleep)



2 
αποκοιμισμένος
 (in a state of sleep)



3 
κοιμισμένος
 (inattentive)



4 
μουδιασμένος
 (numb or prickling)






Asmara

/æsˈmɑːɹə/



■ name
 Ασμάρα





asp

  


/æsp/



■ n.
 αστρίτης





asparagine

  
  
  
  
  





■ n.
 ασπαραγίνη





asparagus

  
  
  
  
  
  
  


/əˈspæɹ.ə.ɡəs/



■ n.



1 
σπαράγγι
 (asparagus plant, Asparagus officinalis)



2 
ασπάραγος
 (asparagus plant, Asparagus officinalis)



3 
σπαράγγι
 (asparagus shoots (food))






aspartic acid




■ n.
 ασπαρτικό οξύ





aspect

  
  
  
  
  


/ˈæspɛkt/



■ n.



1 
άποψη
 (the way something appears)



2 
όψη
 (the way something appears)



3 
ποιόν ενεργείας
 (quality of a verb)



4 
όψη
 (quality of a verb)






aspect ratio

  





■ n.
 λόγος διαστάσεων





Asperger's syndrome

  
  
  


/ˈæspɜːɡəz ˈsɪndɹəʊm/



■ n.
 σύνδρομο Άσπεργκερ





aspergillum

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌas.pəˈd͡ʒɪl.əm/



■ n.
 αγιαστούρα





aspersorium

  
  





■ n.
 αγιαστούρα





asphalt

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæʃfɑlt/



■ n.
 άσφαλτος


■ v.
 ασφαλτοστρώνω





asphalt road




 άσφαλτος





asphalt slab/block




 ασφαλτόπλινθος





asphalted




■ adj
 ασφαλτόστρωτος

asphalt
/ˈæʃfɑlt/



■ n.
 άσφαλτος


■ v.
 ασφαλτοστρώνω





asphaltic




■ adj
 ασφαλτικός





asphalting

  





■ v.



1 
ασφάλτωση



2 
ασφαλτόστρωση


asphalt
/ˈæʃfɑlt/



■ n.
 άσφαλτος


■ v.
 ασφαλτοστρώνω





asphodel

  


/ˈæsfədɛl/



■ n.
 ασφόδελος





asphyxia

  





■ n.
 ασφυξία





asphyxiating




■ adj
 ασφυξιογόνος





aspic

  
  
  


/ˈæspɪk/



■ n.



1 
πηκτή



2 
πηχτή






aspirate

  
  
  


/ˈæs.pəɹ.ət/



■ n.
 αναρροφώ





aspirated




■ v.
 δασύς

aspirate
/ˈæs.pəɹ.ət/



■ n.
 αναρροφώ





aspiration

  


/ˌæspəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
φιλοδοξία



2 
ιδανικό






aspirator

  





■ n.
 αναρροφητήρας





aspire

  
  
  
  
  


/əˈspaɪə(ɹ)/



■ v.



1 
αποβλέπω



2 
φιλοδοξώ






aspirin

  
  
  


/ˈæsp(ɪ)ɹɪn/



■ n.
 ασπιρίνη





ass

  
  
  
  
  
  


/æs/



■ n.



1 
όνος
 (animal — see also donkey)



2 
γάϊδαρος
 (animal — see also donkey)



3 
γάϊδαρος
 (stupid person)



4 
βλάκας
 (masculine, stupid person)



■ n.



1 
οπίσθια
 (buttocks)



2 
κώλος
 (buttocks)



3 
πισινός
 (buttocks)



4 
πρωκτός
 (vulgar slang:sex)


arse
/ɑːs/



■ n.



1 
κώλος



2 
απαυτός






ass eating

  
  
  





■ n.
 γλειφοκώλι





ass-licker

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κωλογλύφτης





assailable

/əˈseɪləbl̩/



■ adj
 ευάλωτος





Assam

  


/æˈsæm/



■ name
 Ασσάμ





assassin

  
  
  


/əˈsæsɪn/



■ n.



1 
ασσασίνος
 (member of the historical Ismaili Muslim militant group)



2 
δολοφόνος
 (masculine, one who intentionally kills a person, especially a professional who kills a public figure)



3 
δολοφόνος
 (masculine, any ruthless killer)






assassinate

  
  
  


/əˈsæsɪneɪt/



■ v.
 εκτελώ





assassinated




■ v.
 δολοφονημένος

assassinate
/əˈsæsɪneɪt/



■ v.
 εκτελώ





assassination

  


/əˌsæs.ɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 δολοφονία





assault

  
  
  
  
  
  
  


/əˈsɒlt/



■ n.
 προσβολή





assault sexually




 ασελγώ





assay

  
  
  
  
  


/ˈæseɪ/



■ v.
 αναλύω





asscheek

  
  
  
  


/ˈæst͡ʃik/



■ n.
 κωλομέρι

arsecheek
/ɑːstʃik/



■ n.
 κωλομέρι





assemblage

  


/əˈsɛmblɪd͡ʒ/



■ n.
 συναρμολόγηση





assemble

  
  
  
  
  


/əˈsɛm.bəl/



■ v.



1 
αθροίζω



2 
συνέρχομαι






assembler

  


/əˈsɛmb(ə)lɚ/



■ n.
 συμβολομεταφραστής





assembly

  
  
  
  
  


/əˈsɛmb.lɪ/



■ n.



1 
συναρμολόγηση
 (set of pieces)



2 
συνάθροιση
 (congregation of people)



3 
σύνοδος
 (legislative body)



4 
συνέλευση
 (legislative body)


assembly language



■ n.
 συμβολική γλώσσα





assembly language

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 συμβολική γλώσσα





assemblyman

  
  





■ n.
 βουλευτής





assemblywoman

  
  





■ n.



1 
βουλευτής



2 
βουλευτίνα






Assen




■ name
 Άσσεν





assert

  
  
  
  
  
  


/əˈsɜːt/



■ v.



1 
ισχυρίζομαι
 (to affirm)



2 
υποστηρίζω
 (to affirm)



3 
διακηρύσσω
 (to use or exercise and thereby prove)






assert oneself

  
  
  





■ v.
 επιβάλλομαι





assertion

  


/əˈsɜːʃən/



■ n.
 απόφανση





assertive

/əˈsɝtɪv/



■ adj
 θετικός





assertoric

/ˌæsɚˈtɔɹɪk/



■ adj
 αποφαντικός





assess

  
  
  
  


/əˈsɛs/



■ v.



1 
αξιολογώ



2 
εκτιμώ



3 
αποτιμώ



4 
υπολογίζω






assessment

  
  
  
  
  


/əˈsɛsmənt/



■ n.



1 
εκτίμηση



2 
αποτίμηση






assessor

  
  
  


/əˈsɛsə/



■ n.
 εκτιμητής





asset

  


/ˈæsɛt/



■ n.



1 
ενεργητικό



2 
περιουσιακό στοιχείο


assets
/ˈæsɛts/



■ n.
 ενεργητικό





assets

  


/ˈæsɛts/



■ n.
 ενεργητικό

asset
/ˈæsɛt/



■ n.



1 
ενεργητικό



2 
περιουσιακό στοιχείο






assfuck

  
  
  
  


/ˈæsfʌk/



■ v.
 ξεκωλώνω





asshole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæsˌhoʊl/



■ n.



1 
κωλοτρυπίδα
 (anus)



2 
πρωκτός
 (anus)



3 
μαλάκας
 (mean or rude person)


arsehole
/ˈɑː(ɹ)s.hoʊl/



■ n.



1 
κωλοτρυπίδα
 (anus)



2 
μαλάκας
 (inconsiderate or mean-spirited person)






assiduity

  


/ˌæs.ɪˈdjuː.ɪ.ti/



■ n.
 εργατικότητα





assiduous

  


/əˈsɪdjuːəs/



■ adj



1 
επιμελής
 (masculine)



2 
εργατικός






assiduously




■ adv
 επιμελώς





assign

  
  
  
  
  
  


/əˈsaɪn/



■ v.



1 
αναθέτω



2 
εκχωρώ






assign fatigues duty




 αγγαρεύω





assign numbers to




 αριθμώ





assignment

  
  
  


/əˈsaɪnmənt/



■ n.
 ανάθεση





assignment of an




 κοπτάτσια





assimilate

  
  
  
  


/əˈsɪm.ɪ.leɪt/



■ v.
 αφομοιώνω





assimilation

  
  
  


/əˌsɪməˈleɪʃən/



■ n.
 αφομοίωση





Assisi




■ name
 Ασίζη





assist

  
  
  
  
  
  


/əˈsɪst/



■ v.



1 
βοηθώ
 (help)



2 
δίνω ασίστ
 (to make a pass in a sport)






assistance

  
  
  
  
  
  


/əˈsɪs.təns/



■ n.
 βοήθεια





assistant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈsɪstənt/



■ adj
 βοηθητικός


■ n.
 βοηθός





assistant stage manager

  
  
  





■ n.



1 
φροντιστής



2 
φροντίστρια






assisted

  


/əˈsɪstɪd/



■ v.
 βοηθημένος

assist
/əˈsɪst/



■ v.



1 
βοηθώ
 (help)



2 
δίνω ασίστ
 (to make a pass in a sport)






assisted suicide

  





■ n.
 υποβοηθούμενη αυτοκτονία





assistive

/əˈsɪstɪv/



■ adj
 βοηθητικός





associate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈsəʊʃieɪt/



■ n.
 συνεργάτης





associate professor

  





■ n.
 αναπληρωτής καθηγητής





associate with




 συναναστρέφομαι





association

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˌsəʊʃiˈeɪʃn̩/



■ n.
 σύνδεσμος





association football




■ n.
 ποδόσφαιρο





associative

/əˈsoʊ.ʃi.ə.tɪv/



■ adj
 προσεταιριστικός





assorted




■ v.
 ανάμεικτος





assortment

  
  
  


/əˈsɔːtmənt/



■ n.
 συλλογή





assume

  
  
  
  
  
  


/əˈsjuːm/



■ v.



1 
πιστεύω



2 
αίρω



3 
φαντάζομαι



4 
θαρρώ






assumption

  


/əˈsʌm(p).ʃ(ə)n/



■ n.



1 
ανάληψη
 (the act of assuming, or taking to or upon oneself)



2 
υπόθεση
 (supposition)



3 
υπόθεση
 (thing supposed)



4 
ανάληψη
 (taking of a person up into heaven)



5 
Κοίμηση της Θεοτόκου
 (festival in honor of the ascent of the Virgin Mary into heaven)






assure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈʃʊə/



■ v.
 διαβεβαιώνω





asswipe

  


/ˈæswaɪp/



■ n.
 κωλόχαρτο





Assyria

/əˈsɪɹi.ə/



■ name
 Ασσυρία





Assyrian

  
  
  


/əˈsiɹi.ɪn/



■ n.



1 
Ασσύριος



2 
Ασσύρια



■ adj
 ασσυριακός


■ name
 ασσυριακά





Assyriologist

  





■ n.
 ασσυριολόγος





Assyriology




■ n.
 ασσυριολογία





Astana

/əsˈtɑːnə/



■ name
 Αστανά





astatine

  


/ˈastətiːn/



■ n.
 άστατο





aster

  


/ˈæs.tə(ɹ)/



■ n.
 αστέρας





asterisk

  
  
  
  
  
  
  


/ˈæstəɹɪsk/



■ n.
 αστερίσκος





Asterix




■ name
 Αστερίξ





astern

/əˈstɝn/



■ adv



1 
ανάποδα



2 
όπισθεν






asteroid

  


/ˈæst(ə)ɹɔɪd/



■ n.
 αστεροειδής





asteroid belt

  
  
  





■ name
 ζώνη αστεροειδών





asthenosphere

  
  
  


/asˈθɛnə(ʊ)sfɪə/



■ n.
 ασθενόσφαιρα





asthma

  
  
  


/ˈasmə/



■ n.
 άσθμα





asthmatic

  
  
  
  


/æsˈθmætɪk/



■ adj
 ασθματικός





Asti

  





■ name
 Άστι





astigmatic

  
  
  





■ adj
 αστιγματικός





astigmatism

  
  
  
  


/əˈstɪɡmətɪzm̩/



■ n.
 αστιγματισμός





astonish

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈstɒnɪʃ/



■ v.
 εκπλήσσω





astonishment

  
  


/əˈstɒnɪʃmənt/



■ n.



1 
έκπληξη



2 
κατάπληξη



3 
σοκ






astound

  
  
  
  
  


/əˈstaʊnd/



■ v.



1 
καταπλήσσω



2 
αφήνω άναυδο



3 
αφήνω εμβρόντητο



4 
σαστίζω






astounded




■ v.
 κατάπληκτος

astound
/əˈstaʊnd/



■ v.



1 
καταπλήσσω



2 
αφήνω άναυδο



3 
αφήνω εμβρόντητο



4 
σαστίζω






astounding

/əˈstaʊndɪŋ/



■ v.



1 
δεινός



2 
καταπληκτικός



3 
τρομερός


astound
/əˈstaʊnd/



■ v.



1 
καταπλήσσω



2 
αφήνω άναυδο



3 
αφήνω εμβρόντητο



4 
σαστίζω






Astraea

  
  


/æˈstɹiːə/



■ name
 Αστραία





Astraeus

/əˈstɹiːəs/



■ name
 Αστραίος





astrakhan

  
  
  
  
  
  
  


/æstɹəˈkæn/



■ n.
 αστραχάν





Astrakhan

  
  


/æstɹəˈkæn/



■ name



1 
Άστραχαν



2 
Αστραχάν


astrakhan
/æstɹəˈkæn/



■ n.
 αστραχάν





astral

  


/ˈæstɹəl/



■ adj



1 
αστρικός
 (relating to or resembling the stars)



2 
αστρώος
 (relating to or resembling the stars)



3 
αστρικός
 (relating to a supposed supersensible substance)






astride

/əˈstɹaɪd/



■ adv



1 
διάσταση



2 
καβάλα






astrolabe

  


/ˈæs.tɹəˌleɪb/



■ n.
 αστρολάβος





astrolatry




■ n.
 αστρολατρεία





astrologer

  


/əˈstɹɒl.ə.d͡ʒɚ/



■ n.
 αστρολόγος





astrological

  
  


/ˌæstɹəˈlɒd͡ʒɪkəl/



■ adj
 αστρολογικός





astrological sign

  





■ n.
 ζώδιο





astrology

  
  
  
  
  
  


/əˈstɹɒlədʒi/



■ n.
 αστρολογία





astromancy

/ˈæstɹɵmænsi/



■ n.
 αστρομαντεία





astrometry

  


/əˈstɹɒmətɹi/



■ n.
 αστρομετρία





astronaut

  


/ˈæstɹəˌnɔːt/



■ n.
 αστροναύτης





astronautic




■ adj
 αστροναυτικός





astronautical




■ adj
 αστροναυτικός





astronautics




■ n.
 αστροναυτική





astronomer

  


/əˈstɹɒn.ə.mə/



■ n.
 αστρονόμος





astronomical

  


/ˌæs.tɹəˈnɒm.ɪ.kəl/



■ adj
 αστρονομικός





astronomical unit

  
  





■ n.
 αστρονομική μονάδα





astronomically




■ adv
 αστρονομικά





astronomy

  
  


/əˈstɹɑn.ə.mi/



■ n.
 αστρονομία





astrophotographer

  





■ n.
 αστροφωτογράφος





astrophotography




■ n.
 αστροφωτογραφία





astrophysical




■ adj
 αστροφυσικός





astrophysicist

  





■ n.
 αστροφυσικός





astrophysics

/ˌæs.tɹoʊˈfɪz.ɪks/



■ n.
 αστροφυσική





Astros

/ˈæstɹəʊz/



■ name
 Άστρος





astrotourism




■ n.
 αστροτουρισμός





Asturian

  


/æsˈtʊə.ɹi.ən/



■ adj
 αστουριανός


■ n.



1 
Αστουριανός



2 
Αστουριανή



■ name
 αστουριανά





Asturias

  
  


/æsˈtʊə.ɹi.əs/



■ name



1 
Αστούριες



2 
Αστούρια






astute

  
  


/əsˈtjuːt/



■ adj



1 
νηφάλιος



2 
ανοιχτομάτης






astute person




 φισέκι





Asunción

/əˌsuːnsiˈɒn/



■ name
 Ασουνσιόν





Aswan

  
  
  


/asˈwɑːn/



■ name
 Ασουάν





asylum

  
  


/əˈsaɪləm/



■ n.
 άσυλο





asylum seeker

  
  
  





■ n.



1 
αιτών άσυλο



2 
αιτητής ασύλου






asymmetric

/ˌeɪ.səˈmɛt.ɹɪk/



■ adj



1 
ακανόνιστος



2 
ανισόμετρος



3 
ασύμμετρος






asymmetric digital subscriber line

  
  
  
  
  





■ n.
 ασύμμετρη ψηφιακή συνδρομητική γραμμή





asymmetrical

  


/ˌeɪsɪˈmɛtɹɪk(ə)l/



■ adj
 ασύμμετρος





asymmetry

  


/eɪˈsɪmɪtɹi/



■ n.
 ασυμμετρία





asymptote

  
  
  
  


/ˈæsɪmptoʊ̯t/



■ n.
 ασύμπτωτος





asymptotic

/ˌæsɪm(p)ˈtɒtɪk/



■ adj
 ασύμπτωτος





asynaptic




■ adj
 ασύναπτος





asynchronised (UK)




 ασυγχρόνιστος





asynchronized

  





■ adj
 ασυγχρόνιστος





asynchronous

  
  
  
  


/eɪˈsɪŋkɹənəs/



■ adj



1 
ασυγχρόνιστος



2 
ασύγχρονος






asyndeton

  
  





■ n.
 ασύνδετο





asyntactic




■ adj
 ασύνταχτος





at

  
  
  
  
  


/æt/



■ prep



1 
στον
 (in or very near a particular place)



2 
στη
 (in or very near a particular place)



3 
στο
 (in or very near a particular place)



4 
στους
 (in or very near a particular place)



5 
στις
 (in or very near a particular place)



6 
στα
 (in or very near a particular place)



7 
στον
 (indicating time)



8 
στη
 (indicating time)



9 
στο
 (indicating time)



10 
στους
 (indicating time)



11 
στις
 (indicating time)



12 
στα
 (indicating time)



13 
στον
 (in the direction of)



14 
στη
 (in the direction of)



15 
στο
 (in the direction of)



16 
στους
 (in the direction of)



17 
στις
 (in the direction of)



18 
στα
 (in the direction of)



19 
periphrastically
 (denoting a price)



20 
periphrastically
 (occupied in (activity))


that
/ˈðæt/



■ conj



1 
ότι
 (connecting a noun clause)



2 
πως
 (connecting a noun clause)



3 
για να
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



4 
ώστε
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



■ det



1 
εκείνος



2 
εκείνη



3 
εκείνο



4 
εκοίνοι



5 
εκείνες



6 
εκείνα



7 
τούτος



■ pron



1 
αυτός
 (that thing)



2 
αυτή
 (that thing)



3 
αυτό
 (that thing)



4 
αυτοί
 (that thing)



5 
αυτές
 (that thing)



6 
αυτά
 (that thing)



7 
που
 (which)



■ adv
 τόσο





at all

[ætˈoːɫ]



■ adv
 καθόλου





at all costs




■ adv



1 
πάση θυσία



2 
με κάθε κόστος






at another time




 άλλοτε





at any rate




■ prep_phrase



1 
εν πάση περιπτώσει



2 
πάντως






at any time




 ποτέ





at around midnight




 μεσονυχτίς





at bay




■ prep_phrase
 σε απόσταση





at bottom




■ prep_phrase
 κατά βάθος





at bulk




 χύμα





at close quarters




 εκ του σύνεγγυς





at dusk




 σούρουπα





at ease

  





■ prep_phrase
 ημιανάπαυση





at first

  





■ prep_phrase



1 
αρχικά



2 
κατ' αρχήν






at first blush

  





■ prep_phrase



1 
εκ πρώτης όψεως



2 
εκ πρώτης εντύπωσης



3 
εκ πρώτης όψης



4 
εκ πρώτης εντύπωσεως



5 
με μια πρώτη ματιά






at first glance




■ prep_phrase
 εκ πρώτης όψεως





at first sight




■ prep_phrase
 εκ πρώτης όψεως





at ground level




 ισόγειος





at hand




■ prep_phrase



1 
προκείμενος



2 
πρόχειρος






at home

  





■ prep_phrase
 στο σπίτι





at intervals




■ prep_phrase
 κατά διαστήματα





at issue




■ prep_phrase
 προκείμενος





at large

  





■ prep_phrase
 ασύλληπτος





at last




■ prep_phrase
 επιτέλους





at least

  
  
  





■ prep_phrase
 τουλάχιστον





at most

  
  





■ prep_phrase
 το πολύ





at night




■ prep_phrase



1 
βράδυ



2 
αποσπερίς



3 
αποσπέρα






at nightfall




 ανύχτωτος





at once

  


/ət ˈwʌns/



■ adv



1 
μαζί
 (together)



2 
ταυτόχρονα
 (at the same time)



3 
συνάμα
 (at the same time)



4 
αμέσως
 (immediately)






at one's fingertips

  
  





■ prep_phrase
 σαν την κότα στον μύλο





at random




■ prep_phrase
 τυχαία





at rest




■ prep_phrase
 αραγμένος





at sign

  
  
  





■ n.
 παπάκι





at sunset




 σούρουπα





at that time




■ prep_phrase
 τότε





at the back




 όπισθεν





at the drop of a hat




■ prep_phrase
 στο πι και φι





at the edge







1 
ακραίος



2 
ακρινός






at the end







1 
λοίσθιος



2 
ακριανός






at the end of the day

  
  





■ prep_phrase
 τελοσπάντων





at the head




 επικεφαλής





at the moment

  





■ prep_phrase
 αυτή τη στιγμή





at the outset




 κατ' αρχάς





at times




■ prep_phrase
 κατά καιρούς





at variance




■ prep_phrase
 ασύμφωνος





at will

  





■ prep_phrase
 κατά βούληση





at work




■ prep_phrase
 ασκόλαστος





Atacama




■ name
 Ατακάμα





Atalanti

  





■ name
 Αταλάντη





ataman

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈætəmən/



■ n.
 αταμάνος





ataraxia

  


/ætəˈɹæksiə/



■ n.
 αταραξία





atavism

  


/ˈætəˌvɪzəm/



■ n.
 αταβισμός





atavistic

/æt.əˈvɪs.tɪk/



■ adj
 αταβιστικός





ataxia

  


/əˈtæksɪə/



■ n.
 αταξία





atelier

  


/əˈtɛl.jeɪ/



■ n.



1 
ατελιέ



2 
εργαστήριο






Athamas

/ˈæθəməs/



■ name
 Αθάμας





Athanasius

/ˌæθəˈneɪʃəs/



■ name
 Αθανάσιος





atheism

  
  


/ˈeɪ.θi.ɪ.zəm/



■ n.



1 
αθεΐα
 (belief that no deities exist (sometimes including rejection of other religious beliefs))



2 
αθεϊσμός
 (belief that no deities exist (sometimes including rejection of other religious beliefs))



3 
αθεΐα
 (lack of belief that any deities exist (with or without a belief that no deities exist))



4 
αθεϊσμός
 (lack of belief that any deities exist (with or without a belief that no deities exist))






atheist

  
  
  
  


/ˈeɪθiɪst/



■ n.



1 
αθεϊστής
 (a person who believes with certainty that no deities exist)



2 
αθεΐστρια
 (a person who believes with certainty that no deities exist)



3 
άθεος
 (a person who believes with certainty that no deities exist)



4 
άθεη
 (a person who believes with certainty that no deities exist)



5 
αθεϊστής
 (a person who doubts the existence of deities — see also agnostic)



6 
αθεΐστρια
 (a person who doubts the existence of deities — see also agnostic)



7 
άθεος
 (a person who doubts the existence of deities — see also agnostic)



8 
άθεη
 (a person who doubts the existence of deities — see also agnostic)






atheistic

  





■ adj
 άθεος





Athena

  
  


/əˈθiːnə/



■ name
 Αθηνά





Athenian

  
  
  


/əˈθiː.ni.ən/



■ n.



1 
Αθηναίος



2 
Αθηναία



3 
πρωτευουσιάνος



4 
πρωτευουσιάνα



■ adj



1 
αθηναϊκός



2 
πρωτευουσιάνικος






Athens

  


/ˈæθənz/



■ name
 Αθήνα





atherectomy

  
  





■ n.
 αθηρεκτομή





atheroma

  
  





■ n.
 αθήρωμα





atheromatosis

  





■ n.
 αθηρωμάτωση





atherosclerotic




■ adj
 αθηροσκληρωτικός





athlete

  


/ˈæθ.liːt/



■ n.



1 
αθλητής
 (participant in track and field, road running, cross country running, or racewalking)



2 
αθλήτρια
 (participant in track and field, road running, cross country running, or racewalking)



3 
αθλητής
 (person who actively participates in physical sports)



4 
αθλήτρια
 (person who actively participates in physical sports)






athlete's foot




■ n.
 πόδι του αθλητή





athletic

  
  


/æθˈlɛt.ɪk/



■ adj
 αθλητικός





athletic trainer




 γυμναστής





athletics

/æθˈlɛtɪks/



■ n.



1 
αθλητισμός



2 
άθληση



3 
στίβος


athletic
/æθˈlɛt.ɪk/



■ adj
 αθλητικός





athletics track




 στίβος





Athonite

  





■ adj



1 
αθωνίτης



2 
αγιορείτης






Athos

/ˈæ.θɒs/



■ name
 Άθως





athrepsia




■ n.
 αθρεψία





Atilius




■ name
 Ατίλιος





atimia




 ατιμία





atimy

/ˈætɪmi/



■ n.
 ατιμία





atishoo

  
  


/əˈtɪʃuː/



■ intj
 αψού





Atlanta

  


/ætˈlæntə/



■ name
 Ατλάντα





Atlantic

  
  
  
  
  


/ətˈlæn.tɪk/



■ name



1 
Ατλαντικός



2 
ατλαντικός






Atlantic bonito

  





■ n.
 παλαμίδα





Atlantic chub mackerel




 κολιός





Atlantic Ocean

  


/ətˈlæntɪk ˈoʊʃən/



■ name
 Ατλαντικός Ωκεανός





Atlantis

/ətˈlæntəs/



■ name
 Ατλαντίδα





atlas

  
  
  


/ˈætləs/



■ n.



1 
άτλας
 (bound collection of maps)



2 
άτλαντας
 (bound collection of maps)



3 
άτλας
 (bound collection of tables, illustrations, etc., on any subject)



4 
άτλας
 ((anatomy) The uppermost vertebra of the neck)



5 
άτλαντας
 ((anatomy) The uppermost vertebra of the neck)



6 
άτλας
 (one who supports a heavy burden; mainstay)



7 
άτλας
 ((architecture) a figure of a man used as a column; telamon)






Atlas

  


/ˈætləs/



■ name
 Άτλας





Atlas Mountains

  


/ˈætləs ˈmaʊntɪnz/



■ name
 Όρη Άτλαντα





atlas vertebra







1 
άτλας



2 
άτλαντας






ATM

  
  
  





■ n.
 ΑΤΜ





atmosphere

  
  
  
  
  
  


/ˈæt.məsˌfɪə(ɹ)/



■ n.
 ατμόσφαιρα





atmospheric

  


/ˌætməsˈfɛɹɪk/



■ adj
 ατμοσφαιρικός





atmospheric pressure

  





■ n.
 ατμοσφαιρική πίεση





atoll

  


/ˈætɒl/



■ n.
 ατόλλη





atom

  
  
  


/ˈætəm/



■ n.
 άτομο





atomic

  
  


/əˈtɒm.ɪk/



■ adj
 ατομικός





atomic bomb

  





■ n.
 ατομική βόμβα





atomic number

  





■ n.
 ατομικός αριθμός





atomistic

/ˌætəˈmɪstɪk/



■ adj
 ατομικιστικός





atomizer

  
  
  


/ˈæt.əˌmaɪz.ə(ɹ)/



■ n.
 ψεκαστήρας





atonal

/eɪˈtoʊnəl/



■ adj



1 
άτονος



2 
ατονικός






atonality

  





■ n.
 παραφωνία





atonement

  
  
  


/əˈtoʊnmənt/



■ n.



1 
επανόρθωση
 (amends to restore a damaged relationship)



2 
εξιλέωση
 (reconciliation of God and mankind)






atonia

  





■ n.
 ατονία





atonic; unaccented




 άτονος





atony

  


/ˈæt.ə.ni/



■ n.
 ατονία





atopic

/eɪˈtɒpɪk/



■ adj
 ατοπικός





Atreid

  





■ n.
 Ατρείδης





atrial fibrillation

  





■ n.
 κολπική μαρμαρυγή





atrium

  
  


/ˈeɪ.tɹi.əm/



■ n.



1 
αίθριο
 (square hall lit from above)



2 
κόλπος
 (body cavity)



3 
κόλπος
 (one of two upper chambers of the heart)






atrocious

/əˈtɹəʊʃəs/



■ adj
 αποτρόπαιος





atrocity

  


/əˈtɹɒsɪti/



■ n.



1 
θηριωδία



2 
ωμότητα



3 
βαρβαρότητα






Atropatene




■ name
 Ατροπατήνη





atrophied




■ v.
 ατροφικός

atrophy
/ˈæt.ɹə.fi/



■ n.
 ατροφία


■ v.



1 
ατροφώ



2 
μαραίνομαι






atrophy

  
  
  
  
  


/ˈæt.ɹə.fi/



■ n.
 ατροφία


■ v.



1 
ατροφώ



2 
μαραίνομαι






atropine

  
  
  
  
  


/ˈa.tɹə.piːn/



■ n.
 ατροπίνη





attach

  
  
  
  
  
  


/əˈtæt͡ʃ/



■ v.
 επισυνάπτω





attach a rope




 αναδένω





attached

/əˈtæt͡ʃt/



■ v.
 αφοσιωμένος

attach
/əˈtæt͡ʃ/



■ v.
 επισυνάπτω





attachment

  


/əˈtæt͡ʃmənt/



■ n.



1 
αφοσίωση
 (strong bonding towards or with)



2 
εξάρτηση
 (dependence, especially a strong one)



3 
εξάρτημα
 (device attached to a piece of equipment or a tool)



4 
προσάρτηση
 (process or means by which something is physically attached)



5 
επισύναψη
 (file sent along with a message)



6 
κατάσχεση
 (legal: taking a person's property to satisfy a debt)






attaché

  
  
  


/əˈtæʃeɪ/



■ n.
 ακόλουθος





attack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈtæk/



■ n.



1 
επίθεση
 (attempt to cause damage, injury, or death)



2 
επίθεση
 (offense of a battle)



3 
έφοδος
 (offense of a battle)



4 
προσβολή
 (medicine: sudden onset of a disease)



5 
κρίση
 (medicine: sudden onset of a disease)



6 
ανάκρουση
 (amount of time it takes for the volume of an audio signal to go from zero to maximum level)



■ v.



1 
επιτίθεμαι
 (to apply violent force)



2 
επιτίθεμαι
 (to aggressively challenge with words)



3 
καταπιάνομαι
 (to aggressively challenge with words)






attack verbally someone




 καταφέρομαι





attacked

/əˈtækt/



■ v.
 ανταρτόπληκτος

attack
/əˈtæk/



■ n.



1 
επίθεση
 (attempt to cause damage, injury, or death)



2 
επίθεση
 (offense of a battle)



3 
έφοδος
 (offense of a battle)



4 
προσβολή
 (medicine: sudden onset of a disease)



5 
κρίση
 (medicine: sudden onset of a disease)



6 
ανάκρουση
 (amount of time it takes for the volume of an audio signal to go from zero to maximum level)



■ v.



1 
επιτίθεμαι
 (to apply violent force)



2 
επιτίθεμαι
 (to aggressively challenge with words)



3 
καταπιάνομαι
 (to aggressively challenge with words)






attacking

/əˈtækɪŋ/



■ adj
 επιθετικός

attack
/əˈtæk/



■ n.



1 
επίθεση
 (attempt to cause damage, injury, or death)



2 
επίθεση
 (offense of a battle)



3 
έφοδος
 (offense of a battle)



4 
προσβολή
 (medicine: sudden onset of a disease)



5 
κρίση
 (medicine: sudden onset of a disease)



6 
ανάκρουση
 (amount of time it takes for the volume of an audio signal to go from zero to maximum level)



■ v.



1 
επιτίθεμαι
 (to apply violent force)



2 
επιτίθεμαι
 (to aggressively challenge with words)



3 
καταπιάνομαι
 (to aggressively challenge with words)






attain

  
  
  
  
  
  


/əˈteɪn/



■ v.



1 
πετυχαίνω



2 
επιτυγχάνω



3 
κατορθώνω






attainable

  
  


/əˈteɪnəbəl/



■ adj



1 
επιτευκτός



2 
εφικτός






Attalia




■ name
 Αττάλεια





attempt

  
  
  
  
  


/əˈtɛmpt/



■ v.



1 
αποπειρώμαι



2 
επιχειρώ



3 
προσπαθώ



■ n.



1 
απόπειρα
 (the action of trying at something)



2 
προσπάθεια
 (the action of trying at something)



3 
απόπειρα
 (attack)






attend

  
  
  
  
  
  
  


/əˈtɛnd/



■ v.



1 
παραβρίσκομαι
 ((transitive) to be present at (an event or place) in order to take part in some action or proceedings; (intransitive) to go to and be present at a place for some purpose)



2 
παρευρίσκομαι
 ((transitive) to be present at (an event or place) in order to take part in some action or proceedings; (intransitive) to go to and be present at a place for some purpose)



3 
παρίσταμαι
 ((transitive) to be present at (an event or place) in order to take part in some action or proceedings; (intransitive) to go to and be present at a place for some purpose)



4 
μεριμνώ
 ((intransitive) to give consideration — see also pay attention)



5 
φροντίζω
 ((intransitive) to give consideration — see also pay attention)






attend mass




 εκκλησιάζομαι





attend to

  
  
  





■ v.



1 
φροντίζω



2 
περιθάλπω






attendance

  
  
  
  
  
  


/əˈtɛn.dəns/



■ n.



1 
παρουσία
 (act of attending; state of being present)



2 
απουσίες
 (persons present; their number)






attendant

  
  
  
  
  


/əˈtɛndənt/



■ n.



1 
φύλακας



2 
ακόλουθος






attention

  
  
  


/əˈtɛn.ʃən/



■ n.



1 
προσοχή
 (mental focus)



2 
φροντίδα
 (romantic interest)



3 
περιποίηση
 (romantic interest)



4 
προσοχή
 (state of alertness in the standing position)






attention deficit hyperactivity disorder

  
  
  





■ n.



1 
διαταραχή ελλειμματικής προσοχής/υπερκινητικότητας



2 
ΔΕΠΥ






attentive

/əˈtɛntɪv/



■ adj
 προσεκτικός





attenuator

  





■ n.
 αποσβεστήρας





attest

  
  
  
  


/əˈtɛst/



■ v.



1 
πιστοποιώ



2 
μαρτυρώ






attestation

  


/ˌætɛˈsteɪʃən/



■ n.



1 
μαρτυρία
 (something which bears witness, confirms or authenticates)



2 
μαρτυρία
 (such a confirmation or authentication)



3 
επιβεβαίωση
 (such a confirmation or authentication)






attested

/əˈtɛstɪd/



■ v.
 μαρτυρημένος

attest
/əˈtɛst/



■ v.



1 
πιστοποιώ



2 
μαρτυρώ






attic

  


/ˈætɪk/



■ n.
 σοφίτα





Attic

/ˈætɪk/



■ adj
 αττικός

Attic Greek



■ name
 Αττική διάλεκτος





Attic Greek

  





■ name
 Αττική διάλεκτος





Attic salt

/ˈatɪk sɔːlt/



■ n.
 Αττικόν άλας





Attica

  


/ˈætɪkə/



■ name
 Αττική





Atticise (UK)




 αττικίζω





Atticize

  
  
  
  





■ v.
 αττικίζω





Atticizing




■ v.
 αττικίζουσα

Atticize



■ v.
 αττικίζω





Attila

/əˈtɪlə/



■ name
 Αττίλας





attire

  
  
  
  
  


/əˈtaɪɚ/



■ n.



1 
περιβολή



2 
ενδυμασία



3 
αμφίεση






attitude

  
  
  


/ˈætɪˌt͡ʃuːd/



■ n.



1 
στάση
 (position of the body or way of carrying oneself)



2 
στάση
 (disposition or state of mind)



3 
διάθεση
 (disposition or state of mind)



4 
προδιάθεση
 (disposition or state of mind)






attorney

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈtɜː(ɹ)ni/



■ n.



1 
δικηγόρος
 (masculine, lawyer)



2 
νομικός σύμβουλος
 (lawyer)



3 
πληρεξούσιος
 (agent/representative)






attract

  
  
  
  
  
  


/əˈtɹækt/



■ v.



1 
έλκω
 (pull without touching)



2 
ελκύω
 (arouse interest)



3 
προσελκύω
 (arouse interest)



4 
ελκύω
 (cause sexual excitement)



5 
προσελκύω
 (cause sexual excitement)






attraction

  


/əˈtɹækʃən/



■ n.



1 
έλξη
 (tendency to attract)



2 
έλξη
 (feeling of being attracted)



3 
θέλγητρο
 (something which attracts)



4 
δέλεαρ
 (something which attracts)



5 
πόλος έλξης
 (something which attracts)



6 
έλξη
 (linguistics: type of error)






attractive

  
  


/əˈtɹæktɪv/



■ adj
 ελκυστικός





attractiveness

  





■ n.



1 
γοητεία



2 
έλξη






attributable

/əˈtɹɪbjuːtəbəl/



■ adj
 αποδόσιμος





attribute

  
  
  
  
  
  


/əˈtɹɪb.juːt/



■ n.



1 
ιδιότητα



2 
ποιότητα



3 
αποδίδω






attribute in addition




 προσγράφω





attribution

  
  
  
  


/ˌæ.tɹɪˈbju.ʃən/



■ n.
 απόδοση





attrition

  
  
  


/əˈtɹɪʃən/



■ n.



1 
τριβή
 (wearing by friction)



2 
εξάντληση
 (gradual reduction in a tangible or intangible resource)



3 
φθορά
 (wearing of teeth)






ATV

  





■ n.
 όχημα παντός εδάφους





atypical

  


/eɪˈtɪp.ɪ.kəl/



■ adj
 άτυπος





au contraire

/əʊ ˈkɒntɹɛː(ɹ)/



■ adv



1 
τουναντίον



2 
αντίθετα






au revoir

/ˌəʊ.ɹə ˈvwɑː/



■ intj



1 
ορεβουάρ



2 
στο επανιδείν






aubergine

  


/ˈoʊbɚʒin/



■ n.
 μελιτζανί





aubergine (UK)







1 
μελιτζάνα



2 
μελιτζανί



3 
μελιτζανί



4 
μελιτζανής






aubergine purée




 μελιτζανοσαλάτα





auburn

  


/ˈɔ.bɚn/



■ n.



1 
καστανοκόκκινο



2 
καστανέρυθρο






Auckland

/ˈɔː.klənd/



■ name



1 
Όκλαντ



2 
Ώκλαντ






auction

  
  
  


/ˈɔːkʃən/



■ n.



1 
δημοπρασία



2 
πλειστηριασμός



■ v.
 πλειστηριάζω





auctioneer

  
  
  





■ n.



1 
εκπλειστηριαστής



2 
δημοπράτης



■ v.



1 
πλειστηριάζω



2 
δημοπρατώ






audacious

  
  


/ɔːˈdeɪʃəs/



■ adj



1 
θρασύς



2 
απόκοτος






audacity

  


/ɔːˈdæ.sɪ.ti/



■ n.



1 
θράσος
 (insolent boldness)



2 
τόλμη
 (fearless daring)






audacity or effrontery




 τόλμημα





Aude




■ name



1 
Ωντ
 (department of France)



2 
Ωντ
 (river in France)






audibility

  





■ n.
 ακουστικότητα





audible

  
  
  


/ˈɔːdɪbəl/



■ adj
 ακουστός





audience

  
  
  
  


/ˈɔː.di.əns/



■ n.



1 
ακροατήριο
 (group of people seeing a performance)



2 
κοινό
 (group of people seeing a performance)



3 
κοινό
 (readership of a written publication)



4 
ακρόαση
 (formal meeting with a dignitary)



5 
κοινό
 (following)






audience,




 ακροατήριο





audio

  


/ˈɔː.di.əʊ/



■ adj



1 
ήχου



2 
ηχητικός



3 
ακουστικός



■ n.
 ήχος





audio cassette

  
  
  





■ n.
 κασέτα ήχου





audio frequency

  
  
  





■ n.
 ηχοσυχνότητα





audiobook

  
  
  
  
  





■ n.
 ηχητικό βιβλίο





audiogram

  





■ n.
 ακοόγραμμα





audiology

  


/ɔːdiˈɒləd͡ʒi/



■ n.



1 
ακουολογία



2 
ακοολογία






audiometer

  





■ n.
 ακοόμετρο





audiometric




■ adj
 ακοομετρικός





audiometric test




 ακοομέτρηση





audiometrician

  





■ n.
 ακοομέτρης





audiometrist

  





■ n.
 ακοομέτρης





audiometry

  





■ n.
 ακοομετρία





audiovisual

  


/ˌɔː.di.əʊˈvɪ.zjʊ.əl/



■ adj
 οπτικοακουστικών





audit

  
  
  


/ˈɔː.dɪt/



■ n.



1 
ελέγχω



2 
έλεγχος






audition

  
  
  


/ɔːˈdɪʃən/



■ n.
 ακρόαση





auditor

  
  
  


/ˈɔːdɪtɚ/



■ n.
 ελεγκτής





auditorium

  
  
  


/ɔː.dɪˈtɔː.ɹi.əm/



■ n.



1 
αίθουσα
 (large room for public meetings or performances)



2 
ακροατήριο
 (space where the audience is located)






auditory

  


/ˈɔː.dɪ.tə.ɹi/



■ adj
 ακουστικός





Audouin's gull

  





■ n.



1 
αιγαιόγλαρος



2 
νησόγλαρος






Audrey

/ˈɔːdɹi/



■ name



1 
Εθελδρέδα



2 
Όντρεϊ



3 
Ωντρέ






Augeas

  


/ɔːˈd͡ʒiːəs/



■ name
 Αυγείας





auger

  
  
  
  
  


/ˈɔː.ɡə(ɹ)/



■ n.
 αρίδα





augment

  
  
  
  


/ˈɔːɡmənt/



■ v.



1 
αύξηση



2 
αυξάνω






augmentative

  





■ adj
 αυξητικός


■ n.
 αυξητικός





augmented reality

  


/ɔːɡˌmɛntɪd ɹiːˈælɪti/



■ n.
 επαυξημένη πραγματικότητα





Augsburg




■ name



1 
Άουγκσμπουργκ



2 
Αυγούστα






augury

  


/ˈɔː.ɡjʊ.ɹi/



■ n.



1 
οιωνοσκοπία
 (divination based on the appearance and behaviour of animals)



2 
οιωνός
 (an omen or prediction; a foreboding)






August

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔː.ɡəst/



■ name
 Αύγουστος





Augustine

  


/ɔːˈɡʌstɪn/



■ name
 Αυγουστίνος





Augustinian

  





■ adj
 αυγουστίνειος





Augustus

/ɔːˈɡʌstəs/



■ name
 Αύγουστος





aulos

  





■ n.
 αυλός





aunt

  
  
  
  


/ɑːnt/



■ n.
 θεία





auntie

  
  
  
  


/ˈæn.ti/



■ n.
 θείτσα

aunt
/ɑːnt/



■ n.
 θεία





aura

  
  
  


/ˈɔː.ɹə/



■ n.
 αύρα





Aurelius

/ɔˈɹiliəs/



■ name
 Αυρήλιος





aureomycin




■ n.
 χρυσομυκίνη





auricle

  


/ˈɔː.ɹɪk.əl/



■ n.
 πτερύγιο





aurochs

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈaʊɹɒks/



■ n.



1 
ούρος



2 
βους ο πρωτογενής






aurora

  
  


/əˈɹɔː.ɹə/



■ n.
 σέλας





Auschwitz

/ˈaʊʃ.vɪts/



■ name



1 
Οσβιέτσιμ
 (city in Poland)



2 
Οσφιέντσιμ
 (city in Poland)



3 
Άουσβιτς
 (concentration camp)






auscultate

  
  
  





■ v.
 ακροάζομαι





auscultation

  


/ˌɔːskəlˈteɪʃən/



■ n.
 ακρόαση





auspice

  
  
  


/ˈɔːspɪs/



■ n.
 αιγίδα





auspices




■ n.
 αιγίδα

auspice
/ˈɔːspɪs/



■ n.
 αιγίδα





auspicious

  


/ɔːˈspɪ.ʃəs/



■ adj
 ευοίωνος





austere

  
  


/ɒˈstɪə(ɹ)/



■ adj
 αυστηρός





austerely

/ɔˈstiɹli/



■ adv
 αυστηρώς





austerity

  


/ɔˈstɛɹɪti/



■ n.



1 
αυστηρότητα
 (severity of manners or life)



2 
λιτότητα
 (policy of deficit-cutting: reduce spending and/or raise taxes)






Austerlitz

/ˈɔːstəlɪts/



■ name
 Άουστερλιτς





Austin

  
  
  


/ˈɒstɪn/



■ name



1 
Όστιν
 (capital city of Texas)



2 
Ώστιν
 (capital city of Texas)



3 
Ώστιν
 (surname)






Australasia

  


/ˌɒstɹ(ə)lˈeɪʒə/



■ name
 Αυστραλασία





Australia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɒˈstɹeɪl.jə/



■ name
 Αυστραλία





Australian

  
  
  


/ɒˈstɹeɪljən/



■ n.



1 
Αυστραλός



2 
Αυστραλέζος



3 
Αυστραλή



4 
Αυστραλέζα



■ adj
 αυστραλιανός





Australianise

  
  
  
  
  
  
  


/ɒˈstɹeɪljənaɪz/



■ v.
 αυστραλίζω





australopith

  
  
  


/ˈɒstɹələˌpɪθ/



■ n.
 αυστραλοπίθηκος





australopithecine

  
  
  


/ˌɒstɹələ(ʊ)ˈpɪθɪsiːn/



■ n.
 αυστραλοπιθηκίνος





Austria

/ˈɒs.tɹɪə/



■ name
 Αυστρία





Austria-Hungary




■ name
 Αυστροουγγαρία





Austrian

  


/ˈɒs.tɹi.ən/



■ adj
 αυστριακός


■ n.



1 
Αυστριακός



2 
Αυστριακή






Austro-Hungarian

  


/ˌɒs.trəʊ.hʌŋˈɡɛəɹi.ən/



■ adj
 αυστρουγγρικός





autarchy

  
  


/ˈɔːtəki/



■ n.



1 
αυταρχία



2 
αυτάρκεια


autarky
/ˈɔːtəki/



■ n.



1 
αυτάρκεια



2 
αυταρχία






autarky

  
  
  
  


/ˈɔːtəki/



■ n.



1 
αυτάρκεια



2 
αυταρχία






authentic

  
  
  
  
  


/ɒˈθɛn.tɪk/



■ adj



1 
αυθεντικός
 (of undisputed origin)



2 
αυθεντικός
 (conforming to reality and therefore worthy of trust, reliance, or belief)






authenticated copy




 απόγραφο





authenticating




■ v.
 σφράγισμα





authentication

  
  
  


/ɔːˌθɛntɪˈkeɪʃn/



■ n.



1 
αυθεντικοποίηση



2 
πιστοποίηση



3 
ταυτοποίηση






authenticity

  


/ɑθɛnˈtɪsɪti/



■ n.
 αυθεντικότητα





author

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔː.θə(ɹ)/



■ n.
 δημιουργός


■ v.
 συγγράφω





authoress

  
  
  
  
  


/ˈɔː.θə.ɹɛs/



■ n.
 συγγραφέας





authorisation

  





■ n.
 ελεύθερο

authorization
/ˌɔːθəɹaɪˈzeɪʃn/



■ n.
 εξουσιοδότηση





authorisation (UK)




 εξουσιοδότηση





authoritarian

  
  
  


/ɔːˌθɒɹ.ɪˈtɛə̯.ɹɪən/



■ adj



1 
αυταρχικός
 (of, or relating to, absolute obedience to an authority)



2 
απολυταρχικός
 (demanding obedience to authority; dictatorial)



3 
αυταρχικός
 (tending to impose one's demands upon others as if one were an authority)



■ n.
 απολυταρχικός





authoritarian rule




 αυταρχία





authoritative

  
  


/ɔːˈθɒɹɪtətɪv/



■ adj



1 
αξιωματικός



2 
αυθεντικός



3 
επιτακτικός



4 
επίσημος



5 
έγκυρος






authoritatively

/ɔːˈθɒɹɪtətɪvli/



■ adv
 αξιωματικά





authority

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɔːˈθɒɹəti/



■ n.



1 
εξουσία
 (power to enforce rules or give orders)



2 
αρχή
 (power to enforce rules or give orders)



3 
αρχές
 (police or law enforcement collectively)



4 
αυθεντία
 (reliable source of information on a subject)






authorization

  
  
  
  
  


/ˌɔːθəɹaɪˈzeɪʃn/



■ n.
 εξουσιοδότηση





authorize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔθəɹaɪz/



■ v.
 εξουσιοδοτώ





autism

  
  
  


/ˈɔːtɪzəm/



■ n.
 αυτισμός





autist

  


/ˈɔː.tɪst/



■ n.
 αυτιστικό





autistic

  
  
  
  
  
  


/ɔːˈtɪs.tɪk/



■ adj
 αυτιστικός


■ n.
 αυτιστικό





autistic person




 αυτιστικό





auto da fe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈaʊtəʊ də ˈfeɪ/



■ n.
 άουτο ντα φε





auto mechanic

  


/ˈɔtoʊ məˈkænɪk/



■ n.
 μηχανικός αυτοκινήτων





autoantibody

  





■ n.
 αυτοαντίσωμα





autobiographical

  


/ˌɑtoʊˌbaɪəˈɡɹæfəkəl/



■ adj
 αυτοβιογραφικός





autobiography

  


/ˌɔː.tə.baɪˈɒɡ.ɹə.fi/



■ n.
 αυτοβιογραφία





autobus

  
  


/ˈɔːtə(ʊ)bʌs/



■ n.



1 
οτομπίς



2 
οτομπούς






autocannibalism




■ n.
 αυτοκανιβαλισμός





autocephalous

/ɔːtə(ʊ)ˈsɛfələs/



■ adj
 αυτοκέφαλος





autocephaly

  
  


/ˌɔːtəˈsɛfəli/



■ n.
 αυτοκεφαλία





autochthon

  
  
  
  
  


/ɔːˈtɒkθ(ə)n/



■ n.
 αυτόχθονας





autochthonous

  
  
  
  


/ɔːˈtɒkθənəs/



■ adj
 αυτόχθονας





autocomplete

  
  
  





■ n.
 αυτοσυμπλήρωση





autocorrection

  
  
  





■ n.
 αυτοδιόρθωση





autocorrelation

  





■ n.
 αυτοσυσχέτιση





autocracy

  


/ɔːˈtɒkɹəsi/



■ n.
 αυταρχία





autocrat

  
  
  


/ˈɔːtəkɹæt/



■ n.
 δεσπότης





autocratic




■ adj



1 
αυταρχικός
 (of or pertaining to autocracy or an autocrat)



2 
δεσποτικός
 (of or pertaining to the manner of an autocrat)






autodidacticism

  


/ˌɔːtəʊdaɪˈdæktɪsɪzəm/



■ n.



1 
αυτοδιδασκαλία



2 
αυτοδιδαχή






autofellate

  
  
  





■ v.



1 
αυτοπεολείχω



2 
αυτοτσιμπουκώνομαι






autofellatio

  





■ n.
 αυτοπεολειξία





autogamy

  





■ n.
 αυτογονιμοποίηση





autogenesis




■ n.
 αυτογένεση





autograph

  
  
  


/ˈɔːtəɡɹɑːf/



■ n.



1 
αυτόγραφο
 (signature)



2 
χειρόγραφο
 (hand-written manuscript)



■ adj



1 
ιδιόγραφος



2 
ιδιόχειρος



■ v.



1 
υπογράφω ιδιοχείρως
 (to sign, or write one’s name or signature on a book)



2 
γράφω ιδιοχείρως
 (to write something in one’s own handwriting)






autoignition

  





■ n.
 αυτανάφλεξη





autoignition temperature

  
  
  





■ n.
 σημείο αυτανάφλεξης





autoinducer

  





■ n.
 αυτεπαγωγέας





automate

  
  
  


/ˈɔː.tə.meɪt/



■ v.
 αυτοματοποιήστε





automated teller machine

  
  
  


/ˈɔːtəmeɪtɪd ˈtɛlə(ɹ)məˈʃiːn/



■ n.



1 
αυτόματη ταμειακή μηχανή



2 
ΑΤΜ






automatic

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɔː.təˈmæt.ɪk/



■ adj



1 
αυτόματος
 (capable of operating without external control)



2 
αυτόματος
 (acting without conscious thought)



3 
αυτόματο
 (describing a firearm which fires continuously)



4 
αυτόματος
 (describing a firearm which fires continuously)






automatic door

  





■ n.
 αυτόματη πόρτα





automatic teller machine

  
  
  





■ n.
 αυτόματη ταμειακή μηχανή





automatic weapon




 αυτόματο





automatically

/ˈɔːtəʊˌmæt.ɪk(.ə)li/



■ adv



1 
αυτόματα



2 
αυτομάτως






automation

  


/ˌɔː.təˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 αυτοματισμός





automatism

  


/ɔːˈtɒmətɪzəm/



■ n.
 αυτοματισμός





automobile

  
  
  
  
  
  


/ˈɔː.tə.məˌbiːl/



■ n.
 αυτοκίνητο





automobile industry




 αυτοκινητοβιομηχανία





automobile manufacturer




 αυτοκινητοβιομηχανία





automotive

  
  


/ˌɔːtəˈməʊtɪv/



■ adj
 αυτοκινούμενος





automotive industry

  





■ n.
 αυτοκινητοβιομηχανία





autonomic

  
  


/ˌɔː.təˈnɒm.ɪk/



■ adj
 αυτοματικός





autonomic nervous system

  
  
  





■ n.
 αυτόνομο νευρικό σύστημα





autonomist

  


/ɔːˈtɒnəmɪst/



■ n.



1 
αυτονομιστής



2 
αυτονομίστρια






autonomous

  
  


/ɔːˈtɒnəməs/



■ adj
 αυτόνομος





autonomy

  


/ɔːˈtɒn.ə.mi/



■ n.
 αυτονομία





autophagy

  





■ n.
 αυτοφαγία





autophobia

  





■ n.
 αυτοφοβία





autopsy

  
  
  
  


/ˈɔːtɒpsiː/



■ n.
 νεκροτομή


■ v.



1 
διενεργώ νεκροτομή



2 
διενεργώ νεκροψία






autosexuality




■ n.
 αυτοφυλοφιλία





autosuggestion

  
  





■ n.
 αυθυποβολή





autotransfusion

  





■ n.
 αυτομετάγγιση





autotype

  
  
  





■ n.
 πανομοιότυπο





autumn

  
  
  
  


/ˈɔːtəm/



■ n.
 φθινόπωρο





autumn equinox

  





■ n.
 φθινοπωρινή ισημερία





autumn-




 φθινοπωρινός





autumnal

/ɔˈtʌmnəɫ/



■ adj



1 
φθινοπωρινός



2 
φθινοπωριάτικος






autumnal equinox

  





■ n.
 φθινοπωρινή ισημερία





Auvergne

/əʊˈvɜː(ɹ)n/



■ name
 Ωβέρνη





Auvergne-Rhône-Alpes




■ name
 Ωβέρνη-Ρον-Αλπ





auxiliary

  
  
  
  
  


/ɔːɡˈzɪl.(j)ə.ɹi/



■ adj



1 
βοηθητικός
 (helping; giving assistance or support)



2 
δευτερεύων
 (supplementary or subsidiary)



3 
επικουρικός
 (supplementary or subsidiary)



4 
αποθεματικός
 (held in reserve for exceptional circumstances)



5 
ανταλλακτικός
 (held in reserve for exceptional circumstances)


auxiliary verb
/ɔːɡˈzɪljəɹi ˈvɜː(ɹ)b/



■ n.
 βοηθητικό ρήμα





auxiliary verb

  
  
  


/ɔːɡˈzɪljəɹi ˈvɜː(ɹ)b/



■ n.
 βοηθητικό ρήμα





auxin

  





■ n.
 αυξίνη





availability

  
  
  


[əˌveɪləˈbɪlɪtɪ]



■ n.



1 
periphrastically



2 
διαθεσιμότητα






available

  
  
  
  
  


/əˈveɪləb(ə)l/



■ adj
 διαθέσιμος





avalanche

  
  
  
  
  


/ˈævəlɑːnʃ/



■ n.



1 
χιονοστιβάδα
 (large sliding mass of snow and ice)



2 
κατολίσθηση
 (fall of earth, rocks, etc.)



3 
χιονοστιβάδα
 (sudden descent or influx)






Avalon

/ˈævəlɑn/



■ name
 Άβαλον





avania

  


/ˌavəˈniːə/



■ n.
 αβανία





avant-garde

  
  
  


/æˈvɑ̃t.ɡɑːd/



■ n.
 αβανγκάρντ





avant-gardism

  





■ n.
 αβανγκαρντισμός





avant-gardist

  
  
  





■ n.
 αβανγκαρντιστής





Avar

  


/ˈævɑɹ/



■ n.
 Άβαρος





avarice

  


/ˈævəɹɪs/



■ n.
 πλεονεξία





avaricious

  
  


/ˌævəˈɹɪʃəs/



■ adj



1 
άπληστος



2 
φιλάργυρος



3 
φιλοχρήματος






avascular




■ adj
 ανάγγειος





avast

/əˈvɑːst/



■ intj
 αγάντα





avatar

  
  
  
  
  


/ˈʌv(ə)θɑːɹ/



■ n.



1 
αβατάρα
 (earthly incarnation of a deity, particularly Vishnu)



2 
ενσάρκωση
 (The physical embodiment of an idea or concept; a personification)



3 
άβαταρ
 (digital representation of a person or being)



4 
αβατάρ
 (digital representation of a person or being)






avenge

  
  
  
  
  


/əˈvɛnd͡ʒ/



■ v.
 εκδικούμαι





avenge oneself




 εκδικούμαι





avenger

  
  
  


/əˈvɛndʒə(ɹ)/



■ n.



1 
εκδικητής



2 
εκδικήτρια






avenue

  
  
  
  
  
  


/ˈæv.əˌnjuː/



■ n.



1 
λεωφόρος
 (broad street)



2 
οδός
 (way or opening; a passage)



3 
δρόμος
 (way or opening; a passage)



4 
οδός
 (principal approach to a house withdrawn from the road)



5 
δρόμος
 (principal approach to a house withdrawn from the road)






average

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæv(ə)ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 μέσος όρος


■ adj
 μέσος





aversion

  
  
  


/əˈvɜʒən/



■ n.



1 
απέχθεια
 (fixed dislike)



2 
αποστροφή
 (fixed dislike)



3 
αποστροφή
 (a turning away)






avert

  
  
  
  
  


/əˈvɝt/



■ v.



1 
αποστρέφω
 (to turn aside)



2 
αποτρέπω
 (to ward off)



3 
αποσοβώ
 (to ward off)






averting




■ v.
 αποσόβηση

avert
/əˈvɝt/



■ v.



1 
αποστρέφω
 (to turn aside)



2 
αποτρέπω
 (to ward off)



3 
αποσοβώ
 (to ward off)






Avestan

  
  


/əˈvɛst(ə)n/



■ name
 Αβεστική γλώσσα





avgolemono

  


/ˌɑv.ɡoʊˈlɛm.ə.noʊ/



■ n.
 αβγολέμονο





avian influenza




■ n.



1 
γρύπη των πουλερικών



2 
γρύπη των πτηνών






aviation

  
  


/ˌeɪ.viˈeɪ.ʃən/



■ n.
 αεροπορία





aviator

  





■ n.



1 
αεροπόρος
 (masculine)



2 
ιπτάμενος κροίσος






aviator. pilot; airman




 αεροπόρος





aviculture

  





■ n.
 πτηνοτροφία





Avignon

/ˈævɪnjɒn/



■ name
 Αβινιόν





avitaminosis

  





■ n.
 αβιταμίνωση





avocado

  
  
  
  
  
  
  
  


/ævəˈkɑːdəʊ/



■ n.
 αβοκάντο





avocet

  
  
  


/ˈævəsɛt/



■ n.
 αβοκέτα





Avogadro

/ˌavəˈɡɑːdɹəʊ/



■ name
 Αβογκάντρο





Avogadro constant

  





■ name



1 
σταθερά Αβογκάντρο



2 
αριθμός Αβογκάντρο






Avogadro's number




■ name
 αριθμός Αβογκάντρο





avoid

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈvɔɪd/



■ v.
 αποφεύγω





avoid conflict




 φυγομαχώ





avoid expressing oneself




 δαγκώνω





avoid extremes




 μηδέν άγαν





avoid like the plague

  
  
  


/əˈvɔɪd laɪk ðə ˈpleɪɡ/



■ v.
 αποφεύγω σαν την πανούκλα





avoidable

  


/əˈvɔɪdəbl̩/



■ adj
 αποφευκτός





avoidance

  
  
  


/əˈvɔɪdəns/



■ n.



1 
αποφυγή
 (The act of avoiding or shunning)



2 
ακύρωση
 (The act of annulling)



3 
απομάκρυνση
 (A dismissing or a quitting; removal; withdrawal.)






avowal

  





■ n.
 ομολογία





await

  
  
  
  
  


/əˈweɪt/



■ v.
 αναμένω





awake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈweɪk/



■ adj



1 
ξύπνιος



2 
αφυπνισμένος



■ v.



1 
ξυπνώ
 (to gain consciousness)



2 
αφυπνίζω
 (to gain consciousness)



3 
ξυπνώ
 (to cause someone to stop sleeping)



4 
αφυπνίζω
 (to cause someone to stop sleeping)



5 
ξυπνώ
 (to excite something latent)






awake all night




 ξάγρυπνος





awaken

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈweɪkən/



■ v.
 ξυπνάω

awake
/əˈweɪk/



■ adj



1 
ξύπνιος



2 
αφυπνισμένος



■ v.



1 
ξυπνώ
 (to gain consciousness)



2 
αφυπνίζω
 (to gain consciousness)



3 
ξυπνώ
 (to cause someone to stop sleeping)



4 
αφυπνίζω
 (to cause someone to stop sleeping)



5 
ξυπνώ
 (to excite something latent)






awakened early




 αγουροξυπνημένος





awakening

  


/əˈweɪ̯kənɪŋ/



■ n.
 ξύπνημα

awake
/əˈweɪk/



■ adj



1 
ξύπνιος



2 
αφυπνισμένος



■ v.



1 
ξυπνώ
 (to gain consciousness)



2 
αφυπνίζω
 (to gain consciousness)



3 
ξυπνώ
 (to cause someone to stop sleeping)



4 
αφυπνίζω
 (to cause someone to stop sleeping)



5 
ξυπνώ
 (to excite something latent)


awaken
/əˈweɪkən/



■ v.
 ξυπνάω





award

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈwɔːd/



■ n.



1 
έπαθλο



2 
βραβείο



■ v.



1 
επιδικάζω
 (to give by judicial determination)



2 
απονέμω
 (to make an award)






awareness

  


/əˈwɛɚ.nəs/



■ n.



1 
συνείδηση
 (the state of consciousness)



2 
επίγνωση
 (the state or quality of being aware of something)



3 
γνώση
 (the state or quality of being aware of something)






away

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈweɪ/



■ adv
 μακριά


■ adj
 απών





away from here




 άπαγε





away with the fairies

  
  


/əˈweɪ wɪð ðə ˈfɛəɹɪːz/



■ adj
 αιθεροβατώ





awe

  
  
  
  
  
  


/ɔː/



■ n.



1 
δέος
 (feeling of fear and reverence)



2 
σέβας
 (feeling of fear and reverence)



3 
κατάπληξη
 (feeling of amazement)



■ v.



1 
προκαλώ δέος
 (to inspire fear and reverence)



2 
καταπλήσσω
 (to inspire fear and reverence)



3 
εκφοβίζω
 (to control by inspiring dread)






awesome

  
  
  
  


/ˈɔː.səm/



■ adj



1 
φοβερός



2 
σούπερ



3 
γαμάτος



4 
επιβλητικός






awesomely

/ˈɔː.səm.li/



■ adv
 γαμάτα





awful

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔːfʊl/



■ adj



1 
απαίσιος
 (very bad)



2 
φρικτός
 (very bad)



3 
τρομερός
 (exceedingly great)



4 
φοβερός
 (exceedingly great)



5 
απαίσιος
 (causing fear; appalling; terrible)



6 
τρομερός
 (inspiring awe)



■ adv
 φοβερά





awful condition




 χάλια





awfully

  


/ˈɔːfʊli/



■ adv



1 
φοβερά



2 
τρομερά






awfulness

  





■ n.
 απαισιότητα





awkward

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔːkwəd/



■ adj



1 
αδέξιος
 (lacking dexterity in the use of the hands)



2 
δύσκολος
 (not easily managed or effected; embarrassing)






awkwardly

  





■ adv
 άγαρμπα





awkwardness

  
  
  





■ n.



1 
αγαρμπιά



2 
αγαρμποσύνη






awl

  
  
  
  
  


/ɔːl/



■ n.
 σουβλί





awn

  


/ɔːn/



■ n.



1 
αθέρας



2 
άγανο






awning

  


/ˈɔːnɪŋ/



■ n.
 τέντα





AWOL

  
  
  
  
  
  


/ˈeɪ̯.wɔl/



■ adj



1 
άγνοια



2 
αδικαιολόγητα απών


absent without leave



■ adj



1 
άγνοια



2 
αδικαιολόγητα απών






awry

/əˈɹaɪ/



■ adv
 στραβά





aww

  
  
  
  


/ɔː/



■ intj
 άχου





ax

  
  
  


/æks/



■ n.
 τσεκούρι

ask
/ˈɑːsk/



■ v.



1 
ρωτώ
 (request an answer)



2 
παρακαλώ
 (make a request)



3 
ζητώ
 (make a request)


axe
/æks/



■ n.



1 
τσεκούρι
 (tool)



2 
πέλεκυς
 (weapon)



■ v.



1 
τσεκουρώνω
 (fell or chop)



2 
πελεκώ
 (fell or chop)



3 
κόβω
 (fell or chop)



4 
περικόπτω
 (terminate or reduce tremendously in a rough or ruthless manner)



5 
τσεκουρώνω
 (terminate or reduce tremendously in a rough or ruthless manner)






axe

  
  
  
  
  
  
  


/æks/



■ n.



1 
τσεκούρι
 (tool)



2 
πέλεκυς
 (weapon)



■ v.



1 
τσεκουρώνω
 (fell or chop)



2 
πελεκώ
 (fell or chop)



3 
κόβω
 (fell or chop)



4 
περικόπτω
 (terminate or reduce tremendously in a rough or ruthless manner)



5 
τσεκουρώνω
 (terminate or reduce tremendously in a rough or ruthless manner)


ask
/ˈɑːsk/



■ v.



1 
ρωτώ
 (request an answer)



2 
παρακαλώ
 (make a request)



3 
ζητώ
 (make a request)






axe (UK)




 τσεκούρι





Axel

  


/ˈæk.səl/



■ name
 Άξελος





axial

  
  
  


/ˈæk.sɪ.əl/



■ adj
 αξονικός





axilla

  
  


/ækˈsɪlə/



■ n.
 μασχάλη





axiological




■ adj
 αξιολογικός





axiology

  





■ n.
 αξιολογία





axiom

  
  


/ˈak.sɪ.əm/



■ n.
 αξίωμα





axiomatic

/ˌæk.si.əˈmæt.ɪk/



■ adj
 αξιωματικός





axiomaticity




■ n.
 αξιωματικότητα





axis

  
  
  


/ˈæksɪs/



■ n.



1 
άξονας
 (geometry: imaginary line)



2 
άξονας
 (basis of space or part of graph)



3 
άξονας
 (second cervical vertebra)



4 
επιστροφεύς
 (second cervical vertebra)






axis of evil

  
  
  
  





■ n.
 άξονας του κακού





axisymmetric

  
  





■ adj
 αξονοσυμμετρικός





axle

  
  
  


/ˈæksəl/



■ n.
 άξονας





axon

  
  


/ˈæksɒn/



■ n.
 άξων





axonometric

/ˌaksənoʊˈmɛtrɪk/



■ adj
 αξονομετρικός





Ayasoluk




■ name
 Αγιασολούκ





ayatollah

  
  
  





■ n.
 αγιατολάχ





Aydarken




■ name
 Χαϊνταρκάν





aye

  
  
  
  
  
  


/eɪ/



■ intj
 ναι

a
/æ/



■ n.
 έι

eh
/eɪ/



■ intj



1 
ε



2 
ρε



3 
βρε






aye-aye

  
  
  


/ˈaɪˌaɪ/



■ n.
 άι-άι





Aymara

  
  


/ˌaɪ.mɑːˈɹɑː/



■ n.
 Αϊμαρά





Ayurveda

  


/aɪ.ʊəˈveɪ.də/



■ n.
 αγιουρβέδα





azalea

  
  
  


/əˈzeɪliə/



■ n.
 αζαλέα





Azerbaijan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌæz.ə.baɪˈdʒɑːn/



■ name
 Αζερμπαϊτζάν





Azerbaijani

  
  
  


/ˌæz.ə.baɪˈdʒɑː.ni/



■ n.



1 
Αζέρος



2 
Αζέρα



■ name



1 
αζερικά



2 
αζεριανά



■ adj
 αζέρικος





Azeri

  
  


/əˈzɛːɹi/



■ n.



1 
αζερικά



2 
αζεριανά






azimuth

  


/ˈæzɪməθ/



■ n.
 αζιμούθιο





Aznavour

/ˈæznəvʊə/



■ name
 Αζναβούρ





azoic

  





■ adj
 αζωικός





Azores

/əˈzɔːz/



■ name
 Αζόρες





azotemia

  
  
  


/ˌæzəʊˈtiːmɪə/



■ n.
 αζωθαιμία





Azrael

  


/ˈæzɹi.əl/



■ name
 Αζραήλ





Aztec

  
  
  


/ˈæz.tɛk/



■ n.
 Αζτέκος





azulene

  





■ n.
 αζουλένιο





azure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈæʒ.ə/



■ n.



1 
γαλάζιο



2 
γαλανό



■ adj



1 
γαλάζιος
 (sky-blue coloured)



2 
γαλανός
 (sky-blue coloured)



3 
γαλάζιος
 (heraldry: of blue colour on a coat of arms)






azurite

  


/ˈæʒ.əˌɹaɪt/



■ n.
 αζουρίτης





Ağrı




■ name
 Άγρι
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B

  
  
  


/b/



■ character
 σι





b.




■ adj
 γενν.

azure
/ˈæʒ.ə/



■ n.



1 
γαλάζιο



2 
γαλανό



■ adj



1 
γαλάζιος
 (sky-blue coloured)



2 
γαλανός
 (sky-blue coloured)



3 
γαλάζιος
 (heraldry: of blue colour on a coat of arms)


book
/bʊk/



■ n.



1 
βιβλίο
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



2 
τόμος
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



3 
στοίχημα
 (record of betting)



4 
άλμπουμ
 (convenient collection of small paper items, such as stamps)



5 
βιβλίο
 (major division of a published work, larger than a chapter)



6 
τόμος
 (major division of a published work, larger than a chapter)



7 
σενάριο μιούζικαλ
 (script of a musical)



8 
βιβλία
 (usually in plural: records of the accounts of a business)



■ v.



1 
κρατώ
 (to reserve)



2 
προκρατ
 (to reserve)



3 
κλείνω
 (to reserve)



4 
γράφω
 (to write down, register, record)



5 
καταχωρώ
 (to write down, register, record)



6 
σημειώνω
 (to write down, register, record)


born
/bɔːn/



■ adj
 γεννημένος

breadth
/bɹɛdθ/



■ n.



1 
πλάτος



2 
εύρος



3 
φάρδος






B.C




 π.Χ.





baa

  
  
  
  
  
  
  
  


[bɑː]



■ n.
 βέλασμα


■ intj
 μπε


■ v.
 βελάζω

bah
/bæ/



■ intj
 μπα





Baal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪəl/



■ name
 Βάαλ





Baalbek

  
  
  
  
  





■ name
 Μπάαλμπεκ





Bab el Mandeb

  
  


/ˈbɑːb ɛl ˈmændɛb/



■ name
 Μπαμπ ελ Μαντέμπ





baba

  
  


/ˈbɑːbɑː/



■ n.
 μπαμπάς





Baba Yaga

  


/ˌbɑːbə ˈjɑːɡə/



■ name
 Μπάμπα Γιάγκα





babble

  
  
  
  
  


/ˈbæb.(ə)l/



■ v.
 κελαηδώ





babbler

  


[ˈbæb(ə)lə(ɹ)]



■ n.
 ακριτόμυθος





babbling

  
  





■ n.
 ακριτόμυθος

babble
/ˈbæb.(ə)l/



■ v.
 κελαηδώ





babe

  


/beɪb/



■ n.



1 
κούκλα



2 
γκόμενα






babirusa

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μπαμπιρούσα





baboon

  
  
  
  
  
  


/bəˈbuːn/



■ n.
 μπαμπουίνος





baby

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪ̯.bi/



■ n.



1 
βρέφος
 (very young human being)



2 
μωρό
 (very young human being)



3 
νήπιο
 (very young human being)



4 
μωρός
 (immature or infantile person)



5 
μωρό
 (term of endearment — see also darling)



6 
μωρό
 (form of address to a man or a woman considered to be attractive)



7 
μπέμπα
 (form of address to a man or a woman considered to be attractive)



■ v.



1 
θωπεύω



2 
κανακεύω






baby boomer

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
παιδί της μεταπολίτευσης



2 
μπούμερ
 (neuter masculine)






baby bottle

  
  
  





■ n.
 μπιμπερό





baby buggy

  





■ n.



1 
καροτσάκι



2 
καρότσι






baby walker

  
  
  





■ n.
 στράτα





baby wipe

  





■ n.
 μωρομάντηλο





babycakes

/ˈbeɪ.bi.keɪks/



■ n.
 κούκλα





Babylon

/ˈbæb.ɪ.lɒn/



■ name
 Βαβυλώνα





Babylonia

/ˌbæbɪˈləʊnɪə/



■ name
 Βαβυλωνία





Babylonian

  


/bæbɪˈləʊnɪ.ən/



■ adj
 βαβυλωνιακός


■ n.



1 
Βαβυλώνιος



2 
Βαβυλώνια






babysitter

  
  
  
  
  


/ˈbeɪbiˌsɪtɚ/



■ n.



1 
μπέιμπι σίτερ
 (masculine)



2 
φύλακας νηπίων
 (masculine)






baccarat

  


/ˈbækəɹɑː/



■ n.
 μπακαράς





Bacchanalian

  
  
  


/ˌbækəˈneɪli.ən/



■ adj
 ανακρεόντειος





Bacchus

/ˈbækəs/



■ name
 Βάκχος





Bach

/bɑːx/



■ name
 Μπαχ





bachelor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæt͡ʃ.ə.lə(ɹ)/



■ n.



1 
εργένης
 (unmarried man)



2 
πτυχίο λυτείας
 (bachelor's degree)



3 
πτυχίο
 (bachelor's degree)



4 
πτυχιούχος
 (masculine, person who has achieved bachelor's degree)






bachelor party

  





■ n.
 μπάτσελορ





bachelorette party

  





■ n.
 μπατσελορέτ





bachelorhood

  





■ n.
 αγαμία





bachelorship

  





■ n.
 αγαμία





bacillus

  


/bæˈsɪl.əs/



■ n.
 βάκιλλος





back

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bæk/



■ adv
 πίσω


■ n.
 πλάτη





back alley

  





■ n.
 σοκάκι





back alleyway

  





■ n.
 σοκάκι





back and forth

  
  
  





■ adv
 μπρος πίσω


■ n.
 πηγαινέλα





back door

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κερκόπορτα





back down

  
  
  





■ v.
 υποχωρώ





back fire

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αντεμπρησμός



2 
αντιπυρκαγιά



3 
αντιπυρά






back garden

  





■ n.
 αυλή





back in the day

  
  
  





■ prep_phrase
 τα παλιά τα χρόνια





back of beyond

  
  
  





■ n.
 στου διαβόλου τη μάνα





back off

  
  
  





■ v.



1 
υποχωρώ



2 
ανακρούω






back out

  
  
  





■ v.
 ανακρούω





back street

  
  
  
  





■ n.



1 
αγυιά



2 
σοκάκι






back then




■ prep_phrase
 παλιά





back trouble




 άλατα





back vowel

  





■ n.
 πίσω φωνήεν





back-formation

  
  
  
  
  





■ n.
 αναδρομικός σχηματισμός





back-to-back

  
  
  


/ˌbæk.təˈbæk/



■ adj
 συνεχόμενος





backache

  
  
  


/ˈbækeɪk/



■ n.



1 
πόνος στη μέση



2 
οσφυαλγία






backboard

  
  
  





■ n.
 ταμπλό





backbone

  
  
  
  
  


/ˈbækˌbəʊn/



■ n.



1 
σπονδυλική στήλη
 (series of vertebrae that encloses the spinal cord)



2 
ραχοκοκαλιά
 (series of vertebrae that encloses the spinal cord)



3 
ραχοκοκαλιά
 (any fundamental support, structure, or infrastructure)






backcomb

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ξαίνω



2 
κρεπάρω






backdate

  
  
  
  
  


/bækˈdeɪt/



■ v.
 ανατρέχω





backdrop

  
  
  


/ˈbæk.dɹɒp/



■ n.
 σκηνικό





backer

  


/ˈbækɚ/



■ n.



1 
χορηγός



2 
στυλοβάτης



3 
υποστηρικτής


back
/bæk/



■ adv
 πίσω


■ n.
 πλάτη





backflip

  
  
  


/ˈbæk.flɪp/



■ n.
 κωλοτούμπα





backgammon

  
  
  


/ˈbæk.ɡæm.ən/



■ n.
 τάβλι





background

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæk(ɡ)ɹaʊnd/



■ n.



1 
καταγωγή
 (social heritage)



2 
βάθος
 (part of picture)



3 
υπόβαθρο
 (relevant information)



4 
βάθος
 (less important feature)






backhander

  
  
  





■ n.
 ανάποδη





backing

  


/ˈbæk.ɪŋ(ɡ)/



■ n.



1 
αβάντα



2 
ανάκρουσμα



3 
υποστήριξη


back
/bæk/



■ adv
 πίσω


■ n.
 πλάτη





backing off




■ v.
 ανάκρουση

back off



■ v.



1 
υποχωρώ



2 
ανακρούω






backing out




■ v.



1 
ανάκρουση



2 
ανάκρουσμα


back out



■ v.
 ανακρούω





backlash

  
  
  


/ˈbækˌlæʃ/



■ n.



1 
αντίδραση
 (sudden backward motion)



2 
αντίκτυπος
 (violent or abrupt reaction)



3 
εξέγερση
 (violent or abrupt reaction)



4 
διάκενο
 (mechanical: distance of free movement between connected parts)






backpack

  
  
  
  
  


/ˈbæk.pæk/



■ n.
 σακίδιο





backroom dealings




 παρασκήνιο





backside

  
  
  
  


/ˈbækˌsaɪd/



■ n.



1 
οπίσθια



2 
απαυτός






backslash

  
  
  
  


/ˈbækˌslæʃ/



■ n.



1 
αντιπλάγια



2 
ανάστροφη κάθετος






backstabber

  


/ˈbækˌstæbɚ/



■ n.
 φίδι





backstage

  


/bækˈsteɪd͡ʒ/



■ adj
 παρασκήνιο





backtrack

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæk.tɹæk/



■ n.
 οπισθοδρόμηση





backup

  
  
  
  
  


/ˈbækˌʌp/



■ n.
 αντίγραφο ασφαλείας





backward

  


/ˈbæk.wə(ɹ)d/



■ adj



1 
ανάποδος
 (in the direction reverse of normal)



2 
υπανάπτυκτος
 (undeveloped)



3 
παλιομοδίτικος
 (of an idea: outdated)



4 
οπισθοδρομικός
 (of an idea: outdated)



■ adv
 πίσω





backwards

/ˈbækwɜːdz/



■ adj



1 
προς τα πίσω



2 
ανάποδα



3 
αναδρομικός






backwards going backwards




 ανάδρομος





backyard

  
  
  
  


/bækˈjɑːd/



■ n.
 πίσω αυλή





bacon

  
  
  


/ˈbeɪ.kən/



■ n.
 μπέικον





bacteriological




■ adj
 βακτηριολογικός





bacteriology

  
  
  


/bækˌtɪəɹ.ɪˈɒləd͡ʒi/



■ n.
 βακτηριολογία





bacteriophage

  


/bækˈtɪəɹ.ɪəʊˌfeɪd͡ʒ/



■ n.



1 
βακτηριοφάγος



2 
φάγος






bacterium

  
  
  


/bækˈtɪəɹ.ɪəm/



■ n.
 βακτήριο





Bactria

  
  


/ˈbæktɹɪə/



■ name
 Βακτρία





Bactrian camel

  


/ˈbæktɹɪən ˈkæməl/



■ n.
 βακτριανή





bad

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bæd/



■ adj



1 
κακός
 (unfavorable; negative)



2 
άσχημος
 (unfavorable; negative)



3 
κακός
 (not appropriate, of manners etc.)



4 
κακός
 (tricky; stressful; unpleasant)



5 
κακός
 (evil, wicked)



6 
κακός
 (faulty; not functional)


bid
/bɪd/



■ n.
 προσφορά





bad at spelling




 ανορθόγραφος





bad fall




 τούμπα





bad health




 ανθυγιεινότητα





bad language




■ n.
 αθυροστομία





bad luck




■ n.



1 
ατυχία



2 
κακοτυχία



3 
αναποδιά






bad smell




 δυσοσμία





bad taste




 ακαλαισθησία





bad weather




■ n.
 κακοκαιρία





bad-tempered

  
  
  





■ adj
 κακότροπος





Badajoz

  


/ˌbɑːdəˈhoʊs/



■ name
 Μπανταχόθ





Badakhshan




■ name
 Μπανταχσάν





Badalona

/ˌbædəˈloʊnə/



■ name



1 
Μπαδαλόνα



2 
Μπανταλόνα






Baden

/ˈbɑːdən/



■ name



1 
Μπάντεν



2 
Βάδη






badger

  
  
  


/ˈbæd͡ʒə/



■ n.
 ασβός


■ v.



1 
ενοχλώ



2 
παρενοχλώ



3 
πειράζω






badly

  
  
  
  


/ˈbæd.li/



■ adv



1 
κακώς



2 
κακά



3 
άσχημα



■ adj
 άρρωστος





badly composed




 ασύνταχτος





badly educated




 αστοιχείωτος





badly injured




 αναπηρικός





badly kept




 ασυντήρητος





badly shaped




 ασουλούπωτος





badly thought out




 αβασάνιστος





badly-fucked




 κακογαμημένος





badminton

  
  


/ˈbæd.mɪn.tən/



■ n.
 αντιπτέριση





Baffin Bay




■ name
 Κόλπος του Μπάφιν





baffle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæfl̩/



■ v.



1 
μπερδεύω



2 
σαστίζω






baffled

/ˈbæfl̩d/



■ adj



1 
μπερδεμένος



2 
σαστισμένος



3 
άναυδος


baffle
/ˈbæfl̩/



■ v.



1 
μπερδεύω



2 
σαστίζω






bag

  
  
  


/ˈbæɡ/



■ n.



1 
σακούλα
 (flexible container)



2 
σάκος
 (flexible container)



3 
σακούλα
 (paper (or plastic) container given or sold to shoppers)






bagel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪ.ɡəl/



■ n.



1 
μπέιγκελ



2 
κουλούρι






bagel like roll




 κουλούρα





baggage

  


/ˈbæɡɪd͡ʒ/



■ n.
 αποσκευή





baggy overcoat




 μπέρτα





Baghdad

  
  


/bæɡˈdæd/



■ name
 Βαγδάτη





Baghlan




■ name
 Μπαγκλάν





baglamas

  





■ n.
 μπαγλαμάς





bagna cauda

  


/ˌbɑːnjə ˈkaʊdə/



■ n.
 μπάνια κάουντα





bagpipes

  


/ˈbæɡˌpaɪps/



■ n.
 γκάιντα





baguette

  
  
  


/bæˈɡɛt/



■ n.
 μπαγκέτα





bah

  
  
  


/bæ/



■ intj
 μπα

baa
[bɑː]



■ n.
 βέλασμα


■ intj
 μπε


■ v.
 βελάζω





Bahamas

  


/bəˈhɑː.məz/



■ name
 Μπαχάμες





Bahia

/bəˈhiːə/



■ name
 Μπαΐα





Bahrain

  
  
  
  


/bɑː(h)ˈɹeɪn/



■ name
 Μπαχρέιν





baht

  
  
  
  
  
  
  


/bɑːt/



■ n.
 μπατ





Baháʼu'lláh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bəˈhɑːʊˌlɑː/



■ name
 Μπαχαολλά





Baikal

  


/baɪˈkæl/



■ name
 Βαϊκάλη





Baikonur

/ˌbaɪ.kəˈnɪɚ/



■ name
 Μπαϊκονούρ





bail

  
  
  
  
  


/beɪ(ə)l/



■ n.



1 
εγγύηση
 (security)



2 
εγγυητής
 (person providing such payment.)






bailing

  


/ˈbeɪlɪŋ/



■ v.



1 
κλάσιμο



2 
άντληση


bail
/beɪ(ə)l/



■ n.



1 
εγγύηση
 (security)



2 
εγγυητής
 (person providing such payment.)






bait

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/beɪt/



■ n.
 δόλωμα





Bajram Curri

/baɪˈɹɑm tsu.ɹi/



■ name
 Μπαϊράμ Τσούρι





bake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)






baked

/beɪkt/



■ adj
 ψημένος

bake
/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)






baked Alaska

  
  
  
  


/beɪkt əˈlaskə/



■ n.
 ψημένη Αλάσκα





baked chickpeas




 ρεβιθάδα





baked-in




■ adj



1 
ενσωματωμένος



2 
αδιαχώριστος






Bakelite

  
  


/ˈbeɪk.ə.laɪt/



■ n.
 βακελίτης





baker

  


/ˈbeɪ.kə(ɹ)/



■ n.



1 
αρτοποιός



2 
φούρναρης



3 
φουρνάρισσα






Baker

  





■ name
 Ψωμάς





baker's shop







1 
φούρνος



2 
αρτοποιείο



3 
ψωμάδικο



4 
πρατήριο






bakery

  
  
  


/ˈbeɪ.kə.ɹi/



■ n.



1 
φούρνος



2 
αρτοποιείο






bakery product




 βούτημα





bakery products




 αρτοσκεύασμα





bakery worker







1 
αρτεργάτης



2 
αρτεργάτρια






Bakhmut

  


/bɑxˈmut/



■ name
 Μπαχμούτ





baking

  
  


/ˈbeɪkɪŋ(ɡ)/



■ n.
 ψήσιμο

bake
/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)






baking pan

  





■ n.
 λαμαρίνα





baking powder

  
  





■ n.
 μπέικιν πάουντερ





baking sheet

  





■ n.
 λαμαρίνα





baking soda

  





■ n.
 μαγειρική σόδα





baking tin

  





■ n.
 λαμαρίνα





baking tray

  
  
  





■ n.
 ταψί





Baklahorani

/ˌbɑːkləhɔːˈɹɑːni/



■ name
 Μπακλαχοράνι





baklava

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæk.lə.və/



■ n.
 μπακλαβάς





baksheesh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bækˈʃiːʃ/



■ n.



1 
μπαξίσι



2 
λάδωμα



3 
φιλοδώρημα






Baku

/ˈbækuː/



■ name
 Μπακού





Bakuninism

  





■ n.
 μπακουνινισμός





Bakuninist

  
  
  





■ n.
 μπακουνινιστής





balaclava

  


/ˌbæl.əˈklɑː.və/



■ n.
 κουκούλα





balalaika

  
  
  
  
  
  


/bæləˈlaɪkə/



■ n.
 μπαλαλάικα





balance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæləns/



■ n.



1 
ισορροπία
 (awareness of both viewpoints)



2 
ισοζύγιο
 (accounting: list of credits and debits)



■ v.



1 
ζυγίζω
 (to bring to equipoise)



2 
ισορροπώ
 (to make concepts agree)



3 
ισορροπώ
 (to hold precariously)



4 
αντισταθμίζω
 (accounting: to make credits and debits correspond)



5 
ισορροπώ
 (be in equilibrium)



6 
ισοσκελίζω
 (to have matching credits and debits)






balance beam

  
  
  





■ n.
 δοκός ισορροπίας





balance sheet

  





■ n.



1 
ισολογισμός



2 
κατάσταση χρηματοοικονομικής θέσης






balanced

/ˈbælənst/



■ v.
 ισοσκελής

balance
/ˈbæləns/



■ n.



1 
ισορροπία
 (awareness of both viewpoints)



2 
ισοζύγιο
 (accounting: list of credits and debits)



■ v.



1 
ζυγίζω
 (to bring to equipoise)



2 
ισορροπώ
 (to make concepts agree)



3 
ισορροπώ
 (to hold precariously)



4 
αντισταθμίζω
 (accounting: to make credits and debits correspond)



5 
ισορροπώ
 (be in equilibrium)



6 
ισοσκελίζω
 (to have matching credits and debits)






Balaton

/ˈbælətɒn/



■ name
 Μπάλατον





balcony

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbælkəni/



■ n.



1 
μπαλκόνι
 (structure extending from a building)



2 
θεωρείο
 (structure overlooking a stage)






bald

  
  
  
  
  


/bɔːld/



■ adj



1 
φαλακρός



2 
καραφλός






bald eagle

  





■ n.
 λευκοκέφαλος θαλασσαετός





bald patch

  





■ n.
 φαλάκρα





bald pate




 φαλάκρα





bald person

  
  





■ n.
 φαλάκρας





bald spot

  





■ n.
 φαλάκρα





balden

  
  
  





■ v.
 απομαδώ





balderdash

  
  
  
  


/ˈbɔːldə.dæʃ/



■ n.
 άρες μάρες





baldness

  





■ n.
 φαλάκρα





Baldwin

  


/ˈbɔːld.wɪn/



■ name
 Βαλδουίνος





baldy

  
  


/ˈbɔːl.di/



■ n.
 φαλάκρας





bale

  
  
  


/beɪ̯l/



■ n.



1 
βασταγή
 (rounded bundle of goods)



2 
δεμάτι
 (bundle of compressed wool or hay)






Balearic Islands




■ name
 Βαλεαρίδες Νήσοι





baleen

  


/bəˈliːn/



■ n.



1 
μπανέλα



2 
μπαλένα






baler

  





■ n.
 δεματοποιητής





Bali

  
  


/ˈbɑːli/



■ name
 Μπαλί

Pali
/ˈpɑːli/



■ name



1 
πάλι



2 
παλική






Balinese

/ˈbɑːlɪniːz/



■ adj
 μπαλινέζικος


■ n.



1 
Μπαλινέζος



2 
Μπαλινέζα



■ name



1 
μπαλινέζικα



2 
μπαλινέζικη






balisong

  





■ n.
 πεταλούδα





Balkan

/ˈbɒlkən/



■ adj
 βαλκανικός





Balkan Peninsula

  





■ name
 Βαλκανική χερσόνησος





Balkanization

  
  
  
  
  


/ˌbɔːl.kən.aɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 βαλκανοποίηση





Balkanize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 βαλκανοποιώ





Balkans

  


/ˈbɔːl.kənz/



■ name
 Βαλκάνια





ball

  
  
  
  
  
  


/bɔːl/



■ n.



1 
σφαίρα
 (solid or hollow sphere)



2 
μπάλα
 (object, generally spherical, used for playing games)



3 
τόπι
 (object, generally spherical, used for playing games)



■ n.
 χορός





ball and chain

  





■ n.
 βάσανο





ball game

  
  
  


/ˈbɔːl ˌɡeɪm/



■ n.
 παιχνίδι μπάλα





ball of yarn




 κουβάρι





ball-breaker

  
  
  





■ n.



1 
σπασαρχίδης



2 
σπασαρχίδω






ballad

  
  
  


/ˈbæləd/



■ n.
 μπαλάντα





ballast

  
  
  


/ˈbæl.əst/



■ n.



1 
έρμα



2 
σαβούρα






ballerina

  
  


/ˌbæləɹˈiːnə/



■ n.
 μπαλαρίνα





ballet

  
  
  


/bælˈeɪ/



■ n.
 μπαλλέτο





ballet flat

  





■ n.
 μπαλαρίνες





ballista

  
  
  
  
  
  
  
  


/bəˈlɪstə/



■ n.
 βαλλίστρα





ballistics

/bəˈlɪst.ɪks/



■ n.
 βλητική





balloon

  
  
  
  
  
  


/bəˈluːn/



■ n.



1 
μπαλόνι
 (inflatable and buoyant object)



2 
μπαλόνι
 (child’s toy)



3 
αερόστατο
 (inflatable object to transport people through the air)






ballot

  
  
  
  


/ˈbælət/



■ n.



1 
ψηφοδέλτιο
 (paper used for vote-casting — see also ballot paper)



2 
ψηφοφορία
 (process of voting)



3 
ψηφοδέλτιο
 (list of candidates)






ballot box

  





■ n.



1 
κάλπη



2 
ψηφοδόχος






ballot paper

  





■ n.
 ψηφοδέλτιο





ballpoint

  





■ n.



1 
στυλό



2 
στυλογράφος



3 
στυλό διαρκείας


ballpoint pen



■ n.
 στυλό διαρκείας





ballpoint pen

  
  
  
  
  





■ n.
 στυλό διαρκείας





balls

  
  
  


/bɔːlz/



■ n.
 αρχίδια

ball
/bɔːl/



■ n.



1 
σφαίρα
 (solid or hollow sphere)



2 
μπάλα
 (object, generally spherical, used for playing games)



3 
τόπι
 (object, generally spherical, used for playing games)



■ n.
 χορός





balm

  
  
  


/bɑːm/



■ n.
 βάλσαμο





Balochistan

  
  
  
  
  





■ name
 Βαλουχιστάν





baloney

  
  
  
  
  
  


/bəˈləʊni/



■ n.
 αερολογίες





balsam

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɔːl.səm/



■ n.



1 
βάλσαμο
 (sweet-smelling oil or resin derived from some plants)



2 
βαλσαμόδεντρο
 (plant or tree yielding such substance)



3 
σπαθόχορτο
 (plant or tree yielding such substance)



4 
βάλσαμο
 (soothing ointment)



5 
βάλσαμο
 (figurative: something soothing)



6 
βάλσαμο
 (flowering plant of the genus Impatiens)






balsamic vinegar

  





■ n.
 βαλσάμικο ξίδι





Balthazar

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bælˈθeɪzə/



■ name
 Βαλτάσαρ





Baltic

  


/ˈbɒl.tɪk/



■ adj
 βαλτικός





Baltic Sea

  


/ˈbɑl.tɪk ˈsi/



■ name
 Βαλτική Θάλασσα





Baltimore

  
  


/ˈbɔl.tɪˌmoɹ/



■ name
 Βαλτιμόρη





baluster

  
  
  
  
  
  


/ˈbaləstə/



■ n.
 κάγκελο





balustrade

  


/ˌbæl.əˈstɹeɪd/



■ n.



1 
κιγκλίδωμα



2 
μπαλούστρο



3 
μπαλουστράδα






Balzacian

  


/balˈzakɪ.ən/



■ adj
 μπαλζακικός





Bambara

  


/bɑmˈbɑɹ.ə/



■ name
 μπαμπάρα





Bamberg




■ name
 Μπάμπεργκ





bamboo

  
  
  
  
  
  
  


/bæmˈbu/



■ n.
 μπαμπού





bamboozle

  
  
  
  
  
  
  


/bæmˈbuː.zl̩/



■ v.
 απατώ





ban

  
  
  
  


/bæn/



■ v.
 απαγορεύω


■ n.
 απαγόρευση





banal

  
  
  


/bəˈnɑːl/



■ adj
 μπανάλ





banana

  
  
  
  
  


/bəˈnɑː.nə/



■ n.



1 
μπανάνα
 (fruit)



2 
μπανανιά
 (plant)






banana bread

  





■ n.
 μπανανόψωμο





banana peel

  





■ n.
 μπανανόφλουδα





banana republic

  





■ n.
 μπανανία





banana split

  


/bəˈnɑː.nə splɪt/



■ n.
 μπανάνα σπλιτ

bullshit
/ˈbʊlʃɪt/



■ n.



1 
μαλακίες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



2 
μπούρδες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



3 
σκατά
 (card game)



■ v.
 δουλεύω


■ intj



1 
μαλακίες



2 
πούτσες






banana tree




 μπανανιά





Banat




■ name
 Βανάτο





band

  
  
  
  
  


/bænd/



■ n.



1 
ιμάντας
 (strip of material wrapped around things to hold them together)



2 
ταινία
 (strip of material wrapped around things to hold them together)



3 
ράχη
 (strip along the spine of a book where the pages are attached)



4 
ζώνη
 (part of radio spectrum)



■ n.



1 
συγκρότημα
 (group of musicians)



2 
ορχήστρα
 (group of musicians)



3 
ομάδα
 (group of people loosely united for a common purpose)



4 
όμιλος
 (group of people loosely united for a common purpose)


bind
/baɪnd/



■ v.



1 
δένω
 (transitive to tie or fasten tightly together, with a cord, band, ligature, chain, etc.)



2 
βιβλιοδετώ
 (transitive put together in a cover, as of books)


marching band



■ n.
 μπάντα





band or orchestra




 μουσική





band-aid

  
  
  
  
  


/ˈbændeɪd/



■ n.
 λευκοπλάστης





bandage

  
  
  
  


/ˈbændɪd͡ʒ/



■ n.
 επίδεσμος





Bandar Seri Begawan

  


/ˌbɑːndəɹ sɪˌɹiː bɪˈɡaʊ.ən/



■ name
 Μπαντάρ Σερί Μπεγκαβάν





Bandera

  





■ name
 Μπαντέρα





bandicoot

  
  
  


/ˈbændɪˌkuːt/



■ n.
 μπάντικουτ





bandit

  
  
  
  


/ˈbændɪt/



■ n.
 ληστής





bandleader

  
  
  





■ n.
 αρχιμουσικός





bandolier

  
  
  
  
  


/ˌbændəˈlɪɹ/



■ n.
 αορτήρας





bandwidth

  
  


/ˈbændwɪdθ/



■ n.



1 
εύρος ζώνης
 (width of a frequency band)



2 
εύρος ζώνης
 (width of the smallest frequency band within which the signal can fit)



3 
εύρος ζώνης
 (measure of data flow rate in digital networks)






baneberry

  





■ n.
 ακταία





baneful

  
  





■ adj



1 
θανάσιμος
 (Deadly)



2 
θανατηφόρος
 (Deadly)



3 
μοιραίος
 (Deadly)



4 
ολέθριος
 (Exceedingly harmful)



5 
επιζήμιος
 (Exceedingly harmful)



6 
καταστρεπτικός
 (Exceedingly harmful)






bang

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bæŋ(ɡ)/



■ n.



1 
μπαμ
 (a sudden percussive noise)



2 
μπαμ
 (a strike upon an object causing such a noise)



3 
έκρηξη
 (an explosion)



4 
θαυμαστικό
 (the symbol !)



■ v.



1 
χτυπώ
 (to make sudden loud noises)



2 
χτυπώ
 (to hit hard)



3 
βροντάω
 (to hit hard)



4 
πηδάω
 (slang: to engage in sexual intercourse)



5 
σφυροκοπώ
 (to hammer)



■ intj
 μπαμ

bangs
/bæŋ(ɡ)z/



■ n.



1 
αφέλειες



2 
αφέλεια



3 
φράντζα






banger

  


/ˈbæŋ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
σακαράκα



2 
σαραβαλάκι






Bangka Belitung Islands




■ name
 Μπανγκά Μπελιτούνγκ





Bangkok

  
  
  


/bæŋˈkɒk/



■ name



1 
Μπανκόκ



2 
Μπαγκόκ



3 
Μπανγκόκ



4 
Μπαγγόκ






Bangladesh

  
  
  


/ˌbæŋ.ɡləˈdɛʃ/



■ name



1 
Μπαγκλαντές



2 
Μπανγκλαντές






Bangladeshi

  





■ n.



1 
Μπανγκλαντεσιανός



2 
Μπανγκλαντεσιανή



■ adj
 μπανγκλαντεσιανός





bangs

  


/bæŋ(ɡ)z/



■ n.



1 
αφέλειες



2 
αφέλεια



3 
φράντζα


bang
/bæŋ(ɡ)/



■ n.



1 
μπαμ
 (a sudden percussive noise)



2 
μπαμ
 (a strike upon an object causing such a noise)



3 
έκρηξη
 (an explosion)



4 
θαυμαστικό
 (the symbol !)



■ v.



1 
χτυπώ
 (to make sudden loud noises)



2 
χτυπώ
 (to hit hard)



3 
βροντάω
 (to hit hard)



4 
πηδάω
 (slang: to engage in sexual intercourse)



5 
σφυροκοπώ
 (to hammer)



■ intj
 μπαμ





Bangui

/bɑːŋˈɡiː/



■ name
 Μπανγκί





banish

  
  
  
  
  
  


/ˈbænɪʃ/



■ v.
 εξορίζω





banishment

  


/ˈbænɪʃmənt/



■ n.
 διώξιμο





banister

  
  
  
  
  


/ˈbænɪstɚ/



■ n.



1 
κιγκλίδωμα
 (the handrail on the side of a staircase)



2 
κάγκελο
 (one of the vertical supports of a handrail)






banjo

  
  
  
  


/ˈbæn.dʒəʊ/



■ n.
 μπάντζο





Banjul




■ name
 Μπανζούλ





bank

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bæŋk/



■ n.



1 
τράπεζα
 (institution)



2 
τράπεζα
 (branch office)



3 
υποκατάστημα
 (branch office)



4 
τράπεζα
 (storage for important goods)



■ v.
 καταθέτω


■ n.



1 
όχθη
 (edge of river or lake)



2 
αμμοσύρτις
 (an underwater area of higher elevation, a sandbank)



3 
ανάχωμα
 (embankment, an earth slope)



4 
πλαγιά
 (embankment, an earth slope)



■ n.
 συστοιχία





bank account

  





■ n.
 τραπεζικός λογαριασμός





bank clerk




 τραπεζικός





bank holiday

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αργία





bank manager

  





■ n.
 τραπεζίτης





bank passbook




 βιβλιάριο καταθέσεων





bankbook

  
  
  
  


/ˈbæŋkˌbʊk/



■ n.
 βιβλιάριο καταθέσεων





banker

  


/ˈbæŋkə(ɹ)/



■ n.



1 
τραπεζίτης
 (one who conducts the business of banking)



2 
αργυραμοιβός
 (money changer)






banker's draft

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 συναλλαγματική





banknote

  
  
  


/ˈbæŋknəʊt/



■ n.
 χαρτονόμισμα





bankrupt

  
  
  
  
  
  


/ˈbæŋ.kɹəpt/



■ adj
 χρεωκοπημένος





bankruptcy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæŋ.kɹʌp(t).si/



■ n.



1 
πτώχευση



2 
χρεωκοπία






banned

/bænd/



■ v.



1 
αποκλεισμένος



2 
απαγορευμένος


ban
/bæn/



■ v.
 απαγορεύω


■ n.
 απαγόρευση





banner

  
  
  


/ˈbænə/



■ n.



1 
σημαία
 (flag)



2 
λάβαρο
 (flag)



3 
πανό
 (large sign)



4 
λάβαρο
 (large piece of cloth with a slogan or emblem carried in a demonstration or other procession)



5 
σημαία
 (cause or purpose; a campaign or movement)






banquet

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæŋkwɪt/



■ n.
 ευωχία





banter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæntə/



■ n.



1 
αιχμή



2 
πειράζω



3 
αστειολόγημα






baobab

  
  
  


/ˈbeɪə(ʊ)bab/



■ n.
 μπαομπάμπ





Baoding

  
  


/baʊ.dɪŋ/



■ name
 Μπαοντίνγκ





baptise (UK)




 βαπτίζω





baptise again




 αναβαπτίζω





baptism

  
  


/ˈbæptɪzəm/



■ n.



1 
βάπτισμα



2 
βαφτίσια






baptism of fire

  
  





■ n.
 βάπτισμα του πυρός





baptismal

  
  





■ adj
 βαπτιστικός





baptismal font

  


/bæpˈtɪzməl ˈfɑnt/



■ n.
 κολυμβήθρα





baptismal name

  





■ n.
 βαπτιστικό





Baptist

  


/ˈbæptɪst/



■ n.



1 
βαπτιστής



2 
βαπτίστρια






baptistry

  
  
  





■ n.
 βαπτιστήριο





baptize

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæptaɪz/



■ v.
 βαπτίζω





baptizing

  
  





■ v.
 βάφτιση

baptize
/ˈbæptaɪz/



■ v.
 βαπτίζω





bar

  
  
  
  
  
  
  


/bɑː/



■ n.



1 
ράβδος
 (solid object with uniform cross-section)



2 
πλάκα
 (solid object with uniform cross-section)



3 
πλακίδιο
 (solid object with uniform cross-section)



4 
κομμάτι
 (solid object with uniform cross-section)



5 
ράβδος
 (metallurgy: solid object of round, square, hexagonal, octagonal or rectangular section)



6 
ράβδος
 (cuboid piece of any commodity)



7 
πλάκα
 (cuboid piece of any commodity)



8 
πλακίδιο
 (cuboid piece of any commodity)



9 
μπαρ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



10 
καπηλειό
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



11 
ποτοπωλείο
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



12 
παμπ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



13 
μπαρ
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



14 
μπαράκι
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



15 
δικηγόροι
 (law: collective term for lawyers)



16 
δικηγορία
 (law: profession of lawyers)



17 
ποινικολογία
 (law: profession of lawyers)



■ n.
 μπαρ





Bar




■ name



1 
Θηβάριον



2 
Αντιβάριον


bar
/bɑː/



■ n.



1 
ράβδος
 (solid object with uniform cross-section)



2 
πλάκα
 (solid object with uniform cross-section)



3 
πλακίδιο
 (solid object with uniform cross-section)



4 
κομμάτι
 (solid object with uniform cross-section)



5 
ράβδος
 (metallurgy: solid object of round, square, hexagonal, octagonal or rectangular section)



6 
ράβδος
 (cuboid piece of any commodity)



7 
πλάκα
 (cuboid piece of any commodity)



8 
πλακίδιο
 (cuboid piece of any commodity)



9 
μπαρ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



10 
καπηλειό
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



11 
ποτοπωλείο
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



12 
παμπ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



13 
μπαρ
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



14 
μπαράκι
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



15 
δικηγόροι
 (law: collective term for lawyers)



16 
δικηγορία
 (law: profession of lawyers)



17 
ποινικολογία
 (law: profession of lawyers)



■ n.
 μπαρ





bar line

  
  
  





■ n.
 διαστολή





bar-headed goose

  





■ n.
 ινδική χήνα





Barabbas

/bəˈɹæbəs/



■ name
 Βαραββάς





Barack

  


/bəˈræk/



■ name
 Μπαράκ





barb

  
  
  


/bɑː(ɹ)b/



■ n.



1 
αγκίδα



2 
αγκύλι



3 
αγκίδι






Barbados

  
  
  
  
  


/bɑː(ɹ)ˈbeɪ.dɒs/



■ name
 Μπαρμπάντος





Barbara

  
  


/ˈbɑɹb(ə)ɹə/



■ name
 Βαρβάρα





barbarian

  


/bɑː(ɹ)ˈbɛə.ɹi.ən/



■ adj



1 
βάρβαρος



2 
βαρβαρικός



■ n.



1 
βάρβαρος
 (a non-Greek or a non-Roman)



2 
βάρβαρος
 (uncivilized person)



3 
βάρβαρος
 (derogatory term for someone from a developing country)



4 
απολίτιστος
 (derogatory term for someone from a developing country)



5 
βάρβαρος
 (warrior associated with Sword and Sorcery stories)






barbaric

  


/bɑː(ɹ)ˈbæɹɪk/



■ adj



1 
βάρβαρος



2 
βαρβαρικός






barbaric man




 Αγαρηνός





barbarism

  


/ˈbɑː(ɹ)bəɹɪz(ə)m/



■ n.
 βαρβαρισμός





barbarous

  


/ˈbɑː(ɹ)bəɹəs/



■ adj
 βάρβαρος





Barbary

  


/ˈbɑː(ɹ)bəɹi/



■ name
 Μπαρμπαριά





barbecue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɑːbɪˌkjuː/



■ n.



1 
ψησταριά



2 
σχάρα



■ v.
 ψήνω





barbed

/bɑː(ɹ)bd/



■ adj



1 
αγκαθωτός



2 
ακιδωτός



3 
ακιδοφόρος


barb
/bɑː(ɹ)b/



■ n.



1 
αγκίδα



2 
αγκύλι



3 
αγκίδι






barbed comment




 αιχμή





barbed wire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɑɹbd waɪəɹ/



■ n.
 αγκαθωτό σύρμα





barbell

  


/ˈbɑɹˌbɛl/



■ n.
 μπάρα





barber

  
  
  


/ˈbɑː.bə/



■ n.
 κουρέας


■ v.
 κουρεύω





barber surgeon

  





■ n.
 γιατρός κουρέας





barber's shop

  





■ n.



1 
κουρείο



2 
μπαρμπέρικο


barbershop



■ n.
 κουρείο





barbershop

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κουρείο





Barbie

  


/ˈbɑɹbi/



■ n.
 Μπάρμπι





barbiturate

  
  
  


/ˌbɑː(ɹ)ˈbɪt͡ʃəɹɪt/



■ n.
 βαρβιτουρικό





Barbuda

/bɑːˈb(j)uː.də/



■ name
 Μπαρμπούντα





Barca

  
  
  


/ˈbɑɹkə/



■ name
 Βάρκη





barcarole

  
  
  


/ˈbɑːkəɹəʊl/



■ n.



1 
βαρκαρόλα



2 
βαρκαρόλλα






Barcelona

  
  


/ˌbɑːsəˈləʊnə/



■ name
 Βαρκελώνη





barcode

  
  
  


/ˈbɑː.kəʊd/



■ n.
 γραμμοκωδικός





bard

  
  
  


/bɑːd/



■ n.
 βάρδος





bare

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɛə/



■ adj
 γυμνός

bear
/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος






bare-bottomed




■ adj
 γυμνόπυγος





bareback

  
  
  


/ˈbɛəbæk/



■ adv
 ακάποτα





barefaced

  
  


/ˈbeə(ɹ)feɪst/



■ adj



1 
αδιάντροπος



2 
αξεδιάντροπος






barefoot

/ˈbɛɹfʊt/



■ adj
 ξυπόλυτος


■ adv



1 
ξυπόλητα



2 
ανυπόδετα






barefooted

  


/ˈbɛː(ə).fʊt.ɪd/



■ adj



1 
ξυπόλυτος



2 
ανυπόδητος






bareheaded

  
  





■ adj



1 
ακαπέλωτος



2 
ασκεπής






barelegged




■ adj
 ακάλτσωτος





barely

  


/ˈbɛə(ɹ).li/



■ adv
 μόλις





barely discernible




 αδιόρατος





Barents Sea

/ˈbæɹənts ˈsi/



■ name
 Θάλασσα Μπάρεντς





bargain

  
  
  


/ˈbɑːɡən/



■ n.
 παζαρεύω





bargain sale




 ευκαιρία





bargaining

  





■ v.



1 
παζάρι



2 
παζάρεμα


bargain
/ˈbɑːɡən/



■ n.
 παζαρεύω





barge

  
  
  


/bɑːd͡ʒ/



■ n.
 φορτηγίδα





barge in

  
  
  





■ v.
 εισβάλλω





Bari

  





■ name
 Μπάρι





bariatric

/ˌbæɹiˈætɹɪk/



■ adj
 βαριατρική





barista

  
  
  
  
  
  
  
  


/bəˈɹiːs.tə/



■ n.



1 
μπουφετζής



2 
μπουφετζoύ






barite

  
  
  





■ n.
 βαρίτης





barium

  
  


/ˈbɛəɹɪəm/



■ n.
 βάριο





bark

  
  
  
  
  
  
  


/bɑːk/



■ v.
 γαβγίζω


■ n.



1 
γάβγισμα



2 
αλύχτημα



3 
υλακή



■ n.
 φλοιός


■ v.



1 
αποφλοιώνω
 (to strip the bark from, to peel)



2 
ξεφλουδίζω
 (to strip the bark from, to peel)



3 
γδέρνω
 (to abrade or rub off any outer covering from)



4 
ξεφλουδίζω
 (to abrade or rub off any outer covering from)


barque
/bɑɹk/



■ n.
 μπάρκο





barker

  


/ˈbɑː(ɹ)kɚ/



■ n.
 κράχτης





barking

  
  


/ˈbɑɹkɪŋ/



■ v.
 αλύχτισμα

bark
/bɑːk/



■ v.
 γαβγίζω


■ n.



1 
γάβγισμα



2 
αλύχτημα



3 
υλακή



■ n.
 φλοιός


■ v.



1 
αποφλοιώνω
 (to strip the bark from, to peel)



2 
ξεφλουδίζω
 (to strip the bark from, to peel)



3 
γδέρνω
 (to abrade or rub off any outer covering from)



4 
ξεφλουδίζω
 (to abrade or rub off any outer covering from)






barking dogs seldom bite

  
  
  





■ proverb



1 
σκύλος που γαβγίζει δεν δαγκώνει



2 
σκυλί που γαβγίζει δεν δαγκώνει






barky

  
  


/ˈbɑɹki/



■ adj
 φλοιώδης





barley

  


/ˈbɑɹli/



■ n.
 κριθάρι





barley bread

  





■ n.
 κριθαρόψωμο





barmaid

  


/ˈbɑː(ɹ).meɪd/



■ n.
 σερβιτόρα





barman

  


/ˈbɑːmən/



■ n.



1 
σερβιτόρος



2 
μπάρμαν



3 
οινοχόος






barmy

  
  


/ˈbɑːmi/



■ adj
 αλλοπαρμένος





barn

  
  
  
  
  


[bɑɹn]



■ n.



1 
αχυρώνας
 (building)



2 
μπαρν
 (unit)






barn owl

  


/ˈbɑːn ˌaʊl/



■ n.
 πεπλόγλαυκα





barn swallow

  





■ n.



1 
σταβλοχελίδονο



2 
χελιδόνι






Barnabas

/ˈbɑɹnəbəs/



■ name
 Βαρνάβας





barnacle

  
  
  
  
  


/ˈbɑːnəkl̩/



■ n.
 θυσανόποδο





barnacle goose

  





■ n.
 αγριόχηνα





Barnaul




■ name
 Μπαρναούλ





barney

  
  
  
  
  


/ˈbɑːni/



■ n.
 πανηγύρι





barometer

  
  
  


/bəˈɹɒm.ɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 βαρόμετρο





baron

  
  


/ˈbæɹən/



■ n.
 βαρόνος





baroness

  
  


/ˌbæ.ɹəˈnɛs/



■ n.
 βαρόνη





baronet

  
  
  
  
  


/bæɹəˈnɛt/



■ n.
 βαρονέτος





barony

  


/ˈbæ.ɹə.ni/



■ n.
 βαρονία





Baroque

/bəˈɹɒk/



■ name
 μπαρόκ





Barqa

  
  


/ˈbɑɹkə/



■ name
 Βάρκη





barque

  
  


/bɑɹk/



■ n.
 μπάρκο

bark
/bɑːk/



■ v.
 γαβγίζω


■ n.



1 
γάβγισμα



2 
αλύχτημα



3 
υλακή



■ n.
 φλοιός


■ v.



1 
αποφλοιώνω
 (to strip the bark from, to peel)



2 
ξεφλουδίζω
 (to strip the bark from, to peel)



3 
γδέρνω
 (to abrade or rub off any outer covering from)



4 
ξεφλουδίζω
 (to abrade or rub off any outer covering from)






barrack

  
  
  


/ˈbæɹ.ək/



■ n.
 στρατώνας





barrack room




 θάλαμος





barracuda

  
  
  


/ˌbæɹəˈkuːdə/



■ n.



1 
σφύραινα



2 
μπαρακούντα






barrage

  
  
  
  
  


/ˈbæɹɑːʒ/



■ n.



1 
φράγμα
 (artificial obstruction, such as a dam, in a river)



2 
μπαράζ
 (overwhelming outburst of words)



3 
μπαράζ
 ("next hit wins" fight-off)






barrel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæɹ(ə)l/



■ n.



1 
βαρέλι
 (round vessel made from staves bound with a hoop)



2 
κάννη
 (metallic tube of a gun)






barrel for storage







1 
βαρέλι



2 
βαρέλα






barrel organ

  
  
  





■ n.



1 
λατέρνα



2 
ρομβία






barrel piano

  





■ n.
 λατέρνα





barren

  
  
  
  


/ˈbæɹən/



■ adj



1 
στέρφος
 (unable to bear children; sterile)



2 
άκαρπος
 (unable to bear children; sterile)



3 
στείρος
 (unable to bear children; sterile)



4 
άκαρπος
 (infertile)






barrenness

  





■ n.



1 
ακαρπία



2 
αγονία



3 
στειρότητα






barricade

  
  
  


/ˌbæɹɪˈkeɪd/



■ n.
 οδόφραγμα





barricade yourself in




 κλείνομαι





barrier

  
  
  


/ˈbæɹi.ə(ɹ)/



■ n.
 φράγμα





barrier in anything




 φραγμός





barring

  
  


/ˈbɑːɹɪŋ(ɡ)/



■ v.
 αμπάρωμα

bar
/bɑː/



■ n.



1 
ράβδος
 (solid object with uniform cross-section)



2 
πλάκα
 (solid object with uniform cross-section)



3 
πλακίδιο
 (solid object with uniform cross-section)



4 
κομμάτι
 (solid object with uniform cross-section)



5 
ράβδος
 (metallurgy: solid object of round, square, hexagonal, octagonal or rectangular section)



6 
ράβδος
 (cuboid piece of any commodity)



7 
πλάκα
 (cuboid piece of any commodity)



8 
πλακίδιο
 (cuboid piece of any commodity)



9 
μπαρ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



10 
καπηλειό
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



11 
ποτοπωλείο
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



12 
παμπ
 (business licensed to sell intoxicating beverages)



13 
μπαρ
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



14 
μπαράκι
 (closet containing alcoholic beverages in a private house or a hotel room)



15 
δικηγόροι
 (law: collective term for lawyers)



16 
δικηγορία
 (law: profession of lawyers)



17 
ποινικολογία
 (law: profession of lawyers)



■ n.
 μπαρ





barrister

  


/ˈbæɹ.ɪst.ə(ɹ)/



■ n.
 συνηγόρος





barrow

  
  
  
  


/ˈbæ.ɹəʊ/



■ n.
 γουνάρι





barse

  


/bɑːs/



■ n.
 πέρκα





bartender

  
  
  


/ˈbɑːˌtɛndə(ɹ)/



■ n.
 μπάρμαν





barter

  
  
  


/ˈbɑː(ɹ)tə(ɹ)/



■ v.
 ανταλλάσσω





Bartholomew

  


/bɑːˈθɒləmjuː/



■ name
 Βαρθολομαίος





barwoman

  





■ n.
 μπαργούμαν





barycenter

  
  
  
  
  





■ n.
 βαρύκεντρο





baryon

  


/ˈbɛəɹiɒn/



■ n.
 βαρυόνιο





Barysaw




■ name
 Μπορίσοφ





barytone

  
  
  
  


/ˈbæɹɪtəʊn/



■ adj
 βαρύτονος





barytone,




 βαρύτονος





bas relief

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ανάγλυφο



2 
χαμηλό ανάγλυφο


bas-relief
/ˈbæs.ɹɪˌliːf/



■ n.
 χαμηλό ανάγλυφο





bas-relief

  
  
  
  
  
  


/ˈbæs.ɹɪˌliːf/



■ n.
 χαμηλό ανάγλυφο





Bas-Rhin




■ name
 Κάτω Ρήνος





Basallote

  





■ name
 Μπαζαλιότε





basalt

  
  
  


/ˈbæs.ɒlt/



■ n.
 βασάλτης





base

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/beɪs/



■ n.



1 
βάση
 (something from which other things extend)



2 
θεμέλιο
 (something from which other things extend)



3 
βάση
 (starting point of thought)



4 
βάση
 (permanent structure for housing military)



5 
βάση
 (headquarters)



6 
έδρα
 (headquarters)



7 
βάση
 (chemical compound that will neutralize an acid)



8 
μάνα
 (safe zone in children's game)



9 
βάση
 (baseball: one of the three places that a runner can stand in safety)



10 
βάση
 (lowermost part of a column)



11 
βάση
 (botany: end of a leaf, petal or similar organ where it is attached to its support)



12 
βάση
 (geometry: lowest side or face)



13 
βάση
 (math: number raised to the power of an exponent)



■ v.



1 
βασίζω
 (have as its foundation or starting point)



2 
εδρεύω
 (be located)



■ adj



1 
ταπεινός
 (low)



2 
ευτελής
 (of inferior quality)



3 
ποταπός
 (immoral)



4 
αγενής
 (describing metals)






base address

  





■ n.
 διεύθυνση αναφοράς





base unit

  





■ n.
 θεμελιώδης μονάδα





baseball

  
  
  


/ˈbeɪs.bɔːl/



■ n.
 μπέιζμπολ





based

/beɪst/



■ adj



1 
βασιζόμενος



2 
-παγής


base
/beɪs/



■ n.



1 
βάση
 (something from which other things extend)



2 
θεμέλιο
 (something from which other things extend)



3 
βάση
 (starting point of thought)



4 
βάση
 (permanent structure for housing military)



5 
βάση
 (headquarters)



6 
έδρα
 (headquarters)



7 
βάση
 (chemical compound that will neutralize an acid)



8 
μάνα
 (safe zone in children's game)



9 
βάση
 (baseball: one of the three places that a runner can stand in safety)



10 
βάση
 (lowermost part of a column)



11 
βάση
 (botany: end of a leaf, petal or similar organ where it is attached to its support)



12 
βάση
 (geometry: lowest side or face)



13 
βάση
 (math: number raised to the power of an exponent)



■ v.



1 
βασίζω
 (have as its foundation or starting point)



2 
εδρεύω
 (be located)



■ adj



1 
ταπεινός
 (low)



2 
ευτελής
 (of inferior quality)



3 
ποταπός
 (immoral)



4 
αγενής
 (describing metals)


bass
/beɪs/



■ adj



1 
μπάσος



2 
ήχος χαμηλής κλίμακας



■ n.



1 
μπάσος
 (low spectrum of sound)



2 
μπάσα
 (low spectrum of sound)



3 
μπάσο
 (low spectrum of sound)



4 
μπάσο
 (section of musical group)



5 
βαρύτονος
 (singer)



6 
μπάσο
 (musical instrument)



■ n.
 πέρκα





Basel

  


/ˈbɑːzəl/



■ name
 Βασιλεία





baseless

/ˈbeɪsləs/



■ adj
 αβάσιμος





basement

  
  
  
  
  


/ˈbeɪsmənt/



■ n.
 υπόγειο





Bashar

  
  


/bəˈʃɑː(ɹ)/



■ name
 Μπασάρ





bashful

  
  
  
  


[ˈbæʃfəɫ]



■ adj
 ντροπαλός





bashfully




■ adv
 ντροπαλά





bashfulness

  





■ n.



1 
αιδημοσύνη



2 
ντροπαλοσύνη



3 
ντροπαλότητα






bashi-bazouk

  
  
  


/bæʃɪbəˈzuːk/



■ n.
 βασιβουζούκος





Bashkortostan

  


/bæʃˈkɔːtəʊˌstæn



■ name



1 
Μπασκορτοστάν



2 
Μπασκιρία






basic

  


/ˈbeɪsɪk/



■ adj



1 
τυποποιημένος



2 
βασικός



3 
στοιχειώδης



4 
υποτυπώδης






basic rate interface

  





■ n.
 διεπαφή βασικού ρυθμού





basically

  
  


/ˈbeɪ.sɪk.(ə)li/



■ adv
 βασικά





basidiomycete

  
  





■ n.
 βασιδιομύκητας





basidium

  


/bəˈsɪdɪəm/



■ n.
 βασίδιο





basil

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæz.əl/



■ n.
 βασιλικός





Basil

/ˈbæz.əl/



■ name
 Βασίλειος





basilica

  
  


/bəˈsɪlɪkə/



■ n.
 βασιλική





Basilicata




■ name
 Μπασιλικάτα





basilisk

  
  
  


/ˈbæs.ɪ.lɪsk/



■ n.



1 
βασιλίσκος
 (snake-like dragon type)



2 
δράκων
 (snake-like dragon type)



3 
βασιλίσκος
 (type of lizard (genus Basiliscus))






basin

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪs(ə)n/



■ n.



1 
νιπτήρας
 (wide bowl for washing)



2 
λεκάνη απορροής
 (area of land that drains into a common outlet)






basing

  


/ˈbeɪsɪŋ/



■ v.
 στήριξη

base
/beɪs/



■ n.



1 
βάση
 (something from which other things extend)



2 
θεμέλιο
 (something from which other things extend)



3 
βάση
 (starting point of thought)



4 
βάση
 (permanent structure for housing military)



5 
βάση
 (headquarters)



6 
έδρα
 (headquarters)



7 
βάση
 (chemical compound that will neutralize an acid)



8 
μάνα
 (safe zone in children's game)



9 
βάση
 (baseball: one of the three places that a runner can stand in safety)



10 
βάση
 (lowermost part of a column)



11 
βάση
 (botany: end of a leaf, petal or similar organ where it is attached to its support)



12 
βάση
 (geometry: lowest side or face)



13 
βάση
 (math: number raised to the power of an exponent)



■ v.



1 
βασίζω
 (have as its foundation or starting point)



2 
εδρεύω
 (be located)



■ adj



1 
ταπεινός
 (low)



2 
ευτελής
 (of inferior quality)



3 
ποταπός
 (immoral)



4 
αγενής
 (describing metals)


bass
/beɪs/



■ adj



1 
μπάσος



2 
ήχος χαμηλής κλίμακας



■ n.



1 
μπάσος
 (low spectrum of sound)



2 
μπάσα
 (low spectrum of sound)



3 
μπάσο
 (low spectrum of sound)



4 
μπάσο
 (section of musical group)



5 
βαρύτονος
 (singer)



6 
μπάσο
 (musical instrument)



■ n.
 πέρκα





basis

  
  


/ˈbeɪ.sɪs/



■ n.
 βάση





bask

  
  
  
  
  


/bɑːsk/



■ v.
 λιάζομαι





basket

  
  
  
  
  


/ˈbɑːskɪt/



■ n.



1 
καλάθι
 (container)



2 
κάνιστρο
 (container)



3 
καλάθι
 (notional place to store items before ordering them online)



4 
καλάθι
 (basketball: hoop from which a net is suspended)



5 
στεφάνη
 (basketball: hoop from which a net is suspended)



6 
καλάθι
 (basketball: act of putting the ball through the basket)






basketball

  
  
  


/ˈbɑːs.kɪt.bɔːl/



■ n.



1 
καλαθοσφαίριση



2 
μπάσκετ






basketball player

  
  
  





■ n.



1 
μπασκετμπολίστας



2 
καλαθοσφαιριστής



3 
παίκτης του μπάσκετ



4 
μπασκετμπολίστρια



5 
καλαθοσφαιρίστρια



6 
παίκτρια του μπάσκετ






basketmaker

  





■ n.



1 
καλαθοποιός



2 
καλαθάς






basketweaver

  





■ n.



1 
καλαθοπλέκτης



2 
καλαθοπλέκτρια






Basque

  
  
  


/bɑːsk/



■ n.
 Βάσκος


■ name
 βασκικά


■ adj
 βασκικός





Basque Country




■ name
 Χώρα των Βάσκων





Basra

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Βασόρα





bass

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/beɪs/



■ adj



1 
μπάσος



2 
ήχος χαμηλής κλίμακας



■ n.



1 
μπάσος
 (low spectrum of sound)



2 
μπάσα
 (low spectrum of sound)



3 
μπάσο
 (low spectrum of sound)



4 
μπάσο
 (section of musical group)



5 
βαρύτονος
 (singer)



6 
μπάσο
 (musical instrument)



■ n.
 πέρκα





bass clarinet

  
  





■ n.
 μπάσο κλαρινέτο





bass clef

  
  
  


/ˈbeɪsklɛf/



■ n.
 κλειδί του Φα





bass drum

  
  


/ˈbeɪsˌdɹʌm/



■ n.
 γκρανκάσα





Basse-Terre

/bæsˈtɛə(ɹ)/



■ name
 Μπας-Τερ





Basseterre

/bæsˈtɛə(ɹ)/



■ name
 Μπαστέρ





bassist

  


/ˈbeɪs.ɪst/



■ n.
 μπασίστας





bassoon

  
  
  
  


/bəˈsuːn/



■ n.
 φαγκότο





bassoonist

  





■ n.
 φαγκοτίστας





basswood

  


/ˈbæswʊd/



■ n.



1 
φλαμουριά



2 
φλαμούρι






bastard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɑːs.təd/



■ n.



1 
εξώγαμο
 (person born to unmarried parents)



2 
μπάσταρδο
 (vulgar, person born to unmarried parents)



3 
μιξογενής
 (masculine, mongrel)



4 
μπάσταρδος
 (mongrel)



5 
μπάσταρδος
 (contemptible etc. person)



6 
καθίκι
 (contemptible etc. person)



7 
παλιόφιλος
 (humorously: man, fellow)



8 
νόθο
 (informal: child that does not know their father)



9 
μπασταρδεμένος
 (variation that is not genuine)



■ adj
 νόθος


■ intj
 μπάσταρδος





bastardized




■ v.
 μπάσταρδος





Bastia

/ˈbæstiə/



■ name
 Μπαστιά





bastion

  
  
  


/ˈbæsti.ən/



■ n.



1 
προμαχώνας
 (projecting part of a rampart)



2 
έπαλξη
 (projecting part of a rampart)



3 
προπύργιο
 (projecting part of a rampart)



4 
προπύργιο
 (well-fortified position)



5 
προπύργιο
 (person who strongly defends some principle)






bastnaesite

  
  
  
  
  





■ n.
 μπαστναζίτης





bat

  
  
  
  


/bæt/



■ n.



1 
νυχτερίδα
 (small flying mammal)



2 
ρόπαλο
 (club used for striking the ball in sports)



3 
χτυπητήρι
 (club used for striking the ball in sports)



■ n.



1 
νυχτερίδα
 (small flying mammal)



2 
ρόπαλο
 (club used for striking the ball in sports)



3 
χτυπητήρι
 (club used for striking the ball in sports)


baht
/bɑːt/



■ n.
 μπατ

batty
/ˈbæti/



■ adj
 τρελός





Batam

/ˈbætəm/



■ name
 Μπατάμ





batch file

  





■ n.



1 
αρχείο εντολοδέσμης



2 
αρχείο δέσμης εντολών






bate

  
  
  


/beɪt/



■ v.
 μετριάζω

beat
/biːt/



■ n.
 διακρότημα

masturbate
/ˈmæ.stə.beɪt/



■ v.
 αυνανίζομαι





bath

  
  
  
  
  
  


/bɑːθ/



■ n.



1 
μπάνιο
 (tub)



2 
μπανιέρα
 (tub)



3 
λουτήρας
 (tub)



4 
λουτρό
 (building or area where bathing occurs)



5 
μπάνιο
 (building or area where bathing occurs)



6 
βαλανείον
 (building or area where bathing occurs)



7 
λουτρό
 (act of bathing)



8 
λούσιμο
 (act of bathing)



9 
μπάνιο
 (act of bathing)



10 
μπανιάρισμα
 (act of bathing)


bathroom
/ˈbɑːθɹʊm/



■ n.



1 
λουτρό



2 
μπάνιο






Bath

/bɑːθ/



■ name
 Μπαθ





bathe

  
  
  
  
  
  


/beɪð/



■ v.
 λούζω





bathe in




 λούζω





bathhouse

  
  
  


/ˈbæθˌhaʊs/



■ n.



1 
λουτρώνας



2 
βαλανείο






bathing cabin




 καμπίνα





bathing cap

  
  
  





■ n.
 σκούφος





bathing hut

  





■ n.
 καμπίνα





bathrobe

  


/ˈbɑːθ.ɹəʊb/



■ n.
 μπουρνούζι





bathroom

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɑːθɹʊm/



■ n.



1 
λουτρό



2 
μπάνιο






Bathsheba

/bæθˈʃiːbə/



■ name
 Βηρσαβεέ





bathtub

  
  
  


/ˈbɑːθtʌb/



■ n.



1 
μπανιέρα



2 
λουτήρας






bathyscaph

  





■ n.
 βαθυσκάφος

bathyscaphe
/ˈbæθɪˌskeɪv/



■ n.
 βαθυσκάφος





bathyscaphe

  
  
  
  
  


/ˈbæθɪˌskeɪv/



■ n.
 βαθυσκάφος





bathysphere

  


/ˈbæθɪˌsfɪə(ɹ)/



■ n.
 βαθύσφαιρα





batiste

  


/bəˈtiːst/



■ n.
 βατίστα





Batman

  
  
  
  


/bætˈmɑːn/



■ name



1 
Μπάτμαν



2 
Άνθρωπος Νυχτερίδα



3 
Νυχτερίδας






Batna




■ name
 Μπάτνα





baton

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbætɒn/



■ n.



1 
μπαγκέτα
 (music: conductor's stick)



2 
σκυτάλη
 (sports: object transferred by relay runners)



3 
γκλομπ
 (club of the police)






Baton Rouge

  
  


/ˌbætən ˈɹuːʒ/



■ name
 Μπατόν Ρουζ





battalion

  
  
  
  
  
  
  


/bəˈtæliən/



■ n.



1 
τάγμα
 (army unit)



2 
λεφούσι
 (any large body of troops)



3 
στίφος
 (any large body of troops)



4 
λεφούσι
 (great number of things)



5 
στίφος
 (great number of things)






Battambang




■ name
 Μπατταμπάνγκ





Battenberg

  
  
  





■ name
 Μπάττενμπεργκ





batter

  
  
  
  


/ˈbætə/



■ v.
 χτυπώ


■ n.
 κουρκούτι


■ n.
 κλίση





battering ram

  





■ n.
 πολιορκητικός κριός





battery

  
  
  


/ˈbæt.(ə)ɹi/



■ n.



1 
μπαταρία
 (device storing electricity)



2 
πυροβολαρχία
 (coordinated group of artillery)






battle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbætəl/



■ n.



1 
μάχη
 (general action, fight, or encounter; a combat)



2 
μάχη
 (struggle; a contest; as, the battle of life)



3 
αγώνας
 (struggle; a contest; as, the battle of life)



■ v.
 μάχομαι

battle buddy



■ n.
 συμπολεμιστής





battle axe

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πέλεκυς





battle buddy

  
  
  
  
  
  





■ n.
 συμπολεμιστής





battle cry

  





■ n.
 ιαχή





Battle of Britain




■ name
 Μάχη της Αγγλίας





battle of the sexes

  





■ n.
 μάχη των φύλων





battle order




 φάλαγγα

order of battle



■ n.
 αντιπαράταξη





battle ready




 ικανός





battle tank

  





■ n.
 άρμα μάχης





battle-ready




 αξιόμαχος





battlecruiser

  
  
  
  
  





■ n.



1 
καταδρομικό μάχης



2 
βαρύ καταδρομικό






battledore

  
  
  


/ˈbæ.təl.dɔː/



■ n.
 κόπανος





battlefield

  
  
  





■ n.
 πεδίο μάχης





battlement

  


[ˈbætəɫmənt]



■ n.
 πολεμίστρα





battleship

  
  
  


/ˈbætəlˌʃɪp/



■ n.



1 
θωρηκτό
 (warship)



2 
ναυμαχία
 (guessing game)






batty

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbæti/



■ adj
 τρελός

paddy
/ˈpædi/



■ n.
 ορυζώνας





Batumi

  
  





■ name
 Μπατούμι





bauble

  
  
  


/ˈbɔbəl/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





baud

  
  


/bɔːd/



■ n.
 μπωντ





Baudelairean

  
  


/ˌbəʊd(ə)ˈlɛəɹɪ.ən/



■ adj
 μπωντλαιρικός





Bauhaus

/ˈbaʊhaʊs/



■ name
 Μπάουχαους





bauxite

  
  
  


/ˈbɔːksaɪt/



■ n.
 βωξίτης





Bavaria

  


/bəˈvɛəɹi.ə/



■ name
 Βαυαρία





Bavarian

  


/bəˈveɹ̠iən/



■ n.



1 
Βαυαρός



2 
Βαυαρή






bawdy

  
  
  


/ˈbɔːdi/



■ adj



1 
αισχρός



2 
άσεμνος






bawl

  
  
  


/bɔl/



■ v.



1 
αγριοφωνάρα



2 
φωνάζω






bawl out

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 κατσαδιάζω





bay

  
  
  
  
  
  
  
  


/beɪ/



■ n.
 κόλπος


■ n.
 δάφνη


■ n.



1 
διαμέρισμα
 (compartment)



2 
κλίτος
 (distance between two supports in a vault)






bay leaf

  





■ n.



1 
δάφνη



2 
φύλλο δάφνης






Bay of Bengal




■ name



1 
Κόλπος της Βεγγάλης



2 
Όρμος της Βεγγάλης






Bay of Biscay

  
  





■ name



1 
Βισκαϊκός κόλπος



2 
Γασκωνικός κόλπος






bayonet

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪənɪt/



■ n.
 ξιφολόγχη





Bayonne




■ name
 Μπαγιόν





bazaar

  
  
  
  
  


/bəˈzɐː/



■ n.



1 
παζάρι



2 
αγορά






bazooka

  
  
  


/bəˈzuːkə/



■ n.
 μπαζούκα





BBC

  


/biː biː ˈsiː/



■ name
 Μπι Μπι Σι





BC




■ adv
 π.Χ.





BCE

  





■ adv
 π.Κ.Ε.





be

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/biː/



■ v.



1 
είμαι
 (used to declare the subject and object identical or equivalent)



2 
ίσον
 (used to indicate that the values on either side of an equation are the same)



3 
είμαι
 (used to indicate that the subject plays the role of the predicate nominal)



4 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by an adjective)



5 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by a noun or noun phrase)



6 
κάνει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



7 
έχει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



8 
υπάρχω
 (intransitive, non-copulative (usually literary in English): to exist; to have real existence)



9 
είμαι
 (to occupy a place)



10 
γίνομαι
 (to occur, take place)


by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)






be a believer




 πιστεύω





be a left-winger




 αριστερίζω





be a man

  
  
  
  





■ v.
 ανδρειώνομαι





be a mouthpiece




 απηχώ





be a pain




 πρήζω το συκώτι





be a rebel




 ανταρτεύω





be a ringleader




 σέρνω το χορό





be a windbag




 τσαμπουνάω





be abandoned




 εγκαταλείπομαι





be able




 μπορώ





be able to

  
  
  
  





■ v.
 μπορώ





be abolished







1 
καταλύομαι



2 
καταργούμαι






be about

  
  
  
  





■ v.
 αφορά





be about to




 κοντεύω





be absent







1 
λείπω



2 
απουσιάζω



3 
απέχω






be absorbed




 απορροφώμαι





be acceptable




 βλέπομαι





be accompanied




 ακομπανιάρομαι





be accused




 κατηγορούμαι





be acknowledged




 αναγνωρίζομαι





be acquitted




 αθωώνομαι





be active




 δραστηριοποιούμαι





be adequate




 επαρκώ





be adjusted




 ρυθμίζομαι





be admired







1 
αγαστός



2 
θαυμάζομαι






be adopted




 υιοθετούμαι





be adored




 λατρεύομαι





be adscript




 προσγράφομαι





be advantageous




 συμφέρω





be affixed




 κολλάω





be afflicted




 παθαίνω





be afflicted by




 δέρνω





be afraid




 φοβάμαι





be after




 επιδιώκω





be ahead




 προηγούμαι





be ailing




 νοσώ





be allowed




 επιτρέπομαι





be almost done




 κοντεύω





be almost over




 κοντεύω





be altered




 αλλάζομαι





be Americanised




 αμερικανοκρατούμαι





be analogous




 αναλογώ





be analogous to




 αντιστοιχώ





be analysed (UK)




 αναλύομαι





be analyzed




 αναλύομαι





be angry







1 
αγανακτώ



2 
οργίζομαι






be announced







1 
αγγέλλομαι



2 
αναγγέλλομαι






be annoyed




 πειράζομαι





be anxious







1 
αγωνιώ



2 
αγχώνομαι






be any good




 λέω





be approached




 πλησιάζομαι





be approaching/upcoming/oncoming




 επέρχομαι





be armed




 οπλίζομαι





be around

  
  
  
  





■ v.
 κυκλοφορώ





be aroused




 ανάβομαι





be arrogant




 αλαζονεύομαι





be ashamed

  
  
  
  





■ v.
 ντρέπομαι





be assassinated




 δολοφονούμαι





be astounded




 παθαίνω





be at fault




 φταίω





be at risk




 κινδυνεύω





be attached




 κολλάω





be attached to




 δένομαι





be attached upon




 εφάπτομαι





be attracted




 προσελκύομαι





be audited




 ελέγχομαι





be autosuggestive




 αυθυποβάλλομαι





be available







1 
αδειάζω



2 
κυκλοφορώ






be averse to




 αποστέργω





be aware of




 συνειδητοποιώ





be away




 αλαργεύω





be bashful




 ντρέπομαι





be bearable




 βλέπομαι





be beaten




 δέρνομαι





be beheaded




 αποκεφαλίζομαι





be being sold




 πωλούμαι





be believed




 πιστεύομαι





be bewildered







1 
απορώ



2 
σαστίζω






be bewitched




 γητεύομαι





be billed




 χρεώνομαι





be blamed




 αιτιάζομαι





be blessed




 αγιάζομαι





be bloated




 φουσκώνω





be blocked







1 
αποκλείομαι



2 
φράζομαι






be blown up




 ανατινάζομαι





be boiled




 βράζομαι





be bored

  
  
  
  





■ v.



1 
κάθομαι



2 
πλήττω



3 
βαριέμαι






be born

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 γεννιέμαι





be born again







1 
αναγεννώμαι



2 
αναβαπτίζομαι






be bought




 αγοράζομαι





be bound




 αλυσοδένομαι





be boycotted




 μποϊκοτάρομαι





be branded




 μαρκάρομαι





be brave




 ανδρειώνομαι





be bribed




 χρηματίζομαι





be buried




 θάβομαι





be busy




 απασχολούμαι





be busy with




 ασχολούμαι





be calculated




 υπολογίζομαι





be called

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
λέγομαι



2 
ονομάζομαι






be calm




 καλμάρω





be camouflaged




 καμουφλάρομαι





be canonised







1 
αγιάζω



2 
αγιάζομαι



3 
αγιοποιούμαι



4 
αγιασμένος






be careful




■ intj



1 
προσοχή



2 
προσέχω






be carried




 κουβαλιέμαι





be caught




 πιάνομαι





be celebrated







1 
γιορτάζομαι



2 
εορτάζομαι






be chained




 αλυσοδένομαι





be changed







1 
αλλάζομαι



2 
μετατρέπομαι






be characterised by




 δέρνω





be charged




 χρεώνομαι





be checked




 τσεκάρομαι





be chosen







1 
διαλέγομαι



2 
επιλέγομαι






be clean




 καθαρεύω





be cleared




 αθωώνομαι





be closed




 αργώ





be cocked




 οπλίζομαι





be cocky




 καβαλάω το καλάμι





be combined




 συνδυάζομαι





be compared




 παραβάλλομαι





be compelled




 αναγκάζομαι





be completed




 ολοκληρώνομαι





be composed of




 αποτελώ





be compressed




 συνθλίβομαι





be concealed




 αποκρύπτομαι





be concerned







1 
ανησυχώ



2 
ασχολούμαι



3 
προβληματίζω






be concerning




 αφορά





be confessed




 ομολογούμαι





be confined




 εγκλείομαι





be considered







1 
λογίζομαι



2 
φέρομαι



3 
θεωρούμαι






be consumed




 αναλίσκομαι





be contained




 εμπερικλείομαι





be contemptuous of




 καταφρονώ





be content




 αρκούμαι





be continued




 συνεχίζομαι





be contrary to




 προσκρούω





be controlled




 κοντρολάρομαι





be convenient




 βολεύω





be convinced




 πείθομαι





be cooked




 μαγειρεύομαι





be cooked up




 μαγειρεύομαι





be cool




■ intj
 δροσίζω





be copied




 αντιγράφομαι





be correct




 στέκω





be counted




 λογαριάζω





be courageous




 ανδρειώνομαι





be covered







1 
καλύπτομαι



2 
επικαλύπτομαι






be created







1 
γίνομαι



2 
δημιουργούμαι






be crestfallen




 αθυμώ





be cropped







1 
περικόπτομαι



2 
περικόβομαι






be cross-examined




 ανακρίνομαι





be crowned




 στέφομαι





be crushed




 συντρίβομαι





be cured




 γιατρεύομαι





be cut off







1 
αποκόβομαι



2 
αποκόπτομαι






be cut thinly




 ψιλοκόβομαι





be daring




 τολμάω





be daubed




 πασαλείφομαι





be dazed




 αλαλιάζω





be dead calm




 μπουνατσάρει





be deceived by




 απατώ





be decided




 εννοώ





be decorated







1 
στολίζομαι



2 
γαρνίρομαι






be defeated




 ηττώμαι





be defined




 ορίζομαι





be defined by




 διέπομαι





be delayed




 αναβάλλομαι





be deleted




 απαλείφομαι





be delighted




 αγάλλομαι





be delivered




 παραδίδομαι





be deluded/fooled




 αυταπατώμαι





be demanded




 απαιτούμαι





be demonstrated







1 
αποδεικνύομαι



2 
αποδεικτέος






be dependent upon







1 
εξαρτώ



2 
κρεμιέμαι






be depleted




 εξαντλούμαι





be derived from




 παράγομαι





be descended




 κατάγομαι





be described




 περιγράφομαι





be despondent




 αθυμώ





be dictated




 υπαγορεύομαι





be different




 διαφέρω





be diffused




 διαχέομαι





be disadvantaged




 αδικώ





be disappointed




 απογοητεύομαι





be discovered







1 
βρίσκομαι



2 
ανακαλύπτομαι






be discussed







1 
συζητιέμαι



2 
συζητούμαι






be disentangled




 ξεμπερδεύομαι





be disgusted




 αηδιάζω





be dishevelled




 αναμαλλιάζομαι





be dismissed




 αποπέμπομαι





be disobedient




 απειθώ





be dispersed




 διασκεδάζομαι





be dissolute/prodigal




 ασωτεύω





be distant from




 απέχω





be distilled




 αποστάζομαι





be distinguished




 αναδεικνύομαι





be distracted




 αφαιρούμαι





be disunited




 διαιρούμαι





be diverted







1 
εκτρέπομαι



2 
παρεκτρέπομαι






be divided







1 
διαιρούμαι



2 
διαμοιράζομαι






be divided again




 ξαναμοιράζομαι





be dizzy




 ζαλίζομαι





be dormant







1 
αδρανώ



2 
λανθάνω



3 
απρακτώ






be dragged







1 
σύρομαι



2 
σούρνομαι






be drained




 στραγγίζομαι





be drawn




 προκύπτει





be dried out




 αφυδατώνομαι





be dry







1 
διψάω



2 
ξεραίνομαι






be dubbed




 ντουμπλάρομαι





be dug




 ανασκάπτομαι





be effaced




 εξαλείφομαι





be elected




 αναγορεύομαι





be embalmed







1 
βαλσαμώνομαι



2 
ταριχεύομαι






be embraced







1 
αγκαλιάζομαι



2 
σφιχταγκαλιάζομαι






be emphasised




 αναδεικνύομαι





be employed







1 
δουλεύομαι



2 
απασχολούμαι






be empty




 αδειάζω





be enchanted







1 
γοητεύομαι



2 
γητεύομαι






be encircled




 περικλείομαι





be enclosed




 εσωκλείομαι





be enough







1 
φτάνω



2 
αρκώ



3 
επαρκώ






be enraged




 οργίζομαι





be entitled to




 δικαιούμαι





be equal




■ v.
 εξισώνω





be equal to




 ανταπεξέρχομαι





be equalized




 εξισώνω





be equivalent




 ισοδυναμώ





be equivalent to




 αντιστοιχώ





be erased







1 
σβήνομαι



2 
ξεγράφομαι






be established







1 
ιδρύομαι



2 
εγκαθιδρύομαι






be estimated




 μετριέμαι





be evacuated




 εκκενώνομαι





be evicted




 ξεσπιτώνομαι





be examined




 εξετάζομαι





be excessively late




 βραδιάζω





be exchanged




 διαμείβομαι





be excluded




 αποκλείομαι





be excreted




 αποκρίνομαι





be executed




 εκτελούμαι





be exempted from




 απαλλάσσομαι





be exhausted







1 
αναλώ



2 
λιώνω



3 
σούρνομαι



4 
εξαντλούμαι






be familiar with




 ξέρω





be famished




 πεινάω





be far away




 απέχω





be fast asleep




 ξεραίνομαι





be felt




 αποφαίνομαι





be fenced




 φράζομαι





be fishy




 βρομάω





be fit




 επαρκώ





be fit for




 πρέπει





be fixed







1 
ρυθμίζομαι



2 
τακτοποιούμαι






be flabbergasted




 παθαίνω





be flooded




 πλημμυρίζω





be followed




 ακολουθούμαι





be fondled




 χαϊδεύομαι





be foolish




 ανοηταίνω





be for real




 σοβαρολογώ





be forbidden




 απαγορεύομαι





be forced







1 
βιάζομαι



2 
εξαναγκάζομαι



3 
καταναγκάζομαι



4 
πειθαναγκάζομαι






be forced to




 αναγκαστικά





be foretold




 μαντεύομαι





be forewarned







1 
προειδοποιούμαι



2 
προμηνύομαι






be forgetful




 λησμονώ





be forgotten




 ξεχνιέμαι





be formed




 σχηματίζομαι





be formed into




 εκκολάπτομαι





be forwarded




 διαμηνύομαι





be fought over




 παλεύω





be found




 βρίσκομαι





be framed




 καδράρομαι





be frightened







1 
φοβάμαι



2 
τρομάζω



3 
αγριεύομαι






be fruitful







1 
καρπίζω



2 
καρποφορώ






be fully attached




 προσφύομαι





be fully ripe




 γίνομαι





be furious







1 
βράζω



2 
λυσσάω






be galvanised




 γαλβανίζομαι





be given




 δίνομαι





be given marks




 βαθμολογούμαι





be glad







1 
χαίρω



2 
χαίρομαι



3 
αναγελώ






be glued




 κολλάω





be going around




 σέρνομαι





be going to







1 
πάω



2 
πρόκειται






be good for

  
  
  
  





■ v.
 ωφελώ





be governed




 άρχομαι





be grated




 τρίβομαι





be gripped




 διακατέχομαι





be grouped




 ομαδοποιούμαι





be guarded




 φυλάσσομαι





be guessed




 μαντεύομαι





be guillotined




 αποκεφαλίζομαι





be halted




 ανακόπτομαι





be hanged




 απαγχονίζομαι





be happy







1 
χαίρω



2 
χαίρομαι



3 
αγαλλιάζω



4 
αναγαλλιάζω






be harrowed




 σφαδάζω





be hated




 μισούμαι





be haughty




 αλαζονεύομαι





be heard




 ακούγομαι





be heated




 θερμαίνομαι





be hemmed in




 κλείνομαι





be hindered







1 
κωλύομαι



2 
παρακωλύομαι






be hissed at




 σφυρίζομαι





be homesick




 νοσταλγώ





be honest




 εδώ που τα λέμε





be hooked




 αγκιστρώνομαι





be horny




 καυλώνω





be housed




 σπιτώνομαι





be hugged




 αγκαλιάζομαι





be hugged tightly




 σφιχταγκαλιάζομαι





be humbled




 ταπεινώνομαι





be humiliated







1 
ταπεινώνομαι



2 
ρεζιλεύομαι






be hung




 κρεμιέμαι





be hungry




 πεινάω





be hunted




 κυνηγιέμαι





be hurt




 χτυπάω





be identified




 αναγνωρίζομαι





be ignited







1 
ανάβομαι



2 
αναφλέγομαι






be ignorant of




 αγνοώ





be ill




 νοσώ





be imminent







1 
φτάνω



2 
προμηνύω



3 
προμηνύομαι



4 
επίκειται






be impartial




 αμεροληπτώ





be impatient







1 
αδημονώ



2 
ανυπομονώ






be implied







1 
εξυπακούεται



2 
εξυπακούομαι






be impressed by




 θαυμάζω





be in agony




 αγωνιώ





be in agreement




 συμπλέω





be in attendance




 παρευρίσκομαι





be in chains




 αλυσοδένομαι





be in circulation




 κυκλοφορούμαι





be in command




 αρχηγεύω





be in conference







1 
συσκέπτομαι



2 
διασκέπτομαι






be in danger




 κινδυνεύω





be in debt




 χρωστάω





be in demand







1 
ζητάω



2 
ζητούμαι






be in distress




 χτυπιέμαι





be in effect




 ισχύω





be in excess




 αβαντζάρω





be in halfsleep




 λαγοκοιμάμαι





be in opposition




 αντιπολιτεύομαι





be in peril




 κινδυνεύω





be in proportion




 αναλογώ





be in surfeit




 περισσεύω





be inaccurate




 ανακριβολογώ





be inactivate







1 
αδρανώ



2 
απρακτώ






be inactive




 αδρανοποιούμαι





be incapable




 αδυνατώ





be inconsistant




 αντιφάσκω





be increased




 αβγατίζομαι





be indecent/improper




 ασχημονώ





be indifferent




 χέζομαι





be indifferent to




 αδιαφορώ





be inert







1 
αδρανώ



2 
απρακτώ






be infected




 κολλάω





be informed




 μαθαίνω





be inhaled




 εισπνέομαι





be inherited




 κληρονομούμαι





be inscribed




 αναγράφομαι





be insolent/saucy/cheeky




 αυθαδιάζω





be inspected




 ελέγχομαι





be inspired




 εμπνέομαι





be installed




 εγκαθίσταμαι





be insubordinate




 απειθαρχώ





be insulted




 συνερίζομαι





be interested







1 
κοιτάζω



2 
συγκινούμαι






be interested in




 ενδιαφέρομαι





be intubated




 διασωληνώνομαι





be inundated




 πλημμυρίζω





be invincible




 γαμώ και δέρνω





be invited




 προσκαλούμαι





be iridescent




 ιριδίζω





be irritable




 αραθυμώ





be jealous




 ζηλεύω





be jealous/envious




 ζηλεύω





be jesting




 αστειεύομαι





be joyful







1 
αγαλλιάζω



2 
αναγαλλιάζω






be kept




 διατηρούμαι





be killing




 βασανίζω





be kissed




 φιλιέμαι





be knocked up




 γκαστρώνομαι





be lame




 κουτσαίνω





be late

  
  
  
  





■ v.



1 
αργώ



2 
αργοπορώ



3 
χασομερώ






be latent




 λανθάνω





be launched







1 
καθελκύομαι



2 
καθέλκομαι






be leaked







1 
διαρρέω



2 
διαρρέεται






be leaped




 πηδιέμαι





be led




 άγομαι





be led astray




 ξελογιάζομαι





be left




 απομένω





be left over







1 
περισσεύω



2 
ξεμένω






be let known




 διαρρέω





be lifted




 αίρομαι





be lighted




 ανάβομαι





be liked




 συμπαθιέμαι





be listened to




 ακούγομαι





be lit




 ανάβομαι





be literate




 διαβάζω





be located




 βρίσκομαι





be looked at







1 
κοιτάζομαι



2 
κοιτιέμαι






be looked for




 αναζητούμαι





be lost




 αγνοούμαι





be made happy




 αγάλλομαι





be main characteristic




 διαπνέω





be male dominated




 ανδροκρατούμαι





be manic about




 λυσσάω





be marked







1 
σημαίνω



2 
μαρκάρομαι



3 
βαθμολογούμαι






be martyred




 μαρτυρώ





be missing




 λείπω





be mistaken







1 
απατώ



2 
απατώμαι



3 
γελιέμαι



4 
απατιέμαι






be mocked




 αναγελώ





be moderated




 απαλύνομαι





be mounted on




 ιππεύω





be moved







1 
συγκινούμαι



2 
αναπάλλω



3 
αναπάλλομαι






be nailed




 καρφώνομαι





be named




 ονομάζομαι





be narcissistic




 καβαλάω το καλάμι





be nationalised (UK)




 κρατικοποιούμαι





be nationalized




 κρατικοποιούμαι





be nauseated




 αηδιάζω





be nicknamed




 επιλέγομαι





be nightfall




 βραδιάζω





be nipped




 τσιμπιέμαι





be nominated




 αναγορεύομαι





be numb




 παραλύω





be nursed




 περιθάλπομαι





be obedient




 υπακούω





be obliged to




 οφείλω





be obsessed with




 λυσσάω





be occupied with







1 
κάθομαι



2 
ασχολούμαι






be of use




 χρησιμεύω





be offended




 αγγίζομαι





be on call




 εφημερεύω





be on duty




 εφημερεύω





be opposed to







1 
αντιτίθεμαι



2 
αντιβγαίνω



3 
αντιπολιτεύομαι



4 
αντιστρατεύομαι






be optimistic




 αισιοδοξώ





be orchestrated




 ενορχηστρώνομαι





be oscillated




 αναπάλλομαι





be outraged




 αγανακτώ





be overcome




 παθαίνω





be overloaded




 υπερφορτώνομαι





be overlooked




 παραβλέπομαι





be overworked




 γαμιέμαι





be packed







1 
αμπαλάρομαι



2 
πακετάρομαι






be paid handsomely




 ακριβοπληρώνομαι





be painted




 βάφομαι





be panic stricken




 πανικοβάλλομαι





be paralysed




 παραλύω





be parsed




 αναλύομαι





be particularly important




 πρωτεύω





be passed




 περνιέμαι





be passed through




 διαπερνιέμαι





be patient




 κάθομαι





be patriarchal




 ανδροκρατούμαι





be perceived




 αποφαίνομαι





be perfumed







1 
παρφουμάρομαι



2 
παρφουμαρίζομαι






be perplexed




 απορώ





be persuaded




 πείθομαι





be pessimistic




 απαισιοδοξώ





be pestered




 παιδεύομαι





be photographed







1 
φωτογραφίζομαι



2 
φωτογραφούμαι






be picked




 επιλέγομαι





be piloted




 πιλοτάρομαι





be pinched




 τσιμπιέμαι





be planted




 φυτεύομαι





be played




 ανακρούομαι





be pleased




 ευχαριστιέμαι





be portrayed




 αναπαριστάνομαι





be possessed




 διακατέχομαι





be possible




 ενδέχεται





be postponed




 αναβάλλομαι





be poured away




 εκχέομαι





be poured into




 εγχέομαι





be praised







1 
επαινούμαι



2 
εξαίρομαι






be pregnant (with)




 εγκυμονώ





be prepaid




 προκαταβάλλομαι





be prepared







1 
παρασκευάζομαι



2 
προετοιμάζομαι



3 
προαλείφομαι






be prepared from




 παράγομαι





be presentable




 βλέπομαι





be preserved




 διατηρούμαι





be pressed







1 
πιέζομαι



2 
πρεσάρομαι






be pressed psychologically




 συνθλίβομαι





be prevented




 εμποδίζομαι





be produced




 προκύπτει





be promoted




 ανεβαίνω





be proper




 αρμόζω





be prophesied




 προφητεύομαι





be proportionate




 αναλογώ





be prosecuted







1 
καταδιώκομαι



2 
διώκομαι






be proud




 αγάλλομαι





be proved




 αποδεικτέος





be proven




 αποδεικτέος





be provided




 προμηθεύομαι





be pruned




 κλαδεύομαι





be published




 κυκλοφορούμαι





be purchased




 αγοράζομαι





be pure




 καθαρεύω





be pushed




 ωθούμαι





be put up




 σπιτώνομαι





be puzzled




 απορώ





be quiet

/biˈkwaɪˌət/



■ intj



1 
σκασμός



2 
ησυχία



3 
σκάσε






be racked




 σφαδάζω





be radicalised (UK)




 ριζοσπαστικοποιούμαι





be radicalized




 ριζοσπαστικοποιούμαι





be raised




 τρέφω





be randy




 καυλώνω





be raped




 βιάζομαι





be rare




 σπανίζω





be ready




 γίνομαι





be realised




 αληθεύω





be realized




 αληθεύω





be rebaptised




 αναβαπτίζομαι





be reborn







1 
αναγεννώμαι



2 
ξαναγεννώ






be rebuilt




 ανιδρύομαι





be reckoned




 λογαριάζω





be recognised




 αναγνωρίζομαι





be recorded




 καταγράφομαι





be recycled




 ανακυκλώνομαι





be reduced to







1 
φτάνω



2 
καταντάω






be referred




 παραπέμπομαι





be reflected







1 
ανακλώμαι



2 
γυαλίζω






be reformed




 μεταρρυθμίζομαι





be refounded




 επανιδρύομαι





be refreshed




 φρεσκάρομαι





be regenerated




 αναγεννώμαι





be rejected







1 
απορρίπτομαι



2 
απορριπτέος






be rejuvenated







1 
αναγεννώμαι



2 
ανανεώνομαι






be related




 σχετίζω





be related to




 άπτομαι





be released




 απολύομαι





be relieved




 ανακουφίζομαι





be relieved of




 απαλλάσσομαι





be renewed




 ανανεώνομαι





be replaced




 αναπληρώνομαι





be replanted




 αναφυτεύομαι





be reported




 φέρομαι





be represented




 αντιπροσωπεύομαι





be reserved




 αγκαζάρομαι





be reset




 επαναφέρομαι





be restless




 κινούμαι





be returned




 επιστρέφομαι





be reversed




 αντιστρέφομαι





be revitalised




 αναζωογονούμαι





be revived




 αναζωογονούμαι





be revolted




 αηδιάζω





be rewritten




 ξαναγράφομαι





be rich in




 χέζομαι





be right

  
  
  
  





■ v.
 έχω δίκιο





be right back

  
  


/biː ɹaɪt bæk/



■ phrase
 επιστρέφω αμέσως





be ruined




 καταστρέφομαι





be rumoured




 μαθεύομαι





be sacked




 απολύομαι





be sanctified




 αγιάζομαι





be satisfied







1 
αρκώ



2 
ικανοποιούμαι






be scarce




 σπανίζω





be scared







1 
τρομάζω



2 
αγριεύομαι






be scourged




 μαστίζομαι





be scratched




 ξύνομαι





be searched




 ψάχνομαι





be searched for




 ψάχνομαι





be secretly supported




 υποθάλπομαι





be seduced




 ξελογιάζομαι





be seen




 βλέπομαι





be selected







1 
διαλέγομαι



2 
επιλέγομαι






be self-serving




 αυτοεξυπηρετούμαι





be sent







1 
πέμπομαι



2 
αποστέλλομαι






be serious




 σοβαρολογώ





be served




 σερβίρομαι





be set alight







1 
καίγομαι



2 
ανάβομαι






be sewn




 ράβομαι





be shackled




 αγκιστρώνομαι





be shaken




 αποσείομαι





be short circuited




 βραχυκυκλώνομαι





be shortened




 συγκόπτομαι





be shot




 σουτάρομαι





be shown




 παρουσιάζομαι





be shown off




 αναδεικνύομαι





be shut in




 εγκλείομαι





be shy




 ντρέπομαι





be sick

  
  
  
  





■ v.
 νοσώ





be sickened




 αηδιάζω





be signed




 υπογράφομαι





be silent

  
  
  
  





■ v.
 σωπαίνω





be sipped




 ρουφιέμαι





be skipped







1 
πηδιέμαι



2 
παρακάμπτομαι






be sleepless




 αγρυπνώ





be sleepy




 νυστάζω





be slightly unwell




 αδιαθετώ





be slit




 σχίζομαι





be smeared




 αλείφομαι





be smelled




 μυρίζομαι





be smelt




 μυρίζομαι





be smoked




 καπνίζομαι





be snowing




 χιονίζει





be so-called




 επιλέγομαι





be solved




 λύνομαι





be sorry




 λυπάμαι





be sorted




 ρυθμίζομαι





be sorted out







1 
ρυθμίζομαι



2 
τακτοποιούμαι






be sought




 αναζητούμαι





be sparkling




 σπιθίζω





be spoken




 μιλιέμαι





be spoken to




 μιλιέμαι





be spooked




 τρομάζω





be spread




 αλείφομαι





be spread over




 επαλείφομαι





be stabbed




 μαχαιρώνωμαι





be startled




 ανασκιρτώ





be still




 ακινητώ





be stolen




 κλέβομαι





be stolen cunningly




 υποκλέπτομαι





be stopped




 σταματιέμαι





be strained




 στραγγίζομαι





be strengthened




 ενισχύομαι





be stressed







1 
αγχώνομαι



2 
πιέζομαι






be strictly policed




 αστυνομοκρατούμαι





be struck




 κρούομαι





be struck out




 παραγράφομαι





be stubborn




 πεισμώνω





be stuck




 κολλάω





be stung




 τσιμπιέμαι





be stunned




 αλαλιάζω





be stupified




 αλαλιάζω





be sued




 μηνύομαι





be suffering




 γαμιέμαι





be suffering from




 δέρνω





be sufficient







1 
αρκώ



2 
επαρκώ






be suitable







1 
επαρκώ



2 
αρμόζω






be suitable for




 προσφέρομαι





be summoned




 προσκαλούμαι





be sung




 τραγουδιέμαι





be supercilious




 καβαλάω το καλάμι





be superfluous







1 
πλεονάζω



2 
περισσεύω






be supplied




 εφοδιάζομαι





be surprised







1 
απορώ



2 
παραξενεύω






be suspended




 αναστέλλομαι





be suspicious of




 υποπτεύομαι





be sworn in




 ορκίζομαι





be swum




 κολυμπάω





be taken




 παίρνομαι





be taken for




 μοιάζω





be taken on




 αναλαμβάνομαι





be talked about







1 
συζητιέμαι



2 
συζητούμαι






be tamed




 δαμάζομαι





be taught




 διδάσκομαι





be terrified







1 
τρομάζω



2 
τρομοκρατούμαι






be the same




 ισοδυναμώ





be thirsty




 διψάω





be threatened







1 
απειλούμαι



2 
επαπειλούμαι






be thrown out




 ξεσπιτώνομαι





be ticked




 μαρκάρομαι





be ticklish




 γαργαλιέμαι





be tired







1 
κουράζομαι



2 
βαριέμαι






be to




■ v.
 πρόκειται





be to blame




 φταίω





be to spare




 περισσεύω





be tolerable




 βλέπομαι





be too large




 πλέω





be tormented




 βασανίζομαι





be tortured







1 
τυραννιέμαι



2 
βασανίζομαι



3 
βασανίζομαι






be touched




 αγγίζομαι





be tousled




 αναμαλλιάζομαι





be tracked




 ανιχνεύομαι





be trained




 εκπαιδεύομαι





be translated




 μεταφράζομαι





be transmitted




 εκπέμπομαι





be transplanted




 μεταφυτεύομαι





be transported




 μεταφέρομαι





be traversed




 διανύομαι





be troubled




 προβληματίζω





be true







1 
στέκω



2 
αληθεύω



3 
αληθεύει






be true to




 τηρώ





be trying hard




 παιδεύομαι





be turned







1 
στρέφομαι



2 
γυρνιέμαι






be twisted




 στρίβομαι





be unable




 αδυνατώ





be unacceptable




 στέκω





be unbeatable




 γαμώ και δέρνω





be unbiased




 αμεροληπτώ





be unconscious




 ξεραίνομαι





be undecided




 αιωρούμαι





be under pressure







1 
πιέζομαι



2 
πιέζω






be underlying




 λανθάνω





be undermined




 υποσκάπτομαι





be understood







1 
εννοώ



2 
εξυπακούεται



3 
εξυπακούομαι






be unfair




 αδικώ





be unfairly treated




 αδικούμαι





be unfaithful/disloyal




 απιστώ





be ungrateful




 αγνωμονώ





be unjust




 αδικώ





be unknown




 αγνοούμαι





be unleashed




 εξαπολύομαι





be unlucky




 ατυχώ





be unmasked




 ανακαλύπτομαι





be unruly




 ασελγαίνω





be unsteady




 παραπαίω





be unstoppable




 γαμώ και δέρνω





be untied




 λύνομαι





be urged to




 προτρέπομαι





be used




 χρησιμοποιούμαι





be used up




 εξαντλούμαι





be useful




 χρησιμεύω





be vague




 αοριστολογώ





be valid




 ισχύω





be verbose




 μακρηγορώ





be very clean




 αστράφτω





be very hot




 βράζω





be very lively




 βράζει το αίμα μου





be vibrant




 σφύζω





be vindictive




 δαγκώνω





be walked




 περπατιέμαι





be wanted




 ζητούμαι





be warmed up




 θερμαίνομαι





be weak




 αδυνατώ





be weaned







1 
απογαλακτίζομαι



2 
αποκόβομαι






be whistled




 σφυρίζομαι





be widespread




 σέρνομαι





be windy




 φυσάω





be wise to




 παίρνω χαμπάρι





be worked up




 βράζω





be workshy




 φυγοπονώ





be worn out







1 
ψοφάω



2 
κουράζομαι






be worried

  
  
  
  





■ v.
 ανησυχώ





be worth




 αξίζω





be worth anything




 λέω





be worthy of




 πρέπει





be wounded




 ψιλοκόβομαι





be wrapped




 αμπαλάρομαι





be wrapped up




 αμπαλάρομαι





be written




 συγγράφομαι





be wrong

  
  
  
  





■ v.
 κάνω λάθος





be wronged




 αδικούμαι





be wrung




 στραγγίζομαι





be/become/feel melancholic




 μελαγχολώ





be: canonised (UK)




 αγιοκατατάσσομαι





beach

  
  
  


/biːt͡ʃ/



■ n.



1 
αμμουδιά



2 
παραλία



3 
ακρογιαλιά


bitch
/bɪt͡ʃ/



■ n.



1 
σκύλα
 (female canine)



2 
λύκαινα
 (female canine)



3 
σκύλα
 (disagreeable, aggressive person, usually female)






beach volleyball

  





■ n.
 μπιτς βόλεϊ





beachhead

  
  
  
  
  


/ˈbiːt͡ʃhɛd/



■ n.
 προγεφύρωμα





bead

  
  
  


/biːd/



■ n.



1 
χάντρα
 (small, round, pierced object)



2 
στάλα
 (small drop of liquid)






beading

  


/ˈbiːdɪŋ/



■ v.
 αρμοκάλυπτρο

bead
/biːd/



■ n.



1 
χάντρα
 (small, round, pierced object)



2 
στάλα
 (small drop of liquid)






beak

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/biːk/



■ n.



1 
ράμφος
 (structure projecting from a bird's face)



2 
ράμφος
 (similar structure in an octopus)



3 
έμβολο
 (metal point fixed on the bows of a war galley, used as a ram)






beam

  
  
  
  


/biːm/



■ n.



1 
δοκάρι
 (large piece of timber or iron)



2 
ακτίνα
 (ray)



■ v.
 ακτινοβολώ

balance beam



■ n.
 δοκός ισορροπίας





beam of light




 ακτίνα





bean

  
  
  


/biːn/



■ n.
 φασόλι





bean goose

  





■ n.
 χωραφόχηνα





bean plant




 φασολιά





bean pole

  





■ n.
 σανίδα





bean soup




 φασολάδα





beanie

  
  
  


/ˈbiː.ni/



■ n.



1 
σκούφος



2 
σκούφια






bear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος






bear a title




 επιγράφομαι





bear cub

  
  
  





■ n.



1 
αρκουδίτσα



2 
αρκουδάκι






bear fruit

  
  
  
  





■ v.



1 
αποδίδω καρπούς



2 
καρποφορώ



3 
καρπίζω



4 
αποφέρω καρπούς






bear oneself

  
  
  
  





■ v.
 φέρνομαι





bear trainer







1 
αρκουδιάρης



2 
αρκουδιάρισσα



3 
αρκουδιάρα






bear witness

  
  
  
  





■ v.
 μαρτυρώ





bearable

/ˈbɛəɹəbəɫ/



■ adj
 ανεκτός





beard

  
  
  
  
  


/bɪəd/



■ n.



1 
γένι



2 
γενειάδα






beard (facial hair)




 γένι





bearded

  


/ˈbɪədɪd/



■ adj



1 
γενειοφόρος



2 
μουσάτος


beard
/bɪəd/



■ n.



1 
γένι



2 
γενειάδα






beardless




■ adj



1 
αγένειος



2 
απώγων






bearing

  
  


/ˈbɛə̯ɹɪŋ/



■ n.



1 
ρουλεμάν



2 
ρουλμάν



3 
έδρανο


bear
/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος






bearing his name




 Αλεξάνδρεια





bearlike




■ adj



1 
αρκουδίσιος



2 
αρκουδιάρικος






bearskin

  


/ˈbɛə.skɪn/



■ n.
 αρκουδοτόμαρο





beast

  
  
  
  
  
  


/biːst/



■ n.



1 
τέρας
 (non-human animal)



2 
θηρίο
 (non-human animal)



3 
κτήνος
 (violent/antisocial person)



4 
ζώο
 (violent/antisocial person)



5 
τέρας
 (violent/antisocial person)






Beast




■ name
 Θηρίο





beast of burden

  





■ n.
 υποζύγιο





beast of prey

  





■ n.
 κτήνος





beastiality




■ n.
 κτηνοβασία

bestiality
/ˈbɛstʃəlˌlɪtɪ/



■ n.
 κτηνοβασία





beastly

  
  


/ˈbiːstli/



■ adj
 κτηνώδης





beat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/biːt/



■ n.
 διακρότημα





beat up

  
  
  
  
  





■ v.



1 
μαυρίζω στο ξύλο



2 
σπάω στο ξύλο



3 
κάνω τόπι στο ξύλο



4 
κακοποιώ






beaten

/ˈbiːtən/



■ adj



1 
χτυπημένος



2 
φορεμένος


beat
/biːt/



■ n.
 διακρότημα





beater

  


/ˈbiːtə/



■ n.
 σύρμα





beatification

  


/biˌætɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 οσιοποίηση





beating

  
  


/ˈbiːtɪŋ/



■ n.



1 
ξύλο



2 
χτύπος



3 
μπουκέτο


beat
/biːt/



■ n.
 διακρότημα





Beatles

/ˈbiːtl̩z/



■ name
 Μπητλς





Beatrice

  


/ˈbiː(ə)tɹɪs/



■ name
 Βεατρίκη





Beaufort

  


/ˈbəʊfət/



■ name
 μποφόρ





Beaufort scale




■ name
 κλίμακα Μποφόρ





beautician

  


/bjuːˈtɪ(t)ʃən/



■ n.
 αισθητικός





beautification

  


/bjuːtɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 καλλωπισμός





beautifier

  





■ n.



1 
καλλωπιστής



2 
καλλωπίστρια






beautiful

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbjuːtɪ.fəl/



■ adj



1 
ωραίος



2 
όμορφος






beautiful language




 καλλιέπεια





beautiful woman




■ n.
 πλάσμα





beautiful writing




 καλλιγραφία





beautifully

/ˈbjuːtɪf(ə)li/



■ adv
 ωραία





beautify

  
  
  
  


/ˈbjuː.tɪ.faɪ/



■ v.



1 
ομορφαίνω



2 
καλλωπίζω






beauty

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbjuːti/



■ n.



1 
ομορφιά
 (quality of pleasing appearance)



2 
καλλονή
 (someone beautiful: female)






beauty pageant

  
  
  
  





■ n.



1 
διαγωνισμός ομορφιάς



2 
καλλιστεία






beauty parlor

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ινστιτούτο αισθητικής





beauty parlour (UK)




 ινστιτούτο αισθητικής





beauty salon

  





■ n.
 ινστιτούτο αισθητικής





beaver

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbiːvə/



■ n.
 κάστορας





became known




 μαθεύτηκε





because

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈkɒz/



■ conj



1 
διότι



2 
επειδή



3 
γιατί



■ intj



1 
γιατί έτσι



2 
έτσι






because of




■ prep



1 
λόγω



2 
εξαιτίας






Bechuanaland

  


/ˌbɛt͡ʃuˈɑːnəlænd/



■ name
 Μπετσουαναλάνδη





beckon

  
  
  
  
  


/ˈbɛkən/



■ v.
 γνέφω





becloud

  
  
  


/bɪˈklaʊd/



■ v.



1 
συννεφιάζω



2 
συσκοτίζω



3 
συγχέω






become

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈkʌm/



■ v.
 γίνομαι





become a man







1 
ανδρώνομαι



2 
αντρώνομαι






become a recluse




 αναχωρώ





become accustomed




 μαθαίνω





become accustomed to




 συνηθίζω





become acquainted




 εξοικειώνομαι





become alienated




 αποξενώνομαι





become an adult




 ενηλικιώνομαι





become an atheist




 αθεΐζω





become angry




 σκάω





become apparent




 ανάδυση





become atheistic




 αθεΐζω





become aware







1 
ξυπνάω



2 
ανανογιέμαι






become bad




 χαλάω





become barren




 στερεύω





become beautified




 ανθρωπεύομαι





become beautiful




 ομορφαίνω





become black




 μαυρίζω





become bloated




 πρήζομαι





become boring




 αραχνιάζω





become braver




 αντρειεύω





become calm




 κουλάρω





become clear




 ξεκαθαρίζω





become consumptive




 χτικιάζω





become curved




 κάμπτομαι





become dark




 σκοτεινιάζω





become defoliated




 απομαδώ





become dehydrated




 αφυδατώνομαι





become deserted




 ερημώνω





become dirty




 λερώνομαι





become disorientated




 αποπροσανατολίζομαι





become distinguished




 αριστεύω





become drunk




 φτιάχνομαι





become dull




 αραχνιάζω





become engulfed




 τυλίγομαι





become extinct




 εκλείπω





become familiarized




 εξοικειώνομαι





become famous for




 φημίζομαι





become firm




 στεριώνω





become fixed




 φιξάρομαι





become forgetful




 ξεχνιέμαι





become gay




 πουστεύω





become green




 πρασινίζω





become gruel-like




 χυλώνω





become hoarse




 βραχνιάζω





become human




 ανθρωπεύω





become humanised (UK)




 ανθρωπεύομαι





become ill




 αρρωσταίνω





become ill-tempered




 αναποδιάζω





become intoxicated




 μεθώ





become involved




 μπερδεύομαι





become known




 μαθεύομαι





become lazy




 ακαματεύω





become lesbian




 λεσβιάζω





become mature




 ενηλικιώνομαι





become misty




 ανταριάζω





become obsessed with




 στοιχειώνω





become obsolete




 απαρχαιώνομαι





become of

  
  
  





■ v.
 γίνομαι





become patinated




 πατινάρομαι





become pregnant




■ v.
 συλλαμβάνω





become pretty







1 
νοστιμίζω



2 
νοστιμεύω






become ruined




 χαλάω





become satisfied




 ικανοποιούμαι





become sedimented




 κάθομαι





become soaked




 μουσκεύω





become soft




 μαλακώνω





become solid




 στεριώνω





become stagnant




 λιμνάζω





become stormy




 θυμώνω





become strange




 παραξενεύω





become stronger




 ανδρώνομαι





become stupid







1 
χαζεύω



2 
αποβλακώνομαι






become swollen




 πρήζομαι





become tasteless




 ανοσταίνω





become tasty







1 
νοστιμίζω



2 
νοστιμεύω






become tearful




 δακρύζω





become thin




 αδυνατίζω





become tranquil




 κατευνάζομαι





become unglued




 αποκολλώμαι





become ungraceful




 ανοσταίνω





become unstuck




 αποκολλώμαι





become upset




 ανταριάζω





become very thin




 αγιάζω





become visible




 φυτρώνω





become wild




 αγριεύω





become worse




 απογίνομαι





becoming

  
  
  


/bɪˈkʌm.ɪŋ/



■ adj
 ταιριαστό

become
/bɪˈkʌm/



■ v.
 γίνομαι





becoming completely unethical




 αποβορβόρωση





becoming known




 μαθεύεται





becquerel

  


[bɛkəˈɹɛɫ]



■ n.
 μπεκερέλ





bed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɛd/



■ n.



1 
κρεβάτι
 (piece of furniture)



2 
κλίνη
 (piece of furniture)



3 
υπόστρωμα
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



4 
υπόβαθρο
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



5 
υπέρεισμα
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



6 
κοίτη
 (the bottom of a lake or other body of water)



7 
πυθμένας
 (the bottom of a lake or other body of water)



8 
παρτέρι
 (garden plot)



9 
κοίτασμα
 (deposit of ore, coal etc.)


bedroom
/ˈbɛdˌɹum/



■ n.



1 
κρεβατοκάμαρα



2 
υπνοδωμάτιο






bed of roses

  


/bɛd ʌv ˈɹəʊzəz/



■ n.
 ζωή και κότα





bed urinal

  





■ n.



1 
πάπια



2 
ουροδοχείο






bedbug

  
  
  
  
  


/ˈbɛdˌbʌɡ/



■ n.
 κοριός





bedclothes

  





■ n.
 κλινοσκέπασμα





bedcover

  
  
  
  
  


/ˈbɛdˌkʌvɚ/



■ n.
 κλινοσκέπασμα





bedding

  


/ˈbɛdɪŋ/



■ n.
 κλινοσκέπασμα

bed
/bɛd/



■ n.



1 
κρεβάτι
 (piece of furniture)



2 
κλίνη
 (piece of furniture)



3 
υπόστρωμα
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



4 
υπόβαθρο
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



5 
υπέρεισμα
 (flat surface or layer on which something else is to be placed)



6 
κοίτη
 (the bottom of a lake or other body of water)



7 
πυθμένας
 (the bottom of a lake or other body of water)



8 
παρτέρι
 (garden plot)



9 
κοίτασμα
 (deposit of ore, coal etc.)






beddy-bye

  





■ n.
 νάνι





bedlam

  
  


/ˈbɛdləm/



■ n.
 τρελοκομείο





bedlinen

  
  
  





■ n.
 ασπρόρουχο





bedpan

  


/ˈbɛdˌpæn/



■ n.



1 
πάπια



2 
ουροδοχείο



3 
σκοραμίδα






bedraggled

/bɪˈdɹæɡl̩d/



■ adj
 ατημέλητος





bedridden

  


/ˈbɛdɹɪdən/



■ adj
 κλινήρης





bedroom

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛdˌɹum/



■ n.



1 
κρεβατοκάμαρα



2 
υπνοδωμάτιο






bedroom furniture




 κρεβατοκάμαρα





bedsheet

  
  
  


/ˈbɛdʃiːt/



■ n.
 σεντόνι





bedside table

  





■ n.
 κομοδίνο





bedtime story

  


/ˈbɛdtaɪm ˈstɔːɹi/



■ n.
 παραμύθι





bee

  
  
  
  
  
  


/ˈbiː/



■ n.
 μέλισσα


■ n.



1 
σύναξη



2 
συναναστροφή



■ n.
 μπι

be
/biː/



■ v.



1 
είμαι
 (used to declare the subject and object identical or equivalent)



2 
ίσον
 (used to indicate that the values on either side of an equation are the same)



3 
είμαι
 (used to indicate that the subject plays the role of the predicate nominal)



4 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by an adjective)



5 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by a noun or noun phrase)



6 
κάνει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



7 
έχει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



8 
υπάρχω
 (intransitive, non-copulative (usually literary in English): to exist; to have real existence)



9 
είμαι
 (to occupy a place)



10 
γίνομαι
 (to occur, take place)


by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)






bee colony




 μελίσσι





bee smoker

  





■ n.
 καπνιστήρι





bee-eater

  


/ˈbiː iːtəɹ/



■ n.
 μελισσοφάγος





bee-eater,




 μελισσοφάγος





beech

  


/biːt͡ʃ/



■ n.
 οξιά





beech marten

  





■ n.
 κουνάβι





beef

  
  
  
  
  


/bif/



■ n.
 βοδινό





beefcake

  
  


/ˈbiːfˌkeɪk/



■ n.
 γκόμενος





beefsteak

  


/ˈbiːfˌsteɪk/



■ n.
 μοσχαρίσια μπριζόλα





beehive

  
  
  
  
  


/ˈbiːhaɪv/



■ n.
 κυψέλη





beekeeper

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbiˌkipɚ/



■ n.
 μελισσοκόμος





beekeeping

/ˈbiːˌkiːpɪŋ/



■ n.



1 
μελισσοκομία



2 
μελισσουργία






Beelzebub

  
  
  
  
  


/biːˈɛlzɪbʌb/



■ name
 βελζεβούλ





been awhile




 χρόνια και ζαμάνια





been there, done that




■ phrase
 ήταν εκεί, κάνει αυτό





been up




 απλάγιαστος





beep

  
  
  


/biːp/



■ n.
 κορνάρω





beeping

  


/ˈbiːpɪŋ/



■ v.



1 
κόρνα



2 
κορνάρισμα


beep
/biːp/



■ n.
 κορνάρω





beer

  
  
  
  


/bɪə/



■ n.



1 
μπίρα
 (alcoholic drink made of malt)



2 
ζύθος
 (alcoholic drink made of malt)



3 
αφέψημα
 (solution produced by steeping plant materials)



4 
μπίρα
 (glass of beer)



5 
μπύρα
 (glass of beer)






beer belly

  
  
  





■ n.



1 
προκοίλι



2 
μπυροκοίλι
 (slang)



3 
σκεμπές






beeswax

  
  
  


/ˈbiːzwæks/



■ n.



1 
μελισσόκηρος



2 
μελισσοκέρι






beet

  
  


/biːt/



■ n.



1 
κοκκινογούλι
 (Beta vulgaris — see also chard)



2 
ζαχαρότευτλο
 (Beta vulgaris — see also chard)



3 
κοκκινογούλι
 (a root)






Beethoven

/ˈbeɪˌtəʊvən/



■ name
 Μπετόβεν





Beethovenian

  


/ˌbeɪt(h)əʊˈviːnɪən/



■ adj
 μπετοβενικός





beetle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbiːtəl/



■ n.
 σκαθάρι

Beetle



■ n.



1 
Σκαραβαίος



2 
Σκαθάρι






Beetle

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
Σκαραβαίος



2 
Σκαθάρι






beetroot

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbi.t͡ʃɹyʔ/



■ n.
 παντζάρι





befit

  
  
  
  
  


/bɪˈfɪt/



■ v.
 αρμόζω





before

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈfɔː/



■ prep



1 
πριν
 (earlier than)



2 
μπροστά σε
 (in front of in space)



3 
μπροστά από
 (in front of in space)



■ conj



1 
πριν



2 
προτού






before dark




■ prep_phrase
 πριν από το σούρουπο





before dawn







1 
αξημέρωτος



2 
αξημέρωτα






before noon




 προ μεσημβρίας





beforehand

  


/bɪˈfɔːhænd/



■ adv



1 
εκ των προτέρων



2 
προηγουμένως



3 
πρωτύτερα



4 
από πριν



5 
προκαταβολικά






beg

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɛɡ/



■ v.



1 
ζητιανεύω
 (to request the help of someone, often in the form of money)



2 
επαιτώ
 (to request the help of someone, often in the form of money)



3 
ικετεύω
 (to plead with someone for help)


beginning
/bɪˈɡɪn.ɪŋ/



■ n.
 αρχή

bey
/beɪ/



■ n.



1 
μπέης



2 
βέης






beg for




 εκλιπαρώ





beget

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/biˈɡɛt/



■ v.



1 
προκαλώ
 (cause, produce)



2 
γεννώ
 (procreate)



3 
παράγω
 (procreate)






beggar

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛɡɚ/



■ n.



1 
επαίτης



2 
ζητιάνος



3 
ζητιάνα






beggary

  
  
  


/ˈbɛɡəɹi/



■ n.
 ζητιανιά





begging

  
  


/ˈbɛɡɪŋ/



■ n.
 αμάκα

beg
/bɛɡ/



■ v.



1 
ζητιανεύω
 (to request the help of someone, often in the form of money)



2 
επαιτώ
 (to request the help of someone, often in the form of money)



3 
ικετεύω
 (to plead with someone for help)


beginning
/bɪˈɡɪn.ɪŋ/



■ n.
 αρχή

bey
/beɪ/



■ n.



1 
μπέης



2 
βέης






begin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈɡɪn/



■ v.
 αρχίζω





beginner

  


/bɪˈɡɪnə/



■ n.



1 
αρχάριος



2 
πρωτάρης






beginner's luck




■ n.
 τύχη του πρωτάρη





beginning

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈɡɪn.ɪŋ/



■ n.
 αρχή

begin
/bɪˈɡɪn/



■ v.
 αρχίζω





begonia

  


/bəˈɡəʊniː.ə/



■ n.
 μπιγκόνια





beguile

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈɡaɪl/



■ v.



1 
παραπλανώ
 (to deceive or delude (using guile))



2 
εξαπατώ
 (to deceive or delude (using guile))



3 
διασκεδάζω
 (to charm, delight, or captivate)






beguilement

  





■ n.
 απονάρκωση





beguiling

  





■ v.



1 
σαγηνευτικός



2 
αποκοίμισμα



3 
αποκοιμιστικός



4 
αποκοίμιση



5 
αποναρκωτικός


beguile
/bɪˈɡaɪl/



■ v.



1 
παραπλανώ
 (to deceive or delude (using guile))



2 
εξαπατώ
 (to deceive or delude (using guile))



3 
διασκεδάζω
 (to charm, delight, or captivate)






behave

  
  
  
  
  
  


/bɪˈheɪv/



■ v.



1 
φέρομαι



2 
φέρνομαι



3 
συμπεριφέρομαι






behave anarchically




 αναρχούμαι





behave arbitrarily




 αυθαιρετώ





behave coquettishly




 ακκίζομαι





behave correctly




 μηδέν άγαν





behave darkly




 σκοτεινιάζω





behave foolishly




 ανοηταίνω





behave improperly







1 
παρεκτρέπω



2 
παρεκτρέπομαι






behave lewdly




 ακολασταίνω





behave mannishly




 αντροφέρνω





behave!




 όμορφα





behavior

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈheɪvjə(ɹ)/



■ n.
 συμπεριφορά





behavior (US)




 φέρσιμο





behaviorism

  
  





■ n.
 συμπεριφορισμός





behaviour

  





■ n.
 τρόπος

behavior
/bɪˈheɪvjə(ɹ)/



■ n.
 συμπεριφορά





behaviour (UK)







1 
φέρσιμο



2 
συμπεριφορά



3 
διαγωγή






behavioural science

  
  





■ n.



1 
επιστήμη συμπεριφοράς



2 
συμπεριφορική επιστήμη






behead

  
  
  
  
  


/bɪˈhɛd/



■ v.
 αποκεφαλίζω





beheading

  





■ n.
 αποκεφαλισμός

behead
/bɪˈhɛd/



■ v.
 αποκεφαλίζω





behind

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈhaɪnd/



■ prep
 πίσω από





behind bars




■ prep_phrase
 στη φυλακή





behind closed doors

  
  





■ prep_phrase
 κεκλεισμένων των θυρών





behind the wheel




■ prep_phrase
 στο τιμόνι





behind-the-scenes dealings




 παρασκήνιο





behove

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈhəʊv/



■ v.
 επιβαρύνω





beige

  
  
  
  
  
  


/ˈbeɪʒ/



■ n.
 μπεζ





Beijing

  
  
  
  
  
  
  


/peɪˈt͡sɪŋ/



■ name
 Πεκίνο





being

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbiːɪŋ/



■ n.



1 
ον
 (a living creature)



2 
πλάσμα
 (a living creature)



3 
ύπαρξη
 (the state or fact of existence)


be
/biː/



■ v.



1 
είμαι
 (used to declare the subject and object identical or equivalent)



2 
ίσον
 (used to indicate that the values on either side of an equation are the same)



3 
είμαι
 (used to indicate that the subject plays the role of the predicate nominal)



4 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by an adjective)



5 
είμαι
 (used to indicate that the subject has the qualities described by a noun or noun phrase)



6 
κάνει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



7 
έχει
 (used to indicate ambient conditions such as weather, light, noise or air quality)



8 
υπάρχω
 (intransitive, non-copulative (usually literary in English): to exist; to have real existence)



9 
είμαι
 (to occupy a place)



10 
γίνομαι
 (to occur, take place)


by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)






being continuously postponed




 αναβαλλόμενος





being convinced




 πειθόμενος





being persuaded




 πειθόμενος





being reflected




 ανακλώμενος





Beirut

  


/beɪˈɹuːt/



■ name
 Βηρυτός





Bejaia

  
  
  
  


/bɪˈd͡ʒaɪ.ə/



■ name



1 
Μπετζάγια



2 
Μπούτζια






bejel




■ n.
 ενδημική σύφιλη





Bekasi




■ name
 Μπεκάσι





bel canto

/ˌbɛlˈkantəʊ/



■ n.
 μπελ κάντο





Bel Paese

/ˌbɛl pɑːˈeɪzeɪ/



■ n.
 μπελ παέζε





Belarus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛləɹuːs/



■ name
 Λευκορωσία





Belarusian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌbɛləˈɹuːsi.ən/



■ adj
 λευκορωσικός


■ n.



1 
Λευκορώσος
 (person from Belarus or of Belarusian descent)



2 
Λευκορωσίδα
 (person from Belarus or of Belarusian descent)



3 
λευκορωσικά
 (language)






belated

/bɪˈleɪtɪd/



■ adj
 καθυστερημένη





belch

  
  
  


/ˈbɛltʃ/



■ v.
 ρεύομαι


■ n.



1 
ρέψιμο
 (colloquial)



2 
ερευγμός






beleaguer

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈliː.ɡə/



■ v.



1 
γκαστρώνω



2 
ταλαιπωρώ






Belfast

/ˈbɛl.fæst/



■ name
 Μπέλφαστ





belfry

  
  
  


/ˈbɛlfɹi/



■ n.



1 
καμπαναριό
 (tower or steeple specifically for containing bells, especially as part of a church)



2 
κωδωνοστάσιο
 (tower or steeple specifically for containing bells, especially as part of a church)



3 
κωδωνοστάσιο
 (part of a large tower or steeple, specifically for containing bells)






Belgian

  


/ˈbɛl.d͡ʒən/



■ n.



1 
Βέλγος



2 
Βελγίδα



3 
Βέλγα



■ adj
 βελγικός





Belgian Sheepdog

  





■ n.
 βέλγικος ποιμενικός





Belgium

  
  
  


/ˈbɛld͡ʒəm/



■ name
 Βέλγιο





Belgorod

  


/ˈbɛl.ɡəˌɹɑd/



■ name
 Μπέλγκοροντ





Belgrade

/ˈbɛlɡɹeɪd/



■ name
 Βελιγράδι





belie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈlaɪ/



■ v.
 διαστρέφω





belief

  
  
  
  
  


/bɪˈliːf/



■ n.



1 
πίστη
 (mental acceptance of a claim as truth)



2 
πιστεύω
 (mental acceptance of a claim as truth)



3 
δοξασία
 (something believed)



4 
δόγμα
 (something believed)



5 
πίστη
 (something believed)



6 
δοξασία
 (the quality or state of believing)



7 
δόγμα
 (the quality or state of believing)



8 
πίστη
 (religious faith)



9 
πιστεύω
 (religious or moral convictions)






beliefs




■ n.



1 
πιστεύω



2 
φρόνημα


belief
/bɪˈliːf/



■ n.



1 
πίστη
 (mental acceptance of a claim as truth)



2 
πιστεύω
 (mental acceptance of a claim as truth)



3 
δοξασία
 (something believed)



4 
δόγμα
 (something believed)



5 
πίστη
 (something believed)



6 
δοξασία
 (the quality or state of believing)



7 
δόγμα
 (the quality or state of believing)



8 
πίστη
 (religious faith)



9 
πιστεύω
 (religious or moral convictions)






believability

  





■ n.
 αληθοφάνεια





believable

  
  
  


/bɪˈliːvəbl̩/



■ adj
 αληθοφανής





believe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈliːv/



■ v.
 πιστεύω





believe in




 πιστεύω





believer

  
  
  
  


/bɪˈlivɚ/



■ n.
 πιστός





Belisarius

  


/ˌbɛlɪˈsɛəɹi.əs/



■ name



1 
Βελισάριος



2 
Βελισσάριος






Belize

  


/bəˈliːz/



■ name
 Μπελίζ





Belize City




■ name
 Πόλη της Μπελίζ





bell

  
  
  
  


/bɛl/



■ n.



1 
καμπάνα
 (percussive instrument)



2 
τηλεφώνημα
 (informal: telephone call)



3 
κουδούνι
 (signal at a school)


bell-end
/ˈbɛlɛnd/



■ n.
 καυλί





bell pepper

  





■ n.
 πιπεριά





bell ringer

  
  
  
  
  





■ n.



1 
κωδωνοκρούστης



2 
κωδωνοκρούστης






bell tower

  
  
  





■ n.
 καμπαναριό





bell-end

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛlɛnd/



■ n.
 καυλί





bellboy

  
  
  


/ˈbɛlˌbɔɪ/



■ n.
 γκρουμ





Belle Époque

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 μπελ επόκ





bellhop

  
  
  


/ˈbɛlˌhɒp/



■ n.
 γκρουμ





bellicose

  


/ˈbɛlɪkoʊs/



■ adj



1 
πολεμικός



2 
αρειμάνιος






bellicosely




■ adv
 αρειμανίως





belligerent

  


/bəˈlɪdʒ.(ə).ɹənt/



■ adj
 εμπόλεμος





belligerent person




 γεράκι





bellow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛloʊ/



■ n.



1 
κράζω



2 
μουγκρίζω






bellows

  
  
  


/ˈbɛl.oʊz/



■ n.



1 
φυσητήρας



2 
φυσερό



3 
φυσούνα


bellow
/ˈbɛloʊ/



■ n.



1 
κράζω



2 
μουγκρίζω






bellows' pipe




 αυλός





belly

  
  
  
  
  
  


/ˈbɛli/



■ n.
 κοιλιά





belly button

  
  
  





■ n.
 ομφαλός





belly dance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
χορός οριεντάλ



2 
χορός της κοιλιάς






bellyache

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛliˌeɪk/



■ n.



1 
στομαχόπονος



2 
πονόκοιλος






Belmopan




■ name
 Μπελμοπάν





Belokomiti




 Μπελοκομίτη





belong

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈlɒŋ/



■ v.
 ανήκω





beloved

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈlʌvd/



■ adj
 αγαπημένος





beloved daughter




 ακριβοθυγατέρα





beloved son




 ακριβογιός





below

  


/bɪˈləʊ/



■ prep



1 
κάτω
 (lower in spatial position than)



2 
κάτω
 (lower in value than)



3 
υπό
 (lower in value than)



■ adv



1 
κάτω
 (in a lower place)



2 
αποκάτω
 (on a lower storey)



3 
μείον
 (of a temperature: below zero)






below average




■ adj
 κάτω από τον μέσο όρο





belt

  
  
  
  


/bɛlt/



■ n.



1 
ζώνη
 (band worn around the waist)



2 
ιμάντας
 (band used in a machine to help transfer motion or power)



3 
ζώνη
 (geographical region)






beltless




■ adj
 άζωστος





belvedere

  


/ˈbɛl.vɪ.dɪə/



■ n.



1 
πανόραμα



2 
μπελβεντέρε






bema

  
  


/ˈbiːmə/



■ n.
 βήμα





bemoan oneself




 κλαίγομαι





bemol

  


/ˈbiːmɒl/



■ n.
 ύφεση





bench

  
  
  
  
  
  


/bɛnt͡ʃ/



■ n.



1 
παγκάκι
 (long seat)



2 
έδρα
 (law: place where the judges sit)



3 
πάγκος
 (sports: where players sit when not playing)



4 
πάγκος
 (weightlifting: horizontal padded surface with a weight rack)



■ v.
 σηκώνω





bend

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɛnd/



■ v.
 λυγίζω


■ n.
 στροφή





bend down

  
  
  





■ v.
 σκύβω





bend over

  
  
  
  





■ v.
 σκύβω





bend over backwards

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 τσακίζω





bend the knee

  
  
  





■ v.
 προσκυνώ





bendable




■ adj
 λυγιστός





bender

  


/ˈbɛndə/



■ n.
 πούστης





bendy

  
  
  


/ˈbɛndi/



■ adj
 λυγιστός





beneath

  
  


/bɪˈniːθ/



■ adv
 κάτω





Benedict

  
  


/ˈbɛnədɪkt/



■ name
 Βενέδικτος





benefactor

  
  
  


/ˈbɛnəˌfaktə/



■ n.



1 
ευεργέτης



2 
δωρητής






beneficence

  
  
  
  
  


/bəˈnɛfɪsəns/



■ n.
 αγαθοεργία





beneficent

  


/bəˈnɛ.fɪ.sənt/



■ adj
 αγαθοποιός





beneficial

  
  


/ˌbɛnəˈfɪʃəl/



■ adj



1 
ωφέλιμος



2 
επωφελής






benefit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛn.ɪ.fɪt/



■ n.



1 
όφελος
 (advantage, help or aid)



2 
ωφέλεια
 (advantage, help or aid)



3 
επίδομα
 (payment, subsidy)



■ v.



1 
ωφελώ
 (to be or provide a benefit to)



2 
ευεργετώ
 (to be or provide a benefit to)



3 
ωφελούμαι
 (to receive a benefit)



4 
ευεργετούμαι
 (to receive a benefit)






benefits

  


/ˈbɛn.ɪ.fɪts/



■ n.
 υπέρ

benefit
/ˈbɛn.ɪ.fɪt/



■ n.



1 
όφελος
 (advantage, help or aid)



2 
ωφέλεια
 (advantage, help or aid)



3 
επίδομα
 (payment, subsidy)



■ v.



1 
ωφελώ
 (to be or provide a benefit to)



2 
ευεργετώ
 (to be or provide a benefit to)



3 
ωφελούμαι
 (to receive a benefit)



4 
ευεργετούμαι
 (to receive a benefit)






Benelux

/ˈbɛnəlʌks/



■ name
 Μπενελούξ





Benevento




■ name
 Μπενεβέντο





benevolence

  


/bəˈnɛvələns/



■ n.



1 
καλοσύνη
 (disposition to do good)



2 
αγαθοεργία
 (charitable kindness)






benevolent

/bəˈnɛvələnt/



■ adj
 καλοήθης





Bengal

  


/bɛŋˈɡɔːl/



■ name
 Βεγγάλη





Bengali

  
  
  
  
  
  


/bɛŋˈɡɔːli/



■ adj



1 
βεγγαλέζικος



2 
βεγγαλικός



■ n.



1 
Βεγγαλέζος



2 
Βεγγαλέζα



■ name
 μπενγκάλι





Bengaluru

  


/ˌbɛŋ.ɡəˈlʊ.ɹuː/



■ name
 Μπανγκαλόρ





Benghazi

/bɛnˈɡɑ.zi/



■ name
 Βεγγάζη





benign

  
  
  


/bɪˈnaɪn/



■ adj



1 
αγαθός
 (kind, gentle, mild)



2 
καλοκάγαθος
 (kind, gentle, mild)



3 
καλοήθης
 (masculine, (medicine) not posing any serious threat to health — see also malignant)






Benin

/bɪˈniːn/



■ name
 Μπενίν





Benjamin

  
  
  
  


/ˈbɛnd͡ʒəmɪn/



■ name



1 
Βενιαμίν
 (the youngest son of Jacob)



2 
Βενιαμίν
 (male given name)






bent

  
  
  


/bɛnt/



■ v.
 αγκυλωτός

bend
/bɛnd/



■ v.
 λυγίζω


■ n.
 στροφή





bent side wall




 παρειά





bent; crooked




 σκολιός





bent; curved




 καμπύλος





bentgrass

  
  


/ˈbɛnt.ɡɹæs/



■ n.
 άγρωστη





benthos

  


/ˈbɛnθɒs/



■ n.
 βένθος





benzaldehyde

  





■ n.
 βενζαλδεΰδη





benzene

  
  
  


/ˈbɛnziːn/



■ n.



1 
βενζόλιο



2 
βενζόλη






benzoin

  
  


/ˈbɛnzəʊɪn/



■ n.
 βενζόη





Beowulf

  


/ˈbeɪ.əˌwʊlf/



■ name
 Μπέογουλφ





Berat




■ name



1 
Μπεράτ
 (city in south-central Albania)



2 
Μπεράτι
 (city in south-central Albania)



3 
Νομός του Μπεράτ
 (county of Albania)






berate

  
  
  


/bɪˈɹeɪt/



■ v.
 χέζω





Berber

  


/ˈbɜːbə/



■ n.
 Βέρβερος


■ adj
 βερβερικός





Berdiansk

  





■ name
 Μπερντιάνσκ





Berdichev

  
  
  





■ name
 Μπερντίτσεφ





bereavement

  


/bɪˈriːvmənt/



■ n.
 πένθος





beret

  
  
  
  
  


/ˈbɛɹeɪ/



■ n.
 μπερές





Bergamo

  


/ˈbɜːɡəˌməʊ/



■ name
 Μπέργκαμο





bergamot

  
  
  


/ˈbɝɡəˌmɑt/



■ n.



1 
περγαμοντιά
 (tree)



2 
περγαμόντο
 (fruit)






bergamot tree




 περγαμοντιά





Bergen

/ˈbɜːɡən/



■ name
 Μπέργκεν





Bergerac




■ name



1 
Μπερζεράκ
 (city in France)



2 
Μπερζεράκ
 (masculine, surname)






beriberi

  
  





■ n.
 μπέρι μπέρι





Bering Sea

/ˈbɛɹɪŋ ˈsiː/



■ name
 Βερίγγειος θάλασσα





Bering Strait

  
  





■ name
 Βερίγγειος πορθμός





Berkeley

  
  
  
  


/ˈbɝkli/



■ name
 Μπέρκλι





berkelium

/bɜːɹˈkiːliəm/



■ n.
 μπερκέλιο





Berkshire

  
  
  
  


/ˈbɑːkʃə/



■ name
 Μπέρκσαϊρ

they
/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






Berlin

  
  


/bəˈlɪn/



■ name
 Βερολίνο





Berlin Wall

  
  


/bɜːˈlɪn wɔːl/



■ name
 Τείχος του Βερολίνου





Berliner

  
  
  


/bɚˈlɪnɚ/



■ n.



1 
Βερολινέζος



2 
Βερολινέζα






Berlusconi




■ name
 Μπερλουσκόνι





Berlusconism




■ n.
 μπερλουσκονισμός





Bermuda

  
  


/bɚˈmjuːdə/



■ name
 Βερμούδες





Bermuda grass

  
  
  





■ n.
 αγριάδα





Bermuda shorts

  





■ n.
 βερμούδα





Bermuda Triangle

  
  
  





■ name
 τρίγωνο των Βερμούδων





Bern

  
  
  


/bɜː(ɹ)n/



■ name
 Βέρνη





Bernard

  


/ˈbɜːnəd/



■ name
 Βερνάρδος





berry

  
  
  
  
  


/ˈbɛɹ.i/



■ n.
 μούρο





Bert

/bɜːt/



■ name
 Ρομπέρ





berth

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɜːθ/



■ n.
 γιατάκι





beryl

  


/ˈbɛɹ.əl/



■ n.
 βήρυλλος





beryllium

  
  


/bəˈɹɪl.i.əm/



■ n.
 βηρύλλιο





Besançon

/bəˈzænsən/



■ name
 Μπεζανσόν





beseech

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈsiːt͡ʃ/



■ v.
 ικετεύω





beset

  
  
  


/bɪˈsɛt/



■ v.
 πολιορκώ





beshit

  
  
  
  





■ v.
 χέζω





beshitted




 χεσμένος





beside

  


/bɪˈsaɪd/



■ prep



1 
δίπλα
 (next to)



2 
πλάι σε
 (next to)



3 
εκτός
 (not relevant to)






besides

  


/bɪˈsaɪdz/



■ prep



1 
εκτός
 (in addition to)



2 
εκτός
 (other than; except for)



3 
πλην
 (other than; except for)



■ adv



1 
επιπλέον
 (also; in addition)



2 
επιπροσθέτως
 (also; in addition)



3 
επιπλέον
 (moreover; furthermore)



4 
επιπροσθέτως
 (moreover; furthermore)



5 
συν τοις άλλοις
 (moreover; furthermore)



6 
άλλωστε
 (otherwise; else)



7 
εξάλλου
 (otherwise; else)






besiege

  
  
  
  


/bəˈsiːd͡ʒ/



■ v.
 πολιορκώ





besieging

  





■ v.
 πολιορκητικός

besiege
/bəˈsiːd͡ʒ/



■ v.
 πολιορκώ





besmirch

  
  
  
  
  


/bɪˈsmɜːtʃ/



■ v.



1 
λερώνω
 (make dirty)



2 
σπιλώνω
 (tarnish; debase)






besot

  
  
  
  


/bɪˈsɑt/



■ v.



1 
αποχαυνώνω



2 
αποβλακώνω






bespectacled

/bɪˈspɛktəkəld/



■ adj
 διοπτροφόρος





Bessarabia




■ name
 Βεσσαραβία





best

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛst/



■ adj
 καλύτερος

better
/ˈbɛtə/



■ adj
 καλύτερος


■ adv



1 
καλύτερα



2 
κάλλιο


good
/ɡʊd/



■ adj



1 
καλός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



2 
αγαθός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



3 
καλός
 (useful for a particular purpose)



4 
καλός
 (pleasant; enjoyable)



■ n.



1 
καλός
 (the forces of good)



2 
καλός
 (good result)



3 
αγαθό
 (item of merchandise)


well
/wɛl/



■ adv



1 
καλά
 (accurately; competently)



2 
καλώς
 (accurately; competently)



3 
εντελώς
 (completely; fully)



4 
πλήρως
 (completely; fully)



5 
αρκετά
 (to a significant degree)



6 
πολύ
 ((slang) very)



■ adj



1 
γερός
 (in good health)



2 
υγιής
 (masculine, in good health)



3 
καλός
 (prudent)



■ intj



1 
λοιπόν
 (used to introduce a statement that may be contrary to expectations)



2 
καλά
 (to acknowledge a statement or situation)



3 
ωραία
 (to acknowledge a statement or situation)



4 
για δες
 (exclamation of surprise)



5 
λοιπόν
 (used in conversation to fill space)



6 
που λες
 (used in conversation to fill space)



■ n.



1 
πηγάδι
 (hole sunk into the ground)



2 
νερομάνα
 (spring)



3 
αστείρευτη πηγή
 (spring)



■ v.
 αναβλύζω





best friend

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κολλητός



2 
κολλητή






best man

  





■ n.
 κουμπάρος





best part




 αθέρας





best regards




■ n.



1 
με φιλικούς χαιρετισμούς



2 
καλοί σεβασμοί






bestial

  


/ˈbɛs.ti.əl/



■ adj



1 
ζωώδης



2 
θηριώδης






bestialist

  





■ n.
 κτηνοβάτης





bestiality

  
  


/ˈbɛstʃəlˌlɪtɪ/



■ n.
 κτηνοβασία





bestow

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈstəʊ/



■ v.
 απονέμω





bestowal

  


/bɪˈstəʊ.əl/



■ n.
 απονομή





bestseller

  
  
  
  





■ n.
 ευπώλητο





bet

  
  
  
  
  


/ˈbɛt/



■ n.
 στοίχημα


■ v.



1 
ποντάρω



2 
στοιχηματίζω






beta

  
  
  


/ˈbiːtə/



■ n.
 βήτα


■ adj
 βήτα





betel bag

  





■ n.
 ταγάρι





Betelgeuse

  


/ˈbiːtldʒuːz/



■ name



1 
Μπετελγκέζ



2 
Βετελγόζης






Bethesda

  
  


/bəˈθɛz.də/



■ name
 Βηθεσδά





Bethlehem

  


/ˈbɛθləhɛm/



■ name
 Βηθλεέμ





betray

  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈtɹeɪ/



■ v.
 προδίδω





betrayal

  


/bɪˈtɹeɪəl/



■ n.



1 
απεμπολή



2 
απεμπόληση



3 
προδοσία






betrayed

/bɪˈtɹeɪd/



■ adj
 μαρτυρημένος

betray
/bɪˈtɹeɪ/



■ v.
 προδίδω





betrayer

  





■ n.
 προδότης





betroth

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈtɹəʊð/



■ v.



1 
μνηστεύομαι
 (of a man: to promise to take (a woman) as a future spouse)



2 
μνηστεύω
 (often of a parent or guardian: to promise that (two people) be married to each other; to promise that (a woman) be given in marriage to a man)






betrothal

  
  


/bɪˈtɹəʊ.ðəl/



■ n.



1 
αρραβώνας



2 
αρραβώνιασμα






betrothal ceremony




 αρραβώνιασμα





betrothed

  
  


/bɪˈtɹəʊðd/



■ v.



1 
αρραβωνιαστικός



2 
αρραβωνιάρα



3 
αρραβωνιάρης


betroth
/bɪˈtɹəʊð/



■ v.



1 
μνηστεύομαι
 (of a man: to promise to take (a woman) as a future spouse)



2 
μνηστεύω
 (often of a parent or guardian: to promise that (two people) be married to each other; to promise that (a woman) be given in marriage to a man)






better

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛtə/



■ adj
 καλύτερος


■ adv



1 
καλύτερα



2 
κάλλιο


best
/ˈbɛst/



■ adj
 καλύτερος

good
/ɡʊd/



■ adj



1 
καλός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



2 
αγαθός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



3 
καλός
 (useful for a particular purpose)



4 
καλός
 (pleasant; enjoyable)



■ n.



1 
καλός
 (the forces of good)



2 
καλός
 (good result)



3 
αγαθό
 (item of merchandise)


well
/wɛl/



■ adv



1 
καλά
 (accurately; competently)



2 
καλώς
 (accurately; competently)



3 
εντελώς
 (completely; fully)



4 
πλήρως
 (completely; fully)



5 
αρκετά
 (to a significant degree)



6 
πολύ
 ((slang) very)



■ adj



1 
γερός
 (in good health)



2 
υγιής
 (masculine, in good health)



3 
καλός
 (prudent)



■ intj



1 
λοιπόν
 (used to introduce a statement that may be contrary to expectations)



2 
καλά
 (to acknowledge a statement or situation)



3 
ωραία
 (to acknowledge a statement or situation)



4 
για δες
 (exclamation of surprise)



5 
λοιπόν
 (used in conversation to fill space)



6 
που λες
 (used in conversation to fill space)



■ n.



1 
πηγάδι
 (hole sunk into the ground)



2 
νερομάνα
 (spring)



3 
αστείρευτη πηγή
 (spring)



■ v.
 αναβλύζω





better half

  





■ n.
 συμβία





better late than never

  





■ adv
 κάλλιο αργά παρά ποτέ





better oneself




 βελτιώνομαι





better safe than sorry

  





■ proverb
 κάλλιο γαϊδουρόδενε παρά γαϊδουρογύρευε





betterment

  





■ n.
 καλυτέρευση





between

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈtwiːn/



■ prep
 ανάμεσα





between a rock and a hard place




■ prep_phrase
 μπρος γκρεμός και πίσω ρέμα





between Scylla and Charybdis

/bəˈtwiːn ˈsɪlə ænd kəˈɹɪbdɪs/



■ prep_phrase
 μεταξύ Σκύλλας και Χάρυβδης





between the hammer and the anvil




■ prep_phrase
 μεταξύ σφύρας και άκμονος





beverage

  
  
  
  
  


/ˈbɛv(ə)ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 ποτό





Beverly Hills

  





■ name
 Μπέβερλι Χιλς





bevy

  


/ˈbɛvi/



■ n.
 σμήνος





beware of the dog




■ phrase
 προσοχή στον σκύλο





Bewick's swan

  





■ n.
 νανόκυκνος





bewilder

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪˈwɪldə(ɹ)/



■ v.



1 
σαστίζω



2 
μπερδεύω



3 
ζαλίζω






bewildered

/bəˈwɪldɚd/



■ adj



1 
αμήχανος



2 
απορημένος


bewilder
/bɪˈwɪldə(ɹ)/



■ v.



1 
σαστίζω



2 
μπερδεύω



3 
ζαλίζω






bewilderment

  


/bɪˈwɪldəmənt/



■ n.



1 
αμηχανία
 (state of being bewildered)



2 
σύγχυση
 (state of being bewildered)



3 
παραζάλη
 (A confusing or perplexing situation)






bey

  
  
  
  
  
  
  


/beɪ/



■ n.



1 
μπέης



2 
βέης






beyond

  
  
  


/bɪˈjɒnd/



■ prep



1 
πέραν



2 
πέρα



3 
παραπάνω






beyond a reasonable doubt

  
  
  
  





■ prep_phrase
 πέραν πάσης αμφιβολίας





beyond doubt




 αδιαμφισβήτητα





beyond normal




 αρρωστημένος





beyond repair




 ανεπισκεύαστος





beyond that point




 περαιτέρω





bezel

  
  
  


/ˈbɛz.əl/



■ n.
 στεφάνη





bezoar

  
  
  


/ˈbi.zɔɹ/



■ n.
 πεντζέχρι





bezoar goat

  


/biː.zɔː ɡəʊt/



■ n.
 αίγαγρος





Bharat

/ˈbʰaːrat̪/



■ name
 Βαράτ





Bhopal

/bəʊˈpɑːl/



■ name
 Μποπάλ





Bhubaneswar

  





■ name
 Μπουμπάνεσβαρ





Bhutan

  
  


/buːˈtɑːn/



■ name
 Μπουτάν





Bhutanese

/bu.təˈniːz/



■ adj
 μπουτανέζικος


■ n.



1 
Μπουτανέζος



2 
Μπουτανέζα






bi

  
  
  
  


/baɪ/



■ adj
 αμφιφυλόφιλος





Bia




■ name
 Βία





Biafra

/biˈɑfɹə/



■ name
 Μπιάφρα





biannual

  
  


/bʌɪˈanjuːəl/



■ adj



1 
εξαμηνιαίος



2 
διετής






bias

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbaɪəs/



■ n.
 προκατάληψη





biathlon

  


/baɪˈæθlən/



■ n.
 δίαθλο





Białystok

  
  
  





■ name
 Μπιαλίστοκ





bib

  
  
  


/bɪb/



■ n.
 σαλιάρα





bibber

  





■ n.
 γερό ποτήρι





bible

  


/ˈbaɪbəl/



■ n.



1 
βίβλος



2 
βύβλος


Bible
/ˈbaɪbəl/



■ name



1 
Αγία Γραφή



2 
Βίβλος



3 
Βύβλος






Bible

  
  
  
  


/ˈbaɪbəl/



■ name



1 
Αγία Γραφή



2 
Βίβλος



3 
Βύβλος






Bible-bashing




 θρησκόληπτος





biblical

  
  


/ˈbɪblɪkəl/



■ adj
 βιβλικός





biblicist

  
  





■ n.
 βιβλιστής





bibliographic

  
  





■ adj
 βιβλιογραφικός





bibliography

  
  
  
  
  
  
  


/bɪbliɒɡɹəfi/



■ n.



1 
βιβλιογραφία
 (section of a written work)



2 
βιβλιογραφία
 (list of books or documents)



3 
βιβλιολογία
 (study of the history of books)






bibliology

  





■ n.
 βιβλιολογία





bibliomania

  


/ˌbɪbliəˈmeɪniə/



■ n.
 βιβλιομανία





bibliomaniac

  





■ n.
 βιβλιομανής





bibliophile

  
  
  





■ n.
 βιβλιόφιλος





bibliophilia




■ n.
 βιβλιοφιλία





Bibulus




■ name
 Βίβουλος





bicarbonate

  
  





■ n.
 διττανθρακικός





bichir

  
  
  


/bɪˈʃiːɹ/



■ n.
 βιχήρ ο πολύπτερος





bicker

  
  
  
  


/ˈbɪkɚ/



■ v.
 διαπληκτίζομαι





biconcave




■ adj
 αμφίκοιλος





biconvex




■ adj
 αμφίκυρτος





bicultural

  


/baɪˈkʌlt͡ʃ(ʊ)əɹəl/



■ adj
 αμφιπολιτισμικός





biculturalism

  





■ n.
 αμφιπολιτισμικότητα





bicuspid

  


/baɪˈkʌspɪd/



■ n.



1 
κυνόδοντας



2 
προγόμφιος






bicycle

  
  
  
  
  
  


/ˈbaɪsɪk(ə)l/



■ n.
 ποδήλατο


■ v.
 ποδηλατώ





bicycle bridge

  





■ n.
 ποδηλατογέφυρα





bicycle for two




 τάντεμ





bicycle lane

  
  
  





■ n.
 ποδηλατόδρομος





bicycle path

  
  
  
  





■ n.
 ποδηλατόδρομος





bicyclist

  





■ n.
 ποδηλάτης

cyclist
/ˈsaɪ.klɪst/



■ n.



1 
ποδηλάτης



2 
ποδηλάτισσα






bid

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪd/



■ n.
 προσφορά





bid farewell




 αποχαιρετώ





bidden

/ˈbɪdn̩/



■ v.
 κλητός

bid
/bɪd/



■ n.
 προσφορά





Biden

  


/ˈbaɪdən/



■ name
 Μπάιντεν





bidet

  


/ˈbiːdeɪ/



■ n.
 μπιντές





bidirectional

  
  
  
  
  


/ˌbaɪ.dɪˈɹɛk.ʃə.nəl



■ adj
 αμφίδρομος





bidon

  


/ˈbiːdɒn/



■ n.
 μπιτόνι





Bielefeld

  





■ name
 Μπίλεφελντ





biennial

  


/baɪˈɛn.i.əl/



■ adj
 διετής





biennium

  
  


/baɪˈɛn.i.əm/



■ n.
 διετία





biff

  
  
  


/bɪf/



■ n.
 μπάτσος





biffer

  





■ n.
 φακλάνα





bifurcate

  
  
  


/ˈbaɪfəˌkeɪt/



■ v.
 διακλαδώνομαι





bifurcation

  


/ˌbaɪfəˈkeɪʃən/



■ n.
 διακλάδωση





big

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪɡ/



■ adj
 μεγάλος





Big Apple

  





■ name
 Μεγάλο Μήλο





Big Bad Wolf

  
  
  


/ˌbɪɡ ˌbæd ˈwʊlf/



■ n.
 Κακός Λύκος





Big Bang

  





■ name
 Μεγάλη Έκρηξη





big bang

  





■ n.
 Μεγάλη Έκρηξη





Big Ben




■ name
 Μπιγκ Μπεν





Big Brother

  
  





■ name
 Μεγάλος Αδελφός





Big Crunch

  





■ name
 Μεγάλη Σύνθλιψη





big deal

  
  
  





■ intj



1 
σιγά τ’ αβγά



2 
σιγά τον πολυέλαιο






big disappointment




 πακέτο





big enough




 μεγαλούτσικος





Big Mac

  


/bɪɡ mæk/



■ n.
 Μπιγκ Μακ





big screen

  





■ n.
 μεγάλη οθόνη





big toe

  





■ n.
 μεγάλο δάκτυλο του ποδιού





big-boned

  





■ adj
 εύσωμος





Biga




■ name
 Τρωάδα





bigamist

  


/ˈbɪɡəmɪst/



■ n.
 δίγαμος





bigamous

/ˈbɪɡəməs/



■ adj
 δίγαμος





bigamy

  
  


/ˈbɪɡəmi/



■ n.
 διγαμία





biggish




■ adj
 μεγαλούτσικος





bighead

  
  
  
  
  


/ˈbɪɡˌhɛd/



■ n.
 κεφάλα





bignose

  





■ adj



1 
μυταράς



2 
μυταρού






bigot

  


/ˈbɪɡət/



■ n.
 μισαλλόδοξος





bigoted

  
  


/ˈbɪɡətɪd/



■ adj
 φανατικός





bigotry

  


/ˈbɪɡ.ə.tɹi/



■ n.
 μισαλλοδοξία





Bihar

  
  
  
  
  
  


/biˈhaːɾ/



■ name
 Μπιχάρ





bijection

  


/baɪˈd͡ʒɛk.ʃən/



■ n.
 αμφιμονοσήμαντη αντιστοιχία





bijective




■ adj
 αμφιμονοσήμαντος





Bijelo Polje




■ name
 Μπιέλο Πόλιε





bike

  
  
  
  
  


/baɪk/



■ n.



1 
ποδήλατο
 (bicycle)



2 
μοτοσυκλέτα
 (motorcycle)



3 
μηχανή
 (motorcycle)



4 
μηχανάκι
 (motorcycle)


bicycle
/ˈbaɪsɪk(ə)l/



■ n.
 ποδήλατο


■ v.
 ποδηλατώ

motorbike
/ˈməʊtə(ɹ)ˌbaɪk/



■ n.



1 
μηχανή



2 
μοτοσυκλέτα






biker

  


/ˈbaɪkə/



■ n.



1 
μηχανόβιος



2 
μηχανόβια






bikini

  
  
  


/bɪˈkiːni/



■ n.
 μπικίνι





bilabial

  


/baɪˈleɪ.bi.əl/



■ n.
 διχειλικός





bilateral

  


/baɪˈlætəɹəl/



■ adj



1 
αμφίπλευρος



2 
διμερής






bilaterally




■ adv



1 
διμερώς



2 
αμφίπλευρα






Bilbao

/bɪlˈbaʊ/



■ name
 Μπιλμπάο





bilberry

  


/ˈbɪlb(ə)ɹɪ/



■ n.
 μύρτιλο





bile

  
  
  
  


/baɪl/



■ n.
 χολή

boil
/bɔɪl/



■ n.



1 
δοθιήνας



2 
καλόγερος
 (colloquial)



3 
σπυρί



■ n.
 βρασμός


■ v.
 βράζω





bile duct

  





■ n.
 χολαγγείο





bilge

  
  
  


/bɪld͡ʒ/



■ n.



1 
σεντίνα
 (lowest inner part of a ship's hull)



2 
σεντινόνερο
 (bilge water)






Bilhah




■ name
 Βαλλά





bilingual

  
  
  
  
  
  


/baɪˈlɪŋ.ɡwəl/



■ adj
 δίγλωσσος





bilingualism

  





■ n.
 διγλωσσία





bilirubin

  
  


/bɪlɪˈɹuːbɪn/



■ n.
 χολερυθρίνη





biliteral




■ adj
 διγράμματος





bill

  
  
  


/bɪl/



■ n.



1 
λογαριασμός
 (written inventory)



2 
νομοσχέδιο
 (draft of a law)



3 
κατηγορητήριο
 (law: declaration made in writing, stating some wrong the complainant has suffered from the defendant)



4 
εγκλητήριο
 (law: declaration made in writing, stating some wrong the complainant has suffered from the defendant)



5 
τιμολόγιο
 (invoice)



6 
λογαριασμός
 (invoice)



7 
διαφήμιση
 (advertisement)



8 
αφίσα
 (advertisement)



9 
συναλλαγματική
 (bill of exchange)



■ v.



1 
εκδίδω λογαριασμό



2 
εκδίδω τιμολόγιο



3 
αποστέλλω λογαριασμό



■ n.
 ράμφος


■ v.
 χαϊδολογιέμαι





Bill

  
  


/bɪl/



■ name
 Μπιλ





bill (UK); tab




 λογαριασμός





bill of exchange

  
  





■ n.
 συναλλαγματική





billet

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪlɪt/



■ n.
 σημείωμα





billiards

  


/ˈbɪlɪədz/



■ n.
 μπιλιάρδο





billion

  
  


/ˈbɪljən/



■ num



1 
δισεκατομμύριο
 (a thousand million (1,000,000,000); a milliard)



2 
τρισεκατομμύριο
 (a million million; 1,000,000,000,000 — see also trillion)






billionaire

  


/ˌbɪl.i.əˈnɛə(ɹ)/



■ n.
 δισεκατομμυριούχος





Billy

  
  


/ˈbɪli/



■ name
 Μπίλι





billy goat

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
τράγος



2 
τραγί






Bilohirsk

  





■ name
 Μπιλοχίρσκ





bimbo

  
  


/ˈbɪmbəʊ/



■ n.
 χαζογκόμενα





bimester

  





■ n.
 δίμηνο





bimetallism

  
  





■ n.
 διμεταλλισμός





bin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪn/



■ n.



1 
κάδος απορριμμάτων



2 
κάδος






bin bag

  





■ n.
 σάκος





bin man (UK)




 σκουπιδιάρης





binary

  
  
  
  


/ˈbaɪ.nə.ɹɪ/



■ adj



1 
δυαδικός
 (being in a state of one of two mutually exclusive conditions such as on or off)



2 
δυαδικός
 (logic states)



3 
δυαδικός
 (using binary number system)



4 
διττός
 (having two parts)



5 
δυαδικός
 (not ASCII)



■ n.
 δυαδικό





binary digit

  





■ n.
 δυφίο





binary logarithm

  





■ n.
 δυαδικός λογάριθμος





binary operation

  





■ n.
 δυαδική πράξη





binary operator

  
  
  





■ n.
 δυαδικός τελεστής





binary star

  





■ n.
 διπλός αστέρας





binary tree

  





■ n.
 δυαδικό δέντρο





bind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/baɪnd/



■ v.



1 
δένω
 (transitive to tie or fasten tightly together, with a cord, band, ligature, chain, etc.)



2 
βιβλιοδετώ
 (transitive put together in a cover, as of books)






bind a book







1 
βιβλιοδετώ



2 
σταχώνω






bind books







1 
βιβλιοδετώ



2 
σταχώνω






bind together




 δένω





bindery

  





■ n.
 βιβλιοδετείο





binge

  
  
  
  


/bɪnd͡ʒ/



■ n.
 κραιπάλη





binge eating




■ n.
 αδηφαγία





binge eating disorder

  
  
  





■ n.
 ευκαιριακή άμετρη κατανάλωση διαταραχή





binnacle

  


/ˈbɪnəkəl/



■ n.
 πυξιδοθήκη





binoculars

  


/bɪˈnɒk.jʊ.lə(ɹ)z/



■ n.



1 
διόπτρες



2 
κιάλια






binomial

  


/baɪˈnəʊ.mi.əl/



■ n.
 διώνυμο





binomial nomenclature




■ n.
 διώνυμη ονοματολογία





biobank

  
  
  





■ n.
 βιοτράπεζα





biochemist

  


/ˌbʌɪə(ʊ)ˈkɛmɪst/



■ n.
 βιοχημικός





biochemistry

  


/ˌbaɪəʊˈkɛmɪstɹi/



■ n.
 βιοχημεία





biochronology

  





■ n.
 βιοχρονολόγηση





bioclimatic

  





■ adj
 βιοκλιματικός





bioclimatology




■ n.
 βιοκλιματολογία





biocompatibility

  
  





■ n.
 βιοσυμβατότητα





biodegradable

  
  


/(ˌ)baɪoʊdəˈɡɹeɪdəbl̩/



■ adj



1 
βιοαποικοδομήσιμος



2 
βιοδιασπάσιμος






biodiversity

  


/ˌbaɪə(ʊ)daɪˈvɜːsɪti/



■ n.
 βιοποικιλότητα





biodynamic

  





■ adj
 βιοδυναμικός





bioethics




■ n.
 βιοηθική





biofuel

  


/ˈbaɪ.əʊˌfjʊ(.ə)l/



■ n.
 βιοκαύσιμο





biogenesis

  


/bʌɪə(ʊ)ˈdʒɛnəsɪs/



■ n.
 βιογένεση





biogeochemist

  





■ n.
 βιογεωχημικός





biogeography

  





■ n.
 βιογεωγραφία





biographer

  





■ n.
 βιογράφος





biographic




■ adj
 βιογραφικός





biographical

  


/ˌbaɪ.əˈɡɹæf.ɪ.kəl/



■ adj
 βιογραφικός





biography

  
  
  
  
  
  
  


/baɪˈɒɡɹəfi/



■ n.
 βιογραφία





biohydrogen




■ n.
 βιοϋδρογόνο





biological

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌbaɪ.ə(ʊ)ˈlɒd͡ʒ.ɪ.kəl/



■ adj
 βιολογικός





biological immortality




■ n.
 βιολογική αθανασία





biological reproduction




 αναπαραγωγή





biologist

  


/baɪˈɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 βιολόγος





biology

  
  
  
  
  
  
  


/baɪˈɒl.ə.d͡ʒɪ/



■ n.
 βιολογία





biomarker

  


/ˈbaɪoʊˌmɑɹkɚ/



■ n.
 βιοδείκτης





biomass

  


/ˈbaɪə(ʊ)mæs/



■ n.
 βιομάζα





biomaterial

  





■ n.
 βιοϋλικό





biomechanics




■ n.
 εμβιομηχανική





biomedical

  


/ˌbaɪəʊˈmɛdɪk(ə)l/



■ adj
 βιοϊατρικός





biomedicine

  





■ n.
 βιοϊατρική





biometeorology




■ n.
 βιομετεωρολογία





biometry

  





■ n.
 βιομετρία





biomolecular




■ adj
 βιομοριακός





biomolecule

  





■ n.
 βιομόριο





bionic

/ˈbɪˌɒn.ɪk/



■ adj
 βιονικός





bionics

/ˈbaɪˌɒnɪks/



■ n.
 βιονική





biophysical

/ˈbaɪəʊˌfɪzɪkəl/



■ adj
 βιοφυσικός





biophysicist

  





■ n.
 βιοφυσικός





biophysics




■ n.
 βιοφυσική





biopoiesis




■ n.
 αβιογένεση





biopolitics




■ n.
 βιοπολιτική





biosafety

/baɪ.ɑˈseɪf.tiː/



■ n.
 βιοασφάλεια





biospeleology




■ n.
 βιοσπηλαιολογία





biosphere

  


/ˈbaɪəʊˌsfɪə(ɹ)/



■ n.
 βιόσφαιρα





biostatistics




■ n.
 βιοστατοστική





biota

  


/baɪˈəʊtə/



■ n.
 βιόκοσμος





biotechnologist

  





■ n.
 βιοτεχνολόγος





biotechnology

  


/ˈbaɪəʊˌtɛk.nɒl.əʊ.dʒi/



■ n.
 βιοτεχνολογία





biotic

  
  


/baɪˈɒt.ɪk/



■ adj
 βιωτικός





biotope

  





■ n.
 βιότοπος





biotypology




■ n.
 βιοτυπολογία





biowaste

  





■ n.
 βιοαπόβλητο





bipartisanship

  


/ˈbaɪˌpɑː(ɹ)t.ɪ.zæn.ʃɪp/



■ n.
 δικομματισμός





bipartite

/baɪˈpɑːtaɪt/



■ adj
 διμερής





bipolar

  


/baɪˈpəʊ.lə/



■ adj



1 
διπολικός
 (involving both poles)



2 
μανιοκαταθλιπτικός
 (relating to or having bipolar disorder)


bipolar disorder



■ n.



1 
διπολική διαταραχή



2 
διπολική συναισθηματική διαταραχή






bipolar disorder

  
  
  





■ n.



1 
διπολική διαταραχή



2 
διπολική συναισθηματική διαταραχή






bipolarity

  





■ n.
 διπολικότητα





birch

  
  
  
  


/bɜːtʃ/



■ n.
 σημύδα





bird

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɜːd/



■ n.



1 
πουλί
 (animal)



2 
πτηνό
 (animal)



3 
τύπος
 (person)



4 
κούκλα
 (woman)



5 
γκόμενα
 (woman)



6 
γκόμενα
 (slang, girlfriend)






bird crap




 κουτσουλιά





bird of prey

  





■ n.



1 
αρπακτικό πτηνό



2 
αρπακτικό






bird's-eye view

  





■ n.



1 
υπερευρυγώνια όραση



2 
πανοραμική άποψη



3 
εναέρια άποψη






birdcatcher

  
  
  
  





■ n.
 πτηνοθήρας





birdie

  
  
  
  
  


/ˈbɜː.di/



■ n.
 πουλάκι





birdlife




■ n.



1 
ορνιθοπανίδα



2 
πτηνοπανίδα






birdlike

  





■ adj
 πτηνόμορφος





birds of a feather flock together

  
  





■ proverb



1 
όμοιος ομοίω αεί πελάζει



2 
τα όμοια έλκονται






birdshit

  





■ n.
 κουτσουλιά





birdsong

  
  





■ n.



1 
κελάηδισμα



2 
κελάηδημα



3 
κελάδημα






birdwatcher

  
  
  


/ˈbɜː(ɹ)dˌwɒtʃ.ə(ɹ)/



■ n.
 παρατηρητής πουλιών





Birmingham

  
  
  
  
  


/ˈbɜː.mɪŋ.əm/



■ name
 Μπέρμιγχαμ





biro

  


/ˈbaɪ.ɹəʊ/



■ n.



1 
στυλό



2 
στυλογράφος



3 
στυλό διαρκείας






Birobidzhan




■ name
 Μπιρομπιτζάν





birotate

/baɪˈɹəʊteɪt/



■ adj



1 
δίκυκλος



2 
δίτροχος






birth

  
  
  
  
  
  


/bɜːθ/



■ n.



1 
γέννα
 (process of childbearing; beginning of life)



2 
τοκετός
 (process of childbearing; beginning of life)



3 
γέννα
 (instance of childbirth)



4 
τοκετός
 (instance of childbirth)



5 
γέννηση
 (beginning or start; a point of origin)



6 
καταγωγή
 (circumstances of one's background)



■ v.
 γεννώ

berth
/bɜːθ/



■ n.
 γιατάκι





birth canal

  





■ n.



1 
γεννητικός σωλήνας



2 
γεννητικό κανάλι






birth certificate

  
  
  
  
  





■ n.
 πιστοποιητικό γεννήσεως





birth parent

  
  





■ n.
 βιολογικός γονιός





birthday

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɜːθ.deɪ/



■ n.



1 
γενέθλια
 (anniversary)



2 
ημερομηνία γεννήσεως
 (date of birth — see also date of birth)






birthday cake

  





■ n.
 τούρτα γενεθλίων





birthday card

  
  
  





■ n.
 κάρτα γενεθλίων





birthday party

  





■ n.
 πάρτι γενεθλίων





birthday problem




■ n.
 παράδοξο των γενεθλίων





birthday suit

  
  
  





■ n.
 αδαμιαία περιβολή





birthmark

  


/ˈbɝθˌmɑɹk/



■ n.
 σημάδι





birthplace

  
  


/ˈbɝθˌpleɪs/



■ n.
 γενέτειρα





birthyear

  
  





■ n.
 έτος γέννησης





biscuit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪskɪt/



■ n.
 μπισκότο





bisect

  
  
  


/baɪˈsɛkt/



■ v.
 διχοτομώ





bisection

  


/baɪˈsɛkʃən/



■ n.
 διχοτόμηση





bisector

  


/ˈbaɪˌsɛktɚ/



■ n.
 διχοτόμος





bisexual

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/baɪˈsɛk.ʃʊ.əl/



■ adj
 αμφιφυλόφιλος


■ n.



1 
αμφιφυλόφιλος



2 
αμφιφυλόφιλη






bisexuality

  





■ n.
 αμφιφυλοφιλία





Bishkek

/bɪʃˈkɛk/



■ name
 Μπισκέκ





bishop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪʃəp/



■ n.



1 
επίσκοπος
 (church official, supervisor of priests and congregations)



2 
αξιωματικός
 (chess piece)






bishop's province




 επαρχία





bishopless




■ adj
 αποίμαντος





bishopric

  
  
  
  
  


/ˈbɪʃəpɹɪk/



■ n.
 επισκοπεία





Bislama

  
  
  
  


/ˈbɪʃləmɑː/



■ name
 Μπισλάμα





bismuth

  


/ˈbɪz.məθ/



■ n.
 βισμούθιο





bison

  
  


/ˈbaɪ̯sən/



■ n.
 βίσονας





Bissau

/bɪˈsaʊ/



■ name
 Μπισάου





Bistrița

  


/ˈbɪstɹɪtsə/



■ name
 Μπίστριτσα





bit

  
  
  
  
  
  


/bɪt/



■ n.
 στομίδα


■ n.



1 
δυφίο
 (math: binary digit)



2 
μπιτ
 (computing: smallest unit of storage)



3 
δυφίο
 (computing: smallest unit of storage)



4 
δυαδικό ψηφίο
 (computing: smallest unit of storage)



5 
δυφίο
 (information theory: datum that may take on one of exactly two values)


bite
/baɪt/



■ v.



1 
δαγκώνω
 (cut into by clamping the teeth)



2 
δαγκώνω
 (hold something by clamping one’s teeth)



3 
δαγκώνω
 (attack with the teeth)



4 
τσιμπάω
 (bite a baited hook or other lure)



5 
τσιμπάω
 (fall for a deception)



6 
τσιμπάω
 (sting)



■ n.



1 
δάγκωμα
 (act of biting)



2 
δαγκωματιά
 (act of biting)



3 
δάγκωμα
 (wound left behind after having been bitten)



4 
τσίμπημα
 (swelling of one's skin caused by an insect's mouthparts or sting)



5 
μπουκιά
 (mouthful)






bit by bit




■ adv



1 
κούτσα-κούτσα



2 
συνέχεια






bit expensive




 αλμυρούτσικος





bit further




 παρακεί





bit of




 λίγος





bitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪt͡ʃ/



■ n.



1 
σκύλα
 (female canine)



2 
λύκαινα
 (female canine)



3 
σκύλα
 (disagreeable, aggressive person, usually female)






bitcoin

  
  
  
  
  


/ˈbɪtkɔɪn/



■ n.



1 
μπιτκόιν



2 
μπίτκοϊν






bite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/baɪt/



■ v.



1 
δαγκώνω
 (cut into by clamping the teeth)



2 
δαγκώνω
 (hold something by clamping one’s teeth)



3 
δαγκώνω
 (attack with the teeth)



4 
τσιμπάω
 (bite a baited hook or other lure)



5 
τσιμπάω
 (fall for a deception)



6 
τσιμπάω
 (sting)



■ n.



1 
δάγκωμα
 (act of biting)



2 
δαγκωματιά
 (act of biting)



3 
δάγκωμα
 (wound left behind after having been bitten)



4 
τσίμπημα
 (swelling of one's skin caused by an insect's mouthparts or sting)



5 
μπουκιά
 (mouthful)






bite one's lip

  
  
  
  





■ v.
 δαγκώνω τη γλώσσα μου





bite one's tongue

  
  
  
  





■ v.
 δαγκώνω τη γλώσσα μου





bite the dust

  
  
  
  





■ v.
 βλέπω τα ραδίκια ανάποδα





Bithynia

/bɪˈθɪni.ə/



■ name
 Βιθυνία





biting

  


/ˈbaɪtɪŋ/



■ v.



1 
αρχιλόχειος



2 
τσουχτερός



3 
δάγκωμα


bite
/baɪt/



■ v.



1 
δαγκώνω
 (cut into by clamping the teeth)



2 
δαγκώνω
 (hold something by clamping one’s teeth)



3 
δαγκώνω
 (attack with the teeth)



4 
τσιμπάω
 (bite a baited hook or other lure)



5 
τσιμπάω
 (fall for a deception)



6 
τσιμπάω
 (sting)



■ n.



1 
δάγκωμα
 (act of biting)



2 
δαγκωματιά
 (act of biting)



3 
δάγκωμα
 (wound left behind after having been bitten)



4 
τσίμπημα
 (swelling of one's skin caused by an insect's mouthparts or sting)



5 
μπουκιά
 (mouthful)






bitmap

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪtˌmæp/



■ n.
 δυφιοαπεικόνιση





bitmask

  
  
  
  





■ n.
 δυφιακή μάσκα





Bitola




■ name



1 
Μπίτολα



2 
Μοναστήρι






bitrate

  
  
  





■ n.



1 
δυφιορρυθμός



2 
δυφιακός ρυθμός






bits and pieces




■ n.



1 
συνέχεια



2 
απομαζώματα






bitter

  
  
  
  
  
  


/ˈbɪtə(ɹ)/



■ adj
 πικρός





bitter almond

  





■ n.



1 
πικραμυγδαλιά
 (Prunus amygdalus tree)



2 
πικραμύγδαλο
 (Seed)






bitter cold

  





■ phrase
 αγιάζι





bitter melon

  
  
  


/ˈbɪtəɹ ˈmɛlən/



■ n.
 πικρό πεπόνι





bitter orange

  





■ n.



1 
νεραντζιά
 (tree)



2 
νεράντζι
 (fruit)






bitter orange tree




 νεραντζιά





bitter substance




 φαρμάκι





bitterless




■ adj
 άπικρος





bitterness

  


/ˈbɪtənəs/



■ n.
 πίκρα





bittersweet

  
  


/ˈbɪtɚˌswit/



■ adj



1 
γλυκόπικρος
 (both bitter and sweet)



2 
γλυκόξινος
 (both bitter and sweet)



3 
γλυκόπικρος
 (expressing contrasting emotions of pain and pleasure)



■ n.
 στρύχνος





bitumen

  
  
  
  


/ˈbɪt.jʊ.mɪn/



■ n.
 ασφαλτόπισσα





bituminous

  
  





■ adj
 ασφαλτικός





bitwise




■ adj



1 
δυφιοτελής



2 
δυφιηδόν






bivouac

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪv.u.æk/



■ n.



1 
καταυλισμός



2 
στρατοπεδεύω






bivvy

  
  
  
  
  





■ n.
 αντίσκηνο

bivouac
/ˈbɪv.u.æk/



■ n.



1 
καταυλισμός



2 
στρατοπεδεύω






bizarre

  
  
  
  
  


/bɪˈzɑː(ɹ)/



■ adj
 παράξενος





Bizerte

  


/bɪˈzɝtə/



■ name
 Μπιζέρτα





blabber

  
  
  


/ˈblæb.ɚ/



■ v.
 ακριτολογώ





blabbermouth

  


/ˈblæb.ə(ɹ)ˌmaʊθ/



■ n.



1 
φαφλατάς



2 
φαφλατού






black

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blæk/



■ adj



1 
μαύρος
 (absorbing all light)



2 
σκοτεινός
 (without light)



3 
ερεβώδης
 (without light)



4 
μαύρος
 (relating to people with dark skin — see also dark-skinned
 50px
 A user suggests that this Translingual entry be cleaned up, giving the reason: “e.g. Dutch: neger (nl) m, negerin (nl) f and German: Schwarzer (de) m, Schwarze (de) f aren't translations of the adjective, but of the noun for which see below.”
 Please see the discussion on Requests for cleanup(+) for more information and remove this template after the problem has been dealt with.)



5 
μαύρος
 (bad; evil)



6 
κακός
 (bad; evil)



7 
μαύρος
 (illegitimate, illegal or disgraced)



8 
σκέτος
 (of coffee or tea, without milk or other whitener)



■ n.



1 
μαύρο
 (colour/color)



2 
μέλας
 (colour/color)



3 
μαύρο
 (dye, pigment)



4 
μαύρο
 (pen, pencil, etc. with black pigment)



5 
μαύρος
 (dark-skinned person — see also Negro)



6 
μαύρη
 (dark-skinned person — see also Negro)



7 
μαύρη
 (billiards, snooker, pool: black ball)


blackcurrant
/ˈblækˌkʌɹənt/



■ n.



1 
φραγκοσταφυλιά
 (shrub)



2 
φραγκοστάφυλο
 (berry)






black alder

  





■ n.
 μαύρος άλνος





black area




 σκιά





black art

  





■ n.
 μαύρη μαγεία





black caraway

  





■ n.
 μαύρο κύμινο





black cat

  
  
  





■ n.
 μαύρη γάτα





black child

  





■ n.
 μαυράκι





black coffee

  





■ n.



1 
μαύρος καφές



2 
σκέτος καφές






black color/colour




 ασβολερός





Black Death

  





■ name
 Μαύρη Πανώλη





black eye

  


/ˌblæk ˈaɪ/



■ n.
 μαύρο μάτι





Black Forest

  
  





■ name
 Μέλας Δρυμός





black francolin

  





■ n.
 μαύρος φραγκολίνος





black gold




■ n.
 μαύρος χρυσός





black grouse

  


/ˈblæk ɡɹɑʊs/



■ n.
 λυροπετεινός





black hole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blæk ˈhoʊl/



■ n.



1 
μαύρη τρύπα



2 
μελανή οπή






black humor

  





■ n.
 μαύρο χιούμορ





black ice




■ n.
 μαύρος πάγος





black magic




■ n.
 μαύρη μαγεία





black man

  
  
  
  
  
  





■ n.
 καζαμπούμπου





black market

  
  
  
  





■ n.
 μαύρη αγορά





black marketeer

  





■ n.
 μαυραγορίτης





black out

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
διαγράφω
 (to cover with black ink)



2 
μαυρίζω
 (to cover with black ink)



3 
λιποθυμώ
 (lose consciousness)



4 
συσκοτίζω
 (make dark)






black paint




 καραμπογιά





black pepper




■ n.
 μαυροπίπερο





black person




 νέγρος





black rat

  





■ n.
 μαυροποντικός





black redstart

  





■ n.
 καρβουνιάρης





black rhinoceros

  
  
  





■ n.
 μαύρος ρινόκερος





black sapote

  
  





■ n.
 μαύρη σαπάτη





Black Sea

  
  





■ name



1 
Μαύρη Θάλασσα



2 
Εύξεινος Πόντος






black sheep




■ n.
 μαύρο πρόβατο





black swan

  


/blæk ˈswɒn/



■ n.
 μαύρος κύκνος





black tea

  





■ n.
 μαύρο τσάι





black widow

  





■ n.
 μαύρη χήρα





black woman

  
  
  
  
  





■ n.



1 
νέγρα



2 
βαΐζω






black woodpecker

  


/ˈblækˈwʊdpɛkə(ɹ)/



■ n.
 μαυροτσικλιτάρα





black-and-white

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 ασπρόμαυρος





black-and-white color/colour




 ασπρόμαυρο





black-backed jackal

  





■ n.
 μελανόραχο τσακάλι





black-bellied sandgrouse

  





■ n.
 μαυροπεριστερόκοτα





black-eyed pea

  





■ n.
 μαυρομάτικα φασόλια





black-haired

  
  





■ adj



1 
μαυρομάλλης



2 
μελαχρινός






black-legged kittiwake

  





■ n.



1 
ρίσσα



2 
τριδάκτυλος γλάρος






black-necked




 μαυρόλαιμος





black-throated




■ adj
 μαυρόλαιμος





black-throated loon

  





■ n.
 λαμπροβούτι





black-throated thrush

  





■ n.
 μαυρόλαιμη τσίχλα





Blackbeard




■ name
 Μαυρογένης





blackberry

  
  
  


/ˈblækbəɹi/



■ n.



1 
βατομουριά
 (shrub)



2 
βατόμουρο
 (fruit)






BlackBerry

  
  
  
  





■ n.
 Μπλάκ-μπερη





blackberry plant




 βατομουριά





blackbird

  
  
  


/ˈblakbəːd/



■ n.
 κότσυφας





blackboard

  
  
  


/ˈblækbɔɹd/



■ n.
 μαυροπίνακας





blackbody

  
  
  





■ n.
 μέλαν σώμα





blackcurrant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈblækˌkʌɹənt/



■ n.



1 
φραγκοσταφυλιά
 (shrub)



2 
φραγκοστάφυλο
 (berry)






blacked

/blækt/



■ adj
 μαυρισμένος

black
/blæk/



■ adj



1 
μαύρος
 (absorbing all light)



2 
σκοτεινός
 (without light)



3 
ερεβώδης
 (without light)



4 
μαύρος
 (relating to people with dark skin — see also dark-skinned
 50px
 A user suggests that this Translingual entry be cleaned up, giving the reason: “e.g. Dutch: neger (nl) m, negerin (nl) f and German: Schwarzer (de) m, Schwarze (de) f aren't translations of the adjective, but of the noun for which see below.”
 Please see the discussion on Requests for cleanup(+) for more information and remove this template after the problem has been dealt with.)



5 
μαύρος
 (bad; evil)



6 
κακός
 (bad; evil)



7 
μαύρος
 (illegitimate, illegal or disgraced)



8 
σκέτος
 (of coffee or tea, without milk or other whitener)



■ n.



1 
μαύρο
 (colour/color)



2 
μέλας
 (colour/color)



3 
μαύρο
 (dye, pigment)



4 
μαύρο
 (pen, pencil, etc. with black pigment)



5 
μαύρος
 (dark-skinned person — see also Negro)



6 
μαύρη
 (dark-skinned person — see also Negro)



7 
μαύρη
 (billiards, snooker, pool: black ball)






blacken

  
  
  
  
  


/ˈblækən/



■ v.
 αμαυρώνω





blackened




■ adj
 μαυρισμένος

blacken
/ˈblækən/



■ v.
 αμαυρώνω





blackening

  





■ v.



1 
μαύρισμα



2 
αμαύρωση


blacken
/ˈblækən/



■ v.
 αμαυρώνω





blackhead

  





■ n.



1 
φαγέσωρας



2 
μαύρο στίγμα






blackleg

  
  
  





■ n.



1 
απεργοσπάστης



2 
ανταπεργός






blacklist

  
  
  


/ˈblæklɪst/



■ n.
 μαυροπίνακας





blackmail

  
  
  


/ˈblækˌmeɪl/



■ n.
 εκβιασμός


■ v.
 εκβιάζω





blackmailer

  





■ n.
 εκβιαστής





blackout

  
  
  
  
  


/ˈblæk.aʊt/



■ n.



1 
λιποθυμία
 (a temporary loss of consciousness)



2 
σκοτοδίνη
 (a temporary loss of consciousness)



3 
συσκότιση
 (a temporary loss of memory)



4 
απώλεια μνήμης
 (a temporary loss of memory)



5 
διακοπή ηλεκτρικού ρεύματος
 (a large-scale power failure)



6 
συσκότιση
 (the mandatory blinding of all light)


black out



■ v.



1 
διαγράφω
 (to cover with black ink)



2 
μαυρίζω
 (to cover with black ink)



3 
λιποθυμώ
 (lose consciousness)



4 
συσκοτίζω
 (make dark)






blackout curtain

  





■ n.
 κουρτίνα συσκότισης





Blackpool

/ˈblækpuːl/



■ name
 Μπλάκπουλ





blackshirt

  
  
  





■ n.
 μελανοχίτωνας





blacksmith

  
  
  


/ˈblæk.smɪθ/



■ n.



1 
σιδεράς
 (iron forger — see also smith)



2 
πεταλωτής
 (farrier (''colloquial''))






blacksmith's workshop




 σιδηρουργείο





bladder

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈblædə/



■ n.
 σαμπρέλα





bladder cancer

  





■ n.
 καρκίνος της ουροδόχου κύστης





blade

  
  
  


/bleɪd/



■ n.



1 
λεπίδα
 (typically sharp-edged working end of a knife or other cutting tool)



2 
παλάμη
 (flat, functional end of a tool or utensil, such as a propeller, oar, hockey stick, screwdriver, or skate)



3 
πτερύγιο
 (flat, functional end of a tool or utensil, such as a propeller, oar, hockey stick, screwdriver, or skate)



4 
φύλλο
 (the flat part of a leaf or petal)


razor blade
/ˈɹeɪzə(ɹ)ˈbleɪd/



■ n.
 ξυριστική λεπίδα





Blagoevgrad




■ name
 Μπλαγκόεβγκραντ





blah blah blah

  
  





■ intj
 μπούρου-μπούρου





Blaise

  
  





■ name
 Βλάσιος





blame

  
  
  
  
  
  
  


/bleɪm/



■ n.



1 
μέμφομαι



2 
αιτιώμαι



3 
κατηγορώ



4 
αιτιάζομαι



5 
φταίξιμο






blameless




■ adj



1 
ακηλίδωτος



2 
ακατάκριτος



3 
ακατηγόρητος



4 
άμεμπτος



5 
αναίτιος



6 
ανεπαίσχυντος



7 
ανεπίληπτος



8 
άσπιλος






blamelessness




■ n.
 αναιτιότητα





blameworthy

  


/ˈbleɪmˌwɜː(ɹ)ði/



■ adj



1 
κατακριτέος



2 
αξιοκατάκριτος



3 
αξιόμεμπτος



4 
αξιοκατηγόρητος






blanch

  
  
  


/blɑːnt͡ʃ/



■ v.



1 
ωχριώ



2 
ζεματίζω






bland

  
  
  
  
  
  
  


/blænd/



■ adj



1 
πράος
 (having a soothing effect; not irritating or stimulating)



2 
ήπιος
 (having a soothing effect; not irritating or stimulating)



3 
άνοστος
 (lacking in taste or flavor)



4 
άγευστος
 (lacking in taste or flavor)



5 
ήπιος
 (mild; soft; gentle; smooth in manner; suave)



6 
μαλακός
 (mild; soft; gentle; smooth in manner; suave)



7 
απαλός
 (mild; soft; gentle; smooth in manner; suave)






blank

  
  
  
  
  
  
  
  


/blæŋk/



■ adj
 αβολίδωτος





blank ballot




 λευκό





blank verse

  





■ n.
 ανομοιοκαταληξία





blank vote




 λευκό





blanket

  
  
  
  
  
  


/ˈblæŋkɪt/



■ n.
 κουβέρτα





Blasius




■ name
 Βλάσιος





blaspheme

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌblæsˈfiːm/



■ v.
 βλασφημώ

blasphemy
/ˈblæs.fə.mi/



■ n.
 βλασφημία





blasphemous

/ˈblæs.fəm.əs/



■ adj
 βλάσφημος





blasphemy

  
  
  
  
  


/ˈblæs.fə.mi/



■ n.
 βλασφημία





blast

  
  
  
  
  
  
  


/blɑːst/



■ n.
 έκρηξη





blast furnace

  





■ n.
 υψικάμινος





blasted

  


/ˈblɑː.stɪd/



■ v.
 αναθεματισμένος

blast
/blɑːst/



■ n.
 έκρηξη





blasting

  
  





■ v.
 ανατίναξη

blast
/blɑːst/



■ n.
 έκρηξη





blastproof




■ adj
 αντιεκρηκτικός





blatant

/ˈbleɪtənt/



■ adj



1 
κραυγαλέος



2 
κατάφωρος






blather

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈblæðə(ɹ)/



■ v.



1 
αερολογώ



2 
πομφόλυγα



3 
φλυαρία


bladder
/ˈblædə/



■ n.
 σαμπρέλα





blather on




 αερολογώ





blaze

  
  
  
  
  


/bleɪz/



■ n.
 φλόγα





bleach

  
  
  
  
  
  


/bliːt͡ʃ/



■ n.



1 
λευκαντικό



2 
χλωρίνη



■ v.
 λευκαίνω





bleaching

  


/ˈbliːt͡ʃɪŋ/



■ v.



1 
αποχρωματισμός



2 
άσπρισμα


bleach
/bliːt͡ʃ/



■ n.



1 
λευκαντικό



2 
χλωρίνη



■ v.
 λευκαίνω





bleak

  
  
  


/bliːk/



■ adj



1 
άχρωμος
 (without color)



2 
έρημος
 (desolate and exposed)



3 
ψυχρός
 (desolate and exposed)



4 
άχαρος
 (cheerless)



5 
θλιβερός
 (cheerless)



6 
άθλιος
 (cheerless)



■ n.
 σίρκο





bleat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbliːt/



■ n.
 βέλασμα


■ v.
 βελάζω





blech

  
  
  
  
  
  
  
  


/blɛk/



■ intj
 μπλιάχ





bleed

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbliːd/



■ v.



1 
αιμορραγώ
 (lose blood)



2 
ματώνω
 (lose blood)



3 
αφαιμάσσω
 (draw blood)



4 
παίρνω αίμα
 (draw blood)






bleed dry

  
  
  





■ v.
 απομυζώ





bleed out

  
  
  
  
  





■ v.
 αιμορραγώ μέχρι θανάτου





bleed white

  
  
  





■ v.
 ξαιματώνω





bleeding

  
  


/ˈbliːdɪŋ/



■ n.
 αιμορραγία

bleed
/ˈbliːd/



■ v.



1 
αιμορραγώ
 (lose blood)



2 
ματώνω
 (lose blood)



3 
αφαιμάσσω
 (draw blood)



4 
παίρνω αίμα
 (draw blood)






blegh




■ intj
 μπλιαχ





blemish

  
  
  
  
  


/ˈblɛmɪʃ/



■ n.
 κηλίδα





blend

  
  
  
  
  
  
  


/blɛnd/



■ n.
 ανάμειξη





blended

/ˈblɛndɪd/



■ adj
 ανάμεικτος

blend
/blɛnd/



■ n.
 ανάμειξη





blender

  
  
  


/ˈblɛn.də(ɹ)/



■ n.
 μπλέντερ





blending

  


/ˈblɛndɪŋ/



■ v.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα


blend
/blɛnd/



■ n.
 ανάμειξη





blenny

  


/ˈblɛni/



■ n.
 βλέννος





blepharitis

  


/blɛfəɹˈaɪtɪs/



■ n.
 βλεφαρίτιδα





blepharospasm

  


/ˈblɛfəɹəʊˌspæzəm/



■ n.
 βλεφαρόσπασμος





bless

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blɛs/



■ v.
 ευλογώ





bless you

  


/ˈblɛs juː/



■ intj



1 
υγείες



2 
γείτσες






blessed

  
  
  
  
  


/blɛst/



■ adj
 ευλογημένος

bless
/blɛs/



■ v.
 ευλογώ





blessed thistle

  





■ n.
 αγιάγκαθο





blessing

  
  
  
  


/ˈblɛs.ɪŋ/



■ n.
 ευλογία

bless
/blɛs/



■ v.
 ευλογώ





blimey

  
  
  
  


/ˈblaɪmi/



■ intj
 αμάν





blind

  
  
  
  
  
  
  
  


/blaɪnd/



■ adj



1 
τυφλός
 (unable to see)



2 
αόμματος
 (unable to see)



3 
αδιέξοδος
 (closed at one end)



4 
δυσανάγνωστος
 (unintelligible or illegible)



■ n.



1 
γρίλλια



2 
σκιάδιο



■ v.
 τυφλώνω


■ adv
 τυφλά





blind man




 αόμματος





blind man's buff

  
  





■ n.



1 
τυφλόμυγα



2 
ψηλαφίνδα






blinder

  
  
  


/ˈblaɪndə/



■ n.
 παρωπίδα

blind
/blaɪnd/



■ adj



1 
τυφλός
 (unable to see)



2 
αόμματος
 (unable to see)



3 
αδιέξοδος
 (closed at one end)



4 
δυσανάγνωστος
 (unintelligible or illegible)



■ n.



1 
γρίλλια



2 
σκιάδιο



■ v.
 τυφλώνω


■ adv
 τυφλά





blinder (US):




 παρωπίδα





blinding

  


/ˈblaɪndɪŋ/



■ v.



1 
εκτυφλωτικός



2 
αποτυφλωτικός


blind
/blaɪnd/



■ adj



1 
τυφλός
 (unable to see)



2 
αόμματος
 (unable to see)



3 
αδιέξοδος
 (closed at one end)



4 
δυσανάγνωστος
 (unintelligible or illegible)



■ n.



1 
γρίλλια



2 
σκιάδιο



■ v.
 τυφλώνω


■ adv
 τυφλά





blindness

  


/ˈblaɪndnəs/



■ n.



1 
τύφλωση



2 
τυφλότητα






blink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blɪŋk/



■ v.
 ανοιγοκλείνω





blinker

  
  
  
  
  


/ˈblɪŋkə/



■ n.



1 
παρωπίδα
 (eye shield)



2 
βλέφαρο
 (eyelid)






blinker (UK):




 παρωπίδα





blinkers




■ n.
 παρωπίδες

blinker
/ˈblɪŋkə/



■ n.



1 
παρωπίδα
 (eye shield)



2 
βλέφαρο
 (eyelid)






blinking

  
  





■ adj
 ανοιγοκλείσιμο

blink
/blɪŋk/



■ v.
 ανοιγοκλείνω





bliss

  


/blɪs/



■ n.



1 
ευδαιμονία



2 
μακαριότητα






blissful

  
  





■ adj
 μακάριος





blister

  
  
  


/ˈblɪstə(ɹ)/



■ n.
 φουσκάλα





Blitzen

  
  





■ name
 Αστραπή





blitzkrieg

  
  





■ n.
 κεραυνοβόλος πόλεμος





blizzard

  
  
  


/ˈblɪ.zəd/



■ n.



1 
χιονοθύελλα
 (severe snowstorm)



2 
χαρτομάνι
 (figuratively: large amount of paperwork)



3 
θύελλα
 (large number of similar things)






bloat

  
  
  


/bləʊt/



■ v.
 πρήζω





bloated

/ˈbloʊtɪd/



■ v.
 πρησμένος

bloat
/bləʊt/



■ v.
 πρήζω





bloating

  


/ˈbləʊtɪŋ/



■ v.
 πρήξιμο

bloat
/bləʊt/



■ v.
 πρήζω





blob

  
  
  


/blɒb/



■ n.
 άμορφη μάζα





bloc

  
  
  
  
  
  


/blɒk/



■ n.
 μπλοκ





block

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blɒk/



■ n.
 μπλοκ


■ v.



1 
μπλοκάρω
 (to fill, making it impossible to pass)



2 
εμποδίζω
 (to prevent passing)



3 
εμποδίζω
 (to prevent an action)



4 
μπλοκάρω
 (to impede opponent)


bloc
/blɒk/



■ n.
 μπλοκ





block and tackle

  
  





■ n.
 πολύσπαστο





block break in




 αντικόβω





block letter

  





■ n.
 κεφαλαίο γράμμα





block of flats

  





■ n.
 πολυκατοικία





block,




 αποφράζω





blockade

  
  
  


/blɑˈkeɪd/



■ n.
 αποκλεισμός


■ v.
 αποκλείω





blockage

  





■ n.



1 
φραγμός



2 
φράγμα






blockbuster

  


/ˈblɒkˌbʌs.tə(ɹ)/



■ n.
 μπλοκμπάστερ





blocked

  


/blɑkt/



■ adj
 αποκλεισμένος

bloc
/blɒk/



■ n.
 μπλοκ

block
/blɒk/



■ n.
 μπλοκ


■ v.



1 
μπλοκάρω
 (to fill, making it impossible to pass)



2 
εμποδίζω
 (to prevent passing)



3 
εμποδίζω
 (to prevent an action)



4 
μπλοκάρω
 (to impede opponent)






blockhead

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
τούβλο



2 
ζωντόβολο






Bloemfontein

  


/ˈbluːmfɒnˌteɪn/



■ name
 Μπλουμφοντέιν





blog

  
  
  
  
  
  
  


/blɒɡ/



■ n.
 ιστολόγιο


■ v.
 ιστολογώ





blogger

  


/ˈblɒ.ɡə(ɹ)/



■ n.



1 
ιστολόγος
 (masculine)



2 
ιστογράφος
 (masculine)






Blois

/blwɑː/



■ name
 Μπλουά





blond

  
  
  
  
  
  
  


/blɒnd/



■ adj



1 
ξανθός
 (of a pale golden colour)



2 
Cypriot Greek ξαθθός (xaththós)
 (of a pale golden colour)



3 
ξανθομάλλης
 (having blond hair)


blonde
/blɒnd/



■ n.
 ξανθός





blonde

  
  
  
  
  
  


/blɒnd/



■ n.
 ξανθός

blond
/blɒnd/



■ adj



1 
ξανθός
 (of a pale golden colour)



2 
Cypriot Greek ξαθθός (xaththós)
 (of a pale golden colour)



3 
ξανθομάλλης
 (having blond hair)






blood

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/blʌd/



■ n.
 αίμα


■ v.
 ματώνω

blud
/blʌd/



■ n.
 ρε





blood brother

  
  





■ n.
 αδελφοποιτός





blood cell

  
  
  


/ˈblʌd ˌsɛl/



■ n.
 αιμοσφαίριο





blood clot

  





■ n.
 θρόμβος





blood disorder




 δυσκρασία





blood donation

  





■ n.
 αιμοδοσία





blood donor

  





■ n.
 αιμοδότης





blood is thicker than water




■ proverb
 το αίμα νερό δεν γίνεται





blood loss

  
  





■ n.



1 
αιμορραγία



2 
απώλεια αίματος






blood lust

  





■ n.
 αιμοβορία





blood plasma

  





■ n.
 πλάσμα αίματος





blood platelet




 αιμοπετάλιο





blood pressure

  


/ˈblʌd ˌpɹɛʃə(ɹ)/



■ n.



1 
πίεση αίματος



2 
πίεση του αίματος






blood red

  
  
  
  





■ adj
 κατακόκκινος





blood relation

  





■ n.
 rest





blood sugar concentration




 σάκχαρο





blood supply

  





■ n.
 αιμάτωση





blood transfusion

  





■ n.
 μετάγγιση αίματος





blood type

  


/ˈblʌd taɪp/



■ n.
 ομάδα αίματος





blood vessel

  
  
  
  
  





■ n.
 αιμοφόρο αγγείο





blood-brain barrier

  
  
  





■ n.
 αιματοεγκεφαλικός φραγμός





blood-carrying




 αιμοφόρος





blood-red




■ adj



1 
αιματώδης



2 
αιματοειδής



3 
αιματόχροος


blood red



■ adj
 κατακόκκινος





bloodbath

  
  
  


/ˈblʌdˌbɑːθ/



■ n.
 λουτρό αίματος





bloodhound

  
  
  
  


/ˈblʌd.haʊnd/



■ n.
 λαγωνικό





bloodless

  
  





■ adj



1 
αναιμικός
 (lacking blood)



2 
αναίμακτος
 (taking place without loss of blood)



3 
αναιμικός
 (lacking emotion or vivacity)






bloodlessly




■ adv
 αναίμακτα





bloodletting

  
  





■ n.



1 
αφαίμαξη
 (ancient medical practice)



2 
αιματοχυσία
 (large amount of blood likely to be spilled through violence — see also bloodshed)






bloodshed

  
  


/ˈblʌdˌʃɛd/



■ n.



1 
αιματοχυσία
 (shedding or spilling of blood)



2 
αιματοκύλισμα
 (carnage, destruction of life, slaughter)






bloodsoaked

  





■ adj
 αιματόβρεχτος





bloodstained

  


/ˈblʌdˌsteɪnd/



■ adj



1 
ματωμένος



2 
αιματοβαμμένος



3 
αιμοσταγής



4 
αιματόβρεχτος



5 
αιμόφυρτος



6 
αιμάτινος






bloodstream

  
  
  


/ˈblʌd.stɹɪim/



■ n.
 κυκλοφορία του αίματος





bloodsucker

  
  
  
  
  


/ˈblʌdˌsʌkɚ/



■ n.
 αιματορουφήχτρα





bloodsucking

  
  


/ˈblʌdˌsʌkɪŋ/



■ adj



1 
αιμοβόρος



2 
αιμοβόρικος






bloodthirsty

  
  
  
  
  
  


/ˈblʌdθəːsti/



■ adj
 αιμοσταγής





bloody

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈblʌ.diː/



■ adj



1 
ματωμένος
 (covered in blood)



2 
αιματηρός
 (characterised by great bloodshed)



3 
βρωμο-
 (intensifier)



4 
παλιο-
 (intensifier)






bloody hell

  
  
  





■ intj
 έλα μουνί στον τόπο σου





bloody-minded

  





■ adj
 ξεροκέφαλος





bloody-mindedness

  





■ n.
 ξεροκεφαλιά





bloody; imbecilic




 μαλακισμένος





bloom

  
  
  
  
  


/bluːm/



■ n.



1 
θάλλω



2 
υμένιο



3 
ανθίζω



4 
ανθοφορώ



5 
ανθώ



6 
ανθηρότητα



7 
ανθοβολώ



8 
ανθοστολίζω






bloom again




 αναθάλλω





blooming

  
  


/ˈbluː.mɪŋ/



■ adj



1 
κοτσονάτος



2 
θαλερός


bloom
/bluːm/



■ n.



1 
θάλλω



2 
υμένιο



3 
ανθίζω



4 
ανθοφορώ



5 
ανθώ



6 
ανθηρότητα



7 
ανθοβολώ



8 
ανθοστολίζω






blooper

  


/ˈbluː.pə/



■ n.
 δαγκώνω





blossom

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈblɒs.əm/



■ n.
 ανθός





blossom dropping







1 
ανθοβολία



2 
ανθόρροια






blossomless




■ adj
 άνανθος





blossomy

  
  
  


/ˈblɒsəmi/



■ adj
 ανθοστεφανωμένος





blot

  
  
  
  
  


/blɒt/



■ n.
 κηλίδα





blouse

  
  
  


/blaʊs/



■ n.
 μπλούζα





blouson

  


/ˈbluːzɔ̃ː/



■ n.
 μπλουζόν





blow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bləʊ/



■ v.



1 
φυσώ
 (to produce an air current)



2 
τσιμπουκώνω
 (to fellate)



3 
πιπώνω
 (to fellate)



4 
παίρνω πίπα
 (to fellate)



■ n.



1 
πλήγμα
 (instance of the act of striking or hitting)



2 
χτύπημα
 (instance of the act of striking or hitting)



3 
πλήγμα
 (damaging occurrence)



4 
χτύπημα
 (damaging occurrence)






blow away

  
  
  
  





■ v.
 ανεμίζω





blow off

  
  
  
  





■ v.



1 
κλάνω



2 
αερίζομαι



3 
πορδίζω






blow on




 αναρριπίζω





blow one's nose

  
  
  
  





■ v.
 φυσάω τη μύτη





blow out

  
  
  
  





■ v.



1 
σβήνω
 (extinguish)



2 
σκάω
 (burst car tyre)






blow over

  
  
  
  





■ v.
 ξεθυμαίνω





blow smoke

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ρίχνω στάχτη στα μάτια





blow up

  
  
  
  





■ v.
 ανατινάζω





blowfly

  
  
  
  
  


/ˈbloʊˌflaɪ/



■ n.
 κρεατόμυγα





blowhard

  
  
  


/ˈbləʊhɑːd/



■ n.
 καυχησιάρης





blowhole

  
  
  


/ˈbləʊhəʊl/



■ n.
 φυσητήρας





blowing up

  





■ v.
 ανατίναξη

blow up



■ v.
 ανατινάζω





blowjob

  
  
  


/ˈbləʊ.d͡ʒɒb/



■ n.



1 
πίπα



2 
τσιμπούκι






blown

  


/bləʊn/



■ adj
 πνευστό

blow
/bləʊ/



■ v.



1 
φυσώ
 (to produce an air current)



2 
τσιμπουκώνω
 (to fellate)



3 
πιπώνω
 (to fellate)



4 
παίρνω πίπα
 (to fellate)



■ n.



1 
πλήγμα
 (instance of the act of striking or hitting)



2 
χτύπημα
 (instance of the act of striking or hitting)



3 
πλήγμα
 (damaging occurrence)



4 
χτύπημα
 (damaging occurrence)






blowtorch

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbləʊˌtɔːtʃ/



■ n.
 καμινέτο





blud

  
  
  
  
  
  


/blʌd/



■ n.
 ρε

blood
/blʌd/



■ n.
 αίμα


■ v.
 ματώνω





blue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bluː/



■ adj
 μπλε


■ n.
 μπλε





blue blood

  
  
  
  
  





■ n.
 γαλαζοαίματος





blue cheese

  
  
  


/blu ˈtʃiz/



■ n.
 μπλε τυρί





blue jeans

  
  





■ n.
 μπλουτζίν





blue movie

  





■ n.
 τσόντα





blue print

  





■ n.
 ηλιοτυπία

blueprint
/ˈbluːˌpɹɪnt/



■ n.



1 
κυανοτυπία
 (cyanotype reproduction process)



2 
κυανοτυπία
 (print produced by this process)



3 
σχεδιάγραμμα
 (any detailed technical drawing)



4 
πρότυπο
 (any detailed technical drawing)



5 
προσχέδιο
 (any detailed technical drawing)






blue rock thrush

  





■ n.
 γαλαζοκότσυφας





blue screen of death

  
  
  
  
  
  





■ n.
 μπλε οθόνη του θανάτου





blue tit

  
  
  





■ n.
 γαλαζοπαπαδίτσα





blue-black

  
  





■ n.
 μαυρογάλανος





blue-cheeked bee-eater

  





■ n.
 πράσινος μελισσοφάγος





blue-eyed

  
  





■ adj
 γαλανομάτης





blue-green alga

  
  
  





■ n.
 κυανοφύκη





blue-grey




■ adj
 τσακίρικος





Bluebeard

  





■ name
 Κυανοπώγων





blueberry

  
  
  
  
  


/ˈbluːb(ə)ɹi/



■ n.
 μύρτιλο





bluebottle

  
  
  
  
  





■ n.
 κρεατόμυγα





bluefish

  





■ n.
 γοφάρι





blueprint

  
  
  
  
  
  


/ˈbluːˌpɹɪnt/



■ n.



1 
κυανοτυπία
 (cyanotype reproduction process)



2 
κυανοτυπία
 (print produced by this process)



3 
σχεδιάγραμμα
 (any detailed technical drawing)



4 
πρότυπο
 (any detailed technical drawing)



5 
προσχέδιο
 (any detailed technical drawing)






blues

/bluːz/



■ n.
 μπλουζ

blue
/bluː/



■ adj
 μπλε


■ n.
 μπλε





bluethroat

  





■ n.
 γαλαζολαίμης





Bluetooth

  
  
  


/ˈbluːtuːθ/



■ name
 Κυανόδους





bluing for whitening




 λουλάκι





blunder

  
  
  
  
  


/ˈblʌn.də(ɹ)/



■ n.



1 
γκάφα f σφάλμα
 (colloquial)



2 
λάθος



3 
παραδρομή



■ v.
 σφάλλω





blunderbuss

  
  
  
  
  


/ˈblʌn.dəˌbʌs/



■ n.
 τρομπόνι





blunderer

  


/ˈblʌndəɹɚ/



■ n.
 αμπλαούμπλας





blunt

  
  
  
  
  
  


/blʌnt/



■ adj
 αμβλύς


■ v.
 αμβλύνω





blunten

  
  
  





■ v.



1 
αμβλύνω



2 
απαμβλύνω






bluntening




■ v.



1 
άμβλυνση



2 
αμβλυντικός



3 
απάμβλυνση


blunten



■ v.



1 
αμβλύνω



2 
απαμβλύνω






blunting

  


/ˈblʌntɪŋ/



■ v.



1 
άμβλυνση



2 
απάμβλυνση


blunt
/blʌnt/



■ adj
 αμβλύς


■ v.
 αμβλύνω





bluntly

/ˈblʌntli/



■ adv



1 
ωμά



2 
αβέρτα



3 
κοφτά



4 
απροσχημάτιστα






bluntness

  


/ˈblʌnt.nəs/



■ n.
 αθυροστομία





blurred

/blɜːd/



■ adj



1 
θαμπός



2 
ακαθόριστος



3 
αμαυρός






blurry

  
  


/ˈblɜːɹi/



■ adj
 φλου





blush

  
  
  
  
  
  


/blʌʃ/



■ n.



1 
κοκκίνισμα
 (an act of blushing)



2 
ρουζ
 (makeup)



3 
κοκκινάδι
 (makeup)



■ v.
 κοκκινίζω





blustering

  





■ n.
 αρειμάνιος





BMI

  





■ n.
 ΔΣΒ

body mass index



■ n.



1 
δείκτης μάζας σώματος



2 
ΔΜΣ






BMW

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Μπε-Εμ-Βε

bitch
/bɪt͡ʃ/



■ n.



1 
σκύλα
 (female canine)



2 
λύκαινα
 (female canine)



3 
σκύλα
 (disagreeable, aggressive person, usually female)


moan
/məʊn/



■ n.



1 
βογκάω



2 
γκρινιάζω






BO

  
  
  





■ n.
 ιδρωτίλα

box office
/ˈbɒksˌɒfɪs/



■ n.
 ταμείο





boa

  
  


/ˈbəʊ.ə/



■ n.
 βόας





boar

  


/bɔː(ɹ)/



■ n.
 κάπρος





board

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɔːd/



■ n.



1 
σανίδα
 (long, wide and thin piece of wood or other material)



2 
πίνακας
 (device containing electrical switches)



3 
πίνακας
 (short for blackboard, whiteboard, etc.)



4 
συμβούλιο
 (managing committee)



5 
επιτροπή
 (managing committee)



6 
διατροφή
 (regular meals or amount paid for them in a place of lodging)



7 
σίτιση
 (regular meals or amount paid for them in a place of lodging)






board game

  
  
  





■ n.



1 
επιτραπέζιο



2 
επιτραπέζιο παιχνίδι






board of directors

  
  





■ n.
 διοικητικό συμβούλιο





board of management




 αδελφάτο





boarder

  


/ˈbɔədə/



■ n.
 τρόφιμος

border
/ˈbɔədə/



■ n.



1 
σύνορο
 (the line or frontier area separating various territories)



2 
περίγυρος
 (a decorative strip around the edge of something)



3 
παρτέρι
 (a strip of ground in which ornamental plants are grown)






boarding

  
  





■ v.



1 
επιβίβαση



2 
ανέβασμα


board
/bɔːd/



■ n.



1 
σανίδα
 (long, wide and thin piece of wood or other material)



2 
πίνακας
 (device containing electrical switches)



3 
πίνακας
 (short for blackboard, whiteboard, etc.)



4 
συμβούλιο
 (managing committee)



5 
επιτροπή
 (managing committee)



6 
διατροφή
 (regular meals or amount paid for them in a place of lodging)



7 
σίτιση
 (regular meals or amount paid for them in a place of lodging)






boarding card

  





■ n.
 κάρτα επιβίβασης





boarding house

  
  
  
  
  





■ n.
 οικοτροφείο





boarding pass

  


/ˈbɔɹdɪŋ ˌpæs/



■ n.
 κάρτα επιβίβασης





boarding school

  


/bɔːdɪŋ ˈskuːl/



■ n.
 οικοτροφείο





boast

  
  
  
  
  


/bəʊst/



■ n.
 καύχημα


■ v.



1 
κομπάζω



2 
υπερηφανεύομαι






boastful

  


/ˈbəʊstfʊl/



■ adj



1 
αγέρωχα



2 
καβαλάω το καλάμι






boastful talk




 παλάβρα





boasts and lie




 αλαζονεύομαι





boat

  
  
  
  
  
  


/bəʊt/



■ n.



1 
βάρκα



2 
λέμβος



3 
καΐκι






boat neckline

  





■ n.
 χαμόγελο





boathook

  
  
  
  
  





■ n.
 αρπάγη





boatman

  





■ n.
 βαρκάρης





boatman's wife




 βαρκάρισσα





boatswain

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbəʊ.sən/



■ n.
 λοστρόμος





boatwoman

  
  
  





■ n.
 βαρκάρισσα





boatyard

  





■ n.
 καρνάγιο





Bob

  
  


/bɒb/



■ name
 Μπομπ





bobbin

  





■ n.



1 
άτρακτος



2 
δρούγα






bobcat

  


/ˈbɒb.kæt/



■ n.
 ερυθρός λύγκας





Boca Raton

  





■ name
 Μπόκα Ράτον





Boccaccian

/bəˈkɑːt͡ʃiən/



■ adj



1 
βοκακικός



2 
βοκκακικός






Bochum




■ name
 Μπόχουμ





bode

  
  
  
  
  
  
  
  


/bəʊd/



■ v.



1 
προμηνύω



2 
προοιωνίζω



3 
προοιωνίζομαι






bodhisattva

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/boʊ̯diːˈsʌtvə/



■ n.
 μποντισάτβα





bodiless

  





■ adj
 ασώματος





bodily

/ˈbɑdɪli/



■ adj



1 
σωματικός



2 
υλικός



■ adv
 σωματικώς





bodkin

  
  
  
  
  
  


/ˈbɒdkɪn/



■ n.
 σουβλί





Bodrum

/ˈbəʊdɹʊm/



■ name



1 
Μπόντρουμ



2 
Αλικαρνασσός






body

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒd.i/



■ n.



1 
σώμα
 (physical structure of a human or animal)



2 
κορμί
 (physical structure of a human or animal)



3 
σώμα
 (fleshly or corporeal nature of a human)



4 
κορμί
 (fleshly or corporeal nature of a human)



5 
σκελετός
 (largest or most important part of anything (e.g. car bodywork))



6 
κορμάκι
 (bodysuit)



7 
οργάνωση
 (group having a common purpose or opinion)



8 
οργανισμός
 (organisation, company or other authoritative group)



9 
σώμα
 (organisation, company or other authoritative group)



10 
σώμα
 (collection of knowledge)



11 
γραμματολογία
 (collection of knowledge)



12 
σώμα
 (any physical object or material thing)



13 
σώμα
 (substance, material presence)



14 
σώμα
 (comparative viscosity, solidity or substance)






body cavity

  





■ n.
 θόλος





body hair

  
  





■ n.
 τρίχες





body mass index

  
  
  
  





■ n.



1 
δείκτης μάζας σώματος



2 
ΔΜΣ






body member




 μέλος





body odour

  
  
  





■ n.
 ιδρωτίλα





body organ




 όργανο





body politic

  
  
  





■ n.
 πολιτεία





body shop

  
  
  





■ n.
 αμαξοποιείο





body snatcher

  
  
  
  
  





■ n.
 τυμβωρύχος





body-working




 αμαξοποιΐα





bodybuilder

  
  
  
  
  


/ˈbɒ.diˌbɪl.də/



■ n.
 μπόντι μπίλντερ





bodybuilding

  


/ˈbɒ.diˌbɪl.dɪŋ/



■ n.
 σωματοδόμηση





bodyguard

  
  
  


/ˈbɒdiɡɑːd/



■ n.
 σωματοφύλακας





bodywork

  





■ n.
 καροσερί





Boeing

  


/ˈboʊ.ɪŋ/



■ name
 Μπόινγκ





Boeotia

  
  
  


/biːˈəʊʃə/



■ name
 Βοιωτία





Boeotian

  
  
  
  
  
  
  


/biːˈəʊʃən/



■ adj



1 
βοιωτικός
 (pertaining to Boeotia)



2 
μωρός
 (stupid, foolish)



3 
ανόητος
 (stupid, foolish)



4 
χαζός
 (stupid, foolish)



■ n.



1 
Βοιωτός



2 
Βοιωτή






bog

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɔɡ/



■ n.
 έλος

bug
/bʌɡ/



■ n.



1 
κοριός
 (a colloquial name for insect)



2 
ζωύφιο
 (a colloquial name for insect)



3 
ζουζούνι
 (a colloquial name for insect)



4 
σφάλμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



5 
ελάττωμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



6 
ιός
 (contagious illness, bacteria, virus)



7 
κοριός
 (an electronic listening device)



■ v.
 τρώω





bogey

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bəʊɡi/



■ n.
 μύξα

booger
/ˈbʊɡɚ/



■ n.
 μύξα





bogeyman

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbəʊ.ɡɪˌmæn/



■ n.
 μπαμπούλας





Bogomil

  
  
  


/ˈbɒɡəmɪl/



■ n.
 βογόμιλος





Bogotá

  


/ˌboʊɡəˈtɑː/



■ name
 Μπογκοτά





Bogra

  





■ name
 Μπόγκρα





bogue

  
  
  


/boʊɡ/



■ n.
 γόπα

bog
/bɔɡ/



■ n.
 έλος

bug
/bʌɡ/



■ n.



1 
κοριός
 (a colloquial name for insect)



2 
ζωύφιο
 (a colloquial name for insect)



3 
ζουζούνι
 (a colloquial name for insect)



4 
σφάλμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



5 
ελάττωμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



6 
ιός
 (contagious illness, bacteria, virus)



7 
κοριός
 (an electronic listening device)



■ v.
 τρώω





bogue (Boops boops)




 γόπα





bogus

/ˈbəʊ.ɡəs/



■ adj



1 
εικονικός



2 
ψεύτικος






Bohemia

  
  
  


/boʊˈhimiə/



■ name
 Βοημία





bohemian

  
  
  


/boʊˈhimi.ən/



■ n.



1 
μποέμ



2 
μποέμισσα



■ adj
 μποέμικος





Bohemian

  


/boʊˈhimi.ən/



■ n.



1 
Βοημός
 (native or resident of Bohemia)



2 
Βοημή
 (native or resident of Bohemia)



3 
Βοημίδα
 (native or resident of Bohemia)



4 
Τσιγγάνος
 (Romani)



5 
Τσιγγάνα
 (Romani)



■ adj
 βοημικός

bohemian
/boʊˈhimi.ən/



■ n.



1 
μποέμ



2 
μποέμισσα



■ adj
 μποέμικος





Bohemond

  


/ˈbəʊəmənd/



■ name



1 
Βοϊμόνδος



2 
Βοημούνδος






bohrium

/ˈbɔːɹiəm/



■ n.
 μπόριο





boid

  


/bɔɪd/



■ n.
 βόας

bird
/bɜːd/



■ n.



1 
πουλί
 (animal)



2 
πτηνό
 (animal)



3 
τύπος
 (person)



4 
κούκλα
 (woman)



5 
γκόμενα
 (woman)



6 
γκόμενα
 (slang, girlfriend)






boil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɔɪl/



■ n.



1 
δοθιήνας



2 
καλόγερος
 (colloquial)



3 
σπυρί



■ n.
 βρασμός


■ v.
 βράζω





boil again




 αναβράζω





boil over

  
  
  





■ v.
 αναβράζω





boil up

  
  
  
  





■ n.
 αναβράζω





boiled

/bɔɪld/



■ v.
 βραστός

boil
/bɔɪl/



■ n.



1 
δοθιήνας



2 
καλόγερος
 (colloquial)



3 
σπυρί



■ n.
 βρασμός


■ v.
 βράζω





boiled egg

  





■ n.



1 
βραστό αβγό
 (boiled egg (generic))



2 
σφιχτό αβγό
 (hard-boiled egg)



3 
μελάτο αβγό
 (soft-boiled egg)






boiled sweet

  





■ n.



1 
ζαχαρωτό



2 
καραμέλα






boiler

  


/ˈbɔɪlə/



■ n.



1 
λέβητας
 (device for heating circulating water)



2 
ατμολέβητας
 (device for heating circulating water)



3 
θερμοσίφωνας
 (hot water heater with storage)






boiling

  
  


/ˈbɔɪlɪŋ/



■ adj
 καυτός

boil
/bɔɪl/



■ n.



1 
δοθιήνας



2 
καλόγερος
 (colloquial)



3 
σπυρί



■ n.
 βρασμός


■ v.
 βράζω





boiling over




■ v.
 αναβρασμός

boil over



■ v.
 αναβράζω





boiling point

  


/ˈbɔɪlɪŋ ˌpɔɪnt/



■ n.
 σημείο βρασμού





boiling up




■ v.
 αναβρασμός

boil up



■ n.
 αναβράζω





boiling. ebullition




 ανάβραση





Boise

/ˈbɔɪsiː/



■ name
 Μπόισι





bok choy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌbɒkˈt͡ʃɔɪ/



■ n.
 μποκ τσόι





bold

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbəʊld/



■ adj



1 
τολμηρός



2 
θαρραλέος






bold/strapping young woman




 ασίκισσα





bold/strapping/strong man




 ασίκης





boldness

  


/ˈboʊldnəs/



■ n.
 κουράγιο





bolide

  


/ˈboʊ.laɪd/



■ n.
 βολίδα





Bolivia

  
  


/bəˈlɪv.i.ə/



■ name
 Βολιβία





Bolivian

  


/bəˈlɪv.i.ən/



■ n.



1 
Βολιβιανός



2 
Βολιβιανή



■ adj
 βολιβιανός





bollock

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒ.lək/



■ n.
 αρχίδι


■ v.
 χέζω

bollocks
/ˈbɒ.ləks/



■ n.



1 
αρχίδια
 (testicles)



2 
κολοκυθάκια με την ρίγανη
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



3 
μαλακίες
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



4 
παπαριές
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



■ intj



1 
σκατά



2 
γάμα τα



3 
παπάρια






bollocking

  





■ n.



1 
χέσιμο



2 
μπινελίκι


bollock
/ˈbɒ.lək/



■ n.
 αρχίδι


■ v.
 χέζω





bollocks

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒ.ləks/



■ n.



1 
αρχίδια
 (testicles)



2 
κολοκυθάκια με την ρίγανη
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



3 
μαλακίες
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



4 
παπαριές
 (slang: complete nonsense or worthless misinformation deliberately intended to mislead)



■ intj



1 
σκατά



2 
γάμα τα



3 
παπάρια


bollock
/ˈbɒ.lək/



■ n.
 αρχίδι


■ v.
 χέζω





Bollywood

  


/ˈbɒ.li.wʊd/



■ name
 Μπόλιγουντ





Bologna

  


/bəˈlɒnjə/



■ name
 Μπολόνια





bolognese

  
  
  


/ˌbɒləˈneɪz/



■ n.
 μπολονέζ





Bolognese

  


/ˌbɒləˈneɪz/



■ adj
 μπολονέζ





boloney

  





■ n.
 πάριζα

baloney
/bəˈləʊni/



■ n.
 αερολογίες





Bolshevik

  
  
  
  
  


/ˈbɒlʃəvɪk/



■ n.
 μπολσεβίκος





Bolshevik; bolshie







1 
μπολσεβίκα



2 
μπολσεβικικός






Bolshevism

  
  
  
  


/ˈbɒlʃəˌvɪz(ə)m/



■ n.
 μπολσεβικισμός





Bolshevist; bolshie




 μπολσεβίκος





bolster

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒlstə/



■ n.
 μαξιλάρα


■ v.



1 
στυλώνω



2 
υποστηρίζω






bolt

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɒlt/



■ n.



1 
σύρτης
 (bar to prevent a door from being forced open)



2 
κλείστρο
 (sliding mechanism to chamber and unchamber a cartridge in a firearm)



■ v.



1 
αμπαρώνω
 (to secure a door)



2 
αποδιδράσκω
 (to escape)



3 
δραπετεύω
 (to escape)






bolt of lightning




 αστραποβόλος





bolted

/ˈbəʊltɪd/



■ v.
 βιδωτός

bolt
/bɒlt/



■ n.



1 
σύρτης
 (bar to prevent a door from being forced open)



2 
κλείστρο
 (sliding mechanism to chamber and unchamber a cartridge in a firearm)



■ v.



1 
αμπαρώνω
 (to secure a door)



2 
αποδιδράσκω
 (to escape)



3 
δραπετεύω
 (to escape)






bolted on




 βιδωτός





bolting

  
  
  





■ v.
 αμπάρωμα

bolt
/bɒlt/



■ n.



1 
σύρτης
 (bar to prevent a door from being forced open)



2 
κλείστρο
 (sliding mechanism to chamber and unchamber a cartridge in a firearm)



■ v.



1 
αμπαρώνω
 (to secure a door)



2 
αποδιδράσκω
 (to escape)



3 
δραπετεύω
 (to escape)






Bolton

  


/bɒltən/



■ name
 Μπόλτον





Bolzano




■ name
 Μπολτσάνο





bomb

  
  
  
  
  
  


/bɒm/



■ n.



1 
βόμβα
 (device filled with explosives)



2 
σεξοβόμβα
 (very attractive woman)



■ v.
 βομβαρδίζω





bomb maker




 βομβίστρια





bombard

  
  
  
  
  


/ˌbɒmˈbɑːd/



■ n.
 βομβάρδα


■ v.
 βομβαρδίζω





bombard,




 μπομπάρδα





bombardment

  





■ n.
 βομβαρδισμός





Bombay

  


/bɒmˈbeɪ/



■ name
 Βομβάη





bomber

  


/ˈbɒmə(ɹ)/



■ n.



1 
βομβαρδιστικό
 (aircraft)



2 
βομβιστής
 (person who bombs)


bomber jacket



■ n.
 μπουφάν





bomber jacket

  
  
  





■ n.
 μπουφάν





bombers and bombing




 βομβαρδιστικός





bombing

  


/ˈbɒmɪŋ/



■ n.
 βομβαρδισμός

bomb
/bɒm/



■ n.



1 
βόμβα
 (device filled with explosives)



2 
σεξοβόμβα
 (very attractive woman)



■ v.
 βομβαρδίζω





bombshell

  





■ n.



1 
οβίδα
 (a bomb or artillery shell designed to explode on impact)



2 
σεξοβόμβα
 (someone who is very attractive)






bon appétit

  
  
  


/ˌbɒn apəˈtiː/



■ phrase
 καλή όρεξη





bon vivant

  
  
  
  
  


/ˌbɑn vɪvˈɑnt/



■ n.



1 
φιλήδονος



2 
καλοζωιστής



3 
μπον βιβέρ






bon voyage

/ˌbɒn vwaɪˈɑːʒ/



■ intj
 καλό ταξίδι





Bonaire




■ name
 Μποναίρ





Bonapartism

/ˈbəʊnəpɑːtɪzəm/



■ n.
 βοναπαρτισμός





Bonapartist

  





■ adj
 βοναπαρτιστικός





bond

  
  
  


/bɑnd/



■ n.
 ομόλογο





bondage

  


/ˈbɒn.dɪd͡ʒ/



■ n.
 ανδραποδισμός





bonds

/bɑndz/



■ n.
 δεσμά

bond
/bɑnd/



■ n.
 ομόλογο





bone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bəʊn/



■ n.



1 
κόκαλο
 (material)



2 
οστό
 (component of a skeleton)



3 
ψαροκόκαλο
 (fishbone)



4 
μπαλένα
 (corset part)



5 
μπανέλα
 (corset part)



■ v.
 ξεκοκαλίζω

trombone
/ˌtɹɒmˈbəʊn/



■ n.
 τρομπόνι





bone folder

  
  
  





■ n.
 κόκαλο βιβλιοδεσίας





bone marrow

  
  
  





■ n.
 μεδούλι





bone meal

  
  
  
  
  
  





■ v.
 οστεάλευρο





bone up

  
  
  





■ v.
 ξεσκονίζω





bone-dry

  
  





■ adj
 κατάξερος





boner

  


/ˈbəʊ.nə(ɹ)/



■ n.



1 
καύλα



2 
σηκωμάρα






Bonifatius




■ name
 Βονιφάτιος





bonito

  
  





■ n.
 παλαμίδα





bonk

  
  
  


/bɒŋk/



■ v.



1 
καλαφάτισμα



2 
πλακώνω






Bonn




■ name
 Βόννη





bonnet

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒn.ɪt/



■ n.
 καπώ αυτοκινήτου





bonsai

  
  
  


/ˈbɑnsaɪ/



■ v.
 μπονσάι





bonus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbəʊ.nəs/



■ n.



1 
μπόνους
 (something extra that is good)



2 
επιμίσθιο
 (extra amount of money given as a premium)



3 
μπόνους
 (extra amount of money given as a premium)






bony

  
  
  
  
  


/ˈbəʊni/



■ adj
 άσαρκος





bony fish

  





■ n.
 οστεϊχθύς





boo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/buː/



■ intj



1 
μπου
 (loud exclamation intended to scare someone)



2 
ου
 (exclamation used by a member of an audience)



■ v.
 μπου





boo hoo




■ intj
 μπου-χου





boob

  
  
  


/ˈbuːb/



■ n.
 βυζί





boob tube

  





■ n.
 χαζοκούτι





booby

  
  
  
  
  
  


/ˈbuːbi/



■ n.
 χάχας





booger

  
  
  
  
  


/ˈbʊɡɚ/



■ n.
 μύξα





book

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bʊk/



■ n.



1 
βιβλίο
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



2 
τόμος
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



3 
στοίχημα
 (record of betting)



4 
άλμπουμ
 (convenient collection of small paper items, such as stamps)



5 
βιβλίο
 (major division of a published work, larger than a chapter)



6 
τόμος
 (major division of a published work, larger than a chapter)



7 
σενάριο μιούζικαλ
 (script of a musical)



8 
βιβλία
 (usually in plural: records of the accounts of a business)



■ v.



1 
κρατώ
 (to reserve)



2 
προκρατ
 (to reserve)



3 
κλείνω
 (to reserve)



4 
γράφω
 (to write down, register, record)



5 
καταχωρώ
 (to write down, register, record)



6 
σημειώνω
 (to write down, register, record)


bake
/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)






Book of Concord




■ name
 Βιβλίο της Ομόνοιας





Book of Joshua




 Ιησούς του Ναυή





Book of Mormon

  
  
  
  





■ name
 Το βιβλίο του Μόρμον





Book of Psalms




 Ψαλμοί





book set aside




 αγκαζάρω





book-keeper

  





■ n.



1 
λογιστής



2 
λογίστρια


bookkeeper
/ˌbʊkˈkiː.pə(ɹ)/



■ n.



1 
λογιστής



2 
καταστιχογράφος






bookbinder

  
  
  





■ n.
 βιβλιοδέτης





bookbindery

  





■ n.
 βιβλιοδετείο





bookbinding

  





■ n.



1 
βιβλιοδεσία



2 
βιβλιοδετική






bookcase

  
  
  


/ˈbʊkˌkeɪs/



■ n.
 βιβλιοθήκη





booked

/bʊkt/



■ v.
 αγκαζέ

bake
/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)


book
/bʊk/



■ n.



1 
βιβλίο
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



2 
τόμος
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



3 
στοίχημα
 (record of betting)



4 
άλμπουμ
 (convenient collection of small paper items, such as stamps)



5 
βιβλίο
 (major division of a published work, larger than a chapter)



6 
τόμος
 (major division of a published work, larger than a chapter)



7 
σενάριο μιούζικαλ
 (script of a musical)



8 
βιβλία
 (usually in plural: records of the accounts of a business)



■ v.



1 
κρατώ
 (to reserve)



2 
προκρατ
 (to reserve)



3 
κλείνω
 (to reserve)



4 
γράφω
 (to write down, register, record)



5 
καταχωρώ
 (to write down, register, record)



6 
σημειώνω
 (to write down, register, record)






booking

  
  


/ˈbʊkɪŋ/



■ n.
 κράτηση

bake
/beɪk/



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook in an oven)



2 
ψήνομαι
 (to be hot)



3 
ψήνομαι
 (to become baked)


book
/bʊk/



■ n.



1 
βιβλίο
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



2 
τόμος
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



3 
στοίχημα
 (record of betting)



4 
άλμπουμ
 (convenient collection of small paper items, such as stamps)



5 
βιβλίο
 (major division of a published work, larger than a chapter)



6 
τόμος
 (major division of a published work, larger than a chapter)



7 
σενάριο μιούζικαλ
 (script of a musical)



8 
βιβλία
 (usually in plural: records of the accounts of a business)



■ v.



1 
κρατώ
 (to reserve)



2 
προκρατ
 (to reserve)



3 
κλείνω
 (to reserve)



4 
γράφω
 (to write down, register, record)



5 
καταχωρώ
 (to write down, register, record)



6 
σημειώνω
 (to write down, register, record)






bookish

/ˈbʊk.ɪʃ/



■ adj



1 
μελετηρός
 (given to reading; fond of study)



2 
λόγιος
 (characterized by a method of expression generally found in books)






bookkeeper

  
  
  
  
  


/ˌbʊkˈkiː.pə(ɹ)/



■ n.



1 
λογιστής



2 
καταστιχογράφος






bookkeeping

  
  
  
  


/ˈbʊkˌkiːpɪŋ/



■ n.



1 
λογιστική



2 
καταστιχογραφία






booklet

  


/ˈbʊk.lət/



■ n.



1 
φυλλάδιο



2 
βιβλιάριο






bookmaker

  


/ˈbʊkmeɪkɚ/



■ n.



1 
βιβλιοδέτης
 (masculine, a person who prints or binds books)



2 
πράκτορας στοιχημάτων
 (a person who calculates odds and accepts bets; a bookie)






bookmark

  
  
  


/ˈbʊk.mɑː(ɹ)k/



■ n.
 σελιδοδείκτης





bookseller

  


/ˈbʊksɛlɚ/



■ n.
 βιβλιοπώλης





bookshelf

  


/ˈbʊkˌʃɛlf/



■ n.



1 
ράφι για βιβλία



2 
βιβλιοθήκη






bookshop

  
  
  





■ n.
 βιβλιοπωλείο





bookstore

  
  
  


/ˈbʊkstɔː/



■ n.
 βιβλιοπωλείο





bookworm

  
  
  
  
  


/ˈbʊk.wɜːm/



■ n.



1 
βιβλιοσκώληξ
 (insect)



2 
βιβλιοφάγος
 (insect)



3 
βιβλιοφάγος
 (masculine, avid reader)



4 
βιβλιόφιλος
 (avid reader)



5 
φιλαναγνώστης
 (avid reader)






boom

  
  
  
  


/buːm/



■ intj



1 
μπαμ



2 
μπουμ






boomerang

  
  
  


/ˈbuːməɹæŋ/



■ n.
 μπούμερανγκ





booming

  


/ˈbuːmɪŋ/



■ adj



1 
ηχηρός



2 
μεγαλόφωνος


boom
/buːm/



■ intj



1 
μπαμ



2 
μπουμ






boon

  
  
  
  


/buːn/



■ n.
 πλεονέκτημα





boor

  


/bʊə/



■ n.
 αγροίκος





boorish

/ˈbʊəɹɪʃ/



■ adj
 αγροίκος





boost

  
  
  


/buːst/



■ v.
 ενισχύω





booster

  
  
  


/ˈbustɚ/



■ n.
 ενίσχυση





boosting

  





■ v.
 ενίσχυση

boost
/buːst/



■ v.
 ενισχύω





boot

  
  
  
  
  


/buːt/



■ n.
 μπότα


■ v.
 κλωτσώ


■ v.
 εκκινώ





boot out

  
  
  





■ v.
 σουτάρω





bootable

  





■ adj
 εκκινήσιμος





booth

  
  


/buːθ/



■ n.
 πάγκος





bootlicker

  
  
  





■ n.
 γλύφτης





bootstrap

  
  
  


/ˈbuːtˌstɹæp/



■ n.
 εκκίνηση





booty

  
  
  
  
  


/ˈbuːti/



■ n.



1 
λεία



2 
κλοπιμαία






boozer

  
  
  
  
  


/ˈbuː.zə(ɹ)/



■ n.
 γερό ποτήρι





borage

  
  
  


/ˈbɒɹ.ɪd͡ʒ/



■ n.
 μποράγο





Bordeaux

  
  
  
  
  


/bɔɹˈdoʊ/



■ name



1 
Μπορντό



2 
Μπορντώ






bordello

  
  


/bɔː(ɹ)ˈdɛləʊ/



■ n.



1 
πορνείο



2 
μπουρδέλο






border

  
  
  
  
  


/ˈbɔədə/



■ n.



1 
σύνορο
 (the line or frontier area separating various territories)



2 
περίγυρος
 (a decorative strip around the edge of something)



3 
παρτέρι
 (a strip of ground in which ornamental plants are grown)






border control




■ n.



1 
συνοριακός έλεγχος



2 
έλεγχος των συνόρων



3 
έλεγχος συνόρων






border guard

  





■ n.
 συνοριοφύλακας





border patrol




 συνοριοφύλακας





borderer

  





■ n.
 ακρίτας





borderland

  
  
  


/ˈbɔː(ɹ).də(ɹ)ˌlænd/



■ n.
 παραμεθόριος





borderland; frontier




 σύνορο





borderless




■ adj
 ασύνορος





borderline

  
  
  


/ˈboɹ.dɚˌlaɪn/



■ adj
 οριακός


■ adv
 οριακά





borders; the border




 σύνορο





Boreas

/ˈbɔːɹɪəs/



■ name



1 
Βορέας



2 
Βορρέας






bored

  
  


/bɔːd/



■ adj



1 
τρυπημένος



2 
βαριεστημένος


bare
/bɛə/



■ adj
 γυμνός

bear
/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος






boredom

  


/ˈbɔː.dəm/



■ n.



1 
πλήξη



2 
βαρεμάρα



3 
ανία






boring

  
  
  


/ˈbɔː.ɹɪŋ/



■ adj



1 
βαρετός



2 
πληκτικός



3 
ανιαρός


bare
/bɛə/



■ adj
 γυμνός

bear
/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος






boring way




 τετριμμένα





boringly




■ adv
 ανιαρά





borlotti

  





■ n.
 μπαρμπούνι





born

  
  
  
  
  
  


/bɔːn/



■ adj
 γεννημένος

bear
/bɛə/



■ n.



1 
αρκούδα



2 
άρκτος


burn
/bɜːn/



■ n.



1 
έγκαυμα
 (physical injury)



2 
κάψιμο
 (act of burning something)



3 
καύση
 (act of burning something)



4 
καύσος
 (physical sensation in the muscles)



■ v.



1 
καίω
 (to cause to be consumed by fire)



2 
καίγομαι
 (to be consumed by fire)



3 
καίω
 (to overheat so as to make unusable)



4 
καίγομαι
 (to become overheated)



5 
καίω
 (to injure with heat or chemicals)



6 
καίγομαι
 (to feel hot due to embarrassment)



7 
καίω
 (computing: to write data)



■ n.
 ρυάκι





born again




■ adj
 αναθάλλω

born-again



■ adj
 γεννηθη ανωθεν





born of




 απότοκος





born with a silver spoon in one's mouth




■ adj



1 
γεννημένος στα πλούτη



2 
γεννήθηκα στα πούπουλα






born-again

  
  





■ adj
 γεννηθη ανωθεν





Borneo

/ˈbɔɹnioʊ/



■ name
 Βόρνεο





boron

  


/ˈbɔːˌɹɒn/



■ n.
 βόριο





borrow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒɹ.əʊ/



■ v.
 δανείζομαι





borrower

  


/ˈbɔɹəʊə/



■ n.
 δανειολήπτης





borrowing

  
  


/ˈbɔrəwɪŋ/



■ v.
 δανεισμός

borrow
/ˈbɒɹ.əʊ/



■ v.
 δανείζομαι





borscht

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɔːʃt/



■ n.
 μπορς





borstal

  
  
  
  
  





■ n.
 αναμορφωτήριο





Borås

/bʊˈɹɔːs/



■ name
 Μπορός





boscage

  
  
  
  
  


/bɒskɪdʒ/



■ n.
 άλσος





Bose-Einstein condensate

  
  





■ n.
 συμπύκνωμα Bose-Einstein (sympýknoma Bose-Einstein)





Bosnia

/ˈbɒz.ni.ə/



■ name



1 
Βοσνία
 (northern part of the country of Bosnia and Herzegovina, a geographic and historical entity)



2 
Βοσνία
 (short for 'Bosnia and Herzegovina')






Bosnia and Herzegovina

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒz.ni.ə ænd ˌhɜɹ.t͡sɪ.ɡoʊˈviː.nə/



■ name
 Βοσνία και Ερζεγοβίνη





Bosnia-Herzegovina




■ name
 Βοσνία-Ερζεγοβίνη

Bosnia and Herzegovina
/ˈbɒz.ni.ə ænd ˌhɜɹ.t͡sɪ.ɡoʊˈviː.nə/



■ name
 Βοσνία και Ερζεγοβίνη





Bosnian

  
  
  
  
  


/ˈbɒzni.ən/



■ adj
 βοσνιακός


■ n.



1 
Βόσνιος
 (the people)



2 
Βόσνια
 (the people)



3 
βοσνιακά
 (the standardized variety of Serbo-Croatian)






Bosnian pine

  





■ n.
 ρόμπολο





bosom

  
  
  
  
  


/ˈbʊz(ə)m/



■ n.



1 
στήθος
 (chest, breast)



2 
αγκαλιά
 (protected inner part)






bosom buddy

  





■ n.
 κολλητός





bosom friend

  
  





■ n.



1 
επιστήθιος φίλος



2 
κολλητός



3 
αδελφικός φίλος






boson

  


/ˈbəʊ.zɒn/



■ n.
 μποζόνιο

boatswain
/ˈbəʊ.sən/



■ n.
 λοστρόμος





Bosphorus

  


/ˈbɒs.fəɹ.əs/



■ name
 Βόσπορος





boss

  
  
  
  
  
  


/bɒs/



■ n.



1 
προϊστάμενος
 (supervisor)



2 
επιστάτης
 (supervisor)



3 
αφεντικό
 (supervisor)



4 
αφεντικό
 (person in charge)



5 
αρχηγός
 (masculine, leader, head of an organised team)



6 
αρχηγός
 (masculine, head of a political party)






Boss!




 κύριε





bossiness

  





■ n.
 αυταρχικότητα





Boston

  
  
  


/ˈbɔstən/



■ name



1 
Βοστώνη



2 
Βοστόνη






Bostonian

  


/bɒsˈtəʊniən/



■ n.



1 
Βοστωνικός



2 
βοστωνικός



3 
Βοστωνική






bot

  
  
  
  
  
  
  


/bɒt/



■ n.



1 
μποτ



2 
ρομπότ






botanical

  


/bəˈtænɪkəl/



■ adj
 βοτανικός





botanical garden

  





■ n.
 βοτανικός κήπος





botanist

  


/ˈbɒt.ən.ɪst/



■ n.



1 
βοτανολόγος
 (masculine)



2 
φυτολόγος
 (masculine)






botanize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒtənaɪz/



■ v.
 βοτανολογώ





botany

  


/ˈbɒt.ə.ni/



■ n.
 φυτολογία





botched




■ v.



1 
απερίτεχνος



2 
ατζαμίδικος






botched job

  





■ n.
 ατζαμοσύνη





botcher

  





■ n.
 ατζαμής





botfly

  
  
  
  
  





■ n.
 οίστρος





both

  
  
  


/bəʊθ/



■ det
 αμφότεροι (amfóteroi)


■ conj
 και... και...





both … and




■ conj
 και … και





bother

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɔðə(ɹ)/



■ v.
 ενοχλώ





bothersome

/ˈbɔðəsəm/



■ adj
 ενοχλητικός





bothersomeness




■ n.
 ενοχλητικότητα





Botox

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈboʊtɑks/



■ name
 μπότοξ





Botoșani




■ name
 Μποτοσάνι





Botswana

  


/bɒtˈswɑːnə/



■ name
 Μποτσουάνα





Botswanan

  





■ n.



1 
Μποτσουανός



2 
Μποτσουανή



■ adj
 μποτσουανός





bottarga

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αβγοτάραχο





bottle

  
  
  
  
  


/ˈbɒt.əl/



■ n.



1 
μπουκάλι
 (container)



2 
φιάλη
 (container)



3 
μπουκάλι
 (contents of such a container)



■ v.
 εμφιαλώνω





bottle cap

  
  
  





■ n.
 καπάκι μπουκαλιού





bottle opener

  
  
  





■ n.
 ανοιχτήρι





bottle shop

  
  
  





■ n.
 κάβα





bottled




■ v.
 εμφιαλωμένος

bottle
/ˈbɒt.əl/



■ n.



1 
μπουκάλι
 (container)



2 
φιάλη
 (container)



3 
μπουκάλι
 (contents of such a container)



■ v.
 εμφιαλώνω





bottlenose dolphin

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ρινοδέλφινο





bottom

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒ.təm/



■ n.



1 
πάτος
 (lowest part)



2 
πυθμένας
 (lowest part)



3 
πισινός
 (euphemistic: buttocks or anus)






bottomless

  


/ˈbɒtəm.ləs/



■ adj
 άπατος





bottoms up




■ intj
 άσπρο πάτο





botulinic




■ adj
 βοτουλινικός





botulism

  
  


/ˈbɒt.jʊl.ɪz.əm/



■ n.
 αλλαντίαση





Boudica

  
  
  


/bəʊˈdɪkə/



■ name



1 
Βοαδίκεια



2 
Μπουντίκα






Bougainville

  


/ˈboʊɡənˌvɪl/



■ name
 Μπουγκαινβίλ





bougainvillea

  
  
  
  
  
  
  


/ˌbuː.ɡənˈvɪl.ɪ.ə/



■ n.
 μπουκαμβίλια





bough

  
  
  
  
  
  
  
  


/baʊ/



■ n.
 κλάδος





bought

  
  
  
  
  
  
  


/bɔːt/



■ v.



1 
αγοραστός



2 
αγορασμένος


buy
/baɪ/



■ v.



1 
αγοράζω
 (to obtain something with money)



2 
χάβω
 (to accept as true)



3 
χάφτω
 (to accept as true)






bouillabaisse

  


/ˈbuːjəˌbeɪs/



■ n.
 μπουγιαμπέσα





bouillon

  
  
  
  


/ˈbuː.jɒn/



■ n.
 ζωμός





boulder

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbəʊl.də(ɹ)/



■ n.
 ογκόλιθος

bold
/ˈbəʊld/



■ adj



1 
τολμηρός



2 
θαρραλέος






bouleuterion

  





■ n.
 βουλευτήριο





boulevard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbuː.ləˌvɑːd/



■ n.
 λεωφόρος





bounce

  
  
  
  
  
  
  
  


/baʊns/



■ v.
 αναπηδώ





bounce about




 χορεύω





bounced

/baʊnst/



■ v.
 απλήρωτος

bounce
/baʊns/



■ v.
 αναπηδώ





bounced cheque

  
  





■ n.
 ακάλυπτη επιταγή





bouncer

  
  
  


/ˈbaʊn.sə/



■ n.



1 
μπράβος



2 
πορτιέρης



3 
ευταξίας






bound

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbaʊnd/



■ adj



1 
φραγμένος



2 
δεσμευμένος



■ n.
 άλμα

bind
/baɪnd/



■ v.



1 
δένω
 (transitive to tie or fasten tightly together, with a cord, band, ligature, chain, etc.)



2 
βιβλιοδετώ
 (transitive put together in a cover, as of books)






boundary

  
  
  
  
  


/ˈbaʊndɹi/



■ n.



1 
σύνορο



2 
όριο






boundary; border




 όριο





bounder

  
  
  





■ n.
 αγροίκος





bounding forward




 αναπήδηση





boundless




■ adj



1 
αβασίλευτος



2 
απέραντος



3 
ακαταμέτρητος



4 
απροσμέτρητος






boundlessness

  





■ n.
 απεραντοσύνη





bountiful

  
  


/ˈbaʊntɪfəl/



■ adj
 άφθονος





bounty

  
  
  


/ˈbaʊnti/



■ n.



1 
δώρο
 (something given liberally — see also gift)



2 
αμοιβή
 (reward for some specific act)



3 
πριμοδότηση
 (reward for some specific act)






bounty hunter

  





■ n.
 κυνηγός επικυρηγμένων





bouquet

  


/buːˈkeɪ/



■ n.
 ανθοδέσμη





boureki




 μπουρέκι





bourgeois

  
  
  
  
  
  


/ˈbɔːʒ.wɑː/



■ adj



1 
αστικός
 (of or relating to the middle class)



2 
μπουρζουάδικος
 (of or relating to capitalist exploitation)



3 
αστικός
 (of or relating to capitalist exploitation)



■ n.



1 
αστός



2 
αστή



3 
μπουρζουάς
 (derogatory)






bourgeoisie

  


/ˌbʊə(ɹ)ʒwɑːˈziː/



■ n.



1 
μπουρζουαζία



2 
αστική τάξη






bourgeoisification

  





■ n.



1 
αστικοποίηση



2 
αστισμός






Bourges

/ˈbʊəʒ/



■ name
 Μπουρζ





Bournemouth

  
  


/ˈbɔːnməθ/



■ name
 Μπόρνμουθ





bout

  
  
  


/ˈbaʊt/



■ n.
 γύρος

bought
/bɔːt/



■ v.



1 
αγοραστός



2 
αγορασμένος






Bouvet Island

  





■ name
 Νήσος Μπουβέ





bouzouki

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bəˈzuːki/



■ n.
 μπουζούκι





bovarysm

  
  





■ n.
 μποβαρισμός





bovine

  
  


/ˈbəʊ.vaɪn/



■ adj
 βοδινός





bovine spongiform encephalopathy

  
  





■ n.
 σπογγώδης εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών





bow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bəʊ/



■ n.



1 
τόξο
 (weapon used for shooting arrows)



2 
τόξο
 (bend in a rod or planar surface)



3 
αψίδα
 (bend in a rod or planar surface)



4 
δοξάρι
 (rod used for playing stringed instruments)



5 
φιόγκος
 (type of knot with two loops)



■ v.



1 
κυρτώνω
 (to become bent)



2 
λυγίζω
 (to become bent)



3 
λυγίζω
 (to bend a thing)



■ v.
 υποκλίνομαι


■ n.
 υπόκλιση


■ n.



1 
πρώρα



2 
πλώρη


bough
/baʊ/



■ n.
 κλάδος

bow-wow



■ intj
 γαβ





bow down

  
  
  


/baʊ ˈdaʊn/



■ v.
 γέρνω





bow knot




 φιόγκος





bow string




 χορδή





bow tie

  





■ n.
 παπιγιόν

bowtie
/boʊˈtaɪ/



■ n.
 παπιγιόν





bow wow

  





■ n.
 γαβ

bow-wow



■ intj
 γαβ





bow-wow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ intj
 γαβ





bowdlerisation (UK)




 αποκάθαρση





bowdlerise

  
  
  





■ v.
 αποκαθαίρω





bowdlerization

  
  
  
  
  





■ n.
 αποκάθαρση





bowel

  
  
  
  
  


/ˈbaʊ.əl/



■ n.



1 
παχύ έντερο
 (large intestine)



2 
σπλάχνα
 (intestines, entrails)



3 
έντερο
 (intestines, entrails)



4 
έγκατα
 (interior of something)



5 
μύχια
 (interior of something)



6 
σπλάχνα
 (interior of something)



7 
σπλάχνα
 (seat of pity or gentler emotions)






bower

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
μπουντουάρ
 (a woman's bedroom or private apartments, especially in a medieval castle)



2 
κληματαριά
 (a leafy shelter or recess in a garden or woods)



3 
αναδενδράδα
 (a leafy shelter or recess in a garden or woods)






bowl

  
  
  
  
  


/boʊl/



■ n.



1 
μπολ
 (container for food)



2 
γαβάθα
 (container for food)



3 
κυπελλάκι
 (container for food)



4 
τσανάκα
 (container for food)



5 
γαβάθα
 (dish comprising a mix of different foods)



6 
τσανάκα
 (dish comprising a mix of different foods)






bowling

  


/ˈbəʊlɪŋ/



■ n.
 μπόουλινγκ

bowl
/boʊl/



■ n.



1 
μπολ
 (container for food)



2 
γαβάθα
 (container for food)



3 
κυπελλάκι
 (container for food)



4 
τσανάκα
 (container for food)



5 
γαβάθα
 (dish comprising a mix of different foods)



6 
τσανάκα
 (dish comprising a mix of different foods)






bowman

  
  


/ˈbəʊmən/



■ n.
 πρόκωπος





bowtie

  
  
  
  
  


/boʊˈtaɪ/



■ n.
 παπιγιόν





box

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɒks/



■ n.



1 
κιβώτιο
 (cuboid space; container)



2 
κουτί
 (cuboid space; container)



3 
κασόνι
 (cuboid space; container)



4 
συρτάρι
 (compartment of an item of furniture)



5 
θεωρείο
 (compartment to sit inside)



6 
εδώλιο
 (compartment to sit inside)



7 
θάλαμος
 (small rectangular shelter)



8 
φυλάκιο
 (small rectangular shelter)



9 
σκοπιά
 (small rectangular shelter)



10 
οικίσκος
 (small rectangular shelter)



11 
χαζοκούτι
 ((slang) television)



12 
κουτί
 (computer, or the case in which it is housed)



13 
πλαίσιο
 (rectangular border around an image, text, etc.)



14 
κουτάκι
 (small area on a document for a tick mark)



15 
τετραγωνίδιο
 (small area on a document for a tick mark)



■ n.



1 
πυξάρι



2 
τσιμσίρι



3 
τσιμισίρι



■ n.
 γροθιά


■ v.



1 
γρονθοκοπώ
 (to strike with the fists)



2 
πυγμαχώ
 (to fight against (a person) in a boxing match)



3 
πυγμαχώ
 (to participate in boxing)






box of chocolates




 σοκολατάκι





box office

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɒksˌɒfɪs/



■ n.
 ταμείο





box plot

  
  
  





■ n.
 θηκόγραμμα





box tree

  
  
  
  
  





■ n.
 πύξος





boxer

  


/ˈbɒksə/



■ n.



1 
πυγμάχος



2 
μποξέρ



■ n.
 μπόξερ





boxer,




 πυγμάχος





boxing

  


/ˈbɒksɪŋ/



■ n.



1 
πυγμαχία



2 
μποξ


box
/bɒks/



■ n.



1 
κιβώτιο
 (cuboid space; container)



2 
κουτί
 (cuboid space; container)



3 
κασόνι
 (cuboid space; container)



4 
συρτάρι
 (compartment of an item of furniture)



5 
θεωρείο
 (compartment to sit inside)



6 
εδώλιο
 (compartment to sit inside)



7 
θάλαμος
 (small rectangular shelter)



8 
φυλάκιο
 (small rectangular shelter)



9 
σκοπιά
 (small rectangular shelter)



10 
οικίσκος
 (small rectangular shelter)



11 
χαζοκούτι
 ((slang) television)



12 
κουτί
 (computer, or the case in which it is housed)



13 
πλαίσιο
 (rectangular border around an image, text, etc.)



14 
κουτάκι
 (small area on a document for a tick mark)



15 
τετραγωνίδιο
 (small area on a document for a tick mark)



■ n.



1 
πυξάρι



2 
τσιμσίρι



3 
τσιμισίρι



■ n.
 γροθιά


■ v.



1 
γρονθοκοπώ
 (to strike with the fists)



2 
πυγμαχώ
 (to fight against (a person) in a boxing match)



3 
πυγμαχώ
 (to participate in boxing)






boxing glove

  





■ n.
 γάντι μποξ





boxing ring

  





■ n.



1 
ρινγκ πυγμαχίας



2 
πυρείο






boxing,




 πυγμαχία





boy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɔɪ/



■ n.
 αγόρι





boy cunt

  
  
  
  
  





■ n.
 κωλόμουνο





boy pussy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈboɪˌpʊ.si/



■ n.
 κωλόμουνο





Boy Scout

  
  





■ n.
 πρόσκοπος

boy scout



■ n.
 πρόσκοπος





boy scout

  
  
  
  





■ n.
 πρόσκοπος

Boy Scout



■ n.
 πρόσκοπος





boyar

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɔɪɑː/



■ n.
 βογιάρος





boycott

  
  
  


/ˈbɔɪkɒt/



■ n.



1 
μποϊκοτάζ



2 
αποκλεισμός






boyfriend

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɔɪˌfɹɛnd/



■ n.



1 
γκόμενος



2 
αγόρι






boyish

/ˈbɔɪ.ɪʃ/



■ adj
 αγορίστικος





boyishly




■ adv
 αγορίστικα





Boötes

  


/boʊˈoʊtiːz/



■ name
 Βοώτης





bra

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹɑː/



■ n.
 στηθόδεσμος

bro
/bɹoʊ/



■ n.



1 
αφός
 (male comrade or friend; one who shares one’s ideals)



2 
αδερφάκι
 (used to address a male)



3 
καρντάσι
 (used to address a male)



4 
μπρο
 (used to address a male)






Brabant

  


/ˈbɹæbənt/



■ name
 Βραβάντη





brace

  
  
  
  
  


/bɹeɪs/



■ n.
 αντιστήριγμα





bracelet

  
  
  
  
  


/ˈbɹeɪslət/



■ n.



1 
βραχιόλι
 (band or chain worn around the wrist as jewelry or an ornament)



2 
λουράκι
 (strap of a wristwatch)






brachylogy

  
  
  


/bɹæˈkɪl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 βραχυλογία





bracket

  
  
  


/ˈbɹækɪt/



■ n.



1 
υποστήριγμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



2 
κομβοέλασμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



3 
υπέρεισμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



4 
παρένθεση
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



5 
αγκύλη
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



6 
άγκιστρο
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



7 
γωνιώδης αγκύλη
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



8 
ομάδα
 (sport: diagram of games in a tournament)



9 
κατηγορία
 (sport: diagram of games in a tournament)






bracket lamp




 απλίκα





brackets

/ˈbɹækɪts/



■ n.
 αγκύλες

bracket
/ˈbɹækɪt/



■ n.



1 
υποστήριγμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



2 
κομβοέλασμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



3 
υπέρεισμα
 (item attached to a wall to hold up a shelf)



4 
παρένθεση
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



5 
αγκύλη
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



6 
άγκιστρο
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



7 
γωνιώδης αγκύλη
 (generically any of “(”, “)”, “[”, “]”, “{”, “}”, “⟨”, “⟩”, “<”, “>”, etc.)



8 
ομάδα
 (sport: diagram of games in a tournament)



9 
κατηγορία
 (sport: diagram of games in a tournament)






brackish

/ˈbɹækɪʃ/



■ adj
 γλυφός





bract

  
  
  
  





■ n.
 βράκτιο





brad

  
  
  


/bɹad/



■ n.
 πρόκα

braid
/bɹeɪd/



■ v.



1 
πλέκω
 (to intertwine)



2 
ζυμώνω
 (to mix by beating, rubbing etc.)



■ n.



1 
πλεξίδα
 (weave of three or more strands)



2 
πλόκαμος
 (weave of three or more strands)



3 
πλεξίδα
 (hairstyle)






bradawl

  


/ˈbɹædɔːl/



■ n.
 σουβλί





Bradford

  


/ˈbɹædfəɹd/



■ name
 Μπράντφορντ





bradycardia

  


/bɹæ.dɪˈkɑː(ɹ).di.ə/



■ n.
 βραδυκαρδία





brag

  
  
  
  
  
  
  


/bɹæɡ/



■ n.



1 
περιαυτολογώ



2 
καυχιέμαι






Bragança

  


/bɹəˈɡanzə/



■ name



1 
Μπραγκάνσα



2 
Μπραγκάντσα






braggart

  
  
  


/ˈbɹæɡɑːt/



■ n.



1 
καυχηματίας



2 
κομπαστής






Brahma

  
  
  
  


/ˈbɹɑːmə/



■ name
 Μπράχμα





Brahmaputra

  
  


/ˈbɹɑː.məˌpuː.tɹə/



■ name
 Βραχμαπούτρα





brahmin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɑːmɪn/



■ n.
 βραχμάνος





braid

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹeɪd/



■ v.



1 
πλέκω
 (to intertwine)



2 
ζυμώνω
 (to mix by beating, rubbing etc.)



■ n.



1 
πλεξίδα
 (weave of three or more strands)



2 
πλόκαμος
 (weave of three or more strands)



3 
πλεξίδα
 (hairstyle)






braille

  
  
  
  


/ˈbɹeɪl/



■ n.
 κώδικας Μπράιγ





brain

  
  
  
  
  
  
  


/bɹeɪn/



■ n.



1 
εγκέφαλος
 (organ)



2 
μυαλά
 (organ)



3 
μυαλό
 (intelligent person)



4 
διάνοια
 (intelligent person)



5 
ιδιοφυΐα
 (intelligent person)



6 
εγκέφαλος
 (person providing intelligence)



7 
μυαλό
 (person providing intelligence)



8 
μυαλό
 (brains: intellect)



9 
νοημοσύνη
 (brains: intellect)



10 
νους
 (brains: intellect)



11 
εγκέφαλος
 (part of computer)






brain death




■ n.
 εγκεφαλικός θάνατος





brain fever

  
  





■ n.
 παραλήρημα





brain stem

  
  
  





■ n.
 εγκεφαλικό στέλεχος





brain tumor

  
  
  





■ n.
 εγκεφαλικός όγκος





brain-washing

  
  
  





■ n.
 πλύση εγκεφάλου





braindead

  





■ adj
 μαλακισμένος





brainless




■ adj



1 
ανεγκέφαλος
 (having no brain)



2 
ανεγκέφαλος
 (unintelligent; having little or no common sense)



3 
άμυαλος
 (unintelligent; having little or no common sense)



4 
ανόητος
 (unintelligent; having little or no common sense)






brains

/bɹeɪnz/



■ n.



1 
νους



2 
μυαλό


brain
/bɹeɪn/



■ n.



1 
εγκέφαλος
 (organ)



2 
μυαλά
 (organ)



3 
μυαλό
 (intelligent person)



4 
διάνοια
 (intelligent person)



5 
ιδιοφυΐα
 (intelligent person)



6 
εγκέφαλος
 (person providing intelligence)



7 
μυαλό
 (person providing intelligence)



8 
μυαλό
 (brains: intellect)



9 
νοημοσύνη
 (brains: intellect)



10 
νους
 (brains: intellect)



11 
εγκέφαλος
 (part of computer)






brainstorming

  





■ n.



1 
καταιγισμός ιδεών



2 
ιδεοκαταιγισμός






brainteaser

  
  
  


/ˈbɹeɪnˌtizɚ/



■ n.
 σπαζοκεφαλιά





brake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹeɪk/



■ n.



1 
φρένο
 (device used to slow or stop a vehicle)



2 
τροχοπέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



3 
πέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



4 
φρένο
 (something that slows or stops an action)



■ v.



1 
φρενάρω
 (to operate brakes)



2 
φρέναρα
 (to be stopped or slowed (as if) by braking)


break
/bɹeɪk/



■ v.



1 
σπάω
 (intransitive: to separate into (to end up in) two or more pieces)



2 
σπάζω
 (transitive: to separate into (to cause to end up in) two or more pieces)



3 
χαλάω
 (intransitive: to stop functioning properly or altogether)



4 
χαλάω
 (transitive: to cause to stop functioning)



5 
σπάω
 (billiards: to make the first shot)



■ n.
 διάλειμμα





brake fluid

  





■ n.
 υγρό φρένων





brake lights




■ n.
 στοπ





bramble

  
  
  
  


/ˈbɹæm.bəl/



■ n.
 βάτος





bramble berry




 βατόμουρο





brambling

  





■ n.
 χειμωνόσπινος

bramble
/ˈbɹæm.bəl/



■ n.
 βάτος





bran

  
  
  


/ˈbɹæn/



■ n.
 πίτουρο





branch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹɑːnt͡ʃ/



■ n.



1 
κλαδί
 (woody part of a tree arising from the trunk)



2 
κλαρί
 (woody part of a tree arising from the trunk)



3 
διακλάδωση
 (part that divides like the branch of a tree)



4 
κλάδος
 (part that divides like the branch of a tree)



5 
παρακλάδι
 (part that divides like the branch of a tree)



6 
υποκατάστημα
 (location of an organization with several locations)



7 
κλάδος
 (area in business or of knowledge, research)






branch of organisation




 κλάδος





branch off

  
  
  





■ v.
 διακλαδίζομαι





branch out

  
  
  





■ v.
 ανοίγομαι





branchiopod

  





■ n.
 βραγχιόποδα





brand

  
  
  
  
  
  


/bɹænd/



■ n.
 μάρκα





brand new

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹænd ˌn(j)uː/



■ adj
 ολοκαίνουριος





branded




■ adj
 σεσημασμένος

brand
/bɹænd/



■ n.
 μάρκα





Brandenburg

  
  
  
  
  
  





■ name
 Βρανδεμβούργο





brandish

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹændɪʃ/



■ v.
 κραδαίνω





brandy

  
  
  


/ˈbɹændi/



■ n.



1 
κονιάκ
 (liquor)



2 
μπράντι
 (variety of brandy)



3 
μπράντι
 (glass of brandy)






brash

  
  
  
  
  


/bɹæʃ/



■ adj
 αναιδής





brass

  
  
  
  


/bɹɑːs/



■ n.
 ορείχαλκος





brass farthing

  





■ n.
 δεκάρα





brass instrument

  





■ n.
 χάλκινα πνευστά





brass knuckles




■ n.
 σιδηρογροθιά





brassica

  
  


/ˈbɹæs.ɪ.kə/



■ n.
 κράμβη





brassiere

  
  
  


/ˈbɹæziɛə/



■ n.



1 
στηθόδεσμος



2 
σουτιέν



3 
βυζοκούππιν


bra
/bɹɑː/



■ n.
 στηθόδεσμος

bro
/bɹoʊ/



■ n.



1 
αφός
 (male comrade or friend; one who shares one’s ideals)



2 
αδερφάκι
 (used to address a male)



3 
καρντάσι
 (used to address a male)



4 
μπρο
 (used to address a male)






brassiness




■ n.
 αναισχυντία





Brasília

  


/bɹəˈziːli.ə/



■ name
 Μπραζίλια





brat

  
  
  


/bɹæt/



■ n.



1 
τσογλάνι



2 
κωλόπαιδο



3 
παλιόπαιδο






Bratislava

/ˌbɹætɪˈslɑːvə/



■ name



1 
Βρατισλάβα



2 
Μπρατισλάβα






bravado

  
  
  
  
  


/bɹɑːˈvɑːdoʊ/



■ n.



1 
νταηλίκι
 (a show of defiance or courage)



2 
ψευτοπαληκαρισμός
 (a false show of courage)



3 
νταηλίκι
 (a false show of courage)






brave

  
  
  
  
  


/bɹeɪv/



■ adj



1 
γενναίος



2 
θαρραλέος






brave man







1 
λέων



2 
τίγρη






brave new world

  





■ n.
 θαυμαστός καινούργιος κόσμος





brave woman




 λέαινα





brave young man




 παλικάρι





bravely

  
  


/ˈbɹeɪvli/



■ adv
 γενναία





bravery

  


/ˈbɹeɪ.və.ɹi/



■ n.
 ανδρεία





bravo

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɑvoʊ/



■ intj
 μπράβο





bravura

  
  


/bɹəˈvjʊəɹə/



■ n.
 ασικλίκι





brawl

  
  
  
  
  


/bɹɔːl/



■ n.



1 
καυγάς



2 
σπαστικός






brawler

  


/ˈbɹɔːlə(ɹ)/



■ n.



1 
γκαφατζής



2 
καβγατζής






brawn

  
  
  


/bɹɔːn/



■ n.



1 
ποντίκι
 (strong muscles)



2 
δύναμη
 (physical strength, muscularity)



3 
πηχτή
 (terrine)






brawn (UK)




 πηχτή





bray

  
  
  


/bɹeɪ/



■ v.
 γκαρίζω





braze

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹeɪz/



■ v.
 χαλκοκολλώ





brazen

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹeɪzən/



■ adj



1 
αγάνωτος



2 
ανερυθρίαστος



3 
ασύστολος






brazenly

  
  


/ˈbɹeɪ.zən.li/



■ adv
 ανερυθρίαστα





brazier

  
  
  


/ˈbɹeɪʒəɹ/



■ n.



1 
πύραυνος



2 
φουφού



3 
μαγκάλι






Brazil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹəˈzɪl/



■ name
 Βραζιλία





Brazilian

  
  
  
  


/bɹəˈzɪ.lɪ.ən/



■ n.



1 
Βραζιλιάνος



2 
Βραζιλιάνα



■ adj
 βραζιλιάνικος





Brazzaville

/ˈbɹɑːzəvɪl/



■ name
 Μπραζαβίλ





Brașov




■ name
 Μπρασόβ





breach

  
  
  
  
  


/bɹiːtʃ/



■ n.



1 
διάρρηξη



2 
παραβίαση



3 
παραβιάζω



4 
αθέτηση






breach of trust

  





■ n.
 απιστία





bread

  
  
  
  
  
  
  


/bɹɛd/



■ n.



1 
ψωμί
 (baked dough made from cereals)



2 
άρτος
 (baked dough made from cereals)



3 
ψωμί
 (countable: any variety of bread)



4 
άρτος
 (countable: any variety of bread)


braid
/bɹeɪd/



■ v.



1 
πλέκω
 (to intertwine)



2 
ζυμώνω
 (to mix by beating, rubbing etc.)



■ n.



1 
πλεξίδα
 (weave of three or more strands)



2 
πλόκαμος
 (weave of three or more strands)



3 
πλεξίδα
 (hairstyle)






bread and circuses

/ˈbɹɛd ənd ˈsəː.kəs.əz/



■ n.
 άρτον και θεάματα





bread maker

  
  
  
  





■ n.
 αρτοπαρασκευαστής





bread making




 αρτοποιία





bread making industry




 αρτοβιομηχανία





bread roll

  





■ n.
 ψωμάκι





bread shop




 αρτοπωλείο





breadbasket

  
  
  
  
  


/ˈbɹɛdbɑːskɪt/



■ n.
 σιτοβολώνας





breadbox

  
  
  
  


/ˈbɹɛd.bɒks/



■ n.
 ψωμιέρα





breadcrumb

  
  
  
  
  


/ˈbɹɛdˌkɹʌm/



■ n.



1 
ψίχα



2 
τρίμμα



3 
ψίχουλο






breadmaking




■ n.
 αρτοποίηση





breadstick

  
  
  


/ˈbɹɛdˌstɪk/



■ n.
 κριτσίνι





breadth

  
  
  
  


/bɹɛdθ/



■ n.



1 
πλάτος



2 
εύρος



3 
φάρδος






breadth of learning




 ευρυμάθεια





breadwinner

  


/ˈbɹɛdˌwɪnɚ/



■ n.



1 
αγωνιστής



2 
αγωνίστρια






breadwinning




■ n.
 αποχειροβίωτος





break

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹeɪk/



■ v.



1 
σπάω
 (intransitive: to separate into (to end up in) two or more pieces)



2 
σπάζω
 (transitive: to separate into (to cause to end up in) two or more pieces)



3 
χαλάω
 (intransitive: to stop functioning properly or altogether)



4 
χαλάω
 (transitive: to cause to stop functioning)



5 
σπάω
 (billiards: to make the first shot)



■ n.
 διάλειμμα

brake
/bɹeɪk/



■ n.



1 
φρένο
 (device used to slow or stop a vehicle)



2 
τροχοπέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



3 
πέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



4 
φρένο
 (something that slows or stops an action)



■ v.



1 
φρενάρω
 (to operate brakes)



2 
φρέναρα
 (to be stopped or slowed (as if) by braking)






break away

  
  
  
  





■ v.
 αποσχίζομαι





break away from




 σκίζομαι





break down

  
  
  
  
  





■ v.
 καταρρέω

breakdown
/ˈbɹeɪkdaʊn/



■ n.



1 
κατάρρευση
 (failure, particularly one which is mechanical in nature)



2 
βλάβη
 (failure, particularly one which is mechanical in nature)



3 
ανάλυση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



4 
διαίρεση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



5 
ταξινόμηση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



6 
κατάρρευση
 ((sudden) worsening of mental stability; an instance of this)



7 
κλονισμός
 ((sudden) worsening of mental stability; an instance of this)






break in

  
  
  
  





■ v.



1 
ημερεύω



2 
ημερώνω



3 
εισβάλλω






break into

  
  
  
  





■ v.
 ξεσπάω





break loose

  
  
  
  





■ v.
 λύνομαι





break off

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 απαγκιστρώνω





break one's fast

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 καταλύω





break out

  
  
  
  





■ v.



1 
εκρήγνυμαι



2 
ξεσπάω






break the ice

  
  
  
  


/ˈbɹeɪk ði ˈaɪs/



■ v.



1 
σπάζω τον πάγο



2 
σπάω τον πάγο
 (informal)






break through

  
  
  
  





■ v.
 διασπώ





break trust




 αθετώ





break up

  
  
  
  
  





■ v.
 διαλύω

breakup
/ˈbɹeɪk.ʌp/



■ n.



1 
χωρισμός



2 
διάσπαση






break wind

  
  
  
  





■ v.
 κλάνω





break your fast




 αρταίνομαι





break your word




 αθετώ





break-in

  





■ n.
 διάρρηξη





break-up

  





■ n.
 διάλυση

break up



■ v.
 διαλύω

breakup
/ˈbɹeɪk.ʌp/



■ n.



1 
χωρισμός



2 
διάσπαση






breakage

  


/ˈbɹeɪkɪd͡ʒ/



■ n.
 σπάσιμο





breakaway

  


/ˈbɹeɪkəweɪ/



■ n.
 απόσχιση





breakdown

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹeɪkdaʊn/



■ n.



1 
κατάρρευση
 (failure, particularly one which is mechanical in nature)



2 
βλάβη
 (failure, particularly one which is mechanical in nature)



3 
ανάλυση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



4 
διαίρεση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



5 
ταξινόμηση
 (detailed categorization, or itemization or listing, of the components of a thing; an instance of this)



6 
κατάρρευση
 ((sudden) worsening of mental stability; an instance of this)



7 
κλονισμός
 ((sudden) worsening of mental stability; an instance of this)






breakdown of communication




 ασυνεννοησία





breaker

  


/ˈbɹeɪkə/



■ n.



1 
κύμα



2 
θραύστης


circuit breaker



■ n.
 διακόπτης κυκλώματος





breakfast

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɛkfəst/



■ n.



1 
πρωινό



2 
πρόγευμα



■ v.
 προγευματίζω





breakfast cereal

  





■ n.
 δημητριακά





breakfast time




 πρωινό





breaking

  
  


/ˈbɹeɪkɪŋ/



■ n.



1 
σπάσιμο



2 
κατάρριψη


brake
/bɹeɪk/



■ n.



1 
φρένο
 (device used to slow or stop a vehicle)



2 
τροχοπέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



3 
πέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



4 
φρένο
 (something that slows or stops an action)



■ v.



1 
φρενάρω
 (to operate brakes)



2 
φρέναρα
 (to be stopped or slowed (as if) by braking)


break
/bɹeɪk/



■ v.



1 
σπάω
 (intransitive: to separate into (to end up in) two or more pieces)



2 
σπάζω
 (transitive: to separate into (to cause to end up in) two or more pieces)



3 
χαλάω
 (intransitive: to stop functioning properly or altogether)



4 
χαλάω
 (transitive: to cause to stop functioning)



5 
σπάω
 (billiards: to make the first shot)



■ n.
 διάλειμμα





breaking bread




■ v.
 αρτοκλασία





breaking of faith




 αθέτηση





breaking off




■ v.



1 
απαγκίστρωση



2 
απεμπλοκή


break off



■ v.
 απαγκιστρώνω





breakup

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹeɪk.ʌp/



■ n.



1 
χωρισμός



2 
διάσπαση






breakwater

  


/ˈbɹeɪkˌwɔːtə/



■ n.
 κυματοθραύστης





bream

  
  
  
  
  
  
  


/bɹiːm/



■ n.
 σπάρος





breast

  
  
  
  
  
  


/bɹɛst/



■ n.



1 
στήθος
 (milk-producing organ)



2 
μαστός
 (milk-producing organ)



3 
στήθος
 (chest)



4 
στέρνο
 (chest)



5 
στήθος
 (section of clothing covering the breast area)



6 
καρδιά
 (seat of emotions)



7 
στήθος
 (seat of emotions)



8 
στήθος
 (animal's thorax)



9 
στήθος
 (choice cut of meat from poultry or other animals)






breast meat




 στήθος





breast pump

  





■ n.
 θήλαστρο





breast-feed

  
  
  





■ v.
 θηλάζω

breastfeed
/ˈbɹɛs(t)fiːd/



■ v.
 θηλάζω





breastbone

  
  
  





■ n.
 στέρνο





breastfed




■ v.
 βυζαγμένος

breastfeed
/ˈbɹɛs(t)fiːd/



■ v.
 θηλάζω





breastfeed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɛs(t)fiːd/



■ v.
 θηλάζω





breastfeeding

  


/ˈbɹɛstˌfidɪŋ/



■ n.



1 
γαλουχία



2 
θηλασμός


breastfeed
/ˈbɹɛs(t)fiːd/



■ v.
 θηλάζω





breastplate

  
  
  


/ˈbɹɛstˌpleɪt/



■ n.
 θώρακας





breasts

/bɹɛsts/



■ n.
 στήθος

breast
/bɹɛst/



■ n.



1 
στήθος
 (milk-producing organ)



2 
μαστός
 (milk-producing organ)



3 
στήθος
 (chest)



4 
στέρνο
 (chest)



5 
στήθος
 (section of clothing covering the breast area)



6 
καρδιά
 (seat of emotions)



7 
στήθος
 (seat of emotions)



8 
στήθος
 (animal's thorax)



9 
στήθος
 (choice cut of meat from poultry or other animals)






breath

  
  
  
  


/bɹɛθ/



■ n.



1 
αναπνοή
 (act or process of breathing)



2 
αναπνοή
 (single act of breathing in and out)



3 
ανάσα
 (air expelled from the lungs)



4 
ανάσα
 (rest or pause)


breathe
/bɹiːð/



■ v.
 αναπνέω





breath test

  





■ n.
 αλκοτέστ





breathe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹiːð/



■ v.
 αναπνέω

bread
/bɹɛd/



■ n.



1 
ψωμί
 (baked dough made from cereals)



2 
άρτος
 (baked dough made from cereals)



3 
ψωμί
 (countable: any variety of bread)



4 
άρτος
 (countable: any variety of bread)






breathe in

  
  
  





■ v.



1 
ρουφάω



2 
εισπνέω






breathe out

  
  
  





■ v.



1 
εκπνέω



2 
αναδίδω






breather

  


/ˈbɹiː.ðə(ɹ)/



■ n.



1 
ανασασμός



2 
ανάσαση






breather,




 ανάπαυλα





breathing

  
  


/ˈbɹiːðɪŋ/



■ n.
 αναπνοή

breath
/bɹɛθ/



■ n.



1 
αναπνοή
 (act or process of breathing)



2 
αναπνοή
 (single act of breathing in and out)



3 
ανάσα
 (air expelled from the lungs)



4 
ανάσα
 (rest or pause)


breathe
/bɹiːð/



■ v.
 αναπνέω





breathing tube




 αναπνευστήρας





breathless

/ˈbɹɛθləs/



■ adj



1 
άπνους



2 
ξέπνοος






Breda

/ˈbɹidə/



■ name
 Μπρέντα





breechblock

  
  





■ n.
 κλείστρο





breeched

/bɹiːt͡ʃt/



■ v.
 βρακοφόρος





breeches

  
  
  
  


/ˈbɹiː.t͡ʃɪz/



■ n.
 βράκα





breed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹiːd/



■ n.
 ράτσα





breeder

  


/ˈbɹiːdɚ/



■ n.
 κτηνοτρόφος





breeding

  
  


/ˈbɹiːdɪŋ/



■ n.
 ανατροφή

breed
/bɹiːd/



■ n.
 ράτσα





breeding-ground

  
  
  





■ n.



1 
εκτροφείο
 (place where animals breed)



2 
εστία
 (figuratively)






breeze

  
  
  
  
  
  
  


/bɹiːz/



■ n.
 αεράκι





breezy

  
  
  
  


/ˈbɹiːzi/



■ adj
 αεράτος





Bregenz

/ˈbɹeɪɡənt͡s/



■ name
 Μπρέγκεντς





Bremen

/ˈbɹeɪmən/



■ name
 Βρέμη





brent goose

  
  
  





■ n.
 δαχτυλιδόχηνα





Brer Rabbit

  


/bɹʌˈɹæbɪt/



■ name
 Αδερφός Λαγός





Brescia

  


/ˈbɹɛʃə/



■ name
 Μπρέσια





Brest

/bɹɛst/



■ name
 Βρέστη


■ name
 Μπρεστ





brethren

  
  


/ˈbɹɛðɹən/



■ n.



1 
αδελφότητα



2 
αδελφοί


brother
/ˈbɹʌðə/



■ n.



1 
αδελφός
 (male sibling)



2 
αδερφός
 (male sibling)



3 
αδελφός
 (male having parents in common)



4 
αδελφός
 (male fellow member of a religious community)



5 
αδελφός
 (peer)



■ v.
 συναδελφώνομαι





Breton

  
  


/ˈbɹɛtən/



■ n.
 βρετονικά





breve

  
  
  


/bɹiːv/



■ n.
 βραχεία





breviary

  


/ˈbɹɛv.ɪ.əɹ.i/



■ n.
 σύνοψη





brevity

  


/ˈbɹɛvɪti/



■ n.
 βραχύτητα





brewery

  


/ˈbɹuːəɹi/



■ n.
 ζυθοποιείο





Brexit

  
  
  
  


/ˈbɹɛɡzɪt/



■ name
 μπρέξιτ





Brezhnev

  


/ˈbɹɛʒnɛv/



■ name
 Μπρέζνιεφ





Brezhnevite

  





■ adj
 μπρεζνιεφικός





Brian

  
  


/ˈbɹaɪən/



■ name
 Μπράιαν





bribable

  





■ adj
 ευάλωτος





bribe

  
  
  
  
  
  
  


/bɹaɪb/



■ n.



1 
δωροδοκία



2 
δωροληψία



■ v.
 δωροδοκώ





bribed

/bɹaɪbd/



■ v.
 αργυρώνητος

bribe
/bɹaɪb/



■ n.



1 
δωροδοκία



2 
δωροληψία



■ v.
 δωροδοκώ





bribery

  


/ˈbɹaɪbəɹi/



■ n.



1 
δωροδοκία
 (making of illegal payment to persons in official positions as a means of influencing their decisions)



2 
δωροδοκία
 (giving, offering or accepting bribes)



3 
δωροληψία
 (giving, offering or accepting bribes)






bribing

  


/ˈbɹaɪbɪŋ/



■ v.
 χρηματισμός

bribe
/bɹaɪb/



■ n.



1 
δωροδοκία



2 
δωροληψία



■ v.
 δωροδοκώ





bric-a-brac

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɪkəbɹæk/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





brick

  
  
  
  


/bɹɪk/



■ n.



1 
τούβλο
 (hardened block used for building)



2 
πλίνθος
 (hardened block used for building)



3 
τούβλο
 (a building material)



■ v.
 πλινθοδομώ





brick red

  
  





■ n.
 κεραμιδής





brick up

  
  
  





■ v.
 αποφράζω





brickie

  


/ˈbɹɪki/



■ n.
 τουβλάς





bricklayer

  





■ n.
 χτίστης





bridal

  
  
  


/ˈbraɪ.dl̩/



■ n.
 γαμήλιος





bridal gown




 νυφικό





bride

  
  
  


/bɹaɪd/



■ n.
 νύφη





bridegroom

  
  
  
  
  


/ˈbɹaɪdˌɡɹuːm/



■ n.



1 
γαμπρός



2 
μελλόνυμφος



3 
νεόνυμφος






bridesmaid

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹaɪdzˌmeɪd/



■ n.
 παράνυμφος





bridge

  
  
  
  
  
  


/bɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
γέφυρα
 (construction or natural feature that spans a divide)



2 
ράχη
 ((anatomy) bony ridge of the nose)



3 
άκανθα
 ((anatomy) bony ridge of the nose)



4 
γέφυρα
 ((dentistry) replacement for teeth)



5 
γέφυρα
 ((nautical) platform above the upper deck)



6 
καβαλάρης
 ((music, lutherie) piece on string instruments)



7 
γέφυρα
 ((computing) device which connects computer buses)



■ v.
 γεφυρώνω


■ n.
 μπριτζ





bridgeable

  





■ adj
 γεφυρώσιμος





bridgehead

  


/ˈbɹɪd͡ʒhɛd/



■ n.
 προγεφύρωμα





Bridgetown

/ˈbɹɪd͡ʒˌtaʊn/



■ name
 Μπριτζτάουν





bridgmanite

  


/ˈbɹɪd͡ʒmənaɪt/



■ n.
 μπριντγκμανίτης





bridle

  
  
  
  
  


/ˈbɹaɪdəl/



■ n.
 χαλινάρι





bridled tern

  





■ n.
 σταχτογλάρονο





brie

  


/bɹiː/



■ n.
 μπρι





brief

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹiːf/



■ adj



1 
σύντομος
 (of short duration)



2 
βραχύς
 (of short duration)



3 
συνοπτικός
 (concise)



4 
περιληπτικός
 (concise)



■ n.
 ενημέρωση


■ v.



1 
συνοψίζω



2 
ενημερώνω



3 
αναφέρω






brief description




 στιγμιότυπο





brief speech




 Λάκων





briefcase

  
  
  


/ˈbɹiːfˌkeɪs/



■ n.
 χαρτοφύλακας





briefing

  


/ˈbɹiː.fɪŋ/



■ n.
 ενημέρωση

brief
/bɹiːf/



■ adj



1 
σύντομος
 (of short duration)



2 
βραχύς
 (of short duration)



3 
συνοπτικός
 (concise)



4 
περιληπτικός
 (concise)



■ n.
 ενημέρωση


■ v.



1 
συνοψίζω



2 
ενημερώνω



3 
αναφέρω






briefness

  





■ n.
 συντομία





briefs

/bɹiːfs/



■ n.
 βρακί

brief
/bɹiːf/



■ adj



1 
σύντομος
 (of short duration)



2 
βραχύς
 (of short duration)



3 
συνοπτικός
 (concise)



4 
περιληπτικός
 (concise)



■ n.
 ενημέρωση


■ v.



1 
συνοψίζω



2 
ενημερώνω



3 
αναφέρω






brig

  
  
  


/bɹɪɡ/



■ n.



1 
μπρίκι
 (two-masted vessel)



2 
πάρων
 (two-masted vessel)



3 
μπαλαούρο
 (slang, naval military jail or guardhouse)






brigade

  
  
  


/bɹɪˈɡeɪd/



■ n.
 ταξιαρχία





brigadier

  
  


/bɹɪɡəˈdɪɚ/



■ n.
 ταξίαρχος

brigadier general



■ n.
 ταξίαρχος





brigadier general

  
  
  
  





■ n.
 ταξίαρχος





brigand

  


/ˈbɹɪɡ.ənd/



■ n.
 απελάτης





brigand chief




 αρχιληστής





brigantine

  
  
  


/ˈbɹɪɡ.ənˌtin/



■ n.
 βρίκιον





bright

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹaɪt/



■ adj



1 
λαμπερός
 (emitting much light; visually dazzling — see also luminous, radiant)



2 
λαμπρός
 (emitting much light; visually dazzling — see also luminous, radiant)



3 
φωτεινός
 (emitting much light; visually dazzling — see also luminous, radiant)



4 
έξυπνος
 (having a clear, quick intellect — see also intelligent)



5 
λαμπρός
 (having a clear, quick intellect — see also intelligent)






bright and early

/ˌbɹaɪt‿n̩ ˈɜːli/



■ adv
 πρωί πρωί





bright and sunny




 αίθριος





bright auburn







1 
κοκκινοχρυσός



2 
κοκκινοχρυσό






bright spark

  





■ n.



1 
τσακμάκι



2 
σαΐνι



3 
σπίθα



4 
ξεφτέρι






brighten

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹaɪtən/



■ v.



1 
φωτίζω



2 
αγλαΐζω



3 
λαμπρύνω






brightness

  
  
  


/ˈbɹaɪtnəs/



■ n.



1 
φωτεινότητα
 (the quality of being bright)



2 
λάμψη
 (perception elicited by the luminance of an object)



3 
εξυπνάδα
 (intelligence, cleverness)






Brighton

/ˈbɹaɪtən/



■ name
 Μπράιτον





briki

  





■ n.
 μπρίκι

ibrik
/ˈɪbɹiːk/



■ n.
 μπρίκι





brilliance

  
  


/ˈbɹɪljən(t)s/



■ n.



1 
ανταύγεια



2 
αντηλάρισμα



3 
απαύγασμα



4 
λαμπρότητα






brilliant

  
  
  
  
  


/ˈbɹɪljənt/



■ adj



1 
αγλαός



2 
άπλετος






brilliant person




 αστέρι





brillo pad

  





■ n.
 σύρμα





brim

  
  
  
  
  
  


/bɹɪm/



■ n.



1 
γύρος



2 
γείσο






Brindisi

  


/ˈbrɪndɪzi/



■ name



1 
Μπρίντιζι



2 
Μπρίντεζι



3 
Πρίντιζι






brine

  
  
  


/bɹaɪn/



■ n.



1 
άλμη



2 
άρμη



3 
σαλαμούρα






brined

/bɹaɪnd/



■ adj
 αλίπαστος

brine
/bɹaɪn/



■ n.



1 
άλμη



2 
άρμη



3 
σαλαμούρα






brined foods




 αλίπαστα





bring

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɪŋ/



■ v.
 φέρνω





bring about

  
  
  





■ v.
 απεργάζομαι





bring down

  
  
  





■ v.



1 
βουλιάζω



2 
υποτιμώ



3 
κατεβάζω



4 
καταρρίπτω



5 
ψυχοπλακώνω






bring good news




 ευαγγελίζομαι





bring into force




 εγκαθιδρύω





bring into service




 δρομολογώ





bring round

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μεταπείθω





bring shame to




 ντροπιάζω





bring to attention




 ανακίνηση





bring to bear

  
  
  





■ v.
 εξασκώ





bring to life

  
  
  





■ v.
 ζωντανεύω





bring together

  
  
  





■ v.
 συγκεντρώνω





bring up

  
  
  





■ v.



1 
αναφέρω
 (mention)



2 
ανατρέφω
 (raise or rear children)



3 
μεγαλώνω
 (raise or rear children)



4 
διακόπτω
 (stop or interrupt)



5 
σταματάω
 (stop or interrupt)






briny

  
  
  


/ˈbɹaɪni/



■ adj
 αλμυρός





Brisbane

/ˈbɹɪzbən/



■ name



1 
Μπρίσμπεϊν



2 
Μπρίσμπαν






brisk

  
  
  
  
  


/bɹɪsk/



■ adj
 ζωηρός





Bristol

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɪstəl/



■ name
 Μπρίστολ





Britain

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɪt.ən/



■ name
 Βρετανία





Britain (great Britain




 Βρετανία





Britannic

/bɹɪˈtænɪk/



■ adj
 βρετανικός





British

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɪtɪʃ/



■ n.



1 
Βρετανός
 (citizens or inhabitants of Britain)



2 
Βρετανή
 (citizens or inhabitants of Britain)



3 
Βρετανός
 (the citizens or inhabitants of the UK)



4 
Βρετανή
 (the citizens or inhabitants of the UK)



■ name
 αγγλικά


■ adj
 βρετανικός





British Antarctic Territory




■ name
 Βρετανικό Έδαφος Ανταρκτικής





British Columbia

  


/ˈbɹɪt.ɪʃ kəˈlʌm.bi.ə/



■ name
 Βρετανική Κολομβία





British Empire

  





■ name
 Βρετανική Αυτοκρατορία





British Guiana




■ name
 Γουιάνα





British Honduras




■ name
 Βρετανική Ονδούρα





British Isles

  


/ˌbɹɪ.tɪʃ ˈaɪlz/



■ name
 Βρετανικά Νησιά





British man




 Βρετανός





British Virgin Islands

  
  





■ name
 Βρετανικές Παρθένοι Νήσοι





British woman




 Βρετανή





Britomartis




■ name



1 
Βριτόμαρτις



2 
Βριτάμαρπις






Briton

  


/ˈbɹɪt.ən/



■ n.



1 
Βρετανός



2 
Βρετανή



3 
Βρετανίδα






Brittany

  
  
  
  
  


/ˈbɹɪ.tə.ni/



■ name



1 
Βρετάνη
 (region of North West France)



2 
Μπρίτνεϊ
 (female given name)






Brixen




■ name



1 
Μπρίξεν



2 
Μπρεσσανόνε






Brixton

/ˈbɹɪkstən/



■ name
 Μπρίξτον





Brno

/ˈbɜːnəʊ/



■ name
 Μπρνο





bro

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹoʊ/



■ n.



1 
αφός
 (male comrade or friend; one who shares one’s ideals)



2 
αδερφάκι
 (used to address a male)



3 
καρντάσι
 (used to address a male)



4 
μπρο
 (used to address a male)


bra
/bɹɑː/



■ n.
 στηθόδεσμος





broad

  
  
  


/bɹɔːd/



■ adj



1 
πλατύς



2 
αδρός



3 
φαρδύς






broad bean

  
  
  





■ n.
 κουκί





broad bean (UK)







1 
κουκί



2 
κουκιά






broad-billed sandpiper

  





■ n.
 μπεκατσινοσκαλίδρα





broad-leaved

  





■ adj
 πλατύφυλλος





broad-minded

  





■ adj
 ανοιχτόμυαλος





broadband

  


/ˈbɹɔːdbænd/



■ n.



1 
ευρεία ζώνη
 (wide band of electromagnetic frequencies)



2 
ευρυζωνική
 (high-capacity internet connection)






broadcast

  
  
  
  
  


/ˈbɹɔːdkɑːst/



■ adj
 εκπέμπω


■ n.



1 
εκπομπή
 (transmission of a radio or television programme)



2 
μετάδοση
 (transmission of a radio or television programme)



3 
εκπομπή
 (programme transmitted)



4 
μετάδοση
 (programme transmitted)



5 
πρόγραμμα
 (programme transmitted)



6 
σπορά
 (act of scattering seed)



■ v.



1 
εκπέμπω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



2 
μεταδίδω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



3 
παρουσιάζω
 (to appear as a performer, presenter, or speaker in a broadcast programme)



4 
σπέρνω
 (to sow seeds over a wide area)






broadcasted




■ v.
 εκπέμπομαι

broadcast
/ˈbɹɔːdkɑːst/



■ adj
 εκπέμπω


■ n.



1 
εκπομπή
 (transmission of a radio or television programme)



2 
μετάδοση
 (transmission of a radio or television programme)



3 
εκπομπή
 (programme transmitted)



4 
μετάδοση
 (programme transmitted)



5 
πρόγραμμα
 (programme transmitted)



6 
σπορά
 (act of scattering seed)



■ v.



1 
εκπέμπω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



2 
μεταδίδω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



3 
παρουσιάζω
 (to appear as a performer, presenter, or speaker in a broadcast programme)



4 
σπέρνω
 (to sow seeds over a wide area)






broadcaster

  


/ˈbɹɔdˌkæstɚ/



■ n.



1 
ραδιοφωνία
 (organization or station that engages in the activity of such broadcasting)



2 
εκφωνητής
 (person whose job it is to effect such broadcasts)






broadcasting

  
  


/ˈbɹɔdkæstɪŋ/



■ adj
 ραδιοτηλεοπτικός

broadcast
/ˈbɹɔːdkɑːst/



■ adj
 εκπέμπω


■ n.



1 
εκπομπή
 (transmission of a radio or television programme)



2 
μετάδοση
 (transmission of a radio or television programme)



3 
εκπομπή
 (programme transmitted)



4 
μετάδοση
 (programme transmitted)



5 
πρόγραμμα
 (programme transmitted)



6 
σπορά
 (act of scattering seed)



■ v.



1 
εκπέμπω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



2 
μεταδίδω
 (to transmit a message or signal through radio waves or electronic means)



3 
παρουσιάζω
 (to appear as a performer, presenter, or speaker in a broadcast programme)



4 
σπέρνω
 (to sow seeds over a wide area)






broaden

  
  
  
  
  


/ˈbɹɔː.dən/



■ v.
 διευρύνω





broadleaf cattail




 ψάθα





broadly

/ˈbɹɔːd.li/



■ adv
 ευρέως





broadminded




■ adj



1 
ανεκτικός



2 
φιλελεύθερος


broad-minded



■ adj
 ανοιχτόμυαλος





broadmindedness




■ n.
 ανεκτικότητα





broccoli

  
  
  
  
  
  


/ˈbɹɒ.kə.li/



■ n.
 μπρόκολο





brochure

  


/ˈbɹəʊ.ʃə(ɹ)/



■ n.
 φυλλάδιο





broil

  
  
  
  
  
  


/bɹɔɪl/



■ v.
 ψήνω





broke

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹəʊk/



■ adj
 άφραγκος

brake
/bɹeɪk/



■ n.



1 
φρένο
 (device used to slow or stop a vehicle)



2 
τροχοπέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



3 
πέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



4 
φρένο
 (something that slows or stops an action)



■ v.



1 
φρενάρω
 (to operate brakes)



2 
φρέναρα
 (to be stopped or slowed (as if) by braking)


break
/bɹeɪk/



■ v.



1 
σπάω
 (intransitive: to separate into (to end up in) two or more pieces)



2 
σπάζω
 (transitive: to separate into (to cause to end up in) two or more pieces)



3 
χαλάω
 (intransitive: to stop functioning properly or altogether)



4 
χαλάω
 (transitive: to cause to stop functioning)



5 
σπάω
 (billiards: to make the first shot)



■ n.
 διάλειμμα





broken

  


/ˈbɹoʊ.kɪn/



■ adj



1 
σπασμένος
 (not whole; fragmented)



2 
σπασμένος
 (having the bone in pieces, fractured)



3 
σκισμένο
 (of skin: split or ruptured)



4 
χαλασμένος
 (not working properly)



5 
σπασμένος
 (completely defeated and dispirited)



6 
σπαστά
 (poorly spoken)



7 
άφραγκος
 (having no money)



8 
κομμένος
 (disconnected)


brake
/bɹeɪk/



■ n.



1 
φρένο
 (device used to slow or stop a vehicle)



2 
τροχοπέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



3 
πέδη
 (device used to slow or stop a vehicle)



4 
φρένο
 (something that slows or stops an action)



■ v.



1 
φρενάρω
 (to operate brakes)



2 
φρέναρα
 (to be stopped or slowed (as if) by braking)


break
/bɹeɪk/



■ v.



1 
σπάω
 (intransitive: to separate into (to end up in) two or more pieces)



2 
σπάζω
 (transitive: to separate into (to cause to end up in) two or more pieces)



3 
χαλάω
 (intransitive: to stop functioning properly or altogether)



4 
χαλάω
 (transitive: to cause to stop functioning)



5 
σπάω
 (billiards: to make the first shot)



■ n.
 διάλειμμα





broken record

  





■ n.
 κόλλησε η βελόνα





broken reed

  





■ n.
 αναξιόπιστος βοηθός





broken up

  





■ v.
 διαλυμένος

break up



■ v.
 διαλύω

breakup
/ˈbɹeɪk.ʌp/



■ n.



1 
χωρισμός



2 
διάσπαση






broken-down




■ adj
 χαλασμένος





broker

  
  
  


/ˈbɹəʊkə/



■ adj



1 
εμπορομεσίτης



2 
μεσίτης


broke
/bɹəʊk/



■ adj
 άφραγκος





brokerage

  
  
  





■ n.
 μεσιτεία





bromide

  
  
  


/ˈbɹəʊ.maɪd/



■ n.
 βρωμίδιο





bromine

  
  


/ˈbɹəʊmiːn



■ n.
 βρόμιο





bromocriptine

  
  
  


/ˌbɹəʊ.məʊˈkɹɪp.tiːn/



■ n.
 βρομοκριπτίνα





bronchial

/ˈbɹɑːn.ki.əl/



■ adj
 βρογχικός





bronchiole

  


/ˈbɹɒŋkiˌoʊl/



■ n.
 βρογχιόλιο





bronchiolitis




■ n.
 βρογχιολίτιδα





bronchitis

  
  


/bɹɒŋˈkaɪtɪs/



■ n.



1 
βρογχίτις



2 
βρογχίτιδα






bronchoscopy

  





■ n.
 βρογχοσκόπηση





bronchus

  


/ˈbɹɒŋkəs/



■ n.
 βρόγχος





brontosaur

  
  





■ n.
 βροντόσαυρος





Bronx

/bɹɒŋks/



■ name
 Μπρονξ





bronze

  
  
  
  
  


/bɹɒnz/



■ n.



1 
ορείχαλκος
 (alloy)



2 
μπρούντζος
 (alloy)



3 
μπρούντζινο
 (colour)



4 
ερυθρόφαιο
 (colour)



■ adj



1 
μπρούντζινος
 (made of bronze)



2 
μπρούτζινος
 (made of bronze)



3 
χάλκινος
 (made of bronze)



4 
μπρούντζινος
 (tanned; darkened as a result of exposure to the sun)



5 
μπρούτζινος
 (tanned; darkened as a result of exposure to the sun)






Bronze Age

  
  
  





■ name
 Εποχή του Χαλκού





bronze medal

  





■ n.
 χάλκινο μετάλλιο





brooch

  
  
  
  
  
  
  


/bɹəʊtʃ/



■ n.
 πόρπη





brood

  
  
  
  
  


/bɹuːd/



■ n.
 κλωσσόπουλο


■ v.



1 
κλωσσώ
 (to keep an egg warm)



2 
αναλογίζομαι
 (to dwell upon moodily and at length)






brood on




 αναλογίζομαι





brooding

  
  


/ˈbɹuːdɪŋ/



■ adj



1 
μελαγχολικός



2 
κατηφής
 (masculine)


brood
/bɹuːd/



■ n.
 κλωσσόπουλο


■ v.



1 
κλωσσώ
 (to keep an egg warm)



2 
αναλογίζομαι
 (to dwell upon moodily and at length)






broody hen




 κλώσσα





brook

  
  
  
  
  
  
  


/bɹʊk/



■ v.
 ρυάκι





Brooklyn

  


/ˈbɹʊk.lən/



■ name
 Μπρούκλιν





broom

  
  
  


/bɹuːm/



■ n.



1 
σκούπα
 (domestic utensil)



2 
αφάνα
 (Fabaceae shrub)



■ v.



1 
σκουπίζω



2 
σαρώνω


bream
/bɹiːm/



■ n.
 σπάρος





broomstick

  
  
  
  


/ˈbɹum.stɪk/



■ n.
 σκουπόξυλο





bros.

  
  


/ˈbɹʌðə(ɹ)z/



■ n.
 αφοί

brother
/ˈbɹʌðə/



■ n.



1 
αδελφός
 (male sibling)



2 
αδερφός
 (male sibling)



3 
αδελφός
 (male having parents in common)



4 
αδελφός
 (male fellow member of a religious community)



5 
αδελφός
 (peer)



■ v.
 συναδελφώνομαι





broth

  


/bɹɔθ/



■ n.
 ζωμός





brothel

  


/ˈbɹɔθəl/



■ n.



1 
οίκος ανοχής



2 
πορνείο



3 
χαμαιτυπείο






brother

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹʌðə/



■ n.



1 
αδελφός
 (male sibling)



2 
αδερφός
 (male sibling)



3 
αδελφός
 (male having parents in common)



4 
αδελφός
 (male fellow member of a religious community)



5 
αδελφός
 (peer)



■ v.
 συναδελφώνομαι





brother killer




 αδελφοκτόνος





brother's share







1 
αδερφομοίρι



2 
αδερφομοιράδι






brother-german

  
  
  





■ n.
 αυτάδελφος





brother-in-arms

  
  





■ n.
 συμπολεμιστής





brother-in-law

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹʌðɚ ɪn ˌlɔ/



■ n.



1 
κουνιάδος
 (brother of one's husband)



2 
κουνιάδος
 (brother of one's wife)



3 
γαμπρός
 (husband of one's sister)



4 
μπατζανάκης
 (husband of the sister of one's wife)






brotherhood

  
  


/ˈbɹʌð.ɚˌhʊd/



■ n.



1 
αδελφοσύνη
 (state of being brothers or a brother)



2 
αδελφότητα
 (an association of any purpose, a fraternity)



3 
αδελφάτο
 (persons of a like kind)






brotherless




■ adj
 ανάδελφος





brotherliness

  





■ n.
 αδελφικότητα





brotherly

/ˈbɹʌð.ə.li/



■ adj
 αδελφικός





brotherly love

  





■ n.
 αδελφοσύνη





brouhaha

  
  
  


/ˈbɹuː.hɑː.hɑː/



■ n.



1 
οχλαγωγία



2 
βαβούρα






browbeat

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹaʊ.biːt/



■ v.
 αποπαίρνω





brown

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹaʊn/



■ n.



1 
καστανό



2 
καφέ



■ adj



1 
καστανός



2 
ορφνός



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become brown)



2 
σκουραίνω
 (to become brown)



3 
κοκκινίζω
 (to cook until brown)



4 
ροδίζω
 (to cook until brown)






Brown

  
  
  
  


/bɹaʊn/



■ name
 Μπράουν

brown
/bɹaʊn/



■ n.



1 
καστανό



2 
καφέ



■ adj



1 
καστανός



2 
ορφνός



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become brown)



2 
σκουραίνω
 (to become brown)



3 
κοκκινίζω
 (to cook until brown)



4 
ροδίζω
 (to cook until brown)






brown bear

  





■ n.
 καφέ αρκούδα





brown bread

  





■ n.
 μαύρο ψωμί





brown eye

  





■ n.
 κωλοτρυπίδα





brown haired




 καστανομάλλης





brown noser

  
  
  
  
  





■ n.
 αυλοκόλακας





brown-eyed

  





■ adj
 καστανομάτης





brown-noser

  





■ n.
 σφουγγοκωλάριος

brown noser



■ n.
 αυλοκόλακας





browneyed / brown-eyed




 καστανομάτης





brownish

/ˈbɹaʊnɪʃ/



■ adj
 καφετί





brownish-red color/colour




 καστανέρυθρος





brownnose

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κωλογλείφτης



2 
σφουγγοκωλάριος






brownout

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πτώση τάσης





browsed

/bɹaʊzd/



■ v.
 φυλλομετρημένος





brr

  
  


/bɝ/



■ intj
 μπρρ





Bruce

  


/bɹuːs/



■ name



1 
Βρούτιος



2 
Μπρους






Bruges

/bɹuːʒ/



■ name



1 
Μπρυζ
 (city in Belgium)



2 
Βρύγη
 (city in Belgium)



3 
Μπρυζ
 (town in Gironde, France)






bruise

  
  
  
  
  
  
  


/bɹuːz/



■ v.
 μωλωπίζομαι


■ n.
 μώλωπας





bruised

/bɹuːzd/



■ v.
 μελανός

bruise
/bɹuːz/



■ v.
 μωλωπίζομαι


■ n.
 μώλωπας





Brumaire

  


/bɹuːˈmɛː/



■ name



1 
Μπρυμαίρ



2 
Ομιχλώδης






Brunei

  


/bɹuːˈnaɪ/



■ name
 Μπρουνέι





brunette

  
  


/bɹuˈnɛt/



■ adj
 καστανός


■ n.
 καστανή





Brunswick

  
  
  





■ name
 Μπράουνσβαϊγκ





brush

  
  
  
  
  
  
  


/bɹʌʃ/



■ n.



1 
βούρτσα
 (implement)



2 
πινέλο
 (implement)



3 
βούρτσισμα
 (act of brushing)



4 
θαμνότοπος
 (wild vegetation)



5 
λόχμη
 (wild vegetation)



6 
ουρά
 (furry tail)



■ v.



1 
βουρτσίζω
 (to clean (with a brush))



2 
βάφω
 (to apply)



3 
χρωματίζω
 (to apply)






brush off

  
  
  
  





■ v.
 αμύνομαι





brush teeth




 πλένω





brush up

  
  
  





■ v.
 ξεσκονίζω





brushstroke

  
  
  


/ˈbɹʌʃˌstɹoʊk/



■ n.
 πινελιά





brusque

  
  
  
  
  
  
  
  


/bɹʊsk/



■ adj



1 
απότομος



2 
ανάγωγος



3 
σκαιός






brusquely

  


/ˈbɹʌskli/



■ adv
 κοφτά





Brusselian

  





■ adj
 βρυξελλιώτικος


■ n.



1 
Βρυξελλιώτης



2 
Βρυξελλιώτισσα






Brussels

/ˈbɹʌsəlz/



■ name



1 
Βρυξέλλες



2 
Βρυξέλλαι






Brussels sprout

  
  
  
  
  





■ n.
 λάχανο βρυξελλών





brutal

/ˈbɹuː.təl/



■ adj



1 
κτηνώδης



2 
ζωώδης






brutalisation

  





■ n.
 αποκτήνωση

brutalization



■ n.



1 
αποκτήνωση



2 
αποθηρίωση






brutalisation (UK)




 αποθηρίωση





brutalise

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɹuːt(ə)lʌɪz/



■ v.
 αποκτηνώνω

brutalize



■ v.



1 
αποθηριώνω



2 
αποκτηνώνω






brutalise (UK)




 αποθηριώνω





brutalising (UK)




 αποκτηνωτικός





brutality

  


/bɹuːˈtælɪti/



■ n.
 αγριότητα





brutalization

  
  
  





■ n.



1 
αποκτήνωση



2 
αποθηρίωση






brutalize

  
  
  
  





■ v.



1 
αποθηριώνω



2 
αποκτηνώνω


brutalise
/ˈbɹuːt(ə)lʌɪz/



■ v.
 αποκτηνώνω





brutalizing




■ adj
 αποκτηνωτικός

brutalise
/ˈbɹuːt(ə)lʌɪz/



■ v.
 αποκτηνώνω

brutalize



■ v.



1 
αποθηριώνω



2 
αποκτηνώνω






brutally




■ adv
 ωμά





brute

  
  
  
  


/bɹuːt/



■ n.



1 
κτήνος
 (animal destitute of human reason)



2 
ζώο
 (animal destitute of human reason)



3 
θηρίο
 (animal destitute of human reason)



4 
κτηνάνθρωπος
 (brutal person)



5 
αγριάνθρωπος
 (brutal person)



6 
σκυλί
 (brutal person)






brutish

/ˈbɹuːt.ɪʃ/



■ adj



1 
ζωώδης



2 
κτηνώδης






Brutus

  


/ˈbɹutəs/



■ name
 Βρούτος





bruxism

  


/ˈbɹʌksɪz(ə)m/



■ n.
 βρυγμός





bruxomania




■ n.
 βρυγμομανία





Bryan

  
  


/ˈbɹaɪən/



■ name
 Μπράιαν

Brian
/ˈbɹaɪən/



■ name
 Μπράιαν





Bryansk




■ name
 Μπριάνσκ





bryophyte

  


/ˈbɹʌɪ̯.əˌfʌɪt/



■ n.
 βρύο





Brăila

/bɹəˈiːlə/



■ name
 Βράιλα





bubble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌb.əl/



■ n.



1 
φυσαλίδα
 (spherically contained volume of air or other gas)



2 
φυσαλίδα
 (small spherical cavity in a solid)



3 
φυσαλίδα
 (anything resembling a hollow sphere)



4 
φούσκα
 (anything resembling a hollow sphere)



5 
φούσκα
 (period of intense speculation in a market)



■ v.
 χοχλάζω





bubble over

  
  
  





■ v.
 ξεχειλίζω





bubonic plague

  





■ n.
 βουβωνική πανώλη





Bucha

  


/ˈbuːt͡ʃə/



■ name
 Μπούτσα





Bucharest

  
  


/ˌb(j)uːkəˈɹɛst/



■ name
 Βουκουρέστι





buck

  
  
  
  
  


/bʌk/



■ n.
 αρσενικό ελάφι

billy goat



■ n.



1 
τράγος



2 
τραγί


book
/bʊk/



■ n.



1 
βιβλίο
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



2 
τόμος
 (collection of sheets of paper bound together containing printed or written material)



3 
στοίχημα
 (record of betting)



4 
άλμπουμ
 (convenient collection of small paper items, such as stamps)



5 
βιβλίο
 (major division of a published work, larger than a chapter)



6 
τόμος
 (major division of a published work, larger than a chapter)



7 
σενάριο μιούζικαλ
 (script of a musical)



8 
βιβλία
 (usually in plural: records of the accounts of a business)



■ v.



1 
κρατώ
 (to reserve)



2 
προκρατ
 (to reserve)



3 
κλείνω
 (to reserve)



4 
γράφω
 (to write down, register, record)



5 
καταχωρώ
 (to write down, register, record)



6 
σημειώνω
 (to write down, register, record)


buckshot



■ n.
 σκάγι





buckaroo or gunslinger




 καουμπόι





bucket

  
  
  
  


/ˈbʌkɪt/



■ n.



1 
κουβάς
 (container)



2 
σακαράκα
 (old car)






bucket list

  


/ˈbʌkɪt ˌlɪst/



■ n.
 λίστα επιθυμιών





bucketful of water




 άντλημα





Buckingham Palace




■ name
 ανάκτορα του Μπάκιγχαμ





buckle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌkəl/



■ n.
 αγκράφα


■ v.
 κουμπώνω


■ v.
 στραβώνω





buckler

  
  
  


/ˈbʌk.lə/



■ n.
 ασπίδα





buckshot

  
  
  





■ n.
 σκάγι





buckthorn

  





■ n.
 λευκαγκαθιά





buckwheat

  


/ˈbʌkʍiːt/



■ n.
 φαγόπυρο





bucolic

  
  


/bjuːˈkɒlɪk/



■ adj



1 
βουκολικός
 (rustic, pastoral, country-styled)



2 
αγροτικός
 (rustic, pastoral, country-styled)



3 
ποιμενικός
 (rustic, pastoral, country-styled)



4 
βουκολικός
 (pertaining to herdsmen or peasants)






bucranium

  
  





■ n.
 βουκράνιο





bud

  
  
  
  


/bʌd/



■ n.
 οφθαλμός


■ v.
 βλασταίνω





Budapest

  


/ˈbuːdəpɛst/



■ name
 Βουδαπέστη





Buddha

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʊdə/



■ name
 Βούδας

buddha
/ˈbudə/



■ n.
 βούδας





buddha

  
  


/ˈbudə/



■ n.
 βούδας

Buddha
/ˈbʊdə/



■ name
 Βούδας





Buddhahood




■ n.
 βουδότητα





Buddhism

  
  
  
  
  


/ˈbʊ.dɪ.zəm/



■ n.
 βουδισμός





buddy

  
  
  


/ˈbʌd.i/



■ n.
 φιλαράκι





budget

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌd͡ʒ.ɪt/



■ n.
 προϋπολογισμός





Budva




■ name
 Μπούντβα





Buenos Aires

  


/ˈbweɪ.nəs ˈɛə.iːz/



■ name
 Μπουένος Άιρες





buff up

  
  
  





■ v.
 γυαλίζω





buffalo

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌf.əl.əʊ/



■ n.
 βουβάλι





Buffalo

  


/ˈbʌfəloʊ/



■ name
 Μπάφαλο





buffer

  
  
  


/ˈbʌfə(ɹ)/



■ n.



1 
ρυθμιστικό διάλυμα
 (solution to stabilize pH)



2 
ενδιάμεση μνήμη
 (portion of memory in computing)



3 
πρόσκαιρη μνήμη
 (portion of memory in computing)






buffer zone

  
  
  





■ n.
 νεκρή ζώνη





buffet

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʊ.feɪ/



■ n.
 μπουφές





buffoon

  
  
  
  
  


/bəˈfuːn/



■ n.



1 
κλόουν



2 
παλιάτσος



3 
γελωτοποιός



4 
μασκαράς






bug

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bʌɡ/



■ n.



1 
κοριός
 (a colloquial name for insect)



2 
ζωύφιο
 (a colloquial name for insect)



3 
ζουζούνι
 (a colloquial name for insect)



4 
σφάλμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



5 
ελάττωμα
 (problem that needs fixing (especially in computing))



6 
ιός
 (contagious illness, bacteria, virus)



7 
κοριός
 (an electronic listening device)



■ v.
 τρώω

bog
/bɔɡ/



■ n.
 έλος





bugbear

  
  
  
  
  


/ˈbʌɡ.bɛə(ɹ)/



■ n.
 μπαμπούλας





bugger

  
  
  
  
  


/ˈbʌɡə/



■ n.
 βλάκας


■ v.



1 
ξεκωλώνω
 (to have anal intercourse with)



2 
ξεκωλιάζω
 (to have anal intercourse with)



3 
καταστρέφω
 (to ruin)



■ intj
 σκατά





bugger off

  
  
  





■ intj



1 
άι σιχτίρ



2 
σκατά στα μούτρα σου






buggery

  
  


/ˈbʌɡəɹi/



■ n.
 ανδροκοίτης





bugle

  
  
  
  


/ˈbjuːɡəl/



■ n.
 σάλπιγγα





bugle call




 ανακλητικό





build

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɪld/



■ v.
 χτίζω





build a nest




 φωλιάζω





build on

  
  
  


/bɪldɑn/



■ v.
 στηρίζω





build oneself up




 φτιάχνομαι





builder

  
  
  


/ˈbɪl.də/



■ n.
 κτίστης

bodybuilder
/ˈbɒ.diˌbɪl.də/



■ n.
 μπόντι μπίλντερ





building

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪl.dɪŋ/



■ n.



1 
δόμηση
 (act or process of building)



2 
κτίριο
 (closed structure with walls and a roof)



3 
κτίσμα
 (closed structure with walls and a roof)



4 
οικοδομή
 (closed structure with walls and a roof)



5 
κτήριο
 (closed structure with walls and a roof)


build
/bɪld/



■ v.
 χτίζω





building of brick




 πλινθοδομή





building permit

  





■ n.
 οικοδομική άδεια





building project




 έργο





building site

  





■ n.



1 
εργοτάξιο



2 
οικοδομή



3 
γιαπί






building society

  





■ n.
 οικοδομικός συνεταιρισμός





building under construction




 οικοδομή





built-in

  
  
  
  


/ˈbɪltɪn/



■ adj
 ενσωματωμένος





Bujumbura

/ˌbuːdʒəmˈbʊəɹə/



■ name
 Μπουζουμπούρα





Bukhara

  
  


/buˈkɑːɹə/



■ name
 Μπουχάρα





Bukovina

  





■ name
 Βουκοβίνα





bulb

  
  
  


/ˈbʌlb/



■ n.
 βολβός





Bulgaria

  
  


/bʌlˈɡɛə.ɹi.ə/



■ name
 Βουλγαρία





Bulgarian

  
  
  
  


/bʌlˈɡɛə.ɹi.ən/



■ adj



1 
βουλγαρικός



2 
βουλγάρικος



■ n.



1 
Βούλγαρος
 (native of Bulgaria)



2 
Βουλγάρα
 (native of Bulgaria)



3 
βουλγαρικά
 (language)






bulgur

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌlɡə(ɹ)/



■ n.



1 
πλιγούρι



2 
πουργούρι



3 
πουρκούρι






bulimia

  
  
  
  


/bjuˈlimi.ə/



■ n.



1 
ψυχογενής βουλιμία



2 
νευρογενής βουλιμία






bulk

  
  
  
  
  


/bʌlk/



■ n.
 όγκος





bulkhead

  
  
  


/ˈbʌlk.hɛd/



■ n.
 φρακτή





bulky

  
  


/ˈbʌlki/



■ adj
 ογκώδης





bull

  
  
  
  
  


/ˈbʊl/



■ n.



1 
ταύρος
 (uncastrated adult male bovine)



2 
βόδι
 (adult male animal)



3 
ταύρος
 (large, strong man)



4 
βόδι
 (large, strong man)



5 
βούβαλος
 (large, strong man)



6 
μπάτσος
 (slang: policeman)



7 
γουρούνι
 (slang: policeman)



8 
γουρουνάκι
 (slang: policeman)


bullseye
/ˈbʊlzaɪ/



■ intj
 διάνα

bullshit
/ˈbʊlʃɪt/



■ n.



1 
μαλακίες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



2 
μπούρδες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



3 
σκατά
 (card game)



■ v.
 δουλεύω


■ intj



1 
μαλακίες



2 
πούτσες






bull run

  
  
  





■ n.
 ταυροδρομία





bullace

  





■ n.
 αγριοδαμάσκηνο





bulldog

  
  
  


/ˈbʊl.dɒɡ/



■ n.
 μπουλντόγκ





bulldozer

  
  
  


/ˈbʊlˌdoʊzɚ/



■ n.
 μπουλντόζα





bullet

  
  
  


/ˈbʊl.ɪt/



■ n.



1 
σφαίρα
 (projectile)



2 
βούλα
 (typography: printed symbol in the form of a solid circle)






bullet case




 κάλυκας





bulletin

  
  
  


/ˈbʊl.ə.tən/



■ n.



1 
δελτίο



2 
ανακοινωθέν






bulletproof

  
  
  
  
  
  
  


/bʊl.ɪtpɹuːf/



■ adj
 αλεξίσφαιρος





bulletproof vest

  


/bʊl.ɪtpɹuːf vɛst/



■ n.
 αλεξίσφαιρο γιλέκο





bullets

/ˈbʊl.ɪts/



■ n.
 μολύβι

bullet
/ˈbʊl.ɪt/



■ n.



1 
σφαίρα
 (projectile)



2 
βούλα
 (typography: printed symbol in the form of a solid circle)






bullfighter

  





■ n.
 ταυρομάχος





bullfighting

  
  
  


/ˈbʊlˌfaɪ.tɪŋ/



■ n.
 ταυρομαχία





bullfrog

  
  
  


/ˈbʊlfɹɒɡ/



■ n.
 κατεσβεϊανός





bullhead

  


/ˈbʌlˌhɛd/



■ n.
 γατόψαρο





bullring

  





■ n.
 αρένα





bullseye

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʊlzaɪ/



■ intj
 διάνα





bullshit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʊlʃɪt/



■ n.



1 
μαλακίες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



2 
μπούρδες
 (vulgar slang for deceptive or exaggerated nonsense — see also nonsense)



3 
σκατά
 (card game)



■ v.
 δουλεύω


■ intj



1 
μαλακίες



2 
πούτσες






bully

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʊli/



■ n.
 νταής





bully beef




■ n.
 παστό βοδινό





bullying

  


/ˈbʊl.i.ɪŋ/



■ n.
 νταηλίκι

bully
/ˈbʊli/



■ n.
 νταής





bullying behaviour




 τσαμπουκάς





bum

  
  
  
  
  
  


/bʌm/



■ n.



1 
ποπός
 (informal: buttocks or anus)



2 
πισινός
 (informal: buttocks or anus)



3 
οπίσθια
 (informal: butt(ocks) specifically)






bum around

  
  
  





■ v.
 αλητεύω





bumblebee

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌmbəlˌbiː/



■ n.



1 
βόμβος



2 
βομβίνος



3 
μπάμπουρας






bumfodder

  
  





■ n.
 κωλόχαρτο





bumhole

  
  
  


/ˈbʌmhəʊl/



■ n.
 κώλος





bump

  
  
  
  


/bʌmp/



■ n.



1 
ανατίναγμα



2 
τρακάρω






bumped

/bʌmpt/



■ adj
 τρακαρισμένος

bump
/bʌmp/



■ n.



1 
ανατίναγμα



2 
τρακάρω






bumper

  
  
  


/ˈbʌmpə/



■ n.
 προφυλακτήρας





bumper car

  





■ n.
 συγκρουόμενο





bumping into




 βύθιση





bumpkin

  


/ˈbʌmp.kɪn/



■ n.
 βλάκας





bums

/bʌmz/



■ n.
 αλητοπαρέα

bum
/bʌm/



■ n.



1 
ποπός
 (informal: buttocks or anus)



2 
πισινός
 (informal: buttocks or anus)



3 
οπίσθια
 (informal: butt(ocks) specifically)






bun

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bʌn/



■ n.
 κότσος

bunny
/ˈbʌni/



■ n.
 κουνελάκι





bunch

  
  
  
  
  


/bʌntʃ/



■ n.



1 
τσαμπί
 (a group of similar things)



2 
μπουκέτο
 (a group of similar things)



3 
αρμαθιά
 (a group of similar things)



4 
μάτσο
 (a group of similar things)



5 
δέσμη
 (a group of similar things)



6 
βότρυς
 (a group of similar things)



7 
παρέα
 (an informal body of friends)



8 
συμμορία
 (an informal body of friends)



9 
όγκος
 (a considerable amount)



10 
δεμάτι
 (a group of logs tied together for skidding)



11 
δέσμη
 (a group of logs tied together for skidding)



■ v.



1 
μαζεύω
 (to gather into a bunch)



2 
δεματιάζω
 (to form a bunch)



3 
αρμαθιάζω
 (to form a bunch)






bunch of fives

  





■ n.
 μπουκέτο





bunch of flowers







1 
ανθοδέσμη



2 
μπουκέτο






bundle

  
  
  
  
  


/ˈbʌnd(ə)l/



■ n.



1 
ιστός



2 
αμπαλάρω



3 
βασταγή



4 
δέμα






bung

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌŋ/



■ n.



1 
επιστόμιο



2 
πώμα






bungalow

  
  
  
  
  


/ˈbʌŋɡələʊ/



■ n.
 μπανγκαλόου





bungle

  
  
  
  


/ˈbʌŋɡ(ə)l/



■ v.
 αποστραβώνω





bungled




■ adj
 ατζαμίδικος

bungle
/ˈbʌŋɡ(ə)l/



■ v.
 αποστραβώνω





bungler

  





■ n.



1 
αλμπάνης



2 
ατζαμής






bungling

  





■ adj



1 
άτεχνος



2 
ατζαμίστικος


bungle
/ˈbʌŋɡ(ə)l/



■ v.
 αποστραβώνω





bunion

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌnjən/



■ n.
 κάλος





bunk

  
  
  


/bʌŋk/



■ n.
 γιατάκι





bunk bed

  
  
  





■ n.
 γιατάκι





bunker

  
  
  


/ˈbʌŋk.əː/



■ n.



1 
οχυρό
 (hardened shelter designed to protect the inhabitants from falling bombs or other attacks)



2 
καταφύγιο
 (hardened shelter designed to protect the inhabitants from falling bombs or other attacks)



3 
καυσιμαποθήκη
 (container for storing coal or fuel oil for a ship’s engine)



4 
καυσιμαποθήκη
 (large bin or container for storing coal)






bunkering

  





■ n.
 ανθράκευση

bunker
/ˈbʌŋk.əː/



■ n.



1 
οχυρό
 (hardened shelter designed to protect the inhabitants from falling bombs or other attacks)



2 
καταφύγιο
 (hardened shelter designed to protect the inhabitants from falling bombs or other attacks)



3 
καυσιμαποθήκη
 (container for storing coal or fuel oil for a ship’s engine)



4 
καυσιμαποθήκη
 (large bin or container for storing coal)






bunny

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌni/



■ n.
 κουνελάκι





Bunsen

  


/ˈbʌnsən/



■ name
 Μπούνσεν

Bunsen burner



■ n.
 Μπούνσεν





Bunsen burner

  
  
  





■ n.
 Μπούνσεν





buoy

  
  
  
  


/ˈbɔɪ/



■ n.
 σημαδούρα





buoyancy

  


/ˈbɔɪ.ən.si/



■ n.



1 
άνωση
 (physics: upward force on an immersed body)



2 
άντωση
 (physics: upward force on an immersed body)



3 
πλευστότητα
 (ability to stay afloat)



4 
ανάταση
 (resilience or cheerfulness)






buoyancy tank

  





■ n.
 αεροκιβώτιο





buoyant

  


/ˈbɔɪ.ənt/



■ adj
 αλέγρος





bur-reed

  





■ n.
 σπαργάνιο





burbot

  
  
  


/ˈbɜ(ɹ).bət/



■ n.
 λότα η ποταμία





burden

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɜːdn̩/



■ n.



1 
βάρος



2 
αγώγι



3 
άχθος



4 
επιβαρύνω






burdock

  


/ˈbɜːdɒk/



■ n.



1 
πλατομαντήλα



2 
κολλητσίδα






bureau

  
  
  


/ˈbjʊ.ɹəʊ/



■ n.
 γραφείο





bureau de change

  
  
  


/ˈbjʊəɹ.əʊ.dəˌʃɒ̃ʒ/



■ n.



1 
συνάλλαγμα



2 
ανταλλακτήριο συναλλάγματος






bureaucracy

  
  
  
  
  
  


/bjʊəˈɹɒkɹəsi/



■ n.
 γραφειοκρατία





bureaucrat

  
  
  


/ˈbjʊəɹəkɹæt/



■ n.
 γραφειοκράτης

burocratic



■ adj
 γραφειοκρατικός





bureaucratic

/ˌbjʊəɹəˈkɹætɪk/



■ adj
 γραφειοκρατικός





burek

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μπουρέκι





burette

  
  
  


/bjʊəˈɹɛt/



■ n.
 προχοΐδα





Burgas

  





■ name



1 
Μπουργκάς



2 
Πύργος






Burgenland

/ˈbɜː(ɹ)ɡənlænd/



■ name
 Μπούργκενλαντ





burgeon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɜː.d͡ʒən/



■ n.



1 
ξεφυτρώνω



2 
ανακλαδίζομαι






burgeoning

  


/ˈbɜː.d͡ʒə.nɪŋ/



■ v.
 ανακλάδισμα

burgeon
/ˈbɜː.d͡ʒən/



■ n.



1 
ξεφυτρώνω



2 
ανακλαδίζομαι






burger

  
  
  


/ˈbɜː(ɹ)ɡə(ɹ)/



■ n.
 μπιφτέκι





burglar

  
  
  
  


/ˈbɜːɡlə(ɹ)/



■ n.



1 
διαρρήκτης



2 
διαρρήκτρια






burglary

  
  
  


/ˈbɜː.ɡlə.ɹi/



■ n.
 διάρρηξη





burgle

  
  
  


/ˈbɜːɡl̩/



■ v.
 διαρρηγνύω





burgundy

  


/ˈbɜ.ɡən.di/



■ n.
 μπορντό

Burgundy
/ˈbɜːɡəndi/



■ name
 Βουργουνδία





Burgundy

  
  
  


/ˈbɜːɡəndi/



■ name
 Βουργουνδία





burial

  
  
  
  
  


/ˈbɛɹɪəl/



■ n.
 ταφή





burial urn




 τεφροδόχος





buried

  


/ˈbɛ.ɹid/



■ adj
 θαμμένος

bury
/ˈbɛɹ.i/



■ v.



1 
θάβω



2 
ενταφιάζω






buried without ceremony




 ακέρωτος





Burkina Faso

  
  


/bəɹˈkiːnə ˈfɑsoʊ/



■ name
 Μπουρκίνα Φάσο





Burma

  
  
  
  


/ˈbɝmə/



■ name
 Βιρμανία





Burmese

  
  
  


/bɜːˈmiːz/



■ adj
 βιρμανικός


■ n.



1 
Βιρμανός



2 
Βιρμανή



■ name



1 
βιρμανικά



2 
Βιρμανική






burn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɜːn/



■ n.



1 
έγκαυμα
 (physical injury)



2 
κάψιμο
 (act of burning something)



3 
καύση
 (act of burning something)



4 
καύσος
 (physical sensation in the muscles)



■ v.



1 
καίω
 (to cause to be consumed by fire)



2 
καίγομαι
 (to be consumed by fire)



3 
καίω
 (to overheat so as to make unusable)



4 
καίγομαι
 (to become overheated)



5 
καίω
 (to injure with heat or chemicals)



6 
καίγομαι
 (to feel hot due to embarrassment)



7 
καίω
 (computing: to write data)



■ n.
 ρυάκι





burn down

  
  
  
  





■ v.



1 
καίω



2 
απανθρακώνω



3 
αποτεφρώνω






burn incense




 θυμιατίζω





burn up

  
  
  
  
  





■ v.



1 
απανθρακώνω



2 
λιώνω



3 
αποκαίω



4 
αποτεφρώνω






burnable

  





■ adj
 καύσιμος





burner

  


/ˈbɜːnə/



■ n.
 μάτι





burning

  
  


/ˈbɝnɪŋ/



■ n.
 καύση

burn
/bɜːn/



■ n.



1 
έγκαυμα
 (physical injury)



2 
κάψιμο
 (act of burning something)



3 
καύση
 (act of burning something)



4 
καύσος
 (physical sensation in the muscles)



■ v.



1 
καίω
 (to cause to be consumed by fire)



2 
καίγομαι
 (to be consumed by fire)



3 
καίω
 (to overheat so as to make unusable)



4 
καίγομαι
 (to become overheated)



5 
καίω
 (to injure with heat or chemicals)



6 
καίγομαι
 (to feel hot due to embarrassment)



7 
καίω
 (computing: to write data)



■ n.
 ρυάκι





burning down




■ v.
 απανθράκωση

burn down



■ v.



1 
καίω



2 
απανθρακώνω



3 
αποτεφρώνω






burning passion




 καμίνι





burning torch




 δάδα





burning up




■ v.
 απανθράκωση

burn up



■ v.



1 
απανθρακώνω



2 
λιώνω



3 
αποκαίω



4 
αποτεφρώνω






burnt offering

  


/bɜːnt ˈɒfəɹɪŋ/



■ n.
 ολοκαύτωμα





burocratic

  





■ adj
 γραφειοκρατικός





burp

  
  
  


/bɜːp/



■ n.



1 
ρέψιμο



2 
ερευγμός



3 
ερυγή



■ v.



1 
ρεύομαι



2 
ερεύγομαι






burqa

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɜː.kə/



■ n.



1 
μπούρκα



2 
φερετζές






burqini

  
  
  


/bɜːˈkiː.ni/



■ n.
 μπουρκίνι





burr

  
  
  
  
  


/bɝ/



■ n.
 λαρυγγισμός





Burrel




■ name
 Μπουρέλ





burrito

  
  
  


/bəˈɹiː.təʊ/



■ n.
 μπουρίτο





burrow

  
  
  


/ˈbʌɹəʊ/



■ n.
 λαγούμι

barrow
/ˈbæ.ɹəʊ/



■ n.
 γουνάρι





bursa

  
  
  


/ˈbɜːsə/



■ n.
 θύλακας





Bursa




■ name
 Προύσα





bursar

  


/ˈbɝsɚ/



■ n.
 ταμίας





burst

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bɝst/



■ v.



1 
σκάω
 (to break from internal pressure)



2 
εκρήγνυμαι
 (to break from internal pressure)



3 
σκάω
 (to cause to burst)



■ n.



1 
έκρηξη



2 
ριπή






burst into

  
  





■ v.
 ξεσπάω





burst into laughter




 λύνομαι





burst into tears

  
  





■ v.



1 
αναλύομαι



2 
ξεσπάω σε κλάματα






burst out laughing

  
  





■ v.
 ξεσπάω σε γέλια





bursting apart




 εκταφή





Burundi

/bʊˈɹʊndi/



■ name
 Μπουρούντι





Burundian

  





■ n.



1 
Μπουρουντιανός



2 
Μπουρουντιανή



■ adj
 μπουρουντιανός





bury

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɛɹ.i/



■ v.



1 
θάβω



2 
ενταφιάζω






Buryatia

  
  





■ name
 Μπουργιατία





bus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bʌs/



■ n.



1 
λεωφορείο
 (vehicle)



2 
δίαυλος
 (electrical conductor)






bus depot




 αμαξοστάσιο





bus driver

  





■ n.



1 
οδηγός λεωφορείου
 (masculine)



2 
αυτοκινητιστής






bus lane

  





■ n.
 λεωφορειόδρομος





bus owner




 λεωφορειούχος





bus park




 αμαξοστάσιο





bus route

  
  





■ n.
 λεωφορειογραμμή





bus shelter

  





■ n.
 στάση





bus station

  





■ n.
 αμαξοστάσιο





bus stop

  
  





■ n.



1 
στάση λεωφορείου



2 
στάση






Busan

  





■ name



1 
Πουσάν



2 
Μπουσάν






Buscemese

  


/buːsɛˈmiːz/



■ adj
 Μπουσεμέζικος


■ n.



1 
Μπουσεμέζος



2 
Μπουσεμέζα






Buscemi

  


/buːˈsɛmi/



■ name
 Μπουσέμι





bush

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/bʊʃ/



■ n.
 θάμνος





Bush

  


/bʊʃ/



■ name
 Μπους





bush jacket

  





■ n.
 αμπέχονο





bush pig

  
  
  
  





■ n.
 ποταμόχοιρος





bushwah

  
  





■ n.
 ξούρα

bourgeois
/ˈbɔːʒ.wɑː/



■ adj



1 
αστικός
 (of or relating to the middle class)



2 
μπουρζουάδικος
 (of or relating to capitalist exploitation)



3 
αστικός
 (of or relating to capitalist exploitation)



■ n.



1 
αστός



2 
αστή



3 
μπουρζουάς
 (derogatory)






business

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪz.nɪs/



■ n.



1 
επιχείρηση



2 
εταιρεία



3 
εταιρία






business administration




■ n.



1 
διοίκηση επιχειρήσεων



2 
διαχείριση επιχειρήσεων






business card

  





■ n.
 επαγγελματική κάρτα





business plan

  





■ n.
 επιχειρηματικό σχέδιο





businesslike

  





■ adj
 μεθοδικός





businessman

  
  
  
  
  


/ˈbɪznəsmən/



■ n.
 επιχειρηματίας





businesswoman

  





■ n.
 επιχειρηματίη





buskin

  


/ˈbʌskɪn/



■ n.
 κόθορνος





bust

  
  
  


/ˈbʌst/



■ n.



1 
προτομή
 (sculptural portrayal of a person's head and shoulders)



2 
μπούστο
 (sculptural portrayal of a person's head and shoulders)



3 
μπούστο
 (breasts and upper thorax of a woman)






bust one's butt

  
  
  





■ v.
 σκίζω





bust someone's balls

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 πρήζω τ’ αρχίδια





bustard

  


/ˈbʌs.təd/



■ n.
 ωτίδα





bustle

  
  
  
  
  
  


/ˈbʌsəl/



■ n.
 βία





busy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbɪzi/



■ adj



1 
πολυσύχναστος
 (crowded with business or activities)



2 
πολυάσχολος
 (doing a great deal)






busybody

  
  
  
  
  





■ n.
 φιλοπράγμων





but

  
  
  
  
  
  


/bʌt/



■ conj



1 
μολονότι
 (although)



2 
παρόλο
 (although)



3 
καίτοι
 (although)



4 
αν και
 (although)



5 
αλλά
 (rather)



6 
μα
 (rather)



7 
εκτός
 (except)



8 
πλην
 (except)



9 
με εξαίρεση
 (except)



10 
αλλά
 (except)


butt
/bʌt/



■ n.



1 
ποπός
 (buttocks)



2 
πισινός
 (buttocks)



3 
οπίσθια
 (buttocks)



4 
αποτσίγαρο
 (remnant of a smoked cigarette or cigar)






but also







1 
δε



2 
όμως






but not very




 νοστιμούτσικος





but still




 όμως





but then




■ conj
 όμως





but yet




 όμως





but...though




 όμως





butadiene

  





■ n.
 βουταδιένιο





butane

  


/ˈbjuːteɪn/



■ n.
 βουτάνιο





butch

  
  
  
  
  
  
  
  


/bʊt͡ʃ/



■ adj
 βαρβάτος





butcher

  
  
  


/ˈbʊt͡ʃ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
χασάπης
 (person who prepares and sells meat)



2 
κρεοπώλης
 (person who prepares and sells meat)



3 
σφαγέας
 (brutal or indiscriminate killer)



4 
μακελάρης
 (brutal or indiscriminate killer)



■ v.



1 
σφαγιάζω
 (slaughter animals and prepare meat for market)



2 
σφάζω
 (kill brutally)



3 
μακελεύω
 (informal, kill brutally)



4 
καταστρέφω
 (ruin something)



5 
κατακρεουργώ
 (ruin something)


butch
/bʊt͡ʃ/



■ adj
 βαρβάτος





butcher's

  
  


/ˈbʊtʃə(ɹ)z/



■ n.



1 
χασάπικο



2 
κρεοπωλείο






butcher's broom




■ n.
 λαγομηλιά





butcher's hook

  
  





■ n.
 τσιγκέλι





butcher's knife

  





■ n.
 μαχαίρα





butcher's shop

  





■ n.



1 
χασάπικο



2 
κρεοπωλείο






butchershop

  
  
  
  





■ n.



1 
χασάπικο



2 
κρεοπωλείο






butler

  
  
  


/ˈbʌt.lə(ɹ)/



■ n.
 αρχιοικονόμος





butt

  
  
  
  


/bʌt/



■ n.



1 
ποπός
 (buttocks)



2 
πισινός
 (buttocks)



3 
οπίσθια
 (buttocks)



4 
αποτσίγαρο
 (remnant of a smoked cigarette or cigar)






butt cheek

  
  
  
  
  





■ n.
 κωλομέρι





butt-ugly

  
  





■ adj
 κακάσχημος





butt; fag end




 αποτσίγαρο





butter

  
  
  


/ˈbʌtəɹ/



■ n.
 βούτυρο





butter production




 βουτυροκομία





butterbur

  





■ n.
 πετασίτης





buttercup

  


/ˈbʌt.ə.kʌp/



■ n.



1 
νεραγκούλα



2 
ρεναγκούλα






buttered

/ˈbʌtəɹd/



■ v.
 βουτυρωμένος

butter
/ˈbʌtəɹ/



■ n.
 βούτυρο





butterfingers

  


/ˈbʌtəˌfɪŋɡəz/



■ n.



1 
μανταλάκιας
 (someone who tends to drop things)



2 
ζημιάρης
 (someone who is clumsy or uncoordinated)






butterfly

  
  
  


/ˈbʌtə(ɹ)flaɪ/



■ n.



1 
πεταλούδα



2 
ψυχή






butterfly effect

  





■ n.
 φαινόμενο της πεταλούδας





butterfly knife

  





■ n.
 πεταλούδα





butterfly knife; balisong




 πεταλούδα





butterfly nut

  





■ n.
 πεταλούδα





butterfly stroke

  
  





■ n.
 πεταλούδα





butterless




■ adj
 αβουτύρωτος





buttermilk

  


/ˈbʌtɚˌmɪlk/



■ n.



1 
βουτυρόγαλα
 (traditional buttermilk)



2 
ξινόγαλα
 (cultured buttermilk)






butthole

  


/ˈbʌtˌhoʊl/



■ n.
 κώλος





buttock

  


/ˈbʌtək/



■ n.



1 
γλουτός



2 
κωλομέρι



3 
οπίσθια






buttocks

  


/ˈbʌtəks/



■ n.



1 
πάτος



2 
έδρα



3 
πισινά



4 
οπίσθια


buttock
/ˈbʌtək/



■ n.



1 
γλουτός



2 
κωλομέρι



3 
οπίσθια






button

  
  
  


/ˈbʌtən/



■ n.



1 
κουμπί
 (knob or small disc serving as a fastener)



2 
κουμπί
 (a mechanical device meant to be pressed with a finger)



3 
κομβίον
 (a mechanical device meant to be pressed with a finger)



4 
σήμα
 (a badge worn on clothes)



5 
μπουμπούκι
 (botany: a bud)



■ v.
 κουμπώνω





button microphone




 κάψα





button-up

  





■ n.
 κουμπώνω





buttoned-up

  





■ adj
 αξάνοιχτος





buttonhole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbʌtənˌhoʊl/



■ n.
 κουμπότρυπα





buttress

  
  
  
  
  


/ˈbʌtɹəs/



■ n.
 αντηρίδα





butyric acid

  





■ n.
 βουτυρικό οξύ





buxom

  
  
  
  


/ˈbʌksəm/



■ adj



1 
ελκυστικός



2 
ζωηρός



3 
όμορφος






buy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/baɪ/



■ v.



1 
αγοράζω
 (to obtain something with money)



2 
χάβω
 (to accept as true)



3 
χάφτω
 (to accept as true)






buy dearly




 ακριβοπληρώνω





buyer

  


/ˈbaɪ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
αγοραστής



2 
αγοράστρια






buying

  


/ˈbaɪ.ɪŋ/



■ v.
 αγοραστικός

buy
/baɪ/



■ v.



1 
αγοράζω
 (to obtain something with money)



2 
χάβω
 (to accept as true)



3 
χάφτω
 (to accept as true)






buying and selling




 αγοραπωλησία





Buzançais




■ name
 Μπυζανσαί





buzz off

  
  
  





■ intj
 α να χαθείς





buzzard

  


/ˈbʌzəɹd/



■ n.
 γερακίνα





buzzer

  


/ˈbʌzə/



■ n.
 κουδούνι





buzzing

  
  


/ˈbʌzɪŋ/



■ n.
 βόμβος





buzzing insect




 ζουζούνι





Buzău




■ name
 Μπουζάου





by

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)


bye
/baɪ/



■ intj



1 
αντίο



2 
γεια






by accident




■ adv
 κατά λάθος





by air




 αεροπορικώς





by any chance




■ prep_phrase
 τυχόν





by chance




■ prep_phrase
 τυχαία





by degrees




■ prep_phrase
 βαθμιαία





by extension




■ prep_phrase
 κατ' επέκταση





by far




■ prep_phrase



1 
κατά πολύ



2 
μακράν






by force




 άναυλα





by God

  
  
  
  
  
  
  
  





■ adv
 μα τω Θεώ


■ intj



1 
Θεέ μου



2 
μνήστιτι μου κύριε






by heart

  


/baɪ ˈhɑːt/



■ prep_phrase
 απέξω





by joint effort




 συντονισμένος





by mail




 ταχυδρομικώς





by mistake




■ prep_phrase
 κατά λάθος





by night




■ prep_phrase
 νύκτωρ





by nightfall




 σούρουπα





by no means

/baɪ nəʊ ˈmiːnz/



■ prep_phrase
 καθόλου





by now




■ prep_phrase
 ήδη





by oneself




■ prep_phrase
 μόνος





by post




 ταχυδρομικώς





by rail




■ prep_phrase
 σιδηροδρομικώς





by right

  


/baɪ ˈɹaɪt/



■ prep_phrase
 δικαιωματικά





by rights

/baɪ ˈɹaits/



■ prep_phrase
 αυτοδίκαια

by right
/baɪ ˈɹaɪt/



■ prep_phrase
 δικαιωματικά





by rote




 παπαγαλία





by surprise




 αιφνιδιαστικά





by the Grace of God




■ prep_phrase
 ελέω Θεού





by the looks of things




■ adv



1 
έτσι όπως έχουν τα πράγματα



2 
κατά τα φαινόμενα






by the sea




 παρά θίν' αλός





by the seaside




 παρά θίν' αλός





by the skin of one's teeth




■ prep_phrase
 παρά τρίχα





by the time




■ conj
 ώσπου





by the way

  
  
  





■ prep_phrase



1 
επί τη ευκαιρία



2 
επ’ ευκαιρία






by this time




 ήδη





by turns




■ adv
 εναλλάξ





by-product

  
  
  
  
  





■ n.



1 
υποπροϊόν
 (secondary product)



2 
υποπροϊόν
 (side effect)



3 
παρενέργεια
 (side effect)






Byblos




■ name
 Βύβλος





Bydgoszcz




■ name
 Μπίντγκοστς





bye

  
  
  
  
  
  


/baɪ/



■ intj



1 
αντίο



2 
γεια


bee
/ˈbiː/



■ n.
 μέλισσα


■ n.



1 
σύναξη



2 
συναναστροφή



■ n.
 μπι

boy
/bɔɪ/



■ n.
 αγόρι

by
/baɪ/



■ prep



1 
διά
 (indicates a means)



2 
από
 (indicates a means)



3 
μα
 (with the authority of)


goodbye
/ɡʊdˈbaɪ/



■ intj



1 
αντίο



2 
γεια



3 
τα λέμε



■ n.



1 
αποχαιρετισμός



2 
αντίο






bygone

  
  


/ˈbaɪɡɒn/



■ adj



1 
αλλοτινός



2 
περασμένος






bylaw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈbaɪ.lɔː/



■ n.



1 
κανονισμός
 (local custom or law)



2 
εσωτερικός κανονισμός
 (law or rule governing the internal affairs of an organization)






bypass

  
  
  
  
  
  
  


/ˈbaɪpæs/



■ n.



1 
πάροδος
 (road)



2 
πλάγια οδός
 (road)



3 
παρακαμπτήριος
 (road)



4 
παράκαμψη
 (circumvention)



5 
καταστρατήγηση
 (circumvention)



6 
παράκαμψη
 (alternative passage for a bodily fluid)



7 
αορτοστεφανιαία παράκαμψη
 (alternative passage for a bodily fluid)



■ v.
 παρακάμπτω





byre

  


/ˈbaɪɚ/



■ n.
 βουστάσιο





byrnie

  
  


/ˈbɜːni/



■ n.
 ζάβα





byroad

  
  





■ n.
 πάροδος





Byron

/ˈbaɪɹən/



■ name



1 
Βύρων



2 
Βύρωνας






byte

  


/baɪt/



■ n.



1 
μπάιτ



2 
δυφιοσυλλαβή



3 
δυφιοοκτάδα






byway

  
  
  
  


/ˈbaɪweɪ/



■ n.
 πάροδος





bywork

  
  





■ n.
 πάρεργο





Byzantine

  
  
  
  
  
  


/bɪˈzæntaɪn/



■ adj
 βυζαντινός


■ n.



1 
Βυζαντινός



2 
Βυζαντινή






Byzantine border guard




 απελάτης





Byzantine coin




 άσπρο





Byzantine Empire

  


/ˈbɪzəntiːn ˈɛmpaɪə(ɹ)/



■ name



1 
Βασιλεία Ρωμαίων



2 
Βυζαντινή Αυτοκρατορία



3 
Ανατολική Ρωμαϊκή Αυτοκρατορία






Byzantine Greek




■ name
 Βυζαντινή Ελληνική





Byzantine man




 Ρωμιός





Byzantine studies




■ n.
 βυζαντινολογία





Byzantinologist

  





■ n.
 βυζαντινολόγος





Byzantium

  
  


/bɪˈzæn.ti.əm/



■ name
 Βυζάντιο





Béarn




■ name
 Μπεάρν





béchamel

  
  
  


[ˈbɛʃəmɛɫ]



■ n.
 μπεσαμέλ

béchamel sauce



■ n.
 σάλτσα μπεσαμέλ





béchamel sauce

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σάλτσα μπεσαμέλ





börek

  





■ n.
 μπουρέκι

burek



■ n.
 μπουρέκι





Büchner flask

  





■ n.
 φιάλη διηθήσεως





Büchner funnel

  





■ n.
 χωνί Büchner (choní Büchner)





Bălți




■ name
 Μπάλτσι








[bookmark: defs20]

C

/siː/



■ name
 C





c'mon

  
  


/kəˈmɒn/



■ contraction
 άντε

come on



■ intj



1 
έλα
 (expression of disbelief)



2 
επιτέλους
 (expression of exasperation/impatience)






C++

/ˈsi‿plʌs‿plʌs/



■ name
 C++





C-sharp

  
  
  
  
  





■ n.
 ντο δίεση





ca.

  





■ prep
 περ.

circa
/ˈsɜːkə/



■ prep



1 
περίπου



2 
περ.






cab driver

  





■ n.
 αμαξάς

cabdriver



■ n.
 ταξιτζής





cabal

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈbɑːl/



■ n.
 κλίκα





cabalistic

  
  
  
  





■ adj
 καβαλιστικός





cabalistically

  
  
  





■ adv



1 
καβαλιστικά



2 
καβαλιστικώς






cabaret

  


/kæbəˈɹeɪ/



■ n.
 καμπαρέ





cabbage

  
  
  


/ˈkæbɪd͡ʒ/



■ n.



1 
λάχανο
 (specific cultivar)



2 
κράμβη
 (any of various cultivars)



3 
λάχανο
 (leaves of this plant eaten as a vegetable)



4 
φυτό
 (person with severely reduced mental capacities due to brain damage)






cabbage roll

  





■ n.
 λαχανοντολμάδες





cabbie

  
  


/ˈkæ.bi/



■ n.



1 
ταξιτζής



2 
ταξιτζού






cabby

  





■ n.
 αμαξάς

cabbie
/ˈkæ.bi/



■ n.



1 
ταξιτζής



2 
ταξιτζού






cabdriver

  
  
  
  
  





■ n.
 ταξιτζής





Cabernet Sauvignon

  
  
  
  
  


/kæbə(ɹ)ˈneɪ səʊvɪˈnjɒn/



■ n.
 Καμπερνέ Σοβινιόν





cabin

  
  
  
  
  


/ˈkæbɪn/



■ n.
 καμπίνα





cabin boy

  
  
  
  
  





■ n.
 μούτσος





Cabinda




■ name
 Καμπίντα





cabinet

  
  


/ˈkæb.ɪ.nɪt/



■ n.



1 
εντοιχισμένο ντουλάπι
 (storage closet)



2 
υπουργικό συμβούλιο
 (group of advisors)



3 
υπουργικό συμβούλιο
 (group of ministers)






cabinet maker

  





■ n.
 επιπλοποιός

cabinetmaker



■ n.
 επιπλοποιός





cabinetmaker

  
  
  





■ n.
 επιπλοποιός





cable

  
  
  
  


/ˈkeɪ.bəl/



■ n.



1 
καλώδιο
 (assembly of wires for electricity)



2 
παλαμάρι
 (heavy rope or chain as used for mooring)






cable car

  
  
  
  
  


/ˈkeɪ.bəl ˌkɑːɹ/



■ n.
 τελεφερίκ





cabman

  





■ n.
 αμαξάς





cabotage

  


/ˈkæbətɪd͡ʒ/



■ n.
 ακτοπλοΐα





cacao

  


/kəˈkaʊ̯/



■ n.



1 
κακαόδεντρο
 (cacao tree)



2 
κακάο
 (cacao tree)



3 
κακάο
 (cocoa bean)






cache

  
  
  
  


/kæʃ/



■ n.
 κρυφή μνήμη





cachexia

  
  


/kəˈkɛksɪə/



■ n.
 καχεξία





caciocavallo

  


/ˌkɑːtʃəʊkəˈvɑːləʊ/



■ n.
 κασκαβάλι





cack

  
  
  
  
  
  
  


/kæk/



■ n.
 κακά

cake
/keɪk/



■ n.



1 
τούρτα



2 
κέικ






cackle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkækəl/



■ n.
 χάχανο





cacophemism

  





■ n.
 κακοφημισμός





cacophonous

/kəˈkɑfənəs/



■ adj
 κακόφωνος





cacophony

  
  


/kəˈkɒfəni/



■ n.
 κακοφωνία





cactus

  
  
  


/ˈkæktəs/



■ n.
 κάκτος





cactus pear

  





■ n.
 φραγκόσυκο





cadastre

  
  
  


/kəˈdæstəɹ/



■ n.
 κτηματολόγιο





cadaver

  
  


/kəˈdæv.ə(ɹ)/



■ n.
 πτώμα





cadaveric

  


/kadəˈvɛɹɪk/



■ adj
 πτωματικός





caddy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkædi/



■ n.
 κουτί





cadger

  


/ˈkæd͡ʒɚ/



■ n.



1 
τρακαδόρος



2 
αμακατζής



3 
αμακαδόρος






cadging




■ v.
 αμάκα





Cadiz

  
  


/kəˈdɪz/



■ name



1 
Κάντιθ



2 
Κάδιθ



3 
Κάντις






cadmium

  
  


/ˈkædmiəm/



■ n.
 κάδμιο





caduceus

  


/kəˈdu.si.əs/



■ n.
 κηρύκειο





Caelum

/ˈsiːləm/



■ name
 Γλυφείον





Caen

/kɑn/



■ name
 Καέν





Caesar

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiːzə/



■ name
 Καίσαρας


■ n.
 καίσαρας

Caesar salad



■ n.
 σαλάτα του Καίσαρα

Caesarean section



■ n.
 καισαρική τομή





Caesar salad

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σαλάτα του Καίσαρα





Caesarea

  


/ˌsiːzəˈɹiːə/



■ name
 Καισάρεια





Caesarean section

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καισαρική τομή





Caesarism

  
  
  


/ˈsiːzəɹɪzəm/



■ n.
 καισαρισμός





caesaropapism

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsiːzəɹəʊˈpeɪpɪzm̩/



■ n.
 Καισαροπαπισμός





caesium

  
  


/ˈsiːzi.əm/



■ n.
 καίσιο





cafe

  


/ˌkæˈfeɪ/



■ n.



1 
καφέ



2 
καφενείο



3 
καφενές



4 
ταβέρνα


café
/ˌkæˈfeɪ/



■ n.



1 
καφενείο



2 
καφετέρια



3 
καφέ






cafeteria

  
  
  
  
  
  


/ˌkafəˈtɪə̯.ɹi.ə/



■ n.



1 
καφετέρια
 (restaurant)



2 
καντίνα
 (restaurant)



3 
τραπεζαρία
 (restaurant)



4 
καφετέρια
 (dining area)






cafetière

  
  
  
  
  


/ˌkæf.ə.tiˈɛəɹ/



■ n.
 καφετιέρα





caffeine

  
  
  
  


/ˈkæfiːn/



■ n.
 καφεΐνη





café

  
  
  
  
  
  
  


/ˌkæˈfeɪ/



■ n.



1 
καφενείο



2 
καφετέρια



3 
καφέ






cage

  
  
  


/keɪd͡ʒ/



■ n.
 κλουβί





caging

  





■ v.
 εγκλωβισμός

cage
/keɪd͡ʒ/



■ n.
 κλουβί





Cagliari

/ˈkæljəɹi/



■ name
 Κάλιαρι





cahoots

  
  


/kəˈhuːts/



■ n.
 τα κάνω πλακάκια





Caiaphas

/ˈkaɪ.ə.fəs/



■ name
 Καϊάφας





caiman

  
  
  
  
  


/ˈkeɪ.mən/



■ n.
 κάιμαν





Cain

  


/keɪn/



■ name
 Κάιν





caique

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑːˈiːk/



■ n.
 καΐκι





cairn

  
  
  


/kɛən/



■ n.
 σωρόλιθος





Cairo

  
  
  


/ˈkaɪɹoʊ/



■ name
 Κάιρο





cajole

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈdʒəʊl/



■ v.
 καλοπιάνω





cake

  
  
  
  
  
  
  
  


/keɪk/



■ n.



1 
τούρτα



2 
κέικ


piece of cake
/ˈpiːsə(v)ˈkeɪk/



■ n.



1 
παιχνιδάκι



2 
ευκολάκι






cake coating:




 γλάσο





cake shop

  
  
  


/ˈkeɪk ʃɒp/



■ n.
 ζαχαροπλαστείο





Calabria

/kəˈleɪbɹiːə/



■ name
 Καλαβρία





Calabrian

  


/kəˈleɪbɹiːən/



■ adj
 καλαβρέζικος


■ n.



1 
Καλαβρός



2 
Καλαβρέζος



3 
Καλαβρή



4 
Καλαβρέζα






Calais

/ˈkæleɪ/



■ name
 Καλαί





calamari

  


/kæləˈmɑːɹi/



■ n.



1 
καλαμάρι



2 
καλαμαράκια






calamity

  


/kəˈlæmɪti/



■ n.
 συμφορά





calandra lark

  





■ n.
 γαλιάντρα





calcareous

/kælˈkɛəɹi.əs/



■ adj
 ασβεστώδης





calcarious

/kælˈkɛəɹi.əs/



■ adj
 ασβεστολιθικός





calciferous

/kælˈsɪfəɹəs/



■ adj
 ασβεστούχος





calcification

  


/ˌkælsɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αποτιτάνωση





calcified




■ adj
 αποτιτανωμένος





calcinate

  
  
  





■ v.
 απασβεστώνω





calcination

  





■ n.
 απασβέστωση





calcine

  
  
  
  
  
  


/ˈkælsaɪn/



■ v.
 απασβεστώνω





calcite

  


/ˈkælˌsaɪt/



■ n.
 ασβεστίτης





calcitonin

  
  
  


/ˌkæl.sɪˈtəʊ.nɪn/



■ n.
 καλσιτονίνη





calcium

  
  


/ˈkælsi.əm/



■ n.
 ασβέστιο





calcium chloride




■ n.
 χλωριούχο ασβέστιο





calcium hydroxide




■ n.
 υδροξείδιο του ασβεστίου





calculate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkælkjʊleɪt/



■ v.



1 
υπολογίζω



2 
λογαριάζω






calculated

/ˈkælkjʊleɪtɪd/



■ v.
 υπολογισμένος

calculate
/ˈkælkjʊleɪt/



■ v.



1 
υπολογίζω



2 
λογαριάζω






calculation

  
  
  


/ˌkælkjuˈleɪʃən/



■ n.
 υπολογισμός





calculator

  
  
  
  
  


/ˈkæl.kjə.leɪ.tə(ɹ)/



■ n.



1 
αριθμομηχανή
 (electronic device that performs mathematical calculations)



2 
κομπιουτεράκι
 (colloquial, electronic device that performs mathematical calculations)



3 
αριθμομηχανή
 (mechanical device that performs mathematical calculations)






calculus

  
  
  
  


/ˈkæl.kjʊ.ləs/



■ n.



1 
λογισμός
 (formal mathematical system)



2 
λογισμός
 (differential calculus and integral calculus considered as a single subject)



3 
λιθίαση
 (stony concretion in an organ)






caldera

  


/kælˈdɛə.ɹə/



■ n.
 καλντέρα





Caleb

  
  


/ˈkeɪ.ləb/



■ name
 Χάλεβ





Caledonia

/kælɪˈdəʊnɪə/



■ name
 Καληδονία





calendar

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæl.ən.də/



■ n.



1 
ημερολόγιο
 (system by which time is divided)



2 
ημερολόγιο
 (means to determine the date)



3 
πρόγραμμα
 (list of planned events)



4 
πρόγραμμα
 (orderly list)



5 
κατάλογος
 (orderly list)






calendrical

  


/kəˈlɛndɹɪkl̩/



■ adj
 ημερολογιακός





calends

  
  
  
  
  


/ˈkæləndz/



■ n.
 καλένδες





calendula

  





■ n.
 καλέντουλα





calf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑːf/



■ n.
 μοσχάρι


■ n.



1 
κνήμη



2 
γάμπα






calf bone

  
  
  





■ n.
 περόνη





Calgary

  
  
  


/ˈkælɡəɹi/



■ name
 Κάλγκαρι





caliber

  
  
  
  
  


/ˈkæl.ɪ.bə(ɹ)/



■ n.
 διαμέτρημα





calibrate

  
  
  


/ˈkæl.ɪ.bɹeɪt/



■ v.



1 
βαθμονομώ



2 
διαβαθμίζω






calibrated




■ adj
 βαθμολογημένος

calibrate
/ˈkæl.ɪ.bɹeɪt/



■ v.



1 
βαθμονομώ



2 
διαβαθμίζω






calibration

  
  
  


/ˈkæl.ɪˈbɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
βαθμονόμηση



2 
διαμέτρηση



3 
διακρίβωση






Calicotome spinosa




 ασπάλαθος





Calicotome villosa




 ασπάλαθος





California

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkæ.lɪˈfɔː.ni.ə/



■ name



1 
Καλιφόρνια



2 
Καλιφορνία






Californian

  





■ adj
 καλιφορνέζικος


■ n.



1 
Καλιφορνέζος



2 
Καλιφορνέζα






californium

/ˌkælɪˈfɔɹniəm/



■ n.
 καλιφόρνιο





caliph

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkeɪlɪf/



■ n.
 χαλίφης





caliphate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkælɪfeɪt/



■ n.
 χαλιφάτο





call

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔːl/



■ v.



1 
καλώ
 (to request, summon, or beckon)



2 
φωνάζω
 (to cry or shout)



3 
τηλεφωνώ
 (to contact by telephone)



4 
παίρνω τηλέφωνο
 (to contact by telephone)



5 
παίρνω
 (to contact by telephone)



6 
καλώ
 (to contact by telephone)



7 
αποκαλώ
 (to name or refer to)



■ n.



1 
κραυγή
 (cry or shout)



2 
αναφώνηση
 (cry or shout)



3 
ξεφωνητό
 (cry or shout)



4 
τιτίβισμα
 (characteristic cry of a bird or other animal)



5 
κραυγή
 (characteristic cry of a bird or other animal)



6 
κάλεσμα
 (beckoning or summoning)



7 
πρόσκληση
 (beckoning or summoning)



8 
τηλεφώνημα
 (telephone conversation)



9 
επίσκεψη
 (social visit)



10 
εφημερία
 (type of work shift)



11 
κλήση
 (computing: act of jumping to a subprogram)






call (someone)




 παίρνω





call again




 ξαναπαίρνω





call an ambulance

  





■ phrase



1 
κάλεσε ένα ασθενοφόρο
 (informal)



2 
καλέστε ένα ασθενοφόρο






call back

  
  
  
  





■ n.
 ξαναπαίρνω





call by name




■ n.
 ονομάζω





call center

  
  
  





■ n.
 κέντρο κλήσεων





call for

  
  
  





■ v.



1 
τραβάω



2 
αιτούμαι



3 
απαιτώ



4 
προσκαλώ






call forth

  
  
  





■ v.
 προκαλώ





call girl

  
  
  
  
  





■ n.
 βίζιτα





call it a day

  
  
  





■ v.



1 
σταματώ
 (to cease activity for the day)



2 
συνταξιοδοτούμαι
 (to retire)






call names

  
  
  





■ v.
 βρίζω





call of nature

  





■ n.
 ανάγκη





call oneself







1 
αυτοαποκαλούμαι



2 
αυτοκαλούμαι






call over

  
  
  





■ v.
 κράζω





call sign

  
  
  
  
  





■ n.
 σημάδι κλήσης





call the fire department




■ phrase
 κάλεσε την πυροσβεστική





call the police




■ phrase
 κάλεσε την αστυνομία





call to action

  
  
  





■ n.
 δραστηριοποιώ





call-by-value

  





■ n.
 κλήση με τιμή





called

/qʰud/



■ v.
 ονόματι

call
/kɔːl/



■ v.



1 
καλώ
 (to request, summon, or beckon)



2 
φωνάζω
 (to cry or shout)



3 
τηλεφωνώ
 (to contact by telephone)



4 
παίρνω τηλέφωνο
 (to contact by telephone)



5 
παίρνω
 (to contact by telephone)



6 
καλώ
 (to contact by telephone)



7 
αποκαλώ
 (to name or refer to)



■ n.



1 
κραυγή
 (cry or shout)



2 
αναφώνηση
 (cry or shout)



3 
ξεφωνητό
 (cry or shout)



4 
τιτίβισμα
 (characteristic cry of a bird or other animal)



5 
κραυγή
 (characteristic cry of a bird or other animal)



6 
κάλεσμα
 (beckoning or summoning)



7 
πρόσκληση
 (beckoning or summoning)



8 
τηλεφώνημα
 (telephone conversation)



9 
επίσκεψη
 (social visit)



10 
εφημερία
 (type of work shift)



11 
κλήση
 (computing: act of jumping to a subprogram)






calligrapher

  
  
  


/kəˈlɪɡɹəfɚ/



■ n.
 καλλιγράφος





calligraphy

  
  
  


/kəˈlɪɡɹəfi/



■ n.
 καλλιγραφία





calling

  
  


/ˈkɔːlɪŋ/



■ v.
 επάγγελμα

call
/kɔːl/



■ v.



1 
καλώ
 (to request, summon, or beckon)



2 
φωνάζω
 (to cry or shout)



3 
τηλεφωνώ
 (to contact by telephone)



4 
παίρνω τηλέφωνο
 (to contact by telephone)



5 
παίρνω
 (to contact by telephone)



6 
καλώ
 (to contact by telephone)



7 
αποκαλώ
 (to name or refer to)



■ n.



1 
κραυγή
 (cry or shout)



2 
αναφώνηση
 (cry or shout)



3 
ξεφωνητό
 (cry or shout)



4 
τιτίβισμα
 (characteristic cry of a bird or other animal)



5 
κραυγή
 (characteristic cry of a bird or other animal)



6 
κάλεσμα
 (beckoning or summoning)



7 
πρόσκληση
 (beckoning or summoning)



8 
τηλεφώνημα
 (telephone conversation)



9 
επίσκεψη
 (social visit)



10 
εφημερία
 (type of work shift)



11 
κλήση
 (computing: act of jumping to a subprogram)






Calliope

/kəˈlaɪ.ə.pi/



■ name
 Καλλιόπη





callipygian

  
  
  


/ˌkæ.ləˈpɪ.d͡ʒi.ən/



■ adj
 καλλίπυγος





callipygous

  


/kalɪˈpɪdʒəs/



■ adj
 καλλίπυγος





Callirrhoë




■ name
 Καλλιρρόη





callistemon

  





■ n.
 καλλιστήμονας





Callisto

/kəˈlɪs.toʊ̯/



■ name
 Καλλιστώ





callous

  
  
  


/ˈkæləs/



■ adj



1 
σκληρόκαρδος



2 
άκαρδος


callus
/ˈkæləs/



■ n.



1 
κάλος



2 
τύλωμα






callousness

  





■ n.
 αναλγησία





callow

  
  
  


/ˈkæloʊ/



■ adj



1 
άπτερος
 (unfledged)



2 
άπειρος
 (immature, lacking in life experience)



3 
πρωτόβγαλτος
 (immature, lacking in life experience)






callus

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæləs/



■ n.



1 
κάλος



2 
τύλωμα






calm

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑːm/



■ adj



1 
ήρεμος
 (free from anger and anxiety)



2 
γαλήνιος
 (free of noise and disturbance)



■ n.



1 
ηρεμία
 (condition of being unworried and free from anger)



2 
γαλήνη
 (the state with absence of noise and disturbance)



3 
ησυχία
 (the state with absence of noise and disturbance)



■ v.
 ηρεμώ





calm before the storm

  
  
  





■ n.
 η νηνεμία πριν την καταιγίδα





calm down

  
  
  





■ v.



1 
ηρεμώ



2 
συνέρχομαι



3 
ησυχάζω



4 
καθησυχάζω






calm down!




 κάλμα





calm sea




 μπουνάτσα





calm seas




 κάλμα





calmly

/ˈkɑː(ɹ)m.li/



■ adv
 ήρεμα





calmness

  


/ˈkɑ(l)mnəs/



■ n.
 ηρεμία





calorie

  
  
  
  
  
  


/ˈkæləɹi/



■ n.
 θερμίδα





calorific value

  





■ n.



1 
θερμαντική αξία
 (amount of heat produced by the complete combustion of a material or fuel)



2 
θερμιδική αξία
 (amount of energy available from an item of food when digested)






calque

  
  
  


/kælk/



■ n.



1 
μεταφραστικό δάνειο



2 
εκτύπωμα






Caltanissetta




■ name



1 
Καλτανισέτα



2 
Καλτανισσέττα






calumniate

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈlʌmni.eɪt/



■ v.



1 
διαβάλλω



2 
συκοφαντώ






calumniator

  





■ n.
 συκοφάντης





calumny

  
  
  


/kəˈlʌmni/



■ n.
 αγκύλι





Calvary

/ˈkælvəɹi/



■ name



1 
Κρανίου τόπος



2 
Γολγοθάς






Calvinism

  





■ n.
 καλβινισμός





Calvinist

  
  
  


/ˈkælvənɪst/



■ n.
 καλβινιστής





Calydon

  
  


/ˈkælɪˌdɒn/



■ name
 Καλυδών





Calymmian




■ adj
 Καλύμμια


■ name
 Καλύμμια





Calypso

/kəˈlɪp.səʊ/



■ name
 Καλυψώ





calyx

  
  
  
  
  


/ˈkæ.lɪks/



■ n.
 κάλυκας





calzone

  
  
  
  
  
  
  


/kæltˈsəʊni/



■ n.
 καλτσόνε





Camagüey

  





■ name
 Καμαγουέι





camaraderie

  
  


/ˌkæməˈɹɑːdəɹi/



■ n.



1 
συναδελφικότητα
 (close friendship in a group of friends)



2 
συντροφικότητα
 (close friendship in a group of friends)



3 
συναδελφικότητα
 (a spirit of familiarity and closeness)






cambium

  
  


/ˈkambɪəm/



■ n.
 κάμβιο





Cambodia

  
  


[kæmˈboʊdi.ə]



■ name
 Καμπότζη





Cambodian

  
  
  





■ adj
 καμποτζιανός


■ n.



1 
Καμποτζιανός



2 
Καμποτζιανή






Cambrian

  


/ˈkam.bɹɪ.ən/



■ adj
 κάμβριος


■ name
 Κάμβρια





Cambridge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία






Cambyses




■ name
 Καμβύσης





camel

  


/ˈkæml̩/



■ n.
 καμήλα





camel rider

  
  
  





■ n.



1 
καμηλιέρης



2 
καμηλιέρισσα






camellia

  
  
  


/kəˈmiːli.ə/



■ n.
 καμέλια





Camelopardalis




■ name
 Καμηλοπάρδαλις





camembert

  


/ˈkæmɒmˌbeə(ɹ)/



■ n.
 Καμαμπέρ





camera

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæməɹə/



■ n.



1 
φωτογραφική μηχανή
 (still camera)



2 
βιντεοκάμερα
 (movie camera)






camera operator







1 
κάμερα-μαν



2 
εικονολήπτης



3 
εικονολήπτρια






cameralism




■ n.
 καμεραλισμός





cameraman

  





■ n.



1 
εικονολήπτης



2 
εικονολήπτρια






camerawoman

  





■ n.
 εικονολήπτρια





Cameron

  
  
  
  
  


/ˈkæm(ə)ɹən/



■ name
 Κάμερον





Cameroon

  


/kæməˈɹuːn/



■ name
 Καμερούν





Cameroonian

  





■ adj
 καμερουνέζικος


■ n.



1 
Καμερουνέζος



2 
Καμερουνέζα






Camilla

  


/kəˈmɪlə/



■ name
 Καμίλλη





camomile

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæ.məˌmaɪl/



■ n.
 χαμομήλι

camomile tea



■ n.
 χαμομήλι





camomile tea

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χαμομήλι





Camorra

  


/kəˈmɒɹə/



■ name
 καμόρα





camouflage

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæ.məˌflɑːʒ/



■ n.
 καμουφλάζ





camp

  
  
  
  
  
  


/kæmp/



■ n.



1 
καταυλισμός
 (outdoor place)



2 
κατασκήνωση
 (outdoor place)



3 
στρατόπεδο
 (base of a military group)



■ v.
 κατασκηνώνω


■ adj



1 
πούστης



2 
θηλυπρεπής


clamp
/klæmp/



■ n.



1 
μέγγενη
 (woodworking tool)



2 
αγγειολαβίδα
 (surgical instrument)






campaign

  
  
  
  


/kæmˈpeɪn/



■ n.



1 
καμπάνια



2 
εκστρατεία






campaigner

  


/kæmˈpeɪnə(ɹ)/



■ n.
 αγωνιστής





Campania




■ name
 Καμπανία





campanile

  
  


/kæmpəˈniːleɪ/



■ n.
 καμπαναριό





campanology

  





■ n.
 καμπανολογία





Campeche

  
  
  





■ name
 Καμπέτσε





camper (furnished vehicle




 τροχόσπιτο





camphor

  


/ˈkæmfɚ/



■ n.
 καμφορά





camping

  
  


/ˈkæmp.ɪŋ/



■ n.
 κατασκήνωση

camp
/kæmp/



■ n.



1 
καταυλισμός
 (outdoor place)



2 
κατασκήνωση
 (outdoor place)



3 
στρατόπεδο
 (base of a military group)



■ v.
 κατασκηνώνω


■ adj



1 
πούστης



2 
θηλυπρεπής






can

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæn/



■ v.



1 
μπορώ
 (to be able to; to know how to)



2 
δύναμαι
 (to be able to; to know how to)



3 
μπορώ
 (may)



■ n.



1 
κουτάκι
 (a more or less cylindrical vessel for liquids)



2 
κονσέρβα
 (a tin-plate canister)



■ v.
 κονσερβοποιώ





can (US) -




 κονσέρβα





can I buy you a drink




■ phrase
 τι να σε κεράσω;





can I help you




■ phrase
 μπορώ να σε βοηθήσω;





can I use your phone




■ phrase



1 
μπορώ να χρησιμοποιήσω το τηλέφωνό σου;
 (informal)



2 
μπορώ να χρησιμοποιήσω το τηλέφωνό σας;






can opener

  
  
  





■ n.
 ανοιχτήρι





CAN)




 γκρι





Canaan

  
  


/ˈkeɪnən/



■ name
 Χαναάν





Canaanite

  
  
  


/ˈkeɪnənaɪt/



■ adj



1 
χαναανιτικός



2 
χαναανικός






Canaanite deity




 Βάαλ





Canada

  
  
  
  
  


/ˈkænədə/



■ name
 Καναδάς





Canada goose

  
  
  





■ n.



1 
χήνα του Καναδά



2 
χήνα της φυλής του Καναδά






Canada)




 άδεια





Canadian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈneɪ.di.ən/



■ adj



1 
καναδικός



2 
καναδέζικος



■ n.



1 
Καναδός



2 
Καναδέζος



3 
Καναδή



4 
Καναδέζα






canal

  
  
  
  
  


/kəˈnæl/



■ n.
 κανάλι





canapé

  
  
  





■ n.



1 
καναπεδάκι
 (a bite-sized slice open-faced sandwich)



2 
καναπές
 (elegant sofa)






canary

  
  
  


/kəˈnɛəɹi/



■ n.



1 
καναρίνι
 (bird from the Canary Islands)



2 
καναρινί
 (colour)



3 
καναρίνι
 (small yellow bird in general)






Canary Islands

  


/kəˈnɛəɹi ˌaɪləndz/



■ name



1 
Κανάριοι Νήσοι



2 
Κανάρια Νησιά






Canberra

  


/ˈkænbɹə/



■ name
 Καμπέρα





cancel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæn.sl̩/



■ v.



1 
διαγράφω
 (cross out)



2 
ακυρώνω
 (invalidate, annul)



3 
ακυρώνω
 (mark to prevent reuse)



4 
αντισταθμίζω
 (offset, equalize)



■ n.



1 
ακύρωση



2 
ματαίωση






cancel an entry




 αντιλογίζω





cancel out

  
  
  
  
  





■ v.
 μηδενίζω





canceling out

  





■ v.
 μηδενισμός

cancel out



■ v.
 μηδενίζω

cancelling out



■ v.
 απαλοιφή





cancellation

  
  
  


/kænsəˈleɪʃən/



■ n.
 ακύρωση





cancelling

  





■ v.
 απαλοιφή

cancel
/ˈkæn.sl̩/



■ v.



1 
διαγράφω
 (cross out)



2 
ακυρώνω
 (invalidate, annul)



3 
ακυρώνω
 (mark to prevent reuse)



4 
αντισταθμίζω
 (offset, equalize)



■ n.



1 
ακύρωση



2 
ματαίωση






cancelling out

  





■ v.
 απαλοιφή

cancel out



■ v.
 μηδενίζω

canceling out



■ v.
 μηδενισμός





cancelling out (UK)




 μηδενισμός





cancer

  


/ˈkænsə/



■ n.
 καρκίνος





Cancer

  


/ˈkænsə/



■ name
 Καρκίνος


■ n.
 καρκίνος





cancerogenic

  





■ adj
 καρκινογόνος





cancerous

/ˈkænsəɹəs/



■ adj
 καρκινικός





Cancún

  
  


/kænˈkuːn/



■ name
 Κανκούν





candela

  
  
  


/kænˈdɛlə/



■ n.
 καντέλα





candelabrum

  
  


/kændɪˈlɑːbɹəm/



■ n.



1 
μανουάλι



2 
κηροπήγιο






candid

  
  
  


/ˈkæn.dɪd/



■ adj
 ευθύς





candidacy

  


/ˈkændɪdəsi/



■ n.
 υποψηφιότητα





candidate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæn.dɪdət/



■ n.



1 
υποψήφιος



2 
υποψήφια






candidature

  


/ˈkændɪdət͡ʃʊɚ/



■ n.
 υποψηφιότητα





candidiasis

  
  


/ˌkændɪˈdaɪəsɪs/



■ n.
 καντιντίαση





candied fruit

  





■ n.
 ζαχαρωμένα φρούτα





candle

  
  
  


/ˈkændəl/



■ n.
 κερί





candle holder

  





■ n.
 κηροπήγιο





candle snuffer

  
  
  





■ n.
 κηροσβέστης





Candlemas

  
  


/ˈkæn.dəl.məs/



■ n.
 Υπαπαντή





candlestick

  
  
  
  


/ˈkændəlˌstɪk/



■ n.
 κηροπήγιο





candor

  
  
  


/ˈkæn.də(ɹ)/



■ n.



1 
ειλικρίνεια
 (sincere and open in speech, honesty in expression)



2 
ευθύτητα
 (sincere and open in speech, honesty in expression)



3 
αμεροληψία
 (impartiality)






candy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkændi/



■ n.



1 
καραμέλα



2 
ζαχαρωτό



■ v.
 καραμελώνω





candy floss

  
  
  


/ˈkændi ˌflɒs/



■ n.
 μαλλί της γριάς





candy floss (UK)




 μαλλί της γριάς





candy pink

  





■ n.
 ροζ κουφετί





candy thermometer

  





■ n.
 θερμόμετρο καραμέλας





cane

  
  
  


/keɪn/



■ n.



1 
μπαστούνι



2 
κάλαμος



3 
ραβδί



4 
ακουμπιστήρι






cane apple




 κούμαρο





canine

  


/ˈkeɪnaɪn/



■ adj



1 
κυνικός
 (pertaining to dogs)



2 
σκυλίσιος
 (pertaining to dogs)



3 
σκυλο-
 (pertaining to dogs)



4 
κυνικός
 (dog-like)



5 
σκυλίσιος
 (dog-like)






canine tooth

  





■ n.
 κυνόδοντας





Canis Major




■ name
 Μέγας Κύων





Canis Minor




■ name
 Μικρός Κύων





canister

  
  
  
  
  


/ˈkænɪstɚ/



■ n.
 κουτί





canker

  
  
  
  


/ˈkæŋkɚ/



■ n.
 ζιζάνιο





cannabis

  
  
  


/ˈkænəbɪs/



■ n.
 καννάβεις





cannery

  





■ n.
 κονσερβοποιείο





Cannes

/ˈkæn/



■ name
 Κάννες





cannibal

  
  


/ˈkænɪbəl/



■ n.
 κανίβαλος





cannibalise (UK)




 κανιβαλίζω





cannibalism

  
  
  


/ˈkanɪbəlɪz(ə)m/



■ n.



1 
κανιβαλισμός



2 
ανθρωποφαγία






cannibalistic

  


/kan.ɪ.bəˈlɪs.tɪk/



■ adj
 κανιβαλικός





cannibalize

  
  
  
  


/ˈkænɪbəlaɪz/



■ v.
 κανιβαλίζω





canning

  


/ˈkænɪŋ/



■ v.
 κονσέρβα

can
/ˈkæn/



■ v.



1 
μπορώ
 (to be able to; to know how to)



2 
δύναμαι
 (to be able to; to know how to)



3 
μπορώ
 (may)



■ n.



1 
κουτάκι
 (a more or less cylindrical vessel for liquids)



2 
κονσέρβα
 (a tin-plate canister)



■ v.
 κονσερβοποιώ





cannoli

  
  
  


/kaˈnəʊlɪ/



■ n.
 κανόλο





cannon

  
  
  
  
  


/ˈkæn.ən/



■ n.



1 
κανόνι
 (artillery piece)



2 
καραμπόλα
 (billiard shot)


canon
/ˈkæn.ən/



■ n.



1 
κανόνας
 (group of literary works accepted as representative)



2 
αυθεντικά συγγράμματα
 (works of a writer that have been accepted as authentic)



3 
άπαντα
 (works of a writer that have been accepted as authentic)



4 
κανών
 (eucharistic prayer)



5 
κανών
 (religious law)






cannon fodder

  
  
  





■ n.
 κανονιοτροφή





cannonball

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkænənˌbɔːl/



■ n.
 τόπι





cannot be abbreviated




 ασύντμητος





cannot be besieged




 απολιόρκητος





cannot proceed




 απροχώρητος





canoe

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈnuː/



■ n.
 κανό





canon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæn.ən/



■ n.



1 
κανόνας
 (group of literary works accepted as representative)



2 
αυθεντικά συγγράμματα
 (works of a writer that have been accepted as authentic)



3 
άπαντα
 (works of a writer that have been accepted as authentic)



4 
κανών
 (eucharistic prayer)



5 
κανών
 (religious law)


cannon
/ˈkæn.ən/



■ n.



1 
κανόνι
 (artillery piece)



2 
καραμπόλα
 (billiard shot)


canonical
/kəˈnɒn.ɪ.kəl/



■ adj
 κανονικός

canyon
/ˈkænjən/



■ n.



1 
φαράγγι



2 
χαράδρα


qanun



■ n.
 κανονάκι





canonical

  
  
  
  


/kəˈnɒn.ɪ.kəl/



■ adj
 κανονικός





canonisation

  





■ n.
 άγιασμα

canonization



■ n.
 αγιοποίηση





canonisation (UK)




 αγιοποίηση





canonise

  
  
  





■ v.
 καθιερώνω

canonize
/ˈkænənaɪz/



■ v.
 αγιοποιώ





canonise (UK)







1 
αγιοποιώ



2 
αγιοκατατάσσω






canonised (UK)




 αγιοποιημένος





canonization

  
  
  





■ n.
 αγιοποίηση





canonize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkænənaɪz/



■ v.
 αγιοποιώ





canonized

  





■ adj



1 
αγιοποιημένος



2 
αγιοκατατάσσομαι


canonize
/ˈkænənaɪz/



■ v.
 αγιοποιώ





Canopus

  


/kəˈnoʊpəs/



■ name
 Κάνωπος





canopy

  
  
  


/ˈkæ.nə.pi/



■ n.



1 
ουρανός
 (high cover)



2 
θόλος
 (overhanging or projecting roof structure)






Cantabria

/kænˈtæbɹiə/



■ name



1 
Κανταβρία



2 
Καντάμπρια






cantaloupe

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæn.tə.luːp/



■ n.
 πεπόνι





cantankerous

/kænˈtæŋkəɹəs/



■ adj
 κακότροπος





canteen

  
  
  


/kænˈtiːn/



■ n.



1 
καντίνα
 (small cafeteria or snack bar)



2 
τραπεζαρία
 (small cafeteria or snack bar)



3 
καφετέρια
 (small cafeteria or snack bar)



4 
καντίνα
 (temporary or mobile cafe)



5 
κασετίνα
 (box with compartments)



6 
παγούρι
 (water bottle)






Canterbury

  


/ˈkæntəbəɹi/



■ name



1 
Κάντερμπερι



2 
Καντερβουρία






canthus

  
  


/ˈkænθəs/



■ n.
 κανθός





canton

  
  
  
  
  


/ˈkæntən/



■ n.
 καντόνι





Canton

/ˌkænˈtɒn/



■ name
 Καντόνα

Guangdong
/ˈkwɑŋˈtʊŋ/



■ name



1 
Καντόνα



2 
Κουανγκτούνγκ



3 
Γκουανγκντόνγκ






Cantonese

  


/kæn.təˈniːz/



■ n.
 καντονέζικα





cantor

  
  
  


/ˈkæntɔː(ɹ)/



■ n.
 ψάλτης





canvas

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkænvəs/



■ n.



1 
καραβόπανο
 (type of coarse cloth)



2 
λινάτσα
 (type of coarse cloth)



3 
καναβάτσο
 (type of coarse cloth)



4 
καμβάς
 (piece of canvas cloth on which one may paint)



5 
μουσαμάς
 (piece of canvas cloth on which one may paint)






canvas shoes




 πάνινα παπούτσια





canvass for votes




 αγρεύω





canvassing

  





■ v.
 άγρα

canvas
/ˈkænvəs/



■ n.



1 
καραβόπανο
 (type of coarse cloth)



2 
λινάτσα
 (type of coarse cloth)



3 
καναβάτσο
 (type of coarse cloth)



4 
καμβάς
 (piece of canvas cloth on which one may paint)



5 
μουσαμάς
 (piece of canvas cloth on which one may paint)






canyon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkænjən/



■ n.



1 
φαράγγι



2 
χαράδρα






cap

  
  
  
  
  
  


/kæp/



■ n.



1 
καπέλο



2 
πίλος



3 
καπάκι



4 
βουλώνω



5 
κάλυμμα



6 
πώμα



7 
πλαφόν






capability

  


/ˌkeɪ.pəˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.



1 
ικανότητα



2 
αξιάδα






capable

  
  


/ˈkeɪpəbəl/



■ adj
 ικανός





capable of reproducing




 γόνιμος





capacious

/kəˈpeɪʃəs/



■ adj
 ευρύχωρος





capacitor

  


/kəˈpæ.sɪ.tə/



■ n.
 πυκνωτής





capacity

  


/kəˈpæ.sɪ.ti/



■ n.



1 
ικανότητα
 (capability; the ability to perform some task)



2 
χωρητικότητα
 (electrical capacitance)



3 
χωρητικότητα
 (the ability to hold, receive, or absorb)



4 
απόδοση
 (the maximum that can be produced)



5 
θέση
 (the position in which one functions)



6 
ιδιότητα
 (the position in which one functions)






cape

  
  
  


/keɪp/



■ n.
 ακρωτήρι


■ n.



1 
κάπα



2 
μπέρτα






Cape Horn




■ name
 Ακρωτήριο Χορν





Cape of Good Hope

  
  
  





■ name
 Ακρωτήριο της Καλής Ελπίδος





Cape Town

/ˈkeɪp ˌtaʊn/



■ name
 Κέιπ Τάουν





Cape Verde

/keɪp ˈvɝd/



■ name
 Πράσινο Ακρωτήριο





Cape Verdean

  
  
  
  
  





■ adj
 του Πράσινου Ακρωτηρίου


■ n.
 από το Πράσινο Ακρωτήρι





caper

  
  
  


/ˈkeɪpɚ/



■ n.
 κάπαρη





caperberry

  
  
  
  
  





■ n.
 Κάππαρις η ακανθώδης





capercaillie

  
  
  
  
  
  
  
  


/kæpəˈkeɪli/



■ n.
 αγριόκουρκος





Capernaum




■ name
 Καπερναούμ





capillary

  


/kəˈpɪl.ə.ɹi/



■ n.
 τριχοειδές αγγείο





capital

  
  


/ˈkæpɪtəl/



■ n.
 κεφάλαιο


■ intj



1 
κεφαλαιώδης
 (of prime importance)



2 
κεφαλαίος
 (uppercase)



■ n.
 κιονόκρανο





capital city

  


/ˌkæpɪtəl ˈsɪti/



■ n.
 πρωτεύουσα





capital letter

  





■ n.



1 
κεφαλαίο γράμμα



2 
κεφαλαίο






capital of Arcadia




 Τριπολιτσά





capital of column




 κεφαλάρι





capital punishment

  





■ n.



1 
θανατική ποινή



2 
έσχατη ποινή






capital-intensive

  





■ adj



1 
εντάσεως κεφαλαίου



2 
έντασης κεφαλαίου






capitalisation

  
  





■ n.
 κεφαλαιοποίηση





capitalise interest (UK)




 ανατοκίζω





capitalism

  


/ˈkapɪt(ə)lɪz(ə)m/



■ n.



1 
κεφαλαιοκρατία
 (socio-economic system based on private property rights)



2 
καπιταλισμός
 (socio-economic system based on private property rights)



3 
κεφαλαιοκρατία
 (socio-economic system based on the abstraction of resources)






capitalist

  


/ˈkæp.ɪ.tə.lɪst/



■ adj



1 
καπιταλιστής



2 
καπιταλίστρια



■ n.



1 
καπιταλιστής



2 
καπιταλίστρια



3 
κεφαλαιοκράτης



4 
κεφαλαιοκράτισσα






capitalistic




■ adj
 καπιταλιστικός





capitalize

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæpətəˌlaɪz/



■ v.
 κεφαλαιοποιώ





capitalize interest




 ανατοκίζω





Capitol




■ name
 Καπιτώλιο





Capitoline Hill

  


/ˈkæpɪtəlaɪn ˈhɪl/



■ name
 Καπιτώλιο





capitulate

  
  
  


/kəˈpɪ.tjʊ.lət/



■ v.



1 
παραδίδομαι



2 
συνθηκολογώ






capitulation

  





■ n.
 συνθηκολόγηση





caplet

  


/ˈkæp.lət/



■ n.
 καψάκιο





capnomancy

  


/ˈkæpnəˌmænsi/



■ n.
 καπνομαντεία





capon

  
  
  


/ˈkeɪpən/



■ n.
 καπόνι





Cappadocia

/kæpəˈdoʊʃə/



■ name
 Καππαδοκία





Cappadocian

  


/kæpəˈdəʊʃi.ən/



■ adj



1 
καππαδοκικός



2 
της Καππαδοκίας



■ n.



1 
Καππαδόκης



2 
Καππαδόκισσα


Cappadocian Greek



■ n.
 Καππαδοκική διάλεκτος





Cappadocian Greek

  
  





■ n.
 Καππαδοκική διάλεκτος





capping

  


/ˈkapɪŋ/



■ v.
 επίστεγος

cap
/kæp/



■ n.



1 
καπέλο



2 
πίλος



3 
καπάκι



4 
βουλώνω



5 
κάλυμμα



6 
πώμα



7 
πλαφόν






cappuccino

  
  
  
  


/ˌkæpʊˈtʃiːnəʊ/



■ n.
 καπουτσίνο





Capri

/ˈkæpɹi/



■ name
 Κάπρι





capricious

/kəˈpɹɪʃəs/



■ adj
 αλλοπρόσαλλος





Capricorn

  
  
  


/ˈkæp.ɹɪˌkɔːn/



■ name
 Αιγόκερως

Capricornus
/ˌkæpɹɪˈkɔːnəs/



■ name
 Αιγόκερως





Capricornus

  


/ˌkæpɹɪˈkɔːnəs/



■ name
 Αιγόκερως





capsaicin

  


/kæpˈseɪəsən/



■ n.
 καψαϊκίνη





capsicum

  
  


/ˈkæpsɪkəm/



■ n.
 πιπεριά





capsize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæpsaɪz/



■ v.



1 
ανατρέπω



2 
αναποδογυρίζω






capstan

  
  
  
  
  


/ˈkæp.stən/



■ n.
 εργάτης





capstone

  
  
  


/ˈkæpˌstoʊn/



■ n.
 επιστέγασμα





capsule

  
  
  
  
  


/ˈkæps(ə)l/



■ n.



1 
κάψα
 (physiology: membranous envelope)



2 
κάψα
 (botany: seed-case)



3 
θαλαμίσκος
 (part of spacecraft containing crew's living space)



4 
κάψα
 (small container containing a dose of medicine)



5 
κάψουλα
 (small container containing a dose of medicine)






captain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæp.tɪn/



■ n.



1 
λοχαγός
 (an army officer with a rank between the most senior grade of lieutenant and major)



2 
πλοίαρχος
 (a naval officer with a rank between commander and commodore or rear admiral)



3 
σμηναγός
 (an air force officer with a rank between the most senior grade of lieutenant and major)



4 
πλοίαρχος
 (the person lawfully in command of a sea-going vessel)



5 
καπετάνιος
 (informal, the person lawfully in command of a sea-going vessel)



6 
κυβερνήτης
 (the person lawfully in command of an airliner)



7 
καπετάνιος
 (informal, the person lawfully in command of an airliner)



8 
αρχηγός
 (one of the athletes on a sports team designated to make decisions)



■ v.



1 
ηγούμαι
 (to act as a captain)



2 
ηγούμαι
 (to exercise command)



3 
κυβερνώ
 (to exercise command)






captivate

  
  
  
  
  
  


/ˈkæptɪvət/



■ v.



1 
αιχμαλωτίζω



2 
σαγηνεύω



3 
μαγεύω






captive

  
  
  


/ˈkæptɪv/



■ n.
 δεσμώτης





captivity

  


/kæpˈtɪvɪti/



■ n.



1 
αιχμαλωσία



2 
αιχμαλωτισμός






capturable




■ adj
 αλώσιμος





capture

  
  
  
  
  


/ˈkæp.ʃə/



■ n.



1 
καταλαμβάνω



2 
σύλληψη



3 
κατάληψη



4 
αιχμαλωτίζω



5 
άλωση



6 
τσακώνω



7 
κυριεύω






captured

/ˈkæp.ʃɚd/



■ adj
 αιχμάλωτος

capture
/ˈkæp.ʃə/



■ n.



1 
καταλαμβάνω



2 
σύλληψη



3 
κατάληψη



4 
αιχμαλωτίζω



5 
άλωση



6 
τσακώνω



7 
κυριεύω






capuchin

  


/ˈkæp.ə.t͡ʃɪn/



■ n.
 καπουτσίνος





Capuchin

  





■ n.
 Καπουτσίνος





capybara

  
  
  
  
  
  
  


/kapɪˈbɑːɹə/



■ n.



1 
καπιμπάρα



2 
υδρόχοιρος






car

  
  
  
  
  
  
  


/kɑː/



■ n.



1 
αυτοκίνητο
 (automobile, a vehicle steered by a driver)



2 
αμάξι
 (automobile, a vehicle steered by a driver)



3 
θαλαμίσκος
 (moving, load-carrying component of an elevator)


calf
/kɑːf/



■ n.
 μοσχάρι


■ n.



1 
κνήμη



2 
γάμπα


cat
/kæt/



■ n.



1 
γάτα
 (domestic species)



2 
γάτος
 (domestic species)



3 
αιλουροειδές
 (member of the family Felidae)



4 
αίλουρος
 (member of the family Felidae)






car battery

  





■ n.
 συσσωρευτής





car industry




 αυτοκινητοβιομηχανία





car parker




 παρκαδόρος





car passenger




 επιβατικό





car phone

  
  
  
  
  





■ n.
 τηλέφωνο αυτοκινήτου





car ride




 αυτοκινητοδρομία





car wash

  
  
  





■ n.
 πλυντήριο





Caracalla

/ˌkærəˈkælə/



■ name



1 
Καρακάλλα



2 
Καρακάλλας






Caracas

/kəˈɹɑːkəs/



■ name
 Καράκας





carafe

  
  
  


/kəˈɹæf/



■ n.
 καράφα





caramel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹ.ə.mɛl/



■ n.
 καραμέλλα





caramelization

  
  
  
  





■ n.
 καραμελοποίηση





carapace

  
  
  


/ˈkæ.ɹəˌpeɪs/



■ n.



1 
κέλυφος



2 
καύκαλο






carat

  
  
  
  
  


/ˈkæ.ɹət/



■ n.
 καράτι





Caravaggio

/ˌkæɹəˈvædʒiəʊ/



■ name



1 
Καραβάτζιο



2 
Καραβάτζο






caravan

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹəvæn/



■ n.



1 
καραβάνι
 (convoy or procession)



2 
τροχόσπιτο
 (vehicle)






caravanserai

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkæɹəˈvænsəɹaɪ/



■ n.
 καραβανσεράι





caravel

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹəvɛl/



■ n.
 καραβέλα





caraway

  
  
  


/ˈkæɹəˌweɪ/



■ n.
 αγριοκύμινο





carbine

  
  
  
  


/ˈkɑɹ.bin/



■ n.
 καραμπίνα





carbohydrate

  
  
  


/kɑːbəʊˈhaɪdɹeɪt/



■ n.
 υδατάνθρακας





carbon

  
  
  
  
  


/ˈkɑɹ.bən/



■ n.



1 
άνθρακας
 (chemical element)



2 
καρμπόν
 (informal: a sheet of carbon paper)



3 
κοινοποίηση
 (informal: carbon copy)



4 
κάρβουνο
 (fossil fuel made of impure carbon)



5 
διοξείδιο
 (ecology: carbon dioxide)


carbon dioxide
/ˌkɑː.bən daɪˈɒk.saɪd/



■ n.
 διοξείδιο του άνθρακα





carbon black




■ n.
 αιθάλη





carbon copy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καρμπόν





carbon dioxide

  
  
  
  
  


/ˌkɑː.bən daɪˈɒk.saɪd/



■ n.
 διοξείδιο του άνθρακα





carbon monoxide




■ n.



1 
μονοξείδιο άνθρακα



2 
μονοξείδιο του άνθρακα






carbon paper

  
  
  





■ n.



1 
καρμπόν



2 
αποτυπωτικό χαρτί






carbon sequestration




■ n.
 δέσμευση άνθρακα





carbon tetrachloride

  
  





■ n.
 τετραχλωράνθρακας





carbonara

  


/ˌkɑːbəˈnɑːɹə/



■ n.
 καρμπονάρα





carbonate

  
  
  


/ˈkɑː(ɹ).bə.neɪt/



■ n.
 ανθρακικός





carbonated

/ˈkɑː(ɹ)bɒneɪtəd/



■ adj
 ανθρακούχος

carbonate
/ˈkɑː(ɹ).bə.neɪt/



■ n.
 ανθρακικός





carbonated beverage




 γκαζόζα





carbonated soft drink




 σόδα





carbonic

/kɑɹˈbɒnɪk/



■ adj
 ανθρακικός





carbonic acid




■ n.
 ανθρακικό οξύ





Carboniferous

/ˌkɑːbəˈnɪfəɹəs/



■ adj
 λιθανθρακοφόρος


■ name
 Λιθανθρακοφόρος





carboniferous

/ˌkɑːbəˈnɪfəɹəs/



■ adj
 λιθανθρακοφόρος





carbonisation (UK)







1 
ανθράκωση



2 
ανθρακοποίηση



3 
απανθράκωση






carbonise (UK)




 καρβουνιάζω





carbonization

  
  
  





■ n.
 ανθράκωση





carbonize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːbən.aɪz/



■ v.
 καρβουνιάζω





carboplatin

  





■ n.
 καρβοπλατίνη





carboxylic

  





■ adj



1 
καρβονικός



2 
καρβοξυλικός






carboxylic acid

  





■ n.



1 
καρβονικό οξύ



2 
καρβοξυλικό οξύ






carbuncle

  
  
  


/ˈkɑː.bʌŋ.kl̩/



■ n.
 ψευδάνθρακας





carburetor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːb(j)əˌɹɛtə/



■ n.



1 
εξαερωτήρας



2 
καρμπυρατέρ






carburettor (UK)




 εξαερωτήρας





carcass

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑɹkəs/



■ n.



1 
ψοφίμι
 (body of a dead animal)



2 
σκελετός
 (frame)






Carcassonne

/ˌkɑːkəˈsən/



■ name



1 
Καρκασόν



2 
Καρκασσόν






carcinogenesis

  
  





■ n.
 καρκινογένεση





carcinogenic

  


/ˌkɑː(ɹ)sɪnəˈd͡ʒɛnɪk/



■ adj
 καρκινογόνος





carcinoid

  





■ n.
 καρκινοειδές





carcinoma

  
  
  


/ˌkɑːsɪˈnəʊmə/



■ n.
 καρκίνωμα





card

  
  
  


/kɑːd/



■ n.
 κάρτα


■ n.
 λανάρι


■ v.
 ξαίνω

cardinal
/ˈkɑː.dɪ.nəl/



■ adj
 απόλυτος


■ n.



1 
απόλυτος αριθμός
 (number indicating quantity)



2 
καρδινάλιος
 (official of the Catholic Church)


chard
/t͡ʃɑːd/



■ n.
 σέσκουλο

compass card



■ n.
 ανεμολόγιο





card again




 αναξαίνω





card game

  
  
  





■ n.
 χαρτιά





cardamom

  
  
  
  


/ˈkɑː.də.məm/



■ n.
 κάρδαμο





cardamon

  





■ n.
 κάρδαμο

cardamom
/ˈkɑː.də.məm/



■ n.
 κάρδαμο





cardboard

  


/ˈkɑːdbɔːd/



■ n.
 χαρτόνι





cardboard box

  
  
  


/ˈkɑːd.bɔːd bɒks/



■ n.
 χαρτοκιβώτιο





cardgame

  





■ n.
 σκαμπίλι

card game



■ n.
 χαρτιά





cardholder

  





■ n.
 κάτοχος κάρτας





cardiac

  
  


/ˈkɑːdɪæk/



■ adj
 καρδιακός





cardiac arrest

  





■ n.
 καρδιακή ανακοπή





cardiac dysrhythmia




 αρρυθμία





cardiac muscle

  





■ n.
 μυοκάρδιο





cardiac patient




 καρδιακός





cardiac surgeon




 καρδιοχειρουργός





cardice




■ n.
 ξηρός πάγος





Cardiff

/ˈkɑːdɪf/



■ name
 Κάρντιφ





cardigan

  


/ˈkɑːdɪɡən/



■ n.
 ζακέτα





cardinal

  
  
  
  
  


/ˈkɑː.dɪ.nəl/



■ adj
 απόλυτος


■ n.



1 
απόλυτος αριθμός
 (number indicating quantity)



2 
καρδινάλιος
 (official of the Catholic Church)


cardinal number



■ n.
 απόλυτος αριθμός

cardinal numeral
/ˈkɑːdɪnəl ˈnjuːməɹəl/



■ n.
 απόλυτοι αριθμοί





cardinal number

  
  
  





■ n.
 απόλυτος αριθμός





cardinal numeral

  
  
  


/ˈkɑːdɪnəl ˈnjuːməɹəl/



■ n.
 απόλυτοι αριθμοί





cardinality

  


/kɑːdɪnælɪti/



■ n.
 πληθάριθμος





cardiogram

  
  
  





■ n.
 καρδιογράφημα





cardiograph

  
  
  





■ n.
 καρδιογράφος





cardiological




■ adj
 καρδιολογικός





cardiologist

  





■ n.
 καρδιολόγος





cardiology

  


/ˌkɑː(ɹ)diˈɒlədʒi/



■ n.
 καρδιολογία





cardiomyopathy

  
  
  





■ n.
 καρδιομυοπάθεια





cardiopathy

  





■ n.
 καρδιοπάθεια





cardiopulmonary




■ adj
 καρδιοπνευμονικός





cardiovascular

/ˌkɑːdi.əʊˈvæskjʊlə(ɹ)/



■ adj



1 
καρδιαγγειακός



2 
καρδιοαγγειακός






cardoon

  
  
  
  
  


/kɑː(ɹ)ˈduːn/



■ n.
 αγκινάρα





cardphone

  





■ n.
 καρτοτηλέφωνο





cardplayer

  





■ n.



1 
χαρτοπαίκτης



2 
χαρτοπαίχτης






Cardrona




■ name
 Καρντρόνα





cardsharp

  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːdʃɑːp/



■ n.
 χαρτοκλέφτης





Carduelis carduelis




 καρδερίνα





care

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɛə/



■ n.
 έγνοια


■ v.



1 
νοιάζει
 (to be concerned about)



2 
φροντίζω
 (to look after)



3 
νοιάζομαι
 (to be mindful of)


calf
/kɑːf/



■ n.
 μοσχάρι


■ n.



1 
κνήμη



2 
γάμπα






Care Bears




■ name
 Αρκουδάκια της Αγάπης





care for

  
  
  





■ v.



1 
φροντίζω



2 
νοιάζομαι






careening

  





■ v.



1 
τροπισμός



2 
κατάκλιση






career

  
  
  
  


/kəˈɹɪɹ/



■ n.
 καριέρα





careerist

  


/kəˈɹɪɹɪst/



■ n.
 καριερίστας





carefree

  
  


/ˈkɛəfɹiː/



■ adj
 ξένοιαστος





careful

  
  
  
  
  


/ˈkɛːfəl/



■ adj



1 
προσεκτικός
 (cautious)



2 
επιμελής
 (meticulous)






carefully

  
  


/ˈkɛːf(ə)li/



■ adv
 επιμελώς





carefully done/made




 προσεγμένος





careless

  
  


/ˈkɛəlɪs/



■ adj



1 
απρόσεκτος



2 
απερίσκεπτος



3 
αμελής






carelessly

/ˈkɛɹləsli/



■ adv



1 
αφρόντιστα



2 
αμελλητί



3 
ανάμελα



4 
απρόσεκτα






carelessness

  
  


/ˈkɛɹləsnəs/



■ n.



1 
αβλεψία



2 
ακηδία



3 
ανεμελιά



4 
απροσεξία






carelessness inattention




 αμέλεια





carer

  


/ˈkɛəɹə/



■ n.



1 
φροντιστής



2 
φροντίστρια






caress

  
  
  
  


/kəˈɹɛs/



■ v.



1 
χαϊδεύω



2 
θωπεύω






caretaker

  


/ˈkɛɹˌteɪ.kɚ/



■ n.



1 
επιστάτης
 (one who takes care of a place or thing)



2 
κηδεμόνας
 (masculine, one who takes care of a person)






cargo

  
  
  
  
  


/ˈkɑːɡəʊ/



■ n.
 φορτίο





cargo container

  





■ n.



1 
εμπορευματοκιβώτιο



2 
κοντέινερ






Caria

/ˈkɛəɹi.ə/



■ name
 Καρία





Caribbean Sea

  





■ name
 Καραϊβική Θάλασσα





caribou

  
  
  
  
  


/ˈkæɹəbu/



■ n.
 καναδικός τάρανδος





caricature of Greek




 Ελληναράς





caricaturist

  


/ˈkæɹɪkəˌt͡ʃʊəɹɪst/



■ n.
 καρικατουρίστας





caries

/ˈkɛə.ɹiːz/



■ n.
 τερηδόνα

carry
/ˈkæɹ.ɪ/



■ v.
 κουβαλώ





carillon

  
  
  
  
  


/ˈkɛɹɪˌlɑn/



■ n.
 καριγιόν





caring

  


/ˈkɛə.ɹɪŋ/



■ n.
 νοιάξιμο

care
/kɛə/



■ n.
 έγνοια


■ v.



1 
νοιάζει
 (to be concerned about)



2 
φροντίζω
 (to look after)



3 
νοιάζομαι
 (to be mindful of)






Carinthia

/kəˈɹɪnθiə/



■ name
 Καρινθία





Carl

  
  





■ name



1 
Καρλ



2 
Κάρλος






Carlisle

  
  


/kɑːɹˈlaɪl/



■ name
 Κάρλαϊλ





carload

  


/ˈkɑːləʊd/



■ n.
 αμαξιά





carmaker

  





■ n.
 αυτοκινητοβιομηχανία





Carmen

/ˈkɑː(ɹ)mən/



■ name
 Κάρμεν





carmine

  


/ˈkɑːmaɪn/



■ n.
 καρμίνη





carnage

  


/ˈkɑː.nɪdʒ/



■ n.



1 
ανθρωποσφαγή



2 
μακελειό



3 
εκατόμβη






carnal

  


/ˈkɑɹnəl/



■ adj
 σαρκικός





carnation

  


/kɑːˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
γαρυφαλλιά
 (plant)



2 
γαρύφαλλο
 (flower)






carnet

  


/ˈkɑː(ɹ).neɪ/



■ n.
 βιβλιάριο





Carniola

/kɑɹniˈoʊlə/



■ name
 Καρνιόλα





carnival

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːnɪvəl/



■ n.
 καρναβάλι





carnival chariot




 άρμα





carnivore

  


/ˈkɑː.nɪ.vɔː/



■ n.



1 
σαρκοφάγος



2 
σαρκοβόρος






carnivorous

  
  
  


/kɑːˈnɪv.ə.ɹəs/



■ adj
 σαρκοβόρος





carnyx

  
  
  
  


/ˈkɑːnɪks/



■ n.
 κάρνυξ





carob

  
  


/ˈkæɹəb/



■ n.



1 
χαρουπιά
 (tree)



2 
κερατονία η έλλοβος
 (tree)



3 
χαρούπι
 (fruit)



4 
ξυλοκέρατο
 (colloquial, fruit)



5 
χαρουπόμελο
 (chocolate-like confection)






carob tree







1 
χαρουπιά



2 
τερατσιά






carol

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹəl/



■ n.



1 
χαρούμενο τραγούδι
 (song of joy)



2 
κάλαντα
 (religious or secular song sung at Christmastime)






Carol




■ name
 Καρόλα





carol or carols




 κάλαντα





carom

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹəm/



■ n.
 καραμπόλα





carotenoid

  
  
  
  
  
  


/kəˈɹɒtɪˌnɔɪd/



■ n.
 καροτενοειδή





carotid

  


/kəˈɹɒt.ɪd/



■ n.
 καρωτίδα αρτηρία





carotid artery

  





■ n.
 καρωτίδα





carousal

  


/kəˈɹaʊzəl/



■ n.
 γλέντι





carousel

  
  
  
  
  
  
  


/ˌkærəˈsɛl/



■ n.
 αλογάκια





carp

  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːp/



■ n.
 κυπρίνος





Carpathians

/kɑː(ɹ)ˈpeɪ.θi.ənz/



■ name
 Καρπάθια





carpel

  


/ˈkɑː(ɹ)pəl/



■ n.
 καρπόφυλλο





carpenter

  
  
  
  
  


/ˈkɑː.pən.tə/



■ n.



1 
ξυλουργός



2 
μαραγκός






carpentry

  


/ˈkɑː.pɪn.tri/



■ n.



1 
ξυλουργική
 (trade of cutting and joining timber)



2 
ξυλουργείο
 (carpenter's workshop)






carpet

  
  
  
  
  


/ˈkɑː(ɹ)pɪt/



■ n.



1 
χαλί
 (a fabric used as a floor covering)



2 
τάπητας
 (a fabric used as a floor covering)



3 
στρώμα
 (any surface or cover resembling a carpet or fulfilling its function)



4 
τάπητας
 (any surface or cover resembling a carpet or fulfilling its function)






carpet industry




 ταπητουργία





carpet manufacture




 ταπητουργία





carpet munching




■ n.
 γλειφομούνι





carpetbagger

  
  
  


/ˈkɑɹpɪtˌbæɡɚ/



■ n.
 αγροτοπατέρας





carpetmaker

  





■ n.
 ταπητουργός





Carpinus betulus




 γαύρος





carriage

  


/ˈkæɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
άμαξα
 (wheeled vehicle, generally drawn by horse power — see also coach)



2 
παράστημα
 (manner of standing or walking)



3 
βάδισμα
 (manner of standing or walking)



4 
τροφοδότης χαρτιού
 (part of typewriter)






carriage driver




 αμαξάς





carriage fare




 αμαξιάτικα





carried

  
  


/ˈkɛɹ.id/



■ v.
 κουβαλημένος

carry
/ˈkæɹ.ɪ/



■ v.
 κουβαλώ





carried by air




 αερομεταφερόμενος





carrier

  
  
  


/ˈkæɹ.ɪ.ə/



■ n.



1 
μεταφορέας
 (person or object that carries someone or something else)



2 
κομιστής
 (person or object that carries someone or something else)



3 
μεταφορέας
 (company in the business of shipping freight)



4 
φορέας
 (signal modulated to transmit information)



5 
φορέας
 (person or organism that has inherited a trait or disease but displays no symptoms)


aircraft carrier



■ n.
 αεροπλανοφόρο





carrier wave

  


/ˈkæ.ɹɪ.ə weɪv/



■ n.
 φέρον σήμα





carrion

  


/ˈkæ.ɹɪ.ən/



■ n.



1 
θνησιμαίο



2 
κουφάρι



3 
ψοφίμι






carrion crow

  





■ n.
 κουρούνα





carrion eater




 πτωματοφάγο





carrion feeding




 νεκροφάγος





carrot

  
  
  


/ˈkæɹ.ət/



■ n.



1 
καρότο
 (Daucus carota ssp. sativus)



2 
καροτί
 (shade)






carrot and stick

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μαστίγιο και καρότο





carry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹ.ɪ/



■ v.
 κουβαλώ





carry (with it)




 εγκυμονώ





carry away

  
  
  





■ v.
 αποκομίζω





carry on

  
  
  
  


/ˈkæɹi ˈɑn/



■ v.
 συνεχίζω





carry on with




 νταραβερίζομαι





carry oneself

  
  
  





■ v.
 φέρνομαι





carry out

  
  
  


/ˈkæ.ɹi aʊt/



■ v.



1 
εκτελώ



2 
διεξάγω



3 
πραγματοποιώ



4 
διενεργώ






carry up

  
  
  





■ v.
 ανεβάζω





carry-on luggage/baggage




 χειραποσκευή





carrying

  
  


/ˈkæɹiɪŋ/



■ v.
 κουβάλημα

carry
/ˈkæɹ.ɪ/



■ v.
 κουβαλώ





carrying on




■ v.
 νάζι

carry on
/ˈkæɹi ˈɑn/



■ v.
 συνεχίζω





carrying out




■ v.
 διεξαγωγή

carry out
/ˈkæ.ɹi aʊt/



■ v.



1 
εκτελώ



2 
διεξάγω



3 
πραγματοποιώ



4 
διενεργώ






cart

  
  
  


/kɑːt/



■ n.
 κάρο





cart making




 αμαξοποιΐα





cart owner




 αραμπατζής





Cartagena

/kɑɹtəˈheɪnə/



■ name



1 
Καρθαγένη
 (city in Spain)



2 
Καρταχένα
 (city in Colombia)






Carter

  


/ˈkɑɹtɚ/



■ name
 Κάρτερ





carter

  


/ˈkɑɹtɚ/



■ n.
 αραμπατζής





Cartesian

  
  


/kɑːɹ ˈtiːziən/



■ adj
 καρτεσιανός





Cartesian product

  
  





■ n.
 καρτεσιανό γινόμενο





Cartesianism




■ n.
 καρτεσιανισμός





Carthage

  


/ˈkɑːθɪdʒ/



■ name
 Καρχηδόνα





Carthaginian

  


/ˌkɑɹθəˈd͡ʒɪniən/



■ adj
 Καρχηδονιακός


■ n.
 Καρχηδόνιος





cartilage

  
  
  


/ˈkɑː.tɪl.ɪd͡ʒ/



■ n.
 χόνδρος





cartilaginous

  
  
  
  


/ˌkɑː.tɪˈlad͡ʒ.ɪn.əs/



■ adj
 χονδρικός





cartilaginous skeletal material




 χόνδρος





cartload

  


/ˈkɑːt.ləʊd/



■ n.
 αμαξιά





cartographer

  





■ n.
 χαρτογράφος





cartographic surveyor




 γεωδαίτης





cartography

  


/kɐː(ɹ)ˈtɔɡɹəfɪi̯/



■ n.
 χαρτογραφία





cartomancer

  





■ n.



1 
χαρτομάντης



2 
χαρτομάντισσα



3 
χαρτορίχτρα






cartomancy




■ n.
 χαρτομαντεία





carton

  
  
  
  
  


/ˈkɑːtən/



■ n.
 κουτί





cartoon

  
  
  


/kɑɹˈtuːn/



■ n.



1 
κινούμενο σχέδιο



2 
κινούμενα σχέδια






cartoonist

  





■ n.



1 
γελοιογράφος
 (masculine)



2 
σκιτσογράφος
 (masculine)






cartridge

  
  
  
  
  
  


/ˈkɑːtɹɪdʒ/



■ n.
 φυσίγγιο





cartwright

  


/ˈkɑːt.ɹaɪt/



■ n.



1 
αμαξουργóς



2 
αμαξοποιός






carve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑɹv/



■ v.



1 
κόβω



2 
σκάβω



3 
σκαλίζω



4 
χαράζω






carving

  
  


/ˈkɑɹvɪŋ/



■ n.



1 
γλυπτό
 (the object produced)



2 
γλυπτική
 (the craft)


carve
/kɑɹv/



■ v.



1 
κόβω



2 
σκάβω



3 
σκαλίζω



4 
χαράζω






carving knife

  





■ n.
 κρεατομάχαιρο





caryatid

  
  
  
  
  


/ˌkɛəɹiˈætɪd/



■ n.



1 
Καρυάτις



2 
καρυάτιδα






Casablanca

/kæsəˈblæŋkə/



■ name
 Καζαμπλάνκα





cascade

  
  
  
  
  
  


/kæsˈkeɪd/



■ n.
 καταρράκτης





case

  
  
  
  
  
  


/keɪs/



■ n.



1 
περίπτωση
 (actual event, situation, or fact)



2 
περίσταση
 (actual event, situation, or fact)



3 
υπόθεση
 (piece of work)



4 
περιστατικό
 (piece of work)



5 
περίπτωση
 (academia: instance or event as a topic of study)



6 
υπόθεση
 (law: lawsuit)



7 
κρούσμα
 (medicine: instance of a specific condition or set of symptoms)



8 
περιστατικό
 (medicine: instance of a specific condition or set of symptoms)



■ n.



1 
κιβώτιο
 (box containing a number of identical items of manufacture)



2 
θήκη
 (sheath, covering)



3 
βαλίτσα
 (suitcase)



4 
αποσκευές
 (suitcase)



5 
βιτρίνα
 (piece of furniture, constructed partially of transparent glass or plastic)



6 
προθήκη
 (piece of furniture, constructed partially of transparent glass or plastic)



7 
πλαίσιο
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)



8 
περίβλημα
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)



9 
κάσα
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)






case file

  
  
  





■ n.
 δικογραφία





case history

  





■ n.
 ιστορικό





case law

  
  
  





■ n.
 νομολογία





Caserta




■ name
 Καζέρτα





cash

  
  
  


/kæʃ/



■ n.



1 
μετρητά



2 
ρευστό



3 
τοις μετρητοίς



■ v.
 εξαργυρώνω





cash desk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ταμείο





cash flow

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ταμειακή ροή



2 
χρηματοροή






cash in hand

  





■ adj
 ακατάθετος





cash on delivery

/ˈkæʃ ɒn dɪˈlɪv(ə)ɹi/



■ n.
 αντικαταβολή





cash register

  
  
  
  





■ n.
 ταμειακή μηχανή





cashew

  
  
  
  
  


/ˈkæʃuː/



■ n.
 ανακάρδιο





cashew nut

  
  
  
  
  





■ n.
 κάσιους





cashier

  
  
  
  
  


/kəˈʃɪə/



■ v.
 αποτάσσω


■ n.
 ταμίας





cashier's desk

  





■ n.
 ταμείο

cash desk



■ n.
 ταμείο





cashiered




■ v.
 απότακτος

cashier
/kəˈʃɪə/



■ v.
 αποτάσσω


■ n.
 ταμίας





cashiering

  





■ n.
 απόταξη

cashier
/kəˈʃɪə/



■ v.
 αποτάσσω


■ n.
 ταμίας





cashmere

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæʃ.mɪə/



■ n.
 κασμίρι





casing

  


/ˈkeɪsɪŋ/



■ n.



1 
πλαίσιο



2 
κέλυφος


case
/keɪs/



■ n.



1 
περίπτωση
 (actual event, situation, or fact)



2 
περίσταση
 (actual event, situation, or fact)



3 
υπόθεση
 (piece of work)



4 
περιστατικό
 (piece of work)



5 
περίπτωση
 (academia: instance or event as a topic of study)



6 
υπόθεση
 (law: lawsuit)



7 
κρούσμα
 (medicine: instance of a specific condition or set of symptoms)



8 
περιστατικό
 (medicine: instance of a specific condition or set of symptoms)



■ n.



1 
κιβώτιο
 (box containing a number of identical items of manufacture)



2 
θήκη
 (sheath, covering)



3 
βαλίτσα
 (suitcase)



4 
αποσκευές
 (suitcase)



5 
βιτρίνα
 (piece of furniture, constructed partially of transparent glass or plastic)



6 
προθήκη
 (piece of furniture, constructed partially of transparent glass or plastic)



7 
πλαίσιο
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)



8 
περίβλημα
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)



9 
κάσα
 (outer covering or framework of a piece of apparatus)






casing bead

  





■ n.
 αρμοκάλυπτρο





casino

  
  
  
  
  


/kəˈsiːnəʊ/



■ n.
 καζίνο





cask

  
  
  


/kɑːsk/



■ n.



1 
κάδος



2 
πίθος






casket

  
  
  


/ˈkæs.kɪt/



■ n.



1 
κασετίνα
 (little box e.g. for jewelry)



2 
κουτί
 (little box e.g. for jewelry)



3 
τεφροδόχος
 (urn)






Caspian gull

  





■ n.
 ασημόγλαρος





Caspian Sea

  


/ˈkæspi.ən ˈsiː/



■ name
 Κασπία Θάλασσα





Cassandra

  


/kəˈsæn.dɹə/



■ name
 Κασσάνδρα


■ n.
 Κασσάνδρα





cassata siciliana

/kəˈsɑːtə sɪt͡ʃɪliˈɑːnə/



■ n.



1 
κασάτα



2 
κασσάτα






cassation

  


/kæˈseɪʃən/



■ n.
 ακύρωση





casserole

  
  
  


/ˈkæs.əˌɹoʊl/



■ n.



1 
κατσαρόλα
 (glass or earthenware dish)



2 
φαγητό κατσαρόλας
 (food, such as a stew, cooked in such a dish)






cassette

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈsɛt/



■ n.
 κασέτα





cassette recorder

  





■ n.
 κασετόφωνο





Cassiopeia

  


/ˌkæs.i.əˈpiː.ə/



■ name



1 
Κασσιόπεια
 (mythical wife of Cepheus)



2 
Κασσιόπη
 (mythical wife of Cepheus)



3 
Κασσιόπη
 (constellation)






cassock

  


/ˈkasək/



■ n.
 ράσο





cassowary

  
  
  


/ˈkæs.əˌwɛɹ.i/



■ n.
 κασουάριο





cast

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑːst/



■ n.



1 
νάρθηκας



2 
γύψος


caste
/kɑːst/



■ n.
 κάστα





cast a spell




 μαγεύω





cast iron

  
  
  
  





■ n.
 μαντέμι





cast off/castoff




 αποφόρι





cast offs




 αποφόρι





cast pearls before swine

  
  





■ v.
 μαργαρίτας τοις κυσίν





castanet

  
  
  


/ˌkæs.təˈnɛt/



■ n.
 καστανιέτα





caste

  
  
  
  
  
  
  


/kɑːst/



■ n.
 κάστα





castellan

  
  
  


/ˈkæstələn/



■ n.



1 
καστελάνος



2 
πυργοδεσπότης






caster

  
  
  
  


/ˈkɑːstə(ɹ)/



■ n.
 καρούλι





Castile

  
  


/kasˈtiːɫ/



■ name
 Καστίλλη





Castile soap

  
  
  





■ n.
 σαπούνι Καστίλλης





Castilian

  


/kəˈstɪljən/



■ name
 καστιλλιάνικα


■ n.



1 
Καστιλλιάνος



2 
Καστιλλιάνα



■ adj
 καστιλλιάνικος





Castilla-La Mancha

  





■ name
 Καστίλλη-Λα Μάντσα





casting

  
  


/ˈkæstɪŋ/



■ v.



1 
χύσιμο



2 
αντίτυπο



3 
χώνεμα


cast
/kɑːst/



■ n.



1 
νάρθηκας



2 
γύψος


caste
/kɑːst/



■ n.
 κάστα





castle

  
  
  
  


/ˈkɑːsəl/



■ n.



1 
κάστρο



2 
φρούριο






Castor




■ name
 Κάστωρ





castor oil

  
  
  


/ˈkɑː.stə ˌɔɪl/



■ n.



1 
καστορέλαιο



2 
ρετσινόλαδο






castoreum

  
  
  





■ n.
 καστόριο





castrate

  
  
  


/kæsˈtɹeɪt/



■ v.
 ευνουχίζω





castrated

/kæsˈtɹeɪtɪd/



■ adj



1 
ευνούχος



2 
ευνουχισμένος


castrate
/kæsˈtɹeɪt/



■ v.
 ευνουχίζω





castration

  


/kæˈstɹeɪ.ʃən/



■ n.
 ευνουχισμός





castrato

  
  


/kæsˈtɹɑː.təʊ/



■ n.



1 
εκτομίας
 (male who has been castrated)



2 
καστράτος
 (male soprano or alto voice; the singer)






castrator

  
  
  





■ n.
 ευνουχιστής





Castries

/ˈkæstɹiːz/



■ name
 Κάστρις





Castro

/ˈkæstɹoʊ/



■ name
 Κάστρο





casual

  
  
  
  
  


/ˈkaʒ(uː)əl/



■ adj



1 
τυχαίος
 (happening by chance)



2 
περιστασιακός
 (coming without regularity; occasional or incidental)



3 
απρόβλεπτος
 (happening or coming to pass without design)






casual sex




■ n.
 περιστασιακή συνουσία





casually

/ˈkæʒuəli/



■ adv
 ακροθιγώς





casualty

  
  
  


/ˈkaʒjʊəlti/



■ n.



1 
επείγοντα περαστικά



2 
τμήμα επειγόντων περαστικών






casuistic

/ˌkæzjuˈɪstɪk/



■ adj
 καζουιστικός





casus belli

  


/ˈkeɪ.səs ˈbɛl.aɪ/



■ n.
 αφορμή πολέμου





cat

  
  
  
  


/kæt/



■ n.



1 
γάτα
 (domestic species)



2 
γάτος
 (domestic species)



3 
αιλουροειδές
 (member of the family Felidae)



4 
αίλουρος
 (member of the family Felidae)






cat burglar

  


/kæt ˈbɜːɡlə/



■ n.
 διαρρήκτης





cat flap

  
  
  
  
  





■ n.
 γατόπορτα





cat food

  
  
  
  





■ n.
 γατοτροφή





catabolism

  
  
  


/kəˈtæbəlɪzm/



■ n.
 καταβολισμός





cataclysm

  
  
  


/ˈkætəˌklɪzm̩/



■ n.
 κατακλυσμός





cataclysmic

  


/ˌkætəˈklɪzmɪk/



■ adj



1 
κατακλυσμικός



2 
κατακλυσμιαίος






catacomb

  


/ˈkætəkuːm/



■ n.
 κατακόμβη





Catalan

  


/ˈkæ.təˌlæn/



■ n.



1 
Καταλανός



2 
Καταλανή



■ name
 καταλανικά


■ adj
 καταλανικός





Catalan solid

  





■ n.
 Καταλανικό στερεό





Catalanness




■ n.
 καταλανικότητα





catalepsy

  
  
  





■ n.
 καταληψία





cataleptic

  





■ n.
 καταληπτικός





catalog

  
  
  





■ n.
 κατάλογος

catalogue
/ˈkæt.əˌlɒɡ/



■ n.
 κατάλογος





cataloger

  





■ n.
 απογραφέας





catalogue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæt.əˌlɒɡ/



■ n.
 κατάλογος





catalogue (UK)




 κατάλογος





cataloguing

  
  
  





■ v.
 αποδελτίωση

catalogue
/ˈkæt.əˌlɒɡ/



■ n.
 κατάλογος





Catalonia

  


/ˌkætəˈləʊniə/



■ name
 Καταλονία





Catalonian

  





■ adj
 καταλανικός





catalysis

  
  


/kəˈtæləsɪs/



■ n.
 κατάλυση





catalyst

  
  
  
  


/ˈkæt.ɪ.lɪst/



■ n.
 καταλύτης





catalytic

  


/ˌkætəˈlɪtɪk/



■ adj
 καταλυτικός





catalytic converter

  





■ n.
 καταλύτης





catalyze

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkætəˌlaɪz/



■ v.
 καταλύω





catamaran

  
  
  


/ˌkæ.tə.məˈɹæn/



■ n.



1 
καταμαράν



2 
δίγαστρο






Catamarca




■ name
 Καταμάρκα





Catania

  





■ name
 Κατάνια





Catanzaro




■ name
 Καταντζάρο





cataphora

  
  


/kætəˈfɔɹə/



■ n.
 καταφορά





cataphract

  


/ˈkætəfɹækt/



■ n.
 κατάφρακτος


■ adj
 κατάφρακτος


■ n.
 κατάφρακτος





cataplasm

  





■ n.
 κατάπλασμα





catapult

  
  
  


/ˈkæ.tə.pʌlt/



■ n.
 καταπέλτης





cataract

  
  
  


/ˈkætəɹækt/



■ n.
 καταρράκτης


■ n.
 καταρράκτης





catarrh

  


/kəˈtɑɹ/



■ n.
 συνάχι





catastrophe

  
  
  
  
  


/kəˈtæstɹəfi/



■ n.



1 
καταστροφή
 (any large and disastrous event of great significance)



2 
όλεθρος
 (any large and disastrous event of great significance)



3 
καταστροφή
 (disaster beyond expectations)



4 
έκβαση
 (Ancient Greek tragedies: the solution of the plot)






catastrophic

/kætəˈstɹɒfɪk/



■ adj
 καταστρεπτικός





catastrophically




■ adv
 καταστροφικά





catathrenia




■ n.
 καταθρηνία





catatonia

  
  
  
  
  


/kætəˈtoʊniə/



■ n.
 κατατονία





catch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kæt͡ʃ/



■ v.
 πιάνω





catch a cold

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 κρυολογώ





catch fire

  
  
  
  
  





■ v.



1 
ανάβω



2 
αναφλέγομαι






catch hold of




 αρπάζω





catch phrase

  





■ n.
 ατάκα





catch the eye

  
  
  





■ v.
 φαντάζω





catch tuberculosis




 χτικιάζω





catch up

  
  
  
  
  





■ v.
 προλαβαίνω





catch up (with)




 προφταίνω





catcher

  


/ˈkæt͡ʃə/



■ n.
 πιάστης





catching

  
  


/ˈkæt͡ʃɪŋ/



■ adj



1 
μεταδοτικός



2 
κολλητικός


catch
/kæt͡ʃ/



■ v.
 πιάνω





catchment

  
  
  


/ˈkatʃmənt/



■ n.
 λεκάνη





catchment basin

  





■ n.
 λεκάνη απορροής





catchy

  
  


/ˈkæt͡ʃi/



■ adj
 πιασάρικος





catechism

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkætɪˌkɪzəm/



■ n.
 κατήχηση





catechist

  





■ n.
 κατηχητής





categorical

  


/ˌkætəˈɡɔɹɪk(ə)l/



■ adj
 κατηγορηματικός





categorically

/kæt.əˈɡɒ.ɹɪk.(ə.)li/



■ adv
 κατηγορηματικά





categorization

  
  
  


/ˌkæt.ə.ɡɚ.əˈzeɪ.ʃən/



■ n.



1 
κατηγοριοποίηση



2 
ταξινόμηση



3 
κατάταξη






categorize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkætɪɡəˌɹaɪz/



■ v.



1 
ταξινομώ



2 
κατηγοριοποιώ






category

  
  
  


/ˈkætəˌɡɔɹi/



■ n.
 κατηγορία





cater-corner

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkatəˌkɔːnə/



■ adv



1 
διαγωνίως



2 
διαγώνια






caterpillar

  
  
  
  
  


/ˈkætəˌpɪlə/



■ n.



1 
κάμπια
 (larva of a butterfly or moth)



2 
ερπυστριοφόρος ελκυστήρας
 (vehicle with a caterpillar track)






caterpillar track

  
  
  





■ n.
 ερπύστρια





catfish

  
  
  


/ˈkætfɪʃ/



■ n.
 γατόψαρο





Cathar

  
  


/ˈkæθɑɹ/



■ n.



1 
καθαρός



2 
καθαρή






catharsis

  
  
  


/kəˈθɑːsɪs/



■ n.
 κάθαρση





cathedral

  
  


/kəˈθiːdɹəl/



■ n.



1 
καθεδρικός ναός
 (big church building)



2 
μητρόπολη
 (church serving as the office of the diocese's bishop and archdiocese's archbishop)



3 
καθεδρικός ναός
 (church serving as the office of the diocese's bishop and archdiocese's archbishop)



4 
επισκοπή
 (church serving as the office of the diocese's bishop and archdiocese's archbishop)






Catherine

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæθ(ə)ɹɪn/



■ name



1 
Αικατερίνη



2 
Κατερίνα



3 
Κάθριν






catheter

  
  
  
  


/ˈkæθɪtə(ɹ)/



■ n.
 καθετήρας





catheterization

  
  
  
  





■ n.
 καθετηριασμός





cathode

  
  
  
  
  
  


/ˈkæθ.oʊd/



■ n.



1 
κάθοδος



2 
αποβίβαση






catholic

  
  
  


/ˈkæ.θ(ə.)lɪk/



■ adj
 καθολικός

Catholic
/ˈkæθ(ə)lɪk/



■ adj



1 
καθολικός
 (of the Western Christian church, as differentiated from the Orthodox church)



2 
καθολική
 (of the Western Christian church, as differentiated from the Orthodox church)



3 
ρωμαιοκαθολικός
 (of the Roman Catholic church)



4 
ρωμαιοκαθολική
 (of the Roman Catholic church)



■ n.



1 
καθολικός



2 
καθολική






Catholic

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæθ(ə)lɪk/



■ adj



1 
καθολικός
 (of the Western Christian church, as differentiated from the Orthodox church)



2 
καθολική
 (of the Western Christian church, as differentiated from the Orthodox church)



3 
ρωμαιοκαθολικός
 (of the Roman Catholic church)



4 
ρωμαιοκαθολική
 (of the Roman Catholic church)



■ n.



1 
καθολικός



2 
καθολική


catholic
/ˈkæ.θ(ə.)lɪk/



■ adj
 καθολικός





Catholic Church

  





■ n.
 Καθολική Εκκλησία





Catholicism

  


/kəˈθɒlɪsɪzm/



■ n.
 καθολικισμός





cation

  
  
  
  
  


/ˈkætˌaɪ.ən/



■ n.
 κατιόν





catkin

  





■ n.



1 
ανθήλη



2 
ίουλος






catlike

  


/ˈkætlaɪk/



■ adj
 αιλουροειδής





catnap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkætˌnæp/



■ n.
 υπνάκος





cats

/kæts/



■ n.
 αιλουροειδή





catsup

  


/ˈkætsəp/



■ n.
 κέτσαπ

ketchup
/ˈkɛt͡ʃ.əp/



■ n.
 κέτσαπ





cattle

  
  
  
  
  


/ˈkætəl/



■ n.



1 
βοοειδή
 (domesticated bovine animals)



2 
κοπάδι
 (certain other livestock)



3 
βόδια
 (pejorative: people who resemble cattle in behavior or destiny)



4 
πρόβατα
 (pejorative: people who resemble cattle in behavior or destiny)


cow
/kaʊ/



■ n.
 αγελάδα





cattle breeder




 αγελαδοκόμος





cattle egret

  





■ n.
 γελαδάρης





cattle farmer




 αγελαδοτρόφος





cattle raiser




 αγελαδοτρόφος





Caucasian

  
  
  
  


/kɔːˈkeɪ.ʒən/



■ adj
 καυκασιανός


■ n.



1 
Καυκάσιος



2 
Καυκάσια






Caucasus

/ˈkɔːkəsəs/



■ name
 Καύκασος





caught with one's pants down

  
  
  
  
  





■ adj
 ξεβράκωτος στ’ αγγούρια





cauldron

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɔːl.dɹən/



■ n.



1 
χύτρα



2 
καζάνι






cauliflower

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒl.i.flaʊ.ə/



■ n.
 κουνουπίδι





caulk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔːk/



■ v.
 καλαφατίζω





caulker

  
  
  
  





■ n.



1 
καλαφάτης
 (A person who caulks various structures (as ships) and certain types of piping)



2 
καλαφατιστήρι
 (A tool used for caulking ships; a caulking iron)






caulking

  
  
  





■ n.
 διάναξη

caulk
/kɔːk/



■ v.
 καλαφατίζω





caulking iron

  
  
  





■ n.
 καλαφατικό





causal

  


/ˈkɔː.zəl/



■ adj
 αιτιώδης





causality

  


/kɔːˈzæl.ɪ.tɪ/



■ n.
 αιτιότητα





causation

  


/kɔːˈzeɪ.ʃən/



■ n.



1 
λόγος



2 
αιτιότητα






causative

  
  


/ˈkɔːzətɪv/



■ n.
 αίτιος





cause

  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔːz/



■ n.



1 
αιτία
 (source or reason of an event or action)



2 
λόγος
 (source or reason of an event or action)



3 
σκοπός
 (goal, aim, principle)



■ v.
 προκαλώ





cause and effect

  





■ n.
 αίτιο και αιτιατό





cause damage




 βλάπτω





cause deep sorrow




 συντρίβω





cause panic




 πανικοβάλλω





cause recovery




 ανακάμπτω





cause to go




 -βιβάζω





cause to rock




 σαλεύω





cause to yield




 κάμπτω





causeless

/ˈkɔːzləs/



■ adj
 αναίτιος





causing decomposition




 αποσυνθετικός





causing to emaciate




 απισχναντικός





causing weight loss




 αδυνατιστικός





caustic

  
  
  
  


/ˈkɔːstɪk/



■ adj
 καυστικός


■ n.
 καυστικό





caustic potash




■ n.
 καυστική ποτάσα





caustic soda

  





■ n.
 καυστική σόδα





causticity

  


/kɔːˈstɪsɪti/



■ n.
 καυστικότητα





cauterising iron




 καυστήρας





cauterize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɔːtəɹaɪz/



■ v.
 καυτηριάζω





caution

  
  
  
  


/ˈkɔːʃ(ə)n/



■ n.



1 
προσοχή
 (precept or warning against evil or danger)



2 
προφύλαξη
 (precept or warning against evil or danger)



3 
προσεκτικότητα
 (precept or warning against evil or danger)



4 
περίσκεψη
 (careful attention, prudence)



5 
προσοχή
 (careful attention, prudence)



6 
προσοχή
 (security; guaranty; bail)



7 
προφύλαξη
 (security; guaranty; bail)



■ v.
 προειδοποιώ





cautious

  


/ˈkɔːʃəs/



■ adj



1 
προσεκτικός



2 
απαρόρμητος






cautious manner




 σφίγγω





Cavalaire




■ name
 Καβάλερ





cavalry

  
  
  
  
  
  


/ˈkævəlɹi/



■ n.
 ιππικό





cavalryman

  





■ n.
 ιππέας





cave

  
  
  
  


/keɪv/



■ n.



1 
σπηλιά



2 
σπήλαιο






cave painting

  
  
  


/ˈkeɪv ˈpeɪntɪŋ/



■ n.
 ζωγραφική σπηλαίου





caveman

  


/ˈkeɪvˌmæn/



■ n.



1 
σπηλαιάνθρωπος



2 
άνθρωπος των σπηλαίων






caver

  





■ n.
 σπηλαιολόγος





cavernous

/ˈkav.ən.əs/



■ adj
 σπηλαιώδης





caviar

  
  
  
  
  
  


/ˈkæv.iˌɑɹ/



■ n.
 χαβιάρι





cavil

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæv.əl/



■ v.



1 
μεμψιμοιρώ



2 
μικρολογώ






cavitation

  


/ˌkævɪˈteɪʃən/



■ n.
 σπηλαίωση





cavity

  


/ˈkæv.ɪt.i/



■ n.



1 
τρύπα
 (hole or hollow depression)



2 
κοιλότητα
 (hollow area within the body)



3 
κουφάλα
 (hole and soft area in tooth caused by caries)






caw

  
  
  
  
  
  
  


/kɔː/



■ n.
 κρωγμός


■ v.
 κρώζω





cayenne pepper

  
  
  
  





■ n.
 πιπέρι καγιέν





cayman

  





■ n.
 κάιμαν

caiman
/ˈkeɪ.mən/



■ n.
 κάιμαν





Cayman Islands

  
  





■ name
 Νησιά Κέυμαν





CD

  
  
  
  


/ˌsiːˈdiː/



■ n.
 CD





CD player

  
  
  





■ n.
 συσκευή CD





CD-ROM

  
  
  


/siː.diːˈɹɒm/



■ n.
 as in English





CE

  





■ name
 Κ.Ε.





Ceará

/seɪ.əˈɹɑː/



■ name
 Σεαρά





cease

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːs/



■ v.



1 
παύω



2 
σταματάω






cease and desist

  
  
  
  
  
  





■ v.
 πάψτε και σταματήστε





cease fasting




 απονηστεύω





cease-fire

  





■ n.
 εκεχειρία

ceasefire



■ n.



1 
εκεχειρία



2 
ανακωχή






ceasefire

  
  
  
  
  





■ n.



1 
εκεχειρία



2 
ανακωχή






ceaseless

/ˈsiːsləs/



■ adj



1 
ανειρήνευτος



2 
ακατάπαυστος



3 
ατελείωτος



4 
ατέλειωτος






ceaselessly




■ adv



1 
ατελείωτα



2 
ατέλειωτα






ceasing

  


/ˈsiːsɪŋ/



■ v.
 κατάπαυση

cease
/siːs/



■ v.



1 
παύω



2 
σταματάω






Ceaușescu




■ name
 Τσαουσέσκου





Cecilia

/sɪˈsiːli.ə/



■ name
 Καικιλία





cedar

  
  
  


/ˈsiː.də/



■ n.
 κέδρος





cede

  
  
  


/siːd/



■ v.
 εκχωρώ





cee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː/



■ n.
 σι





ceiling

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiːlɪŋ/



■ n.



1 
οροφή
 (upper limit of room)



2 
ταβάνι
 (upper limit of room)



3 
πλαφόν
 (upper limit of an object or action)



4 
υψόμετρο
 (altitude)






celebrate

  
  
  
  
  
  


/ˈsɛl.ɪ.bɹeɪt/



■ v.
 γιορτάζω





celebrated

/ˈsɛl.ɪ.bɹeɪ.tɪd/



■ adj
 γιορτασμένος

celebrate
/ˈsɛl.ɪ.bɹeɪt/



■ v.
 γιορτάζω





celebrating

  
  





■ v.
 πανηγύρι

celebrate
/ˈsɛl.ɪ.bɹeɪt/



■ v.
 γιορτάζω





celebration

  
  
  
  
  


/ˌsɛlɪˈbɹeɪʃən/



■ n.



1 
γιορτή
 (act or process of showing gratitude, appreciation or remembrance)



2 
γιορτή
 (social gathering for entertainment and fun)



3 
εορτή
 (social gathering for entertainment and fun)



4 
γλέντι
 (colloquial, social gathering for entertainment and fun)






celebratory

/ˈsɛləbɹəˌtɔːɹi/



■ adj



1 
γιορτινός



2 
εορταστικός






celebrity

  


/sɪˈlɛbɹɪti/



■ n.



1 
διασημότητα
 (famous person)



2 
διασημότητα
 (fame)



3 
φήμη
 (fame)






celeriac

  


/səˈlɛəɹiæk/



■ n.
 σελινόριζα





celery

  
  
  
  
  


/ˈsɛl.ə.ɹi/



■ n.
 σέλινο





celesta

  
  
  


/səˈlɛstə/



■ n.
 τσελέστα





celestial

  
  
  
  
  
  


/səˈlɛs.t͡ʃəl/



■ adj
 ουράνιος





celestial body

  





■ n.
 ουράνιο σώμα





celestial equator

  





■ n.
 ουράνιος ισημερινός





celestial mechanics




■ n.
 ουράνια μηχανική





celestial sphere

  
  
  





■ n.
 ουράνια σφαίρα





celibacy

  
  
  
  
  


/ˈsɛləbəsi/



■ n.
 αγαμία





celibate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛləbət/



■ adj
 άγαμος


■ n.
 άγαμος





cell

  
  
  


/sɛl/



■ n.



1 
στοιχείο
 (component of an electrical battery)



2 
κελί
 (room in a prison for containing inmates)



3 
κελί
 (room in a monastery for sleeping one person)



4 
πυρήνας
 (small group of people forming part of a larger organization)



5 
κύτταρο
 (basic unit of a living organism)



6 
οπή
 (biological cavity)



7 
κελί
 (biological cavity)



■ n.



1 
κινητό



2 
κινητό τηλέφωνο


celibacy
/ˈsɛləbəsi/



■ n.
 αγαμία

celibate
/ˈsɛləbət/



■ adj
 άγαμος


■ n.
 άγαμος





cell phone

  
  
  
  
  





■ n.



1 
κινητό τηλέφωνο



2 
κινητό






cell wall

  
  
  
  


/sɛl wɔːl/



■ n.
 κυτταρικό τοίχωμα





cellar

  
  
  
  
  


/ˈsɛlə(ɹ)/



■ n.



1 
κελάρι



2 
υπόγειο






cellist

  


/ˈt͡ʃɛlɪst/



■ n.



1 
βιολοντσελίστας



2 
τσελίστας



3 
τσελίστα






cello

  
  
  
  
  
  


/ˈtʃɛləʊ/



■ n.



1 
βιολοντσέλο



2 
τσέλο






cellophane

  
  
  


/ˈsɛləfeɪn/



■ n.
 σελοφάν





cellular

  
  


/ˈsɛl.ju.lɚ/



■ adj
 κυτταρικός





cellulase

  





■ n.
 κυτταρινάση





cellulite

  





■ n.
 κυτταρίτιδα





cellulose

  
  


/ˈsɛljʊləʊz/



■ n.
 κυτταρίνη





Celsius scale




■ n.
 κλίμακα Κελσίου





Celtic

  
  


/ˈkɛltɪk/



■ adj
 κελτικός





Celtic Sea




■ name
 Κελτική θάλασσα





cement

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈmɛnt/



■ n.
 τσιμέντο





cement mortar




 τσιμεντοκονία





cemetery

  
  
  
  
  
  


/ˈsɛm.ɪˌtɹi/



■ n.



1 
κοιμητήρι



2 
νεκροταφείο



3 
κοιμητήριο






cenobite

  
  
  
  
  


/ˈsɛn.əˌbaɪt/



■ n.



1 
κοινοβίτης



2 
κοινοβιάτης






cenotaph

  


/ˈsɛn.əˌtɑːf/



■ n.
 κενοτάφιο





Cenozoic

  
  
  
  


/ˌkeɪnəʊˈzəʊɪk/



■ adj
 καινοζωικός


■ name
 Καινοζωικός





censer

  


/ˈsɛn.sə/



■ n.
 θυμιατό





censor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛnsə/



■ n.



1 
λογοκριτής



2 
λογοκρίτρια






censored




■ adj
 λογοκριμένος

censor
/ˈsɛnsə/



■ n.



1 
λογοκριτής



2 
λογοκρίτρια






censorship

  
  
  


/ˈsɛnsəʃɪp/



■ n.
 λογοκρισία





census

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛnsəs/



■ n.
 απογραφή


■ v.
 απογράφω





census-taker




 απογραφέας





cent

  
  
  


/sɛnt/



■ n.



1 
σεντ
 (subunit of currency in US and elsewhere)



2 
λεπτό
 (one-hundredth of a euro)



3 
ένα λεπτό
 (coin)


center
/ˈsɛn.tə(ɹ)/



■ n.
 κέντρο


■ v.
 επικεντρώνομαι

century
/ˈsɛnt͡ʃʊɹi/



■ n.



1 
αιώνας
 (period of 100 years)



2 
εκατονταετία
 (period of 100 years)



3 
εκατονταρχία
 (unit in ancient Roman army)






centaur

  
  
  
  
  


/ˈsɛn.tɔː/



■ n.
 κένταυρος





centauress

  





■ n.
 κενταυρίδα





Centaurus

/sɛnˈtɔːrəs/



■ name
 Κένταυρος





centenarian

  


/ˌsɛnəˈnɛɹiən/



■ n.
 εκατονταετής





centenary

  
  
  


/sɛnˈtɛnəɹi/



■ adj
 εκατονταετής





centennial

  


/sɛnˈtɛnɪəl/



■ n.
 εκατονταετηρίδα





center

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛn.tə(ɹ)/



■ n.
 κέντρο


■ v.
 επικεντρώνομαι

centre
/ˈsɛntə/



■ n.



1 
κέντρο



2 
σταθμός



3 
σέντερ






center spot

  





■ n.
 σέντρα





center; focal point




 επίκεντρο





centigrade scale




 κλίμακα Κελσίου





centigram

  
  
  
  


/ˈsɛntɪˌɡɹæm/



■ n.
 εκατοστόγραμμο





centimeter

  





■ n.
 πόντος

centimetre
/ˈsɛn.tɪ.miː.tə/



■ n.
 εκατοστόμετρο





centimetre

  
  


/ˈsɛn.tɪ.miː.tə/



■ n.
 εκατοστόμετρο





centipede

  
  
  


/ˈsɛn.tɪ.pid/



■ n.
 σαρανταποδαρούσα





central

  
  
  


/ˈsɛntɹəl/



■ adj
 κεντρικός





Central African

  





■ n.



1 
Κεντροαφρικανός



2 
Κεντροαφρικανή



■ adj
 κεντροαφρικανικός





Central African Republic

  
  
  


/ˈsɛntɹəl ˈæfɹɪkən ɹɪˈpʌblɪk/



■ name
 Κεντροαφρικανική Δημοκρατία





Central America

/ˌsɛntɹəl əˈmɛɹɪkə/



■ name
 Κεντρική Αμερική





Central Asia




■ name
 Κεντρική Ασία





central bank

  





■ n.
 κεντρική τράπεζα





central committee

  
  
  





■ n.
 κεντρική επιτροπή





Central Europe

/ˈsɛntɹəl ˈjʊəɹəp/



■ name
 Κεντρική Ευρώπη





Central European

  





■ adj
 κεντροευρωπαϊκός





Central Greece




■ name
 Κεντρική Ελλάδα





Central Greece region




 Κάδι





Central Luzon




■ name
 Κεντρική Λουζόν





Central Macedonia




■ name
 Κεντρική Μακεδονία





central nervous system

  
  
  





■ n.
 κεντρικό νευρικό σύστημα





central planning




■ n.
 κεντρικός σχεδιασμός





central processing unit

  
  
  





■ n.
 κεντρική μονάδα επεξεργασίας





centralisation (UK)




 συγκέντρωση





centralise (UK)




 συγκεντρώνω





centralism

  





■ n.
 συγκεντρωτισμός





centralization

  
  
  


/ˌsɛntɹəˌlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 συγκέντρωση





centralize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛntɹəlaɪz/



■ v.
 συγκεντρώνω





centrally

  


/ˈsɛnt.ɹə.li/



■ adv
 κεντρικά





centre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛntə/



■ n.



1 
κέντρο



2 
σταθμός



3 
σέντερ


center
/ˈsɛn.tə(ɹ)/



■ n.
 κέντρο


■ v.
 επικεντρώνομαι





centre (UK)







1 
κέντρο



2 
άστυ



3 
επικεντρώνω



4 
επικεντρώνομαι






centre forward

  
  
  
  
  





■ n.



1 
σέντερ φορ



2 
κεντρικός επιθετικός






centre-back

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
σέντερ μπακ



2 
κεντρικός αμυντικός






Centre-Val de Loire

/ˌsɛntə væl ˈdə lwɑː/



■ name
 Σαντρ-Βαλ ντε Λουάρ





centrepiece — dish




 απλάδα





centrifugal

  
  


/sɛnˈtɹɪf.(j)ə.ɡl̩/



■ adj
 φυγόκεντρος





centrifugal force

  





■ n.
 φυγόκεντρος δύναμη





centrifuge

  
  
  


/ˈsɛntɹɪˌfjuːdʒ/



■ n.
 φυγόκεντρος





centripetal

  


/sɛnˈtɹɪp.ə.tl̩/



■ adj
 κεντρομόλος





centripetal force

  





■ n.
 κεντρομόλος δύναμη





centromere

  
  
  


/ˈsɛntɹə(ʊ)mɪə/



■ n.
 κεντρομερές





centuries-long

  





■ adj
 μακραίωνος





centuries-old




■ adj
 μακραίωνος





centurion

  


/sɛnˈtjʊəɹ.i.ən/



■ n.



1 
εκατόνταρχος



2 
κεντυρίων






century

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛnt͡ʃʊɹi/



■ n.



1 
αιώνας
 (period of 100 years)



2 
εκατονταετία
 (period of 100 years)



3 
εκατονταρχία
 (unit in ancient Roman army)






cephalic

  
  
  


/sɪˈfælɪk/



■ adj
 κεφαλικός





Cephalonia

  
  
  
  
  
  


/ˌsɛfəˈləʊniə/



■ name
 Κεφαλλονιά





Cephalonian

  





■ adj



1 
κεφαλονίτικος



2 
κεφαλλονίτικος



■ n.



1 
Κεφαλονίτης



2 
Κεφαλλονίτης



3 
Κεφαλλήνιος






cephalopod

  
  
  
  
  


/ˈsɛfələpɑd/



■ n.
 κεφαλόποδο





cephalothorax

  
  


/ˌsɛfələˈθɔɹæks/



■ n.
 κεφαλοθώρακας





Cepheus

/ˈsiːfi.əs/



■ name
 Κηφεύς





ceramic

  
  
  


/səˈɹæmɪk/



■ n.
 κεραμική





ceramic artist




 αγγειογράφος





ceramicist

  
  





■ n.



1 
αγγειοπλάστης



2 
αγγειοπλάστρια






ceramics

  





■ n.



1 
αγγειοπλαστική



2 
κεραμική


ceramic
/səˈɹæmɪk/



■ n.
 κεραμική





Cerberus

  


/ˈsɝbəɹəs/



■ name
 Κέρβερος





cereal

  


/ˈsɪə.ɹɪ.əl/



■ n.
 δημητριακά





cerebellum

  
  
  
  


/ˌsɛ.ɹɪˈbɛl.əm/



■ n.



1 
παρεγκεφαλίς



2 
παρεγκεφαλίδα






cerebral cortex

  
  





■ n.
 εγκεφαλικός φλοιός





cerebral hemisphere

  





■ n.
 ημισφαίριο





cerebral palsy

  





■ n.
 εγκεφαλική παράλυση





cerebrospinal fluid

  
  
  





■ n.
 εγκεφαλονωτιαίο υγρό





cerebrum

  
  


/ˈsɛ.ɹɪb.ɹəm/



■ n.
 εγκέφαλος





ceremonial

  
  
  


/ˌsɛɹɪˈməʊnɪ.əl/



■ adj



1 
τελετουργικός



2 
εθιμοτυπικός



■ n.
 τελετή





ceremonial table




 τράπεζα





ceremony

  
  
  
  
  
  


/ˈsɛɹ.ɪ.mə.ni/



■ n.



1 
τελετή
 (ritual with religious significance)



2 
τελετή
 (official gathering to celebrate)



3 
τελετουργικό
 (formal socially-established behaviour)






Ceres

/ˈsɪəɹiːz/



■ name



1 
Δήμητρα
 (Roman goddess)



2 
Κέρες
 (asteroid)



3 
Δήμητρα
 (asteroid)






cerium

  
  


/ˈsɪəɹiəm/



■ n.
 δημήτριο





certain

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːtən/



■ adj
 βέβαιος





certain echinoderms




 εχινόζωα





certainly

  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːtn̩li/



■ adv



1 
βεβαίως
 (with certainty)



2 
βεβαίως
 (without doubt, surely)



3 
σίγουρα
 (without doubt, surely)



4 
ασφαλώς
 (without doubt, surely)



5 
βεβαίως
 (emphatic affirmative answer)



6 
ασφαλώς
 (emphatic affirmative answer)






certainty

  
  
  


/ˈsɝtn̩ti/



■ n.
 βεβαιότητα





certificate

  
  
  


/səˈtɪf.ɪ.kət/



■ n.
 πιστοποιητικό





certificate of completion:







1 
απολυτήριο



2 
απολυτήριο



3 
απολυτήριο



4 
απολυτήριο



5 
απολυτήριος



6 
απολυτήριος



7 
απολυτήριος



8 
απολυτήριος






certification

  


/ˌsɜːtɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 πιστοποίηση





certify

  
  
  


/ˈsɜː.tɪ.faɪ/



■ v.
 πιστοποιώ





certitude

  


/ˈsɝtət(j)ud/



■ n.



1 
βεβαιότητα



2 
σιγουριά



3 
πεποίθηση






cervix

  
  
  


/ˈsɜː.vɪks/



■ n.
 τράχηλος





Ceryle rudis




 κήρυλος





cessation

  


/sɛˈseɪʃən/



■ n.



1 
κατάπαυση



2 
αναστολή



3 
διακοπή



4 
κατάπαυση






cessation of respiration




 άπνοια





cesspit

  
  
  


/ˈsɛspɪt/



■ n.
 βόθρος





cesspool

  
  
  
  


/ˈsɛsˌpuːl/



■ n.



1 
βόθρος



2 
καταβόθρα






cetacean

  


/sɪˈteɪʃən/



■ n.
 κήτος





cetacean: whale




 κήτος





Cetinje




■ name



1 
Τσέτινιε



2 
Κετίγνη






Cetus

  





■ name
 Κήτος





Ceuta




■ name
 Θέουτα





Ceylon

  
  
  


/sɪˈlɒn/



■ name
 Κεϋλάνη





cf.

  
  


/kəmˈpɛɚ ˌwɪθ/



■ v.



1 
πβ.



2 
πρβ.






ch.

  





■ n.
 κεφ.

chapter
/ˈt͡ʃæptə(r)/



■ n.
 κεφάλαιο

church
/t͡ʃɜːt͡ʃ/



■ n.



1 
εκκλησία
 (house of worship)



2 
ναός
 (house of worship)



3 
εκκλησία
 (a religious organization)



4 
λειτουργία
 (worship service)






Chaco




■ name
 Τσάκο





Chad

  
  
  
  


/t͡ʃæd/



■ name
 Τσαντ





chafe

  
  
  
  
  


/t͡ʃeɪf/



■ n.
 τρίβω





Chagos Archipelago




■ name
 Αρχιπέλαγος Τσάγκος





chagrin

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃæɡ.ɹɪn/



■ n.
 φαρμάκι





Chaidari

  
  
  
  
  





■ name



1 
Χαϊδάρι



2 
Χαϊδάριον






chain

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃeɪn/



■ n.



1 
αλυσίδα
 (series of interconnected rings or links)



2 
άλυσος
 (series of interconnected rings or links)



3 
αλυσίδα
 (series of interconnected things)



4 
σειρά
 (series of interconnected things)



5 
δεσμά
 (that which confines, fetters)



6 
αλυσίδα
 (that which confines, fetters)



7 
άλυσος
 (that which confines, fetters)



8 
αλυσίδα
 (series of stores or businesses with the same brand name)



9 
αλυσίδα
 (number of atoms in a series, which combine to form a molecule)



■ v.
 αλυσοδένω





chain at neck




 καδένα





chain mail

  
  
  





■ n.
 αλυσιδωτή πανοπλία





chain reaction

  





■ n.
 αλυσιδωτή αντίδραση





chain smoker

  
  
  





■ n.
 μανιώδης καπνιστής





chained

/t͡ʃeɪnd/



■ v.



1 
αλυσόδετος



2 
αλυσοδεμένος



3 
αλυσοδέσμιος


chain
/ˈt͡ʃeɪn/



■ n.



1 
αλυσίδα
 (series of interconnected rings or links)



2 
άλυσος
 (series of interconnected rings or links)



3 
αλυσίδα
 (series of interconnected things)



4 
σειρά
 (series of interconnected things)



5 
δεσμά
 (that which confines, fetters)



6 
αλυσίδα
 (that which confines, fetters)



7 
άλυσος
 (that which confines, fetters)



8 
αλυσίδα
 (series of stores or businesses with the same brand name)



9 
αλυσίδα
 (number of atoms in a series, which combine to form a molecule)



■ v.
 αλυσοδένω





chaining

  


/ˈt͡ʃeɪnɪŋ/



■ v.
 αλυσόδεμα

chain
/ˈt͡ʃeɪn/



■ n.



1 
αλυσίδα
 (series of interconnected rings or links)



2 
άλυσος
 (series of interconnected rings or links)



3 
αλυσίδα
 (series of interconnected things)



4 
σειρά
 (series of interconnected things)



5 
δεσμά
 (that which confines, fetters)



6 
αλυσίδα
 (that which confines, fetters)



7 
άλυσος
 (that which confines, fetters)



8 
αλυσίδα
 (series of stores or businesses with the same brand name)



9 
αλυσίδα
 (number of atoms in a series, which combine to form a molecule)



■ v.
 αλυσοδένω





chains

/t͡ʃeɪnz/



■ n.



1 
δεσμός



2 
δεσμά


chain
/ˈt͡ʃeɪn/



■ n.



1 
αλυσίδα
 (series of interconnected rings or links)



2 
άλυσος
 (series of interconnected rings or links)



3 
αλυσίδα
 (series of interconnected things)



4 
σειρά
 (series of interconnected things)



5 
δεσμά
 (that which confines, fetters)



6 
αλυσίδα
 (that which confines, fetters)



7 
άλυσος
 (that which confines, fetters)



8 
αλυσίδα
 (series of stores or businesses with the same brand name)



9 
αλυσίδα
 (number of atoms in a series, which combine to form a molecule)



■ v.
 αλυσοδένω





chainsaw

  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃeɪnˌsɔː/



■ n.
 αλυσοπρίονο





chair

  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɛə/



■ n.
 καρέκλα

chairperson



■ n.
 πρόεδρος

electric chair



■ n.



1 
ηλεκτρική καρέκλα
 (device used for performing execution by electrocution)



2 
ηλεκτρική αναπηρική πολυθρόνα
 (electrically powered wheelchair)






chair leg




 καρεκλοπόδαρο





chairback

  





■ n.
 πλάτη





chairman

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʃɛːmən/



■ n.
 πρόεδρος





chairperson

  
  
  
  
  





■ n.
 πρόεδρος





chaise longue

  
  


/ˌʃeɪz ˈlɒŋ(ɡ)/



■ n.
 ανάκλιντρο





chaise longue (UK)







1 
ανάκλιντρο



2 
σεζλόνγκ






chaise lounge

  


/ˌʃeɪz ˈlaʊndʒ/



■ n.



1 
ανάκλιντρο



2 
σεζλόνγκ






chalazion

  
  


/kəˈleɪzi.ən/



■ n.
 χαλάζιο





Chalcedon

/ˈkælsɪˌdɒn/



■ name
 Χαλκηδόνα





Chalcis

/ˈkælsɪs/



■ name
 Χαλκίδα





chalcocite

  


/ˈkæl.kəˌsaɪt/



■ n.
 χαλκοσίνης





chalcogen

  





■ n.
 χαλκογόνο





Chaldean

  
  
  
  
  


/kælˈdi.ən/



■ adj
 χαλδαϊκός


■ n.
 Χαλδαίος





chalice

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæl.ɪs/



■ n.



1 
κύπελλο



2 
δισκοπότηρο






chalk

  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɔːk/



■ n.



1 
κιμωλία
 (a soft, white, powdery limestone)



2 
κιμωλία
 (a piece of chalk used for drawing and on a blackboard)



3 
τεμπεσίρι
 (a piece of chalk used for drawing and on a blackboard)






chalkboard

  
  
  


/ˈt͡ʃɔːk.bɔː(ɹ)d/



■ n.
 μαυροπίνακα





chalky

  
  





■ adj
 ασβεστολιθικός





challenge

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæl.ɪnd͡ʒ/



■ n.
 πρόκληση


■ v.
 προκαλώ





Cham

  


/t͡ʃæm/



■ n.
 Τσάμηδες





chamber

  
  
  
  
  


/ˈtʃeɪmbə(ɹ)/



■ n.



1 
θάλαμος
 (bedroom)



2 
υπνοδωμάτιο
 (bedroom)



3 
κοιτώνας
 (bedroom)



4 
κρεβατοκάμαρα
 (bedroom)



5 
επιμελητήριο
 (legislative body)



6 
διασκεπτήριο
 (legislative body)



7 
θάλαμος
 (enclosed space similar to a room)



8 
εντευκτήριο
 (enclosed space similar to a room)



9 
αίθουσα
 (enclosed space similar to a room)



10 
θαλάμη
 (part of a firearm holding the round before firing)


chamber pot



■ n.
 καθίκι





chamber music




■ n.
 μουσική δωματίου





chamber of commerce

  
  
  





■ n.
 εμπορικό επιμελητήριο





chamber orchestra

  





■ n.
 ορχήστρα δωματίου





chamber pot

  
  
  
  
  
  





■ n.
 καθίκι





chamberlain

  
  
  


/ˈt͡ʃeɪmbɚlɪn/



■ n.
 αυλάρχης





chamberlain's office




 αυλαρχείο





chamberlainship

  





■ n.
 αυλαρχία





chambermaid

  
  
  


/ˈt͡ʃeɪm.bə(ɹ).meɪd/



■ n.
 καμαριέρα





Chambord

/ʃɒ̃ˈbɔː(ɹ)/



■ name
 Σαμπόρ





chameleon

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmi.li.ən/



■ n.
 χαμαιλέων





chamois

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃæmwɑː/



■ n.



1 
αγριόγιδο



2 
αγριοκάτσικο



3 
αίγαγρος






Chamonix




■ name
 Σαμονί





Champagne

  
  





■ n.
 Καμπανία

champagne
/ʃæmˈpeɪn/



■ n.



1 
σαμπάνια
 (sparkling white wine produced in Champagne)



2 
αφρώδης οίνος
 (any sparkling white wine)



■ adj
 σαμπανιζέ





champagne

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃæmˈpeɪn/



■ n.



1 
σαμπάνια
 (sparkling white wine produced in Champagne)



2 
αφρώδης οίνος
 (any sparkling white wine)



■ adj
 σαμπανιζέ

champaign
/ˈʃæmpeɪn/



■ n.



1 
κάμπος



2 
ύπαιθρος






champagne-like




 σαμπανιζέ





champaign

  
  
  
  
  


/ˈʃæmpeɪn/



■ n.



1 
κάμπος



2 
ύπαιθρος






champion

  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæmpiən/



■ n.



1 
πρωταθλητής
 (someone who has been winner in a contest)



2 
πρωταθλήτρια
 (someone who has been winner in a contest)



3 
υπέρμαχος
 (defender of a cause)



4 
υπερασπιστής
 (defender of a cause)



■ v.



1 
προασπίζω



2 
υπερασπίζομαι


champagne
/ʃæmˈpeɪn/



■ n.



1 
σαμπάνια
 (sparkling white wine produced in Champagne)



2 
αφρώδης οίνος
 (any sparkling white wine)



■ adj
 σαμπανιζέ





championship

  
  
  


/ˈt͡ʃæmpi.ənʃɪp/



■ n.
 πρωτάθλημα





chance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃæns/



■ n.



1 
ευκαιρία
 (an opportunity or possibility)



2 
πιθανότητα
 (an opportunity or possibility)



3 
τύχη
 (random occurrence)



4 
σύμπτωση
 (random occurrence)



5 
περίσταση
 (random occurrence)



6 
συγκυρία
 (random occurrence)



7 
πιθανότητα
 (probability of something happening)



8 
ενδεχόμενο
 (probability of something happening)






chance upon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɑːns əˌpɒn/



■ v.
 τυχαίνω





chancel

  
  
  


/ˈtʃɑːnsəl/



■ n.
 ιερό





chancellor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʃɑːnsələ/



■ n.



1 
καγκελάριος
 (senior secretary or official with administrative or legal duties, sometimes in charge of some area of government)



2 
πρωτοσύγκελλος
 (senior secretary or official with administrative or legal duties, sometimes in charge of some area of government)



3 
καγκελάριος
 (masculine, head of government in some German-speaking countries)






chancellorship

  
  
  





■ n.
 καγκελαρία





chancer

  


/ˈtʃɑːn.sə(ɹ)/



■ n.
 τυχοδιώκτης





chandelier

  


/ˌʃæn.dəˈlɪə(ɹ)/



■ n.
 πολυέλαιος





change

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃeɪnd͡ʒ/



■ v.



1 
αλλάζω
 (to become something different)



2 
μεταμορφώνομαι
 (to become something different)



3 
αλλάζω
 (to make something into something else)



4 
μεταβάλλω
 (to make something into something else)



5 
αλλάζω
 (to replace)



6 
αντικαθιστώ
 (to replace)



7 
αλλάζω
 (to replace one's own clothing)



8 
μετεπιβιβάζομαι
 (to transfer to another vehicle)



■ n.



1 
αλλαγή
 (the process of becoming different)



2 
ψιλά
 (small denominations of money given in exchange for a larger denomination)



3 
αλλαγή
 (a replacement)



4 
ρέστα
 (balance returned after a purchase)






change direction




 αλλαξοδρομώ





change into




 μετατρέπω





change of faith/religion




 αλλαξοπιστία





change of mind

  





■ n.
 μετάνοια





change one's mind

  
  
  





■ v.
 μετανιώνω





change radically




 αναμορφώνω





changeability

  





■ n.
 ακαταστασία





changeable

  


/ˈt͡ʃeɪn.d͡ʒə.bəl/



■ adj



1 
μεταβλητός



2 
άστατος



3 
αλλοιώσιμος



4 
ασταθής






changeable weather




 αλλαξοκαιριά





changeableness




■ n.
 μεταβλητότητα





changed

/t͡ʃeɪnd͡ʒd/



■ adj
 αλλαγμένος

change
/t͡ʃeɪnd͡ʒ/



■ v.



1 
αλλάζω
 (to become something different)



2 
μεταμορφώνομαι
 (to become something different)



3 
αλλάζω
 (to make something into something else)



4 
μεταβάλλω
 (to make something into something else)



5 
αλλάζω
 (to replace)



6 
αντικαθιστώ
 (to replace)



7 
αλλάζω
 (to replace one's own clothing)



8 
μετεπιβιβάζομαι
 (to transfer to another vehicle)



■ n.



1 
αλλαγή
 (the process of becoming different)



2 
ψιλά
 (small denominations of money given in exchange for a larger denomination)



3 
αλλαγή
 (a replacement)



4 
ρέστα
 (balance returned after a purchase)






changeless




■ adj
 αδιάπτωτος





changeover

  
  
  





■ n.
 μετάβαση





changing

  
  
  


/ˈt͡ʃeɪnd͡ʒɪŋ/



■ v.
 άλλαγμα

change
/t͡ʃeɪnd͡ʒ/



■ v.



1 
αλλάζω
 (to become something different)



2 
μεταμορφώνομαι
 (to become something different)



3 
αλλάζω
 (to make something into something else)



4 
μεταβάλλω
 (to make something into something else)



5 
αλλάζω
 (to replace)



6 
αντικαθιστώ
 (to replace)



7 
αλλάζω
 (to replace one's own clothing)



8 
μετεπιβιβάζομαι
 (to transfer to another vehicle)



■ n.



1 
αλλαγή
 (the process of becoming different)



2 
ψιλά
 (small denominations of money given in exchange for a larger denomination)



3 
αλλαγή
 (a replacement)



4 
ρέστα
 (balance returned after a purchase)






changing room

  
  
  





■ n.



1 
αποδυτήριο
 (room in gym, sports center, etc.)



2 
δοκιμαστήριο
 (room in shop)






changing room(s)




 αποδυτήρια





changing table

  


/ˈt͡ʃeɪnd͡ʒɪŋ ˈteɪbəl/



■ n.
 αλλαξιέρα





Chania

  





■ name
 Χανιά





channel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃænəl/



■ n.
 κανάλι


■ v.
 διοχετεύω





Channel Islands

  


/ˈtʃænəl ˌaɪləndz/



■ name
 Αγγλονορμανδικές Νήσοι





chanson

  


/ʃɑ̃ːˈsɔ̃ː/



■ n.
 σανσόν





chant

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɑːnt/



■ v.
 άσμα





chanted




■ v.
 ψαλμένος

chant
/t͡ʃɑːnt/



■ v.
 άσμα





chanter

  
  
  


/ˈtʃɑːntə/



■ n.
 ψάλτης





chaos

  


/ˈkeɪ.ɒs/



■ n.
 χάος





chaos theory




■ n.
 θεωρία του χάους





chaotic

  
  


/keɪˈɒtɪk/



■ adj
 χαοτικός





chap

  
  
  
  
  


/t͡ʃæp/



■ n.
 τύπος

chapter
/ˈt͡ʃæptə(r)/



■ n.
 κεφάλαιο

cheap
/t͡ʃip/



■ adj
 φτηνός

chop
/t͡ʃɒp/



■ n.



1 
παϊδάκι
 (cut of meat)



2 
κοψίδι
 (cut of meat)



3 
μπριζόλα
 (cut of meat)



4 
χτύπημα
 (blow with an axe or similar utensil)



5 
τσεκουριά
 (blow with an axe or similar utensil)



6 
απόλυση
 (dismissal, especially from employment)



■ v.



1 
λιανίζω



2 
τεμαχίζω



3 
πελεκώ






chaparral

  
  
  
  
  


/ˌʃæp.əˈɹæl/



■ n.



1 
θαμνώνες



2 
θαμνότοπος






chapel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæp.əl/



■ n.



1 
παρεκκλήσι



2 
εξωκκλήσι






chaperone

  
  
  


/ˈʃæ.pəˌɹoʊn/



■ n.
 συνοδός


■ v.
 συνοδεύω





chapter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæptə(r)/



■ n.
 κεφάλαιο





char

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɑː/



■ v.
 καρβουνιάζω


■ n.



1 
άνθρακας



2 
κάρβουνο



■ n.



1 
παραδουλεύτρα



2 
καθαρίστρια






character

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹɪktə/



■ n.



1 
χαρακτήρας
 (being in a story)



2 
χαρακτήρας
 (distinguishing feature)



3 
χαρακτήρας
 (moral strength)



4 
χαρακτήρας
 (notable or eccentric person)



5 
χαρακτήρας
 (symbol or letter)



6 
γράμμα
 (symbol or letter)



7 
χαρακτήρας
 ((computing) basic element in a text string)






character actor

  





■ n.



1 
καρατερίστας



2 
καρατερίστα






character class

  





■ n.
 κλάση χαρακτήρων





character encoding

  





■ n.
 κωδικοποίηση χαρακτήρων





characterise

  
  
  
  





■ v.
 αποκαλώ

characterize
/ˈkæɹəktəɹaɪz/



■ v.
 χαρακτηρίζω





characteristic

  
  
  


/ˌkæɹəktəˈɹɪstɪk/



■ adj



1 
χαρακτηριστικός



2 
τυπικός



■ n.
 χαρακτηριστικό





characteristically




■ adv
 χαρακτηριστικά





characterization

  
  
  


/ˌkæɹəktəɹaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 χαρακτηρισμός





characterize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹəktəɹaɪz/



■ v.
 χαρακτηρίζω





charcoal

  
  
  


/ˈtʃɑː.kəʊl/



■ n.
 κάρβουνο





charcuterie

  


/ʃɑːɹˌk(j)uːtəˈɹiː/



■ n.



1 
αλλαντικό



2 
αλλαντοπώλης



3 
αλλαντοποιός



4 
αλλαντοπωλείο






chard

  
  
  
  
  


/t͡ʃɑːd/



■ n.
 σέσκουλο





Charente




■ name
 Σαράντ





Charente-Maritime




■ name
 Σαράντ-Μαριτίμ





charge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɑːd͡ʒ/



■ n.



1 
χρέωση
 (amount of money levied for a service)



2 
επίθεση
 (military: ground attack)



3 
κατηγορία
 (accusation)



4 
φόρτιση
 (electric charge)



5 
υπευθυνότητα
 (scope of responsibility)



6 
ευθύνη
 (someone or something entrusted to one's care)



7 
φορτίο
 (load or burden)



■ v.



1 
χρεώνω
 (to assign a debit to an account)



2 
χρεώνω
 (to demand, require payment)



3 
φορτίζω
 (to add energy to)



4 
γιούργια
 (military: to attack by moving forward quickly)






charge unit




 μονάδα





charged

  


/t͡ʃɑːd͡ʒd/



■ v.



1 
κατηγορούμενος



2 
κατηγορουμένη


charge
/t͡ʃɑːd͡ʒ/



■ n.



1 
χρέωση
 (amount of money levied for a service)



2 
επίθεση
 (military: ground attack)



3 
κατηγορία
 (accusation)



4 
φόρτιση
 (electric charge)



5 
υπευθυνότητα
 (scope of responsibility)



6 
ευθύνη
 (someone or something entrusted to one's care)



7 
φορτίο
 (load or burden)



■ v.



1 
χρεώνω
 (to assign a debit to an account)



2 
χρεώνω
 (to demand, require payment)



3 
φορτίζω
 (to add energy to)



4 
γιούργια
 (military: to attack by moving forward quickly)






chargehand

  





■ n.



1 
αρχιεργάτης



2 
επιστάτης






charger

  


/ˈtʃɑːdʒə/



■ n.
 απλάδα





Chariclea




■ name
 Χαρίκλεια





chariot

  
  
  


/ˈt͡ʃæɹɪət/



■ n.
 άρμα





chariot race




 αρματοδρομία





chariot racing




 αρματοδρομία





charioteer

  
  
  
  
  


/ˌt͡ʃɛ.ɹi.əˈtɪɹ/



■ n.



1 
αρματηλάτης



2 
αρματοδρόμος






charioteering




■ v.
 αρματηλασία

charioteer
/ˌt͡ʃɛ.ɹi.əˈtɪɹ/



■ n.



1 
αρματηλάτης



2 
αρματοδρόμος






Charis

/ˈkeɪɹɪs/



■ name
 Χάρις





charism

  
  





■ n.
 θείο χάρισμα





charisma

  
  


/kəˈɹɪzmə/



■ n.
 χάρισμα





charismatic

  
  


/ˌkæɹɪzˈmætɪk/



■ adj
 χαρισματικός





charitable




■ adj



1 
φιλάνθρωπος



2 
αγαθοεργός



3 
φιλανθρωπικός



4 
αγαθοποιός



5 
αγαθοεγός






charitable collection




 λογία





Charites




■ name
 Χάριτες





charity

  
  


/ˈtʃæɹɪti/



■ n.



1 
φιλανθρωπικό ίδρυμα
 (organization)



2 
ελεημοσύνη
 (goods or money given)



3 
αγαθοεργία
 (benevolence to less fortunate)



4 
καλοσύνη
 (attitude)



5 
φιλανθρωπία
 (attitude)



6 
καλοσύνη
 (Christian love)



7 
φιλανθρωπία
 (Christian love)






charlatan

  


/ˈʃɑɹlətən/



■ n.
 αγύρτης





charlatanism

  





■ n.
 αγυρτεία





charlatanry

  





■ n.
 αγυρτεία





Charleroi

/ˈʃɑː(ɹ)ləɹwɑː/



■ name
 Σαρλερουά





Charles

  
  


/t͡ʃɑɹlz/



■ name



1 
Κάρολος



2 
Τσαρλς






Charles's law

  


/ˌtʃɑːlz ˈlɔː/



■ name



1 
νόμος του Σαρλ



2 
νόμος της ισόχωρης μεταβολής






Charleston

  


/ˈtʃɑɹlstən/



■ n.
 τσάρλεστον





Charlotte

  
  


/ˈʃɑːlət/



■ name
 Σάρλοτ





charm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʃɑːm/



■ n.



1 
φυλαχτό
 (something with magic power)



2 
γοητεία
 (quality of inspiring delight or admiration)



3 
ψευτοστολίδι
 (a small trinket on a bracelet or chain)



■ v.
 γοητεύω





charm or spell




 αμπόδεμα





charmed

/tʃɑːmd/



■ adj
 γοητευμένος

charm
/tʃɑːm/



■ n.



1 
φυλαχτό
 (something with magic power)



2 
γοητεία
 (quality of inspiring delight or admiration)



3 
ψευτοστολίδι
 (a small trinket on a bracelet or chain)



■ v.
 γοητεύω





charming

  
  
  
  


/ˈtʃɑː(ɹ).mɪŋ/



■ adj



1 
ελκυστικός



2 
αξιέραστος



3 
γοητευτικός


charm
/tʃɑːm/



■ n.



1 
φυλαχτό
 (something with magic power)



2 
γοητεία
 (quality of inspiring delight or admiration)



3 
ψευτοστολίδι
 (a small trinket on a bracelet or chain)



■ v.
 γοητεύω





Charon

  


/ˈkɛəɹɒn/



■ name



1 
Χάρων
 (a moon of Pluto)



2 
Χάροντας
 (a moon of Pluto)



3 
Χάρων
 (the ferryman of Hades)



4 
Χάρος
 (the ferryman of Hades)






Charpy impact test

  
  
  





■ n.
 Δοκιμή πρόσκρουσης Charpy





charred




■ adj
 καρβουνιασμένος

char
/t͡ʃɑː/



■ v.
 καρβουνιάζω


■ n.



1 
άνθρακας



2 
κάρβουνο



■ n.



1 
παραδουλεύτρα



2 
καθαρίστρια






charring

  





■ v.



1 
ανθρακοποίηση



2 
απανθράκωση


char
/t͡ʃɑː/



■ v.
 καρβουνιάζω


■ n.



1 
άνθρακας



2 
κάρβουνο



■ n.



1 
παραδουλεύτρα



2 
καθαρίστρια






chart

  
  
  


/t͡ʃɑɹt/



■ n.



1 
χάρτης



2 
πίνακας






charter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɑːtə/



■ n.
 χάρτης





chartered accountant

  





■ n.
 ορκωτός λογιστής





Chartism

  





■ name
 χαρτισμός





Chartres

/ˈʃɑːtɹə/



■ name
 Σαρτρ





charwoman

  
  
  





■ n.
 καθαρίστρια





Charybdis

/kəˈɹɪbdɪs/



■ name



1 
Χάρυβδις



2 
Χάρυβδη






chase

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃeɪs/



■ n.
 καταδίωξη


■ v.



1 
κυνηγώ



2 
καταδιώκω






chase away

  
  
  





■ v.



1 
διώχνω



2 
αποδιώχνω






chased

/t͡ʃeɪst/



■ adj
 κυνηγημένος

chase
/t͡ʃeɪs/



■ n.
 καταδίωξη


■ v.



1 
κυνηγώ



2 
καταδιώκω






chasing away




■ v.
 διώξιμο

chase away



■ v.



1 
διώχνω



2 
αποδιώχνω






chasm

  
  
  
  


/ˈkæzəm/



■ n.



1 
χάσμα
 (gap)



2 
χάσμα
 (difference of opinion)



3 
ρήγμα
 (difference of opinion)



4 
σχίσμα
 (difference of opinion)



5 
διάσπαση
 (difference of opinion)






chassis

  


/ˈt͡ʃæsi/



■ n.
 σασί





chaste

  
  
  
  
  
  


/t͡ʃeɪst/



■ adj
 αγνός





chasten

  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃeɪ.sən/



■ v.
 παιδεύω





chastened

  


/ˈtʃeɪsənd/



■ adj
 παιδεύομαι

chasten
/ˈt͡ʃeɪ.sən/



■ v.
 παιδεύω





chastise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʃæˈstaɪz/



■ v.
 βάζω χέρι





chastity

  


/ˈt͡ʃastɪti/



■ n.



1 
αγνεία



2 
αγνότητα






chasuble

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃæzjʊbəl/



■ n.
 φαιλόνιο





chat

  
  
  
  
  


/t͡ʃæt/



■ v.



1 
ψιλοκουβεντιάζω
 (be engaged in informal conversation)



2 
συνομιλώ
 (be engaged in informal conversation)



3 
ψιλοκουβεντιάζω
 (talk more than a few words)



4 
συνομιλώ
 (talk more than a few words)



5 
τηλεσυνδιασκέπτομαι
 (exchange messages in real time)



■ n.



1 
κουβεντούλα
 (informal conversation)



2 
ψιλοκουβέντα
 (informal conversation)



3 
τηλεσυνδιάσκεψη
 (exchange of text or voice messages in real time)



4 
ικτερίς
 (bird in the subfamily Saxicolini)






Chattanooga

/ˌt͡ʃæ.təˈnu.ɡə/



■ name
 Τσατανούγκα





chatter

  
  
  
  
  


/ˈtʃætə/



■ n.
 φλυαρία





chatterbox

  


/ˈtʃæ.tə(ɹ)ˌbɒks/



■ n.



1 
πολυλογάς



2 
φαφλατάς






chattering

  
  





■ v.
 φλύαρος

chatter
/ˈtʃætə/



■ n.
 φλυαρία





chatty

  
  
  


/ˈt͡ʃæti/



■ adj



1 
φλύαρος



2 
ομιλητικός






chauffeur

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɒˈfɜː/



■ n.



1 
οδηγός
 (masculine)



2 
σιοφέρης






chauvinism

  


/ˈʃəʊ.vɪ.nɪ.zəm/



■ n.



1 
σωβινισμός
 (excessive patriotism)



2 
υπερεθνικοφροσύνη
 (excessive patriotism)



3 
υπερεθνικισμός
 (excessive patriotism)



4 
σωβινισμός
 (unwarranted bias)






chauvinist

  





■ adj
 εθνικιστικός





chauvinistic




■ adj
 σοβινιστικός





chav

  


/t͡ʃæv/



■ n.
 κάγκουρας





chayote

  


/t͡ʃɑˈjoʊti/



■ n.
 τσακάλι





cheap

  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃip/



■ adj
 φτηνός





cheap brand




 μάρκα μ' έκαψες





cheap restaurant




 μαγειρείο





cheapness

  


/ˈtʃiːpnəs/



■ n.
 φτήνια





cheapskate

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃipˌskeɪt/



■ n.
 φραγκοφονιάς





cheat

  
  
  
  
  


/t͡ʃiːt/



■ n.
 απατεώνας





cheat on

  
  
  





■ v.
 απατώ





cheat sheet

  
  
  
  
  





■ n.
 σκονάκι





cheated

/ˈt͡ʃiːtɪd/



■ adj
 απατημένος

cheat
/t͡ʃiːt/



■ n.
 απατεώνας





cheater

  
  


/ˈt͡ʃiːtɚ/



■ n.
 ζαβολιάρης





cheating

  
  


/ˈt͡ʃiːtɪŋ/



■ v.



1 
κεράτωμα



2 
ζαβολιά



3 
ζαβολιάρης


cheat
/t͡ʃiːt/



■ n.
 απατεώνας





Cheboksary

/ˌt͡ʃɛbɒkˈsæɹiː/



■ name
 Τσεμποξάρι





Chechen

  


/ˈtʃɛ.tʃɛn/



■ name
 τσετσενικά





Chechnya

  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛtʃ.ni.ə/



■ name
 Τσετσενία





check

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɛk/



■ n.



1 
σαχ



2 
ρουά



■ v.



1 
ανακόπτω
 (to control, limit, or halt)



2 
επαληθεύω
 (to verify or compare with a source of information)


cheque
/t͡ʃɛk/



■ n.
 επιταγή





check (US)




 λογαριασμός





check in

  
  
  





■ v.
 κάνω check-in (káno check-in)





check out

  
  
  





■ v.
 τινάζω





check-in

  
  





■ n.
 κάνω check-in (káno check-in)





checker

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʃɛkə/



■ n.



1 
ελεγκτής
 (One who checks or verifies something)



2 
ταμίας
 (masculine, The clerk who tallies cost of purchases and accepts payment)






checkered

  





■ adj
 πολυτάραχος

checker
/ˈtʃɛkə/



■ n.



1 
ελεγκτής
 (One who checks or verifies something)



2 
ταμίας
 (masculine, The clerk who tallies cost of purchases and accepts payment)






checking

  
  
  


/ˈt͡ʃɛkɪŋ/



■ v.



1 
αναχαίτιση



2 
ανασταλτικός


check
/t͡ʃɛk/



■ n.



1 
σαχ



2 
ρουά



■ v.



1 
ανακόπτω
 (to control, limit, or halt)



2 
επαληθεύω
 (to verify or compare with a source of information)






checklist

  
  
  


/ˈt͡ʃɛklɪst/



■ n.
 λίστα





checkmate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛkmeɪt/



■ intj
 ματ


■ n.
 ματ





checkout

  
  
  


/ˈt͡ʃɛkˌaʊt/



■ n.
 ταμείο





checkpoint

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛkˌpɔɪnt/



■ n.
 σημείο ελέγχου





checksum

  
  
  





■ n.
 άθροισμα ελέγχου





checkup

  
  
  


/ˈt͡ʃɛkʌp/



■ n.



1 
τσεκάπ
 (physical checkup)



2 
έλεγχος ρουτίνας
 (routine inspection)






Cheddar

  


/ˈt͡ʃɛdɚ/



■ name
 Τσένταρ





Cheddar cheese

  





■ n.



1 
Τσένταρ



2 
τυρί Τσένταρ






cheek

  
  
  
  
  


/t͡ʃiːk/



■ n.



1 
μάγουλο
 (part of face)



2 
ζυγωματικά
 (part of face)



3 
κωλομέρι
 (colloquial: buttock)



4 
θράσος
 (colloquial: impudence)






cheeky

  
  
  


/ˈt͡ʃiːki/



■ adj



1 
θρασύς



2 
ιταμός






cheep

  
  
  


/t͡ʃiːp/



■ v.
 κελαηδώ





cheer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɪə̯/



■ n.



1 
ζητωκραυγή
 (a cheerful attitude; gaiety)



2 
χαιρετισμός
 (a cheerful attitude; gaiety)



3 
επευφημία
 (a cheerful attitude; gaiety)



4 
επευφημία
 (a cry of "hurrah", "hurray", "yeah", or some other word expressing joy)



■ v.



1 
χαροποιώ
 (to make cheerful)



2 
επευφημώ
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)



3 
ζητωκραυγάζω
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)






cheer up

  
  
  





■ v.



1 
χαροποιώ



2 
ενθαρύνω



■ intj
 κουράγιο!





cheer up. gladden




 χαροποιώ





cheerful

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪəfəl/



■ adj



1 
γελαστός



2 
χαρούμενος



3 
αλέγρος



4 
εύθυμος






cheerfully

  
  


/ˈt͡ʃɪɹfəli/



■ adv
 αλέγρα





cheerfulness

  
  


/ˈt͡ʃɪɹfəlnəs/



■ n.



1 
αλεγράδα



2 
ευθυμία






cheering

  
  


/ˈt͡ʃɪɹɪŋ/



■ v.
 ανευφήμηση

cheer
/t͡ʃɪə̯/



■ n.



1 
ζητωκραυγή
 (a cheerful attitude; gaiety)



2 
χαιρετισμός
 (a cheerful attitude; gaiety)



3 
επευφημία
 (a cheerful attitude; gaiety)



4 
επευφημία
 (a cry of "hurrah", "hurray", "yeah", or some other word expressing joy)



■ v.



1 
χαροποιώ
 (to make cheerful)



2 
επευφημώ
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)



3 
ζητωκραυγάζω
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)






cheering up




■ v.
 αναψύχωση

cheer up



■ v.



1 
χαροποιώ



2 
ενθαρύνω



■ intj
 κουράγιο!





cheerio

  
  


/ˈtʃɪəɹ.i.əʊ/



■ intj
 στο καλό





cheers

  
  
  
  


/tʃɪəz/



■ intj



1 
εις υγείαν
 (toast when drinking)



2 
στην υγειά…
 (toast when drinking)



3 
γεια μας
 (toast when drinking)



4 
γεια
 (informal: goodbye)


cheer
/t͡ʃɪə̯/



■ n.



1 
ζητωκραυγή
 (a cheerful attitude; gaiety)



2 
χαιρετισμός
 (a cheerful attitude; gaiety)



3 
επευφημία
 (a cheerful attitude; gaiety)



4 
επευφημία
 (a cry of "hurrah", "hurray", "yeah", or some other word expressing joy)



■ v.



1 
χαροποιώ
 (to make cheerful)



2 
επευφημώ
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)



3 
ζητωκραυγάζω
 (to applaud or encourage with cheers or shouts)






cheers!




 εβίβα





cheery

  
  


/ˈt͡ʃɪəɹi/



■ adj
 εύθυμος





cheese

  
  
  
  
  
  


/t͡ʃiːz/



■ n.
 τυρί





cheese factory




 τυροκομείο





cheese pie




 τυρόπιτα





cheese production




 τυροκομία





cheese-lover




 τυρόφιλος





cheeseburger

  
  
  





■ n.



1 
τσίζμπεργκερ



2 
τσίσμπεργκερ






cheesecake

  


/ˈt͡ʃiːzˌkeɪk/



■ n.



1 
τσίζκεϊκ



2 
τσιζκέικ



3 
τσεισκέικ



4 
κέικ τυριού



5 
κέικ με τυρί






cheesecloth

  





■ n.
 τουλουπάνι





cheesemaker

  





■ n.
 τυροκόμος





cheesemaking




■ n.
 τυροκομία





cheetah

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃiːtə/



■ n.



1 
γατόπαρδος



2 
τσιτάχ






chef

  
  
  
  
  


/ʃɛf/



■ n.
 αρχιμάγειρος





Chelmos




 Αροανεία





Chelmsford

/ˈt͡ʃɛlmzfəd/



■ name
 Τσέλμσφορντ





Chelyabinsk

  


/tʃɛlˈjæbɪnsk/



■ name
 Τσελιάμπινσκ





chemical

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɛmɪkəl/



■ adj
 χημικός





chemical bond

  





■ n.
 χημικός δεσμός





chemical compound

  





■ n.
 χημική ένωση





chemical element

  





■ n.
 χημικό στοιχείο





chemical reaction

  





■ n.
 χημική αντίδραση





chemical weapon

  





■ n.
 χημικό όπλο





chemiexcitation

  





■ n.
 χημειοδιέγερση





chemist

  
  
  
  


/ˈkɛmɪst/



■ n.
 χημικός





chemist (UK)




 φαρμακοποιός





chemist's




■ n.
 φαρμακείο





chemistry

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɛm.ɪ.stɹi/



■ n.
 χημεία





chemistry teacher




 χημικός





Chemnitz

/ˈkɛmnɪts/



■ name
 Κέμνιτς





chemosynthesis

  





■ n.
 χημειοσύνθεση





chemotherapy

  
  
  
  


/ˌkiːməʊˈθɛɹəpi/



■ n.
 χημειοθεραπεία





Chenab

  


/ˈt͡ʃɪˌnɑb/



■ name
 Ακεσίνης





Chengde

  
  
  


/t͡ʃɛŋ.də/



■ name
 Τσένγκντε





Chengdu

  
  
  


/t͡ʃɛŋ.du/



■ name
 Τσενγκτού





Chennai

/ˈt͡ʃɛnaɪ/



■ name
 Τσεννάι





Chenonceaux

  





■ name
 Σενονσό





Cheops

  


/ˈkiːɒps/



■ name
 Χέωψ





cheque

  
  
  


/t͡ʃɛk/



■ n.
 επιταγή





cheque (UK)




 επιταγή





chequebook

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛk.bʊk/



■ n.
 βιβλίάριο επιταγών





cherished

/ˈt͡ʃɛɹɪʃt/



■ adj
 προσφιλής





Cherkasy

  





■ name
 Τσερκάσι





Chernihiv

  
  
  
  
  


/t͡ʃəˈniːhiːv/



■ name



1 
Τσερνίχιβ



2 
Τσερνίγκοφ






Chernivtsi

  
  
  
  


/t͡ʃəniːvˈtsiː/



■ name
 Τσερνιβτσί





Chernobyl

  
  


/tʃɜːˈnɒbəl/



■ name
 Τσερνόμπιλ





Cherokee

  


/ˌt͡ʃɛ.ɹəˈkiː/



■ name
 Τσερόκι





cherry

  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛɹi/



■ n.



1 
κεράσι
 (fruit)



2 
κερασιά
 (tree)



3 
κερασιά
 (wood)



4 
κερασί
 (color)



5 
κερασένιο
 (color)



6 
άλικο
 (color)






cherry blossom

  





■ n.
 άνθος κερασιάς





cherry brandy

  





■ n.
 τσέρι





cherry plum

  





■ n.



1 
κορομηλιά
 (Prunus cerasifera)



2 
κορόμηλο
 (the fruit)






cherry plum tree




 κορομηλιά





cherry red

  
  





■ n.



1 
βυσσινής



2 
βυσσινί



3 
κερασένιος






cherry tomato

  





■ n.
 ντοματίνι





cherry tree

  
  
  





■ n.
 κερασιά





cherub

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛ.ɹəb/



■ n.



1 
χερουβείμ



2 
χερουβίμ






cherubic

  


/t͡ʃɪˈɹuː.bɪk/



■ adj
 χερουβικός





chervil

  


/ˈt͡ʃɜː(ɹ)vɪl/



■ n.



1 
χαιρέφυλλο



2 
σκαντζίκι



3 
ανθρίσκος



4 
μυρώνι



5 
φραγκομαϊντανός






Chervonohrad




■ name
 Τσερβονοχράντ





Cheshire cat

  
  


/ˌtʃɛʃə ˈkat/



■ name
 γάτα Τσέσαϊρ





chess

  
  


/t͡ʃɛs/



■ n.



1 
σκάκι



2 
ζατρίκιο






chess piece

  
  
  
  





■ n.
 πεσσός





chessboard

  
  
  





■ n.
 σκακιέρα





chest

  
  
  
  


/t͡ʃɛst/



■ n.



1 
κιβώτιο
 (strong box)



2 
κασόνι
 (strong box)



3 
μπαούλο
 (strong box)



4 
κασέλα
 (strong box)



5 
σεντούκι
 (strong box)



6 
συρταριέρα
 (chest of drawers)



7 
σιφονιέρα
 (chest of drawers)



8 
κομός
 (chest of drawers)



9 
στήθος
 (thorax)



10 
στέρνο
 (thorax)



11 
θώρακας
 (thorax)






chest of drawers

  
  
  





■ n.
 συρταριέρα





chestnut

  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɛs.nʌt/



■ n.



1 
κάστανο
 (nut of the chestnut tree)



2 
καστανό
 (reddish-brown colour)



■ adj
 καστανός





chestnut tree

  


/ˈtʃɛsnʌt ˌtɹiː/



■ n.
 καστανιά





chevron

  
  
  
  
  


/ˈʃɛvɹən/



■ n.
 γαλόνι





chevrons




■ n.
 εισαγωγικά

chevron
/ˈʃɛvɹən/



■ n.
 γαλόνι





chew

  
  
  
  
  


/tʃuː/



■ v.
 μασάω





chew the cud

  
  
  





■ v.



1 
αναμασώ



2 
αναμηρυκάζω



3 
μηρυκάζω



4 
αναχαράζω






chewing gum

  
  
  





■ n.



1 
τσίχλα



2 
μαστίχα






chewing the cud




■ v.
 αναμάσημα

chew the cud



■ v.



1 
αναμασώ



2 
αναμηρυκάζω



3 
μηρυκάζω



4 
αναχαράζω






Cheyenne

  


/ʃaɪˈæn/



■ n.
 Τσεγιέν


■ name
 Τσεγιέν





Chhattisgarh

  
  





■ name



1 
Κατίσγκαρ



2 
Τσατίσγκαρ






chi

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kaɪ/



■ n.
 χι





Chiang Mai

  
  
  
  
  
  


/t͡ʃi.ɑːŋ ˈmaɪ/



■ name
 Τσιάνγκ Μάι





Chiang Rai




■ name
 Τσιάνγκ Ράι





Chiapas

  
  





■ name
 Τσιάπας





chiaroscuro

  
  
  
  
  
  


/kɪˌɑːɹəˈskʊəɹəʊ/



■ n.



1 
φωτοσκίαση



2 
σκιοφωτισμός



3 
κιαροσκούρο






chiasm

  


/ˈkaɪ.æzəm/



■ n.



1 
χίασμα
 (alternative form of chiasma)



2 
χιασμός
 (alternative form of chiasmus)


chiasma
/kaɪˈæzmə/



■ n.
 χίασμα





chiasma

  
  
  
  


/kaɪˈæzmə/



■ n.
 χίασμα





Chiba

  





■ name
 Τσίμπα





chic

  
  
  


/ʃiːk/



■ adj



1 
κυριλέ



2 
κομψός






Chicago

  
  
  


/ʃɪˈkɑː.ɡəʊ/



■ name
 Σικάγο





Chichester

  


/ˈt͡ʃɪt͡ʃɪstə/



■ name
 Τσίτσεστερ





chick

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɪk/



■ n.



1 
νεοσσός
 (young bird)



2 
νεαρό πουλί
 (young bird)



3 
πουλάκι
 (young bird)



4 
κοτοπουλάκι
 (young chicken)



5 
κλωσσοπουλάκι
 (young chicken)



6 
κλωσσόπουλο
 (young chicken)



7 
γκόμενα
 (young woman)






chickadee

  
  
  


/ˈt͡ʃɪk.əˌdi/



■ n.
 παπαδίτσα





chicken

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪkɪn/



■ n.



1 
κοτόπουλο
 (bird)



2 
κότα
 (bird)



3 
κοτόπουλο
 (meat)



4 
κότα
 (coward)


chick
/t͡ʃɪk/



■ n.



1 
νεοσσός
 (young bird)



2 
νεαρό πουλί
 (young bird)



3 
πουλάκι
 (young bird)



4 
κοτοπουλάκι
 (young chicken)



5 
κλωσσοπουλάκι
 (young chicken)



6 
κλωσσόπουλο
 (young chicken)



7 
γκόμενα
 (young woman)






chicken burger

  
  
  





■ n.
 τσίκεν μπέργκερ





chicken coop

  
  
  





■ n.



1 
ορνιθώνας



2 
κοτέτσι






chicken meat




 κοτόπουλο





chicken nugget

  





■ n.
 κοτομπουκιά





chicken pie




 κοτόπιτα





chicken pox

  
  
  


/ˈt͡ʃɪ.k(ə)nˌpɑks/



■ n.
 ανεμοβλογιά





chicken scratch

  





■ n.
 ορνιθοσκαλίσματα





chicken soup

  





■ n.
 κοτόσουπα





chickenshit

  
  
  
  





■ n.



1 
χέστης



2 
χεζάς



3 
χεζού






chickpea

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪkˌpiː/



■ n.



1 
ρεβιθιά
 (plant)



2 
ρεβίθι
 (seed)






chickpea bake




 ρεβιθάδα





chickpea ball




 ρεβυθοκεφτές





chickpea dip




 ρεβιθοσαλάτα





chickpea paste




 ρεβιθοσαλάτα





chickpea plant




 ρεβιθιά





chicory

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʃɪkəɹi/



■ n.



1 
κιχώριον
 (common chicory (Cichorium intybus))



2 
σικορέ
 (common chicory (Cichorium intybus))



3 
πικραλίδα
 (common chicory (Cichorium intybus))



4 
πικρομάρουλο
 (common chicory (Cichorium intybus))



5 
ραδίκι
 (common chicory (Cichorium intybus))



6 
σικορέ
 (coffee substitute)






chide

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ t͡ʃaɪd/



■ v.
 μαλώνω





chief

  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃiːf/



■ n.
 αρχηγός


■ adj
 κύριος





chief accountant







1 
αρχιλογιστής



2 
αρχιλογίστρια






chief administrator




 διοικητής





chief butler




 αρχιτρίκλινος





chief cantor/chanter




 αρχιψάλτης





chief engineer




 αρχιμηχανικός





chief executive officer

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
διευθύνων σύμβουλος



2 
διευθύνουσα σύμβουλος






chief fireman




 αρχιθερμαστής





chief flight attendant




 αρχιθαλαμηπόλος





chief justice

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αρχιδικαστής



2 
αρχιδικαστίνα






chief mate

  





■ n.
 αντιπλοίαρχος





chief of staff

  
  





■ n.
 αρχιεπιστολέας





chief physician




 αρχίατρος





chief pilot




 αρχιπλοηγός





chief prison officer




 αρχιδεσμοφύλακας





chief rabbi




 αρχιραββίνος





chief shepherd




 τσέλιγκας





chief steward




 αρχιθαλαμηπόλος





chief stoker




 αρχιθερμαστής





chief technician







1 
αρχιτεχνίτης



2 
αρχιτεχνίτισσα






chief veterinary officer




 αρχικτηνίατρος





chief veterinary surgeon




 αρχικτηνίατρος





chief warder




 αρχιδεσμοφύλακας





chiefly

  
  
  
  


/ˈtʃiːf.li/



■ adv
 κυρίως





chiefly US)




 φαβορίτα





chieftain

  


/ˈt͡ʃiːf.tən/



■ n.
 καπετάνιος





Chieti




■ name
 Κιέτι





chiffchaff

  
  


/ˈt͡ʃɪf.t͡ʃæf/



■ n.
 δενδροφυλλοσκόπος





Chihuahua

  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɪˈwɑːwɑː/



■ name
 Τσιουάουα


■ n.
 τσιουάουα





chilblain

  
  
  


/t͡ʃɪlbleɪn/



■ n.
 χιονίστρα





child

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃaɪld/



■ n.



1 
παιδί
 (son or daughter; someone's child)



2 
τέκνο
 (son or daughter; someone's child)



3 
παιδί
 (a minor)



4 
ανήλικος
 (a minor)



5 
απότοκος
 ((computing) object which has a subservient or derivative role relative to another object)






child labour

  





■ n.
 παιδική εργασία





child object




 απότοκος





child prodigy

  





■ n.
 παιδί-θαύμα





child's play

  


/ˈt͡ʃaɪldz ˌpleɪ/



■ n.
 παιχνιδάκι





childbearing

  
  
  





■ n.
 τεκνοποίηση


■ adj
 τεκνοποιητικός





childbirth

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃaɪldˌbɝθ/



■ n.



1 
γέννα



2 
τοκετός






childhood

  


/ˈt͡ʃaɪldhʊd/



■ n.



1 
παιδική ηλικία
 (state of being a child)



2 
παιδική ηλικία
 (time when one is a child)



3 
πρώτα στάδια
 (early stages of development of something)



4 
παιδική ηλικία
 (early stages of development of something)






childhood friend

  





■ n.
 παιδικός φίλος





childish

/ˈt͡ʃaɪldɪʃ/



■ adj



1 
παιδιάστικος
 (behaving immaturely)



2 
παιδαριώδης
 (behaving immaturely)



3 
παιδικός
 (belonging to or suitable for a child)






childish play




 παιδιά





childishly




■ adv
 παιδικά





childishness

  


/ˈt͡ʃaɪld.ɪʃ.nəs/



■ n.
 αφέλεια





childless




■ adj



1 
άκληρος



2 
άτεκνος



3 
άπαις






childless person




 άπαις





childlessness




■ n.



1 
ακληρία



2 
ατεκνία






childlike

  


/ˈt͡ʃaɪldlaɪk/



■ adj
 παιδιάστικος





children's




 παιδικός





children's game

  





■ n.



1 
κολοκυθιά



2 
αμπάριζα






children's items




 παιδικά





children's rights

  





■ n.
 δικαιώματα του παιδιού





children's toy




 πριτσομπαλίτσας





childrenswear




■ n.
 παιδικά





Chile

  


/ˈt͡ʃɪl.i/



■ name
 Χιλή





Chilean

  
  


/ˈt͡ʃɪli.ən/



■ adj
 χιλιανός


■ n.



1 
Χιλιανός



2 
Χιλιανή






chili

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪli/



■ n.
 τσίλι





chili flakes




 μπούκοβο





chili pepper

  
  
  
  
  


/ˈtʃɪli ˈpɛpə(ɹ)/



■ n.
 πιπεριά καυτερί





chiliahedron

  
  
  


/kɪlɪəˈhiːdɹən/



■ n.
 χιλίεδρο





chill

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɪl/



■ n.



1 
ψύχω



2 
ψόφος



3 
κρυολογημένος



4 
ρίγος






chilled

/t͡ʃɪld/



■ adj



1 
κρύος



2 
παγωμένος


chill
/t͡ʃɪl/



■ n.



1 
ψύχω



2 
ψόφος



3 
κρυολογημένος



4 
ρίγος






chilli (UK)




 τσίλι





chills

/t͡ʃɪlz/



■ n.
 ρίγος

chill
/t͡ʃɪl/



■ n.



1 
ψύχω



2 
ψόφος



3 
κρυολογημένος



4 
ρίγος






chilly

  
  
  


/ˈt͡ʃɪli/



■ adj



1 
κρύος
 (cold enough to cause discomfort)



2 
ψυχρός
 (cold enough to cause discomfort)



3 
ψυχρός
 (distant and cool; unfriendly)



4 
παγερός
 (distant and cool; unfriendly)


chili
/ˈt͡ʃɪli/



■ n.
 τσίλι





Chilon




■ name



1 
Χίλων



2 
Χείλων






Chilpancingo




■ name
 Τσιλπανσίνγκο





chimaera

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χίμαιρα

chimera
/kaɪˈmɪɹə/



■ n.



1 
χίμαιρα
 (foolish thought, product of the imagination)



2 
χίμαιρα
 (organism with genetically distinct cells from two or more zygotes)



3 
χιμαιρισμός
 (organism with genetically distinct cells from two or more zygotes)


Chimera
/kaɪˈmɪɹə/



■ name



1 
Χίμαιρα



2 
χίμαιρα






chimera

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kaɪˈmɪɹə/



■ n.



1 
χίμαιρα
 (foolish thought, product of the imagination)



2 
χίμαιρα
 (organism with genetically distinct cells from two or more zygotes)



3 
χιμαιρισμός
 (organism with genetically distinct cells from two or more zygotes)


chimaera



■ n.
 χίμαιρα

Chimera
/kaɪˈmɪɹə/



■ name



1 
Χίμαιρα



2 
χίμαιρα






Chimera

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kaɪˈmɪɹə/



■ name



1 
Χίμαιρα



2 
χίμαιρα


Himara



■ name
 Χειμάρρα





Chimera/Chimaera




 Χίμαιρα





chimney

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪmni/



■ n.



1 
καπνοδόχος



2 
καμινάδα



3 
φουγάρο






chimney sweep

  
  
  
  
  





■ n.
 καπνοδοχοκαθαριστής





chimpanzee

  
  
  
  
  


/t͡ʃɪmˈpæn.zi/



■ n.
 χιμπατζής





chin

  
  
  


/t͡ʃɪn/



■ n.



1 
σαγόνι



2 
πηγούνι






China

  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃaɪnə/



■ name
 Κίνα





china shop




 υαλοπωλείο





Chinaman

  


/ˈt͡ʃaɪnəmən/



■ n.
 Κινέζος





chinchilla

  


/t͡ʃɪnˈt͡ʃɪlə/



■ n.
 τσιντσιλά





Chinese

  
  
  
  
  


/t͡ʃaɪˈniːz/



■ adj



1 
κινέζικος



2 
κινεζικός



■ name



1 
Κινέζοι
 (the people of China — see also Han Chinese, overseas Chinese)



2 
κινέζικα
 (the standard language of China — see also Mandarin)



3 
κινεζική γλώσσα
 (the standard language of China — see also Mandarin)



■ n.



1 
Κινέζος
 (person from China or of Chinese descent)



2 
Κινέζα
 (person from China or of Chinese descent)



3 
κινέζικο
 (Chinese food)






Chinese cabbage

  





■ n.
 μποκ τσόι





Chinese court official




 μανδαρίνος





Chinese gooseberry

  





■ n.
 ακτινίδιο





Chinese Taipei




■ name
 Κινεζική Ταϊπέι





Chinese whispers




■ n.
 χαλασμένο τηλέφωνο





Chios

  
  
  
  


/ˈki.ɑs/



■ name
 Χίος





chip

  
  
  
  


/t͡ʃɪp/



■ n.



1 
πελεκούδι
 (small piece broken off)



2 
ροκανίδι
 (small piece broken off)



3 
θραύσμα
 (small piece broken off)



4 
θραύσμα
 (damaged area of a surface)



5 
μάρκα
 (token used in gambling)



6 
τσιπάκι
 (informal, integrated circuit)



7 
πατατάκι
 (thin, crisp, fried piece of potato or vegetable)






chip shot

  
  
  
  
  





■ n.
 σέντρα





chips (UK)




 πατάτα





chips (US)







1 
τσιπ



2 
τσιπς






chipset

  


/ˈt͡ʃɪpˌsɛt/



■ n.
 πλινθιοσύνολο





chiral

  


/ˈkaɪɹəl/



■ adj
 χειραλικός





chirality

  


/kaɪˈɹælɪti/



■ n.
 χειρομορφία





chiromancer

  
  
  
  
  


/ˈkaɪɹə(ʊ)mænsə/



■ n.
 χειρομάντης





chiromancy

  
  
  
  
  
  


/ˈkaɪ.ɹə(ʊ).mæn.si/



■ n.
 χειρομαντεία





Chiron

/ˈkaɪɹən/



■ name
 Χείρων





chiropractic

/ˌkaɪɹəˈpɹæktɪk/



■ n.
 χειροπρακτική





chiropractor

  
  
  


/ˈkaɪ.ɹəˌpɹæk.tə(ɹ)/



■ n.



1 
χειροπρακτικός
 (masculine)



2 
χειροπράκτης



3 
χειροπράκτισσα






chiropter

  





■ n.
 χειρόπτερο





chirp

  
  
  
  


/t͡ʃɜːp/



■ n.



1 
τιτίβισμα
 (birds)



2 
τερέτισμα
 (insects)



■ v.



1 
τιτιβίζω
 (birds)



2 
κελαηδώ
 (birds)



3 
τερετίζω
 (insects)






chirp away




 τιτιβίζω





chirp. cheep




 κελαηδάω





chirpy

  
  
  


/ˈt͡ʃɜː(ɹ)pi/



■ adj
 αλέγρος





chirrup

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪɹəp/



■ v.
 κελαηδώ





chisel

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪzəl/



■ n.
 σκαρπέλο





Chita

/t͡ʃɪˈtɑː/



■ name
 Τσιτά





chiton

  
  
  
  
  
  


/ˈkaɪtn̩/



■ n.
 χιτώνας


■ n.
 χιτώνας





chitterling

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 γαρδούμπα





chivalric

/ʃɪˈvalrɪk/



■ adj
 ιπποτικός





chivalrous

/ˈʃɪv.əl.ɹəs/



■ adj
 ιπποτικός





chivalrously




■ adv
 ιπποτικά





chivalry

  
  


/ˈʃɪvəlɹi/



■ n.



1 
ιπποσύνη
 (ethical code)



2 
ιπποτισμός
 (Courteous behavior, especially that of men towards women)



3 
ευγένεια
 (Courteous behavior, especially that of men towards women)






chive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃaɪv/



■ n.
 σχοινόπρασο





chives (herb)







1 
πρασουλίδα



2 
σχοινόπρασο






Chișinău

  
  
  


/ˌkɪʃɪˈnaʊ/



■ name
 Κισινάου





chlamydia

  
  


/kləˈmɪd.i.ə/



■ n.
 χλαμύδια





Chlamydotis undulata







1 
χλαμυδωτίδα της Σαχάρας



2 
χλαμυδόγαλος






chlamys

  
  


/ˈklæmɪs/



■ n.
 χλαμύδα





Chloe

  
  
  
  
  


/ˈkloʊ.i/



■ name
 Χλόη





chloride

  
  
  


/ˈklɔːˌɹaɪd/



■ n.



1 
χλωρίδιο



2 
χλωριούχος






chlorine

  
  
  


/ˈklɔɹin/



■ n.
 χλώριο





chloroform

  
  
  


/ˈklɒɹə(ʊ)ˌfɔː(ɹ)m/



■ n.
 χλωροφόρμιο





chlorophyll

  
  


/ˈklɔː.ɹə.fɪl/



■ n.
 χλωροφύλλη





chloroquine

  
  


/ˈklɔː.ɹə(ʊ).kwiːn/



■ n.
 χλωροκίνη





chocolate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃɒk(ə)lɪt/



■ n.



1 
σοκολάτα
 (food made from ground roasted cocoa beans)



2 
σοκολατάκι
 (small piece of confectionery made from chocolate)



3 
σοκολατί
 (colour)



■ adj
 σοκολατένιος





chocolate cake

  





■ n.



1 
κέικ σοκολάτας



2 
σοκολατένιο κέικ






chocolate chip

  
  
  





■ n.
 κομμάτια σοκολάτας





chocolate colour




 σοκολατί





chocolate milk

  


/ˌt͡ʃɑklɪtˈmɪɫk/



■ n.
 σοκολατούχο γάλα





chocolate truffle

  
  
  





■ n.
 τρούφα





choice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɔɪs/



■ n.



1 
επιλογή
 (option or decision)



2 
επιλογή
 (selection or preference)



3 
εκλογή
 (selection or preference)



4 
επιλογή
 (anything that can be chosen)






choir

  
  
  
  
  
  
  


/kwaɪə(ɹ)/



■ n.
 χορωδία

quire
/ˈkwaɪ.ə(ɹ)/



■ n.
 τετράδιο





choirmaster

  





■ n.
 μαέστρος





choke

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃəʊk/



■ v.



1 
ασφυκτιώ
 (be unable to breathe because of obstruction of the windpipe)



2 
πνίγομαι
 (be unable to breathe because of obstruction of the windpipe)



3 
πνίγω
 (prevent someone from breathing by strangling them)



4 
πνίγω
 (to hinder growth of a plant especially as by weeds)



■ n.



1 
τσοκ
 (control on a carburetor)



2 
εμφράκτης
 (control on a carburetor)



3 
τσοκ
 (constriction at a shotgun barrel)






chokeberry

  





■ n.
 αρώνια





choking

  
  


/ˈtʃəʊkɪŋ/



■ n.



1 
πνιγμονή



2 
πνίξιμο


choke
/t͡ʃəʊk/



■ v.



1 
ασφυκτιώ
 (be unable to breathe because of obstruction of the windpipe)



2 
πνίγομαι
 (be unable to breathe because of obstruction of the windpipe)



3 
πνίγω
 (prevent someone from breathing by strangling them)



4 
πνίγω
 (to hinder growth of a plant especially as by weeds)



■ n.



1 
τσοκ
 (control on a carburetor)



2 
εμφράκτης
 (control on a carburetor)



3 
τσοκ
 (constriction at a shotgun barrel)






Cholargos

  
  





■ name
 Χολαργός





cholecystectomy

  
  
  
  
  





■ n.
 χολοκυστεκτομή





cholecystography




■ n.
 χολοκυστογραφία





cholera

  


/ˈkɒləɹə/



■ n.
 χολέρα





choleraic

/ˌkɒl.əˈɹeɪ.ɪk/



■ adj
 χολερικός





cholesterol

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈlɛstəɹɒl/



■ n.



1 
χοληστερίνη



2 
χοληστερόλη






choline

  


/ˈkoʊliːn/



■ n.
 χολίνη





Chondrichthyes




 άγγελος





chondrocyte

  


/ˈkɒn.dɹəˌsaɪt/



■ n.
 χονδροκύτταρο





choose

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃuːz/



■ v.



1 
διαλέγω
 (to pick)



2 
επιλέγω
 (to pick)



3 
εκλέγω
 (to elect)






chooser

  
  
  


/ˈt͡ʃuːzə(ɹ)/



■ n.
 επιλογέας





choosy

  
  
  


/ˈt͡ʃuːzi/



■ adj
 εκλεκτικός





chop

  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɒp/



■ n.



1 
παϊδάκι
 (cut of meat)



2 
κοψίδι
 (cut of meat)



3 
μπριζόλα
 (cut of meat)



4 
χτύπημα
 (blow with an axe or similar utensil)



5 
τσεκουριά
 (blow with an axe or similar utensil)



6 
απόλυση
 (dismissal, especially from employment)



■ v.



1 
λιανίζω



2 
τεμαχίζω



3 
πελεκώ


cheap
/t͡ʃip/



■ adj
 φτηνός





chop off

  
  
  





■ v.



1 
κόβω



2 
τέμνω






chop-chop

  





■ intj
 τσάκα τσάκα





chophouse

  
  
  





■ n.
 ψησταριά





chopped

/t͡ʃɒpt/



■ adj
 ψιλοκομμένος

chop
/t͡ʃɒp/



■ n.



1 
παϊδάκι
 (cut of meat)



2 
κοψίδι
 (cut of meat)



3 
μπριζόλα
 (cut of meat)



4 
χτύπημα
 (blow with an axe or similar utensil)



5 
τσεκουριά
 (blow with an axe or similar utensil)



6 
απόλυση
 (dismissal, especially from employment)



■ v.



1 
λιανίζω



2 
τεμαχίζω



3 
πελεκώ






chopper

  
  
  


/ˈtʃɒp.ə/



■ n.
 μπαλτάς





chopping

  
  
  





■ v.
 κοπή

chop
/t͡ʃɒp/



■ n.



1 
παϊδάκι
 (cut of meat)



2 
κοψίδι
 (cut of meat)



3 
μπριζόλα
 (cut of meat)



4 
χτύπημα
 (blow with an axe or similar utensil)



5 
τσεκουριά
 (blow with an axe or similar utensil)



6 
απόλυση
 (dismissal, especially from employment)



■ v.



1 
λιανίζω



2 
τεμαχίζω



3 
πελεκώ






chopping board

  
  
  





■ n.
 ξύλο κοπής





choppy

  
  


/ˈt͡ʃɒ.pi/



■ adj
 πολυκύμαντος





chopstick

  
  
  
  


/ˈt͡ʃɒp.stɪk/



■ n.
 ξυλάκι





choral

  


/ˈkɔːɹəl/



■ adj
 χορικός





Chorasmia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹæzmi.ə/



■ name
 Χορασμία





chord

  
  
  
  
  


/kɔːd/



■ n.



1 
συγχορδία
 (combination of three or more notes)



2 
χορδή
 (straight line)



3 
χορδή
 (horizontal member of a truss)



4 
χορδή
 (distance of a wing's leading and trailing edges)






chordate

  
  
  


/ˈkɔːdeɪt/



■ n.



1 
χορδωτό



2 
χορδωτά






chore

  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɔː/



■ n.
 αγγαρεία

char
/t͡ʃɑː/



■ v.
 καρβουνιάζω


■ n.



1 
άνθρακας



2 
κάρβουνο



■ n.



1 
παραδουλεύτρα



2 
καθαρίστρια






chorea

  
  
  


/kəˈɹi.ə/



■ n.
 χορεία





choreograph

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒɹiəɡɹɑːf/



■ v.
 χορογραφώ





choreographer

  
  
  





■ n.
 χορογράφος





choreographic

  





■ adj
 χορογραφικός





choreographical




■ adj
 χορογραφικός





choreographically




■ adv
 χορογραφικά





choreography

  
  
  


/ˌkɔɹiˌɑɡɹəfi/



■ n.
 χορογραφία





chorister

  
  
  
  


/ˈkɒɹɪstə(ɹ)/



■ n.
 χορωδός





chorizo

  
  
  
  
  


/t͡ʃɒˈɹiː.zəʊ/



■ n.
 τσορίθο





chorus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɔːɹəs/



■ n.



1 
χορός
 ((Ancient Greece, historical) group of singers and dancers in a theatrical performance or religious festival who commented on the main performance in speech or song)



2 
χορωδία
 (group of singers performing together — see also choir)



3 
χορός
 (group of people in a performance who recite together)



4 
επωδός
 (part of a song repeated between verses — see also refrain)






chosen

  
  


/ˈt͡ʃəʊ.zən/



■ v.
 εκλεκτός

choose
/t͡ʃuːz/



■ v.



1 
διαλέγω
 (to pick)



2 
επιλέγω
 (to pick)



3 
εκλέγω
 (to elect)






chosen one

  





■ n.



1 
εκλεκτός



2 
εκλεκτή






chosen passages







1 
ανάλεκτα



2 
ανάλεκτος






chow

  
  
  


/t͡ʃaʊ/



■ n.
 μάσα





Chow Chow

  
  
  
  
  





■ n.
 Τσόου Τσόου





chrematistics




■ n.
 χρηματιστική





chrism

  


/ˈkɹɪz(ə)m/



■ n.
 Άγιο Μύρο





Christ

  
  
  
  
  


/kɹaɪst/



■ name
 Χριστός





Christ's thorn

  





■ n.
 παλιούρι





Christadelphian

  





■ n.
 Χριστάδελφος


■ adj
 χρισταδελφικός





Christchurch

  
  
  


/ˈkɹaɪst.tʃɜːtʃ/



■ name
 Κράιστσερτς





christen again




 αναβαπτίζω





Christendom

  
  
  


/ˈkɹɪsn̩dəm/



■ n.
 χριστιανοσύνη





christening

  
  
  
  


/ˈkɹɪs.ə.nɪŋ/



■ n.



1 
βάπτισμα



2 
βάφτιση






Christian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪʃt͡ʃən/



■ n.



1 
χριστιανός



2 
χριστιανή



■ name



1 
Χριστιανός
 (male given name)



2 
Κρίστιαν
 (male given name)



3 
Χριστιανή
 (female given name)



■ adj
 χριστιανικός





Christian Democracy

  





■ n.
 χριστιανοδημοκρατία





Christian Democrat

  
  
  





■ n.
 χριστιανοδημοκράτης





Christian Democratic




■ adj
 χριστιανοδημοκρατικός





Christian festival




 Πεντηκοστή





Christian name

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μικρό όνομα



2 
πρώτο όνομα






Christiana

  





■ name
 Χρηστιάνα





Christianity

  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɹɪstiˈænɪti/



■ name
 χριστιανισμός





Christianization

  
  
  





■ n.
 εκχριστιανισμός





Christianize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 εκχριστιανίζω





Christina

  
  
  
  


/kɹɪsˈtiːnə/



■ name



1 
Χριστίνα



2 
Κριστίνα






Christmas

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪsməs/



■ name
 Χριστούγεννα





Christmas card

  
  
  





■ n.
 χριστουγεννιάτικη κάρτα





Christmas carol

  





■ n.
 κάλαντα





Christmas Day

  





■ n.
 ημέρα Χριστουγέννων





Christmas Eve

  





■ name
 Παραμονή Χριστουγέννων





Christmas Island

  





■ name
 Νήσος των Χριστουγέννων





Christmas Islander

  





■ n.
 από το Νησί των Χριστουγέννων





Christmas tree

  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪsməs tɹiː/



■ n.
 χριστουγεννιάτικο δέντρο





Christopher

  
  
  


/ˈkɹɪs.tə.fɚ/



■ name



1 
Χριστόφορος



2 
Χρήστος






chromatogram

  





■ n.
 χρωματογράφημα





chromatography

  
  
  
  


/ˌkɹəʊ.məˈtɒɡɹə.fi/



■ n.
 χρωματογραφία





chrome

  
  
  


/kɹəʊm/



■ v.
 επιχρωμιώνω





chromium

  


/ˈkɹoʊ.mi.əm/



■ n.
 χρώμιο





chromosome

  


/ˈkɹəʊ.məˌsəʊm/



■ n.
 χρωμόσωμα





chromotypography




■ n.
 χρωμοτυπογραφία





chronic

  
  
  


/ˈkɹɒn.ɪk/



■ adj
 χρόνιος





chronic iodine poisoning




 ιωδισμός





chronic obstructive pulmonary disease

  
  
  





■ n.
 χρόνια αποφρακτική πνευμονοπάθεια





chronicle

  
  
  
  


/ˈkɹɒnɪkəl/



■ n.
 χρονικό





Chronicles

  
  





■ name
 Παραλειπομένων





Chronicles,




 Παραλειπομένων





chronological

  


/ˌkɹɒnəˈlɒd͡ʒɪkəl/



■ adj
 χρονολογικός





chronologize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 χρονολογώ





chronology

  
  


/kɹəˈnɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.



1 
χρονολογία
 (determining the order of events (an auxiliary science of history))



2 
χρονολόγηση
 (arrangement into chronological order)






Chronos

  
  





■ name
 Χρόνος





chronotype

  
  
  





■ n.
 χρονότυπος





chrysalis

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪsəlɪs/



■ n.
 χρυσαλλίδα





chrysanthemum

  
  
  
  


/kɹɪˈsænθəməm/



■ n.
 χρυσάνθεμο





chryselephantine

/kɹɪsɛlɪˈfæntɪn/



■ adj
 χρυσελεφάντινος





Chrysostom

/ˈkɹɪsəstəm/



■ name
 Χρυσόστομος





chthonic

  


/ˈkθɒnɪk/



■ adj
 χθόνιος





chuck

  
  
  
  
  
  


/t͡ʃʌk/



■ n.
 τσοκ

woodchuck
/ˈwʊd.t͡ʃʌk/



■ n.



1 
αρκτόμυς



2 
μαρμότα






Chuck

  


/t͡ʃʌk/



■ name
 Τσακ





chug

  
  
  


/t͡ʃʌɡ/



■ v.
 αγκομαχώ





chug along




 αγκομαχάω





chukar

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃʌk.ɚ/



■ n.
 νησιώτικη πέρδικα





Chukchi Sea




■ name
 Θάλασσα Τσούκτσι





Chukotka




■ name
 Τσουκότκα

Chukotka Autonomous Okrug



■ name
 Αυτόνομος θύλακας Τσουκότκα





Chukotka Autonomous Okrug

  





■ name
 Αυτόνομος θύλακας Τσουκότκα





chum

  
  
  
  


/t͡ʃʌm/



■ n.
 μαλάγρα





chupacabras




■ n.
 τσουπακάμπρα





church

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃɜːt͡ʃ/



■ n.



1 
εκκλησία
 (house of worship)



2 
ναός
 (house of worship)



3 
εκκλησία
 (a religious organization)



4 
λειτουργία
 (worship service)






Church Father

  
  


/ˈt͡ʃɜːt͡ʃ fɑːðə(ɹ)/



■ n.



1 
εκκλησιαστικός Πατέρας



2 
Πατέρας της Εκκλησίας






Church of England

  
  
  
  





■ name
 Εκκλησία της Αγγλίας





Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Εκκλησία του Ιησού Χριστού των Αγίων των Τελευταίων Ημερών





Church of Scotland

  





■ name
 Εκκλησία της Σκωτίας





church organ

  





■ n.
 όργανο





church robber







1 
αγιογδύτης



2 
αγιογδύτης



3 
αγιογδύτισσα



4 
αγιογδύτισσα






churchgoing

  
  





■ adj
 εκκλησιαζόμενος





Churchill

/ˈt͡ʃɜːt͡ʃɪl/



■ name
 Τσώρτσιλ

Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία






churchwarden

  
  
  
  
  





■ n.
 επίτροπος





churchy

  
  
  
  


/ˈtʃɜːtʃi/



■ adj
 θρησκόληπτος





churchy woman




 θεούσα





churl

  


/tʃɜːl/



■ n.
 αγροίκος





churlish

/ˈtʃɜːlɪʃ/



■ adj
 αγροίκος





churn

  
  
  
  
  


/tʃɜːn/



■ n.



1 
μπουτινέλο



2 
δουρβάνι






churro

  


/ˈt͡ʃʊɹ.oʊ/



■ n.
 τσούρο





chute

  
  
  
  
  
  
  


/ʃ(j)uːt/



■ n.
 καταπακτή





chutney

  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃʌtni/



■ n.
 τσάτνεϊ





chutzpah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈxʊts.pə/



■ n.
 μαγκιά





Châteauroux

  


/ˌʃɑːtəʊˈɹuː/



■ name
 Σατωρού





CIA

  
  
  


/ˌsiːˌaɪˈeɪ/



■ name
 Κεντρική Υπηρεσία Πληροφοριών





cicada

  
  
  
  
  


/sɪˈkeɪ.də/



■ n.
 τζιτζίκι





Cicero

  
  


/ˈsɪsəɹəʊ/



■ name
 Κικέρων





cicerone

  
  
  
  


/t͡ʃɪt͡ʃəˈɹəʊni/



■ n.
 ξεναγός





CID

  


/sɪd/



■ n.
 ασφάλεια





cider

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪ̯.dɚ/



■ n.



1 
μηλίτης
 (alcoholic beverage)



2 
μηλόκρασο
 (alcoholic beverage)



3 
χυμός μήλου
 (non-alcoholic still beverage)



4 
μηλίτης
 (drink/glass of cider)



5 
μηλόκρασο
 (drink/glass of cider)






cigar

  
  
  
  
  


/sɪˈɡɑɹ/



■ n.
 πούρο





cigarette

  
  
  
  
  


/ˈsɪ.ɡə.ɹɛt/



■ n.
 τσιγάρο





cigarette case

  





■ n.



1 
τσιγαροθήκη



2 
ταμπακιέρα






cigarette end

  





■ n.



1 
αποτσίγαρο



2 
γόπα






cigarette lighter

  





■ n.



1 
αναπτήρας



2 
τσακμάκι






cigarette paper

  





■ n.
 χαρτάκι





cigarette smell




 τσιγαρίλα





ciliate

  





■ n.
 βλεφαριδοφόρο





Cilicia

/sɪˈlɪsɪə/



■ name
 Κιλικία





cilium

  


/ˈsɪl.i.əm/



■ n.
 βλεφαρίδα





Cimmerian

  
  
  


/sɪˈmɪəɹ.ɪ.ən/



■ n.
 Κιμμέριος





cinchona

  
  
  
  
  


/sɪŋˈkəʊnə/



■ n.
 κίνα





cinchona bark

  





■ n.
 κίνα





Cincinnati

  
  
  
  


/sɪnsɪˈnæti/



■ name
 Σινσινάτι





cinder

  
  
  
  


/ˈsɪndɚ/



■ n.



1 
τέφρα



2 
αποκαΐδι






Cinderella

  
  
  


/ˌsɪndəˈɹɛlə/



■ name
 Σταχτοπούτα





cinders




■ n.
 τέφρα

cinder
/ˈsɪndɚ/



■ n.



1 
τέφρα



2 
αποκαΐδι






cinema

  
  
  


/ˈsɪn.ə.mə/



■ n.



1 
σινεμά
 (a film/movie theatre)



2 
κινηματογράφος
 (films collectively)



3 
κινηματογράφος
 (the film and movie industry)



4 
κινηματογράφος
 (the art of making films and movies)






cinema owner




 αιθουσάρχης





cinemascope

  





■ n.



1 
σινεμασκόπ



2 
κινημασκόπιο






cinematic

  


/sɪnəˈmætɪk/



■ adj
 κινηματογραφικός





cinematograph

  
  
  
  
  





■ n.
 κινηματογράφος





cinematographic

  
  


/ˌsɪ.nə.mæ.təˈɡɹæ.fɪk/



■ adj
 κινηματογραφικός





cinematography

  


/ˈsɪn.ə.məˌtɒɡ.ɹə.fiː/



■ n.



1 
κινηματογράφος



2 
κινηματογραφία






cinephilia

  





■ n.
 σινεφιλία





cinerary




■ adj
 τεφρικός





cinerary urn

  





■ n.
 τεφροδόχος





cinnamon

  
  


/ˈsɪn.ə.mən/



■ n.



1 
κανέλα
 (Cinnamomum verum)



2 
κανέλα
 (spice)



3 
κανελί
 (color)



■ adj
 κανελής





cipher

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪfə/



■ n.



1 
μηδέν
 (numeric character)



2 
μηδενικό
 (numeric character)



3 
κρυπτογράφηση
 (method for concealing the meaning of text)



4 
κρυπτογράφημα
 (concealed message)






Cipriano

  





■ name
 Κυπριανός





circa

  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːkə/



■ prep



1 
περίπου



2 
περ.






circadian

/səˈkeɪ.dɪ.ən/



■ adj
 κιρκάδιος





circadian rhythm

  





■ n.
 κιρκάδιος ρυθμός





Circassia




■ name
 Κιρκασία





Circassian

  


/səˈkæsi.ən/



■ n.
 Τσερκέζος





Circe

/ˈsɜː.si/



■ name
 Κίρκη





Circinus




■ name
 Διαβήτης





circle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜɹkəl/



■ n.



1 
κύκλος
 (geometry: set of points that are equally distant from a center)



2 
σφαίρα
 (thin three-dimensional equivalent of these geometric figures)



3 
καμπύλη
 (curve approximating part or all of a circle)



4 
κύκλος
 (specific group of persons)


words
/wɜːdz/



■ n.
 λόγια





circuit

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜː.kɪt/



■ n.



1 
τροχιά
 (act of moving around)



2 
περιστροφή
 (act of moving around)



3 
περίμετρος
 (circumference of any space)



4 
κύκλωμα
 (enclosed path of electric current)



5 
περιφέρεια
 (legal: division of a state or country)






circuit breaker

  
  
  
  
  





■ n.
 διακόπτης κυκλώματος





circular

  
  
  


/ˈsɜː.kjə.lə(ɹ)/



■ adj



1 
κυκλικός
 (of or relating to a circle)



2 
κυκλικός
 (in the shape of, or moving in a circle)



3 
περιστροφικός
 (circuitous or roundabout — see also circuitous, roundabout)



4 
εγκύκλιος
 (distributed to a large number of persons)


circular letter



■ n.
 εγκύκλιος





circular letter

  
  
  





■ n.
 εγκύκλιος





circular saw

  





■ n.
 δισκοπρίονο





circular sector

  
  
  





■ n.
 τομέας





circulate

  
  
  


/ˈsɚ.kjʊˌleɪt/



■ v.
 κυκλοφορώ





circulated




■ v.
 κυκλοφορημένος

circulate
/ˈsɚ.kjʊˌleɪt/



■ v.
 κυκλοφορώ





circulation

  


/ˌsɜː(ɹ).kjʊˈleɪ.ʃən/



■ n.
 κυκλοφορία





circulator

  





■ n.
 κυκλοφορητής





circulatory system

  


/ˌsɜːk(j)uːlətəɹi ˈsɪstəm/



■ n.
 κυκλοφορικό σύστημα





circumcenter

  
  
  





■ n.
 περίκεντρο





circumcise

  
  
  
  
  


/ˈsəːkəmsʌɪz/



■ v.
 περιτέμνω





circumcision

  


/ˌsɜː(ɹ)kəmˈsɪʒən/



■ n.
 περιτομή





circumference

  
  
  
  
  


/sɜːˈkʌmfɹəns/



■ n.
 περιφέρεια





circumferential

/səː.kəm.fəˈɹɛn.ʃəl/



■ adj
 περιφερειακός





circumfix

  
  
  


/ˈsəːkəmfɪks/



■ n.
 υπέρθημα





circumlocution

  


/ˌsɜːkəmləˈkjuːʃən/



■ n.



1 
περίφραση
 (roundabout or indirect way of speaking)



2 
πολυλογία
 (roundabout or indirect way of speaking)



3 
περίφραση
 (roundabout expression)






circumnavigate

  
  
  


/ˌsə.kəmˈnæv.ɪ.ɡeɪt/



■ v.
 περιπλέω





circumnavigation

  





■ n.
 περίπλους





circumspect

/ˈsɜː.kəm.spɛkt/



■ adj
 επιφυλακτικός





circumspection

  


/ˌsɜːkəmˈspɛkʃən/



■ n.
 γνώση





circumstance

  
  
  
  
  


/ˈsɜːkəmst(ə)ns/



■ n.
 περίσταση





circumstances

/ˈsɝkəmstænsɪz/



■ n.
 συνθήκη

circumstance
/ˈsɜːkəmst(ə)ns/



■ n.
 περίσταση





circus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːkəs/



■ n.
 τσίρκο





circus ring

  





■ n.
 πίστα





cirque

  


/sɜːk/



■ n.
 λεκανοπέδιο





cirrhosis

  


/sɪˈɹoʊ.sɪs/



■ n.
 κίρρωση





cirrhotic

  


/səˈɹɒtɪk/



■ adj
 κιρρωτικός





cirrocumulus

  
  
  





■ n.
 θυσανοσωρείτης





cirrostratus

  


/ˌsɪɹəˈstɹeɪtəs/



■ n.
 θυσανόστρωμα





cirrus

  
  
  
  


/ˈsɪɹəs/



■ n.
 θύσανος





Cirsium acarna




 ασπράγκαθο





CIS

  





■ name
 ΚΑΚ





cisco

  
  


/ˈsɪskəʊ/



■ n.
 κορηγώνιος





Cistercian

  


/sɪsˈtɜː(ɹ)ʃən/



■ n.
 Κιστερκιανός





cistern

  


/ˈsɪs.tən/



■ n.



1 
δεξαμενή
 (reservoir for holding water)



2 
στέρνα
 (reservoir for holding water)



3 
καζανάκι
 (flush toilet's container)






Cisuralian




■ name
 Κισουράλια





citadel

  
  
  


/ˈsɪtədəl/



■ n.
 ακρόπολη





citation

  
  
  
  


/ˌsaɪˈteɪʃn̩/



■ n.



1 
κλήτευση
 (an official summons)



2 
κλήση
 (an official summons)



3 
παράθεση
 (the act of citing a passage from a book)



4 
παραπομπή
 (the act of citing a passage from a book)



5 
μνεία
 (the act of citing a passage from a book)



6 
απαρίθμηση
 (enumeration)



7 
κατάλογος
 (enumeration)



8 
αναφορά
 (a reference to decided cases, or books of authority)



9 
παραπομπή
 (a reference to decided cases, or books of authority)



10 
εύφημος μνεία
 (a commendation in recognition of some achievement, or a formal statement of an achievement)






citation needed

  
  


/ˌsaɪˈteɪ.ʃn̩ ˈniː.dɪd/



■ phrase
 εκκρεμεί παραπομπή





cite

  
  
  


/saɪt/



■ v.



1 
αναφέρω



2 
επικαλούμαι






cited

  
  


/ˈsaɪtɪd/



■ v.
 αισχρολογικός

cite
/saɪt/



■ v.



1 
αναφέρω



2 
επικαλούμαι






citizen

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪtɪzən/



■ n.



1 
πολίτης
 (masculine, legal member of a state)



2 
υπήκοος
 (masculine, legal member of a state)



3 
πολίτης
 (masculine, antonym to "subject")



4 
δημότης
 (legal resident of a city)



5 
κάτοικος
 (masculine, resident of any particular place)



6 
πολίτης
 (masculine, civilian)






citizenship

  
  
  
  


/sɪtɪzənʃɪp/



■ n.



1 
υπηκοότητα



2 
ιθαγένεια






citric acid

/ˌsɪtɹɪk ˈæsɪd/



■ n.
 κιτρικό οξύ





citron

  


/ˈsɪtɹən/



■ n.



1 
κιτριά
 (tree)



2 
κίτρο
 (fruit)






citron tree




 κιτριά





citrus fruit

  





■ n.
 εσπεριδοειδές





city

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪti/



■ n.
 πόλη





city block

  





■ n.
 τετράγωνο





city hall

  
  


/ˈsɪti ˌhɔːl/



■ n.
 δημαρχείο





city state

  
  
  





■ n.



1 
πόλη κράτος



2 
πόλη






city wall/fortification/rampart




 τείχος





city walls




■ n.
 κάστρο





civet

  


/ˈsɪ.vɪt/



■ n.



1 
μοσχογαλή η κιβέττη
 (cat-like animal)



2 
μόσχος
 (perfume)






civic

/ˈsɪvɪk/



■ adj



1 
αστικός



2 
πολιτικός






civil

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪv.əl/



■ adj



1 
εμφύλιος



2 
ανθρωπινός






civil aviation




■ n.
 πολιτική αεροπορία





civil disobedience




■ n.
 πολιτική ανυπακοή





civil engineer

  
  





■ n.
 πολιτικός μηχανικός





civil marriage

  





■ n.
 πολιτικός γάμος





civil register office




 ληξιαρχείο





civil registry

  





■ n.
 ληξιαρχείο





civil servant

  





■ n.
 δημόσιος υπάλληλος





civil war

  





■ n.
 εμφύλιος πόλεμος





civilian

  
  


/sɪˈvɪljən/



■ n.
 πολίτης





civilians

/sɪˈvɪljənz/



■ n.
 άμαχοι

civilian
/sɪˈvɪljən/



■ n.
 πολίτης





civilisation

  
  
  


/ˌsɪv.ɪ.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 πολιτισμός

civilization
/ˌsɪv.ɪ.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 πολιτισμός





civilise

  
  
  
  


/ˈsɪvɪlaɪz/



■ v.
 εξημερώνω

civilize



■ v.
 ανθρωπεύω





civilise (UK)




 ανθρωπεύω





civilised (UK)




 ανθρωπινός





civility

  
  
  


/sɪˈvɪl.ɪ.ti/



■ n.
 ανθρωπιά





civilization

  
  
  


/ˌsɪv.ɪ.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 πολιτισμός





civilize

  
  
  
  
  





■ v.
 ανθρωπεύω

civilise
/ˈsɪvɪlaɪz/



■ v.
 εξημερώνω





civilized

  


/ˈsɪv.ɪ.laɪzd/



■ adj
 ανθρωπινός

civilize



■ v.
 ανθρωπεύω





clack

  
  
  


/klæk/



■ v.
 χτυπώ

cluck
/klʌk/



■ n.



1 
κακάρισμα



2 
κοκό



■ v.
 κακαρίζω





clad

  
  
  
  
  
  


/klæd/



■ v.
 ντυμένος





clade

  
  
  


/kleɪd/



■ n.
 κλάδος





cladistics

/kləˈdɪs.tɪks/



■ n.
 κλαδιστική





claim

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kleɪm/



■ n.



1 
αξίωση
 (demand of ownership)



2 
διεκδίκηση
 (demand of ownership)



3 
διεκδίκηση
 (demand of ownership for previously unowned land)



4 
διεκδίκηση αποζημίωσης
 (law: demand for compensation)






claim to merit




 αξίωση





claimable

  





■ adj
 απαιτητός





claimant

  


/ˈkleɪ.mənt/



■ n.
 απαιτητής





claiming

  
  


/ˈkleɪmɪŋ/



■ v.
 διεκδίκηση

claim
/kleɪm/



■ n.



1 
αξίωση
 (demand of ownership)



2 
διεκδίκηση
 (demand of ownership)



3 
διεκδίκηση
 (demand of ownership for previously unowned land)



4 
διεκδίκηση αποζημίωσης
 (law: demand for compensation)






clairvoyant

  
  
  


/ˌklɛəˈvɔɪ.ənt/



■ adj
 μάντης





clam

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klæm/



■ n.
 αχιβάδα





clam up

  
  
  





■ v.
 σωπαίνω





clamber

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈklæmbə/



■ v.
 σκαρφαλώνω





clamber up




 αναρριχώμαι





clambering

  





■ v.



1 
αναρρίχηση



2 
αναρριχητικός


clamber
/ˈklæmbə/



■ v.
 σκαρφαλώνω





clamp

  
  
  
  
  


/klæmp/



■ n.



1 
μέγγενη
 (woodworking tool)



2 
αγγειολαβίδα
 (surgical instrument)






clan

  
  
  


/klæn/



■ n.
 σόι





clandestine

/klænˈdɛst(a)ɪn/



■ adj



1 
μυστικός



2 
κρυφός



3 
λαθραίος






clang

  
  
  


/klæŋ/



■ n.
 κλαγγή





clannish

/ˈklæn.ɪʃ/



■ adj
 φυλετικός





clap

  
  
  
  
  
  


/klæp/



■ v.
 χειροκροτώ





clap hands onto




 αγαντάρω





claptrap

  
  
  


/ˈklæpˌtɹæp/



■ n.
 μπούρδα





Clara

/ˈklɑːɹə/



■ name



1 
Κλαίρη



2 
Κλάρα






clarification

  


/ˌklæɹɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
διαύγαση
 (physical clarification (wine, butter, etc.))



2 
διευκρίνιση
 (clarification of ideas, meaning, etc)



3 
αποσαφήνιση
 (clarification of ideas, meaning, etc)






clarify

  
  
  
  
  
  


/ˈklæɹ.ɪ.faɪ/



■ v.



1 
διευκρινίζω
 ((transitive) to make clear or easily understood)



2 
ξεκαθαρίζω
 ((transitive) to make clear or easily understood)



3 
ξεκαθαρίζω
 ((intransitive) to become clear or easily understood)



4 
διευκρινίζομαι
 ((intransitive) to become clear or easily understood)






clarinet

  


/ˌklæɹɪˈnɛt/



■ n.
 κλαρινέτο





clarinetist

  
  
  


/ˌklæɹɪˈnɛtɪst/



■ n.



1 
κλαρινετίστας



2 
κλαρινετίστα






clarinettist

  





■ n.
 κλαρίνο

clarinetist
/ˌklæɹɪˈnɛtɪst/



■ n.



1 
κλαρινετίστας



2 
κλαρινετίστα






clarity

  
  


/ˈklæɹ.ɪ.ti/



■ n.



1 
διαύγεια



2 
σαφήνεια



3 
καθαρότητα






Clark

  
  
  


/klɑː(ɹ)k/



■ name



1 
Κλάρκος



2 
Κλαρκ






clash

  
  
  
  
  
  


/klaʃ/



■ n.
 κλαγγή


■ v.



1 
κλαγγάζω
 (to make a clashing sound)



2 
βροντώ
 (to make a clashing sound)



3 
συγκρούομαι
 (to conflict)






clash with




 αντιστρατεύομαι





clashing

  





■ v.
 ασυνταίριαστος

clash
/klaʃ/



■ n.
 κλαγγή


■ v.



1 
κλαγγάζω
 (to make a clashing sound)



2 
βροντώ
 (to make a clashing sound)



3 
συγκρούομαι
 (to conflict)






clasp

  
  
  
  
  
  


/klæsp/



■ n.



1 
αγκαλιάζω



2 
αγκράφα






clasp tightly




 σφιχταγκαλιάζω





class

  
  
  
  


/klɑːs/



■ n.



1 
τάξη
 (group, collection, category or set sharing characteristics or attributes)



2 
είδος
 (group, collection, category or set sharing characteristics or attributes)



3 
κατηγορία
 (group, collection, category or set sharing characteristics or attributes)



4 
τάξη
 (social grouping, based on job, wealth, etc.)



5 
τάξη
 (division of society into classes)



6 
κομψότητα
 (admirable behavior; elegance)



7 
τάξη
 (group of students in a regularly scheduled meeting with a teacher)



8 
μάθημα
 (series of classes covering a single subject)



9 
τάξη
 (group of students who commenced or completed their education during a particular year)



10 
θέση
 (category of seats in an airplane, train or other means of mass transportation)



11 
ομοταξία
 (taxonomy: classification below Phylum and above Order)



12 
κορυφή
 (best of its kind)



13 
κλάση
 (set theory: collection of sets definable by a shared property)



14 
σειρά
 (military: persons subject to the same draft)



15 
κλάση
 (object-oriented programming: set of objects possibly differing in state but not behavior)



■ v.



1 
ταξινομώ



2 
κατατάσσω






class consciousness

  





■ n.
 ταξική συνείδηση





class register taker




 απουσιολόγος





class struggle

  





■ n.



1 
πάλη των τάξεων



2 
ταξική πάλη






class variable

  





■ n.
 μεταβλητή κλάσης





class-based




■ adj
 ταξικός





classical

  


/ˈklæsɪkl̩/



■ adj
 κλασικός

classical music



■ n.
 κλασική μουσική





classical antiquity

  
  





■ name
 Κλασική Αρχαιότητα





Classical Greek




■ n.
 κλασική ελληνική





classical guitar

  





■ n.
 κλασική κιθάρα





classical music

  
  
  





■ n.
 κλασική μουσική





classically




■ adv
 κλασικά





classicism

  





■ n.
 κλασικισμός





classification

  
  


/ˌklæsɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
ταξινόμηση



2 
κατάταξη






classified

  


/ˈklæsəfaɪd/



■ adj
 διαβαθισμένος





classified advertisement

  





■ n.
 μικρές αγγελίες





classless

/ˈklæsləs/



■ adj
 αταξικός





classmate

  


/ˈklɑːs.meɪt/



■ n.



1 
συμμαθητής



2 
συμμαθήτρια






classroom

  


/ˈklɑːsɹʊm/



■ n.
 αίθουσα διδασκαλίας





classy

  
  
  


/ˈklɑːsi/



■ adj
 αριστοκρατικός





Claudius

  
  


/ˈklɔdiəs/



■ name
 Κλαύδιος





clause

  
  
  
  


/klɔːz/



■ n.



1 
ρήτρα



2 
όρος






claustrophobia

  
  
  


/ˌklɑː.strəˈfoʊ.bi.ə/



■ n.
 κλειστοφοβία





clavichord

  


/ˈklæv.ɪˌkɔːd/



■ n.
 κλαβίχορδο





clavicle

  
  
  
  


/ˈklæv.ɪk.əl/



■ n.
 κλείδα





claw

  
  
  
  
  


/klɔː/



■ n.



1 
νύχι
 (curved horny nail)



2 
δαγκάνα
 (pincer of a crustacean)



3 
αρπάγη
 (pincer of a crustacean)



■ v.
 νυχιάζω





clay

  
  
  
  
  
  


/kleɪ/



■ n.



1 
άργιλος
 (mineral substance)



2 
πηλός
 (mineral substance)



3 
άργιλος
 (tennis court surface)






clay bearing




 αργιλούχος





clay pit

  
  
  





■ n.
 αργιλορυχείο





clay soil




 αργιλόχωμα





clayey

  
  


/ˈkleɪ(j)i/



■ adj
 αργιλώδης





claylike




■ adj
 αργιλώδης





clean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kliːn/



■ adj



1 
καθαρός
 (not dirty)



2 
αγνός
 (pure, especially morally or religiously)



3 
αμόλυντος
 (pure, especially morally or religiously)



■ v.



1 
καθαρίζω
 ((transitive) to remove dirt from a place or object)



2 
συμμαζεύω
 ((transitive) to tidy up)






Clean Monday




■ name
 Καθαρά Δευτέρα





clean shaven




■ adj
 αμούστακος

clean-shaven



■ adj
 καλοξυρισμένος





clean someone's clock

  
  
  





■ v.
 καθαρίζω κάποιον σαν αβγό





clean up

  
  
  
  
  
  





■ v.
 καθαρίζω

cleanup
/ˈkliːnʌp/



■ n.
 καθαρισμός





clean white clothes




 ξασπρίζω





clean-shaven

  
  
  





■ adj
 καλοξυρισμένος





cleaner

  


/ˈkliː.nə/



■ n.



1 
καθαριστής



2 
καθαρίστρια


clean
/kliːn/



■ adj



1 
καθαρός
 (not dirty)



2 
αγνός
 (pure, especially morally or religiously)



3 
αμόλυντος
 (pure, especially morally or religiously)



■ v.



1 
καθαρίζω
 ((transitive) to remove dirt from a place or object)



2 
συμμαζεύω
 ((transitive) to tidy up)






cleaning

  
  


/ˈkliːnɪŋ/



■ v.



1 
καθαριότητα



2 
πλύσιμο



3 
ξεσκάτωμα



4 
ξεσκάτισμα



5 
καθάρισμα


clean
/kliːn/



■ adj



1 
καθαρός
 (not dirty)



2 
αγνός
 (pure, especially morally or religiously)



3 
αμόλυντος
 (pure, especially morally or religiously)



■ v.



1 
καθαρίζω
 ((transitive) to remove dirt from a place or object)



2 
συμμαζεύω
 ((transitive) to tidy up)






cleaning up




■ v.



1 
καθαρισμός



2 
ξεσκάτωμα



3 
ξεσκάτισμα



4 
καθάρισμα


clean up



■ v.
 καθαρίζω

cleanup
/ˈkliːnʌp/



■ n.
 καθαρισμός





cleanliness

  


/ˈklɛn.li.nɪs/



■ n.
 καθαριότητα





cleanse

  
  
  
  
  
  


/klɛnz/



■ v.
 καθαρίζω





cleansing

  


/ˈklɛn.zɪŋ/



■ adj



1 
απορρυπαντικός



2 
καθαριστικός


cleanse
/klɛnz/



■ v.
 καθαρίζω





cleanup

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkliːnʌp/



■ n.
 καθαρισμός

clean up



■ v.
 καθαρίζω





clear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klɪə/



■ adj



1 
διαφανής
 (transparent in colour)



2 
διαυγής
 (bright, not obscured)



3 
καθαρός
 (without clouds)



4 
ασυννέφιαστος
 (without clouds)



■ v.



1 
αποσαφηνίζω



2 
ξεκαθαρίζω






clear ground




 αποψιλώνω





clear of




 απαλλαγμένος





clear off

  
  
  





■ v.
 του δίνω





clear out

  
  
  





■ v.
 αδειάζω





clear up

  
  
  





■ v.
 αιθριάζω





clear-sighted

  
  
  





■ adj
 οξυδερκής





clear-sightedness

  





■ n.
 οξυδέρκεια





clearance sale




 ξεπούλημα





clearing

  
  


/ˈklɪɹ.ɪŋ/



■ n.
 ξέφωτο

clear
/klɪə/



■ adj



1 
διαφανής
 (transparent in colour)



2 
διαυγής
 (bright, not obscured)



3 
καθαρός
 (without clouds)



4 
ασυννέφιαστος
 (without clouds)



■ v.



1 
αποσαφηνίζω



2 
ξεκαθαρίζω






clearing house

  
  
  





■ n.
 γραφείο συμψηφισμού





clearly

  
  


/ˈklɪɚli/



■ adv



1 
καθαρά
 (in a clear manner)



2 
ξεκάθαρα
 (in a clear manner)



3 
σαφώς
 (in a clear manner)



4 
σαφώς
 ((modal) without a doubt, obviously)



5 
σαφώς
 ((degree) to a degree clearly discernible)






clearness

  





■ n.



1 
διαύγεια



2 
καθαρότητα






clearsightedness




■ n.
 οξυδέρκεια

clear-sightedness



■ n.
 οξυδέρκεια





cleavage

  


/ˈkliː.vɪd͡ʒ/



■ n.
 σχίσιμο





cleave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kliːv/



■ v.
 σκίζω





cleaver

  


/ˈklivɚ/



■ n.
 μπαλτάς





clef

  
  
  
  
  


/klɛf/



■ n.
 κλειδί





clematis

  


/ˈklɛmətɪs/



■ n.
 αγράμπελη





Cleopatra

  
  
  
  


/kliːoʊˈpætɹə/



■ name
 Κλεοπάτρα





clergy

  
  


/ˈklɜːdʒi/



■ n.



1 
κλήρος



2 
ιερατείο






clergyman

  


/ˈklɝd͡ʒimən/



■ n.
 κληρικός





cleric

  
  
  


/ˈklɛɹɪk/



■ n.
 κληρικός





clerical

  


/ˈklɛɹɪkəl/



■ adj



1 
υπαλληλικός
 (of or relating to clerks or their work)



2 
γραφειοκρατικός
 (of or relating to clerks or their work)



3 
κληρικός
 (of or relating to the clergy)



4 
ιερατικός
 (of or relating to the clergy)






clerical stipend




 αντιμισθία





clerk

  
  
  
  
  
  
  


/klɑːk/



■ n.
 υπάλληλος





cleruchy

  
  
  





■ n.
 κληρουχία





clever

  
  


/ˈklɛvə/



■ adj
 έξυπνος





clever dick

  





■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα






clever resourceful person




 αετός





cleverly

/ˈklɛvəli/



■ adv
 έξυπνα





cleverness

  


/ˈklɛvɚnəs/



■ n.
 ευφυΐα





clew

  
  
  
  
  
  
  
  


/kluː/



■ n.
 μίτος

clue
/kluː/



■ n.
 ένδειξη





cliché

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkliːʃeɪ/



■ n.



1 
κλισέ
 (overused phrase or expression)



2 
στερεότυπο
 (overused phrase or expression)



3 
στερεότυπο
 (anything (other than a phrase) that is overused)






click

  
  
  
  
  
  


/klɪk/



■ n.
 κλικ

clique
/kliːk/



■ n.
 κλίκα

clutch
/klʌt͡ʃ/



■ v.



1 
γραπώνω



2 
αδράχνω



■ n.
 συμπλέκτης


■ n.
 νεοσσιά





client

  


/ˈklaɪ.ənt/



■ n.



1 
πελάτης
 (a customer or receiver of services)



2 
πελάτισσα
 (a customer or receiver of services)



3 
πελάτης
 (person who receives help or advice from a professional person)






client-side

  





■ adj
 πλευρά-πελάτη





clientele

  
  
  


/kliː.ɒnˈtɛl/



■ n.
 πελατεία





cliff

  


/klɪf/



■ n.



1 
βουνοπλαγιά



2 
κλιτύς



3 
πρανές



4 
γκρεμός


clef
/klɛf/



■ n.
 κλειδί





climactic

/ˌklaɪˈmæk.tɪk/



■ adj
 αποκορυφούμενος





climate

  
  
  
  
  


/ˈklaɪ.mɪt/



■ n.
 κλίμα





climate change

  


/ˈklaɪmət ˌtʃeɪndʒ/



■ n.
 κλιματική αλλαγή





climatic

  


/klaɪˈmætɪk/



■ adj
 κλιματικός





climax

  
  
  
  


/ˈklaɪ.mæks/



■ n.



1 
αποκορύφωμα



2 
αποκορύφωση






climb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klaɪm/



■ v.



1 
ανεβαίνω
 (to ascend, to go up)



2 
ανεβαίνω
 (to mount, to move upwards on)



3 
σκαρφαλώνω
 (to mount, to move upwards on)



4 
ανεβαίνω
 (to scale)



5 
σκαρφαλώνω
 (to move by using the hands and feet)






climb up

  
  
  





■ v.
 αναρριχώμαι





climber

  
  
  


/ˈklaɪmə/



■ n.



1 
αναβάτης



2 
αναβάτρια






climbing

  
  


/ˈklaɪ̯mɪŋ/



■ n.
 αναρρίχηση

climb
/klaɪm/



■ v.



1 
ανεβαίνω
 (to ascend, to go up)



2 
ανεβαίνω
 (to mount, to move upwards on)



3 
σκαρφαλώνω
 (to mount, to move upwards on)



4 
ανεβαίνω
 (to scale)



5 
σκαρφαλώνω
 (to move by using the hands and feet)






climbing bean




 αμπελοφάσουλο





climbing French bean




 αμπελοφάσουλο





cling

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈklɪŋ/



■ n.
 αγκριώνω





clinic

  
  
  


/ˈklɪnɪk/



■ n.



1 
κλινική
 (medical facility)



2 
ιατρείο
 (hospital session)






clinical psychology




■ n.
 κλινική ψυχολογία





clink

  
  
  
  
  
  


/klɪŋk/



■ v.
 τσουγκρίζω





clinometer

  
  
  
  
  


/klaɪ̯ˈnɑː.mə.tɚ/



■ n.
 κλισιόμετρο





clip

  
  
  
  
  
  
  


/klɪp/



■ v.
 περικόπτω





clipboard

  
  
  
  
  





■ n.
 πρόχειρο





Clipperton Island




■ name
 Νήσος Κλίπερτον





clipping

  


/ˈklɪpɪŋ/



■ n.
 περικοπή

clip
/klɪp/



■ v.
 περικόπτω





Clipping of Σταυρούλα




 Ρούλα





clique

  
  
  
  
  
  
  


/kliːk/



■ n.
 κλίκα





clitic

  


/ˈklɪtɪk/



■ n.
 εγκλιτικό





clitoral

/ˈklɪtəɹəl/



■ adj
 κλειτοριδικός





clitoral hood

  





■ n.
 κλειτοριδική κουκούλα





clitoridectomy

  
  





■ n.
 κλειτοριδεκτομή





clitoris

  
  
  
  


/ˈklɪtəɹɪs/



■ n.
 κλειτορίδα





cloaca

  
  


/kləʊˈeɪ.kə/



■ n.
 αμάρα





cloak

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkloʊk/



■ n.



1 
κάπα
 (cape)



2 
μανδύας
 (blanket-like covering, often metaphorical)






cloakroom

  
  
  


/ˈkləʊkɹʊm/



■ n.
 ιματιοθήκη





clock

  
  
  
  
  
  
  


/klɒk/



■ n.



1 
ρολόι



2 
ωρολόγιο


cluck
/klʌk/



■ n.



1 
κακάρισμα



2 
κοκό



■ v.
 κακαρίζω





clock tower

  
  
  





■ n.
 ρολόι





clockwise

  
  


/ˈklɒkwaɪz/



■ adv



1 
δεξιόστροφα



2 
κατά τη φορά των δεικτών του ρολογιού



■ adj
 δεξιόστροφος





Cloelia

  





■ name
 Κλοιλία





clog

  
  
  


/klɒɡ/



■ n.



1 
ξυλοπάπουτσο
 (a type of shoe with an inflexible, often wooden sole and an open heel)



2 
τσόκαρο
 (a type of shoe with an inflexible, often wooden sole and an open heel)



3 
εμπόδιο
 (a blockage)



■ v.



1 
βουλώνω



2 
φράζω



3 
εμποδίζω






clogged




■ v.
 φράζομαι

clog
/klɒɡ/



■ n.



1 
ξυλοπάπουτσο
 (a type of shoe with an inflexible, often wooden sole and an open heel)



2 
τσόκαρο
 (a type of shoe with an inflexible, often wooden sole and an open heel)



3 
εμπόδιο
 (a blockage)



■ v.



1 
βουλώνω



2 
φράζω



3 
εμποδίζω






cloister

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈklɔɪstə/



■ n.



1 
περιστύλιο
 (covered walk with an open colonnade)



2 
μοναστήρι
 (place devoted to religious seclusion)






clone

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kloʊn/



■ n.
 κλώνος


■ v.



1 
κλωνοποιώ



2 
κλωνοποιούμαι






close

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kləʊz/



■ v.
 κλείνω





close by

  
  





■ prep
 γύρω





close friend







1 
κουμπάρος



2 
καρντάσης






close off

  
  
  





■ v.
 κλείνω





close quarter combat




 αγχέμαχος





close tightly




 σφραγίζω





close to

  
  





■ adv
 κατά





close to brown




 καφετί





close together

  
  





■ adj



1 
κολλητά



2 
κολλητός






close-fitting

  





■ adj
 εφαρμοστός





closed

/kləʊzd/



■ adj
 κλειστός

close
/kləʊz/



■ v.
 κλείνω





closed-source

  





■ adj
 κλειστός κώδικας





closely

  
  


/ˈkləʊsliː/



■ adv



1 
προσεκτικά



2 
εκ του σύνεγγυς






closely behind




 απόκοντα





closet

  
  
  


/ˈklɒzɪt/



■ n.



1 
ντουλάπι
 (furniture)



2 
καμαράκι
 (small private chamber)






closing

  
  


/ˈkləʊzɪŋ/



■ n.
 κλείσιμο

close
/kləʊz/



■ v.
 κλείνω





clostridium

  





■ n.



1 
κλωστρίδιο



2 
κλωστηρίδιο






closure

  
  
  


/ˈkləʊ.ʒə(ɹ)/



■ n.
 κλείσιμο





clot

  
  
  
  
  
  
  


/klɒt/



■ n.
 θρόμβος





cloth

  
  
  
  
  
  
  
  


/klɒθ/



■ n.



1 
ύφασμα
 (fabric)



2 
ύφασμα
 (piece of cloth for a particular purpose)



3 
πανί
 (piece of cloth for a particular purpose)



4 
στολή
 (form of attire)



5 
ένδυμα
 (form of attire)






clothbound

  





■ adj
 πανόδετος





clothed

  


/ˈkləʊðd/



■ adj



1 
ντυμένος



2 
άγδυτος






clothes

  
  


/kləʊ(ð)z/



■ n.
 ρούχο

cloth
/klɒθ/



■ n.



1 
ύφασμα
 (fabric)



2 
ύφασμα
 (piece of cloth for a particular purpose)



3 
πανί
 (piece of cloth for a particular purpose)



4 
στολή
 (form of attire)



5 
ένδυμα
 (form of attire)






clothes airer




 απλώστρα





clothes don't make the man




■ proverb



1 
το ράσο δεν κάνει τον παπά



2 
τα ράσα δεν κάνουν τον παπά






clothes horse

  





■ n.
 απλώστρα

clotheshorse



■ n.
 άπλωμα





clothes iron

  





■ n.
 σίδερο





clothes peg

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μανταλάκι





clothes peg (UK)




 μανταλάκι





clotheshorse

  
  
  
  
  





■ n.
 άπλωμα





clothesline

  
  
  
  
  


/ˈkləʊðzlaɪn/



■ n.
 σκοινί για άπλωμα ρούχων





clothespin

  
  
  





■ n.
 μανταλάκι





clothing

  


/ˈkləʊðɪŋ/



■ n.
 ρούχο





clothing style




 ενδυμασία





Clotho

/ˈkloʊθoʊ/



■ name
 Κλωθώ





clotted cream

  
  
  





■ n.



1 
καϊμάκι



2 
αφρόγαλα






cloud

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klaʊd/



■ n.



1 
σύννεφο
 (visible mass of water droplets suspended in the air)



2 
νέφος
 (visible mass of water droplets suspended in the air)



3 
σύννεφο
 (mass of dust, steam or smoke)



4 
νέφος
 (anything which makes things foggy or gloomy)



5 
σύννεφο
 (group of objects suspended above the ground or flying)



6 
νέφος
 (the Internet)



■ v.



1 
συννεφιάζω
 (to become foggy or gloomy, to become obscured from sight)



2 
βουρκώνω
 (to become foggy or gloomy, to become obscured from sight)



3 
θολώνω
 (to make obscure (e.g. to cloud the issue))



4 
σκιάζω
 (to make obscure (e.g. to cloud the issue))






cloud computing




■ n.
 υπολογιστικό νέφος





cloud cover

  
  





■ n.
 νέφωση





cloud preventing




 αντινεφικός





cloud-cuckoo-land

  
  
  


/klaʊdˈkʊkuːlænd/



■ n.
 Νεφελοκοκκυγία





cloudburst

  
  
  
  
  


/ˈklaʊdˌbɝst/



■ n.
 μπόρα





cloudiness

  





■ n.
 νέφωση





cloudless




■ adj



1 
αίθριος



2 
ανέφελος



3 
ασυννέφιαστος






cloudy

  
  


/ˈklaʊdi/



■ adj
 συννεφιασμένος





clove

  


/kləʊv/



■ n.
 γαρύφαλλο


■ n.
 σκελίδα

cleave
/kliːv/



■ v.
 σκίζω





clover

  
  
  
  
  


/ˈkləʊ.və(ɹ)/



■ n.
 τριφύλλι





clown

  
  
  
  
  
  


/klaʊn/



■ n.



1 
κλόουν
 (performance artist working in a circus)



2 
παλιάτσος
 (performance artist working in a circus)



3 
γελωτοποιός
 (performance artist working in a circus)



4 
παλιάτσος
 (person acting in a silly fashion)



5 
τζουτζές
 (person acting in a silly fashion)



6 
καραγκιόζης
 (person acting in a silly fashion)






clowning

  


/ˈklaʊnɪŋ/



■ n.
 αρλεκινισμός

clown
/klaʊn/



■ n.



1 
κλόουν
 (performance artist working in a circus)



2 
παλιάτσος
 (performance artist working in a circus)



3 
γελωτοποιός
 (performance artist working in a circus)



4 
παλιάτσος
 (person acting in a silly fashion)



5 
τζουτζές
 (person acting in a silly fashion)



6 
καραγκιόζης
 (person acting in a silly fashion)






club

  
  
  
  


/klʌb/



■ n.



1 
λέσχη
 (association of members)



2 
κλαμπ
 (association of members)



3 
σωματείο
 (association of members)



4 
ρόπαλο
 (heavy stick for use as weapon or plaything)



5 
κλαμπ
 (establishment that provides staged entertainment)



6 
σπαθί
 (playing card symbol, ♣)






club sandwich

  





■ n.
 κλαμπ σάντουιτς





club soda

  





■ n.
 σόδα





clubfoot

  
  
  
  





■ n.
 ραιβοϊπποποδία





clubs

/klʌbz/



■ n.
 σπαθιά

club
/klʌb/



■ n.



1 
λέσχη
 (association of members)



2 
κλαμπ
 (association of members)



3 
σωματείο
 (association of members)



4 
ρόπαλο
 (heavy stick for use as weapon or plaything)



5 
κλαμπ
 (establishment that provides staged entertainment)



6 
σπαθί
 (playing card symbol, ♣)






cluck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klʌk/



■ n.



1 
κακάρισμα



2 
κοκό



■ v.
 κακαρίζω





clue

  
  
  
  
  
  


/kluː/



■ n.
 ένδειξη

clew
/kluː/



■ n.
 μίτος





clumsily




■ adv
 άγαρμπα





clumsiness

  


/ˈklʌm.zi.nəs/



■ n.
 αδεξιότητα





clumsy

  
  
  


/ˈklʌmzi/



■ adj
 αδέξιος





clumsy person




 βουβάλι





clumsy woman




 αλόγα





clunker

  


/ˈklʌŋkɚ/



■ n.
 σαράβαλο





cluster

  
  
  
  
  
  
  


/ˈklʌstə/



■ n.



1 
σύμπλεγμα
 (bunch or group of several discrete items that are close to each other)



2 
συστάδα
 (bunch or group of several discrete items that are close to each other)



3 
σύμπλεγμα
 (group of galaxies, nebulae, or stars that appear to the naked eye to be near each other)



4 
σμήνος
 (group of galaxies, nebulae, or stars that appear to the naked eye to be near each other)



5 
σύμπλεγμα
 (group of pronounceable consonants that occur together)



■ v.
 μαζεύομαι





clutch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/klʌt͡ʃ/



■ v.



1 
γραπώνω



2 
αδράχνω



■ n.
 συμπλέκτης


■ n.
 νεοσσιά

cluck
/klʌk/



■ n.



1 
κακάρισμα



2 
κοκό



■ v.
 κακαρίζω





clutter

  
  
  
  


/ˈklʌtə(ɹ)/



■ n.



1 
αταξία



2 
σύγχυση






Clymene

  


/ˈklɪmɪni/



■ name
 Κλυμένη





Clytemnestra

  


/ˌklaɪtɪmˈnɛstɹə/



■ name
 Κλυταιμνήστρα





Cnicus benedictus




 αγιάγκαθο





CNS

  





■ n.
 ΚΝΣ

central nervous system



■ n.
 κεντρικό νευρικό σύστημα





co-brother-in-law

  





■ n.



1 
μπατζανάκης



2 
σύγαμπρος






co-competent




 συναρμόδιος





co-father-in-law

  





■ n.
 συμπέθερος





co-mother-in-law

  





■ n.
 συμπεθέρα





co-operative

  





■ adj
 συνεργατικός

cooperative



■ adj



1 
συνεργάσιμος
 (ready to work with another)



2 
συνεταιριστικός
 (relating to a cooperative)



■ n.
 συνεταιρισμός





co-owner

  
  
  





■ n.
 συγκάτοχος





co-parent-in-law

  





■ n.



1 
συμπέθερος



2 
συμπεθέρα






co-religionist

  
  
  
  
  
  
  


/kəʊɹɪˈlɪdʒənɪst/



■ n.
 ομόφυλος





co-responsible

  





■ adj
 συνυπεύθυνος





co-sister-in-law

  





■ n.
 συννυφάδα





Co.




■ n.
 Σία





Co. Ltd




 ανώνυμη εταιρεία





coach

  
  
  


/kəʊtʃ/



■ n.



1 
πούλμαν
 (wheeled vehicle drawn by horse power — see also carriage)



2 
βαγόνι
 (rail passenger car)



3 
προπονητής
 (trainer)



4 
προπονήτρια
 (trainer)



5 
υπεραστικό λεωφορείο
 (long-distance bus)



■ v.
 προπονώ





coach driver

  





■ n.
 αμαξάς





coach entrance




 αμαξόπορτα





coach house

  





■ n.
 αμαξοστάσιο





coachbuilder

  





■ n.



1 
αμαξοποιός



2 
αμαξουργός






coachbuilding




■ n.
 αμαξοποιΐα





coachload

  





■ n.
 αμαξιά





coachman

  


/ˈkoʊt͡ʃmən/



■ n.



1 
αμαξάς



2 
αμαξηλάτης






coachwork

  





■ n.
 αμάξωμα





coagulate

  
  
  


/kəʊˈæɡ.jʊ.leɪt/



■ v.
 συμπηγνύω





coagulated




■ adj
 πηχτός

coagulate
/kəʊˈæɡ.jʊ.leɪt/



■ v.
 συμπηγνύω





Coahuila y Tejas




■ name
 Κοαουίλα και Τέξας





coal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəʊl/



■ n.



1 
γαιάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



2 
λιθάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



3 
κάρβουνο
 (countable: carbon rock)



4 
κάρβουνο
 (smouldering material)



5 
άνθρακας
 (smouldering material)






coal cellar




 ανθρακαποθήκη





coal dealer




 ανθρακοπώλης





coal depot




 ανθρακαποθήκη





coal dust




■ n.
 ανθρακόσκονη





coal gas




■ n.
 αεριόφως





coal merchant

  





■ n.



1 
ανθρακέμπορος



2 
ανθρακοπώλης






coal mine

  
  
  





■ n.
 ανθρακωρυχείο





coal miner

  





■ n.
 ανθρακεργάτης

coalminer



■ n.
 ανθρακωρύχος





coal pit

  





■ n.
 ανθρακωρυχείο





coal shed




 ανθρακαποθήκη





coal tar

  
  
  
  
  





■ n.
 πίσσα





coal trader




 ανθρακέμπορος





coal worker




 ανθρακεργάτης





coal yard




 ανθρακοπωλείο





coal-bearing

  





■ adj
 ανθρακοφόρος





coal-carrying




 ανθρακοφόρος





coaling

  





■ v.
 ανθράκευση

coal
/kəʊl/



■ n.



1 
γαιάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



2 
λιθάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



3 
κάρβουνο
 (countable: carbon rock)



4 
κάρβουνο
 (smouldering material)



5 
άνθρακας
 (smouldering material)






coalition

  
  
  


/kəʊ.əˈlɪʃ.ən/



■ n.
 συνασπισμός





coalman

  





■ n.
 ανθρακωρύχος





coalminer

  
  
  





■ n.
 ανθρακωρύχος





coarse

  
  
  


/kɔːs/



■ adj



1 
χοντρός



2 
άξεστος



3 
αγροίκος






coarseness

  





■ n.
 απειροκαλία





coast

  
  
  


/kəʊst/



■ n.
 ακτή


■ v.
 ακτοπλοώ





coast guard

  
  
  





■ n.
 ακτοφύλακας





coast guard officer




 ακτοφύλακας





coast guard service




 ακτοφυλακή





coastal

/ˈkəʊstəl/



■ adj



1 
παράκτιος



2 
παραλιακός






coastal areas




 παράλια





coastal sailing




 ακτοπλοΐα





coastal waters




■ n.
 παράκτια ύδατα





coastal zone




 αιγιαλίτιδα ζώνη





coaster

  


/ˈkəʊstə/



■ n.
 ακτοπλοϊκό


■ n.



1 
ακτοπλόος
 (masculine, one who coasts)



2 
σουβέρ
 (small object on which a cup, etc., is placed to protect a table surface)


rollercoaster
/ˈɹəʊləˌkəʊstə/



■ n.



1 
τρενάκι του λούνα παρκ



2 
τρενάκι του τρόμου






coastguard vessel




 ακταιωρός





coastline

  





■ n.



1 
ακτή



2 
ακτές



3 
παράλια






coasts

/koʊsts/



■ n.
 παράλια

coast
/kəʊst/



■ n.
 ακτή


■ v.
 ακτοπλοώ





coat

  
  
  
  
  
  
  
  


/koʊt/



■ n.



1 
πανωφόρι
 (outer garment covering the upper torso and arms)



2 
παλτό
 (outer garment covering the upper torso and arms)



3 
επικάλυμμα
 (covering of material, such as paint)



4 
στρώση
 (covering of material, such as paint)



5 
επίχρισμα
 (covering of material, such as paint)



6 
τρίχωμα
 (fur or feathers)



7 
γούνα
 (fur or feathers)



8 
φτέρωμα
 (fur or feathers)



■ v.



1 
σκεπάζω
 (to cover with a coat of some material)



2 
καλύπτω
 (to cover as a coat)






coat hanger

  
  
  
  
  





■ n.
 κρεμάστρα





coat of arms

  
  
  





■ n.



1 
εθνόσημο



2 
οικόσημο






coat rack

  
  
  
  
  





■ n.
 καλόγερος





coat tree

  





■ n.
 καλόγερος





coating

  


/ˈkəʊtɪŋ/



■ n.



1 
επένδυση



2 
επενδυτικός


coat
/koʊt/



■ n.



1 
πανωφόρι
 (outer garment covering the upper torso and arms)



2 
παλτό
 (outer garment covering the upper torso and arms)



3 
επικάλυμμα
 (covering of material, such as paint)



4 
στρώση
 (covering of material, such as paint)



5 
επίχρισμα
 (covering of material, such as paint)



6 
τρίχωμα
 (fur or feathers)



7 
γούνα
 (fur or feathers)



8 
φτέρωμα
 (fur or feathers)



■ v.



1 
σκεπάζω
 (to cover with a coat of some material)



2 
καλύπτω
 (to cover as a coat)






coax

  
  
  
  
  


/kəʊks/



■ v.



1 
καταφέρνω
 (persuade gradually)



2 
πείθω
 (persuade gradually)



3 
καλοπιάνω
 (manipulate carefully into position)



■ adj
 ομοαξωνικό

coaxial
/kəʊˈæk.sɪi.əl/



■ adj
 ομοαξονικός

coaxial cable



■ n.
 ομοαξονικό καλώδιο





coaxial

  
  
  
  
  
  
  


/kəʊˈæk.sɪi.əl/



■ adj
 ομοαξονικός





coaxial cable

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ομοαξονικό καλώδιο





cob

  
  
  
  
  


/kɑb/



■ n.



1 
αρσενικός κύκνος
 (male swan)



2 
ιππάριο
 (horse having a stout body and short legs)


cobble
/ˈkɒb.əl/



■ n.
 λιθόστρωτο





Cobain

  


/kəʊˈbeɪn/



■ name
 Κομπέιν





cobalt

  
  


/ˈkəʊ.bɒlt/



■ n.
 κοβάλτιο





cobalt blue

  





■ n.
 βαθυκύανο





cobble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒb.əl/



■ n.
 λιθόστρωτο





cobbled




■ adj
 λιθόστρωτος

cobble
/ˈkɒb.əl/



■ n.
 λιθόστρωτο





cobbled mule track




 καλντερίμι





cobbled street




 καλντερίμι





cobbler

  
  
  
  


/ˈkɒblə/



■ n.



1 
παπουτσής



2 
τσαγκάρης



3 
υποδηματοποιός






cobblestone

  
  
  


/ˈkɑbl̩ˌstoʊn/



■ n.



1 
κροκάλα



2 
σκύρο






cobra

  


/ˈkəʊbɹə/



■ n.
 κόμπρα





cobweb

  
  
  


/ˈkɒbwɛb/



■ n.



1 
αράχνη



2 
αραχνιά






coca

  
  


/ˈkəʊ.kə/



■ n.
 κόκα





Coca-Cola

  
  
  





■ name



1 
Κόκα-κόλα



2 
κοκακόλα






cocaine

  
  
  


/kə(ʊ)ˈkeɪn/



■ n.
 κοκαΐνη





coccygectomy

  





■ n.
 κοκκυγεκτομή





coccyx

  
  


/ˈkɑksɪks/



■ n.



1 
κόκκυξ



2 
ουρά






cochineal

  
  


/ˌkɒt͡ʃɪˈniːl/



■ n.
 κοχενίλη





cochlea

  
  


/ˈkɒk.li.ə/



■ n.
 κοχλίας





cochlear

/ˈkɒk.li.ə/



■ adj
 κοχλιακός





cock

  
  
  
  
  
  
  


/kɒk/



■ n.



1 
αρσενικός φασιανός
 (any male bird)



2 
κόκορας
 (hammer of a firearm trigger mechanism)



3 
λύκος
 (hammer of a firearm trigger mechanism)






cock pigeon

  





■ n.
 γούτος





cock-a-doodle-doo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɒkəˌduːdəlˈduː/



■ intj



1 
κουκουρίκου



2 
κικιρίκου






cockatoo

  





■ n.
 κακατόης





cockboat

  
  
  
  
  





■ n.
 λέμβος





cockchafer

  


/ˈkɒkˌt͡ʃeɪfɚ/



■ n.
 μηλολόνθη





cockerel

  


/ˈkɒkəɹəl/



■ n.



1 
πετεινάρι



2 
κοκοράκι






cockiness




■ n.
 αγερωχία





cockle

  
  
  


/ˈkɒkl̩/



■ n.



1 
στρείδι
 (any of various edible European bivalve mollusks)



2 
κοχύλι
 (shell of the cockle)






cockpit

  
  
  


/ˈkɒkˌpɪt/



■ n.



1 
κόκπιτ



2 
πιλοτήριο






cockroach

  
  
  


/ˈkɑkɹoʊt͡ʃ/



■ n.
 κατσαρίδα





cockscomb

  
  
  
  





■ n.
 λειρί





cocktail

  
  
  
  


/ˈkɒk.teɪl/



■ n.
 κοκτέιλ





cocktail party

  





■ n.
 κοκτέιλ





cocky

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒki/



■ adj



1 
ξιπασμένος



2 
αναιδής






cocoa

  


/ˈkəʊ.kəʊ/



■ n.



1 
φασόλι κακάο
 (partially fermented seeds of cacao tree)



2 
κακάο
 (hot drink)



3 
σοκολάτα
 (hot drink)



4 
κακάο
 (cup/mug of this drink)



5 
καστανοκίτρινος
 (colour)






cocoa bean

  





■ n.
 φασόλι κακάο





cocoa butter

  
  
  


/ˌkəʊ̯.kəʊ̯ ˈbʌ.tə/



■ n.
 βούτυρο κακάο





cocoa powder

  





■ n.
 κακάο





coconut

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkoʊ.kə.nʌt/



■ n.



1 
καρύδα
 (fruit of coco palm)



2 
ινδική καρύδα
 (edible flesh of coconut fruit)






coconut palm

  





■ n.
 κοκοφοίνικας





cocoon

  
  
  
  
  


/kəˈkuːn/



■ n.
 κουκούλι





cod

  
  
  


/kɒd/



■ n.
 μπακαλιάρος





cod liver oil

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μουρουνέλαιο





cod philosophy




 αμπελοφιλοσοφία





coda

  


/ˈkəʊ.də/



■ n.
 κόντα





coddle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒd.əl/



■ v.



1 
καλομαθαίνω
 (to treat gently or with great care)



2 
φροντίζω
 (to treat gently or with great care)



3 
περιποιούμαι
 (to treat gently or with great care)



4 
σιγοβράζω
 (to cook slowly in hot water)



5 
παραχαϊδεύω
 (To exercise excessive or damaging authority in an attempt to protect)






code

  
  
  
  
  
  


/kəʊd/



■ n.



1 
κωδικός
 (symbol or short designation)



2 
κώδικας
 (body of law)



3 
κώδικας
 (system of principles, rules or regulations)



4 
κώδικας
 (set of rules for converting information)



5 
κώδικας
 (cryptographic system)



6 
κρυπτογράφημα
 (cryptographic system)



■ v.



1 
προγραμματίζω
 (write software programs)



2 
κωδικοποιώ
 (cryptography: to encode)



3 
κρυπτογραφώ
 (cryptography: to encode)






code of laws




 νομοθεσία





codeine

  
  
  
  


/ˈkəʊ.diːn/



■ n.
 κωδεΐνη





codepage

  
  
  
  





■ n.
 κωδικοσελίδα





codeword

  
  
  


/ˈkoʊdˌwɝd/



■ n.
 σύνθημα





codex

  
  


/ˈkəʊdɛks/



■ n.



1 
κώδικας
 (early book)



2 
σωμάτιο
 (early book)



3 
κώδικας
 (bound book)






codger

  
  
  


/ˈkɒd͡ʒə/



■ n.
 χούφταλο





codification

  


/ˌkɑ.dɪ.fɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 κωδικοποίηση





codify

  
  
  


/ˈkɑd.ɪˌfaɪ/



■ v.
 κωδικοποιώ





Codomannus




■ name
 Κοδομανός





coefficient

  
  
  
  
  


/ˌkoʊ.ɪˈfɪʃənt/



■ n.
 συντελεστής





coelacanth

  
  
  


/ˈsiː.lə.kænθ/



■ n.
 κοιλάκανθος





Coele-Syria

  
  
  
  


/ˌsiːliˈsɪɹi.ə/



■ name
 Κοίλη Συρία





coeliac disease

  
  
  
  





■ n.
 κοιλιοκάκη





coenobium

  
  
  
  
  
  
  
  


/siːˈnəʊ.bɪ.əm/



■ n.
 κοινόβιο





coenzyme

  





■ n.
 συνένζυμο





coequal in rank




 ομοιόβαθμος





coerce

  
  
  


/koʊˈɝs/



■ v.



1 
αναγκάζω



2 
εξαναγκάζω






coercion

  
  
  


/koʊˈɜːʃən/



■ n.



1 
εξαναγκασμός
 (actual or threatened force for the purpose of compelling action by another person)



2 
καταπίεση
 (actual or threatened force for the purpose of compelling action by another person)



3 
εξαναγκασμός
 (use of force to compel)



4 
εξαναγκασμός
 (instance of coercing)






coeval

  
  
  
  
  


/kəʊˈiːvəl/



■ adj
 συνομήλικος


■ n.
 σύγχρονος





coexist

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkəʊ.ɪɡˈzɪst/



■ v.
 μονοιάζω





coexistence

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 συνύπαρξη





coffee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒf.i/



■ n.



1 
καφές
 (beverage)



2 
καφές
 (beans)



3 
καφεόδεντρο
 (plant)



4 
καφέ
 (colour)






coffee bar

  





■ n.



1 
καφέ μπαρ



2 
αναψυκτήριο






coffee bean

  





■ n.
 καφές





coffee coloured




 καφετής





coffee grounds




■ n.
 ντελβές





coffee plant




 καφές





coffee pot

  
  
  
  
  





■ n.
 μπρίκι





coffee reading




 καφεμαντεία





coffee shop

  
  
  





■ n.
 καφέ





coffee shop owner




 καφετζής





coffee stall




 περίπτερο





coffee table

  





■ n.
 τραπεζάκι





coffee tasseographer




 καφετζού





coffee tasseography




 καφεμαντεία





coffee tasseomancy




 καφεμαντεία





coffeemaker

  
  
  
  
  





■ n.
 καφετιέρα





coffeeman

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καφετζής





coffeewoman

  





■ n.
 καφετζού

coffeeman



■ n.
 καφετζής





coffer

  
  
  
  
  
  


/ˈkɒfə/



■ n.



1 
σεντούκι
 (strongbox)



2 
κασέλα
 (strongbox)



3 
μπαούλο
 (strongbox)



4 
χρηματοκιβώτιο
 (strongbox)



5 
ταμείο
 (supply or store of money)



6 
κορβανάς
 (supply or store of money)






coffers




■ n.
 κορβανάς

coffer
/ˈkɒfə/



■ n.



1 
σεντούκι
 (strongbox)



2 
κασέλα
 (strongbox)



3 
μπαούλο
 (strongbox)



4 
χρηματοκιβώτιο
 (strongbox)



5 
ταμείο
 (supply or store of money)



6 
κορβανάς
 (supply or store of money)






coffin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒfɪn/



■ n.
 φέρετρο





cog

  
  
  
  


/kɒɡ/



■ n.
 γρανάζι





cognac

  
  
  


/ˈkɒn.jæk/



■ n.
 κονιάκ





Cognac




■ name
 Κονιάκ





cognate

  
  


/ˈkɒɡn(e)ɪt/



■ adj
 συγγενής





cognition

  


/kɒɡˈnɪʃ.ən/



■ n.
 νόηση





cognitive

  


/ˈkɒɡ.nɪ.tɪv/



■ adj



1 
γνωσιακός



2 
γνωστικός






cognitive dissonance

  





■ n.
 γνωστική παραφωνία





cognitive psychology




■ n.
 γνωστική ψυχολογία





cognizance

  
  
  
  
  


/ˈkɒɡnɪzəns/



■ n.



1 
γνώση



2 
αντίληψη






cognomen

  
  
  


/kɒɡˈnoʊ.mən/



■ n.



1 
επώνυμο
 (surname)



2 
επίθετο
 (surname)



3 
παρωνύμιο
 (the third part of the name of a citizen of ancient Rome)



4 
επώνυμο
 (the third part of the name of a citizen of ancient Rome)



5 
παρατσούκλι
 (nickname)



6 
παρανόμι
 (nickname)






cogwheel

  
  
  
  
  





■ n.
 γρανάζι





cohabitation

  


/koʊhæbɪˈteɪʃən/



■ n.
 συγκατοίκηση





cohabiting




■ v.



1 
αβλόγητος



2 
αστεφάνωτος






coherence

  
  
  


/kəʊˈhɪəɹ.ən(t)s/



■ n.



1 
συνοχή
 (quality of cohering; of being coherent)



2 
συνάφεια
 (quality of cohering; of being coherent)



3 
συνοχή
 (logical arrangements of parts)



4 
συνάφεια
 (logical arrangements of parts)



5 
συμφωνία
 (having the same wavelength and phase)






coherent

  


/kəʊˈhɪə.ɹənt/



■ adj



1 
συνεκτικός
 (sticking together)



2 
συναφής
 (sticking together)



3 
συνδεδεμένος
 (sticking together)



4 
συνεκτικός
 (orderly, logical and consistent)



5 
σύμφωνος
 (of waves having the same direction, wavelength and phase)






cohesion

  
  


/kəʊˈhiː.ʒən/



■ n.
 συνοχή





cohesive

  
  


/kəʊˈhiː.sɪv/



■ adj
 συνεκτικός





cohesiveness

  





■ n.
 προσκόλληση





coiffure

  
  
  
  


/kwɑˈfjʊɚ/



■ n.



1 
κόμμωση



2 
χτένισμα






coil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔɪl/



■ n.



1 
σπείρα
 (something wound)



2 
κουλούρα
 (something wound)



3 
πηνίο
 (coil of electrically conductive wire through which electricity can flow — see also inductor)



■ v.



1 
περιελίσσω
 (wind into regular rings)



2 
περισπειρώ
 (wind into regular rings)



3 
κουλουριάζω
 (wind into regular rings)



4 
περιελίσσω
 (wind into loops)



5 
περισπειρώ
 (wind into loops)



■ n.
 θόρυβος





coil up

  
  
  





■ v.
 τυλίγομαι





coiled

/kɔɪld/



■ v.
 σπειροειδής

coil
/kɔɪl/



■ n.



1 
σπείρα
 (something wound)



2 
κουλούρα
 (something wound)



3 
πηνίο
 (coil of electrically conductive wire through which electricity can flow — see also inductor)



■ v.



1 
περιελίσσω
 (wind into regular rings)



2 
περισπειρώ
 (wind into regular rings)



3 
κουλουριάζω
 (wind into regular rings)



4 
περιελίσσω
 (wind into loops)



5 
περισπειρώ
 (wind into loops)



■ n.
 θόρυβος





Coimbra

/ˈkwĩbɹə/



■ name
 Κοΐμπρα





coin

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔɪn/



■ n.



1 
κέρμα
 ((currency) a piece of currency)



2 
νόμισμα
 ((currency) a piece of currency)



3 
μάρκα
 (a token used in a special establishment like a casino)



■ v.



1 
νομισματοκοπώ
 (to create coins)



2 
νομισματοποιώ
 (to create coins)



3 
κερματίζω
 (to create coins)



4 
εφευρίσκω
 (to make up or invent, and establish)



5 
επινοώ
 (to make up or invent, and establish)



6 
κατασκευάζω
 (to make up or invent, and establish)






coin collector




 νομισματολόγος





coincide

  
  
  


/ˌkoʊɪnˈsaɪd/



■ v.
 συμπίπτω





coincidence

  
  
  
  
  
  


/kəʊˈɪnsɪdəns/



■ n.
 σύμπτωση





coincidental

/ˈkəʊ.ɪn.sɪˌdɛn.tl̩/



■ adj
 συμπτωματικός





coins

/kɔɪnz/



■ n.
 ψιλά

coin
/kɔɪn/



■ n.



1 
κέρμα
 ((currency) a piece of currency)



2 
νόμισμα
 ((currency) a piece of currency)



3 
μάρκα
 (a token used in a special establishment like a casino)



■ v.



1 
νομισματοκοπώ
 (to create coins)



2 
νομισματοποιώ
 (to create coins)



3 
κερματίζω
 (to create coins)



4 
εφευρίσκω
 (to make up or invent, and establish)



5 
επινοώ
 (to make up or invent, and establish)



6 
κατασκευάζω
 (to make up or invent, and establish)






coition

  


/kəʊˈɪʃ(ə)n/



■ n.
 συνουσία





coitus

  
  
  


/ˈkəʊ.ɪ.təs/



■ n.
 συνουσία





coitus interruptus




■ n.
 διακοπτόμενη συνουσία





coke

  
  
  
  
  
  
  


/kəʊk/



■ n.
 κοκ


■ n.
 κόκα

Coke
/koʊk/



■ n.
 κόκα





Coke

  
  
  
  
  
  


/koʊk/



■ n.
 κόκα





col

  


/kɒl/



■ n.
 αυχένας

color
/ˈkʌlə/



■ n.



1 
χρώμα
 (spectral composition of visible light)



2 
χρώμα
 (particular set of the visible spectrum)



3 
χρώμα
 (hue as opposed to achromatic colors)



4 
απόχρωση
 (hue as opposed to achromatic colors)



5 
χρώμα
 (human skin tone, especially as an indicator of race or ethnicity)



6 
χρώμα
 (interest, especially in a selective area)



7 
χρώματα
 (standard or banner (colors))



■ adj



1 
έγχρωμος



2 
χρωματικός



■ v.



1 
χρωματίζω
 (give something color)



2 
βάφω
 (give something color)



3 
χρωματίζω
 (draw using crayons)



4 
κοκκινίζω
 (become red through increased blood flow)


column
/ˈkɒləm/



■ n.
 στήλη





cola

  
  
  


/ˈkəʊ.lə/



■ n.
 κόλα

colon
/ˈkəʊ.lən/



■ n.
 άνω και κάτω τελεία


■ n.
 κόλον

kola



■ n.
 κόλα





colander

  
  
  
  


/ˈkɒləndə(ɹ)/



■ n.



1 
σουρωτήρι



2 
τρυπητό






Colchester

/ˈkɒl.tʃɛs.tə/



■ name
 Κόλτσεστερ





colchicine

  
  


/ˈkɒl.tʃɪs.iːn/



■ n.
 κολχικίνη





Colchis

  





■ name



1 
Κολχίδα



2 
Κολχίς






cold

  
  
  
  
  


/kəʊld/



■ adj



1 
κρύος
 (having a low temperature)



2 
ψυχρός
 (unfriendly)



■ n.



1 
κρύο
 (low temperature)



2 
κρύωμα
 (illness)



3 
κρυολόγημα
 (illness)






cold chisel

  





■ n.
 καλέμι





cold day in Hell

  
  





■ n.
 όταν ασπρίσει ο κόρακας και γίνει περιστέρι





cold drop

  





■ n.
 ψυχρή λίμνη





cold front

  





■ n.
 ψυχρό μέτωπο





cold person




 πάγος





Cold War

  


/ˌkəʊld ˈwɔː/



■ name
 ψυχρός πόλεμος





cold war

/ˌkəʊld ˈwɔː/



■ n.
 ψυχρός πόλεμος





cold weather







1 
κρύο



2 
βοριάς






coldness

  


/ˈkoʊldnəs/



■ n.
 ψύχος





cole

  


/kəʊl/



■ n.
 κράμβη

coal
/kəʊl/



■ n.



1 
γαιάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



2 
λιθάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



3 
κάρβουνο
 (countable: carbon rock)



4 
κάρβουνο
 (smouldering material)



5 
άνθρακας
 (smouldering material)






coleopterology

/ˌkoʊ.liˌɑp.tɚˈɹɑ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 κολεοπτερολογία





coleslaw

  
  
  
  


/ˈkəʊlslɔː/



■ n.
 λαχανοσαλάτα





colewort

  
  
  





■ n.
 λαχανίδα





collaborate

  
  
  


/kəˈlæb.ə.ɹeɪt/



■ v.
 συνεργάζομαι





collaboration

  
  
  


/kəˌlæbəˈɹeɪʃən/



■ n.
 συνεργασία





collaborative

  


/kəˈlæb.ə.ɹə.tɪv/



■ adj



1 
συλλογικός



2 
συνεργατικός






collaborator

  
  
  


/kəˈlæbəɹeɪtɚ/



■ n.



1 
συνεργάτης



2 
συνεργάτρια



3 
συνεργάτιδα






collage

  
  
  


/kɒˈlɑːʒ/



■ n.
 κολάζ





collagen

  
  
  


/ˈkɒləd͡ʒən/



■ n.
 κολλαγόνο





collapse

  
  
  
  


/k(ə)ˈlæps/



■ v.



1 
καταρρέω
 (to fall down suddenly; to cave in)



2 
καταπίπτω
 (to fall down suddenly; to cave in)



3 
σωριάζομαι
 (to fall down suddenly; to cave in)



4 
καταρρέω
 (to cease to function due to a sudden breakdown)



5 
διπλώνω
 (to fold compactly)



6 
αποσυνθέτω
 (to cause to collapse)



7 
σπάω
 (to cause to collapse)



8 
λύνω
 (to cause to collapse)



■ n.



1 
κατάρρευση



2 
λιποθυμία






collar

  
  
  
  


/ˈkɒl.ə/



■ n.



1 
στεφάνη



2 
γιακάς



3 
βουτάω



4 
λαιμαριά



5 
κολάρο






collared dove

  


/ˌkɒ.ləd ˈdʌv/



■ n.
 δεκαοχτούρα





collate

  
  
  


/kəˈleɪt/



■ v.
 παραβάλλω





collated

/kəˈleɪtɪd/



■ v.
 παραβάλλομαι

collate
/kəˈleɪt/



■ v.
 παραβάλλω





collateral

  


/kəˈlætəɹəl/



■ adj



1 
παράλληλος
 (parallel, along the same vein)



2 
συμπληρωματικός
 (corresponding, accompanying)



3 
παράπλευρος
 (aside from the main subject, target)



4 
έμμεσος
 (of an indirect family relationship)



■ n.



1 
εχέγγυο



2 
εγγύηση






collateral damage

  





■ n.
 παράπλευρη απώλεια





collation

  
  
  


/kəˈleɪʃən/



■ n.
 κολατσιό





colleague

  
  
  
  


/ˈkɒliːɡ/



■ n.
 συνάδελφος





collect

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈlɛkt/



■ v.
 συγκεντρώνω





collect fruit




 δρέπω





collected

/kəˈlɛktɪd/



■ adj



1 
νηφάλιος



2 
μαζεμένος


collect
/kəˈlɛkt/



■ v.
 συγκεντρώνω





collected works




 άπαντα





collection

  
  
  


/kəˈlɛkʃən/



■ n.
 συλλογή





collective

  


/kəˈlɛktɪv/



■ adj
 περιληπτικός


■ n.



1 
περιληπτικό όνομα
 (in grammar)



2 
περιληπτική έννοια
 (in grammar)



3 
συλλογικότητα
 (group)






collective agreement

  





■ n.
 συλλογική σύμβαση εργασίας





collective,




 συνεργατική





collectively




■ adv
 επαρχία





collectivism

  





■ n.
 κολεκτιβισμός





collectivization

  
  
  





■ n.
 κολεκτιβοποίηση





collector

  
  
  
  
  


/kəˈlɛktɚ/



■ n.
 συλλέκτης





college

  
  
  
  
  


/ˈkɒlɪd͡ʒ/



■ n.



1 
κολέγιο
 (academic institution)



2 
πανεπιστήμιο
 (academic institution)



3 
κολέγιο
 (institution of higher education)



4 
πανεπιστήμιο
 (institution of higher education)



5 
πανεπιστήμιο
 (institution of higher education teaching undergraduates)



6 
σχολή
 (non-specialized, semi-autonomous division of a university)



7 
σχολή
 (in the formal names of private schools: secondary school)



8 
κολέγιο
 (institution of further education at an intermediate level)






collide

  
  
  
  


/kəˈlaɪd/



■ v.



1 
συγκρούομαι
 (to impact directly, especially if violent)



2 
προσκρούω
 (to impact directly, especially if violent)



3 
συγκρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)



4 
αντικρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)






collided




■ v.
 τρακαρισμένος

collide
/kəˈlaɪd/



■ v.



1 
συγκρούομαι
 (to impact directly, especially if violent)



2 
προσκρούω
 (to impact directly, especially if violent)



3 
συγκρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)



4 
αντικρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)






colliding

  





■ v.
 συγκρουόμενος

collide
/kəˈlaɪd/



■ v.



1 
συγκρούομαι
 (to impact directly, especially if violent)



2 
προσκρούω
 (to impact directly, especially if violent)



3 
συγκρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)



4 
αντικρούομαι
 (to come into conflict, or be incompatible)






collie

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒli/



■ n.
 κόλεϊ





collier

  


/ˈkɒlɪə(ɹ)/



■ n.



1 
ανθρακοφόρο



2 
καρβουνιάρικο


collie
/ˈkɒli/



■ n.
 κόλεϊ





colliery

  


/ˈkɒl.jə.ɹi/



■ n.
 ανθρακωρυχείο





collision

  


/kəˈlɪʒən/



■ n.
 σύγκρουση





collision course

  





■ n.
 τροχιά σύγκρουσης





collodion

  
  
  


/kəˈləʊdiən/



■ n.
 κολλώδιο





colloid

  


/ˈkɒlɔɪd/



■ n.
 κολλοειδές





colloquial

  
  
  


/kəˈləʊ.kwɪəl/



■ adj



1 
κοινολεκτικός



2 
δημώδης



3 
καθομιλούμενος






colloquialism

  


/kəˈloʊ.kwi.əˌlɪz.əm/



■ n.
 κοινολεξία





colloquium

  
  
  
  


/kəˈləʊkwiəm/



■ n.
 συνέδριο





collude

  
  
  


/kəˈluːd/



■ v.
 συνωμοτώ





collusion

  


/kəˈluːʒən/



■ n.



1 
συνωμοσία



2 
συμπαιγνία



3 
συνεννόηση






Cologne

  
  
  
  


/kəˈloʊn/



■ name
 Κολωνία





cologne

  
  
  


/kəˈləʊn/



■ n.
 κολόνια





Colombia

  
  
  


/kʰəˈlʌm.bi.ə/



■ name
 Κολομβία





Colombian

  
  
  


/kəˈlʌmbiən/



■ adj



1 
Κολομβιανός



2 
Κολομβιανή






Colombo

  
  


/kəˈlɒm.bəʊ/



■ name
 Κολόμπο





colon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkəʊ.lən/



■ n.
 άνω και κάτω τελεία


■ n.
 κόλον





colonel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɜːnəl/



■ n.



1 
συνταγματάρχης
 (masculine)



2 
σμήναρχος
 (masculine)






colonial

  


/kəˈləʊ.ni.əl/



■ adj
 αποικιακός





colonial subjugation




 αποικιοκράτηση





colonialisation

  





■ n.
 αποικιοκράτηση





colonialism

  


/kəˈləʊ.njə.lɪ.zəm/



■ n.



1 
αποικιοκρατία



2 
αποικισμός






colonialist

  


/kəˈloʊ.ni.ə.lɪst/



■ adj
 αποικιοκρατικός





colonise (UK)







1 
αποικίζω



2 
αποικώ






coloniser

  





■ n.



1 
αποικίστρια



2 
αποικιστής






colonist

  


/ˈkɒlənɪst/



■ n.
 άποικος





colonization

  
  
  





■ n.
 αποικισμός





colonize

  
  
  
  
  


/ˈkɑlənaɪz/



■ v.
 αποικίσει





colonoscopy

  


/ˌkɒləˈnɒskəpi/



■ n.
 κολονοσκόπηση





colony

  
  
  


/ˈkɒl.ə.ni/



■ n.
 αποικία





color

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌlə/



■ n.



1 
χρώμα
 (spectral composition of visible light)



2 
χρώμα
 (particular set of the visible spectrum)



3 
χρώμα
 (hue as opposed to achromatic colors)



4 
απόχρωση
 (hue as opposed to achromatic colors)



5 
χρώμα
 (human skin tone, especially as an indicator of race or ethnicity)



6 
χρώμα
 (interest, especially in a selective area)



7 
χρώματα
 (standard or banner (colors))



■ adj



1 
έγχρωμος



2 
χρωματικός



■ v.



1 
χρωματίζω
 (give something color)



2 
βάφω
 (give something color)



3 
χρωματίζω
 (draw using crayons)



4 
κοκκινίζω
 (become red through increased blood flow)






color blindness

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αχρωματοψία





color depth

  
  





■ n.



1 
βάθος χρώματος



2 
χρωματικό βάθος






color space

  
  
  
  
  
  





■ n.
 χρωματικός χώρος





Colorado

  
  
  
  
  
  
  


/kɑləˈɹɑdoʊ/



■ name
 Κολοράντο





Colorado River

  





■ name
 Κολοράντο





colored

  
  
  
  
  
  


/ˈkʌləɹd/



■ adj



1 
έγχρωμος
 (having a color)



2 
χρωματισμένος
 (having a color)



3 
χρωματιστός
 (having a color)



4 
χρωματιστός
 (colorful)


color
/ˈkʌlə/



■ n.



1 
χρώμα
 (spectral composition of visible light)



2 
χρώμα
 (particular set of the visible spectrum)



3 
χρώμα
 (hue as opposed to achromatic colors)



4 
απόχρωση
 (hue as opposed to achromatic colors)



5 
χρώμα
 (human skin tone, especially as an indicator of race or ethnicity)



6 
χρώμα
 (interest, especially in a selective area)



7 
χρώματα
 (standard or banner (colors))



■ adj



1 
έγχρωμος



2 
χρωματικός



■ v.



1 
χρωματίζω
 (give something color)



2 
βάφω
 (give something color)



3 
χρωματίζω
 (draw using crayons)



4 
κοκκινίζω
 (become red through increased blood flow)






colored (US)




 χρωματιστός





colored pencil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ξυλομπογιά





colorful

  


/ˈkʌləfəl/



■ adj
 πολύχρωμος





colorful (US)




 χρωματιστός





colorfulness

  
  





■ n.
 πολυχρωμία





colorless




■ adj
 άχρωμος

colourless
/ˈkʌlə(ɹ).ləs/



■ adj
 άχρωμος





colorlessness




■ n.
 αχρωμία

colourlessness



■ n.
 ακρωμία





colossal

/kəˈlɒsəl/



■ adj
 κολοσσιαίος





Colosseum

  





■ name
 Κολοσσαίο





Colossians

  
  





■ name
 Κολοσσαείς





colossus

  
  


/kəˈlɒs.əs/



■ n.
 κολοσσός





Colossus of Rhodes




■ name
 Κολοσσός της Ρόδου





colostrum

  
  
  


/kəˈlɒstɹəm/



■ n.
 πρωτόγαλα





colour (UK)







1 
χρώμα



2 
χρωματίζω



3 
απόχρωση



4 
κοκκινίζω






colour blindness

  





■ n.
 δαλτονισμός

color blindness



■ n.
 αχρωματοψία





colourant

  
  
  


/ˈkʌlər(ə)nt/



■ n.
 χρωστική





coloured

  
  
  
  
  
  


/ˈkʌl.əd/



■ adj
 χρωματιστός

color
/ˈkʌlə/



■ n.



1 
χρώμα
 (spectral composition of visible light)



2 
χρώμα
 (particular set of the visible spectrum)



3 
χρώμα
 (hue as opposed to achromatic colors)



4 
απόχρωση
 (hue as opposed to achromatic colors)



5 
χρώμα
 (human skin tone, especially as an indicator of race or ethnicity)



6 
χρώμα
 (interest, especially in a selective area)



7 
χρώματα
 (standard or banner (colors))



■ adj



1 
έγχρωμος



2 
χρωματικός



■ v.



1 
χρωματίζω
 (give something color)



2 
βάφω
 (give something color)



3 
χρωματίζω
 (draw using crayons)



4 
κοκκινίζω
 (become red through increased blood flow)


colored
/ˈkʌləɹd/



■ adj



1 
έγχρωμος
 (having a color)



2 
χρωματισμένος
 (having a color)



3 
χρωματιστός
 (having a color)



4 
χρωματιστός
 (colorful)






coloured (UK)




 χρωματιστός





colourfast




■ adj
 ανεξίτηλος





colourful

  





■ adj
 γραφικός

colorful
/ˈkʌləfəl/



■ adj
 πολύχρωμος





colourful (UK)







1 
πολύχρωμος



2 
χρωματιστός






colourfully dressed person




 αρλεκίνος





colourfulness (UK)




 πολυχρωμία





colourless

  


/ˈkʌlə(ɹ).ləs/



■ adj
 άχρωμος





colourless (UK)




 άχρωμος





colourlessness

  





■ n.
 ακρωμία





colourlessness (UK)




 αχρωμία





coltsfoot

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βήχιο





Columba

/kəˈlʌm.bə/



■ name
 Περιστερά





Columba livia




 περιστέρι





Columba oenas




 φασσοπερίστερο





Columba palumbus




 φάσσα





columbarium

  
  


/ˌkɒləmˈbɛəɹi.əm/



■ n.



1 
περιστερώνας
 (a building for housing a large colony of pigeons or doves)



2 
τεφροφυλάκιο
 (a place for the respectful and usually public storage of cinerary urns)



3 
κολουμβάριο
 (a place for the respectful and usually public storage of cinerary urns)






columbine

  


/ˈkɒləmbaɪn/



■ n.
 ακουιλέγκια





Columbus

  
  
  
  


/kəˈlʌmbəs/



■ n.
 Κολόμβος





column

  
  
  
  
  
  


/ˈkɒləm/



■ n.
 στήλη





columnar

/kəˈlʌmnɚ/



■ adj
 κιονοειδής





columnist

  


/ˈkɒ.lə.mɪst/



■ n.
 αρθρογράφος





coma

  
  


/ˈkəʊmə/



■ n.
 κώμα


■ n.



1 
ουρά



2 
κόμη



3 
χαίτη






Coma Berenices




■ name
 Κόμη Βερενίκης





comatose

  
  
  
  


/ˈkəʊ.məˌtoʊs/



■ adj
 κωματώδης





comb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəʊm/



■ n.
 χτένα


■ v.



1 
χτενίζω
 (to groom the hair with a toothed implement)



2 
ξαίνω
 (to separate choice cotton fibers from worsted cloth fibers)


combination
/kɒmbɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
συνδυασμός
 (act of combining)



2 
σχηματισμός
 (an object formed by combining)



3 
συνένωση
 (an object formed by combining)



4 
συνασπισμός
 (association)



5 
τρίκυκλο
 (motorcycle and sidecar)






combat

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈbæt/



■ n.



1 
αγώνας



2 
πάλη



3 
μάχη



■ v.



1 
πολεμώ



2 
καταπολεμώ






combatant

  


/ˈkɒm.bə.tənt/



■ n.



1 
μαχητής



2 
πολεμιστής






combative

  


/ˈkɒm.bə.tɪv/



■ adj



1 
αγωνιστικός



2 
αξιόμαχος



3 
φιλόδικος






comber

  


/ˈkəʊmə/



■ n.



1 
λαναράς



2 
ξάντης



■ n.



1 
σερράνος



2 
χάνος






combinable




■ adj
 συνδυάσιμος





combination

  
  
  
  
  


/kɒmbɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
συνδυασμός
 (act of combining)



2 
σχηματισμός
 (an object formed by combining)



3 
συνένωση
 (an object formed by combining)



4 
συνασπισμός
 (association)



5 
τρίκυκλο
 (motorcycle and sidecar)






combination of materials




 μείγμα





combine

  
  
  
  
  


/kəmˈbaɪn/



■ v.



1 
συνδυάζω
 (bring two or more things or activities together)



2 
ενώνω
 (bring two or more things or activities together)



3 
σχηματίζω
 (bring two or more things or activities together)



4 
μορφώνω
 (bring two or more things or activities together)



5 
συνενώνω
 (bring two or more things or activities together)



6 
συνταιριάζω
 (bring two or more things or activities together)



7 
συνδυάζω
 (have two or more things or properties that function together)


combine harvester
/ˈkɑmˌbaɪn ˈhɑɹvəstəɹ/



■ n.



1 
θεριζοαλωνιστική μηχανή



2 
κομπίνα






combine harvester

  
  
  
  
  


/ˈkɑmˌbaɪn ˈhɑɹvəstəɹ/



■ n.



1 
θεριζοαλωνιστική μηχανή



2 
κομπίνα






combings




■ n.
 αποχτενίδι





combining

  


/kəmˈbaɪnɪŋ/



■ v.
 ένωση

combine
/kəmˈbaɪn/



■ v.



1 
συνδυάζω
 (bring two or more things or activities together)



2 
ενώνω
 (bring two or more things or activities together)



3 
σχηματίζω
 (bring two or more things or activities together)



4 
μορφώνω
 (bring two or more things or activities together)



5 
συνενώνω
 (bring two or more things or activities together)



6 
συνταιριάζω
 (bring two or more things or activities together)



7 
συνδυάζω
 (have two or more things or properties that function together)


combine harvester
/ˈkɑmˌbaɪn ˈhɑɹvəstəɹ/



■ n.



1 
θεριζοαλωνιστική μηχανή



2 
κομπίνα






combining form

  





■ n.
 συνθετικό





combo

  
  
  
  


/ˈkɒmbəʊ/



■ n.
 συνδυασμός





combustible

  


/kəmˈbʌstɪbəl/



■ adj



1 
ευέξαπτος



2 
εύφλεκτος



3 
καύσιμος






combustion

  


/kəmˈbʌs.t͡ʃən/



■ n.



1 
καύση
 (the act or process of burning)



2 
ανάφλεξη
 (the act or process of burning)



3 
καύση
 (similar process where two chemicals are combined)



4 
καύση
 (process wherein a fuel is combined with oxygen)



5 
ανάφλεξη
 (violent agitation, commotion)






combustion chamber

  





■ n.
 καυστήρας





come

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kʌm/



■ v.



1 
έρχομαι
 (to move nearer)



2 
χύνω
 (slang, to orgasm)


comma
/ˈkɒmə/



■ n.
 κόμμα

cum
/kʌm/



■ n.



1 
χύσι
 (informal)



2 
χύσιμο
 (informal)



■ v.
 χύνω

cumulative
/ˈkjuːmjʊlətɪv/



■ adj



1 
αθροιστικός



2 
συσσωρευτικός






come across

  
  
  





■ v.
 τυχαίνω





come after

  
  
  





■ v.



1 
καταδιώκω
 (to pursue)



2 
έπομαι
 (to succeed, to be the successor of)






come and go

  
  
  
  
  





■ v.



1 
μπαινοβγαίνω



2 
πηγαινοέρχομαι






come back

  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξανάρχομαι





come down

  
  
  





■ v.
 πέφτω





come down on

  
  
  
  





■ v.
 πλακώνω





come down to earth

  
  
  





■ v.
 πέφτω απ’ τα σύννεφα





come first

  
  
  





■ v.
 πρωτεύω





come from

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
προέρχομαι



2 
κατάγομαι






come in

  
  
  


/kʌm ˈɪn/



■ v.



1 
μπαίνω



2 
κοπιάζω






come into being

  
  
  





■ v.
 γίνομαι





come into existence




 γίνομαι





come last




 πατώνω





come near




 προσεγγίζω





come next




 ακολουθώ





come of age

  
  
  





■ v.
 ηλικιώνομαι





come on

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ intj



1 
έλα
 (expression of disbelief)



2 
επιτέλους
 (expression of exasperation/impatience)






come out

  
  
  


/ˌkʌm ˈaʊt/



■ v.



1 
βγαίνω



2 
βγάζω






come out of the closet

  
  
  





■ v.
 εκδηλώνομαι





come over

  
  
  





■ v.
 έρχομαι





come round

  
  
  





■ v.
 ανανήφω





come to

  
  
  
  


/kʌm ˈtu/



■ v.



1 
έρχομαι



2 
φτάνω






come to a head

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
καταλήγω σε κρίση



2 
αποκορυφώνομαι






come to blows

  
  
  





■ v.



1 
έρχομαι στα χέρια



2 
πιάνομαι στα χέρια






come to life

  
  
  





■ v.
 ζωντανεύω





come to terms with

  
  
  





■ v.
 συμβιβάζομαι





come true

  
  
  





■ v.
 βγαίνω αληθινός





come up

  
  
  
  





■ v.
 προκύπτω





come up to

  
  
  





■ v.
 φτάνω





comeback

  


/ˈkʌmbæk/



■ n.
 ανατροπή

come back



■ v.
 ξανάρχομαι





comedy

  
  
  
  
  


/ˈkɒmədi/



■ n.
 κωμωδία





comestible

  


/kəˈmɛstəbl̩/



■ adj
 φαγώσιμος


■ n.



1 
φαγώσιμο



2 
τρόφιμο






comet

  


/ˈkɒmɪt/



■ n.
 κομήτης





Comet




■ name
 Κομήτης





comfort

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌm.fət/



■ n.



1 
άνεση
 (contentment, ease)



2 
παρηγοριά
 (consolation)



■ v.
 παρηγορώ





comfort zone

  





■ n.
 ζώνη άνεσης





comfortable

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌmf.tə.bəl/



■ adj
 άνετος





comfortably

/ˈkʌmftɚbli/



■ adv



1 
άνετα



2 
βολικά






comforted




■ adj
 παρηγορημένος

comfort
/ˈkʌm.fət/



■ n.



1 
άνεση
 (contentment, ease)



2 
παρηγοριά
 (consolation)



■ v.
 παρηγορώ





comforter

  


/ˈkʌmfətə/



■ n.
 πάπλωμα





comforting

  
  


/ˈkʌm.fɚ.tɪŋ/



■ adj
 παρηγορητικός

comfort
/ˈkʌm.fət/



■ n.



1 
άνεση
 (contentment, ease)



2 
παρηγοριά
 (consolation)



■ v.
 παρηγορώ





comfrey

  
  
  


/ˈkʌm.fɹi/



■ n.



1 
σύμφυτο



2 
στεκούλι






comic

  


/ˈkɒmɪk/



■ adj
 κωμικός


■ n.
 κωμικός





comic opera

  





■ n.
 κωμειδύλλιο





comic relief

/ˈkɒmɪk ɹɪˈliːf/



■ n.
 κωμική ανακούφιση





comic strip

  





■ n.
 σκίτσα συνέχειας





comical

/ˈkɒmɪkəl/



■ adj
 αστείος





comics

/ˈkɑmɪks/



■ n.



1 
κόμικς



2 
κόμικ



3 
εικοναφήγηση


comic
/ˈkɒmɪk/



■ adj
 κωμικός


■ n.
 κωμικός





coming

  
  
  
  
  


/ˈkʌmɪŋ/



■ n.
 ερχομός

come
/kʌm/



■ v.



1 
έρχομαι
 (to move nearer)



2 
χύνω
 (slang, to orgasm)






coming round




■ v.
 ανάνηψη

come round



■ v.
 ανανήφω





coming together

  





■ n.
 συνουσία





coming up




■ v.
 ανιών

come up



■ v.
 προκύπτω





comings and goings




■ n.
 τρέξιμο

come and go



■ v.



1 
μπαινοβγαίνω



2 
πηγαινοέρχομαι






comitology

  
  


/ˌkɒm.ɪˈtɒl.ə.dʒi/



■ n.
 επιτροπολογία





comma

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒmə/



■ n.
 κόμμα





command

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmɑːnd/



■ n.



1 
εντολή
 (order)



2 
διοίκηση
 (unit of military personnel)



3 
εντολή
 (computing: directive to a computer program)



■ v.
 διατάζω





command line

  
  
  





■ n.
 γραμμή εντολής





command line interface

  
  
  
  
  





■ n.
 διεπαφή γραμμής εντολής





command-line interpreter

  
  
  





■ n.
 διερμηνευτής γραμμής εντολής





commander

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmændɚ/



■ n.



1 
διοικητής
 (one who exercises control and direction of a military or naval organization)



2 
αρχηγός
 (one who exercises control and direction of a military or naval organization)



3 
αντιπλοίαρχος
 (a naval officer whose rank is above that of a lieutenant commander and below that of captain)






commander in chief

  
  
  
  
  





■ n.
 αρχιστράτηγος





commander-in-chief

  
  
  





■ n.
 αρχιστράτηγος

commander in chief



■ n.
 αρχιστράτηγος





commander-in-chiefship

  
  
  





■ n.
 αρχιστρατηγία





commanding officer

  





■ n.



1 
αρχηγός



2 
διοικητής






commandment

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmɑːndmənt/



■ n.
 εντολή





commando

  
  


/kəˈmɑːn.dəʊ/



■ n.



1 
δύναμη καταδρομών
 (small fighting force)



2 
κομάντο
 (commando trooper)



3 
καταδρομέας
 (commando trooper)






commando force




 δύναμη καταδρομών





commemorate

  
  
  
  
  


/kəˈmɛməˌɹeɪt/



■ v.
 εορτάζω τη μνήμη





commemorative

  
  





■ adj
 αναμνηστικός





commence

  
  
  
  
  


/kəˈmɛns/



■ v.
 αρχίζω





commencement

  


/kəˈmɛnsmənt/



■ n.
 έναρξη





commend

  
  
  
  
  


/kəˈmɛnd/



■ v.



1 
επιδοκιμάζω



2 
βραβεύω






commendable

/kəˈmɛndəbəl/



■ adj
 αινετός





commendable act




 χειρονομία





commended




■ v.
 βραβευμένος

commend
/kəˈmɛnd/



■ v.



1 
επιδοκιμάζω



2 
βραβεύω






commensal

  


/kəˈmɛnsəl/



■ n.
 συνδαιτυμόνας





commensurate

  
  
  
  


/kəˈmɛnʃəɹət/



■ adj



1 
ισόμετρος



2 
ανάλογος






comment

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒm.ɛnt/



■ n.



1 
σχόλιο
 (spoken remark)



2 
παρατήρηση
 (spoken remark)



3 
σχόλιο
 (programming: remark not affecting behavior)



■ v.
 σχολιάζω





comment on




 σχολιάζω





commentary

  
  


/ˈkɒm.ən.t(ə.)ɹi/



■ n.



1 
σχόλια
 (A series of comments or annotations)



2 
σχολιασμός
 (An oral description of an event, especially broadcast by television or radio, as it occurs)






commentator

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑmənˌteɪtəɹ/



■ n.
 σχολιαστής





commerce

  
  
  


/ˈkɒm.əs/



■ n.
 εμπόριο





commercial

  
  
  
  


/kəˈmɜː.ʃəl/



■ n.
 διαφήμιση


■ adj
 εμπορικός





commercial law




■ n.
 εμπορικό δίκαιο





commercial relationship







1 
συναλλαγή



2 
δοσοληψία






commercialisation

  





■ n.
 εμπορευματοποίηση

commercialization
/kəˌmɜːʃəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 εμπορευματοποίηση





commercialise (UK)




 εμπορεύομαι





commercialization

  
  
  


/kəˌmɜːʃəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 εμπορευματοποίηση





commercialization (UK)




 εμπορευματοποίηση





commercialize

  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmɚʃəlaɪz/



■ v.
 εμπορεύομαι





commercially




■ adv
 εμπορικά





commie

  
  


/ˈkɒ.mi/



■ n.
 κομμούνι





commissariat

  


/ˌkɑ.mɪˈsɛr.i.ət/



■ n.
 επιμελητεία





commission

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈmɪʃən/



■ n.



1 
επιτροπή
 (mission)



2 
αρμοστία
 (mission)



3 
αξίωμα
 (official authority)



4 
επιτροπή
 (body of officials)



5 
προμήθεια
 (fee charged)



6 
διάπραξη
 (the act of committing)



■ v.



1 
αναθέτω
 (send to do something)



2 
επιφορτίζω
 (send to do something)



3 
παραγγέλλω
 (order a work of art)



4 
θέτω σε λειτουργία
 (put into active service)






commissioner

  
  
  
  


/kəˈmɪʃənɚ/



■ n.
 επίτροπος





commissionership

  





■ n.
 αρμοστεία





commit

  
  
  
  
  
  


/kəˈmɪt/



■ v.



1 
αγκαζάρω



2 
τελώ






commit sacrilege




 ανοσιουργώ





commit suicide

  
  
  





■ v.
 αυτοκτονώ





commit tax evasion




 φοροκλέπτω





commitment

  
  


/kəˈmɪtmənt/



■ n.



1 
αγκαζάρισμα



2 
προσήλωση






committed to




 ανειλημμένος





committee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


[kəˈmɪt.i]



■ n.
 επιτροπή





commode

  


/kəˈməʊd/



■ n.
 μέρος





commodities

/kəˈmɑdətiz/



■ n.



1 
αγαθά



2 
εμπόρευμα


commodity
/kəˈmɑdəti/



■ n.



1 
εμπόρευμα



2 
αγαθά






commodity

  
  


/kəˈmɑdəti/



■ n.



1 
εμπόρευμα



2 
αγαθά






commodore

  
  
  
  
  
  


/ˈkɔ.mə.doɹ/



■ n.
 αρχιπλοίαρχος





common

  
  
  
  
  


/ˈkɒm.ən/



■ adj



1 
κοινός
 (mutual)



2 
κοινός
 (usual)



3 
συνηθισμένος
 (usual)



4 
κοινός
 (grammar: of the gender resulting from the coalescence of the masculine and feminine genders)






common bean

  





■ n.
 φασολιά





common blackbird

  





■ n.
 κοινός κότσυφας





common cattail




 ψάθα





common denominator

  





■ n.
 κοινός παρονομαστής





Common Era

  
  





■ name



1 
Κοινή Εποχή



2 
Κοινή Χρονολογία



3 
Κοινή Περίοδος






common European adder

  





■ n.
 αστρίτης





common gender

  


/ˈkɒm.ən ˈd͡ʒɛn.də/



■ n.
 κοινό γένος





common greenshank

  





■ n.
 πρασινοσκέλης





common gull

  


/ˈkɒmən ˌɡʌl/



■ n.
 γλάρος





common house martin

  





■ n.
 λευκοχελίδονο





common kestrel

  





■ n.
 βραχοκιρκίνεζο





common kingfisher

  





■ n.
 ευρωπαϊκή αλκυόνη





common knowledge




■ n.
 κοινή γνώση





common logarithm

  





■ n.
 κοινός λογάριθμος





common loon

  





■ n.
 παγοβούτι





common myrtle




 μυρτιά





common noun

  





■ n.
 κοινό ουσιαστικό





common pandora




 λυθρίνι





common people




 δήμος





common pheasant

  





■ n.
 κοινός φασιανός





common pochard

  





■ n.
 γκισάρι





common purse

  





■ n.
 κοινό ταμείο





common purslane

  





■ n.



1 
γλιστρίδα



2 
αντράκλα






common quail

  





■ n.
 κοινό ορτύκι





common raven

  





■ n.
 κοράκι





common redpoll

  





■ n.
 σημυδόσπιζα





common rock thrush

  





■ n.
 πετροκότσυφας





common salt




■ n.



1 
αλάτι



2 
χλωριούχο νάτριο






common sense

  
  





■ n.
 κοινή λογική





common snipe

  





■ n.
 μπεκατσίνι





common sorrel




■ n.
 ξινολάπατο





common starling

  





■ n.
 ευρωπαϊκό ψαρόνι





common swan




 κοινός κύκνος





common swift

  





■ n.
 μαυροσταχτάρα





common-gender surname







1 
Αγγέλου



2 
Ματθαίου



3 
Ιωάννου



4 
Νικολάου



5 
Παπαγεωργίου



6 
Οικονόμου



7 
Παπαϊωάννου



8 
Παπαδημητρίου



9 
Παπαμιχαήλ



10 
Παπασταύρου



11 
Παπανικολάου



12 
Παπαθανασίου



13 
Παπακωνσταντίνου



14 
Παπαθεοδώρου



15 
Παπαντωνίου



16 
Παπανδρέου






commonalty

  


/ˈkɒmənəlti/



■ n.
 λαός





commonplace

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑmənˌpleɪs/



■ adj



1 
κοινός



2 
τετριμμένος



■ n.
 κοινοτοπία





commonwealth

  
  
  


/ˈkɑmənˌwɛlθ/



■ n.
 κοινοπολιτεία





Commonwealth of Australia

  
  


/ˈkɒmənˌwelθ əv ɒˈstreɪljə/



■ name
 Κοινοπολιτεία της Αυστραλίας





Commonwealth of Independent States

  





■ name



1 
Κοινοπολιτεία Ανεξαρτήτων Κρατών



2 
ΚΑΚ






commotion

  


/kəˈməʊ.ʃən/



■ n.



1 
θόρυβος



2 
έλα να δεις



3 
της τρελής



4 
της μουρλής



5 
της πουτάνας



6 
τζερτζελές



7 
ανάβραση



8 
σώσε



9 
φασαρία



10 
αντάρα



11 
αρμπεντές






communal

/kəˈmjuː.nəl/



■ adj
 κοινόχρηστος





commune

  
  
  
  
  


/ˈkɒmjuːn/



■ n.



1 
κοινόβιο
 (small community, often rural, whose members share in the ownership of property, and in the division of labour; the members of such a community)



2 
κοινότητα
 (local political division in many European countries and their former colonies)






communicable




■ adj



1 
μεταδόσιμος



2 
μεταδοτικός






communicate

  
  
  
  
  


/kəˈmjuːnɪkeɪt/



■ v.



1 
μεταδίδω



2 
κοινωνώ



3 
επικοινωνώ






communicate (with)




 συνεννοούμαι





communicate again




 αναμεταδίδω





communicating vessel

  





■ n.
 συγκοινωνούντα δοχεία





communication

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˌmjuːnɪˈkeɪʃən/



■ n.
 επικοινωνία





communion

  
  


/kəˈmjuːnjən/



■ n.
 κοινωνία





communion bread




 αντίδωρο





communion wafer

  





■ n.



1 
άγιος άρτος



2 
όστια






communion wine







1 
νάμα



2 
ανάμα






communique

  





■ n.
 ανακοινωθέν

communiqué
/kəˌmjuːn.ɪˈkeɪ/



■ n.
 ανακοινωθέν





communiqué

  
  
  


/kəˌmjuːn.ɪˈkeɪ/



■ n.
 ανακοινωθέν





communism

  
  


[ˈkɒm.ju.nɪ.zm̩]



■ n.
 κομμουνισμός





communist

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒm.jʊ.nɪst/



■ adj
 κομμουνιστικός


■ n.



1 
κομμουνιστής



2 
κομμουνίστρια






communist party

  
  





■ n.
 κομμουνιστικό κόμμα





communitization

  





■ n.
 κοινοτικοποίηση





community

  
  
  


/kəˈmjuː.nɪ.ti/



■ n.
 κοινότητα





community nurse

  





■ n.
 επισκέπτρια





Community of Madrid




■ name
 Μαδρίτη





commutative




■ adj
 αντιμεταθετικός





commutativity

  
  





■ n.
 αντιμεταθετικότητα





Comnenus

  
  
  


/kɒmˈniːnəs/



■ n.
 Κομνηνός





Comoran

  





■ adj
 κομορικός





comorbidity

  
  
  


/ˌkəʊmɔː(ɹ)ˈbɪdɪti/



■ n.
 συννοσηρότητα





Comorian

  


/ˈkɒm.ə.ɹiən/



■ n.
 από τα Κομόρος


■ name
 κομορικά


■ adj
 κομορικός





Comoros

/ˈkɒm.ə.ɹoʊz/



■ name
 Κομόρες





compact

  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpækt/



■ n.



1 
σύμβαση



2 
συμφωνία



3 
συμβόλαιο



■ adj



1 
συμπαγής
 (closely packed)



2 
πυκνός
 (closely packed)



3 
περιεκτικός
 (having all necessary features fitting neatly into a small space)



4 
συμπαγής
 (having all necessary features fitting neatly into a small space)



5 
συμπεπιεσμένος
 (topological sense)



■ n.
 πουδριέρα


■ v.



1 
συμπυκνώνω



2 
συμπτύσσω






compact disc

  
  
  





■ n.



1 
συμπαγής δίσκος



2 
σιντί






companion

  
  
  
  
  


/kəmˈpænjən/



■ n.
 σύντροφος





companionless




■ adj



1 
ασυντρόφευτος



2 
ασυντρόφιαστος






companionly




■ adj
 συντροφικός





companionship

  


/kəmˈpænjənʃɪp/



■ n.



1 
φιλία



2 
συντροφικότητα






companionway

  





■ n.



1 
αναβάθρα



2 
ανεμόσκαλα






company

  
  
  
  
  
  


/ˈkʌmp(ə)ni/



■ n.



1 
εταιρεία
 (in legal context, a corporation)



2 
εταιρία
 (in legal context, a corporation)



3 
συντροφιά
 (group of individuals with a common purpose)



4 
συντροφικότητα
 (companionship)



5 
παρέα
 (companionship)



6 
φιλία
 (companionship)



7 
λόχος
 (military unit)






company (attributive)




 εταιρικός





company of friends




 παρέα





company sergeant major

  
  
  





■ n.
 αρχιλοχίας





comparable

  
  


/ˈkɒmp(ə)ɹəbl̩/



■ adj
 συγκρίσιμος





comparative

  
  
  


/kəmˈpæɹ.ə.tɪv/



■ adj
 συγκριτικός


■ n.
 συγκριτικός





comparatively

/kəmˈpæɹ.ə.tɪvli/



■ adv
 συγκριτικά





compare

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpɛɚ/



■ v.



1 
συγκρίνω



2 
παραβάλλω






compared to







1 
ανάμεσα



2 
εμπρός






comparison

  
  


/kəmˈpɛɹɪsən/



■ n.
 σύγκριση





comparison operator

  





■ n.
 τελεστής σύγκρισης





compartment

  
  
  
  
  


/kəmˈpɑɹtmənt/



■ n.



1 
θάλαμος



2 
θαλαμίσκος






compass

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌmpəs/



■ n.



1 
πυξίδα
 (instrument to determine cardinal directions)



2 
διαπασών
 (range of notes of a musical instrument or voice)



3 
φάσμα
 (area)






compass card

  
  
  





■ n.
 ανεμολόγιο





compass rose

  





■ n.
 ανεμολόγιο





compassion

  
  
  


/kəmˈpæʃ.ən/



■ n.



1 
συμπόνια



2 
ευσπλαχνία






compassionate

  
  
  


/kəmˈpæʃənət/



■ adj



1 
συμπονετικός



2 
σπλαχνικός






compassionately




■ adv
 ανθρωπιστικά





compatriot

  
  


/kəmˈpeɪtɹi.ət/



■ n.



1 
συμπατριώτης



2 
συμπατριώτισσα






compel

  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpɛl/



■ v.



1 
αναγκάζω



2 
υποχρεώνω






compel do work




 αγγαρεύω





compelled

/kəmˈpɛld/



■ adj



1 
εξαναγκάζομαι



2 
καταναγκάζομαι



3 
πειθαναγκάζομαι


compel
/kəmˈpɛl/



■ v.



1 
αναγκάζω



2 
υποχρεώνω






compendium

  
  





■ n.



1 
επιτομή



2 
σύνοψη






compensate

  
  
  
  
  
  


/ˈkɒm.pən.seɪt/



■ v.



1 
αποζημιώνω



2 
ισοφαρίζω






compensate for




 αναπληρώνω





compensating




■ adj
 αντισταθμιστικός

compensate
/ˈkɒm.pən.seɪt/



■ v.



1 
αποζημιώνω



2 
ισοφαρίζω






compensation

  
  
  
  


/ˌkɒm.pənˈseɪ.ʃən/



■ n.



1 
αποζημίωση
 (act or principle of compensating)



2 
αντιστάθμιση
 (that which constitutes, or is regarded as, an equivalent)



3 
συμψηφισμός
 (extinction of debts of which two persons are reciprocally debtors)



4 
αποζημίωση
 (recompense or reward for service)



5 
αμοιβή
 (recompense or reward for service)



6 
αποζημίωση
 (equivalent stipulated for in contracts for the sale of real estate)



7 
αντιστάθμιση
 (relationship between air temperature outside a building and a calculated target temperature)






compensator

  





■ n.
 αντισταθμιστής





compensatory

/kɒmpɛnˈseɪtəɹi/



■ adj
 αντισταθμιστικός





compensatory lengthening

  


/kɒmpɛnˈseɪtəɹi ˈlɛŋ(k)θ(ə)nɪŋ/



■ n.



1 
αναπληρωματική έκταση



2 
αντέκταση



3 
αντισταθμιστική επιμήκυνση






compere

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒmpɛː(ɹ)/



■ n.



1 
παρουσιαστής



2 
παρουσιάστρια



3 
κομπέρ






compete

  
  
  
  


/kəmˈpiːt/



■ v.



1 
ανταγωνίζομαι



2 
διαγωνίζομαι



3 
αντιβγαίνω



4 
αντιμετριέμαι






compete against







1 
αντιμάχομαι



2 
συνερίζομαι






competence

  


/ˈkɒm.pə.təns/



■ n.



1 
ικανότητα



2 
αρμοδιότητα



3 
αξιοσύνη



4 
αξιότητα






competency

  


/ˈkɒm.pə.tən.si/



■ n.
 επάρκεια





competent

/ˈkɒmpətənt/



■ adj



1 
ικανός



2 
επαρκής



3 
αποχρών






competently




■ adv
 αρμοδίως





competition

  
  
  
  
  
  


/ˌkɒmpəˈtɪʃən/



■ n.



1 
ανταγωνισμός
 (action of competing)



2 
συναγωνισμός
 (action of competing)



3 
διαγωνισμός
 (contest for a prize or award)






competitive

  


/kəmˈpɛtɪtɪv/



■ adj



1 
αγωνιστικός



2 
ανταγωνιστικός






competitive examination




 διαγωνισμός





competitively

  


/kəmˈpɛtɪtɪvli/



■ adv
 αγωνιστικά





competitiveness

/kəmˈpɛtɪtɪvnəs/



■ n.
 ανταγωνιστικότητα





competitor

  
  
  


/kəmˈpɛt.ɪ.təɹ/



■ n.
 ανταγωνιστής





compilation

  
  


/kɒmpɪˈleɪʃən/



■ n.



1 
συλλογή
 (act or process of compiling or gathering together from various sources)



2 
ανθολογία
 (that which is compiled)



3 
μεταγλώττιση
 (translation of source code into object code by a compiler)






compile

  
  
  
  
  


/kəmˈpaɪl/



■ v.



1 
μεταγλωττίζω
 (produce executable)



2 
μεταγλωττίζομαι
 (be successfully processed by a compiler)






compiler

  


/kəmˈpaɪlə/



■ n.



1 
μεταγλωττιστής
 (computer program)



2 
συντάκτης
 (a person who compiles)






compiling

  





■ v.
 μεταγλώττιση

compile
/kəmˈpaɪl/



■ v.



1 
μεταγλωττίζω
 (produce executable)



2 
μεταγλωττίζομαι
 (be successfully processed by a compiler)






complacency

  
  


/kəmˈpleɪsənˌsiː/



■ n.
 εφησυχασμός





complacent

/kəmˈpleɪsənt/



■ adj
 αυτάρεσκος





complain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpleɪn/



■ v.
 παραπονιέμαι





complaining

  
  


/kəmˈpleɪnɪŋ/



■ v.



1 
γκρίνια



2 
μεμψίμοιρος


complain
/kəmˈpleɪn/



■ v.
 παραπονιέμαι





complaint

  
  


/kəmˈpleɪnt/



■ n.
 παράπονο





complement

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒmpləmənt/



■ n.



1 
συμπλήρωμα
 (something which complements)



2 
συμπληρωματική γωνία
 (angle which, together with a given angle, makes a right angle)



3 
σχετικό συμπλήρωμα
 (set theory: relative complement)



4 
συμπλήρωμα
 (set theory: absolute complement)



5 
συμπλήρωμα
 (interval which, together with the given interval, makes an octave)



6 
συμπληρωματικό χρώμα
 (color which, when mixed with the given color, gives black)



■ v.



1 
συμπληρώνω
 (to complete)



2 
αλληλοσυμπληρώνω
 (to provide what the partner lacks and lack what the partner provides)






complement one another




 αλληλοσυμπληρώνομαι





complementary

  


/ˌkɒmplɪˈmɛnt(ə)ɹi/



■ adj



1 
επαινετικός



2 
συμπληρωματικός






complementary angles




■ n.
 συμπληρωματικές γωνίες





complete

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpliːt/



■ v.



1 
ολοκληρώνω
 (to finish)



2 
συμπληρώνω
 (to make whole or entire)



■ adj



1 
πλήρης
 (masculine)



2 
πλήρες






complete cure




 αποθεραπεία





complete works




 άπαντα





completely

  


/kəmˈpliːtli/



■ adv



1 
απόλυτα



2 
εντελώς



3 
απολύτως



4 
πλήρως



5 
άρδην



6 
τελείως



7 
ολοσχερώς



8 
ολοκληρωτικά



9 
κατά κράτος






completely alone







1 
απομόναχος



2 
ολομόναχος






completely black







1 
κατάμαυρος



2 
πάμμαυρος






completely full




 ολόγιομος





completely nude




 τσίτσιδος





completely white




 κατάλευκος





completely:




 απομαδώ





completeness

  
  
  





■ n.
 αρτιότητα





completion

  


/kəmˈpliːʃən/



■ n.
 ολοκληρώνω





complex

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒm.plɛks/



■ adj



1 
πολύπλοκος
 (intricate)



2 
περίπλοκος
 (intricate)



3 
πολύπλοκος
 (not simple or straightforward)



4 
μιγαδικός
 (in mathematics)



■ n.



1 
συγκρότημα
 (collection of buildings)



2 
σύμπλεγμα
 (collection of buildings)



3 
σύμπλεγμα
 (psychologically based dislike or fear)



4 
σύμπλοκο
 (in chemistry)



■ v.
 συμπλέκω





complex number

  





■ n.
 μιγαδικός αριθμός





complexion

  
  
  
  
  


/kəmˈplɛkʃən/



■ n.
 χρώμα





complexity

  


/kəmˈplɛk.sɪ.ti/



■ n.



1 
περιπλοκότητα
 (the state of being complex; intricacy; entanglement)



2 
περιπλοκή
 (that which is complex; intricacy; complication)






compliance

  


/kəmˈplaɪ.əns/



■ n.
 συμμόρφωση





compliant

/kəmˈplʌɪənt/



■ adj



1 
μαλακός



2 
υποχωρητικός






complicate

  
  
  


/ˈkɒmplɪkət/



■ v.



1 
περιπλέκω



2 
μπερδεύω



3 
δυσκολεύω






complicated

  
  


/ˈkɒmplɪkeɪtɪd/



■ adj



1 
πολύπλοκος



2 
περίπλοκος


complicate
/ˈkɒmplɪkət/



■ v.



1 
περιπλέκω



2 
μπερδεύω



3 
δυσκολεύω






complication

  


/ˌkɒm.plɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 επιπλοκή





complicity

  





■ n.
 συνεργία





compliment

  
  
  
  


/ˈkɑmpləmənt/



■ n.
 φιλοφρόνηση


■ v.



1 
κολακεύω



2 
επαινώ



3 
παινεύω


complement
/ˈkɒmpləmənt/



■ n.



1 
συμπλήρωμα
 (something which complements)



2 
συμπληρωματική γωνία
 (angle which, together with a given angle, makes a right angle)



3 
σχετικό συμπλήρωμα
 (set theory: relative complement)



4 
συμπλήρωμα
 (set theory: absolute complement)



5 
συμπλήρωμα
 (interval which, together with the given interval, makes an octave)



6 
συμπληρωματικό χρώμα
 (color which, when mixed with the given color, gives black)



■ v.



1 
συμπληρώνω
 (to complete)



2 
αλληλοσυμπληρώνω
 (to provide what the partner lacks and lack what the partner provides)






compliment exaggeratedly




 κολακεύω





complimentary

/ˌkɒmplɪˈmɛnt(ə)ɹi/



■ adj
 κολακευτικός





compliments

  


/ˈkɑmplɪmənts/



■ n.
 δέον

complement
/ˈkɒmpləmənt/



■ n.



1 
συμπλήρωμα
 (something which complements)



2 
συμπληρωματική γωνία
 (angle which, together with a given angle, makes a right angle)



3 
σχετικό συμπλήρωμα
 (set theory: relative complement)



4 
συμπλήρωμα
 (set theory: absolute complement)



5 
συμπλήρωμα
 (interval which, together with the given interval, makes an octave)



6 
συμπληρωματικό χρώμα
 (color which, when mixed with the given color, gives black)



■ v.



1 
συμπληρώνω
 (to complete)



2 
αλληλοσυμπληρώνω
 (to provide what the partner lacks and lack what the partner provides)


compliment
/ˈkɑmpləmənt/



■ n.
 φιλοφρόνηση


■ v.



1 
κολακεύω



2 
επαινώ



3 
παινεύω






compline

  
  
  


/ˈkɒmplɪn/



■ n.
 απόδειπνο





comply

  
  
  
  
  


/kəmˈplaɪ/



■ v.



1 
υπακούω



2 
συμμορφώνω



3 
συμμορφώνομαι






comply (with)




 τηρώ





component

  


/kəmˈpəʊnənt/



■ n.



1 
συστατικό



2 
εξάρτημα






compose

  
  
  
  
  


/kəmˈpəʊz/



■ v.



1 
συνθέτω
 (to make something by merging parts)



2 
συνθέτω
 (to make up the whole; to constitute)



3 
απαρτίζω
 (to make up the whole; to constitute)



4 
συμπεριλαμβάνω
 (to comprise)



5 
περιέχω
 (to comprise)



6 
περιλαμβάνω
 (to comprise)



7 
συνθέτω
 (to construct by mental labor; to think up)



8 
ηρεμώ
 (to calm oneself down)



9 
συνέρχομαι
 (to calm oneself down)






compose oneself




 ηρεμώ





composed

/kəmˈpoʊzd/



■ adj



1 
ψύχραιμος



2 
ατάραχος


compose
/kəmˈpəʊz/



■ v.



1 
συνθέτω
 (to make something by merging parts)



2 
συνθέτω
 (to make up the whole; to constitute)



3 
απαρτίζω
 (to make up the whole; to constitute)



4 
συμπεριλαμβάνω
 (to comprise)



5 
περιέχω
 (to comprise)



6 
περιλαμβάνω
 (to comprise)



7 
συνθέτω
 (to construct by mental labor; to think up)



8 
ηρεμώ
 (to calm oneself down)



9 
συνέρχομαι
 (to calm oneself down)






composer

  


/kəmˈpoʊzəɹ/



■ n.
 συνθέτης





composite

  
  
  


/ˈkɒmpəzɪt/



■ adj



1 
συνθετικός



2 
σύνθετος






composition

  


/ˌkɒmpəˈzɪʃən/



■ n.



1 
σύνθεση
 (proportion of different parts to make a whole)



2 
σύσταση
 (proportion of different parts to make a whole)



3 
σύνθεση
 (general makeup of something)



4 
σύνθεση
 (mixture or compound)



5 
μείγμα
 (mixture or compound)



6 
σύνθεση
 (work of music, literature or art)



7 
σύνθεση
 (Object-oriented programming)






compositor

  
  
  
  


/kəmˈpɒzɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
συνθέτης



2 
συνθέτιδα



3 
στοιχειοθέτης



4 
στοιχειοθέτρια






compost

  
  
  


/ˈkɒmpɒst/



■ n.



1 
φουσκί



2 
κοπρόχωμα






composure

  


/kəmˈpoʊʒɚ/



■ n.



1 
αταραξία



2 
ψυχραιμία






compote

  
  
  
  
  


/ˈkɒmpəʊt/



■ n.
 κομπόστα





compound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒmpaʊnd/



■ n.



1 
περίβολος
 (enclosure within which workers, prisoners, or soldiers are confined)



2 
συγκρότημα
 (group of buildings for the same purpose)



■ adj



1 
σύνθετος



2 
συμμιγής



■ n.



1 
μίγμα
 (anything made by combining several things)



2 
κράμα
 (anything made by combining several things)



3 
αμάλγαμα
 (anything made by combining several things)



4 
ένωση
 (chemistry: substance made by chemical combination of elements)



■ v.



1 
αναμιγνύω
 (to put together)



2 
μιγνύω
 (to put together)



3 
συνθέτω
 (to put together)



4 
παρασκευάζω
 (to put together)



5 
συμβιβάζω
 (law: to settle by agreeing less than the claim)



6 
συμφωνώ
 (to come to terms of agreement)






compound interest

  





■ n.
 ανατοκισμός





compound word

  





■ n.
 σύνθετη λέξη





compounding

  





■ v.
 σύνθεση

compound
/ˈkɒmpaʊnd/



■ n.



1 
περίβολος
 (enclosure within which workers, prisoners, or soldiers are confined)



2 
συγκρότημα
 (group of buildings for the same purpose)



■ adj



1 
σύνθετος



2 
συμμιγής



■ n.



1 
μίγμα
 (anything made by combining several things)



2 
κράμα
 (anything made by combining several things)



3 
αμάλγαμα
 (anything made by combining several things)



4 
ένωση
 (chemistry: substance made by chemical combination of elements)



■ v.



1 
αναμιγνύω
 (to put together)



2 
μιγνύω
 (to put together)



3 
συνθέτω
 (to put together)



4 
παρασκευάζω
 (to put together)



5 
συμβιβάζω
 (law: to settle by agreeing less than the claim)



6 
συμφωνώ
 (to come to terms of agreement)






comprehend

  
  
  
  
  


/kɒmpɹɪˈhɛnd/



■ v.



1 
κατανοώ
 (to understand)



2 
περιλαμβάνω
 (to include, contain)






comprehensible

  


/kɒmpɹəˈhɛnsɪbəl/



■ adj



1 
κατανοητός



2 
νοητός



3 
αντιληπτός






comprehension

  


/ˌkɒmpɹɪˈhɛnʃn̩/



■ n.
 κατανόηση





compress

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpɹɛs/



■ n.
 κομπρέσα





compressed

/kəmˈpɹɛst/



■ adj
 συμπυκνωμένος

compress
/kəmˈpɹɛs/



■ n.
 κομπρέσα





compression

  
  


/kəmˈpɹɛʃ.ən/



■ n.
 συμπίεση





compressor

  





■ n.
 αεροσυμπιεστής





comprise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpɹaɪz/



■ v.
 αποτελώ





compromise

  
  
  
  


/ˈkɒmpɹəˌmaɪz/



■ n.
 συμβιβασμός


■ v.
 συμβιβασμός





compulsion

  


/kəmˈpʌl.ʃən/



■ n.



1 
ζόρι



2 
αναγκασμός






compulsorily

  





■ adv
 υποχρεωτικά





compulsory

  


/kəmˈpʌlsəɹi/



■ adj



1 
υποχρεωτικός
 (mandatory — see also mandatory, obligatory)



2 
εξαναγκαστικός
 (constraining)






compulsory education




■ n.
 υποχρεωτική εκπαίδευση





compulsory rest day




 ημεραργία





computation

  


/ˌkɒmpjʊˈteɪʃən/



■ n.
 υπολογισμός





computational

/ˌkɒmpjʊˈteɪʃənəl/



■ adj
 υπολογιστικός





compute

  
  
  
  
  
  


/kəmˈpjuːt/



■ v.
 υπολογίζω





computer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəmˈpjuːtə(ɹ)/



■ n.



1 
υπολογιστής
 (programmable electronic device)



2 
κομπιούτερ
 (programmable electronic device)



3 
λογιστής
 (person)



4 
λογίστρια
 (person)






computer game

  


/ˈkəmˈpjuːtəˌɡeɪm/



■ n.
 παιχνίδι υπολογιστών





computer network

  





■ n.
 διαδίκτυο





computer program

  
  
  





■ n.
 υπολογιστικό πρόγραμμα





computer programming

  
  





■ n.
 προγραμματισμός υπολογιστών





computer science

  
  
  





■ n.
 πληροφορική





computer virus

  
  
  





■ n.
 ιός υπολογιστή





computing

  


/kəmˈpjuːtɪŋ/



■ n.



1 
υπολογίζοντας
 (action of using a computer)



2 
πληροφορική
 (the study, field of computers and computer programming)


compute
/kəmˈpjuːt/



■ v.
 υπολογίζω





comrade

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒmɹeɪd/



■ n.



1 
συνάδελφος
 (mate, companion, or associate)



2 
συναδέλφισσα
 (mate, companion, or associate)



3 
συμπολεμιστής
 (companion in battle, fellow soldier)



4 
συστρατιώτης
 (companion in battle, fellow soldier)



5 
σύντροφος
 (fellow socialist or communist)



6 
συντρόφισσα
 (fellow socialist or communist)



7 
σύντροφος
 (title used in leftist circles)



8 
συντρόφισσα
 (title used in leftist circles)






comrade in arms

  





■ n.
 συμπολεμιστής





comradely




■ adj
 συντροφικός





comradeship

  
  





■ n.
 συναδελφικότητα





con

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɒn/



■ n.



1 
μειονέκτημα



2 
μείον



3 
πλην



■ n.
 κατάδικος


■ n.



1 
απάτη



2 
απατεωνιά



■ v.
 ξεγελώ

consolidation
/kənˌsɒlɪˈdeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
ενοποίηση
 (the act or process of consolidating)



2 
συγχώνευση
 (the act or process of consolidating)



3 
ένωση
 (the combination of several actions into one)



4 
ενοποίηση
 (the combination of several actions into one)



5 
παγίωση
 (solidification into a firm dense mass (med.))



6 
σταθεροποίηση
 (solidification into a firm dense mass (med.))






con artist

  
  
  
  
  





■ n.
 απατεώνας





con man

  





■ n.
 τσαρλατάνος

conman



■ n.
 απατεώνας





concatenate

  
  
  


/kənˈkæ.tə.neɪt/



■ v.
 συνενώνω





concatenation

  


/kɑnˌkæt.ɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 συνένωση





concave

  
  
  


/ˈkɒn.keɪv/



■ adj
 κοίλος





concavity

  


/kəŋkævɪti/



■ n.



1 
βαθούλωμα



2 
κοίλωμα






conceal

  
  
  
  
  
  
  


/kənˈsiːl/



■ v.
 αποκρύπτω





concealed

/kənˈsiːld/



■ v.
 απόκρυφος

conceal
/kənˈsiːl/



■ v.
 αποκρύπτω





concealment

  


/kənˈsiːlmənt/



■ n.



1 
απόκρυψη



2 
αποσιώπηση






concede

  
  
  
  
  
  


/kənˈsiːd/



■ v.
 παραδέχομαι





conceit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈsiːt/



■ n.
 ματαιοδοξία





conceited

  
  
  





■ adj



1 
ματαιόδοξος
 (vain and egotistic)



2 
φαντασμένος
 (having an excessively favorable opinion of oneself)


conceit
/kənˈsiːt/



■ n.
 ματαιοδοξία





conceivable

/kənˈsiːvəbl̩/



■ adj
 νοητός





conceivably




■ adv
 ενδεχομένως





conceive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈsiːv/



■ v.



1 
συλλαμβάνω
 (to develop an idea)



2 
διανοούμαι
 (to develop an idea)



3 
καταλαβαίνω
 (to understand someone)



4 
αντιλαμβάνομαι
 (to understand someone)



5 
εννοώ
 (to understand someone)



6 
συλλαμβάνω
 (to become pregnant)



7 
μένω έγκυος
 (to become pregnant)






concentrate

  
  
  


/ˈkɒn.sən.tɹeɪt/



■ v.
 συγκεντρώνομαι


■ n.
 συμπύκνωμα





concentrated

/ˈkɑnsəntɹeɪtɪd/



■ adj



1 
συμπυκνωμένος
 (not dilute)



2 
συγκεντρωμένος
 (not dilute)



3 
εντατικός
 (intense)



4 
έντονος
 (intense)



5 
σύντονος
 (intense)


concentrate
/ˈkɒn.sən.tɹeɪt/



■ v.
 συγκεντρώνομαι


■ n.
 συμπύκνωμα





concentration

  
  
  
  


/ˌkɒn.sənˈtɹeɪ.ʃən/



■ n.
 συγκέντρωση





concentration camp

  





■ n.
 στρατόπεδο συγκέντρωσης





concept

  
  
  


/ˈkɒn.sɛpt/



■ n.



1 
έννοια



2 
σύλληψη






conception

  


/kənˈsɛpʃən/



■ n.



1 
σύλληψη
 (initiation of an embryonic animal life)



2 
επικύηση
 (initiation of an embryonic animal life)



3 
σύλληψη
 (the power or faculty of apprehending of forming an idea in the mind)



4 
επινόηση
 (an image, idea, or notion formed in the mind — see also concept)



5 
ιδέα
 (an image, idea, or notion formed in the mind — see also concept)






conceptual

/kənˈsɛp.tjʊəl/



■ adj



1 
εννοιολογικός
 (of, or relating to concepts or mental conception; existing in the imagination)



2 
εννοιοκρατικός
 (of, or relating to conceptualism)






conceptual art




■ n.
 εννοιολογική τέχνη





conceptualism

  





■ n.
 εννοιοκρατία





concern

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈsɝn/



■ v.



1 
αφορώ
 (to relate to or be of importance to)



2 
πρόκειται
 (to relate to or be of importance to)



3 
ανησυχώ
 (to make somebody worried)






concerned

  


/kənˈsɝnd/



■ adj
 ανήσυχος

concern
/kənˈsɝn/



■ v.



1 
αφορώ
 (to relate to or be of importance to)



2 
πρόκειται
 (to relate to or be of importance to)



3 
ανησυχώ
 (to make somebody worried)






concerned"




 επρόκειτο





concerning

  
  


/kənˈsɝnɪŋ/



■ adj



1 
περί



2 
σχετικά



3 
αναφορικά



4 
ανησυχητικός


concern
/kənˈsɝn/



■ v.



1 
αφορώ
 (to relate to or be of importance to)



2 
πρόκειται
 (to relate to or be of importance to)



3 
ανησυχώ
 (to make somebody worried)






concerning the teeth




 οδοντικός





concert

  
  
  
  


/kənˈsɜːt/



■ v.



1 
ενορχηστρώνω
 (to plan together)



2 
κανονίζω
 (to plan; to devise; to arrange)



■ n.



1 
συντονισμός
 (agreement in a design or plan)



2 
ενορχήστρωση
 (musical accordance or harmony)



3 
συναυλία
 (a musical entertainment in which several voices or instruments take part)






concert hall

  
  





■ n.
 θεωρείο





concerted

  





■ v.
 συντονισμένος

concert
/kənˈsɜːt/



■ v.



1 
ενορχηστρώνω
 (to plan together)



2 
κανονίζω
 (to plan; to devise; to arrange)



■ n.



1 
συντονισμός
 (agreement in a design or plan)



2 
ενορχήστρωση
 (musical accordance or harmony)



3 
συναυλία
 (a musical entertainment in which several voices or instruments take part)






concertina

  
  
  


/ˌkɒnsəˈtiːnə/



■ n.
 κονσερτίνα





concerto

  
  


/kənˈt͡ʃɛɹtoʊ/



■ n.
 κοντσέρτο





concession

  
  
  
  


/kənˈsɛʃən/



■ n.



1 
παραχώρηση
 (grant of land for a specified purpose)



2 
εκχώρηση
 (admission of defeat)



3 
παραχώρηση
 (admission of defeat)






concierge

  


/ˌkɒn.siˈɛə̯ʒ/



■ n.



1 
θυρωρός
 (masculine)



2 
θυρωρίνα






conciliate

  
  
  


/ˌkənˈsɪlieɪt/



■ v.



1 
συμφιλιώνω



2 
συμβιβάζω



3 
συνδιαλλάττω






conciliator

  





■ n.



1 
διαμεσολαβητής



2 
διαμεσολαβήτρια






conciliatory

/kənˈsɪl.i.əˌtɔɹ.i/



■ adj



1 
συμφιλιωτικός



2 
συμβιβαστικός



3 
διαλλακτικός






concise

  
  
  
  
  
  


/kənˈsaɪs/



■ adj



1 
σύντομος



2 
περιεκτικός



3 
συνοπτικός



4 
λακωνικός






conciseness

/kənˈsaɪsnəs/



■ n.
 λακωνικότητα





conclave

  
  
  


/ˈkɒnkleɪv/



■ n.
 κονκλάβιο





conclude

  
  
  
  


/kənˈkluːd/



■ v.



1 
βγάζω



2 
συνάπτω



3 
αντλώ



4 
εικάζω



5 
τερματίζω



6 
επιλέγω



7 
αποβαίνω



8 
αποπερατώνω






concluded

/kənˈkluː.dɪd/



■ v.
 αντλημένος

conclude
/kənˈkluːd/



■ v.



1 
βγάζω



2 
συνάπτω



3 
αντλώ



4 
εικάζω



5 
τερματίζω



6 
επιλέγω



7 
αποβαίνω



8 
αποπερατώνω






concluding

  


/kənˈkluːdɪŋ/



■ adj
 αποπεράτωση

conclude
/kənˈkluːd/



■ v.



1 
βγάζω



2 
συνάπτω



3 
αντλώ



4 
εικάζω



5 
τερματίζω



6 
επιλέγω



7 
αποβαίνω



8 
αποπερατώνω






conclusion

  
  


/kənˈkluːʒən/



■ n.



1 
κατάληξη
 (end, final part)



2 
λήξη
 (end, final part)



3 
πέρας
 (end, final part)



4 
αποτέλεσμα
 (outcome)



5 
συμπέρασμα
 (decision, judgment)



6 
συμπέρασμα
 (of a syllogism)






conclusive

/kənˈkluːsɪv/



■ adj
 αξιωματικός





conclusively




■ adv
 αξιωματικά





concoct

  
  
  


/kənˈkɒkt/



■ v.
 παρασκευάζω





concoction

  


/kənˈkɒkʃən/



■ n.
 μείγμα





concomitant

  


/kənˈkɒmɪtənt/



■ adj
 συνακόλουθος





concord

  
  
  
  


/ˈkɒnkɔːd/



■ n.



1 
αρμονία



2 
ομόνοια






concordat

  


/kənˈkɔːdæt/



■ n.
 κονκορδάτο





concourse

  


/ˈkɒŋkɔː(ɹ)s/



■ n.
 αίθουσα αναμονής





concrete

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒnkɹiːt/



■ adj



1 
υλικός
 (particular, perceivable, real)



2 
συγκεκριμένος
 (not abstract)



3 
τσιμεντένιος
 (made of concrete)



■ n.
 σκυρόδεμα


■ v.



1 
επικαλύπτω με σκυρόδεμα
 (cover with concrete)



2 
στερεοποιούμαι
 (solidify, become concrete (actual, real))






concrete jungle

  





■ n.
 τσιμεντούπολη





concrete mixer

  





■ n.
 μπετονιέρα





concretely




■ adv
 συγκεκριμένα





concreting




■ v.
 μπετά

concrete
/ˈkɒnkɹiːt/



■ adj



1 
υλικός
 (particular, perceivable, real)



2 
συγκεκριμένος
 (not abstract)



3 
τσιμεντένιος
 (made of concrete)



■ n.
 σκυρόδεμα


■ v.



1 
επικαλύπτω με σκυρόδεμα
 (cover with concrete)



2 
στερεοποιούμαι
 (solidify, become concrete (actual, real))






concretion

  





■ n.



1 
συγκερασμός
 (process of aggregating or coalescing into a mass)



2 
λίθος
 (petrology: rounded mass of a mineral)



3 
σύμπηξη
 (action of making something concrete or the result of such an action)






concubinage

  





■ n.
 συγκατοίκηση





concubine

  


/ˈkɑŋkjəbaɪn/



■ n.
 παλλακίδα





concur

  
  
  


/kəŋˈkɝ/



■ v.
 συμπίπτω





concurrence

  





■ n.



1 
σύμπτωση απόψεων
 (agreement)



2 
σύμπτωση
 (instance of simultaneous occurrence)






concurrency

  


/kəŋˈkʌɹənsi/



■ n.
 ταυτοχρονισμός





concussion

  


/kənˈkʌʃən/



■ n.



1 
κλονισμός
 (violent collision or shock)



2 
διάσειση
 (injury)






condemn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈdɛm/



■ v.
 καταδικάζω





condensate

  
  
  


/ˈkɒndənsət/



■ n.



1 
συμπύκνωμα



2 
απόσταγμα






condensation

  


/ˌkɑn.dɛnˈseɪ.ʃən/



■ n.
 συμπύκνωση





condense

  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈdɛns/



■ v.
 συμπυκνώνω





condensed




■ adj
 συμπυκνωμένος

condense
/kənˈdɛns/



■ v.
 συμπυκνώνω





condensed milk

  





■ n.
 συμπυκνωμένο γάλα





condescend

  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɒndɪˈsɛnd/



■ v.
 καταδέχομαι





condescending

  


/ˈkɔn.dɪ.sɛnd.ɪŋ/



■ adj
 συγκαταβατικός

condescend
/ˌkɒndɪˈsɛnd/



■ v.
 καταδέχομαι





condescending behaviour




 αβάντσα





condescension

  
  
  


/kɑndiˈsɛnʃən/



■ n.



1 
συγκαταβατικότητα



2 
καταδεκτικότητα






condiment

  
  
  


/ˈkɒn.dɪ.mənt/



■ n.
 καρύκευμα





condition

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈdɪʃn̩/



■ n.



1 
όρος
 (logical clause or phrase)



2 
προϋπόθεση
 (requirement or requisite)



3 
όρος
 (clause in a contract or agreement)



4 
κατάσταση
 (health status of a patient)



5 
κατάσταση
 (state of an object)






condition of patient




 ασθενικότητα





conditional

  
  
  
  


/kənˈdɪʃ.ə.nəl/



■ adj
 υποθετικός





conditional operator

  





■ n.
 υποθετικός τελεστής





conditioner

  





■ n.
 μαλακτικό





conditions

/kənˈdɪʃənz/



■ n.
 συνθήκη

condition
/kənˈdɪʃn̩/



■ n.



1 
όρος
 (logical clause or phrase)



2 
προϋπόθεση
 (requirement or requisite)



3 
όρος
 (clause in a contract or agreement)



4 
κατάσταση
 (health status of a patient)



5 
κατάσταση
 (state of an object)






condolences

/kənˈdoʊlənsəz/



■ intj



1 
συλλυπητήρια



2 
ζωή σε σας






condom

  
  
  
  
  


/ˈkɒn.dɒm/



■ n.
 προφυλακτικό





condominium

  
  
  
  
  


/kɒn.dəˈmɪn.ɪ.əm/



■ n.
 συχκυριαρχία





condottiere

  
  


/ˌkɔn.dɔtˈjɛɹ.eɪ/



■ n.
 κοντοτιέρος





conduct

  
  
  
  
  


/ˈkɒndʌkt/



■ n.



1 
διοχετεύω



2 
τρόπος



3 
διεξάγω



4 
διεξαγωγή



5 
διενεργώ






conductance

  





■ n.
 αγωγιμότητα





conducting

/kənˈdʌktɪŋ/



■ n.
 διεξαγωγή

conduct
/ˈkɒndʌkt/



■ n.



1 
διοχετεύω



2 
τρόπος



3 
διεξάγω



4 
διεξαγωγή



5 
διενεργώ






conductive

/kənˈdʌktɪv/



■ adj
 αγώγιμος





conductivity

  
  
  





■ n.
 αγωγιμότητα





conductor

  
  
  


/kənˈdʌktɚ/



■ n.



1 
μαέστρος
 (person who conducts an orchestra, choir or other music ensemble)



2 
εισπράκτορας
 (masculine, person who takes tickets on public transportation)



3 
αγωγός
 (something which can transmit electricity, heat, light or sound)






conduit

  
  
  


/ˈkɒnd(j)ʊɪt/



■ n.
 αγωγός





condylar

/ˈkɒn.də.lə/



■ adj
 κονδυλώδης





condyle

  
  


/ˈkɒndɪl/



■ n.
 κόνδυλος





cone

  
  
  


/ˈkəʊn/



■ n.



1 
κώνος
 (surface of revolution)



2 
κώνος
 (solid of revolution)



3 
κώνος
 (anything shaped like a cone)



4 
κουκουνάρι
 (fruit of conifers)



5 
κωνίο
 (photosensitive cell in retina)






cone cell

  





■ n.
 κωνίο





confection

  
  
  


/kənˈfɛkʃən/



■ n.
 γλύκισμα





confectioner

  





■ n.



1 
ζαχαροπλάστης



2 
ζαχαροπλάστρια






confectionery

  
  
  


/kənˈfɛkʃənəɹi/



■ n.



1 
γλυκά
 (sweet foodstuffs (collectively))



2 
ζαχαρωτά
 (sweet foodstuffs (collectively))



3 
ζαχαροπλαστείο
 (business of manufacturing confectionery)






confectionery chocolate




 σοκολατάκι





confederacy

  
  
  


/kənˈfɛdəɹəsi/



■ n.
 ομοσπονδία





confederal




■ adj
 συνομοσπονδιακός





confederalism

  





■ n.
 συνομοσπονδισμός





Confederate States of America

  
  





■ name
 Συνομόσπονδες Πολιτείες της Αμερικής





confederation

  
  
  
  


/kənfɛdəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
συνομοσπονδία



2 
κοινόν



3 
ένωση






confer

  
  
  
  
  


/kənˈfʌɹ/



■ v.
 απονέμω





conference

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒnf(ə)ɹəns/



■ n.



1 
συνέδριο



2 
συνδιάσκεψη



3 
σύσκεψη






conference interpreting




■ n.
 διερμηνεία συνεδρίων





conferment

  





■ n.
 απονομή





confess

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈfɛs/



■ v.



1 
εξομολογώ
 (to admit to the truth)



2 
ομολογώ
 (to admit to the truth)



3 
ομολογώ
 (to acknowledge faith in)



4 
εξομολογώ
 (to hear or receive a confession of sins from)



5 
ομολογώ
 (to disclose or reveal)



6 
παραδέχομαι
 (to disclose or reveal)






confessed

/kənˈfɛst/



■ v.
 ομολογημένος

confess
/kənˈfɛs/



■ v.



1 
εξομολογώ
 (to admit to the truth)



2 
ομολογώ
 (to admit to the truth)



3 
ομολογώ
 (to acknowledge faith in)



4 
εξομολογώ
 (to hear or receive a confession of sins from)



5 
ομολογώ
 (to disclose or reveal)



6 
παραδέχομαι
 (to disclose or reveal)






confession

  
  
  


/kənˈfɛʃən/



■ n.
 εξομολόγηση





confessional

  


/kənˈfɛʃənəl/



■ n.
 εξομολογητήριο





confessor

  
  
  
  
  


/kənˈfɛsə/



■ n.



1 
ομολογητής
 (one who confesses)



2 
ομολογητής
 (one who confesses faith in Christianity)



3 
πνευματικός
 (priest who hears confession)






confetti

  
  
  


/kənˈfɛ.ti/



■ n.



1 
χαρτοπόλεμος



2 
κομφετί






confide

  
  
  
  


/kənˈfaɪd/



■ v.
 εκμυστηρεύομαι





confide something




 εμπιστεύομαι





confidence

  
  
  


/ˈkɒn.fɪ.dəns/



■ n.



1 
αυτοπεποίθηση
 (self-assurance)



2 
βεβαιότητα
 (expression or feeling of certainty)



3 
εμπιστοσύνη
 (quality of trusting)



4 
απόρρητο
 (information held in secret)






confidence trick

  
  
  





■ n.
 απατεωνιά





confidential

/ˌkɑːnfɪˈdɛnʃl/



■ adj



1 
εμπιστευτικός



2 
απόρρητος






confidentiality

  





■ n.
 εμπιστευτικότητα





confidentially




■ adv
 εμπιστευτικά





configuration

  


/kənˌfɪɡ.əˈɹeɪ̯.ʃən/



■ n.
 διαμόρφωση





configure

  
  
  


/kənˈfɪɡ(j)ɚ/



■ v.



1 
διαμορφώνω



2 
ρυθμίζω






confine

  
  
  
  
  
  


/kənˈfaɪn/



■ v.
 περιορίζω


■ n.
 όριο





confined to bed




 κλινήρης





confinement

  


/kənˈfaɪnmənt/



■ n.



1 
φυλάκιση
 (state of being confined)



2 
τοκετός
 (lying-in)






confinement in prison




 φυλάκιση





confirm

  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈfɜːm/



■ v.



1 
επιβεβαιώνω



2 
οριστικοποιώ






confirmation

  


/ˌkɑn.fəɹˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 επιβεβαίωση





confirmed

/kənˈfɜːmd/



■ v.
 αθεράπευτος

confirm
/kənˈfɜːm/



■ v.



1 
επιβεβαιώνω



2 
οριστικοποιώ






confiscate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒnfɪskeɪt/



■ v.
 κατάσχω





confiscation

  





■ n.
 κατάσχεση





conflagration

  


/ˌkɒnfləˈɡɹeɪʃən/



■ n.
 πυρκαγιά





conflation

  


/kənˈfleɪʃən/



■ n.



1 
συγκερασμός



2 
σύγχυση



3 
συνδυασμός






conflict

  
  
  


/kənˈflɪkt/



■ n.



1 
σύρραξη
 (clash or disagreement)



2 
σύγκρουση
 (incompatibility)






conflict mutually




 αλληλοσυγκρούομαι





conflicting




■ adj



1 
συγκρουόμενος



2 
αλληλοσυγκρουόμενος



3 
αντιφατικός


conflict
/kənˈflɪkt/



■ n.



1 
σύρραξη
 (clash or disagreement)



2 
σύγκρουση
 (incompatibility)






conform

  
  
  
  


/kənˈfɔːm/



■ v.



1 
προσαρμόζομαι



2 
συμμορφώνω



3 
συμμορφώνομαι






conformance

  


/kənˈfɔːm(ə)ns/



■ n.
 συμμόρφωση





conformation

  


/kɑnfɚˈmeɪʃən/



■ n.
 διάρθρωση





conforming behaviour




 ορθοδοξία





conformity

  


/kənˈfɔɹmɪti/



■ n.



1 
συμμόρφωση



2 
συμμορφία



3 
ευπείθεια






confounded

/kənˈfaʊndɪd/



■ v.
 καταραμένος





confraternity

  





■ n.
 αδελφοσύνη





confront

  
  
  
  
  
  
  


/kənˈfɹʌnt/



■ v.



1 
αντιμετωπίζω



2 
αντικρίζω



3 
αντιβγαίνω



4 
αντροκαλώ






confrontation

  


/ˌkɒn.fɹənˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
μονομαχία



2 
αντιμετώπιση



3 
αντιπαράθεση






confronting




■ adj
 αντιμέτωπος

confront
/kənˈfɹʌnt/



■ v.



1 
αντιμετωπίζω



2 
αντικρίζω



3 
αντιβγαίνω



4 
αντροκαλώ






Confucianism

  





■ n.
 κομφουκιανισμός





Confucius

/kənˈfjuʃəs/



■ name
 Κομφούκιος





confuse

  
  
  
  


/kənˈfjuːz/



■ v.



1 
μπερδεύω
 (to puzzle, perplex, baffle, bewilder somebody)



2 
σαστίζω
 (to puzzle, perplex, baffle, bewilder somebody)



3 
συγχέω
 (to mix up / muddle up one thing with another; to mistake one thing for another)



4 
προκαλώ αμηχανία
 (to embarrass)






confused

  


/kənˈfjuːzd/



■ adj



1 
μπερδεμένος
 (unable to think clearly or understand)



2 
μπερδεμένος
 (chaotic, jumbled or muddled)



3 
συγκεχυμένος
 (chaotic, jumbled or muddled)



4 
αμήχανος
 (embarrassed)


confuse
/kənˈfjuːz/



■ v.



1 
μπερδεύω
 (to puzzle, perplex, baffle, bewilder somebody)



2 
σαστίζω
 (to puzzle, perplex, baffle, bewilder somebody)



3 
συγχέω
 (to mix up / muddle up one thing with another; to mistake one thing for another)



4 
προκαλώ αμηχανία
 (to embarrass)






confusing or indistinct




 βουλώνω





confusion

  
  
  


/kənˈfjuːʒən/



■ n.



1 
σύγχυση
 (lack of clarity or order)



2 
μπέρδεμα
 (lack of clarity or order)



3 
σύγχυση
 (state of being confused; misunderstanding)



4 
παραζάλη
 (state of being confused; misunderstanding)



5 
σάστισμα
 (state of being confused; misunderstanding)






congealed




■ v.
 πηχτός





congenital

/kənˈdʒɛnɪt(ə)l/



■ adj
 συγγενής





conger

  


/ˈkɒŋɡə(ɹ)/



■ n.
 μουγγρί





congestion

  


/kənˈd͡ʒɛst.ʃən/



■ n.
 συμφόρηση





Congo

  
  
  


/ˈkɒŋɡəʊ/



■ name
 Κονγκό





Congolese

  


/ˌkɒŋ.ɡəˈliːz/



■ n.



1 
Κονγκολέζος



2 
Κονγκολέζα



■ adj



1 
κονγκολέζικος
 (people or language of Republic of Congo)



2 
της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κογκό
 (people or language of Democratic Republic of Congo)






congratulate

  
  
  
  
  
  


/kənˈɡɹæt͡ʃ.ʊˌleɪt/



■ v.
 συγχαίρω





congratulations

  
  
  
  


/kənˌɡɹæt͡ʃəˈleɪʃ(ə)nz/



■ intj
 συγχαρητήρια





congratulations!




 συγχαρητήρια





congratulatory

/kɒŋˌɡɹætʃuːˈleɪtəɹiː/



■ adj
 συγχαρητήριος





congregate

  
  
  
  
  


/ˈkɒŋɡɹəɡət/



■ v.
 μαζεύομαι





congregation

  
  


/ˌkɒŋɡɹɪˈɡeɪʃən/



■ n.
 εκκλησίασμα





congress

  
  
  


/ˈkɑŋɡɹəs/



■ n.



1 
κογκρέσο
 (legislative body)



2 
συνέδριο
 (conference)






Congress

  
  





■ name
 βουλή





Congress Poland




■ name
 Πολωνία του Συνεδρίου





congressman

  





■ n.
 βουλευτής





congresswoman

  





■ n.



1 
βουλευτής



2 
βουλευτίνα






congruent

/ˈkɒŋ.ɡɹu.ənt/



■ adj
 σύμφωνος





conical

  
  


/ˈkɒnɪkəl/



■ adj
 κωνικός





conifer

  


/ˈkɒnɪfə(ɹ)/



■ n.
 έλατο





conjecture

  
  
  
  


/kənˈd͡ʒɛk.t͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
εικασία
 (unproven statement; guess)



2 
υπόθεση
 (unproven statement; guess)



3 
υπόθεση
 (supposition based upon incomplete evidence; a hypothesis)



4 
υπόθεση
 (neuter, statement likely to be true based on available evidence, but which has not been formally proven)



■ v.



1 
εικάζω



2 
υποθέτω






conjugal

  


/ˈkɒndʒʊɡəl/



■ adj
 συζυγικός





conjugal rights




■ n.
 συζυγικά δικαιώματα





conjugate

  
  
  


/ˈkɒn.d͡ʒə.ɡət/



■ v.



1 
κλίνω



2 
κλίνομαι [passive]






conjugation

  
  
  


/ˌkɒnd͡ʒəˈɡeɪʃən/



■ n.



1 
σύζευξη
 (coming together of things)



2 
συζυγία
 (coming together of things)



3 
σύζευξη
 (fusion of organisms)



4 
συζυγία
 (fusion of organisms)



5 
συζυγία
 (in some languages, one of several classifications of verbs)



6 
κλίση
 (act of conjugating a verb)






conjunction

  
  
  


/kənˈd͡ʒʌŋk.ʃən/



■ n.



1 
σύνδεση
 (act of joining or being joined)



2 
σύζευξη
 (act of joining or being joined)



3 
σύνδεσμος
 (grammar: word used to join words or phrases)



4 
σύνοδος
 (astronomy: alignment of two bodies in the solar system such that they have the same longitude when seen from Earth)



5 
σύζευξη
 (logic: proposition resulting from the combination of two or more propositions using the and operator)






conjunctiva

  
  


/ˌkɒn.dʒʌŋ(k)ˈtʌɪ.və/



■ n.
 επιπεφυκώς





conjunctivitis

  
  
  


/kənˌd͡ʒʌŋktɪˈvaɪtɪs/



■ n.
 επιπεφυκίτιδα





conjuncture

  


/ˈkənd͡ʒʌŋkt͡ʃɚ/



■ n.
 συγκυρία





conker

  


/ˈkɒŋkə/



■ n.
 αγριοκάστανο





Conley

  
  
  


/ˈkɒnli/



■ name
 Κόνλεϋ





conman

  
  
  





■ n.
 απατεώνας





connect

  
  
  
  
  
  


/kəˈnɛkt/



■ v.
 συνδέω





connect the dots

  
  
  





■ v.
 βγάζω άκρη





connected

/kəˈnɛktɪd/



■ adj



1 
συναφής



2 
ενωμένος


connect
/kəˈnɛkt/



■ v.
 συνδέω





connected to railways




 σιδηροδρομικός





Connecticut

  
  
  


/kəˈnɛt.ɪ.kət/



■ name
 Κονέκτικατ





connecting

/kəˈnɛktɪŋ/



■ v.
 ένωση

connect
/kəˈnɛkt/



■ v.
 συνδέω





connection

  
  
  
  
  


/kəˈnɛkʃən/



■ n.



1 
σύνδεση
 (act of connecting)



2 
σύνδεση
 (point at which two or more things are joined)



3 
σύνδεση
 (feeling of understanding and ease of communication between two or more people)



4 
σύνδεση
 (established communications or transportation link)



5 
ζεύξη
 (established communications or transportation link)



6 
σύζευξη
 (established communications or transportation link)



7 
ανταπόκριση
 (transport: transfer)






connectionless




■ adj



1 
ασυνδεσιμικός



2 
ασυνδεσιστρεφής






connections

/kəˈnɛkʃənz/



■ n.
 μέσα

connection
/kəˈnɛkʃən/



■ n.



1 
σύνδεση
 (act of connecting)



2 
σύνδεση
 (point at which two or more things are joined)



3 
σύνδεση
 (feeling of understanding and ease of communication between two or more people)



4 
σύνδεση
 (established communications or transportation link)



5 
ζεύξη
 (established communications or transportation link)



6 
σύζευξη
 (established communications or transportation link)



7 
ανταπόκριση
 (transport: transfer)






connective tissue

  





■ n.
 συνδετικός ιστός





connectivity

  





■ n.



1 
συνδεσιμότητα
 (state of being connected)



2 
συνδεσιμότητα
 (telecom: ability to make a connection between two or more points in a network)



3 
συνδετικότητα
 (telecom: ability to make a connection between two or more points in a network)






connector

  
  
  


/kəˈnɛktɚ/



■ n.
 ζευκτήρας





Connemara

  


/ˌkɑnəˈmɑɹə/



■ name
 Κονεμάρα





connive

  
  
  
  
  


/kəˈnaɪv/



■ v.



1 
συνωμοτώ
 (to secretly cooperate with another person or persons in order to commit a crime or other wrongdoing)



2 
εθελοτυφλώ
 (to pretend to be ignorant of something in order to escape blame)






connoisseur

  
  


/ˌkɑnəˈsɝ/



■ n.



1 
ειδήμων
 (masculine)



2 
κονεσέρ
 (masculine)






Connor

  
  
  
  


/ˈkɒnə(ɹ)/



■ name
 Κονορ





connotation

  


/ˌkɒnəˈteɪʃən/



■ n.



1 
υποδήλωση



2 
συνεκδοχή






connubial

  


/kəˈnjuː.bi.əl/



■ adj
 συζυγικός





conoid

  





■ adj
 κωνοειδής





conquer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒŋkə/



■ v.



1 
κατακτώ
 (defeat in combat)



2 
κατακτώ
 (acquire by force of arms)



3 
νικώ
 (overcome abstract obstacle)






conqueror

  
  
  
  


/ˈkɑŋˌkɚ.ɚ/



■ n.



1 
κατακτητής



2 
κατακτήτρια






conquest

  
  
  


/ˈkɒŋkwɛst/



■ n.



1 
άλωση



2 
κατάκτηση






Conrad

/ˈkɑnɹæd/



■ name



1 
Κονράδος



2 
Κορράδος






consanguinity

  


/kɒnsaŋˈɡwɪnɪti/



■ n.
 συγγένεια εξ αίματος





conscience

  
  


/ˈkɒn.ʃəns/



■ n.
 συνείδηση





conscientious

  
  
  


/ˌkɒnʃiˈɛnʃəs/



■ adj
 ευσυνείδητος





conscientious objector

  





■ n.
 αντιρρησίας συνείδησης





conscious

  
  
  


/ˈkɑn.ʃəs/



■ adj



1 
συνειδητός
 (alert, awake)



2 
ξύπνιος
 (alert, awake)



3 
συνειδητός
 (aware of one's own existence)



4 
συνειδητός
 (aware of or alert to, sensitive to)






consciously




■ adv
 συνειδητά





consciousness

  


/ˈkɑnʃəsnəs/



■ n.
 συνείδηση





conscription

  


/kənˈskɹɪpʃən/



■ n.
 στρατολόγηση





consecrate

  
  
  
  
  


/ˈkɒnsəkɹeɪt/



■ v.
 αγιάζω





consecrated

/ˈkɒnsəkɹeɪtɪd/



■ v.
 αγιασμένος

consecrate
/ˈkɒnsəkɹeɪt/



■ v.
 αγιάζω





consecration

  


/ˌkɒnsɪˈkɹeɪʃən/



■ n.



1 
καθαγίαση



2 
χειροτονία






consecutio temporum

/ˌkɒnsəˈkjuːʃiəʊ ˌtɛmˈpɔːɹəm/



■ n.
 ακολουθία των χρόνων





consecutive

  
  


/kənˈsɛkjʊtɪv/



■ adj



1 
συνεχόμενος



2 
συναπτός



3 
αλληλοδιάδοχος



4 
διαδοχικός






consecutive interpreting




■ n.
 διαδοχική διερμηνεία





consecutively




■ adv



1 
γραμμή



2 
συνέχεια



3 
διαδοχικά






consensual

  
  


/kənˈsɛnʃuəl/



■ adj
 συναινετικός





consensually

  





■ adv
 συναινετικά





consensus

  
  
  
  


/kənˈsɛnsəs/



■ n.



1 
ομοφωνία



2 
κοινή συναίνεση






consent

  
  
  
  
  
  


/kənˈsɛnt/



■ v.



1 
συγκατατίθεμαι



2 
συναινώ



■ n.
 συναίνεση





consequence

  
  
  


/ˈkɒnsɪkwɛns/



■ n.
 συνέπεια





consequences

/ˈkɒn.sɪ.kwɛn.sɪz/



■ n.
 κόστος

consequence
/ˈkɒnsɪkwɛns/



■ n.
 συνέπεια





consequent

  


/ˈkɒn.sɪ.kwənt/



■ adj



1 
απορρέων
 (as a result)



2 
επακόλουθος
 (of or pertaining to consequences)



■ n.
 συμπέρασμα





consequentialism

  





■ n.
 συνεπειοκρατία





consequently

/ˈkɒnsɪˌkwɛntli/



■ adv



1 
συνεπώς



2 
επομένως






conservation

  


/ˌkɑnsə(ɹ)ˈveɪʃən/



■ n.
 διατήρηση





conservation of energy




■ n.
 διατήρηση της ενέργειας





conservation of mass




■ n.
 διατήρηση της μάζας





conservatism

  
  
  


/kənˈsɜːvətɪzəm/



■ n.
 συντηρητισμός





conservative

  


/kənˈsɜːvətɪv/



■ n.
 συντηρητικός


■ adj



1 
συντηρητικός
 (tending to resist change)



2 
επιφυλακτικός
 (based on pessimistic assumptions)



3 
μετριοπαθής
 (based on pessimistic assumptions)



4 
συντηρητικός
 (supporting fiscal, political or social conservatism)



5 
ρεπουμπλικανός
 (US: relating to the Republican party)



6 
συντηρητικός
 (UK: relating to the Conservative party)






conservator

  
  
  


/kənˈsɝ.və.tɚ/



■ n.



1 
συντηρητής
 (one who conserves, preserves or protects something)



2 
συντηρήτρια
 (one who conserves, preserves or protects something)



3 
συντηρητής
 (professional who works on the conservation and restoration of objects)



4 
συντηρήτρια
 (professional who works on the conservation and restoration of objects)






conserve

  
  
  
  
  


/kənˈsɜː(ɹ)v/



■ n.



1 
διατηρώ



2 
συντηρώ






conserver

  





■ n.



1 
συντηρήτρια



2 
συντηρητής






consider

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈsɪdə/



■ v.
 θεωρώ





consider seriously




 σημειώνω





considerable

  


/kənˈsɪdəɹəbl̩/



■ adj
 σημαντικός





considerately




■ adv
 ανθρώπινα





consideration

  


/kənˌsɪdəˈɹeɪʃən/



■ n.
 αντιπαροχή





consign

  
  
  
  
  


/kənˈsaɪn/



■ v.
 αποστέλλω





consignee

  


/ˌkɒn.saɪˈniː/



■ n.
 παραλήπτης





consigner

  
  
  





■ n.
 αποστολέας





consignment

  
  
  


/kənˈsaɪnmənt/



■ n.
 αποστολή





consignor

  





■ n.
 αποστολέας

consigner



■ n.
 αποστολέας





consist

  
  
  
  
  


/kənˈsɪst/



■ v.



1 
αποτελούμαι



2 
συνίσταμαι






consist of

  
  
  





■ v.



1 
αποτελώ



2 
συνιστώ






consistency

  
  
  
  


/kənˈsɪstənsi/



■ n.
 συνέπεια





consistent

  
  


/kənˈsɪstənt/



■ adj
 συνεπής





consistent with




 συμφωνώ





consistently

  


/kənˈsɪstəntli/



■ adv
 με συνέπεια





consolation

  


/ˌkɑn.səˈleɪ.ʃən/



■ n.
 παρηγοριά





consolation goal

  





■ n.



1 
γκολ της παρηγοριάς



2 
γκολ της τιμής






console

  
  
  
  
  


/ˈkɒn.səʊl/



■ n.
 παιχνιδοκονσόλα


■ v.
 παρηγορώ

video game console



■ n.



1 
παιχνιδομηχανή



2 
παιχνιδοκονσόλα






consoled




■ v.
 παρηγορημένος

console
/ˈkɒn.səʊl/



■ n.
 παιχνιδοκονσόλα


■ v.
 παρηγορώ





consolidate

  
  
  
  


/kənˈsɒl.ɪ.deɪt/



■ v.



1 
εμπεδώνω



2 
παγιώνω






consolidation

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˌsɒlɪˈdeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
ενοποίηση
 (the act or process of consolidating)



2 
συγχώνευση
 (the act or process of consolidating)



3 
ένωση
 (the combination of several actions into one)



4 
ενοποίηση
 (the combination of several actions into one)



5 
παγίωση
 (solidification into a firm dense mass (med.))



6 
σταθεροποίηση
 (solidification into a firm dense mass (med.))






consoling

  





■ adj
 παρηγορητικός

console
/ˈkɒn.səʊl/



■ n.
 παιχνιδοκονσόλα


■ v.
 παρηγορώ





consommé

  
  
  


/ˈkɒnsəˌmeɪ/



■ n.



1 
κονσομέ



2 
ζωμός






consonant

  


/ˈkɒn.sə.nənt/



■ n.
 σύμφωνο





consort

  
  
  
  
  


/ˈkɒnsɔːt/



■ n.



1 
σύζυγος μονάρχη
 (masculine, spouse of a monarch)



2 
σύζυγος
 (masculine, husband, wife, companion or partner)






consortium

  
  


/kənˈsɔː(ɹ).ʃəm/



■ n.
 κονσόρτσιουμ





conspiracy

  
  
  
  


/kənˈspɪɹəsi/



■ n.



1 
συνωμοσία
 (act of working in secret to obtain some goal)



2 
δολοπλοκία
 (act of working in secret to obtain some goal)



3 
συνωμοσία
 (an agreement to break the law)






conspiracy theorist

  


/kənˈspɪɹ.ə.si ˌθɪəɹɪst/



■ n.
 συνωμοσιολόγος





conspiracy theory

  


/kənˈspɪɹəsi ˌθɪəɹi/



■ n.
 θεωρία συνωμοσίας





conspiratorial

/kənˌspɪɹəˈtɔːɹɪəl/



■ adj
 συνωμοτικός





conspire

  
  
  
  
  


/kənˈspaɪə(ɹ)/



■ v.
 συνωμοτώ





constable

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌnstəbəl/



■ n.



1 
αστυφύλακας



2 
χωροφύλακας






constabulary

  
  
  
  
  


/kənˈstæbjʊləɹi/



■ n.
 χωροφυλακή





Constance




■ name



1 
Κωνσταντία



2 
Κωνσταντίνα


Germany
/ˈd͡ʒɜː.mə.ni/



■ name
 Γερμανία





constancy

  
  


/ˈkɑnstənsi/



■ n.
 σταθερότητα





constant

  
  
  
  


/ˈkɒnstənt/



■ adj



1 
σταθερός
 (unchanged through time)



2 
συνεχής
 (unchanged through time)



3 
σταθερός
 (consistently recurring over time)



4 
διαρκής
 (masculine, consistently recurring over time)



5 
αδιάκοπος
 (consistently recurring over time)



6 
σταθερός
 (steady)



7 
συνεχής
 (steady)



■ n.
 σταθερά





Constantina







1 
Κωνσταντίνα



2 
Ντίνα






Constantine

/ˈkɒns.tənˌtaɪ̯n/



■ name



1 
Κωνσταντίνος



2 
Κώστας






Constantinople

  
  


/ˌkɒn.stæn.tɪˈnəʊ.pəl/



■ name
 Κωνσταντινούπολη





Constantinopolitan

  


/ˌkɒnˌstæn.tɪ.nəˈpɒ.lɪ.tən/



■ adj
 κωνσταντινουπολίτικος


■ n.
 Κωνσταντινουπολίτης





constantly

  
  


/ˈkɒnstəntli/



■ adv



1 
συνεχώς



2 
διαρκώς






Constanța

/kɒnˈstæntsə/



■ name



1 
Κωνστάντζα



2 
Κωνστάντια






constellation

  


/ˌkɒn.stəˈleɪ.ʃən/



■ n.



1 
αστερισμός
 (arbitrary formation of stars perceived as a figure or pattern, or a division of the sky including it)



2 
αστερισμός
 (any of the 88 regions of the sky officially recognized by the International Astronomical Union)



3 
αστερισμός
 (wide, seemingly unlimited, assortment)



4 
πλειάδα
 (wide, seemingly unlimited, assortment)






consternation

  


/ˌkɒn.stəˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
τρόμος



2 
ανησυχία






constipated

/ˈkɒnstəpeɪtəd/



■ adj
 δυσκοίλιος





constipating




■ v.
 δυσκοίλιος





constipation

  


/ˌkɒnstɪˈpeɪʃən/



■ n.
 δυσκοιλιότητα





constituency

  


/kənˈstɪt͡ʃu.ənsi/



■ n.
 εκλογική περιφέρεια





constituent

  


/kənˈstɪtjuənt/



■ adj



1 
συστατικό



2 
συστατικός






constitute

  
  
  


/ˈkɒnstɪtjuːt/



■ v.



1 
συστήνω
 (to cause to stand; to establish; to enact)



2 
αποτελώ
 (to make up; to compose; to form)






constitution

  
  


/ˌkɒnstɪˈtjuːʃ(ə)n/



■ n.
 σύνταγμα





constitutional

  
  
  


/ˌkɒnstɪˈtjuːʃ(ə)n(ə)l/



■ adj
 συνταγματικός





constitutional court

  





■ n.
 συνταγματικό δικαστήριο





constitutional monarchy

  





■ n.
 συνταγματική μοναρχία





constitutionality

  





■ n.
 συνταγματικότητα





constitutionally

/kɒnstɪˈt͡ʃuːʃənəli/



■ adv
 συνταγματικά





constrain someone's actions




 δένω





constraint

  
  
  


/kənˈstɹeɪnt/



■ n.
 περιορισμός





constrictive




■ adj
 περιοριστικός





construal

  


/kənˈstɹuːəl/



■ n.
 ερμηνεία





construct

  
  
  
  
  


/kənˈstɹʌkt/



■ n.



1 
κατασκευή



2 
κατασκεύασμα



■ v.



1 
κατασκευάζω



2 
οικοδομώ






construct (to build




 κατασκευάζω





constructed language

  
  
  





■ n.
 τεχνητή γλώσσα





constructible

  





■ adj
 οικοδομήσιμος





constructing

  





■ v.
 κατασκευή

construct
/kənˈstɹʌkt/



■ n.



1 
κατασκευή



2 
κατασκεύασμα



■ v.



1 
κατασκευάζω



2 
οικοδομώ






construction

  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈstɹʌkʃən/



■ n.



1 
κατασκευή
 (process of constructing)



2 
κατασκευή
 (anything constructed)



3 
οικοδομική
 (trade of building)



4 
κατασκευή
 (manner in which something is built)






construction permit

  





■ n.
 οικοδομική άδεια





construction site

  





■ n.
 εργοτάξιο





constructor

  
  
  
  
  


/kənˈstɹʌktɚ/



■ n.
 κατασκευαστής





construe

  
  
  
  
  
  
  


/kənˈstɹuː/



■ n.
 ερμηνεύω





consubstantial

/ˌkɒnsəbˈstanʃəl/



■ adj
 ομοούσιος





consubstantiality

  





■ n.



1 
ομοούσιον



2 
ομοουσιότητα






consul

  


/ˈkɒn.səl/



■ n.
 πρόξενος





consular

  
  





■ adj
 προξενικός





consulate

  


/ˈkɒnsjʊlət/



■ n.
 προξενείο





consult

  
  
  
  
  


/ˈkɒnsʌlt/



■ n.



1 
συμβουλεύομαι



2 
συνεννοούμαι






consultant

  


/kənˈsʌl.tənt/



■ n.
 σύμβουλος





consultation

  
  


/ˌkɒnsəlˈteɪʃən/



■ n.
 διαβούλευση





consultative




■ adj
 συμβουλευτικός





consumable

  





■ adj
 αναλώσιμος





consume

  
  
  
  
  


/kənˈsjuːm/



■ v.



1 
καταναλώνω
 (use up)



2 
εξαντλώ
 (use up)



3 
καταναλώνω
 (eat)



4 
αφανίζω
 (destroy completely)



5 
εξολοθρεύω
 (destroy completely)



6 
εκμηδενίζω
 (destroy completely)






consumed as food




 τζιγέρι





consumer

  
  
  


/kənˈsjuːmə/



■ n.
 καταναλωτής





consummate

  
  
  
  
  
  


/ˈkɒnsəmət/



■ adj



1 
αποτελειώνω



2 
αριστουργηματικός



3 
αριστοτεχνικός






consumption

  


/kənˈsʌmp.ʃən/



■ n.



1 
κατανάλωση
 (the act of consuming something)



2 
κατανάλωση
 (the amount consumed)



3 
φθίση
 (wasting-away of the human body through disease)






contact

  
  
  


/ˈkɑntækt/



■ n.



1 
επαφή
 (an act of touching physically)



2 
επικοινωνία
 (an establishment of communication)



3 
σύνδεσμος
 (someone with whom one is in communication)



4 
επαφή
 (someone with whom one is in communication)






contact breaker




 πλατίνα





contact lens

  





■ n.
 φακός επαφής





contact print

  





■ n.
 κοντάκτ





contact tracing

  
  
  





■ n.
 ανίχνευση επαφών





contacted

/ˈkɑntæktɪd/



■ v.
 πλησιάζομαι

contact
/ˈkɑntækt/



■ n.



1 
επαφή
 (an act of touching physically)



2 
επικοινωνία
 (an establishment of communication)



3 
σύνδεσμος
 (someone with whom one is in communication)



4 
επαφή
 (someone with whom one is in communication)






contagion

  


/kənˈteɪd͡ʒən/



■ n.
 μεταδοτική ασθένεια





contagious

/kənˈteɪdʒəs/



■ adj
 μεταδοτικός





contagiousness




■ n.
 μεταδοτικότητα





contain

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈteɪn/



■ v.



1 
βαστάω



2 
χωράω



3 
δαγκώνω



4 
εμπερικλείω



5 
περιέχω



6 
περιλαμβάνω






container

  


/kənˈteɪnə/



■ n.



1 
δοχείο
 (an item in which objects, materials or data can be stored or transported)



2 
εμπορευματοκιβώτιο
 (a very large, typically metal, box used for transporting goods)






container like this




 ασκός





container ship

  
  
  





■ n.



1 
εμπορευματοκιβωτιοφόρο



2 
κοντέινερ






containing air




 αεροφόρος





containing almonds




 αμυγδαλωτός





containing blood




 αιματηρός





containing clay




 αργιλούχος





containing honey




 μελένιος





containing lime




 ασβεστώδης





containment

  


/kənˈteɪnmənt/



■ n.



1 
ανάσχεση



2 
εγκλωβισμός






contaminate

  
  
  


/kənˈtæmɪneɪt/



■ v.
 μιαίνω





contamination

  


/kənˌtæm.ɪˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
ρύπανση



2 
επιμόλυνση



3 
ρύπος



4 
μόλυνση






contemn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈtɛm/



■ v.
 περιφρονώ





contemplate

  
  
  
  
  


/ˈkɑn.təmˌpleɪt/



■ v.
 συλλογίζομαι





contemplation

  


/ˌkɒntəmˈpleɪʃən/



■ n.



1 
διαλογισμός
 (The act of the mind in considering with attention; continued attention of the mind to a particular subject; meditation; musing; study)



2 
στοχασμός
 (The act of the mind in considering with attention; continued attention of the mind to a particular subject; meditation; musing; study)



3 
περισυλλογή
 (The act of the mind in considering with attention; continued attention of the mind to a particular subject; meditation; musing; study)



4 
ενατένιση
 (The act of the mind in considering with attention; continued attention of the mind to a particular subject; meditation; musing; study)



5 
περισυλλογή
 (Holy meditation)



6 
θεωρία
 (Holy meditation)



7 
πρόβλεψη
 (The act of looking forward to an event as about to happen; expectation; the act of intending or purposing)



8 
πρόθεση
 (The act of looking forward to an event as about to happen; expectation; the act of intending or purposing)






contemplative

  


/kənˈtɛmplətɪv/



■ adj
 σκεπτικός





contemporaneous

/kənˌtɛm.pəˈɹeɪ.ni.əs/



■ adj
 σύγχρονος





contemporaneously

/kənˌtɛmpəˈɹeɪni.əsli/



■ adv



1 
ταυτόχρονα



2 
συγχρόνως






contemporary

  
  
  
  
  
  


/kənˈtɛm.p(ə).ɹəɹ.i/



■ n.
 σύγχρονο





contempt

  
  
  


/kənˈtɛmpt/



■ n.



1 
περιφρόνηση
 (a feeling or attitude)



2 
καταφρόνηση
 (a feeling or attitude)



3 
περιφρόνηση
 (a state of being despised or dishonored)



4 
περιφρόνηση
 (law: open disrespect or willful disobedience of the authority)






contemptible

  


/kənˈtɛmptəbəl/



■ adj



1 
αξιοκαταφρόνητος



2 
αξιοπεριφρόνητος






contend

  
  
  
  
  


/kənˈtɛnd/



■ v.



1 
ισχυρίζομαι



2 
αγωνίζομαι



3 
ανταγωνίζομαι



4 
αμιλλώμαι



5 
αναμετριέμαι



6 
αντιμετριέμαι



7 
αντιζυγιάζω






contender

  


/kənˈtɛn.dɚ/



■ n.



1 
αγωνιζόμενος



2 
αντίπαλος
 (masculine)






content

  
  
  
  
  
  
  


/kənˈtɛnt/



■ n.
 περιεχόμενο





content oneself




 αρκούμαι





contention

  


/kənˈtɛnʃən/



■ n.
 αναμέτρηση





contentious

/kənˈtɛn.ʃəs/



■ adj
 αμφίλογος





contentment

  


/kənˈtɛntmənt/



■ n.
 ικανοποίηση





contents

/ˈkɑn.tɛnts/



■ n.
 περιεχόμενο

content
/kənˈtɛnt/



■ n.
 περιεχόμενο





contest

  
  
  
  


/kənˈtɛst/



■ n.



1 
συναγωνισμός
 (controversy)



2 
διαγωνισμός
 (competition — see also competition)



■ v.
 αμφισβητώ





contestable

  





■ adj
 αμφισβητήσιμος





contestant

  


/kənˈtɛstənt/



■ n.



1 
αγωνιζόμενος



2 
αντίπαλος
 (masculine)






contested




■ adj
 αντικρούομαι

contest
/kənˈtɛst/



■ n.



1 
συναγωνισμός
 (controversy)



2 
διαγωνισμός
 (competition — see also competition)



■ v.
 αμφισβητώ





context

  
  
  


/ˈkɒn.tɛkst/



■ n.



1 
συμφραζόμενα
 (circumstances or settings)



2 
πλαίσιο
 (circumstances or settings)



3 
συμφραζόμενα
 (text in which a word appears)






contextual




■ adj
 συμφραστικός





contextualization

  
  
  





■ n.
 συγκειμενοποίηση





contiguous

/kənˈtɪɡ.ju.əs/



■ adj
 συνεχόμενος





continence

  
  
  


/ˈkɒntɪnəns/



■ n.
 εγκράτεια





continent

  


/ˈkɒntɪnənt/



■ n.
 ήπειρος





continental

  
  
  


/ˌkɑntɪˈnɛntl̩/



■ adj
 ηπειρωτικός





continental drift




■ n.
 μετατόπιση των ηπείρων





continental shelf

  





■ n.
 υφαλοκρηπίδα





contingency

  


/kənˈtɪnd͡ʒənsi/



■ n.
 ενδεχόμενο





contingent

  
  


/kənˈtɪn.d͡ʒənt/



■ n.
 ενδεχόμενο





continuance

  
  
  
  
  


/kənˈtɪnjuəns/



■ n.



1 
συνέχεια



2 
εξακολούθηση






continuant

  





■ n.
 εξακολουθητικό





continuation

  


/kənˌtɪnjʊˈeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
συνέχιση
 (act or state of continuing)



2 
εξακολούθηση
 (act or state of continuing)



3 
συνέχεια
 (that which extends, increases, supplements, or carries on)






continue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈtɪnjuː/



■ v.



1 
συνεχίζω
 (transitive: proceed)



2 
εξακολουθώ
 (transitive: proceed)



3 
συνεχίζω
 (intransitive: resume)






continuing piece




 ατάκα





continuing uninterruptedly: perpetual




 αέναος





continuity

  


/ˌkɒn.tɪˈnjuː.ɪ.ti/



■ n.
 συνέχεια





continuous

  
  


/kənˈtɪn.juː.əs/



■ adj



1 
αδιάκοπος
 (without break, cessation, or interruption in time)



2 
συνεχής
 (without break, cessation, or interruption in time)



3 
διαρκής
 (without break, cessation, or interruption in time)



4 
συνεχής
 (without break, cessation, or interruption in space)



5 
εξακολουθητικός
 (in grammar)






continuous succession




 αλληλοδιαδοχή





continuously

  


/kənˈtɪnjuəsli/



■ adv



1 
αέναα



2 
συνεχώς



3 
συνέχεια



4 
ανελλιπώς






continuum

  
  


/kənˈtɪnjuəm/



■ n.
 συνεχές





contour

  
  
  


/ˈkɒntʊə(ɹ)/



■ n.
 ισοϋψής





contour interval

  





■ n.
 ισοδιάσταση





contour line

  





■ n.
 ισοϋψής καμπύλη





contraband

  
  
  


/ˈkɒn.tɹəˌbænd/



■ n.



1 
κοντραμπάντο



2 
λαθρεμπόριο






contrabassoon

  
  
  
  





■ n.
 κόντρα φαγκότο





contraception

  





■ n.
 αντισύλληψη





contraceptive

  


/ˈkɒn.tɹəˌsɛp.tɪv/



■ adj
 αντισυλληπτικός


■ n.
 αντισυλληπτικό





contract

  
  
  
  
  


/ˈkɒntɹækt/



■ n.
 συμβόλαιο





contract etc




 άρθρο





contraction

  
  
  
  


/kənˈtɹækʃn̩/



■ n.



1 
συγκοπή



2 
σύσπαση






contraction of άντε




 α





contraction of άσε




 ασ'





contraction of έχουμε




 'χουμε





contraction of αντί




 αντ'





contraction of από







1 
απ'



2 
αφ'






contraction of για







1 
γι'



2 
γι






contraction of είναι




 'ναι





contraction of είχα




 'χα





contraction of είχαμε




 'χαμε





contraction of είχαν




 'χαν





contraction of είχατε




 'χατε





contraction of είχε




 'χε





contraction of είχες




 'χες





contraction of εγώ




 'γώ





contraction of εσύ




 'σύ





contraction of με




 μ'





contraction of σε




 σ'





contraction of στα




 στ'





contraction of στο




 στ'





contraction of τα




 τ'





contraction of το




 τ'





contractless




■ adj
 ασύμβλητος





contractor

  
  
  
  
  


/ˈkɒnˌtɹæk.tə(ɹ)/



■ n.
 εργολάβος





contradict

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɒn.tɹəˈdɪkt/



■ v.



1 
διαψεύδω



2 
αντιφάσκω



3 
αντιλέγω



4 
αντιμιλώ



5 
αντιφωνώ






contradiction

  


/ˌkɒntɹəˈdɪkʃən/



■ n.



1 
αντίκρουση
 (act of contradicting)



2 
αντίφαση
 (statement that contradicts itself)



3 
αντινομία
 (the logical incompatibility of opposing elements)






contradictoriness




■ n.
 αντιφατικότητα





contradictory

  


/ˌkɒntɹəˈdɪkt(ə)ɹi/



■ adj



1 
αντιφατικός
 (that contradicts something)



2 
αντιφατικός
 (that is itself a contradiction)






contradistinction

  


/ˌkɒntɹədɪˈstɪŋkʃn̩/



■ n.
 αντιδιαστολή





contradistinguish

  
  
  
  





■ v.
 αντιδιαστέλλω





contraindicate

  
  
  


/ˌkɒntɹəˈɪndɪkeɪt/



■ v.
 αντενδείκνυμαι





contraindicated




■ v.
 αντενδείκνυμαι

contraindicate
/ˌkɒntɹəˈɪndɪkeɪt/



■ v.
 αντενδείκνυμαι





contraindication

  


/ˌkɒntɹəɪndɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αντένδειξη





contraption

  


/kənˈtɹæp.ʃən/



■ n.
 μαραφέτι





contrapuntal

  





■ adj
 αντιστικτικός





contrarian

  


/kənˈtɹɛə.ɹi.ən/



■ n.
 πνεύμα αντιλογίας





contrariwise

  
  





■ adv



1 
αντίθετα



2 
απεναντίας






contrary

  
  
  
  


/ˈkɒntɹəɹi/



■ adj



1 
αντίθετος



2 
ανάποδος



3 
ενάντιος






contrast

  
  
  
  
  


/ˈkɒntɹɑːst/



■ v.
 αντιπαραβάλλω





contrasting




■ adj
 αντιθετικός

contrast
/ˈkɒntɹɑːst/



■ v.
 αντιπαραβάλλω





contravention

  





■ n.
 παράβαση





contribute

  
  
  


/kənˈt(ʃ)ɹɪb.juːt/



■ v.



1 
συνεισφέρω



2 
συμβάλλω






contribute to/towards




 βοηθάω





contribution

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɑntɹɪˈbjuʃən/



■ n.



1 
εισφορά
 (something given or offered that adds to a larger whole)



2 
εισφορά
 (an amount of money given toward something)



3 
συνεισφορά
 (the act of contributing)






contrite

  


/kənˈtɹaɪt/



■ adj
 συντετριμμένος





contrive

  
  
  
  
  
  


/kənˈtɹaɪv/



■ v.
 βγάζω





contrived

/kənˈtɹaɪvd/



■ adj



1 
σχεδιασμένος



2 
σκηνοοθετημένος


contrive
/kənˈtɹaɪv/



■ v.
 βγάζω





control

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kənˈtɹəʊl/



■ v.
 ελέγχω


■ n.



1 
έλεγχος
 (influence or authority over something)



2 
έλεγχος
 (the method and means of governing the performance of any apparatus, machine or system, such as a lever, handle or button)



3 
έλεγχος
 (restraint or ability to contain one's movements or emotions, or self-control)



4 
έλεγχος
 (a security mechanism, policy, or procedure that can counter system attack, reduce risks, and resolve vulnerabilities; a safeguard or countermeasure)



5 
γραφικό στοιχείο
 (graphical user interface: an interface element that a computer user interacts with, such as a window or a text box)






control bar




 σταυρός





control character

  





■ n.
 χαρακτήρας ελέγχου





control tower

  





■ n.
 πύργος ελέγχου





controlled

  


/kənˈtɹəʊld/



■ adj
 ενεργούμενος

control
/kənˈtɹəʊl/



■ v.
 ελέγχω


■ n.



1 
έλεγχος
 (influence or authority over something)



2 
έλεγχος
 (the method and means of governing the performance of any apparatus, machine or system, such as a lever, handle or button)



3 
έλεγχος
 (restraint or ability to contain one's movements or emotions, or self-control)



4 
έλεγχος
 (a security mechanism, policy, or procedure that can counter system attack, reduce risks, and resolve vulnerabilities; a safeguard or countermeasure)



5 
γραφικό στοιχείο
 (graphical user interface: an interface element that a computer user interacts with, such as a window or a text box)






controller

  
  
  
  


/kənˈtɹəʊlə/



■ n.



1 
ελεγκτής
 (person who controls something)



2 
διευθυντής
 (the chief accountant of a company or government)



3 
ελεγκτής
 (computer hardware: mechanism that controls or regulates the operation of a machine)






controversial

  
  
  
  


/ˌkɒn.tɹəˈvɜː.ʃəl/



■ adj
 αμφιλεγόμενος





controversy

  
  


/kənˈtɹɒvəsi/



■ n.
 διαμάχη





controvert

  
  
  





■ v.
 αντικρούω





contuse

  
  
  


/kənˈtuz/



■ v.
 μωλωπίζω





conundrum

  
  


/kəˈnʌn.dɹəm/



■ n.



1 
αίνιγμα
 (difficult question or riddle)



2 
γρίφος
 (difficult question or riddle)



3 
σπαζοκεφαλιά
 (colloquial, difficult question or riddle)



4 
δίλημμα
 (difficult choice or decision)






convalesce

  
  
  


/ˌkɒn.vəˈlɛs/



■ v.
 αναρρώνω





convalescence

  
  
  





■ n.
 ανάρρωση





convalescent

  


/ˌkɒnvəˈlɛsənt/



■ adj
 αναρρωτικός





convalescent home




 αναρρωτήριο





convector

  





■ n.
 θερμοπομπός





convenience

  
  
  
  


/kənˈviːnɪəns/



■ n.



1 
άνεση
 (quality of being suitable, useful or convenient)



2 
ευκολία
 (anything that makes for an easier life)



3 
άνεση
 (anything that makes for an easier life)



4 
άνεση
 (convenient time)






convenience store

  
  
  





■ n.



1 
ψιλικατζίδικο



2 
μίνι μάρκετ






conveniences




■ n.
 ευκολία

convenience
/kənˈviːnɪəns/



■ n.



1 
άνεση
 (quality of being suitable, useful or convenient)



2 
ευκολία
 (anything that makes for an easier life)



3 
άνεση
 (anything that makes for an easier life)



4 
άνεση
 (convenient time)






convenient

  
  
  


/kənˈviːniənt/



■ adj
 βολικός





conveniently

/kənˈvinjəntli/



■ adv
 βολικά





convent

  
  
  


/ˈkɒn.vɛnt/



■ n.



1 
μοναστήρι



2 
μονή






convention

  


/kənˈvɛn.ʃən/



■ n.
 σύμβαση





conventionalism

  





■ n.
 συμβασιοκρατία





converge

  
  
  
  


/kənˈvɜːd͡ʒ/



■ v.
 συγκλίνω





convergence

  
  
  


/kənˈvɜː(ɹ)d͡ʒəns/



■ n.
 σύγκλιση





convergent

  





■ adj
 συγκλίνων





convergent evolution




■ n.
 συγκλίνουσα εξέλιξη





conversation

  
  
  


/ˌkɒn.vəˈseɪ.ʃən/



■ n.



1 
συνομιλία



2 
συζήτηση



3 
συνδιάλλαξη



4 
συνδιάλεξη



5 
κουβέντα






converse

  
  
  
  
  


/kənˈvɜːs/



■ v.



1 
συνομιλώ



2 
συνδιαλέγομαι






conversion

  
  


/kənˈvɜːʃ(ə)n/



■ n.
 μεταστροφή





convert

  
  
  
  
  


/ˈkɒn.vət/



■ v.



1 
μετατρέπω
 (transform (something) into another form, substance, state, or product)



2 
μετατρέπω
 (change (something) from one use, function, or purpose to another)



3 
προσηλυτίζω
 (induce (someone) to adopt a particular religion, faith, or belief)



■ n.



1 
προσήλυτος
 (person who has converted religion)



2 
νεοφώτιστος
 (person in favour of something they previously opposed or disliked)






converted

/kənˈvɝtɪd/



■ adj
 μετατρέπομαι

convert
/ˈkɒn.vət/



■ v.



1 
μετατρέπω
 (transform (something) into another form, substance, state, or product)



2 
μετατρέπω
 (change (something) from one use, function, or purpose to another)



3 
προσηλυτίζω
 (induce (someone) to adopt a particular religion, faith, or belief)



■ n.



1 
προσήλυτος
 (person who has converted religion)



2 
νεοφώτιστος
 (person in favour of something they previously opposed or disliked)






converter

  
  
  


/kənˈvɜːtə/



■ n.
 μετατροπέας





convertible mark

  





■ n.
 μετατρέψιμο μάρκο





converting




■ v.
 αναγωγικός

convert
/ˈkɒn.vət/



■ v.



1 
μετατρέπω
 (transform (something) into another form, substance, state, or product)



2 
μετατρέπω
 (change (something) from one use, function, or purpose to another)



3 
προσηλυτίζω
 (induce (someone) to adopt a particular religion, faith, or belief)



■ n.



1 
προσήλυτος
 (person who has converted religion)



2 
νεοφώτιστος
 (person in favour of something they previously opposed or disliked)






convex

  
  
  


/ˈkɒn.vɛks/



■ adj
 κυρτός





convey

  
  
  
  
  
  


/kənˈveɪ/



■ v.



1 
διοχετεύω



2 
φέρνω



3 
μεταδίδω



4 
διαμηνύω



5 
αποδίδω






conveyance

  
  
  
  
  
  


/kənˈveɪəns/



■ n.
 μεταβίβαση





conveyor

  
  
  
  
  


/kənˈveɪə/



■ n.
 μεταφορέας





convict

  
  
  


/ˈkɒnvɪkt/



■ v.
 καταδικάζω


■ n.



1 
κατάδικος
 (masculine, person convicted of a crime)



2 
εξόριστος
 (person deported to a penal colony)



3 
κατάδικος
 (masculine, person deported to a penal colony)






conviction

  


/kənˈvɪk.ʃən/



■ n.



1 
πεποίθηση
 (firmly held belief)



2 
πίστη
 (firmly held belief)



3 
καταδίκη
 (judgement of guilt)






convictions




■ n.
 πιστεύω

conviction
/kənˈvɪk.ʃən/



■ n.



1 
πεποίθηση
 (firmly held belief)



2 
πίστη
 (firmly held belief)



3 
καταδίκη
 (judgement of guilt)






convince

  
  
  
  
  


/kənˈvɪns/



■ v.
 πείθω





convinced

/kənˈvɪnst/



■ adj



1 
πεισμένος



2 
πεπεισμένος


convince
/kənˈvɪns/



■ v.
 πείθω





convincing

  
  


/kənˈvɪnsɪŋ/



■ adj
 πειστικός

convince
/kənˈvɪns/



■ v.
 πείθω





convincingly

/kənˈvɪn.sɪŋ.li/



■ adv



1 
πειστικά



2 
πειστικώς






convincingness




■ n.
 πειστικότητα





convivium

  





■ n.
 συμπόσιο





convoy

  
  
  


/ˈkɒn.vɔɪ/



■ n.



1 
νηοπομπή
 (merchant ships sailing in company under the protection of naval vessels)



2 
κονβόι
 (group of vehicles traveling together for safety, especially one with an escort)






convulse

  
  
  


/kənˈvʌls/



■ v.
 σπαράζω





convulsion

  


/kənˈvʌlʃən/



■ n.



1 
σύσπαση
 (intense muscular contraction)



2 
σπασμός
 (intense muscular contraction)



3 
σπασμός
 (uncontrolled fit)



4 
κρίση
 (uncontrolled fit)



5 
αναστάτωση
 (violent turmoil)



6 
αναταραχή
 (violent turmoil)






coo

  
  
  
  


/kuː/



■ n.
 γουργούρισμα


■ v.
 γουργουρίζω

cool
/kuːl/



■ n.
 ψυχραιμία





cook

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kʊk/



■ n.



1 
μάγειρας



2 
μαγείρισσα



■ v.



1 
μαγειρεύω
 (to prepare food for eating)



2 
παρασκευάζω
 (to prepare food for eating)



3 
ψήνομαι
 (colloquial: to be uncomfortably hot)






Cook Islander

  





■ n.
 από τα Νησιά Κουκ





Cook Islands

  


/ˈkʊk ˈaɪ̯.ləndz/



■ name
 Νήσοι Κουκ





cook the books

  
  
  





■ v.
 μαγειρεύω τα βιβλία





cook up

  
  
  





■ v.
 μαγειρεύω





cookbook

  
  
  
  
  


/ˈkʊkˌbʊk/



■ n.
 τσελεμεντές





cooked

/kʊkt/



■ adj
 μαγειρευμένος

cook
/kʊk/



■ n.



1 
μάγειρας



2 
μαγείρισσα



■ v.



1 
μαγειρεύω
 (to prepare food for eating)



2 
παρασκευάζω
 (to prepare food for eating)



3 
ψήνομαι
 (colloquial: to be uncomfortably hot)






cooked in foil




 εξοχικός





cooker

  


/ˈkʊkɚ/



■ n.
 κουζίνα





cookery

  
  


/ˈkʊk(ə)ɹi/



■ n.



1 
κουζίνα



2 
μαγειρική






cookhouse

  
  
  


/ˈkʊkˌhaʊs/



■ n.
 μαγειρεία





cookie

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʊki/



■ n.



1 
μπισκότο



2 
βούτημα






cookie jar

  





■ n.
 μπισκοτιέρα





cooking

  
  
  


/ˈkʊk.ɪŋ/



■ n.
 μαγειρική

cook
/kʊk/



■ n.



1 
μάγειρας



2 
μαγείρισσα



■ v.



1 
μαγειρεύω
 (to prepare food for eating)



2 
παρασκευάζω
 (to prepare food for eating)



3 
ψήνομαι
 (colloquial: to be uncomfortably hot)






cookware

  
  





■ n.
 μαγειρικά σκεύη





cool

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kuːl/



■ n.
 ψυχραιμία





cool act/thing




 μαγκιά





cool air




 δροσιά





cool down

  
  
  





■ v.



1 
κουλάρω



2 
ξεθυμαίνω






cool it

  
  
  





■ v.
 κουλάρω





cool-headed




■ adj
 ψύχραιμος





coolie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkuːli/



■ n.
 κούλης





cooling

  
  


/ˈkuːlɪŋ/



■ adj
 ψυκτικός

coal
/kəʊl/



■ n.



1 
γαιάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



2 
λιθάνθρακας
 (uncountable: carbon rock)



3 
κάρβουνο
 (countable: carbon rock)



4 
κάρβουνο
 (smouldering material)



5 
άνθρακας
 (smouldering material)


cool
/kuːl/



■ n.
 ψυχραιμία





coolness

  
  


/ˈkuːlnəs/



■ n.
 δροσιά





coop

  
  
  
  


/kuːp/



■ n.
 κοτέτσι





cooper

  
  
  


/ˈkuːpə(ɹ)/



■ n.
 βαρελάς





cooperate

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəʊˈɒp.ə.ɹeɪt/



■ v.
 συνεργάζομαι





cooperation

  
  
  
  


/kəʊˌɒp.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
συνεργασία



2 
συνεταιρισμός






cooperative

  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
συνεργάσιμος
 (ready to work with another)



2 
συνεταιριστικός
 (relating to a cooperative)



■ n.
 συνεταιρισμός





cooption

  
  
  





■ n.
 κοπτάτσια





coordinate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/koʊˈɔɹdəˌneɪt/



■ n.
 συντεταγμένη





coordinated




■ adj
 συντονισμένος

coordinate
/koʊˈɔɹdəˌneɪt/



■ n.
 συντεταγμένη





Coordinated Universal Time




■ name
 Συντονισμένη Παγκόσμια Ώρα





coordinator

  
  
  
  





■ n.



1 
συντονιστής



2 
συντονίστρια






coot

  


/kuːt/



■ n.
 φαλαρίδα





cop

  
  
  
  
  
  


/kɒp/



■ v.
 παίρνω


■ n.



1 
μπάτσος



2 
μπατσίνα



3 
αστυφύλακας
 (masculine)






cop out

  
  
  





■ v.
 λουφάρω





COPD

  





■ n.
 ΧΑΠ

chronic obstructive pulmonary disease



■ n.
 χρόνια αποφρακτική πνευμονοπάθεια





cope

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkəʊp/



■ v.
 αντεπεξέρχομαι





Copenhagen

  


/ˈkoʊpənˌheɪɡən/



■ name
 Κοπεγχάγη





copernicium

/koʊpəɹˈnɪsi.əm/



■ n.
 κοπερνίκιο





Copernicus




■ name
 Κοπέρνικος





copier

  
  
  


/ˈkɒpɪə/



■ n.



1 
αντιγραφέας
 (machine)



2 
αντιγραφικό μηχάνημα
 (machine)



3 
φωτοτυπικό μηχάνημα
 (machine)



4 
αντιγραφέας
 (person)






copious

/ˈkoʊ.pi.əs/



■ adj
 άφθονος





coplanar

  


/kəʊˈpleɪnə(ɹ)/



■ adj
 συνεπίπεδος





copper

  
  
  
  


/qʰɔpɑ/



■ n.



1 
χαλκός
 (chemical element Cu)



2 
χάλκινο
 (colour of copper)



3 
χάλκινο νόμισμα
 (copper coin)



■ adj
 χάλκινος


■ n.
 μπάτσος





Copper Age

  





■ name
 Χαλκολιθική Περίοδος





coppersmith

  





■ n.



1 
χαλκωματάς



2 
χαλκουργός



3 
χαλκοπλάστης






copra

  
  
  
  
  
  


/ˈkɒ.pɹə/



■ n.
 καρυδόψιχα





copse

  
  
  
  
  


/kɒps/



■ n.
 άλσος





Copt

  


/kɒpt/



■ n.



1 
Κόπτης



2 
Κόπτισσα






Coptic

/ˈkɒp.tɪk/



■ adj
 κοπτικός


■ n.



1 
Κοπτική



2 
κοπτικά






copula

  
  


/ˈkɒpjʊlə/



■ n.
 συνδετικό ρήμα





copulate vigorously with




 ξεσκίζω





copulate: fuck




 απαυτώνω





copulation

  


/kɒp.jəˈleɪ.ʃən/



■ n.
 συνουσία





copy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒpi/



■ n.



1 
αντίγραφο
 (result of copying)



2 
κακέκτυπο
 (imitation, sometimes of inferior quality)



3 
αντίγραφο
 (text of newspaper articles)



4 
αντίτυπο
 (printed edition of a book or magazine)



■ v.



1 
αντιγράφω
 (produce something identical)



2 
αντιγράφω
 (imitate)



3 
μιμούμαι
 (imitate)



4 
πλαστογραφώ
 (imitate)






copy editor

  
  
  
  





■ n.



1 
συντάκτης



2 
συντάκτρια






copy out

  
  
  





■ v.
 αντιγράφω





copyable




■ adj
 αντιγράψιμος





copygraph

  





■ n.
 πολύγραφος





copying

  


/ˈkɑpiɪŋ/



■ n.
 αντιγραφή

copy
/ˈkɒpi/



■ n.



1 
αντίγραφο
 (result of copying)



2 
κακέκτυπο
 (imitation, sometimes of inferior quality)



3 
αντίγραφο
 (text of newspaper articles)



4 
αντίτυπο
 (printed edition of a book or magazine)



■ v.



1 
αντιγράφω
 (produce something identical)



2 
αντιγράφω
 (imitate)



3 
μιμούμαι
 (imitate)



4 
πλαστογραφώ
 (imitate)






copyist

  
  
  


/ˈkɑpiɪst/



■ n.
 αντιγραφέας





copyright

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑpiˌɹaɪt/



■ n.



1 
δικαιώματα δημιουργού



2 
πνευματικά δικαιώματα



■ v.
 κατοχυρώνω





coq au vin




■ n.
 κόκορας κρασάτος





coquetry

  
  


/ˈkɒkɪtɹi/



■ n.



1 
ακκισμός



2 
νάζι






coquettish manner




 ακκισμός





cor anglais

  


/ˌkɔːɹ ˈɒŋɡleɪ/



■ n.



1 
αγγλικό κόρνο



2 
κορ ανγκλέ






Coracias garrulus




 χαλκοκουρούνα





coral

  
  
  
  
  


/ˈkɒɹəl/



■ n.



1 
κοράλλι
 (species or colony)



2 
κοράλλι
 (substance)



3 
κοραλλί
 (color)


corral
/kəˈɹæl/



■ n.



1 
μαντρί



2 
στάνη






coral reef

  





■ n.
 κοραλλιογενής ύφαλος





Coral Sea

/ˈkɒɹəl ˈsiː/



■ name
 Θάλασσα των Κοραλλίων





coralliferous




■ adj
 κοραλλιογενής





coralligenous




■ adj
 κοραλλιογενής





corban

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κουρμπάν





Corcyra




■ name
 Κέρκυρα





cord

  
  
  
  


/kɔɹd/



■ n.
 σχοινί

chord
/kɔːd/



■ n.



1 
συγχορδία
 (combination of three or more notes)



2 
χορδή
 (straight line)



3 
χορδή
 (horizontal member of a truss)



4 
χορδή
 (distance of a wing's leading and trailing edges)






cordate

  
  


/ˈkɔːdeɪt/



■ adj



1 
καρδιοειδής



2 
καρδιόσχημος


chordate
/ˈkɔːdeɪt/



■ n.



1 
χορδωτό



2 
χορδωτά






Cordelia

/kɔɹˈdili.ə/



■ name
 Κορδηλία





cordial

  


/ˈkɔː.di.əl/



■ adj



1 
εγκάρδιος
 (hearty)



2 
εγκάρδιος
 (radiating warmth and friendliness)



3 
θερμός
 (radiating warmth and friendliness)



■ n.
 σιρόπι





corduroy

  
  
  


/ˈkɔːdəɹɔɪ/



■ n.
 κοτλέ





core

  
  
  
  
  


/kɔː/



■ n.
 πυρήνας





core inflation

  





■ n.
 δομικός πληθωρισμός





Corfiot

  
  
  





■ n.



1 
Κερκυραίος



2 
Κερκυραία



■ adj



1 
κερκυραϊκός



2 
κερκυραίικος






Corfu

/ˈkɔɹ.fjuː/



■ name
 Κέρκυρα





coriander

  


/ˌkɒɹiˈændə/



■ n.
 κόλιαντρος





Corinth

/ˈkɒɹɪnθ/



■ name
 Κόρινθος





Corinthia




■ name
 Κορινθία





Corinthian

  
  
  
  
  


/kəˈɹɪnθiən/



■ adj
 κορινθιακός


■ n.



1 
Κορίνθιος



2 
Κορίνθια






Corinthians

  
  





■ name
 Κορινθίους

Corinthian
/kəˈɹɪnθiən/



■ adj
 κορινθιακός


■ n.



1 
Κορίνθιος



2 
Κορίνθια






cork

  
  
  


/kɔɹk/



■ n.
 φελλός





Cork




■ name
 Κορκ





corkscrew

  
  
  


/ˈkɔːk.skɹuː/



■ n.
 τιρμπουσόν





cormorant

  


/ˈkɔːməɹənt/



■ n.



1 
κορμοράνος



2 
ευρωπαϊκός κορμοράνος



3 
φαλακροκόρακας






corn

  
  
  
  
  


/kɔːn/



■ v.
 αλατίζω


■ n.
 κάλος





corn flakes

  
  
  





■ n.
 κορνφλέικς





corn oil

  





■ n.



1 
καλαμποκέλαιο



2 
αραβοσιτέλαιο






corn salad

  
  
  





■ n.
 λυκοτρίβολο





cornbread

  
  
  





■ n.
 καλαμποκόψωμο





cornea

  
  
  


/ˈkɔː(ɹ)ni.ə/



■ n.
 κερατοειδής χιτώνας





corned




■ adj
 παστός

corn
/kɔːn/



■ v.
 αλατίζω


■ n.
 κάλος





corned beef

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 παστό βοδινό





cornel

  





■ n.



1 
κρανιά
 (tree)



2 
κράνο
 (fruit)






corner

  
  
  
  
  


/ˈkɔːnə(ɹ)/



■ n.



1 
γωνία
 (space in the angle between converging lines or walls)



2 
γωνία
 (projection into space of an angular solid)



3 
γωνία
 (intersection of two streets)



4 
γωνιά
 (intersection of two streets)



5 
γωνιά
 (secret or secluded place)



■ v.



1 
στριμώχνω
 (to drive into a corner)



2 
στρίβω
 (automotive: to turn a corner)






corner kick

  





■ n.
 κόρνερ





corner shop (UK)




 ψιλικατζίδικο





cornerstone

  
  
  
  





■ n.
 ακρογωνιαίος λίθος





cornet

  
  


/kɔɹˈnɛt/



■ n.



1 
κορνέτα



2 
κορνέτο






cornfield

  


/ˈkɔːnfiːld/



■ n.
 αραβοσιτώνας





cornflour

  


/ˈkɔːn.flaʊə/



■ n.
 άνθος αραβοσίτου





cornflour (UK)







1 
κορνφλάουρ



2 
άνθος αραβοσίτου






cornice

  
  
  
  
  


/ˈkɔːnɪs/



■ n.
 κορωνίδα





corning




■ v.
 αλάτισμα

corn
/kɔːn/



■ v.
 αλατίζω


■ n.
 κάλος





cornmeal

  


/ˈkɔɹnˌmil/



■ n.
 καλαμποκάλευρο





cornstarch

  
  
  





■ n.



1 
νισεστές



2 
μαϊζένα






cornucopia

  
  
  


/ˌkɔː.njəˈkəʊ.pi.ə/



■ n.
 κέρας της Αμάλθειας





Cornwall

  
  
  
  
  


/ˈkɔːn.wɔːl/



■ name
 Κορνουάλη





corny

  
  


/ˈkɔːni/



■ adj



1 
τετριμμένος
 (insipid or trite)



2 
σαχλός
 (excessively sentimental)






corolla

  
  
  


/kəˈɹoʊlə/



■ n.
 στεφάνη





corollary

  
  
  


/kɒˈɹɒləɹi/



■ n.
 πόρισμα





corona

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹəʊ.nə/



■ n.



1 
στεφάνη
 (circumference of the base of the glans penis in human males — see also corona glandis penis)



2 
στέμμα
 (luminous plasma atmosphere of the Sun or other star)



3 
κορώνα
 (ring or set of appendages of adaxial tissue arising from the corolla or the outer edge of the stamens, present in some plants — see also paraperigonium)



4 
κορώνα
 (crown or garland bestowed among the Romans as a reward for distinguished services)



5 
στέμμα
 (crown or garland bestowed among the Romans as a reward for distinguished services)






Corona Australis




■ name
 Νότιος Στέφανος





Corona Borealis




■ name
 Βόρειος Στέφανος





coronagraph

  





■ n.
 στεμματογράφος





coronary

  


/ˈkɔɹənɛɹi/



■ adj
 στεφανιαίος


■ n.
 στεφανιαία





coronary artery

  





■ n.
 στεφανιαία αρτηρία





coronation

  


/kɒɹəˈneɪʃn̩/



■ n.
 στέψη





coronavirus

  
  
  
  
  
  


/kəˈɹəʊnəˌvaɪɹəs/



■ n.



1 
κορωνοϊός



2 
κορονοϊός



3 
κορωναϊός



4 
κοροναϊός






coroner

  


/ˈkɒ.ɹə.nə(ɹ)/



■ n.
 ιατροδικαστής





corporal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɔː.pɹəl/



■ n.
 υποδεκανέας





corporal punishment

  


/ˌkɔː.pəɹ.əl ˈpʌn.ɪʃ.mənt/



■ n.
 σωματική ποινή





corporally




■ adv
 σωματικώς





corporate

  
  
  


/ˈkɔː.pə.ɹət/



■ adj
 εταιρικός





corporation

  
  
  
  
  


/ˌkɔːpəˈɹeɪʃən/



■ n.
 ανώνυμη εταιρία





corps

  
  


/kɔː/



■ n.
 σώμα

corpse
/kɔːps/



■ n.



1 
πτώμα



2 
κουφάρι






corpse

  
  
  
  
  
  
  


/kɔːps/



■ n.



1 
πτώμα



2 
κουφάρι






corpulence

  
  
  


/ˈkɔː(ɹ)pjʊləns/



■ n.
 πάχος





corpulent

/ˈkɔːpjələnt/



■ adj
 παχύσαρκος





corpus

  
  
  
  
  
  


/ˈkɔːpəs/



■ n.



1 
σώμα



2 
συλλογή






corpus callosum

  





■ n.



1 
μεσολόβιο



2 
τυλώδες σώμα






corpus luteum

  





■ n.
 ωχρό σωμάτιο





corpuscle

  
  
  


/ˈkɔːˌpʌsəl/



■ n.
 σωματίδιο





corral

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹæl/



■ n.



1 
μαντρί



2 
στάνη






correct

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹɛkt/



■ adj
 σωστός


■ v.
 διορθώνω





correctable

  





■ adj



1 
ανατρέψιμος



2 
αναστρέψιμος






correcting

  





■ v.
 ανάκυψη

correct
/kəˈɹɛkt/



■ adj
 σωστός


■ v.
 διορθώνω





correction

  
  
  
  
  


/kəˈɹɛkʃən/



■ n.
 διόρθωση





correctly

/kəˈɹɛk(t)li/



■ adv
 φαρσί





correctness

  





■ n.
 ορθότητα





correlate

  
  
  
  


/ˈkɒɹəleɪt/



■ v.
 συσχετίζω





correlation

  
  
  
  
  
  


/ˌkɒɹ.əˈleɪ.ʃən/



■ n.
 συσχέτιση





correlation coefficient

  





■ n.
 συντελεστής συσχέτισης





correspond

  
  
  


/ˌkɔɹəˈspɑnd/



■ v.



1 
αντιστοιχώ
 (to be equivalent or similar)



2 
αλληλογραφώ
 (to exchange messages)






correspond with




 ταιριάζω





correspondence

  
  


/ˌkɒɹ.ɪˈspɒn.dəns/



■ n.



1 
ανταπόκριση
 (newspaper or news stories generally)



2 
αλληλογραφία
 (postal or other written communications)






correspondent

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɒɹ.ɪˈspɒn.dənt/



■ n.



1 
ανταποκριτής



2 
ανταποκρίτρια






corresponding

  


/ˌkɔɹəˈspɑndɪŋ/



■ adj



1 
αντίστοιχος



2 
σχετικός


correspond
/ˌkɔɹəˈspɑnd/



■ v.



1 
αντιστοιχώ
 (to be equivalent or similar)



2 
αλληλογραφώ
 (to exchange messages)






corresponding member




 αντεπιστέλλον μέλλος





corresponding to




 ανταποκριτικός





correspondingly

/ˌkɔ.ɹəˈspɑn.dɪŋ.li/



■ adv
 αντίστοιχα





corridor

  


/ˈkɒɹɪdɔː/



■ n.



1 
διάδρομος
 (narrow hall or passage)



2 
διάδρομος
 (tract of land)



3 
αεροδιάδρομος
 (airspace)






corrigendum

  


/ˌkɒɹ.ɪˈdʒɛn.dəm/



■ n.



1 
διορθωτικό



2 
παρόραμα



3 
αβλέπτημα






corroboration

  





■ n.



1 
επιβεβαίωση
 (the act of corroborating, strengthening, or confirming)



2 
επίρρωση
 (the act of corroborating, strengthening, or confirming)



3 
επίρρωση
 (that which corroborates)



4 
επιβεβαίωση
 (that which corroborates)






corrode

  
  
  
  


/kəˈɹəʊd/



■ v.



1 
τρώω



2 
φθείρω






corrosion

  


/kəˈɹəʊʒən/



■ n.



1 
διάβρωση
 (The act of corroding)



2 
διάβρωση
 (Erosion by chemical action)



3 
διάβρωση
 (The gradual destruction or undermining of something)



4 
φθορά
 (The gradual destruction or undermining of something)



5 
αποσάθρωση
 (The gradual destruction or undermining of something)






corrosive

  
  


/kəˈɹəʊsɪv/



■ adj
 διαβρωτικός





corrugate

  
  
  


/ˈkɒɹʊɡeɪt/



■ v.
 αυλακώνω





corrugated




■ v.
 αυλακωτός

corrugate
/ˈkɒɹʊɡeɪt/



■ v.
 αυλακώνω





corrupt

  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹʌpt/



■ adj
 διεφθαρμένος


■ v.
 διαφθείρω





corruptable




■ adj
 ευάλωτος





corrupted

/kəˈɹʌptɪd/



■ adj
 αργυρώνητος

corrupt
/kəˈɹʌpt/



■ adj
 διεφθαρμένος


■ v.
 διαφθείρω





corruption

  


/kəˈɹʌpʃən/



■ n.
 διαφθορά





corruptness




■ n.
 λάσπη





corsair

  


/kɔːɹsɛəɹ/



■ n.



1 
πειρατής



2 
κουρσάρος






Corse-du-Sud

  





■ name
 Νότια Κορσική





corset

  
  
  
  
  


/ˈkɔː(ɹ).sɪt/



■ n.
 κορσές





Corsica

/ˈkɔɹsɪkə/



■ name
 Κορσική





Corsican

  


/ˈkɔː(ɹ)sɪkən/



■ adj
 κορσικανικός


■ n.



1 
Κορσικανός



2 
Κορσικανή



■ name



1 
κορσικανική γλώσσα



2 
κορσικανικά






cortex

  
  


/ˈkɔɹtɛks/



■ n.
 φλοιός





corundum

  
  


/kəˈɹʌn.dəm/



■ n.
 κορούνδιο





corvee

  
  
  


/ˈkɔːveɪ/



■ n.
 αγγαρεία





corvette

  
  
  


/kɔːɹˈvɛt/



■ n.
 κορβέττα





corvid

  


/ˈkɔɹvɪd/



■ n.
 κοράκι





Corvus




■ name
 Κόραξ





Corvus corax




 κόρακας





corymb

  
  


/ˈkɒɹɪmb/



■ n.
 κόρυμβος





corynebacterium

  





■ n.
 κορυνοβακτηρίδιο





corypheus

  
  
  
  
  





■ n.
 κορυφαίος





cos

  
  


/kɑs/



■ n.
 συν





cosec




 στεμ





cosecant

  


/ˈkoʊˌsiːkənt/



■ n.
 συντέμνουσα





cosily

  





■ adv
 αναπαυτικά





cosine

  


/ˈkəʊ.saɪn/



■ n.
 συνημίτονο





cosmetic

  
  


/kɒzˈmɛtɪk/



■ n.
 καλλυντικό





cosmetician

  





■ n.



1 
μακιγιέρ



2 
μακιγιέζ






cosmetics

/kɒzˈmɛt.ɪks/



■ n.
 καλλυντικά

cosmetic
/kɒzˈmɛtɪk/



■ n.
 καλλυντικό





cosmetologist

  





■ n.



1 
κοσμετολόγος
 (masculine)



2 
κοσμητολόγος
 (masculine)



3 
αισθητικός
 (masculine)






cosmic

/ˈkɒz.mɪk/



■ adj
 κοσμικός





cosmobiology




■ n.
 κοσμοβιολογία





cosmocrat

  


/ˈkɒzməkɹat/



■ n.
 κοσμοκράτωρ





cosmodrome

  





■ n.
 κοσμοδρόμιο





cosmogonic




■ adj
 κοσμογονικός





cosmogony

  


/kɒzˈmɒɡ.ə.ni/



■ n.
 κοσμογονία





cosmology

  


/kɑzˈmɑləd͡ʒi/



■ n.
 κοσμολογία





cosmonaut

  


/ˈkɒz.məˌnɔːt/



■ n.
 κοσμοναύτης





cosmopolis

  
  


/kɒzˈmɒ.pɒ.lɪs/



■ n.
 κοσμόπολη





cosmopolitan

  


/ˌkɒz.məˈpɒl.ɪ.tən/



■ adj
 κοσμοπολίτης





cosmos

  
  
  
  
  


/ˈkɒzmɒs/



■ n.
 κόσμος


■ n.
 κόσμος





Cossack

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒsˌæk/



■ n.
 Κοζάκος





cosset

  
  
  
  
  


/ˈkɒsɪt/



■ v.
 παραχαϊδεύω





cost

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒst/



■ v.



1 
κοστίζω



2 
στοιχίζω



3 
τιμώμαι



4 
κάνω [colloquial]



■ n.



1 
κόστος
 (amount of money spent for a purpose)



2 
δαπάνη
 (amount of money spent for a purpose)



3 
τίμημα
 (amount of money spent for a purpose)



4 
αντίτιμο
 (amount of money spent for a purpose)



5 
κόστος
 (negative consequence or loss)






cost of living

  
  
  





■ n.
 τιμαριθμικός





cost of transportation




 μεταφορικά





cost price

  





■ n.
 κόστος





Costa Rica

/ˌkɒs.tə ˈɹiː.kə/



■ name
 Κόστα Ρίκα





Costa Rican

  





■ n.



1 
Κοσταρικανός



2 
Κοσταρικανή






costive

/ˈkɒstɪv/



■ adj
 δυσκοίλιος





costiveness

/ˈkɒstɪvnəs/



■ n.
 δυσκοιλιότητα





costless




■ adj
 ανέξοδος





costs

/ˈkɔsts/



■ n.
 δαπάνη

cost
/ˈkɒst/



■ v.



1 
κοστίζω



2 
στοιχίζω



3 
τιμώμαι



4 
κάνω [colloquial]



■ n.



1 
κόστος
 (amount of money spent for a purpose)



2 
δαπάνη
 (amount of money spent for a purpose)



3 
τίμημα
 (amount of money spent for a purpose)



4 
αντίτιμο
 (amount of money spent for a purpose)



5 
κόστος
 (negative consequence or loss)






costume

  
  
  


/ˈkɒs.tjuːm/



■ n.



1 
ενδυμασία
 (dress of a particular country, period or people)



2 
κοστούμι
 (set of clothes appropriate for a particular occasion)






costume / uniform




 στολή





cosy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkəʊzi/



■ adj
 άνετος





cot

  
  
  
  


/kɒt/



■ n.
 κούνια





cotangent

  


/ˈkoʊˌtænd͡ʒənt/



■ n.
 συνεφαπτομένη





coterie

  
  


/ˈkəʊtəɹi/



■ n.
 κύκλος





cottage

  
  
  


/ˈkɒtɪd͡ʒ/



■ n.
 θέρετρο





cottage cheese

  





■ n.
 ανθότυρο





cotton

  
  
  


/ˈkʰɒt.ən/



■ n.
 βαμβάκι





cotton candy

  
  





■ n.
 μαλλί της γριάς





cotton robe




 μπουρνούζι





cotton swab

  





■ n.



1 
ωτογλυφίδα



2 
ωτοκαθαριστής



3 
μπατονέτα






cotton thistle

  
  
  





■ n.
 γαϊδουράγκαθο





cotton twist




 κλωστή





cotton wool

  
  
  
  
  


/ˈkɒtən wʊl/



■ n.
 βαμβάκι





Coturnix coturnix




 κοινό ορτύκι





cotyledon

  


/ˌkɒt.ɪˈliː.dən/



■ n.
 κοτυληδόνα





couch

  
  
  
  
  
  
  


/kaʊt͡ʃ/



■ n.
 καναπές





couch grass

  
  
  


/ˈkaʊt͡ʃˌɡɹæs/



■ n.
 αγριάδα





couch or settee




 καναπεδάκι





cougar

  
  
  


/ˈkuːɡə/



■ n.



1 
ορεινός λέων



2 
πούμα






cough

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɒf/



■ v.
 βήχω


■ n.
 βήχας





cough medicine

  





■ n.
 αντιβηχικός





cough up

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 στάζω





could I see the menu, please




■ phrase



1 
μπορώ να έχω έναν κατάλογο, παρακαλώ;



2 
παρακαλώ, δωστε μου τόν κατάλογο



3 
παρακαλώ, δωστε μας τόν κατάλογο






couldn't care less

  
  
  





■ v.
 δεν μου καίγεται καρφί





coulisse

  


/kuːˈliːs/



■ n.
 κουίντα





coulomb

  


/ˈkuː.lɒm/



■ n.
 κουλόμπ





coulrophobia

/kəʊl.ɹəˈfəʊ.bi.ə/



■ n.
 κλοουνοφοβία





council

  
  
  
  


/ˈkaʊn.səl/



■ n.
 συμβούλιο





council house

  





■ n.
 εργατική κατοικία





Council of Europe

  
  





■ name
 Συμβούλιο της Ευρώπης





counsel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊn.səl/



■ n.



1 
συνήγορος



2 
βουλή



3 
συμβουλεύω






count

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kaʊnt/



■ v.



1 
μετράω
 (to enumerate or determine number)



2 
μετρώ
 (to be of significance; to matter)



■ n.



1 
μέτρημα
 (the act of counting)



2 
μέτρηση
 (the act of counting)



3 
καταμέτρηση
 (the act of counting)



4 
κατηγορία
 (a charge of misconduct)



■ n.
 κόμης





countable

  


/ˈkaʊn.tə.bəl/



■ adj
 αριθμητός





countdown

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊntˌdaʊn/



■ n.
 αντίστροφη μέτρηση





counted

/ˈkaʊntɪd/



■ v.
 μετρημένος

count
/kaʊnt/



■ v.



1 
μετράω
 (to enumerate or determine number)



2 
μετρώ
 (to be of significance; to matter)



■ n.



1 
μέτρημα
 (the act of counting)



2 
μέτρηση
 (the act of counting)



3 
καταμέτρηση
 (the act of counting)



4 
κατηγορία
 (a charge of misconduct)



■ n.
 κόμης





countenance

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊn.tə.nəns/



■ n.



1 
όψη



2 
μορφή



3 
παρουσιαστικό



4 
φυσιογνωμία



■ v.



1 
υποστηρίζω



2 
ενθαρρύνω






counter

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊn.tɚ/



■ n.



1 
μετρητής
 (one who counts)



2 
μετρητής
 (object used in counting)



3 
πάγκος
 (table or board on which business is transacted)



4 
μετρητής
 (computing: variable etc. for keeping count)



5 
απαριθμητής
 (computing: variable etc. for keeping count)






counter attack; revenge




 ανταδικώ





counter flood




 αντιπλημμυρικός





counter revolt




 αντεπαναστατώ





counter security




 αντεγγύηση





counter-attack

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αντεπίθεση


■ v.
 αντεπιτίθεμαι





counter-demonstration

  





■ n.
 αντιδιαδήλωση

counterdemonstration



■ n.
 αντιδιαδήλωση





counter-evidence

  





■ n.
 ανταπόδειξη

counterevidence



■ n.
 ανταπόδειξη





counter-offensive

  
  
  





■ n.
 αντεπίθεση





counter-offer

  





■ n.



1 
αντιπροσφέρω



2 
αντιπροσφορά



3 
αντιπρόταση


counteroffer



■ n.



1 
αντιπροσφορά



2 
αντιπρόταση



■ v.
 αντιπροσφέρω





counter-proposal

  





■ n.
 αντιπρόταση

counterproposal



■ n.
 αντεισήγηση





Counter-Reformation

  
  





■ name
 αντιμεταρρύθμιση





counter-revolution

  





■ n.
 αντεπανάσταση

counterrevolution



■ n.
 αντεπανάσταση





counter-revolutionary

  





■ adj



1 
αντεπαναστατικός



2 
αντεπαναστάτρια



3 
αντεπαναστάτης


counterrevolutionary



■ adj
 αντεπαναστατικός


■ n.



1 
αντεπαναστάτης



2 
αντεπαναστάτρια






counteract

  
  
  


/ˈkaʊntəɹˌækt/



■ v.



1 
αντενεργώ



2 
αντιδρώ



3 
αντιπράττω






counteraction

  





■ n.
 αντενέργεια





counterappeal

  





■ n.
 αντέφεση





counterargue

  
  
  
  


/ˌkaʊntəˈɹɑːɡjuː/



■ v.
 αντιπροτείνω





counterargument

  
  
  





■ n.
 αντεπιχείρημα





counterbalance

  
  
  
  


/ˌkaʊntəˈbæləns/



■ n.



1 
αντίβαρο



2 
αντισταθμίζω



3 
αντιζυγιάζω



4 
αντίρροπο



5 
αντιστάθμιση



6 
αντισταθμισμός



7 
αντιστάθμισμα






counterbalancing

  





■ v.



1 
αντίρροπος



2 
αντισταθμιστικός


counterbalance
/ˌkaʊntəˈbæləns/



■ n.



1 
αντίβαρο



2 
αντισταθμίζω



3 
αντιζυγιάζω



4 
αντίρροπο



5 
αντιστάθμιση



6 
αντισταθμισμός



7 
αντιστάθμισμα






countercharge

  
  
  





■ n.
 αντέγκληση





counterclaim

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανταγωγή





counterclockwise

  
  
  





■ adv



1 
αριστερόστροφος



2 
αριστερόστροφα



3 
ανάδρομος






countercoup

  





■ n.
 αντιπραξικόπημα





counterdemonstration

  
  
  





■ n.
 αντιδιαδήλωση





counterespionage

  





■ n.
 αντικατασκοπία





counterevidence

  
  
  





■ n.
 ανταπόδειξη





counterexample

  





■ n.
 αντιπαράδειγμα





counterfeit

  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊn.tɚˌfɪt/



■ adj



1 
πλαστός
 (intended to deceive or carry appearance of being genuine)



2 
κίβδηλος
 (intended to deceive or carry appearance of being genuine)



3 
ψεύτικος
 (unauthentic)



■ v.



1 
πλαστογραφώ



2 
παραχαράσσω






counterfeiter

  


/ˈkaʊntə(ɹ)ˌfɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
παραχαράκτης
 (masculine)



2 
πλαστογράφος
 (masculine)






counterfeiting

  





■ v.
 πλαστογράφηση

counterfeit
/ˈkaʊn.tɚˌfɪt/



■ adj



1 
πλαστός
 (intended to deceive or carry appearance of being genuine)



2 
κίβδηλος
 (intended to deceive or carry appearance of being genuine)



3 
ψεύτικος
 (unauthentic)



■ v.



1 
πλαστογραφώ



2 
παραχαράσσω






counterfoil

  





■ n.
 στέλεχος





counterindication

  





■ n.
 αντένδειξη





counterintelligence

  
  
  





■ n.
 αντικατασκοπεία





counterintuitive

  
  


/ˌkaʊntəɹɪnˈtuɪtɪv/



■ adj
 αντιδιαισθητικός





countermand

  
  
  


/ˌkaʊntəˈmɑːnd/



■ v.
 αντιδιαταγή





countermeasure

  


/ˈkaʊntəmɛʒə/



■ n.
 αντίμετρο





countermeasures




■ n.
 αντίμετρα

countermeasure
/ˈkaʊntəmɛʒə/



■ n.
 αντίμετρο





counteroffer

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αντιπροσφορά



2 
αντιπρόταση



■ v.
 αντιπροσφέρω





counterpart

  
  
  


/ˈkaʊntəˌpɑːt/



■ n.



1 
ομόλογος
 (either of two parts that fit together, or complement one another)



2 
ομόλογος
 (one which has corresponding functions or characteristics)



3 
ομόλογη
 (one which has corresponding functions or characteristics)






counterplan

  
  
  





■ n.
 αντισχέδιο





counterplea

  





■ n.
 ανταπάντηση





counterpoint

  
  
  


/ˈkaʊntə(ɹ)ˌpɔɪnt/



■ n.
 εναρμόνιση





counterpoise

  
  
  
  
  


/ˈkaʊntə(ɹ)ˌpɔɪz/



■ n.



1 
αντίβαρο



2 
αντίρροπο






counterpose

  
  
  


/ˈkaʊn.təˌpəʊz/



■ v.
 αντιπαρατάσσω





counterproductive

  


/ˌkaʊntəpɹəˈdʌktɪv/



■ adj
 αντιπαραγωγικός





counterpropaganda




■ n.
 αντιπροπαγάνδα





counterproposal

  
  
  





■ n.
 αντεισήγηση





counterpropose

  
  
  





■ v.
 αντιπροτείνω





counterrevolution

  
  
  
  
  





■ n.
 αντεπανάσταση





counterrevolutionary

  
  
  





■ adj
 αντεπαναστατικός


■ n.



1 
αντεπαναστάτης



2 
αντεπαναστάτρια






counterscarp

  





■ n.
 αντίκρημνο





countersecure

  
  
  





■ v.
 αντεγγυώμαι





countersignature

  





■ n.
 προσυπογραφή





countersuit

  





■ n.
 ανταγωγή





countervailing

/ˌkaʊntəˈveɪlɪŋ/



■ adj



1 
αντισταθμιστικός



2 
εξισωτικός






counterweight

  
  
  





■ n.
 αντίβαρο





countess

  
  
  
  


/ˈkaʊntɪs/



■ n.
 κόμισσα





counting

  
  


/ˈkaʊntɪŋ/



■ n.



1 
μέτρηση



2 
αρίθμηση


count
/kaʊnt/



■ v.



1 
μετράω
 (to enumerate or determine number)



2 
μετρώ
 (to be of significance; to matter)



■ n.



1 
μέτρημα
 (the act of counting)



2 
μέτρηση
 (the act of counting)



3 
καταμέτρηση
 (the act of counting)



4 
κατηγορία
 (a charge of misconduct)



■ n.
 κόμης





counting frame

  





■ n.
 αριθμητήριο





countless

/ˈkaʊntləs/



■ adj



1 
αμέτρητος



2 
αναρίθμητος






countless times




 απειράριθμος





country

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌntɹi/



■ n.



1 
χώρα
 (region of land)



2 
χώρα
 (nation state)



3 
επαρχία
 (the country, rural area, as opposed to the town or city)



■ adj



1 
αγροτικός



2 
εξοχικός



3 
επαρχιώτικος


country music



■ n.
 κάντρι μουσική





country bumpkin

  





■ n.
 χωριάτης





country cottage




 αγροικία





country house

  
  
  





■ n.
 αρχοντόσπιτο





country music

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κάντρι μουσική





country of birth




 πατρίδα





country squire




 αρχοντοχωριάτης





country,




 χώρα





countryman

  


/ˈkʌntɹimən/



■ n.



1 
αγρότης



2 
αγρότισσα






countrypeople




■ n.
 αγροτιά





countryside

  
  
  
  
  


/ˈkʌn.tɹiˌsaɪd/



■ n.



1 
ύπαιθρος
 (area outside of towns and cities, or such part of a larger area)



2 
εξοχή
 (area outside of towns and cities, or such part of a larger area)



3 
ύπαιθρος
 (a rural landscape)



4 
εξοχή
 (a rural landscape)






countrywoman

  





■ n.
 αγρότισσα





county

  
  
  


/ˈkaʊnti/



■ n.



1 
κομητεία
 (land ruled by a count or countess)



2 
νομός
 (administrative region of various countries)



3 
επαρχία
 (administrative region of various countries)



4 
περιφέρεια
 (administrative region of various countries)



5 
κομητεία
 (administrative region of various countries)






County Cork




 Κορκ





coup

  
  
  


/kuː/



■ n.



1 
πραξικόπημα



2 
κίνημα


coop
/kuːp/



■ n.
 κοτέτσι





coup d'état

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌku deɪˈtɑ/



■ n.
 πραξικόπημα





coup de grâce

  
  
  
  
  


/kuː də ɡɹɑs/



■ n.
 χαριστική βολή





couple

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌpəl/



■ n.



1 
ζεύγος
 (two partners)



2 
ζευγάρι
 (two partners)



3 
ζεύγος
 (two of the same kind considered together)



4 
ζευγάρι
 (two of the same kind considered together)






couple usually married




 ζεύγος





couplet

  


/ˈkʌp.lət/



■ n.
 κουπλέ





coupling

  


/ˈkʌplɪŋ/



■ n.



1 
σύζευξη
 (act of joining together to form a couple)



2 
ζευγάρωμα
 (act of joining together to form a couple)



3 
ζευκτήρας
 (device that couples two things together)



4 
σύνδεση
 ((electronics) connection between two electronic circuits such that a signal can pass between them)



5 
ένωση
 ((electronics) connection between two electronic circuits such that a signal can pass between them)


couple
/ˈkʌpəl/



■ n.



1 
ζεύγος
 (two partners)



2 
ζευγάρι
 (two partners)



3 
ζεύγος
 (two of the same kind considered together)



4 
ζευγάρι
 (two of the same kind considered together)






coupon

  
  
  
  
  


/ˈkuːˌpɒn/



■ n.
 απόκομμα





courage

  
  
  


/ˈkʌ.ɹɪdʒ/



■ n.



1 
κουράγιο
 (quality of a confident character)



2 
θάρρος
 (quality of a confident character)



3 
γενναιότητα
 (quality of a confident character)



4 
ανδρεία
 (quality of a confident character)



5 
θάρρος
 (ability to do frightening things)



6 
κουράγιο
 (ability to do frightening things)






courageous

  


/kəˈɹeɪd͡ʒəs/



■ adj



1 
θαρραλέος



2 
γενναίος






courageousness




■ n.
 ψυχή





courgette

  


/kʊɚˈʒɛt/



■ n.
 κολοκυθάκι





courier

  
  
  


/ˈkʊ.ɹi.ə/



■ n.
 κούριερ





course

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔːs/



■ n.



1 
κύκλος



2 
τροχιά



3 
πιάτο



4 
πορεία



5 
γήπεδο



6 
κατεύθυνση






court

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɔːt/



■ n.



1 
αυλή
 (enclosed space; a courtyard)



2 
αυλή
 (collective body of persons composing the retinue of a sovereign or person high in authority)



3 
δικαστήριο
 (hall, chamber, or place, where justice is administered)



4 
δικαστήριο
 (tribunal established for the administration of justice)



5 
δικαστήριο
 (jurisdiction)



6 
γήπεδο
 (place for playing the game of tennis and some other ball games)



■ v.
 ερωτοτροπώ





court documents




 δικογραφία





court fool




 τζουτζές





court jester

  





■ n.
 γελωτοποιός





court judgement




 απόφανση





court martial

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
στρατοδικείο



2 
ναυτοδικείο






court of appeal

  





■ n.
 εφετείο





court of cassation

  





■ n.
 Άρειος Πάγος





Court of Cassation




 Άρειος Πάγος





court of law

  
  
  





■ n.
 δικαστήριο





court shoe

  





■ n.
 γόβα





courteous

/ˈkɜːti.əs/



■ adj
 αβρόφρων





courteously

  





■ adv



1 
ευγενικά



2 
αβρά






courtesan

  
  
  


/kɔːtɪˈzæn/



■ n.
 κοκότα





courtesy

  
  
  
  
  


/ˈkɜːtəsi/



■ n.



1 
αβροφροσύνη
 (polite behavior)



2 
αβρότητα
 (polite behavior)



3 
αβρότητα
 (polite gesture or remark)


curtsey
/ˈkɝtsɪ/



■ n.



1 
υπόκλιση



2 
τεμενάς






courthouse

  
  
  


/ˈkɔɹt.haʊs/



■ n.
 δικαστικό μέγαρο





courtier

  


/ˈkɔɹtiɚ/



■ n.



1 
αυλικός
 (attendant at a royal court)



2 
κόλακας
 (a person who flatters in order to seek favour)






courtiers

/ˈkɔɹtiɚz/



■ n.
 αυλή

courtier
/ˈkɔɹtiɚ/



■ n.



1 
αυλικός
 (attendant at a royal court)



2 
κόλακας
 (a person who flatters in order to seek favour)






courtly

  
  


/ˈkɔːtli/



■ adj
 αυλικός





courtyard

  


/ˈkɔɹt.jɑɹd/



■ n.
 αυλή





courtyard wall




 αυλόγυρος





cousin

  
  
  
  
  


/ˈkʌzn̩/



■ n.



1 
μακρινός ξάδερφος
 (any relation (especially a distant one) who is not a direct ancestor or descendant but part of a person’s extended family)



2 
ξάδερφος
 (child of a person’s parent’s brother or sister)






covalence

  
  
  





■ n.
 ομοιοπολικότητα





covalent

/kəʊˈveɪ.lənt/



■ adj
 ομοιοπολικός





covalent bond

  


/koʊveɪlənt bɒnd/



■ n.
 ομοιοπολικός δεσμός





cove

  
  
  
  


/koʊv/



■ n.



1 
σπήλαιο
 (rare: hollow in a rock)



2 
θόλος
 (architecture: concave vault)



3 
όρμος
 (small coastal inlet, especially one having high cliffs protecting vessels from prevailing winds)






covenant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌv.ən.ənt/



■ n.



1 
συμφωνία



2 
σύμφωνο



3 
συνθήκη



4 
σύμβαση






Coventry

/ˈkɒvəntɹi/



■ name
 Κόβεντρι





cover

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌvɚ/



■ n.



1 
καπάκι
 (lid)



2 
εξώφυλλο
 (front and back of a book or a magazine)



■ v.
 διασκευάζω





cover over




 επικαλύπτω





cover page

  





■ n.
 εξώφυλλο





cover up

  
  
  





■ v.
 κουκουλώνω





cover version

  





■ n.
 διασκευή





cover with dust




 σκονίζω





cover with earth




 αναχώνω





cover-up

  
  
  





■ n.
 συγκάλυψη





coverage

  
  


/ˈkʌv.(ə.)ɹɪdʒ/



■ n.
 κάλυψη





covered

/ˈkʌvə(ɹ)d/



■ adj



1 
απόσκεπος



2 
ντυμένος


cover
/ˈkʌvɚ/



■ n.



1 
καπάκι
 (lid)



2 
εξώφυλλο
 (front and back of a book or a magazine)



■ v.
 διασκευάζω





covered with cobwebs




 αραχνιασμένος





covered with flowers




 ανθοσκέπαστος





covered with writing




 γραμμένος





covering

  
  


/ˈkʌvəɹɪŋ/



■ v.
 ντύσιμο

cover
/ˈkʌvɚ/



■ n.



1 
καπάκι
 (lid)



2 
εξώφυλλο
 (front and back of a book or a magazine)



■ v.
 διασκευάζω





coverlet

  


/ˈkʌvə(ɹ)lɪt/



■ n.
 κλινοσκέπασμα





coverslip

  
  
  
  
  





■ n.
 καλυπτρίδα





coverup

  





■ n.
 συγκάλυψη

cover-up



■ n.
 συγκάλυψη





coveted

/ˈkʌvɪtɪd/



■ v.



1 
ζηλευτός



2 
πολυπόθητος






covetous

/ˈkʌvətəs/



■ adj



1 
φθονερός



2 
ζηλόφθων
 (masculine)






covidiot

  
  
  


/ˌkoʊˈvɪd.i.ət/



■ n.
 κορονοβλάκας





cow

  
  
  
  
  
  
  


/kaʊ/



■ n.
 αγελάδα





cow buffalo




 βουβάλα





coward

  
  
  
  
  


/ˈkaʊəd/



■ n.



1 
δειλός



2 
άνανδρος



3 
κότα



4 
φοβιτσιάρης



5 
κιοτής



6 
φοβητσιάρης






cowardice

  
  
  


/ˈkaʊədɪs/



■ n.



1 
δειλία



2 
ανανδρία






cowardly

  
  


/ˈkaʊədli/



■ adj
 δειλός





cowboy

  
  
  


/ˈkaʊˌbɔɪ/



■ n.



1 
αγελαδάρης
 (person who tends cattle)



2 
ατζαμής
 (a dishonest and incompetent worker)






cowboy hat

  





■ n.
 καουμπόικο καπέλο





cower

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊɚ/



■ v.
 μαζεύομαι





cowgirl

  
  
  


/ˈkaʊˌɡɝl/



■ n.
 αγελαδάρισσα





cowhand

  
  


/ˈkaʊˌhænd/



■ n.



1 
αγελαδάρης



2 
αγελαδάρισσα






cowhand; a buckaroo




 καουμπόι





cowl

  
  
  
  
  
  


/kaʊl/



■ n.
 κουκούλα





cowman

  





■ n.
 αγελαδάρης





coworker

  
  
  


/ˌkəʊˈwɜː.kər/



■ n.
 συνεργάτης





cowpat

  
  
  
  





■ n.
 σβουνιά





cowpie

  
  
  


/ˈkaʊˌpaɪ/



■ n.
 σβουνιά





cowshed

  





■ n.
 βουστάσιο





coyote

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈjoʊ.ti/



■ n.
 κογιότ





CP




■ name
 ΚΚ





CPSU




■ name
 ΚΚΣΕ





CPU

  


/(ˌ)siː(ˌ)piːˈjuː/



■ n.
 ΚΜΕ

central processing unit



■ n.
 κεντρική μονάδα επεξεργασίας





crab

  
  
  


/kɹæb/



■ n.



1 
καβούρι



2 
καρκίνος






crab louse

  





■ n.
 μουνόψειρα





crab stitch




 καβουράκι





crabbed

/kɹæbd/



■ adj
 ανάποδος

crab
/kɹæb/



■ n.



1 
καβούρι



2 
καρκίνος






crack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹæk/



■ v.



1 
ραγίζω
 (to form cracks)



2 
σπάω
 (to break apart under pressure)



3 
τρελαίνομαι
 (to become debilitated by psychological pressure)



4 
τρίζω
 (to make a cracking sound)



5 
κάνω κρότο
 (to make a cracking sound)



■ n.



1 
ρωγμή
 (thin space opened in a previously solid material)



2 
ρήγμα
 (thin space opened in a previously solid material)



3 
ράγισμα
 (thin space opened in a previously solid material)



4 
χαραμάδα
 (narrow opening)



5 
κρότος
 (sharp sound made when solid material breaks)



6 
τριγμός
 (any sharp sound)



7 
ευθυμία
 (conviviality, good discussion)






crack a joke




 αστειεύομαι





crack cocaine




■ n.
 κρακ





crackdown

  





■ n.



1 
καταστολή



2 
πάταξη






cracked

/kɹækt/



■ adj
 σπαστός

crack
/kɹæk/



■ v.



1 
ραγίζω
 (to form cracks)



2 
σπάω
 (to break apart under pressure)



3 
τρελαίνομαι
 (to become debilitated by psychological pressure)



4 
τρίζω
 (to make a cracking sound)



5 
κάνω κρότο
 (to make a cracking sound)



■ n.



1 
ρωγμή
 (thin space opened in a previously solid material)



2 
ρήγμα
 (thin space opened in a previously solid material)



3 
ράγισμα
 (thin space opened in a previously solid material)



4 
χαραμάδα
 (narrow opening)



5 
κρότος
 (sharp sound made when solid material breaks)



6 
τριγμός
 (any sharp sound)



7 
ευθυμία
 (conviviality, good discussion)






cracker

  
  
  
  


/ˈkɹækə(ɹ)/



■ n.



1 
θραύστης



2 
βαρελότο



3 
κράκερ






cradle

  
  
  
  


/ˈkɹeɪdəl/



■ n.
 κούνια





cradle song

  
  
  





■ n.
 νανούρισμα





craft

  
  
  
  
  
  
  


/kɹɑːft/



■ n.
 σκάφος





craftsman

  
  
  


/ˈkɹɑːftsmən/



■ n.
 τεχνίτης





craftsmanship

  
  


/ˈkɹæfts.mən.ʃɪp/



■ n.
 τέχνη





craftswoman

  





■ n.
 τεχνίτρια





crafty person




 γάτα





craggy

  
  


/ˈkɹæɡ.i/



■ adj
 βραχώδης





cram

  
  
  
  
  
  
  


/kɹæm/



■ v.
 στοιβάζομαι





cram school

  





■ n.
 φροντιστήριο





cramp

  
  
  
  
  


/kɹæmp/



■ n.
 κράμπα





cranberry

  
  
  


/ˈkræn.b(ə).ri/



■ n.
 κρανμπερι





crane

  
  
  


/kɹeɪn/



■ n.
 γερανός





crane operator

  





■ n.
 χειριστής γερανού





cranefly

  
  
  
  


/ˈkɹeɪnˌflaɪ/



■ n.
 αλογατάκι





craniotomy

  
  
  





■ n.
 κρανιοτομή





cranium

  
  


/ˈkɹeɪ.ni.əm/



■ n.
 κρανίο





crank

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹæŋk/



■ n.



1 
στρόφαλος
 (a bent piece of an axle or shaft, or an arm attached to the end of a shaft or wheel, used to impart a rotation)



2 
μονομανής
 (masculine, ill-tempered or nasty person)



3 
λοξίας
 (ill-tempered or nasty person)


crankshaft



■ n.
 στροφαλοφόρος άξονας





crankcase

  





■ n.
 στροφαλοθάλαμος





cranked




■ v.
 στροφαλοφόρος

crank
/kɹæŋk/



■ n.



1 
στρόφαλος
 (a bent piece of an axle or shaft, or an arm attached to the end of a shaft or wheel, used to impart a rotation)



2 
μονομανής
 (masculine, ill-tempered or nasty person)



3 
λοξίας
 (ill-tempered or nasty person)






crankshaft

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 στροφαλοφόρος άξονας





crap

  
  
  
  
  
  
  


/kɹæp/



■ n.



1 
βλακείες
 (nonsense)



2 
σκατό
 (feces)



3 
κακά
 (feces)



■ intj



1 
σκατά



2 
σιχτίρ


crappy
/ˈkɹæpi/



■ adj



1 
του κώλου
 (of poor quality)



2 
για πέταμα
 (of poor quality)



3 
χεσμένος
 (covered in, containing feces)






crap on

  
  
  





■ v.



1 
κουτσουλίζω



2 
κουτσουλάω






crappy

  
  
  


/ˈkɹæpi/



■ adj



1 
του κώλου
 (of poor quality)



2 
για πέταμα
 (of poor quality)



3 
χεσμένος
 (covered in, containing feces)


crap
/kɹæp/



■ n.



1 
βλακείες
 (nonsense)



2 
σκατό
 (feces)



3 
κακά
 (feces)



■ intj



1 
σκατά



2 
σιχτίρ






crash

  
  
  
  


/kɹæʃ/



■ v.
 πλακώνω

gatecrash
/ˈɡeɪtkɹaʃ/



■ v.
 κουβαλιέμαι





crash down




 πλακώνω





crash into




 πταίω





crashed

/kɹæʃt/



■ v.
 τρακαρισμένος

crash
/kɹæʃ/



■ v.
 πλακώνω

gatecrash
/ˈɡeɪtkɹaʃ/



■ v.
 κουβαλιέμαι





crasis

  


/ˈkɹeɪsɪs/



■ n.
 κράση





crass

  
  


/kɹæs/



■ adj
 χοντρός





crate

  
  
  


/kɹeɪt/



■ n.
 κιβώτιο





crater

  
  
  


/ˈkɹeɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 κρατήρας

creature
/ˈkɹiː.tʃə/



■ n.



1 
πλάσμα



2 
δημιούργημα


krater



■ n.
 κρατήρας





Crater




■ name
 Κρατήρ





crave

  
  
  
  
  
  


/kɹeɪv/



■ v.



1 
λιμπίζομαι



2 
ποθώ






craving

  


/ˈkɹeɪ.vɪŋ/



■ n.



1 
λαχτάρα



2 
πόθος



3 
δίψα


crave
/kɹeɪv/



■ v.



1 
λιμπίζομαι



2 
ποθώ






craving for




 λυσσασμένος





crawl

  
  
  


/kɹɔːl/



■ v.



1 
έρπω
 (to move along the ground)



2 
κάνω κρόουλ
 (to swim using crawl stroke)



3 
μπουσουλάω
 (to move over an area on hands and knees)



■ n.
 κρόουλ





crayfish

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹeɪˌfɪʃ/



■ n.



1 
ποταμοκαραβίδα



2 
καραβίδα






crayon

  
  
  
  
  


/ˈkɹeɪ.ɒn/



■ n.
 κηρομπογιά





craze

  
  
  
  
  
  
  


/kɹeɪz/



■ n.
 μόδα





crazily

  
  





■ adv
 τρελά





crazy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹeɪ.zi/



■ adj
 τρελός





creak

  
  
  
  
  
  


/kɹiːk/



■ n.
 τρίζω





cream

  
  
  
  
  


/kɹiːm/



■ n.



1 
κρέμα γάλακτος
 (oily part of milk)



2 
κρεμ
 (colour)



3 
κρέμα
 (product to apply to the skin)



■ adj
 κρεμ





cream cheese

  
  





■ n.
 μανούρι





cream dessert




 κρέμα





cream off

  
  
  





■ v.
 αποβουτυρώνω





cream pie

  
  
  





■ n.
 μπουγάτσα





cream puff

  
  
  





■ n.
 σου





creamery

  





■ n.
 γαλακτοκομείο





creaming off




■ v.
 αποβουτύρωση

cream off



■ v.
 αποβουτυρώνω





creamy foam







1 
ανθόγαλο



2 
ανθόγαλα






crease

  
  
  


/kɹiːs/



■ n.



1 
πτυχή



2 
ζαρώνω






creased clothes




 κουβάρι





create

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹiːˈeɪt/



■ v.



1 
δημιουργώ
 (to put into existence)



2 
πλάθω
 (to design, invest with a new form, shape etc.)






create a stir




 τρελαίνω





create an image




 απεικονίζω





created

/kɹiˈeɪtɪd/



■ v.
 δημιουργημένος

create
/kɹiːˈeɪt/



■ v.



1 
δημιουργώ
 (to put into existence)



2 
πλάθω
 (to design, invest with a new form, shape etc.)






creatine

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹiː.əˌtiːn/



■ n.
 κρεατίνη





creating reserves




 αποθεματοποίηση





creation

  


/kɹiˈeɪʃən/



■ n.



1 
δημιούργημα
 (something created such as an invention or artwork)



2 
δημιουργία
 (something created such as an invention or artwork)



3 
δημιουργία
 (act of creation)



4 
πλάση
 ((Biblical) all which exists)






creationism

  


/kɹiˈeɪʃənɪzəm/



■ n.
 δημιουργισμός





creative

  


/kɹiˈeɪtɪv/



■ adj
 δημιουργικός





creative accounting




■ n.
 δημιουργική λογιστική





creativity

  


/kɹieɪˈtɪvɪti/



■ n.
 δημιουργικότητα





creator

  
  
  
  


/kɹiˈeɪtɚ/



■ n.
 δημιουργός





Creator




■ name
 Δημιουργός





creature

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹiː.tʃə/



■ n.



1 
πλάσμα



2 
δημιούργημα






credential

  
  
  
  
  


/kɹɪˈdɛnʃəl/



■ n.



1 
διαπιστευτήριο



2 
πιστοποιητικό






credentials




■ n.
 διαπιστευτήρια

credential
/kɹɪˈdɛnʃəl/



■ n.



1 
διαπιστευτήριο



2 
πιστοποιητικό






credenza

  
  


/kɹəˈdɛnzə/



■ n.
 σκευοθήκη





credibility

  


/kɹɛd.əˈbɪ.ɫɪ.ti/



■ n.



1 
αληθοφάνεια



2 
αξιοπιστία






credible

/ˈkɹɛdəbəl/



■ adj
 αξιόπιστος





credit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɛdɪt/



■ v.



1 
τιμή



2 
πιστωτικός



3 
πίστωση



4 
έπαινος






credit card

  


/ˈkɹɛdɪt ˌkɑɹd/



■ n.
 πιστωτική κάρτα





credit risk

  





■ n.
 πιστωτικός κίνδυνος





credit union

  
  





■ n.
 πιστωτικός συνεταιρισμός





creditor

  
  
  
  





■ n.



1 
πιστωτής



2 
δανειστής






credits

/ˈkɹɛdɪts/



■ n.
 τίτλος

credit
/ˈkɹɛdɪt/



■ v.



1 
τιμή



2 
πιστωτικός



3 
πίστωση



4 
έπαινος






credulity

  


/kɹɪˈd͡ʒuːlɪti/



■ n.
 αγαθοπιστία





credulous

/ˈkɹɛd͡ʒələs/



■ adj
 εύπιστος





creed

  
  
  


/kɹiːd/



■ n.



1 
δόγμα



2 
πίστη



■ v.
 πιστεύω





creep

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹiːp/



■ v.



1 
έρπω



2 
τσιράκι



3 
αναρριχώμαι



4 
ανδράποδο






creep in

  
  
  





■ v.
 παρεισφρέω





creeper

  


/ˈkɹipɚ/



■ n.



1 
περπατούρα
 (device for children)



2 
αναρριχητικό φυτό
 (plant)



3 
άνερπων
 (plant)






creepy-crawly

  





■ n.



1 
μαμούνι



2 
μαμούδι






cremate

  
  
  


/ˈkɹimeɪt/



■ v.



1 
καίω



2 
αποτεφρώνω






cremation

  


/kɹɪˈmeɪʃən/



■ n.
 αποτέφρωση





crematorium

  
  


/kɹɛməˈtɔːɹɪəm/



■ n.
 κρεματόριο





creole

  


/ˈkɹi.əʊl/



■ n.



1 
μιγάς



2 
μιγάδα



3 
κρεολή γλώσσα


Creole
/ˈkɹiːəʊl/



■ n.
 κρεολός





Creole

  
  
  


/ˈkɹiːəʊl/



■ n.
 κρεολός





creosote

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹiːəˌsəʊt/



■ n.
 κρεόζωτο





creperie

  
  
  





■ n.
 κρεπερί





crepitus

  





■ n.
 κριγμός





Cres




■ name
 Χέρσος

crescent
/ˈkɹɛ.zənt/



■ n.
 ημισέληνος


■ adj



1 
δρεπανοειδής



2 
μηνοειδής






crescent

  
  
  
  
  


/ˈkɹɛ.zənt/



■ n.
 ημισέληνος


■ adj



1 
δρεπανοειδής



2 
μηνοειδής






crescent moon

  





■ n.
 μισοφέγγαρο





crescent-shape




 ημισέληνος





crescent-shaped




■ adj
 μηνοειδής





cress

  


/kɹɛs/



■ n.
 κάρδαμο





crest

  
  
  
  
  
  


/kɹɛst/



■ n.



1 
κορυφή



2 
λοφίο



3 
ράχη






crested

  


/ˈkɹɛstɪd/



■ adj
 λοφιοφόρος

crest
/kɹɛst/



■ n.



1 
κορυφή



2 
λοφίο



3 
ράχη






crested lark

  





■ n.
 κατσουλιέρης





Cretaceous

  


/kɹəˈteɪ.ʃəs/



■ name
 Κρητιδική





Cretan

  
  
  


/ˈkɹiːtən/



■ adj
 κρητικός


■ n.



1 
Κρητικός



2 
Κρής



3 
Κρητικιά



4 
Κρήσσα






Cretan ibex




 κρι-κρι





Crete

  


/ˈkɹiːt/



■ name
 Κρήτη





cretin

  


/ˈkɹɛtɪn/



■ n.



1 
κρετίνος
 (person who fails to develop due to congenital hypothyroidism)



2 
κρετίνος
 (pejorative: an idiot)



3 
ηλίθιος
 (pejorative: an idiot)






cretinism

  





■ n.
 κρετινισμός





cretinous




■ adj
 κρετινικός





Creutzfeldt-Jakob disease

  
  





■ n.



1 
νόσος Κρόιτσφελντ-Γιάκομπ



2 
σπογγώδης εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών






crew

  
  
  
  
  
  


/kɹuː/



■ n.



1 
συνεργείο
 (group of people operating a large facility or piece of equipment)



2 
πλήρωμα
 (non-officer nautical personnel)



3 
συνεργείο
 (group of people working on common task)



4 
συνεργείο
 (arts: non-actor members of a theatrical stage production)



5 
συμμορία
 (informal: group of friends or associates)



■ v.
 επανδρώνω

crow
/kɹəʊ/



■ n.



1 
κουρούνα
 (any bird of the genus Corvus)



2 
λοστός
 (bar of iron)



3 
λάλημα
 (cry of the rooster)



■ v.



1 
λαλώ
 (to make the sound of a rooster)



2 
κράζω
 (to make the sound of a rooster)



3 
θριαμβολογώ
 (to shout or brag)






crib

  
  
  


/kɹɪb/



■ n.



1 
κούνια
 (a baby’s bed with high sides)



2 
παχνί
 (a feeding trough for animals)



3 
σκονάκι
 (notes concealed by a student to aid him/her in test or examination)






cricket

  
  
  
  
  


/ˈkɹɪkɪt/



■ n.



1 
γρύλος



2 
τριζόνι



■ n.
 κρίκετ





crikey

  
  
  


/ˈkɹɑɪki/



■ intj
 έλα μουνί στον τόπο σου





crime

  
  
  


/kɹaɪm/



■ n.



1 
έγκλημα
 (specific act committed in violation of the law)



2 
αδίκημα
 (specific act committed in violation of the law)



3 
έγκλημα
 (practice or habit of committing crimes)



4 
εγκληματικότητα
 (collective criminal acts)






crime against humanity

  
  
  





■ n.
 έγκλημα κατά της ανθρωπότητας





crime against nature

  





■ n.
 παρά φύσιν έγκλημα





Crimea

/kɹaɪˈmiːə/



■ name
 Κριμαία

Crimean peninsula



■ name
 Κριμαϊκή Χερσόνησος





Crimean

  


/kɹaɪˈmi.ən/



■ adj
 κριμαϊκός





Crimean peninsula

  
  
  
  





■ name
 Κριμαϊκή Χερσόνησος





Crimean Tatar

  





■ n.
 Κριμαϊκή Ταταρική γλώσσα





Crimean War

  





■ name
 Κριμαϊκός Πόλεμος





criminal

  
  
  


/ˈkɹɪm.ɪ.nəl/



■ adj



1 
εγκληματικός
 (being against the law)



2 
ποινικός
 (being against the law)



3 
εγκληματικός
 (guilty of breaking the law)



4 
εγκληματικός
 (of or relating to crime)



5 
εγκληματικός
 (abhorrent or very undesirable)



■ n.
 εγκληματίας





criminal code

  





■ n.
 ποινικός κώδικας





criminal lawyer

  





■ n.
 ποινικολόγος





criminalisation (UK)




 ποινικοποίηση





criminality

  





■ n.
 εγκληματικότητα





criminalization

  
  
  


/ˌkɹɪmɪnəlaɪzˈeɪʃən/



■ n.
 ποινικοποίηση





criminalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ποινικοποιώ





criminological




■ adj
 εγκληματολογικός





criminologist

  


/ˈkɹɪm.ɪn.ɒl.ə.dʒɪst/



■ n.
 εγκληματολόγος





criminology

  





■ n.
 εγκληματολογία





crimson

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪmzən/



■ n.



1 
βυσσινί



2 
βαθύ κόκκινο



■ adj



1 
βυσσινής



2 
βαθυκόκκινος






cringe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹɪnd͡ʒ/



■ v.
 έρπω





crinkle

  
  
  


/ˈkɹɪŋkəl/



■ v.
 θροΐζω





cripple

  
  
  
  
  


/ˈkɹɪp(ə)l/



■ adj



1 
κουτσός



2 
κουτσή



3 
σακάτης






crippled

/ˈkɹɪpəld/



■ adj



1 
σακάτης



2 
ανάπηρος


cripple
/ˈkɹɪp(ə)l/



■ adj



1 
κουτσός



2 
κουτσή



3 
σακάτης






crisis

  


/ˈkɹaɪsɪs/



■ n.
 κρίση





crisp

  
  
  
  
  
  


/kɹɪsp/



■ adj



1 
ξεροψημένος



2 
κολλαριστός



3 
φρυγανίζω






crisps (UK)







1 
τσιπ



2 
τσιπς






criterion

  
  
  
  


/kɹɪˈtɪəɹi.ən/



■ n.
 κριτήριο





critic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪt.ɪk/



■ n.



1 
κριτικός
 (masculine, person who appraises the works of others)



2 
τεχνοκρίτης
 (masculine, specialist in judging works of art)



3 
τεχνοκριτικός
 (masculine, specialist in judging works of art)



4 
επικριτής
 (one who criticizes; a person who finds fault)



5 
κριτής
 (masculine, one who criticizes; a person who finds fault)


critique
/kɹɪˈtiːk/



■ n.
 κριτική


■ v.
 γράφω κριτική





critical

  


/ˈkɹɪt.ɪ.kəl/



■ adj



1 
επικριτικός
 (inclined to find fault)



2 
κρίσιμος
 (pertaining to or indicating a crisis)



3 
κρίσιμος
 (extremely important)



4 
κριτικός
 (relating to criticism)



5 
κρίσιμος
 (medicine: involving unstable vital signs)



6 
κρίσιμος
 (likely to go wrong)






critical apparatus




■ n.
 κριτικό υπόμνημα





critical mass

  





■ n.
 κρίσιμη μάζα





critical thinking




■ n.
 κριτική σκέψη





criticise

  
  
  





■ v.
 βάλλω

criticize
/ˈkɹɪtɪsaɪz/



■ v.



1 
επικρίνω
 (to find fault)



2 
ασκώ κριτική
 (to find fault)



3 
αξιολογώ
 (to evaluate)



4 
κρίνω
 (to evaluate)






criticised (UK)




 αστιγμάτιστος





criticism

  
  


/ˈkɹɪtɪsɪzəm/



■ n.



1 
κριτική



2 
επίκριση



3 
κατάκριση






criticize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪtɪsaɪz/



■ v.



1 
επικρίνω
 (to find fault)



2 
ασκώ κριτική
 (to find fault)



3 
αξιολογώ
 (to evaluate)



4 
κρίνω
 (to evaluate)






criticized




■ v.
 αστιγμάτιστος

criticize
/ˈkɹɪtɪsaɪz/



■ v.



1 
επικρίνω
 (to find fault)



2 
ασκώ κριτική
 (to find fault)



3 
αξιολογώ
 (to evaluate)



4 
κρίνω
 (to evaluate)






critique

  
  
  
  
  
  


/kɹɪˈtiːk/



■ n.
 κριτική


■ v.
 γράφω κριτική

critic
/ˈkɹɪt.ɪk/



■ n.



1 
κριτικός
 (masculine, person who appraises the works of others)



2 
τεχνοκρίτης
 (masculine, specialist in judging works of art)



3 
τεχνοκριτικός
 (masculine, specialist in judging works of art)



4 
επικριτής
 (one who criticizes; a person who finds fault)



5 
κριτής
 (masculine, one who criticizes; a person who finds fault)






Crius




■ name



1 
Κρείος



2 
Κριός






croak

  
  
  
  


/kɹoʊk/



■ n.



1 
κρωγμός
 (a faint, harsh sound made in the throat)



2 
κουάξ
 (the sound of a frog or toad)



3 
κόασμα
 (the sound of a frog or toad)



■ v.



1 
κράζω
 (to make a croak)



2 
κοάζω
 (of a frog, to make its sound)






Croatia

  
  
  


/ˌkɹəʊˈeɪ.ʃə/



■ name
 Κροατία





Croatian

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkɹəʊˈeɪ.ʃən/



■ adj
 κροατικός


■ n.



1 
Κροάτης



2 
Κροάτισσα



■ name
 κροατικά





crock

  
  
  


/kɹɒk/



■ n.



1 
τσουκάλι
 (stoneware or earthenware jar)



2 
στάμνα
 (stoneware or earthenware jar)



3 
σαράβαλο
 (old or broken-down vehicle (and formerly a horse))






crocodile

  
  
  


/ˈkɹɑkədaɪl/



■ n.
 κροκόδειλος





crocodile tear

  


/ˈkɹɒ.kə.daɪl ˌtɪə/



■ n.
 κροκοδείλια δάκρυα





crocus

  
  
  


/ˈkɹəʊ.kəs/



■ n.
 κρόκος





Croesus

  
  
  
  
  


/ˈkɹiːsəs/



■ name
 Κροίσος


■ n.
 Κροίσος





croissant

  


/ˈk(ɹ)wæsɒ̃/



■ n.
 κρουασάν





cromlech

  
  
  


/ˈkɹɒmlɛk/



■ n.
 κρόμλεχ





Cronos




■ name
 Κρόνος

Cronus



■ name
 Κρόνος





Cronus

  
  
  





■ name
 Κρόνος





cronyism

  
  


/ˈkɹəʊnɪɪz(ə)m/



■ n.
 αναξιοκρατία





crook

  
  
  
  
  
  


/kɹʊk/



■ n.



1 
απατεώνας
 (a criminal who steals, lies, cheats or does other dishonest or illegal things)



2 
γκλίτσα
 (specialized staff used by shepherds)






crooked

  
  


/kɹʊkt/



■ v.



1 
αγκυλωτός



2 
κουτσός



3 
αεριτζίδικος


crook
/kɹʊk/



■ n.



1 
απατεώνας
 (a criminal who steals, lies, cheats or does other dishonest or illegal things)



2 
γκλίτσα
 (specialized staff used by shepherds)






crookedly




■ adv
 στραβά





crop

  
  
  
  
  
  


/kɹɒp/



■ n.



1 
σοδειά
 (natural production for a specific year)



2 
πρόλοβος
 (part of bird's or other animal's alimentary tract)



3 
γκούσα
 (part of bird's or other animal's alimentary tract)






crop circle

  





■ n.
 αγρογλυφικό





crop failure




 ακαρπία





crop rotation

  





■ n.
 αμειψισπορά





crop spraying




 αεροψεκασμός





crop up

  
  
  





■ v.
 ανακύπτω





crop-dusting

  
  





■ n.
 αεροψεκασμός





crosier

  
  
  


/ˈkɹəʊzi.ə/



■ n.
 ράβδος





cross

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹɒs/



■ n.



1 
σταυρός
 (geometrical figure)



2 
σταυρός
 (in heraldry)



3 
σταυρός
 (wooden post with a perpendicular beam, used for crucifixion)



4 
σταυρός
 (definite: the cross on which Christ was crucified)



5 
σταυρός
 (gesture made by Christians)



6 
σταυρός
 (figuratively: difficult situation)



7 
υβρίδιο
 (biology: animal or plant produced by crossbreeding or cross-fertilization)



8 
σέντρα
 (football kick)



■ adj



1 
εγκάρσιος
 (transverse; lying across the main direction)



2 
θυμωμένος
 (angry, annoyed)



■ prep
 γινόμενο


■ v.



1 
σταυρώνω
 (mark with an X)



2 
διασχίζω
 (go from one side of something to the other)



3 
διασχίζω
 (travel in a direction or path that will intersect with that another)



4 
ματαιώνω
 (contradict or frustrate the plans of)



5 
σταυροκοπιέμαι
 (make the sign of the cross over oneself)



6 
διασταυρώνω
 (biology: to cross-fertilize or crossbreed)






cross action

  





■ n.
 ανταγωγή





cross compiler

  
  
  
  





■ n.
 ετερομεταγλωττιστής





cross entry




 αντιλόγιση





cross one's arms

  
  
  





■ v.
 σταυρώνω τα χέρια





cross one's fingers

  
  
  





■ v.
 κάνω τον σταυρό μου





cross oneself

  
  
  





■ v.
 κάνω τον σταυρό μου





cross out

  
  
  





■ v.
 διαγράφω





cross section

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
διατομή
 (section formed by a plane cutting through an object)



2 
αντιπροσωπευτικό δείγμα
 ((mathematics, statistics) representative sample)






cross someone's palm

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 στάζω





cross the Rubicon

  
  
  





■ v.



1 
διαβαίνω τον Ρουβίκωνα



2 
περνώ τον Ρουβίκωνα






cross-appeal

  
  
  





■ n.
 αντέφεση





cross-border

  
  





■ adj
 διασυνοριακός





cross-check

  
  
  





■ v.
 διασταυρώνω

crosscheck



■ n.
 διασταυρώνω





cross-checking




■ v.
 διασταύρωση

cross-check



■ v.
 διασταυρώνω





cross-contamination

  
  
  





■ n.
 επιμόλυνση





cross-dressing

  
  





■ v.
 παρενδυσία





cross-examination

  
  
  





■ n.
 αντιπαράσταση





cross-examiner

  





■ n.
 ανάκριση





cross-eyed

  





■ adj
 αλλήθωρος





cross-infection

  





■ n.
 επιμόλυνση





cross-legged

  





■ adv



1 
σταυροπόδι



2 
οκλαδόν






cross-reference

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αντιλόγιση





cross-stitch

  
  
  





■ n.
 σταυροβελονιά





crossbar

  
  
  


/ˈkɹ̠ɑs.bɑɹ/



■ n.
 οριζόντιο δοκάρι





crossbar; woodwork




 δοκάρι





crossbeam

  
  
  





■ n.



1 
τραβέρσα
 (a horizontal structural beam; a girder)



2 
διαδοκίδα
 (a horizontal structural beam; a girder)



3 
διαδοκίδα
 (a beam laid across the bitts)






crossbow

  
  
  
  
  


/ˈkɹɒsbəʊ/



■ n.
 βαλλίστρα





crossbreed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɑːsˌbɹiːd/



■ v.



1 
διασταύρωση



2 
υβρίδιο






crossbreeding

  
  
  





■ n.
 διασταύρωση

crossbreed
/ˈkɹɑːsˌbɹiːd/



■ v.



1 
διασταύρωση



2 
υβρίδιο






crosscheck

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 διασταυρώνω





crossed cheque

  
  
  





■ n.
 δίγραμμη επιταγή





crossed legs




 ανακλάδισμα





crosshair

  
  
  





■ n.
 σταυρόνημα





crossing

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɔsɪŋ/



■ n.



1 
διασταύρωση



2 
διέλευση



3 
διάβαση


cross
/kɹɒs/



■ n.



1 
σταυρός
 (geometrical figure)



2 
σταυρός
 (in heraldry)



3 
σταυρός
 (wooden post with a perpendicular beam, used for crucifixion)



4 
σταυρός
 (definite: the cross on which Christ was crucified)



5 
σταυρός
 (gesture made by Christians)



6 
σταυρός
 (figuratively: difficult situation)



7 
υβρίδιο
 (biology: animal or plant produced by crossbreeding or cross-fertilization)



8 
σέντρα
 (football kick)



■ adj



1 
εγκάρσιος
 (transverse; lying across the main direction)



2 
θυμωμένος
 (angry, annoyed)



■ prep
 γινόμενο


■ v.



1 
σταυρώνω
 (mark with an X)



2 
διασχίζω
 (go from one side of something to the other)



3 
διασχίζω
 (travel in a direction or path that will intersect with that another)



4 
ματαιώνω
 (contradict or frustrate the plans of)



5 
σταυροκοπιέμαι
 (make the sign of the cross over oneself)



6 
διασταυρώνω
 (biology: to cross-fertilize or crossbreed)


pedestrian crossing



■ n.
 διάβαση πεζών





crossing guard

  





■ n.
 σχολικός τροχονόμος





crossing out




■ v.



1 
διαγραφή



2 
απάλειψη


cross out



■ v.
 διαγράφω





crossover

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
μετάβαση
 (the means by which the crossing is made)



2 
επιχιασμός
 (the result of the exchange of genetic material during meiosis)






crossroads




■ n.
 σταυροδρόμι





crosswind

  
  
  


/ˈkɹɑːs.wɪnd/



■ n.
 πλάγιος άνεμος





crossword

  
  
  


/ˈkɹɒswɜː(ɹ)d/



■ n.
 σταυρόλεξο





crossword puzzle

  
  
  





■ n.
 σταυρόλεξο





crostata

  
  





■ n.
 πάστα φλόρα





crotch

  
  
  


/kɹɑt͡ʃ/



■ n.



1 
διχάλα
 (area where something forks)



2 
καβάλος
 (area of a person’s body)






crotchet

  
  
  


/ˈkɹɑt͡ʃ.ɪt/



■ n.
 τέταρτο





crotchety

  
  
  


/ˈkɹɒtʃ.ə.tɪ/



■ adj
 στριμμένος





crouch

  
  
  
  
  


/kɹaʊt͡ʃ/



■ v.



1 
κάθομαι οκλαδόν
 (to bend down)



2 
κουλουριάζω
 (to bend, as in humility or fear)






croupier

  


/ˈkɹupiɚ/



■ n.



1 
κρουπιέρης



2 
κρουπιέρισσα






crow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹəʊ/



■ n.



1 
κουρούνα
 (any bird of the genus Corvus)



2 
λοστός
 (bar of iron)



3 
λάλημα
 (cry of the rooster)



■ v.



1 
λαλώ
 (to make the sound of a rooster)



2 
κράζω
 (to make the sound of a rooster)



3 
θριαμβολογώ
 (to shout or brag)






crow's nest

  
  
  
  
  





■ n.
 παρατηρητήριο





crowbar

  
  
  


/ˈkɹoʊˌbɑɹ/



■ n.
 λοστός





crowd

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹaʊd/



■ n.
 πλήθος





crowd size




 ακροατήριο





crowded

/ˈkɹaʊdɪd/



■ adj
 πολυάνθρωπος

crowd
/kɹaʊd/



■ n.
 πλήθος





crown

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹaʊn/



■ n.



1 
κορώνα
 (royal headdress)



2 
στέμμα
 (representation of such a headdress)



3 
κορυφή
 (topmost part of the head)



4 
κορφή
 (topmost part of the head)



5 
κορώνα
 (dentistry: prosthetic covering for a tooth)


crow
/kɹəʊ/



■ n.



1 
κουρούνα
 (any bird of the genus Corvus)



2 
λοστός
 (bar of iron)



3 
λάλημα
 (cry of the rooster)



■ v.



1 
λαλώ
 (to make the sound of a rooster)



2 
κράζω
 (to make the sound of a rooster)



3 
θριαμβολογώ
 (to shout or brag)






crown prince

  
  





■ n.



1 
διάδοχος
 (next king)



2 
διάδοχος του θρόνου
 (next king)



3 
διάδοχος
 (next emperor)






crown princess

  





■ n.
 διάδοχος





crowned with flowers







1 
ανθοστεφανωμένος



2 
ανθοστεφάνωτος






crowning

  


/ˈkɹaʊnɪŋ/



■ v.
 επίστεγος

crow
/kɹəʊ/



■ n.



1 
κουρούνα
 (any bird of the genus Corvus)



2 
λοστός
 (bar of iron)



3 
λάλημα
 (cry of the rooster)



■ v.



1 
λαλώ
 (to make the sound of a rooster)



2 
κράζω
 (to make the sound of a rooster)



3 
θριαμβολογώ
 (to shout or brag)


crown
/kɹaʊn/



■ n.



1 
κορώνα
 (royal headdress)



2 
στέμμα
 (representation of such a headdress)



3 
κορυφή
 (topmost part of the head)



4 
κορφή
 (topmost part of the head)



5 
κορώνα
 (dentistry: prosthetic covering for a tooth)






CRT

  





■ n.
 Κινέζικο Θεώρημα Υπολοίπων





crucial

/ˈkɹuː.ʃəl/



■ adj
 κρίσιμος





crucian carp

  





■ n.
 πεταλούδα





crucible

  


/ˈkɹuː.sɪ.bəl/



■ n.
 χωνευτήρι





cruciferous

/kɹuˈsɪfəɹəs/



■ adj



1 
σταυρανθής
 (masculine, of, or relating to the crucifer plants)



2 
σταυροφόρος
 (masculine, bearing a cross)






crucifix

  
  


/ˈkɹuː.sɪˌfɪks/



■ n.
 σταυρός





crucifixion

  
  


/ˌkɹuːsɪˈfɪkʃən/



■ n.



1 
σταύρωση
 (execution by being nailed or tied to an upright cross)



2 
σταύρωση
 (death of Jesus Christ on the Cross)



3 
σταύρωση
 (ordeal)



4 
σταύρωμα
 (ordeal)






cruciform

  





■ adj
 σταυροειδής





crucify

  
  
  
  
  


/ˈkɹuːsɪfaɪ/



■ v.
 σταυρώνω





crucify (to execute




 σταυρώνω





cruciverbalist

  


/ˌkɹuːsɪˈvɜː(ɹ)bəlɪst/



■ n.
 δημιουργός σταυρολέξων





crude

  
  
  


/kɹuːd/



■ adj



1 
ακατέργαστος
 (being in a natural state)



2 
ανεπεξέργαστος
 (being in a natural state)



3 
αδρός
 (characterized by simplicity)



4 
χονδροειδής
 (lacking concealing elements)



5 
άξεστος
 (lacking tact or taste)



6 
ανεπεξέργαστος
 (statistics: in an unanalyzed form)



■ n.



1 
ακατέργαστος



2 
αργός






crude oil

  





■ n.
 αργό πετρέλαιο





cruel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹuːəl/



■ adj
 σκληρός





cruel act




 θηριωδία





cruelly

  


/ˈkɹuːəli/



■ adv
 άσπλαχνα





cruelty

  
  
  
  
  


/ˈkɹuː(ə)lti/



■ n.



1 
σκληρότητα



2 
αλυπησιά



3 
ασπλαχνία






cruise

  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹuːz/



■ n.
 κρουαζιέρα





cruise liner

  
  
  





■ n.
 κρουαζιερόπλοιο





cruise missile

  
  





■ n.
 πύραυλος κρουζ





cruise ship

  
  
  





■ n.
 κρουαζιερόπλοιο





cruiser

  


/ˈkɹu.zɚ/



■ n.
 καταδρομικό





crumb

  
  
  
  
  
  


/kɹʌm/



■ n.



1 
ψίχουλο
 (small piece of biscuit, cake, etc)



2 
τρίμμα
 (small piece of biscuit, cake, etc)



3 
ψίχουλα
 ((figurative) small amount)



4 
ψίχα
 (soft internal portion of bread)






crumble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹʌmbəl/



■ v.
 αποσαθρώνω





crumbling

  


/ˈkɹʌmblɪŋ/



■ adj
 ετοιμόρροπος

crumble
/ˈkɹʌmbəl/



■ v.
 αποσαθρώνω





crumple

  
  
  
  


/ˈkɹʌmpəl/



■ v.



1 
τσαλακώνω
 (to rumple)



2 
ζαρώνω
 (to rumple)



3 
σωριάζω
 (to cause to collapse)



4 
ζαρώνω
 (to become wrinkled)



5 
σωριάζομαι
 (to collapse)



6 
καταρρέω
 (to collapse)






crunch

  
  
  
  
  
  
  


/kɹʌnt͡ʃ/



■ v.



1 
τρίζω



2 
ροκανίζω



■ n.



1 
τραγανίζω



2 
μασώντας δυνατά



3 
λαχταρώ



4 
μασάω



5 
μασουλίζω



6 
δαγκώνω






crunchy

  
  
  


/ˈkɹʌnt͡ʃi/



■ adj
 τραγανιστός





crusade

  
  
  
  


/kɹuːˈseɪd/



■ n.
 σταυροφορία





Crusade

  





■ n.
 σταυροφορία

crusade
/kɹuːˈseɪd/



■ n.
 σταυροφορία





crusader

  


/kɹuːˈseɪdə/



■ n.
 σταυροφόρος





crush

  
  
  
  
  
  


/kɹʌʃ/



■ v.



1 
συνθλίβω
 (to press or bruise between two hard bodies)



2 
συντρίβω
 (to press or bruise between two hard bodies)



3 
λιώνω
 (to press or bruise between two hard bodies)



4 
συνθλίβω
 (to reduce to fine particles by pounding or grinding)



5 
συντρίβω
 (to reduce to fine particles by pounding or grinding)



6 
λιώνω
 (to overcome completely)






crushed red pepper




 μπούκοβο





crushing

  
  


/ˈkɹʌ.ʃɪŋ/



■ adj
 συντριπτικός

crush
/kɹʌʃ/



■ v.



1 
συνθλίβω
 (to press or bruise between two hard bodies)



2 
συντρίβω
 (to press or bruise between two hard bodies)



3 
λιώνω
 (to press or bruise between two hard bodies)



4 
συνθλίβω
 (to reduce to fine particles by pounding or grinding)



5 
συντρίβω
 (to reduce to fine particles by pounding or grinding)



6 
λιώνω
 (to overcome completely)






crust

  
  
  


/kɹʌst/



■ n.



1 
φλοιός
 (any solid, hard surface layer)



2 
επίπαγος
 (any solid, hard surface layer)



3 
κόρα
 (outer layer of bread)



4 
φλοιός
 (outermost layer of a planet)






crustacean

  


/kɹʌsˈteɪʃən/



■ n.
 καρκινοειδή





crusty

  
  
  
  


/ˈkɹʌsti/



■ adj



1 
ξεροψημένος
 (having a crust)



2 
κακότροπος
 (grumpy, short-tempered)






crutch

  
  
  


/kɹʌt͡ʃ/



■ n.



1 
δεκανίκι



2 
πατερίτσα






Crux

  


/kɹʌks/



■ name
 Σταυρός του Νότου





cry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɹaɪ/



■ v.



1 
κλαίω
 (intransitive: to shed tears)



2 
διαλαλώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



3 
ηχώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



4 
αντηχώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



5 
κραυγάζω
 (intransitive: to shout, scream, yell)



6 
γκαρίζω
 (intransitive: to shout, scream, yell)



■ n.



1 
κλάμα
 (shedding of tears)



2 
κραυγή
 (shout or scream)



3 
κραυγή
 (words shouted or screamed)






cry out

  
  
  





■ v.



1 
αναφωνώ



2 
ανακράζω






cry out for

  
  
  





■ v.
 κράζω





cry with laughter




 κλαίω





crybaby

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹaɪˌbeɪbi/



■ n.



1 
κλαψομούνης



2 
κλαψομούνα






crying

  
  


/ˈkɹaɪ̯.ɪŋ/



■ adj



1 
κλάμα



2 
γκρίνια


cry
/kɹaɪ/



■ v.



1 
κλαίω
 (intransitive: to shed tears)



2 
διαλαλώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



3 
ηχώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



4 
αντηχώ
 (intransitive: to shout, scream, yell)



5 
κραυγάζω
 (intransitive: to shout, scream, yell)



6 
γκαρίζω
 (intransitive: to shout, scream, yell)



■ n.



1 
κλάμα
 (shedding of tears)



2 
κραυγή
 (shout or scream)



3 
κραυγή
 (words shouted or screamed)






Cryogenian




■ name
 Κρυογενής





cryometer

  
  
  





■ n.
 κρυόμετρο





cryonics




■ n.
 κρυονική





cryoscope

  





■ n.
 κρυοσκόπιο





cryoscopic




■ adj
 κρυοσκοπικός





cryoscopy

  





■ n.
 κρυοσκοπία





cryostasis




■ n.
 κρυοστασία





cryostatic




■ adj
 κρυοστατικός





crypt

  


/kɹɪpt/



■ n.
 κρύπτη





cryptanalysis

  
  





■ n.
 κρυπτανάλυση





cryptic

  
  


/ˈkɹɪptɪk/



■ adj
 κρυπτικός





cryptocracy

  





■ n.
 κρυπτοκρατία





cryptocurrency

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪp.toʊˌkɝ.ən.si/



■ n.
 κρυπτονόμισμα





cryptogam

  
  
  





■ n.
 κρυπτογάμη





cryptogamous




■ adj
 ακοτυλήδονος





cryptography

  


/kɹɪpˈtɒɡ.ɹə.fi/



■ n.
 κρυπτογραφία





cryptorchidism

  
  
  





■ n.
 κρυψορχία





crystal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɹɪstəl/



■ n.



1 
κρύσταλλος
 (array of atoms)



2 
κρύσταλλο
 (mineral)



3 
κρύσταλλο
 (glassware)






crystal glass




 κρύσταλλο





crystalline

  
  


/ˈkɹɪs.tə.lɪn/



■ adj
 κρυσταλλικός





crystallisation (UK)







1 
κρυστάλλωση



2 
αποκρυστάλλωση



3 
αποκρυστάλλωμα






crystallise

  
  
  





■ v.



1 
αποκρυσταλλώνω



2 
ζαχαρώνω






crystallise (UK)




 αποκρυσταλλώνω





crystallised (UK)




 κρυσταλλικός





crystallization

  
  
  
  
  


/ˌkɹ̠ɪstəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 κρυστάλλωση





crystallize (US)




 αποκρυσταλλώνω





crystallized




■ adj
 κρυσταλλικός





crystallography

/ˌkɹɪstəˈlɒɡɹəfi/



■ n.
 κρυσταλλογραφία





csardas

  
  
  
  
  


/ˈtʃɑːdæʃ/



■ n.
 τσάρντας





Cthulhu

  
  


/kəˈθuːluː/



■ name
 Κθούλου





Cub Scout

  





■ n.
 λυκόπουλο





Cuba

/ˈkjuːbə/



■ name
 Κούβα





Cuba (a country




 Κούβα





Cuban

  


/ˈkjuːbən/



■ n.



1 
Κουβανός



2 
Κουβανή



■ adj
 κουβανικός





cube

  
  
  


/kjuːb/



■ n.
 κύβος





cube root

  





■ n.
 κυβική ρίζα





cubic

  
  


/ˈkjuː.bɪk/



■ adj
 κυβικός





cubic capacity

  





■ n.
 κυβισμός





cubic centimetre

  
  
  





■ n.
 κυβικό εκατοστό





cubicle

  


/ˈkjuːbɪkəl/



■ n.
 χώρισμα





cubism

  
  


/ˈkjuː.bɪz.əm/



■ n.
 κυβισμός





cubit

  


/ˈkjuː.bɪt/



■ n.
 πήχης





cuck

  
  
  


/kʌk/



■ n.



1 
κερατάς



2 
κερατώνω



3 
βάζω κέρατα



4 
φοράω κέρατα






cuckold

  
  
  
  
  
  


/ˈkʌ.kəʊld/



■ n.
 κερατάς


■ v.
 κερατώνω





cuckolding

  





■ n.
 κεράτωμα

cuckold
/ˈkʌ.kəʊld/



■ n.
 κερατάς


■ v.
 κερατώνω





cuckoo

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʊk.uː/



■ n.
 κούκος





cuckoo clock

  
  
  





■ n.
 ρολόι κούκου





cucumber

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkjuːˌkʌmbər/



■ n.



1 
αγγουριά
 (plant)



2 
αγγούρι
 (edible fruit)






cucumber plant




 αγγουριά





cuddle

  
  
  


/ˈkʌd.l̩/



■ n.



1 
αγκαλιά



2 
αγκαλιάζω



3 
αγκάλιασμα



4 
αγκαλιάζομαι



5 
σφιχταγκαλιάζω



6 
αγκαλίτσα






cuddle tightly




 σφιχταγκαλιάζομαι





cuddled




■ v.
 αγκαλιασμένος

cuddle
/ˈkʌd.l̩/



■ n.



1 
αγκαλιά



2 
αγκαλιάζω



3 
αγκάλιασμα



4 
αγκαλιάζομαι



5 
σφιχταγκαλιάζω



6 
αγκαλίτσα






cudgel

  
  
  
  
  


/ˈkʌd͡ʒəl/



■ n.
 ρόπαλο





cue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkjuː/



■ n.
 κιου





cuff

  
  
  


/kʌf/



■ n.



1 
μανσέτα
 (the end of a shirt sleeve that covers the wrist)



2 
ρεβέρ
 (the end of a pants leg, folded up)






cufflink

  
  
  


/ˈkʌflɪŋk/



■ n.
 μανικετόκουμπο





cuirass

  
  
  
  
  
  


/kwɪˈɹæs/



■ n.
 θώρακας





cuisine

  


/kwɪˈziːn/



■ n.



1 
μαγειρική



2 
κουζίνα






cul-de-sac

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌldəsæk/



■ n.
 κόλπωμα





culinary

/ˈkʌlɪn(ə)ɹi/



■ adj



1 
μαγειρικός



2 
εδεσματολογικός






culinary art

  





■ n.
 μαγειρική





culminate

  
  
  


/ˈkʌl.mɪ.neɪt/



■ v.
 αποκορυφώνομαι





culminating




■ v.
 αποκορυφούμενος

culminate
/ˈkʌl.mɪ.neɪt/



■ v.
 αποκορυφώνομαι





culmination

  


/ˌkʌl.mɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 μεσημβρινή διάβαση





culpable

/ˈkʌlpəbəl/



■ adj
 αξιοκατάκριτος





culprit

  


/ˈkʌlpɹɪt/



■ n.



1 
ένοχος
 (masculine)



2 
φταίχτης






cult

  


/kʌlt/



■ n.



1 
θρησκεία
 (subset of worship)



2 
δόγμα
 (subset of worship)



3 
αίρεση
 (sect)



4 
λατρεία
 (sect)






cultivable




■ adj
 καλλιεργήσιμος





cultivate

  
  
  
  


/ˈkʌltɪveɪt/



■ v.
 καλλιεργώ





cultivated

/ˈkʌltɪveɪtɪd/



■ adj
 καλλιεργημένος

cultivate
/ˈkʌltɪveɪt/



■ v.
 καλλιεργώ





cultivation

  


/ˌkʌltɪˈveɪʃən/



■ n.
 καλλιέργεια





cultivator

  





■ n.



1 
σκαλιστήρι
 (device used to loosen or stir the soil)



2 
καλλιεργητής
 (person who cultivates)






cultural

/ˈkʌlt͡ʃ(ʊ)əɹəl/



■ adj



1 
πολιτιστικός



2 
εκπολιτιστικός



3 
μορφωτικός






cultural icon




 ίνδαλμα





cultural Marxism

  





■ n.
 πολιτιστικός μαρξισμός





Cultural Revolution

  





■ name



1 
Πολιτιστική Επανάσταση
 (Great Proletarian Cultural Revolution)



2 
πολιτιστική επανάσταση
 (any Cultural Revolution)






culture

  
  
  
  
  
  


/ˈkʌlt͡ʃə/



■ n.



1 
πολιτισμός
 (arts, customs and habits)



2 
πολιτισμός
 (the beliefs, values, behavior and material objects that constitute a people's way of life)



3 
νοοτροπία
 (the beliefs, values, behavior and material objects that constitute a people's way of life)



4 
παράδοση
 (anthropology: any knowledge passed from one generation to the next)



5 
καλλιέργεια
 (microbiology: the process of growing a bacterial or other biological entity)



6 
καλλιέργεια
 (the collective noun for a group of bacteria)



■ v.
 καλλιεργώ





culture or language




 μινωικός





cultured

/ˈkʌlt͡ʃɚd/



■ adj
 εκλεπτυσμένος

culture
/ˈkʌlt͡ʃə/



■ n.



1 
πολιτισμός
 (arts, customs and habits)



2 
πολιτισμός
 (the beliefs, values, behavior and material objects that constitute a people's way of life)



3 
νοοτροπία
 (the beliefs, values, behavior and material objects that constitute a people's way of life)



4 
παράδοση
 (anthropology: any knowledge passed from one generation to the next)



5 
καλλιέργεια
 (microbiology: the process of growing a bacterial or other biological entity)



6 
καλλιέργεια
 (the collective noun for a group of bacteria)



■ v.
 καλλιεργώ





cum

  
  
  
  
  
  


/kʌm/



■ n.



1 
χύσι
 (informal)



2 
χύσιμο
 (informal)



■ v.
 χύνω

come
/kʌm/



■ v.



1 
έρχομαι
 (to move nearer)



2 
χύνω
 (slang, to orgasm)


cumulative
/ˈkjuːmjʊlətɪv/



■ adj



1 
αθροιστικός



2 
συσσωρευτικός






Cuman

  
  
  


/ˈk(j)uːmən/



■ n.



1 
Κουμάνος



2 
Κουμάνοι






cumbersome

/ˈkʌmbəsəm/



■ adj
 δυσκίνητος





cumin

  
  


/ˈkjuːmɪn/



■ n.
 κύμινο





cumulative

  
  
  
  
  
  


/ˈkjuːmjʊlətɪv/



■ adj



1 
αθροιστικός



2 
συσσωρευτικός






cumulonimbus

  
  
  
  


/ˌkjuː.mjʊ.ləʊˈnɪm.bəs/



■ n.
 σωρειτομελανίας





cuneiform

  
  
  


/ˈkjuː.nɪ.fɔːm/



■ adj
 σφηνοειδής


■ n.



1 
σφηνοειδής γραφή
 (ancient writing system)



2 
σφηνοειδής
 (wedge-shaped bone)






Cuneo

  


/ˈkuːniəʊ/



■ name
 Κούνεο





cunnilinguist

  
  
  





■ n.
 αιδοιολείκτης





cunnilingus

  
  


/ˌkʌn.ɪˈlɪŋ.ɡəs/



■ n.



1 
αιδοιολειξία



2 
γλειφομούνι
 (vulgar)






cunning

  
  
  
  


/ˈkʌnɪŋ/



■ n.
 πονηριά





cunning cheat







1 
αετονύχης



2 
αετονύχισσα






cunning person







1 
σατανισμός



2 
οχιά






cunning woman

  





■ n.
 έχιδνα





cunningly




■ adv
 πονηρά





cunt

  
  
  
  
  
  
  
  


/kʌnt/



■ n.
 μουνί





cunt hole




 μουνότρυπα





cuntbitch

  





■ n.
 κωλόμουνο





cunting

  





■ adj
 μαλακισμένος

cunt
/kʌnt/



■ n.
 μουνί





cuntlet

  





■ n.
 μουνίτσα





cup

  
  
  
  


/kʌp/



■ n.



1 
φλιτζάνι
 (drinking vessel)



2 
κούπα
 (drinking vessel)



3 
κούπα
 (unit of measure)



4 
κύπελλο
 (trophy)



5 
κύπελλο
 (contest)



6 
κούπα
 (part of bra)






Cup Final

  
  





■ n.
 μεγάλος τελικός





cup of coffee

  





■ n.
 καφές





cup of tea

  


/ˈkʌp əv ˈtiː/



■ n.
 φλιτζάνι τσάι





cupbearer

  
  
  
  
  


/ˈkʌpˌbɛəɹə/



■ n.
 οινοχόος





cupboard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌb.əd/



■ n.



1 
ντουλάπι



2 
ερμάριο






Cupid

/ˈkjuːpɪd/



■ name



1 
Έρως
 (god of love, son of Venus)



2 
Κιούπιντ
 (god of love, son of Venus)



3 
Έρως
 (reindeer of Santa Claus)






cupola

  
  
  
  


/ˈkjuːpələ/



■ n.



1 
θόλος
 (architecture: dome-shaped ornamental structure)



2 
τρούλλος
 (architecture: dome-shaped ornamental structure)



3 
πυργίσκος
 (military: small turret)






cupping

  


/ˈkʌpɪŋ/



■ n.
 βεντούζες

cup
/kʌp/



■ n.



1 
φλιτζάνι
 (drinking vessel)



2 
κούπα
 (drinking vessel)



3 
κούπα
 (unit of measure)



4 
κύπελλο
 (trophy)



5 
κύπελλο
 (contest)



6 
κούπα
 (part of bra)






cupping glass

  
  
  





■ n.
 βεντούζα





cupronickel

  





■ n.
 χαλκονικέλιο





cur

  


/kɜː/



■ n.
 κοπρίτης





curable




■ adj
 θεραπεύσιμος





curative

  


/ˈkjʊɹ.ə.tɪv/



■ adj
 θεραπευτικός





curator

  
  
  


/kjʊəˈɹeɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
έφορος



2 
επιμελητής






Curaçao

  


/ˈkjuːɹəsaʊ/



■ name
 Κουρασάο





curb

  
  
  
  
  
  


/kɝb/



■ n.



1 
αναχαιτίζω



2 
περιορίζω



3 
ανακοπή






curbing

  





■ v.
 αναχαίτιση

curb
/kɝb/



■ n.



1 
αναχαιτίζω



2 
περιορίζω



3 
ανακοπή






curcumin

  
  
  


/ˈkɜː(ɹ)kjəmɪn/



■ n.
 κουρκουμίνη





curd

  
  
  


/kɜː(ɹ)d/



■ n.
 τυρόπηγμα





curdled milk




 μακάρτι





curds




■ n.
 στάρπη

curd
/kɜː(ɹ)d/



■ n.
 τυρόπηγμα





cure

  
  
  
  
  


/kjʊə(ɹ)/



■ n.
 θεραπεία


■ v.
 θεραπεύω





cure (to bring




 θεραπεύω





cured

/kjʊəd/



■ v.
 αποθεραπεύω

cure
/kjʊə(ɹ)/



■ n.
 θεραπεία


■ v.
 θεραπεύω





cured pork




 μπέικον





cureless




■ adj



1 
ανίατος



2 
αθεράπευτος






curettage

  


/ˌkjʊəɹɪˈtɑːʒ/



■ n.
 απόξεση





curette

  
  
  
  
  


/kjʊˈɹɛt/



■ n.
 ξέστρο





curfew

  
  
  


/ˈkɜː.fjuː/



■ n.
 απαγόρευση κυκλοφορίας





curiosity

  
  
  
  


/ˌkjʊəɹiˈɒsəti/



■ n.
 περιέργεια





curiosity killed the cat

  





■ proverb
 η περιέργεια σκότωσε τη γάτα





curious

  
  


/ˈkjʊə.ɹi.əs/



■ adj
 περίεργος





curiously

/ˈkjɝi.əsli/



■ adv



1 
περίεργα



2 
περιέργως






Curitiba

/kjuːrit͡ʃiːbɑː/



■ name
 Κουριτίμπα





curium

/ˈkjʊəɹiəm/



■ n.
 κιούριο





curl

  
  
  
  
  
  


/kɜːl/



■ n.
 μπούκλα





curl up

  
  
  





■ v.



1 
κουλουριάζω



2 
κουλουριάζομαι






curlew

  


/ˈkɜːlju/



■ n.



1 
νουμήνιος



2 
τουρλί
 (colloquial)



3 
τουρλίδα






curlew sandpiper

  





■ n.



1 
δρεπανοσκαλίδρα



2 
κοτσινονεραλλίδι






curling

  


/ˈkəɹlɪŋ/



■ n.
 κέρλινγκ

curl
/kɜːl/



■ n.
 μπούκλα





curly

  
  
  


/ˈkɝli/



■ adj
 κατσαρός





curly bracket

  





■ n.



1 
μύστακας



2 
άγκιστρο






curly brackets




■ n.
 άγκιστρο

curly bracket



■ n.



1 
μύστακας



2 
άγκιστρο






curly-haired




 κατσαρομάλλης





curmudgeon

  
  
  


/kɜːˈmʌdʒ.ən/



■ n.
 σπάγγος





curmudgeonly

  
  


/kə(ɹ)ˈmʌdʒənli/



■ adj
 κακότροπος





currant

  
  
  
  
  


/ˈkʌɹənt/



■ n.
 κορινθιακή σταφίδα





currency

  
  


/ˈkʌɹ.ən.si/



■ n.
 νόμισμα





currency exchange

  





■ n.
 συνάλλαγμα





current

  
  
  
  


/ˈkʌɹ.ənt/



■ n.



1 
ρεύμα
 (part of a fluid that moves continuously in a certain direction — see also ocean current)



2 
εντάση
 (time rate of flow of electric charge)



3 
ρεύμα
 (tendency or a course of events)



■ adj



1 
παρών



2 
τρέχων



3 
τωρινός






current account

  





■ n.
 Ισοζύγιο Τρεχουσών Συναλλαγών





current affairs




■ n.
 επικαιρότητα





current asset

  





■ n.



1 
κυκλοφορούν ενεργητικό



2 
βραχυπρόθεσμο ενεργητικό






current events

  





■ n.
 επικαιρότητα





currently

/ˈkʌɹəntli/



■ adv
 νυν





currently in effect




 ισχύων





curriculum

  
  


/kəˈɹɪkjələm/



■ n.



1 
πρόγραμμα σπουδών



2 
διδακτέα ύλη






curriculum vitae

  
  
  
  


/kəˈɹɪkjələm ˈviːteɪ/



■ n.
 βιογραφικό σημείωμα





curry

  
  
  
  
  


/ˈkʌɹ.i/



■ n.
 κάρυ

quarry
/ˈkwɒɹ.i/



■ n.



1 
λατομείο



2 
νταμάρι






curry powder

  





■ n.
 κάρρυ σκόνη





curse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɜːs/



■ n.
 κατάρα


■ v.



1 
αναθεματίζω
 (to place a curse upon)



2 
βρίζω
 (to utter a vulgar curse)



3 
βρίζω
 (to use offensive language)






curse one another




 αλληλοβρίζομαι





curse out

  
  
  





■ v.
 γαμοσταυρίζω

cuss out



■ v.
 γαμοσταυρίζω





curse you




 τον κακό σου τον καιρό





cursed

  
  
  
  
  
  
  


/kɜːst/



■ adj
 καταραμένος

curse
/kɜːs/



■ n.
 κατάρα


■ v.



1 
αναθεματίζω
 (to place a curse upon)



2 
βρίζω
 (to utter a vulgar curse)



3 
βρίζω
 (to use offensive language)






cursed place




 ανάθεμα





curses

/ˈkɝsɪz/



■ intj
 γαμοσταυρίδια

curse
/kɜːs/



■ n.
 κατάρα


■ v.



1 
αναθεματίζω
 (to place a curse upon)



2 
βρίζω
 (to utter a vulgar curse)



3 
βρίζω
 (to use offensive language)






cursing out




■ v.
 μπινελίκι

curse out



■ v.
 γαμοσταυρίζω

cuss out



■ v.
 γαμοσταυρίζω





cursor

  
  
  
  


/ˈkɜːsə/



■ n.



1 
δείκτης
 (part of scientific instruments that indicates position)



2 
δρομέας
 (GUI: moving icon representing the position of a pointing device)



3 
κέρσορας
 (GUI: moving icon representing the position of a pointing device)



4 
δρομέας
 (computing: indicator of where the next insertation or other edit will take place)



5 
δείκτης
 (computing: indicator of where the next insertation or other edit will take place)






curt

  
  
  
  
  


/kɝt/



■ adj



1 
απότομος



2 
ακριβομίλητος






curtailed




■ v.



1 
σύντομος



2 
κολοβός






curtain

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɜːtn̩/



■ n.



1 
κουρτίνα
 (piece of cloth covering a window)



2 
αυλαία
 (piece of cloth in a theater)






curtain lecture

  





■ n.
 κρεβατομουρμούρα





curtly




■ adv
 κοφτά





curtsey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɝtsɪ/



■ n.



1 
υπόκλιση



2 
τεμενάς






curvature

  


/ˈkɝ.və.t͡ʃɚ/



■ n.



1 
καμπυλότητα
 (the shape of something curved)



2 
κυρτότητα
 (the shape of something curved)



3 
καμπυλότητα
 (differential geometry: of a Riemannian manifold)






curve

  
  
  


/kɜːv/



■ n.



1 
καμπύλη
 (gentle bend)



2 
καμπύλη
 (curved line)



3 
καμπύλη
 (geometry: one-dimensional figure)



4 
καμπύλη
 (informal: usually in plural: attractive features of a woman or informal: attractive shape of a woman's body)



5 
καμπύλες
 (informal: usually in plural: attractive features of a woman or informal: attractive shape of a woman's body)






curve; curved line




 καμπύλη





curved

/kɜːvd/



■ adj



1 
αγκύλος



2 
καμπυλωτός


curve
/kɜːv/



■ n.



1 
καμπύλη
 (gentle bend)



2 
καμπύλη
 (curved line)



3 
καμπύλη
 (geometry: one-dimensional figure)



4 
καμπύλη
 (informal: usually in plural: attractive features of a woman or informal: attractive shape of a woman's body)



5 
καμπύλες
 (informal: usually in plural: attractive features of a woman or informal: attractive shape of a woman's body)






cushat

  
  
  
  


/ˈkʌʃət/



■ n.
 φάσσα





cushion

  
  
  
  
  


/ˈkʊʃən/



■ n.



1 
μαξιλάρι
 (soft material in cloth bag)



2 
στρώμα
 (absorbent or protective item)



3 
σπόντα
 (in cue sports)






cusp

  
  
  
  


/kʌsp/



■ n.



1 
αιχμή
 (sharp point or pointed end)



2 
ακμή
 (in astrology)



3 
φύμα
 (in dentistry)






cuspid

  


/ˈkʌspɪd/



■ n.
 κυνόδοντας





cuss

  
  
  


/kʌs/



■ v.



1 
βλασφημώ



2 
βλαστημώ






cuss out

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 γαμοσταυρίζω





custodian

  


/kəˈstoʊdiən/



■ n.
 φύλακας





custody

  
  
  


/ˈkʌstədiː/



■ n.



1 
κράτηση



2 
επιμέλεια






custom

  
  
  
  
  


/ˈkʌstəm/



■ n.
 συνήθεια





custom house

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
τελωνειακός σταθμός



2 
τελωνείο






customary

  
  
  


/ˈkʌs.tə.m(ə.)ɹi/



■ adj
 εθιμικός





customer

  
  
  


/ˈkʌstəmə/



■ n.



1 
πελάτης



2 
πελάτισσα



3 
θαμώνας






customer support




■ n.
 υποστήριξη πελατών





customs

  


/ˈkʌs.təmz/



■ n.
 δασμός

custom
/ˈkʌstəm/



■ n.
 συνήθεια





customs officer

  





■ n.
 τελωνειακός





customs union

  





■ n.
 τελωνειακή ένωση





cut

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kʌt/



■ v.



1 
κόβω
 (to perform an incision)



2 
κόβω
 (to divide with a sharp instrument)



3 
βγάζω
 (to separate from prior association)



4 
αποκοπή
 (computing: to remove and place in memory)



5 
πηδάω
 (to enter a queue in a wrong place)



6 
κόβω
 (to reduce)



7 
μειώνω
 (to reduce)



8 
κάνω κοπάνα
 (colloquial, not to attend a class)



9 
κόβω
 (to divide a pack of playing cards)



■ adj



1 
κομμένος
 (having been cut)



2 
κομμένος
 (reduced)



3 
περιτετμημένος
 (colloquial: circumcised — see also circumcised)



■ n.



1 
κόψιμο
 (act of cutting)



2 
κόψιμο
 (opening resulting from cutting)



3 
τομή
 (opening resulting from cutting)



4 
κόψιμο
 (act of dividing a deck of playing cards)



5 
κόψιμο
 (manner or style a garment is fashioned in)



6 
κομμάτι
 (slab of meat)






cut and dried

  
  





■ adj



1 
ευσαφής
 (masculine)



2 
ευσαφές






cut back

  
  





■ v.



1 
κλαδεύω



2 
μειώνω






cut hair




 κουρεύω





cut into pieces




 τεμαχίζω





cut off

  
  
  


/kʌt ɔf/



■ v.



1 
τέμνω



2 
κόβω



3 
αποκόβω



4 
αποκόπτω



5 
απομονώνω






cut off completely




 αποκόβω





cut oneself off




 απομονώνομαι





cut short

  
  
  
  





■ v.



1 
κόβω



2 
συντομεύω






cut someone off




 αφαιρώ





cut thinly




 ψιλοκόβω





cut to the chase

  
  





■ v.
 μπαίνω στο ψητό





cut up

  
  





■ v.
 μοιράζω





cut-out

  
  
  


/ˈkʌt.aʊt/



■ n.
 ασφάλεια





cut-throat

  





■ n.
 εξοντωτικός





cutaneous

  


/kjuːˈteɪniəs/



■ adj
 δερματικός





cutback

  
  
  





■ n.
 περικοπή





cute

  
  
  


/kjuːt/



■ adj



1 
χαριτωμένος



2 
χαριτωμένη



3 
χαριτωμένο






cutler

  





■ n.
 μαχαιροποιός





cutlery

  


/ˈkʌt.lə.ɹi/



■ n.
 μαχαιροπήρουνα





cutlet

  
  
  
  
  





■ n.



1 
κοτολέτα
 (slice of meat)



2 
παϊδάκι
 (meat chop)






cutpurse

  
  
  


/ˈkʌtˌpɜːs/



■ n.
 πορτοφολάς





cutter

  


/ˈkʌtɚ/



■ n.
 κότερο





cutting

  
  


/ˈkʌtɪŋ/



■ n.



1 
κόψιμο
 (action of the verb to cut)



2 
απόκομμα
 (newspaper clipping)



3 
ξεμασκαλίδι
 (leaf, stem, branch, or root removed from a plant)



4 
όρυγμα
 (open passage dug for a canal, railway, or road)


cut
/kʌt/



■ v.



1 
κόβω
 (to perform an incision)



2 
κόβω
 (to divide with a sharp instrument)



3 
βγάζω
 (to separate from prior association)



4 
αποκοπή
 (computing: to remove and place in memory)



5 
πηδάω
 (to enter a queue in a wrong place)



6 
κόβω
 (to reduce)



7 
μειώνω
 (to reduce)



8 
κάνω κοπάνα
 (colloquial, not to attend a class)



9 
κόβω
 (to divide a pack of playing cards)



■ adj



1 
κομμένος
 (having been cut)



2 
κομμένος
 (reduced)



3 
περιτετμημένος
 (colloquial: circumcised — see also circumcised)



■ n.



1 
κόψιμο
 (act of cutting)



2 
κόψιμο
 (opening resulting from cutting)



3 
τομή
 (opening resulting from cutting)



4 
κόψιμο
 (act of dividing a deck of playing cards)



5 
κόψιμο
 (manner or style a garment is fashioned in)



6 
κομμάτι
 (slab of meat)






cutting board

  
  
  





■ n.
 ξύλο κοπής





cutting edge

  





■ n.



1 
κοπτική ακμή
 (sharp edge of the blade)



2 
στην αιχμή της τεχνολογίας
 (forefront, or position of greatest advancement in some field)






cutting off




■ v.
 αποκοπή

cut off
/kʌt ɔf/



■ v.



1 
τέμνω



2 
κόβω



3 
αποκόβω



4 
αποκόπτω



5 
απομονώνω






cuttings

/ˈkʌtɪŋz/



■ n.
 αποκλάδια

cut
/kʌt/



■ v.



1 
κόβω
 (to perform an incision)



2 
κόβω
 (to divide with a sharp instrument)



3 
βγάζω
 (to separate from prior association)



4 
αποκοπή
 (computing: to remove and place in memory)



5 
πηδάω
 (to enter a queue in a wrong place)



6 
κόβω
 (to reduce)



7 
μειώνω
 (to reduce)



8 
κάνω κοπάνα
 (colloquial, not to attend a class)



9 
κόβω
 (to divide a pack of playing cards)



■ adj



1 
κομμένος
 (having been cut)



2 
κομμένος
 (reduced)



3 
περιτετμημένος
 (colloquial: circumcised — see also circumcised)



■ n.



1 
κόψιμο
 (act of cutting)



2 
κόψιμο
 (opening resulting from cutting)



3 
τομή
 (opening resulting from cutting)



4 
κόψιμο
 (act of dividing a deck of playing cards)



5 
κόψιμο
 (manner or style a garment is fashioned in)



6 
κομμάτι
 (slab of meat)


cutting
/ˈkʌtɪŋ/



■ n.



1 
κόψιμο
 (action of the verb to cut)



2 
απόκομμα
 (newspaper clipping)



3 
ξεμασκαλίδι
 (leaf, stem, branch, or root removed from a plant)



4 
όρυγμα
 (open passage dug for a canal, railway, or road)






cuttlefish

  


/ˈkʌtl̩fɪʃ/



■ n.
 σουπιά





cuttlefish bone

  


/ˌkʌtl̩fɪʃ ˈbəʊn/



■ n.
 σουπιοκόκαλο





cutwork

  
  
  





■ n.
 αζούρ





CV




■ n.
 ΒΣ





CV (UK); résumé




 βιογραφικό σημείωμα





cyan

  
  
  


/ˈsaɪˌæn/



■ n.
 κυανός


■ adj
 κυανός





cyanide

  
  
  
  
  


/ˈsaɪənaɪd/



■ n.
 κυανίδιο





cyanobacterium

  





■ n.
 κυανοβακτήριο





cyanosis

  
  


/ˌsaɪəˈnoʊsɪs/



■ n.
 κυάνωση





cyanotype

  


/saɪˈænəʊˌtaɪp/



■ n.
 κυανοτυπία





cyathium

  





■ n.
 κυάθιο





Cybele

  


/ˈsɪbɪliː/



■ name
 Κυβέλη





cyberattack

  
  
  
  
  
  





■ n.
 κυβερνοεπίθεση





cybercrime

  





■ n.
 κυβερνοέγκλημα





cyberdefense

  
  





■ n.
 κυβερνοάμυνα





cybernetic

/ˌsaɪbə(ɹ)ˈnɛtɪk/



■ adj
 κυβερνητικός





cybernetics

/ˌsaɪ.bə(ɹ)ˈnɛ.tɪks/



■ n.
 κυβερνητική





cyberpunk

  


/ˈsaɪ.bə.pʌŋk/



■ n.
 κυβερνοπάνκ





cybersecurity

/saɪbəsɪˈkjʊəɹɪtɪ/



■ n.
 κυβερνοασφάλεια





cyberspace

  


/ˈsaɪ.bəˌspeɪs/



■ n.
 κυβερνοχώρος





cyberwarfare




■ n.
 κυβερνοπόλεμος





cyborg

  
  
  


/ˈsaɪ.bɔː(ɹ)ɡ/



■ n.



1 
σάιμποργκ



2 
άνθρωπος ρομπότ






Cyclades

/saɪkleɪdz/



■ name
 Κυκλάδες





Cycladic




■ adj



1 
κυκλαδικός



2 
κυκλαδίτικος






cyclamen

  





■ n.
 κυκλάμινο





cycle

  
  
  


/ˈsaɪ.kəl/



■ n.
 κύκλος


■ v.
 ποδηλατώ





cycle lane

  





■ n.
 ποδηλατόδρομος





cycle path

  
  
  





■ n.
 ποδηλατόδρομος

bicycle path



■ n.
 ποδηλατόδρομος

psychopath
/ˈsaɪkoʊˌpæθ/



■ n.
 ψυχοπαθής





cycle per second

  





■ n.
 χερτζ





cycle race




 ποδηλατοδρομία





cycle racing




 ποδηλασία





cycle; bike




 ποδήλατο





cyclic

  


/ˈsaɪ.klɪk/



■ adj



1 
κυκλικός
 (characterized by, or moving in cycles)



2 
κυκλικός
 (of a compound having chains of atoms arranged in a ring)



3 
εγγράψιμος
 (able to be inscribed in a circle)






cyclical

  


/ˈsaɪklɪkəl/



■ adj
 κυκλικός





cycling

  


/ˈsaɪk(ə)lɪŋ/



■ n.
 ποδηλασία

cycle
/ˈsaɪ.kəl/



■ n.
 κύκλος


■ v.
 ποδηλατώ





cyclist

  
  
  


/ˈsaɪ.klɪst/



■ n.



1 
ποδηλάτης



2 
ποδηλάτισσα






cycloid

  


/ˈsaɪklɔɪd/



■ n.
 κυκλοειδής


■ adj
 κυκλοειδής





cyclone

  
  
  


/ˈsaɪ.kloʊn/



■ n.
 κυκλώνας





cyclopropane

  





■ n.
 κυκλοπροπάνιο





cyclops

  
  


/ˈsaɪˌklɑps/



■ n.
 κύκλωπας





cyclothymia

  





■ n.
 κυκλοθυμία





cyclothymic

  





■ adj
 κυκλοθυμικός





cyclotron

  


/ˈsaɪ.klə.tɹɒn/



■ n.



1 
κύκλοτρο



2 
κυκλοτρόνιο






cygnet

  


/ˈsɪɡ.nɪt/



■ n.
 κυκνίσκος





Cygnus




■ name
 Κύκνος





Cygnus cygnus







1 
αγριόκυκνος



2 
νανόκυκνος






Cygnus olor




 κοινός κύκνος





cylinder

  
  
  
  


/ˈsɪlɪndə(ɹ)/



■ n.



1 
κύλινδρος
 (geometry: surface)



2 
κύλινδρος
 (geometry: solid)



3 
κύλινδρος
 (any cylindrical object)



4 
κύλινδρος
 (cavity or chamber)



5 
κύλινδρος
 (container)



6 
κύλινδρος
 (recording)



7 
μύλος
 (part of a revolver which contains chambers for rounds)






cylinder and piston




 κυλινδροπίστονο





cylindrical

/sɪˈlɪndɹɪkəl/



■ adj
 κυλινδρικός





cyma

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪ.mə/



■ n.
 κυμάτιο





cymbal

  
  
  
  
  


/ˈsɪmbəl/



■ n.
 κύμβαλο





cymbals

  


/ˈsɪmbəlz/



■ n.
 κύμβαλο

cymbal
/ˈsɪmbəl/



■ n.
 κύμβαλο





cynanthropy

  





■ n.
 κυνανθρωπία





cynegetic

/ˌsɪniːˈd͡ʒɛtɪk/



■ adj
 κυνηγετικός





cynic

  
  
  


/ˈsɪnɪk/



■ adj
 κυνικός





Cynic

  





■ n.
 Κυνικός


■ adj
 κυνικός





cynical

  


/ˈsɪnɪkəl/



■ adj



1 
κυνικός



2 
ωμός






cynically

/ˈsɪn.ɪk.(ə.)li/



■ adv
 κυνικά





cynicism

  


/ˈsɪn.ɪˌsɪzəm/



■ n.
 κυνισμός





Cynicism




■ name
 κυνισμός





Cynthia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪnθiə/



■ name
 Κυνθία





cyperus

  





■ n.
 κύπειρος





cypress

  
  


/ˈsaɪ.pɹəs/



■ n.
 κυπαρίσσι

Cyprus
/ˈsaɪ.pɹəs/



■ name
 Κύπρος





cypress cone




 κυπαρισσόμηλο





cypress tree




 κυπαρίσσι





Cypriot

  
  
  


/ˈsɪp.ɹi.ət/



■ n.



1 
Κύπριος



2 
Κύπρια



■ adj
 κυπριακός





Cypriot village




 σανίδα





Cyprus

  
  
  


/ˈsaɪ.pɹəs/



■ name
 Κύπρος





Cyrenaica

  
  


/saɪɹəˈneɪ.ɪkə/



■ name
 Κυρηναϊκή





Cyrene

  


/saɪˈɹiːni/



■ name
 Κυρήνη





Cyril

  


/ˈsɪɹəl/



■ name
 Κύριλλος





Cyrillic

/sɪˈɹɪl.ɪk/



■ adj
 κυριλλικός


■ name



1 
κυριλλιακόν



2 
κυριλλικό αλφάβητο






Cyrillization

  
  
  
  
  


/ˌsɪɹɪlɪˈzeɪʃən/



■ n.
 μεταγραφή στο Κυριλλικό αλφάβητο





Cyrus

  
  


/ˈsaɪɹəs/



■ name



1 
Κύρος ο Μέγας
 (ancient king of Persia)



2 
Κύρος
 (male given name)






cyst

  


/sɪst/



■ n.
 κύστη





cystectomy

  





■ n.
 κυστεκτομή





cysteine

  
  
  


/ˈsɪs.tɪ.iːn/



■ n.
 κυστεΐνη





cystic

  
  


/ˈsɪstɪk/



■ adj
 κυστικός





cystic fibrosis




■ n.
 κυστική ίνωση





cystocele

  





■ n.
 κυστεοκήλη





cystoscope

  





■ n.
 κυστεοσκόπιο





cystoscopy

  





■ n.
 κυστεοσκόπηση





cytokine

  
  
  


/ˈsaɪ.tə(ʊ)(ˌ)kaɪn/



■ n.
 κυτοκίνη





cytology

  
  


/saɪˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 κυτταρολογία





cytometry

  
  





■ n.
 κυτταρομετρία





cytopathology

  





■ n.
 κυτταροπαθολογία





cytoplasm

  
  


/ˈsaɪtəʊˌplæzəm/



■ n.
 κυτταρόπλασμα





cytoplasmic

  


/saɪtə(ʊ)ˈplazmɪk/



■ adj
 κυτταροπλασματικός





cytostatic

  





■ adj
 κυτταροστατικός





Cyzicus

  


/ˈsɪzɪkəs/



■ name
 Κύζικος





Czech

  
  


/t͡ʃɛk/



■ adj
 τσέχικος


■ n.



1 
Τσέχος



2 
Τσέχα



■ name
 τσεχικά





Czech Republic

  
  


/ˈtʃɛk ɹɪˈpʌblɪk/



■ name



1 
Δημοκρατία της Τσεχίας



2 
Τσεχία






Czechia

/ˈt͡ʃɛk.i.ə/



■ name
 Τσεχία





Czecho-Slovakia




■ name
 Τσεχο-Σλοβακία

Czechoslovakia
/ˌt͡ʃɛk.ə.sləˈvɑ.ki.ə/



■ name
 Τσεχοσλοβακία





Czechoslovak

  





■ n.



1 
Τσεχοσλοβάκος



2 
Τσεχοσλοβάκα



■ adj



1 
τσεχοσλοβακικός



2 
τσεχοσλοβάκικος






Czechoslovakia

  


/ˌt͡ʃɛk.ə.sləˈvɑ.ki.ə/



■ name
 Τσεχοσλοβακία





Czechoslovakian

  


/ˈtʃɛk.əz.lə.væk.i.ən/



■ adj
 τσεχοσλοβακικός


■ n.



1 
Τσεχοσλοβάκος



2 
Τσεχοσλοβάκα






Cáceres




■ name
 Κάθερες





Côte d'Ivoire

  


/ˌkəʊt diːˈvwɑː/



■ name
 Ακτή Ελεφαντοστού
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D

/diː/



■ character
 ρε





d.




■ adj
 απεβ.





D.C




 Ουάσιγκτον





dab

  
  
  


/dab/



■ n.



1 
άγγιγμα
 (soft tap)



2 
μικροποσότητα
 (small amount, blob)



■ n.
 μάστορας


■ n.
 λιμάνδη η κοινή





dace

  
  
  


/deɪs/



■ n.



1 
κέφαλος



2 
ασπρόψαρο






Dacia

/ˈdeɪsɪə/



■ name
 Δακία





dactyl

  
  
  
  
  


/ˈdæktɪl/



■ n.
 δάκτυλος





dactylic

  


/dækˈtɪ.lɪk/



■ adj
 δακτυλικός





dactylography




■ n.
 δακτυλοσκοπία





dad

  
  
  
  
  
  
  


/dæd/



■ n.
 μπαμπάς





dad joke

  
  
  





■ v.
 κρύο ανέκδοτο





dadaism

  
  
  


/ˈdɑːdɑːɹɪzəm/



■ n.
 ντανταϊσμός





daddy longlegs

  
  
  
  
  
  


/ˈdædɪ ˈlɒŋ(ɡ)lɛɡz/



■ n.
 αλογατάκι





Daedalus

/ˈdiːdələs/



■ name
 Δαίδαλος





Daegu

  


/daˈɡuː/



■ name
 Ντέγκου





daemon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdiː.mən/



■ n.



1 
δαίμων



2 
δαίμονας


demon
/ˈdiː.mən/



■ n.



1 
δαίμονας
 (evil spirit)



2 
δαιμόνιο
 (evil spirit)



3 
δαίμονας
 (false god, Satanic divinity)



4 
δαιμόνιο
 (false god, Satanic divinity)






daffodil

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdæfəˌdɪl/



■ n.
 νάρκισσος





Dafni

  
  





■ name



1 
Δάφνη
 (city)



2 
Δάφνι
 (forest)



3 
Δάφνη
 (numerous villages across Greece)






Dafnion




■ name
 Δάφνη

Dafni



■ name



1 
Δάφνη
 (city)



2 
Δάφνι
 (forest)



3 
Δάφνη
 (numerous villages across Greece)






daft

  
  


/dɑːft/



■ adj



1 
μωρός



2 
χαζός



3 
άμυαλος






Dagestan

  
  
  


/ˌdæɡɪˈstɑːn/



■ name
 Νταγκεστάν





dagger

  
  
  
  


/ˈdæɡə/



■ n.



1 
στιλέτο
 (a stabbing weapon)



2 
εγχειρίδιο
 (a stabbing weapon)



3 
ξιφίδιο
 (a stabbing weapon)



4 
οβελίσκος
 (a text character)






Dagwood sandwich

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μπόμπα





Dahl's whip snake




 σαΐτα





dahlia

  


/ˈdɑːlɪə/



■ n.
 ντάλια





Dahomey

/dəˈhəʊmi/



■ name
 Δαχομέη





daikon

  


/ˈdaɪkɒn/



■ n.
 νταϊκόν





daily

  
  
  
  
  


/ˈdeɪli/



■ adj



1 
εφήμερος



2 
καθημερινός



■ adv



1 
ημερησίως



2 
καθημερινά



3 
κάθε μέρα






daily bread

/ˈdeɪli ˌbɹɛd/



■ n.
 επιούσιος





daily routine




 καθημερινότητα





dainty

  
  
  


/ˈdeɪnti/



■ adj
 αιθέριος





dairy

  


/ˈdɛə.ɹi/



■ n.



1 
γαλακτοκομείο
 (place, where milk is processed)



2 
γαλακτοπωλείο
 (shop selling dairy products)



3 
γαλακτοκομικά
 (products produced from milk)



■ adj
 γαλακτοκομικός





dairy cream




 κρέμα γάλακτος





dairy farm

  





■ n.
 γαλακτοκομείο





dairy products




■ n.
 γαλακτοκομικά





dairy shop







1 
γαλακτοπωλείο



2 
γαλατάδικο






dais

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdeɪ.ɪs/



■ n.
 εξέδρα





daisy

  
  
  


/ˈdeɪ.zi/



■ n.
 μαργαρίτα





daisywheel

  
  
  





■ n.
 μαργαρίτα





Dakar

/dæˈkɑː(ɹ)/



■ name
 Ντακάρ





Dalai Lama

  
  
  


/ˈdælaɪ ˈlɑːmə/



■ n.
 Δαλάι Λάμα





Dallas

  
  
  


/ˈdæləs/



■ name
 Ντάλλας





dalliance

  
  
  
  
  


/ˈdalɪəns/



■ n.



1 
ερωτοτροπία
 (playful flirtation)



2 
χαριεντισμός
 (playful flirtation)



3 
χασομέρι
 (a wasting of time in idleness or trifles)






dally

  
  
  


/ˈdæli/



■ v.
 χασομερώ

dolly
/ˈdɑli/



■ n.
 κόπανος





Dalmatian

  
  
  
  


/dælˈmeɪ.ʃən/



■ adj
 δαλματικός


■ n.



1 
Δαλμάτης



2 
Δαλμάτισσα






dalton

  


/ˈdɒltən/



■ n.
 ντάλτον





Daltonism

  


/ˈdɔːltənɪzəm/



■ n.



1 
δαλτονισμός
 (red-green color blindness)



2 
αχρωματοψία
 (red-green color blindness)



3 
αχρωματοψία
 (achromatopsia)






dam

  
  
  
  
  
  


/dæm/



■ n.
 φράγμα

damn
/dæm/



■ v.



1 
ανάθεμα



2 
καταδικάζω






damage

  
  
  
  
  
  


/ˈdæmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ζημιά
 (abstract measure of something not being intact; harm)



2 
ζημία
 (abstract measure of something not being intact; harm)



3 
ζημιά
 (cost or expense)



4 
ζημία
 (cost or expense)






damaged

/ˈdæmɪd͡ʒd/



■ adj



1 
κατεστραμμένος



2 
ταλαιπωρημένος



3 
σκάρτος


damage
/ˈdæmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ζημιά
 (abstract measure of something not being intact; harm)



2 
ζημία
 (abstract measure of something not being intact; harm)



3 
ζημιά
 (cost or expense)



4 
ζημία
 (cost or expense)






damages

/ˈdæmɪd͡ʒɪz/



■ n.
 αποζημίωση

damage
/ˈdæmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ζημιά
 (abstract measure of something not being intact; harm)



2 
ζημία
 (abstract measure of something not being intact; harm)



3 
ζημιά
 (cost or expense)



4 
ζημία
 (cost or expense)






damaging

  


/ˈdæmɪd͡ʒɪŋ/



■ adj



1 
επιζήμιος



2 
βλαβερός



3 
ζημιογόνος


damage
/ˈdæmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ζημιά
 (abstract measure of something not being intact; harm)



2 
ζημία
 (abstract measure of something not being intact; harm)



3 
ζημιά
 (cost or expense)



4 
ζημία
 (cost or expense)






Damascus

/dəˈmæskəs/



■ name
 Δαμασκός





damask

  
  
  


/ˈdæm.əsk/



■ n.
 δαμάσκο


■ adj
 δαμασκηνί





Damian

/ˈdeɪmɪən/



■ name
 Δαμιανός





Damietta

  


/ˌdæmiːˈɛtə/



■ name
 Δαμιέτη





dammit

  
  


/ˈdæmɪt/



■ intj



1 
να πάρει ο διάβολος



2 
να πάρει ο διάολος



3 
διάβολε



4 
διάολε



5 
γαμώτο



6 
γαμώ το






dammit!




 πανάθεμα





damn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dæm/



■ v.



1 
ανάθεμα



2 
καταδικάζω






damn it




■ intj



1 
να πάρει!



2 
ανάθεμά το!



3 
γαμώτο!






damn you




■ intj
 τον κακό σου τον καιρό





damn!




 κατάρα





damnation

  
  


/dæmˈneɪʃən/



■ n.
 κολασμός





damned

  
  
  
  
  
  
  
  


/dæmd/



■ adj
 καταραμένος

damn
/dæm/



■ v.



1 
ανάθεμα



2 
καταδικάζω


exasperation



■ n.
 αγανάκτηση





damp

  
  
  
  
  
  


/dæmp/



■ adj



1 
νοτερός
 (Being in a state between dry and wet)



2 
αποθαρρυμένος
 (Dejected)



■ n.



1 
υγρασία
 (moisture)



2 
νότος
 (moisture)



3 
αποθάρρυνση
 (dejection)



4 
νοτίδα
 (gaseous product)






dampen

  
  
  


/ˈdæmpən/



■ v.



1 
βρέχω



2 
μετριάζω






damper

  


/ˈdæmpɚ/



■ n.
 αμορτισέρ

damp
/dæmp/



■ adj



1 
νοτερός
 (Being in a state between dry and wet)



2 
αποθαρρυμένος
 (Dejected)



■ n.



1 
υγρασία
 (moisture)



2 
νότος
 (moisture)



3 
αποθάρρυνση
 (dejection)



4 
νοτίδα
 (gaseous product)






damson

  
  
  
  
  


/ˈdæmzən/



■ n.
 αγριοδαμάσκηνο





dana

  
  





■ n.



1 
γενναιοδωρία



2 
ελεημοσύνη






Danae

  


/ˈdæneɪ.iː/



■ name
 Δανάη





dance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɑːns/



■ n.
 χορός


■ v.
 χορεύω





dance floor

  
  
  
  





■ n.
 πίστα





dance party




 χοροεσπερίδα





dancer

  
  
  
  
  


/ˈdɑːns.ə(ɹ)/



■ n.



1 
χορευτής
 (person who dances)



2 
χορεύτρια
 (a female person who dances)



3 
χορεύτρια
 (euphemism for stripper)






Dancer

  





■ name
 Ορχηστρίς





dancer's leotard




 μάγια





dandelion

  


/ˈdæn.dɪˌlaɪ.ən/



■ n.
 αγριοραδίκι





dandle

  
  
  


/ˈdændəl/



■ v.
 ταχταρίζω





dandruff

  
  
  
  


/ˈdændɹʌf/



■ n.
 πιτυρίδα





Dane

  
  


/deɪn/



■ n.



1 
Δανός



2 
Δανή






Danelaw

  


/ˈdeɪnˌlɔ/



■ name
 Nτέινλο





danger

  
  
  


/ˈdeɪn.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.
 κίνδυνος





dangerous

  
  
  
  
  


/ˈdeɪnd͡ʒ(ə)ɹəs/



■ adj
 επικίνδυνος





dangerous player




 σκοτώστρα





dangerously




■ adv



1 
επικινδύνως



2 
επικίνδυνα






Daniel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdænjəl/



■ name



1 
Δανιήλ
 (book of the Bible)



2 
Δανιήλ
 (biblical person)



3 
Ντάνιελ
 (male given name)



4 
Δανιήλ
 (male given name)






Danish

  
  


/ˈdeɪ.nɪʃ/



■ name
 δανικά


■ adj
 δανικός





Dante

  
  


/ˈdænti/



■ name
 Δάντης





Dantesque

/ˌdæntɪˈɛsk/



■ adj



1 
δάντειος



2 
δαντικός






dantrolene

/ˈdæn.tɹəˌliːn/



■ n.
 δαντρολένη





Danube

  


/ˈdænjuːb/



■ name
 Δούναβης





Danzig




■ name
 Ντάντσιχ





Daphne

  


/ˈdæfni/



■ name
 Δάφνη





dappled

[ˈdæpəɫd]



■ adj
 παρδαλός





Dardanelles

/ˌdɑː.dənˈɛlz/



■ name
 Δαρδανέλια





dare

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɛə/



■ v.
 τολμώ





daredevil

  
  
  
  
  


/ˈdɛədɛvəl/



■ n.
 ριψοκίνδυνος


■ adj
 παράτολμος





Dari

/ˈdɑːɹi/



■ name
 νταρί





daring

  


/ˈdɛə.ɹɪŋ/



■ v.



1 
τολμηρός



2 
τόλμη



3 
τσαμπουκάς



4 
αποκοτιά



5 
απόκοτος


dare
/dɛə/



■ v.
 τολμώ





Darius

/ˈdæɹi.əs/



■ name
 Δαρείος





dark

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɑːk/



■ adj



1 
σκοτεινός
 (having an absolute or relative lack of light)



2 
σκούρος
 (not bright or light, deeper in hue)



■ n.



1 
σκοτάδι
 (a complete or partial absence of light)



2 
σούρουπο
 (nightfall)


dog
/dɒɡ/



■ n.



1 
σκύλος
 (animal)



2 
σκυλί
 (animal)



3 
σκύλος
 (male canine)



4 
κύνας
 (male canine)






dark blue

  





■ n.
 σκούρο μπλε





dark chocolate

  





■ n.



1 
σοκολάτα υγείας



2 
μαύρη σοκολάτα



3 
σκούρη σοκολάτα






dark energy




■ n.
 σκοτεινή ενέργεια





dark horse

  





■ n.
 σιγανό ποτάμι





Dark Knight




■ name
 Σκοτεινός Ιππότης





dark matter




■ n.
 σκοτεινή ύλη





dark purple







1 
μαβής



2 
μαβί






dark red




■ adj
 σκουροκόκκινος





dark tourism




■ n.
 σκοτεινός τουρισμός





dark-colored

  
  





■ adj
 σκουρόχρωμος





dark-colored stain




 μουντζούρα





dark-coloured (UK)




 σκουρόχρωμος





darken

  
  
  
  
  
  


/ˈdɑɹkən/



■ v.
 σκοτεινιάζω





darkly

  
  


/ˈdɑːkli/



■ adv
 μυστηριωδώς





darkness

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɑːknəs/



■ n.



1 
σκοτάδι



2 
έρεβος



3 
ζόφος






darkroom

  
  
  





■ n.
 σκοτεινός θάλαμος





darling

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɑːlɪŋ/



■ n.



1 
αγάπη



2 
λατρεία



■ adj



1 
λατρεμένος
 (very dear — see also beloved, cherished, favourite)



2 
πολυαγαπημένος
 (very dear — see also beloved, cherished, favourite)



3 
χαριτωμένος
 (very cute or lovable — see also adorable, charming, sweet)






darmstadtium

/dɑːɹmˈstɑːtiəm/



■ n.
 νταρμστάντιο





darn

  
  
  
  
  


/dɑɹn/



■ v.
 μαντάρω





darnel

  


/ˈdɑːnəɫ/



■ n.
 ήρα





dart

  
  
  
  
  


/dɑːt/



■ n.



1 
βέλος



2 
πετάγομαι



3 
ακοντίζω






darter

  





■ n.



1 
τοξότης
 (snakebird)



2 
πέρκα
 (fish)






Darth Vader

  


/ˈdɑː(ɹ)θ ˈveɪ.də(ɹ)/



■ name
 Νταρθ Βέιντερ





Darwin

  
  


/ˈdɑːwɪn/



■ name



1 
Δαρβίνος
 (surname)



2 
Ντάργουιν
 (city in Australia)


Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία






Darwin Award

  





■ n.
 Βραβείο Δαρβίνου





dash

  
  
  
  
  
  
  


/dæʃ/



■ n.



1 
παύλα
 (typographic symbol)



2 
μακρόν
 (Morse code symbol)



3 
παύλα
 (Morse code symbol)



4 
εξόρμηση
 (short run)



5 
έφοδος
 (short run)



6 
στάλα
 (small quantity of liquid etc.)


dashboard
/ˈdæʃˌbɔː(ɹ)d/



■ n.
 ταμπλό αυτοκινήτου





dashboard

  
  
  
  
  


/ˈdæʃˌbɔː(ɹ)d/



■ n.
 ταμπλό αυτοκινήτου





Dasher

  





■ name
 Βέλος





data

  
  


/ˈdɑːtə/



■ n.
 δεδομένα

datum
/ˈdeɪtəm/



■ n.
 δεδομένο





data bus

  
  
  
  
  





■ n.
 αρτηρία δεδομένων





data centre

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κέντρο δεδομένων





data compression




■ n.
 συμπίεση δεδομένων





data cube

  
  
  





■ n.
 κύβος δεδομένων





data mining

  
  





■ n.
 εξόρυξη δεδομένων





data processing




■ n.
 επεξεργασία δεδομένων





data stream

  
  
  





■ n.
 ροή δεδομένων





data structure

  
  
  





■ n.
 δομή δεδομένων





data transfer rate

  





■ n.
 ρυθμός μεταφοράς δεδομένων





data type

  
  
  





■ n.
 τύπος δεδομένων





data warehouse

  
  
  
  
  





■ n.
 αποθήκη δεδομένων





database

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdeɪtəˌbeɪs/



■ n.
 βάση δεδομένων





datafile

  
  
  





■ n.
 αρχείο δεδομένων





datagram

  
  
  
  
  





■ n.
 δεδομενόγραμμα





date

  
  
  


/deɪt/



■ n.
 χουρμάς


■ n.



1 
ημερομηνία
 (that which specifies the time of writing, inscription etc.)



2 
ημερομηνία
 (point of time at which a transaction or event takes place)



3 
συνάντηση
 (pre-arranged social meeting)






date of birth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ημερομηνία γέννησης



2 
ημερομηνία γεννήσεως






date palm

  
  
  





■ n.
 χουρμαδιά





date palm tree




 χουρμαδιά





dated

  
  


/ˈdeɪtɪd/



■ adj



1 
βουλευτού



2 
απολίθωμα



3 
ανεγνωρισμένος


date
/deɪt/



■ n.
 χουρμάς


■ n.



1 
ημερομηνία
 (that which specifies the time of writing, inscription etc.)



2 
ημερομηνία
 (point of time at which a transaction or event takes place)



3 
συνάντηση
 (pre-arranged social meeting)






dated but popular




 Πωλ





dating agency

  





■ n.
 γραφείο γνωριμιών





dative

  
  


/ˈdeɪtɪv/



■ adj
 δοτική





dative case

  
  





■ n.
 δοτική πτώση





datum

  
  
  
  
  
  


/ˈdeɪtəm/



■ n.
 δεδομένο

data
/ˈdɑːtə/



■ n.
 δεδομένα





datura

  





■ n.



1 
ντατούρα



2 
δατούρα






daub

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɔːb/



■ n.
 πασαλείφω





dauber

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɔːbə(ɹ)/



■ n.
 μπογιατζής





daughter

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɔːtə(ɹ)/



■ n.



1 
κόρη



2 
θυγατέρα






daughter of Cypselus




 Μερόπη





daughter-in-law

  
  


/ˈdɔːtə(ɹ)ɪnˌlɔː/



■ n.



1 
νύφη



2 
κόρη






daunt

  
  
  
  


/dɔːnt/



■ v.
 αποθαρρύνω





dauntless

/ˈdɔːnt.ləs/



■ adj
 απτόητος





Dauphiné

  


/dəʊfɪˈneɪ/



■ name
 Ντωφινέ





Davao Region




■ name
 Περιφέρεια Νταβάο





Dave

/deɪv/



■ name
 Ντέιβ





David

  
  


/ˈdeɪvɪd/



■ name



1 
Δαβίδ
 (king of Israel)



2 
Ντέιβιντ
 (male given name)



3 
Δαβίδ
 (male given name)






Davidson

/ˈdeɪvɪdsən/



■ name
 Δαυιδίδης





Davis

  
  


/ˈdeɪvɪs/



■ name
 Ντέιβις





Davos

/ˈdævɒs/



■ name
 Νταβός





davul

  





■ n.
 νταούλι





Davutoğlu

  





■ name
 Νταβούτογλου





dawdle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɔːdl̩/



■ v.
 χασομερώ





dawdler

  





■ n.
 χασομέρης





dawn

  
  
  
  
  
  
  


/dɔːn/



■ v.



1 
ξημερώνω



2 
χαράζω



■ n.



1 
αυγή
 (morning twilight period)



2 
ανατολή
 (rising of the sun)



3 
αυγή
 (time of sunrise)



4 
αυγή
 (beginning)






dawn rising




 αυγερινός





dawn → χαράζει




 χαράζω





dawn; moonrise




 ανατολή





day

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/deɪ/



■ n.



1 
ημέρα
 (period between sunrise and sunset)



2 
μέρα
 (period between sunrise and sunset)



3 
ημέρα
 (period of 24 hours)



4 
μέρα
 (period of 24 hours)



5 
εικοσιτετράωρο
 (period of 24 hours)



6 
ημερονύχτιο
 (period of 24 hours)



7 
ημέρα
 (period from midnight to the following midnight)



8 
μέρα
 (period from midnight to the following midnight)



9 
εικοσιτετράωρο
 (period from midnight to the following midnight)



10 
ημερονύχτιο
 (period from midnight to the following midnight)



11 
ημέρα
 (rotational period of a planet)



12 
μέρα
 (rotational period of a planet)



13 
εικοσιτετράωρο
 (rotational period of a planet)



14 
ημερονύχτιο
 (rotational period of a planet)



15 
ημέρα
 (part of a day period which one spends at one's job, school, etc.)



16 
μέρα
 (part of a day period which one spends at one's job, school, etc.)






day after

  





■ n.
 μετά την μέρα





day after tomorrow




■ n.



1 
μεθαύριο



2 
μετά την επόμενη μέρα



■ adv
 μεθαύριο





day and night

  





■ adv
 νυχθημερόν





day before yesterday




■ n.



1 
προχθές



2 
πριν την χθεσινή μέρα



■ adv
 προχθές





day by day




■ adv
 μέρα με τη μέρα





day in, day out

  





■ adv
 μέρα μπαίνει, μέρα βγαίνει





day laborer

  
  
  





■ n.
 ημερομίσθιος





day off

  





■ n.
 ρέπο





day's pay







1 
μεροκάματο



2 
ημερομίσθιο






day's work







1 
μεροκάματο



2 
ημεροδούλι



3 
ημερομίσθιο






daybreak

  
  


/ˈdeɪbɹeɪk/



■ n.
 αυγή





daydream

  
  
  
  


/ˈdeɪdɹiːm/



■ n.
 ονειροπόλημα


■ v.
 ονειροπολώ





daydreamer

  


/ˈdeɪdɹiːmə/



■ n.
 ονειροπόλος





daydreaming

  





■ v.



1 
αιθεροβάμων



2 
αεροβάμων


daydream
/ˈdeɪdɹiːm/



■ n.
 ονειροπόλημα


■ v.
 ονειροπολώ





daylight

  
  
  
  
  


/ˈdeɪlaɪt/



■ n.



1 
φως
 (light from the Sun)



2 
μέρα
 (period of time between sunrise and sunset)






daylight saving (UK)




 θερινή ώρα





daylight saving time

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 θερινή ώρα





daylight savings




■ n.
 θερινή ώρα

daylight saving time



■ n.
 θερινή ώρα





days

/ˈdeɪz/



■ n.
 χρόνια

day
/deɪ/



■ n.



1 
ημέρα
 (period between sunrise and sunset)



2 
μέρα
 (period between sunrise and sunset)



3 
ημέρα
 (period of 24 hours)



4 
μέρα
 (period of 24 hours)



5 
εικοσιτετράωρο
 (period of 24 hours)



6 
ημερονύχτιο
 (period of 24 hours)



7 
ημέρα
 (period from midnight to the following midnight)



8 
μέρα
 (period from midnight to the following midnight)



9 
εικοσιτετράωρο
 (period from midnight to the following midnight)



10 
ημερονύχτιο
 (period from midnight to the following midnight)



11 
ημέρα
 (rotational period of a planet)



12 
μέρα
 (rotational period of a planet)



13 
εικοσιτετράωρο
 (rotational period of a planet)



14 
ημερονύχτιο
 (rotational period of a planet)



15 
ημέρα
 (part of a day period which one spends at one's job, school, etc.)



16 
μέρα
 (part of a day period which one spends at one's job, school, etc.)






dayworker

  
  
  





■ n.
 εργάτης





daze

  
  
  


/deɪz/



■ n.



1 
αλαλιάζω



2 
αποβλακώνω



3 
αποβλάκωση



4 
αποβλάκωμα






dazzle

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdæzəl/



■ v.
 θαμπώνω





dazzling

  


/ˈdæz.l̩.ɪŋ/



■ v.
 άπλετος

dazzle
/ˈdæzəl/



■ v.
 θαμπώνω





de Clérambault's syndrome

  





■ n.



1 
σύνδρομο Ντε Κλεραμπώ



2 
ερωτομανία






de facto

  
  
  


/ˌdeɪˈfæktəʊ/



■ adj



1 
εκ των πραγμάτων



2 
ντε φάκτο






de Grèce




 Ντε Γκρες





de jure

/deɪ ˈd͡ʒʊɹi/



■ adj



1 
εκ του νόμου



2 
ντε γιούρε



3 
αυτοδικαίως






de-emulsifier

  


[diːˌɛˈmʌɫsɪfaɪ(j)ə(ɹ)]



■ n.
 απογαλακτωματοποιητής





de-emulsify

  
  
  


[diːˌɛˈmʌɫsɪfaɪ]



■ v.
 απογαλακτωματοποιώ





de-escalate

  
  
  
  
  
  
  


/diːˈɛskəleɪt/



■ v.
 αποκλιμακώνω





de-escalation

  
  
  


/diːˌɛskəˈleɪʃən/



■ n.
 αποκλιμάκωση





de-internationalisation (UK)




 αποδιεθνοποίηση





de-internationalise (UK)




 αποδιεθνοποιώ





de-internationalization

  
  
  





■ n.
 αποδιεθνοποίηση





de-internationalize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποδιεθνοποιώ





deacon

  
  
  


/ˈdiːkən/



■ n.
 διάκονος





deaconess

  


/ˌdiːkəˈnɛs/



■ n.
 διακόνισσα





deactivate

  
  
  
  
  


/ˌdiːˈæktɪveɪt/



■ v.
 απενεργοποιώ





deactivation

  


/ˌdiːæktɪˈveɪʃən/



■ n.
 απενεργοποίηση





dead

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɛd/



■ adj



1 
νεκρός



2 
πεθαμένος



3 
ψόφιος



■ adv
 ακριβώς





dead animal




 ψοφίμι





dead body







1 
πτώμα



2 
σορός






dead calm




■ adj



1 
κάλμα



2 
άπνοια



3 
νηνεμία



4 
μπουνάτσα






dead end

  
  
  





■ n.



1 
αδιέξοδο



2 
αδιέξοδος






dead foetus (UK)




 απόρριγμα





dead man

  





■ n.
 νεκρός





dead men tell no tales

  


/dɛd mɛn tɛl nəʊ teɪlz/



■ proverb
 οι νεκροί δεν λένε παραμύθια





dead reckoning

  
  
  
  
  





■ n.
 νεκρός απολογισμός





Dead Sea

  
  





■ name
 Νεκρά θάλασσα





dead tired




■ adj
 ψόφιος





dead woman




 νεκρή





dead-end

  
  
  
  
  


/ˈdɛdɛnd/



■ adj



1 
αδιέξοδο



2 
αδιέξοδος


dead end



■ n.



1 
αδιέξοδο



2 
αδιέξοδος






deaden

  
  
  


/ˈdɛdən/



■ v.



1 
απονεκρώνω



2 
απονευρώνω






deaden,




 απονεκρώνω





deadening

  





■ v.
 απονέκρωση

deaden
/ˈdɛdən/



■ v.



1 
απονεκρώνω



2 
απονευρώνω






deadhead

  
  
  


/ˈdɛdhɛd/



■ n.
 τζαμπατζής





deadline

  
  
  
  
  
  


/ˈdɛdˌlaɪn/



■ n.
 προθεσμία





deadlock

  
  
  


/ˈdɛdlɒk/



■ n.



1 
αδιέξοδο
 (standstill)



2 
στάση
 (standstill)



3 
κώλυμα
 (computing: inability to continue due to two programs or devices each requiring a response from the other before completing an operation)



4 
σταμάτημα
 (computing: inability to continue due to two programs or devices each requiring a response from the other before completing an operation)






deadly

  
  


/ˈdɛdli/



■ adj



1 
φονικός



2 
θανάσιμος



3 
θανατηφόρος






deadly nightshade

  





■ n.
 μπελαντόνα





deadly sin

  





■ n.
 θανάσιμο αμάρτημα





deadpan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛdpæn/



■ adj
 αγέλαστος





deaf

  
  
  
  
  


/dɛf/



■ adj



1 
κωφός
 (unable to hear)



2 
κουφός
 (unable to hear)



3 
κωφός
 (unable to hear, used as a substantive: deaf people considered as a group)






deaf-mute

  
  
  





■ adj
 κωφάλαλος


■ n.
 κωφάλαλος





deafen

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛfən/



■ v.
 κουφαίνω





deafening

  


/ˈdɛfənɪŋ(ɡ)/



■ adj
 εκκωφαντικός

deafen
/ˈdɛfən/



■ v.
 κουφαίνω





deafness

  


/ˈdɛfnəs/



■ n.



1 
κώφωση



2 
κωφότητα






deal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/diːl/



■ v.
 μοιράζω





deal with

  
  
  





■ v.
 χειρίζομαι





dealer

  


/ˈdiːlə(ɹ)/



■ n.



1 
έμπορος



2 
έμπορας



3 
εμπόρισσα






dealings

/ˈdiːlɪŋ(ɡ)z/



■ n.
 αλισβερίσι

deal
/diːl/



■ v.
 μοιράζω





deaminate

  
  
  


/diːˈæmɪneɪt/



■ v.
 απαμινώνω





dean

  
  
  


/diːn/



■ n.
 κοσμήτορας





deanship

  


/ˈdiːnʃɪp/



■ n.
 πρυτανεία





dear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪə/



■ adj



1 
αγαπητός
 (loved; lovable)



2 
αγαπητός
 (loving, affectionate, heartfelt)



3 
αγαπημένος
 (precious to or greatly valued by someone)



4 
αγαπητέ
 (formal way of addressing)



5 
αγαπητή
 (formal way of addressing)






dear me

  
  


/ˌdɪəˈmiː/



■ intj
 μη χειρότερα





dearest

  


/ˈdɪəɹɪst/



■ adj
 πολυαγαπημένος

dear
/dɪə/



■ adj



1 
αγαπητός
 (loved; lovable)



2 
αγαπητός
 (loving, affectionate, heartfelt)



3 
αγαπημένος
 (precious to or greatly valued by someone)



4 
αγαπητέ
 (formal way of addressing)



5 
αγαπητή
 (formal way of addressing)






dearness

  


/ˈdɪə(ɹ)nəs/



■ n.
 ακρίβεια





dearth

  
  
  
  
  


/dɜːθ/



■ v.



1 
λιμός
 (period when food is rare)



2 
πείνα
 (period when food is rare)



3 
ανεπάρκεια
 (scarcity)



4 
έλλειψη
 (scarcity)






death

  
  
  


/dɛθ/



■ n.



1 
θάνατος
 (cessation of life)



2 
Χάρος
 (personification of death)



3 
Θάνατος
 (Tarot)






death camp

  
  
  





■ n.
 στρατόπεδο εξόντωσης





death mask

  
  
  





■ n.
 νεκρική μάσκα





death rattle

  
  
  





■ n.
 επιθανάτιος ρόγχος





death sentence

  





■ n.



1 
θανατική καταδίκη



2 
θανατική ποινή






death throes

/ˈdɛθ θɹoʊz/



■ n.
 αγγέλιασμα





death wish

  
  
  





■ n.
 ευχή θανάτου





death's-head

  
  
  





■ n.
 νεκροκεφαλή





death-dealing




■ adj
 θανατηφόρος





deathbed

  
  
  
  
  


/ˈdɛθˌbɛd/



■ n.



1 
νεκροκρέβατο



2 
νεκρική κλίνη






deathless

/ˈdɛθləs/



■ adj
 αθάνατος





deathly

  
  
  


/ˈdɛθli/



■ adj
 νεκρικός





deathly silent place




 νεκροταφείο





deathtrap

  
  
  
  


/ˈdɛθtɹæp/



■ n.
 σκοτώστρα





debacle

  
  
  
  
  
  
  


/deɪˈbɑː.kəl/



■ n.



1 
φιάσκο



2 
παρατράγουδο






Debar




■ name
 Δίβρη





debark

  
  
  


/dɪˈbɑːk/



■ v.



1 
ξεφλουδίζω



2 
αποβιβάζομαι






debark (tree)




 αποφλοιώνω





debarker

  





■ n.
 αποφλοιωτήρας





debarking




■ v.
 αποφλοίωση

debark
/dɪˈbɑːk/



■ v.



1 
ξεφλουδίζω



2 
αποβιβάζομαι






debase

  
  
  


/dɪˈbeɪs/



■ v.



1 
υποβαθμίζω



2 
υποτιμώ



3 
εξευτελίζω






debatable

  
  


[dɪˈbeɪtəbəɫ]



■ adj
 συζητήσιμος





debate

  
  
  
  
  
  


/dɪˈbeɪt/



■ v.



1 
αντιπαραθέτω



2 
συζητώ



3 
συνεξετάζω



■ n.
 συζήτηση





debating

  





■ v.
 αγωνιστικός

debate
/dɪˈbeɪt/



■ v.



1 
αντιπαραθέτω



2 
συζητώ



3 
συνεξετάζω



■ n.
 συζήτηση





debauch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈbɔːt͡ʃ/



■ n.
 ακολασία


■ v.



1 
διαφθείρω
 ((transitive) to morally corrupt someone; to seduce)



2 
διαφθείρω
 ((transitive) to debase something)



3 
εκφυλίζω
 ((transitive) to debase something)






debauched

  
  


/dɪˈbɔːtʃt/



■ adj
 ακόλαστος

debauch
/dɪˈbɔːt͡ʃ/



■ n.
 ακολασία


■ v.



1 
διαφθείρω
 ((transitive) to morally corrupt someone; to seduce)



2 
διαφθείρω
 ((transitive) to debase something)



3 
εκφυλίζω
 ((transitive) to debase something)






debauchery

  


/dɪˈbɔː.t͡ʃə.ɹi/



■ n.



1 
ακολασία



2 
κραιπάλη






debenture

  


/dɪˈbɛntjʊə/



■ n.
 ομολογία





debilitate

  
  
  


/dɪˈbɪlɪteɪt/



■ v.
 αποχαυνώνω





debilitating

/dɪˈbɪlɪteɪtɪŋ(ɡ)/



■ adj
 αποχαυνωτικός

debilitate
/dɪˈbɪlɪteɪt/



■ v.
 αποχαυνώνω





debit

  
  
  
  
  


/ˈdɛb.ɪt/



■ n.



1 
χρέωση
 (in bookkeeping, an entry in the left hand column of an account)



2 
ανάληψη
 (sum of money taken out of a bank account)






debit card

  


/ˈdɛbɪt ˌkɑɹd/



■ n.
 χρεωστική κάρτα





debitter

  
  
  





■ v.
 ξεπικρίζω





deboard

  
  
  


/dɪˈbɔː(ɹ)d/



■ v.
 κατεβαίνω





Debrecen




■ name
 Ντέμπρετσεν





debris

  


/ˈdɛbɹi/



■ n.
 συντρίμμια





debt

  
  
  
  


/dɛt/



■ n.
 χρέος





debtor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛt.ə/



■ n.



1 
οφειλέτης



2 
οφειλέτρια






debug

  
  
  
  


/diːˈbʌɡ/



■ v.
 αποσφαλματώνω





debugger

  


/diːˈbʌɡə(ɹ)/



■ n.
 αποσφαλματωτής





debunk

  
  
  


/diːˈbʌŋk/



■ v.
 αποδόμηση





debunking

  


/diːˈbʌŋkɪŋ/



■ v.
 απομυθοποίηση

debunk
/diːˈbʌŋk/



■ v.
 αποδόμηση





debus

  
  
  





■ v.
 αποβιβάζομαι





decade

  
  
  


/ˈdɛkeɪd/



■ n.



1 
δεκάδα
 (series of ten things)



2 
δεκαετία
 (period of ten years)






decadence

  


/ˈdɛkədəns/



■ n.



1 
κραιπάλη



2 
κατάπτωση






decagon

  


/ˈdɛ.kə.ɡɑn/



■ n.
 δεκάγωνο





decagram

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛkəɡɹæm/



■ n.
 δεκάγραμμα





decalcify

  
  
  


[diːˈkæɫsɪfaɪ]



■ v.
 απασβεστώνω





decalitre

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛkəlɪtə(ɹ)/



■ n.
 δεκάλιτρο





Decalogue

  
  
  
  
  


/ˈdɛkəlɒɡ/



■ n.
 δεκάλογος





Decameron

/dɪˈkaməɹən/



■ name



1 
Δεκαήμερο



2 
Δεκαήμερον






decametre

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛkəmiːtə(ɹ)/



■ n.
 δεκάμετρο





decant

  
  
  


/dəˈkænt/



■ v.



1 
αποχύνω



2 
μεταφέρω από ένα μπουκάλι σε άλλο






decanter

  


/dɪˈkæntə(ɹ)/



■ n.
 καράφα





decapitate

  
  
  


/dɪˈkap.ɪt.eɪt/



■ v.



1 
αποκεφαλίζω



2 
καρατομώ






decapitation

  


/dɪˌkæp.ɪˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
αποκεφαλισμός



2 
καρατόμηση






Decapolis




■ name
 Δεκάπολις





decay

  
  
  
  
  


/dɪˈkeɪ/



■ n.
 σήψη





decayed

/dɪˈkeɪd/



■ adj



1 
σάπιος



2 
κούφιος


decay
/dɪˈkeɪ/



■ n.
 σήψη





decease

  
  
  
  


/dɪˈsiːs/



■ n.
 αποβιώνω





deceased

  
  
  
  


/dɪˈsiːst/



■ adj



1 
αποθανών



2 
νεκρός



■ n.



1 
εκλιπών



2 
εκλιπούσα


decease
/dɪˈsiːs/



■ n.
 αποβιώνω





deceased,




 πεθαμένος





decedent

  


/dɪˈsiːdənt/



■ n.



1 
νεκρός



2 
νεκρή






deceit

  
  
  


/dɪˈsiːt/



■ n.
 απάτη





deceitful

  
  
  


/dɪˈsiːtfʊl/



■ adj
 ανειλικρινής





deceitfully

  


/dɪˈsiːtf(ə)li/



■ adv
 απατηλά





deceive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsiːv/



■ v.
 εξαπατώ





deceived

/dɪˈsiːvd/



■ v.
 απατημένος

deceive
/dɪˈsiːv/



■ v.
 εξαπατώ





decelerate

  
  
  


/diːˈsɛləɹeɪt/



■ v.
 επιβραδύνω





deceleration

  
  
  


/diːsɛləˈɹeɪʃən/



■ n.
 επιβράδυνση





December

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɛmbə/



■ name



1 
Δεκέμβριος



2 
Δεκέμβρης






December events




 Δεκεμβριανά





decency

  


/ˈdiːsənsi/



■ n.
 αιδώς





decency; propriety; seemliness




 κοσμιότητα





decent

  
  


/ˈdiːs(ə)nt/



■ adj



1 
κόσμιος
 (showing integrity, fairness, moral uprightness)



2 
ευπρεπής
 (showing integrity, fairness, moral uprightness)



3 
της προκοπής
 (fair; good enough; okay)


descent
/dɪˈsɛnt/



■ n.



1 
κάθοδος



2 
κατήφορος



3 
καταγωγή






decent; seemly; proper




 κόσμιος





decently

/ˈdiːsəntli/



■ adv
 ανθρώπινα





decentralisation (UK)




 αποκέντρωση





decentralise (UK)




 αποκεντρώνω





decentralising (UK)




 αποκεντρωτικός





decentralization

  
  
  


/diːˌsɛntɹəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 αποκέντρωση





decentralize

  
  
  
  


/diːˈsɛntɹəlaɪz/



■ v.
 αποκεντρώνω





decentralizing




■ v.
 αποκεντρωτικός

decentralize
/diːˈsɛntɹəlaɪz/



■ v.
 αποκεντρώνω





deception

  


/dɪˈsɛpʃən/



■ n.
 απάτη





deceptive

/dɪˈsɛp.tɪv/



■ adj



1 
απατηλός



2 
μπαμπέσης






decibel

  


/ˈdɛsɪbɛl/



■ n.
 ντεσιμπέλ





decide

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsaɪd/



■ v.



1 
αποφασίζω
 (to resolve or settle)



2 
κρίνω
 (to resolve or settle)



3 
αποφασίζω
 (give judgement)






deciduous

/dɪˈsɪd͡ʒ.ʊ.əs/



■ adj
 φυλλοβόλος





decigram

  
  
  


/ˈdɛsɪɡɹæm/



■ n.
 δεκατοστόγραμμα





decimal

  
  
  
  
  


/ˈdɛs.ɪ.məɫ/



■ adj
 δεκαδικός


■ n.
 δεκαδικό





decimal number

  





■ n.
 δεκαδικός





decimal point

  





■ n.



1 
τελεία
 (the point used in English mathematics)



2 
υποδιαστολή
 (the decimal mark symbol, characteristic to the native tongue)






decimate

  
  
  


/ˈdɛsɪmeɪt/



■ v.
 αποδεκατίζω





decimation

  


/ˌdɛsɪˈmeɪʃən/



■ n.
 αποδεκάτισμα





decimetre

  
  
  
  
  


/ˈdɛsɪmiːtəɹ/



■ n.
 δεκατόμετρο





decipher

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsaɪfə(ɹ)/



■ v.
 αποκρυπτογραφώ





decipherer

  


/dɪˈsaɪfəɹə(ɹ)/



■ n.
 αποκρυπτογράφος





deciphering

  





■ v.
 αποκωδικοποίηση

decipher
/dɪˈsaɪfə(ɹ)/



■ v.
 αποκρυπτογραφώ





decipherment

  





■ n.
 αποκρυπτογράφιση





decision

  
  
  


/dɪˈsɪʒən/



■ n.
 απόφαση





decisive

/dɪˈsaɪsɪv/



■ adj
 αποφασιστικός





decisiveness

/dɪˈsaɪsɪvnəs/



■ n.
 αποφασιστικότητα





deck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɛk/



■ n.



1 
τράπουλα
 (pack of playing cards)



2 
κατάστρωμα
 (floorlike covering on a ship)



3 
κουβέρτα
 (floorlike covering on a ship)


dick
/dɪk/



■ n.



1 
ψωλή
 (slang)



2 
πούτσος



3 
πούτσα



4 
καυλί
 (slang)



5 
πούλος



6 
πούλλος



7 
παπάρι
 (slang)



8 
παπάρα
 (slang)






declaim

  
  
  
  
  


/dɪˈkleɪm/



■ v.
 αγορεύω





declamation

  


/ˌdɛkləˈmeɪʃən/



■ n.
 απαγγελία





declamatory

/dɪˈklæmətɹi/



■ adj
 απαγγελτικός





declaration

  
  
  
  


/ˌdɛkləˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
κύρηξη
 (written or oral indication of a fact, opinion, or belief)



2 
διακύρηξη
 (written or oral indication of a fact, opinion, or belief)



3 
διάταγμα
 ((cricket) act, by the captain of a batting side, of declaring an innings closed)



4 
δήλωση
 (specification of a variables type)



5 
επιβεβαίωση
 (specification of a variables type)



6 
ανακοίνωση
 (specification of a variables type)






declaration of war

  





■ n.
 κήρυξη πολέμου





declaration of will

  





■ n.
 δήλωση βούλησης





declaration or announcement




 διακήρυξη





declarative programming




■ n.
 δηλωτικός προγραμματισμός





declare

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈklɛə/



■ v.



1 
ανακοινώνω
 (to make a declaration)



2 
δηλώνω
 (to announce something formally or officially)






declared

/dɪˈklɛəd/



■ v.
 δηλωμένος

declare
/dɪˈklɛə/



■ v.



1 
ανακοινώνω
 (to make a declaration)



2 
δηλώνω
 (to announce something formally or officially)






declassification

  


/diːˌklæsɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
αποχαρακτηρισμός



2 
αποχρωματισμός






declassify

  
  
  


/diːˈklæsɪfaɪ/



■ v.



1 
αποχαρακτηρίζω



2 
αποχρωματίζω






declension

  
  


/dɪˈklɛn.ʃən/



■ n.
 κλίση





declinable

/dɪˈklaɪnəbəɫ/



■ adj
 πτωτικός





declination

  
  


/ˌdɛklɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
απόκλιση
 (at a given point, the angle between magnetic north and true north)



2 
απόκλιση
 (at a given point, the angle between the line connecting this point with the geographical center of the earth and the equatorial plane)



3 
άρνηση
 (refusal)






decline

  
  
  
  
  
  


/dɪˈklaɪn/



■ n.



1 
δύση



2 
δύω



3 
κλίνω



4 
βασιλεύω



5 
φθορά



6 
κατήφορος



7 
παρακμή



8 
υποχώρηση






declivity

  


/dɪˈklɪvɪti/



■ n.



1 
κατωφέρεια
 (downward slope)



2 
κατηφόρα
 (downward bend in a path)






decoction

  


/dɪˈkɒkʃən/



■ n.
 αφέψηση





decode

  
  
  
  


/dɪˈkəʊd/



■ v.



1 
αποκωδικοποιώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



2 
αποκωδικογραφώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



3 
αποκρυπτογραφώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



4 
αποκρυπτογραφώ
 (to figure out something difficult to interpret)






decoder

  


/dɪˈkəʊdə(ɹ)/



■ n.
 αποκωδικοποιητής





decoding

  


/dɪˈkəʊdɪŋ(ɡ)/



■ n.
 αποκωδικοποίηση

decode
/dɪˈkəʊd/



■ v.



1 
αποκωδικοποιώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



2 
αποκωδικογραφώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



3 
αποκρυπτογραφώ
 (to convert from an encrypted form to plain text)



4 
αποκρυπτογραφώ
 (to figure out something difficult to interpret)






decollate

  
  
  


/dɪˈkɒleɪt/



■ v.



1 
αποκεφαλίζω



2 
καρατομώ






decollation

  





■ n.



1 
αποκεφαλισμός



2 
καρατόμηση



3 
αποκεφάλιση






decolonization

  
  
  


/diːˌkɒl.ə.naɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 αποαποικιοποίηση





decoloration

  





■ n.
 αποχρωμάτιση





decolorising (UK)




 αποχρωστικός





decolorizing




■ v.
 αποχρωστικός





decolouration (UK)




 αποχρωμάτιση





decommunization

  
  
  
  
  





■ n.
 αποκομμουνιστικοποίηση





decompose

  
  
  


/ˌdiːkəmˈpəʊz/



■ v.



1 
αποσυντίθεμαι



2 
σαπίζω



3 
λιώνω






decomposing




■ v.
 αποσυνθετικός

decompose
/ˌdiːkəmˈpəʊz/



■ v.



1 
αποσυντίθεμαι



2 
σαπίζω



3 
λιώνω






decomposition

  


/diːˌkɒmpəˈzɪʃən/



■ n.



1 
αποσύνθεση
 (biological process)



2 
διάλυση
 (act of taking something apart)



3 
διάσπαση
 (splitting into constituent parts)






decompress

  
  
  


/diːkəmˈpɹɛs/



■ v.
 αποσυμπιέζω





decongest

  
  
  


/diːkənˈdʒɛst/



■ v.
 αποσυμφορώ





decongestion

  





■ n.
 αποσυμφόρηση





deconsolidate

  
  
  





■ v.
 αποενοποιώ





deconstruction

  


/diːkənˈstɹʌkʃən/



■ n.
 αποδομισμός





deconstructor

  


/diːkənˈstɹʌktə(ɹ)/



■ n.
 αποδιαρθρωτής





decontaminating




■ v.
 απορρυπαντικός





decor

  
  
  


/ˈdeɪkɔː/



■ n.



1 
ντεκόρ



2 
διακόσμηση






decorate

  
  
  


/ˈdɛkəɹeɪt/



■ v.



1 
διακοσμώ
 (to furnish with decorations)



2 
παρασημοφορώ
 (to honour by providing a medal, ribbon, or other adornment)






decorated

  


/ˈdɛkəɹeɪtɪd/



■ adj
 ξομπλιαστός

decorate
/ˈdɛkəɹeɪt/



■ v.



1 
διακοσμώ
 (to furnish with decorations)



2 
παρασημοφορώ
 (to honour by providing a medal, ribbon, or other adornment)






decorated with diamonds







1 
αδαμαντοκόλλητος



2 
αδαμαντόστικτος



3 
αδαμαντοστόλιστος



4 
αδαμαντοποίκιλτος






decorated with flowers




 ανθοστόλιστος





decorating

  





■ v.
 στολισμός

decorate
/ˈdɛkəɹeɪt/



■ v.



1 
διακοσμώ
 (to furnish with decorations)



2 
παρασημοφορώ
 (to honour by providing a medal, ribbon, or other adornment)






decoration

  
  


/ˌdɛkəˈɹeɪʃən/



■ n.
 διακόσμηση





decoration with icons




 εικονογράφηση





decorative

  


/ˈdɛk.ə.ɹə.tɪv/



■ adj
 διακοσμητικός





Decorative cotton




 γαϊτάνι





decorative showgirl




 γλάστρα





decorator

  


/ˈdɛkəˌɹeɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
διακοσμητής



2 
διακοσμήτρια



3 
ντεκορατέρ



4 
ντεκορατρίς






decorous

  


/ˈdɛkəɹəs/



■ adj
 σεμνός





decorum

  
  


/dɪˈkɔːɹəm/



■ n.
 ευπρέπεια





decoy

  
  
  


/ˈdiːkɔɪ/



■ n.



1 
δόλωμα
 (person or object meant to lure something to danger)



2 
κράχτης
 (person or object meant to lure something to danger)



3 
δόλωμα
 (animal used by hunters to lure game)



■ v.
 δελεάζω





decrease

  
  
  
  
  
  


/dɪˈkɹiːs/



■ v.



1 
μειώνομαι
 (become smaller)



2 
λιγοστεύω
 (become smaller)



3 
μειώνω
 (make smaller)



4 
ελαττώνω
 (make smaller)






decree

  
  
  
  
  


/dɪˈkɹiː/



■ n.
 βουλή





decriminalisation (UK)




 αποποινικοποίηση





decriminalization

  


/diːˌkɹɪmɪnəlaɪzˈeɪʃən/



■ n.
 αποποινικοποίηση





decriminalize

  
  
  
  
  
  
  


/diːˈkɹɪmɪnəlaɪz/



■ v.
 αποποινικοποιώ





decrypt

  
  
  


/dɪˈkɹɪpt/



■ v.
 αποκρυπτογραφώ





decrypting




■ v.
 αποκωδικοποίηση

decrypt
/dɪˈkɹɪpt/



■ v.
 αποκρυπτογραφώ





decryption

  


/dɪˈkɹɪpʃən/



■ n.
 αποκρυπτογράφηση





decubitus

  


/dɪˈkjuː.bɪt.əs/



■ n.
 κατάκλιση





decupling




■ v.
 δεκαπλασιασμός





decyphering




■ v.
 αποκρυπτογράφηση

decipher
/dɪˈsaɪfə(ɹ)/



■ v.
 αποκρυπτογραφώ





dedicate

  
  
  
  
  


/ˈdɛdɪˌkeɪt/



■ v.



1 
αφιερώνω



2 
αναθέτω






dedicated

/ˈdɛdɪkeɪtəd/



■ adj



1 
αποκλειστικός



2 
εξειδικευμένος


dedicate
/ˈdɛdɪˌkeɪt/



■ v.



1 
αφιερώνω



2 
αναθέτω






dedication

  


/ˌdɛdɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αφιέρωση





dedicatory

  
  


/ˈdɛdɪˌkeɪtɹi/



■ adj
 αναθηματικός





deduction

  


/dɪˈdʌkʃən/



■ n.



1 
αφαίρεση
 (that which is subtracted or removed)



2 
παρακράτηση
 (that which is subtracted or removed)



3 
παραγωγή
 (process of reasoning)



4 
παραγωγικός λογισμός
 (process of reasoning)



5 
συμπέρασμα
 (conclusion)






deductive

/dɪˈdʌktɪv/



■ adj
 παραγωγικός





dee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdiː/



■ n.
 ντι

the
/ˈðiː/



■ article



1 
ο
 (article)



2 
στον
 (used as an alternative to a possessive pronoun before body parts)



3 
ο
 (stressed, indicating that the object in question is the only one worthy of attention)



4 
ο
 (with an adjectival noun, as in “the hungry” to mean “hungry people”)



5 
ο
 (with a superlative)



6 
ο
 (used with the name of a member of a class to refer to all things in that class)






deed

  
  
  
  
  
  


/diːd/



■ n.



1 
πράξη
 (action)



2 
συμβόλαιο
 (legal instrument)



3 
συμβολαιογραφική πράξη
 (legal instrument)






deem

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/diːm/



■ v.
 θεωρώ





deep

  
  
  
  
  
  


/diːp/



■ adj
 βαθύς





deep blue

  





■ n.
 βαθύ μπλε





deep blue sea

  





■ n.
 αβλέμονας





deep chasm




 άβυσσος





deep down




■ adv
 κατά βάθος





deep learning




■ n.
 βαθιά μάθηση





deep state

  


/ˈdiːp ˈsteɪt/



■ n.
 κράτος εν κράτει





deep-fry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 τηγανίζω





deeply

  
  


/ˈdi(ː)pli/



■ adv
 βαθιά





deer

  
  
  
  
  


/dɪə/



■ n.



1 
ελάφι



2 
ζαρκάδι



3 
δορκάδα



4 
άλκη






deerhound

  





■ n.



1 
ελαφόσκυλο



2 
ελαφοθήρας κύων






deface

  
  
  


/dɪˈfeɪs/



■ v.
 καταστρέφω





defaecate (UK)




 αποπατώ





defaecation (UK)




 αποπάτηση





defamation

  


/ˌdɛfəˈmeɪʃən/



■ n.



1 
δυσφήμιση



2 
συκοφαντία



3 
συκοφαντική δυσφήμιση






defamatory

/dɪˈfæmətɹi/



■ adj



1 
δυσφημιστικός



2 
συκοφαντικός






defame

  
  
  
  
  


/dɪˈfeɪm/



■ v.



1 
κακολογώ
 (to harm, to diminish the reputation of)



2 
συκοφαντώ
 (to harm, to diminish the reputation of)



3 
συκοφαντώ
 (to disgrace, bring into disrepute)



4 
λιβελλογραφώ
 (to disgrace, bring into disrepute)






defang

  
  
  


/diːˈfæŋ(ɡ)/



■ v.
 ξεδοντιάζω





default

  
  
  
  


/dɪˈfɒlt/



■ n.



1 
προεπιλογή



2 
προεπιλεγμένος






defeasance

  
  
  
  
  


/dɪˈfiːzəns/



■ n.
 αντέγγραφο





defeat

  
  
  
  
  


/dɪˈfiːt/



■ v.



1 
νικώ
 (to overcome in battle or contest)



2 
τσακίζω
 (to overcome in battle or contest)



3 
συντρίβω
 (to reduce, to nothing, the strength of)



4 
καταρρέω
 (to reduce, to nothing, the strength of)



5 
ματαιώνω
 (to nullify)



■ n.
 ήττα





defeated

/dɪˈfiːtəd/



■ adj



1 
χαμένος



2 
νικημένος


defeat
/dɪˈfiːt/



■ v.



1 
νικώ
 (to overcome in battle or contest)



2 
τσακίζω
 (to overcome in battle or contest)



3 
συντρίβω
 (to reduce, to nothing, the strength of)



4 
καταρρέω
 (to reduce, to nothing, the strength of)



5 
ματαιώνω
 (to nullify)



■ n.
 ήττα





defeatism

  


/dɪˈfiːtɪzəm/



■ n.
 ηττοπάθεια





defecate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛfɪkeɪt/



■ v.
 αφοδεύω





defecation

  
  
  
  
  


/ˌdɛfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
αφόδευση



2 
κένωση






defect

  
  
  


/ˈdiːfɛkt/



■ n.
 ελάττωμα


■ v.



1 
αυτομολώ



2 
αποσκιρτώ






defection

  


/dɪˈfɛkʃən/



■ n.



1 
αποστασία



2 
αποσκίρτηση



3 
αυτομόληση






defective

  


/dɪˈfɛktɪv/



■ adj



1 
ελαττωματικός
 (having one or more defects)



2 
ελλειπτικός
 (having only some forms)






defective verb

  





■ n.
 ελλειπτικό ρήμα





defectiveness

  


/dɪˈfɛktɪvnəs/



■ n.
 ατέλεια





defector

  


/dɪˈfɛktə(ɹ)/



■ n.
 αυτόμολος





defence

  
  
  
  


/dɪˈfɛns/



■ n.



1 
απολογία



2 
άμυνα



3 
απολογητικός


defense
/dɪˈfɛns/



■ n.
 άμυνα





defence (UK)




 άμυνα





defenceless (UK)







1 
ανυπεράσπιστος



2 
απροστάτευτος






defend

  
  
  
  
  
  


/dɪˈfɛnd/



■ v.



1 
υπερασπίζομαι



2 
αμύνομαι



3 
υπεραμύνομαι






defend oneself







1 
απολογούμαι



2 
αμύνομαι






defendant

  
  
  
  


/dɪˈfɛnd.ənt/



■ n.



1 
εναγόμενος



2 
εναγομένη



3 
κατηγορούμενος



4 
κατηγορουμένη






defender

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈfɛndə(ɹ)/



■ n.
 υπερασπιστής





defenders




■ n.
 άμυνα

defender
/dɪˈfɛndə(ɹ)/



■ n.
 υπερασπιστής





defenestration

  


/dɪˌfɛnɪˈstɹeɪʃ(ə)n/



■ n.
 εκπαραθύρωση





defense

  
  
  
  
  


/dɪˈfɛns/



■ n.
 άμυνα

defence
/dɪˈfɛns/



■ n.



1 
απολογία



2 
άμυνα



3 
απολογητικός






defenseless

  


/dɪˈfɛnsləs/



■ adj



1 
ανυπεράσπιστος



2 
απροστάτευτος






defensibility

  


/dɪˌfɛnsɪˈbɪlɪti/



■ n.
 αμυντικότητα





defensive

  
  


/dɪˈfɛn.sɪv/



■ adj
 αμυντικός





defensively

  


/dɪˈfɛnsɪvli/



■ adv
 αμυντικά





deference

  


/ˈdɛfəɹəns/



■ n.
 σεβασμός





deferential

[ˌdɛfəˈɹɛnʃəɫ]



■ adj



1 
ευπειθής



2 
ευλαβικός






deferment

  


/dɪˈfɜːmənt/



■ n.
 μετάθεση





deferral

  


/dɪˈfɝəl/



■ n.
 μετάθεση





deferred

  
  


/dɪˈfɜːd/



■ adj
 αναβαλλόμενος





defiance

  


/dɪˈfaɪ(j)əns/



■ n.
 πρόκληση





defiant

  


/dɪˈfaɪ(j)ənt/



■ adj



1 
αντάρτικος



2 
προκλητικός






defibrillation

  


/diːˌfɪbɹɪˈleɪʃən/



■ n.
 απινίδωση





defibrillator

  


/diːˈfɪbɹɪleɪtə(ɹ)/



■ n.
 απινιδωτής





deficiency

  


/dɪˈfɪʃənsi/



■ n.
 ανεπάρκεια





deficit

  
  
  


/ˈdɛfɪsɪt/



■ n.
 έλλειμμα





defile

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈfaɪl/



■ v.



1 
λερώνω



2 
μαγαρίζω



3 
μολύνω



4 
ρυπαίνω



5 
βεβηλώνω



■ n.



1 
δερβένι
 (narrow passage or way, especially a narrow gorge or pass between mountains)



2 
παρέλαση
 (single file of soldiers; any single file)






define

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈfaɪn/



■ v.
 ορίζω





defined

/dɪˈfʌɪnd/



■ adj
 ορισμένος

define
/dɪˈfaɪn/



■ v.
 ορίζω





definite

  
  


/ˈdɛfɪnɪt/



■ adj



1 
σαφής
 (having distinct limits)



2 
καθορισμένος
 (having distinct limits)



3 
ξεκάθαρος
 (free from any doubt)



4 
οριστικός
 ((linguistics) designating an identified or immediately identifiable person or thing)






definite article

  





■ n.
 οριστικό άρθρο





definitely

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛf.ɪ.nɪt.li/



■ adv



1 
οπωσδήποτε



2 
εξάπαντος






definition

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌdɛf.ɪˈnɪʃ.ən/



■ n.
 ορισμός





definitive

  
  


/dɪˈfɪn.ɪ.tɪv/



■ adj



1 
αμετάκλητος



2 
οριστικός






definitively

/dɪˈfɪnɪtɪvli/



■ adv



1 
οριστικά



2 
καθοριστικά






deflation

  


/dɪˈfleɪʃən/



■ n.
 αποπληθωρισμός





deflationary

/dɪˈfleɪ.ʃən.ɹi/



■ adj



1 
αντιπληθωριστικός



2 
αποπληθωριστικός






deflea

  
  
  
  


/diːˈfliː/



■ v.
 ψυλλίζω





deflect

  
  
  


/dɪˈflɛkt/



■ v.



1 
παρεκκλίνω



2 
εκτρέπω



3 
αποστρακίζω






deflection

  
  


/dɪˈflɛkʃən/



■ n.
 αποστρακισμός





deflower

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/diˈflaʊ.ɚ/



■ v.



1 
διακορεύω



2 
ξεπαρθενιάζω






defoliated




■ v.
 αποφυλλωμένος





defoliation

  


/diːˌfəʊliːˈ(j)eɪʃən/



■ n.
 φυλόρροια





deforest

  
  
  


/dɪˈfɒɹɪst/



■ v.
 αποψιλώνω





deforestation

  
  
  
  
  


/dɪˌfɒɹɪsˈteɪʃən/



■ n.
 αποψίλωση





deform

  
  
  
  
  


/dɪˈfɔːm/



■ adj



1 
αποστραβώνω



2 
ασχημαίνω



3 
ασχημίζω






deformed

/dɪˈfɔːmd/



■ adj
 απαισιόμορφος

deform
/dɪˈfɔːm/



■ adj



1 
αποστραβώνω



2 
ασχημαίνω



3 
ασχημίζω






defragmentation

  


/diːˌfɹæɡmənˈteɪʃən/



■ n.



1 
αποκερματισμός



2 
ανασυγκρότηση






defraud

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈfɹɔːd/



■ v.
 απατώ





defrayal

  


/dɪˈfɹeɪəl/



■ n.
 καταβολή





defrayment

  





■ n.



1 
πληρωμή



2 
καταβολή






defrock

  
  
  


/diːˈfɹɒk/



■ v.
 αποσχηματίζω





defrocking

  





■ n.
 αποχειροτονία

defrock
/diːˈfɹɒk/



■ v.
 αποσχηματίζω





defrost

  
  
  


/diːˈfɹɒst/



■ v.
 αποψύχω





defrosting

  





■ v.
 απόψυξη

defrost
/diːˈfɹɒst/



■ v.
 αποψύχω





deft

  
  


/dɛft/



■ adj
 αμφιδέξιος





defy

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈfaɪ/



■ v.



1 
αντιτάσσομαι



2 
αψηφώ






degauss

  
  
  


/diːˈɡaʊs/



■ v.
 απομαγνητίζω





deglutition

  


/ˌdiːɡluːˈtɪʃ(ə)n/



■ n.
 κατάποση





degradable

  


[dɪˈɡɹeɪdəbəɫ]



■ adj
 αποικοδομήσιμος





degradation

  
  
  
  
  


/ˌdɛɡɹəˈdeɪʃən/



■ n.



1 
υποβάθμιση
 (act of reducing in rank, character, or reputation, or of abasing)



2 
υποβιβασμός
 (act of reducing in rank, character, or reputation, or of abasing)



3 
εξαθλίωση
 (state of being reduced in rank, character, or reputation)



4 
ξεπεσμός
 (state of being reduced in rank, character, or reputation)



5 
εκφυλισμός
 (diminution or reduction of strength, efficacy, or value; degeneration; deterioration)



6 
αποσάθρωση
 (gradual wearing down or wasting, as of rocks and banks)



7 
εκφυλισμός
 (state or condition of a species or group which exhibits degraded forms; degeneration)






degrade

  
  
  
  
  


/dɪˈɡɹeɪd/



■ v.



1 
αποκαθηλώνω



2 
αποκτηνώνω



3 
εξευτελίζω






degraded

/dɪˈɡɹeɪdɪd/



■ adj
 υποβαθμισμένος

degrade
/dɪˈɡɹeɪd/



■ v.



1 
αποκαθηλώνω



2 
αποκτηνώνω



3 
εξευτελίζω






degrease

  
  
  





■ v.
 απολιπαίνω





degreasing

  





■ v.
 απολίπανση

degrease



■ v.
 απολιπαίνω





degree

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈɡɹiː/



■ n.



1 
πτυχίο
 (academic award)



2 
δίπλωμα
 (academic award)



3 
μοίρα
 (geometry: unit of measurement of angle)



4 
βαθμός
 (unit of measurement of temperature)



5 
βαθμός
 (stage or rank of privilege)



6 
βαθμός
 (amount, proportion, extent)






degree absolute

  





■ n.
 βαθμός Κέλβιν





degree Celsius

  





■ n.
 κλίμακα Κελσίου





degree centigrade

  





■ n.
 βαθμός Κελσίου





degree Kelvin

  





■ n.
 βαθμός Κέλβιν

kelvin
/ˈkɛlvɪn/



■ n.
 κέλβιν





degree of comparison

  





■ n.
 βαθμός του επιθέτου





degrowth

  





■ n.
 αποανάπτυξη





dehellenise

  
  
  
  





■ v.
 αφελληνίζω





dehiscent

/dɪˈhɪsənt/



■ adj
 κάψα





dehorn

  
  
  


/diːˈhɔːn/



■ v.
 αποκερατώνω





dehumanisation (UK)




 αποκτήνωση





dehumanise (UK)




 αποκτηνώνω





dehumanization

  
  
  


/diːˌhjuːmənaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 απανθρωποποίηση





dehumanize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/diːˈhjuːmənaɪz/



■ v.
 αποκτηνώνω





dehumidifier

  


/diːˌhjuːˈmɪdɪfaɪ(j)ə(ɹ)/



■ n.
 αφυγραντήρας





dehydrate

  
  
  


/diːhaɪˈdɹeɪt/



■ v.



1 
αφυδατώνω



2 
αποστεγνώνω






dehydration

  
  


/diːhaɪˈdɹeɪʃən/



■ n.
 αφυδάτωση





dehydrogenase

  


/diːˌhaɪdˈɹɒdʒəneɪz/



■ n.
 αφυδρογονάση





Deianira

/ˌdiːəˈnaɪəɹə/



■ name
 Δηιάνειρα





deicide

  


/ˈdeɪ.ɪ.saɪd/



■ n.



1 
θεοκτονία
 (killing)



2 
θεοκτόνος
 (masculine, killer)






deicing

  





■ v.
 απόψυξη





deification

  





■ n.



1 
θεοποίηση



2 
αποθέωση






deify

  
  
  


/ˈdeɪ.ɪ.faɪ/



■ v.
 θεοποιώ





deign

  
  
  
  
  


/deɪn/



■ v.
 καταδέχομαι





Deimos

/ˈdaɪməs/



■ name
 Δείμος





deindustrialisation (UK)




 αποβιομηχάνιση





deindustrialise (UK)




 αποβιομηχανίζω





deindustrialization

  
  
  





■ n.
 αποβιομηχάνιση





deindustrialize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποβιομηχανίζω





deinsectization

  





■ n.
 απεντόμωση





deinstallation

  





■ n.
 απεγκατάσταση





Deirdre

  
  


/ˈdeːɹdɹə/



■ name
 Ντέιρντρε





deism

  
  
  


/ˈdiːɪz(ə)m/



■ n.
 ντεϊσμός





deity

  
  
  
  


/ˈdiː.ɪ.ti/



■ n.
 θεότητα





dejection

  


/dɪˈdʒɛkʃən/



■ n.



1 
αποθάρρυνση



2 
αποκαρδίωση






Delaware

  
  
  
  


/ˈdɛləweə(ɹ)/



■ name
 Ντέλαγουερ





delay

  
  
  
  


/dɪˈleɪ/



■ v.
 αναβάλλω





delayed

/dəˈleɪd/



■ v.



1 
αργούτσικος



2 
όψιμος



3 
καθυστερημένος


delay
/dɪˈleɪ/



■ v.
 αναβάλλω





delaying

  





■ v.
 αναβλητικός

delay
/dɪˈleɪ/



■ v.
 αναβάλλω





delegate

  
  
  
  
  
  


/ˈdɛlɪɡət/



■ n.



1 
απεσταλμένος



2 
απεσταλμένη






delegation

  
  
  


/dɛlɪˈɡeɪʃən/



■ n.
 αντιπροσωπεία





delete

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈliːt/



■ v.



1 
διαγράφω



2 
καταργώ






deleterious

  


/ˌdɛl.ɪˈtɪə̯.ɹi.əs/



■ adj
 βλαπτικός





deletion

  
  


/dɪˈliːʃən/



■ n.
 διαγραφή





Delhi

  
  
  
  


/ˈdɛl.i/



■ name
 Δελχί





deliberate

  
  
  
  
  


/dɪˈlɪbəɹət/



■ adj
 εσκεμμένος





deliberately

/dɪˈlɪb(ə)ɹətli/



■ adv
 επίτηδες





deliberation

  
  
  


/dɪˌlɪbəˈɹeɪʃən/



■ n.
 διαβούλευση





delicacy

  


/ˈdɛlɪkəsi/



■ n.
 μπινελίκι





delicate

  
  
  
  


/ˈdɛlɪkət/



■ adj
 άπλερος





delicately nurtured




 αβροδίαιτος





delicatessen

  
  
  


/ˌdɛlɪkəˈtɛsən/



■ n.
 ντελικατέσεν


■ n.
 ντελικατέσεν





delicious

/dɪˈlɪʃəs/



■ adj



1 
εύγευστος



2 
νόστιμος






delight

  
  
  
  
  
  
  


/dəˈlaɪt/



■ n.
 χαρά





delight in pleasure




 ηδονίζομαι





Delilah

  


/dɪˈlaɪlə/



■ name
 Δαλιδά





delimit

  
  
  


/dɪˈlɪmɪt/



■ v.



1 
οριοθετώ



2 
οροθετώ






delineate

  
  
  


/dɪˈlɪniːeɪt/



■ v.
 διαγράφω





delineation

  


/diːlɪniˈeɪʃən/



■ n.
 περιγραφή





delinquency

  
  
  
  


/dɪˈlɪŋkwənsi/



■ n.



1 
εγκληματικότητα
 (misconduct)



2 
παραβατικότητα
 (misconduct)



3 
παράπτωμα
 (a criminal offense)



4 
παράβαση
 (a criminal offense)






delinquent

  


/dɪˈlɪŋkwənt/



■ n.
 παραβατικός





delinquents




■ n.
 αληταριό

delinquent
/dɪˈlɪŋkwənt/



■ n.
 παραβατικός





delirium

  
  
  


/dɪˈlɪ.ɹi.əm/



■ n.



1 
παραλήρημα



2 
ντελίριο






deliver

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈlɪvə(ɹ)/



■ v.
 παραδίδω





deliver mail




 διανέμω





deliver of




 απαλλάσσω





deliverance

  
  
  
  
  


/dɪˈlɪvɹəns/



■ n.



1 
παράδοση
 (Act of delivering, the state of being delivered, or something delivered)



2 
σωτηρία
 (Extrication from danger, imprisonment, etc.)






delivered

  
  
  
  


/dɪˈlɪv.əd/



■ v.
 απαγγελμένος

deliver
/dɪˈlɪvə(ɹ)/



■ v.
 παραδίδω





delivery

  
  
  
  
  


/dɪˈlɪv(ə)ɹi/



■ n.



1 
παράδοση
 (act of conveying something)



2 
επίδοση
 (act of conveying something)



3 
γέννα
 (act of giving birth)






delivery person




 ντελιβεράς





Delos




■ name
 Δήλος





Delphi

/ˈdɛlfi/



■ name
 Δελφοί





Delphic

  
  


/ˈdɛlfɪk/



■ adj
 δελφικός





Delphinus

  





■ name
 Δελφίν





delta

  
  
  


/ˈdɛltə/



■ n.
 δέλτα





delta wing

  





■ n.
 δελταπτέρυγο





delude oneself




 αυθυποβάλλομαι





deluge

  
  
  
  


/ˈdɛl.juː(d)ʒ/



■ n.
 κατακλυσμός





delusion

  


/dɪˈl(j)uːʒ(ə)n/



■ n.



1 
αυταπάτη
 (act of deluding; deception; a misleading of the mind)



2 
ψευδαίσθηση
 (act of deluding; deception; a misleading of the mind)



3 
πλάνη
 (state of being deluded or misled)



4 
αυταπάτη
 (state of being deluded or misled)



5 
πλάνη
 (that which is falsely or delusively believed or propagated; false belief; error in belief)



6 
ψευδαίσθηση
 (that which is falsely or delusively believed or propagated; false belief; error in belief)






delusion of grandeur

  





■ n.



1 
παραλήρημα μεγαλείου



2 
μεγαλομανία






delve

  
  
  
  
  
  
  


/dɛlv/



■ v.



1 
σκαλίζω
 (to dig in the ground)



2 
σκάβω
 (to dig in the ground)



3 
ερευνώ
 (to search carefully for information)






demagnetisation (UK)







1 
απομαγνήτιση



2 
απομαγνητισμός






demagnetise (UK)




 απομαγνητίζω





demagnetization

  
  
  





■ n.



1 
απομαγνήτιση



2 
απομαγνητισμός






demagnetize

  
  
  
  





■ v.
 απομαγνητίζω





demagogism

  





■ n.
 δημαγωγία





demagogue

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛməɡɑɡ/



■ n.
 δημαγωγός


■ v.
 δημαγωγώ





demagoguery

  


/ˌdɛməˈɡɑɡəɹi/



■ n.
 δημαγωγία





demagogy

  





■ n.
 δημαγωγία





demand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈmɑːnd/



■ n.



1 
ζήτηση
 (desire to purchase goods and services)



2 
απαίτηση
 (forceful claim for something)



■ v.
 απαιτώ





demandable




■ adj
 απαιτητός





demanded

/dɪˈmændɪd/



■ v.
 απαιτητός

demand
/dɪˈmɑːnd/



■ n.



1 
ζήτηση
 (desire to purchase goods and services)



2 
απαίτηση
 (forceful claim for something)



■ v.
 απαιτώ





demanding

/dɪˈmɑːndɪŋ/



■ adj
 απαιτητικός

demand
/dɪˈmɑːnd/



■ n.



1 
ζήτηση
 (desire to purchase goods and services)



2 
απαίτηση
 (forceful claim for something)



■ v.
 απαιτώ





demandingness




■ n.
 απαιτητικότητα





demarcate

  
  
  


/ˈdiːmɑːˌkeɪt/



■ v.



1 
οροθετώ



2 
διαχωρίζω






demarcation

  
  
  


/ˌdɛm.ɑːˈkeɪ.ʃən/



■ n.



1 
οροθεσία
 (act of marking off a boundary or setting a limit)



2 
χάραξη ορίων
 (act of marking off a boundary or setting a limit)



3 
διαχωρισμός
 (strictly defined separation)






dematerialization

  
  


/diːməˌtɪəɹɪəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 αποϋλοποίηση





deme

  


/diːm/



■ n.
 δήμος





demean

  
  
  
  
  


/dɪˈmiːn/



■ v.
 εξευτελίζω





demeanor

  
  
  
  


/dɪˈmiːnə(ɹ)/



■ n.



1 
αέρας



2 
φέρσιμο






demeanour

  





■ n.
 αέρας

demeanor
/dɪˈmiːnə(ɹ)/



■ n.



1 
αέρας



2 
φέρσιμο






demeanour (UK)




 φέρσιμο





demented

  


/dɪˈmɛntɪd/



■ adj



1 
παράφρων
 (insane or mentally ill)



2 
τρελός
 (insane or mentally ill)



3 
ανοϊκός
 (suffering from dementia)






dementia

  
  
  
  
  


/dɪˈmɛnʃə/



■ n.
 άνοια





demerit

  
  
  


/dɪˈmɛɹɪt/



■ n.



1 
επιτίμηση



2 
κατάκριση



3 
μομφή






Demeter

/dɪˈmiːtə/



■ name
 Δήμητρα





Demetrius

/dɪˈmiːtɹɪəs/



■ name



1 
Δημήτριος



2 
Δημήτρης






demigod

  
  
  
  
  


/ˈdɛmiɡɒd/



■ n.



1 
ημίθεος
 (a half-god or hero)



2 
ήρωας
 (a half-god or hero)



3 
ημίθεος
 (a lesser deity)






demijohn

  
  
  


/ˈdɛmɪdʒɒn/



■ n.
 νταμιτζάνα





demilitarisation

  
  
  





■ n.
 αποστρατιωτικοποίηση





demilitarisation (UK)




 αποστρατιωτικοποίηση





demilitarization

  





■ n.
 αποστρατιωτικοποίηση

demilitarisation



■ n.
 αποστρατιωτικοποίηση





demilitarize

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈmɪlɪtəɹaɪz/



■ v.
 αποστρατιωτικοποιώ





demilitarized zone

  
  
  





■ n.
 αποστρατικοποιημένη ζώνη





demimonde

  
  
  


/ˈdɛmiːmɒnd/



■ n.
 ημίκοσμος





demineralization

  
  
  


/dɪˌmɪnəɹəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 απομετάλλωση





Demir Hisar




■ name
 Σιδερόκαστρον





Demiurge

  
  


/ˈdɛmɪɜːdʒ/



■ name
 δημιουργός





demo

  
  
  
  
  


/ˈdɛm.əʊ/



■ n.



1 
ντέμο
 (a short recording of a song etc for publicity)



2 
διαδήλωση
 (a march or gathering to make a political protest)






demobilisation (UK)




 αποστράτευση





demobilise (UK)




 αποστρατεύω





demobilise;




 απολύω





demobilization (US)




 αποστράτευση





demobilize

  
  
  
  
  
  
  


/diːˈməʊbɪlaɪz/



■ v.
 αποστρατεύω





democracy

  
  
  


/dɪˈmɒk.ɹə.si/



■ n.
 δημοκρατία





democrat

  


/ˈdɛməkɹæt/



■ n.
 δημοκράτης





democratic

  
  
  
  
  


/ˌdɛməˈkɹætɪk/



■ adj
 δημοκρατικός





democratic centralism

  
  





■ n.
 δημοκρατικός συγκεντρωτισμός





Democratic People's Republic of Korea

  
  
  
  
  
  


/ˌdɛməˈkɹætɪk ˈpiːpəlz ɹɪˈpʌblɪk əv kəˈɹiːə/



■ name
 Λαοκρατική Δημοκρατία της Κορέας





Democratic Republic of the Congo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌdɛməˈkɹætɪk ɹɪˈpʌblɪk əv ðə ˈkɒŋɡəʊ/



■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό





democratic socialism

  





■ n.
 δημοκρατικός σοσιαλισμός





Democratic Socialist Republic of Sri Lanka

  





■ name
 Λαϊκή Σοσιαλιστική Δημοκρατία της Σρι Λάνκα





democratize

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈmɒkɹətaɪz/



■ v.
 εκδημοκρατίζω





Democritus

/dɪˈmɒkɹɪtəs/



■ name
 Δημόκριτος





demogeron

  
  





■ n.
 δημογέροντας





demogerontia

  
  





■ n.
 δημογεροντία





demographer

  


/dɪˈmɒɡɹəfə(ɹ)/



■ n.
 δημογράφος





demographic

  


/ˌdɛm.əˈɡɹæf.ɪk/



■ adj
 δημογραφικός





demography

  


/dɪˈmɒɡɹəfi/



■ n.
 δημογραφία





demolish

  
  
  
  


/dəˈmɒl.ɪʃ/



■ v.



1 
γκρεμίζω



2 
κατεδαφίζω






demolition

  


/ˌdɛm.əˈlɪʃ.ən/



■ n.



1 
γκρέμισμα



2 
συντριβή






demon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdiː.mən/



■ n.



1 
δαίμονας
 (evil spirit)



2 
δαιμόνιο
 (evil spirit)



3 
δαίμονας
 (false god, Satanic divinity)



4 
δαιμόνιο
 (false god, Satanic divinity)


daemon
/ˈdiː.mən/



■ n.



1 
δαίμων



2 
δαίμονας






demonic possession




 δαιμονισμός





demonisation

  





■ n.
 δαιμονοποίηση

demonization



■ n.
 δαιμονοποίηση





demonization

  
  
  





■ n.
 δαιμονοποίηση





demonize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdiːmənaɪz/



■ v.
 δαιμονοποιώ





demonology

  
  
  
  
  


/ˌdiːməˈnɒlədʒi/



■ n.
 δαιμονολογία





demonstrable

  
  


/dɪˈmɒnstɹəbl̩/



■ adj



1 
αποδεδειγμένος



2 
αποδείξιμος






demonstrably

  


/dɪˈmɒnstrəbliː/



■ adv
 αποδεδειγμένα





demonstrate

  
  
  
  
  
  


/ˈdɛmənstɹeɪt/



■ v.



1 
δείχνω
 (to show how to use something)



2 
διαδηλώνω
 (to participate in a demonstration)






demonstrate indications of




 προμηνύω





demonstrated

/ˈdɛmənstɹeɪtɪd/



■ v.
 αποδεδειγμένος

demonstrate
/ˈdɛmənstɹeɪt/



■ v.



1 
δείχνω
 (to show how to use something)



2 
διαδηλώνω
 (to participate in a demonstration)






demonstration

  


/dɛmənˈstɹeɪʃən/



■ n.



1 
επίδειξη
 (event)



2 
διαδήλωση
 (public display of group opinion)






demonstrative

  
  


/dɪˈmɒnstɹətɪv/



■ adj



1 
εκδηλωτικός
 (given to open displays of emotion)



2 
δεικτικός
 ((grammar) that specifies the thing or person referred to)






demonstrative pronoun

  
  
  





■ n.
 δεικτική αντωνυμία





demonstrator

  
  
  


/ˈdɛmənstɹeɪtə(ɹ)/



■ n.
 διαδηλωτής





demonym

  


/ˈdɛmənɪm/



■ n.
 πατριδωνυμικό





demoralise (UK)




 αποκαρδιώνω





demoralize

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈmɒɹəlaɪz/



■ v.
 αποκαρδιώνω





Demosthenes

/dɪˈmɒsθəniːz/



■ name
 Δημοσθένης





demotic

  


/dɪˈmɒt.ɪk/



■ adj



1 
κοινός
 (of or for the common people)



2 
δημοτικός
 (of modern vernacular Greek)



3 
δημώδης
 (of modern vernacular Greek)






Demotic Greek




■ n.



1 
δημοτική



2 
δημοτική γλώσσα






demure

  
  
  
  
  


/dɪˈmjʊə(ɹ)/



■ adj



1 
χαμηλοθώρης



2 
χαμηλοβλεπούσα






demyelination

  
  





■ n.
 απομυελίνωση





demystification

  





■ n.
 απομυθοποίηση





demystify

  
  
  


/diːˈmɪstɪfaɪ/



■ v.
 απομυθοποιώ





demythologisation (UK)




 απομυθοποίηση





demythologise (UK)




 απομυθοποιώ





demythologization

  
  
  





■ n.
 απομυθοποίηση





demythologize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 απομυθοποιώ





den

  
  
  


/dɛn/



■ n.



1 
φωλιά



2 
άντρο


denier
/dəˈnɪə(ɹ)/



■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια


than
/ðæn/



■ prep
 από

then
/ðɛn/



■ adv



1 
τότε
 (at that time)



2 
στην συνέχεια
 (soon afterward)



■ adj
 αλλοτινός





den (lion




 φωλιά





denationalisation

  





■ n.



1 
ιδιωτικοποίηση



2 
αποκρατικοποίηση



3 
απεθνικοποίηση


denationalization
/diːˌnæʃ(ə)nəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
αποκρατικοποίηση



2 
απεθνικοποίηση






denationalise

  
  
  





■ v.



1 
ιδιωτικοποιώ



2 
απεθνικοποιώ


denationalize
/diːˈnæʃ(ə)nəlaɪz/



■ v.
 αποκρατικοποιώ





denationalise (UK)




 αποκρατικοποιώ





denationalization

  
  
  


/diːˌnæʃ(ə)nəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
αποκρατικοποίηση



2 
απεθνικοποίηση






denationalize

  
  
  
  
  
  
  


/diːˈnæʃ(ə)nəlaɪz/



■ v.
 αποκρατικοποιώ





denaturation

  


/diːˌnætʃəˈɹeɪʃən/



■ n.
 μετουσίωση





denazification

  
  
  
  
  





■ n.
 αποναζοποίηση





dendrite

  


/ˈdɛndɹaɪt/



■ n.
 δενδρίτης





dendrochronology




■ n.
 δενδροχρονολόγηση





dendrogram

  
  


/ˈdɛndɹəɡɹæm/



■ n.
 δενδρόγραμμα





dendrology

/dɛndˈɹɒlədʒi/



■ n.
 δενδρολογία





Deng

  


/dʌŋ/



■ name
 Ντενγκ





dengue

  


/ˈdɛŋ.ɡi/



■ n.
 δάγγειος πυρετός





dengue fever

/ˈdɛŋɡeɪ ˈfiːvə/



■ n.
 δάγκειος πυρετός





denial

  


/dɪˈnaɪ.əl/



■ n.
 άρνηση





denial of justice




 αρνησιδικία





denial-of-service attack

  





■ n.
 επίθεση άρνησης υπηρεσίας





denialist

  


/dɪˈnaɪ(j)əlɪst/



■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






denier

  
  
  
  
  


/dəˈnɪə(ɹ)/



■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






denim

  


/ˈdɛnɪm/



■ n.
 τζην





denitrification

  
  





■ n.



1 
απονίτρωση



2 
απονιτροποίηση






Denmark

  
  


/ˈdɛn.mɑːk/



■ name



1 
Δανία



2 
Δανιμαρκία






Denmark-Norway




■ name
 Δανία-Νορβηγία





Dennis

  
  


/ˈdɛnɪs/



■ name
 Ντένις





denomination

  
  


/dɪˌnɒmɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
ονομασία
 (act of naming, designation)



2 
χαρακτηρισμός
 (act of naming, designation)



3 
όνομα
 (name, designation, or title)



4 
ονομασία
 (name, designation, or title)



5 
δόγμα
 (class or society with the same name, a sect)



6 
θρήσκευμα
 (class or society with the same name, a sect)



7 
αξία
 (unit in a series of units)






denominative

  





■ adj
 μετονοματικός





denominator

  


/dɪˈnɒmɪneɪtə(ɹ)/



■ n.
 παρονομαστής





denounce

  
  
  
  
  
  


/diˈnaʊns/



■ v.



1 
καρφώνω



2 
καταδίδω



3 
αποκηρύσσω



4 
καταγγέλλω






dense

  
  
  


/dɛns/



■ adj
 πυκνός





dense forest




 σύδεντρο





densely populated




 πυκνοκατοικημένος





density

  


/ˈdɛn.sɪ.ti/



■ n.
 πυκνότητα





dent

  
  
  


/dɛnt/



■ n.



1 
κοίλωμα



2 
βαθούλωμα



■ v.
 βαθουλώνω





dental

  


/ˈdɛn.təl/



■ adj



1 
οδοντικός
 (of or concerning the teeth)



2 
οδοντιατρικός
 (of or concerning dentistry)



3 
οδοντικός
 (phonetics)






dental alveolus

  





■ n.
 φατνίο





dental calculus




■ n.
 πλάκα





dental caries




■ n.
 τερηδόνα





dental clinic

  





■ n.
 οδοντιατρείο





dental floss

  





■ n.



1 
οδοντόνημα



2 
οδοντική μέταξα



3 
οδοντικό νήμα






dental practice




 οδοντιατρείο





dental surgery

  





■ n.
 οδοντιατρείο





dentialveolar

  
  





■ adj
 οδοντοφατνιακός





dentin

  
  
  





■ n.
 οδοντίνη





dentist

  


/ˈdɛntɪst/



■ n.
 οδοντίατρος





dentition

  


/dɛnˈtɪʃən/



■ n.
 οδοντοστοιχία





dentoalveolar

  





■ adj
 οδοντοφατνιακός

dentialveolar



■ adj
 οδοντοφατνιακός





denture

  


/ˈdɛntjə(ɹ)/



■ n.



1 
οδοντοστοιχία
 (set of teeth, the teeth viewed as a unit)



2 
τεχνητή οδοντοστοιχία
 (complete replacement of all teeth in a mouth)



3 
μασέλα
 (complete replacement of all teeth in a mouth)






dentures




■ n.



1 
οδοντοστοιχία



2 
μασέλα


denture
/ˈdɛntjə(ɹ)/



■ n.



1 
οδοντοστοιχία
 (set of teeth, the teeth viewed as a unit)



2 
τεχνητή οδοντοστοιχία
 (complete replacement of all teeth in a mouth)



3 
μασέλα
 (complete replacement of all teeth in a mouth)






denuclearization

  
  
  
  





■ n.
 αποπυρηνικοποίηση





denuclearize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/diːˈn(j)uːkliəˌɹaɪz/



■ v.
 αποπυρηνικοποιώ





denuded




■ v.
 φαλακρός





denunciation

  


/dɪˌnʌnsiˈeɪʃən/



■ n.



1 
κατάδοση



2 
καταγγελία






Denver

  


/ˈdɛnvɚ/



■ name
 Ντένβερ





deny

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈnaɪ/



■ v.



1 
αρνούμαι



2 
διαψεύδω






deodorant

  
  
  
  


/diˈəʊdəɹənt/



■ n.
 αποσμητικό


■ adj
 αποσμητικός





deodorising (UK)




 αποσμητικός





deodorizing




■ v.
 αποσμητικός





deontological




■ adj
 δεοντολογικός





deontology

  
  


/ˌdiːɒnˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 δεοντολογία





deoxyribonucleic acid

  
  
  
  
  
  
  


/di.ɒk.sɪˌɹaɪ.bəʊ.njuːˈkleɪ.ɪk ˈæ.sɪd/



■ n.



1 
δεσοξυριβοζονουκλεϊνικό οξύ



2 
δεοξυριβονουκλεϊκό οξύ






depart

  
  
  
  
  
  


/dɪˈpɑːt/



■ v.
 αναχωρώ





depart from




 φεύγω





depart secretly




 αποδιδράσκω





departed

  


/dɪˈpɑɹtɪd/



■ adj
 εκλιπών

depart
/dɪˈpɑːt/



■ v.
 αναχωρώ





department

  
  
  
  
  
  


/dɪˈpɑːtm(ə)nt/



■ n.



1 
τμήμα
 (subdivision of organization)



2 
διεύθυνση
 (subdivision of organization)



3 
κλάδος
 (subdivision of organization)



4 
υπηρεσία
 (subdivision of organization)



5 
περιφέρεια
 (territorial division)



6 
περιοχή
 (territorial division)






department governor




 νομάρχης





department store

  





■ n.
 πολυκατάστημα





departure

  
  
  
  
  


/dɪˈpɑː(ɹ)tjə(ɹ)/



■ n.
 αναχώρηση





departures




■ n.
 αναχωρήσεις

departure
/dɪˈpɑː(ɹ)tjə(ɹ)/



■ n.
 αναχώρηση





dependence

  
  
  


/dɪˈpɛndəns/



■ n.



1 
εξάρτηση
 (state of being dependent)



2 
εξάρτηση
 (irresistible need)



3 
εθισμός
 (irresistible need)






dependent

  
  


/dɪˈpɛndənt/



■ adj
 εξαρτημένος





depersonalisation (UK)




 αποπροσωποποίηση





depersonalise (UK)




 αποπροσωποποιώ





depersonalization

  
  
  





■ n.
 αποπροσωποποίηση





depersonalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποπροσωποποιώ





depict

  
  
  


/dɪˈpɪkt/



■ v.



1 
αναπαριστάνω



2 
απεικονίζω



3 
παριστάνω






depiction

  


/dɪˈpɪk.ʃən/



■ n.
 απεικόνιση





depilate

  
  
  


/ˈdɛpɪleɪt/



■ v.
 αποτριχώνω





depilation

  


/dɛpɪˈleɪʃən/



■ n.



1 
αποτρίχωση



2 
αποψίλωση



3 
αποψιλωτικός






depilator

  





■ n.
 αποτριχωτικό





depilatory

  


/dəˈpɪləˌtɔɹi/



■ adj



1 
αποτριχωτικό



2 
αποτριχωτικός






deplane

  
  
  


/diːˈpleɪn/



■ v.
 κατεβαίνω





deplete

  
  
  


/dɪˈpliːt/



■ v.



1 
εκκενώνω



2 
αδειάζω






depletion

  


/dɪˈpliːʃən/



■ n.
 άδειασμα





deplorable

  


/dɪˈplɔːɹəbl̩/



■ adj



1 
αξιοθρήνητος
 (to be felt sorrow for; worthy of compassion — see also lamentable)



2 
αξιολύπητος
 (to be felt sorrow for; worthy of compassion — see also lamentable)



3 
λυπηρός
 (to be felt sorrow for; worthy of compassion — see also lamentable)



4 
οικτρός
 (deserving strong condemnation; shockingly bad — see also wretched)



5 
ελεεινός
 (deserving strong condemnation; shockingly bad — see also wretched)



6 
άθλιος
 (deserving strong condemnation; shockingly bad — see also wretched)






deplore

  
  
  
  
  


/dɪˈploɹ/



■ v.



1 
οικτίρω



2 
θλίβομαι



3 
αποδοκιμάζω






deploy

  
  
  


/dɪˈplɔɪ/



■ v.
 αναπτύσσομαι





depollute

  
  
  





■ v.
 απορρυπαίνω





deponent

  


/dɪˈpəʊnənt/



■ adj
 αποθετικός





deport

  
  
  


/dɪˈpɔɹt/



■ v.
 εξορίζω





deportation

  


/diːˌpɔːˈteɪʃən/



■ n.
 απέλαση





deportee

  


/dɪˌpɔːˈti/



■ n.
 απελαθείς





depose

  
  
  
  
  


/dɪˈpəʊz/



■ v.



1 
παύω



2 
κατεβάζω






deposit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈpɒzɪt/



■ n.



1 
κοίτασμα
 (sediment or rock different from the surrounding material)



2 
παρακαταθήκη
 (leaving goods in another's custody for safekeeping)



3 
κατάθεση
 (money placed in an account)



4 
ίζημα
 (anything left behind on a surface)



5 
προκαταβολή
 (money given as an initial payment)



6 
παράβολο
 (security for a borrowed item)



■ v.



1 
καταθέτω
 (to lay down)



2 
δίνω εγγύηση
 (to entrust one's assets to the care of another)



3 
καταθέτω
 (to put money or funds into an account)



4 
προκαταβάλλω
 (to put money or funds into an account)






deposition

  


/ˌdɛp.əˈzɪʃ.ən/



■ n.



1 
απόλυση
 (removal of someone from office)



2 
καθαίρεση
 (removal of someone from office)



3 
εκθρόνιση
 (removal of someone from office)



4 
απόθεση
 (act of depositing material, especially by a natural process; resultant deposit)



5 
κατάθεση
 (process of taking sworn testimony out of court; the testimony so taken)



6 
μαρτυρία
 (process of taking sworn testimony out of court; the testimony so taken)



7 
απόθεση
 (the formal placement of relics in a church or shrine, and the feast day commemorating it)






depositional




■ adj
 αποθετικός





depositor

  





■ n.
 καταθέτης





depraved

/dɪˈpɹeɪvd/



■ adj
 διεφθαρμένος





deprecated

/ˈdɛp.ɹɪ.keɪ.tɪd/



■ adj



1 
αποδοκιμαζόμενος



2 
μη αποδεκτός






deprecation

  


/ˌdɛpɹɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αποδοκιμασία





depreciate

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈpɹiːʃɪeɪt/



■ v.
 υποτιμώ





depreciation

  
  


/dɪˌpɹiːʃɪˈeɪʃən/



■ n.
 απόσβεση





depress

  
  
  
  


/dɪˈpɹɛs/



■ v.



1 
πατάω



2 
πλακώνω



3 
καταθλίβω



4 
ψυχοπλακώνω






depressed

/dɪˈpɹɛst/



■ adj
 άθυμος

depress
/dɪˈpɹɛs/



■ v.



1 
πατάω



2 
πλακώνω



3 
καταθλίβω



4 
ψυχοπλακώνω






depressing

/dɪˈpɹɛsɪŋ(ɡ)/



■ adj
 καταθλιπτικός

depress
/dɪˈpɹɛs/



■ v.



1 
πατάω



2 
πλακώνω



3 
καταθλίβω



4 
ψυχοπλακώνω






depression

  
  


/dɪˈpɹɛʃən/



■ n.



1 
κατάθλιψη
 (psychology: state of mind)



2 
λάκκος
 (geography: low area)



3 
βαθύ βαρομετρικό
 (meteorology: area of lowered air pressure)



4 
ύφεση
 (meteorology: area of lowered air pressure)



5 
ύφεση
 (economics: period of major economic contraction)






depressive

  


/dɪˈpɹɛsɪv/



■ adj
 καταθλιπτικός





deprivation

  


/ˌdɛp.ɹɪˈveɪʃən/



■ n.



1 
στέρηση



2 
απογύμνωση



3 
απορφάνιση



4 
αποστέρηση






deprive

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈpɹaɪv/



■ v.



1 
στερώ



2 
αποστερώ






deprived

  


/dɪˈpɹaɪvd/



■ adj
 άμοιρος

deprive
/dɪˈpɹaɪv/



■ v.



1 
στερώ



2 
αποστερώ






depth

  
  
  
  
  


/dɛpθ/



■ n.
 βάθος





depths

/dɛpθs/



■ n.



1 
βυθός
 (deepest part)



2 
βαθιά
 (deepest part)



3 
βάθη
 (deepest part)



4 
βάθος
 (a very remote part)



5 
βάθη
 (a very remote part)


depth
/dɛpθ/



■ n.
 βάθος





deputation

  


/ˌdɛpjuːˈteɪʃən/



■ n.
 αντιπροσωπεία





deputinization

  


/diːˌpuːtɪnaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 αποπουτινοποίηση





deputy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛpjəti/



■ n.



1 
αναπληρωτής
 (representative)



2 
αναπληρώτρια
 (representative)



3 
βουλευτής
 (member of parliament — see also legislator, Member of Parliament)






deputy chairman




 αντιπρόεδρος





deputy chairperson




 αντιπρόεδρος





deputy chairwoman




 αντιπρόεδρος





deputy deanship




 αντιπρυτανεία





deputy district attorney




 αντεισαγγελέας





deputy mayor




 αντιδήμαρχος





deputy minister




 υφυπουργός





deputy public prosecutor




 αντεισαγγελέας





deputy rectorship




 αντιπρυτανεία





deracinate

  
  
  


/dɪˈɹæsɪneɪt/



■ v.
 ξεριζώνω





derail

  
  
  


/ˌdəˈɹeɪ.əl/



■ v.
 εκτροχιάζομαι





derailment

  





■ n.
 εκτροχιασμός





derange

  
  
  


/dɪˈɹeɪnd͡ʒ/



■ v.
 απολωλαίνω





deranged

/dɪˈɹeɪnd͡ʒd/



■ adj



1 
ανισόρροπος
 (disturbed or upset, especially mentally)



2 
παράφρων
 (insane)



3 
ανισόρροπος
 (insane)


derange
/dɪˈɹeɪnd͡ʒ/



■ v.
 απολωλαίνω





Derby

  
  
  


/ˈdɑːbi/



■ n.
 Ντέρμπι





deregulate

  
  
  


/diːˈɹɛɡjəleɪt/



■ v.



1 
αποδεσμεύω



2 
απορρυθμίζω






deregulation

  
  
  





■ n.
 αποδέσμευση





Derek

  
  
  


/ˈdɛɹɪk/



■ name



1 
Θεοδώριχος



2 
Ντέρεκ






deride

  
  
  
  
  
  


/dɪˈɹaɪd/



■ v.
 λοιδωρώ





derisive

  


/dɪˈɹaɪ.sɪv/



■ adj
 χλευαστικός





derisively

/dɪˈɹaɪsɪvli/



■ adv
 χλευαστικά





derisory

/dɪˈɹaɪzəɹi/



■ adj



1 
χλευαστικός



2 
χλευαστικά






derivative

  


/dɪˈɹɪvətɪv/



■ n.
 παράγωγο





derive

  
  
  
  
  


/dɪˈɹaɪv/



■ v.
 προέρχομαι





derived function

  





■ n.
 παράγωγος





derived unit

  





■ n.
 παράγωγη μονάδα





derlivered




 απηγγελμένος





dermatitis

  
  
  
  


/ˌdɜː(ɹ)m.əˈtaɪ.tɪs/



■ n.
 δερματίτιδα





dermatographia




■ n.



1 
δερμογραφία



2 
δερμογραφισμός






dermatological

  


[ˌdɜːmətəˈlɒd͡ʒɪkəɫ]



■ adj
 δερματολογικός





dermatologist

  
  
  
  
  
  


/ˌdɜːməˈtɒlədʒɪst/



■ n.
 δερματολόγος





dermatology

  


/ˌdɜːməˈtɒlədʒi/



■ n.
 δερματολογία





dermis

  
  


/ˈdɜː.mɪs/



■ n.
 χόριον





derogatory

  


/dɪˈɹɒɡətɹi/



■ adj



1 
υποτιμητικός
 (tending to lessen the value of)



2 
μειωτικός
 (tending to lessen the value of)



3 
υβριστικός
 (legal clause)






derrick

  
  
  


/ˈdɛɹɪk/



■ n.



1 
γερανός



2 
ανυψωτήρας






derriere

  





■ n.
 πισινός





deruralisation (UK)




 αστυφιλία





deruralization

  





■ n.
 αστυφιλία





Dervish

  


/ˈdɜː(ɹ)vɪʃ/



■ n.
 δερβίσης





dervish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɜːvɪʃ/



■ n.



1 
δερβίσης



2 
ντερβίσης






Des Moines

/dəˈmɔɪn/



■ name
 Ντε Μόιν





desalinate

  
  
  


/diːˈsælɪneɪt/



■ v.



1 
αφαλατώνω



2 
ξαρμυρίζω






desalination

  


/diːˌsælɪˈneɪʃən/



■ n.
 αφαλάτωση





desalt

  
  
  





■ v.
 ξαλμυρίζω





descale

  
  
  





■ v.



1 
καθαρίζω



2 
απολεπίζω






Descartes

  


/deɪˈkɑːt/



■ name
 Καρτέσιος





descend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɛnd/



■ v.
 κατεβαίνω





descend from genealogically




 βαστάω





descendant

  
  
  


/dɪˈsɛndənt/



■ n.
 απόγονος





descendants

  


/dɪˈsɛndənts/



■ n.



1 
σπέρμα



2 
κατιόντες


descendant
/dɪˈsɛndənt/



■ n.
 απόγονος





descent

  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɛnt/



■ n.



1 
κάθοδος



2 
κατήφορος



3 
καταγωγή






describe

  
  
  
  
  


/dɪˈskɹaɪb/



■ v.
 περιγράφω





describes siblings




 αμφιθαλής





describing analects




 ανάλεκτος





describing someone who:




 αδικοχαμένος





describing:




 αλανιάρης





description

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈskɹɪpʃən/



■ n.
 περιγραφή





descriptive of anapodoton




 ανανταπόδοτος





descriptivism

  





■ n.
 περιγραφική γλωσσολογία





desecrate

  
  
  
  
  


/ˈdɛs.ɪ.kɹeɪ̯t/



■ v.
 βεβηλώνω





desecration

  


/dɛ.sɪˈkɹeɪ.ʃən/



■ n.
 βεβήλωση





desensitisation (UK)




 απευαισθητοποίηση





desensitise (UK)




 απευαισθητοποιώ





desensitization

  
  





■ n.
 απευαισθητοποίηση





desensitize




 απευαισθητοποιώ





desert

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛz.ət/



■ n.
 έρημος


■ v.



1 
εγκαταλείπω
 (to abandon)



2 
λιποτακτώ
 (to leave military service)


dessert
/dɪˈzɜːt/



■ n.



1 
γλυκό



2 
επιδόρπιο






desert island

  


/ˈdɛz.ɚt.aɪlənd/



■ n.



1 
ερημονήσι



2 
ερημόνησο






deserter

  


/dɪˈzɜːtə(ɹ)/



■ n.
 λιποτάκτης





desertification

/dɪˌzɜː.tɪ.fɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 ερημοποίηση





desertion

  


/dɪˈzɜːʃən/



■ n.
 λιποταξία





deserve

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈzɜːv/



■ v.
 αξίζω





deserves




■ v.
 αξίζει

deserve
/dɪˈzɜːv/



■ v.
 αξίζω





deserving

  


/dɪˈzɝvɪŋ/



■ adj
 άξιος

deserve
/dɪˈzɜːv/



■ v.
 αξίζω





deserving of




 αντάξιος





desiccate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛsɪkeɪt/



■ v.



1 
ξεραίνομαι



2 
αποξηραίνω



3 
αποστεγνώνω






desiccated

  


/ˈdɛsɪkeɪtəd/



■ v.
 αποξηραμένος

desiccate
/ˈdɛsɪkeɪt/



■ v.



1 
ξεραίνομαι



2 
αποξηραίνω



3 
αποστεγνώνω






desiccating




■ v.
 αποξηραντικός

desiccate
/ˈdɛsɪkeɪt/



■ v.



1 
ξεραίνομαι



2 
αποξηραίνω



3 
αποστεγνώνω






desiccation

  
  


/ˌdɛsɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αποξήρανση





desiccator

  
  
  





■ n.
 αποξηραντήριο





desiderative

  





■ n.
 ευχετικός





Desiderius

/ˌdɛzɪˈdɪəɹɪəs/



■ name
 Δεσιδέριος





design

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈzaɪn/



■ n.
 σχέδιο


■ v.
 σχεδιάζω





design for




 αποσκοπώ





design on cloth




 αποτυπώνω





designate

  
  
  


/ˈdɛz.ɪɡ.nət/



■ adj



1 
διορίζω



2 
ορίζω






designation

  


/dɛzɪɡˈneɪʃən/



■ n.



1 
ορισμός



2 
ονομασία



3 
χαρακτηρισμός






designer

  


/dɪˈzaɪnɚ/



■ n.



1 
σχεδιαστής



2 
σχεδιάστρια






designing

  





■ v.
 σχεδίαση

design
/dɪˈzaɪn/



■ n.
 σχέδιο


■ v.
 σχεδιάζω





desinence

  


/ˈdɛsɪnəns/



■ n.
 παράθημα





desirable

  
  


/dɪˈzaɪəɹəbəl/



■ adj
 επιθυμητός





desire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈzaɪə/



■ v.



1 
επιθυμώ
 (wish for earnestly)



2 
επιθυμώ
 (want emotionally or sexually)



3 
ποθώ
 (want emotionally or sexually)



■ n.



1 
επιθυμία
 (something wished for)



2 
επιθυμία
 (strong attraction)



3 
πόθος
 (strong attraction)



4 
πόθος
 (feeling of desire)






desire path

  





■ n.
 κατσικόδρομος





desired

/dɪˈzaɪəd/



■ v.
 επιθυμητός

desire
/dɪˈzaɪə/



■ v.



1 
επιθυμώ
 (wish for earnestly)



2 
επιθυμώ
 (want emotionally or sexually)



3 
ποθώ
 (want emotionally or sexually)



■ n.



1 
επιθυμία
 (something wished for)



2 
επιθυμία
 (strong attraction)



3 
πόθος
 (strong attraction)



4 
πόθος
 (feeling of desire)






desk

  
  
  


/dɛsk/



■ n.
 γραφείο





Deskati




■ name
 Δεσκάτη





desktop

  


/ˈdɛsktɒp/



■ n.



1 
επιφάνεια εργασίας
 (the top surface of a desk)



2 
επιτραπέζιος υπολογιστής
 (a desktop computer)



3 
επιφάνεια εργασίας
 (on-screen background)






desktop computer

  


/ˈdɛsktɒpˌkəmˈpjuːtə/



■ n.
 επιτραπέζιος υπολογιστής





desktop publishing

  
  





■ n.
 επιτραπέζια έκδοση





desolate

  
  
  
  


/ˈdɛsələt/



■ v.



1 
ερημώνω
 (to deprive of inhabitants)



2 
ερημώνω
 (to devastate or lay waste)



3 
εγκαταλείπω
 (to abandon or forsake)



4 
απελπίζω
 (to make sad, forlorn and hopeless)



■ adj



1 
έρημος
 (deserted)



2 
ερημωμένος
 (deserted)



3 
παρατημένος
 (deserted)



4 
έρημος
 (barren / lifeless)



5 
άγονος
 (barren / lifeless)



6 
ακατοίκητος
 (unfit for habitation)



7 
μελαγχολικός
 (dismal)



8 
ζοφερός
 (dismal)



9 
απελπιστικός
 (hopeless)






desolation

  


/ˌdɛsəˈleɪʃən/



■ n.



1 
ερημιά



2 
απόγνωση






despair

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈspɛə(ɹ)/



■ v.
 απελπίζομαι


■ n.
 απελπισία





despairing

  


/dɪˈspɛəɹ.ɪŋ/



■ adj
 απελπισμένος

despair
/dɪˈspɛə(ɹ)/



■ v.
 απελπίζομαι


■ n.
 απελπισία





desperate

  
  
  
  
  


/ˈdɛsp(ə)ɹət/



■ adj
 απελπισμένος





desperate man




 απεγνωσμένος





desperately

/ˈdɛsp(ə)ɹətli/



■ adv



1 
απελπισμένα



2 
απελπιστικά



3 
απεγνωσμένα






despicable

  
  
  


/dɪˈspɪkəbəl/



■ adj



1 
αχρείος



2 
ποταπός



3 
αχαρακτήριστος






Despina




■ name
 Δέσποινα





despise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈspaɪz/



■ v.



1 
σιχαίνομαι



2 
περιφρονώ






despite

  
  
  
  
  


/dɪˈspaɪt/



■ prep
 παρά





despite this




 παρ' όλα αυτά





Despoina

/dɛsˈpiːnə/



■ name
 Δέσποινα





despondency

  


/dɪˈspɒndənsi/



■ n.
 αθυμία





despondent

  


/dɪˈspɒndənt/



■ adj
 άθυμος





despot

  


/ˈdɛs.pɒt/



■ n.
 δεσπότης





despotic

  


/disˈpɒt.ɪk/



■ adj



1 
δεσποτικός



2 
ανελεύθερος



3 
απολυταρχικός






despotism

  


/ˈdɛspətɪzəm/



■ n.
 δεσποτισμός





dessert

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈzɜːt/



■ n.



1 
γλυκό



2 
επιδόρπιο






destabilisation (UK)




 αποσταθεροποίηση





destabilise (UK)




 αποσταθεροποιώ





destabilising (UK)




 αποσταθεροποιητικός





destabilization

  
  
  





■ n.
 αποσταθεροποίηση





destabilize

  
  
  
  
  


/diːˈsteɪbɪlaɪz/



■ v.
 αποσταθεροποιώ





destabilizing

  





■ v.
 αποσταθεροποιητικός

destabilize
/diːˈsteɪbɪlaɪz/



■ v.
 αποσταθεροποιώ





destalinization

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αποσταλινοποίηση





destination

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɛstɪˈneɪʃən/



■ n.
 προορισμός





destiny

  
  


/ˈdɛs.tɪ.ni/



■ n.



1 
μοίρα



2 
πεπρωμένο



3 
γραπτό






destitute

  
  
  


/ˈdɛstɪtjuːt/



■ adj



1 
άθλιος



2 
ξυπόλυτος



3 
ξεβράκωτος



4 
απένταρος



5 
άπορος






destitution

  


/dɛstɪˈtuːʃən/



■ n.



1 
ένδεια



2 
απορία






destroy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈstɹɔɪ/



■ v.



1 
καταστρέφω
 (to damage beyond use or repair)



2 
αφανίζω
 (to put down or euthanize (e.g. an animal))






destroyer

  


/dəˈstɹɔɪ.ɚ/



■ n.



1 
καταστροφέας
 (that who/which destroys)



2 
αφανιστής
 (that who/which destroys)



3 
εξολοθρευτής
 (that who/which destroys)



4 
αντιτορπιλικό
 (type of warship)






destructible

/dɪˈstɹʌktɪbəl/



■ adj



1 
φθαρτός



2 
καταστρέψιμος



3 
καταστρεπτικός



4 
αφανιστικός






destruction

  


/dɪsˈtɹʌkʃən/



■ n.



1 
καταστροφή
 (act of destroying)



2 
συντριβή
 (act of destroying)



3 
αφανισμός
 (act of destroying)



4 
χαλασμός
 (act of destroying)



5 
κατεδάφιση
 (act of destroying)



6 
κατάλυση
 (act of destroying)



7 
καταστροφή
 (results of a destructive event)






destruction by fire




 άουτο ντα φε





destructive

/dɪˈstɹʌktɪv/



■ adj



1 
καταστροφικός
 (causing destruction; damaging)



2 
καταστρεπτικός
 (causing destruction; damaging)



3 
αφανιστικός
 (causing destruction; damaging)



4 
καταλυτικός
 (causing breakdown)






detach

  
  
  
  
  
  


/dɪˈtæt͡ʃ/



■ v.



1 
αποσχίζομαι



2 
αποκολλώ






detachable

  


/dətætʃəbl̩/



■ adj



1 
αφαιρούμενος



2 
αποσπάσιμος



3 
αποσπώμενος






detached house

  





■ n.
 μονοκατοικία





detachment

  
  
  


/dɪˈtæt͡ʃmənt/



■ n.
 άγημα





detachment commander




 αποσπασματάρχης





detail

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdiːteɪl/



■ n.



1 
λεπτομέρεια
 (part small enough to escape casual notice)



2 
δεδομένα
 (plural: personal information)



3 
στοιχεία
 (plural: personal information)






detailed

/dɪˈteɪld/



■ adj
 λεπτομερής

detail
/ˈdiːteɪl/



■ n.



1 
λεπτομέρεια
 (part small enough to escape casual notice)



2 
δεδομένα
 (plural: personal information)



3 
στοιχεία
 (plural: personal information)






detain

  
  
  
  
  


/dɪˈteɪn/



■ v.



1 
καθυστερώ
 (keep someone from proceeding)



2 
κρατώ
 (put under custody)



3 
κατάσχω
 (seize goods for official purposes)






detain unlawfully




 κατακρατώ





detained

/dɪˈteɪnd/



■ v.
 δέσμιος

detain
/dɪˈteɪn/



■ v.



1 
καθυστερώ
 (keep someone from proceeding)



2 
κρατώ
 (put under custody)



3 
κατάσχω
 (seize goods for official purposes)






detainee

  


/ˌdɪteɪˈniː/



■ n.



1 
κρατούμενος



2 
κρατούμενη






detect

  
  
  
  
  
  


/dɪˈtɛkt/



■ v.



1 
διακρίνω



2 
εντοπίζω



3 
ανιχνεύω






detect signals




 συλλαμβάνω





detecting

  





■ n.
 ανιχνευτικός

detect
/dɪˈtɛkt/



■ v.



1 
διακρίνω



2 
εντοπίζω



3 
ανιχνεύω






detection

  


/dɪˈtɛk.ʃən/



■ n.
 ανίχνευση





detective

  
  
  
  


/dɪˈtɛktɪv/



■ n.



1 
αστυνομικός ερευνητής
 (police officer who looks for evidence)



2 
ερευνητής
 (police officer who looks for evidence)



3 
ντετέκτιβ
 (masculine, police officer who looks for evidence)



4 
ερευνητής
 (person employed to find information)



5 
ιδιωτικός ερευνητής
 (person employed to find information)



6 
ντετέκτιβ
 (masculine, person employed to find information)



7 
ερευνήτρια
 (person employed to find information)



8 
ιδιωτική ερευνήτρια
 (person employed to find information)






detector

  
  
  


/dɪˈtɛktə(ɹ)/



■ n.
 ανιχνευτής





deter

  
  
  
  
  


/dɪˈtɜː/



■ v.
 αποτρέπω





detergent

  


/dɪˈtɜːdʒənt/



■ n.
 απορρυπαντικό





deteriorate

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈtɪə.ɹɪə.ɹeɪt/



■ v.
 χειροτερεύω





deterioration

  
  


/dɪˌtɪəɹɪəˈɹeɪʃən/



■ n.
 επιδείνωση





determinant

  


/dɪˈtɜːmɪnənt/



■ n.
 ορίζουσα





determination

  


/dɪˌtɜːmɪˈneɪʃən/



■ n.
 αποφασιστικότητα





determine

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈtɜː(ɹ).mɪn/



■ v.
 καθορίζω





determined

  


/dɪˈtɜːmɪnd/



■ adj
 αποφασισμένος

determine
/dɪˈtɜː(ɹ).mɪn/



■ v.
 καθορίζω





determiner

  
  
  


/dɪˈtɜː.mɪ.nə(ɹ)/



■ n.
 προσδιοριστής





determining

/dɪˈtɝmɪnɪŋ/



■ adj
 καθοριστικός

determine
/dɪˈtɜː(ɹ).mɪn/



■ v.
 καθορίζω





determinism

  


/dɪˈtɜːmɪnɪzəm/



■ n.
 αιτιοκρατία





determinist

  


/dɪˈtɜː.mɪ.nɪst/



■ n.



1 
ντετερμινιστής



2 
ντετερμινίστρια






deterministic

/dɪˌtɜː.mɪˈnɪs.tɪk/



■ adj
 αιτιοκρατικός





deterministically




■ adv
 αιτιοκρατικά





deterrence

  


/dɪˈtɛɹəns/



■ n.
 αποτροπή





deterrent

  


/dɪˈtɛɹənt/



■ adj
 αποτρεπτικός





deterring




■ v.



1 
ανασταλτικός



2 
ανασχετικός


deter
/dɪˈtɜː/



■ v.
 αποτρέπω





detest

  
  
  
  
  


/dɪˈtɛst/



■ v.



1 
απεχθάνομαι



2 
σιχαίνομαι



3 
αποτροπιάζομαι






detestable

/dɪˈtɛstəbl̩/



■ adj
 αξιομίσητος





detonate

  
  
  


/ˈdɛtəneɪt/



■ v.
 πυροδοτώ





detonation

  


/dɛtəˈneɪʃən/



■ n.
 εκπυρσοκρότηση





detooth or defang




 ξεδοντιάζω





detour

  
  
  


/ˈdiː.tʊə(ɹ)/



■ n.
 παράκαμψη





detoxicate

  
  
  





■ v.
 αποτοξινώνω





detoxication

  





■ n.
 αποτοξίνωση





detoxificate

  
  
  





■ v.
 αποτοξινώνω





detoxification

  


/diˈtɑk.sɪ.fɪˌkeɪ.ʃən/



■ n.
 αποτοξίνωση





detoxify

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποτοξινώνω





detractor

  
  
  
  
  





■ n.
 δυσφημιστής





detriment

  
  
  


/ˈdɛtɹɪmənt/



■ n.
 βλάβη





detrimental

  
  


/ˌdɛtɹɪˈmɛntəl/



■ adj
 επιβλαβής





Detroit

  


/dɪˈtɹɔɪt/



■ name
 Ντητρόιτ





Deucalion

/djuːˈkeɪlɪən/



■ name
 Δευκαλίων





deuce

  
  
  
  
  
  
  
  


/djuːs/



■ n.
 δυάρι





deus ex machina

  
  
  
  
  
  
  


/ˌdeɪ.əs ɛks ˈmækɪnə/



■ n.
 από μηχανής θεός





deuterium

  


/djuːˈtɪəɹɪəm/



■ n.
 δευτέριο





Deuteronomy

  
  


/djuːtəˈɹɒnəmi/



■ name
 Δευτερονόμιο





Deutsche Mark

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɔɪt͡ʃmɑːk/



■ n.
 μάρκο





Devanagari

/ˌdeɪvəˈnɑːɡ(ə)ɹɪ/



■ name
 ντεβανάγκαρι





devastate

  
  
  


/ˈdɛv.ə.steɪt/



■ v.
 ερημώνω





devastated




■ adj
 συντρίβομαι

devastate
/ˈdɛv.ə.steɪt/



■ v.
 ερημώνω





devastating




■ adj
 συντριπτικός

devastate
/ˈdɛv.ə.steɪt/



■ v.
 ερημώνω





devastation

  


/ˌdɛ.vəˈsteɪ.ʃən/



■ n.



1 
αφανισμός



2 
συντριβή



3 
καταστροφή






develop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvɛl.əp/



■ v.



1 
αναπτύσσω
 (to progress)



2 
εμφανίζω
 (to bring out photographic images)






develop a patina




 πατινάρομαι





develop an idea




 συλλαμβάνω





developed

  


/dɪˈvɛləpt/



■ adj
 αναπτυγμένος

develop
/dɪˈvɛl.əp/



■ v.



1 
αναπτύσσω
 (to progress)



2 
εμφανίζω
 (to bring out photographic images)






developing

  
  
  


/dɪˈvɛl.ə.pɪŋ/



■ adj
 αναπτυσσόμενη

develop
/dɪˈvɛl.əp/



■ v.



1 
αναπτύσσω
 (to progress)



2 
εμφανίζω
 (to bring out photographic images)






development

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvɛləpmənt/



■ n.



1 
ανάπτυξη
 (process of developing)



2 
εξέλιξη
 (something which has developed)



3 
ανάπτυξη
 (music: transformation and restatement of previous material)



4 
ανάπτυξη
 (music: second section of sonata form)






developmental

  


/dɪˌvɛləpˈmɛntəl/



■ adj
 αναπτυξιακός





developmental psychology




■ n.
 αναπτυξιακή ψυχολογία





developments




■ n.
 γκαστρωμένος

development
/dɪˈvɛləpmənt/



■ n.



1 
ανάπτυξη
 (process of developing)



2 
εξέλιξη
 (something which has developed)



3 
ανάπτυξη
 (music: transformation and restatement of previous material)



4 
ανάπτυξη
 (music: second section of sonata form)






deverbal

  


/diːˈvɜː.bəl/



■ adj
 μεταρηματικός





deviate

  
  
  
  
  


/ˈdiː.vi.eɪt/



■ v.
 παρεκκλίνω





deviation

  


/ˌdiː.viˈeɪʃən/



■ n.



1 
απόκλιση
 (act of deviating)



2 
παρέκκλιση
 (act of deviating)



3 
εκτροπή
 (act of deviating)



4 
απόκλιση
 (statistical deviation)






deviationist

  





■ n.
 αμφισβητίας





device

  
  
  


/dɪˈvaɪs/



■ n.



1 
συσκευή
 (piece of equipment)



2 
τέχνασμα
 (project, stratagem, artifice)



3 
έμβλημα
 (heraldry: personal motto or emblem)



4 
έμβλημα
 (law: image used in whole or part as a trademark or service mark)






devil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɛvəl/



■ name
 Διάβολος


■ n.



1 
διάβολος
 (evil creature)



2 
δαίμονας
 (bad part of the conscience)



3 
δαίμονας
 (wicked or naughty person)



4 
διάβολος
 (wicked or naughty person)



5 
ζιζάνιο
 (wicked or naughty person)



6 
διάβολος
 (person, especially a man; used to express a particular opinion of him)






devil's advocate

  
  
  





■ n.



1 
συνήγορος του διαβόλου
 (masculine, debater)



2 
δικηγόρος του διαβόλου
 (masculine, debater)



3 
συνήγορος του διαβόλου
 (masculine, canon lawyer)






devil's claw

  





■ n.
 αρπαγόφυτο





devilish

  


/ˈdɛvəlɪʃ/



■ adj
 διαβολικός





devious

/ˈdiː.vi.əs/



■ adj
 αδιαφανής





devious person




 φίδι





devise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvaɪz/



■ v.
 επινοώ





devoicing

  





■ v.
 αηχοποίηση





devoid

  
  
  


/dɪˈvɔɪd/



■ adj
 άμοιρος





devolution

  
  


/diːvəˈluːʃən/



■ n.
 μεταβίβαση





Devonian

  


/dɛˈvəʊ.nɪ.ən/



■ adj
 δεβόνιος


■ name
 Δεβόνια





devote

  
  
  
  
  


/dɪˈvəʊt/



■ v.
 αφιερώνω





devote oneself




 αφοσιώνομαι





devoted

  
  


/dɪˈvəʊtəd/



■ v.



1 
αφοσιωμένος



2 
αφιερωμένος


devote
/dɪˈvəʊt/



■ v.
 αφιερώνω





devotee

  
  
  


/ˌdɛvəˈtiː/



■ n.
 μερακλής





devotee,




 οπαδός





devotion

  
  
  


/dɪˈvəʊʃən/



■ n.



1 
ευλάβεια
 (the act or state of devoting or being devoted)



2 
αφοσίωση
 (religious veneration, zeal, or piety)






devotional

  


/dɪˈvəʊʃənəl/



■ n.
 λατρευτικός





devour

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvaʊə(ɹ)/



■ v.
 καταβροχθίζω





devout

  
  
  


/dɪˈvaʊt/



■ adj
 ευσεβής





devoutly




■ adv
 ευσεβώς





devoutness

  





■ n.
 ευσέβεια





devshirme

  





■ n.
 παιδομάζωμα





dew

  
  
  
  


/d͡ʒ(j)uː/



■ n.



1 
πάχνη



2 
δροσιά



3 
δρόσος






dew point

  
  
  





■ n.
 σημείο δρόσου





Dewar flask

  





■ n.
 θερμός





dewdrop

  
  
  
  





■ n.
 δροσοσταλίδα





Dexter

  
  


/ˈdɛkstɚ/



■ name
 Ντέξτερ





dexterity

  


/dɛksˈtɛɹɪti/



■ n.



1 
επιδεξιότητα



2 
δεξιοσύνη



3 
επιτηδειότητα



4 
μαστοριά






dextrorotatory

  





■ adj
 δεξιόστροφος





dextrose

  


/ˈdɛkstɹəʊz/



■ n.



1 
γλυκόζη



2 
αμυλοζάχαρο






Dhaka

  
  
  


/ˈdɑːkə/



■ name
 Ντάκα





dhampir

  
  
  
  
  
  
  
  


/dæmˈpɪə/



■ n.
 ντάμπιρ





dharma

  
  


/ˈdɑːmə/



■ n.
 ντάρμα





diabetes

/ˌdaɪəˈbiːtiːz/



■ n.



1 
διαβήτης



2 
ζάχαρο






diabetes insipidus




■ n.
 άποιος διαβήτης





diabetes mellitus

/ˌdaɪəˈbiːtiːz/



■ n.
 σακχαρώδης διαβήτης





diabetic

  
  


/daɪəˈbɛtɪk/



■ adj
 διαβητικός


■ n.
 διαβητικός





diabetology




■ n.
 διαβητολογία





diabolically




■ adv
 διαβολικά





diachronic

  
  
  


/daɪ.əˈkɹɒnɪk/



■ adj
 διαχρονικός





diacritical mark

  





■ n.
 διακριτικό σημείο





diaeresis

  
  
  
  
  
  
  
  


/daɪˈɛɹɪsɪs/



■ n.



1 
διαλυτικά
 (diacritical mark consisting of two dots (¨) placed over a letter to indicate that it is sounded separately)



2 
μερισμός
 (natural break in rhythm when a word ends at the end of a metrical foot in a line of verse)






diaeresis (UK)




 διαλυτικά





diagenesis

  


/ˌdaɪ.əˈd͡ʒɛn.ə.sɪs/



■ n.
 διαγένεση





diagenetic




■ adj
 διαγενετικός





diagnose

  
  
  
  


/ˈdʌɪ.əɡˌnəʊz/



■ v.
 διαγιγνώσκω





diagnosis

  
  
  
  
  


/daɪəɡˈnəʊsɪs/



■ n.
 διάγνωση





diagnostic

  
  
  
  
  


/daɪ.əɡˈnɒs.tɪk/



■ adj
 διαγνωστικός





diagnostician

  


/ˌdaɪəɡnɒˈstɪʃən/



■ n.
 διαγνωσιολόγος





diagonal cross




 χίασμα





diagram

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪ.ə.ɡɹæm/



■ n.
 διάγραμμα





dial

  
  
  
  
  


/ˈdaɪ.əl/



■ n.
 καλώ





dialect

  


/ˈdaɪ.əˌlɛkt/



■ n.
 διάλεκτος





dialect continuum

  
  





■ n.
 διαλεκτικό συνεχές





dialectal

  
  


/ˌdaɪəˈlɛktəl/



■ adj
 διαλεκτικός





dialectic

  
  
  


/ˌdaɪəˈlɛktɪk/



■ n.
 διαλεκτική





dialectical




■ adj
 διαλεκτικός





dialectical materialism




■ n.
 διαλεκτικός υλισμός





dialectological




■ adj
 διαλεκτολογικός





dialectology

  





■ n.
 διαλεκτολογία





dialogue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪəlɒɡ/



■ n.



1 
διάλογος



2 
συνομιλία






dialysis

  
  


/daɪˈælɪsɪs/



■ n.
 αιμοκάθαρση





diameter

  
  
  
  
  
  
  


/daɪˈæmɪtə(ɹ)/



■ n.
 διάμετρος





diamond

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪ.ə.mənd/



■ n.



1 
διαμάντι
 (uncountable: mineral)



2 
διαμάντι
 (gemstone)



3 
καρό
 (card games: card of the diamonds suit)






diamond cutter

  





■ n.
 αδαμαντουργός





diamond dealer




 αδαμαντοπώλης





diamond mine




 αδαμαντωρυχείο





diamond miner




 αδαμαντωρύχος





diamond rich




 αδαμαντοφόρος





diamonds

/ˈdaɪ(ə)məndz/



■ n.
 καρό

diamond
/ˈdaɪ.ə.mənd/



■ n.



1 
διαμάντι
 (uncountable: mineral)



2 
διαμάντι
 (gemstone)



3 
καρό
 (card games: card of the diamonds suit)






Diana

  


/daɪˈænə/



■ name
 Άρτεμις





dianoetic

/daɪənəʊˈɛtɪk/



■ adj
 διανοητικός





diaper

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪ(ə)pə/



■ n.
 πάνα





diaphanous

  


/daɪˈæf.ən.əs/



■ adj
 διαφανής





diaphragm

  
  
  


/ˈdaɪəˌfɹæm/



■ n.
 διάφραγμα





diarchy

  
  
  
  
  





■ n.
 δυαρχία





diarist

  


/ˈdaɪəɹɪst/



■ n.
 ημερολογιογράφος





diarrhea

  
  
  
  
  
  


/ˌdaɪ.əˈɹiː.ə/



■ n.



1 
διάρροια
 (medical condition)



2 
ευκοιλιότητα
 (medical condition)



3 
διάρροια
 (watery excrement)






diarrhea (US)




 διάρροια





diarrheal

  
  





■ adj
 ευκοίλιος





diarrhoea (UK)




 διάρροια





diary

  
  
  


/ˈdaɪ.ə.ɹi/



■ n.
 ημερολόγιο





diaspora

  
  
  
  


/daɪˈæs.pə.ɹə/



■ n.
 διασπορά





diaspore

  


/ˈdaɪ.əˌspɔɹ/



■ n.
 διάσπορο





diastole

  


/daɪˈæstəli/



■ n.
 διαστολή





diatom

  


/ˈdaɪ.ə.təm/



■ n.
 διάτομα





diatomite

  


/daɪˈæt.əˌmaɪt/



■ n.
 διατομίτης





diatribe

  


/ˈdaɪ.əˌtɹaɪb/



■ n.



1 
καταγγελία
 (bitter denunciation)



2 
διατριβή
 (prolonged discourse)






diazepam

  


/dʌɪˈaz.ɪ.pam/



■ n.
 διαζεπάμη





dice

  
  
  


/daɪs/



■ v.
 παίζω ζάρια

die
/daɪ/



■ v.



1 
πεθαίνω



2 
αποθνήσκω



3 
αποβιώνω



■ n.



1 
ζάρι



2 
ζάρια



3 
κύβος



4 
κύβοι


dye
/daɪ/



■ n.
 βαφή


■ v.
 βάφω





dice game

  





■ n.
 ζάρι





dichotomy

  


/daɪˈkɒtəmi/



■ n.
 διχοτόμηση





dichromic




■ adj
 διχρωμικός





dicing

  


/ˈdaɪsɪŋ/



■ v.
 ζάρι

dice
/daɪs/



■ v.
 παίζω ζάρια





dick

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪk/



■ n.



1 
ψωλή
 (slang)



2 
πούτσος



3 
πούτσα



4 
καυλί
 (slang)



5 
πούλος



6 
πούλλος



7 
παπάρι
 (slang)



8 
παπάρα
 (slang)






Dick and Harry




 κάθε καρυδιάς καρύδι





Dickensian

  


/dɪˈkɛn.zɪ.ən/



■ adj
 ντικενσιανό





dickhead

  
  
  


/ˈdɪkˌhɛd/



■ n.



1 
πουτσοκέφαλος
 ((slang) glans penis)



2 
βλάκας
 ((slang) stupid person)



3 
ηλίθια
 ((slang) stupid person)



4 
ηλίθιος
 ((slang) stupid person)






dickslap

  
  
  





■ n.



1 
πουτσοσκάμπιλο



2 
πουτσοσφάλιαρο






dicotyledon

  





■ n.
 δικοτυλήδονα





dicotyledonous

  
  





■ adj
 δικοτυλήδονος





dictate

  
  
  
  
  


/ˈdɪkˌteɪt/



■ n.



1 
υπαγορεύω



2 
προστάζω






dictation

  


/dɪkˈteɪʃən/



■ n.
 υπαγόρευση





dictator

  
  
  


/dɪkˈteɪtə/



■ n.
 δικτάτορας





dictatorial

[dɪktəˈtɔːɹɪəɫ]



■ adj
 δικτατορικός





dictatorship

  
  
  


/dɪkˈteɪtə(ɹ)ʃɪp/



■ n.
 δικτατορία





dictatorship of the bourgeoisie

  
  
  





■ n.
 δικτατορία της αστικής τάξης





dictatorship of the proletariat

  
  
  





■ n.
 δικτατορία του προλεταριάτου





diction

  


/ˈdɪk.ʃən/



■ n.
 απαγγελία





dictionary

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪk.ʃə.nə.ɹi/



■ n.
 λεξικό





dictum

  
  


/ˈdɪk.təm/



■ n.
 ρητό





didactics

/daɪˈdæktɪks/



■ n.
 διδακτική





didn't?




 μήπως





Didymos




■ name
 Δίδυμος





Didymoteicho




■ name
 Διδυμότειχο





die

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/daɪ/



■ v.



1 
πεθαίνω



2 
αποθνήσκω



3 
αποβιώνω



■ n.



1 
ζάρι



2 
ζάρια



3 
κύβος



4 
κύβοι


dye
/daɪ/



■ n.
 βαφή


■ v.
 βάφω





die prematurely

  
  
  





■ v.
 αδικοχαμένος





died prematurely




■ v.
 αδικοχαμένος

die prematurely



■ v.
 αδικοχαμένος





died young




 αδικοχαμένος





Diego

  


/diˈeɪ.ɡoʊ/



■ name
 Ντιέγκο





diencephalon

  
  


/ˌdaɪənˈsɛfəlɒn/



■ n.
 διεγκέφαλος





dieresis

  





■ n.
 διαλυτικά

diaeresis
/daɪˈɛɹɪsɪs/



■ n.



1 
διαλυτικά
 (diacritical mark consisting of two dots (¨) placed over a letter to indicate that it is sounded separately)



2 
μερισμός
 (natural break in rhythm when a word ends at the end of a metrical foot in a line of verse)






diesel

  
  
  
  
  


/ˈdiːzəl/



■ n.
 ντίζελ

diesel engine



■ n.
 κινητήρας ντίζελ





diesel engine

  
  
  





■ n.
 κινητήρας ντίζελ





diet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪət/



■ n.



1 
διατροφή
 (food a person or animal consumes)



2 
δίαιτα
 (controlled regimen of food)



3 
διαιτολόγιο
 (controlled regimen of food)



4 
δίαιτα
 (habitual consumption)



■ n.



1 
δίαιτα



2 
συνέλευση



3 
σύνοδος



4 
βουλή






diet book




 διαιτολόγιο





dietetics

  


/daɪəˈtɛtɪks/



■ n.
 διαιτητική





diethyl ether




■ n.
 διαιθυλαιθέρας





dietitian

  
  
  


/daɪəˈtɪʃən/



■ n.
 διαιτολόγος





differ

  
  
  
  
  


/ˈdɪfə/



■ v.
 διαφέρω





difference

  
  
  
  
  
  


/ˈdɪf(ə)ɹəns/



■ n.
 διαφορά


■ v.
 διακρίνω





difference of opinion

  





■ n.



1 
σύγκρουση



2 
διχογνωμία



3 
αντιγνωμία






different

  
  
  
  
  


/ˈdɪfəɹ(ə)nt/



■ adj
 διαφορετικός





differential

  
  
  


[dɪfəˈɹənʃəɫ]



■ adj



1 
διαφορικός
 (relating to a difference)



2 
διάφορος
 (dependent on, distinctive)



3 
διαφορικός
 (relating to differentiation or differential calculus)



■ n.
 διαφορικό





differentiate

  
  
  


/dɪf.əˈɹɛn.ʃi.eɪt/



■ v.
 διαφοροποιώ





differentiation

  
  


/dɪf.əˌɹɛn.ʃiˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
διαφοροποίηση
 (act of differentiating)



2 
αντιδιαστολή
 (act of distinguishing or describing a thing, by giving its different, or specific difference)



3 
διαφοροποίηση
 (in calculus)






differently

  


/ˈdɪfɹəntli/



■ adv
 αλλιώς





difficult

  
  
  
  
  


/ˈdɪfɪkəlt/



■ adj
 δύσκολος





difficulties

/ˈdɪfɪkəltiz/



■ n.
 τράβηγμα

difficulty
/ˈdɪfɪkəlti/



■ n.
 δυσκολία





difficulty

  
  
  


/ˈdɪfɪkəlti/



■ n.
 δυσκολία





diffidence

  
  
  


/ˈdɪfɪdəns/



■ n.
 αιδημοσύνη





diffident

/ˈdɪfɪdənt/



■ adj



1 
καχύποπτος
 (distrustful)



2 
άτολμος
 (lacking confidence in oneself)



3 
σεμνός
 (lacking confidence in oneself)



4 
ντροπαλός
 (lacking confidence in oneself)






diffidently

/ˈdɪf.ɪ.dənt.li/



■ adv
 ντροπαλά





diffract

  
  
  





■ v.
 διαθλώ





diffracted




■ v.
 διαθλασμένος

diffract



■ v.
 διαθλώ





diffraction

  


/dɪˈfɹækʃən/



■ n.
 διάθλαση





diffuse

  
  
  
  
  
  


/dɪˈfjuːz/



■ v.



1 
απλώνω



2 
διαχέω



3 
διάχυτος






diffusion

  
  
  


/dɪˈfjuː.ʒən/



■ n.



1 
άπλωμα



2 
διάχυση






dig

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪɡ/



■ v.
 σκάβω


■ n.
 ανασκαφή





dig around

  
  
  





■ v.
 σκαλίζω





dig under




 υποσκάπτω





dig up

  
  
  





■ v.



1 
σκαλίζω



2 
ανασκάπτω



3 
ανορύσσω






digamma

  


/daɪˈɡæmə/



■ n.
 δίγαμμα





digest

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/daɪˈd͡ʒɛst/



■ n.
 επιτομή





digestion

  
  
  


/daɪˈd͡ʒɛst͡ʃən/



■ n.



1 
πέψη
 (process in gastrointestinal tract)



2 
χώνεψη
 (process in gastrointestinal tract)



3 
πέψη
 (result of this process)



4 
χώνεψη
 (result of this process)



5 
αποσύνθεση
 (processing of decay in organic matter assisted by microorganisms)



6 
αφομοίωση
 (assimilation and understanding of ideas)






digestive

  


/daɪˈdʒɛstɪv/



■ adj
 πεπτικός





digestive system

  





■ n.
 πεπτικό σύστημα





digestive tract

  





■ n.
 πεπτικός σωλήνας





digger

  


/ˈdɪɡɚ/



■ n.



1 
εκσκαφέας



2 
ανασκαφέας






digging

  
  


/ˈdɪɡɪŋ(ɡ)/



■ n.



1 
ανασκαφή



2 
ανόρυξη


dig
/dɪɡ/



■ v.
 σκάβω


■ n.
 ανασκαφή





digit

  
  
  


/ˈdɪd͡ʒɪt/



■ n.



1 
ψηφίο
 (numeral)



2 
αριθμός
 (numeral)



3 
δάκτυλο
 (finger or toe)






digital

  


/ˈdɪd͡ʒɪtl̩/



■ adj



1 
δακτυλικός
 (having to do or performed with a finger)



2 
ψηφιακός
 (representing discrete values)



3 
ψηφιακός
 (of or relating to computers)






digital signal

  





■ n.
 ψηφιακό σήμα





digital signature

  





■ n.
 ψηφιακή υπογραφή





digital watermark

  





■ n.
 ψηφιακό υδατόσημο





digitalis

  


/dɪdʒɪˈtɑːlɪs/



■ n.
 δακτυλίτιδα





digitality

  





■ n.
 ψηφιακότητα





digitally

/ˈdɪd͡ʒɪt.li/



■ adv
 ψηφιακά





digitisation (UK)




 ψηφιοποίηση





digitization

  
  
  





■ n.
 ψηφιοποίηση





digitize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪdʒɪtaɪz/



■ v.
 ψηφιοποιώ





digits




■ n.
 νούμερο

digit
/ˈdɪd͡ʒɪt/



■ n.



1 
ψηφίο
 (numeral)



2 
αριθμός
 (numeral)



3 
δάκτυλο
 (finger or toe)






diglossia

  


/ˌdaɪˈɡlɒsi.ə/



■ n.
 διγλωσσία





dignified

/ˈdɪɡnɪfaɪd/



■ adj
 αξιοπρεπής





dignitary

  


/ˈdɪɡnɪtɹi/



■ n.
 αξιωματούχος





dignity

  
  


/ˈdɪɡnɪti/



■ n.
 αξιοπρέπεια





dihedral

  
  
  


/daɪˈhiːdɹəl/



■ n.
 δίεδρος





Dijon

  





■ name
 Ντιζόν





dilapidated

  


/dɪˈlæpɪdeɪtəd/



■ adj



1 
ρημαγμένος



2 
ερειπωμένος






dilapidated building




 ερείπιο





dilapidation

  
  
  


/dəˌlæp.əˈdeɪ.ʃən/



■ n.
 φθορά





dilatation

  


/ˌdaɪleɪˈteɪʃ(ə)n/



■ n.
 διαστολή





dilation

  
  


/daɪˈleɪʃən/



■ n.
 διαστολή





dilatoriness

  





■ n.
 αναβλητικότητα





dilatory

/ˈdɪlət(ə)ɹi/



■ adj
 αναβλητικός





dildo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪldəʊ/



■ n.
 όλισβος





dilemma

  
  
  


/daɪˈlɛmə/



■ n.
 δίλημμα





dilettante

  
  
  
  
  
  


/dɪlɪˈtænti/



■ n.
 ερασιτέχνης





Dili

  
  


/ˈdiːli/



■ name
 Ντίλι





diligence

  


/ˈdɪlɪdʒəns/



■ n.
 προκοπή





diligent

  
  


/ˈdɪlɪdʒənt/



■ adj



1 
επιμελής



2 
εργατικός



3 
φιλόπονος






diligent person




 μυρμήγκι





dill

  
  
  


/dɪl/



■ n.
 άνηθος





dilly-dally

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪliˌdæli/



■ v.
 χασομερώ





diluent

  


/ˈdɪljuənt/



■ n.
 αραιωτικό





dilutant

  





■ n.
 αραιωτικό





dilute

  
  
  


/daɪˈljuːt/



■ v.
 αραιώνω





diluted




■ adj
 αραιωμένος

dilute
/daɪˈljuːt/



■ v.
 αραιώνω





diluting




■ v.
 αραιωτικός

dilute
/daɪˈljuːt/



■ v.
 αραιώνω





dilution

  


/daɪˈljuːʃən/



■ n.



1 
αραίωση



2 
αραίωμα






dim

  
  
  
  
  
  
  


/dɪm/



■ adj



1 
σκοτεινός
 (not bright, not colourful)



2 
αχνός
 (not bright, not colourful)



3 
αμυδρός
 (not bright, not colourful)



4 
κουτός
 (not smart)



5 
αμυδρός
 (indistinct)



6 
δυσδιάκριτος
 (indistinct)



■ v.



1 
θαμπώνω



2 
θολώνω






dime

  
  
  


/daɪm/



■ n.
 δεκάρα





dimension

  
  
  
  


/daɪˈmɛnʃən/



■ n.
 διάσταση





dimensionless




■ adj
 αδιάστατος





dimethylpropane




■ n.
 νεοπεντάνιο





diminish

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈmɪnɪʃ/



■ v.
 μειώνω





diminish in numbers




 διαρρέω





diminutive

  
  
  
  


/dɪˈmɪn.jʊ.tɪv/



■ adj



1 
μικροσκοπικός
 (very small)



2 
μειωτικός
 (serving to diminish)



3 
υποκοριστικός
 (grammar)



■ n.
 υποκοριστικό





diminutive of άνθρωπος




 ανθρωπάκι





diminutive of Αντώνης




 Αντωνάκης





diminutive of αρκούδα







1 
αρκουδίτσα



2 
αρκουδίτσα



3 
αρκουδάκι



4 
αρκουδάκι






diminutive of Βασίλης




 Βασιλάκης





diminutive of μάτσο




 ματσάκι





dimly

/ˈdɪmli/



■ adv
 αμυδρά





dimness

  





■ n.



1 
αμυδρότητα



2 
αμαυρότητα






dimorphism

  
  
  


/daɪˈmɔːfɪzəm/



■ n.
 διμορφισμός





Dimorphos

/daɪˈmɔːɹfəs/



■ name
 Δίμορφος





dimple

  
  
  


/ˈdɪmpəl/



■ n.
 λακκάκι


■ v.
 πτυχώσει





dimwit

  


/ˈdɪmwɪt/



■ n.
 βλήμα





dinar

  
  
  


/ˈdiːnɑː(ɹ)/



■ n.
 δηνάριο





dine

  
  
  
  
  
  
  


/daɪn/



■ v.
 τρώω





diner

  


/ˈdaɪnə(ɹ)/



■ n.
 μικροεστιατόριο





ding

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪŋ/



■ n.
 ντιν





dinghies




■ n.
 ακάτιος

dinghy
/ˈdɪŋ(ɡ)i/



■ n.



1 
βάρκα



2 
λέμβος






dinghy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪŋ(ɡ)i/



■ n.



1 
βάρκα



2 
λέμβος






dingo

  
  
  
  


/ˈdɪŋɡəʊ/



■ n.
 ντίγκο





dining car

  





■ n.
 βαγόνι εστιατόριο





dining room

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τραπεζαρία





dining table

  
  
  





■ n.
 τραπεζαρία





dinner

  
  
  
  
  


/ˈdɪnə/



■ n.



1 
δείπνο
 (evening meal)



2 
βραδινό
 (evening meal)



3 
κύριο γεύμα
 (evening meal)



4 
τροφή
 (a meal given to an animal)



5 
γεύμα
 (midday meal)



6 
μεσημεριανό
 (midday meal)



7 
γεύμα
 (a formal meal)



8 
δείπνο
 (a formal meal)






dinner jacket (UK)




 σμόκιν





dinosaur

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaɪnəsɔː(ɹ)/



■ n.
 δεινόσαυρος





dinosaurology




■ n.
 δεινοσαυρολογία





diocese

  
  
  
  
  


/ˈdaɪ.ə.sɪs/



■ n.
 επισκοπή





Diocletian

/ˌdaɪ.əˈkliːʃən/



■ name
 Διοκλητιανός





diode

  


/ˈdaɪ.əʊd/



■ n.
 δίοδος





Diogenes

/daɪˈɒdʒəniːz/



■ name
 Διογένης





Diomedes

  


/daɪəˈmiːdiːz/



■ name
 Διομήδης





Dionne

  





■ name
 Διώνη





Dionysian

  


/daɪəˈnɪʒən/



■ adj
 διονυσιακός

dionysian



■ adj
 διονυσιακός





dionysian

  





■ adj
 διονυσιακός





Dionysius

/daɪəˈnɪzɪəs/



■ name
 Διονύσιος





dioptase

  





■ n.
 διοπτάσιος





dioptrics




■ n.
 διοπτρική





Dioscuri




■ name
 Διόσκουροι





dioxide

  
  
  
  
  
  
  


/daɪˈɒksaɪd/



■ n.
 διοξείδιο





dip

  
  
  
  
  
  
  


/dɪp/



■ n.
 βύθιση


■ v.
 βυθίζω





dip net

  
  
  





■ n.
 απόχη





dip one's toe in

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 παίρνω το βάπτισμα του πυρός





diphtheria

  
  
  


/dɪfˈθɪə.ɹi.ə/



■ n.
 διφθερίτιδα





diphthong

  
  


/ˈdɪfˌθɒŋ(ɡ)/



■ n.
 δίφθογγος





diphthongisation

  





■ n.
 διφθογγισμός

diphthongization



■ n.
 διφθογγισμός





diphthongization

  
  
  





■ n.
 διφθογγισμός





diples




■ n.
 δίπλα





diplodocus

  


/daɪˈplɒdəkəs/



■ n.
 διπλόδοκος





diploma

  
  
  
  


/dɪˈpləʊmə/



■ n.
 δίπλωμα





diplomacy

  


/dɪˈpləʊməsi/



■ n.
 διπλωματία





diplomatic

  
  
  


/ˌdɪpləˈmætɪk/



■ adj
 διπλωματικός





diplopia

  
  
  


/dɪpˈləʊpiə/



■ n.
 διπλωπία





dipping

  
  


/ˈdɪpɪŋ/



■ v.
 βύθιση

dip
/dɪp/



■ n.
 βύθιση


■ v.
 βυθίζω





dipsomania

  


/ˌdɪpsə(ʊ)ˈmeɪnɪə/



■ n.
 διψομανία





dipsomaniac

  


/dɪp.sə(ʊ)ˈmeɪn.i.æk/



■ n.
 διψομανής





diptych

  


/ˈdɪptɪk/



■ n.
 δίπτυχο





dire

  
  


/ˈdaɪ̯ə(ɹ)/



■ adj
 αδήριτος





dire wolf

  
  
  


/ˈdaɪ.ɚ wʊlf/



■ n.
 ανταρόλυκος





direct

  
  
  
  
  
  
  
  


/d(a)ɪˈɹɛkt/



■ adj



1 
άμεσος



2 
απευθείας



■ v.



1 
απευθύνω



2 
απευθύνομαι






direct current

  





■ n.
 συνεχές ρεύμα





direct democracy

  





■ n.
 άμεση δημοκρατία





direct the flow




 διοχετεύω





directed

/dɪˈɹɛktɪd/



■ adj
 στρέφομαι

direct
/d(a)ɪˈɹɛkt/



■ adj



1 
άμεσος



2 
απευθείας



■ v.



1 
απευθύνω



2 
απευθύνομαι






direction

  
  
  
  
  
  


/d(a)ɪˈɹɛk.ʃən/



■ n.
 κατεύθυνση





direction of movement




 πορεία





direction of travel




 διεύθυνση





directionless




■ adj
 αδέσποτος





directive

  


/daɪˈɹɛk.tɪv/



■ adj
 οδηγία





directly

  


/dɪˈɹɛk(t)li/



■ adv



1 
κατευθείαν
 (in a direct manner)



2 
άμεσα
 (in a straightforward way)



3 
ευθέως
 (plainly, without circumlocution or ambiguity)



4 
ακριβώς
 (exactly; just)



5 
ευθέως
 (straightforwardly; honestly)



6 
άμεσα
 (soon; next; when it becomes convenient)



7 
απευθείας
 (soon; next; when it becomes convenient)






directly; straight ahead




 κατευθείαν





directness

  





■ n.
 αμεσότητα





director

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈɹɛktə(ɹ)/



■ n.



1 
σκηνοθέτης



2 
σκηνοθέτρια



3 
διευθυντής



4 
διευθύντρια






directorate

  


/dɪˈɹɛktəɹət/



■ n.
 διευθυντήριο





directory

  
  


/dɪˈɹɛktəɹi/



■ n.
 κατάλογος





dirge

  
  
  


/dɜːdʒ/



■ n.
 μοιρολόι





dirham

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 δράμι

dirhem



■ n.
 δράμι





dirhem

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 δράμι

dirham



■ n.
 δράμι





dirigisme

  
  
  


/ˈdɪɹɪʒɪz(ə)m/



■ n.
 διευθυντισμός





dirndl

  


/ˈdɜːndl̩/



■ n.
 ντιρντλ





dirt

  
  
  
  


/dɜːt/



■ n.



1 
σκατό



2 
χώμα



3 
κόπρος



4 
ρύπος



5 
ακαθαρσία






dirt cheap

  





■ adj
 πάμφθηνος





dirt-poor

  





■ adj



1 
ξυπόλυτος



2 
ξεβράκωτος






dirtily




■ adv
 βρόμικα





dirtiness

  





■ n.
 απλυσιά





dirty

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɜːti/



■ adj



1 
βρόμικος
 (covered with or containing dirt)



2 
ακάθαρτος
 (covered with or containing dirt)



3 
λερωμένος
 (covered with or containing dirt)



4 
βρόμικος
 (that makes one dirty)



5 
βρόμικος
 (morally unclean, obscene or indecent)



6 
βρόμικος
 (dishonourable, violating standards or rules)



7 
ακάθαρτος
 (of color: discolored by impurities)



■ v.



1 
βρομίζω
 (to make dirty)



2 
λερώνω
 (to make dirty)



3 
λερώνω
 (to stain or tarnish with dishonor)



4 
λερώνομαι
 (to stain or tarnish with dishonor)



5 
λερώνομαι
 (to become soiled)






dirty bitch




 βρομοθήλυκο





dirty bomb

  





■ n.
 βρώμικη βόμβα





dirty laundry




■ n.
 άπλυτα





dirty old man

  
  
  





■ n.
 πορνόγερος





dirty place




 απόπατος





dirty slut







1 
πορνίδιο



2 
βρομοθήλυκο






dirty talk




■ n.



1 
αισχρολογία



2 
αισχρόλογο



3 
αισχρολόγημα



4 
αισχρότητα






dirty washing (UK)




 άπλυτα





dirty whore




 πορνίδιο





disability

  


/dɪsəˈbɪlɪti/



■ n.
 αναπηρία





disable

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈeɪbəl/



■ v.
 απενεργοποιώ





disabled

  


[dɪsˈeɪbəɫd]



■ adj
 ανάπηρος

disable
/dɪsˈeɪbəl/



■ v.
 απενεργοποιώ





disadvantage

  
  
  
  
  
  


/ˌdɪsədˈvɑːntɪdʒ/



■ n.
 μειονέκτημα





disadvantageous

/dɪsˌædvənˈteɪdʒəs/



■ adj
 ασύμφορος





disaffection

  
  


/dɪsəˈfɛkʃən/



■ n.
 δυσαρέσκεια





disaggregate

  
  
  





■ adj



1 
αποσυνθέτω



2 
αποσυνδετικός






disagree

  
  
  
  
  


/dɪsəˈɡɹiː/



■ v.
 διαφωνώ





disagreeable

  


[dɪsəˈɡɹi.əbəɫ]



■ adj



1 
αντιπαθητικός



2 
αντιπαθής



3 
δυσάρεστος






disagreeing

  
  





■ v.
 ασύμφωνος

disagree
/dɪsəˈɡɹiː/



■ v.
 διαφωνώ





disagreement

  


/dɪsəˈɡɹiːmənt/



■ n.



1 
διαφωνία
 (an argument or debate)



2 
ασυμφωνία
 (a condition of not agreeing or concurring)






disallow

  
  
  
  
  
  


/ˌdɪsəˈlaʊ/



■ v.



1 
απορρίπτω



2 
ακυρώνω






disallowed




■ adj
 ανεπίτρεπτος

disallow
/ˌdɪsəˈlaʊ/



■ v.



1 
απορρίπτω



2 
ακυρώνω






disambiguate

  
  
  


/dɪ.samˈbɪɡjuːeɪt/



■ v.
 αποσαφηνίζω





disambiguation

  


/dɪsæmˌbɪɡjuːˈeɪʃən/



■ n.
 αποσαφήνιση





disappear

  
  
  
  
  


/dɪsəˈpɪə/



■ v.



1 
εξαφανίζομαι
 (to vanish)



2 
εξαφανίζω
 (to make vanish)






disappearance

  


/dɪsəˈpɪəɹəns/



■ n.
 εξαφάνιση





disappoint

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsəˈpɔɪnt/



■ v.
 απογοητεύω





disappointed

  


/ˌdɪsəˈpɔɪntɪd/



■ adj
 απογοητευμένος

disappoint
/dɪsəˈpɔɪnt/



■ v.
 απογοητεύω





disappointing




■ adj
 απογοητευτικός

disappoint
/dɪsəˈpɔɪnt/



■ v.
 απογοητεύω





disappointment

  
  


/ˌdɪsəˈpɔɪntmənt/



■ n.
 απογοήτευση





disapproval

  


/dɪsəˈpɹuvəl/



■ n.
 αποδοκιμασία





disapprove

  
  
  
  
  


/dɪsəˈpɹuːv/



■ v.
 αποδοκιμάζω





disapprove of




 αποδοκιμάζω





disapprove strongly




 παίρνω με τ' αβγά





disapproving




■ v.



1 
αρνητικός



2 
αποδοκιμαστικός


disapprove
/dɪsəˈpɹuːv/



■ v.
 αποδοκιμάζω





disarmament

  


/dɪsˈɑː(r)məmənt/



■ n.
 αφοπλισμός





disarming




■ adj
 αποστομωτικός





disarrange

  
  
  





■ v.
 ανακατεύω





disarrangement

  





■ n.
 ακαταστασία





disarticulate

  
  
  


/dɪsɑː(ɹ)ˈtɪkjəleɪt/



■ v.
 αποδιαρθρώνω





disarticulation

  





■ n.
 αποδιάρθρωση





disarticulator

  





■ n.
 αποδιαρθρωτής





disassemble

  
  
  


/dɪs.əˈsɛm.bəl/



■ v.
 αποσυναρμολογώ





disassembly

  
  


/dɪsəˈsɛmbli/



■ n.
 αποδόμηση





disaster

  
  
  


/dɪˈzɑːs.tə(ɹ)/



■ n.



1 
καταστροφή
 (unexpected catastrophe causing physical damage, etc.)



2 
καταστροφή
 (unforeseen event causing great loss, etc.)






disastrous

  
  


/dɪˈzɑː.stɹəs/



■ adj
 καταστροφικός





disavow

  
  
  
  
  


/dɪsəˈvaʊ/



■ v.
 αποκηρύσσω





disband

  
  
  


/dɪsˈbænd/



■ v.
 διαλύω





disbelief

  


/dɪsbɪˈliːf/



■ n.



1 
δυσπιστία
 (unpreparedness, unwillingness, or inability to believe that something is the case)



2 
σκεπτικισμός
 (unpreparedness, unwillingness, or inability to believe that something is the case)



3 
κατάπληξη
 (astonishment)






disbud

  
  
  


/dɪsˈbʌd/



■ v.
 βλαστολογώ





disc brake

  
  
  





■ n.
 δισκόφρενο





disc jockey

  
  
  
  
  
  
  


/ˌdɪsk ˈdʒɒki/



■ n.



1 
ντισκ τζόκεϊ
 (masculine)



2 
ντιτζέι
 (masculine)






disc or disk




 δίσκος





discard

  
  
  
  
  
  


/dɪsˈkɑːd/



■ v.



1 
απορρίπτω
 (to throw away, reject)



2 
παραμερίζω
 (to throw away, reject)



3 
ανατινάζω
 (to throw away, reject)



4 
πετώ
 (to throw out a playing card)






discern

  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɜːn/



■ v.
 διακρίνω





discernible

  


/dɪˈsɝnɪbl̩/



■ adj
 ευδιάκριτος





discernment

  





■ n.



1 
οξυδέρκεια
 (the ability to make wise judgements; sagacity)



2 
ευθυκρισία
 (discretion in judging objectively)






discharge

  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈtʃɑːdʒ/



■ v.



1 
εκτελώ
 (to accomplish or complete, as an obligation)



2 
εκπληρώ
 (to accomplish or complete, as an obligation)



3 
απολύω
 (to expel or let go)



4 
εκφορτίζω
 (electricity: to release an accumulated charge)



5 
αποφορτίζω
 (electricity: to release an accumulated charge)



6 
απολύω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



7 
απαλλάσσω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



8 
αποστρατεύω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



9 
εκπυρσοκροτώ
 (to operate (any weapon that fires a projectile, such as a shotgun or sling))



10 
πυροδοτώ
 (to operate (any weapon that fires a projectile, such as a shotgun or sling))



11 
εκφορτώνω
 (to unload)



12 
ξεφορτώνω
 (to unload)



■ n.



1 
έκκριση
 (pus or exudate from a wound or orifice)



2 
εκπλήρωση
 (act of accomplishing (an obligation))



3 
απόλυση
 (act of expelling or letting go)



4 
αποστράτευση
 (act of releasing a member of the armed forces from service)



5 
εκβολή
 (volume of water transported by a river in a certain amount of time)






discharge papers







1 
απολυτήριο



2 
απολυτήριος






discharge vapour




 διαπνέω





discharge;




 απολύω





discharged

/dɪsˈt͡ʃɑɹd͡ʒd/



■ v.
 απολύομαι

discharge
/dɪsˈtʃɑːdʒ/



■ v.



1 
εκτελώ
 (to accomplish or complete, as an obligation)



2 
εκπληρώ
 (to accomplish or complete, as an obligation)



3 
απολύω
 (to expel or let go)



4 
εκφορτίζω
 (electricity: to release an accumulated charge)



5 
αποφορτίζω
 (electricity: to release an accumulated charge)



6 
απολύω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



7 
απαλλάσσω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



8 
αποστρατεύω
 (military: to release (a member of the armed forces) from service)



9 
εκπυρσοκροτώ
 (to operate (any weapon that fires a projectile, such as a shotgun or sling))



10 
πυροδοτώ
 (to operate (any weapon that fires a projectile, such as a shotgun or sling))



11 
εκφορτώνω
 (to unload)



12 
ξεφορτώνω
 (to unload)



■ n.



1 
έκκριση
 (pus or exudate from a wound or orifice)



2 
εκπλήρωση
 (act of accomplishing (an obligation))



3 
απόλυση
 (act of expelling or letting go)



4 
αποστράτευση
 (act of releasing a member of the armed forces from service)



5 
εκβολή
 (volume of water transported by a river in a certain amount of time)






disciple

  
  
  


/dɪˈsaɪ.pəl/



■ n.
 μαθητής





discipline

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪsɪplɪn/



■ n.



1 
πειθαρχία
 (controlled behaviour, self-control)



2 
επιστημονικός κλάδος
 (specific branch or knowledge or learning)






disclaim; deny




 αποποιούμαι





disclaimer

  
  
  


/dɪsˈkleɪm.ɚ/



■ n.



1 
αποποίηση
 (public disavowal)



2 
αποκήρυξη
 (public disavowal)



3 
αποποίηση
 (law: denial, disavowal, or renunciation (as of a title, claim, interest, estate, or trust; relinquishment or waiver of an interest or estate))






disclosing

  





■ v.
 αποκαλυπτικός





disclosure

  


/dɪsˈkləʊʒə(ɹ)/



■ n.



1 
αποκάλυψη



2 
δημοσίευση



3 
δημοσιοποίηση






disco

  
  
  


/ˈdɪskəʊ/



■ n.



1 
ντίσκο
 (discotheque — see also night club)



2 
ντισκοτέκ
 (discotheque — see also night club)



3 
δισκοθήκη
 (discotheque — see also night club)



4 
ντίσκο
 (type of music)


discotheque
/ˈdɪskəˌtɛk/



■ n.
 ντισκοτέκ





discography

  
  
  
  
  


/ˌdɪsˈkɒɡɹəfi/



■ n.
 δισκογραφία





discolor

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποχρωματίζω





discoloration

  
  
  





■ n.
 αποχρωματισμός





discolour (UK)




 αποχρωματίζω





discolouration (UK)




 αποχρωματισμός





discomfiture

  


/dɪsˈkʌmfɪtʃə(ɹ)/



■ n.
 αμηχανία





discomfort

  
  
  
  


/dɪsˈkʌmfət/



■ n.



1 
δυσφορία
 (mental or bodily distress)



2 
ενόχληση
 (mental or bodily distress)



3 
δυσφορία
 (something that disturbs one’s comfort)






disconnect

  
  
  


/dɪskəˈnɛkt/



■ v.



1 
αποσυνδέω
 (to sever or interrupt a connection)



2 
αποσυνδέω
 (to remove the connection between an appliance and an electrical power source)



3 
κλείνω
 (to remove the connection between an appliance and an electrical power source)



4 
αποκόβομαι
 (to become detached or withdrawn)



5 
αποσύρομαι
 (to become detached or withdrawn)



■ n.
 αποσύνδεση





disconnect yourself




 αποσυνδέομαι





disconnected

  
  


/ˌdɪskəˈnɛktəd/



■ v.



1 
αποσυνδεδεμένος



2 
ασύνδετος


disconnect
/dɪskəˈnɛkt/



■ v.



1 
αποσυνδέω
 (to sever or interrupt a connection)



2 
αποσυνδέω
 (to remove the connection between an appliance and an electrical power source)



3 
κλείνω
 (to remove the connection between an appliance and an electrical power source)



4 
αποκόβομαι
 (to become detached or withdrawn)



5 
αποσύρομαι
 (to become detached or withdrawn)



■ n.
 αποσύνδεση





disconnection

  
  
  
  


/ˌdɪs.kəˈnɛk.ʃən/



■ n.
 αποσύνδεση





disconsolate

  


/dɪsˈkɒnsəlɪt/



■ adj



1 
απελπισμένος
 (cheerless, dreary)



2 
απαρηγόρητος
 (inconsolable)






disconsolately




■ adv
 απαρηγορήτως





discontent

  
  
  
  


/ˌdɪskənˈtɛnt/



■ n.



1 
δυσαρέσκεια



2 
δυσαρεστώ






discontinuance

  





■ n.
 απεξάρτηση





discontinuation

  





■ n.
 παύση





discontinue

  
  
  
  
  
  
  


/dɪskənˈtɪnju/



■ v.
 κατεβάζω





discontinuity

  


/ˌdɪs.kɒn.tɪˈnjuːɪ.ti/



■ n.



1 
ασυνέχεια
 (lack of continuity)



2 
διακοπή
 (lack of continuity)



3 
ασυνέχεια
 (point in the range of a function)



4 
χάσμα
 (subterranean interface)






discontinuous

  





■ adj



1 
διαλείπων
 (intermittent)



2 
διακεκομμένος
 (intermittent)



3 
ασυνεχής
 (masculine, in mathematics)






discord

  
  
  


/dɪsˈkɔɹd/



■ n.



1 
διχόνοια
 (lack of concord, agreement, harmony; disaccord)



2 
διάσταση
 (lack of concord, agreement, harmony; disaccord)



3 
έριδα
 (lack of concord, agreement, harmony; disaccord)



4 
διαμάχη
 (tension or strife resulting from a lack of agreement; dissension)



5 
δυσαρμονία
 (music: an inharmonious combination of simultaneously sounded tones; a dissonance)



6 
παραφωνία
 (music: an inharmonious combination of simultaneously sounded tones; a dissonance)






discordant

  
  


/dɪsˈkɔː.dənt/



■ adj
 παράφωνος





discotheque

  
  
  
  
  


/ˈdɪskəˌtɛk/



■ n.
 ντισκοτέκ





discount

  
  
  
  
  
  


/dɪˈskaʊnt/



■ n.



1 
έκπτωση
 (reduction in price)



2 
υφαίρεση
 (deduction made for interest)






discourage

  
  
  
  
  


/dɪsˈkʌɹɪd͡ʒ/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω
 (to dishearten)



2 
αποθαρρύνω
 (to dishearten)



3 
αποθαρρύνω
 (to persuade somebody not to do something)






discouraged

/dɪsˈkʌɹɪd͡ʒd/



■ adj



1 
απογοητευμένος



2 
αποθαρρυμένος



3 
αποκαρδιωμένος


discourage
/dɪsˈkʌɹɪd͡ʒ/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω
 (to dishearten)



2 
αποθαρρύνω
 (to dishearten)



3 
αποθαρρύνω
 (to persuade somebody not to do something)






discouragement

  





■ n.



1 
αποθάρρυνση



2 
πτόηση






discouraging

  


/dɪsˈkʌɹ.ɪ.d͡ʒɪŋ/



■ adj
 αποθαρρυντικός

discourage
/dɪsˈkʌɹɪd͡ʒ/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω
 (to dishearten)



2 
αποθαρρύνω
 (to dishearten)



3 
αποθαρρύνω
 (to persuade somebody not to do something)






discourse

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪskɔː(ɹ)s/



■ n.



1 
ομιλία
 (expression in (spoken or written) words)



2 
ομιλία
 (formal lengthy exposition of some subject)



3 
συνομιλία
 (verbal exchange or conversation)



4 
διάλεξη
 (in social sciences)



■ v.



1 
συνομιλώ
 (engage in discussion or conversation)



2 
διαλέγομαι
 (engage in discussion or conversation)



3 
διαλέγομαι
 (write or speak formally and at length)






discourteously




■ adv
 αγενώς





discourtesy

  


/dɪsˈkɜːtəzi/



■ n.



1 
αγένεια



2 
γαϊδουριά



3 
πουστιά






discover

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈskʌvə/



■ v.



1 
ανακαλύπτω
 (find something for the first time)



2 
αποκαλύπτω
 (expose something previously covered)






discovery

  
  


/dɪsˈkʌ.və.ɹi/



■ n.
 ανακάλυψη





discredit

  
  
  
  
  


/dɪsˈkɹɛd.ɪt/



■ v.
 ανυποληψία





discreet

  
  
  
  
  


/dɪˈskɹiːt/



■ adj



1 
διακριτική



2 
διακριτικός



3 
δισκρετ






discrepancy

  
  
  
  


/dɪˈskɹɛpənsi/



■ n.
 ασυμφωνία





discrete

  
  


/dɪˈskɹiːt/



■ adj



1 
διακριτός



2 
διάκριτος


discreet
/dɪˈskɹiːt/



■ adj



1 
διακριτική



2 
διακριτικός



3 
δισκρετ






discrete mathematics




■ n.
 διακριτά μαθηματικά





discretion

  


/dɪˈskɹɛʃən/



■ n.



1 
διακριτικότητα
 (the quality of being discreet or circumspect)



2 
εχεμύθεια
 (the quality of being discreet or circumspect)



3 
σύνεση
 (the ability to make wise choices or decisions)



4 
περίσκεψη
 (the ability to make wise choices or decisions)



5 
διακριτική ευχέρεια
 (the freedom to make one's own judgements)



6 
διάκριση
 (the freedom to make one's own judgements)






discriminant

  





■ n.
 διακρίνουσα





discriminating

/dɪsˈkɹɪmɪneɪtɪŋ(ɡ)/



■ adj
 εκλεκτικός





discrimination

  
  
  


/dɪskɹɪmɪˈneɪʃən/



■ n.
 διάκριση





discursive

/dɪsˈkɜː(ɹ)sɪv/



■ adj



1 
ασυνάρτητος
 (tending to digress from the main point; rambling)



2 
αμετροεπής
 (masculine, tending to digress from the main point; rambling)



3 
πλατειαστικός
 (tending to digress from the main point; rambling)



4 
διαλογικός
 (using reason and argument rather than intuition)



5 
έλλογος
 (using reason and argument rather than intuition)






discus

  
  


/ˈdɪs.kəs/



■ n.



1 
δίσκος
 (round plate-like object for throwing)



2 
δισκοβολία
 (athletics sport of throwing the discus)






discus throw




■ n.
 δισκοβολία





discus thrower

  





■ n.
 δισκοβόλος





discuss

  
  
  


/dɪˈskʌs/



■ v.
 συζητώ





discussed

/dɪˈskʌst/



■ v.
 συζητημένος

discuss
/dɪˈskʌs/



■ v.
 συζητώ





discussion

  


/dɪˈskʌʃən/



■ n.



1 
συζήτηση
 (conversation or debate)



2 
συνομιλία
 (conversation or debate)



3 
μελέτη
 (text giving further detail on a subject)






disdain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈdeɪn/



■ n.



1 
περιφρόνηση



2 
απαξιώνω






disdainful

  
  


/dɪsˈdeɪn.fəl/



■ adj
 ακατάδεκτος





disdainfully




■ adv
 ακατάδεκτα





disease

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈziːz/



■ n.



1 
ασθένεια



2 
αρρώστια



3 
νόσος



4 
πάθηση






disease bearer




 νοσοφόρος





disease of pigs




 πανούκλα





disembark

  
  
  


/ˌdɪs.ɪmˈbɑːk/



■ v.



1 
κατεβαίνω



2 
αποβιβάζομαι






disembarkation

  


/ˌdɪsɪmbɑːˈkeɪʃən/



■ n.
 αποβίβαση





disembarking

  





■ v.
 αποβίβαση

disembark
/ˌdɪs.ɪmˈbɑːk/



■ v.



1 
κατεβαίνω



2 
αποβιβάζομαι






disembodied

/dɪsɪmˈbɒdiːd/



■ adj
 άυλος





disemboweler

  





■ n.
 αντεροβγάλτης





disengage

  
  
  


/ˌdɪsɪŋˈɡeɪd͡ʒ/



■ n.
 απαγκιστρώνω





disengagement

  


/ˌdɪs.ɪŋˈɡeɪd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
απαγκίστρωση



2 
απεμπλοκή






disentangle

  
  
  


[ˌdɪsɪnˈtæŋɡəɫ]



■ v.



1 
ξεμπερδεύω



2 
ξεμπλέκω






disentanglement

  





■ n.
 ξεμπέρδεμα





disfigure

  
  
  
  
  


/dɪsˈfɪɡə/



■ v.



1 
ασχημαίνω



2 
ασχημίζω






disgrace

  
  
  
  
  


/dɪsˈɡɹeɪs/



■ n.



1 
δυσμένεια
 (condition of being out of favor)



2 
όνειδος
 (condition of being out of favor)



3 
ανυποληψία
 (condition of being out of favor)



4 
ατίμωση
 (state of being dishonored or covered with shame)



5 
ντροπή
 (that which brings dishonor)



6 
αίσχος
 (that which brings dishonor)



7 
όνειδος
 (that which brings dishonor)



■ v.



1 
ατιμάζω



2 
ντροπιάζω



3 
καταισχύνω






disgrace,




 αισχύνη





disgraceful

  
  
  


[dɪsˈɡɹeɪsfəɫ]



■ adj



1 
αισχρός



2 
ελεεινός






disgruntled

/dɪsˈɡɹʌntl̩d/



■ v.
 θυμωμένος





disguise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈɡaɪz/



■ n.



1 
αποσκεπάζω



2 
συγκάλυψη






disgust

  
  
  
  
  


/dɪsˈɡʌst/



■ v.
 αηδιάζω


■ n.
 αηδία





disgusted

/dɪsˈɡʌstɪd/



■ adj
 αηδιασμένος

disgust
/dɪsˈɡʌst/



■ v.
 αηδιάζω


■ n.
 αηδία





disgustedly




■ adv
 αηδιασμένα





disgusting

  
  
  
  


/dɪsˈɡʌstɪŋ/



■ adj
 αηδιαστικός

disgust
/dɪsˈɡʌst/



■ v.
 αηδιάζω


■ n.
 αηδία





disgustingly




■ adv



1 
αηδιαστικά



2 
αηδώς






dish

  
  
  


/dɪʃ/



■ n.



1 
πιάτο
 (vessel for holding/serving food)



2 
πιάτο
 (specific type of food)



3 
πιάτα
 (tableware to be/being washed)






disharmony

  
  
  


/dɪsˈhɑːməni/



■ n.
 δυσαρμονία





dishearten

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈhɑː.tən/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω



2 
αποθαρρύνω






disheartened




■ adj



1 
αποθαρρυμένος



2 
αποκαρδιωμένος


dishearten
/dɪsˈhɑː.tən/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω



2 
αποθαρρύνω






disheartening




■ adj



1 
αποκαρδιωτικός



2 
αποθαρρυντικός


dishearten
/dɪsˈhɑː.tən/



■ v.



1 
αποκαρδιώνω



2 
αποθαρρύνω






dishes

/ˈdɪʃɪz/



■ n.
 πιάτο

dish
/dɪʃ/



■ n.



1 
πιάτο
 (vessel for holding/serving food)



2 
πιάτο
 (specific type of food)



3 
πιάτα
 (tableware to be/being washed)






dishevel

  
  
  
  
  


/dɪ(s)ˈʃɛvl̩/



■ v.
 αναμαλλιάζω





disheveled




■ adj



1 
αναμαλλιασμένος



2 
αναμαλλιάρης


dishevel
/dɪ(s)ˈʃɛvl̩/



■ v.
 αναμαλλιάζω

dishevelled
/dɪˈʃɛvəld/



■ adj
 αχτένιστος





dishevelled

  


/dɪˈʃɛvəld/



■ adj
 αχτένιστος

dishevel
/dɪ(s)ˈʃɛvl̩/



■ v.
 αναμαλλιάζω





dishevelled (UK)







1 
αναμαλλιασμένος



2 
αναμαλλιάρης






dishonest

/dɪˈsɒnɪst/



■ adj



1 
άτιμος



2 
ανέντιμος






dishonesty

  


/dɪsˈɒnɪ.sti/



■ n.



1 
ασυνειδησία



2 
ατιμία






dishonor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈɑnəɹ/



■ n.



1 
ατιμία



2 
ατίμωση






dishonorable

  





■ adj
 ατιμωτικός





dishonorably discharged




■ adj
 απότακτος





dishonour (UK)







1 
ατιμία



2 
ατίμωση






dishonourable (UK)







1 
άτιμος



2 
ατιμωτικός






dishonoured

  





■ v.
 απλήρωτος

dishonor
/dɪsˈɑnəɹ/



■ n.



1 
ατιμία



2 
ατίμωση






dishwasher

  
  
  


/ˈdɪʃˌwɒʃə/



■ n.
 πλυντήριο πιάτων





dishwater

  





■ n.
 απόνερα





disillusion

  
  
  


/dɪs.ɪˈluːʒən/



■ n.
 απογοήτευση





disillusionment

  


/ˌdɪsɪˈluːʒənmənt/



■ n.
 απογοήτευση





disincarnate

  
  
  





■ adj



1 
εξαϋλωμένος



2 
ασώματος



■ v.
 εξαϋλώνω





disincentive

  


/ˌdɪsɪnˈsɛntɪv/



■ n.
 αντικίνητρο





disinfect

  
  
  


/dɪs.ɪnˈfɛkt/



■ v.
 απολυμαίνω





disinfectant

  


/dɪs.ɪnˈfɛktənt/



■ adj
 απολυμαντικός


■ n.
 απολυμαντικό





disinfecting




■ v.
 απολύμανση

disinfect
/dɪs.ɪnˈfɛkt/



■ v.
 απολυμαίνω





disinfection

  


/dɪsɪnˈfɛkʃən/



■ n.
 απολύμανση





disinfection unit/facility




 απολυμαντήριο





disinfector

  
  
  





■ n.
 απολυμαντής





disinformation

  
  
  
  
  


/ˌdɪsɪnfəˈmeɪʃ(ə)n/



■ n.
 παραπληροφόρηση





disingenuous

  
  


/ˌdɪs.ɪnˈd͡ʒɛn.ju.əs/



■ adj
 ανειλικρινής





disinherit

  
  
  


/ˌdɪsɪnˈhɛɹɪt/



■ v.
 αποκληρώνω





disinheritance

  


/ˌdɪsɪnˈhɛrɪtən(t)s/



■ n.
 αποκλήρωση





disinherited




■ v.
 απόκληρος

disinherit
/ˌdɪsɪnˈhɛɹɪt/



■ v.
 αποκληρώνω





disinherited/disowned/neglected child/offspring




 αποπαίδι





disinsectization




■ n.
 απεντόμωση





disintegration

  


/dɪs.ɪn.tɪˈɡɹeɪ.ʃən/



■ n.
 αποσύνθεση





disinterested

/dɪˈsɪnt(ə)ɹɛstɪd/



■ adj



1 
αμερόληπτος



2 
ανιδιοτελής



3 
ανυστερόβουλος



4 
απροσωπόληπτος






disinterestedly

/dɪsˈɪnt(ə)ɹɛstɪdli/



■ adv
 ανυστερόβουλα





disinterestedness




■ n.
 ανιδιοτέλεια





disjoint

  
  
  


/dɪsˈd͡ʒɔɪnt/



■ adj
 αποδιαρθρώνω





disjointed

/dɪsˈdʒɔɪn.tɪd/



■ adj
 αποσπασματικός

disjoint
/dɪsˈd͡ʒɔɪnt/



■ adj
 αποδιαρθρώνω





disjunction

  


/dɪsˈdʒʌŋk(t)ʃən/



■ n.
 διάζευξη





disk

  
  
  
  
  


/dɪsk/



■ n.



1 
δίσκος
 (a thin, flat, circular plate)



2 
δισκάριο
 (a thin, flat, circular plate)



3 
κύκλος
 (geometry: set of all points in a plane within a radius)



4 
δίσκος
 (something resembling a disk)



5 
δίσκος
 (intervertebral disc)



6 
δίσκος
 (a vinyl phonograph/gramophone record)



7 
σκληρός δίσκος
 (a computer's hard disk)


floppy disk



■ n.
 δισκέτα

hard disk



■ n.
 σκληρός δίσκος





dislike

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈlaɪk/



■ n.
 αντιπάθεια


■ v.
 αντιπαθώ





dislikeable




■ adj
 ασυμπαθής





disliked




■ v.
 ασυμπαθής

dislike
/dɪsˈlaɪk/



■ n.
 αντιπάθεια


■ v.
 αντιπαθώ





dislocate

  
  
  


/dɪsləʊˈkeɪt/



■ v.
 εξαρθρώνω





dislocation

  


/dɪsləʊˈkeɪʃən/



■ n.
 εξάρθρωση





dismal

  
  
  
  
  


/ˈdɪzməl/



■ adj



1 
θλιβερός
 (gloomy and bleak)



2 
ζοφερός
 (gloomy and bleak)



3 
θλιβερός
 (depressing)






dismantle

  
  
  
  


/dɪsˈmæntəl/



■ v.



1 
αποσυναρμολογώ
 (take apart)



2 
ξεμοντάρω
 (take apart)



3 
απογυμνώνω
 (remove fittings or furnishings)






dismantled




■ v.
 διαλυμένος

dismantle
/dɪsˈmæntəl/



■ v.



1 
αποσυναρμολογώ
 (take apart)



2 
ξεμοντάρω
 (take apart)



3 
απογυμνώνω
 (remove fittings or furnishings)






dismantling

  





■ v.



1 
διάλυση



2 
αποσυναρμολόγηση


dismantle
/dɪsˈmæntəl/



■ v.



1 
αποσυναρμολογώ
 (take apart)



2 
ξεμοντάρω
 (take apart)



3 
απογυμνώνω
 (remove fittings or furnishings)






dismember

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌdɪsˈmɛmbə(ɹ)/



■ v.
 διαμελίζω





dismiss

  
  
  
  
  
  


/dɪsˈmɪs/



■ v.



1 
τελειώνω



2 
απολύω



3 
αποπέμπω



4 
αποδιώχνω



5 
αποτάσσω






dismissal

  


[dɪsˈmɪsəɫ]



■ n.
 απόλυση





dismissed

/dɪsˈmɪst/



■ adj
 απότακτος

dismiss
/dɪsˈmɪs/



■ v.



1 
τελειώνω



2 
απολύω



3 
αποπέμπω



4 
αποδιώχνω



5 
αποτάσσω






dismount

  
  
  
  


/dɪsˈmaʊnt/



■ v.
 κατεβεί





Disney

  


/ˈdɪzni/



■ name
 Ντίσνεϋ





Disneyan




■ adj
 ντισνεϊκός





Disneyland

  


/ˈdɪzniːˌlænd/



■ name
 Ντίσνεϋλαντ





disobedience

  
  
  


/dɪs.əˈbiː.dɪəns/



■ n.
 ανυπακοή





disobedient

  


/dɪs.əˈbiː.dɪənt/



■ adj



1 
ανυπάκουος



2 
απειθάρχητος



3 
απείθαρχος



4 
απειθής






disobedient person




 ανυπάκουος





disobey

  
  
  
  
  


/ˌdɪs.əˈbeɪ/



■ v.



1 
απειθώ
 (to refuse to obey an order)



2 
παρακούω
 (to refuse to obey an order)



3 
απειθώ
 (to refuse to obey)



4 
παρακούω
 (to refuse to obey)






disorder

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈɔːdə(ɹ)/



■ n.



1 
αταξία
 (absence of order)



2 
ταραχή
 (absence of order)



3 
αναταραχή
 (disturbance of civic order or of public order)



4 
διαταραχή
 (physical or psychical malfunction)






disordered

/dɪsˈɔɹdɚd/



■ adj
 ακατάστατος

disorder
/dɪsˈɔːdə(ɹ)/



■ n.



1 
αταξία
 (absence of order)



2 
ταραχή
 (absence of order)



3 
αναταραχή
 (disturbance of civic order or of public order)



4 
διαταραχή
 (physical or psychical malfunction)






disorderliness




■ n.
 αταξία





disorderly

  
  


/dɪsˈɔː.də.li/



■ adj



1 
άνω κάτω



2 
αμέθοδος



3 
ανάκατος



4 
πάνω κάτω



5 
ασυγύριστος






disorderly troops




 ασκέρι





disorganisation

  
  





■ n.
 αποσύνθεση

disorganization
/dɪˌsoɹɡəˌnaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 αποδιοργάνωση





disorganisation (UK)







1 
αποδιοργάνωση



2 
απορρύθμιση






disorganise

  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποδιοργανώνω

disorganize



■ v.



1 
αποδιοργανώνω



2 
αποσυνθέτω



3 
απορρυθμίζω






disorganise (UK)







1 
αποδιοργανώνω



2 
αποσυνθέτω



3 
απορρυθμίζω






disorganised

  


/dɪsˈɔː.ɡən.aɪzd/



■ adj



1 
ανοικοκύρευτος



2 
απαράσκευος


disorganise



■ v.
 αποδιοργανώνω

disorganize



■ v.



1 
αποδιοργανώνω



2 
αποσυνθέτω



3 
απορρυθμίζω


disorganized
/dɪsˈɔːɡənaɪzd/



■ adj



1 
χύμα



2 
αδιοργάνωτος



3 
αμεθόδευτος



4 
αποσυνδετικός



5 
απροσχεδίαστος



6 
ατακτοποίητος



7 
ασυσπείρωτος






disorganised (UK)







1 
αδιοργάνωτος



2 
αμεθόδευτος



3 
ανοργάνωτος



4 
αποσυνδετικός



5 
απροσχεδίαστος



6 
ατακτοποίητος



7 
ασυσπείρωτος






disorganization

  
  
  


/dɪˌsoɹɡəˌnaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 αποδιοργάνωση

disorganisation



■ n.
 αποσύνθεση





disorganize

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
αποδιοργανώνω



2 
αποσυνθέτω



3 
απορρυθμίζω


disorganise



■ v.
 αποδιοργανώνω





disorganized

  


/dɪsˈɔːɡənaɪzd/



■ adj



1 
χύμα



2 
αδιοργάνωτος



3 
αμεθόδευτος



4 
αποσυνδετικός



5 
απροσχεδίαστος



6 
ατακτοποίητος



7 
ασυσπείρωτος


disorganise



■ v.
 αποδιοργανώνω

disorganised
/dɪsˈɔː.ɡən.aɪzd/



■ adj



1 
ανοικοκύρευτος



2 
απαράσκευος


disorganize



■ v.



1 
αποδιοργανώνω



2 
αποσυνθέτω



3 
απορρυθμίζω






disorganized (US)




 ανοργάνωτος





disorientate

  
  
  





■ v.
 αποπροσανατολίζω





disorientated




■ v.
 απροσανατόλιστος

disorientate



■ v.
 αποπροσανατολίζω

disoriented



■ adj
 αποπροσανατολισμένος





disorientating




■ v.
 αποπροσανατολιστικός

disorientate



■ v.
 αποπροσανατολίζω





disorientation

  


/dɪsˌɔːɹɪənˈteɪʃən/



■ n.
 αποπροσανατολισμός





disoriented

  





■ adj
 αποπροσανατολισμένος





disorienting




■ adj
 αποπροσανατολιστικός





disown

  
  
  
  
  


/dɪsˈəʊn/



■ v.



1 
αποκηρύσσω



2 
απαρνούμαι






disownment

  





■ n.
 αποκήρυξη





disparaging

  


/dɪsˈpæɹɪdʒɪŋ(ɡ)/



■ adj
 μειωτικός





disparity

  


/dɪsˈpæɹɪti/



■ n.



1 
αναντιστοιχία



2 
ανισότητα



3 
ανισοτιμία






dispassionate

  
  
  


/dɪsˈpæʃənət/



■ adj



1 
νηφάλιος



2 
απαθής






dispatch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈspætʃ/



■ v.
 βιάζομαι


■ n.
 αποστολή





dispatch rider

  





■ n.
 αγγελιοφόρος





dispatched

  





■ v.
 απεσταλμένος

dispatch
/dɪˈspætʃ/



■ v.
 βιάζομαι


■ n.
 αποστολή





dispatcher

  
  
  


/ˈdɪs.pætʃ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
διανομέας
 (one who dispatches (something))



2 
επιλογέας
 (a piece of software responsible for assigning priorities and resources to tasks waiting to be scheduled)


dispatch
/dɪˈspætʃ/



■ v.
 βιάζομαι


■ n.
 αποστολή





dispensary

  


/dɪsˈpɛnsəɹi/



■ n.
 ντισπανσέρ





dispenser

  


/dɪˈspɛnsə/



■ n.
 διανεμητής





dispersal

  





■ n.
 διάλυση





dispersant

  





■ n.
 διασπορικός





disperse

  
  
  
  
  


/dɪˈspɜːs/



■ v.



1 
διαλύω



2 
διαρρέω



3 
διασκεδάζω






disperse seeds




 σπέρνω





dispersion

  


/dɪˈspɜːʒən/



■ n.



1 
διασπορά
 (state)



2 
σκόρπισμα
 (state)



3 
διασπορά
 (process)



4 
σκόρπισμα
 (process)






dispirit

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποθαρρύνω





dispirited

  


/dɪˈspɪɹɪtəd/



■ v.



1 
άθυμος



2 
άκεφος



3 
αθύμωτος



4 
ανόρεχτος


dispirit



■ v.
 αποθαρρύνω





dispiritedness




■ n.
 αθυμία





displace

  
  
  


/dɪsˈpleɪs/



■ v.
 μετατοπίζω





displacement

  


/dɪsˈpleɪsmɪnt/



■ n.
 μετατόπιση





display

  
  
  
  


/dɪsˈpleɪ/



■ n.



1 
παράσταση
 (spectacle)



2 
οθόνη
 (electronic screen)



■ v.



1 
παρουσιάζω



2 
προβάλλω






display cabinet

  





■ n.
 βιτρίνα





display window

  





■ n.
 βιτρίνα





displease

  
  
  
  


/dɪsˈpliːz/



■ v.
 δυσαρεστώ





displeasing

/dɪsˈpliːzɪŋ/



■ adj
 δυσάρεστος

displease
/dɪsˈpliːz/



■ v.
 δυσαρεστώ





displeasure

  
  
  


/dɪsˈplɛʒə/



■ n.



1 
δυσαρέσκεια



2 
απαρέσκεια






disposable

  
  


/dɪsˈpəʊzəbl̩/



■ adj



1 
μιας χρήσης
 (that is designed to be discarded rather than refilled or repaired)



2 
διαθέσιμος
 (available to be used)






disposable diaper

  





■ n.
 πάνα μιας χρήσης





disposal

  
  
  


[dɪˈspəʊzəɫ]



■ n.



1 
απαλλαγή
 (disposing of)



2 
ξεφόρτωμα
 (colloquial, disposing of)



3 
διάθεση
 (power to use something)






disposition

  
  
  
  
  


/ˌdɪs.pəˈzɪʃ.ən/



■ n.



1 
κλίση
 (tendency or inclination)



2 
τάση
 (tendency or inclination)



3 
ροπή
 (tendency or inclination)



4 
διευθέτηση
 (The arrangement or placement of certain things)



5 
διάταξη
 (The arrangement or placement of certain things)



6 
ρύθμιση
 (The arrangement or placement of certain things)



7 
διάθεση
 (Temperamental makeup or habitual mood)






disposition in advance




 προδιάθεση





dispossess

  
  
  
  
  


/dɪspəˈzəs/



■ v.
 αποστερώ





disproof

  
  
  





■ n.
 ανασκευή





disproportion

  
  
  


/dɪspɹəˈpɔːʃən/



■ n.
 ασυμμετρία





disproportionate

  
  
  


/dɪs.pɹəˈpɔː.ʃə.neɪt/



■ adj
 δυσανάλογος





disprove

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪsˈpɹuːv/



■ v.
 ανταποδεικνύω





disproving




■ v.
 απόσειση

disprove
/dɪsˈpɹuːv/



■ v.
 ανταποδεικνύω





disputatious

/ˌdɪspjʊˈteɪʃəs/



■ adj
 πολεμικός





dispute

  
  
  
  
  


/dɪsˈpjuːt/



■ n.



1 
διένεξη
 (argument, failure to agree)



2 
έριδα
 (argument, failure to agree)



3 
διαμάχη
 (argument, failure to agree)



4 
αντιπαράθεση
 (verbal controversy)






disputer

  





■ n.
 αντιρρησίας





disqualification

  
  
  


/dɪsˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 ανικανότητα





disquiet

  
  
  
  


/dɪsˈkwaɪ.ɪt/



■ v.
 ανησυχώ





disquieting

  





■ adj
 ανησυχητικός

disquiet
/dɪsˈkwaɪ.ɪt/



■ v.
 ανησυχώ





disregard

  
  
  


/dɪsɹɪˈɡɑːd/



■ v.
 παραθεωρώ





disreputable

  


/dɪsˈɹɛpjʊtəbəl/



■ adj
 ανυπόληπτος





disreputable printed medium




 πατσαβούρα





disrepute

  
  
  


/dɪsɹɪˈpjuːt/



■ n.
 ανυποληψία





disrespect

  
  
  


/dɪsɹɪˈspɛkt/



■ n.



1 
ανευλάβεια



2 
ασέβεια



■ v.
 ασεβώ





disrespectful

[dɪsɹɪˈspɛktfəɫ]



■ adj
 ασεβής





disrespectfully




■ adv
 ασεβώς





disrespectfulness




■ n.
 ασέβεια





disrupt

  
  
  


/dɪsˈɹʌpt/



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
αποδιοργανώνω






disruption

  
  
  


/dɪsˈɹʌpʃən/



■ n.



1 
διακοπή



2 
αποδιοργάνωση



3 
διάσπαση






dissatisfied

  


/dɪsˈsætɪsˌfaɪd/



■ adj
 δυσαρεστημένος





dissect

  
  
  
  


/dɪˈsɛkt/



■ v.
 ανατέμνω





dissection

  
  


/dɪˈsɛkʃən/



■ n.
 ανατομή





dissector

  
  
  


/dɪˈsɛkt.ə/



■ n.
 ανατόμος





dissemble

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɛmbəl/



■ v.
 υποκρύπτω





dissembler

  





■ n.
 υποκριτής





dissemination

  


/dɪˌsɛmɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
διάδοση



2 
διακίνηση






dissent

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsɛnt/



■ n.
 αντίρρηση





dissenter

  
  
  





■ n.
 αμφισβητίας





dissenting




■ v.
 αντιρρητικός

dissent
/dɪˈsɛnt/



■ n.
 αντίρρηση





dissertation

  
  


/ˌdɪsəˈteɪʃən/



■ n.



1 
διατριβή



2 
πραγματεία






disservice

  
  
  


/dɪ(s)ˈsɜːvɪs/



■ n.
 ζημιώνω





dissident

  


/ˈdɪsɪdənt/



■ adj



1 
αντικαθεστωτικός



2 
αντιφρονών



3 
αντιφρονούσα






dissimilar

  


/dɪˈsɪmɪlə(ɹ)/



■ adj
 ανόμοιος





dissimilarity

  


/dɪˌsɪmɪˈlæɹɪti/



■ n.



1 
ανομοιομορφία



2 
ανομοιότητα






dissimilation

  


/ˌdɪsɪmɪˈleɪʃən/



■ n.
 ανομοίωση

dissimulation



■ n.



1 
συγκάλυψη



2 
απόκρυψη






dissimilatory




■ adj
 ανομοιωτικός





dissimulate

  
  
  


/dɪˈsɪmjʊˌleɪt/



■ v.



1 
συγκαλύπτω



2 
αποκρύπτω






dissimulation

  
  
  





■ n.



1 
συγκάλυψη



2 
απόκρυψη






dissipate

  
  
  
  
  


/ˈdɪsɪpeɪt/



■ v.
 διαχέω





dissipated

/ˈdɪsɪpeɪtɪd/



■ adj
 ακόλαστος

dissipate
/ˈdɪsɪpeɪt/



■ v.
 διαχέω





dissipation

  


/ˌdɪsɪˈpeɪʃən/



■ n.
 διασπορά





dissociation

  


/dɪˌsəʊʃiˈeɪʃən/



■ n.
 αποχωρισμός





dissolute

  


/ˈdɪsəljuːt/



■ adj
 ακόλαστος





dissoluteness

  





■ n.
 αποχαλίνωση





dissolution

  


/ˌdɪsəˈl(j)uːʃən/



■ n.
 διάλυση





dissolvable

  
  
  





■ adj
 διαλυτός





dissolve

  
  
  
  
  


/dɪˈzɒlv/



■ v.



1 
διαλύω
 (transitive: to terminate a union of multiple members actively)



2 
διαλύω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



3 
λιώνω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



4 
διαλύομαι
 (intransitive: to be disintegrated into a solution by immersion)






dissolved

/dɪˈzɑlvd/



■ adj
 διαλυμένος

dissolve
/dɪˈzɒlv/



■ v.



1 
διαλύω
 (transitive: to terminate a union of multiple members actively)



2 
διαλύω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



3 
λιώνω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



4 
διαλύομαι
 (intransitive: to be disintegrated into a solution by immersion)






dissolving

  





■ v.
 διάλυση

dissolve
/dɪˈzɒlv/



■ v.



1 
διαλύω
 (transitive: to terminate a union of multiple members actively)



2 
διαλύω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



3 
λιώνω
 (transitive: to disintegrate into a solution by immersion)



4 
διαλύομαι
 (intransitive: to be disintegrated into a solution by immersion)






dissonance

  


/ˈdɪsənəns/



■ n.



1 
ασυμφωνία
 (a harsh, discordant combination of sounds)



2 
ασυμφωνία
 (conflicting notes that are not overtones of the note or chord sounding)



3 
παραφωνία
 (conflicting notes that are not overtones of the note or chord sounding)



4 
ασυμφωνία
 (a state of disagreement or conflict)






dissonant

/ˈdɪsənənt/



■ adj
 παράφωνος





dissuade

  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈsweɪd/



■ v.
 αποτρέπω





dissuasion

  
  


/dɪˈsweɪʒən/



■ n.
 αποτροπή





distaff

  
  
  
  


/ˈdɪstɑːf/



■ n.



1 
ρόκα
 (device to which fibres are attached for temporary storage)



2 
ηλακάτη
 (device to which fibres are attached for temporary storage)



3 
ρόκα
 (part of a spinning wheel)






distal

  


/ˈdɪs.təl/



■ adj
 άπω





distance

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪst(ə)ns/



■ n.



1 
απομάκρυνση



2 
απόσταση



3 
διάστημα



■ v.
 απομακρύνομαι





distance learning




■ n.
 τηλεκπαίδευση





distance oneself




 απομακρύνω





distance yourself




 αποσυνδέομαι





distancing

  


/ˈdɪstənsɪŋ/



■ v.
 αποστασιοποίηση

distance
/ˈdɪst(ə)ns/



■ n.



1 
απομάκρυνση



2 
απόσταση



3 
διάστημα



■ v.
 απομακρύνομαι

social distancing
/ˈsoʊʃəl ˌdɪstən(t)sɪŋ/



■ n.
 κοινωνική απομάκρυνση





distant

  
  
  


/ˈdɪstənt/



■ adj



1 
μακρινός
 (far off)



2 
απόμακρος
 (emotionally unresponsive)






distaste

  
  
  


/dɪsˈteɪst/



■ n.
 αηδία





distended thing




 τούμπανο





distension

  
  
  


/dɪsˈtɛnʃən/



■ n.



1 
διάταση



2 
διαστολή






distention

  


/dɪsˈtɛnʃən/



■ n.
 διαστολή

distension
/dɪsˈtɛnʃən/



■ n.



1 
διάταση



2 
διαστολή






distil

  
  
  
  
  


/dɪˈstɪl/



■ v.
 αποστάζω





distil (UK)




 αποστάζω





distill

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
αποστάζω



2 
διυλίζω


distil
/dɪˈstɪl/



■ v.
 αποστάζω





distillable




■ adj
 αποστάξιμος





distillate

  


/ˈdɪstɪlət/



■ n.
 απόσταγμα





distillation

  


/dɪstɪˈleɪʃən/



■ n.



1 
απόσταξη
 (falling in drips (act))



2 
απόσταξη
 (separation of a substance)



3 
απόσταγμα
 (substance once extracted)






distilled

  


/dɪˈstɪld/



■ v.
 αποσταγμένος

distil
/dɪˈstɪl/



■ v.
 αποστάζω

distill



■ v.



1 
αποστάζω



2 
διυλίζω






distillery

  


/dɪˈstɪləɹi/



■ n.
 αποστακτήριο





distinct

  
  
  
  
  


/dɪˈstɪŋkt/



■ adj



1 
διακριτός



2 
ευδιάκριτος



3 
διάκριτος



4 
ξεχωριστός



5 
διακεκριμένος






distinction

  


/dɪˈstɪŋkʃən/



■ n.
 διάκριση





distinctive

  


/dɪˈstɪŋktɪv/



■ adj



1 
διακριτικός



2 
ξεχωριστός






distinctive characteristic




 ιδιοσυγκρασία





distinctly

  


/dɪˈstɪŋktli/



■ adv
 σαφώς





distinguish

  
  
  
  
  
  


/dɪˈstɪŋ.ɡwɪʃ/



■ v.



1 
ξεχωρίζω
 (to see someone or something as different from others)



2 
διακρίνω
 (to see someone or something as different from others)



3 
διακρίνω
 (to see someone or something clearly or distinctly — see also discern, make out)



4 
διακρίνομαι
 (to make oneself noticeably different)






distinguish oneself







1 
διακρίνω



2 
διακρίνομαι






distinguish oneself in




 φημίζομαι





distinguishable

[dɪˈstɪŋ.ɡwɪ.ʃə.bl̩]



■ adj



1 
διακρίσιμος



2 
διακριτός






distinguished

/dɪˈstɪŋ.ɡwɪʃt/



■ adj



1 
αριστούχος



2 
διακεκριμένος


distinguish
/dɪˈstɪŋ.ɡwɪʃ/



■ v.



1 
ξεχωρίζω
 (to see someone or something as different from others)



2 
διακρίνω
 (to see someone or something as different from others)



3 
διακρίνω
 (to see someone or something clearly or distinctly — see also discern, make out)



4 
διακρίνομαι
 (to make oneself noticeably different)






distinguishing

  





■ v.
 ειδοποιός

distinguish
/dɪˈstɪŋ.ɡwɪʃ/



■ v.



1 
ξεχωρίζω
 (to see someone or something as different from others)



2 
διακρίνω
 (to see someone or something as different from others)



3 
διακρίνω
 (to see someone or something clearly or distinctly — see also discern, make out)



4 
διακρίνομαι
 (to make oneself noticeably different)






distinguishing name




 επωνυμία





distort

  
  
  


/dɪˈstɔɹt/



■ v.



1 
παραμορφώνω
 (to bring something out of shape)



2 
διαστρεβλώνω
 (to bring something out of shape)



3 
διαστρέφω
 (to bring something out of shape)



4 
διαστρεβλώνω
 (to give false account of)






distortion

  


/dɪsˈtɔːʃən/



■ n.



1 
διαστρέβλωση
 (act of distorting)



2 
παραμόρφωση
 (act of distorting)



3 
διαστρέβλωση
 (result of distorting)



4 
παραμόρφωση
 (result of distorting)



5 
διαστρέβλωση
 (misrepresentation of the truth)



6 
παραποίηση
 (misrepresentation of the truth)



7 
διαστροφή
 (misrepresentation of the truth)



8 
παραμόρφωση
 (noise)



9 
παραμόρφωση
 (effect used in music)






distract

  
  
  
  
  


/dɪˈstɹækt/



■ v.



1 
απασχολώ



2 
αποσπώ






distracted

  





■ adj
 αποσπασμένος

distract
/dɪˈstɹækt/



■ v.



1 
απασχολώ



2 
αποσπώ






distraction

  


/dɪsˈtɹækʃən/



■ n.



1 
αντιπερισπασμός



2 
αντιπερασπισμός






distress

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈstɹɛs/



■ n.



1 
αγωνία
 ((cause of) discomfort)



2 
συντριβή
 ((cause of) discomfort)



3 
συμφορά
 ((cause of) discomfort)



4 
απελπισία
 ((cause of) discomfort)



5 
κίνδυνος
 (serious danger)



■ v.



1 
στενοχωρώ
 (to cause strain or anxiety)



2 
θλίβω
 (to cause strain or anxiety)



3 
αναστατώνω
 (to cause strain or anxiety)



4 
κατάσχω
 (to retain someone’s property)






distressing

/dɪˈstɹɛsɪŋ/



■ adj
 αλγεινός

distress
/dɪˈstɹɛs/



■ n.



1 
αγωνία
 ((cause of) discomfort)



2 
συντριβή
 ((cause of) discomfort)



3 
συμφορά
 ((cause of) discomfort)



4 
απελπισία
 ((cause of) discomfort)



5 
κίνδυνος
 (serious danger)



■ v.



1 
στενοχωρώ
 (to cause strain or anxiety)



2 
θλίβω
 (to cause strain or anxiety)



3 
αναστατώνω
 (to cause strain or anxiety)



4 
κατάσχω
 (to retain someone’s property)






distribute

  
  
  
  
  
  


/dɪˈstɹɪbjuːt/



■ v.



1 
διανέμω



2 
αναδιανέμω






distributed

  


/dɪsˈtɹɪbjutɪd/



■ v.
 διαμοιράζομαι

distribute
/dɪˈstɹɪbjuːt/



■ v.



1 
διανέμω



2 
αναδιανέμω






distribution

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌdɪstɹəˈbjuːʃən/



■ n.



1 
διανομή
 (act of distribution or being distributed)



2 
κατανομή
 (apportionment by law of funds, property)



3 
μοιρασιά
 (colloquial, apportionment by law of funds, property)



4 
διανομή
 (process by which goods get to final consumers)



5 
κατανομή
 (frequency of occurrence or extent of existence)



6 
διανομή
 (anything distributed)



7 
κατανομή
 (the result of distributing; arrangement)



8 
κατανομή
 (statistics: set of relative likelihoods — see also probability distribution)






distributive

  


/dɪsˈtɹɪbjʊtɪv/



■ adj
 διανεμητικός





distributor

  
  
  
  
  
  





■ n.
 διανομέας





district

  
  
  
  
  


/ˈdɪstɹɪkt/



■ n.



1 
δήμος
 (administrative division)



2 
περιοχή
 (area or region)






district attorney

  
  





■ n.
 εισαγγελέας





district in Athens




 Πλάκα





district nurse

  





■ n.
 επισκέπτρια





distrust

  
  
  
  
  
  


/dɪsˈtɹʌst/



■ n.
 υποβλέπω





distrustful




■ adj



1 
δύσπιστος



2 
καχύποπτος






disturb

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈstɜːb/



■ v.
 ενοχλώ





disturbance

  
  
  


/dɪˈstɜːbəns/



■ n.



1 
ενόχληση



2 
ταραχή



3 
ανατάραξη



4 
αναταραχή






disturbances




■ n.
 ταραχή

disturbance
/dɪˈstɜːbəns/



■ n.



1 
ενόχληση



2 
ταραχή



3 
ανατάραξη



4 
αναταραχή






disturbed

/dɪsˈtɜːbd/



■ adj
 ανάστατος

disturb
/dɪˈstɜːb/



■ v.
 ενοχλώ





disturbing

  


/dɪsˈtɜːbɪŋ/



■ adj
 ενοχλητικός

disturb
/dɪˈstɜːb/



■ v.
 ενοχλώ





disunite

  
  
  


/dɪsjuːˈnaɪt/



■ v.
 διαιρώ





disuniting




■ v.
 ανθενωτικός

disunite
/dɪsjuːˈnaɪt/



■ v.
 διαιρώ





disyllabic

  
  


/ˌdaɪ.sɪˈlæb.ɪk/



■ adj
 δισύλλαβος





disyllable

  
  
  


/daɪˈsɪləbəɫ/



■ n.
 δισύλλαβο





ditch

  
  
  
  
  
  
  


/dɪt͡ʃ/



■ n.



1 
χαντάκι



2 
τάφρος



3 
αυλάκι






dithyramb

  
  
  
  
  


/ˈdɪθ.ɪ.ɹæm/



■ n.
 διθύραμβος





ditransitive

  





■ adj
 δίπτωτος





ditransitive verb

  





■ n.
 δίπτωτο ρήμα





dittany

  
  


/ˈdɪtəni/



■ n.
 δίκταμο





ditto

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɪtəʊ/



■ n.
 ομοιωματικά





ditz

  


/dɪts/



■ n.
 κότα





diuresis

  


/ˌdaɪjʊˈɹiːsɪs/



■ n.
 διούρηση





diuretic

  
  
  


/daɪ(j)əˈɹɛtɪk/



■ n.
 διουρητικό





diurnal

  


/daɪˈɜːnəl/



■ adj



1 
ημερήσιος
 (happening during daylight; primarily active during the day)



2 
ημερήσιος
 (having a daily cycle)



3 
ημερήσιος
 (done once every day)






divan

  


/dɪˈvæn/



■ n.
 ντιβάνι





dive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/daɪv/



■ v.
 κατάδυση


■ n.
 βουτιά





dive bomber

  
  
  





■ n.
 βομβαρδιστικό κάθετης εφόρμησης





dive for fish




 ψαρεύω





diver

  


/ˈdaɪ̯və(ɹ)/



■ n.
 δύτης





diverge

  
  
  
  


/daɪˈvɜːd͡ʒ/



■ v.
 αποκλίνω





divergence

  
  
  
  


/daɪˈvɜː(ɹ)d͡ʒəns/



■ n.
 απόκλιση





diversification

  


/dɪˌvɝsɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 διαφοροποίηση





diversion

  


/dɪˈvɝʒən/



■ n.



1 
αντιπερισπασμός
 (tactic used to draw attention away from the real threat or action)



2 
διασκέδαση
 (hobby; an activity that distracts the mind)



3 
αναψυχή
 (hobby; an activity that distracts the mind)



4 
εκτροπή
 (removal of water via a canal)



5 
παράκαμψη
 (A detour, such as during road construction)






diversity

  
  
  
  
  
  
  


/daɪˈvɜː(ɹ)sɪti/



■ n.
 ποικιλότητα





divert

  
  
  
  
  


/daɪˈvɜːt/



■ v.



1 
εκτρέπω
 (turn aside)



2 
αποσπώ
 (distract)



3 
διασκεδάζω
 (entertain)






diverticulitis

  





■ n.
 εκκολπωματίτιδα





diverticulum

  
  
  


/ˌdɑɪ.vɜːˈtɪ.kjə.ləm/



■ n.
 εκκόλπωμα





divest

  
  
  
  
  


/daɪˈvɛst/



■ v.
 απογυμνώνω

dive
/daɪv/



■ v.
 κατάδυση


■ n.
 βουτιά





divest oneself




 απεκδύομαι





divestment

  


/daɪˈvɛstmənt/



■ n.



1 
εκποίηση



2 
αποεπένδυση






divide

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvaɪd/



■ v.
 μοιράζω





divide and conquer

  
  
  
  
  





■ v.
 διαίρει και βασίλευε





divide and rule

  
  
  





■ v.
 διαίρει και βασίλευε





divide in two




 διχοτομώ





divide out




 διαμοιράζω





divided




■ v.



1 
μοιρασμένος



2 
χωρισμένος



3 
διαιρεμένος


divide
/dɪˈvaɪd/



■ v.
 μοιράζω





divided by




 διά





dividend

  
  
  
  
  
  


/ˈdɪvɪdɛnd/



■ n.



1 
διαιρετέος
 (arithmetic: a number or expression)



2 
μέρισμα
 (finance: a payment of money by a company to its shareholders)






dividing line

  





■ n.



1 
όριο



2 
σύνορο






divination

  


/ˌdɪvɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
μαντεία
 (act of divining)



2 
μαντεία
 (art of discovering secrets or seeing the future by supernatural means)



3 
μαντική
 (art of discovering secrets or seeing the future by supernatural means)



4 
προφητεία
 (indication of future, prediction)






divine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvaɪn/



■ adj



1 
θεϊκός
 (of or pertaining to a god)



2 
θείος
 (of or pertaining to a god)



3 
θεϊκός
 (eternal, holy or otherwise godlike)



4 
θείος
 (eternal, holy or otherwise godlike)



5 
θείος
 (of superhuman or surpassing excellence)



6 
θεσπέσιος
 (beautiful, heavenly)



7 
θεϊκός
 (beautiful, heavenly)



8 
θαυμάσιος
 (beautiful, heavenly)



9 
θεϊκός
 (beautiful, heavenly)



■ n.
 θεολόγος


■ v.



1 
μαντεύω
 (foretell (something))



2 
μαντεύω
 (guess (something))






Divine Liturgy

  





■ n.
 Θεία Λειτουργία





divine service

  





■ n.
 λειτουργία





diving

  


/ˈdaɪ.vɪŋ/



■ n.



1 
κατάδυση
 (action of the verb "to dive")



2 
καταδύσεις
 (sport of jumping head first into water)



3 
κατάδυση
 (practice of swimming underwater)


dive
/daɪv/



■ v.
 κατάδυση


■ n.
 βουτιά





diving bell

  
  
  





■ n.
 καταδυτικός κώδων





divining rod

  





■ n.
 ράβδος υδροσκόπου





divinity

  
  


/dɪˈvɪnɪti/



■ n.



1 
θεότητα
 (godhood, state of being God or a god)



2 
θεολογία
 (study of religion or religions)






divinization

  
  
  


/ˌdɪvɪnaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 θεοποίηση





divisibility

  


/dɪˈvɪzɪbɪlɪti/



■ n.
 διαιρετότητα





divisible

  
  


[dɪˈvɪzɪbəɫ]



■ adj
 διαιρετός





division

  
  
  
  
  


/dɪˈvɪʒən/



■ n.



1 
διαίρεση
 (act or process of dividing anything)



2 
διαίρεση
 (arithmetic: process of dividing a number by another)



3 
διαίρεση
 (arithmetic: calculation involving this process)



4 
μεραρχία
 (large military unit)



5 
διεύθυνση
 (section of a large company)



6 
διχόνοια
 (disagreement; a difference of viewpoint)



7 
διχασμός
 (disagreement; a difference of viewpoint)






division of labour

  





■ n.
 καταμερισμός της εργασίας





division sign

  





■ n.
 διά





divisor

  


/dɪˈvaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 διαιρέτης





divorce

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɪˈvɔːs/



■ n.



1 
διαζύγιο
 (legal dissolution of a marriage)



2 
χωρισμός
 (separation of connected things)



3 
διαζύγιο
 (separation of connected things)



■ v.



1 
χωρίζω
 (legally dissolve a marriage)



2 
παίρνω διαζύγιο
 (legally dissolve a marriage)



3 
χωρίζω
 (separate something that was connected)






divorced

  
  


/dɪˈvɔː(ɹ)st/



■ adj



1 
διαζευγμένος



2 
χωρισμένος


divorce
/dɪˈvɔːs/



■ n.



1 
διαζύγιο
 (legal dissolution of a marriage)



2 
χωρισμός
 (separation of connected things)



3 
διαζύγιο
 (separation of connected things)



■ v.



1 
χωρίζω
 (legally dissolve a marriage)



2 
παίρνω διαζύγιο
 (legally dissolve a marriage)



3 
χωρίζω
 (separate something that was connected)






divorcee

  
  


/dɪvɔːˈsiː/



■ n.



1 
διαζευγμένος



2 
διαζευγμένη






divorcée

  


/dɪˈvɔːseɪ/



■ n.



1 
διαζευγμένη



2 
ζωντοχήρα


divorcee
/dɪvɔːˈsiː/



■ n.



1 
διαζευγμένος



2 
διαζευγμένη






divulge

  
  
  
  
  


/daɪˈvʌld͡ʒ/



■ v.



1 
αποκαλύπτω
 (to make public)



2 
κοινολογώ
 (to make public)



3 
αποκαλύπτω
 (to indicate publicly; to proclaim)






dizziness

  
  





■ n.
 ζαλάδα





dizzy

  
  
  
  
  
  


/ˈdɪzi/



■ adj



1 
ζαλισμένος
 (experiencing a sensation of whirling and being unbalanced)



2 
συγκεχυμένος
 (experiencing a sensation of whirling and being unbalanced)



3 
ζαβλακομένος
 (experiencing a sensation of whirling and being unbalanced)



4 
ζαλιστικός
 (producing giddiness)



5 
συγχυτικός
 (producing giddiness)



6 
ιλιγγιώδης
 (producing giddiness)






Djibouti

  


/d͡ʒɪˈbuːtiː/



■ name
 Τζιμπουτί





Djibouti City




■ name
 Τζιμπουτί





djinn

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζίνι

genie
/ˈd͡ʒiː.ni/



■ n.



1 
τζίνι



2 
δαιμόνιο


jinn
/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζίνι





Djokovic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒoʊkəvɪt͡ʃ/



■ name
 Τζόκοβιτς





DNA

  
  
  
  
  


/ˌdiːɛnˈeɪ/



■ n.
 DNA

deoxyribonucleic acid
/di.ɒk.sɪˌɹaɪ.bəʊ.njuːˈkleɪ.ɪk ˈæ.sɪd/



■ n.



1 
δεσοξυριβοζονουκλεϊνικό οξύ



2 
δεοξυριβονουκλεϊκό οξύ






Dniester

/ˈniːstəɹ/



■ name
 Δνείστερος





Dnipro

/nɪˈpɹoʊ/



■ name



1 
Δνείπερος
 (river)



2 
Ντνιπροπετρόφσκ
 (city)






Dnipropetrovsk

  
  
  





■ name
 Ντνιπροπετρόφσκ





do

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dy/



■ v.
 κάνω


■ n.
 ντο


■ n.
 ντο

ditto
/ˈdɪtəʊ/



■ n.
 ομοιωματικά

hairdo
/ˈhɛəˌduː/



■ n.



1 
κόμμωση



2 
χτένισμα






do a misdeed




 φταίω





do again




 επαναλαμβάνω





do an injustice




 αδικοπραγώ





do away with

  
  
  
  





■ v.



1 
καταργώ
 (abolish; put an end to)



2 
σκοτώνω
 (have someone killed)



3 
βγάζω από τη μέση
 (have someone killed)






do battle

  
  
  
  





■ v.
 μάχομαι





do favour




 χαρίζομαι





do I know you




■ phrase
 γνωριζόμαστε;





do in

  
  
  
  





■ v.
 καθαρίζω





do injustice




 αδικώ





do not disturb

  
  
  





■ phrase
 μην ενοχλείτε





do not enter




■ phrase
 μην εισέρχεστε





do one

  
  
  
  


/ˌdoʊ ˈwʌn/



■ v.
 α να χαθείς





do something




 δρω





do up

  
  
  
  





■ v.
 φρεσκάρω





do without

  
  
  
  





■ v.
 στερούμαι





do wrong







1 
φταίω



2 
αδικοπραγώ






do you accept credit cards




■ phrase
 δεχτείς πιστωτικές κάρτες;





do you believe in God




■ phrase



1 
πιστεύεις στον θεό



2 
πιστεύετε στον θεό






do you come here often




■ phrase



1 
έρχεσαι συχνά εδώ;
 (informal)



2 
έρχεστε συχνά εδώ;






do you have a menu in English




■ phrase
 έχετε έναν κατάλογο στα αγγλικά;





do you have any brothers or sisters




■ phrase
 έχεις αδέλφια;





do you have any pets




■ phrase
 Έχετε κατοικίδια





do you have children

  
  





■ phrase
 έχεις παιδιά;





do you know




■ phrase
 ξέρεις;





do you need help




■ phrase



1 
χρειάζεστε βοήθεια



2 
χρειάζεσαι βοήθεια






do you need to use the bathroom




■ phrase
 χρειάζομαι τουαλέτα





do you speak English




■ phrase



1 
μιλάς αγγλικά;
 (informal, do you speak English? (English specifically))



2 
μιλάτε αγγλικά;
 (do you speak English? (English specifically))



3 
μιλάς ελληνικά;
 (informal, do you speak...? (fill with the name of the current foreign language))



4 
μιλάτε ελληνικά;
 (do you speak...? (fill with the name of the current foreign language))






Dobruja




■ name
 Δοβρουτσά





docile

  
  


/ˈdəʊ.saɪl/



■ adj



1 
πειθήνιος



2 
υπάκουος






dock

  
  
  
  
  
  
  


/dɒk/



■ n.
 λάπατο


■ n.



1 
νεωδόχος



2 
ντοκ






docked




■ v.
 κολοβός

dock
/dɒk/



■ n.
 λάπατο


■ n.



1 
νεωδόχος



2 
ντοκ






dockyard

  





■ n.



1 
ναυπηγείο



2 
νεώριο






doctor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɒktə(ɹ)/



■ n.
 διδάκτορας


■ v.



1 
θεραπεύω
 (act as a medical doctor to)



2 
γιατρεύω
 (act as a medical doctor to)



3 
αλλοιώνω
 (alter or make obscure, in order to deceive)



4 
νοθεύω
 (alter or make obscure, in order to deceive)






Doctor of Philosophy

  
  
  





■ n.
 διδάκτωρ φιλοσοφίας





doctor's wife




 γιατρίνα





doctoral

  


/ˈdɒktəɹəl/



■ adj
 διδακτορικός





doctorate

  
  
  
  
  


/ˈdɒk.tə.ɹɪt/



■ n.



1 
διδακτορικό



2 
διδακτορία






doctrinal

  


/ˈdɒktɹɪnəl/



■ adj
 δογματικός





doctrine

  


/ˈdɒk.tɹɪn/



■ n.
 δόγμα





document

  
  
  
  
  
  


/ˈdɒkjʊmənt/



■ n.



1 
έγγραφο



2 
τεκμήριο



■ v.
 τεκμηριώνω





document case




 χαρτοφύλακας





documentarist

  





■ n.



1 
παραγωγός ντοκιμαντέρ



2 
ντοκιμαντερίστας






documentary

  
  
  
  
  


/ˌdɒk.jʊˈmɛn.tɹi/



■ n.
 ντοκιμαντέρ





documentation

  
  
  


/ˌdɑkjəmənˈteɪʃən/



■ n.
 τεκμηρίωση





dodder

  
  
  


/ˈdɒdə/



■ n.
 κουσκούτα





doddering

  





■ adj
 πουρός

dodder
/ˈdɒdə/



■ n.
 κουσκούτα





dodecadactylum

  


/ˌdəʊdɛkəˈdæktɪləm/



■ n.
 δωδεκαδάκτυλο





dodecagon

  
  
  





■ n.
 δωδεκάγωνο





dodecagram

  





■ n.
 δωδεκάγραμμα





Dodecanese

/ˌdəʊdɛkəˈniːz/



■ name
 Δωδεκάνησα





dodecarchy

  





■ n.
 δωδεκαρχία





Dodekatheism

  


/dəʊ.dɛk.əˈθiː.ɪ.zəm/



■ n.
 δωδεκαθεϊσμός





dodge

  
  
  


/dɒd͡ʒ/



■ v.
 αποφεύγω

dad
/dæd/



■ n.
 μπαμπάς





dodge taxes




 φοροδιαφεύγω





dodgeball

  
  
  





■ n.
 μήλα





dodgem

  


/ˈdɒd͡ʒ.əm/



■ n.
 συγκρουόμενο





dodgem car

  





■ n.
 αυτοκινητάκι





dodgy character




 μάρκα μ' έκαψες





dodo

  
  


/ˈdəʊdəʊ/



■ n.



1 
διδώ



2 
δοδώ






Dodona




■ name
 Δωδώνη





Dodoni




■ name
 Δώδωνη





doe

  
  
  
  


/dəʊ/



■ n.



1 
ελαφίνα
 (female deer)



2 
κουνέλα
 (female rabbit)



3 
λαγουδίνα
 (female hare)


do
/dy/



■ v.
 κάνω


■ n.
 ντο


■ n.
 ντο





doe hare




 λαγουδίνα





does anyone here speak English




■ phrase
 μιλάει κανείς εδώ αγγλικά;





dog

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɒɡ/



■ n.



1 
σκύλος
 (animal)



2 
σκυλί
 (animal)



3 
σκύλος
 (male canine)



4 
κύνας
 (male canine)






dog catcher




 μπόγιας





dog days

  
  


/ˈdɒɡ deɪz/



■ n.
 κυνικά καύματα





dog eat dog

  


/dɒɡ iːt dɒɡ/



■ adj
 κλέψας του κλέψαντος





dog food

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σκυλοτροφή





dog rose

  
  
  





■ n.
 αγριοτριανταφυλλιά





dog warden

  





■ n.
 μπόγιας





dog's life

  





■ n.
 σκυλίσια ζωή





dogcatcher

  
  
  





■ n.
 μπόγιας





doge

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dəʊdʒ/



■ n.
 δόγης

doggy
/ˈdɒ.ɡi/



■ n.
 σκυλάκι


■ adj
 σκυλίσιος





dogfight

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɒɡ.faɪt/



■ n.



1 
μονομαχία



2 
αερομαχία






dogfish

  
  
  





■ n.



1 
σκύλος



2 
σκυλόψαρο






dogged

  
  


/dɒɡd/



■ v.
 επίμονος

dog
/dɒɡ/



■ n.



1 
σκύλος
 (animal)



2 
σκυλί
 (animal)



3 
σκύλος
 (male canine)



4 
κύνας
 (male canine)






doggedly

/ˈdɔɡədli/



■ adv
 επίμονα





doggedness

  


/ˈdɔɡɪdˌnəs/



■ n.
 επιμονή





doggy

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɒ.ɡi/



■ n.
 σκυλάκι


■ adj
 σκυλίσιος

dog
/dɒɡ/



■ n.



1 
σκύλος
 (animal)



2 
σκυλί
 (animal)



3 
σκύλος
 (male canine)



4 
κύνας
 (male canine)


doggy style
/ˈdɒ.ɡi staɪl/



■ n.
 πισωκολλητό





doggy style

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɒ.ɡi staɪl/



■ n.
 πισωκολλητό





dogma

  
  


/ˈdɒɡ.mə/



■ n.
 δόγμα





dogmatic

  
  


/dɒɡˈmæt.ɪk/



■ adj
 δογματικός





Doha

/ˈdəʊ.hɑː/



■ name
 Ντόχα





doily

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɔɪli/



■ n.



1 
πετσετάκι



2 
σεμεδάκι






doing nothing




■ v.
 κάθομαι





dojo

  
  
  


/ˈdəʊdʒəʊ/



■ n.
 ντότζο





dolce far niente

/ˌdɒltʃeɪ ˌfɑː nɪˈɛnteɪ/



■ n.
 ντόλτσε φαρ νιέντε





dole

  
  
  


/dəʊl/



■ v.
 επίδομα ανεργίας





dolichocephaly

  





■ n.



1 
δολιχοκεφαλία



2 
δολιχοκρανία






dolichophallic

/dɒlɪkəʊˈfælɪk/



■ adj
 δολιχοφαλλικός





Dolichophis caspius




 έφιος





doll

  
  
  
  


/dɒl/



■ n.
 κούκλα





doll's house

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κουκλόσπιτο





dollar

  
  
  


/ˈdɒl.ə/



■ n.



1 
δολλάριο



2 
δολάριο






dollhouse

  





■ n.
 κουκλόσπιτο

doll's house



■ n.
 κουκλόσπιτο





dolly

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɑli/



■ n.
 κόπανος





dolma

  
  
  
  
  





■ n.
 ντολμάς





dolomite

  


/ˈdɒl.əˌmaɪt/



■ n.
 δολομίτης





dolphin

  


/ˈdɒlf.ɪn/



■ n.
 δελφίνι





dolphinarium

  
  


/dɒl.fɪˈnɛəɹ.i.əm/



■ n.
 δελφινάριο





dolt

  
  
  


/dɒlt/



■ n.
 τούβλο





domain

  


/dəʊˈmeɪn/



■ n.



1 
επικράτεια
 (geographic area owned or controlled by a single person or organization)



2 
κλάδος
 (group of related items)



3 
τομέας
 (group of related items)



4 
πεδίο ορισμού
 ((mathematics) the set on which a function is defined)



5 
επικράτεια
 ((taxonomy) highest-level grouping of organisms)






Domain Name System

  





■ name
 Σύστημα Ονοματοδοσίας Διαδικτύου





domain of discourse

  





■ n.
 πεδίο αναφοράς





dome

  
  
  


/dəʊm/



■ n.



1 
θόλος



2 
τρούλος






dome-shaped




■ adj
 θολωτός





domestic

  
  
  
  


/dəˈmɛs.tɪk/



■ adj



1 
οικιακός
 (of or relating to the home)



2 
εγχώριος
 (internal to a specific country)






domestic animal




 κτήνος





domestic chimney




 καμινάδα





domestic fowl




 πουλερικό





domestic fowls




 πουλερικά





domestic violence

  
  





■ n.
 ενδοοικογενειακή βία





domesticate

  
  
  


/dəˈmɛ.stɪ.kət/



■ v.
 εξημερώνω





domesticated




■ adj
 εξημερωμένος

domesticate
/dəˈmɛ.stɪ.kət/



■ v.
 εξημερώνω





domesticating




■ v.



1 
ημέρωμα



2 
ημέρευση


domesticate
/dəˈmɛ.stɪ.kət/



■ v.
 εξημερώνω





domestication

  





■ n.
 εξημέρωση





domicile

  
  
  
  
  


/ˈdɒm.ɪ.saɪl/



■ n.
 κατοικία





dominance

  
  


/ˈdɒmɪnəns/



■ n.
 κυριαρχία





dominant

  


/ˈdɒmɪnənt/



■ n.
 δεσπόζουσα


■ adj



1 
κύριος
 (ruling, governing)



2 
επικρατών
 (predominant, common)



3 
υπερισχύων
 (predominant, common)






dominate

  
  
  
  


/ˈdɒm.ɪ.neɪt/



■ v.
 δεσπόζω





domination

  


/ˌdɒməˈneɪʃən/



■ n.
 κυριαρχία





domination by America




 αμερικανοκρατία





domination by men




 ανδροκρατία





domineer

  
  
  


/ˈdɑːm.ɪnˌɪɹ/



■ v.
 δεσπόζω





Dominic

  


/ˈdɒm.ɪˌnɪk/



■ name
 Δομήνικος





Dominica

/ˌdɒ.mɪˈniː.kə/



■ name
 Ντομίνικα





dominical

  


/dəˈmɪnɪk(ə)l/



■ adj
 κυριακή





Dominican

  


/dəˈmɪn.ɪ.kən/



■ n.



1 
Δομινικανός
 (person from Dominican Republic)



2 
δομινικανός
 (member of religious order)






Dominican Republic

  
  
  
  


/dəmˌɪn.ɪ.kən ɹɪˈpʌb.lɪk/



■ name
 Δομινικανή Δημοκρατία





dominion

  


/dəˈmɪnjən/



■ n.



1 
επικράτεια



2 
κυριαρχία






domino effect

  





■ n.
 φαινόμενο ντόμινο





dominoes

  


/ˈdɒmɪnəʊz/



■ n.
 ντόμινο





domotics




■ n.
 οικοπληροφορική





domovoy

  
  
  





■ n.
 ντομοβόι





don

  
  
  


/dɒn/



■ n.
 φοράω





Don Juan

  


/ˌdɒn ˈ(h)wɑːn/



■ n.
 γυναικάς





Don Juanesque

  
  





■ adj
 δονζουανικός





Don Quixote

  


/ˌdɒn kiːˈhəʊtɪ/



■ name
 Δον Κιχώτης





don't I know




 εμένα μου λες





don't look a gift horse in the mouth

  





■ proverb
 του χαρίζανε γάιδαρο και τον κοίταζε στα δόντια





don't mention it




■ phrase



1 
τίποτα



2 
παρακαλώ






don't move




 αλτ





don't put all your eggs in one basket




■ proverb
 μη βάζεις όλα τ’ αβγά στο ίδιο καλάθι





Donald

  


/ˈdɒn.əld/



■ name



1 
Ντόναλντ



2 
Κουίντος


MacDonald
/məkˈdɒnəld/



■ name



1 
Μακ Ντόναλντ



2 
Μακντόναλντ






Donald Duck

  





■ name
 Ντόναλντ Ντακ





donate

  
  
  


/dəʊˈneɪt/



■ v.



1 
δωρίζω



2 
αθλοθετώ






Donatello




■ name
 Ντονατέλλο





donation

  


/dəʊˈneɪʃən/



■ n.



1 
δωρεά



2 
συνεισφορά



3 
εισφορά






Donbas

  


/ˈdɒnbæs/



■ name
 Ντονμπάς





done

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dʌn/



■ adj
 τελειωμένο





done hastily




 πασαλείφομαι





doner kebab

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɒn.ə(ɹ)kəˌbæb/



■ n.
 γύρος





Donetsk

  
  
  


/dəˈnɛtsk/



■ name



1 
Ντονέτσκ



2 
Ντονιέσκ






Donetsk People's Republic

  
  





■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία του Ντονέτσκ





dong

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɒŋ/



■ n.
 ντονγκ





dongle

  


/ˈdɒŋɡl̩/



■ n.
 κλειδωτήρι





donjon

  


/ˈdʌn.d͡ʒən/



■ n.
 ακροπύργιο





donkey

  
  


/ˈdɒŋki/



■ n.



1 
γάιδαρος
 (a domestic animal — see also ass)



2 
γαϊδούρα
 (a domestic animal — see also ass)



3 
γαϊδούρι
 (a domestic animal — see also ass)



4 
όνος
 (archaic masculine, a domestic animal — see also ass)



5 
γάιδαρος
 (a stubborn person)



6 
μουλάρι
 (a stubborn person)



7 
γάιδαρος
 (a fool)



8 
γαϊδούρι
 (a fool)






donkey work

  
  





■ n.
 αγγαρεία





donkeyback




■ n.
 καβάλα





Donna

  


/ˈdɒnə/



■ name
 Ντόνα





Donner

  
  





■ name
 Βροντή





donor

  
  
  
  
  
  


/ˈdoʊnɚ/



■ n.



1 
δότης



2 
δότρια



3 
αγωνοθέτης



4 
αγωνοθέτρια






doodad (UK)







1 
μαραφέτι



2 
μαντζαφλάρι






doodah (UK)







1 
μαραφέτι



2 
μαντζαφλάρι






doom

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/duːm/



■ n.
 καταδικάζω





doomed

  


/duːmd/



■ adj
 καταραμένος

doom
/duːm/



■ n.
 καταδικάζω





doomsday

  
  
  


/ˈduːmz.deɪ/



■ n.



1 
ημέρα της Κρίσεως



2 
Δευτέρα Παρουσία






door

  
  
  
  
  
  
  
  


/do(ː)ɹ/



■ n.



1 
πόρτα



2 
θύρα






door frame

  
  
  


/ˈdɔː ˌfɹeɪm/



■ n.
 κούφωμα





door handle

  
  
  





■ n.
 χερούλι





door-to-door

  
  





■ adj
 πόρτα-πόρτα





doorbell

  
  
  
  
  


/ˈdɔː.bɛl/



■ n.
 κουδούνι πόρτας





doorkeeper

  
  
  





■ n.



1 
πορτιέρης



2 
πορτιέρισσα



3 
θυρωρός
 (masculine)



4 
θυρωρίνα






doorknob

  
  
  
  
  


/ˈdɔː.nɒb/



■ n.



1 
πόμολο



2 
χερούλι






doorknocker

  
  
  
  
  





■ n.
 ρόπτρο





doorman

  





■ n.



1 
πορτιέρης



2 
θυρωρός






doormat

  
  
  


/ˈdɔːˌmæt/



■ n.
 πατάκι





doorphone

  
  
  





■ n.
 θυροτηλέφωνο





doorstep

  
  
  


/ˈdɔː(ɹ)stɛp/



■ n.
 κατώφλι





doorway

  


/ˈdɔɹweɪ/



■ n.
 άνοιγμα πόρτας





doorwoman

  





■ n.
 πορτιέρισσα





dopamine

  


/ˈdəʊ.pə.miːn/



■ n.
 ντοπαμίνη





dope

  
  
  
  
  
  


[dəʊp]



■ n.



1 
κερατάς



2 
γαμάτος






doppelganger

  
  
  
  
  


/ˈdɒp(ə)lˌɡɛŋə/



■ n.
 σωσίας





Dorado




■ name
 Δοράς





Dordogne




■ name
 Δορδόνη





Doric

  
  
  


/ˈdɒɹɪk/



■ name
 δωρική





Doris

  
  


/ˈdɒɹɪs/



■ name
 Δωρίς





dorm

  
  
  


/dɔːm/



■ n.
 εστία

dormitory
/ˈdɔː.mɪ.tɹi/



■ n.



1 
υπνοθάλαμος
 (room for sleeping)



2 
υπνωτήριο
 (room for sleeping)



3 
υπνοδωμάτιο
 (room for sleeping)



4 
υπνωτήριο
 (building or part thereof)



5 
κοιτώνας
 (building or part thereof)






dormant

  
  
  


/ˈdɔɹmənt/



■ adj



1 
κοιμώμενος



2 
κοιμισμένος



3 
αδρανής
 (masculine)






dormitory

  
  
  


/ˈdɔː.mɪ.tɹi/



■ n.



1 
υπνοθάλαμος
 (room for sleeping)



2 
υπνωτήριο
 (room for sleeping)



3 
υπνοδωμάτιο
 (room for sleeping)



4 
υπνωτήριο
 (building or part thereof)



5 
κοιτώνας
 (building or part thereof)






dormouse

  
  
  


/ˈdɔɹ.maʊs/



■ n.
 δασομυωξός





Dorothy

/ˈdɒɹ.ə.θi/



■ name
 Δωροθέα





Dortmund




■ name
 Ντόρτμουντ





dosage

  


/ˈdəʊsɪd͡ʒ/



■ n.
 δοσολογία





dose

  
  
  


/dəʊs/



■ n.
 δόση

doze
/doʊz/



■ v.
 νυστάζω

those
/ðəʊz/



■ det
 εκείνος





dosh

/dɒʃ/



■ n.
 παραδάκι





dossier

  


/ˈdɔs.jeɪ/



■ n.
 ντοσιέ





dot

  
  
  
  


/dɒt/



■ n.



1 
κουκίδα
 (small spot or mark)



2 
τελεία
 (punctuation mark)



3 
στιγμή
 (punctuation mark)



4 
υποδιαστολή
 (decimal point)



5 
τελεία
 (morse code symbol)



6 
βραχύ
 (morse code symbol)



7 
τελεία
 (dot in URL's or email addresses)






dot matrix printer

  
  
  
  





■ n.
 εκτυπωτής μήτρας





dotage

  


/ˈdoʊtɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ξεμώραμα



2 
παλιμπαιδισμός






dotted

/ˈdɑtɪd/



■ adj
 παρεστιγμένος

dot
/dɒt/



■ n.



1 
κουκίδα
 (small spot or mark)



2 
τελεία
 (punctuation mark)



3 
στιγμή
 (punctuation mark)



4 
υποδιαστολή
 (decimal point)



5 
τελεία
 (morse code symbol)



6 
βραχύ
 (morse code symbol)



7 
τελεία
 (dot in URL's or email addresses)






dotterel

  
  
  


/ˈdɒtɹəl/



■ n.
 βουνοσφυριχτής





double

  
  
  
  
  
  


/ˈdʌb(ə)l/



■ adj



1 
διπλός
 (made up of two matching or complementary elements)



2 
διπλάσιος
 (twice the quantity)



■ v.
 διπλασιάζω





double chin

  





■ n.
 διπλοσάγονο





double dagger

  





■ n.
 δίσταυρο





double Dutch

/dʌb.əl ˈdʌtʃ/



■ n.
 κινέζικα





double life

  


/ˈdʌb(ə)l ˌlaɪf/



■ n.
 σκιά





double room

  





■ n.
 δίκλινο





double-barrelled shotgun

  
  
  





■ n.
 δίκαννο





double-breasted




■ adj
 σταυρωτός





double-click

  
  
  
  
  





■ n.
 διπλό κλικ





double-cross

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 προδίδω





double-crosser

  





■ n.
 προδότης





double-decker

  
  
  
  
  





■ n.
 διώροφος





double-decker bus

  





■ n.
 διώροφο λεωφορείο





double-edged




■ adj



1 
αμφίστομος
 (a blade that is sharp on both edges)



2 
δίκοπος
 (a blade that is sharp on both edges)



3 
αμφίστομος
 (figuratively: possibly dangerous, ambiguous)






double-edged sword

  
  





■ n.
 δίκοπο μαχαίρι





double-entry




■ adj
 διπλογραφία





double-entry book keeping




 διπλογραφία





double-handled frying pan




 σαγάνι





double-headed axe




 πέλεκυς





double-masted




■ adj
 δικάταρτος





double-park

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 διπλοπαρκάρω





double-u

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʌbəljuː/



■ n.
 ντάμπλ’γιου





doublespeak

/ˈdəbəlˌspiːk/



■ n.
 διγλωσσία





doubling

  





■ v.
 διπλασιασμός

double
/ˈdʌb(ə)l/



■ adj



1 
διπλός
 (made up of two matching or complementary elements)



2 
διπλάσιος
 (twice the quantity)



■ v.
 διπλασιάζω





doubloon

  
  
  
  
  


/dʌˈbluːn/



■ n.
 δουβλόνι





doubt

  
  
  
  
  
  
  
  


/daʊt/



■ v.
 αμφιβάλλω


■ n.
 αμφιβολία





doubtful

  
  
  


/ˈdaʊtfəl/



■ adj



1 
αβέβαιος



2 
αμφίβολος






doubtfully




■ adv
 αβέβαια





doubtfulness

  





■ n.
 αβεβαιότητα





doubting

  


/ˈdaʊtɪŋ/



■ v.
 άπιστος

doubt
/daʊt/



■ v.
 αμφιβάλλω


■ n.
 αμφιβολία





doubting Thomas

  





■ n.
 άπιστος Θωμάς





douche

  
  
  


/duːʃ/



■ n.
 ντους

douchebag
/ˈduːʃˌbæɡ/



■ n.



1 
μουνόπανο



2 
παλιάνθρωπος






douchebag

  
  
  
  
  


/ˈduːʃˌbæɡ/



■ n.



1 
μουνόπανο



2 
παλιάνθρωπος






dough

  
  
  
  
  
  


/dəʊ/



■ n.



1 
ζύμη
 (mix of flour and other ingredients)



2 
παράδες
 (money (slang))



3 
φράγκα
 (money (slang))






dough etc




 παραδάκι





doughnut

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdəʊˌnʌt/



■ n.
 λουκουμάς





doum palm

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 φοίνικας ντουμ





Douro




■ name
 Δούρος





dove

  
  
  
  
  
  
  


/dʌv/



■ n.



1 
περιστέρι



2 
περιστέρα


dive
/daɪv/



■ v.
 κατάδυση


■ n.
 βουτιά





dovecote

  
  
  


/ˈdʌvkɒt/



■ n.
 περιστερώνας





Dover

/ˈdəʊ.və/



■ name
 Ντόβερ





dowdy

  
  
  
  
  


/ˈdaʊdi/



■ adj
 κακοντυμένος





down

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/daʊn/



■ adv
 κάτω


■ prep
 κάτω σε


■ n.
 λοφάκι


■ n.



1 
πούπουλα
 (soft, immature feathers)



2 
χνούδι
 (soft hair of the face)






down (to consume




 κατεβάζω





down jacket

  





■ n.
 μπουφάν





down payment

  
  
  





■ n.
 προκαταβολή





Down syndrome

  
  


/daʊn ˈsɪndɹəʊm/



■ n.
 σύνδρομο Down





down the drain




■ prep_phrase
 στράφι





down with

  





■ intj
 κάτω





down-and-out

  





■ adj
 απένταρος





downbeat

  


/ˈdaʊnbiːt/



■ n.
 θέση





downfall

  
  
  
  
  
  


/ˈdaʊnfɔːl/



■ n.



1 
πτώση
 (precipitous decline in fortune; death or rapid deterioration, as in status or wealth)



2 
ήττα
 (cause of such a fall; a critical blow or error)






downgrade

  
  
  


/ˈdaʊnˌɡɹeɪd/



■ v.
 υποβαθμίζω





downhill

  
  
  
  
  


/ˈdaʊnˌhɪl/



■ adv
 κατήφορος





downing

  


/ˈdaʊnɪŋ/



■ v.
 κατάρριψη

down
/daʊn/



■ adv
 κάτω


■ prep
 κάτω σε


■ n.
 λοφάκι


■ n.



1 
πούπουλα
 (soft, immature feathers)



2 
χνούδι
 (soft hair of the face)






download

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdaʊnˌləʊd/



■ n.
 καταφόρτωση


■ v.
 κατεβάζω





downpipe

  





■ n.
 υδρορροή





downpour

  
  
  


/ˈdaʊn.pɔː(ɹ)/



■ n.



1 
ανεμόβροχο



2 
δρολάπι



3 
μπόρα






downriver

  





■ adj
 καταπλέω





downsize

  
  
  


/ˈdaʊnsaɪz/



■ v.
 μειώνω





downspout

  





■ n.
 υδρορροή





downtown

  
  
  





■ n.



1 
αγορά



2 
κέντρο






downturn

  
  
  
  
  


/ˈdaʊntɜːn/



■ n.
 ύφεση





dowry

  
  
  
  
  
  


/ˈdaʊəɹi/



■ n.
 προίκα





dowryless

  


/ˈdaʊ.ɹi.ləs/



■ adj
 άπροικος





dowser

  
  
  


/ˈdaʊzə/



■ n.
 ραβδοσκόπος





dowsing

  





■ n.
 υδροσκοπία





doxology

  


/dɒkˈsɒlədʒi/



■ n.
 δοξολογία





doxycycline

  
  
  
  
  
  


/ˌdɒk.sɪˈsʌɪ.kliːn/



■ n.
 δοξυκυκλίνη





doze

  
  
  
  
  
  
  


/doʊz/



■ v.
 νυστάζω

those
/ðəʊz/



■ det
 εκείνος





dozen

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʌzən/



■ n.
 ντουζίνα





dozy

  
  





■ adj
 αποκοιμισμένος





Dr

  
  
  
  





■ n.
 Δρ.





drab

  
  
  
  
  
  


/dɹæb/



■ n.
 μουντός





dracaena

  


/dɹəˈkeɪ.nə/



■ n.
 δράκαινα





drachm

  
  
  
  
  


/dɹæm/



■ n.
 δράμι

dirhem



■ n.
 δράμι

drachma
/ˈdɹæk.mə/



■ n.
 δραχμή





drachma

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɹæk.mə/



■ n.
 δραχμή





Draco

  
  
  


/ˈdɹeɪkəʊ/



■ name
 Δράκων





draconian

  
  


/dɹəˈkəʊ.ni.ən/



■ adj
 δρακόντειος





Dracula

  


/ˈdɹækjʊlə/



■ name
 Δράκουλας





draft

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹɑːft/



■ n.
 προσχέδιο





draft dodger

  





■ n.
 ανυπότακτος





draft dodging




 ανυπότακτος





drafting

  
  
  





■ v.
 σύνταξη

draft
/dɹɑːft/



■ n.
 προσχέδιο





drafting table

  





■ n.
 σχεδιαστήριο





draftsman

  
  
  





■ n.



1 
συντάκτης



2 
συντάκτρια


draughtsman
/ˈdɹɑːftsmən/



■ n.
 σχεδιαστής





drag

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹæɡ/



■ n.
 οπισθέλκουσα


■ v.
 σέρνω





drag one's feet

  
  
  





■ v.
 χρονοτριβώ





drag oneself




 σέρνομαι





dragged upwards




 ανελκύομαι





dragnet

  
  
  
  
  


/ˈdɹæɡˌnɛt/



■ n.
 ανέμη





dragoman

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 δραγουμάνος





dragon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdɹæɡən/



■ n.



1 
δράκος
 (mythical creature)



2 
δράκαινα
 (mythical creature)



3 
δράκοντας
 (mythical creature)



4 
δράκαινα
 (pejorative: unpleasant woman)






dragon fruit

  
  
  


/ˈdɹæɡ.ən ˌfɹuːt/



■ n.
 φρούτο του δράκου





dragoness

  
  
  


/ˈdɹæɡənɛs/



■ n.
 δράκαινα





dragonet

  


/ˈdɹæɡənɛt/



■ n.
 δράκαινα





dragonfly

  
  


/ˈdɹæɡənˌflaɪ/



■ n.



1 
λιβελλούλη



2 
λιβελούλα






dragonwort

  





■ n.
 δρακοντιά





dragoon

  
  
  


/dɹəˈɡuːn/



■ n.
 δραγόνος





drain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹeɪn/



■ n.



1 
ρουφάω



2 
διαρρέω



3 
στραγγίζω



4 
αποστραγγίζω



5 
αποχετεύω



6 
σουρώνω






drain channel




 αποστραγγιστήρας





drain off




 αποχετεύω





drainage

  


/ˈdɹeɪnəd͡ʒ/



■ n.



1 
απορροή



2 
αποστράγγιση



3 
αποστράγγισμα



4 
αποστραγγιστικός



5 
αποχέτευση



6 
αποχετευτικός






drainage basin

  





■ n.
 λεκάνη απορροής





drainage divide

  





■ n.
 υδροκρίτης





drainer

  





■ n.
 αποστραγγιστήρας





draining

  


/ˈdɹeɪnɪŋ/



■ v.



1 
αποξηραντικός



2 
αποστράγγιση



3 
αποστράγγισμα



4 
αποστραγγιστικός


drain
/dɹeɪn/



■ n.



1 
ρουφάω



2 
διαρρέω



3 
στραγγίζω



4 
αποστραγγίζω



5 
αποχετεύω



6 
σουρώνω






drains

/dɹeɪnz/



■ n.



1 
αποχέτευση



2 
αποχετευτικός


drain
/dɹeɪn/



■ n.



1 
ρουφάω



2 
διαρρέω



3 
στραγγίζω



4 
αποστραγγίζω



5 
αποχετεύω



6 
σουρώνω






dram

  
  
  


/dɹæm/



■ n.
 ντραμ

dirhem



■ n.
 δράμι

drachm
/dɹæm/



■ n.
 δράμι

drachma
/ˈdɹæk.mə/



■ n.
 δραχμή





drama

  
  


/ˈdɹɑːmə/



■ n.
 δράμα





Drama




■ name
 Δράμα





dramatic

  


/dɹəˈmætɪk/



■ adj
 δραματικός





dramatic art




 θέατρο





dramatically




■ adv
 δραματικά





dramatics

  





■ n.
 δραματολογία





dramatisation (UK):




 δραματοποίηση





dramatise

  
  
  





■ v.
 δραματοποιώ

dramatize
/ˈd̠͡ɹ̠ɑmətaɪz/



■ v.
 δραματοποιώ





dramatist

  





■ n.
 δραματουργός





dramatization

  
  
  





■ n.
 δραματοποίηση





dramatize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd̠͡ɹ̠ɑmətaɪz/



■ v.
 δραματοποιώ





dramaturge

  
  
  
  
  





■ n.
 δραματουργός





dramaturgy

  


/ˈdɹæməˌtɜː(ɹ)d͡ʒi/



■ n.
 δραματουργία





draper

  
  
  


/ˈdɹeɪ.pə(ɹ)/



■ n.
 υφασματοπώλης





drastic

  
  


/ˈdɹæs.tɪk/



■ adj
 δραστικός





draught

  
  
  
  
  
  


/dɹɑːft/



■ n.
 πούλι

draft
/dɹɑːft/



■ n.
 προσχέδιο





draught animal

  
  
  





■ n.
 υποζύγιο





draughts

  


/dɹɑːfts/



■ n.
 ντάμα

draft
/dɹɑːft/



■ n.
 προσχέδιο

draught
/dɹɑːft/



■ n.
 πούλι





draughts; checkers




 ντάμα





draughtsman

  
  
  
  
  
  


/ˈdɹɑːftsmən/



■ n.
 σχεδιαστής





draughtswoman

  





■ n.
 σχεδιάστρια





draw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹɔː/



■ v.



1 
σχεδιάζω



2 
ζωγραφίζω



■ n.



1 
ισοπαλία
 (tie as a result of a game)



2 
ισοβαθμία
 (tie as a result of a game)



3 
κλήρωση
 (procedure by which the result of a lottery is determined)






draw a line

  
  
  
  





■ v.
 σύρω





draw a sword




 ξιφουλκώ





draw inspiration from




 διαπνέω





draw level

  
  
  
  





■ v.
 ισοφαρίζω





draw near

  
  
  
  


/dɹɔː nɪə(ɹ)/



■ v.



1 
φτάνω



2 
προσεγγίζω






draw off

  
  
  
  





■ v.
 αντλώ





draw out

  
  
  
  





■ v.



1 
ανασύρω



2 
ανασέρνω






draw up

  
  
  
  





■ v.



1 
ανασύρω



2 
ανασέρνω



3 
αντιπαρατάσσω






drawback

  


/ˈdɹɔːˌbæk/



■ n.
 μειονέκτημα





drawer

  


/dɹɔː(ɹ)/



■ n.
 συρτάρι


■ n.



1 
σχεδιαστής
 (one who draws something)



2 
σχεδιάστρια
 (one who draws something)



3 
σχεδιαστής
 (artist who primarily makes drawings)



4 
σχεδιάστρια
 (artist who primarily makes drawings)



5 
εκδότης
 (one who writes a bank draft, check/cheque or promissory note)



6 
εκδότρια
 (one who writes a bank draft, check/cheque or promissory note)


draw
/dɹɔː/



■ v.



1 
σχεδιάζω



2 
ζωγραφίζω



■ n.



1 
ισοπαλία
 (tie as a result of a game)



2 
ισοβαθμία
 (tie as a result of a game)



3 
κλήρωση
 (procedure by which the result of a lottery is determined)






drawing

  
  
  
  


/ˈdɹɔː.ɪŋ/



■ n.



1 
σχέδιο
 (picture, likeness, diagram or representation)



2 
σχεδίασμα
 (picture, likeness, diagram or representation)



3 
σχεδίαση
 (act of producing a picture)



4 
σχέδιο
 (graphic art form)



5 
κλήρωση
 (action where the outcome is selected by chance using a draw)


draw
/dɹɔː/



■ v.



1 
σχεδιάζω



2 
ζωγραφίζω



■ n.



1 
ισοπαλία
 (tie as a result of a game)



2 
ισοβαθμία
 (tie as a result of a game)



3 
κλήρωση
 (procedure by which the result of a lottery is determined)






drawing board

  


/ˈdɹɔɪŋ bɔːd/



■ n.
 σχεδιαστήριο





drawing lots




■ v.
 κλήρωση





drawing office

  





■ n.
 σχεδιαστήριο





drawing up




■ v.
 σχεδιασμός

draw up



■ v.



1 
ανασύρω



2 
ανασέρνω



3 
αντιπαρατάσσω






drawn

/dɹɔːn/



■ v.
 αντλημένος

draw
/dɹɔː/



■ v.



1 
σχεδιάζω



2 
ζωγραφίζω



■ n.



1 
ισοπαλία
 (tie as a result of a game)



2 
ισοβαθμία
 (tie as a result of a game)



3 
κλήρωση
 (procedure by which the result of a lottery is determined)






drawn-out




■ adj
 χρονοβόρος





dread

  
  
  
  
  
  
  


/dɹɛd/



■ v.
 φοβάμαι


■ n.
 τρόμος





dreadful

  
  
  
  
  


/ˈdɹɛd.fʊl/



■ adj



1 
φοβερός



2 
τρομερός



3 
τρομακτικός






dreadfully

/ˈdɹɛd.fʊl.i/



■ adv



1 
φοβερά



2 
τρομερά






dreadfulness

  





■ n.
 απαισιότητα





dream

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹiːm/



■ n.



1 
όνειρο
 (imaginary events seen while sleeping)



2 
ενύπνιο
 (imaginary events seen while sleeping)



3 
όραμα
 (hope or wish)



4 
όνειρο
 (hope or wish)



■ v.



1 
ονειρεύομαι
 (see imaginary events while sleeping)



2 
ονειρεύομαι
 (to hope, to wish)



3 
οπτασιάζομαι
 (to create an imaginary experience)



4 
φαντάζομαι
 (to create an imaginary experience)



5 
ονειρεύομαι
 (to create an imaginary experience)






dream about




 ονειρεύομαι





dream book




 ονειροκρίτης





dream on

  
  
  
  





■ v.
 καλά κρασιά





dreamcatcher

  
  
  





■ n.
 ονειροπαγίδα





dreamer

  


/ˈdɹimɚ/



■ n.
 ονειροπόλος





dreamily




■ adv
 ονειρεμένα





dreamless




■ adj
 ανονείρευτος





dreamlike




■ adj
 ονειρικός





dreamy

  
  


/ˈdɹiː.mi/



■ adj
 ονειρικός





drearily




■ adv
 θλιβερά





dreary

  
  
  


/ˈdɹɪəɹi/



■ adj



1 
μαύρος κι άραχνος



2 
θλιβερός






dredge

  
  
  


/dɹɛd͡ʒ/



■ n.
 βυθοκόρος





dregs

  


/dɹɛɡz/



■ n.
 κατακάθι





drench

  
  
  
  
  
  
  


/dɹɛnt͡ʃ/



■ n.
 μουλιάζω





drenched

/dɹɛnt͡ʃt/



■ adj
 μούσκεμα

drench
/dɹɛnt͡ʃ/



■ n.
 μουλιάζω





Dresden

/ˈdɹɛzdən/



■ name
 Δρέσδη





dress

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹes/



■ v.



1 
ντύνω
 (to put clothes on (oneself or someone, etc.) — see also clothe)



2 
ντύνομαι
 (to put on clothes — see also get dressed)



■ n.



1 
φόρεμα
 (item of clothing which both covers the upper part of the body and includes a skirt below the waist)



2 
ρούχα
 (apparel or clothing)






dress down

  
  
  





■ v.
 κατσαδιάζω





dress someone




 ντύνω





dress up

  
  
  





■ v.



1 
στολίζομαι



2 
ντύνομαι






dress yourself




 ντύνομαι





dressed

  
  


/ˈdɹɛst/



■ v.



1 
άγδυτος



2 
ντυμένος


dress
/dɹes/



■ v.



1 
ντύνω
 (to put clothes on (oneself or someone, etc.) — see also clothe)



2 
ντύνομαι
 (to put on clothes — see also get dressed)



■ n.



1 
φόρεμα
 (item of clothing which both covers the upper part of the body and includes a skirt below the waist)



2 
ρούχα
 (apparel or clothing)






dressed in white







1 
ασπροντυμένος



2 
ασπροφορεμένος






dressing

  


/ˈdɹɛsɪŋ/



■ n.



1 
ντύσιμο



2 
αγκίστρωμα



3 
επίδεσμος



4 
άρτυμα


dress
/dɹes/



■ v.



1 
ντύνω
 (to put clothes on (oneself or someone, etc.) — see also clothe)



2 
ντύνομαι
 (to put on clothes — see also get dressed)



■ n.



1 
φόρεμα
 (item of clothing which both covers the upper part of the body and includes a skirt below the waist)



2 
ρούχα
 (apparel or clothing)






dressing gown

  
  
  


/ˈdɹɛsɪŋ ɡaʊn/



■ n.
 ρόμπα





dressing room

  
  
  
  
  


/ˈdɹɛsɪŋ ɹʊm/



■ n.
 καμαρίνι





dressing room(s)




 αποδυτήρια





dressing table

  
  
  





■ n.
 τουαλέτα





dressy

  
  


/ˈdɹɛsi/



■ adj
 φιλάρεσκος





drey (squirrel)




 φωλιά





dribble

  
  
  
  


/ˈdɹɪ.bəl/



■ v.
 στάζω





dried

/dɹaɪd/



■ adj



1 
ξηρός



2 
ξερός



3 
αποξηραμένος


dry
/dɹaɪ/



■ adj



1 
στεγνός
 (free from liquid or moisture)



2 
ξηρός
 (free from liquid or moisture)



3 
άνυδρος
 (free of water in any state)



4 
στεγνός
 (maintaining temperance)



■ v.
 στεγνώνω





dried fruit

  





■ n.
 αποξηραμένα





dried out




■ v.
 στεγνός

dry out



■ v.



1 
στερεύω



2 
αφυδατώνω






drier

  
  


/ˈdɹaɪɚ/



■ n.
 αποξηραντήριο

dry
/dɹaɪ/



■ adj



1 
στεγνός
 (free from liquid or moisture)



2 
ξηρός
 (free from liquid or moisture)



3 
άνυδρος
 (free of water in any state)



4 
στεγνός
 (maintaining temperance)



■ v.
 στεγνώνω

dryer
/ˈdɹaɪɚ/



■ n.
 στεγνωτήρας





drift

  
  
  
  
  
  


/dɹɪft/



■ n.



1 
ανασαλεύω



2 
ολισθαίνω






drift net

  
  
  





■ n.
 ανεμότρατα





drifter

  


/ˈdɹɪftə/



■ n.
 ανεμότρατα





drill

  
  
  
  


/dɹɪl/



■ v.



1 
τρυπώ
 (to make a hole)



2 
εκπαιδεύω
 (to practice)



■ n.



1 
δράπανο
 (tool)



2 
γυμνάσιο
 (activity done as an exercise or practice)



3 
άσκηση
 (activity done as an exercise or practice)






drill sergeant

  





■ n.
 λοχίας





drily




■ adv
 άβροχα

dryly
/ˈdɹaɪ.li/



■ adv
 άβροχα





Drin




■ name
 Δρίνος





drink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹɪŋk/



■ v.



1 
πίνω
 (consume liquid through the mouth)



2 
απορροφώ
 (consume liquid through the mouth)



3 
πώνω
 (consume liquid through the mouth)



4 
πίνω
 (consume alcoholic beverages)



■ n.



1 
ποτό
 (served beverage)



2 
ποτό
 (type of beverage)



3 
ποτό
 (served alcoholic beverage)



4 
πόση
 (action of drinking)



5 
ποτό
 (alcoholic beverages in general)



6 
οινοπνευματώδη
 (alcoholic beverages in general)






drink and friends




 βεγγέρα





drink dry




 στραγγίζω





drink slowly




 αργοπίνω





drink up

  
  
  
  





■ v.
 αποπίνω





drinkable

  





■ adj
 πόσιμος





drinker

  


/ˈdɹɪŋkə(ɹ)/



■ n.
 πότης

drink
/dɹɪŋk/



■ v.



1 
πίνω
 (consume liquid through the mouth)



2 
απορροφώ
 (consume liquid through the mouth)



3 
πώνω
 (consume liquid through the mouth)



4 
πίνω
 (consume alcoholic beverages)



■ n.



1 
ποτό
 (served beverage)



2 
ποτό
 (type of beverage)



3 
ποτό
 (served alcoholic beverage)



4 
πόση
 (action of drinking)



5 
ποτό
 (alcoholic beverages in general)



6 
οινοπνευματώδη
 (alcoholic beverages in general)






drinking

  


/ˈdɹɪŋkɪŋ/



■ n.



1 
πόση



2 
πιοτό


drink
/dɹɪŋk/



■ v.



1 
πίνω
 (consume liquid through the mouth)



2 
απορροφώ
 (consume liquid through the mouth)



3 
πώνω
 (consume liquid through the mouth)



4 
πίνω
 (consume alcoholic beverages)



■ n.



1 
ποτό
 (served beverage)



2 
ποτό
 (type of beverage)



3 
ποτό
 (served alcoholic beverage)



4 
πόση
 (action of drinking)



5 
ποτό
 (alcoholic beverages in general)



6 
οινοπνευματώδη
 (alcoholic beverages in general)






drinking party




 συμπόσιο





drinking straw

  
  
  





■ n.
 καλαμάκι





drinking water

  





■ n.
 πόσιμο νερό





drinks mat




 σουβέρ





drinks section




 κάβα





drip

  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹɪp/



■ v.



1 
στάζω



2 
δακρύζω



3 
σταλάζω






drip,




 στάζω





drip-dry

  
  
  





■ adj
 στραγγίζω





dripping

  
  


/ˈdɹɪpɪŋ/



■ n.
 τσιγαρίδα

drip
/dɹɪp/



■ v.



1 
στάζω



2 
δακρύζω



3 
σταλάζω






Dritan




■ name
 Ντρίταν





drivable

  


/ˈdɹaɪvəbl̩/



■ adj
 ευκολοδήγητος





drive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹaɪv/



■ v.
 οδηγώ


■ n.
 οδηγός





drive around




 κυκλοφορώ





drive at

  
  
  
  





■ v.
 αποσκοπώ





drive away

  
  
  
  





■ v.



1 
διώχνω



2 
απωθώ






drive crazy







1 
τρελαίνω



2 
απολωλαίνω






drive insane




 τρελαίνω





drive mad




 αποτρελαίνω





driveable




■ adj
 αμαξιτός

drivable
/ˈdɹaɪvəbl̩/



■ adj
 ευκολοδήγητος





drivel

  
  
  
  
  
  
  


/dɹɪv.əl/



■ n.



1 
αερολογίες
 (senseless talk)



2 
σάλιο
 (saliva, drool)



■ v.



1 
αερολογώ
 (to talk nonsense)



2 
σαλιαρίζω
 (to talk nonsense)



3 
λέω ανοησίες
 (to talk nonsense)



4 
βγάζω σάλια
 (to have saliva drip from the mouth)






driven

  


/ˈdɹɪvən/



■ v.
 οδηγημένος

drive
/dɹaɪv/



■ v.
 οδηγώ


■ n.
 οδηγός





driven away




■ v.
 αποδιωγμένος

drive away



■ v.



1 
διώχνω



2 
απωθώ






driven by America




 αμερικανοκίνητος





driver

  


/ˈdɹaɪ.və(ɹ)/



■ n.



1 
οδηγός
 (masculine, one who drives something, e.g. cattle)



2 
οδηγός
 (masculine, something that drives something)



3 
οδηγός
 (masculine, person who drives a motorized vehicle, such as a car or a bus)



4 
οδηγός
 (masculine, person who drives some other vehicle)



5 
μηχανοδηγός
 (masculine, person who drives some other vehicle)



6 
οδηγός
 (program acting as interface between an application and hardware)






driver's licence

  
  





■ n.
 δίπλωμα οδήγησης





driver's license

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
άδεια οδήγησης



2 
δίπλωμα οδήγησης



3 
δίπλωμα






driving

  
  


/ˈdɹaɪvɪŋ/



■ adj
 κινητήριος

drive
/dɹaɪv/



■ v.
 οδηγώ


■ n.
 οδηγός





driving force

  





■ n.
 κινητήρια δύναμη





driving licence

  





■ n.
 δίπλωμα οδήγησης





driving school

  





■ n.
 σχολή οδηγών





drizzle

  
  
  


/ˈdɹɪz.l/



■ v.



1 
ψιχαλίζει



2 
ψιλοβρέχει



■ n.



1 
ψιχάλισμα



2 
ψιλόβροχο



3 
ψιχάλες






Dromaius novaehollandiae




 εμού





dromedary

  
  
  


/ˈdɹɒmɪdəɹi/



■ n.
 δρομάς





drone

  
  
  
  


/dɹəʊn/



■ n.
 κηφήνας





drool

  
  
  
  
  
  
  


/dɹuːl/



■ v.
 σαλιάζω





drop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹɒp/



■ n.



1 
σταγόνα
 (small quantity of liquid, just large enough to hold its own round shape through surface tension)



2 
στάλα
 (small quantity of liquid, just large enough to hold its own round shape through surface tension)



3 
στάλα
 (very small quantity of liquid, or of anything)



4 
παστίλια
 (small, round piece of hard candy)



5 
πτώση
 (act of moving downwards under the force of gravity — see also descent, fall)






drop cap

  





■ n.



1 
αρχίγραμμα



2 
πρωτόγραμμα






drop dead

  
  
  





■ v.
 που να μη σε βρει το βράδυ





drop off

  
  
  





■ v.



1 
αφήνω



2 
αποβιβάζω



3 
αποκοιμιέμαι



4 
κατεβάζω






drop out

  
  
  
  





■ v.



1 
σταματάω



2 
κόβω






droplet

  


/ˈdɹɒplət/



■ n.



1 
σταγονίδιο



2 
σταλίτσα



3 
σταγόνα






dropped ceiling

  





■ n.
 ψευδοροφή





dropping

  
  


/ˈdɹɒpɪŋ/



■ n.
 βερβελιές

drop
/dɹɒp/



■ n.



1 
σταγόνα
 (small quantity of liquid, just large enough to hold its own round shape through surface tension)



2 
στάλα
 (small quantity of liquid, just large enough to hold its own round shape through surface tension)



3 
στάλα
 (very small quantity of liquid, or of anything)



4 
παστίλια
 (small, round piece of hard candy)



5 
πτώση
 (act of moving downwards under the force of gravity — see also descent, fall)






dropsy

  


/ˈdrɒp.si/



■ n.
 υδρωπικία





drought

  
  
  
  
  


/dɹaʊt/



■ n.
 ξηρασία





drown

  
  
  
  
  
  
  


/dɹaʊn/



■ v.



1 
πνίγομαι
 (to be suffocated in fluid)



2 
πνίγω
 (to deprive of life by immersion in liquid)






drowning

  
  


/ˈdɹaʊnɪŋ/



■ n.



1 
πνιγμός



2 
πνίξιμο


drown
/dɹaʊn/



■ v.



1 
πνίγομαι
 (to be suffocated in fluid)



2 
πνίγω
 (to deprive of life by immersion in liquid)






drowsiness

  





■ n.
 νύστα





drowsy

  
  


/ˈdɹaʊzi/



■ adj
 νυσταγμένος





drudgery

  
  


/ˈdɹʌd͡ʒəɹi/



■ n.
 αγγαρεία





drug

  
  
  
  
  
  
  


/dɹʌɡ/



■ n.



1 
φάρμακο
 (substance used as a medical treatment — see also medicine)



2 
ναρκωτικό
 (psychoactive substance ingested for recreational use, especially illegal and addictive one)



■ v.



1 
ναρκώνω
 (to administer intoxicating drugs)



2 
βάζω ναρκωτικό
 (to add intoxicating drugs to something)


drag
/dɹæɡ/



■ n.
 οπισθέλκουσα


■ v.
 σέρνω





drug addict

  





■ n.



1 
τοξικομανής
 (masculine)



2 
ναρκομανής
 (masculine)






drug addicted




 τοξικομανής





drug dealer

  
  
  





■ n.
 διακινητής ναρκωτικών





drug dependent




 τοξικομανής





drug fiend

  
  
  





■ n.



1 
πρεζάκιας



2 
πρεζόνι






drug trafficking




■ n.
 διακίνηση ναρκωτικών





drug user

  





■ n.



1 
χρήστης



2 
χρήστρια






druggist

  





■ n.
 φαρμακοποιός





drugs

/dɹʌɡz/



■ n.



1 
κατάχρηση



2 
ουσίες


drag
/dɹæɡ/



■ n.
 οπισθέλκουσα


■ v.
 σέρνω

drug
/dɹʌɡ/



■ n.



1 
φάρμακο
 (substance used as a medical treatment — see also medicine)



2 
ναρκωτικό
 (psychoactive substance ingested for recreational use, especially illegal and addictive one)



■ v.



1 
ναρκώνω
 (to administer intoxicating drugs)



2 
βάζω ναρκωτικό
 (to add intoxicating drugs to something)






drugstore (US)




 φαρμακείο





druid

  
  
  


/ˈdɹuː.ɪd/



■ n.
 δρυίδης





drum

  
  
  
  
  
  


/dɹʌm/



■ n.



1 
τύμπανο
 (musical instrument)



2 
τύμπανο
 (hollow, cylindrical object)



3 
βαρέλι
 (barrel etc. for liquid)



■ v.
 τυμπανίζω





drum and bass

  
  
  
  





■ n.



1 
drum and bass



2 
ντραμ εντ μπέις






drum stick

  





■ n.
 μπαγκέτα





drummer

  


/ˈdɹʌmə(ɹ)/



■ n.



1 
τυμπανιστής



2 
τυμπανίστρια



3 
ντράμερ
 (masculine)



4 
ντραμίστας






drunk

  
  
  
  
  


/dɹʌŋk/



■ adj



1 
μεθυσμένος
 (intoxicated after drinking too much alcohol)



2 
πιωμένος
 (intoxicated after drinking too much alcohol)



3 
σουρωμένος
 (intoxicated after drinking too much alcohol)



4 
μεθυσμένος
 (elated by emotion)



■ n.



1 
μεθυσμένος
 (one who is drunk)



2 
μέθυσος
 (habitual drinker)



3 
μεθύστακας
 (habitual drinker)



4 
μπεκρής
 (habitual drinker)



5 
μπεκρού
 (habitual drinker)



6 
μέθη
 (drunken state)


drink
/dɹɪŋk/



■ v.



1 
πίνω
 (consume liquid through the mouth)



2 
απορροφώ
 (consume liquid through the mouth)



3 
πώνω
 (consume liquid through the mouth)



4 
πίνω
 (consume alcoholic beverages)



■ n.



1 
ποτό
 (served beverage)



2 
ποτό
 (type of beverage)



3 
ποτό
 (served alcoholic beverage)



4 
πόση
 (action of drinking)



5 
ποτό
 (alcoholic beverages in general)



6 
οινοπνευματώδη
 (alcoholic beverages in general)






drunkard

  
  
  


/ˈdɹʌŋkɚd/



■ n.



1 
μέθυσος



2 
πότης



3 
πότρια



4 
μπεκρής



5 
μπεκρού






drunken

  
  
  


/ˈdɹʌŋkən/



■ v.



1 
μεθυσμένος



2 
φέσι



3 
πιωμένος


drink
/dɹɪŋk/



■ v.



1 
πίνω
 (consume liquid through the mouth)



2 
απορροφώ
 (consume liquid through the mouth)



3 
πώνω
 (consume liquid through the mouth)



4 
πίνω
 (consume alcoholic beverages)



■ n.



1 
ποτό
 (served beverage)



2 
ποτό
 (type of beverage)



3 
ποτό
 (served alcoholic beverage)



4 
πόση
 (action of drinking)



5 
ποτό
 (alcoholic beverages in general)



6 
οινοπνευματώδη
 (alcoholic beverages in general)






drunkenness

  
  
  


/ˈdɹʌŋkən.nəs/



■ n.



1 
μέθη



2 
μεθύσι






drupe

  


/dɹuːp/



■ n.
 δρύπη





dry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dɹaɪ/



■ adj



1 
στεγνός
 (free from liquid or moisture)



2 
ξηρός
 (free from liquid or moisture)



3 
άνυδρος
 (free of water in any state)



4 
στεγνός
 (maintaining temperance)



■ v.
 στεγνώνω





dry cleaner

  
  
  
  
  
  





■ n.
 στεγνοκαθαριστήριο





dry cleaning

  
  





■ n.
 στεγνό καθάρισμα





dry erase board




 πίνακας





dry fruit




 κάψα





dry goods

  





■ n.
 αποξηραμένα





dry ice




■ n.
 ξηρός πάγος





dry mouth




■ n.
 ξηροστομία





dry off

  
  
  





■ v.
 στραγγίζω





dry out

  
  
  





■ v.



1 
στερεύω



2 
αφυδατώνω






dry up

  
  
  
  





■ v.



1 
ξεραίνομαι



2 
αποξηραίνω






dry-dock

  





■ n.
 νεώριο

drydock



■ n.
 νεώριο





dry-eyed




■ adj
 αδάκρυτος





dry-stone wall







1 
ξερολιθιά



2 
αιμασιά






dryad

  
  
  


/ˈdɹaɪəd/



■ n.
 δρυάς





drydock

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 νεώριο





dryer

  
  
  


/ˈdɹaɪɚ/



■ n.
 στεγνωτήρας

drier
/ˈdɹaɪɚ/



■ n.
 αποξηραντήριο

dry
/dɹaɪ/



■ adj



1 
στεγνός
 (free from liquid or moisture)



2 
ξηρός
 (free from liquid or moisture)



3 
άνυδρος
 (free of water in any state)



4 
στεγνός
 (maintaining temperance)



■ v.
 στεγνώνω





drying

  


/ˈdɹaɪ.ɪŋ/



■ v.



1 
αποξηραντικός



2 
αποξήρανση


dry
/dɹaɪ/



■ adj



1 
στεγνός
 (free from liquid or moisture)



2 
ξηρός
 (free from liquid or moisture)



3 
άνυδρος
 (free of water in any state)



4 
στεγνός
 (maintaining temperance)



■ v.
 στεγνώνω





drying area




 απλωταριά





drying area/yard/loft




 απλώστρα





drying plant/factory




 αποξηραντήριο





drying rack

  





■ n.
 απλώστρα





drying-up




■ n.
 απογαλακτισμός

dry up



■ v.



1 
ξεραίνομαι



2 
αποξηραίνω






dryly

  


/ˈdɹaɪ.li/



■ adv
 άβροχα





dryness

  
  
  


/ˈdɹaɪ.nəs/



■ n.



1 
αβροχιά



2 
αναβροχιά



3 
ανυδρία






DSL

  





■ n.
 DSL





dual

  
  
  
  
  
  
  


/ˈdjuː.əl/



■ n.
 δυϊκός αριθμός





dual purpose




 διπλός





dual SIM

  





■ adj
 δίκαρτος





dualist

  





■ n.
 δυϊστής





dub

  
  
  
  


/dʌb/



■ v.
 μεταγλωττίζω

double-u
/ˈdʌbəljuː/



■ n.
 ντάμπλ’γιου





Dubai

  


/duːˈbaɪ/



■ name
 Ντουμπάι





dubber

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʌbə/



■ n.
 μεταγλωττίστρια





dubbing

  


/ˈdʌbɪŋ/



■ n.
 μεταγλώττιση

double-u
/ˈdʌbəljuː/



■ n.
 ντάμπλ’γιου

dub
/dʌb/



■ v.
 μεταγλωττίζω





dubious

  
  


/ˈdjuː.bi.əs/



■ adj



1 
αμφίβολος
 (arousing doubt)



2 
αμφιλεγόμενος
 (arousing doubt)



3 
ύποπτος
 (arousing doubt)



4 
αβέβαιος
 (in disbelief, uncertain)



5 
αναποφάσιστος
 (in disbelief, uncertain)


automatic
/ˌɔː.təˈmæt.ɪk/



■ adj



1 
αυτόματος
 (capable of operating without external control)



2 
αυτόματος
 (acting without conscious thought)



3 
αυτόματο
 (describing a firearm which fires continuously)



4 
αυτόματος
 (describing a firearm which fires continuously)






Dublin

  


/ˈdʌblən/



■ name
 Δουβλίνο





dubnium

/ˈdʌbniəm/



■ n.
 ντούμπνιο





Dubrovnik




■ name
 Ντουμπρόβνικ





dubstep

/ˈdʌbstɛp/



■ n.



1 
ντάμπστεπ



2 
dubstep






duce

  


/ˈduːtʃeɪ/



■ n.
 ντούτσε





duchess

  
  
  
  
  
  


/ˈdʌt͡ʃɪs/



■ n.
 δούκισσα





duchy

  
  
  


/ˈdʌt͡ʃi/



■ n.
 δουκάτο





Duchy of Athens




■ name
 Δουκάτο των Αθηνών





duck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dʌk/



■ v.



1 
το κεφάλι σου στη γούρνα!
 (to quickly lower the head or body (intransitive))



2 
σκύβω το κεφάλι
 (to quickly lower the head or body (intransitive))



3 
κάνω πατητή
 (to lower into the water)



■ n.



1 
πάπια
 (aquatic bird of the family Anatidae)



2 
νήσσα
 (aquatic bird of the family Anatidae)



3 
πάπια
 (female duck)



4 
πάπια
 (flesh of a duck used as food)






Duckburg

  


/ˈdʌkbɝɡ/



■ name
 Λιμνούπολη





duckfoot quotes




■ n.
 εισαγωγικά





duckling

  


/ˈdʌklɪŋ/



■ n.



1 
παπί



2 
παπάκι






duct

  
  
  


/dʌkt/



■ n.



1 
πόρος



2 
σωλήνας



3 
αγωγός



4 
μασούρι






ductile

/ˈdʌk.taɪl/



■ adj
 όλκιμος





dude

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/duːd/



■ n.
 τύπος





due

  


/djuː/



■ adj
 απαιτητός





due diligence

/ˈdjuː ˌdɪl.ɪ.d͡ʒəns/



■ n.



1 
προσήκων έλεγχος



2 
διαγνωστικός έλεγχος






due to

  
  





■ prep



1 
εξαιτίας



2 
λόγω






due to office







1 
αυτεπάγγελτα



2 
αυτεπαγγέλτως






duel

  
  
  
  
  


/ˈdjuːəl/



■ n.



1 
μονομαχία
 (combat between two persons)



2 
διαμάχη
 (struggle between two parties)






duelist

  
  
  





■ n.
 μονομάχος





dueller

  





■ n.
 μονομάχος





duellist

  





■ n.
 μονομάχος

duelist



■ n.
 μονομάχος





duet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/djuˈɛt/



■ n.
 ντουέτο





duffel bag

  
  
  





■ n.
 λουκάνικο





dug

  


/dʌɡ/



■ v.
 ορυγμένος

dig
/dɪɡ/



■ v.
 σκάβω


■ n.
 ανασκαφή

dog
/dɒɡ/



■ n.



1 
σκύλος
 (animal)



2 
σκυλί
 (animal)



3 
σκύλος
 (male canine)



4 
κύνας
 (male canine)






dug up




■ v.
 ανασκάπτομαι

dig up



■ v.



1 
σκαλίζω



2 
ανασκάπτω



3 
ανορύσσω






dugout

  
  
  


/ˈdʌɡaʊt/



■ n.
 μονόξυλο





Duilius

  





■ name
 Δουίλιος





Duisburg

/ˈdjuːsbɜːɡ/



■ name
 Ντούισμπουργκ





duke

  
  
  
  
  
  
  
  


/djuːk/



■ n.



1 
δούκας
 (male ruler of a duchy)



2 
δούκας
 (male holder of a dukedom)



3 
μέγας δούκας
 (grand duke)






dulcet

/ˈdʌl.sɪt/



■ adj
 τραγουδιστός





dulcimer

  


/ˈdʌl.sɪ.mɚ/



■ n.
 σαντούρι





dull

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dʌl/



■ adj



1 
αμβλύς
 (lacking the ability to cut easily; not sharp)



2 
βαρετός
 (boring, not exciting or interesting — see also boring)



3 
μουντός
 (boring, not exciting or interesting — see also boring)



4 
μουντός
 (not shiny)



5 
φαιός
 (not shiny)



6 
χαζός
 (not bright or intelligent)



■ v.
 αμβλύνω





dulling

/ˈdʌlɪŋ/



■ v.
 αμβλυντικός

dull
/dʌl/



■ adj



1 
αμβλύς
 (lacking the ability to cut easily; not sharp)



2 
βαρετός
 (boring, not exciting or interesting — see also boring)



3 
μουντός
 (boring, not exciting or interesting — see also boring)



4 
μουντός
 (not shiny)



5 
φαιός
 (not shiny)



6 
χαζός
 (not bright or intelligent)



■ v.
 αμβλύνω





dullness

  
  
  


/ˈdʌl.nəs/



■ n.



1 
αμαυρότητα



2 
αμβλύτητα



3 
ανιαρότητα






dully




■ adv
 ανιαρά





Duluth

/dəˈluːθ/



■ name
 Ντουλούθ





dum dum bullet

  
  
  
  





■ n.
 σφαίρα ντουμ ντουμ





duma

  
  
  
  
  


/ˈdumə/



■ n.
 Δούμα





dumb

  
  
  
  
  
  
  


/dʌm/



■ adj
 χαζός





dumbbell

  
  
  
  
  


/ˈdʌm.bɛl/



■ n.



1 
αλτήρας
 (a weight with two disks attached to a short bar)



2 
βλακέντιος
 (a stupid person)






dumbfound

  
  
  
  
  
  
  


/ˌdʌmˈfaʊnd/



■ v.
 αποσβολώνω





dumbfounded

  





■ adj
 άναυδος

dumbfound
/ˌdʌmˈfaʊnd/



■ v.
 αποσβολώνω





dumbness

  
  





■ n.
 αλαλία





dumdum

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ντουμ-ντουμ





dummy

  
  
  
  
  
  


/ˈdʌmi/



■ n.



1 
κούκλα



2 
μανεκέν



3 
ανδρείκελο






dummy (UK)




 πιπίλα





dump

  
  
  


/dʌmp/



■ n.



1 
παρατάω



2 
χέσιμο






dump truck

  
  
  


/ˈdʌmpˌtɹʌk/



■ n.
 ανατρεπόμενο





dumper

  


/ˈdʌmpə/



■ n.
 ανατρεπόμενο





dumper truck

  





■ n.
 ανατρεπόμενο





dumping

  


/ˈdʌmpɪŋ/



■ v.
 ανατρεπόμενος

dump
/dʌmp/



■ n.



1 
παρατάω



2 
χέσιμο






dumpster

  


/ˈdʌmpstɚ/



■ n.



1 
κάδος σκουπιδιών



2 
κάδος απορριμμάτων






dun

  
  
  
  
  
  
  


/dʌn/



■ n.
 καστανόφαιο

done
/dʌn/



■ adj
 τελειωμένο





dunce

  


/dʌns/



■ n.
 τούβλο





Dundee

/dʌnˈdiː/



■ name
 Νταντί





dune

  


/djuːn/



■ n.



1 
αμμόλοφος



2 
θίνα






dung

  
  
  


/ˈdʌŋ/



■ n.
 κόπρος


■ v.



1 
κοπρίζω



2 
λιπαίνω


ding
/dɪŋ/



■ n.
 ντιν

dong
/dɒŋ/



■ n.
 ντονγκ





dung beetle

  
  
  


/ˈdʌŋ biːtəl/



■ n.
 σκαραβαίος





dungeon

  
  
  


/ˈdʌn.d͡ʒən/



■ n.
 μπουντρούμι





dunghill

  
  
  
  
  





■ n.
 σωρός κοπριάς





dunk

  
  
  


/dʌŋk/



■ v.



1 
βουτώ
 (to submerge briefly in a liquid — see also dip)



2 
καρφώνω
 (basketball)



■ n.
 κάρφωμα





dunked bread




 παπάρα





dunking

  





■ n.



1 
βούτηγμα
 (submerging)



2 
κάρφωμα
 (basketball)


dunk
/dʌŋk/



■ v.



1 
βουτώ
 (to submerge briefly in a liquid — see also dip)



2 
καρφώνω
 (basketball)



■ n.
 κάρφωμα





dunking bread




 παπάρα





dunlin

  





■ n.
 λασποσκαλίδρα





duodecimal

  


/ˌd(j)uː.əʊˈdɛs.ɪm.əl/



■ adj
 δωδεκαδικός





duodenum

  
  


/ˌdjuːə(ʊ)ˈdiːnəm/



■ n.
 δωδεκαδάκτυλο





duopoly

  
  


/djuːˈɒpəli/



■ n.
 δυοπώλιο





dupe

  
  
  


/djuːp/



■ n.



1 
κορόιδο



2 
αγαθιάρης



■ v.



1 
κοροϊδεύω



2 
εξαπατώ






duplex

  
  
  
  


/ˈdu.plɛks/



■ adj



1 
διπλός
 (made up of two parts)



2 
διμερής
 (made up of two parts)



3 
αμφίδρομος
 (telecommunication: in two directions)



■ n.
 διπλοκατοικία





duplicate

  
  
  
  


/ˈd(j)uː.plɪ.kət/



■ adj
 αναπαράγω





duplicitous

/djʊˈplɪsɪtəs/



■ adj
 δολερός





duplicity

  


/duˈplɪ.sɪ.ti/



■ n.
 διπροσωπία





durability

  


/dəɹəˈbɪləti/



■ n.
 ανθεκτικότητα





durable

  


/ˈdʊɹəbəl/



■ adj



1 
ανθεκτικός



2 
γερός






duration

  


/dʒʊˈɹeɪʃn̩/



■ n.
 διάρκεια





durian

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʊə.ɹɪən/



■ n.



1 
δούριο
 (tree)



2 
δούριο
 (fruit)






during

  


/ˈdjʊə.ɹɪŋ/



■ prep
 κατά τη διάρκεια





during autumn




 φθινοπωριάτικος





during the night




 αποσπερίς





Durrës

  


/ˈdʊɹəs/



■ name
 Δυρράχιο





Dushanbe




■ name
 Ντουσαμπέ





dusk

  
  
  
  
  
  


/dʌsk/



■ adj



1 
σούρουπο



2 
απόβραδο



3 
δειλινό



4 
σουρούπωμα






dust

  
  
  
  


/dʌst/



■ n.
 σκόνη


■ v.
 ξεσκονίζω





dust bunny

  


/ˈdʌst bʌni/



■ n.
 χνούδι μπάλα





dust cart (UK)







1 
απορριμματοφόρο



2 
σκουπιδιάρικο






dust devil

  
  
  


/dʌst ˈdɛvəl/



■ n.



1 
ανεμοστρόβιλος



2 
σκονοδιάβολος






dust off

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξεσκονίζω





dust-free




■ adj
 ασκόνιστος





dust/treat with sulphur




 θειαφίζω





dustbin

  
  
  
  


/ˈdʌstbɪn/



■ n.



1 
σκουπιδοτενεκές



2 
κάδος απορριμμάτων






dustbin (UK)







1 
δοχείο απορριμμάτων



2 
απορριμματοδοχείο






dusting

  
  


/ˈdʌstɪŋ/



■ v.
 ψεκασμός

dust
/dʌst/



■ n.
 σκόνη


■ v.
 ξεσκονίζω





dusting with flour




 αλεύρωμα





dustless




■ adj
 ασκόνιστος





dustman (UK)




 σκουπιδιάρης





dustpan

  


/ˈdʌstpæn/



■ n.
 φαράσι





Dutch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/dʌt͡ʃ/



■ adj
 ολλανδικός


■ name
 ολλανδικά


■ n.
 Ολλανδοί





Dutch elm disease

  





■ n.
 ολλανδική ασθένεια της φτελιάς





Dutch Guiana




■ name



1 
Σουρινάμ



2 
Ολλανδική Γουιάνα






Dutch oven

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 γάστρα





Dutchman

  


/ˈdʌt͡ʃmən/



■ n.
 Ολλανδός

Flying Dutchman
/ˌflaɪ.ɪŋ ˈdʌtʃ.mən/



■ name
 Ιπτάμενος Ολλανδός





Dutchwoman

  


/dʌt͡ʃˌwʊmən/



■ n.
 Ολλανδή





dutiful

  
  





■ adj
 υπάκουος





duty

  
  
  
  


/ˈdjuː.ti/



■ n.



1 
καθήκον
 (that which one is morally or legally obligated to do)



2 
υποχρέωση
 (that which one is morally or legally obligated to do)



3 
βάρδια
 (period of time)



4 
δασμός
 (tax; tariff)






duty-free

  
  





■ adj
 αδασμολόγητος





duty-free goods




 αφορολόγητα





duvet

  


/d(j)uːˈveɪ/



■ n.
 πάπλωμα





duvet cover




 παπλωματοθήκη





DVCS




■ n.
 κατανεμημένο σύστημα ελέγχου εκδόσεων





DVD

  


/ˌdiː viː ˈdiː/



■ n.



1 
ντιβιντί



2 
DVD






DVD player

  
  
  





■ n.
 συσκευή DVD





Dvořák

/dɪˈvɔːʒæk/



■ name
 Ντβόρζακ





dwarf

  
  
  
  
  
  
  


/dwɔɹf/



■ n.
 νάνος





dwarf planet

  





■ n.
 πλανήτης νάνος





dwarf star

  
  





■ n.
 νάνος





dwarfism

  


/ˈdwɔɹfɪzəm/



■ n.
 νανισμός





dwell

  
  
  
  
  
  
  


/dwɛl/



■ v.



1 
τρώω κόλλημα



2 
αναλογίζομαι






dwell on




 αναλογίζομαι





dwelling

  


/ˈdwɛl.ɪŋ/



■ n.



1 
κατοικία



2 
οίκος


dwell
/dwɛl/



■ v.



1 
τρώω κόλλημα



2 
αναλογίζομαι






dye

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/daɪ/



■ n.
 βαφή


■ v.
 βάφω

die
/daɪ/



■ v.



1 
πεθαίνω



2 
αποθνήσκω



3 
αποβιώνω



■ n.



1 
ζάρι



2 
ζάρια



3 
κύβος



4 
κύβοι






dyed

/daɪd/



■ adj
 βαμμένος

die
/daɪ/



■ v.



1 
πεθαίνω



2 
αποθνήσκω



3 
αποβιώνω



■ n.



1 
ζάρι



2 
ζάρια



3 
κύβος



4 
κύβοι


dye
/daɪ/



■ n.
 βαφή


■ v.
 βάφω





dyeing

  


/ˈdaɪ.ɪŋ/



■ v.
 βαφή

die
/daɪ/



■ v.



1 
πεθαίνω



2 
αποθνήσκω



3 
αποβιώνω



■ n.



1 
ζάρι



2 
ζάρια



3 
κύβος



4 
κύβοι


dye
/daɪ/



■ n.
 βαφή


■ v.
 βάφω





dynamic

  
  
  
  
  
  


/daɪˈnæm.ɪk/



■ adj
 δυναμικός





dynamic IP address

  





■ n.
 δυναμική διεύθυνση IP





dynamic system

  





■ n.
 δυναμικό σύστημα





dynamic typing




■ n.
 δυναμικός τύπος





dynamically




■ adv
 δυναμικά





dynamics

/dɑɪˈnæm.ɪks/



■ n.
 δυναμική

dynamic
/daɪˈnæm.ɪk/



■ adj
 δυναμικός





dynamite

  
  
  


/ˈdaɪ.nəˌmaɪt/



■ n.



1 
δυναμιτίζω



2 
δυναμίτης



3 
δυναμίτιδα






dynamiter

  





■ n.
 δυναμίτης





dynamo

  


/ˈdaɪnəmoʊ/



■ n.
 δυναμό





dynamometer

  
  
  


/ˌdaɪnəˈmɒmɪtə(ɹ)/



■ n.
 δυναμόμετρο





dynast

  


/ˈdaɪnæst/



■ n.
 δυνάστης





dynasty

  


/ˈdɪnəsti/



■ n.
 δυναστεία





dyne

  


/dʌɪn/



■ n.
 δύνη





dysarthria

  





■ n.
 δυσαρθρία





dyscrasia

  
  
  
  


/dɪsˈkɹeɪzɪə/



■ n.
 δυσκρασία





dysentery

  


/ˈdɪs.ənˌtɛɹ.i/



■ n.
 δυσεντερία





dysfunction

  
  
  
  
  


/dɪsˈfʌŋk.ʃən/



■ n.
 δυσλειτουργία





dysfunctional

  





■ adj
 δυσλειτουργικός





dysfunctionality

  





■ n.
 δυσλειτουργικότητα





dyslexia

  


/dɪsˈlɛk.si.ə/



■ n.
 δυσλεξία





dysmenorrhea

  
  
  
  
  


/dɪs.mɛ.nəˈɹi.ə/



■ n.
 δυσμηνόρροια





dysmorphia

  





■ n.
 δυσμορφία





dysmorphophilia




■ n.
 δυσμορφοφιλία





Dysnomia

/dɪsˈnəʊmiə/



■ name
 Δυσνομία





dyspepsia

  


/dɪsˈpɛp.si.ə/



■ n.



1 
δυσπεψία



2 
βαρυστομαχιά



3 
απεψία






dyspeptic

  
  


/dɪsˈpɛp.tɪk/



■ adj
 δυσπεπτικός





dysphagia

  


/dɪsˈfeɪ̯d͡ʒ(i)ə/



■ n.



1 
δυσφαγία



2 
δυσκαταποσία






dysphoria

  


/dɪsˈfɔːɹi.ə/



■ n.
 δυσφορία

gender dysphoria



■ n.
 δυσφορία φύλου





dysplasia

  


/dɪsˈpleɪ.ʒə/



■ n.
 δυσπλασία





dyspnea

  
  
  
  
  


/dɪspˈniː.ə/



■ n.
 δύσπνοια





dyspnoea

  





■ n.
 δύσπνοια

dyspnea
/dɪspˈniː.ə/



■ n.
 δύσπνοια





dysprosium

/dɪsˈpɹoʊ.zi.əm/



■ n.
 δυσπρόσιο





dysthymia

  
  
  





■ n.
 δυσθυμία





dysthymic

  
  
  





■ n.
 δυσθυμικός





dystocia

  


/dɪsˈtoʊʃə/



■ n.
 δυστοκία





dystopia

  
  
  


/dɪsˈtəʊ.pi.ə/



■ n.
 δυστοπία





dystopian

/dɪsˈtoʊ.pi.ən/



■ adj
 δυστοπικός





dystrophy

  
  


/ˈdɪstɹəfi/



■ n.
 δυστροφία





déjà vu

  
  
  
  
  
  


/ˌdeɪ.ʒɑː ˈvuː/



■ n.



1 
προμνησία



2 
ντεζά βυ






démarche

  
  
  


/deɪˈmɑːʃ/



■ n.
 διάβημα





détente

  
  
  


/deɪˈtɒnt/



■ n.
 ύφεση





döner kebab

  





■ n.
 γύρος

doner kebab
/ˈdɒn.ə(ɹ)kəˌbæb/



■ n.
 γύρος





Dönmeh

  
  
  
  





■ n.
 Ντονμέ





Düsseldorf

  


/ˈdʊsəldɔːf/



■ name
 Ντύσσελντορφ








[bookmark: defs22]

E

  
  
  
  
  
  


/ɛ/



■ character



1 
Α



2 
μι






e-book

  
  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτρονικό βιβλίο





e-mail address

  
  
  
  
  





■ n.
 διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου





e-reader

  
  
  





■ n.
 ηλεκτρονικός αναγνώστης





e.g







1 
παραδείγματος χάριν



2 
π.χ.



3 
λ.χ.



4 
άρχομαι






e.g.

  
  
  
  


/ˌiːˈdʒiː/



■ adv



1 
π.χ.



2 
παραδείγματος χάριν






each

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/iːt͡ʃ/



■ det



1 
έκαστος



2 
κάθε



3 
κάθε ένας



4 
καθένας






each one




 καθένας





each other

  
  


/iːˈt͡ʃʌð.ə/



■ pron
 αλλήλων





eager

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiɡɚ/



■ adj



1 
διψασμένος



2 
ανυπόμονος



3 
ανυπομόνευτος






eager anticipation




 λαχτάρα





eager for adventure




 περιπετειώδης





eagerly

/ˈiɡɚli/



■ adv
 ανυπόμονα





eagerness

  
  


/ˈiɡɚnəs/



■ n.



1 
δίψα



2 
σπουδή






eagle

  
  
  


/ˈiːɡəl/



■ n.
 αετός





eagle chick







1 
αετιδεύς



2 
αετιδέας






eagle owl

  
  
  


/ˈiːɡəl ˈɑʊl/



■ n.
 μπούφος





eagle ray

  





■ n.
 αετός





eagle's nest




 αετοφωλιά





eagle-eyed

/ˌiːɡlˈʌɪd/



■ adj
 αετομάτης





eaglet

  





■ n.



1 
αετόπουλο



2 
αετιδέας






ear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪə̯/



■ n.
 αυτί


■ n.
 στάχυ


■ v.



1 
ζευγαρίζω



2 
αροτριώ






ear drum

  





■ n.
 τύμπανο

eardrum
/ˈɪəˌdɹʌm/



■ n.
 ακουστικό τύμπανο





ear inflammation




 ωτίτιδα





ear lobe

  
  
  





■ n.
 λοβός





ear-shattering




■ adj
 εκκωφαντικός





earache

  


/ˈɪə̯ɹeɪk/



■ n.



1 
πόνος αυτιού



2 
ωταλγία



3 
πόνος στο αυτί






eardrum

  
  
  


/ˈɪəˌdɹʌm/



■ n.
 ακουστικό τύμπανο





earl

  
  
  


/ɜːl/



■ n.
 κόμης





earlier

/ˈɝliɚ/



■ adj
 προηγούμενος

early
/ˈɜːli/



■ adj



1 
πρώιμος
 (at a time in advance of the usual)



2 
πρόωρος
 (arriving at a time before expected)



3 
πρώιμος
 (near but after the start or beginning)



4 
πρώιμος
 (illness: having begun to occur)



■ adv
 νωρίς





earliness

  





■ n.
 πρωιμότητα





early

  
  
  


/ˈɜːli/



■ adj



1 
πρώιμος
 (at a time in advance of the usual)



2 
πρόωρος
 (arriving at a time before expected)



3 
πρώιμος
 (near but after the start or beginning)



4 
πρώιμος
 (illness: having begun to occur)



■ adv
 νωρίς





early afternoon




 απομεσήμερο





early awakening




 αγουροξύπνημα





early bird

  





■ n.



1 
πρωινός τύπος



2 
πρωινός






early distillation apparatus




 άμβυκας





early evening




 απόβραδο





early Helladic




■ adj
 πρωτοελλαδικός





early on




■ adj



1 
απονωρίς



2 
από νωρίς






earn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɜːn/



■ v.
 κερδίζω





earn one's wings

  
  
  
  





■ v.
 αγιάζω





earnest money

  
  
  





■ n.



1 
αρραβώνας



2 
καπάρο






earnestness

  
  


/ˈɝnɪstnəs/



■ n.



1 
φιλότιμο



2 
ειλικρίνεια






earnings




■ n.
 αποδοχή





earphone

  


/ˈɪə(ɹ)fəʊn/



■ n.
 ακουστικό





earphones




■ n.
 ακουστικά

earphone
/ˈɪə(ɹ)fəʊn/



■ n.
 ακουστικό





earplug

  
  
  





■ n.
 ωτασπίδα





earring

  


/ˈɪɹɪŋ/



■ n.
 σκουλαρίκι





earsplitting

  





■ adj
 εκκωφαντικός





earth

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɜːθ/



■ n.



1 
χώμα
 (soil)



2 
γη
 (soil)



3 
χώμα
 (any general rock-based material)



4 
γη
 (the ground, land)



5 
γαία
 (the ground, land)



6 
γείωση
 (electrical connection)



7 
φωλιά
 (fox's lair)



8 
γη
 (world of our current life, as opposed to afterlife)



9 
γη
 (one of the four basic elements)



10 
γη
 (one of the five basic elements)



■ v.



1 
γειώνω
 (connect electrically to the earth)



2 
θάβω
 (to bury)



3 
ενταφιάζω
 (to bury)


Earth
/ɜːθ/



■ name
 Γη





Earth

  
  
  
  
  


/ɜːθ/



■ name
 Γη





earth (fox)




 φωλιά





earth (UK)




 γείωση





earth closet

  
  





■ n.
 απόπατος





earthenware cooking pot




 γιουβέτσι





earthenware pot




 τσανάκα





earthing (UK)




 γείωση





Earthling

  
  
  


/ˈɜːθlɪŋ/



■ n.
 γήινος





earthly

  
  
  
  
  


/ˈəːθli/



■ adj
 επίγειος





earthquake

  
  
  


/ˈɜːθkweɪk/



■ n.



1 
σεισμός



2 
Εγκέλαδος



3 
τερρεμότο






earthworm

  


/ˈɜː(ɹ)θˌwɜː(ɹ)m/



■ n.



1 
γαιοσκώληκας
 (worm (animal))



2 
σκουληκαντέρα
 (worm (animal))



3 
σκουλήκι
 (person)






earwax

  
  





■ n.



1 
κυψελίδα



2 
κερί
 (colloquial)






earwig

  
  
  


/ˈɪə(ɹ)wɪɡ/



■ n.
 υποκλέπτω





ease

  
  
  
  
  
  
  


/iːz/



■ v.
 διευκολύνω





ease pronunciation




 -ο-





easel

  
  


/ˈiː.z(ə)l/



■ n.
 καβαλέτο





easily

  
  
  
  
  


/ˈiː.zɪ.li/



■ adv
 εύκολα





easily digested




 εύπεπτος





easily digestible




 εύπεπτος





easily done




 ακοπίαστος





easily influenced




 ευεπηρέαστος





easiness

  


/ˈiːzɪnəs/



■ n.
 ευκολία





easing

  


/ˈiːzɪŋ/



■ v.
 απάλυνση

ease
/iːz/



■ v.
 διευκολύνω





east

  
  
  


/iːst/



■ n.
 ανατολή


■ adj
 ανατολικός





East

  
  
  


/iːst/



■ name



1 
Λεβάντες
 (wind from the east)



2 
ανατολή
 (Eastern world)






East Asia




■ name
 Ανατολική Ασία





East China Sea

  





■ name
 Θάλασσα της Ανατολικής Κίνας





east facing




 αντήλιος





East Germany




■ name
 Ανατολική Γερμανία





East Jerusalem

  





■ name
 Ανατολική Ιερουσαλήμ





East Macedonia and Thrace




■ name
 Ανατολική Μακεδονία και Θράκη





East Siberian Sea




■ name
 Ανατολική Σιβηρική Θάλασσα





East Timor




■ name
 Ανατολικό Τιμόρ





East Turkestan

  
  


/isːt ˌtɜː(ɹ)kɪˈstɑːn/



■ name
 Ανατολικό Τουρκεστάν





east-northeast

  
  
  





■ n.
 ανατολικά-βορειοανατολικά





east-southeast

  
  
  





■ n.
 ανατολικά-νοτιοανατολικά





east-southeasterly Mediterranean wind







1 
ευραπηλιώτης



2 
σιροκολεβάντες






Easter

  
  
  
  


/ˈiːstə/



■ n.
 Πάσχα





Easter Bunny

  


/ˈiːs.tə ˈbʌ.ni/



■ name
 πασχαλινό λαγουδάκι





Easter egg

  
  
  


/ˈiː.stəɹ ˌɛɡ/



■ n.
 πασχαλινό αβγό





Easter Island




■ name
 Νησί του Πάσχα





Easter Saturday




 Μεγάλο Σάββατο





eastern

  
  
  


/ˈiː.stən/



■ adj
 ανατολικός





Eastern Bloc

  





■ name
 Ανατολικό μπλοκ





Eastern Bonelli's warbler

  





■ n.
 βουνοφυλλοσκόπος





Eastern Europe




■ name
 Ανατολική Ευρώπη





Eastern European

  
  
  
  





■ adj



1 
Ανατολικοευρωπαίος



2 
Ανατολικοευρωπαία






Eastern Orthodox




■ adj
 Ανατολικός Ορθόδοξος





Eastern Orthodox Church

  





■ name
 Ανατολική Ορθόδοξη Εκκλησία





eastern World




 Ανατολή





Eastertide




■ n.
 πασχαλιά





Eastertime

  
  





■ n.
 Πασχαλιά





easy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːzɪ/



■ adj



1 
εύκολος
 (requiring little skill or effort)



2 
εύκολος
 (consenting readily to sex)






easy come




 ανεμομαζώματα διαβολοσκορπίσματα





easy come, easy go

/ˌiːzi ˈkʌm ˌiːzi ˈɡoʊ/



■ phrase
 ανεμομαζώματα διαβολοσκορπίσματα





easy does it




■ phrase
 με το μαλακό





easy go




 ανεμομαζώματα διαβολοσκορπίσματα





easy to digest




 εύπεπτος





easy-going

  
  





■ adj



1 
άνετος



2 
ανέγνοιαστος



3 
ξένοιαστος



4 
ξέγνοιαστος



5 
αξένοιαστος



6 
αξέγνοιαστος


easygoing



■ adj
 αεράτος





easygoing

  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 αεράτος





eat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/iːt/



■ v.



1 
τρώω
 (to ingest — see also consume, ingest)



2 
τρώγω
 (to ingest — see also consume, ingest)



3 
εσθίω
 (to ingest — see also consume, ingest)



4 
τρώω
 (colloquial: cause to worry)



5 
σκοτίζω
 (colloquial: cause to worry)



6 
τρώω
 (eat a meal)



7 
τρώγω
 (eat a meal)



8 
γευματίζω
 (eat a meal)



9 
εσθίω
 (eat a meal)



10 
έδω
 (eat a meal)






eat away

  
  
  
  


/iːt‿əˈweɪ/



■ v.
 μαραίνω





eat greedily




 καταβροχθίζω





eat into

  
  
  
  





■ v.
 τρώω





eat nonfasting foods




 τρώω





eat up

  
  
  
  





■ v.



1 
χάφτω



2 
αποτρώγω






eatable

  





■ adj
 φαγώσιμος





eatery

  
  


/ˈiːtəɹi/



■ n.
 φαγάδικο





eating

  
  
  


/ˈiːtɪŋ/



■ v.
 διατροφικός

eat
/iːt/



■ v.



1 
τρώω
 (to ingest — see also consume, ingest)



2 
τρώγω
 (to ingest — see also consume, ingest)



3 
εσθίω
 (to ingest — see also consume, ingest)



4 
τρώω
 (colloquial: cause to worry)



5 
σκοτίζω
 (colloquial: cause to worry)



6 
τρώω
 (eat a meal)



7 
τρώγω
 (eat a meal)



8 
γευματίζω
 (eat a meal)



9 
εσθίω
 (eat a meal)



10 
έδω
 (eat a meal)






eating disorder

  
  
  
  
  





■ n.



1 
διαταραχή σίτισης



2 
διατροφική διαταραχή






eating habit

  





■ n.
 διατροφική συνήθεια





eating irons




■ n.
 μαχαιροπήρουνα





eau de Cologne

  
  
  
  


/ˌəʊ də kəˈləʊn/



■ n.
 κολόνια





eaves

  


/iːvz/



■ n.



1 
αστρέχα



2 
γείσο






eavesdrop

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːvzˌdɹɒp/



■ v.
 κρυφακούω





eavesdropper

  
  
  


/ˈiːvzˌdɹɒpə(ɹ)/



■ n.
 ωτακουστής





eavesdropping

  





■ n.



1 
κρυφάκουσμα



2 
λαθρακρόαση



3 
ωτακουστία


eavesdrop
/ˈiːvzˌdɹɒp/



■ v.
 κρυφακούω





eBay

  
  
  





■ name
 ημπεη





ebb

  
  
  
  
  
  
  


/ɛb/



■ v.
 άμπωτη





ebb tide

  
  
  





■ n.
 άμπωτη





Ebenezer

  


/ɛbəˈnizɚ/



■ name
 Εμπενίζερ





Ebola fever




■ n.
 αιμορραγικός πυρετός του Έμπολα





Ebola virus




■ n.
 ιός Έμπολα





ebonite

  


/ˈɛb.əˌnaɪt/



■ n.
 εβονίτης





ebony

  


/ˈɛb.ən.i/



■ n.
 έβενος


■ adj



1 
εβένινος
 (made of ebony wood)



2 
κατάμαυρος
 (deep, dark black colour)






ebullioscope

  





■ n.



1 
ζεσεοσκόπιο



2 
ζεοσκόπιο






ebullioscopy




■ n.
 ζεσεοσκοπία





ECA

  





■ name
 ΕΚΔ





ECB




■ name
 ΕΚΤ

European Central Bank



■ name
 Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα





eccentric

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsɛntɹɪk/



■ n.
 παράξενος





eccentricity

  
  
  


/ˌɛk.sɛnˈtɹɪs.ɪ.ti/



■ n.
 εκκεντρικότητα





ecclesia

  
  
  


/ɪˈkli.zi.ə/



■ n.
 εκκλησία





Ecclesiastes

  
  
  
  


/ɪˌkliːziˈæstiːz/



■ name
 Εκκλησιαστής





ecclesiastic

  
  
  


/əkliziˈæstɪk/



■ adj
 εκκλησιαστικός


■ n.
 κληρικός





ecclesiastic council




 σύνοδος





ecclesiastical

  
  
  


/əˌkli.ziˈæ.stə.kəl/



■ adj
 εκκλησιαστικός





Ecclesiastical Latin

  





■ name
 εκκλησιαστικά λατινικά





Ecclesiasticus

  
  





■ name



1 
Σοφία Σειράχ



2 
Σοφία Ίησου Σειράχ






ecclesiologist

  





■ n.
 εκκλησιολόγος





ecclesiology

  





■ n.
 εκκλησιολογία





ECG

  





■ n.



1 
ηλεκτροκαρδιογράφημα



2 
ηλεκτροκαρδιογράφος



3 
ηλεκτροκαρδιογραφία


electrocardiogram
/əˌlɛktɹəˈkɑɹdi.əˌɡɹæm/



■ n.
 ηλεκτροκαρδιογράφημα





echidna

  
  


/əˈkɪdnə/



■ n.



1 
έχιδνα



2 
αγκαθωτός μυρμηγκοφάγος






echinacea

  


/ˌɛkɪˈneɪʃə/



■ n.
 εχινάκεα





echinococcosis

  





■ n.
 εχινοκοκκίαση





echinococcus

  


/ɪˌkaɪ.nəˈkɑk.əs/



■ n.
 εχινόκοκκος





echo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛkəʊ/



■ n.
 ηχώ


■ v.



1 
ηχώ



2 
αντηχώ



3 
αντιλαλώ






Echo

/ˈɛkoʊ/



■ name
 Ηχώ





echograph

  





■ n.
 ηχογράφος





eclampsia

  
  
  


/ɪˈklæmp.si.ə/



■ n.
 εκλαμψία





eclectic

  
  
  
  


/ɛkˈlɛk.tɪk/



■ adj
 εκλεκτικός





eclipse

  
  
  
  
  


/ɪˈklɪps/



■ n.
 έκλειψη





ecliptic

  
  
  


/ɪˈklɪp.tɪk/



■ n.
 εκλειπτική





ecological

  
  
  


/ˌiːkəˈlɒd͡ʒɪkl̩/



■ adj
 οικολογικός





ecology

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈkɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 οικολογία





econometrician

  





■ n.
 οικονομέτρης





econometrics

/ɪˌkɒn.əˈmɛt.ɹɪks/



■ n.
 οικονομετρία





economic

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌiːkəˈnɒmɪk/



■ adj
 οικονομικός





economic liberalism

  





■ n.
 οικονομικός φιλελευθερισμός





economic nationalism

  





■ n.
 οικονομικός εθνικισμός





economical

  
  
  
  


/ˌiːkəˈnɒmɪkəl/



■ adj



1 
οικονομικός
 (careful with money)



2 
οικονόμος
 (careful with money)



3 
φειδωλός
 (careful with money)



4 
οικονομικός
 (saving money or resources)






economically

  
  





■ adv
 οικονομικά





economics

  
  
  
  
  


/ˌikəˈnɑmɪks/



■ n.
 οικονομικά





economies of scale

  





■ n.
 οικονομίες κλίμακας





economise (UK)







1 
οικονομώ



2 
οικονομάω






economist

  
  
  


/iːˈkɒn.ə.mɪst/



■ n.
 οικονομολόγος





economize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/iˈkɑnəmaɪz/



■ v.
 οικονομώ





economy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈkɒ.nə.mi/



■ n.
 οικονομία





ecosystem

  


/ˈiːkəʊˌsɪstəm/



■ n.
 οικοσύστημα





ecotourism

  
  


/ˌiːkəʊˈtʊəɹɪz(ə)m/



■ n.
 οικοτουρισμός





ecotoxicology




■ n.
 οικοτοξικολογία





ecstasy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛk.stə.si/



■ n.



1 
έκσταση
 (intense pleasure)



2 
έκσταση
 (intense emotion)



3 
έκσταση
 (trance associated with mystic or prophetic exaltation)



4 
Έκσταση
 (drug)






ecstatic

  
  
  
  
  


/ɛkˈstætɪk/



■ adj
 εκστατικός





ECT

  





■ n.
 ΗΣΘ

electroconvulsive therapy



■ n.
 ηλεκτροσπασμοθεραπεία





Ectasian




■ name
 Εκτάσια





ectasis

  


/ˈɛktəsɪs/



■ n.
 έκταση





ectopic

  
  
  





■ adj
 έκτοπος





ectopic pregnancy

  





■ n.
 εξωμήτριος κύηση





ectoplasm

  
  
  


/ˈɛktəˌplæzəm/



■ n.
 εκτόπλασμα





ectothermic




■ adj



1 
εξωθερμικός



2 
ψυχρόαιμος






Ecuador

  
  


/ˈɛk.wə.dɔː/



■ name



1 
Ισημερινός



2 
Εκουαδόρ






Ecuadorian

  
  
  
  
  





■ n.
 ισημερινός





ecumene

  
  
  
  


/iːˈkjuː.mə.ni/



■ n.
 οικουμένη





ecumenical

  
  


/ˌiːk.jʊˈmɛ.nɪ.kəl/



■ adj
 οικουμενικός





Ecumenical Patriarch

  





■ n.
 Οικουμενικός Πατριάρχης





ecumenism

  
  


/iːˈkjuː.mə.nɪzm/



■ n.
 οικουμενισμός





edelweiss

  


/ˈeɪdəlvaɪs/



■ n.
 εντελβάις





edema

  
  
  
  
  
  


/ɪˈdiː.mə/



■ n.



1 
πρήξιμο



2 
οίδημα






Eden

  
  
  


/ˈiːdən/



■ name
 Εδέμ





Edenic

  
  


/iːˈdɛnɪk/



■ adj
 παραδεισένιος





EDES




■ name
 ΕΔΕΣ





Edessa

/ɪˈdɛs.ə/



■ name
 Έδεσσα





Edgar

  
  


/ˈɛdɡɚ/



■ name
 Έντγκαρ





edge

  
  
  
  
  


/ɛd͡ʒ/



■ n.



1 
άκρη
 (boundary line of a surface)



2 
χείλος
 (boundary line of a surface)



3 
ακμή
 (joining line between two vertices of a polygon)



4 
κόψη
 (thin cutting side of the blade of an instrument)






edge city

  





■ n.
 μητροπολιτικό προάστιο





Ediacaran

  


/ɛdiˈakəɹən/



■ name
 Εδιακαρανική





edible

  


/ˈɛdɪbəl/



■ adj



1 
βρώσιμος



2 
φαγώσιμος



3 
εδώδιμος



■ n.



1 
φαγώσιμα



2 
εδώδιμα






edict

  


/ˈiː.dɪkt/



■ n.



1 
διάταγμα



2 
χρυσόβουλο






edification

  
  
  


/ˌɛdɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 διαπαιδαγώγηση





edifice

  
  
  


/ˈɛd.ɪ.fɪs/



■ n.
 κτήριο





Edinburgh

  
  
  


/ˈɛd.ɪn.bə.ɹə/



■ name
 Εδιμβούργο





Edirne

/ɛˈdiɹnɛ/



■ name
 Αδριανούπολη





editing

  
  


/ˈɛdɪtɪŋ/



■ v.



1 
επεξεργασία



2 
επιμέλεια






editio princeps

  


/ɪˌdɪʃɪoʊ ˈprɪnsɛps/



■ n.
 πρώτη έκδοση





edition

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈdɪʃən/



■ n.
 έκδοση





editor

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛ.dɪ.tə/



■ n.



1 
συντάκτης
 (person who edits)



2 
επιμελητής
 (person who edited a specific document)



3 
συντάκτης
 (newspaper editor)






editor in chief

  
  
  
  
  





■ n.
 αρχισυντάκτης





editor-in-chief

  





■ n.



1 
αρχισυντάκτης



2 
αρχισυντάκτρια


editor in chief



■ n.
 αρχισυντάκτης





editor-in-chiefship

  





■ n.
 αρχισυνταξία





Edmonton

  
  
  
  


/ˈɛdməntən/



■ name
 Έντμοντον





Edo

  
  
  
  
  


/ˈɛdəʊ/



■ name



1 
Έντο



2 
Γέντο






Edom

/ˈi.dəm/



■ name



1 
Εδώμ
 (name given to Esau in the Hebrew Bible)



2 
Ιδουμαία
 (region whose inhabitants traditionally traced their ancestry to Esau)



3 
Εδώμ
 (region whose inhabitants traditionally traced their ancestry to Esau)






educate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛd͡ʒ.ʊˌkeɪt/



■ v.
 εκπαιδεύω





educated

  
  


/ˈɛd͡ʒəkeɪtɪd/



■ adj
 μορφωμένος

educate
/ˈɛd͡ʒ.ʊˌkeɪt/



■ v.
 εκπαιδεύω





education

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛd͡ʒ.ʊˈkeɪ.ʃən/



■ n.



1 
εκπαίδευση
 (process or art of imparting knowledge, skill and judgment)



2 
μόρφωση
 (facts, skills and ideas that have been learned, either formally or informally)






educational

  
  
  
  
  


/ˌɛd͡ʒʊˈkeɪʃənəl/



■ adj
 εκπαιδευτικός





educationalist

  





■ n.
 παιδαγωγός





educator

  


/ˈɛd͡ʒəkeɪtɚ/



■ n.
 εκπαιδευτικός





Edward

  
  
  
  
  


/ˈɛdwəd/



■ name



1 
Εδουάρδος



2 
Έντουαρντ






EEA




■ name
 ΕΟΧ





EEC




■ name
 ΕΟΚ





eel

  
  
  


/iːl/



■ n.
 χέλι





eelpot

  





■ n.
 χελοπαγίδα





eeny, meeny, miny, moe

  
  





■ n.
 α μπε μπα μπλομ του κίθε μπλομ





eerie

  
  
  
  


/ˈɪəɹi/



■ adj



1 
στοιχειωμένος



2 
απόκοσμος


eyrie
/ˈɪə.ɹi/



■ n.
 αετοφωλιά





eeriness

  
  
  





■ n.
 παραδοξότητα





ef

  
  
  
  
  


/ˈɛf/



■ n.
 εφ

if
/ɪf/



■ conj



1 
αν



2 
εάν



3 
άμα



4 
ει






eff and blind

  
  
  





■ v.
 γαμοσταυρίζω





efface

  
  
  
  
  


/əˈfeɪs/



■ v.
 αποσβήνω





effect

  
  
  


/ɪˈfɛkt/



■ n.



1 
αποτέλεσμα
 (result of an action)



2 
επίδραση
 (result of an action)



3 
πραγματοποίηση
 (result of an action)



4 
εφφέ
 (special effect in film)



5 
εφέ
 (special effect in film)



6 
ισχύς
 (state of being binding and enforceable)



7 
φαινόμενο
 (scientific phenomenon)



■ v.



1 
εκτελώ



2 
αποτελώ



3 
φέρνω αποτέλεσμα


affect
/əˈfɛkt/



■ v.



1 
επηρεάζω
 (to influence or alter)



2 
επιδρώ
 (to influence or alter)



3 
συγκινώ
 (to move to emotion)



4 
προσβάλλω
 (to infect or harm)



5 
βλάπτω
 (to infect or harm)



■ v.



1 
προσποιούμαι



2 
κάνω



■ n.
 αίσθηση





effected

/ɪˈfɛktɪd/



■ v.
 αιτιατός

affect
/əˈfɛkt/



■ v.



1 
επηρεάζω
 (to influence or alter)



2 
επιδρώ
 (to influence or alter)



3 
συγκινώ
 (to move to emotion)



4 
προσβάλλω
 (to infect or harm)



5 
βλάπτω
 (to infect or harm)



■ v.



1 
προσποιούμαι



2 
κάνω



■ n.
 αίσθηση

effect
/ɪˈfɛkt/



■ n.



1 
αποτέλεσμα
 (result of an action)



2 
επίδραση
 (result of an action)



3 
πραγματοποίηση
 (result of an action)



4 
εφφέ
 (special effect in film)



5 
εφέ
 (special effect in film)



6 
ισχύς
 (state of being binding and enforceable)



7 
φαινόμενο
 (scientific phenomenon)



■ v.



1 
εκτελώ



2 
αποτελώ



3 
φέρνω αποτέλεσμα






effective

  
  
  
  


/ɪˈfɛktɪv/



■ adj
 αποτελεσματικός





effectively

  
  


/ɪˈfɛktɪvli/



■ adv
 αποτελεσματικά





effectiveness

  


/ɪˈfɛk.tɪv.nɪs/



■ n.
 αποτελεσματικότητα





effectuate

  
  
  





■ v.



1 
πραγματοποιώ



2 
πραγματώνω



3 
υλοποιώ






effeminacy

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 θηλυπρέπεια





effeminate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈfɛmɪnət/



■ adj
 θηλυπρεπής





effendi

  
  
  
  
  


/ɛˈfɛndi/



■ n.
 εφέντης





effervesce

  
  
  


/ˌɛf.əɹˈvɛs/



■ v.
 αφρίζω





effervescent

/ˌɛfəˈvɛsənt/



■ adj
 αναβράζων





effete

  


/ɪˈfiːt/



■ adj
 μαλθακός





efficacious

/ˌɛf.ɪˈkeɪ.ʃəs/



■ adj
 δραστικός





efficacy

  


/ˈɛf.ɪ.kə.si/



■ n.
 αποτελεσματικότητα





efficiency

  
  
  


/ɪˈfɪʃ.ən.si/



■ n.



1 
γκαρσονιέρα



2 
στούντιο






efficient

  


/ɪˈfɪʃənt/



■ adj



1 
αποτελεσματικός



2 
αποδοτικός






effigy

  


/ˈɛfəd͡ʒi/



■ n.
 ομοίωμα





effing and blinding




■ n.
 γαμοσταυρίδια

eff and blind



■ v.
 γαμοσταυρίζω





efflorescence

  
  
  
  


/ˌɛfləˈɹɛsəns/



■ n.



1 
άνθηση
 (production of flowers)



2 
εξάνθηση
 (production of flowers)



3 
άνθηση
 (rapid flowering of a culture)



4 
εξάνθημα
 (eruption on the skin)






effluvium

  
  


/ɪˈfluːvi.əm/



■ n.
 αναθυμίαση





effort

  
  
  


/ˈɛfət/



■ n.
 προσπάθεια





effortless




■ adj



1 
αβίαστος



2 
ακοπίαστος






effortlessly

/ˈɛf.ət.ləs.li/



■ adv



1 
αβίαστα



2 
ακοπίαστα






efforts

/ˈɛfɚts/



■ n.
 αγώνας

effort
/ˈɛfət/



■ n.
 προσπάθεια





effrontery

  
  


/ɪˈfɹʌntəɹi/



■ n.
 θράσος





effuse

  
  
  


/ɪˈfjuːs/



■ adj
 αποπνέω





effusive

/ɪˈfjuːsɪv/



■ adj
 διαχυτικός





EFTA

/ɛf.tɑː/



■ name
 ΕΖΕΣ





Eftichia,




 Ευτυχία





eg




■ adv
 παραδείγματος χάριν

e.g.
/ˌiːˈdʒiː/



■ adv



1 
π.χ.



2 
παραδείγματος χάριν






Egadi Islands

/ˈɛɡədi ˈaɪləndz/



■ name



1 
Αιγάδες νήσοι



2 
Αιγούσες νήσοι






egalitarian

  
  


/ɪˌɡæl.ɪˈtɛə.ɹi.ən/



■ adj
 εξισωτικός





Egeria

/ɪˈdʒɪəɹɪə/



■ name
 Ηγερία





egg

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛɡ/



■ n.
 αβγό


■ v.
 παίρνω με τ’ αβγά


■ v.
 προτρέπω





egg carton

  





■ n.
 αβγοθήκη





egg cell

  
  
  





■ n.
 ωάριο





egg laying




 ωοτόκος





egg merchant







1 
αβγουλάς



2 
αβγουλού






egg of Columbus

  





■ n.
 το αβγό του Κολόμβου





egg on

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 παρακινώ





egg salad

  
  
  





■ n.
 αυγοσαλάτα





egg seller







1 
αβγουλάς



2 
αβγουλού






egg whisk

  
  
  





■ n.
 αβγοδάρτης





egg white

  
  
  
  





■ n.



1 
ασπράδι



2 
λεύκωμα






egg yolk

  
  
  
  





■ n.
 κρόκος





egg-shaped

  





■ adj
 ωοειδής





eggbeater

  
  
  





■ n.
 αβγοδάρτης





eggcup

  
  
  





■ n.
 αβγοθήκη





egghead

  


/ˈɛɡˌhɛd/



■ n.
 διανοούμενος





eggplant

  
  
  


/ˈɛɡ.plænt/



■ n.
 μελιτζάνα





eggplant (US)







1 
μελιτζανί



2 
μελιτζανί



3 
μελιτζανής






eggshell

  


/ˈɛɡʃɛl/



■ n.
 αβγότσουφλο





ego

  


/ˈiɡo/



■ n.
 εγώ





egocentric

  
  


/ˌiːɡəʊˈsɛntɹɪk/



■ adj
 εγωκεντρικός





egocentrism

  





■ n.
 εγωκεντρισμός





egotism

  





■ n.
 εγωτισμός





egret

  


/ˈiːɡɹɪt/



■ n.



1 
τσικνιάς



2 
χουλιάρι






Egypt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiː.d͡ʒɪpt/



■ name
 Αίγυπτος





Egyptian

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈd͡ʒɪp.ʃən/



■ adj
 αιγυπτιακός


■ n.



1 
Αιγύπτιος



2 
Αιγύπτια



■ name
 αιγυπτιακά





Egyptian goose

  





■ n.
 αιγυπτιακή χήνα





Egyptiot

  





■ n.
 Αιγυπτιώτης





Egyptological

  
  





■ adj
 αιγυπτιολογικός





Egyptologist

  
  
  
  
  


/ˌid͡ʒɪpˈtɑləd͡ʒɪst/



■ n.
 αιγυπτιολόγος





Egyptology

  
  
  
  


/ˌid͡ʒɪpˈtɑləd͡ʒi/



■ n.
 αιγυπτιολογία





eh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/eɪ/



■ intj



1 
ε



2 
ρε



3 
βρε






eider

  


/ˈaɪdə/



■ n.
 σωματερία





eidolon

  
  
  
  
  
  
  
  


/aɪˈdəʊlən/



■ n.
 είδωλο





Eiffel

/ˈaɪf(ə)l/



■ name
 Άιφελ





Eiffel Tower

  





■ name
 Πύργος του Άιφελ





eigenfunction

  





■ n.
 ιδιοσυνάρτηση





eigenspace

  





■ n.
 ιδιόχωρος





eigenvalue

  


/ˈaɪɡənˌvæljuː/



■ n.
 ιδιοτιμή





eigenvector

  





■ n.
 ιδιοδιάνυσμα





eight

  
  
  
  
  


/eɪt/



■ num



1 
οκτώ



2 
η΄






eight hundred

/ˈeɪt ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 οκτακόσια





eight hundredth




 οκτακοσιοστός





eight-sided




 οκτάπλευρος





eighteen

  
  
  


/ˈeɪ(t).tin/



■ num
 δεκαοκτώ





eighth

  
  
  
  
  
  
  


/eɪtθ/



■ adj
 όγδοος


■ n.
 όγδοος





eightieth

  
  


/ˈeɪ.ti.əθ/



■ adj
 ογδοηκοστός





eighty

  
  
  


/ˈeɪ.ti/



■ num
 ογδόντα





eighty-eight

  





■ num
 ογδόντα οκτώ





eighty-five




■ num
 ογδόντα πέντε





eighty-four




■ num
 ογδόντα τέσσαρες





eighty-nine




■ num
 ογδόντα εννέα





eighty-one




■ num
 ογδόντα έν





eighty-seven




■ num
 ογδόντα επτά





eighty-six

  
  
  





■ num
 ογδόντα έξ





eighty-three




■ num
 ογδόντα τρείς





eighty-two




■ num
 ογδόντα δύο





Eileithyia

  
  





■ name
 Ειλείθυια





Eindhoven

/ˈaɪndhoʊvən/



■ name
 Αϊντχόφεν





Einstein

  


/ˈaɪnˌstaɪn/



■ name
 Αϊνστάιν





einsteinium

/aɪnˈstaɪni.əm/



■ n.
 αϊνστάνιο





Eirini




■ name
 Ειρήνη





either

  
  


/ˈaɪ.ðə(ɹ)/



■ det
 είτε


■ adv
 ούτε


■ conj
 είτε ... είτε





either ... or







1 
θέλω



2 
καν






either way




■ adv
 όπως και να έχει





either … or




■ conj
 ή … ή





either...or




 είτε





ejaculate

  
  
  


/ɪˈdʒæk.jʊ.lət/



■ v.



1 
εκσπερματίζω



2 
εκσπερματώνω






ejaculation

  


/iˌdʒækjuˈleɪʃən/



■ n.
 εκσπερμάτιση





eject

  
  
  


/ɪˈd͡ʒɛkt/



■ v.
 βγάζω





eject (to compel




 εκβάλλω





el

  
  


/ˈɛl/



■ n.
 ελ





El Clásico

  
  
  


/ˌɛl ˈklasɪkəʊ/



■ n.
 Ελ Κλάσικο





El Niño

  
  
  
  


/ɛl ˈniːn.joʊ/



■ name
 Ελ Νίνιο





El Salvador

  


/ɛl ˈsæl.və.dɔː/



■ name
 Ελ Σαλβαδόρ





elaborate

  
  
  
  


/ɪˈlæbəɹeɪt/



■ v.
 εμβαθύνω





elaboration

  





■ n.
 επεξεργασία





Elam

  


/ˈiːləm/



■ name
 Ελάμ





elapse

  
  
  


/ɪˈlæps/



■ v.



1 
πάω



2 
παρέρχομαι






elastic

  
  
  


/iˈlæstɪk/



■ adj
 λάστιχο





elasticity

  


/ɪ.læsˈtɪs.ɪ.ti/



■ n.
 ελαστικότητα





elastin

  





■ n.
 ελαστίνη





elastomer

  


/ɪˈlæstəmə(ɹ)/



■ n.
 ελαστομερές





Elba

/ˈɛlbə/



■ name
 Έλβα





Elbasan




■ name



1 
Ελμπασάν



2 
Ελβασάν






Elbe

/ˈɛlbə/



■ name
 Έλβας





elbow

  
  
  
  
  


/ˈɛlbəʊ/



■ n.



1 
αγκώνας



2 
ωλένη






elbow bone

  





■ n.
 ωλένη





elbow bump

  


/ˌɛlbəʊ ˈbʌmp/



■ n.
 αγκωναψία





Elbrus

  





■ name
 Ελμπρούς





elder

  
  
  


/ˈeldə/



■ n.
 πρεσβύτερος


■ n.
 ακτέα

old
/ˈəʊld/



■ adj



1 
παλιός
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



2 
αρχαίος
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



3 
γηραιός
 (of a living being: having lived for relatively many years)



4 
ηλικιωμένος
 (of a living being: having lived for relatively many years)



5 
πρώην
 (former)



6 
τέως
 (former)






elder statesman

  





■ n.
 πρύτανης





elderberry

  


/ˈɛldə(ɹ)ˌbɛɹi/



■ n.



1 
ακτέα



2 
κουφοξυλιά



3 
σαμπούκος






elderly

  
  


/ˈɛldɚli/



■ adj
 ηλικιωμένος





elderly man




 ηλικιωμένος





elderly people




 απομαχικός





elderly woman




 ηλικιωμένη





eldest boy




 διάδοχος





Eleanor

/ˈɛlənɚ/



■ name
 Ελεονώρα





Eleazar

/ɛliˈeɪzə/



■ name
 Ελεάζαρ





elect

  
  
  
  
  


/ɪˈlɛkt/



■ n.



1 
εκλεκτός



2 
εκλεκτή



■ v.



1 
διαλέγω
 (to choose or make decision)



2 
εκλέγω
 (to choose in election)



■ adj
 εκλεγμένος





elected

  
  
  


/ɪˈlɛktɪd/



■ v.
 αιρετός

elect
/ɪˈlɛkt/



■ n.



1 
εκλεκτός



2 
εκλεκτή



■ v.



1 
διαλέγω
 (to choose or make decision)



2 
εκλέγω
 (to choose in election)



■ adj
 εκλεγμένος





election

  
  
  


/ɪˈlɛkʃ(ə)n/



■ n.



1 
εκλογή
 (process of choosing a new leader or representatives by popular vote)



2 
εκλογές
 (process of choosing a new leader or representatives by popular vote)



3 
εκλογή
 (choice of a leader or representatives)



4 
εκλογή
 (conscious choice)






election campaign

  





■ n.
 προεκλογική εκστρατεία





elections

/ɪˈlɛkʃ(ə)nz/



■ n.
 αρχαιρεσία

election
/ɪˈlɛkʃ(ə)n/



■ n.



1 
εκλογή
 (process of choosing a new leader or representatives by popular vote)



2 
εκλογές
 (process of choosing a new leader or representatives by popular vote)



3 
εκλογή
 (choice of a leader or representatives)



4 
εκλογή
 (conscious choice)






elective

  


/ɪˈlɛktɪv/



■ adj
 αιρετός





elector

  
  
  
  


/ɪˈlɛktə/



■ n.



1 
ψηφοφόρος
 (masculine, person eligible to vote in an election)



2 
εκλέκτορας
 (member of an electoral college; official selected by a state as a member of the Electoral College to elect the president and vice president of the United States)



3 
εκλέκτορες
 (member of an electoral college; official selected by a state as a member of the Electoral College to elect the president and vice president of the United States)



4 
εκλεκτόρισσα
 (member of an electoral college; official selected by a state as a member of the Electoral College to elect the president and vice president of the United States)



5 
εκλεκτόρισσες
 (member of an electoral college; official selected by a state as a member of the Electoral College to elect the president and vice president of the United States)


Elector



■ n.
 ελέκτορας





Elector

  
  
  
  





■ n.
 ελέκτορας





electoral

/ɪˈlɛk.tə.ɹəl/



■ adj
 εκλογικός





electoral fraud




■ n.



1 
καλπονοθεία



2 
καλπονόθευση






electorate

  


/ɪˈlɛktəɹət/



■ n.



1 
εκλογικό σώμα
 (collective people of a country, state, or electoral district who are entitled to vote)



2 
ελεκτοράτο
 (office, or area of dominion, of an Elector)






Electra

  


/ɪˈlɛktɹə/



■ name
 Ηλέκτρα





electric

  
  
  
  


/ɪˈlɛktɹɪk/



■ adj



1 
ηλεκτρικός
 (electrical)



2 
ηλεκτρικός
 (electronic (musical instrument))






electric arc welding




 ηλεκτροκόλληση





electric chair

  
  
  
  





■ n.



1 
ηλεκτρική καρέκλα
 (device used for performing execution by electrocution)



2 
ηλεκτρική αναπηρική πολυθρόνα
 (electrically powered wheelchair)






electric charge

  





■ n.



1 
ηλεκτρικό φορτίο
 (electric energy of a charged body)



2 
φόρτιση
 (quantity of unbalanced ions in an object)






electric current

  
  
  





■ n.



1 
ηλεκτρικό ρεύμα



2 
ρεύμα






electric eel

  





■ n.



1 
ηλεκτροφόρο χέλι



2 
μουδιάστρα
 (colloquial)






electric field

  
  
  


/əˈlɛktɹɪk ˌfild/



■ n.
 ηλεκτρικό πεδίο





electric guitar

  


/əˈlɛk.tɹɪk ɡɪˈtɑːɹ/



■ n.
 ηλεκτρική κιθάρα





electric installation




 ηλεκτρικό





electric light

  





■ n.



1 
ηλεκτροφωτισμός



2 
ηλεκτροφώτιση






electric lighting







1 
ηλεκτροφωτισμός



2 
ηλεκτροφώτιση






electric locomotive

  





■ n.
 ηλεκτράμαξα





electric motor

  





■ n.



1 
ηλεκτροκινητήρας



2 
ηλεκτρομηχανή






electric or oil




 λάμπα





electric railway




 ηλεκτρικός





electric shock

  





■ n.



1 
ηλεκτροπληξία



2 
ηλεκτροσόκ






electrical

  
  


/ɪˈlɛktɹɪkəl/



■ adj



1 
ηλεκτρικός



2 
ηλεκτρολογικός






electrical charge




 ηλεκτρικό φορτίο





electrical conductivity




 αγωγιμότητα





electrical conductor




 ηλεκτραγωγός





electrical contact

  





■ n.
 επαφή





electrical energy




■ n.
 ηλεκτρική ενέργεια





electrical engineer

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτρολόγος μηχανικός





electrical generation




 ηλεκτροπαραγωγή





electrical insulation




 ηλεκτρική μόνωση





electrical power supply




 ηλεκτρικό





electrical resistance

  





■ n.
 ηλεκτρική αντίσταση





electrical socket




 ρευματοδότης





electrical tape

  
  
  





■ n.
 μονωτική ταινία





electrical technician







1 
ηλεκτροτεχνίτης



2 
ηλεκτροτεχνίτρια






electrical wiring




 ηλεκτρικά





electrically




■ adv
 ηλεκτρικά





electrically charged







1 
ηλεκτρισμένος



2 
ηλεκτροφόρος






electrically conducting




 ηλεκτραγωγός





electrically conductive




 ηλεκτραγωγός





electrically driven




 ηλεκτροκίνητος





electrically powered




 ηλεκτροκίνητος





electrician

  
  


/ɪˌlɛkˈtɹɪʃ(ə)n/



■ n.
 ηλεκτρολόγος





electricity

  
  


/ˌiːlɛkˈtɹɪsɪti/



■ n.
 ηλεκτρισμός





electricity producing




 ηλεκτροπαραγωγός





electricity supply




 ηλεκτροδότηση





electrification

  





■ n.
 ηλέκτριση





electrified




■ adj



1 
ηλεκτρισμένος



2 
ηλεκτροφόρος


electrify
/ɪˈlɛktɹɪfaɪ/



■ v.
 ηλεκτρίζω





electrify

  
  
  


/ɪˈlɛktɹɪfaɪ/



■ v.
 ηλεκτρίζω





electrocardiogram

  
  
  
  


/əˌlɛktɹəˈkɑɹdi.əˌɡɹæm/



■ n.
 ηλεκτροκαρδιογράφημα





electrocardiograph

  





■ n.



1 
ηλεκτροκαρδιογράφος



2 
ηλεκτροκαρδιογραφία






electrochemical

  





■ adj
 ηλεκτροχημικός





electrochemist

  





■ n.
 ηλεκτροχημικός





electrochemistry

  





■ n.
 ηλεκτροχημεία





electroconvulsive therapy

  
  
  





■ n.
 ηλεκτροσπασμοθεραπεία





electrocute

  
  
  
  


/ɪˈlɛktɹəkjuːt/



■ v.
 ηλεκτρίζω





electrocution

  


/ɪˌlɛktɹəˈkjuːʃən/



■ n.
 ηλεκτροπληξία





electrode

  
  
  


/əˈlɛk.tɹəʊd/



■ n.
 ηλεκτρόδιο





electrodeposition

  





■ n.
 ηλεκτροαπόθεση





electrodynamics




■ n.
 ηλεκτροδυναμική





electroencephalogram

  
  
  


/əˌlɛktɹoʊ.ənˈsɛfələˌɡɹæm/



■ n.
 ηλεκτροεγκεφαλογράφημα





electroencephalograph

  
  
  


/əˌlɛktɹoʊ.ənˈsɛfələˌɡɹæf/



■ n.
 ηλεκτροεγκεφαλογράφος





electroencephalography

  
  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτροεγκεφαλογραφία





electrology




■ n.
 ηλεκτρολογία





electrolysis

  


/ɪlɛkˈtɹɒləsɪs/



■ n.
 ηλεκτρόλυση





electrolyte

  


/ɪˈlɛk.tɹəˌlaɪt/



■ n.
 ηλεκτρολύτης





electrolytic

  
  


/ɨˌlɛk.tɹɵˈlɪ.tɪk/



■ adj
 ηλεκτρολυτικός





electromagnet

  
  
  





■ n.
 ηλεκτρομαγνήτης





electromagnetic

  
  





■ adj
 ηλεκτρομαγνητικός





electromagnetic force




■ n.
 ηλεκτρομαγνητική δύναμη





electromagnetic interaction




■ n.
 ηλεκτρομαγνητική αλληλεπίδραση





electromagnetic radiation

  
  





■ n.
 ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία





electromagnetic spectrum

  





■ n.
 ηλεκτρομαγνητικό φάσμα





electromagnetism

  
  


/ɪˌlɛk.tɹəʊˈmæɡ.nəˌtɪzm̩/



■ n.
 ηλεκτρομαγνητισμός





electromechanical

  
  





■ adj
 ηλεκτρομηχανικός





electromechanical engineering




 ηλεκτρομηχανική





electromotive




■ adj
 ηλεκτρεγερτικός





electromotive force

  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτρεγερτική δύναμη





electron

  
  
  


/ɪˈlɛk.tɹɒn/



■ n.
 ηλεκτρόνιο





electron cloud

  





■ n.
 νέφος ηλεκτρονίων





electron volt

  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτρονιοβόλτ





electronegative




■ adj
 ηλεκτραρνητικός





electronic

  
  
  


/ˌɛl.ɛkˈtɹɒn.ɪk/



■ adj



1 
ηλεκτρονιακός
 (pertaining to electrons)



2 
ηλεκτρονικός
 (operating on behavior of electrons)



3 
ηλεκτρονικός
 (generated by electronic device)






electronic cigarette

  


/ɪˌlɛkˈtʃɹɑːnɪk ˈsɪɡɚˌɛt/



■ n.
 ηλεκτρονικό τσιγάρο





electronic game

  





■ n.
 ηλεκτρονικό παιχνίδι





electronics

  


/ˌɛl.ɛkˈtɹɒn.ɪks/



■ n.
 ηλεκτρονική

electronic
/ˌɛl.ɛkˈtɹɒn.ɪk/



■ adj



1 
ηλεκτρονιακός
 (pertaining to electrons)



2 
ηλεκτρονικός
 (operating on behavior of electrons)



3 
ηλεκτρονικός
 (generated by electronic device)






electrophone

  





■ n.
 ηλεκτρόφωνο





electrophoresis

  
  
  





■ n.
 ηλεκτροφόρηση





electroscope

  





■ n.
 ηλεκτροσκόπιο





electrostatic




■ adj
 ηλεκτροστατικός





electrostatics




■ n.
 ηλεκτροστατική





electrotherapy

  





■ n.
 ηλεκτροθεραπεία





electrotype

  
  
  





■ n.
 ηλεκτροτυπία





electrotyping




■ n.
 ηλεκτροεπιμετάλλωση

electrotype



■ n.
 ηλεκτροτυπία





electrum

  


/ɪˈlɛktɹəm/



■ n.
 ήλεκτρο





elegance

  
  
  


/ˈɛl.ɪ.ɡəns/



■ n.
 γάρμπος





elegant

  
  


/ˈɛl.ə.ɡənt/



■ adj
 κομψός





elegy

  


/ˈɛlɪd͡ʒi/



■ n.
 ελεγεία





element

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛlɪmənt/



■ n.



1 
ουσία
 (simplest or essential part or principle of anything)



2 
στοιχείο
 (simplest or essential part or principle of anything)



3 
στοιχείο
 (chemistry: simplest chemical substance)



4 
στοιχείο
 (alchemy: one of the four basic building blocks)



5 
στοιχεία
 (atmospheric forces)



6 
στοιχείο
 (place or state of being that a person or object is best suited to)



7 
στοιχείο
 (group of people with a common characteristic)






element 40




 ζιρκόνιο





elementary

  
  
  
  


/ˌɛlɪˈmɛntəɹi/



■ adj
 στοιχειώδης





elementary school

  





■ n.
 δημοτικό σχολείο





elephant

  


/ˈɛlɪf(ə)nt/



■ n.
 ελέφαντας





elephant seal

  





■ n.
 θαλάσσιος ελέφαντας





elephant tusk




 ελεφαντοστό





elephantiasis

  
  
  


/ˌɛlɪfənˈtaɪəsɪs/



■ n.
 ελεφαντίαση





elevate

  
  
  
  


/ˈɛləveɪt/



■ v.



1 
εξυψώνω



2 
υψώνω






elevated

  


/ˈɛl.əˌveɪ.dɪd/



■ v.
 υψωμένος

elevate
/ˈɛləveɪt/



■ v.



1 
εξυψώνω



2 
υψώνω






elevation

  
  
  
  
  


/ˌɛlɪˈveɪʃən/



■ n.
 ύψωμα





elevator

  
  
  
  
  


/ˈɛləˌveɪtə/



■ n.



1 
ανελκυστήρας



2 
ασανσέρ



3 
αναβατήρας






elevator etc




 πάτωμα





eleven

  
  
  


/ɪˈlɛvən/



■ num
 έντεκα





elevenses

/ɪˈlɛv(ə)nzɪz/



■ n.



1 
διάλειμμα



2 
δεκατιανό






eleventh

  
  
  
  
  


/ɪˈlɛv.ənθ/



■ adj
 ενδέκατος





elf

  
  
  
  
  
  
  


/ɛlf/



■ n.
 ξωτικό





elide

  
  
  


/ɪˈlaɪd/



■ v.
 παραλείπω





eligibility

  





■ n.



1 
εκλογιμότητα



2 
αιρετότητα






eligible bachelor




 γαμπρός





Elijah

  
  


/ɪˈlaɪd͡ʒə/



■ name
 Ηλίας





eliminate

  
  
  


/ɪˈlɪm.ɪ.neɪt/



■ v.



1 
καθαρίζω



2 
σκοτώνω






elimination

  
  
  


/ɪlɪmɪˈneɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
εξάλειψη
 (act of eliminating, expelling or throwing off)



2 
εξοβελισμός
 (act of eliminating, expelling or throwing off)



3 
αποβολή
 (act of discharging or excreting waste products)



4 
απαλοιφή
 (act of causing a quantity to disappear from an equation)






Elis




■ name
 Ήλιδα

Elijah
/ɪˈlaɪd͡ʒə/



■ name
 Ηλίας





Elisabeth

  


/əˈlɪzəbəθ/



■ name
 Ελισάβετ

Elizabeth
/ɪˈlɪzəbəθ/



■ name



1 
Ελισάβετ



2 
Ισαβέλλα






elision

  
  


/ɪˈlɪʒ.(ə)n̩/



■ n.
 έκθλιψη





elite

  
  
  
  
  
  


/ɪˈliːt/



■ adj
 ελίτ


■ n.



1 
ελίτ



2 
αφρόκρεμα






elitism

  
  


/ɪˈliːtɪzəm/



■ n.
 ελιτισμός





elixir

  


/ɪˈlɪksə(ɹ)/



■ n.
 ελιξήριο





elixir of life

  





■ n.
 ελιξήριο της ζωής





Elizabeth

  
  
  
  


/ɪˈlɪzəbəθ/



■ name



1 
Ελισάβετ



2 
Ισαβέλλα


Elisabeth
/əˈlɪzəbəθ/



■ name
 Ελισάβετ





Elizabethan

  


/ɪˌlɪzəˈbiːθ(ə)n/



■ adj
 ελισαβετιανός





elk

  
  
  


/ɛlk/



■ n.
 άλκη





Elliniko

  
  
  





■ name



1 
Ελληνικόν



2 
Ελληνικό






Ellinikon




■ name
 Ελληνικόν

Elliniko



■ name



1 
Ελληνικόν



2 
Ελληνικό






ellipse

  
  
  


/ɪˈlɪps/



■ n.
 έλλειψη





ellipsis

  


/ɪˈlɪpsɪs/



■ n.



1 
αποσιωπητικά
 (typographic mark)



2 
έλλειψη
 (omission of word or phrase)






elm

  
  


/ɛlm/



■ n.



1 
λεύκα



2 
φτελιά



3 
καραγάτσι






elocution

  


/ɛləˈkjuːʃən/



■ n.
 απαγγελία





Elohim

/ɛˈloʊˌhɪm/



■ name
 Ελοχίμ





elongate

  
  
  
  
  
  


/ˈiːˌlɒŋɡeɪt/



■ v.
 επιμηκύνω





elope

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈləʊp/



■ v.
 κλέβομαι





eloquence

  


/ˈɛl.ə.kwəns/



■ n.



1 
ευγλωττία



2 
ευφράδεια






eloquent

/ˈɛl.əˌkwənt/



■ adj



1 
εύγλωττος



2 
ευφραδής






else

  
  


/ɛls/



■ adv
 αλλιώς





elsewhere

  


/ˌɛlsˈʍɛə/



■ adv
 αλλαχού





elsewhere; somewhere else




 αλλού





Elsinore

/ˈɛlsɪnɔː/



■ name
 Ελσινόρη





elude

  
  
  
  
  
  


/ɪˈljuːd/



■ v.



1 
διαφεύγω



2 
ξεφεύγω






elusive

/ɪˈl(j)uː.sɪv/



■ adj



1 
ασύλληπτος



2 
φευγαλέος






elusive person







1 
ακριβοθώρητος



2 
ακριβοθώρητη






elusive; fleeting




 φευγαλέος





Elysian Fields

  


/ɪˈliʒən ˈfildz/



■ name
 Ηλύσια Πεδία





Elysium

  
  


/ɪˈli.ʒi.əm/



■ name
 Ηλύσια Πεδία





elytron

  
  


/ˈɛlɪtɹɒn/



■ n.
 έλυτρο





em

  
  
  
  
  
  


/ˈɛm/



■ n.
 έμ





em dash

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 διπλή παύλα





emaciate

  
  
  


/ɪˈmeɪ̯.ʃiːˌeɪ̯t/



■ v.



1 
απισχναίνω



2 
αποστεώνω






emaciated

/əˈmeɪ.ʃi.eɪ.tɪd/



■ adj
 αδυνατισμένος

emaciate
/ɪˈmeɪ̯.ʃiːˌeɪ̯t/



■ v.



1 
απισχναίνω



2 
αποστεώνω






emaciation

  





■ n.



1 
απίσχανση



2 
αποστέωση






emaciation; slimming




 απίσχνανση





email

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːmeɪl/



■ n.



1 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο
 (system for sending messages and datas by means of computers connected together in a network)



2 
ηλ. ταχ.
 (system for sending messages and datas by means of computers connected together in a network)



3 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο
 (message sent through email)



4 
ηλεκτρονικό μήνυμα
 (message sent through email)






email; text




 μήνυμα





emanate

  
  
  
  
  


/ˈɛm.əˌneɪt/



■ v.
 πηγάζω





emancipate

  
  
  
  
  
  


/ɪˈmæn(t)sɪpət/



■ v.



1 
ανεξαρτητοποιώ



2 
ανεξαρτοποιώ



3 
απελευθερώνω



4 
χειραφετώ






emancipated




■ v.



1 
απελεύθερος



2 
απελευθερωμένος


emancipate
/ɪˈmæn(t)sɪpət/



■ v.



1 
ανεξαρτητοποιώ



2 
ανεξαρτοποιώ



3 
απελευθερώνω



4 
χειραφετώ






emancipating




■ v.
 απελευθερωτικός

emancipate
/ɪˈmæn(t)sɪpət/



■ v.



1 
ανεξαρτητοποιώ



2 
ανεξαρτοποιώ



3 
απελευθερώνω



4 
χειραφετώ






emancipation

  


/ɪˌmæn.səˈpeɪ.ʃən/



■ n.
 χειραφέτηση





emasculation

  





■ n.
 ευνουχισμός





embalm

  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɑːm/



■ v.
 ταριχεύω





embalmed




■ v.
 βαλσαμωμένος

embalm
/ɪmˈbɑːm/



■ v.
 ταριχεύω





embalming

  





■ v.
 βαλσάμωμα

embalm
/ɪmˈbɑːm/



■ v.
 ταριχεύω





embankment

  
  
  


/ɪmˈbæŋkmənt/



■ n.



1 
ανάχωμα



2 
άνδηρο






embarge

  
  
  


/əmˈbɑɹd͡ʒ/



■ v.



1 
επιβιβάζω
 (to put in a barge)



2 
επιβιβάζομαι
 (to board a barge)






embargo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɑɹɡoʊ/



■ n.
 εμπάργκο





embark

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɑːk/



■ v.



1 
επιβιβάζομαι



2 
μπαρκάρω






embarrass

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbæɹəs/



■ v.
 ντροπιάζω





embarrassed

  
  


/ɪmˈbæɹ.əst/



■ adj



1 
αμήχανος



2 
ντροπιασμένος


embarrass
/ɪmˈbæɹəs/



■ v.
 ντροπιάζω





embarrassing

  
  
  
  


/ɪmˈbæɹəsɪŋ/



■ adj
 ντροπιαστικός

embarrass
/ɪmˈbæɹəs/



■ v.
 ντροπιάζω





embarrassingly

/ɪmˈbæɹəsɪŋli/



■ adv
 ντροπιαστικά





embarrassment

  
  
  
  


/ɪmˈbæɹəsmənt/



■ n.
 αμηχανία





embassy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛmbəsi/



■ n.
 πρεσβεία





embedded

/ɪmˈbɛdɪd/



■ v.



1 
πακτωμένος
 (part of; firmly, or securely surrounded; lodged solidly into)



2 
εμφυτευμένος
 (part of; firmly, or securely surrounded; lodged solidly into)



3 
ενσωματωμένος
 (part of; firmly, or securely surrounded; lodged solidly into)



4 
χωμένος
 (partially buried in concrete or planted in earth)



5 
μπηγμένος
 (partially buried in concrete or planted in earth)



6 
φυτευτός
 (partially buried in concrete or planted in earth)






embellish

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɛlɪʃ/



■ v.



1 
διακοσμώ
 (to make more beautiful and attractive)



2 
στολίζω
 (to make more beautiful and attractive)



3 
εξωραΐζω
 (to make sound or look better)






ember

  


/ˈɛm.bə/



■ n.
 θράκα





embers




■ n.
 χόβολη

ember
/ˈɛm.bə/



■ n.
 θράκα





embezzle

  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɛz.əl/



■ v.
 υπεξαιρώ





embezzlement

  
  
  


/ˌɪmˈbɛzəlmənt/



■ n.
 υπεξαίρεση





embitter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɪtə/



■ v.



1 
φαρμακώνω



2 
πικραίνω






embitterment

  
  
  





■ n.
 πίκρα





emblem

  
  
  


/ˈɛmbləm/



■ n.
 έμβλημα





emblematic

/ˌɛmbləˈmatɪk/



■ adj
 εμβληματικός





embodiment

  





■ n.
 ενσάρκωση





embody

  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɒdi/



■ v.



1 
ενσαρκώνω
 (represent in a physical form; to incarnate or personify)



2 
συσσωματώνω
 (include or represent, especially as part of a cohesive whole)



3 
ενσωματώνω
 (include or represent, especially as part of a cohesive whole)






embolden

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛmˈbəʊld(ə)n/



■ v.
 αποθρασύνω





embolism

  
  


/ˈɛmbəlɪzəm/



■ n.



1 
εμβολή



2 
εμβολισμός






embrace

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛmˈbɹes/



■ v.



1 
αγκαλιάζω
 (to clasp (someone or each other) in the arms with affection — see also hug)



2 
ασπάζομαι
 (to clasp (someone or each other) in the arms with affection — see also hug)



3 
ασπάζομαι
 (to enfold, to include (ideas, principles, etc.))






embraced

/ɪmˈbɹeɪst/



■ v.



1 
αγκαλιά



2 
αγκαλιασμένος


embrace
/ɛmˈbɹes/



■ v.



1 
αγκαλιάζω
 (to clasp (someone or each other) in the arms with affection — see also hug)



2 
ασπάζομαι
 (to clasp (someone or each other) in the arms with affection — see also hug)



3 
ασπάζομαι
 (to enfold, to include (ideas, principles, etc.))






embrasure

  
  
  


/ɪmˈbɹeɪʒə(ɹ)/



■ n.



1 
πολεμίστρα



2 
μασγάλι



3 
σμαγδάλι






embrasure and/or merlon




 πολεμίστρα





embroider

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbɹɔɪdɚ/



■ v.
 κεντάω





embroidered

/ɪmˈbɹɔɪdɚd/



■ adj
 κεντημένος

embroider
/ɪmˈbɹɔɪdɚ/



■ v.
 κεντάω





embroidery

  


/ɪmˈbɹɔɪdəɹi/



■ n.



1 
κέντημα
 (ornamentation)



2 
κέντημα
 (fabric)






embroilment

  





■ n.
 εμπλοκή





embryo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛmbɹi.əʊ/



■ n.
 έμβρυο





embryology

  
  





■ n.
 εμβρυολογία





embryon

  





■ n.
 κύημα

embryo
/ˈɛmbɹi.əʊ/



■ n.
 έμβρυο





embryonic

/ˈɛm.bɹi.ɒn.ɪk/



■ adj
 εμβρυϊκός





emerald

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛm.(ə.)ɹəld/



■ n.



1 
σμαράγδι
 (gemstone)



2 
σμαραγδένιο
 (colour)



3 
βαθυπράσινο
 (colour)



■ adj
 σμαράγδένιος





emerge

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈmɜːd͡ʒ/



■ v.
 αναδύομαι





emergency

  
  
  
  


/ɪˈmɜː(ɹ).dʒən.si/



■ n.



1 
έκτακτη ανάγκη
 (situation requiring urgent assistance)



2 
επείγον περιστατικό
 (situation requiring urgent assistance)



3 
τμήμα επειγόντων περαστικών
 (emergency department)



4 
επείγοντα περαστικά
 (emergency department)






emergency department

  
  
  





■ n.
 τμήμα επειγόντων περιστατικών





emergency exit

  





■ n.
 έξοδος κινδύνου





emergency fuel




 ρεζέρβα





emery

  
  
  


/ˈɛməɹi/



■ n.
 σμύριδα





emery board

  





■ n.
 λίμα





emery cloth

  





■ n.
 σμυριδόπανο





emetic

  
  
  
  


/əˈmɛt.ɪk/



■ adj
 εμετικός


■ n.
 εμετικό





emic

/ˈiːmɪk/



■ adj
 ημικός





emigrant

  


/ˈɛmɪɡɹənt/



■ n.



1 
απόδημος



2 
απόδημη






emigrate

  
  
  


/ˈɛmɪɡɹeɪt/



■ v.



1 
αποδημώ



2 
αποικώ






emigration

  





■ n.



1 
αποδημία



2 
αποδήμηση






emigré

  





■ n.
 αυτοεξόριστος





Emil




■ name
 Αιμίλιος





Emilia-Romagna

/ɪˈmiːljə ɹəʊˈmɑːnjə/



■ name



1 
Αιμιλία-Ρωμανία



2 
Εμίλια-Ρομάνια






Emily




■ name
 Αιμιλία





eminence

  


/ˈɛmɪnəns/



■ n.
 ανάδειξη





eminent

  
  


/ˈɛmɪnənt/



■ adj



1 
έξοχος
 (remarkable, great)



2 
εξαίρετος
 (remarkable, great)



3 
επιφανής
 (of a person: distinguished, noteworthy)



4 
διαπρεπής
 (of a person: distinguished, noteworthy)



5 
διακεκριμένος
 (of a person: distinguished, noteworthy)



6 
εξέχων
 (of a person: distinguished, noteworthy)






eminently

/ˈɛmɪnəntli/



■ adv
 εξόχως





emir

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛˈmɪə(ɹ)/



■ n.
 εμίρης





emirate

  
  
  
  
  


/ˈɛməɹət/



■ n.
 εμιράτο





emissary

  
  


/ˈɛmɪs(ə)ɹi/



■ n.



1 
αγγελιοφόρος
 (an agent sent on a mission to represent the interests of someone else)



2 
απεσταλμένος
 (an agent sent on a mission to represent the interests of someone else)



3 
εκφορητικός πόρος
 (a venous channel in the skull)






emission

  


/ɪˈmɪʃən/



■ n.
 εκπομπή





emit

  
  
  


/iˈmɪt/



■ v.
 εκπέμπω





emit light




 ακτινοβολώ





emitted




■ v.
 εκπέμπομαι

emit
/iˈmɪt/



■ v.
 εκπέμπω





emitter

  


/əmɪtə/



■ n.
 εκπομπός





emitting flame




 αναμμένος





Emmanuel

  


/ɪˈmænjuəl/



■ name
 Εμμανουήλ

Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία


Immanuel
/ɪˈmænjuəl/



■ name
 Εμμανουήλ





Emmentaler

  
  
  


/ˈɛmənˌtɑlɚ/



■ name
 Έμενταλ





emoji

  


/ɪˈməʊdʒi/



■ n.
 εμότζι





emollient

  


/ɪˈmɒl.ɪ.ənt/



■ n.
 απαλυντικός





emotion

  


/ɪˈməʊʃən/



■ n.
 συναίσθημα





emotional

  
  
  


/ɪˈməʊʃənəl/



■ adj
 συναισθηματικός





emotional intelligence

  
  
  





■ n.
 συναισθηματική νοημοσύνη





emotional wall




 τείχος





emotionally

/ɪˈməʊʃənəli/



■ adv
 συναισθηματικά





emotionless




■ adj
 ασυγκίνητος





empathy

  


/ˈɛmpəθi/



■ n.



1 
ενσυναίσθηση
 (intellectual identification with another person)



2 
κατανόηση
 (capacity to understand another person's point of view)



3 
συμπάθεια
 (capacity to understand another person's point of view)






Empedocles

/ɛmˈpɛdəˌkliːz/



■ name
 Εμπεδοκλής





emperor

  
  
  
  
  


/ˈɛmpəɹə/



■ n.
 αυτοκράτορας





emphasis

  


/ˈɛmfəsɪs/



■ n.
 έμφαση





emphasise

  
  
  





■ v.



1 
υπογραμμίζω



2 
αναδεικνύω


emphasize
/ˈɛm.fə.saɪz/



■ v.
 υπογραμμίζω





emphasising




■ v.
 υπογράμμιση

emphasise



■ v.



1 
υπογραμμίζω



2 
αναδεικνύω


emphasize
/ˈɛm.fə.saɪz/



■ v.
 υπογραμμίζω





emphasize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛm.fə.saɪz/



■ v.
 υπογραμμίζω





emphasized




■ adj
 εξαίρομαι

emphasize
/ˈɛm.fə.saɪz/



■ v.
 υπογραμμίζω





emphatic

  
  


/ɛmˈfætɪk/



■ adj
 κατηγορηματικός





emphatically

/ɪmˈfætɪkli/



■ adv



1 
κατηγορηματικά



2 
εμφατικά






empire

  
  
  


/ˈɛm.paɪ̯ə̯/



■ n.
 αυτοκρατορία





empirical

  
  
  


/ɪmˈpɪɹɪkəl/



■ adj
 εμπειρικός





empirically

  





■ adv
 εμπειρικά





empiricism

  
  
  





■ n.



1 
εμπειρισμός



2 
εμπειριοκρατία






empiricist

  





■ n.
 εμπειριοκράτης





emplacement

  
  
  





■ n.
 τοποθεσία





employ

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈplɔɪ/



■ v.



1 
απασχολώ
 (to give someone work)



2 
χρησιμοποιώ
 (to put into use)






employability

  


/ɪmˌplɔɪəˈbɪləti/



■ n.
 απασχολησιμότητα





employed

/ɪmˈplɔɪd/



■ adj
 εργαζόμενος

employ
/ɪmˈplɔɪ/



■ v.



1 
απασχολώ
 (to give someone work)



2 
χρησιμοποιώ
 (to put into use)






employed person




 εργαζόμενος





employee

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛmplɔɪˈiː/



■ n.
 υπάλληλος





employer

  
  
  


/ɪmˈplɔɪə/



■ n.



1 
εργοδότης



2 
εργοδότρια






employment

  
  
  
  


/ɪmˈplɔɪmənt/



■ n.



1 
εργασία
 (occupation or work for which one is used, and often paid)



2 
δουλειά
 (occupation or work for which one is used, and often paid)



3 
πρόσληψη
 (act of employing)



4 
εργοδοσία
 (act of employing)



5 
εργοδότηση
 (act of employing)



6 
απασχόληση
 (state of being employed)



7 
εργασία
 (state of being employed)



8 
χρήση
 (purpose, use)



9 
εργασία
 (activity to which one devotes time)



10 
απασχόληση
 (activity to which one devotes time)






employment contract

  





■ n.
 σύμβαση εργασίας





emporium

  
  
  
  


/ɛmˈpɔːɹ.i.əm/



■ n.



1 
αγορά
 (place within a city for commerce and trading — see also marketplace)



2 
εμπορείο
 (place within a city for commerce and trading — see also marketplace)



3 
εμπορείο
 (shop that offers a wide variety of goods for sale)



4 
εμπορικό
 (shop that offers a wide variety of goods for sale)






empower

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpaʊə(ɹ)/



■ v.



1 
εξουσιοδοτώ
 (to give permission to)



2 
παρέχω
 (to give confidence and/or strength to)



3 
ενδυναμώνω
 (to give confidence and/or strength to)






empowered

  
  





■ adj
 ανεξουσιοδότητος

empower
/ɪmˈpaʊə(ɹ)/



■ v.



1 
εξουσιοδοτώ
 (to give permission to)



2 
παρέχω
 (to give confidence and/or strength to)



3 
ενδυναμώνω
 (to give confidence and/or strength to)






empress

  
  
  
  
  
  


/ˈɛmpɹəs/



■ n.
 αυτοκράτειρα

impress
/ɪmˈpɹɛs/



■ v.
 εντυπωσιάζω





emptiness

  
  





■ n.
 κενότητα





empty

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛmp.ti/



■ adj



1 
άδειος



2 
κενός



■ v.
 αδειάζω





empty lot




 αλάνα





empty-handed




■ adj
 άπρακτος

emptyhanded



■ adj
 με άδεια χέρια





empty-headed

  





■ adj
 κουφιοκέφαλος





emptyhanded

  





■ adj
 με άδεια χέρια





emptying

  





■ v.



1 
εκκένωση



2 
άδειασμα


empty
/ˈɛmp.ti/



■ adj



1 
άδειος



2 
κενός



■ v.
 αδειάζω





empyema

  
  


/ɛm.pʌɪˈiː.mə/



■ n.
 εμπύημα





emu

  
  
  
  
  


/ˈiːmjuː/



■ n.
 εμού

emulator
/ˈɛmjəˌleɪtəɹ/



■ n.



1 
ζηλωτής
 (person or thing that emulates)



2 
μιμητής
 (person or thing that emulates)



3 
εξομοιωτής
 (software or hardware that simulates another system)






emulate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛm.jʊ.leɪt/



■ v.
 αμιλλώμαι





emulation

  
  
  
  


/ˌɛm.jʊˈleɪ̯.ʃən/



■ n.



1 
εξομοίωση



2 
προσομοίωση






emulator

  
  
  
  


/ˈɛmjəˌleɪtəɹ/



■ n.



1 
ζηλωτής
 (person or thing that emulates)



2 
μιμητής
 (person or thing that emulates)



3 
εξομοιωτής
 (software or hardware that simulates another system)






emulsifier

  


/ˈɪi.mʌl.sɪf.aɪ.ə(ɹ)/



■ n.
 γαλακτωματοποιητής





emulsify

  
  
  


/ɪˈmʊlsɪfaɪ/



■ v.
 γαλακτωματοποιώ





emulsion

  
  
  





■ n.
 γαλάκτωμα





en

  
  
  
  
  


/ˈɛn/



■ n.
 εν

English
/ˈɪŋ(ɡ)lɪʃ/



■ adj



1 
αγγλικός
 (of or pertaining to England)



2 
εγγλέζικος
 (informal, of or pertaining to England)



3 
αγγλικός
 (of or pertaining to the English language)



4 
εγγλέζικος
 (informal, of or pertaining to the English language)



■ n.



1 
Άγγλος



2 
Αγγλίδα



3 
Εγγλέζος



4 
Εγγλέζα



■ name



1 
αγγλικά



2 
εγγλέζικα
 (informal)



3 
αγγλική






en bloc

/ɒ̃ ˈblɒk/



■ adv
 ομαδικά





en dash

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 παύλα





en masse

  
  
  
  


/ɒn ˈmæs/



■ adv
 μαζικά





en papillote




■ n.
 εξοχικός





en passant

  
  


/ˌɒ̃ pæˈsɒ̃/



■ adv



1 
εν διελεύσει



2 
αν πασσάν



■ n.
 εν διελεύσει





en route

  
  
  
  


/ɒn ˈɹuːt/



■ prep_phrase



1 
καθ’ οδόν
 (on the way)



2 
στην πορεία
 (along the way)






enable

  
  
  
  
  


/ɪˈneɪbəl/



■ v.



1 
επιτρέπω
 (to allow a way out or excuse for an action)



2 
ενεργοποιώ
 (to activate a function of an electronic or mechanical device)






enabler

  





■ n.
 καταλύτης





enact

  
  
  
  
  


/ɪˈnækt/



■ v.
 θεσπίζω





enamel

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnæməl/



■ n.



1 
έγκαυστον
 (opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



2 
σμάλτο
 (colloquial, opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



3 
εμαγιέ
 (colloquial, opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



4 
αδαμαντίνη
 (covering on the tooth)



■ v.



1 
βερνικώνω



2 
επισμαλτώνω






enameled

  





■ adj
 εμαγιέ

enamel
/ɪˈnæməl/



■ n.



1 
έγκαυστον
 (opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



2 
σμάλτο
 (colloquial, opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



3 
εμαγιέ
 (colloquial, opaque, glassy coating baked onto metal or ceramic objects)



4 
αδαμαντίνη
 (covering on the tooth)



■ v.



1 
βερνικώνω



2 
επισμαλτώνω






enamelled (UK)




 εμαγιέ





enamelled ware




 εμαγιέ





encamp

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkæmp/



■ v.
 στρατοπεδεύω





encampment

  


/ɪnˈkæmpm(ə)nt/



■ n.
 κατασκήνωση





encapsulation

  
  
  





■ n.
 ενθυλάκωση





Enceladus

/ɛnˈsɛlədəs/



■ name
 Εγκέλαδος





encephalic

/ˌɛnsəˈfælɪk/



■ adj
 εγκεφαλικός





encephalitis

  


/ɛnˌsɛfəˈlaɪtɪs/



■ n.
 εγκεφαλίτιδα





encephalopathy

  
  
  
  


/ɛnˌsɛfəˈlɒpəθi/



■ n.
 εγκεφαλοπάθεια





enchain

  
  
  





■ v.
 αλυσοδένω





enchant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈt͡ʃænt/



■ v.
 γοητεύω





enchanted

/ɪnˈt͡ʃæntɪd/



■ adj
 μαγεμένος

enchant
/ɪnˈt͡ʃænt/



■ v.
 γοητεύω





enchanting

  


/ɪnˈt͡ʃæntɪŋ/



■ adj
 γοητευτικός

enchant
/ɪnˈt͡ʃænt/



■ v.
 γοητεύω





enchilada

  


/ˌɛn.t͡ʃɪˈlɑ.də/



■ n.
 εντσιλάδα





enchytrism

  





■ n.
 εγχυτρισμός





encipher

  
  
  





■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
κρυπτογραφώ






encircle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈsɜːkl̩/



■ v.
 περικυκλώνω





encirclement

  


/ɪnˈsɜː(ɹ)kəlmənt/



■ n.
 περιτριγύρισμα





encirclement; surrounding




 περιτριγύρισμα





encircling

  





■ adj
 κυκλωτικός

encircle
/ɪnˈsɜːkl̩/



■ v.
 περικυκλώνω





enclisis

  





■ n.
 έγκλιση





enclitic

  


/ɪnˈklɪtɪk/



■ n.
 εγκλιτικό


■ adj
 εγκλιτικός





enclose

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ənˈkloʊz/



■ v.



1 
περιφράσσω



2 
περικλείω



3 
εσωκλείω






enclosed

  


/ənˈkloʊzd/



■ adj
 εσώκλειστος

enclose
/ənˈkloʊz/



■ v.



1 
περιφράσσω



2 
περικλείω



3 
εσωκλείω






enclosure

  
  
  
  
  


/ɛnˈkloʊʒəɹ/



■ n.



1 
μαντρί



2 
περίφραξη



3 
άβατο






encode

  
  
  
  


/ɪnˈkoʊd/



■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
κωδικογραφώ






encoder

  





■ n.
 κωδικοποιητής





encoding

  


/ɪnˈkoʊdɪŋ/



■ n.
 κωδικοποίηση

encode
/ɪnˈkoʊd/



■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
κωδικογραφώ






encomium

  
  


/ɛŋˈkəʊ.mɪ.əm/



■ n.
 εγκώμιο





encompass

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkʌmpəs/



■ v.



1 
περικυκλώ
 (encircle)



2 
περικλείω
 (surround)



3 
περιβάλλω
 (surround)



4 
περιλαμβάνω
 (include)






encore

  
  
  
  


/ˈɒŋkɔː/



■ n.
 πρόσκληση





encounter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkaʊntə/



■ v.



1 
συναντώ
 (meet (someone) or find (something), especially unexpectedly)



2 
αντιμετωπίζω
 (confront (someone or something))



3 
συμπλέκομαι
 (engage in conflict)



■ n.



1 
συνάντηση



2 
συναπάντημα






encounter obstacles




 σκαλώνω





encountered

/ɪnˈkaʊntɚd/



■ v.
 απαντημένος

encounter
/ɪnˈkaʊntə/



■ v.



1 
συναντώ
 (meet (someone) or find (something), especially unexpectedly)



2 
αντιμετωπίζω
 (confront (someone or something))



3 
συμπλέκομαι
 (engage in conflict)



■ n.



1 
συνάντηση



2 
συναπάντημα






encourage

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkʌɹ.ɪd͡ʒ/



■ v.



1 
ενθαρρύνω
 (mentally support or motivate)



2 
παρακινώ
 (spur on, recommend)



3 
συνιστώ
 (spur on, recommend)



4 
παροτρύνω
 (spur on, recommend)



5 
ενθαρρύνω
 (foster, give help or patronage)






encouragement

  
  
  


[ɪnˈkʌɹɪd͡ʒmənt]



■ n.



1 
ενθάρρυνση
 (the act of encouraging)



2 
παρότρυνση
 (that which serves to incite, support, promote or advance, as favor, countenance, reward etc.)



3 
προτροπή
 (that which serves to incite, support, promote or advance, as favor, countenance, reward etc.)



4 
παρακίνηση
 (that which serves to incite, support, promote or advance, as favor, countenance, reward etc.)






encroach

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪŋˈkɹəʊtʃ/



■ v.



1 
επεμβαίνω
 (to intrude unrightfully on someone else’s rights or territory)



2 
επεκτείνομαι
 (to advance gradually beyond due limits)






encroachment

  
  
  


/ɪŋˈkɹoʊt͡ʃmənt/



■ n.
 αντιποίηση





encrypt

  
  
  


/ɪnˈkɹɪpt/



■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
κρυπτογραφώ






encryption

  


/ɪnˈkɹɪpʃən/



■ n.
 κρυπτογράφηση





encumber

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkʌmbə(ɹ)/



■ v.
 επιβαρύνω





encyclical

  


/ɛnˈsɪklɪkəl/



■ n.



1 
απανταχούσα



2 
εγκύκλιος






encyclopaedia

  
  


/ɪnˌsaɪ.kləˈpi(ː).di.ə/



■ n.
 εγκυκλοπαίδεια

encyclopedia
/ənˌsəɪ.kləˈpi.di.ə/



■ n.
 εγκυκλοπαίδεια





encyclopedia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ənˌsəɪ.kləˈpi.di.ə/



■ n.
 εγκυκλοπαίδεια





encyclopedic

  
  





■ adj
 εγκυκλοπαιδικός





end

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnd/



■ n.



1 
τέλος
 (extreme part)



2 
πέρας
 (extreme part)



3 
τέρμα
 (extreme part)



4 
λήξη
 (extreme part)



5 
άκρο
 (extreme part)



6 
άκρη
 (extreme part)



7 
τέλος
 (death)



8 
σκοπός
 (purpose)



■ v.



1 
τελειώνω
 (intransitive: be finished, be terminated)



2 
λήγω
 (intransitive: be finished, be terminated)



3 
τελειώνω
 (transitive: finish, terminate (something))


and
/ænd/



■ conj



1 
και
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



2 
κι
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



3 
ϗ
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



4 
και
 (used at the end of a list to indicate the last item)






end a fast




 απονηστεύω





end in itself

  
  
  





■ n.
 αυτοσκοπός





end of harvest




 αποθερισμός





end up

  
  
  





■ v.



1 
γίνομαι



2 
καταντάω






end user

  
  
  





■ n.
 τελικός χρήστης





end user license agreement

  
  
  
  
  


/ɛnd ˈjuːzəɹ ˈlaɪsəns əˈɡɹiːmənt/



■ n.
 άδεια χρήσης τελικού χρήστη





endanger

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈdeɪnd͡ʒɚ/



■ v.
 διακινδυνεύω





endearing term




 πιτσούνι





endearingly




■ adv
 χαϊδευτικά





endearment

  
  





■ n.



1 
καλόπιασμα
 (act or process of endearing)



2 
χαϊδευτικό
 (an expression of affection)






endeavor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdɛv.ə/



■ n.



1 
προσπάθεια
 (a sincere attempt)



2 
απόπειρα
 (enterprise; assiduous or persistent activity)



■ v.



1 
προσπαθώ



2 
πασχίζω



3 
αποπειρώμαι






endeavour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdɛv.ə/



■ n.
 αποπειρώμαι

endeavor
/ɪnˈdɛv.ə/



■ n.



1 
προσπάθεια
 (a sincere attempt)



2 
απόπειρα
 (enterprise; assiduous or persistent activity)



■ v.



1 
προσπαθώ



2 
πασχίζω



3 
αποπειρώμαι






endemic

  
  
  


/ɛnˈdɛm.ɪk/



■ adj
 ενδημικός





ender

  


/ˈɛndə(ɹ)/



■ n.
 νεκροθάφτης





endgame study




 σπουδή





ending

  
  


/ˈɛndɪŋ/



■ n.



1 
κατάληξη



2 
πέρας


end
/ɛnd/



■ n.



1 
τέλος
 (extreme part)



2 
πέρας
 (extreme part)



3 
τέρμα
 (extreme part)



4 
λήξη
 (extreme part)



5 
άκρο
 (extreme part)



6 
άκρη
 (extreme part)



7 
τέλος
 (death)



8 
σκοπός
 (purpose)



■ v.



1 
τελειώνω
 (intransitive: be finished, be terminated)



2 
λήγω
 (intransitive: be finished, be terminated)



3 
τελειώνω
 (transitive: finish, terminate (something))






ending soon




 πρόσκαιρος





endive

  
  


/ˈɛndaɪv/



■ n.
 αντίδι





endless

  


/ˈɛndlɪs/



■ adj



1 
ατελείωτος
 (having no end)



2 
ατέλειωτος
 (having no end)



3 
ατελείωτος
 (indefinite)



4 
ατέλειωτος
 (indefinite)






endlessly

/ˈɛndləsli/



■ adv
 ατέλειωτα





endnote

  


/ˈɛndˌnoʊt/



■ n.
 σημείωση τέλους





endocarp

  





■ n.
 ενδοκάρπιο





endocrine

  
  
  


/ˈɛndə(ʊ)kɹaɪn/



■ adj
 ενδοκρινής





endocrine gland

  





■ n.
 ενδοκρινής αδένας





endocrinologist

  
  
  
  
  


/ˈɛn.dəʊ.kɹɪnˌɒl.ə.dʒɪst/



■ n.
 ενδοκρινολόγος





endocrinology

  
  
  
  
  


/ˌɛn.də.kɹɪˈnɒ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 ενδοκρινολογία





endodermic




■ adj
 ενδοδερμικός





endodontics

  
  
  
  


/ˌɛndəʊˈdɒntɪks/



■ n.
 ενδοδοντία





endodontist

  





■ n.
 ενδοδοντιστής





endogamy

  


/ɛnˈdɒɡəmi/



■ n.
 ενδογαμία





endogenize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ενδογενοποιώ





endogenous

  
  


/ɪnˈdɒd͡ʒ.ə.nəs/



■ adj
 ενδογενής





endometriosis

  
  
  
  
  
  


/ˌɛndoʊˌmiːtɹiˈoʊsɪs/



■ n.
 ενδομητρίωση





endoparasite

  
  
  


/ˌɛndə(ʊ)ˈpæɹəˌsaɪt/



■ n.
 ενδοπαράσιτο





endoplasm

  
  
  





■ n.
 ενδόπλασμα





endoplasmic reticulum

  
  
  





■ n.
 ενδοπλασματικό δίκτυο





endorphin

  


/ɛnˈdɔːfɪn/



■ n.
 ενδορφίνη





endorse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdɔːs/



■ v.



1 
υιοθετώ



2 
εγκρίνω



3 
επιδοκιμάζω



4 
αποδέχομαι






endorsement

  
  
  
  
  





■ n.
 θεώρηση





endoscope

  





■ n.
 ενδοσκόπιο





endoscopy

  


/ɛnˈdɔ.skə.pi/



■ n.
 ενδοσκόπηση





endosperm

  





■ n.
 ενδοσπέρμιο





endosymbiotic theory




■ n.
 ενδοσυμβιοτική θεωρία





endothelial

  





■ adj
 ενδοθηλιακός





endothelialization

  
  
  





■ n.
 ενδοθηλιοποίηση





endothelioma

  
  





■ n.
 ενδοθηλίωμα





endothelium

  





■ n.
 ενδοθήλιο





endothermic

/ˌɛndəʊˈθəːmɪk/



■ adj



1 
ενδοθερμικός



2 
θερμόαιμος






endotoxin

  





■ n.
 ενδοτοξίνη





endowment

  
  
  


/ɪnˈdaʊmənt/



■ n.



1 
χάρισμα
 (something with which a person or thing is endowed)



2 
δωρεά
 (property or funds invested for the support and benefit of a person or not-for-profit institution)






endurance

  
  
  
  
  


/ɪnˈdjʊəɹəns/



■ n.



1 
αντοχή
 (the measure of a person's stamina or persistence)



2 
υπομονή
 (the measure of a person's stamina or persistence)



3 
ανθεκτικότητα
 (ability to endure hardship)






endure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdjʊə̯(ɹ)/



■ v.



1 
αντέχω
 (to continue despite obstacles)



2 
αντέχω
 (to tolerate something)



3 
ανέχομαι
 (to tolerate something)



4 
υπομένω
 (to tolerate something)



5 
υπομένω
 (to suffer patiently)



6 
αντέχω
 (to suffer patiently)



7 
τραβάω
 (to suffer patiently)



8 
εγκαρτερώ
 (to suffer patiently)






endure long-term hardship




 τσουρουφλίζω





endure something annoying




 λούζομαι





endured

/ɪnˈdʊɹd/



■ v.
 βασταγμένος

endure
/ɪnˈdjʊə̯(ɹ)/



■ v.



1 
αντέχω
 (to continue despite obstacles)



2 
αντέχω
 (to tolerate something)



3 
ανέχομαι
 (to tolerate something)



4 
υπομένω
 (to tolerate something)



5 
υπομένω
 (to suffer patiently)



6 
αντέχω
 (to suffer patiently)



7 
τραβάω
 (to suffer patiently)



8 
εγκαρτερώ
 (to suffer patiently)






enduring

  


/ɪnˈd(j)ʊɚ.ɪŋ/



■ adj



1 
ακατάλυτος



2 
αγόγγυστος


endure
/ɪnˈdjʊə̯(ɹ)/



■ v.



1 
αντέχω
 (to continue despite obstacles)



2 
αντέχω
 (to tolerate something)



3 
ανέχομαι
 (to tolerate something)



4 
υπομένω
 (to tolerate something)



5 
υπομένω
 (to suffer patiently)



6 
αντέχω
 (to suffer patiently)



7 
τραβάω
 (to suffer patiently)



8 
εγκαρτερώ
 (to suffer patiently)






ENE




■ n.
 ΑΒΑ

east-northeast



■ n.
 ανατολικά-βορειοανατολικά





enema

  
  
  
  


/ˈɛn.ə.mə/



■ v.



1 
κλύσμα



2 
υποκλυσμός






enemy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛnəmi/



■ n.
 εχθρός





enemy line

  


/ˈɛnəmi ˈlaɪn/



■ n.
 γραμμή του εχθρού





enemy of the people

  





■ n.
 εχθρός του λαού





energetic

  
  


/ˌɛnɚˈd͡ʒɛtɪk/



■ adj



1 
αεικίνητος



2 
ενεργητικός



3 
ζωηρός



4 
βράζει το αίμα μου






energise (UK)




 δυναμιτίζω





energize

  
  
  
  


/ˈɛnəd͡ʒaɪz/



■ v.



1 
ενεργοποιώ



2 
δυναμιτίζω






energumen

  


/ɛn.əˈɡjuː.mən/



■ n.
 ενεργούμενο





energy

  
  


/ˈɛnəd͡ʒi/



■ n.



1 
δαπάνη



2 
ενέργεια






energy efficiency




 ενεργειακός





enervate

  
  
  
  
  


/ˌɛn.ə(ɹ)ˈveɪt/



■ v.
 αποχαυνώνω





enervating




■ v.
 αποχαυνωτικός

enervate
/ˌɛn.ə(ɹ)ˈveɪt/



■ v.
 αποχαυνώνω





Enetic




 ενετικός





enfeeble

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈfiːbəl/



■ v.
 αποδυναμώνω





enfeeblement

  





■ n.
 αποδυνάμωση





enflame

  
  
  





■ v.
 κορώνω





enforce

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈfoɹs/



■ v.
 ισχυροποιώ





enforcement

  
  
  


/ɪnˈfɔːsm(ə)nt/



■ n.
 επιβολή





enforcing silence




 αποστόμωση





engage

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈɡeɪd͡ʒ/



■ v.



1 
αγκαζάρω



2 
αρραβωνιάζω






engage in

  
  
  





■ v.
 ασκώ





engage in war




 πολεμάω





engage the clutch




 αμπραγιάρω





engaged

/ɪnˈɡeɪd͡ʒd/



■ v.
 αγκαζέ

engage
/ɪnˈɡeɪd͡ʒ/



■ v.



1 
αγκαζάρω



2 
αρραβωνιάζω






engagement

  


/ɪnˈɡeɪd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
μνηστεία



2 
αρραβώνας






engagement ceremony




 αρραβωνιάσματα





engagement ring

  





■ n.
 βέρα





Engels

  


/ˈɛŋɡəlz/



■ name
 Ένγκελς





engine

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛnd͡ʒɪn/



■ n.



1 
μηχανή



2 
κινητήρας






engine driver

  





■ n.
 αμαξάς





engineer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛn(d)ʒɪˈnɪə/



■ n.



1 
μηχανικός
 (masculine, person engaged in designing, constructing, or maintaining engines or machinery; (more generally) a person qualified or professionally engaged in any branch of engineering, or studying to do so)



2 
μηχανολόγος
 (masculine, person engaged in designing, constructing, or maintaining engines or machinery; (more generally) a person qualified or professionally engaged in any branch of engineering, or studying to do so)



3 
μηχανικός
 (masculine, person who drives or operates a locomotive)



■ v.



1 
εξυφαίνω
 (to plan or achieve (a goal) by contrivance or guile — see also finagle, wangle)



2 
απεργάζομαι
 (to work as engineer)



3 
χαλκεύω
 (to work as engineer)



4 
εξυφαίνω
 (to work as engineer)



5 
σκαρώνω
 (informal, to work as engineer)






engineering

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛn(d)ʒɪˈnɪə.ɹɪŋ/



■ n.



1 
μηχανική
 (application of science to the needs of humanity)



2 
μηχανολογία
 (profession)



3 
μηχανοστάσιο
 (area aboard a ship where the engine is located)


engineer
/ˌɛn(d)ʒɪˈnɪə/



■ n.



1 
μηχανικός
 (masculine, person engaged in designing, constructing, or maintaining engines or machinery; (more generally) a person qualified or professionally engaged in any branch of engineering, or studying to do so)



2 
μηχανολόγος
 (masculine, person engaged in designing, constructing, or maintaining engines or machinery; (more generally) a person qualified or professionally engaged in any branch of engineering, or studying to do so)



3 
μηχανικός
 (masculine, person who drives or operates a locomotive)



■ v.



1 
εξυφαίνω
 (to plan or achieve (a goal) by contrivance or guile — see also finagle, wangle)



2 
απεργάζομαι
 (to work as engineer)



3 
χαλκεύω
 (to work as engineer)



4 
εξυφαίνω
 (to work as engineer)



5 
σκαρώνω
 (informal, to work as engineer)






England

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪŋɡlənd/



■ name
 Αγγλία





English

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪŋ(ɡ)lɪʃ/



■ adj



1 
αγγλικός
 (of or pertaining to England)



2 
εγγλέζικος
 (informal, of or pertaining to England)



3 
αγγλικός
 (of or pertaining to the English language)



4 
εγγλέζικος
 (informal, of or pertaining to the English language)



■ n.



1 
Άγγλος



2 
Αγγλίδα



3 
Εγγλέζος



4 
Εγγλέζα



■ name



1 
αγγλικά



2 
εγγλέζικα
 (informal)



3 
αγγλική






English Channel

  
  





■ name
 Μάγχη





English child




 εγγλεζόπουλο





English horn

  
  





■ n.



1 
αγγλικό κόρνο



2 
κορ ανγκλέ






English in manner







1 
αγγλοθρεμμένος



2 
εγγλεζομαθημένος






English loving




 αγγλόφιλος





English mad




 αγγλομανής





English partridge

  





■ n.



1 
καμπίσια πέρδικα



2 
πεδινή πέρδικα






English-speaking




■ adj



1 
αγγλομαθής



2 
αγγλόφωνος






Englishman

  
  
  


/ˈɪŋ.lɪʃ.mən/



■ n.
 Άγγλος





Englishmen

/ˈɪŋɡlɪʃmɛn/



■ n.
 Εγγλέζοι

Englishman
/ˈɪŋ.lɪʃ.mən/



■ n.
 Άγγλος





Englishwoman

  





■ n.
 Αγγλίδα





engram

  
  
  


/ˈɛnˌɡɹæm/



■ n.
 έγγραμμα





engrave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈɡɹeɪv/



■ v.
 χαράσσω





engrossed

  


/ɛnˈɡɹoʊst/



■ v.
 απορροφώμενος





enhance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈhɑːns/



■ v.



1 
βελτιώνω



2 
απογειώνω






enhancement

  
  
  


/ɪnˈhɑːns.mənt/



■ n.
 ενίσχυση





enharmonic

  





■ adj



1 
εναρμόνιος



2 
εναρμονικός






enigma

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnɪɡmə/



■ n.



1 
αίνιγμα
 (something puzzling, mysterious or inexplicable)



2 
αίνιγμα
 (riddle, or a difficult problem)



3 
πρόβλημα
 (riddle, or a difficult problem)






enigmatic

  
  
  


/ˌɛnɪɡˈmætɪk/



■ adj
 αινιγματικός





enjoin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈd͡ʒɔɪn/



■ v.
 προστάζω





enjoy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈd͡ʒɔɪ/



■ v.
 απολαμβάνω





enjoy oneself

  
  
  





■ v.
 διασκεδάζω





enjoy your meal




■ phrase
 καλή όρεξη





enjoyable

/ɪnˈd͡ʒɔɪ.jə.bəl/



■ adj
 απολαυστικός





enjoyment

  


/ɪnˈd͡ʒɔɪmənt/



■ n.
 απόλαυση





enlarge

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈlɑːd͡ʒ/



■ v.



1 
μεγαλώνω



2 
μεγεθύνω






enlargement

  


/ɪnˈlɑːd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
μεγέθυνση
 (Act of making larger)



2 
διεύρυνση
 (Act of making larger)



3 
μεγέθυνση
 (something that has been made larger such as a picture or diagram)






enlighten

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈlaɪtən/



■ v.



1 
φωτίζω
 (to supply with light)



2 
διαφωτίζω
 (to make clear to the intellect)






enlightened

/ɪnˈlaɪtənd/



■ adj
 φωτισμένος


■ n.
 φωτισμένος

enlighten
/ɪnˈlaɪtən/



■ v.



1 
φωτίζω
 (to supply with light)



2 
διαφωτίζω
 (to make clear to the intellect)






enlightenment

  
  
  


/ɪnˈlaɪtənmənt/



■ n.



1 
φώτιση
 (act of enlightening, state of being enlightened)



2 
διαφωτισμός
 (philosophy and psychology related to achieving clarity of perception, reason and knowledge)






Enlightenment

  





■ name
 Διαφωτισμός





enliven

  
  
  


/ɛnˈlaɪvən/



■ v.



1 
ζεσταίνω



2 
αλεγράρω






enlivening

  





■ v.



1 
αναζωογόνηση



2 
αναρρίπιση


enliven
/ɛnˈlaɪvən/



■ v.



1 
ζεσταίνω



2 
αλεγράρω






enmeshing

  





■ v.
 εμπλοκή





enmity

  
  


/ˈɛn.mɪ.ti/



■ n.



1 
εχθρότητα



2 
έχθρα



3 
μύνις






enneadecagon

  


/ˈɛ.niː.əˈdɛ.kə.ɡɑn/



■ n.



1 
δεκαεννεάγωνο



2 
δεκαεννιάγωνο






enneagon

  


/ˈɛ.niː.ə.ɡən/



■ n.
 εννεάγωνο





ennoble

  
  
  
  


/ɪˈnəʊbəl/



■ v.
 εξευγενίζω





ennui

  
  
  
  


/ɒnˈwiː/



■ n.
 ανία





Enoch

/ˈiːnək/



■ name
 Ενώχ





enormous

/ɪˈnɔː.məs/



■ adj
 τεράστιος





Enosis




■ name
 Ἕνωσις





enough

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnʌf/



■ det
 αρκετός


■ adv



1 
αρκετά



2 
επαρκώς



■ pron
 αρκετά


■ intj



1 
φτάνει!



2 
αρκετά!






enough!







1 
έλεος



2 
φτάνει



3 
νισάφι


enough
/ɪˈnʌf/



■ det
 αρκετός


■ adv



1 
αρκετά



2 
επαρκώς



■ pron
 αρκετά


■ intj



1 
φτάνει!



2 
αρκετά!






enquire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈkwaɪə/



■ v.
 βολιδοσκοπώ

inquire
/ɪnˈkwaɪə/



■ v.
 ρωτάω





enquire (UK)




 ρωτάω





enquiry

  
  


/ɪnˈkwaɪə.ɹi/



■ n.
 διερεύνηση





enrage

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈɹeɪd͡ʒ/



■ v.
 εξαγριώνω





enraged

/ɪnˈɹeɪd͡ʒd/



■ adj



1 
Τούρκος



2 
αναμμένος



3 
λυσσασμένος


enrage
/ɪnˈɹeɪd͡ʒ/



■ v.
 εξαγριώνω





enrail

  
  
  





■ v.
 κιγκλιδώνω





enrapture

  
  
  


/ɪnˈɹæpt͡ʃə(ɹ)/



■ v.
 συναρπάζω





enrich

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈɹɪt͡ʃ/



■ v.
 εμπλουτίζω





enroll

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈɹəʊl/



■ v.



1 
εγγράφω
 (to enter (a name) in a register, roll or list)



2 
εγγράφομαι
 (to enlist (someone) or make (someone) a member of)






enrollment

  
  
  
  
  


/ənˈɹəʊl.mənt/



■ n.
 εγγραφή





enrolment (UK)




 εγγραφή





ensconced bureaucrat




 καρεκλοκένταυρος





ensconced politician




 καρεκλοκένταυρος





ensemble

  
  
  


/ˌɒ̃nˈsɒ̃m.bl̩/



■ n.



1 
συγκρότημα



2 
ανσάμπλ






enshrine

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈʃɹaɪn/



■ v.



1 
φυλάσσω ιερά
 (to enclose (a sacred relic etc.) in a shrine or chest)



2 
διαφυλάσσω
 (to preserve or cherish (something) as though in a shrine)



3 
κατοχυρώνω
 (to protect within an official law or treaty)






ensign

  
  
  
  


/ˈɛn.sɪn/



■ n.



1 
σημαιοφόρος
 (military officer)



2 
σημαία
 (banner)



3 
λάβαρο
 (banner)






enslave

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈsleɪv/



■ v.
 υποδουλώνω





enslaved




■ v.



1 
δούλη



2 
αιχμάλωτος



3 
υπόδουλος


enslave
/ɪnˈsleɪv/



■ v.
 υποδουλώνω





enslavement

  





■ n.



1 
δουλεία



2 
υποδούλωση



3 
σκλάβωμα






ensnare

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈsnɛə/



■ v.
 παγιδεύω





ensnaring




■ v.
 παγίδευση

ensnare
/ɛnˈsnɛə/



■ v.
 παγιδεύω





ensorcell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈsɔːs(ə)l/



■ v.
 μαγεύω





ensue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈsjuː/



■ v.
 επακολουθώ





ensure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈʃʊə/



■ v.
 εξασφαλίζω





ENT

  





■ n.
 ΩΡΛ

ear
/ɪə̯/



■ n.
 αυτί


■ n.
 στάχυ


■ v.



1 
ζευγαρίζω



2 
αροτριώ






entablature

  


/ɛnˈtæ.blə.t͡ʃɚ/



■ n.
 θριγκός





entangle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtaŋ.ɡəl/



■ v.



1 
περιπλέκω



2 
μπλέκω






entente

  


/ɒ̃ˈtɒ̃t/



■ n.
 Αντάντ





Entente Cordiale

/ɒnˈtɒnt ˌkɔː(ɹ)diˈɑːl/



■ name
 Αντάντ





enter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛntə(ɹ)/



■ v.



1 
μπαίνω
 (to go into (a room, etc.))



2 
εγγράφω
 (to type into a computer)


inter
/ɪnˈtɚ/



■ v.
 θάβω





enter data




 εγγράφω





enter into

  
  
  





■ v.
 συνάπτω





enterocolitis

  





■ n.
 εντεροκολίτιδα





enterprise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛntəˌpɹaɪz/



■ n.
 επιχείρηση





enterprising

  





■ adj
 επιχειρηματικός

enterprise
/ˈɛntəˌpɹaɪz/



■ n.
 επιχείρηση





entertain

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛntəˈteɪn/



■ v.



1 
περιποιούμαι



2 
διασκεδάζω



3 
ψυχαγωγώ



4 
αναψύχω






entertain at dinner




 τραπεζώνω





entertained

/ˌɛntɚˈteɪnd/



■ adj
 ψυχαγωγημένος

entertain
/ˌɛntəˈteɪn/



■ v.



1 
περιποιούμαι



2 
διασκεδάζω



3 
ψυχαγωγώ



4 
αναψύχω






entertainer

  


/ˌɛntəˈteɪnə/



■ n.



1 
διασκεδάστρια



2 
διασκεδαστής






entertaining

  
  


/ˌɛntəɹˈteɪnɪŋ/



■ adj



1 
διασκεδαστικός



2 
ψυχαγωγικός


entertain
/ˌɛntəˈteɪn/



■ v.



1 
περιποιούμαι



2 
διασκεδάζω



3 
ψυχαγωγώ



4 
αναψύχω






entertaining sport




 αθλοπαιδιά





entertainment

  
  
  
  
  


/ˌɛn.təˈteɪn.mənt/



■ n.



1 
διασκέδαση
 (activity designed to give pleasure or relaxation)



2 
ψυχαγωγία
 (activity designed to give pleasure or relaxation)



3 
θέαμα
 (show for enjoyment)






entertainment; rest




 αναψυχή





enthalpy

  


/ˈɛn.θəl.piː/



■ n.
 ενθαλπία





enthrall

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈθɹɔːl/



■ v.
 γοητεύω





enthralling




■ adj
 συναρπαστικός

enthrall
/ɪnˈθɹɔːl/



■ v.
 γοητεύω





enthrone

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈθɹəʊn/



■ v.
 ενθρονίζω





enthronement

  





■ n.
 ενθρόνιση





enthusiasm

  


/ɪnˈθjuːziæz(ə)m/



■ n.
 ενθουσιασμός





enthusiast

  


/ɪnˈθuːziˌæst/



■ n.
 μερακλής





enthusiastic

  
  


/ɪnˌθjuːzɪˈæstɪk/



■ adj
 ενθουσιαστικός





entice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtaɪs/



■ v.



1 
δελεάζω



2 
αγκιστρώνω



3 
ξελογιάζω



4 
αποπλανώ



5 
γλυκαίνω






enticing

  


/ɛnˈtaɪsɪŋ/



■ adj
 δελεαστικός

entice
/ɪnˈtaɪs/



■ v.



1 
δελεάζω



2 
αγκιστρώνω



3 
ξελογιάζω



4 
αποπλανώ



5 
γλυκαίνω






entire

  
  


/ɪnˈtaɪə/



■ adj



1 
όλος



2 
ολόκληρος



3 
απαξάπας






entirely

  
  


/ɪnˈtaɪəli/



■ adv
 κάργα





entitle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ənˈtaɪtəl/



■ v.
 επιγράφω





entitled

  


/ɪnˈtaɪtl̩d/



■ v.
 επιγράφομαι

entitle
/ənˈtaɪtəl/



■ v.
 επιγράφω





entitlement

  


/ənˈtaɪtəlmənt/



■ n.
 δικαίωμα





entity

  


/ˈɛn.tɪ.ti/



■ n.
 οντότητα





entomology

  


/ˌɛntəˈmɒlədʒi/



■ n.
 εντομολογία





entourage

  


/ˈɒn.tʊ.ɹɑːʒ/



■ n.



1 
συνοδεία



2 
ακολουθία






entrails

  
  
  
  
  
  


/ˈɛn.tɹeɪlz/



■ n.



1 
σπλάγχνα



2 
σωθικά






entrance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛn.tɹəns/



■ n.



1 
εμφάνιση
 (action of entering, or going in)



2 
είσοδος
 (action of entering, or going in)



3 
είσοδος
 (place of entering)



4 
είσοδος
 (right to go in)



■ v.



1 
μαγεύω
 (to delight)



2 
σαγηνεύω
 (to put into a trance)



3 
υπνωτίζω
 (to put into a trance)






entrapment

  


/ɪnˈtɹæpmənt/



■ n.



1 
παγίδευση



2 
εγκλωβισμός






entrench

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɹɛnt͡ʃ/



■ v.
 χαρακώνω





entrepreneur

  
  


/ˌɒn.tɹə.pɹəˈnɜː/



■ n.



1 
επιχειρηματίας
 (masculine, person who organizes and operates a business and assumes the associated risk)



2 
εργολάβος
 (masculine, person who organizes a risky activity of any kind and acts substantially in the manner of a business entrepreneur)






entresol

  





■ n.
 ημιώροφος





entropy

  


/ˈɛntɹəpi/



■ n.
 εντροπία





entrust

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɹʌst/



■ v.
 εμπιστεύομαι





entrust someone




 εμπιστεύομαι





entry

  
  
  
  
  


/ˈɛntɹi/



■ n.



1 
είσοδος
 (act of entering)



2 
είσοδος
 (permission to enter)



3 
είσοδος
 (doorway that provides a means of entering a building)



4 
προθάλαμος
 (room immediately inside the front door)



5 
καταχώριση
 (article in a dictionary or encyclopedia)



6 
καταχώριση
 (record in a log or in a database)






entry fee

  





■ n.
 είσοδος





entryphone

  
  
  
  
  





■ n.
 θυροτηλέφωνο





entrée

  
  
  


/ˈɒntɹeɪ/



■ n.
 ορεκτικό





enumerable




■ adj



1 
αριθμήσιμος



2 
αριθμητός






enumerate

  
  
  
  
  


/ɪˈnjuː.məˌɹeɪt/



■ v.
 απαριθμώ





enumeration

  


/ɪˌnjuːməˈɹeɪʃən/



■ n.
 απαρίθμηση





enumerator

  





■ n.
 απογραφέας





enunciate

  
  
  


/ɪˈnʌnsiˌeɪt/



■ v.



1 
προφέρω



2 
διατυπώνω






enunciate clearly




 ακριβολογώ





enunciation

  


/ɪˌnʌn.sɪˈeɪ.ʃən/



■ n.
 προφορά





envelop

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛnˈvɛləp/



■ v.



1 
τυλίγω



2 
περιβάλλω



3 
περιτυλίγω



4 
περικυκλώνω






envelope

  
  
  
  


/ˈɛnvələʊp/



■ n.



1 
φάκελος
 (wrapper for mailing)



2 
περίβλημα
 (something that envelops)



3 
περιβάλλουσα
 (geometry: object that is the tangent to a family of objects)



4 
περιχιτώνιο
 (biology: enclosing structure or cover)



5 
περίβλημα
 (biology: enclosing structure or cover)



6 
κέλυφος
 (engineering: limits within which a technological system can perform safely and effectively)


envelop
/ɛnˈvɛləp/



■ v.



1 
τυλίγω



2 
περιβάλλω



3 
περιτυλίγω



4 
περικυκλώνω






enviable

/ˈɛnvi.əbl̩/



■ adj
 αξιοζήλευτος





envious

  


/ˈɛnviːəs/



■ adj



1 
ζηλόφθονος
 (feeling or exhibiting envy)



2 
ζηλιάρης
 (feeling or exhibiting envy)



3 
φθονερός
 (malignant; mischievous; spiteful)






environment

  
  
  
  
  


/ɪnˈvaɪɹə(n)mənt/



■ n.
 περιβάλλον





environmental

  
  


/ɪnˌvaɪ.ɹə(n)ˈmɛn.təl/



■ adj
 περιβαλλοντικός





environmental health department




 αγορανομία





envisage

  
  
  


/ɛnˈvɪzɪd͡ʒ/



■ v.



1 
οραματίζομαι



2 
φαντάζομαι






envoy

  
  


/ˈɛn.vɔɪ/



■ n.
 αντιπρόσωπος





envy

  
  
  
  
  
  


/ˈɛnvi/



■ n.



1 
φθόνος



2 
ζηλεύω






Enza




■ name
 Έντσα





enzyme

  
  
  


/ˈɛn.zaɪm/



■ n.
 ένζυμο





enzymology

  





■ n.
 ενζυμολογία





Eoarchean

  


/ˌiːəʊ.ɑːˈkiːən/



■ adj
 ηωαρχαιοζωικός


■ name
 Ηωαρχαιοζωικός





Eocene

/ˈiːəsiːn/



■ name
 Ηώκαινος





eon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈi.ɑn/



■ n.



1 
αιώνας



2 
μεγααιώνας






Eos

/ˈiːɒs/



■ name
 Ηώς





eosin

  
  
  


/ˈi.əsɪn/



■ n.
 ηωσίνη





eosinophil

  
  
  


/i.əˈsɪnəˌfɪl/



■ n.
 ηωσινόφιλα





epanalepsis




■ n.
 επανάληψη





epanaphora




■ n.
 επαναφορά





eparchial




■ adj
 επαρχιακός





eparchy

  


/ˈɛpˌɑɹ.ki/



■ n.
 επαρχία





epaulette

  
  
  


/ˈɛpəlɛt/



■ n.
 επωμίδα





epeirogenesis




■ n.
 ηπειρογένεση





epenthesis

  
  


/ɪˈpɛn.θə.sɪs/



■ n.
 επένθεση





ephedrine

  
  
  


/ˈɛf.ə.dɹiːn/



■ n.
 εφεδρίνη





ephemeral

  


/ɛˈfɛ.mə.ɹəl/



■ adj
 εφήμερος





ephemeris

  
  


/ɪˈfɛməɹɪs/



■ n.
 αστρονομική εφημερίδα





Ephesian

  


/ɪˈfiːʒən/



■ adj
 Εφέσιος





Ephesians

  
  





■ name
 Εφεσίους

Ephesian
/ɪˈfiːʒən/



■ adj
 Εφέσιος





Ephesus

/ˈɛfɪsəs/



■ name
 Έφεσος





Ephialtes




■ name
 Εφιάλτης





ephor

  
  
  
  
  
  


/ˈɛfə/



■ n.



1 
έφορος
 (masculine, superintendent)



2 
έφορος
 (Spartan leader)






Ephraim

/ˈifɹi.əm/



■ name



1 
Εφραίμ
 (the younger son of Joseph)



2 
Εφραίμ
 (given name)






epic

  
  
  
  
  


/ˈɛp.ɪk/



■ n.
 έπος


■ adj
 επικός





epic poetry




■ n.
 εποποιία





epicardium

  
  
  





■ n.
 επικάρδιο





epicenter

  
  
  
  


/ˈɛpɪˌsɛntɚ/



■ n.
 εστία

epicentre
/ˈɛpɪˌsɛntɚ/



■ n.
 επίκεντρο





epicentre

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛpɪˌsɛntɚ/



■ n.
 επίκεντρο

epicenter
/ˈɛpɪˌsɛntɚ/



■ n.
 εστία





Epicurus

  


/ˌɛpɪˈkjʊəɹəs/



■ name
 Επίκουρος





Epidaurus




■ name
 Επίδαυρος





epidemic

  
  
  
  


/ˌɛpɪˈdɛmɪk/



■ n.
 επιδημία


■ adj
 επιδημικός





epidemiologist

  





■ n.
 επιδημιολόγος





epidemiology

  
  


/ˈɛp.ɪ.diː.miː.ɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 επιδημιολογία





epidermis

  
  


/ˌɛp.ɪˈdɜː.mɪs/



■ n.
 επιδερμίδα





epididymis

  
  
  
  


/ɛpiˈdɪdɪmɪs/



■ n.
 επιδιδυμίδα





epidural

  
  


/ɛp.ɪˈdjʊə.ɹəl/



■ adj
 επισκληρίδιος





epigenetic

  


/ˌɛpɪd͡ʒəˈnɛtɪk/



■ adj
 επιγενετικός





epiglottis

  
  


/ˌɛp.ɪˈɡlɒt.ɪs/



■ n.
 επιγλωττίδα





epigram

  
  
  


/ˈɛpɪɡɹæm/



■ n.
 επίγραμμα





epigraphy

  


/ɪˈpɪɡ.ɹə.fi/



■ n.
 επιγραφική





epilation

  


/ɛpɪˈleɪʃən/



■ n.
 αποτρίχωση





epilepsy

  


/ˈɛpɪlɛpsi/



■ n.
 επιληψία





epileptic

  
  
  
  


/ˌɛpɪˈlɛptɪk/



■ adj
 επιληπτικός


■ n.
 επιληπτικός





epilogue

  
  
  
  
  


/ˈɛp.ɪ.lɒɡ/



■ n.
 επίλογος





Epimetheus




■ name
 Επιμηθέας





Epinephelus costae




 στείρα





epinephrine

  
  


/ˌɛp.ɪˈnɛ.fɹɪn/



■ n.
 επινεφρίνη





Epione




■ name
 Ηπιόνη





Epiphanes

/ɛˈpɪfəniːz/



■ name
 Επιφανής





epiphany

  


/ɪˈpɪfəni/



■ n.



1 
επιφάνεια



2 
θεοφάνεια


Epiphany
/ɪˈpɪfəni/



■ name



1 
Θεοφάνεια



2 
Θεοφάνια



3 
Φώτα






Epiphany

  
  
  
  


/ɪˈpɪfəni/



■ name



1 
Θεοφάνεια



2 
Θεοφάνια



3 
Φώτα






epiphenomenon

  
  
  
  
  
  


/ˌɛpɪfəˈnɒmɪnən/



■ n.
 επιφαινόμενο





epiphysis

  


/ɪˈpɪf.ɪ.sɪs/



■ n.
 επίφυση





Epirote

  





■ n.
 Ηπειρώτης





Epirus

/ɪˈpaɪəɹəs/



■ name
 Ήπειρος





episcopacy

  


/ɪˈpɪskəpəsi/



■ n.
 επισκοπή





episcopal

  


/əˈpɪs.kə.pl̩/



■ adj
 επισκοπικός





episode

  
  
  


/ˈɛp.ɪ.səʊd/



■ n.
 επεισόδιο





epistaxis

  


/ˌɛpɪˈstæksɪs/



■ n.
 επίσταξη





epistemology

  


/ɪˌpɪstəˈmɒləd͡ʒi/



■ n.
 επιστημολογία





epistle

  
  
  
  


/ɪˈpɪsl̩/



■ n.
 επιστολή





epistropheus




■ n.
 επιστροφέας





Epitaphios




 επιτάφιος





epithalamus




■ n.
 επιθάλαμος





epithelium

  
  


/ˌɛpɪˈθiːlɪəm/



■ n.
 επιθήλιο





epitheory

  





■ n.
 επιθεωρία





epithet

  
  
  
  
  


/ˈɛp.ɪˌθɛt/



■ n.
 επίθετο





epitome

  
  
  


/əˈpɪt.ə.mi/



■ n.
 επιτομή





epitrachelion

  


/ˌɛpɪtɹəˈkiliɒn/



■ n.
 επιτραχήλιο





epitrochoid

  





■ n.
 επιτροχοειδής





epizootiological

  





■ adj
 επιζωοτιολογικός





epoch

  
  
  
  
  


/ˈiːpɒk/



■ n.
 εποχή





epoche

  
  





■ n.
 εποχή





Epona




■ name
 Επόνα





eponymous

/ɪˈpɒnɪməs/



■ adj



1 
επωνυμικός



2 
επιλέγω



3 
επιλεγόμενος






epopee

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛpəpiː/



■ n.
 εποποιία





epoxide

  


/ˈipɑksaɪd/



■ n.
 εποξείδιο





epsilon

  
  


/ɛpˈsaɪ.lən/



■ n.
 έψιλον





Epsom salts

  





■ n.
 θειικό μαγνήσιο





equal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːkwəl/



■ adj
 ίσος





equal to




 αντάξιος





equaliser

  





■ n.
 αντισταθμιστής

equalizer
/ˈiː.kwəˌlaɪ.zə/



■ n.



1 
εξισωτής



2 
εκουαλάιζερ






equality

  
  
  
  
  


/ɪˈkwɒl.ɪ.ti/



■ n.
 ισότητα





equalization

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 εξίσωση





equalize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːkwəlaɪz/



■ v.
 εξισώνω





equalizer

  
  
  


/ˈiː.kwəˌlaɪ.zə/



■ n.



1 
εξισωτής



2 
εκουαλάιζερ






equalizing




■ v.
 εξισωτικός

equalize
/ˈiːkwəlaɪz/



■ v.
 εξισώνω





equals

/ˈiːkwəlz/



■ n.
 ίσον

equal
/ˈiːkwəl/



■ adj
 ίσος





equals sign

  





■ n.
 ίσον





equanimity

  
  
  


/ˌɛkwəˈnɪmɪti/



■ n.
 γαλήνη





equate

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈkweɪt/



■ v.
 εξομοιώνω





equation

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈkweɪʒən/



■ n.
 εξίσωση





equator

  
  
  
  
  
  


/ɪˈkweɪ.tə/



■ n.
 ισημερινός





equatorial

  
  
  


/ˌɛkwəˈtɔːɹiəl/



■ adj
 ισημερινός





Equatorial Guinea

  


/ˌɛkwəˈtɔːɹiəl ˈɡɪni/



■ name
 Ισημερινή Γουινέα





equerry

  
  
  
  
  


/ɪˈkwɛ.ɹi/



■ n.
 ιπποκόμος





equestrian

  
  


/ɪˈkwɛstrɪən/



■ adj
 ιππικός





equestrianism

  





■ n.
 ιππασία





equiangular

  
  





■ adj
 ισογώνιος





equidistant

  


/ˌɛk.wɪˈdɪs.tənt/



■ adj
 ισαπέχων





equidistribution

  





■ n.
 ισοκατανομή





equijoin

  
  
  





■ n.
 συνένωση ισότητας





equilateral

  
  
  
  





■ adj
 ισόπλευρος





equilateral triangle

  





■ n.
 ισόπλευρο τρίγωνο





equilibrium

  
  
  
  


/ɛkwɪˈlɪbɹɪəm/



■ n.



1 
ισορροπία
 (condition of a system in which competing influences are balanced)



2 
ισορροπία
 (physics: state of a body at rest or in uniform motion in which the resultant of all forces on it is zero)



3 
ισορροπία
 (chemistry: state of a reaction in which the rates of the forward and reverse reactions are the same)



4 
διανοητική αταραξία
 (mental balance)



5 
ψυχική αταραξία
 (mental balance)



6 
ισορροπία
 (mental balance)



7 
ηρεμία
 (mental balance)






equinoctial

  
  
  
  
  
  


/ˌɛk.wɪˈnɒk.ʃəl/



■ adj
 εαρινός





equinox

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛkwɪnɒks/



■ n.
 ισημερία





equip

  
  
  
  
  


/ɪˈkwɪp/



■ v.



1 
αρματώνω



2 
εξοπλίζω






equipment

  
  
  
  
  
  


/ɪˈkwɪpmənt/



■ n.
 εξοπλισμός





equipoise

  
  
  
  
  


/ˈɛkwɪpɔɪz/



■ n.



1 
εξισορρόπηση



2 
αντιστάθμιση






equipped with arms




 εξοπλισμένος





equitable

  


/ˈɛk.wɪ.tə.bəl/



■ adj
 δίκαιος





equity

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛk.wɪ.ti/



■ n.



1 
δικαιοσύνη
 (justice, impartiality and fairness)



2 
μετοχικό κεφάλαιο
 (ownership, especially in terms of net monetary value of some business)



3 
καθαρή θέση
 (ownership interest in a company)



4 
ίδια κεφάλαια
 (ownership interest in a company)



5 
καθαρή περιουσία
 (ownership interest in a company)






equivalence

  
  
  
  


/ɪˈkwɪv.ə.ləns/



■ n.
 ισοδυναμία





equivalent

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈkwɪvələnt/



■ adj
 ισοδύναμος





equivalent weight

  





■ n.
 ισοδύναμο βάρος





equivocal

  
  


/əˈkwɪvəkəl/



■ adj



1 
διφορούμενος
 (having several applicable significations)



2 
αμφίλογος
 (having several applicable significations)



3 
διφορούμενος
 (capable of being ascribed to different motives, or of signifying opposite feelings, purposes, or characters)



4 
αβέβαιος
 (uncertain, doubtful)






Equuleus




■ name
 Ιππάριον





Equus asinus




 γάιδαρος





er

  
  
  
  


/ɜː/



■ intj
 ε





ER

  
  
  
  
  
  





■ name
 ενδοπλασματικό δίκτυο

endoplasmic reticulum



■ n.
 ενδοπλασματικό δίκτυο





era

  
  
  
  
  


/ˈɪə.ɹə/



■ n.



1 
περίοδος



2 
εποχή






eradicable




■ adj



1 
εξαλείψιμος



2 
εκριζώσιμος






eradicate

  
  
  
  
  


/ɪˈɹæd.ɪ.keɪt/



■ v.



1 
ξεριζώνω
 (to pull up by the roots)



2 
εκριζώνω
 (to pull up by the roots)



3 
αφανίζω
 (to completely destroy; to reduce to nothing radically)



4 
εξαλείφω
 (to completely destroy; to reduce to nothing radically)






eradication

  





■ n.



1 
εκρίζωση



2 
ξερίζωμα






erase

  
  
  
  
  


/ɪˈɹeɪz/



■ v.
 σβήνω





eraser

  


/ɪˈɹeɪzə/



■ n.
 γομολάστιχα





Erasmian

  





■ adj
 ερασμιακός





Erasmus

  


/ɪˈɹæzməs/



■ name



1 
Ντεζιντέριους Εράσμους Ροτεροντάμους
 (Desiderius Erasmus Roterodamus, known as Erasmus or Erasmus of Rotterdam)



2 
Έρασμος
 (Desiderius Erasmus Roterodamus, known as Erasmus or Erasmus of Rotterdam)



3 
Έρασμος του Ρότερνταμ
 (Desiderius Erasmus Roterodamus, known as Erasmus or Erasmus of Rotterdam)



4 
Έρασμος
 (male given name)






erasure

  


/ɪˈɹeɪʃɚ/



■ n.



1 
διαγραφή



2 
απάλειψη






erbium

  


/ˈɜː.bɪ.əm/



■ n.
 έρβιο





Erdoğan

  


/ˈɜːdəwæn/



■ name
 Ερντογάν





erebid

  





■ n.
 ερεβίδα





Erebus

  


/ˈɛɹəbəs/



■ name
 Έρεβος





erect

  
  
  
  
  


/ɪˈɹɛkt/



■ adj



1 
ορθός



2 
ιδρύω



3 
ανεγείρω



4 
ορθώνω



5 
ορθωμένος



6 
στήνω






erectile dysfunction

  
  





■ n.
 στυτική δυσλειτουργία





erection

  


/ɪˈɹɛkʃən/



■ n.



1 
ανέγερση
 (act of building)



2 
οικοδόμηση
 (act of building)



3 
κτίσμα
 (something erected or built)



4 
οικοδόμημα
 (something erected or built)



5 
οικοδομή
 (something erected or built)



6 
στύση
 (rigid state of penis or clitoris)






erg

  
  
  
  


/ɜːɡ/



■ n.
 έργιο





ergodic

  


/ɜɹˈɡɑdɪk/



■ adj
 εργοδικός





ergonomics

  


/ɜː.ɡəˈnɒ.mɪks/



■ n.
 εργονομία





ergotamine

  


/ɜːˈɡɒtəmiːn/



■ n.
 εργοταμίνη





Eric

  
  
  
  


/ˈɛɹɪk/



■ name



1 
Ερρίκος



2 
Έρικ






Erica

  
  
  





■ name
 Έρρικα





Eridanus

  


/əˈrɪdənəs/



■ name
 Ηριδανός





Erinyes

  


/ɪˈɹɪniˌiːz/



■ name
 Ερινύες





Eris

/ˈɪəɹɪs/



■ name
 Έρις





Eritrea

  


/ˌɛɹ.ɪˈtɹeɪ.ə/



■ name
 Ερυθραία





Eritrean

  





■ adj
 ερυθραϊκός


■ n.



1 
Ερυθραία



2 
Ερυθραίος






ermine

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɜːmɪn/



■ n.
 ερμίνα





Ernest

/ˈɜː(ɹ)nɪst/



■ name
 Ερνέστος





Ernest Hemingway




 Χέμινγουεϊ





erode

  
  
  


/ɪˈɹəʊd/



■ v.



1 
αποσαθρώνω



2 
φθείρω






erogenous zone

  





■ n.
 ερωτογενή ζώνη





Eros

  


/ˈɛɹɒs/



■ name



1 
Έρως



2 
Έρωτας






erosion

  


/əˈɹoʊʒən/



■ n.
 αποσάθρωση





erotic

  
  


/ɪˈɹɑtɪk/



■ adj
 ερωτικός





erotic love




 Έρωτας





eroticism

  





■ n.
 ερωτισμός





erotomania

  
  





■ n.
 ερωτομανία





err

  
  
  
  
  


/ɜː/



■ v.



1 
αμαρτάνω



2 
απατώ



3 
σφάλλω



4 
πταίω






errand

  
  
  
  


/ˈɛɹənd/



■ n.



1 
θέλημα



2 
μικροδουλειά






errand boy

  





■ n.
 ψυχογιός





errant

  
  
  
  
  


/ˈɛɹ(ə)nt/



■ adj
 περιπλανώμενος





errata

/ɛˈɹɑːtə/



■ n.
 σφαλματολόγιο

erratum
/ɛˈɹɑːtəm/



■ n.



1 
αβλέπτημα



2 
παρόραμα






erratic

  
  
  
  


/ɪˈɹætɪk/



■ adj
 αλλοπρόσαλλος





erratum

  


/ɛˈɹɑːtəm/



■ n.



1 
αβλέπτημα



2 
παρόραμα






erroneous

/ɪˈɹəʊ.nɪ.əs/



■ adj



1 
λανθασμένος



2 
εσφαλμένος






error

  
  
  
  
  


/ˈɛɹ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
λάθος
 (mistake)



2 
σφάλμα
 (mistake)



3 
σφάλμα
 (computing: failure to complete task)



4 
σφάλμα
 (statistics: difference between a measured or calculated value and a true one)






error message

  





■ n.
 μήνυμα λάθους





ersatz

  


/ˈɛəzæts/



■ n.
 υποκατάστατο





Ersekë




■ name
 Ερσέκα





erstwhile

  


/ˈɜː(ɹ)st.waɪl/



■ adj
 πρώην





ERT

  





■ name
 ΕΡΤ





erudite

  


/ˈɛɹ.ʊ.daɪt/



■ adj



1 
πολυμαθής
 (masculine)



2 
λόγιος






erudition

  


/ˌɛɹʊˈdɪʃən/



■ n.



1 
πολυμάθεια



2 
λογιότητα



3 
σοφία






erupt

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈɹʌpt/



■ v.
 εκραγώ





eruption

  


/ɪˈɹʌpʃən/



■ n.
 έκρηξη





eruptive

  


/ɪˈɹʌptɪv/



■ adj
 εκρηκτικός





Erymanthos

  
  





■ name
 Ερύμανθος





erysipelas

  
  


/ˌɛ.ɹɪˈsɪp.ɪl.əs/



■ n.
 ερυσίπελας





erythritol

  





■ n.
 ερυθριτόλη





erythrocyte

  


/əˈɹɪθɹəˌsaɪt/



■ n.
 ερυθρό αιμοσφαίριο





erythrocyte or leukocyte




 αιμοσφαίριο





erythropoiesis

  
  
  





■ n.
 ερυθροποίηση





erythropoietin

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˌɹɪθɹəˈpɔɪ.ɪtɪn/



■ n.
 ερυθροποιητίνη





Erzincan




■ name
 Ερζιντζάν





Erzurum




■ name
 Ερζερούμ





Esau

  


/ˈiːsɔː/



■ name
 Ησαύ





esaul

  
  
  





■ n.
 γιεσαούλ





escalate

  
  
  


/ˈɛs.kə.leɪt/



■ v.
 κλιμακώνω





escalation

  


/ˌɛs.kəˈleɪ.ʃən/



■ n.
 κλιμάκωση





escalator

  
  
  


/ˈɛs.kə.leɪ.tə/



■ n.
 κυλιόμενες σκάλες





escapade

  
  
  
  


/ˈɛskəˌpeɪd/



■ n.
 περιπέτεια





escape

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈskeɪp/



■ v.



1 
δραπετεύω
 (to get free)



2 
διαφεύγω
 (to elude)



3 
γλιτώνω
 (to elude)



4 
ξεφεύγω
 (to avoid capture)



5 
γλιτώνω
 (to avoid capture)



6 
διαφεύγω
 (to elude observation or recollection)



7 
διαλανθάνω
 (to elude observation or recollection)



8 
διακόπτω
 (to halt a program by pressing a combination of keys)



■ n.
 απόδραση





escape character

  





■ n.
 χαρακτήρας διαφυγής





escape sequence

  





■ n.
 ακολουθία διαφυγής





escape velocity

  





■ n.
 ταχύτητα διαφυγής





escaped

  


/ɪˈskeɪpt/



■ adj
 φευγάτος

escape
/ɪˈskeɪp/



■ v.



1 
δραπετεύω
 (to get free)



2 
διαφεύγω
 (to elude)



3 
γλιτώνω
 (to elude)



4 
ξεφεύγω
 (to avoid capture)



5 
γλιτώνω
 (to avoid capture)



6 
διαφεύγω
 (to elude observation or recollection)



7 
διαλανθάνω
 (to elude observation or recollection)



8 
διακόπτω
 (to halt a program by pressing a combination of keys)



■ n.
 απόδραση





escapee

  
  
  


/ˌɛsˌkeɪˈpi/



■ n.



1 
φυγάς



2 
δραπέτης



3 
δραπέτισσα






eschatological

/ˌɛskətəˈlɒdʒɪkəl/



■ adj
 εσχατολογικός





eschatology

  
  


/ˌɛsk.əˈtɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 εσχατολογία





eschew

  
  
  


/ɛsˈt͡ʃuː/



■ v.
 αποφεύγω





escort

  
  
  


/ɪsˈkɔɹt/



■ n.



1 
συνοδεία
 (group of people who provide safety)



2 
συνοδός
 (masculine, accompanying person)



■ v.
 συνοδεύω





escudo

  


/ɪˈskuːdəʊ/



■ n.



1 
σκούδο



2 
εσκούδο






escutcheon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈskʌt͡ʃən/



■ n.
 θυρεός





ESE




■ n.
 ΑΝΑ

east-southeast



■ n.
 ανατολικά-νοτιοανατολικά





Esmeralda

/ɛzməˈɹɑːldə/



■ name
 Εσμεράλδα





esophagitis

  
  
  





■ n.
 οισοφαγίτιδα





esophagoscopy

  
  
  





■ n.
 οισοφαγοσκόπηση





esophagus

  





■ n.
 οισοφάγος

oesophagus
/iːˈsɒfəɡəs/



■ n.
 οισοφάγος





esoteric

  
  
  


/ˌiː.səʊˈtɛɹ.ɪk/



■ adj



1 
εσωτερικός
 (understood only by a chosen few)



2 
απόκρυφος
 (having to do with concepts that are highly theoretical)



3 
εσωτερικός
 (confidential; private)



4 
μυστικός
 (confidential; private)






esoterism

  





■ n.
 εσωτερισμός





Esox




 έσοξ





ESP

  





■ n.
 ΕΕΑ

emotional
/ɪˈməʊʃənəl/



■ adj
 συναισθηματικός

extrasensory perception
/ˌɛkstɹəˈsɛnsəɹi pəˈsɛpʃən/



■ n.
 εξωαισθητηριακή αντίληψη

spiritual
/ˈspɪɹɪtʃʊəl/



■ adj
 πνευματικός





espadrille

  


/ɛspəˈdɹɪl/



■ n.
 εσπαντρίγια





especially

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈspɛʃ.(ə.)li/



■ adv
 ειδικά





especially a date




 στήνω





especially biceps




 ποντίκι





especially cherry tomato




 ντοματάκι





especially clothes moth




 σκόρος





especially delicious drink




 νέκταρ





especially delicious food




 αμβροσία





especially for wine




 τσίτσα





especially good cooking




 γειά στα χέρια σου





especially grapevine




 κλήμα





especially griffon vulture




 όρνιο





especially lunch




 γεύμα





especially oxyacetylene welder







1 
οξυγονοκολλητής



2 
οξυγονοκολλήτρια






especially surface oxidation




 σκουριά





especially woman




 ύαινα





Esperantist

  





■ n.



1 
εσπεραντιστής



2 
εσπεραντίστρια






Esperanto

  


/ˌɛspəˈɹæntəʊ/



■ name
 Εσπεράντο





espionage

  


/ˈɛs.pi.əˌnɑːʒ/



■ n.



1 
κατασκοπία



2 
κατασκοπεία






Espoo




■ name
 Έσποο





espouse

  
  
  
  
  


/ɪˈspaʊz/



■ v.



1 
ενστερνίζομαι



2 
ασπάζομαι






espresso

  
  
  
  


/ɛˈspɹɛsəʊ/



■ n.
 εσπρέσο





ess

  
  
  
  
  
  


/ˈɛs/



■ n.
 ες





essay

  
  
  
  
  


/ˈɛs.eɪ/



■ n.



1 
δοκίμιο



2 
πραγματεία



3 
έκθεση



4 
σύγγραμα






essayist

  


/ˈɛ.seɪ.ɪst/



■ n.
 δοκιμιογράφος





essence

  


/ˈɛsəns/



■ n.



1 
ουσία



2 
ζουμί



3 
απόσταγμα






essential

  
  


/ɪˈsɛn.ʃəl/



■ n.



1 
ουσιαστικός
 (necessary ingredient)



2 
ουσιώδης
 (necessary ingredient)



3 
ουσιαστικός
 (fundamental ingredient)



4 
ουσιώδης
 (fundamental ingredient)



5 
στοιχειώδης
 (fundamental ingredient)






essential amino acid

  
  
  





■ n.
 βασικό αμινοξύ





essential oil

  





■ n.
 αιθέριο έλαιο





essentialism

  





■ n.
 ουσιοκρατία





essentially

/ɪˈsɛnʃəli/



■ adv
 ουσιαστικά





establish

  
  
  
  
  
  


/ɪˈstæb.lɪʃ/



■ v.
 καθιερώνω





establish oneself




 φτιάχνομαι





established

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈstæb.lɪʃt/



■ v.
 κατεστημένος

establish
/ɪˈstæb.lɪʃ/



■ v.
 καθιερώνω





establishment

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈstæblɪʃmənt/



■ n.



1 
ίδρυση
 (the act of establishing)



2 
ίδρυση
 (the state of being established)



3 
ίδρυμα
 (that which is established)



4 
καθεστώς
 (that which is established)



5 
κατεστημένο
 (slang: the ruling class or authority group)






estate

  
  
  


/ɪˈsteɪt/



■ n.
 περιουσία





estate agent

  





■ n.



1 
κτηματομεσίτης



2 
κτηματομεσίτρια






esteem

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈstiːm/



■ n.



1 
υπόληψη



2 
εκτίμηση



■ v.



1 
εκτιμώ



2 
σέβομαι



3 
υπολήπτομαι



4 
τρέφω εκτίμηση



5 
τρέφω σεβασμό






ester

  


/ˈɛstɚ/



■ n.
 εστέρας





Esther

  
  


/ˈɛstə/



■ name
 Εσθήρ





estheticism

  
  
  





■ n.
 αισθητισμός

aestheticism
/ˌæsˈθɛ.tɪˌsɪ.zəm/



■ n.
 αισθητισμός





estimate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛs.tɪ.mət/



■ n.



1 
υπολογισμός
 (rough calculation or guess)



2 
εκτίμηση
 ((construction and business) a document specifying how much a job will probably cost)



■ v.
 εκτιμώ





estimated

  
  
  
  
  


/ˈɛstəˌmeɪtɪd/



■ adj



1 
υπολογίζομαι



2 
υπολογισμένος


estimate
/ˈɛs.tɪ.mət/



■ n.



1 
υπολογισμός
 (rough calculation or guess)



2 
εκτίμηση
 ((construction and business) a document specifying how much a job will probably cost)



■ v.
 εκτιμώ





estimation

  
  
  


/ˌɛs.tɪˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 εκτίμηση





Estonia

  
  
  
  


/ɛsˈtəʊ.nɪ.ə/



■ name
 Εσθονία





Estonian

  
  
  
  


/ɛsˈtəʊnɪ.ən/



■ adj
 εσθονικός


■ n.



1 
Εσθονός
 (person)



2 
Εσθονή
 (person)



3 
εσθονικά
 (language)






estrange

  
  
  
  
  


/ɪˈstɹeɪnd͡ʒ/



■ v.
 αποξενώνω





estranged




■ v.
 αποξενωμένος

estrange
/ɪˈstɹeɪnd͡ʒ/



■ v.
 αποξενώνω





estrangement

  


/ɪsˈtɹeɪnd͡ʒmənt/



■ n.
 αποξένωση





estrogen

  
  
  
  
  
  


/ˈɛstɹəd͡ʒən/



■ n.
 οιστρογόνο





estuary

  
  
  


/ˈɛstjʊəɹi/



■ n.



1 
εκβολή



2 
κολπίσκος






Eswatini

  


/ˌɛ.swɑːˈti.ni/



■ name
 Εσουατίνι





et al




■ phrase
 κ.ά.

et al.
/ɛtˈɔːl/



■ phrase
 κ.ά.





et al.

  
  
  


/ɛtˈɔːl/



■ phrase
 κ.ά.





et cetera

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ phrase
 και τα λοιπά

etc.
/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ phrase



1 
κτλ.



2 
κλπ.






eta

  


/ˈiːtə/



■ n.
 ήτα





etacism

  





■ n.
 ητακισμός





etc

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ adv



1 
σοφία



2 
όπλο



3 
έργο



4 
αλυσίδα



5 
κατάχρηση



6 
υποκείμενο



7 
πάτος



8 
αντίτιμο



9 
αναπαραγωγή



10 
και τα λοιπά



11 
εισιτήριο



12 
τίμημα



13 
κρύο



14 
παζάρεμα



15 
σιδηροδρομικός



16 
σύμμαχος



17 
αξιώνω



18 
αρχαιοελληνικός



19 
εξέταση



20 
εξοχικός



21 
ακαθάριστος



22 
ακάλυπτος



23 
εμβολίζω



24 
αναψυκτήριο



25 
άλμπουμ



26 
δικαστικός



27 
αγριομιλώ



28 
ακάτιος



29 
αλλαντοπώλης



30 
αλλαντοπώλισσα



31 
αλλαντοποιός



32 
αλλαντοπωλείο



33 
αμαξοποιείο



34 
μονιάζω



35 
συντομομορφή



36 
ηγουμενείο



37 
ηγουμενοσυμβούλιο



38 
αντονομασία



39 
απογραφικός



40 
αποθηκευτικός



41 
απολίπανση



42 
Κίτρος



43 
απύρηνος



44 
άρπαγας



45 
άρτυμα



46 
αρχιδεσμοφύλακας



47 
άρπαξ



48 
ασιανολόγος



49 
ασυσκεύαστος



50 
ατσίδα



51 
διανοητικός



52 
ΛΟΑΤΚΙ+


etc.
/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ phrase



1 
κτλ.



2 
κλπ.






etc on Crete




 Σούδα





etc)







1 
φωλιά



2 
καραμέλα



3 
κυκλοφορώ



4 
οικονομώ






etc) without seed




 απύρηνος





etc); blade




 φύλλο





etc); reopen




 αναξαίνω





etc.

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ phrase



1 
κτλ.



2 
κλπ.






etc.: to dominate




 κατέχω





etcetera

  





■ phrase
 και τα λοιπά

et cetera
/ˌɛt ˈsɛt(ə)ɹə/



■ phrase
 και τα λοιπά





Eteocypriot




■ name
 Ετεοκυπριακή





eternal

  
  
  
  


/ɪˈtɜː.nəl/



■ adj
 αιώνιος





Eternal City

  





■ name
 αιώνια πόλη





eternally

  


/ɪˈtɜː.nə.li/



■ adv



1 
αιώνια



2 
παντοτινά






eternity

  
  
  
  


/ɪˈtɜː.nə.ti/



■ n.



1 
αιωνιότης



2 
αϊδιότης



3 
αϊδιότητα






etesian

  


/ɪˈtiːzɪən/



■ adj
 μελτέμι





ethane

  


/ˈɛθeɪn/



■ n.
 αιθάνιο





ethanoic acid




■ n.



1 
οξικό οξύ



2 
αιθανοϊκό οξύ



3 
οξεικό οξύ



4 
αιθανικό οξύ






ethanol

  


/ˈɛθ.ə.nɒl/



■ n.



1 
αιθανόλη



2 
αιθυλική αλκοόλη



3 
οινόπνευμα






Ethelred

  
  
  


/ˈɛθ.əlˌɹɛd/



■ name
 Έθελρεντ





ethene

  





■ n.



1 
αιθυλένιο



2 
αιθένιο






ether

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiː.θə/



■ n.



1 
αιθέρας
 (substance supposed to fill the upper regions of the atmosphere)



2 
αιθέρας
 (substance once thought to fill all unoccupied space)



3 
διαιθυλαιθέρας
 ((organic chemistry) diethyl ether)



4 
αιθέρας
 ((organic chemistry) compound containing an oxygen atom bonded to two hydrocarbon groups)






ether addict




 αιθερομανής





ethereal

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈθɪə.ɹɪ.əl/



■ adj



1 
αιθέριος



2 
αέρινος






ethereal spirit




 αερικό





ethereally

  
  





■ adv
 ανάερα





ethical

  


/ˈɛθɪkəl/



■ adj
 ηθικός





ethically

/ˈɛθɪkəli/



■ adv
 ηθικά





ethics

/ˈɛθ.ɪks/



■ n.
 ηθική





Ethiopia

  
  
  
  


/ˌiː.θiˈəʊ.pɪ.ə/



■ name
 Αιθιοπία





Ethiopian

  
  
  


/ˌiː.θiˈəʊ.pɪ.ən/



■ n.
 Αιθίοπας


■ adj
 αιθιοπικός





ethnic

  
  
  


/ˈɛθ.nɪk/



■ adj
 εθνικός





ethnic cleansing




■ n.
 εθνοκάθαρση





ethnicist

  





■ n.
 Ελληναράς





ethnocentric




■ adj
 εθνοκεντρικός





ethnocentrism

  


/ˌɛθ.nəʊˈsɛn.tɹɪzm̩/



■ n.
 εθνοκεντρισμός





ethnocultural




■ adj
 εθνοπολιτισμικός





ethnogeography

  





■ n.
 ανθρωπογεωγραφία





ethnographer

  





■ n.
 εθνογράφος





ethnographic




■ adj
 εθνογραφικός





ethnographize

  
  
  
  





■ v.
 ηθογραφώ





ethnography

  


/ɛθˈnɑɡɹəfi/



■ n.
 εθνογραφία





ethnolinguist

  





■ n.
 εθνογλωσσολόγος





ethnolinguistics




■ n.
 εθνογλωσσολογία





ethnologist

  





■ n.
 εθνολόγος





ethnology

  
  





■ n.
 εθνολογία





ethnonationalism

  
  





■ n.
 επανολίσθηση





ethography




■ n.
 ηθογραφία





ethology

  
  


/iːˈθɒl.ə.dʒi/



■ n.
 ηθολογία





ethos

  
  
  
  


/ˈiːθɒs/



■ n.
 ήθος





ethyl

  
  


/ˈɛθaɪl/



■ n.
 αιθύλιο





ethyl alcohol




■ n.



1 
οινόπνευμα



2 
αλκοόλ



3 
αιθανόλη






ethyl formate

  
  





■ n.



1 
μεθανικός αιθυλεστέρας



2 
μυρμηκικός αιθυλεστέρας



3 
φορμικός αιθυλεστέρας






ethylene

  


/ˈɛθɪˌliːn/



■ n.
 αιθυλένιο





ethyne

  
  





■ n.
 αιθίνιο





etic

/ˈɛtɪk/



■ adj
 ητικός





etiological

  
  
  


/ˌiːtɪəˈlɒd͡ʒɪkəl/



■ adj
 αιτιολογικός





etiology

  
  





■ n.
 αιτιολογία

aetiology
/iː.tɪˈɒ.lə.dʒi/



■ n.
 αιτιολογία





etiquette

  
  
  


/ˈɛt.ɪˌkɛt/



■ n.
 εθιμοτυπία





Etna

  
  


/ˈɛtnə/



■ name
 Αίτνα





Etruria

/ɪˈtɹʊə.ɹɪ.ə/



■ name
 Τυρρηνία





Etruscan

  
  


/ɪˈtɹʌskən/



■ adj



1 
ετρουσκικός



2 
τυρρηνικός



■ n.
 Ετρούσκος


■ name
 Ετρουσκική γλώσσα





etymological

/ˌɛt.ɪ.məˈlɑ.d͡ʒɪ.kəl/



■ adj
 ετυμολογικός





etymologically




■ adv



1 
ετυμολογικά



2 
ετυμολογικώς






etymologist

  





■ n.
 ετυμολόγος





etymology

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɛtɪˈmɒləd͡ʒi/



■ n.
 ετυμολογία





etymon

  
  


/ˈɛt.ɪ.mɒn/



■ n.
 έτυμο





EU

  


/ˌiː ˈjuː/



■ name
 ΕΕ

European Union
/ˌjʊəɹəˈpiːən ˈjuːnjən/



■ name
 Ευρωπαϊκή Ένωση





Euamerion




■ name
 Ευαμερίων





Euanthe




■ name



1 
Ευάνθη
 (mother of the Graces)



2 
Ευάνθη
 (moon of Jupiter)






Euboea

  
  


/juːˈbiːə/



■ name
 Εύβοια





Euboea regional unit




 Κάδι





eucalyptus

  
  


/ˌjuː.kəˈlɪp.təs/



■ n.
 ευκάλυπτος





eucatastrophe

  


/ˌjuːkəˈtæstɹəfi/



■ n.
 ευκαταστροφή





Eucharist

  
  
  


/ˈjuːkəɹɪst/



■ n.



1 
ευχαριστία



2 
θεία μετάληψη






Eucharistic bread




 λειτουργιά





Euclidean

  
  
  


/juːˈklɪd.i.ən/



■ adj
 ευκλείδειος





Euclidean geometry

  





■ n.
 ευκλείδεια γεωμετρία





Euclidean space

  
  





■ n.
 Ευκλείδειος χώρος





eudaemon

  
  
  
  
  


/juˈdimən/



■ n.



1 
ευδαίμων



2 
ευδαίμονας






Eugene

/ˈjuː.d͡ʒin/



■ name
 Ευγένιος





Eugenia

/juːˈd͡ʒiːniə/



■ name
 Ευγενία





eugenics

/juːˈd͡ʒɛnɪks/



■ n.
 ευγονική





Eugenius




■ name
 Ευγένιος





euhemerism

  
  
  
  
  


/juˈhiməˌɹɪzəm/



■ n.
 ευημερισμός





Euhemerus

  
  
  


/juːˈhiːməɹəs/



■ name
 Ευήμερος





eukaryote

  
  
  
  
  
  
  
  


/juːˈkæɹi.əʊt/



■ n.
 ευκαρυώτης





eukaryotes

/juˈkæɹi.əʊts/



■ n.
 ευκαρυωτικά

eukaryote
/juːˈkæɹi.əʊt/



■ n.
 ευκαρυώτης





eukaryotic

  
  
  
  





■ adj
 ευκαρυωτικός





Eunice

  


/ˈjuːnɪs/



■ name
 Ευνίκη





eunuch

  
  
  


/ˈjuː.nək/



■ n.
 ευνούχος





Eupatrid

  





■ n.
 ευπατρίδης





Euphemia

/juːˈfiːmɪ.ə/



■ name
 Ευφημία





euphemism

  


/ˈjuː.fəˌmɪz.əm/



■ n.
 ευφημισμός





euphonic




■ adj
 ευφωνικός





euphony

  


/ˈjuːfəni/



■ n.
 ευφωνία





euphoria

  


/juːˈfɔː.ɹi.ə/



■ n.
 ευφορία





euphoric

  


/juːˈfɒɹɪk/



■ adj



1 
ευφορικός



2 
ευφρόσυνος






Euphrates

/juːˈfɹeɪtiːz/



■ name
 Ευφράτης





Euphrosyne

/juːˈfɹɒzɪni/



■ name
 Ευφροσύνη





Eurasia

/jʊˈɹeɪ.ʒə/



■ name
 Ευρασία





Eurasian

  
  
  
  
  





■ adj
 ευρασιατικός





Eurasian badger

  





■ n.
 ασβός





Eurasian black vulture

  





■ n.
 μαυρογύπας





Eurasian blackbird

  





■ n.
 κότσυφας





Eurasian blackcap

  





■ n.
 μαυροσκούφης





Eurasian eagle owl

  





■ n.
 ευρασιατικός μπούφος





Eurasian goldfinch

  





■ n.
 καρδερίνα





Eurasian jay

  





■ n.
 κίσσα





Eurasian nuthatch

  





■ n.
 δεντροτσοπανάκος





Eurasian pygmy owl

  





■ n.
 σπουργιτόγλαυκα





Eurasian scops owl

  





■ n.
 γκιόνης





Eurasian sparrowhawk

  





■ n.
 ξεφτέρι





Eurasian teal

  





■ n.
 κιρκίρι





Eurasian wigeon

  


/jəˌɹeɪʒənˈwɪd͡ʒən/



■ n.
 σφυριχτάρι





Eurasian woodcock

  





■ n.
 μπεκάτσα





Eurasian wryneck

  





■ n.
 στραβολαίμης





eureka

  
  


/jəˈɹiː.kə/



■ intj
 εύρηκα





Euripidean

/juːˌɹɪpɪˈdiːən/



■ adj
 ευριπίδειος





Euripides

  
  


/jʊˈɹɪp.ɪˌdiz/



■ name
 Ευριπίδης





Euripus Strait




■ name
 Ευβοϊκή θάλασσα





euro

  
  
  


/ˈjʊəɹəʊ/



■ n.
 ευρώ

European
/(ˌ)jʊə.ɹəˈpiː.ən/



■ adj
 ευρωπαϊκός


■ n.



1 
Ευρωπαίος



2 
Ευρωπαία






Eurocent

  





■ n.



1 
λεπτό



2 
σεντ






Eurocentrism

  





■ n.
 ευρωκεντρισμός





Eurocheque

  





■ n.
 ευρωεπιταγή





Eurogroup

  
  
  





■ n.



1 
Ευρωομάδα



2 
Γιούρογκρουπ






Europa

/jʊˈɹoʊpə/



■ name
 Ευρώπη





Europe

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjʊə.ɹəp/



■ name
 Ευρώπη





European

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/(ˌ)jʊə.ɹəˈpiː.ən/



■ adj
 ευρωπαϊκός


■ n.



1 
Ευρωπαίος



2 
Ευρωπαία






European bee-eater

  





■ n.
 ευρωπαϊκός μελισσοφάγος





European bison

  


/jʊɹəˌpiːən ˈbaɪsn̩/



■ n.
 βόνασος Ευρωπαϊκώς





European Central Bank

  
  





■ name
 Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα





European chub

  





■ n.



1 
λευκόψαρο



2 
πλατίτσα






European Commission

  





■ name
 Ευρωπαϊκή Επιτροπή





European Council

  





■ name
 Ευρωπαϊκό Συμβούλιο





European eel

  





■ n.
 ευρωπαϊκό χελι





European goldfinch

  





■ n.
 καρδερίνα





European herring gull

  





■ n.
 ασημόγλαρος





European Parliament

  
  
  


/jʊˈroʊpiən ˈpɑrləmənt/



■ name
 Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο





European penduline tit

  





■ n.
 υφάντρα





European polecat

  





■ n.
 βρωμοκούναβο





European robin

  





■ n.
 κοκκινολαίμης





European roller

  





■ n.
 ευρωπαϊκή χαλκοκουρούνα





European starling

  





■ n.



1 
ψαρόνι



2 
ευρωπαϊκό ψαρόνι






European tree




 γαύρος





European turtle dove

  





■ n.
 ευρωπαϊκό τρυγόνι





European Union

  
  
  


/ˌjʊəɹəˈpiːən ˈjuːnjən/



■ name
 Ευρωπαϊκή Ένωση





Europeanisation

  
  
  





■ n.
 εξευρωπαϊσμός





Europeanism

  


/ˌjʊɹəˈpi.ənɪzəm/



■ n.
 ευρωπαϊσμός





europium

/jʊəˈɹoʊ.pi.əm/



■ n.
 ευρώπιο





Eurosceptic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ευρωσκεπτικιστής


■ adj
 ευρωσκεπτικιστικός





Euroscepticism

  
  
  





■ n.
 ευρωσκεπτικισμός





Eurovision

/ˈjʊə.ɹə(ˌ)vɪ.ʒ(ə)n/



■ name
 Γιουροβίζιον





Eurozone

  





■ name
 Ευρωζώνη





Eurybia




■ name



1 
Ευρυβία



2 
Ευρυβίη






Eurydice

/jʊˈɹɪdɪsi/



■ name
 Ευρυδίκη





Eurystheus

/juˈɹɪs.θiˌəs/



■ name
 Ευρυσθέας





Eusebius

  
  


/juˈsibi.əs/



■ name
 Ευσέβιος





EUSSR




■ name
 ΕΕΣΣΔ





Eustace

  
  


/ˈjuːˌstɪs/



■ name



1 
Ευστάθιος



2 
Εύσταχυς






Eustachian

  


/juːˈsteɪ.ʃən/



■ adj
 ευσταχιανός





Eustachian tube

  
  
  
  
  


/juˈsteɪʃən ˈtjuːb/



■ n.
 ευσταχιανή σάλπιγγα





Euterpe

/juˈtɝpi/



■ name
 Ευτέρπη





euthanasia

  
  
  


/juː.θəˈneɪ.zi.ə/



■ n.
 ευθανασία





Euthymia




■ name
 Ευθυμία





eutopia

/juːˈtəʊ.pi.ə/



■ n.
 ευτοπία





euxenite

  


/ˈjuːksɪˌnaɪt/



■ n.
 ευξενίτης





Euxine Sea




■ name
 Εύξεινος Πόντος





Eva

/ˈiːvə/



■ name
 Εύα





evacuate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈvæk.ju.eɪt/



■ v.
 εκκενώνω





evacuate (to cause




 απομακρύνω





evacuation

  
  
  


/ɪˌvækjuˈeɪʃən/



■ n.



1 
εκκένωση
 (act of evacuating; leaving a place in an orderly fashion, especially for safety)



2 
εκκένωση
 (act of emptying)



3 
κένωση
 (voidance of matter by natural passages of body)






evade taxes




 φοροδιαφεύγω





evaluate

  
  
  
  
  


/ɨˈvaljʊeɪt/



■ v.



1 
αξιολογώ
 (to draw conclusions from by examining)



2 
εκτιμώ
 (to draw conclusions from by examining)



3 
αξιολογώ
 (to compute or determine the value of)






evaluation

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˌvæljuˈeɪʃən/



■ n.
 αξιολόγηση





evaluative

/ɪˈvæl.ju.ə.tɪv/



■ adj
 αξιολογικός





Evan

  
  
  


/ˈɛ.vən/



■ name
 Έβαν





Evander

/ɪˈvændɚ/



■ name
 Εύανδρος





evanescence

  


/ˌɛv.əˈnɛs.əns/



■ n.
 εξαφάνιση





evangel

  


/ɪˈvænd͡ʒəl/



■ n.
 ευαγγέλιο





Evangeline

/ɪvænd͡ʒəˈliːn/



■ name
 Εβάντζελιν





Evangelist

  





■ n.
 Ευαγγελιστής





evaporate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈvæp.ə.ɹeɪt/



■ v.
 εξατμίζω





evaporated milk

  





■ n.
 εβαπορέ





evaporation

  
  
  
  





■ n.



1 
εξάτμιση
 (process of liquid converting to the gaseous state)



2 
εξαέρωση
 (process of liquid converting to the gaseous state)



3 
εξαέρωση
 (process to increase concentration)






evasion

  
  


/ɪˈveɪʒən/



■ n.



1 
ανακριβολογία



2 
αποφυγή






eve

  
  
  


/iːv/



■ n.
 παραμονή





Eve

  


/iːv/



■ name



1 
Εύα
 (the first woman)



2 
Εύα
 (given name)



3 
Εύη
 (given name)






Evelyn

/ˈɛvəlɪn/



■ name
 Εβελίνα





even

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːvən/



■ adj



1 
επίπεδος
 (flat and level)



2 
ομαλός
 (without great variation)



3 
ομοιόμορφος
 (without great variation)



4 
ίσος
 (equal)



5 
όμοιος
 (equal)



6 
άρτιος
 (arithmetic: divisible by two)



7 
ζυγός
 (arithmetic: divisible by two)



■ v.
 ισιώνω


■ adv



1 
ακριβώς
 (exactly, fully)



2 
ακόμη και
 (implying extreme example)



3 
καν
 (implying extreme example)



4 
ακόμη
 (emphasising comparative)






even + και




 ακόμα





even if




■ conj
 ακόμα και αν





even so

  





■ adv
 εντούτιος





even though

/ˈiːvən ðəʊ/



■ conj
 παρ’ όλο





evenhanded

  





■ adj
 ακριβοδίκαιος





evening

  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːvnɪŋ/



■ n.



1 
βράδυ
 (time of day between dusk and night)



2 
εσπέρα
 (time of day between the approximate time of midwinter dusk and midnight)



3 
βράδυ
 (time of day between the approximate time of midwinter dusk and midnight)



4 
δειλινό
 (time of day between the approximate time of midwinter dusk and midnight)


even
/ˈiːvən/



■ adj



1 
επίπεδος
 (flat and level)



2 
ομαλός
 (without great variation)



3 
ομοιόμορφος
 (without great variation)



4 
ίσος
 (equal)



5 
όμοιος
 (equal)



6 
άρτιος
 (arithmetic: divisible by two)



7 
ζυγός
 (arithmetic: divisible by two)



■ v.
 ισιώνω


■ adv



1 
ακριβώς
 (exactly, fully)



2 
ακόμη και
 (implying extreme example)



3 
καν
 (implying extreme example)



4 
ακόμη
 (emphasising comparative)






evening meal







1 
βραδινό



2 
δείπνο






evening performance




 βραδινή





evening primrose

  
  
  
  
  





■ n.
 νυχτολούλουδο





evening star

  
  





■ name
 Αποσπερίτης





event

  
  
  
  


/ɪˈvɛnt/



■ n.



1 
γεγονός
 (occurrence)



2 
συμβάν
 (occurrence)



3 
γεγονός
 (physics: point in spacetime)



4 
συμβαν
 (computing: action which triggers an event handler)






event horizon

  


/əˈvɛnt həˈɹaɪ.zən/



■ n.
 ορίζοντας γεγονότων





event log




 ιστορικό





event sponsor







1 
αθλοθέτης



2 
αθλοθέτρια






eventful

  





■ adj



1 
περιπετειώδης



2 
πολυκύμαντος






events

  


/ɪˈvɛnts/



■ n.
 καιρός

event
/ɪˈvɛnt/



■ n.



1 
γεγονός
 (occurrence)



2 
συμβάν
 (occurrence)



3 
γεγονός
 (physics: point in spacetime)



4 
συμβαν
 (computing: action which triggers an event handler)






eventuality

  


/ɪˌvɛntjuˈælɪti/



■ n.
 ενδεχόμενο





eventually

/ɪˈvɛn.t͡ʃuː.ə.li/



■ adv
 τελικά





ever

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛvə/



■ adv



1 
πάντα
 (always)



2 
πάντοτε
 (always)



3 
ποτέ
 (at any time)






ever since




■ adv



1 
έκτοτε



2 
από τότε






evergreen

  
  
  


/ˈɛvəɡɹiːn/



■ adj
 αειθαλής





everlasting

  
  
  


/ˌɛvəˈlɑːstɪŋ/



■ adj



1 
παντοτινός



2 
αιώνιος






everlasting flower

  





■ n.
 αμάραντος





everlastingly




■ adv



1 
αιώνια



2 
αιωνίως






evermore

  


/ˌɛvɚˈmoɹ/



■ adv



1 
αιωνίως



2 
αεί






every

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛv.(ə.)ɹi/



■ det
 κάθε





every cloud has a silver lining

  
  





■ proverb
 ουδέν κακόν αμιγές καλού





every day

  
  
  
  
  





■ adv



1 
καθημερινός



2 
καθημερινά


everyday
/ˈɛvɹiˌdeɪ/



■ adj



1 
καθημερινός



2 
συνηθισμένος






every single thing




 καθετί





every so often




■ adv



1 
σποραδικά



2 
κατά καιρούς



3 
κατά διαστήματα






every thing




■ pron
 καθετί

everything
/ˈɛvɹiθɪŋ/



■ pron



1 
όλα
 (all the things)



2 
τα πάντα
 (all the things)



3 
η πλειονότητα
 (many or most things)






everybody

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛvɹiˌbɒdi/



■ pron



1 
όλοι



2 
οι πάντες






everyday

  
  
  


/ˈɛvɹiˌdeɪ/



■ adj



1 
καθημερινός



2 
συνηθισμένος


every day



■ adv



1 
καθημερινός



2 
καθημερινά






everyday life

  





■ n.
 καθημερινότητα





everyone

  
  
  
  


/ˈɛv.ɹi.wʌn/



■ pron



1 
κάθε ένας



2 
όλοι



3 
άπαντες



4 
οι πάντες






everything

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛvɹiθɪŋ/



■ pron



1 
όλα
 (all the things)



2 
τα πάντα
 (all the things)



3 
η πλειονότητα
 (many or most things)






everything without exception




 απαξάπας





everywhere

  
  


/ɛv.ɹi.(h)weə(ɹ)/



■ adv
 παντού





Evi




 Εύη





evict

  
  
  


/ɨˈvɪkt/



■ v.



1 
κάνω έξωση



2 
ξεσπιτώνω






eviction

  


/ɪˈvɪk.ʃən/



■ n.
 έξωση





evidence

  
  
  
  


/ˈɛv.ɪ.dəns/



■ n.



1 
απόδειξη
 (facts or observations presented in support of an assertion)



2 
τεκμήριο
 (facts or observations presented in support of an assertion)



3 
πειστήριο
 (anything admitted by a court as proof)



4 
κατάθεση
 (anything admitted by a court as proof)



■ v.
 αποδεικνύω





evident

/ˈɛv.ɪ.dənt/



■ adj



1 
φανερός



2 
προφανής






evidently

/ˈɛvɪdəntli/



■ adv
 προφανώς





evil

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːvɪl/



■ adj



1 
κακός
 (intending to harm)



2 
κακός
 (morally corrupt)



3 
φαύλος
 (morally corrupt)



■ n.



1 
κακό



2 
κακία






evil eye

  


/ˌiːvl̩‿ˈaɪ/



■ n.



1 
βασκανία
 (wicked look conveying dislike or envy believed to be able to cause bad luck or injury; the ability to cause bad luck or injury through such a look)



2 
μάτιασμα
 (wicked look conveying dislike or envy believed to be able to cause bad luck or injury; the ability to cause bad luck or injury through such a look)



3 
μάτι
 (wicked look conveying dislike or envy believed to be able to cause bad luck or injury; the ability to cause bad luck or injury through such a look)



4 
μάτι
 (pendant)






eviscerator

  





■ n.
 αντεροβγάλτης





evocation

  





■ n.
 κλήση





evolution

  


/ˌiːvəˈluːʃ(ə)n/



■ n.
 εξέλιξη





evolutionarily




■ adv
 εξελικτικά





evolutionary

/ˌiː.vəˈl(j)uː.ʃən.ɹi/



■ adj



1 
εξελικτικός



2 
ανελικτικός






evolutionary biology




■ n.
 εξελικτική βιολογία





evolve

  
  
  
  
  


/ɪˈvɒlv/



■ v.



1 
αναπτύσσω



2 
εξελίσσομαι






evzone

  
  
  


/ˈɛvzəʊn/



■ n.
 εύζωνος





ew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈiː.uː/



■ intj
 μπλιάχ

yew
/juː/



■ n.



1 
ίταμος
 (Taxus baccata)



2 
τάξος
 (tree or shrub of the genus Taxus)


you
/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)






ewe

  


/juː/



■ n.



1 
προβατίνα



2 
αρνάδα



3 
αμνάδα






ewe lamb

  





■ n.
 αμνάδα





ewer

  
  
  
  
  


/ˈjuː.ə/



■ n.
 λαγήνι





ex

  
  
  
  
  


/ɛks/



■ n.
 εξ


■ n.
 πρώην

exhibition
/ɛksɪˈbɪʃən/



■ n.



1 
παρουσίαση
 (instance of exhibiting)



2 
επίδειξη
 (instance of exhibiting)



3 
έκθεση
 (large scale public showing of objects or products)



4 
υποτροφία
 (financial award to a student)






ex ante

  





■ adj



1 
εκ των προτέρων



2 
προκαταβολικά






ex officio

/ˌɛks əˈfɪʃioʊ/



■ adv



1 
αυτεπάγγελτος



2 
αυτεπάγγελτα



3 
αυτεπαγγέλτως






ex post

  





■ adj



1 
αναδρομικός



2 
ανασκοπικός






ex-




 τέως





ex-service




■ adj
 απόστρατος





ex-service person




 απόστρατος





ex-serviceman

  





■ n.
 απόστρατος





ex-voto

  





■ n.
 τάμα





exabyte

  
  


/ˈɛksəbaɪt/



■ n.



1 
εξαμπάιτ



2 
εξαδυφιοσυλλαβή






exacerbation

  
  


/ɪɡˈzæsɚˌbeɪʃən/



■ n.
 επιδείνωση





exact

  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzækt/



■ adj
 ακριβής





exacting

/ɪɡˈzæktɪŋ/



■ adj
 απαιτητικός

exact
/ɪɡˈzækt/



■ adj
 ακριβής





exactitude

  


/ɪɡˈzæktɪt(j)uːd/



■ n.
 ακρίβεια





exactly

  
  
  


/ɪɡˈzæk(t)li/



■ adv



1 
ακριβώς



2 
λίαν






exactly like




 ώσπερ





exactness

  





■ n.
 ακρίβεια





exaggerate

  
  
  
  
  
  


/ɛɡˈzæd͡ʒ.ə.ɹeɪt/



■ v.



1 
υπερβάλλω



2 
παραφουσκώνω



3 
μεγαλοποιώ



4 
παρακάνω






exaggerated

/ɪɡˈzæ.d͡ʒəˌɹeɪ.tɪd/



■ adj
 υπερβολικός

exaggerate
/ɛɡˈzæd͡ʒ.ə.ɹeɪt/



■ v.



1 
υπερβάλλω



2 
παραφουσκώνω



3 
μεγαλοποιώ



4 
παρακάνω






exaggerated nationalism




 σοβινισμός





exaggerated representation




 δραματοποίηση





exaggeration

  
  


/ɪɡˌzæd͡ʒəˈɹeɪʃən/



■ n.
 υπερβολή





exalt

  
  
  
  


/ɪɡˈzɒlt/



■ v.



1 
εκθειάζω
 (to honor)



2 
εξυψώνω
 (to elevate in rank, status etc.)






exaltation

  


/ˌɛɡ.zɔlˈteɪ.ʃən/



■ n.
 αποθέωση





exam

  
  
  
  
  


/ɪɡˈzæm/



■ n.



1 
εξέταση



2 
διαγωνισμός


examination
/ɪɡˌzæmɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
εξέταση
 (inspection by a doctor)



2 
εξέταση
 (formal test)



3 
διαγώνισμα
 (formal test)






exametre

  
  
  





■ n.
 εξάμετρο





examinable




■ adj
 εξεταστέος





examination

  
  
  
  
  
  


/ɪɡˌzæmɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
εξέταση
 (inspection by a doctor)



2 
εξέταση
 (formal test)



3 
διαγώνισμα
 (formal test)






examine

  
  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzæmɪn/



■ v.



1 
βλέπω



2 
κοιτάζω



3 
κοιτάω



4 
θεωρώ



5 
εξετάζω



6 
θωρώ



7 
ανερευνώ






examine closely




 αλληθωρίζω





examiner

  
  
  
  


/əɡˈzæmɪnɚ/



■ n.



1 
εξεταστής



2 
εξετάστρια






examining

  
  


/ɪɡˈzæmɪnɪŋ/



■ v.
 ανακριτικός

examine
/ɪɡˈzæmɪn/



■ v.



1 
βλέπω



2 
κοιτάζω



3 
κοιτάω



4 
θεωρώ



5 
εξετάζω



6 
θωρώ



7 
ανερευνώ






example

  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɑːm.pəl/



■ n.
 παράδειγμα





exasperate

  
  
  
  


/ɪɡˈzæsp(ə)ɹeɪt/



■ v.
 εξοργίζω





exasperation

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αγανάκτηση





Excalibur

  


/ɛksˈkæ.lɪ.bɚ/



■ name
 Εξκάλιμπερ





excavate

  
  
  


/ˈɛk.skə.veɪt/



■ v.



1 
σκάβω



2 
ανασκάπτω



3 
ανορύσσω






excavated




■ v.
 ανασκάπτομαι

excavate
/ˈɛk.skə.veɪt/



■ v.



1 
σκάβω



2 
ανασκάπτω



3 
ανορύσσω






excavating




■ v.
 εκσκαφικός

excavate
/ˈɛk.skə.veɪt/



■ v.



1 
σκάβω



2 
ανασκάπτω



3 
ανορύσσω






excavation

  


/ˌɛkskəˈveɪʃn/



■ n.



1 
εκσκαφή
 (act of excavating, or of making hollow)



2 
ανασκαφή
 (archaeological excavation)






excavational




■ adj
 ανασκαφικός





excavator

  


/ˈɛkskəˌveɪtə/



■ n.
 εκσκαφέας





exceed

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsiːd/



■ v.



1 
υπερβάλλω



2 
ξεπερνάω



3 
αβαντζάρω






exceed the bounds







1 
παρεκτρέπω



2 
παρεκτρέπομαι






exceedingly

/ɪkˈsiːdɪŋli/



■ adv



1 
σφόδρα



2 
υπερβολικά



3 
υπέρμετρα






excel

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsɛl/



■ v.
 αριστεύω





excellence

  
  


/ˈɛksələns/



■ n.
 υπεροχή





Excellency

  
  
  





■ n.



1 
Εξοχότατος



2 
Εξοχοτάτη






excellent

  
  
  


/ˈɛksələnt/



■ adj



1 
έξοχος



2 
υπέροχος



3 
άριστος



4 
θαυμάσιος






excellent work




 κέντημα





excellently




■ adv
 περίφημα





except

  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsɛpt/



■ v.



1 
εξαιρώ
 (to exclude)



2 
διαφωνώ
 (to take exception, to object to)



■ prep



1 
εκτός



2 
εξαιρούμενου






exception

  
  
  


/əkˈsɛpʃən/



■ n.
 εξαίρεση





exceptional

  


/ɪkˈsɛpʃənəl/



■ adj
 εξαιρετικός





exceptionally

/ɪkˈsɛp(t)ʃənəli/



■ adv
 εξαιρετικά





exceptionally large wage




 αδρομισθία





exceptionally well




 έκτακτα





exceptionally well paid




 αδρόμισθος





excerpt

  
  
  


/ˈɛɡzɜː(p)t/



■ n.
 απόσπασμα





excess

  
  
  


/ˈɛksɛs/



■ n.
 υπερβολή





excessive

  


/ɪkˈsɛsɪv/



■ adj



1 
υπερβολικός



2 
υπέρμετρος






excessive heat




 κάψα





excessively

  


/ɪkˈsɛsɪvli/



■ adv
 υπερβολικά





excessively modest




 αρσακειάδα





excessively wear out




 κατακουράζω





exchange

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛksˈt͡ʃeɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
ανταλλαγή
 (act of exchanging or trading)



2 
αντάλλαγμα
 (act of exchanging or trading)



3 
χρηματιστήριο
 (place for conducting trading)






exchange of views







1 
συνομιλία



2 
συνεννόηση






excise

  
  
  
  
  


/ˈɛkˌsaɪz/



■ v.
 εκτέμνω





excise duty

  





■ n.
 δασμός





excitable




■ adj
 ευέξαπτος





excite

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsaɪt/



■ v.



1 
συγκινώ



2 
ανάβω



3 
κορώνω



4 
ζεσταίνω



5 
εξεγείρω



6 
γαργαλάω



7 
ερεθίζω



8 
αναρριπίζω



9 
αναφλέγω






excited

/ɪkˈsaɪtɪd/



■ adj



1 
ενθουσιασμένος
 (having great enthusiasm and energy)



2 
διεγερμένος
 (being in a state of higher energy)


excite
/ɪkˈsaɪt/



■ v.



1 
συγκινώ



2 
ανάβω



3 
κορώνω



4 
ζεσταίνω



5 
εξεγείρω



6 
γαργαλάω



7 
ερεθίζω



8 
αναρριπίζω



9 
αναφλέγω






excitement

  


/ɪkˈsaɪtmənt/



■ n.



1 
ενθουσιασμός



2 
συγκίνηση



3 
άναμμα






exciting

  
  
  


/ɪkˈsʌɪtɪŋ/



■ adj
 συναρπαστικός

excite
/ɪkˈsaɪt/



■ v.



1 
συγκινώ



2 
ανάβω



3 
κορώνω



4 
ζεσταίνω



5 
εξεγείρω



6 
γαργαλάω



7 
ερεθίζω



8 
αναρριπίζω



9 
αναφλέγω






exclaim

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛkˈskleɪm/



■ v.
 αναφωνώ





exclamation

  
  
  


/ˌɛkskləˈmeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
επιφώνημα
 (loud calling or crying out; outcry)



2 
αναφώνηση
 (loud calling or crying out; outcry)



3 
επιφώνημα
 (word expressing outcry)






exclamation mark

  


/ˌɛks.kləˈmeɪ.ʃən ˌmɑːk/



■ n.
 θαυμαστικό





exclamation mark (UK)




 θαυμαστικό





exclamation point

  





■ n.
 θαυμαστικό





exclude

  
  
  
  


/ɪksˈkluːd/



■ v.
 αποκλείω





excluded

/ɪksˈkluːdɪd/



■ adj
 αποκλεισμένος

exclude
/ɪksˈkluːd/



■ v.
 αποκλείω





exclusion

  
  


/ɪksˈkluːʒən/



■ n.
 αποκλεισμός





exclusionary




■ adj
 αποκλεισμού





exclusive

  
  
  


/ɪkˈsklu.sɪv/



■ adj
 αποκλειστικός





exclusive disjunction

  





■ n.
 αποκλειστική διάζευξη





exclusive right

  





■ n.
 αποκλειστικό δικαίωμα





exclusively

/ɪkˈskluːsɪvli/



■ adv
 αποκλειστικά





exclusiveness

  





■ n.
 αποκλειστικότητα





exclusivity

  


/ˌɛkskluːˈsɪvɪti/



■ n.
 αποκλειστικότητα





excommunicate

  
  
  
  
  
  


/ˌɛkskəˈmjuːnɪkeɪt/



■ v.
 αφορίζω





excommunication

  
  
  


/ɛkskəmjuːnɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
αφορισμός



2 
απαγόρευση






excrement

  


/ˈɛkskɹəmənt/



■ n.
 περίττωμα





excrescence

  


/ɛkˈskɹɛsəns/



■ n.
 απόφυση





excreta

  


/ɪkˈskɹiːtə/



■ n.
 περίττωμα





excrete

  
  
  


/ɛkˈskɹiːt/



■ v.
 εκκρίνει





excretion

  
  





■ n.
 απέκκριση





excretory

  





■ adj
 απεκκριτικός





excursion

  
  
  
  


/ɛkˈskɜː.ʃən/



■ n.
 εκδρομή





excuse

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈskjuːs/



■ v.
 συγχωρώ


■ n.
 δικαιολογία





excuse me

  


/ɛksˈkjuːz mi/



■ phrase
 συγγνώμη





excuse me (UK)







1 
συγγνώμη



2 
μπαρδόν






excuse me?




 ορίστε





excuse oneself




 απολογούμαι





execrable

/ˈɛksɪkɹəbl/



■ adj
 αίσχιστος





execute

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛksɪˌkjuːt/



■ v.



1 
εκτελώ



2 
θανατώνω






execution

  
  


/ˌɛk.sɪˈkjuː.ʃən/



■ n.
 εκτέλεση





execution by hanging




 απαγχονισμός





executioner

  


/ˌɛksəˈkjuʃənɚ/



■ n.



1 
εκτελεστής
 (the person who carries out the execution)



2 
δήμιος
 (the person who carries out the execution)



3 
εκτελεστής
 (someone who executes an act or will)






executive

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɛkjʊtɪv/



■ adj
 εκτελεστικός


■ n.
 διοικητικό στέλεχος





executive order

  
  
  





■ n.
 πράξη νομοθετικού περιεχομένου





executor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɛkjʊtɚ/



■ n.



1 
εκτελεστής



2 
εκτελέστρια






executrix

  
  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɛkjətɹɪks/



■ n.
 εκτελέστρια





exegesis

  


/ɛksɪˈdʒiːsɪs/



■ n.
 εξήγηση





exemplar

  
  
  
  


/ɛɡˈzɛm.plə/



■ n.
 υπόδειγμα





exemplary

  
  
  


/ɪɡˈzɛmpləɹi/



■ adj
 αξιομίμητος





exempt

  
  
  


/ɪɡˈzɛmpt/



■ adj
 απαλλάσσω





exempt conscription




 αστράτευτος





exemption

  


/ɪɡˈzɛm(p).ʃən/



■ n.
 απαλλαγή





exercise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛk.sə.saɪz/



■ n.



1 
άσκηση
 (any activity designed to develop or hone a skill or ability)



2 
γυμναστική
 (physical activity intended to improve strength and fitness)






exercise book

  





■ n.



1 
σημειωματάριο



2 
τετράδιο






exercise power




 άρχω





exert

  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɝt/



■ v.



1 
ασκώ
 (to put in vigorous action)



2 
μεταχειρίζομαι
 (to make use of)






Exeter

  


/ˈɛksɪtɚ/



■ name
 Έξετερ

Oxford
/ˈɒksfəd/



■ name
 Οξφόρδη





exfoliate

  
  
  


/ɛksˈfoʊlieɪt/



■ v.
 απολεπίζω





exfoliation

  
  





■ n.



1 
απολέπιση



2 
απόπτωση






exhalation

  





■ n.



1 
αναθυμίαση



2 
απόπνοια






exhale

  
  
  
  


/ɛksˈheɪl/



■ v.
 εκπνέω





exhaust

  
  
  


/ɪɡˈzɔːst/



■ v.



1 
εξαντλώ
 (to use up; to deplete, drain or expend wholly (literally, figuratively) — see also use up, deplete, drain, expend)



2 
εξαντλώ
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



3 
εξουθενώνω
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



4 
εξαντλώ
 (to bring out or develop completely; to discuss thoroughly)



■ n.
 εξάτμιση





exhaust pipe

  





■ n.
 εξάτμιση





exhausted

/ɪɡˈzɔːstɪd/



■ adj



1 
πεθαμένος



2 
κομμένος



3 
διαλυμένος



4 
αποκαμωμένος


exhaust
/ɪɡˈzɔːst/



■ v.



1 
εξαντλώ
 (to use up; to deplete, drain or expend wholly (literally, figuratively) — see also use up, deplete, drain, expend)



2 
εξαντλώ
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



3 
εξουθενώνω
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



4 
εξαντλώ
 (to bring out or develop completely; to discuss thoroughly)



■ n.
 εξάτμιση





exhausting




■ adj



1 
εξαντλητικός



2 
εξοντωτικός


exhaust
/ɪɡˈzɔːst/



■ v.



1 
εξαντλώ
 (to use up; to deplete, drain or expend wholly (literally, figuratively) — see also use up, deplete, drain, expend)



2 
εξαντλώ
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



3 
εξουθενώνω
 (to tire out, to wear out, to cause to be without any energy — see also tire out, wear out)



4 
εξαντλώ
 (to bring out or develop completely; to discuss thoroughly)



■ n.
 εξάτμιση





exhaustion

  


/ɪɡˈzɔːs.t͡ʃən/



■ n.
 εξάντληση





exhaustive

/ɪɡˈzɔː.stɪv/



■ adj
 εξαντλητικός





exhaustiveness

/ɛɡˈzɔː.stɪv.nəs/



■ n.
 εξαντλητικότητα





exhibit

  
  
  
  


/ɪɡˈzɪbɪt/



■ v.



1 
εκθέτω
 (display or show (something) for others to see)



2 
παρουσιάζω
 (display or show (something) for others to see)



3 
παρουσιάζω
 (demonstrate)



4 
επιδεικνύω
 (demonstrate)



5 
παρουσιάζω
 (submit to a court)



■ n.



1 
έκθεμα
 (something exhibited)



2 
έκθεση
 (public showing)



3 
πειστήριο
 (article as evidence in court)






exhibition

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛksɪˈbɪʃən/



■ n.



1 
παρουσίαση
 (instance of exhibiting)



2 
επίδειξη
 (instance of exhibiting)



3 
έκθεση
 (large scale public showing of objects or products)



4 
υποτροφία
 (financial award to a student)






exhibition game

  





■ n.
 φιλικός





exhibition space




 εκθετήριο





exhibitionism

  





■ n.
 επιδειξιομανία





exhibitionist

  





■ n.



1 
επιδειξίας
 (masculine)



2 
επιδειξιομανής
 (masculine)



■ adj
 επιδειξιομανής





exhilarate

  
  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɪləɹeɪt/



■ v.
 χαροποιώ





exhortation

  
  
  


/ˌɛɡzɔːˈteɪʃən/



■ n.
 παραίνεση





exhumation

  


/ˌɛks.hjuːˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 εκταφή





exiguity

  


/ɛɡzɪˈɡjuːɪti/



■ n.
 μικρότητα





exile

  
  
  
  
  


/ˈɛɡˌzaɪl/



■ n.



1 
εξορία
 (the state of being banished from one's home or country)



2 
εξόριστος
 (someone who is banished from one's home or country)



■ v.
 εξορίζω





exile oneself




 αυτοεξορίζομαι





exiled




■ v.



1 
εξόριστος



2 
τζους


exile
/ˈɛɡˌzaɪl/



■ n.



1 
εξορία
 (the state of being banished from one's home or country)



2 
εξόριστος
 (someone who is banished from one's home or country)



■ v.
 εξορίζω





exiled person







1 
εξόριστος



2 
εξόριστη






exist

  
  
  
  
  
  
  


/ɛɡˈzɪst/



■ v.



1 
υπάρχω



2 
υφίσταμαι






existence

  
  
  
  


/ɛɡˈzɪs.təns/



■ n.
 ύπαρξη





existent

  
  





■ adj
 υπαρκτός





existential

  


/ˌɛɡ.zɪˈstɛn.ʃəl/



■ adj



1 
υπαρξιακός
 (of, or relating to existence)



2 
υπαρξιστικός
 (philosophy: of, or relating to existentialism)






existentialism

  


/ˌɛɡzɪˈstɛnʃəlɪzəm/



■ n.
 υπαρξισμός





existentialist

  





■ n.



1 
υπαρξιστής



2 
υπαρξιακός






existing

/ɪɡˈzɪstɪŋ/



■ adj
 υπάρχων

exist
/ɛɡˈzɪst/



■ v.



1 
υπάρχω



2 
υφίσταμαι






exit

  
  
  


/ˈɛksɪt/



■ n.
 έξοδος


■ v.



1 
βγαίνω



2 
φεύγω






exocellular




■ adj



1 
εξωκυττάριος



2 
εξωκυτταρικός



3 
εξωκύτιος






exocrine

  
  
  
  





■ adj
 εξωκρινής





Exodus

  
  
  


/ˈɛksədəs/



■ name
 Έξοδος





exodus

  
  
  
  
  


/ˈɛksədəs/



■ n.
 έξοδος





exogamy

  


/ɛksˈɑ.ɡə.mi/



■ n.
 εξωγαμία





Exometochi




 Έξω Μετόχι





exonerate

  
  
  
  
  


/ɪɡˈzɒnəɹeɪt/



■ v.



1 
απαλλάσσω
 (to relieve (someone or something) of a load; to unburden (a load))



2 
απαλλάσσω
 (to free from an obligation, responsibility or task)



3 
αθωώνω
 (to free from accusation or blame)



4 
δικαιώνω
 (to free from accusation or blame)






exonerating




■ v.
 απαλλακτικός

exonerate
/ɪɡˈzɒnəɹeɪt/



■ v.



1 
απαλλάσσω
 (to relieve (someone or something) of a load; to unburden (a load))



2 
απαλλάσσω
 (to free from an obligation, responsibility or task)



3 
αθωώνω
 (to free from accusation or blame)



4 
δικαιώνω
 (to free from accusation or blame)






exonerative




■ adj
 απαλλακτικός





exonym

  


/ˈɛksənɪm/



■ n.
 εξώνυμο





exophthalmos

  
  
  





■ n.
 εξώφθαλμος





exoplanet

  
  
  
  
  





■ n.
 εξωπλανήτης





exorbitant

  
  
  


/ɪɡˈzɔːbɪtənt/



■ adj
 υπερβολικός





exorcise

  
  
  
  


/ˈɛk.sɔː.saɪz/



■ v.
 εξορκίζω

exorcize
/ˈɛk.sɔː.saɪz/



■ v.
 διαβάζω





exorcism

  


/ˈɛk.sɔː.sɪ.zəm/



■ n.
 εξορκισμός





exorcist

  


/ˈɛk.sɔː.sɪst/



■ n.
 εξορκιστής





exorcize

  
  
  
  


/ˈɛk.sɔː.saɪz/



■ v.
 διαβάζω

exorcise
/ˈɛk.sɔː.saɪz/



■ v.
 εξορκίζω





exoskeleton

  
  
  
  





■ n.
 εξωσκελετός





exosphere

  





■ n.
 εξώσφαιρα





exostosis

  





■ n.
 εξόστωση





exoteric

  
  


/ˌɛksə(ʊ)ˈtɛɹɪk/



■ adj
 προσιτός





exotic

  
  
  
  


/ɪɡˈzɒtɪk/



■ adj



1 
εξωτικός
 (foreign, with the connotation of excitingly foreign)



2 
εξωτικός
 (non-native to the ecosystem)



3 
ξένος
 (non-native to the ecosystem)



■ n.
 εξωτικός





exoticism

  





■ n.
 εξωτισμός





expand

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspænd/



■ v.
 επεκτείνω





expand upon




 αναπτύσσω





expanse

  


/ɪkˈspæns/



■ n.
 απλωσιά





expansion

  


/ɪkˈspænʃən/



■ n.



1 
διαστολή
 (act of expanding)



2 
επέκταση
 (act of expanding)



3 
επέκταση
 (new addition)






expansionary




■ adj
 επεκτατικός





expansionism

  


/ɛkˈspænʃənɪzəm/



■ n.
 επεκτατισμός





expansionist

  





■ adj
 επεκτατικός





expansive

/ɪkˈspænsɪv/



■ adj
 εκτεταμένος





expatiate

  
  
  
  


/ɪkˈspeɪʃɪeɪt/



■ v.
 μακρηγορώ





expatriate

  
  
  


/ɛksˈpætɹi.ɪt/



■ adj
 εκπατρισμένος


■ n.



1 
απόδημος
 (person living outside own country)



2 
ομογενής
 (person living outside own country)



3 
εξόριστος
 (person banished from their own country)



■ v.



1 
εξορίζω
 (banish)



2 
εκπατρίζω
 (renounce citizenship and become a citizen of another country)






expatriation

  





■ n.
 εκπατρισμός





expect

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspɛkt/



■ v.
 αναμένω





expect to




 ελπίζω





expectancy

  
  
  


/ɪkˈspɛkt(ə)nsi/



■ n.
 προσδοκία





expectation

  
  
  


/ˌɛk.spɛkˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
αναμονή
 (act or state of expecting)



2 
προσμονή
 (act or state of expecting)



3 
προσδοκία
 (that which is expected or looked for)






expected

/ɪkˈspɛk.tɪd/



■ adj
 προσδοκώμαι

expect
/ɪkˈspɛkt/



■ v.
 αναμένω





expectorant

  
  
  





■ n.
 αποχρεμπτικό





expectorate

  
  
  


/ɪkˈspɛktəɹeɪt/



■ v.



1 
αποπτύω



2 
αποχρέμπτομαι






expectoration

  





■ n.



1 
απόπτυση



2 
απόπτυσμα



3 
απόχρεμψη






expectorative

  





■ adj
 αποχρεμπτικός

expectorant



■ n.
 αποχρεμπτικό





expedient

  
  
  
  


/ɪkˈspiːdi.ənt/



■ adj
 λυσιτελής





expedite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛk.spəˌdaɪt/



■ v.



1 
επισπεύδω
 (to accelerate the progress of)



2 
διευκολύνω
 (to accelerate the progress of)



3 
επισπεύδω
 (to perform (a task) fast and efficiently)






expediting




■ v.
 προώθηση

expedite
/ˈɛk.spəˌdaɪt/



■ v.



1 
επισπεύδω
 (to accelerate the progress of)



2 
διευκολύνω
 (to accelerate the progress of)



3 
επισπεύδω
 (to perform (a task) fast and efficiently)






expedition

  
  
  
  
  


/ɛkspəˈdɪʃən/



■ n.



1 
αποστολή



2 
εκστρατεία






expel

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspɛl/



■ v.



1 
απελαύνω



2 
αποβάλλω



3 
διώχνω



4 
αποπέμπω






expelled

  





■ v.
 σουτάρομαι

expel
/ɪkˈspɛl/



■ v.



1 
απελαύνω



2 
αποβάλλω



3 
διώχνω



4 
αποπέμπω






expend

  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspɛnd/



■ v.
 ξοδεύω





expendable

  
  


/ɪkˈspɛndəbəl/



■ adj
 αναλώσιμος





expenditure

  
  
  


/ɛkˈspɛndɪt͡ʃə/



■ n.



1 
δαπάνη
 (act of expending)



2 
εκταμίευση
 (act of expending)



3 
έξοδα
 (act of expending)



4 
δαπάνη
 (amount expended)



5 
έξοδα
 (amount expended)



6 
έξοδο
 (amount expended)






expenses

/ɪkˈspɛnsɪz/



■ n.



1 
δαπάνη



2 
έξοδο






expensive

  
  
  
  
  


/ɪkˈspɛnsɪv/



■ adj
 ακριβός





expensively

/ɛkˈspɛn.sɪv.li/



■ adv
 ακριβά





expensiveness

  


/ɛkˈspɛnsɪvnəs/



■ n.
 ακρίβεια





experience

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspɪə.ɹɪəns/



■ n.
 εμπειρία


■ v.
 βιώνω





experience into memory




 αποτυπώνω





experienced

  


/ɪkˈspɪɹ.i.ənst/



■ adj
 έμπειρος

experience
/ɪkˈspɪə.ɹɪəns/



■ n.
 εμπειρία


■ v.
 βιώνω





experiment

  
  
  


/ɪkˈspɛɹ.ɪ.mɛnt/



■ n.
 πείραμα


■ v.
 πειραματίζομαι





experimental

  


/ɪkspɛɹəˈmɛntəl/



■ adj
 πειραματικός





experimental animal




 πειραματόζωο





experimental farm




 αγροκήπιο





experimenter

  


/ɪkˈspɛɹ.ɪ.mɛn.tə/



■ n.
 πειραματιστής





expert

  
  
  


/ˈɛk.spɜːt/



■ adj



1 
έμπειρος
 (extraordinarily capable or knowledgeable)



2 
επιτήδειος
 (extraordinarily capable or knowledgeable)



3 
ειδικός
 (characteristic of an expert)



■ n.



1 
εμπειρογνώμων



2 
εμπειροτέχνης



3 
δεξιοτέχνης
 (masculine)






expert witness

  





■ n.



1 
πραγματογνώμονας



2 
πραγματογνώμων






expiate

  
  
  
  
  


/ˈɛk.spi.eɪt/



■ v.
 εξιλεώνω





expiration

  
  
  
  


/ˌɛk.spəˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
εκπνοή
 (act or process of breathing out, or forcing air from the lungs through the nose or mouth; as, respiration consists of inspiration and expiration)



2 
λήξη
 (coming to a close; cessation; extinction; termination; end)






expire

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspaɪə(ɹ)/



■ v.



1 
σβήνω



2 
εκπνέω



3 
λήγω



4 
ξεψυχάω






expire slowly




 αργοσβήνω





expiry date

  
  
  
  





■ n.
 ημερομηνία λήξης





explain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspleɪn/



■ v.
 εξηγώ





explain oneself




 απολογούμαι





explanation

  
  
  


/ˌɛkspləˈneɪʃən/



■ n.



1 
εξήγηση
 (the act or process of explaining)



2 
εξήγηση
 (something that explains)



3 
δικαιολογία
 (reconciliation)






explanatory

/ɪkˈsplæn.ə.t(ə)ɹi/



■ adj
 αιτιολογικός





expletive

  


/ɪkˈspliːtɪv/



■ adj
 βρισιά





explication

  





■ n.
 εξήγηση





explicit

  
  


/ɪkˈsplɪsɪt/



■ adj



1 
ρητός



2 
σαφής
 (masculine)






explicitly

  
  





■ adv



1 
ρητά



2 
ρητώς






explode

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspləʊd/



■ v.



1 
ανατινάζω
 (to destroy with an explosion)



2 
εκραγώ
 (to destroy violently)



3 
εκρήγνυμαι
 (to destroy violently)



4 
ανατινάζω
 (to explode (intransitive))






exploded




■ v.
 σκασμένος

explode
/ɪkˈspləʊd/



■ v.



1 
ανατινάζω
 (to destroy with an explosion)



2 
εκραγώ
 (to destroy violently)



3 
εκρήγνυμαι
 (to destroy violently)



4 
ανατινάζω
 (to explode (intransitive))






exploit

  
  
  
  


/ˈɛksplɔɪt/



■ n.
 κατόρθωμα





exploitable

  





■ adj
 εκμεταλλεύσιμος





exploitation

  


/ˌɛksplɔɪˈteɪʃn̩/



■ n.
 εκμετάλλευση





explorable

  





■ adj
 πασπατευτός





exploration

  


/ˌɛkspləˈɹeɪʃən/



■ n.
 εξερεύνηση





explore

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈsplɔː/



■ v.
 εξερευνώ





explorer

  


/ɛkˈsplɔːɹə(ɹ)/



■ n.



1 
εξερευνητής



2 
εξερευνήτρια






explosion

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspləʊ.ʒən/



■ n.



1 
έκρηξη
 (violent release of energy)



2 
ανατίναξη
 (sound of an explosion)






explosion proof




 αντιεκρηκτικός





explosionproof




■ adj
 αντιεκρηκτικός





explosive

  


/ɛkˈspləʊsɪv/



■ adj
 εκρηκτικός





explosive situation




 ηφαίστειο





exponential

  
  


/ˌɛk.spəˈnɛn.t͡ʃəl/



■ adj
 εκθετικός





exponential growth

  





■ n.
 εκθετική αύξηση





export

  
  
  
  


/ɪksˈpɔːt/



■ adj
 εξαγωγικός


■ n.



1 
εξαγόμενο προϊόν
 (something that is exported)



2 
εξαγωγή
 (the act of exporting)



■ v.
 εξάγω





exportation

  
  





■ n.
 εξαγωγή





exporter

  
  





■ n.
 εξαγωγέας





expose

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspəʊz/



■ v.



1 
αποκαλύπτω
 (to reveal, uncover, make visible, bring to light, introduce to)



2 
εκθέτω
 (to reveal, uncover, make visible, bring to light, introduce to)



3 
εκθέτω
 (to subject photographic film to light)






exposed




■ adj
 ακάλυπτος

expose
/ɪkˈspəʊz/



■ v.



1 
αποκαλύπτω
 (to reveal, uncover, make visible, bring to light, introduce to)



2 
εκθέτω
 (to reveal, uncover, make visible, bring to light, introduce to)



3 
εκθέτω
 (to subject photographic film to light)






exposition

  


/ɛkspəˈzɪʃən/



■ n.



1 
έκθεση
 (action of exposing)



2 
έκθεση
 (action of putting something out to public view)



3 
επίδειξη
 (action of putting something out to public view)



4 
έκθεση
 (action of declaring or describing)



5 
έκθεση
 (essay or speech in which any topic is discussed in detail)






expostulate

  
  
  
  


/ɛksˈpɒstjʊleɪt/



■ v.



1 
διαμαρτύρομαι



2 
επιτιμώ






exposure

  


/ɪkˈspəʊ.ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
αποκαλυπτήρια



2 
αποκαλυπτήριος






exposé

  


/ˌɛkspoʊˈzeɪ/



■ n.
 έκθεση





expound

  
  
  
  
  


/ɪkˈspaʊnd/



■ v.



1 
εκθέτω



2 
αναπτύσσω






express

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈspɹɛs/



■ v.
 εκφράζω





express on face




 αποτυπώνω





express resentment




 δυσανασχετώ





express train

  





■ n.



1 
ταχεία



2 
ταχεία αμαξοστοιχία






Expresses a threat




 αλίμονο





Expresses acknowledgement




 ή στραβός είν' ο γιαλός ή στραβά αρμενίζουμε





Expresses affirmation




 ου





Expresses approval




 μεγάλε





Expresses contempt




 ου





Expresses disappointment




 άχου





Expresses impatience; oh




 α





Expresses sadness




 άχου





Expresses wonder




 α





expressing grief




 συλλυπητήριος





expressing wishes




 ευχετικός





expression

  


/ɪkˈspɹɛʃ.ən/



■ n.



1 
έκφραση
 (particular way of phrasing an idea)



2 
διατύπωση
 (particular way of phrasing an idea)



3 
έκφραση
 (colloquialism or idiom)



4 
ιδιωματισμός
 (colloquialism or idiom)



5 
έκφραση
 (facial appearance)



6 
ύφος
 (facial appearance)



7 
μορφασμός
 (facial appearance)



8 
παράσταση
 (mathematics: arrangement of symbols)



9 
διατύπωση
 (mathematics: arrangement of symbols)



10 
όρος
 (mathematics: arrangement of symbols)






expression of relaxation




 αχ





expressionless




■ adj
 ανέκφραστος





expressions etc




 φραγμός





expressive

  


/ɪkˈspɹɛsɪv/



■ adj
 εκφραστικός





expressiveness

  





■ n.
 εκφραστικότητα





expressway

  
  
  
  
  


/eksˈpɹɛs.weɪ/



■ n.
 αυτοκινητόδρομος





expropriate

  
  
  
  
  


/ɛksˈpɹəʊpɹi.eɪt/



■ v.
 απαλλοτριώνω





expropriation

  


/ɛksˌpɹoʊpɹiˈeɪʃən/



■ n.
 απαλλοτρίωση





expulsion

  


/ɪkˈspʌlʃən/



■ n.
 αποβολή





expunge

  
  
  
  


/ɪkˈspʌnd͡ʒ/



■ v.
 αποσβήνω





expurgate

  
  
  


/ˈɛks.pɚ.ɡeɪt/



■ v.
 αποκαθαίρω





expurgation

  





■ n.
 αποκάθαρση





exquisite

  


/ɪkˈskwɪzɪt/



■ adj



1 
εξαίσιος



2 
υπέροχος






extant

  
  


/ˈɛk.stənt/



■ adj



1 
υπάρχων



2 
σωζόμενος



3 
αρτίγονος






extemporaneous

/əksˌtɛmpɚˈeɪni.əs/



■ adj
 αυτοσχέδιος





extend

  
  
  
  
  


/ɛkˈstɛnd/



■ v.



1 
τείνω



2 
προσθέτω



3 
φτάνω



4 
επεκτείνω


extent
/ɪkˈstɛnt/



■ n.
 έκταση





extended

/ɛkˈstɛndɪd/



■ v.
 αναπεπταμένος

extend
/ɛkˈstɛnd/



■ v.



1 
τείνω



2 
προσθέτω



3 
φτάνω



4 
επεκτείνω


extent
/ɪkˈstɛnt/



■ n.
 έκταση





extensibility

  


/ɛkˌstɛn.səˈbɪ.lə.ti/



■ n.
 εκτατότητα





extension

  
  
  


/ɪkˈstɛnʃən/



■ n.



1 
επέκταση
 (act of extending or the state of being extended)



2 
παράταση
 (act of extending or the state of being extended)



3 
παράταση
 (finance: written engagement on the part of a creditor)


file extension



■ n.



1 
επέκταση ονόματος αρχείου



2 
επέκταση αρχείου






extensive

/ɪkˈstɛn.sɪv/



■ adj



1 
εκτενής



2 
εκτεταμένος






extensively

/ɪkˈstɛn.sɪv.li/



■ adv
 ευρέως





extent

  
  
  
  
  


/ɪkˈstɛnt/



■ n.
 έκταση





extent of land




 ζευγάρι





extenuating circumstance

  





■ n.
 ελαφρυντική περίσταση





exterior

  
  
  
  


/ɪkˈstɪəɹɪə/



■ n.
 εξωτερικό





exterminate

  
  
  


/ɛkˈstəː.mɪ.neɪt/



■ v.



1 
εξολοθρεύω
 (to kill all of a population)



2 
εξοντώνω
 (to kill all of a population)



3 
επιτυγχάνω
 (to bring a definite end to, finish completely)






exterminating




■ v.
 εξοντωτικός

exterminate
/ɛkˈstəː.mɪ.neɪt/



■ v.



1 
εξολοθρεύω
 (to kill all of a population)



2 
εξοντώνω
 (to kill all of a population)



3 
επιτυγχάνω
 (to bring a definite end to, finish completely)






extermination

  





■ n.



1 
ολοκαύτωμα



2 
εξολόθρευση



3 
αφανισμός






extermination camp

  





■ n.
 στρατόπεδο εξόντωσης





exterminator

  


/ɪkˈstɝmɪˌneɪtɚ/



■ n.



1 
εξολοθρευτής



2 
εξολοθρεύτρια






external

  
  
  


/ɪkˈstɜː.nəl/



■ adj
 εξωτερικός





external link

  





■ n.
 εξωτερικός σύνδεσμος





externally




■ adv
 εξωτερικά





extinct

  
  
  


/ɪkˈstɪŋ(k)t/



■ adj
 απολίθωμα





extinction

  


/ɪkˈstɪŋkʃən/



■ n.



1 
εξαφάνιση



2 
αφανισμός






extinguish

  
  
  
  
  
  


/ɪkˈstɪŋ.ɡwɪʃ/



■ v.
 σβήνω





extinguishing

  





■ v.
 κατάσβεση

extinguish
/ɪkˈstɪŋ.ɡwɪʃ/



■ v.
 σβήνω





extirpate

  
  
  
  
  


/ˈɛkstəpeɪt/



■ v.



1 
ξεριζώνω
 (to pull up by the roots)



2 
εκριζώνω
 (to surgically remove)






extirpation

  





■ n.
 εκρίζωση





extol

  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈstəʊl/



■ v.
 ανυψώνω





extort

  
  
  
  


/ɪkˈstɔː(ɹ)t/



■ v.



1 
αποσπώ



2 
ανασπώ






extortion

  


/ɪkˈstɔːʃən/



■ n.



1 
χρηματολογία



2 
εκβιασμός






extortionist

  





■ n.



1 
εκβιαστής



2 
εκβιάστρια






extra

  
  
  
  


/ˈɛkstɹə/



■ adj
 έξτρα





extra time

  





■ n.
 παράταση





extra virgin

  
  
  





■ adj
 έξτρα παρθένο





extra virgin olive oil

  
  
  
  





■ n.



1 
αγουρόλαδο



2 
έξτρα παρθένο ελαιόλαδο






extra wages




 επίδομα





extraconjugal




■ adj
 εξωσυζυγικός





extract

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛkstɹækt/



■ n.
 απόσπασμα


■ v.



1 
εξάγω
 (to draw out)



2 
υπολογίζω
 (to determine)






extracted

/ɪkˈstɹæktɪd/



■ v.
 αποσπασμένος

extract
/ˈɛkstɹækt/



■ n.
 απόσπασμα


■ v.



1 
εξάγω
 (to draw out)



2 
υπολογίζω
 (to determine)






extracted discount amount




 εκπίπτω





extraction

  


/ɪkˈstɹækʃən/



■ n.
 εξαγωγή





extractor fan

  





■ n.



1 
εξαεριστήρας



2 
απορροφητήρας






extradite

  
  
  
  


/ˈɛk.stɹəˌdaɪt/



■ v.



1 
απελαύνω



2 
εκδίδω






extradition

  





■ n.
 έκδοση





extralegal

  





■ adj
 έκνομος





extramarital

  


/ˌɛkstɹəˈmæɹɪtəl/



■ adj



1 
εξωγαμιαίος
 (taking place outside marriage)



2 
εξωσυζυγικός
 (taking place outside marriage)



3 
μοιχευτικός
 (adulterous — see also adulterous)






extraordinarily




■ adv



1 
εξαιρετικά



2 
εξαιρέτως



3 
φαινομενικά






extraordinariness

  





■ n.



1 
εξαιρετικότητα



2 
εξαίρεση






extraordinary

  
  
  
  
  
  
  


/ɪksˈtɹɔː(ɹ)dɪnəɹi/



■ adj



1 
ασυνήθιστος



2 
αναπάντεχος






extraparliamentary




■ adj
 εξωκοινοβουλευτικός





extrasensory

  


/ˌɛkstɹəˈsɛnsəɹi/



■ adj
 εξωαισθητηριακός





extrasensory perception

  
  
  


/ˌɛkstɹəˈsɛnsəɹi pəˈsɛpʃən/



■ n.
 εξωαισθητηριακή αντίληψη





extraterrestrial

  
  
  
  
  


/ˌɛk.stɹə.təˈɹɛs.tɹi.əl/



■ adj
 εξωγήινος


■ n.
 εξωγήινος





extraterrestrial being







1 
εξωγήινος



2 
εξωγήινη






extraterritoriality

  


/ˌɛk.stɹəˌtɛ.ɹɪˌtɔː.ɹɪˈæl.ɪ.ti/



■ n.
 ετεροδικία





extratextual




■ adj
 εξωκειμενικός





extrauterine




■ adj
 εξωμήτριος





extravagance

  
  
  


/ɪkˈstɹævəɡən(t)s/



■ n.



1 
χλιδή



2 
υπερβολή






extravagant

  


/ɪkˈstɹævəɡənt/



■ adj



1 
πολυτελής



2 
εξωφρενικός






extreme

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪkˈstɹiːm/



■ adj



1 
ακραίος



2 
άκρατος



3 
άκρος



4 
ακριανός



5 
ακρινός



6 
εξαιρετικός






extreme fear




 τρόμος





extreme grief




 συντριβή





extreme idler







1 
αρχιτεμπέλης



2 
αρχιτεμπέλα






extremely

  
  


/ɪksˈtɹiːmli/



■ adv
 άκρως





extremely annoyed




 γκαστρωμένος





extremely camp




 κραγμένος





extremely cold




 ψυγείο





extremely easily




 πανεύκολα





extremely easy




 πανεύκολος





extremely old




 πανάρχαιος





extremely pale




 κατακίτρινος





extremely respected




 ευσέβαστος





extremely respectfully




 ευσεβάστως





extremely scared




 κατουρημένος





extremely slow




 σημειωτόν





extremely sweaty




 κάθιδρος





extremity

  
  


/ɪkˈstɹɛmɪti/



■ n.



1 
άκρο



2 
ακρότητα






extremophile

  





■ n.
 ακρόφιλος





extremum

  
  


/ɪkˈstɹiːməm/



■ n.
 ακρότατο





extroverted

  
  
  
  


/ˈɛkstɹəvəːtɪd/



■ adj
 εξωστρεφής





extruder

  


/ɛkˈstɹuːdə(ɹ)/



■ n.
 εξηλάτης





exuberant

/ɪɡˈzuːbəɹənt/



■ adj
 εκδηλωτικός





exudation

  
  
  





■ n.
 εξίδρωση





exudative

  
  





■ adj
 εξιδρωτικός





exude

  
  
  
  


/ɪɡˈzjuːd/



■ v.
 εξιδρώνω





exultation

  


/ˌɛɡzʌlˈteɪʃən/



■ n.
 αγαλλίαση





eyalet

  





■ n.
 εγιαλέτι





eye

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/aɪ/



■ n.



1 
μάτι
 (colloquial, organ)



2 
οφθαλμός
 (organ)



3 
όμμα
 (organ)



4 
ομμάτιον
 (organ)



5 
οπή
 (hole in needle)



6 
μάτι
 (hole in needle)



7 
ματάκι
 (hole in needle)



8 
τρύπα
 (hole in needle)



9 
τρυπίτσα
 (hole in needle)



10 
μάτι
 (of a hurricane)



11 
μάτι
 (of a potato)



12 
ματάκι
 (of a potato)



13 
οφθαλμίδιο
 (of a potato)



14 
μάτι
 (ability to notice what others might miss)


i
/aɪ/



■ n.
 άι

I
/aɪ/



■ pron
 εγώ





eye ache




 πονόματος





eye of the storm

  
  





■ n.
 μάτι του κυκλώνα





eye patch

  
  
  





■ n.
 καλύπτρα ματιού





eye shadow

  
  
  





■ n.
 σκιά ματιών





eye socket

  
  
  
  





■ n.
 οφθαλμικός κόγχος





eye-watering

  





■ adj
 τσουχτερός





eyeball

  
  
  
  
  


/ˈaɪ.bɔːl/



■ n.



1 
βολβός του ματιού



2 
βολβός του οφθαλμού



■ v.



1 
κόβω με το βλέμμα



2 
κοζάρω






eyebolt

  
  
  





■ n.
 κοχλίας με οφθαλμό





eyebrow

  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪˌbɹaʊ/



■ n.
 φρύδι





eyebrowless




■ adj
 άφρυδος





eyelash

  
  
  
  
  


/ˈaɪlæʃ/



■ n.



1 
βλεφαρίδα



2 
ματοτσίνορο



3 
ματόκλαδο
 (informal)






eyelashes




■ n.
 ματόκλαδο

eyelash
/ˈaɪlæʃ/



■ n.



1 
βλεφαρίδα



2 
ματοτσίνορο



3 
ματόκλαδο
 (informal)






eyeless




■ adj
 αόμματος





eyelid

  
  
  


/ˈaɪ.lɪd/



■ n.
 βλέφαρο





eyeliner

  
  
  


/ˈaɪˌlaɪnɚ/



■ n.



1 
μολύβι



2 
κόχλι






eyesight

  
  


/ˈaɪˌsaɪt/



■ n.
 όραση





eyewitness

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αυτόπτης μάρτυρας





eyrie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪə.ɹi/



■ n.
 αετοφωλιά





eyrie (eagle)




 φωλιά





ezafe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛˈzɑːfeɪ/



■ n.
 ιζαφέτ





Ezekiel

  
  
  
  


/ɪˈziːkiəl/



■ name



1 
Ιεζεκιήλ
 (book of the Bible)



2 
Ιεζεκιήλ
 (prophet)



3 
Ιεζεκιήλ
 (male given name)






Ezra

  
  
  


/ˈɛzɹə/



■ name



1 
Έσδρας
 (book of the Bible)



2 
Έσδρας
 (Jewish high priest)



3 
Έσδρας
 (male given name)
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F

  
  


/ɛf/



■ character
 φα





fa

  
  
  


/fɑ/



■ n.
 φα

for
/fɔː(ɹ)/



■ conj



1 
διότι



2 
επειδή



3 
γιατί



■ prep



1 
για
 (towards)



2 
για
 (directed at, intended to belong to)



3 
υπέρ
 (supporting)



4 
για
 (because of)



5 
λόγω
 (because of)






fable

  
  
  
  


/ˈfeɪbəl/



■ n.
 μύθος





fabric

  
  
  
  
  


/ˈfæb.ɹɪk/



■ n.



1 
δομή
 (edifice, building)



2 
δομή
 (figurative framework underlying a structure)



3 
διάρθρωση
 (figurative framework underlying a structure)



4 
ιστός
 (figurative framework underlying a structure)



5 
πλέγμα
 (figurative framework underlying a structure)



6 
ύφασμα
 (material made of fibers)



7 
υφή
 (texture of a cloth)






fabric softener

  


/ˈfæbrɪk ˈsɒfənər/



■ n.
 μαλακτικό





fabricate

  
  
  


/ˈfæbrɪkeɪt/



■ v.
 πλάθω





fabrication

  


/fæbɹɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
ποίησις



2 
επινόηση



3 
αποκύημα






fabulous

  


/ˈfæbjʊləs/



■ adj
 αμύθητος





facade

  
  
  


/fəˈsɑːd/



■ n.
 πρόσοψη





face

  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪs/



■ n.



1 
πρόσωπο
 (anatomy: front part of head)



2 
ύφος
 (facial expression)



3 
έκφραση
 (facial expression)



4 
μορφασμός
 (facial expression)



5 
πρόσωπο
 (public image)



6 
εικόνα
 (public image)



■ v.
 αντιμετωπίζω





face an obstacle




 προσκρούω





face card

  





■ n.
 φιγούρα





face down

  
  
  





■ adj



1 
πρηνής



2 
απίστομα


face-down



■ adv



1 
μπρούμυτα



2 
πρηνηδόν






face mask

  





■ n.
 μάσκα





face to face

  
  





■ adv



1 
πρόσωπο με πρόσωπο



2 
διά ζώσης






face value

  
  
  





■ n.
 ονομαστική αξία





face-down

  
  
  
  





■ adv



1 
μπρούμυτα



2 
πρηνηδόν






Facebook

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfeɪs.bʊk/



■ name
 φέισμπουκ





faceless




■ adj
 απρόσωπος





facetious

/fəˈsiːʃəs/



■ adj
 ευτράπελος





facilitate

  
  
  
  


/fəˈsɪlɪteɪt/



■ v.
 διευκολύνω





facilitator

  





■ n.
 μεσάζων





facility

  


/fəˈsɪlɪti/



■ n.



1 
συγκρότημα



2 
σταθμός



3 
ευκολία






facing

  


/ˈfeɪsɪŋ/



■ adj



1 
αντικρινός



2 
αντικριστός



3 
αντιμέτωπος


face
/feɪs/



■ n.



1 
πρόσωπο
 (anatomy: front part of head)



2 
ύφος
 (facial expression)



3 
έκφραση
 (facial expression)



4 
μορφασμός
 (facial expression)



5 
πρόσωπο
 (public image)



6 
εικόνα
 (public image)



■ v.
 αντιμετωπίζω





facing opposite




 αντικρισμένος





facing the south




 μεσημβρινός





facsimile

  
  
  
  
  
  
  
  


/fækˈsɪm.ə.li/



■ n.
 πανομοιότυπο





fact

  


/fækt/



■ n.
 γεγονός





fact-finding

  





■ n.
 ανακριτικός





faction

  


/ˈfæk.ʃən/



■ n.



1 
φράξια
 (group of people)



2 
διχόνοια
 (strife)



3 
φαγωμάρα
 (strife)






factitious

/fækˈtɪʃəs/



■ adj



1 
τεχνητός
 (created by man)



2 
πλαστός
 (counterfeit, fabricated)






factor

  
  
  
  
  
  


/ˈfæk.tə/



■ n.
 παράγοντας





factor in

  
  
  





■ v.



1 
λογαριάζω



2 
συνεκτιμώ






factorable




■ adj
 παραγοντοποιήσιμος





factorial

  


/fækˈtɔːɹi.əl/



■ n.
 παραγοντικό





factorization

  
  
  





■ n.
 παραγοντοποίηση





factorize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈflɛksə(ɹ)/



■ v.
 παραγοντοποιώ





factory

  


/ˈfæk.tə.ɹi/



■ n.
 εργοστάσιο





factory reset

  
  





■ v.
 εργοστασιακές ρυθμίσεις





factory-built




 μαμίσιος





factotum

  
  


/fækˈtəʊ.təm/



■ n.
 παντοποιός





factual

/ˈfæk.tʃ(u)əl/



■ adj
 πραγματικός





faculty

  


/ˈfæk.əl.ti/



■ n.
 σχολή





fade

  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪd/



■ adj



1 
άγευστος



2 
ανούσιος



■ n.
 ξεθώριασμα


■ v.



1 
σβήνω
 (to grow weak, lose strength)



2 
ξεθωριάζω
 (to lose freshness, brightness)



3 
μαραίνομαι
 (to lose freshness, brightness)



4 
σβήνω
 (to vanish)



5 
σβήνω
 (to cause to fade)






fade away

  
  
  





■ v.
 αργοσβήνω





faded

/ˈfeɪdɪd/



■ adj
 σκιά

fade
/feɪd/



■ adj



1 
άγευστος



2 
ανούσιος



■ n.
 ξεθώριασμα


■ v.



1 
σβήνω
 (to grow weak, lose strength)



2 
ξεθωριάζω
 (to lose freshness, brightness)



3 
μαραίνομαι
 (to lose freshness, brightness)



4 
σβήνω
 (to vanish)



5 
σβήνω
 (to cause to fade)






fading

  


/ˈfeɪdɪŋ/



■ v.
 αποχρωματισμός

fade
/feɪd/



■ adj



1 
άγευστος



2 
ανούσιος



■ n.
 ξεθώριασμα


■ v.



1 
σβήνω
 (to grow weak, lose strength)



2 
ξεθωριάζω
 (to lose freshness, brightness)



3 
μαραίνομαι
 (to lose freshness, brightness)



4 
σβήνω
 (to vanish)



5 
σβήνω
 (to cause to fade)






faeces

  
  





■ n.



1 
κόπρανα



2 
κόπρος



3 
ακαθαρσία



4 
περίττωμα


feces
/ˈfiːsiːz/



■ n.



1 
περιττώματα



2 
κόπρανα



3 
σκατά






faeces (UK)




 αποπάτημα





fag

  
  
  


/fæɡ/



■ n.



1 
πούστης



2 
αδερφή



3 
κίναιδος






fag hag

  
  
  





■ n.
 αδελφομάνα





fag-end

  
  
  





■ n.
 γόπα





faggot

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæ.ɡət/



■ n.



1 
αδελφή



2 
πούστης



3 
πισωγλέντης



4 
μπινές



5 
λούγκρα






faggoty

  
  
  
  





■ adj
 πούστικος





fags




■ n.
 πουσταριό

fag
/fæɡ/



■ n.



1 
πούστης



2 
αδερφή



3 
κίναιδος






faience

  
  
  
  
  


/ˈfaɪ.əns/



■ n.
 φαγεντιανό





fail

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪl/



■ v.
 αποτυγχάνω





failed

/feɪld/



■ v.



1 
αποτυχημένος



2 
άστοχος


fail
/feɪl/



■ v.
 αποτυγχάνω





failed state

  





■ n.
 αποτυχημένο κράτος





failed to achieve




 άσφαιρος





failure

  


/ˈfeɪ.ljə/



■ n.



1 
αποτυχία
 (state or condition opposite of success)



2 
ανεπάρκεια
 ((pathology) condition in which a specified organ does not function well enough to support life)






faint

  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪnt/



■ adj
 αχνός


■ n.
 λιποθυμία


■ v.
 λιποθυμώ





faint-hearted




■ adj
 άτολμος





fainting

  


/ˈfeɪntɪŋ/



■ n.
 λιποθυμία

faint
/feɪnt/



■ adj
 αχνός


■ n.
 λιποθυμία


■ v.
 λιποθυμώ





fair

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɛə/



■ adj



1 
ξανθός
 (light in color or pale)



2 
ανοιχτός
 (light in color or pale)



3 
δίκαιος
 (just, equitable)



■ n.
 πανηγύρι





fair play

  





■ n.



1 
ευ αγωνίζεσθαι



2 
φερ-πλέυ



3 
φερ πλέυ






fair sex

  
  





■ n.



1 
ασθενές φύλο



2 
αδύνατο φύλο



3 
ωραίο φύλο



4 
αδύναμο φύλο






fair trade

  





■ n.
 δίκαιο εμπόριο





fair-haired

  
  
  





■ adj
 ξανθομάλλης





fairly

  
  


/ˈfɛə(ɹ).li/



■ adv



1 
δίκαια



2 
δικαίως






fairness

  


/ˈfɛə.nəs/



■ n.



1 
δικαιοκρισία



2 
εντιμότητα



3 
αμεροληψία






fairy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛəɹi/



■ n.
 νεράιδα





fairy tale

  
  
  
  
  
  





■ n.
 παραμύθι





fairy-tale

  
  





■ adj
 παραμυθένιος

fairy tale



■ n.
 παραμύθι





fait accompli

  


/ˌfeɪt.əˈkɔm.pli/



■ n.
 τετελεσμένο γεγονός





faith

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪθ/



■ n.
 πίστη





faithful

  
  
  
  
  


/ˈfeɪθ.fəl/



■ adj
 πιστός





faithfully

/ˈfeɪθfəli/



■ adv
 πιστά





faithfulness

  





■ n.



1 
πίστη



2 
αφοσίωση



3 
πιστότητα






fake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪ̯k/



■ adj
 ψεύτικος





fake tough guy




 κουραδόμαγκας





fakir

  
  
  
  
  


/fəˈkiɹ/



■ n.
 φακίρης





Fakiris




 Φακίρης





falafel

  
  
  
  
  


/fəˈlɑːfəl/



■ n.



1 
φαλάφελ
 (Middle Eastern food)



2 
φελάφελ
 (Middle Eastern food)



3 
ρεβυθοκεφτές
 (single falafel ball)



4 
ρεβιθοκεφτές
 (single falafel ball)



5 
φαλάφελ
 (single falafel ball)



6 
φελάφελ
 (single falafel ball)






falciform

/ˈfæl.sɪ.fɔːm/



■ adj
 δρεπανοειδής





falcon

  
  
  
  
  
  


/ˈfɔː(l)kən/



■ n.
 γεράκι





falconer

  
  
  


/ˈfɒl.kən.ə(ɹ)/



■ n.
 γερακάρης





Faliro




 Φάληρο





Falkland Islander

  





■ n.
 από τα νησιά Φώκλαντ





Falkland Islands

  
  
  
  
  


/ˈfɔːlklənd ˌaɪləndz/



■ name
 Νήσοι Φώκλαντ





fall

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔl/



■ v.
 πέφτω


■ n.
 πτώση





Fall

  





■ name
 Πτώση





fall (US)




 φθινόπωρο





fall asleep

  
  
  
  





■ v.
 αποκοιμιέμαι





fall back

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
υποχωρώ



2 
αποτραβιέμαι



3 
υποχώρηση



4 
αναδίπλωση






fall down on

  
  
  
  





■ v.
 πλακώνω





fall from grace

  
  
  
  





■ n.
 εκπίπτω





fall from rank




 έκπτωση





fall guy

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κορόιδο





fall ill

  
  
  
  





■ v.
 αρρωσταίνω





fall in love

  
  
  
  





■ v.
 ερωτεύομαι





fall into disrepute




 εκπίπτω





fall off

  
  
  
  
  





■ v.
 πέφτω





fall off the turnip truck

  
  
  
  





■ v.
 τρώω κουτόχορτο





fall pregnant

  
  
  
  





■ v.
 μένω έγκυος





fall short

  
  
  
  


/fɔl ʃoɹt/



■ v.



1 
υστερώ



2 
καθυστερώ






fall silent

  
  
  





■ v.
 σιωπώ





fall through

  
  
  
  





■ v.
 αποτυγχάνω





fall-




 φθινοπωρινός





fallaciously




■ adv
 απατηλά





fallacy

  


/ˈfæl.ə.si/



■ n.
 πλάνη





fallen

  


/ˈfɔːlən/



■ v.
 μειωμένος

fall
/fɔl/



■ v.
 πέφτω


■ n.
 πτώση





fallen angel

  





■ n.
 έκπτωτος άγγελος





falling

  
  


/ˈfɔːlɪŋ/



■ v.
 βύθιση

fall
/fɔl/



■ v.
 πέφτω


■ n.
 πτώση





falling from office




 έκπτωση





falling star

  





■ n.
 διάττοντας





Fallopian tube

  
  
  





■ n.
 σάλπιγγα





fallout

  
  
  


/ˈfɔːlaʊt/



■ n.



1 
πρόσπτωση
 (event of airborne particles falling to the ground)



2 
προσπτώσεις
 (particles that fall to the ground)



3 
ραδιενεργή τέφρα
 (particles that fall to the ground)






fallow

  
  
  
  


/ˈfæləʊ/



■ n.



1 
ακαλλιέργητος



2 
αγεώργητος






fallow deer

/ˈfæl.əʊˌdɪə/



■ n.



1 
πλατώνι



2 
ντάμα






fallowing

  





■ v.
 αγρανάπαυση

fallow
/ˈfæləʊ/



■ n.



1 
ακαλλιέργητος



2 
αγεώργητος






Falmouth

/ˈfælməθ/



■ name
 Φάλμουθ





false

  
  
  
  
  


/fɔːls/



■ adj



1 
ψευδής
 (untrue, not factual, wrong)



2 
ψευδής
 (spurious, artificial)



3 
πλαστός
 (spurious, artificial)



4 
κίβδηλος
 (spurious, artificial)



5 
νόθος
 (spurious, artificial)






false accusation




 αβανιά





false analogy

  





■ n.
 ψευδής αναλογία





false ceiling




 ψευδοροφή





false flax




■ n.
 ψευδολινλάρι





false friend

  


/ˌfɒls ˈfɹɛnd/



■ n.
 ψευδόφιλος





false negative

  
  
  


/ˈfɔːls ˈnɛɡətɪv/



■ n.
 ψευδώς αρνητικό





false positive

  





■ n.
 ψευδώς θετικό





false pretense

  
  
  





■ n.
 αντιποίηση





false teeth




■ n.
 μασέλα





false witness

  





■ n.



1 
ψευδομάρτυρας
 (a perjurer)



2 
ψευδομαρτυρία
 (deceptive public statements)






falsehood

  
  
  


/ˈfɒlsˌhʊd/



■ n.
 αναλήθεια





falsely




■ adv



1 
ψεύτικα



2 
ψευδώς






falsely incriminate




 παγιδεύω





falsify

  
  
  
  
  


/ˈfɒlsɪfaɪ/



■ v.
 αλλοιώνω





Famagusta

/ˌfæməˈɡʊstə/



■ name
 Αμμόχωστος





fame

  
  
  


/feɪm/



■ n.



1 
φήμη



2 
δόξα






familial

/fəˈmɪljəl/



■ adj
 οικογενειακός





familiar

  
  
  


/fəˈmɪl.i.ə/



■ adj



1 
οικείος
 (known to one)



2 
γνωστός
 (known to one)



3 
γνώριμος
 (known to one)



4 
φιλικός
 (known to one)



5 
εξοικειωμένος
 (acquainted)



6 
οικείος
 (intimate or friendly)



7 
φιλικός
 (intimate or friendly)



■ n.
 δαιμόνια





familiarity

  


/fəmɪliˈæɹɪti/



■ n.
 γνωριμία





familiarize

  
  
  
  
  
  
  


/fəˈmɪliəɹaɪ̯z/



■ v.
 εξοικειώνω





familiarize oneself




 εξοικειώνομαι





family

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæ.m(ɪ.)li/



■ n.
 οικογένεια





family home




 πατρικό





family name

  





■ n.



1 
επώνυμο



2 
μεγάλο όνομα






family reunification

  





■ n.
 οικογενειακή επανένωση





family tree

  





■ n.



1 
γενεαλογικό δέντρο



2 
οικογενειακό δέντρο






famine

  


/ˈfæmɪn/



■ n.



1 
λιμός



2 
πείνα






famished

  


/ˈfæmɪʃt/



■ adj



1 
νηστικός



2 
πειναλέος






famous

  
  
  
  
  


/ˈfeɪməs/



■ adj



1 
διάσημος



2 
περίφημος






fan

  
  
  
  
  


/fæn/



■ n.



1 
βεντάλια
 (hand-held device)



2 
ανεμιστήρας
 (electrical device)



■ v.
 αερίζω


■ n.
 οπαδός





fan heater

  





■ n.
 αερόθερμο





fanatic

  
  
  


/fəˈnaʔɪk/



■ adj
 φανατικός





fanatical

/fəˈnætɪkəl/



■ adj
 φανατικός





fanaticism

  
  


/fəˈnæt.ɪ.sɪ.zəm/



■ n.
 φανατισμός





fancy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæn.si/



■ n.



1 
λιμπίζομαι



2 
νοστιμεύω



3 
νοστιμεύομαι






fancy chocolates




 σοκολατάκι





fancy piece




 φλερτ





fanfare

  
  
  


/ˈfænfɛə/



■ n.
 τυμπανοκρουσία





fanny about

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 χασομερώ





fanny pad

  





■ n.
 μουνόπανο





fanouropita

  
  





■ n.
 φανουρόπιτα





fanslation

  
  


/fænzˈleɪʃən/



■ n.
 μη εμπορική μετάφραση





fantasia

  
  


/fænˈteɪ.zɪ.ə/



■ n.
 φαντασία





fantasise (UK)




 ονειροπολώ





fantasist

  
  
  





■ n.
 αεροβάτης





fantasize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæntəˌsaɪz/



■ v.



1 
ονειροπολώ



2 
φαντάζομαι






fantasizing

  
  
  





■ v.
 αεροβάμων

fantasize
/ˈfæntəˌsaɪz/



■ v.



1 
ονειροπολώ



2 
φαντάζομαι






fantastic

  
  
  
  
  
  


/fænˈtæstɪk/



■ adj
 φανταστικός





fantastic!




 καταπληκτικά





fantastical

  
  
  


/fænˈtæstɪkəl/



■ adj
 φανταστικός





fantastically

  
  





■ adv
 φανταστικά





fantasy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæntəsi/



■ n.



1 
φαντασία



2 
λογοτεχνία του φανταστικού






far

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɑː/



■ adj
 μακριά





far away

  
  





■ adj



1 
άπω



2 
αλάργα


faraway
/ˈfɑɹəweɪ/



■ adj
 μακρινός





Far East




■ name
 Άπω Ανατολή





Far Eastern




■ adj
 απωανατολικός





far left




■ n.
 ακροαριστερά





far off




■ adj
 μακρινός

far-off



■ adj
 απόμακρος





far right

/ˌfɑː ˈɹʌɪt/



■ n.
 ακροδεξιά





far-fetched

  
  
  
  
  
  





■ adj
 τραβηγμένο από τα μαλλιά





far-off

  
  





■ adj
 απόμακρος





far-reaching

  





■ adj
 αναπεπταμένος





far-right

/ˈfɑːˌɹʌɪt/



■ adj
 ακροδεξιός





farad

  


/ˈfæɹæd/



■ n.
 φαράντ





farandole

  





■ n.
 φαραντόλα





faraway

  
  
  


/ˈfɑɹəweɪ/



■ adj
 μακρινός





farce

  
  
  
  


/fɑːs/



■ n.
 φάρσα





farcical

/ˈfɑː(ɹ)sɪkəl/



■ adj
 γελοίος





fare

  
  
  
  
  
  
  


/fɛə/



■ n.



1 
ναύλα
 (money paid for a transport ticket)



2 
επιβάτης
 (paying passenger)






fare dodging




 άναυλος





fares

/fɛəz/



■ n.
 μεταφορικά

fare
/fɛə/



■ n.



1 
ναύλα
 (money paid for a transport ticket)



2 
επιβάτης
 (paying passenger)






farewell

  
  
  
  
  


/fɛəˈwɛl/



■ n.



1 
αποχαιρετισμός
 (a wish of happiness at parting)



2 
αντίο
 (a wish of happiness at parting)



3 
αποχαιρετισμός
 (an act of departure)



■ adj
 αποχαιρετιστήριος


■ v.
 αποχαιρετώ





farina

  
  
  


/fəˈɹiːnə/



■ n.
 φαρίνα





farinaceous

  


/ˌfæɹəˈneɪʃəs/



■ adj



1 
αμυλούχος



2 
αμυλώδης






farm

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɑːm/



■ n.
 αγρόκτημα


■ v.



1 
καλλιεργώ
 (to work on a farm)



2 
εκτρέφω
 (to work on a farm)



3 
καλλιεργώ
 (to grow a particular crop)






farm animal

  





■ n.
 κτήνος





farm manager




 αγρονόμος





farmer

  


/ˈfɑː.mə(ɹ)/



■ n.



1 
αγρότης



2 
γεωργός
 (masculine)



3 
κτηνοτρόφος



4 
γεωργοκτηνοτρόφος
 (masculine)



5 
αγρότισσα






farmers

/ˈfɑɹmɚz/



■ n.
 αγροτιά

farmer
/ˈfɑː.mə(ɹ)/



■ n.



1 
αγρότης



2 
γεωργός
 (masculine)



3 
κτηνοτρόφος



4 
γεωργοκτηνοτρόφος
 (masculine)



5 
αγρότισσα






farmers' market

  
  
  
  
  





■ n.
 αγροταγορά





farmhand

  
  
  


/ˈfɑɹmˌhænd/



■ n.



1 
αγρεργάτης



2 
αγρεργάτρια






farmhouse

  
  
  
  
  


/ˈfɑːmhaus/



■ n.
 αγροικία





farmland

  
  
  


/ˈfɑːmlænd/



■ n.



1 
κτήμα



2 
κτήματα






Faroe Islands

  
  
  
  
  


/ˈfɛəɹəʊ ˌaɪləndz/



■ name
 Νήσοι Φερόες





farrier

  
  
  


/ˈfæɹi.ə/



■ n.
 πεταλωτής





Farsi

  
  


/ˈfɑː(ɹ)si/



■ name
 φαρσί





farsightedness

  





■ n.
 υπερμετρωπία





fart

  
  
  
  


/fɑːt/



■ v.



1 
κλάνω



2 
πέρδομαι



■ n.



1 
πορδή



2 
κλανιά






fart smell




 πορδίλα





farted




■ v.
 κλασμένος

fart
/fɑːt/



■ v.



1 
κλάνω



2 
πέρδομαι



■ n.



1 
πορδή



2 
κλανιά






farter

  





■ n.



1 
κλανιάρης



2 
πριτσομπαλίτσας



3 
πορδαλάς






farther

  
  
  


/ˈfɑːðə/



■ adj
 απώτερος

downhill
/ˈdaʊnˌhɪl/



■ adv
 κατήφορος

far
/fɑː/



■ adj
 μακριά

further
/ˈfɜː.ðə/



■ v.



1 
προάγω



2 
περαιτέρω



3 
παραπάνω



4 
επιπλέον


upstream
/ʌpˈstɹiːm/



■ adj



1 
αναπλέω



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλους



4 
ανάπλωρος






farthing

  
  
  
  
  


/ˈfɑː(ɹ).ðɪŋ/



■ n.
 φαρδίνι





farting

  
  


/ˈfɑːtɪŋ/



■ v.
 κλάσιμο

fart
/fɑːt/



■ v.



1 
κλάνω



2 
πέρδομαι



■ n.



1 
πορδή



2 
κλανιά






fasces

/ˈfæsiːz/



■ n.
 φάσκες





fascinate

  
  
  


/ˈfæsɪneɪt/



■ v.



1 
συναρπάζω
 (to evoke interest or attraction)



2 
συναρπάζω
 (to spellbind)



3 
γοητεύω
 (to be charming or attractive)



4 
σαγηνεύω
 (to be charming or attractive)






fascinating

/ˈfæsɪˌneɪtɪŋ/



■ adj
 συναρπαστικός

fascinate
/ˈfæsɪneɪt/



■ v.



1 
συναρπάζω
 (to evoke interest or attraction)



2 
συναρπάζω
 (to spellbind)



3 
γοητεύω
 (to be charming or attractive)



4 
σαγηνεύω
 (to be charming or attractive)






fascism

  
  
  
  


/ˈfæʃɪz(ə)m/



■ n.
 φασισμός





fascist

  
  
  
  
  


/ˈfæʃɪst/



■ adj
 φασιστικός


■ n.
 φασίστας





fascistoid

  





■ adj
 φασιστοειδής


■ n.
 φασιστοειδές





fashion

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæʃən/



■ n.



1 
μόδα
 (current (constantly changing) trend, favored for frivolous rather than practical, logical, or intellectual reasons)



2 
νεωτερισμός
 (current (constantly changing) trend, favored for frivolous rather than practical, logical, or intellectual reasons)



3 
συρμός
 (current (constantly changing) trend, favored for frivolous rather than practical, logical, or intellectual reasons)



4 
μέθοδος
 (style, or manner, in which to do something)



5 
τρόπος
 (style, or manner, in which to do something)



6 
μόδα
 (popular trends)



■ v.



1 
διαμορφώνω



2 
πλάθω






fashionable

  


/ˈfæʃənəbl̩/



■ adj
 μοδάτος





fast

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɑːst/



■ adj



1 
στερεός
 (firmly or securely fixed in place)



2 
γρήγορος
 (moving or capable of moving with great speed)



3 
ταχύς
 (moving or capable of moving with great speed)



4 
βαθύς
 (of sleep: deep or sound)



5 
μπροστά
 (ahead of the correct time or schedule)



■ adv
 γρήγορα


■ v.
 νηστεύω

time
/taɪm/



■ n.



1 
χρόνος
 (inevitable passing of events)



2 
καιρός
 (inevitable passing of events)



3 
χρόνος
 (quantity of availability in time)



4 
ώρα
 (quantity of availability in time)



5 
χρόνος
 (measurement of a quantity of time)



6 
ώρα
 (time of day, as indicated by a clock, etc)



7 
φορά
 (instance or occurrence)



8 
ποινή
 (slang: serving of a prison sentence)



■ v.
 χρονομετρώ





fast attack craft




 τορπιλάκατος





fast food

  
  
  
  


/ˈfæst ˈfuːd/



■ n.
 φαστ φουντ





fast food outlet







1 
ταχυφαγείο



2 
φαστφουντάδικο






fast-paced

  





■ adj
 ταχύρρυθμος





fast-tracking




■ v.
 προώθηση





fasten

  
  
  
  
  


/ˈfɑːsən/



■ v.
 δένω





fastened

/ˈfɑːsn̩d/



■ v.



1 
άλυτος



2 
ανεπίλυτος


fasten
/ˈfɑːsən/



■ v.
 δένω





fastener for clothing




 αγκράφα





fastidiousness




■ n.
 ακριβολογία





fasting

  
  
  


/ˈfæstɪŋ/



■ n.
 νηστεία

fast
/fɑːst/



■ adj



1 
στερεός
 (firmly or securely fixed in place)



2 
γρήγορος
 (moving or capable of moving with great speed)



3 
ταχύς
 (moving or capable of moving with great speed)



4 
βαθύς
 (of sleep: deep or sound)



5 
μπροστά
 (ahead of the correct time or schedule)



■ adv
 γρήγορα


■ v.
 νηστεύω





fat

  
  
  
  
  
  
  
  


/fæt/



■ adj



1 
χοντρός
 (carrying a larger than normal amount of fat on one's body)



2 
παχύς
 (carrying a larger than normal amount of fat on one's body)



3 
χοντρός
 (thick)



4 
άφθονος
 (bountiful)



■ n.
 λίπος





fat bitch




 γουρούνα





fat child




 παιδοβούβαλος





fat clumsy woman




 βουβάλα





fat content




■ n.
 λιπαρά





fat man




 παιδοβούβαλος





fat pig




 γουρούνι





fat woman







1 
αγελάδα



2 
φάλαινα






fat-ass

  
  
  
  
  


/ˈfætæs/



■ n.



1 
χοντροκώλης



2 
χοντροκώλα






fat-soluble




■ adj
 λιποδιαλυτός





Fata Morgana

  
  
  


/ˌfɑːtə mɔːˈɡɑːnə/



■ n.



1 
Φάτα Μοργκάνα



2 
φάτα μοργκάνα






fatal

  
  


/ˈfeɪ.təl/



■ adj
 θανάσιμος





fatalism

  





■ n.



1 
φαταλισμός



2 
μοιρολατρία






fatalistic




■ adj
 μοιρολατρικός





fatally: strangle




 αποπνίγω





fatass

  





■ n.



1 
χοντροκώλης



2 
χοντροκώλα


fat-ass
/ˈfætæs/



■ n.



1 
χοντροκώλης



2 
χοντροκώλα






fate

  
  
  
  


/feɪt/



■ n.



1 
μοίρα
 (that which predetermines events)



2 
ειμαρμένη
 (that which predetermines events)



3 
πεπρωμένο
 (that which predetermines events)



4 
τύχη
 (that which predetermines events)



5 
ριζικό
 (that which predetermines events)



6 
τύχη
 (inevitable events)



7 
μοίρα
 (inevitable events)



8 
πεπρωμένο
 (inevitable events)



9 
μοίρα
 (destiny)



10 
πεπρωμένο
 (destiny)






father

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɑːðə(ɹ)/



■ n.
 πατέρας





Father

  
  
  





■ n.
 πάτερ





Father Christmas

  
  
  





■ name
 αϊ-Βασίλης





father superior

  
  
  





■ n.
 ηγούμενος





Father's Day

  
  
  
  
  





■ n.
 ημέρα του πατέρα





father's name




 πατρώνυμο





father's surname




 πατρώνυμο





father-in-law

  
  
  
  
  
  


/ˈfɑːðəɹɪnˌlɔː/



■ n.
 πεθερός





fatherland

  





■ n.
 πατρίδα





fatherless person




 απάτωρ





fatherly

/ˈfɑːðəli/



■ adj
 πατρικός





fathom

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfað(ə)m/



■ n.
 οργιά





fatigue

  
  
  
  
  


/fəˈtiːɡ/



■ n.



1 
κόπος
 (weariness)



2 
κούραση
 (weariness)



3 
καταπόνηση
 (weariness)



4 
αγγαρεία
 (menial task, especially in military)



5 
φθορά
 (material failure due to cyclic loading)



■ v.



1 
καταπονώ
 (to tire or make weary)



2 
κουράζω
 (to tire or make weary)



3 
εξαντλούμαι
 (to lose strength or energy)



4 
κουράζομαι
 (to lose strength or energy)


fatigues
/fəˈtiːɡz/



■ n.



1 
αγγαρεία
 (menial military duties)



2 
στολή αγγαρείας
 (military clothing)






fatigues

  


/fəˈtiːɡz/



■ n.



1 
αγγαρεία
 (menial military duties)



2 
στολή αγγαρείας
 (military clothing)


fatigue
/fəˈtiːɡ/



■ n.



1 
κόπος
 (weariness)



2 
κούραση
 (weariness)



3 
καταπόνηση
 (weariness)



4 
αγγαρεία
 (menial task, especially in military)



5 
φθορά
 (material failure due to cyclic loading)



■ v.



1 
καταπονώ
 (to tire or make weary)



2 
κουράζω
 (to tire or make weary)



3 
εξαντλούμαι
 (to lose strength or energy)



4 
κουράζομαι
 (to lose strength or energy)






fatigues (US)




 αγγαρεία





fatness

  


/ˈfætnəs/



■ n.



1 
παχυσαρκία



2 
πάχος






fatso

  
  


/ˈfæ.t͡soʊ/



■ n.



1 
χοντρομπαλάς



2 
χοντρομπαλού






fatten

  
  
  
  
  
  


/ˈfætən/



■ v.



1 
παχαίνω
 (to cause to be fatter)



2 
χοντραίνω
 (to cause to be fatter)



3 
παχαίνω
 (to become fatter)



4 
χοντραίνω
 (to become fatter)






fattened up




■ v.
 θρεμμένος





fattening

  


/ˈfæt(ə)nɪŋ/



■ adj
 παχυντικός

fatten
/ˈfætən/



■ v.



1 
παχαίνω
 (to cause to be fatter)



2 
χοντραίνω
 (to cause to be fatter)



3 
παχαίνω
 (to become fatter)



4 
χοντραίνω
 (to become fatter)






fatty

  
  
  
  
  
  


/ˈfæt.i/



■ adj



1 
λιπαρός



2 
λιπώδης



3 
σαπιοκοιλιά



4 
χοντρομπαλάς



5 
χοντρομπαλού






fatty acid

  





■ n.
 λιπαρό οξύ





fatuous

/ˈfæt.ju.əs/



■ adj



1 
ανόητος



2 
κουτός






fatwa

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfætwɑː/



■ n.



1 
φετφάς



2 
φετβάς



3 
φάτουα






faucet

  
  
  


/ˈfɔːsɪt/



■ n.
 βρύση





fault

  
  
  


/fɔːlt/



■ n.
 φταίξιμο





faulter

  
  
  





■ n.
 αναδιπλώνω





faultless




■ adj
 άψογος





faun

  
  
  
  
  
  


/fɔːn/



■ n.
 φαύνος





fauna

  
  
  


/ˈfɔːnə(ɹ)/



■ n.
 πανίδα





Faunus




■ name
 Φαύνος





faux pas

/fəʊ pɑː/



■ n.
 ατόπημα





fava bean

  





■ n.
 κουκί





fava bean (US)




 κουκιά





favela

  
  
  


/fəˈvɛlə/



■ n.
 φαβέλα





favor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfeɪvə/



■ n.



1 
χάρη
 (kind or helpful deed)



2 
εύνοια
 (goodwill; benevolent regard)



■ v.
 ευνοώ





favor (US)




 χάρη





favorable

/ˈfeɪ.vɚ.əbl/



■ adj
 αίσιος

favourable
/ˈfeɪv(ə)ɹəbəl/



■ adj
 ευνοϊκός





favorably

  





■ adv
 βοηθητικά

favourably



■ adv
 αγαθά





favorite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfeɪv.ɹɪt/



■ adj



1 
αγαπημένος



2 
φαβορί


favourite
/ˈfeɪv.ɹɪt/



■ adj



1 
αγαπημένος



2 
ευνοούμενος



■ n.
 φαβορί





favoritism

  





■ n.
 αναξιοκρατία

favouritism



■ n.



1 
ευνοιοκρατία



2 
φαβοριτισμός






favour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
θέλω



2 
εξυπηρέτηση


favor
/ˈfeɪvə/



■ n.



1 
χάρη
 (kind or helpful deed)



2 
εύνοια
 (goodwill; benevolent regard)



■ v.
 ευνοώ





favour (British)




 ευνοώ





favour (UK)







1 
εύνοια



2 
χάρη



3 
ρουσφέτι






favour returned




 αντίχαρη





favourable

  
  
  


/ˈfeɪv(ə)ɹəbəl/



■ adj
 ευνοϊκός





favourable (UK)




 αίσιος





favourably

  





■ adv
 αγαθά

favorably



■ adv
 βοηθητικά





favourably (UK)




 βοηθητικά





favouring purist Greek




 αρχαΐζων





favourite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfeɪv.ɹɪt/



■ adj



1 
αγαπημένος



2 
ευνοούμενος



■ n.
 φαβορί





favourite (UK)







1 
αγαπημένος



2 
φαβορί






favouritism

  
  
  





■ n.



1 
ευνοιοκρατία



2 
φαβοριτισμός






favouritism (UK)




 αναξιοκρατία





favus

  


/ˈfeɪvəs/



■ n.
 κασίδα





fawn

  
  
  
  
  


/fɔːn/



■ n.
 ελαφάκι

faun
/fɔːn/



■ n.
 φαύνος





fawn skin




 νεβρίδα





fax

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fæks/



■ n.
 φαξ


■ v.



1 
τηλεομοιοτυπώ



2 
στέλνω φαξ


fax machine



■ n.
 συυή τηλεομοιοτυπίας





fax machine

  
  
  
  





■ n.
 συυή τηλεομοιοτυπίας





Fayum

  
  
  
  
  





■ name
 Φαγιούμ





façade

  





■ n.
 φάτσα

facade
/fəˈsɑːd/



■ n.
 πρόσοψη





fear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪə/



■ n.



1 
φόβος
 (uncountable: emotion caused by actual or perceived danger or threat)



2 
φοβία
 (a phobia; sense of fear induced by something or someone)



3 
δέος
 (extreme veneration or awe)



■ v.
 φοβάμαι





fearful

  
  
  
  
  
  


/ˈfɪə(ɹ)fəl/



■ adj



1 
φοβερός
 (frightening)



2 
τρομακτικός
 (frightening)



3 
φοβερός
 (terrible)



4 
τρομερός
 (terrible)



5 
φοβισμένος
 (frightened, filled with terror)






fearfully

/ˈfɪɹfəli/



■ adv
 φοβερά





fearless

/ˈfɪɹləs/



■ adj



1 
αδείλιαστος



2 
ακαταπτόητος



3 
άσκιαχτος



4 
ατρόμητος



5 
άτρομος



6 
ατρόμαχτος






fearlessly




■ adv
 αδείλιαστα





fearmongering

  
  





■ n.
 κινδυνολογία





fearsome

/ˈfɪɹsəm/



■ adj
 τρομακτικός





feasible

  
  
  


/ˈfiː.zə.bəl/



■ adj



1 
εφικτός



2 
πραγματοποιήσιμος



3 
επιτεύξιμος



4 
υλοποιήσιμος



5 
πραγματώσιμος






feast

  
  
  
  
  
  
  


/fiːst/



■ n.



1 
γιορτή



2 
πανηγύρι



3 
ευωχία






feast day

  
  
  





■ n.
 γιορτή





feat

  
  
  
  
  


/fiːt/



■ n.
 άθλος





feather

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛð.ə(ɹ)/



■ n.



1 
φτερό



2 
πούπουλο






feathered




■ adj
 φτερωτός

feather
/ˈfɛð.ə(ɹ)/



■ n.



1 
φτερό



2 
πούπουλο






feature

  
  
  
  
  


/ˈfiː.t͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
χαρακτηριστικό
 (important or main item)



2 
στήλη
 (long, prominent article or item in the media)



3 
δυνατότητα
 (computing: beneficial capability of a piece of software)






Feaver (anglicized)




 Smith





February

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛb.ɹʊ.ə.ɹi/



■ name
 Φεβρουάριος





fecal

  
  


/ˈfiːkəl/



■ adj
 περιττωματικός





feces

  
  


/ˈfiːsiːz/



■ n.



1 
περιττώματα



2 
κόπρανα



3 
σκατά






feckless

/ˈfɛkləs/



■ adj



1 
άσκοπος
 (lacking purpose)



2 
ανίκανος
 (without skill, ineffective)



3 
ασθενής
 (lacking vitality)



4 
άβουλος
 (lacking the courage to act in any meaningful way)






fecund

  


/ˈfɛk.ənd/



■ adj
 παραγωγικός





fecundity

  
  
  


/fɪˈkʌndɪtɪ/



■ n.
 γονιμότητα





fed

  
  
  


/fɛd/



■ n.
 θρεμμένος

federation
/ˌfɛdəˈɹeɪʃn̩/



■ n.
 ομοσπονδία

fee
/fiː/



■ n.
 αμοιβή

feed
/ˈfiːd/



■ v.
 ταΐζω





fed up

  
  
  
  
  
  





■ adj
 μπουχτισμένος





federal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛdəɹəl/



■ adj
 ομοσπονδιακός





Federal Democratic Republic of Nepal

  





■ name
 Ομοσπονδιακή Λαϊκή Δημοκρατία του Νεπάλ





federal government

  





■ n.
 ομοσπονδιακή κυβέρνηση





Federal Republic of Germany

  
  





■ name
 Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας





federalization

  
  
  





■ n.



1 
ομοσπονδιοποίηση



2 
συγκρότηση σε ομοσπονδία






Federated States of Micronesia

/ˈfɛdəˌɹeɪtɪd ˈsteɪts əv ˌmaɪkɹəˈniːʒə/



■ name
 Ομόσπονδες Πολιτείες της Μικρονησίας





federation

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌfɛdəˈɹeɪʃn̩/



■ n.
 ομοσπονδία





federative

  





■ adj
 ομοσπονδιακός





Federative Republic of Brazil




■ name



1 
Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Βραζιλίας



2 
Ομόσπονδη Δημοκρατία της Βραζιλίας






fee

  
  
  
  
  
  
  
  


/fiː/



■ n.
 αμοιβή





feeble

  
  
  
  
  


/ˈfiːbəl/



■ adj



1 
ασθενής



2 
ανεπαρκής



3 
αδύναμος



4 
άτονος






feed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfiːd/



■ v.
 ταΐζω

fee
/fiː/



■ n.
 αμοιβή





feedback

  
  
  
  
  


/ˈfiːdˌbæk/



■ n.



1 
ανάδραση
 (critical assessment of process or activity)



2 
ανάδραση
 (signal that is looped back to control a system within itself)



3 
ανατροφοδότηση
 (signal that is looped back to control a system within itself)






feeding

  
  


/ˈfiːdɪŋ/



■ v.
 διατροφικός

fee
/fiː/



■ n.
 αμοιβή

feed
/ˈfiːd/



■ v.
 ταΐζω





feeding bottle

  





■ n.
 μπιμπερό





feeding on blood







1 
αιμοβόρος



2 
αιμοβόρικος






feeding up




■ v.
 υπερσιτισμός





feel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fiːl/



■ v.



1 
αισθάνομαι
 (transitive: to sense by touch)



2 
αισθάνομαι
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



3 
νιώθω
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



4 
ψυλλιάζομαι
 (transitive: to think or believe)



5 
ψηλαφώ
 (intransitive: to search by touching)



6 
νιώθω
 (intransitive: to experience an emotion or other mental state)


fail
/feɪl/



■ v.
 αποτυγχάνω





feel admiration for




 θαυμάζω





feel ashamed




 ντροπιάζομαι





feel dizzy




 ζαλίζομαι





feel embarrassed




 ντροπιάζομαι





feel encouraged







1 
αναθαρρεύω



2 
αναθαρρώ






feel faint




 αδιαθετώ





feel grief




 αλγώ





feel like

  
  
  





■ v.
 έρχομαι





feel nostalgic




 νοσταλγώ





feel pain




 αλγώ





feel queasy




 ανακατεύομαι





feel reborn




 ξαναγεννώ





feel relieved




 ανακουφίζομαι





feel shame







1 
αισχύνομαι



2 
ντρέπομαι






feel sorry for

  
  
  





■ v.



1 
κλαίω



2 
λυπάμαι






feel tired




 νυστάζω





feel unwell




 κρυολογώ





feel very hot




 σκάω





feeler

  


/ˈfiːlə/



■ n.
 κεραία





feeling

  
  


/ˈfiːlɪŋ/



■ n.



1 
αίσθηση
 (sensation)



2 
συναίσθημα
 (emotion; impression)



3 
συναίσθημα
 (in plural: emotional state or well-being)


feel
/fiːl/



■ v.



1 
αισθάνομαι
 (transitive: to sense by touch)



2 
αισθάνομαι
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



3 
νιώθω
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



4 
ψυλλιάζομαι
 (transitive: to think or believe)



5 
ψηλαφώ
 (intransitive: to search by touching)



6 
νιώθω
 (intransitive: to experience an emotion or other mental state)






feeling about something




 εντύπωση





feeling sad




 θλιμμένος





feelings

/ˈfiːlɪŋz/



■ n.
 συναίσθημα

feel
/fiːl/



■ v.



1 
αισθάνομαι
 (transitive: to sense by touch)



2 
αισθάνομαι
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



3 
νιώθω
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



4 
ψυλλιάζομαι
 (transitive: to think or believe)



5 
ψηλαφώ
 (intransitive: to search by touching)



6 
νιώθω
 (intransitive: to experience an emotion or other mental state)


feeling
/ˈfiːlɪŋ/



■ n.



1 
αίσθηση
 (sensation)



2 
συναίσθημα
 (emotion; impression)



3 
συναίσθημα
 (in plural: emotional state or well-being)






feign

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/feɪn/



■ v.
 προσποιούμαι





feint

  
  
  
  


/feɪnt/



■ n.
 αντιπερισπασμός

faint
/feɪnt/



■ adj
 αχνός


■ n.
 λιποθυμία


■ v.
 λιποθυμώ





feisty

  
  
  
  
  


/ˈfaɪsti/



■ adj



1 
δυναμικός
 (tenacious)



2 
ενεργητικός
 (tenacious)



3 
επίμονος
 (tenacious)



4 
μαχητικός
 (belligerent)



5 
επιθετικός
 (easily offended)



6 
εριστικός
 (easily offended)






feldspar

  
  
  
  
  





■ n.
 άστριος





feldspars




■ n.
 άστριος

feldspar



■ n.
 άστριος





felicitous

/fəˈlɪsɪtəs/



■ adj
 επιτυχής





felicity

  


/fɪˈlɪsɪti/



■ n.
 ευδαιμονία





Felicity




■ name
 Φελίσιτι





feline

  


/ˈfiːlaɪn/



■ adj
 αιλουροειδής





felines




■ n.
 αιλουροειδή

feline
/ˈfiːlaɪn/



■ adj
 αιλουροειδής





Felix

/ˈfiːlɪks/



■ name
 Φήλιξ





fellate

  
  
  


/fəˈleɪt/



■ v.
 πεολείχω





fellatio

  
  
  


/fəˈleɪ.ʃi.əʊ/



■ n.



1 
πεολειξία



2 
πεοθηλασμός






felling

  





■ v.
 κοπή

fall
/fɔl/



■ v.
 πέφτω


■ n.
 πτώση





fellow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛləʊ/



■ n.



1 
ομότεχνος



2 
εταίρος






fellow citizen




■ n.



1 
συμπολίτης



2 
συμπολίτις






fellow countryman




 συμπατριώτης





fellow feeling

  
  
  





■ n.
 συμπάθεια





fellow human




 συνάνθρωπος





fellow man

  
  
  
  





■ n.



1 
πλησίον



2 
συνάνθρωπος






fellow pupil




 συμμαθητής





fellow student




 συμφοιτητής





fellow traveller

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 συνταξιδιώτης





fellow-craftsman







1 
σύντεχνος



2 
ομότεχνος






fellow-craftswoman







1 
συντεχνίτισσα



2 
ομότεχνος






fellowcraft

  





■ n.
 εταίρος





fellowship

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛləʃɪp/



■ n.



1 
συντροφιά
 (Company of people that shares the same interest or aim)



2 
αδελφότητα
 (Company of people that shares the same interest or aim)



3 
συναδελφικότητα
 (A feeling of friendship)



4 
υποτροφία
 (A merit-based scholarship)






felon

  


/ˈfɛlən/



■ n.



1 
εγκληματίας
 (masculine)



2 
κακοποιός
 (masculine)






felony

  
  


/ˈfɛləni/



■ n.
 κακούργημα





felt

  
  
  
  
  
  


/fɛlt/



■ n.



1 
κετσές



2 
τσόχα


feel
/fiːl/



■ v.



1 
αισθάνομαι
 (transitive: to sense by touch)



2 
αισθάνομαι
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



3 
νιώθω
 (transitive: to experience an emotion or other mental state about)



4 
ψυλλιάζομαι
 (transitive: to think or believe)



5 
ψηλαφώ
 (intransitive: to search by touching)



6 
νιώθω
 (intransitive: to experience an emotion or other mental state)






felt-tip pen

  





■ n.
 μαρκαδόρος





felty germander




 αγαποβότανο





felucca

  





■ n.
 φελούκα





female

  
  
  
  
  


/ˈfiː.meɪl/



■ adj
 θηλυκός


■ n.



1 
θήλυ



2 
θηλυκό






female ambassador




 πρεσβευτίνα





female American Indian




 Ερυθρόδερμη





female analyst




 αναλύτρια





female Anglican




 αγγλικανή





female atheist




 άθεη





female athlete




 αθλήτρια





female birth




 θηλυγονία





female blackbird




 κοτσυφίνα





female buffalo




 βουβάλα





female bum




 αλήτισσα





female chicken




 όρνιθα





female circumcision

  
  





■ n.
 γυναικεία περιτομή





female cleaner




 καθαρίστρια





female customer




 πελάτισσα





female deer




 ελαφίνα





female delinquent




 αλήτισσα





female ejaculation

  





■ n.
 γυναικεία εκσπερμάτιση





female friend




 φίλη





female genital mutilation

  
  





■ n.
 ακρωτηριασμός γυναικείων γεννητικών οργάνων





female given name







1 
Παρασκευή



2 
Κυριακή



3 
Μαρία



4 
Ελένη



5 
Αθηνά



6 
Άρτεμις



7 
Άννα



8 
Λυδία



9 
Καλλιόπη



10 
Κασσάνδρα



11 
Αφροδίτη



12 
Φερενίκη



13 
Εύα



14 
Εύη



15 
Μερόπη



16 
Περσεφόνη



17 
Πολυξένη



18 
Θεοδοσία



19 
Θέτις



20 
Ξανθίππη



21 
Ήρα



22 
Δάφνη



23 
Ειρήνη



24 
Αλεξάνδρα



25 
Ολυμπία



26 
Γεωργία



27 
Κωνσταντίνα



28 
Κωνσταντία



29 
Ιωάννα



30 
Ανδρομέδα



31 
Σμαράγδα



32 
Κασσιόπη



33 
Δόμνα



34 
Ευγενία



35 
Θεοδώρα



36 
Ηλέκτρα



37 
Ελισάβετ



38 
Λεώνη



39 
Αγάθη



40 
Δέσποινα



41 
Αριστοτέλη



42 
Ζωή



43 
Αδελαΐδα



44 
Αρτεμισία



45 
Βέρα



46 
Λεμονιά



47 
Αργυρώ



48 
Πασχαλία



49 
Βασιλική



50 
Χλόη



51 
Αθανασία



52 
Νεφέλη



53 
Ζήνα



54 
Υπαπαντή



55 
Λαύρα



56 
Φωτεινή



57 
Δήμητρα



58 
Στυλιανή



59 
Ξένη



60 
Ευφροσύνη



61 
Βαρβάρα



62 
Άλκη



63 
Αγγελική



64 
Αικατερίνη



65 
Σταματία



66 
Ελευθερία



67 
Λευτεριά



68 
Αμφιτρίτη



69 
Μιμή



70 
Χριστίνα



71 
Αγγέλα



72 
Ναυσικά



73 
Ευθυμία



74 
Ζέλντα



75 
Ανδρομάχη



76 
Ιεσική



77 
Κυνθία



78 
Κάκια



79 
Ανατολή



80 
Αναστασία



81 
Αντιγόνη



82 
Άννυ



83 
Χαρίκλεια



84 
Σοφία



85 
Παναγιώτα



86 
Θέκλα



87 
Θηρεσία



88 
Μόνικα



89 
Ρίτα



90 
Κατίνα



91 
Αυγούστα






female goat




 κατσίκα





female hare




 λαγουδίνα





female horse







1 
αλόγα



2 
αλογίνα






female lamb




 αρνάδα





female lifeguard




 ναυαγοσώστρια





female live-in servant




 παρακόρη





female nature spirit




 νύμφη





female nigger




 αράπισσα





female nightingale




 αηδόνα





female poet




 ποιήτρια





female rabbit




 κουνέλα





female racewalker




 βαδίστρια





female rescuer




 σώτειρα





female sex




 ποδόγυρος





female soldier




 στρατιωτίνα





female sprite




 νύμφη





female surname







1 
Αθανασάκη



2 
Παρασκευοπούλου



3 
Ελευθερουδάκη



4 
Δημητράκη



5 
Γιαννάκη



6 
Πετράκη



7 
Παυλάκη



8 
Γκούρα



9 
Αντωνάκη



10 
Φακίρη



11 
Παπαδοπούλου



12 
Πανταζή



13 
Αλεξοπούλου






female teacher







1 
δασκάλα



2 
διδασκάλισσα






female teenager




 έφηβη





female tennis player




 τενίστρια





female tiger




 τίγρη





female turtle dove




 τρυγόνα





female villager







1 
χωριάτα



2 
χωρική






female waiter







1 
σερβιτόρα



2 
γκαρσόνα






female worker




 εργάτρια





female worshipper




 λάτρισσα





female writer







1 
λογοτέχνιδα



2 
ελληνίστρια






femicide

  
  
  


/ˈfɛ.məˌsaɪd/



■ n.
 γυναικοκτονία





feminationalism

  





■ n.
 φεμιεθνικισμός

femonationalism



■ n.
 φεμοεθνικισμός





feminazi

  
  
  
  
  


/ˌfɛmɪˈnɑːtsi/



■ adj
 φεμιναζιστικός


■ n.
 φεμιναζί





feminazism




■ n.
 φεμιναζισμός





feminine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛmɪnɪn/



■ adj



1 
θηλυκός
 (of the female sex)



2 
γυναικείος
 (belonging to females)



3 
γυναικείος
 (having the qualities associated with women)



4 
θηλυκός
 (of the feminine grammatical gender distinction)



■ n.
 θηλυκό





feminine equivalent Αγγέλου




 Άγγελος





feminine equivalent Αθανασέλη




 Αθανασέλης





feminine equivalent Ανδρουλάκη




 Ανδρουλάκης





feminine equivalent Αντωνάκη




 Αντωνάκης





feminine equivalent Βασιλάκη




 Βασιλάκης





feminine equivalent Γιαννάκη




 Γιαννάκης





feminine equivalent Δημητράκη




 Δημητράκης





feminine equivalent Ελευθερουδάκη




 Ελευθερουδάκης





feminine equivalent Θεοδωράκη




 Θεοδωράκης





feminine equivalent Καργαδούρη




 Καργαδούρης





feminine equivalent Κωστάκη




 Κωστάκης





feminine equivalent Παρασκευοπούλου




 Παρασκευόπουλος





feminine equivalent Παυλάκη




 Παυλάκης





feminine equivalent Πετράκη




 Πετράκης





feminine equivalent Τσάκωνα




 Τσάκωνας





feminine equivalent Χρηστάκη




 Χρηστάκης





feminine equivalent Χρηστάκου




 Χρηστάκος





feminine equivalent Χριστάκου




 Χριστάκος





feminine for προϊστάμενος




 προϊστάμενη





feminine form




 λίθος





feminine of Παρασκευόπουλος




 Παρασκευοπούλου





feminine of Φακίρης




 Φακίρη





femininely




■ adv
 γυναικεία





femininity

  


/fɛmɪˈnɪnɪti/



■ n.
 θηλυκότητα





feminism

  


/ˈfɛmɪnɪz(ə)m/



■ n.
 φεμινισμός





feminist

  


/ˈfɛmənɪst/



■ adj
 φεμινιστικός


■ n.



1 
φεμινιστής



2 
φεμινίστρια






feministic




■ adj
 φεμινιστικός





feminize

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛmɪnaɪz/



■ v.



1 
εκθηλύνω
 (to make (more) feminine)



2 
εκθηλύνομαι
 (to become (more) feminine)






femme fatale

  
  


/fɛm fəˈtæl/



■ n.
 φαμ φατάλ





femonationalism

  
  





■ n.
 φεμοεθνικισμός

feminationalism



■ n.
 φεμιεθνικισμός





femtometre

  
  
  





■ n.
 φεμτόμετρο





fence

  
  
  


/fɛns/



■ n.



1 
φράχτης
 (barrier)



2 
περίφραξη
 (barrier)



3 
μάντρα
 (colloquial, barrier)



4 
κλεπταποδόχος
 (masculine, someone who hides or buys and sells stolen goods)



■ v.



1 
περιφράσσω
 (to enclose by building a fence)



2 
φράζω
 (to enclose by building a fence)



3 
πωλώ κλοπιμαία
 (to trade with stolen goods)



4 
ξιφομαχώ
 (to engage in (the sport) fencing)






fencer

  


/ˈfɛnsə/



■ n.
 ξιφομάχος





fencing

  


/ˈfɛnsɪŋ/



■ n.
 ξιφασκία

fence
/fɛns/



■ n.



1 
φράχτης
 (barrier)



2 
περίφραξη
 (barrier)



3 
μάντρα
 (colloquial, barrier)



4 
κλεπταποδόχος
 (masculine, someone who hides or buys and sells stolen goods)



■ v.



1 
περιφράσσω
 (to enclose by building a fence)



2 
φράζω
 (to enclose by building a fence)



3 
πωλώ κλοπιμαία
 (to trade with stolen goods)



4 
ξιφομαχώ
 (to engage in (the sport) fencing)






fend off

  
  
  





■ v.
 αβαράρω





fend off!




 αβάρα





fended off




■ v.
 αποκρούομαι

fend off



■ v.
 αβαράρω





fender

  
  
  


/ˈfɛnd.ə(ɹ)/



■ n.



1 
προφυλακτήρας
 (panel of a car)



2 
παράβλημα
 (nautical term)






fennel

  
  


/ˈfɛnəl/



■ n.



1 
μάραθο
 (Foeniculum vulgare, the plant)



2 
μάραθος
 (Foeniculum vulgare, the plant)



3 
μάραθο
 (bulb, leaves, or stalks eaten as a vegetable)



4 
φοινόκιο
 (bulb, leaves, or stalks eaten as a vegetable)



5 
μάραθο
 (spice used in cooking)






Fennoscandia




■ name
 Φινοσκανδιναβία





Fennoscandian

  





■ adj
 φινοσκανδιναβικός





Fenrir

  
  


/ˈfɛn.ɹɪɹ/



■ name
 Φένριρ





fentanyl

  
  


/ˈfɛn.tə.nɪl/



■ n.
 φαιντανύλη





fenugreek

  
  


/ˈfɛnjʊˌɡɹiːk/



■ n.



1 
τριγωνέλλα



2 
νυχάκι
 (colloquial)






Feodosia

  
  
  





■ name
 Θεοδοσία





feral

  


/ˈfɛrəl/



■ adj
 άγριος





feral child

  





■ n.
 άγριο παιδί





feral Cretan goat




 κρι-κρι





Ferdinand

/ˈfɝdn̩.ænd/



■ name
 Φερδινάνδος





Ferizaj




■ name
 Φεριζάι





ferment

  
  
  
  


/fəˈmɛnt/



■ v.



1 
αναβράζω



2 
ζυμώνω






fermentation

  


/ˌfɜː(ɹ)mənˈteɪʃən/



■ n.
 ζύμωση





fermium

/ˈfɜːɹmiəm/



■ n.
 φέρμιο





fern

  


/fɜːn/



■ n.
 φτέρη





ferocious

/fəˈɹəʊʃəs/



■ adj
 άγριος





ferociously




■ adv
 θηριωδώς





ferocity

  


/fəˈɹɑsɪti/



■ n.
 αγριότητα





Ferrari

  
  


/fəˈɹɑːɹi/



■ n.
 Φερράρι





ferret

  
  
  


/ˈfɛɹɪt/



■ n.



1 
κουνάβι



2 
νυφίτσα






ferret out

  
  
  





■ v.
 ξετρυπώνω





ferriferous




■ adj
 σιδηρούχος





ferromagnetic




■ adj
 σιδηρομαγνητικός





ferrous

/ˈfɛɹəs/



■ adj
 σιδερένιος





ferry

  
  
  


/ˈfɛɹi/



■ n.
 πορθμείο





ferry shipping




 ακτοπλοΐα





ferryboat

  
  
  
  
  


/ˈfɛɹiˌboʊt/



■ n.



1 
πορθμείο



2 
φέρι μποτ






ferryman

  





■ n.



1 
πορθμέας



2 
βαρκάρης






fertile

  
  


/ˈfɜːtaɪl/



■ adj



1 
γόνιμος



2 
παραγωγικός






fertilisation (UK)




 γονιμοποίηση





fertility

  


/fə(ɹ)ˈtɪlɪti/



■ n.
 γονιμότητα





fertilization

  
  
  





■ n.
 γονιμοποίηση





fertilizer

  
  
  


/ˈfɜːtəlaɪzə/



■ n.
 λίπασμα





fervent

  


/ˈfɝ.vənt/



■ adj
 θερμός





festival

  
  


/ˈfɛstɪvl̩/



■ n.
 φεστιβάλ





festive

/ˈfɛstɪv/



■ adj



1 
γιορτινός



2 
εορταστικός






festivities




■ n.



1 
πανηγύρι



2 
Αποκριά






feta

  
  
  


/ˈfɛtə/



■ n.
 φέτα





fetch

  
  
  
  
  
  
  


/fɛt͡ʃ/



■ v.
 φέρνω





fete

  
  
  
  
  
  
  


/feɪt/



■ n.
 πανηγύρι





fetid

  
  
  


/ˈfɛtɪd/



■ adj



1 
δύσοσμος



2 
δυσώδης
 (masculine)






fetish

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛt.ɪʃ/



■ n.



1 
φετίχ
 (something nonsexual which arouses sexual desire)



2 
βίτσιο
 (something nonsexual which arouses sexual desire)



3 
βίτσιο
 (irrational or abnormal fixation)






fetishism

  
  
  
  





■ n.
 φετιχισμός





fetishist

  
  
  


/ˈfɛtɪʃɪst/



■ n.



1 
φετιχιστής



2 
φετιχίστρια






fetor

  
  
  
  


/ˈfiː.tə/



■ n.
 δυσοσμία





fetters




■ n.
 αλυσίδα





fetus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfiːtəs/



■ n.
 έμβρυο





feud

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fjuːd/



■ n.
 έριδα


■ n.
 φέουδο





feudal

  


/ˈfjuːdl̩/



■ adj
 φεουδαρχικός





feudalism

  


/ˈfju.də.lɪ.zəm/



■ n.



1 
φεουδαρχία



2 
δουλοπαροικία






feudalization

  
  
  





■ n.
 φεουδοποίηση





feudalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfjuːdəlaɪz/



■ v.
 φεουδοποιώ





fever

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfiːvə/



■ n.
 πυρετός





feverish

  


/ˈfiː.və.ɹɪʃ/



■ adj



1 
εμπύρετος
 (in the state of having a fever)



2 
πυρετώδης
 (filled with excess energy)






feverless




■ adj



1 
απύρετος



2 
άθερμος






few

  
  
  
  
  
  


/fjuː/



■ det



1 
λίγοι



2 
μερικοί






fewer

  


/ˈfjuː.ɚ/



■ det
 λιγότερος

few
/fjuː/



■ det



1 
λίγοι



2 
μερικοί






fey

  
  
  
  
  
  


/feɪ/



■ adj
 αλαφροΐσκιωτος





Feynman




■ name
 Φάινμαν





Feynman diagram

  


/ˈfaɪnmən ˈdaɪəɡɹæm/



■ n.
 διάγραμμα Φάινμαν





fez

  
  


/fɛz/



■ n.
 φέσι





Fez

  


/fɛz/



■ name
 Φεζ





ff.




■ phrase
 κ.εξ.





fiancé

  
  
  


/fiˈɑnseɪ/



■ n.
 αρραβωνιαστικός





fiancée

  
  
  
  


/fiˈɒ̃seɪ/



■ n.
 αρραβωνιαστικιά





fiasco

  
  
  
  


/fiˈæs.kəʊ/



■ n.
 φιάσκο





fiber (US)




 ίνα





fibre (UK)




 ίνα





fibre optic

  
  
  
  
  





■ adj
 ινοοπτικός





fibreglass

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaɪbəɡlɑːs/



■ n.
 υαλοΐνα





fibril

  


/ˈfaɪbɹ(ə)l/



■ n.
 ινίδιο





fibrillation

  


/ˌfɪbɹɪˈleɪʃən/



■ n.
 μαρμαρυγή





fibrinolysis

  





■ n.
 ινωδόλυση





fibrinolytic

  





■ adj
 ινολυτικός





fibrous connective tissue




 χιτώνας





fibula

  
  
  


/ˈfɪb.jʊl.ə/



■ n.
 περόνη





fickle

  
  
  
  
  


/ˈfɪk.əl/



■ adj



1 
άστατος



2 
ευμετάβλητος






fickle person







1 
ανεμοδείκτης



2 
ανεμοδούρα






fiction

  
  


/ˈfɪk.ʃən/



■ n.
 μυθιστόρημα





fictional

/ˈfɪkʃənəl/



■ adj
 φανταστικός





fictionary

  
  


/ˈfɪkʃəˌnɛɹi/



■ adj
 φανταστικός





fictionist

  





■ n.
 μυθιστοριογράφος





fictitious

  
  


/fɪkˈtɪʃəs/



■ adj
 πλαστός





fiddle

  
  
  
  


/ˈfɪd(ə)l/



■ n.
 παίζω





fiddle while Rome burns

  
  
  
  
  





■ v.
 εδώ ο κόσμος καίγεται και το μουνί χτενίζεται





fidelity

  
  
  
  


/fɪˈdɛl.ɪ.ti/



■ n.
 τιμή





fidget

  
  
  
  
  


/ˈfɪd͡ʒ.ɪt/



■ n.
 νευρόσπαστο





fidgeting

  
  
  





■ n.
 ανάδεμα

fidget
/ˈfɪd͡ʒ.ɪt/



■ n.
 νευρόσπαστο





fidgetting (UK)




 ανάδεμα





fidgetting child




 ζουζούνι





fidgety

  
  
  


/ˈfɪd͡ʒɪti/



■ adj
 ανήσυχος





field

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fiːld/



■ n.



1 
αγρός
 (land area free of woodland, cities, and towns; open country)



2 
χωράφι
 (land area free of woodland, cities, and towns; open country)



3 
αγρός
 (wide, open space used to grow crops or to hold farm animals)



4 
λιβάδι
 (wide, open space used to grow crops or to hold farm animals)



5 
γήπεδο
 (sports: area reserved for playing a game)



6 
πεδίο
 (physics: region affected by a particular force)



7 
τομέας
 (course of study or domain of knowledge or practice)



8 
πεδίο
 (course of study or domain of knowledge or practice)



9 
σώμα
 (mathematics (algebra): a commutative ring satisfying the field axioms)



10 
πεδίο
 (computing: area of memory or storage reserved for a particular value)



■ v.



1 
κόβω
 (intercept or catch)



2 
κατεβάζω ομάδα
 (to place in a playing field)



3 
συγκεντρώνω ομάδα
 (to place in a playing field)



4 
απευθύνω
 (to answer; to address)






field hockey




■ n.



1 
χόκεϊ επί χόρτου



2 
χόκεϋ επί χόρτου






field marshal

  





■ n.
 στρατάρχης





field mouse

  
  
  





■ n.
 σταχτοποντικός





field of view

  
  
  





■ n.
 οπτικό πεδίο





field of vision

  
  
  


/ˈfiːld əv ˈvɪʒ(ə)n/



■ n.
 οπτικό πεδίο





field warden




 αγροφύλακας





fieldfare

  
  
  
  
  


/ˈfiːldfɛː/



■ n.
 κεδρότσιχλα





fiend

  
  
  
  
  
  
  
  


/fiːnd/



■ n.
 Δαίμων





fiendish

/ˈfiːndɪʃ/



■ adj
 μοχθηρός





Fier




■ name
 Φιέρι





fierce

  
  


/fɪəs/



■ adj



1 
θηριώδης



2 
σκληρός



3 
αδυσώπητος



4 
ακάθεκτος



5 
σφοδρός



6 
ανήμερος






fierce-looking




 αγριωπός





fiercely

  
  


/ˈfɪɹsli/



■ adv



1 
αγρίως



2 
άγρια






fierceness

  





■ n.



1 
λύσσα



2 
αγριάδα



3 
αγρίεμα



4 
αγριεμός






fiery

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaɪəɹi/



■ adj



1 
αναμμένος



2 
πύρινος






fiesta

  
  
  


/fɪˈɛstə/



■ n.
 γιορτή





fife

  
  
  
  
  


/ˈfaɪf/



■ n.
 αυλός





fifteen

  
  
  
  


/ˈfɪf.tiːn/



■ num
 δεκαπέντε





fifteen days




 δεκαπενθήμερο





fifth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪfθ/



■ adj
 πέμπτος


■ n.
 πέμπτο





fifth column

  
  





■ n.
 πέμπτη φάλαγγα





fifth gear

  





■ n.
 πέμπτη





fifthly




■ adv
 πέμπτον





fiftieth

  
  


/ˈfɪf.ti.əθ/



■ adj
 πεντηκοστός





fifty

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪfti/



■ num
 πενήντα





fifty-eight




■ num
 πενήντα οκτώ





fifty-euro note




 πενηντάρικο





fifty-five




■ num
 πενήντα πέντε





fifty-four




■ num
 πενήντα τέσσαρες





fifty-nine




■ num
 πενήντα εννέα





fifty-one

/ˌfɪfti wʌn/



■ num
 πενήντα έν





fifty-seven

/ˌfɪftiˈsɛvn̩/



■ num
 πενήντα επτά





fifty-six




■ num
 πενήντα έξ





fifty-three




■ num
 πενήντα τρείς





fifty-two




■ num
 πενήντα δύο





fig

  
  
  
  


/fɪɡ/



■ n.



1 
συκιά
 (tree or shrub)



2 
σύκο
 (fruit)


figure
/ˈfɪɡə/



■ n.



1 
σχήμα



2 
φιγούρα






fig leaf

  
  
  
  
  





■ n.
 συκή





fig tree

  
  
  


/ˈfɪɡ tɹiː/



■ n.
 συκιά





fig.

  


/fɪɡ/



■ n.
 εικ.

fig
/fɪɡ/



■ n.



1 
συκιά
 (tree or shrub)



2 
σύκο
 (fruit)


figurative
/ˈfɪɡəɹətɪv/



■ adj



1 
μεταφορικός
 (metaphorical; not literal)



2 
πολύσημος
 (with many figures of speech)



3 
εικαστικός
 (emblematic)


figure
/ˈfɪɡə/



■ n.



1 
σχήμα



2 
φιγούρα






fight

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/faɪt/



■ v.



1 
παλεύω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



2 
μάχομαι
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



3 
πολεμάω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



4 
τσακώνομαι
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



5 
μαλώνω
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



6 
πολεμώ
 ((transitive) to contend in physical conflict against)



7 
καταπολεμώ
 (to counteract)



■ n.
 μάχη





fight back

  
  
  


/faɪt bæk/



■ v.
 αντεπιτίθεμαι





fight bravely/valiantly




 ανδραγαθώ





fight each other







1 
αλληλοσπαράζομαι



2 
αλληλοτρώγομαι






fight like cat and dog

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 σαν τον σκύλο με τη γάτα





fight one another







1 
αλληλοσπαράζομαι



2 
αλληλοτρώγομαι






fight with swords




 ξιφομαχώ





fighter

  
  
  


/ˈfaɪ.tə(ɹ)/



■ n.



1 
μαχητής
 (person who fights)



2 
μαχητής
 (warrior)



3 
πολεμιστής
 (warrior)



4 
αγωνιστής
 (pugnacious, competitive person)






fighter plane

  





■ n.
 μαχητικό αεροσκάφος





fighting

  
  
  


/ˈfaɪtɪŋ/



■ adj



1 
αγωνιστικός



2 
μαλωμένος


fight
/faɪt/



■ v.



1 
παλεύω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



2 
μάχομαι
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



3 
πολεμάω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



4 
τσακώνομαι
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



5 
μαλώνω
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



6 
πολεμώ
 ((transitive) to contend in physical conflict against)



7 
καταπολεμώ
 (to counteract)



■ n.
 μάχη





fighting fish

  





■ n.
 μονομάχος ψάρι





fighting one another







1 
αλληλοσπαραγμός



2 
αλληλοφάγωμα






fighting spirit

  


/ˌfaɪ.tɪŋ ˈspɪɹ.ɪt/



■ n.
 αγωνιστικότητα





figment

  


/ˈfɪɡ.mənt/



■ n.
 αποκύημα





Figueres




■ name
 Φιγέρες





figurative

  
  


/ˈfɪɡəɹətɪv/



■ adj



1 
μεταφορικός
 (metaphorical; not literal)



2 
πολύσημος
 (with many figures of speech)



3 
εικαστικός
 (emblematic)






Figurative senses




 γλώσσα





figuratively




■ adv
 μεταφορικά





figure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪɡə/



■ n.



1 
σχήμα



2 
φιγούρα






figure of speech

  





■ n.
 σχήμα λόγου





figure out

  
  
  
  





■ v.
 βγάζω νόημα





figure skating




■ n.



1 
καλλιτεχνικό πατινάζ



2 
καλλιτεχνική παγοδρομία






figurehead

  
  
  


/ˈfɪɡjəɹˌhɛd/



■ n.



1 
ακρόπρωρο
 (carved figure on the prow of a sailing ship)



2 
αχυράνθρωπος
 (someone in a nominal position of leadership)






figurine

  


/fɪɡ(j)əˈɹin/



■ n.
 αγαλματίδιο





Fiji

  
  
  
  


/ˈfiːdʒiː/



■ name
 Φίτζι





filament

  
  


/ˈfɪləmənt/



■ n.



1 
κλωστή



2 
νήμα






filariasis

  
  
  
  





■ n.
 νηματίαση





filch

  
  
  
  


/fɪlt͡ʃ/



■ v.
 υποκλέπτω





filched




■ v.
 υποκλέπτομαι

filch
/fɪlt͡ʃ/



■ v.
 υποκλέπτω





file

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/faɪl/



■ n.
 αρχείο


■ v.



1 
καταθέτω
 (transitive: to commit papers)



2 
αρχειοθετώ
 (to archive)



3 
αρχειοθετώ
 (to store computer data)



■ n.



1 
σειρά
 (column of people)



2 
συστοιχία
 (column of people)



3 
στήλη
 (chess: vertical line of squares)



■ n.
 λίμα


■ v.



1 
λιμάρω



2 
ρινίζω






file a suit




 εγείρω





file extension

  
  
  





■ n.



1 
επέκταση ονόματος αρχείου



2 
επέκταση αρχείου






file system

  
  
  
  
  





■ n.
 σύστημα αρχείων





filename

  
  
  


/ˈfaɪ.əl.neɪm/



■ n.
 όνομα αρχείου





filetype

  
  
  
  
  





■ n.
 τύπος αρχείου





filial

/ˈfɪl.i.əl/



■ adj
 θυγατρικός





filibuster

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪlɪbʌstə(ɹ)/



■ n.



1 
κουρσάρος
 (freebooter)



2 
πειρατής
 (freebooter)



3 
κωλυσιεργία
 (long speech given in order to delay proceedings or the making of a decision)



4 
κωλυσιεργός
 (masculine, member of a legislative body causing such obstruction)



■ v.
 κωλυσιεργώ





filing cabinet

  





■ n.
 αρχειοθήκη





Filipino

  
  
  
  
  


/filiˈpino/



■ name
 φιλιππινέζικα


■ adj
 Φιλιππινικός





Filippos




 Φίλιππος





fill

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪl/



■ v.



1 
γεμίζω
 (add contents to, so it is full)



2 
σφραγίζω
 (treat (a tooth))






fill in

  
  
  





■ v.



1 
συμπληρώνω



2 
ενημερώνω






fill out

  
  
  


/fɪl ˈaʊt/



■ v.
 συμπληρώνω





fill up

  
  
  





■ v.



1 
γεμίζω



2 
απογεμίζω






fill with cobwebs




 αραχνιάζω





fill with courage




 ανδρειώνω





fill with joy







1 
αγαλλιάζω



2 
αναγαλλιάζω






fill/stop




 σφραγίζω





filled

/fɪld/



■ adj
 γεμιστός

fill
/fɪl/



■ v.



1 
γεμίζω
 (add contents to, so it is full)



2 
σφραγίζω
 (treat (a tooth))






filled with




 όλο





filled with light




 ολόφωτος





filler

  


/ˈfɪlə(ɹ)/



■ n.
 σφράγισμα





fillet

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪl.ɪt/



■ n.
 φιλέτο





filling

  
  


/ˈfɪlɪŋ/



■ adj
 χορταστικός


■ n.



1 
γέμιση
 (anything used to fill something)



2 
γόμωση
 (anything used to fill something)



3 
γέμιση
 (contents of a pie, etc.)



4 
σφράγισμα
 (in dentistry)


fill
/fɪl/



■ v.



1 
γεμίζω
 (add contents to, so it is full)



2 
σφραγίζω
 (treat (a tooth))






filling station

  





■ n.



1 
βενζινάδικο



2 
πρατήριο






filling up




■ v.
 απογέμισμα

fill up



■ v.



1 
γεμίζω



2 
απογεμίζω






filly

  


/ˈfɪli/



■ n.
 φοραδίτσα





film

  
  
  
  
  
  


/fɪlm/



■ n.



1 
υμένιο
 (thin layer)



2 
μεμβράνη
 (thin layer)



3 
φιλμ
 (photographic film)



■ v.
 κινηματογραφώ





film (UK)




 ταινία





film director

  





■ n.



1 
σκηνοθέτης



2 
σκηνοθέτρια






film(s)




 φιλμ





filming

  


/ˈfɪlmɪŋ/



■ n.



1 
γύρισμα



2 
λήψη


film
/fɪlm/



■ n.



1 
υμένιο
 (thin layer)



2 
μεμβράνη
 (thin layer)



3 
φιλμ
 (photographic film)



■ v.
 κινηματογραφώ





filmography

  





■ n.



1 
ταινιογραφία



2 
φιλμογραφία






filo

  





■ n.
 φύλλο

phyllo
/ˈfiːləʊ/



■ n.
 φύλλο





filter

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪltə/



■ n.



1 
διυλιστήριο
 (device for separating impurities from a fluid or other substance)



2 
φίλτρο
 (device for separating impurities from a fluid or other substance)



3 
διηθητικό κύκλωμα
 (electronics or software to separate unwanted signal)



4 
διυλιστήριο
 (any device or procedure that acts to separate or isolate)



5 
φίλτρο
 (any device or procedure that acts to separate or isolate)



■ v.



1 
διυλίζω
 (to sort, sift, or isolate)



2 
διηθώ
 (to sort, sift, or isolate)



3 
φιλτράρω
 (to sort, sift, or isolate)



4 
διυλίζω
 (to pass through a filter or to act as though passing through a filter)



5 
φιλτράρω
 (to pass through a filter or to act as though passing through a filter)






filter paper

  
  
  





■ n.
 διηθητικό χαρτί





filtering

  





■ n.
 ήθηση

filter
/ˈfɪltə/



■ n.



1 
διυλιστήριο
 (device for separating impurities from a fluid or other substance)



2 
φίλτρο
 (device for separating impurities from a fluid or other substance)



3 
διηθητικό κύκλωμα
 (electronics or software to separate unwanted signal)



4 
διυλιστήριο
 (any device or procedure that acts to separate or isolate)



5 
φίλτρο
 (any device or procedure that acts to separate or isolate)



■ v.



1 
διυλίζω
 (to sort, sift, or isolate)



2 
διηθώ
 (to sort, sift, or isolate)



3 
φιλτράρω
 (to sort, sift, or isolate)



4 
διυλίζω
 (to pass through a filter or to act as though passing through a filter)



5 
φιλτράρω
 (to pass through a filter or to act as though passing through a filter)






filth

  


/fɪlθ/



■ n.
 ακαθαρσία





filthily




■ adv
 βρόμικα





filthiness

  





■ n.
 απλυσιά





filthy

  
  
  
  
  


/ˈfɪlθi/



■ adj



1 
ακάθαρτος



2 
βρώμικος



3 
βρόμικος



4 
άπλυτος






filtrate

  
  
  


/ˈfɪltɹeɪt/



■ n.
 διήθημα


■ v.



1 
διυλίζω



2 
διηθώ






filtration

  


/fɪlˈtɹeɪʃən/



■ n.
 διήθηση





filtrum

  





■ n.
 φίλτρο

philtrum
/ˈfɪl.tɹəm/



■ n.
 φίλτρο





fin

  
  
  
  
  
  
  


/fɪn/



■ n.
 πτερύγιο





fin whale

  





■ n.
 πτεροφάλαινα





final

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaɪnl̩/



■ n.



1 
πτυχιακές
 (test or examination given at the end of a term or class)



2 
τελικός
 (sports: last round in a contest)



■ adj



1 
τελικός
 (last; ultimate)



2 
οριστικός
 (conclusive; decisive)



3 
τελικός
 (linguistics: occurring at the end of a word)






final sigma

  





■ n.
 σίγμα τελικό





Final sigma




 σίγμα τελικό





final straw




■ n.
 η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι





finalise

  
  
  





■ v.
 φιξάρω





finally

/ˈfaɪ.nə.li/



■ adv



1 
τελικά
 (at the end)



2 
επιτέλους
 (at last)






finals

/ˈfaɪnəlz/



■ n.
 τελικός

final
/ˈfaɪnl̩/



■ n.



1 
πτυχιακές
 (test or examination given at the end of a term or class)



2 
τελικός
 (sports: last round in a contest)



■ adj



1 
τελικός
 (last; ultimate)



2 
οριστικός
 (conclusive; decisive)



3 
τελικός
 (linguistics: occurring at the end of a word)






finance

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaɪnæns/



■ n.
 χρηματοοικονομικά


■ v.
 χρηματοδοτώ





financial

  
  


/faɪˈnænʃəl/



■ adj



1 
οικονομικός



2 
δημοσιονομικός



3 
χρηματοοικονομικός



4 
χρηματοπιστωτικός






financial backer




 στυλοβάτης





financial estate




 λεφτά





financial manager




 διαχειρίστρια





financial report




 λογαριασμός





financial transaction




 μάρσα





financing

  
  





■ n.
 χρηματοδότηση

finance
/ˈfaɪnæns/



■ n.
 χρηματοοικονομικά


■ v.
 χρηματοδοτώ





finch

  
  
  


/fɪnt͡ʃ/



■ n.



1 
σπίνος



2 
σπίζα






find

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/faɪnd/



■ v.
 βρίσκω


■ n.
 εύρημα





find by coincidence




 πετυχαίνω





find difficult




 δυσκολεύω





find it strange




 παραξενεύω





find new interests




 ανανεώνομαι





find oneself somewhere




 βρίσκομαι





find out

  
  
  





■ v.
 διαπιστώνω





find shelter




 απαγκειάζω





finding

  
  
  
  


/ˈfaɪndɪŋ/



■ n.



1 
ανεύρεση



2 
εύρημα


find
/faɪnd/



■ v.
 βρίσκω


■ n.
 εύρημα





finding out




■ v.
 ανεύρεση

find out



■ v.
 διαπιστώνω





fine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/faɪn/



■ adj



1 
εκλεκτός
 (of superior quality)



2 
εξαιρετικός
 (of superior quality)



3 
αίθριος
 (of weather: sunny and not raining)



4 
εντάξει
 (being acceptable, adequate, passable, or satisfactory)



5 
λεπτός
 (particularly slender; especially thin, narrow, or of small girth)



■ adv



1 
εντάξει



2 
καλά



■ n.



1 
πρόστιμο



2 
χρηματική ποινή



■ v.
 επιβάλλω πρόστιμο





fine arts

  





■ n.
 καλές τέχνες





fine chisel




 λάμα





fine fishbone




 άγανο





fine weather




 καλοκαιρία





fine white flour




 φαρίνα





fine-meshed




 πυκνός





fine-tooth comb

  
  
  
  
  


/ˌfaɪntuːθ ˈkəʊm/



■ v.
 χτενίζω





fine-toothed




■ adj
 πυκνός





finger

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪŋɡə/



■ n.
 δάχτυλο


■ v.



1 
υποδεικνύω
 (to identify or point out)



2 
ψηλαφίζω
 (to poke)



3 
πασπατεύω
 (to poke)



4 
βάζω δάχτυλο
 (to penetrate and sexually stimulate with one's finger)






finger tip




 ρώγα





fingerboard

  





■ n.
 ταστιέρα





fingernail

  
  
  
  
  


/ˈfɪŋɡɚˌneɪl/



■ n.
 νύχι





fingerprint

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪŋɡɚˌpɹɪnt/



■ n.



1 
δακτυλικό αποτύπωμα
 (the pattern of ridges on the tips of the fingers)



2 
δακτυλικό αποτύπωμα
 (the patterns left on surfaces where fingertips have touched)



3 
ψηφιακό αποτύπωμα
 (unique identification for public key in asymmetric cryptosystem)



■ v.
 δακτυλοσκοπώ





finicky

  
  
  
  
  


/ˈfɪnɪki/



■ adj
 ψείρας





finish

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪnɪʃ/



■ n.
 τέλος


■ v.



1 
τελειώνω
 (to complete)



2 
τερματίζω
 (to complete)



3 
τελειώνω
 (to come to an end)






finish eating




 αποτρώγω





finish harvesting




 αποθερίζω





finish learning




 απομαθαίνω





finish line

  
  
  





■ n.
 γραμμή τερματισμού





finish off

  
  
  





■ v.



1 
αποτελειώνω



2 
αποκάμνω



3 
αποσώνω






finish reading




 αποδιαβάζω





finish the washing




 αποπλύνω





finish up

  
  
  





■ v.
 ξεμπερδεύω





finish washing







1 
απονίβω



2 
απονίπτω






finished product

  





■ n.
 τελικό προϊόν





finishing

  
  


/ˈfɪnɪʃɪŋ/



■ v.



1 
αποπεράτωση



2 
τελείωμα


finish
/ˈfɪnɪʃ/



■ n.
 τέλος


■ v.



1 
τελειώνω
 (to complete)



2 
τερματίζω
 (to complete)



3 
τελειώνω
 (to come to an end)






finishing line

  





■ n.
 τέρμα

finish line



■ n.
 γραμμή τερματισμού





finite

  


/ˈfaɪ.naɪt/



■ adj
 πεπερασμένος





finity

  





■ n.
 πεπερασμένη





Finland

  
  
  


/ˈfɪn.lənd/



■ name
 Φινλανδία





Finlandization

  





■ n.
 φινλανδοποίηση





Finn

  


/ˈfɪn/



■ n.



1 
Φινλανδός



2 
Φινλανδέζα






Finnish

  


/ˈfɪn.ɪʃ/



■ adj
 φινλανδικός


■ n.
 φινλανδικά





finocchio

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪˈnɒkɪəʊ/



■ n.
 φινόκιο





fir

  
  
  


/fɜː/



■ n.



1 
έλατο



2 
έλατος






fir tree




 έλατο





fire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaɪ.ə/



■ n.



1 
φωτιά
 (oxidation reaction)



2 
φωτιά
 (instance of this chemical reaction)



3 
φωτιά
 (damaging occurrence of fire)



4 
πυρκαγιά
 (damaging occurrence of fire)



5 
πυρκαϊά
 (damaging occurrence of fire)



6 
φωτιά
 (alchemy: one of the basic elements)



7 
θερμάστρα
 (heater or stove used in place of real fire)



■ v.



1 
απολύω
 (to terminate the employment of)



2 
πυρ
 (sport: to shoot, to attempt to score a goal)






fire alarm

  





■ n.
 συναγερμός πυρκαγιάς





fire at




 πυροβολώ





fire at will




■ phrase
 πυρ κατά βούληση!





fire brigade

  


/ˈfaɪə(ɹ)bɹɪˌɡeɪd/



■ n.



1 
πυροσβεστικό σώμα



2 
πυροσβεστική



3 
πυροσβεστική υπηρεσία






fire brigade (UK)




 πυροσβεστική





fire captain




 πυραγός





fire department

  
  





■ n.



1 
πυροσβεστική



2 
πυροσβεστικό σώμα






fire engine

  


/faɪə(ɹ).ɛn.dʒɪn/



■ n.
 πυροσβεστικό όχημα





fire escape

  





■ n.
 έξοδος διαφυγής





fire exit

  





■ n.



1 
έξοδος κινδύνου



2 
έξοδος πυρκαγιάς






fire extinguisher

  
  
  


/ˈfaɪəɹ ɪkˌstɪŋ.ɡwɪʃ.ə(ɹ)/



■ n.
 πυροσβεστήρας





fire extinguishing




 πυροσβεστικός





fire hydrant

  





■ n.
 στόμιο υδροληψίας





fire lieutenant




 υποπυραγός





fire prevention/protecting




 αντιπυρικός





fire resistant




 πυρίμαχος





fire resistant container




 κάψα





fire service

  





■ n.



1 
πυροσβεστικό σώμα



2 
πυροσβεστική υπηρεσία






fire station

  





■ n.
 πυροσβεστικός σταθμός





fire tongs




■ n.



1 
μασιά



2 
πυράγρα






fire up

  
  
  





■ v.



1 
ανάβω
 (To ignite)



2 
αναφλέγω
 (To ignite)



3 
εκκινώ
 (Of an engine: to start)



4 
ξεκινώ
 (Of an engine: to start)



5 
ενεργοποιώ
 (Of an engine: to start)



6 
ανάβω
 (Of an engine: to start)



7 
τρέχω
 (Computing: to launch)



8 
εκτελώ
 (Computing: to launch)



9 
πυροδοτώ
 (To excite)



10 
διεγείρω
 (To excite)






fire walking




 πυροβασία





firearm

  
  
  


/ˈfaɪəɹˌɑː(ɹ)m/



■ n.
 πυροβόλο όπλο





fireball

  
  
  


/ˈfaɪəbɔːl/



■ n.
 βολίδα





firebrick

  
  
  





■ n.
 πυρότουβλο





firebug

  





■ n.



1 
πυγολαμπίδα



2 
κωλοφωτιά
 (colloquial)






firecracker

  
  
  


/ˈfaɪəˌkɹækə/



■ n.



1 
κροτίδα



2 
πυροτέχνημα






fired

/ˈfaɪəd/



■ adj
 οπτός

fire
/ˈfaɪ.ə/



■ n.



1 
φωτιά
 (oxidation reaction)



2 
φωτιά
 (instance of this chemical reaction)



3 
φωτιά
 (damaging occurrence of fire)



4 
πυρκαγιά
 (damaging occurrence of fire)



5 
πυρκαϊά
 (damaging occurrence of fire)



6 
φωτιά
 (alchemy: one of the basic elements)



7 
θερμάστρα
 (heater or stove used in place of real fire)



■ v.



1 
απολύω
 (to terminate the employment of)



2 
πυρ
 (sport: to shoot, to attempt to score a goal)






firefighter

  
  
  


/ˈfaɪə(ɹ)ˌfaɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 πυροσβέστης





firefighting

  





■ n.
 πυρόσβεση





firefly

  
  
  


/ˈfaɪ.əˌflaɪ/



■ n.



1 
πυγολαμπίδα



2 
κωλοφωτιά
 (colloquial)






firelighter

  





■ n.
 προσάναμμα





fireman

  


/ˈfaɪɹmən/



■ n.



1 
πυροσβέστης
 (male skilled in fighting fire)



2 
θερμαστής
 (person who keeps the fire going underneath a steam boiler)






fireplace

  
  
  


/ˈfaɪəpleɪs/



■ n.



1 
εστία



2 
τζάκι



3 
παραγώνι



4 
παραστιά






fireproof

  
  
  
  
  





■ adj
 πυρίμαχος m αλεξίπυρος





firescreen

  
  





■ n.
 αλεξίπυρο





fireship

  
  
  





■ n.
 πυρπολικό





fireside

  
  
  





■ n.
 παραγώνι





firewalker

  
  
  





■ n.
 αναστενάρης





firewall

  
  
  
  
  


/ˈfaɪə.wɔəl/



■ n.



1 
αλεξίπυρο διάφραγμα
 (fireproof barrier)



2 
τείχος προστασίας
 (computer software)






firewood

  


/ˈfaɪ.ə(ɹ).wʊd/



■ n.
 καυσόξυλα





firework

  


/ˈfaɪɚˌwɚk/



■ n.
 πυροτέχνημα





fireworks

/ˈfaɪ̯.ə.wɜːks/



■ n.
 πυροτεχνήματα

firework
/ˈfaɪɚˌwɚk/



■ n.
 πυροτέχνημα





firing

  


/ˈfaɪ.əɹ.ɪŋ/



■ n.
 εκπυρσοκρότηση

fire
/ˈfaɪ.ə/



■ n.



1 
φωτιά
 (oxidation reaction)



2 
φωτιά
 (instance of this chemical reaction)



3 
φωτιά
 (damaging occurrence of fire)



4 
πυρκαγιά
 (damaging occurrence of fire)



5 
πυρκαϊά
 (damaging occurrence of fire)



6 
φωτιά
 (alchemy: one of the basic elements)



7 
θερμάστρα
 (heater or stove used in place of real fire)



■ v.



1 
απολύω
 (to terminate the employment of)



2 
πυρ
 (sport: to shoot, to attempt to score a goal)






firing of arms




 πυρά





firing squad

  





■ n.
 εκτελεστικό απόσπασμα





firm

  
  
  
  
  


/fɜɹm/



■ adj



1 
σταθερός
 (steadfast, secure (position))



2 
στιβαρός
 (steadfast, secure (position))



3 
αμετακίνητος
 (fixed (in opinions))



4 
ακράδαντος
 (fixed (in opinions))



5 
στέρεος
 (solid, rigid (material state))



6 
στερεός
 (solid, rigid (material state))



7 
γερός
 (solid, rigid (material state))



■ v.



1 
σταθεροποιώ
 (to make firm or strong)



2 
στερεώνω
 (to fix securely)



3 
στερεώνω
 (to solidify)



4 
σταθεροποιούμαι
 (to become firm)



5 
στεριώνω
 (to become firm)



6 
σταθεροποιούμαι
 (to improve after decline)






firm up

  
  
  





■ v.
 στεριώνω





firmament

  


/ˈfɜːməm(ə)nt/



■ n.
 στερέωμα





firmly

  
  


/ˈfɝmli/



■ adv
 ακράδαντα





first

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɜːst/



■ adj



1 
πρώτος



2 
πρᾶτος



■ adv



1 
πρώτα



2 
πρωτίστως



■ n.
 πρώτος





first aid




■ n.
 πρώτες βοήθειες





first class

  
  
  





■ adj
 πρώτη τάξη





first floor

  





■ n.
 πρώτος όροφος





first floor (US)




 ισόγειο





first leader




 αρχηγέτης





first lieutenant

  
  





■ n.



1 
υπολοχαγός



2 
υποπλοίαρχος



3 
υποσμηναγός






first man




 αρχάνθρωπος





first mate

  





■ n.
 ύπαρχος





first name

  





■ n.



1 
μικρό όνομα



2 
πρώτο όνομα






First Nation

  


/ˌfɜːs(t)ˈneɪʃn/



■ n.
 Πρῶτον Έθνος





first of all




■ adv
 πρώτα απ’ όλα





first officer

  
  
  
  
  





■ n.
 αντιπλοίαρχος





first person

  
  
  
  





■ n.
 πρώτο πρόσωπο





first rain

  





■ n.
 πρωτοβρόχι





First World War

  





■ name
 Πρώτος Παγκόσμιος Πόλεμος





first year

  
  
  





■ n.
 πρωτοετής (protoetís)





first-class entity

  





■ n.
 οντότητα πρώτης τάξης





first-class; exceptional







1 
εξαιρετικός



2 
εξαίρετος






first-degree




■ adj
 πρωτοβάθμιος





first-order logic

  
  
  
  





■ n.
 λογική πρώτου βαθμού





first-rate

  
  
  





■ adj
 άριστος





first-time




■ adj
 πρωτοτόκος





first-year

  





■ n.
 πρωτοετής

first year



■ n.
 πρωτοετής (protoetís)





first-year student




 πρωτοετής





firstborn

  
  


/ˈfɜː(ɹ)stˌbɔː(ɹ)n/



■ n.
 πρωτότοκος





firstborn son




 διάδοχος





firsthand

  
  


/ˈfɝstˌhænd/



■ adj
 από πρώτο χέρι





firstly

  


/ˈfɜɹstli/



■ adv
 πρώτον





fiscal

  


/ˈfɪskəl/



■ adj



1 
δημοσιονομικός
 (related to the treasury)



2 
οικονομικός
 (pertaining to finance in general)






fiscal year

  
  
  





■ n.
 χρήση





fish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪʃ/



■ n.



1 
ψάρι
 (vertebrate animal)



2 
ψάρια
 (collective plural of fish)



3 
ψάρι
 (flesh of fish as food)



4 
ψάρεμα
 (period of time spent fishing)



5 
ψάρεμα
 (instance of seeking something)



6 
ψάρι
 (slang: easy victim for swindling)



■ v.



1 
ψαρεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



2 
αλιεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



3 
ψαρεύω
 (transitive: to try to find something in a body of water)



4 
ψαρεύω
 (to attempt to obtain information by talking to people)






fish farm

  





■ n.
 ιχθυοτροφείο





fish farming




■ n.
 ιχθυοκαλλιέργεια





fish hook

  





■ n.
 άγκιστρο

fishhook
/ˈfɪʃˌhʊk/



■ n.
 αγκίστρι





fish roe







1 
αβγοτάραχο



2 
αυγοτάραχο






fish shop







1 
ψαράδικο



2 
ιχθυοπωλείο






fish-knife

  
  
  





■ n.



1 
ψαρομάχαιρο



2 
μαχαίρι του ψαριού






fishbone

  





■ n.
 ψαροκόκκαλο





fisher

  


/ˈfɪʃə/



■ n.
 ψαράς





fisherman

  


/ˈfɪʃɚmən/



■ n.



1 
ψαράς



2 
ψαρού






fishery

  


/ˈfɪʃəɹi/



■ n.



1 
ψάρεμα
 (fishing)



2 
αλίευση
 (fishing)



3 
αλιεία
 (fishing)



4 
αλιευτική ζώνη
 (place related to fishing)



5 
ψαρότοπος
 (place related to fishing)






fishhook

  
  
  
  
  


/ˈfɪʃˌhʊk/



■ n.
 αγκίστρι





fishing

  
  


/ˈfɪʃɪŋ/



■ n.
 αλιεία

fish
/fɪʃ/



■ n.



1 
ψάρι
 (vertebrate animal)



2 
ψάρια
 (collective plural of fish)



3 
ψάρι
 (flesh of fish as food)



4 
ψάρεμα
 (period of time spent fishing)



5 
ψάρεμα
 (instance of seeking something)



6 
ψάρι
 (slang: easy victim for swindling)



■ v.



1 
ψαρεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



2 
αλιεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



3 
ψαρεύω
 (transitive: to try to find something in a body of water)



4 
ψαρεύω
 (to attempt to obtain information by talking to people)






fishing boat

  





■ n.
 ψαρόβαρκα





fishing equipment




 γρίπος





fishing float




 φελλός





fishing hook

  





■ n.
 αγκίστρι





fishing light attractor




 πυροφάνι





fishing line

  





■ n.
 ορμιά





fishing net

  





■ n.
 γρίπος





fishing rod

  





■ n.
 καλάμι ψαρέματος





fishing tackle




 καλαμίδι





fishing-port




 ιχθυόσκαλα





fishlike




■ adj
 ιχθυοειδής





fishmarket

  
  
  





■ n.



1 
ψαραγορά



2 
ιχθυαγορά






fishmeal

  
  
  





■ n.
 ιχθυάλευρο





fishmonger

  


/ˈfɪʃˌmʌŋɡ.ə(ɹ)/



■ n.
 ιχθυοπώλης





fishmonger's




■ n.
 ιχθυοπωλείο





fishy

  
  
  
  


/ˈfɪʃi/



■ n.
 ψαράκι

fish
/fɪʃ/



■ n.



1 
ψάρι
 (vertebrate animal)



2 
ψάρια
 (collective plural of fish)



3 
ψάρι
 (flesh of fish as food)



4 
ψάρεμα
 (period of time spent fishing)



5 
ψάρεμα
 (instance of seeking something)



6 
ψάρι
 (slang: easy victim for swindling)



■ v.



1 
ψαρεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



2 
αλιεύω
 (to catch fish or aquatic animals)



3 
ψαρεύω
 (transitive: to try to find something in a body of water)



4 
ψαρεύω
 (to attempt to obtain information by talking to people)






fishy smell




 ψαρίλα





fissile

/ˈfɪsˌaɪ.əl/



■ adj



1 
διασπάσιμος
 (able to be split)



2 
διαχωρίσιμος
 (able to be split)



3 
εύσχιστος
 (easily split along a grain)



4 
διασπάσιμος
 (capable of sustaining a nuclear fission chain reaction)



5 
σχάσιμος
 (capable of sustaining a nuclear fission chain reaction)






fission

  
  
  
  


/ˈfɪʃən/



■ n.



1 
διάσπαση
 (process whereby one item splits to become two)



2 
πυρηνοτομία
 (process by which a bacterium splits into two)






fissiparous

/fɪˈsɪpəɹəs/



■ adj
 διασπαστικός





fissure

  
  
  


/ˈfɪʃ.ə/



■ n.



1 
ράγισμα



2 
ραγισματιά






fissuring

  





■ v.
 ράγισμα

fissure
/ˈfɪʃ.ə/



■ n.



1 
ράγισμα



2 
ραγισματιά






fist

  
  
  
  


/fɪst/



■ n.
 γροθιά





fistful grasp




 χεριά





fistula

  
  
  
  
  


/ˈfɪs.tjə.lə/



■ n.
 συρίγγιο





fit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪt/



■ adj



1 
κατάλληλος
 (suitable, proper)



2 
ικανός
 (adapted to a purpose or environment)



3 
υγιής
 (masculine, in good shape)



■ v.



1 
ταιριάζω
 (to be suitable for)



2 
κάνω
 (to conform to in size and shape)



3 
ταιριάζω
 (to make conform in size and shape)



4 
προσαρμόζω
 (to make conform in size and shape)



5 
ταιριάζω
 (to be in agreement with)



6 
προσαρμόζω
 (to attach)



7 
προμηθεύω
 (to equip or supply)



8 
ταιριάζω
 (to have right size and cut, as of clothing)



9 
ταιριάζω
 (to be in harmony)



■ n.



1 
σπασμός
 (seizure)



2 
κρίση
 (seizure)



3 
παροξυσμός
 (sudden and vigorous appearance of a symptom)



4 
ξέσπασμα
 (sudden outburst of emotion)


fight
/faɪt/



■ v.



1 
παλεύω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



2 
μάχομαι
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



3 
πολεμάω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



4 
τσακώνομαι
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



5 
μαλώνω
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



6 
πολεμώ
 ((transitive) to contend in physical conflict against)



7 
καταπολεμώ
 (to counteract)



■ n.
 μάχη





fit for contest




 αγωνιστικός





fit in

  
  
  





■ v.
 εντάσσω





fit into

  
  





■ v.



1 
βολεύω



2 
εξυπηρετώ






fit out

  
  
  





■ v.
 αρματώνω





fit up

  
  
  





■ v.
 παγιδεύω





fitness

  


/ˈfɪt.nəs/



■ n.
 αρτιμέλεια





fitness trainer




 γυμναστής





fitting

  
  
  


/ˈfɪtɪŋ/



■ v.



1 
πρέπων



2 
άρμοση



3 
πρόβα


fight
/faɪt/



■ v.



1 
παλεύω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



2 
μάχομαι
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



3 
πολεμάω
 ((intransitive) to contend in physical conflict)



4 
τσακώνομαι
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



5 
μαλώνω
 ((reciprocal) to contend in physical conflict with each other)



6 
πολεμώ
 ((transitive) to contend in physical conflict against)



7 
καταπολεμώ
 (to counteract)



■ n.
 μάχη

fit
/fɪt/



■ adj



1 
κατάλληλος
 (suitable, proper)



2 
ικανός
 (adapted to a purpose or environment)



3 
υγιής
 (masculine, in good shape)



■ v.



1 
ταιριάζω
 (to be suitable for)



2 
κάνω
 (to conform to in size and shape)



3 
ταιριάζω
 (to make conform in size and shape)



4 
προσαρμόζω
 (to make conform in size and shape)



5 
ταιριάζω
 (to be in agreement with)



6 
προσαρμόζω
 (to attach)



7 
προμηθεύω
 (to equip or supply)



8 
ταιριάζω
 (to have right size and cut, as of clothing)



9 
ταιριάζω
 (to be in harmony)



■ n.



1 
σπασμός
 (seizure)



2 
κρίση
 (seizure)



3 
παροξυσμός
 (sudden and vigorous appearance of a symptom)



4 
ξέσπασμα
 (sudden outburst of emotion)






fitting room

  





■ n.
 δοκιμαστήριο





fitting-out




■ n.
 αρμάτωμα





five

  
  
  
  


/faɪv/



■ num



1 
πέντε



2 
ε΄



■ n.
 πέντε





five hours




 πεντάωρος





five hundred

  


/ˈfaɪv ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 πεντακόσια





five senses

  





■ n.
 πέντε αισθήσεις





five-day







1 
πενθήμερος



2 
πενταήμερος






five-lepta/cent coin




 πεντάρα





five-roomed apartment




 πεντάρι





five-sided




 πεντάπλευρος





five-spice powder

  





■ n.
 μείγμα πέντε μπαχαρικών





fix

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪks/



■ v.



1 
διορθώνω
 (to mend or repair)



2 
φτιάχνω
 (to prepare)



3 
στήνω
 (to make a contest, vote, or gamble unfair)






fix (eg colour)




 φιξάρω





fixated

/fɪkˈseɪtɪd/



■ v.
 έμμονος





fixation

  


/fɪksˈeɪʃən/



■ n.



1 
στερέωμα
 (the act of fixing)



2 
προσήλωση
 (a state of mind involving obsession with a particular person, idea or thing)






fixed

  


/fɪkst/



■ adj
 τακτός

fax
/fæks/



■ n.
 φαξ


■ v.



1 
τηλεομοιοτυπώ



2 
στέλνω φαξ


fix
/ˈfɪks/



■ v.



1 
διορθώνω
 (to mend or repair)



2 
φτιάχνω
 (to prepare)



3 
στήνω
 (to make a contest, vote, or gamble unfair)






fixed point

  
  





■ n.
 σταθερής υποδιαστολής





fixed price

  





■ n.
 ακατέβατος





fixed star

  





■ n.
 απλανής αστέρας





fixing

  
  
  
  
  


/ˈfɪksɪŋ/



■ n.



1 
ξεσκάτωμα



2 
αγκίστρωμα


fix
/ˈfɪks/



■ v.



1 
διορθώνω
 (to mend or repair)



2 
φτιάχνω
 (to prepare)



3 
στήνω
 (to make a contest, vote, or gamble unfair)






fizz

  
  
  
  


/fɪz/



■ v.
 αφρίζω





fizzle out

  
  
  





■ v.
 ξεθυμαίνω





fizzy

  
  
  


/ˈfɪzi/



■ n.
 ανθρακούχος





fjord

  
  
  


/ˈfiːɔːd/



■ n.
 φιόρδ





flabbergast

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflæbə(ˌ)ɡɑːst/



■ v.



1 
αφήνω άναυδο



2 
αφήνω εμβρόντητο



3 
σαστίζω



4 
καταπλήσσω






flabby

  
  


/ˈflæb.i/



■ adj



1 
πλαδαρός



2 
άνευρος






flag

  
  
  
  
  
  


/flæɡ/



■ n.



1 
σημαία
 (piece of cloth or often its representation)



2 
λάβαρο
 (piece of cloth or often its representation)



3 
σημαιούλα
 (nautical: signal flag)



4 
σημαία
 (true-or-false variable)






flag captain

  





■ n.
 αρχιεπιστολέας





flag of convenience

  





■ n.
 σημαία ευκαιρίας





flag-bearer

  
  
  
  
  





■ n.
 σημαιοφόρος





flagellum

  
  
  


/fləˈd͡ʒɛləm/



■ n.
 μαστίγιο





flageolet

  


/ˈflæʒəleɪ/



■ n.
 φλογέρα





flagpole

  
  
  
  
  


/ˈflæɡˌpoʊl/



■ n.
 κοντάρι σημαίας





flagrant

  


/ˈfleɪ.ɡɹənt/



■ adj
 κατάφωρος

fragrant
/ˈfɹeɪ.ɡɹənt/



■ adj



1 
αρωματικός



2 
ευωδιαστός






flagship

  
  
  


/ˈflæɡʃɪp/



■ n.
 ναυαρχίδα





flagstone

  


/ˈflæɡ.stəʊn/



■ n.
 πλάκα





flail

  
  
  


/fleɪl/



■ n.
 κόπανος


■ v.
 σφαδάζω





flake

  
  
  


/fleɪk/



■ n.



1 
φολίδα



2 
νιφάδα



3 
λέπι



■ v.



1 
απολεπίζω



2 
ξεφλουδίζω


fake
/feɪ̯k/



■ adj
 ψεύτικος





flake out

  
  
  





■ v.
 τινάζω





flaky

  
  
  


/ˈfleɪkiː/



■ adj



1 
λεπιοειδής
 (masculine, Consisting of flakes; lying, or cleaving off, in flakes; flakelike)



2 
φολιδοειδής
 (masculine, Consisting of flakes; lying, or cleaving off, in flakes; flakelike)



3 
αλλοπρόσαλλος
 (of a person: unreliable)






flamboyant

  
  


/flamˈbɔɪ.ənt/



■ adj
 φανταχτερός





flame

  
  
  
  


/fleɪm/



■ n.



1 
φλόγα
 (visible part of fire)



2 
έρωτας
 (romantic partner)



3 
αίσθημα
 (romantic partner)



■ v.
 φλέγομαι





flamenco

  
  
  


/fləˈmɛŋkəʊ/



■ n.
 φλαμένκο





flamethrower

  
  
  
  
  


/ˈfleɪmˌθɹəʊ.ə/



■ n.
 φλογοβόλο





flaming

  
  


/ˈfleɪmɪŋ/



■ adj
 κραγμένος

flame
/fleɪm/



■ n.



1 
φλόγα
 (visible part of fire)



2 
έρωτας
 (romantic partner)



3 
αίσθημα
 (romantic partner)



■ v.
 φλέγομαι





flamingo

  
  


/fləˈmɪŋɡoʊ/



■ n.



1 
φοινικόπτερος



2 
φλαμίνγκο






flammable

  


/ˈflæməbəl/



■ adj



1 
εύφλεκτος
 (capable of burning — see also inflammable)



2 
αναφλέξιμος
 (capable of burning — see also inflammable)



3 
εκρηκτικός
 (capable of burning — see also inflammable)



4 
ευέξαπτος
 (capable of burning — see also inflammable)



5 
εύφλεκτος
 (easily set on fire)






Flanders

  
  


/ˈflɑːn.dəz/



■ name
 Φλάνδρα





flank

  
  
  
  
  
  
  


/flæŋk/



■ n.



1 
πλευρά
 (anatomy: flesh between the last rib and the hip)



2 
πλευρό
 (cut of meat)



3 
πλευρά
 (side of something)






flannel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflænəl/



■ n.
 φανέλα





flap

  
  
  
  
  
  
  


/flæp/



■ n.



1 
μονοπαλλόμενο
 (phonetics)



2 
κρημνός
 (surgical tissue)



■ v.
 τινάζω





flapping

  
  


/ˈflæpɪŋ/



■ adj
 ανέμισμα

flap
/flæp/



■ n.



1 
μονοπαλλόμενο
 (phonetics)



2 
κρημνός
 (surgical tissue)



■ v.
 τινάζω





flare

  
  
  
  
  


/flɛə̯/



■ n.
 φωτοβολίδα


■ v.
 λάμπω

lens flare



■ n.
 άλως





flare up

  
  
  
  





■ v.
 αναφλέγω





flash

  
  
  
  
  
  
  


/flæʃ/



■ v.



1 
αστραπή



2 
απαστράπτω



3 
αναλαμπή



4 
αναλάμπω



5 
αναβοσβήνω



6 
αστραπιαίος



7 
αστραποβολώ



8 
αστραποβόλημα



9 
αστραπόφεγγο



10 
άστραμμα


flash memory



■ n.
 φλασάκι





flash drive

  
  
  





■ n.
 μνήμη USB





flash memory

  
  
  
  
  





■ n.
 φλασάκι





flash of lightning







1 
αστραποφεγγιά



2 
αστραπόφεγγο






flashback

  
  
  


/ˈflæʃ.bæk/



■ n.
 αναδρομή





flashcard

  
  
  


/ˈflæʃˌkɑɹd/



■ n.
 κάρτα flash





flasher

  


/ˈflæʃɚ/



■ n.
 επιδειξίας





flashing

  
  


/ˈflæʃɪŋ/



■ n.



1 
αστραποβόλημα



2 
αστραποβόλος


flash
/flæʃ/



■ v.



1 
αστραπή



2 
απαστράπτω



3 
αναλαμπή



4 
αναλάμπω



5 
αναβοσβήνω



6 
αστραπιαίος



7 
αστραποβολώ



8 
αστραποβόλημα



9 
αστραπόφεγγο



10 
άστραμμα


flash memory



■ n.
 φλασάκι





flashlight

  
  
  
  


/ˈflæʃˌlaɪt/



■ n.
 φακός





flashy

  
  


/ˈflæʃi/



■ adj
 φανταχτερός





flask

  
  
  
  
  


/ˈflɑːsk/



■ n.



1 
φλασκί
 (container for a small amount of beverage)



2 
παγούρι
 (container for a small amount of beverage)



3 
φλασκί
 (laboratory glassware)






flat

  
  
  
  
  
  
  
  


/flæt/



■ adj



1 
επίπεδος
 (having no variations in altitude)



2 
ισόπεδος
 (having no variations in altitude)



3 
άτονος
 (without variations in pitch)



4 
ανούσιος
 (uninteresting)



5 
ξεφούσκωτος
 (of a tyre: deflated)



6 
ξεθυμασμένος
 (with its carbon dioxide having come out of solution)



7 
νεκρός
 (unable to emit power)



■ n.



1 
ύφεση
 (music: note played a semitone lower than a natural)



2 
χωρίς τακούνι
 (plural: ladies' shoes)






flat iron

  





■ n.



1 
σίδερο



2 
σίδερο σιδερώματος






flat or apartment




 μεζονέτα





flat saucepan




 ταβάς





flat-earther

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
επιπεδιστής



2 
επιπεδίστρια






flatbread

  
  
  





■ n.



1 
πιτόψωμο



2 
πίτα






flatfish

  


/ˈflætfɪʃ/



■ n.
 πλατύψαρο





flatfish,




 πλευρονήκτης





flathead mullet

  





■ n.
 κέφαλος





flatlet

  





■ n.
 γκαρσονιέρα





flatmate

  


/ˈflætmeɪt/



■ n.
 συγκάτοικος





flatten

  
  
  


/ˈflætən/



■ v.
 ισοπεδώνω





flatten out

  
  
  





■ v.
 ισοπεδώνω





flatter

  
  
  
  
  


/ˈflætɚ/



■ v.
 κολακεύω

flat
/flæt/



■ adj



1 
επίπεδος
 (having no variations in altitude)



2 
ισόπεδος
 (having no variations in altitude)



3 
άτονος
 (without variations in pitch)



4 
ανούσιος
 (uninteresting)



5 
ξεφούσκωτος
 (of a tyre: deflated)



6 
ξεθυμασμένος
 (with its carbon dioxide having come out of solution)



7 
νεκρός
 (unable to emit power)



■ n.



1 
ύφεση
 (music: note played a semitone lower than a natural)



2 
χωρίς τακούνι
 (plural: ladies' shoes)






flatterer

  





■ n.
 κόλακας





flattering

  


/ˈflætəɹɪŋ/



■ adj
 κολακευτικός

flatter
/ˈflætɚ/



■ v.
 κολακεύω





flattery

  


/ˈflæt.ə.ɹi/



■ n.
 κολακεία





flatulate

  
  
  


/ˈflætjʊleɪt/



■ v.
 πέρδομαι





flatulence

  


/ˈflæt͡ʃələns/



■ n.
 μετεωρισμός





flatulist

  


/ˈflæt͡ʃəlɪst/



■ n.
 κλανιστής





flatworm

  





■ n.
 πλατυέλμινθας





flautist

  
  
  


/ˈflaʊtɪst/



■ n.



1 
φλαουτίστας



2 
φλαουτίστα



3 
φλαουτίστρια






flavor

  
  
  
  
  
  


/ˈfleɪvə/



■ n.



1 
αρωματίζω



2 
νοστιμάδα


flavour



■ n.
 καρυκεύω





flavorless

  


/ˈfleɪvɚləs/



■ adj
 ακαρύκευτος





flavour

  
  
  
  
  
  





■ n.
 καρυκεύω

flavor
/ˈfleɪvə/



■ n.



1 
αρωματίζω



2 
νοστιμάδα






flavour (UK)




 αρωματίζω





flavourless (UK)







1 
ακαρύκευτος



2 
άνοστος






flawless

  
  
  


/ˈflɔːləs/



■ adj



1 
άψογος



2 
αρρύπαντος






flax

  


/flæks/



■ n.
 λινάρι





flaxen

/ˈflæk.sən/



■ adj
 ξανθός





flaxen-haired




 ξανθομάλλης





flaxseed

  
  
  


/ˈflæks.siːd/



■ n.
 λιναρόσπορος





flay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fleɪ/



■ v.



1 
γδέρνω



2 
εκδέρω






flaying

  


/ˈfleɪ.ɪŋ/



■ v.
 αποφλοίωση

flay
/fleɪ/



■ v.



1 
γδέρνω



2 
εκδέρω






flea

  
  
  
  
  


/fliː/



■ n.
 ψύλλος

flay
/fleɪ/



■ v.



1 
γδέρνω



2 
εκδέρω






flea market

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
λαϊκή αγορά



2 
λαϊκή






fleam

  
  
  
  
  
  


/fliːm/



■ n.
 φλεβοτόμος





fledgling

  
  
  


/ˈflɛd͡ʒ.lɪŋ/



■ adj



1 
πρωτόπειρος



2 
άπειρος



3 
αρχάριος



■ n.



1 
νεοσσός
 (young bird)



2 
αρχάριος
 (inexperienced person)






flee

  
  
  
  
  
  
  


/fliː/



■ v.
 φεύγω

flay
/fleɪ/



■ v.



1 
γδέρνω



2 
εκδέρω






fleece

  
  
  


/fliːs/



■ n.



1 
προβιά
 (hair or wool of a sheep)



2 
μηλωτή
 (hair or wool of a sheep)



3 
προβιά
 (insulating skin with the wool attached)






fleet

  
  
  
  
  
  
  
  


/fliːt/



■ n.
 στόλος





fleet admiral

  
  
  





■ n.
 αρχιναύαρχος





fleet of foot




■ adj
 ανεμοπόδαρος





fleet of warships




 αρμάδα





fleetfooted

  
  





■ adj
 ανεμοπόδαρος





fleeting

/ˈfliːtɪŋ/



■ adj



1 
πρόσκαιρος



2 
εφήμερος


fleet
/fliːt/



■ n.
 στόλος





flerovium

/flɪˈɹoʊviəm/



■ n.
 φλερόβιο





flesh

  
  
  
  
  
  


/flɛʃ/



■ n.



1 
σάρκα
 (body tissue)



2 
δέρμα
 (skin)



3 
κρέας
 (animal tissue as food)



4 
σάρκα
 (human body entity)



5 
σάρκα
 (edible part of fruit/vegetable)






fleshless




■ adj
 άσαρκος





fleshly

  
  





■ adj
 σαρκικός





fletcher

  


/ˈflɛt͡ʃ.ə(ɹ)/



■ n.
 τοξοποιός





fleur-de-lis

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌflɝdəˈlis/



■ n.
 φλερ-ντε-λι





flex

  
  
  


/flɛks/



■ n.
 καλώδιο





flexibility

  
  





■ n.



1 
ευελιξία



2 
ευκαμψία






flexible

  
  
  
  


/ˈflɛk.sɪ.bəl/



■ adj



1 
εύκαμπτος
 (easily bent without breaking)



2 
ευέλικτος
 (easy and compliant)






flicker

  
  
  
  


/ˈflɪkə/



■ n.
 αναβοσβήνω





flight

  
  
  
  
  
  
  
  


/flaɪt/



■ n.



1 
πτήση
 (act of flying)



2 
πτήση
 (instance of flying)



3 
σμήνος
 (group of doves or swallows)



4 
πτήση
 (journey made by an aircraft)



■ n.



1 
φόβος



2 
φυγή






flight attendant

  





■ n.
 αεροσυνοδός





flight lieutenant

  
  





■ n.
 σμηναγός





flight number

  





■ n.
 αριθμός πτήσης





flight plan

  
  





■ n.
 σχέδιο πτήσης





flightless




■ adj
 άπτερος





flighty

  
  


/ˈflaɪti/



■ adj



1 
ελαφρόμυαλος



2 
επιπόλαιος



3 
φαντασιόπληκτος






flimsy

  
  
  
  
  


/ˈflɪmzi/



■ adj



1 
λεπτός



2 
αραχνοΰφαντος






flinch

  
  
  
  


/flɪnt͡ʃ/



■ v.
 αναπηδώ





flip

  
  
  
  
  
  


/flɪp/



■ v.
 φλιπάρω





flip out

  
  
  





■ v.
 φλιπάρω





flip through

  
  
  





■ v.
 φυλλομετρώ





flip-flop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflɪpˌflɒp/



■ n.
 σαγιονάρα





flipper

  
  
  


/ˈflɪpə/



■ n.
 πτερύγιο

flip
/flɪp/



■ v.
 φλιπάρω





flirt

  
  
  
  
  
  
  


/flɜːt/



■ n.



1 
φλερτ



2 
φλερτάρισμα



■ v.



1 
πετώ
 (to throw with a jerk)



2 
ρίχνω
 (to throw with a jerk)



3 
παιχνιδίζω
 (to toss or throw about; to move playfully to and fro)



4 
χοροπηδώ
 (to toss or throw about; to move playfully to and fro)



5 
κοροϊδεύω
 (to jeer at)



6 
φλερτάρω
 (to play at courtship)



7 
ερωτοτροπώ
 (to play at courtship)






flirt with




 φλερτάρω





flirtation

  


/flɚˈteɪʃən/



■ n.



1 
φλερτ



2 
φλερτάρισμα






flirtatious

/flɚˈteɪʃəs/



■ adj



1 
αγαπησιάρης



2 
ερωτιάρης






flirting

  





■ v.



1 
φλερτάρισμα



2 
φλερτ


flirt
/flɜːt/



■ n.



1 
φλερτ



2 
φλερτάρισμα



■ v.



1 
πετώ
 (to throw with a jerk)



2 
ρίχνω
 (to throw with a jerk)



3 
παιχνιδίζω
 (to toss or throw about; to move playfully to and fro)



4 
χοροπηδώ
 (to toss or throw about; to move playfully to and fro)



5 
κοροϊδεύω
 (to jeer at)



6 
φλερτάρω
 (to play at courtship)



7 
ερωτοτροπώ
 (to play at courtship)






flirting with




 φλερτ





flit

  
  
  
  
  
  


/flɪt/



■ n.
 διέρχομαι





float

  
  
  
  
  


/fləʊt/



■ n.
 φελλός





floater

  


/ˈfləʊtə/



■ n.
 μυγάκι





floating

  
  


/ˈfloʊtɪŋ/



■ adj
 ακαταπόντιστος

float
/fləʊt/



■ n.
 φελλός





flock

  
  
  
  
  
  
  


/flɒk/



■ n.



1 
σμήνος
 (group of birds)



2 
κοπάδι
 (group of birds)



3 
κοπάδι
 (group of animals, especially sheep or goats)



4 
ποίμνιο
 (people served by a particular pastor)



■ n.



1 
φλόκος



2 
φλόκι






flock of goats




 γίδια





flog

  
  
  
  
  


/flɒɡ/



■ v.



1 
μαστιγώνω



2 
δέρνω






floghera

  





■ n.
 φλογέρα





floghera or souravli




 αυλός





flood

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/flʌd/



■ n.



1 
πλημμύρα
 (overflow of water)



2 
πλημμύρα
 (large number or quantity)



3 
χείμαρρος
 (large number or quantity)



■ v.
 πλημμυρίζω





flood prevention




 αντιπλημμυρικός





flood tide

  
  
  
  
  





■ n.
 πλημμυρίδα





flooded

/ˈflʌdɪd/



■ adj
 πλημμυρισμένος

flood
/flʌd/



■ n.



1 
πλημμύρα
 (overflow of water)



2 
πλημμύρα
 (large number or quantity)



3 
χείμαρρος
 (large number or quantity)



■ v.
 πλημμυρίζω





floor

  
  
  
  
  
  
  
  


/flɔː/



■ n.



1 
δάπεδο
 (bottom part of a room)



2 
πάτωμα
 (bottom part of a room)



3 
όροφος
 (horizontal structure dividing a building)



4 
πάτωμα
 (horizontal structure dividing a building)



5 
πυθμένας
 (supporting surface of a structure)



6 
έδρανο
 (part of the house assigned to the members of a legislative assembly)



7 
έδρανα
 (part of the house assigned to the members of a legislative assembly)






floor mat

  





■ n.
 ταπέτο





flooring

  


/ˈflɔːrɪŋ/



■ n.
 δάπεδο

floor
/flɔː/



■ n.



1 
δάπεδο
 (bottom part of a room)



2 
πάτωμα
 (bottom part of a room)



3 
όροφος
 (horizontal structure dividing a building)



4 
πάτωμα
 (horizontal structure dividing a building)



5 
πυθμένας
 (supporting surface of a structure)



6 
έδρανο
 (part of the house assigned to the members of a legislative assembly)



7 
έδρανα
 (part of the house assigned to the members of a legislative assembly)






flop

  
  
  


/flɒp/



■ n.
 πτώση





floppy

  
  
  


/ˈflɒ.pi/



■ adj
 πλαδαρός


■ n.
 δισκέτα





floppy disk

  
  
  
  
  
  





■ n.
 δισκέτα





flora

  
  
  


/ˈflɔː.ɹə/



■ n.
 χλωρίδα





floral

  


/ˈfloɹəl/



■ adj



1 
άνθινος



2 
ανθικός






Florence

  
  


/ˈflɒɹəns/



■ name



1 
Φλωρεντία
 (city in Tuscany, Italy)



2 
Ευανθία
 (female given name)



3 
Φλωρεντία
 (female given name)






Florence fennel

  





■ n.



1 
φινόκιο



2 
μαραθόριζα






Florentine

  


/ˈflɒɹəntaɪn/



■ adj
 φλωρεντινός


■ n.



1 
Φλωρεντίνος



2 
Φλωρεντίνα






floriculture

  





■ n.
 ανθοκομία





floriculturist

  





■ n.
 ανθοκόμος





Florida

  
  
  
  
  


/ˈflɒɹ.ɪ.də/



■ name
 Φλόριντα





Florida Peninsula




■ name
 Φλόριντα





Florina




■ name
 Φλώρινα





florist

  


/ˈflɒɹɪst/



■ n.



1 
ανθοπώλης



2 
ανθοκόμος






florist's

  





■ n.
 ανθοπωλείο





Floréal

  


/ˈflɔːɹɪ.əl/



■ name



1 
Φλορεάλ



2 
Ανθεστηριώνας






floss

  
  
  
  
  


/flɒs/



■ n.



1 
οδοντόνημα
 (a thread used to clean the gaps between the teeth)



2 
οδοντική μέταξα
 (a thread used to clean the gaps between the teeth)



3 
ακατέργαστο μετάξι
 (silk fibres)



4 
μαλλί της γριάς
 (spun sugar or cotton candy)






flounder

  
  
  


/ˈflaʊndɚ/



■ n.



1 
πλευρονήκτης



2 
ψήσσα



■ v.



1 
σπαρταρώ
 (to flop around)



2 
παραπαίω
 (to attempt to move or regain one's balance)



3 
παραδέρνω
 (to act clumsily or confused)






flour

  
  
  
  


/ˈflaʊ̯.ə/



■ n.



1 
αλεύρι
 (ground cereal grains or other foodstuff)



2 
σκόνη
 (powder of other material)



■ v.
 αλευρώνω

flower
/ˈflaʊ.ə/



■ n.



1 
άνθος



2 
λουλούδι



3 
ανθός



■ v.



1 
ανθώ



2 
ανθίζω



3 
λουλουδίζω






flour dealer







1 
αλευράς



2 
αλευρέμπορος



3 
αλευρού






flour industry







1 
αλευροβιομηχανία



2 
αλευροποιΐα






flour manufacturer




 αλευροβιομήχανος





flour merchant







1 
αλευράς



2 
αλευρέμπορος



3 
αλευρού






flour mill

  





■ n.
 αλευρόμυλος





flour paste







1 
κόλλα



2 
αμυλόκολλα






flour production




 αλευροποίηση





flour scoop




 σέσουλα





flouring




■ v.
 αλεύρωμα

flour
/ˈflaʊ̯.ə/



■ n.



1 
αλεύρι
 (ground cereal grains or other foodstuff)



2 
σκόνη
 (powder of other material)



■ v.
 αλευρώνω





flourish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflʌɹ.ɪʃ/



■ v.



1 
θάλλω



2 
ακμάζω



3 
ανθίζω



4 
ανθώ






flourish again




 αναθάλλω





flourishing

  


/ˈflɝɪʃɪŋ/



■ adj



1 
ακμαίος



2 
ανθηρός



3 
άνθισμα



4 
ανθοφορία


flourish
/ˈflʌɹ.ɪʃ/



■ v.



1 
θάλλω



2 
ακμάζω



3 
ανθίζω



4 
ανθώ






flours




■ n.



1 
άλευρα



2 
άλευρο


flour
/ˈflaʊ̯.ə/



■ n.



1 
αλεύρι
 (ground cereal grains or other foodstuff)



2 
σκόνη
 (powder of other material)



■ v.
 αλευρώνω

flower
/ˈflaʊ.ə/



■ n.



1 
άνθος



2 
λουλούδι



3 
ανθός



■ v.



1 
ανθώ



2 
ανθίζω



3 
λουλουδίζω






floury

  
  


/ˈflaʊɹi/



■ adj
 αλευροειδής





flow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fləʊ/



■ n.



1 
ροή
 (the movement of a fluid)



2 
πλημμυρίδα
 (the rising movement of the tide)



3 
παροχή
 (rate of fluid movement)



4 
είμαι ένα με
 (being at one with)



■ v.



1 
ρέω
 (to move as a fluid)



2 
κυλώ
 (to move as a fluid)



3 
ρέω
 (to move smoothly)



4 
κυλώ
 (to move smoothly)






flow chart

  
  
  
  





■ n.
 διάγραμμα ροής





flow control




■ n.
 έλεγχος ροής





flow diagram

  





■ n.
 διάγραμμα ροής





flow down to




 εκρέω





flow from







1 
τρέχω



2 
απορρέω






flow in




 εισρέω





flow off




 απορροή





flow out

  
  
  





■ v.
 εκρέω





flow rate

  





■ n.
 παροχή

flowrate
/ˈfloʊ.ɹeɪt/



■ n.
 παροχή





flow through







1 
διασχίζω



2 
διαρρέω






flow together




 συρρέω





flower

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflaʊ.ə/



■ n.



1 
άνθος



2 
λουλούδι



3 
ανθός



■ v.



1 
ανθώ



2 
ανθίζω



3 
λουλουδίζω


flour
/ˈflaʊ̯.ə/



■ n.



1 
αλεύρι
 (ground cereal grains or other foodstuff)



2 
σκόνη
 (powder of other material)



■ v.
 αλευρώνω





flower again




 αναθάλλω





flower arrangement

  





■ n.
 ανθοδετική





flower arranging




 ανθοδετική





flower bed

  





■ n.
 αλτάνα

flowerbed



■ n.
 παρτέρι





flower box

  
  
  





■ n.
 ζαρντινιέρα





flower column




 ανθοστήλη





flower festival




 ανθεστήρια





flower garden

  





■ n.
 ανθόκηπος





flower girl

  
  





■ n.
 ανθοπώλισσα





flower head

  
  
  





■ n.
 ανθοκεφαλή





flower shop




 ανθοπωλείο





flower vase







1 
ανθοδοχείο



2 
ανθογυάλι






flower water




■ n.
 ανθόνερο





flower-bearing

  
  





■ adj
 ανθοφόρος





flower-strewn

  





■ adj
 ανθόσπαρτος





flowerbed

  
  
  
  
  





■ n.
 παρτέρι





flowering

  


/ˈflaʊəɹɪŋ/



■ v.



1 
ανθηρός



2 
άνθηση



3 
άνθιση



4 
άνθισμα


flower
/ˈflaʊ.ə/



■ n.



1 
άνθος



2 
λουλούδι



3 
ανθός



■ v.



1 
ανθώ



2 
ανθίζω



3 
λουλουδίζω






flowering climbing plant




 αγράμπελη





flowering; in blossom




 ανθισμένος





flowerless




■ adj
 άνανθος





flowerpot

  
  
  
  
  


/ˈflaʊɚˌpɑt/



■ n.
 γλάστρα





flowery

  
  
  


/ˈflaʊəɹi/



■ adj
 ανθοστόλιστος





flowery place







1 
ανθότοπος



2 
ανθοτόπι






flowery spot







1 
ανθότοπος



2 
ανθοτόπι






flowrate

  
  
  


/ˈfloʊ.ɹeɪt/



■ n.
 παροχή





flu

  
  
  
  


/fluː/



■ n.
 γρίπη





fluctuate

  
  
  
  
  
  


/ˈflʌkt͡ʃu.eɪt/



■ v.
 κυμαίνομαι





fluctuation

  
  


/flʌkt͡ʃuːˈeɪʃən/



■ n.



1 
μετάπτωση



2 
αυξομείωση






fluency

  


/ˈfluːənsi/



■ n.



1 
ευφράδεια



2 
ευχέρεια






fluent

  


/ˈfluːənt/



■ adj



1 
ρευστός



2 
με ευχέρεια



3 
ευφραδής






fluently




■ adv



1 
άπταιστα



2 
απταίστως






fluff

  
  
  


/flʌf/



■ n.



1 
χνούδι
 (light fur etc)



2 
αέρας κοπανιστός
 (something inconsequential)






fluff up

  
  
  





■ v.
 αναφουφουλιάζω





fluid

  
  
  


/ˈfluːɪd/



■ n.
 ρευστό


■ adj
 ρευστό σκηνικό





fluid dynamics

  
  





■ n.
 ρευστοδυναμική





fluidity

  


/fluːˈɪd.ə.ti/



■ n.
 ρευστότητα





fluke

  
  
  
  
  
  
  


/fluːk/



■ n.
 αγκίδι





flume

  
  
  


/fluːm/



■ n.
 υπερχείλιση





fluorescence

  
  
  


/flʊˈɹɛsəns/



■ n.
 φθορισμός





fluoridation

  





■ n.
 φθορίωση





fluoride

  
  
  
  


/ˈflʊəˌɹaɪd/



■ n.
 φθορίδιο





fluorine

  
  
  
  


/ˈflʊ(ə)ɹˌin



■ n.
 φθόριο





fluorobenzene

  





■ n.
 φθοροβενζόλιο





fluoroscopy

  





■ n.
 ακτινοσκόπηση





fluorosis

  





■ n.
 φθορίαση





flush

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflʌʃ/



■ n.
 καζανάκι





flush toilet

  





■ n.



1 
λεκάνη τουαλέτας



2 
αποχωρητήριο



3 
τουαλέτα






flusher

  





■ n.
 σιφόν

flush
/ˈflʌʃ/



■ n.
 καζανάκι





fluster

  
  
  


/ˈflʌstə/



■ v.



1 
συγχύζω



2 
ταράζω






flustered




■ adj
 ανάστατος

fluster
/ˈflʌstə/



■ v.



1 
συγχύζω



2 
ταράζω






flute

  
  
  
  


/fluːt/



■ n.



1 
φλάουτο
 (woodwind instrument)



2 
as in French
 (glass)



3 
σπείρα
 (helical groove going up a drill bit)



4 
αυλάκι
 (architecture: vertical groove in a pillar)






fluted




■ adj
 αυλακωτός

flute
/fluːt/



■ n.



1 
φλάουτο
 (woodwind instrument)



2 
as in French
 (glass)



3 
σπείρα
 (helical groove going up a drill bit)



4 
αυλάκι
 (architecture: vertical groove in a pillar)






flutist

  





■ n.



1 
αυλητής



2 
φλαουτίστας



3 
φλαουτίστα


flautist
/ˈflaʊtɪst/



■ n.



1 
φλαουτίστας



2 
φλαουτίστα



3 
φλαουτίστρια






flutter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈflʌtə/



■ v.



1 
κυματίζω



2 
αναπεταρίζω



3 
αναφτερουγίζω






fluvial

/ˈfluːvi.əl/



■ adj
 ποτάμιος





flux

  
  
  


/flʌks/



■ n.



1 
ρευστότητα
 (state of ongoing change)



2 
τήξη
 (chemical agent for cleaning metal prior to soldering or welding)



3 
ροή
 (rate of transfer of energy (electric flux, magnetic flux))






fly

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/flaɪ/



■ n.
 μύγα


■ v.
 πετώ


■ n.



1 
πέταγμα
 (act of flying)



2 
πατ
 (strip that hides the opening of trousers/pants or underpants)


flay
/fleɪ/



■ v.



1 
γδέρνω



2 
εκδέρω


flywheel



■ n.
 βολάν





fly agaric

  





■ n.
 Αμανίτης ο μυγοκτόνος





fly-tipping

  





■ n.
 απόρριψη





flyer

  
  
  
  
  
  
  


/ˈflaɪə(ɹ)/



■ n.
 εγκύκλιος

fly
/flaɪ/



■ n.
 μύγα


■ v.
 πετώ


■ n.



1 
πέταγμα
 (act of flying)



2 
πατ
 (strip that hides the opening of trousers/pants or underpants)






flying

  
  


/ˈflaɪ.ɪŋ/



■ adj
 ιπτάμενος

fly
/flaɪ/



■ n.
 μύγα


■ v.
 πετώ


■ n.



1 
πέταγμα
 (act of flying)



2 
πατ
 (strip that hides the opening of trousers/pants or underpants)


flywheel



■ n.
 βολάν





flying buttress

  





■ n.
 επίστεγη αντηρίδα





flying club




 αερολέσχη





Flying Dutchman

  
  
  
  
  
  


/ˌflaɪ.ɪŋ ˈdʌtʃ.mən/



■ name
 Ιπτάμενος Ολλανδός





flying fish

  
  
  





■ n.
 χελιδονόψαρο





flying fox

  





■ n.
 ιπτάμενη αλεπού





flying officer

  
  
  





■ n.
 υποσμηναγός





flying saucer

  





■ n.
 ιπτάμενος δίσκος





Flying Spaghetti Monster

  
  
  





■ name
 Ιπτάμενο Μακαρονοτέρας





flyover

  
  
  





■ n.
 ανισόπεδη διάβαση





flyover (UK)




 ανισόπεδη διάβαση





flysch

  


/flɪʃ/



■ n.
 φλύσχης





flyswatter

  
  
  
  
  





■ n.
 μυγοσκοτώστρα





flytrap

  
  
  
  
  





■ n.
 μυγοπαγίδα





flywheel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βολάν





foal

  
  
  
  
  
  
  


/fəʊl/



■ n.
 πουλάρι





foam

  
  
  
  
  


/foʊm/



■ n.



1 
αφρός
 (substance composed of a large collection of bubbles or their solidified remains)



2 
αφρώδες ελαστικό
 (foam rubber)



■ v.
 αφρίζω





foam roller

  





■ n.
 ρολό αφρού





foaming

  





■ v.
 αφρισμένος

foam
/foʊm/



■ n.



1 
αφρός
 (substance composed of a large collection of bubbles or their solidified remains)



2 
αφρώδες ελαστικό
 (foam rubber)



■ v.
 αφρίζω





foamy

  
  
  


/ˈfəʊmi/



■ adj
 αφρώδης





fob

  
  
  
  


/fɒb/



■ n.
 καδένα





focal

  


/ˈfəʊ.kl̩/



■ adj
 κεντρικός





focal length

  





■ n.
 εστιακή απόσταση





focal point

  


/ˈfoʊkəl ˌpɔɪnt/



■ n.
 σημείο εστίασης





focus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfəʊ.kəs/



■ v.
 εστιάζω





focus (to adjust




 εστιάζω





focus (to cause




 εστιάζω





fodder

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɒdə/



■ n.



1 
χορτονομή



2 
σανό






foehn

  
  
  
  
  
  
  


/fɜːn/



■ n.
 φόεν





fog

  
  
  


/fɒɡ/



■ n.
 ομίχλη





Foggia




■ name
 Φότζα





foggy

  
  


/ˈfɒɡi/



■ adj
 ομιχλώδης





foie gras

  
  


/ˌfwɑː ˈɡɹɑː/



■ n.
 φουά γκρα





foil

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔɪl/



■ n.



1 
έλασμα
 (thin sheet of metal)



2 
αλουμινόχαρτο
 (thin aluminium/aluminum or tin used for wrapping food)



3 
ελαφρύ ξίφος ξιφασκίας
 (type of sword used in fencing)



■ v.
 ματαιώνω

hydrofoil
/ˈhɑe.dɹəˌfoɪl/



■ n.



1 
υδρολισθητήρας



2 
υδροπτέρυγο






fold

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfəʊld/



■ v.



1 
διπλώνω
 (bend (thin material) over)



2 
πτύσσω
 (bend (thin material) over)



3 
διπλώνω
 (make the proper arrangement (in a thin material) by bending)



4 
διπλώνω
 (fall over)



5 
ανοίγω
 (fall over)



6 
καταρρέω
 (cease to trade)



■ n.



1 
δίπλωμα
 (act of folding)



2 
πτυχή
 (bend or crease)



■ n.



1 
στάνη
 (enclosure for domestic animals)



2 
μαντρί
 (enclosure for domestic animals)



3 
ποίμνιο
 (church or congregation)






fold in two




 διπλώνω





fold over (bend




 διπλώνω





folder

  


/ˈfoʊɫdɚ/



■ n.
 φάκελος





folding

  


/ˈfəʊldɪŋ/



■ adj
 σπαστός

fold
/ˈfəʊld/



■ v.



1 
διπλώνω
 (bend (thin material) over)



2 
πτύσσω
 (bend (thin material) over)



3 
διπλώνω
 (make the proper arrangement (in a thin material) by bending)



4 
διπλώνω
 (fall over)



5 
ανοίγω
 (fall over)



6 
καταρρέω
 (cease to trade)



■ n.



1 
δίπλωμα
 (act of folding)



2 
πτυχή
 (bend or crease)



■ n.



1 
στάνη
 (enclosure for domestic animals)



2 
μαντρί
 (enclosure for domestic animals)



3 
ποίμνιο
 (church or congregation)






folding screen

  





■ n.
 παραβάν





foliage

  
  
  
  
  


/ˈfəʊliɪdʒ/



■ n.



1 
φύλλωμα



2 
φυλλωσιά






foliate

  
  
  


/ˈfəʊliət/



■ adj
 φυλλοειδής





folk

  
  
  
  
  
  
  


/fəʊk/



■ n.



1 
δημοτικός



2 
δημώδης



3 
λαϊκός


folk music



■ n.
 λαϊκά





folk etymology

  





■ n.
 παρετυμολογία





folk music

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 λαϊκά





folk music venue




 κλαρίνο





folk song

  
  
  





■ n.
 λαϊκά





folklore

  
  
  


/ˈfəʊk.lɔː/



■ n.



1 
λαογραφία



2 
λαϊκή παράδοση






folklorist

  


/ˈfoʊklɔɹɪst/



■ n.
 λαογράφος





folkloristics




■ n.
 λαογραφία





folks

  
  


/fəʊks/



■ n.
 ασκέρι

folk
/fəʊk/



■ n.



1 
δημοτικός



2 
δημώδης



3 
λαϊκός


folk music



■ n.
 λαϊκά





folksy

  
  





■ adj
 λαϊκότροπος





follicle

  


/ˈfɒlɪk(ə)l/



■ n.
 λεμφοζίδιο





follow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɒləʊ/



■ v.



1 
ακολουθώ
 (to go or come after in physical space)



2 
επακολουθώ
 (to go or come after in a sequence)



3 
ακολουθώ
 (to carry out in accordance to)



4 
επακολουθώ
 (to be a logical consequence of)






follow in sequence




 επακολουθώ





follower

  


/ˈfɒləʊə(ɹ)/



■ n.



1 
ακόλουθος
 (one who follows)



2 
ακόλουθο
 (thing that comes after another thing)



3 
ακόλουθος
 (one who is a part of a master's physical group, such as a servant or retainer)



4 
ακόλουθος
 (one who adheres to the opinions, ideas or teachings of another)



5 
οπαδός
 (one who adheres to the opinions, ideas or teachings of another)






follower of Arius




 αρειανός





following

  
  
  


/ˈfɒləʊɪŋ/



■ adj



1 
ακόλουθος
 (next in sequence or time)



2 
κάτωθι
 (next in sequence or time)



3 
εξής
 (about to be specified)



4 
ακόλουθος
 (about to be specified)



5 
ούριος
 (wind blowing in the direction of travel)



■ prep



1 
κατόπιν



2 
ακολούθως



■ n.



1 
ακολουθία



2 
συνοδεία



3 
κοινό


follow
/ˈfɒləʊ/



■ v.



1 
ακολουθώ
 (to go or come after in physical space)



2 
επακολουθώ
 (to go or come after in a sequence)



3 
ακολουθώ
 (to carry out in accordance to)



4 
επακολουθώ
 (to be a logical consequence of)






folly

  
  
  


/ˈfɑli/



■ n.



1 
αμυαλιά



2 
ανεμυαλιά






Fomalhaut




■ name
 Φομαλώ





foment

  
  
  
  
  


/fəʊˈmɛnt/



■ v.
 υποδαυλίζω





fomentation

  


/fəʊmənˈteɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
κατάπλασμα
 (the act of fomenting)



2 
κατάπλασμα
 (lotion or poultice)



3 
υποδαύλιση
 (encouragement; excitation; instigation)






Fomorian

  





■ n.
 Φομόριαν





font

  
  
  
  


/fɒnt/



■ n.
 κολυμβήθρα


■ n.



1 
γραμματοσειρά
 (typesetting: a grouping of consistently-designed glyphs)



2 
γραμματοστοιχείο
 (typesetting: a grouping of consistently-designed glyphs)



3 
γραμματοσειρά
 (computer file containing the code used to draw and compose the glyphs)






food

  


/fuːd/



■ n.



1 
τροφή
 (any substance consumed by living organisms to sustain life)



2 
φαγητό
 (any substance consumed by living organisms to sustain life)



3 
φαΐ
 (any substance consumed by living organisms to sustain life)



4 
τροφή
 (anything intended to supply energy or nourishment of other forms)



5 
τρόφιμα
 (foodstuff)






food chain

  
  
  





■ n.
 τροφική αλυσίδα





food colouring

  
  
  





■ n.
 χρωστική τροφίμων





food poisoning

  





■ n.
 τροφική δηλητηρίαση





food remains




 αποφάι





food scoop




 σέσουλα





food security




■ n.
 επισιτιστική ασφάλεια





food supply







1 
επισιτισμός



2 
επισιτιστικός






foodstuff

  


/ˈfuːdˌstʌf/



■ n.
 τρόφιμο





foodstuffs




■ n.



1 
φαγώσιμα



2 
τρόφιμα


foodstuff
/ˈfuːdˌstʌf/



■ n.
 τρόφιμο





fool

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fuːl/



■ n.



1 
ανόητος
 (person with poor judgement or little intelligence)



2 
γελωτοποιός
 (jester)



3 
τζουτζές
 (slang, jester)



4 
κάρτα ταρό
 (tarot card)



■ v.
 ξεγελάω





fool's gold




■ n.



1 
σιδηροπυρίτης



2 
χαλκοπυρίτης






fool's mate

  





■ n.
 ματ των ανοήτων





foolhardiness

  


/ˈfulˌhɑɹ.di.nəs/



■ n.
 αποκοτιά





foolhardy

  
  
  
  


/ˈfuːlhɑːdi/



■ adj
 απόκοτος





foolish

  
  
  


/ˈfuː.lɪʃ/



■ adj
 ανόητος





foolishly

/ˈfuːlɪʃli/



■ adv



1 
ηλίθια



2 
ανοήτως






foolishly involve with




 βάζω





foolishness

  


/ˈfuːlɪʃnəs/



■ n.
 κουτουράδα





foot

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fʊt/



■ n.



1 
πόδι
 (part of human body)



2 
πόρ
 (part of human body)



3 
οπλή
 (part of animal’s body)



4 
πόδι
 (part of animal’s body)



5 
πόδι
 (bottom of anything)



6 
πόδι
 (projection on equipment)



7 
πόδι
 (unit of measure)






foot odour




 ποδαρίλα





foot smell




 ποδαρίλα





foot-and-mouth disease

  
  
  





■ n.
 αφθώδης πυρετός





football

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʊtbɔːl/



■ n.



1 
ποδόσφαιρο
 (association football)



2 
μπάλα ποδοφαίρου
 (ball)






football player

  
  
  





■ n.



1 
ποδοσφαιριστής



2 
ποδοσφαιρίστρια






footballer

  


/ˈfʊtbɔːlə/



■ n.



1 
ποδοσφαιριστής



2 
ποδοσφαιρίστρια






footballisation (UK)




 ποδοσφαιροποίηση





footballization

  





■ n.
 ποδοσφαιροποίηση





footbridge

  


/ˈfʊtˌbɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
πεζογέφυρα



2 
γεφυράκι






foothold

  


/ˈfʊthoʊld/



■ n.
 βάση





footing

  
  


/ˈfʊtɪŋ/



■ n.
 πάτημα

foot
/fʊt/



■ n.



1 
πόδι
 (part of human body)



2 
πόρ
 (part of human body)



3 
οπλή
 (part of animal’s body)



4 
πόδι
 (part of animal’s body)



5 
πόδι
 (bottom of anything)



6 
πόδι
 (projection on equipment)



7 
πόδι
 (unit of measure)






footless




■ adj



1 
άπους



2 
άποδος






footloose




■ adj
 ασυμμάζευτος





footman

  





■ n.
 λακές





footnote

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʊtˌnəʊt/



■ n.
 υποσημείωση





footpath

  


/ˈfʊtˌpɑːθ/



■ n.
 μονοπάτι





footprint

  


/ˈfʊtpɹɪnt/



■ n.
 ίχνος





footrest

  


/ˈfʊtˌɹɛst/



■ n.
 αποκούμπι





footstool

  
  
  
  
  


/ˈfʊtˌstuːl/



■ n.
 υποπόδιο





footway

  


/ˈfʊtˌweɪ/



■ n.
 πεζοδρόμιο





for

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔː(ɹ)/



■ conj



1 
διότι



2 
επειδή



3 
γιατί



■ prep



1 
για
 (towards)



2 
για
 (directed at, intended to belong to)



3 
υπέρ
 (supporting)



4 
για
 (because of)



5 
λόγω
 (because of)






for "Friday"




 παρασκευή





for ... now,




 εδώ και





for a consideration




 με το αζημίωτο





for a lifetime







1 
ισόβια



2 
ισόβιος



3 
ισοβίως






for a song

  
  





■ prep_phrase



1 
τζάμπα



2 
φθηνά






for action




 αποδύομαι





for adjectival use







1 
Έλληνας



2 
Αιγυπτιώτης






for ages




 χρόνια και ζαμάνια





for any reason




 για ψύλλου πήδημα





for better or worse

  
  





■ prep_phrase
 καλώς ή κακώς





for Christ's sake

  
  
  
  
  





■ prep_phrase



1 
για όνομα του Θεού



2 
μα τον Θεό



3 
προς Θεού






for example

  
  
  
  
  
  





■ prep_phrase



1 
για παράδειγμα



2 
παραδείγματος χάριν






for fear that




■ prep
 μήπως





for free




■ prep_phrase
 δωρεάν





for fuck's sake

  
  
  
  





■ intj



1 
γαμώ το



2 
γαμώ τη






for God's sake

  
  





■ intj



1 
για όνομα του Θεού



2 
για το Θεό



3 
για τ’ όνομα του Θεού






for good

/fə ˈɡʊd/



■ prep_phrase
 για τα καλά





for heaven's sake

  





■ adv



1 
για όνομα του Θεού



2 
μα τον Θεό



3 
προς Θεού






for hire




 αγοραίος





for life




■ prep_phrase
 δια βίου





for men




 ανδρικός





for no reason




 άδικα





for nothing




■ adv



1 
τζάμπα



2 
χαράμι






for pealing




 κετσές





for sale




■ prep_phrase
 προς πώληση





for shame




■ intj



1 
ντροπή



2 
ντροπή σου



3 
σαν δεν ντρέπεσαι






for students




 σχολικός





for the color/colour




 πράσινος





for the moment




■ adv
 προς το παρόν





for the time being




■ adv



1 
προς το παρόν



2 
για τώρα



3 
για την ώρα






for time




■ adv
 σε





for two




 αντικριστός





for your information

  
  
  





■ prep_phrase
 για την πληροφόρησή σας





forbearance

  
  


/fɔːˈbɛː.ɹən(t)s/



■ n.



1 
υπομονή



2 
μακροθυμία



3 
ανεξικακία






forbid

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɚˈbɪd/



■ v.
 απαγορεύω





forbidden

/fəˈbɪdn̩/



■ adj
 απαγορευμένος

forbid
/fɚˈbɪd/



■ v.
 απαγορεύω





Forbidden City

  





■ name
 Απαγορευμένη Πόλη





forbidden fruit

  





■ n.
 απαγορευμένος καρπός





forbidding

  


/fɚˈbɪdɪŋ/



■ adj



1 
απλησίαστος



2 
απροσέγγιστος


forbid
/fɚˈbɪd/



■ v.
 απαγορεύω





force

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔːs/



■ n.



1 
δύναμη
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



2 
ισχύς
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



3 
σθένος
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



4 
δύναμη
 (physical quantity)



5 
δύναμη
 (group that aims to attack, control, or constrain)



6 
σώμα
 (group that aims to attack, control, or constrain)



7 
ισχύς
 (law: legal validity)



8 
κύρος
 (law: legal validity)



9 
βία
 (law: unlawful violence or lawful compulsion)



■ v.
 αναγκάζω





force majeure

  


/ˌfɔːs mæˈʒɜː/



■ n.
 ανωτέρα βία





forced

  


/fɔɹst/



■ adj
 βεβιασμένος

force
/fɔːs/



■ n.



1 
δύναμη
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



2 
ισχύς
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



3 
σθένος
 (anything that is able to make a big change in person or thing)



4 
δύναμη
 (physical quantity)



5 
δύναμη
 (group that aims to attack, control, or constrain)



6 
σώμα
 (group that aims to attack, control, or constrain)



7 
ισχύς
 (law: legal validity)



8 
κύρος
 (law: legal validity)



9 
βία
 (law: unlawful violence or lawful compulsion)



■ v.
 αναγκάζω





forced labor

  





■ n.
 καταναγκαστική εργασία





forced labour




■ n.
 αγγαρεία

forced labor



■ n.
 καταναγκαστική εργασία





forceful

  


/ˈfɔɹsfəl/



■ adj
 δυναμικός





forceps

  
  


/ˈfɔːsɛps/



■ n.
 λαβίδα





forcibly

  


/ˈfɔːsəbli/



■ adv



1 
βίαια



2 
άρον άρον



3 
βιαίως






ford

  
  
  
  


/fɔːd/



■ n.
 διάβαση





Fordism




■ n.
 φορντισμός





fore

  
  


/fɔː/



■ adj



1 
εμπρόσθιος



2 
μπροστινός






forearm

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔːˌɹɑːm/



■ n.
 πήχυς





forebode

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔːˈbəʊd/



■ v.
 προαισθάνομαι





foreboding

  
  
  





■ n.
 προαίσθημα

forebode
/fɔːˈbəʊd/



■ v.
 προαισθάνομαι





forebrain

  





■ n.
 πρόσθιος εγκέφαλος





forecast

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔːkɑːst/



■ v.
 προβλέπω


■ n.
 πρόβλεψη





forecasting

  





■ v.
 πρόβλεψη

forecast
/ˈfɔːkɑːst/



■ v.
 προβλέπω


■ n.
 πρόβλεψη





foreclosure

  
  
  
  
  





■ n.
 κατάσχεση





forefinger

  


/ˈfɔːˌfɪŋ.ɡə/



■ n.



1 
δείκτης



2 
λιχανός






forefront

  
  
  


/ˈfɔːfɹʌnt/



■ n.



1 
εμπροσθοφυλακή



2 
πρωτοπορία



3 
πρώτη γραμμή






foreground

  
  
  


/ˈfɔː(ɹ)ˌɡɹaʊnd/



■ n.
 προσκήνιο





forehead

  
  
  
  
  
  


/ˈfɔː(ɹ)hɛd/



■ n.
 μέτωπο





foreign

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɒɹɪn/



■ adj



1 
ξένος
 (located outside one's own country or place)



2 
αλλοεθνής
 (originating from or characteristic of a different country)



3 
αλλοδαπός
 (originating from or characteristic of a different country)



4 
ξένος
 (originating from or characteristic of a different country)






foreign currency

  





■ n.
 ξένο νόμισμα





foreign interests




 γραικύλος





foreign lands







1 
ξένα



2 
ξενιτιά






foreign parts




 ξενιτιά





foreigner

  
  
  


/ˈfɒɹ.ɪ.nə(ɹ)/



■ n.



1 
ξένος



2 
ξένη



3 
αλλοδαπός



4 
αλλοδαπή






foreignness

  


/ˈfɔɹən.nəs/



■ n.
 εξωτικότητα





foreman

  
  
  


/ˈfɔː(ɹ).mən/



■ n.
 εργοδηγός





forename

  
  
  


/ˈfɔːneɪm/



■ n.



1 
μικρό όνομα



2 
πρώτο όνομα






forensic

  


/fəˈɹɛn.zɪk/



■ adj



1 
δικανικός
 (relating to the use of science and technology in the investigation and establishment of facts or evidence in a court of law)



2 
εγκληματολογικός
 (relating to the use of science and technology in the investigation and establishment of facts or evidence in a court of law)



3 
δικανικός
 (relating to, or appropriate for courts of law)



4 
εγκληματολογικός
 (relating to, or appropriate for courts of law)



5 
ρητορικός
 (relating to, or used in debate or argument)






forensic pathologist




 ιατροδικαστής





forerunner

  
  
  





■ n.



1 
πρόδρομος



2 
προπομπός






foresee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔɹˈsi/



■ v.



1 
διαβλέπω



2 
προβλέπω



3 
διαισθάνομαι






foreshadowing

  





■ n.
 προοικονομία





foreshock

  





■ n.
 προσεισμός





foresight

  


/ˈfɔɹsaɪt/



■ n.



1 
πρόνοια
 (ability to foresee or prepare wisely for the future)



2 
στόχαστρο
 (front sight on weapon)






foreskin

  
  
  


/ˈfɔːskɪn/



■ n.
 ακροβυστία





forest

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɒɹɪst/



■ n.



1 
δάσος
 (dense collection of trees)



2 
δρυμός
 (dense collection of trees)



3 
δάσος
 (any dense collection)



4 
δάσος
 (graph theory: union of trees)






forest fire

  





■ n.
 αγροτοδασική πυρκαγιά





forest ranger

  





■ n.



1 
δασονόμος



2 
δασοκόμος



3 
δασοφύλακας






forestall

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔː(ɹ)ˈstɔːl/



■ v.
 αποσόβηση





forestalling

  





■ v.
 αποσόβηση

forestall
/fɔː(ɹ)ˈstɔːl/



■ v.
 αποσόβηση





forester

  





■ n.
 δασοφύλακας





forestry

  


/ˈfɒɹ.ɪst.ɹi/



■ n.



1 
δασολογία
 (science of planting and growing trees)



2 
δασοκομία
 (art and practice of planting and growing trees)



3 
δασοπονία
 (art of cultivating, exploiting and renewing forests for commercial purposes)






foretell

  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔɹˈtɛl/



■ v.
 μαντεύω





forever

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fəˈɹɛvə(ɹ)/



■ adv
 αιώνια





forewarn

  
  
  
  





■ v.



1 
προειδοποιώ



2 
προμηνύω






forewoman

  





■ n.



1 
αρχιεργάτρια



2 
επιστάτρια



3 
αρχιεργάτισσα






foreword

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔːwɜːd/



■ n.
 πρόλογος





forfeit

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔː.fɪt/



■ n.



1 
πρόστιμο



2 
τίμημα



■ v.



1 
στερούμαι
 (to suffer the loss)



2 
χάνω
 (to give up in defeat)






forfeiture

  
  
  


/ˈfɔːfɪtʃə/



■ n.
 κατάσχεση





forge

  
  
  
  
  


/fɔːd͡ʒ/



■ n.
 σιδηρουργείο


■ v.



1 
σφυρηλατώ
 (to shape a metal)



2 
πλαστογραφώ
 (to create a forgery of)






forgery

  


/ˈfɔː.dʒəɹ.ɪ/



■ n.



1 
πλαστογραφία
 (the act of forging, fabricating or producing falsely)



2 
πλαστογράφηση
 (that which is forged or counterfeited)






forget

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fəˈɡɛt/



■ v.



1 
ξεχνώ
 (to lose remembrance of)



2 
λησμονώ
 (to lose remembrance of)



3 
ξεχνώ
 (to unintentionally not do)



4 
ξεχνώ
 (to leave behind)



5 
λησμονώ
 (to leave behind)



6 
ξεχνώ
 (to cease remembering)






forget completely







1 
απολησμονώ



2 
αποξεχνώ






forget-me-not

  


/fɚˈɡɛt.miˌnɑt/



■ n.
 μη με λησμόνει





forgetful

  


/fərˈɡɛtfəl/



■ adj
 αμνήμων





forgetfulness

  


/fəˈɡɛtfʊlnɪs/



■ n.



1 
αμνημοσύνη



2 
απολησμονιά



3 
αρνησιά






forgive

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fə(ɹ)ˈɡɪv/



■ v.
 συγχωρώ





forgive me




 ήμαρτον





forgiveness

  


/fəˈɡɪvnəs/



■ n.



1 
συγχώρεση



2 
συγγνώμη






forgiving

  
  





■ adj



1 
αμνησίκακος



2 
ανεκτικός



3 
ανεξίκακος



4 
επιεικής



5 
συγχωρητικός


forgive
/fə(ɹ)ˈɡɪv/



■ v.
 συγχωρώ





forgotten

  
  


/fəˈɡɒt.n̩/



■ adj
 ξεχασμένος

forget
/fəˈɡɛt/



■ v.



1 
ξεχνώ
 (to lose remembrance of)



2 
λησμονώ
 (to lose remembrance of)



3 
ξεχνώ
 (to unintentionally not do)



4 
ξεχνώ
 (to leave behind)



5 
λησμονώ
 (to leave behind)



6 
ξεχνώ
 (to cease remembering)






forint

  


/ˈfɒ.ɹɪnt/



■ n.
 φιορίνι





fork

  
  
  
  
  
  


/fɔːk/



■ n.



1 
δικράνι
 (pronged tool)



2 
πιρούνι
 (eating utensil)



3 
δίστρατο
 (intersection)



4 
δίχαλο
 (point where a waterway splits)


fuck
/fʌk/



■ v.



1 
γαμώ



2 
πηδάω
 (slang)



■ n.



1 
γαμήσι
 (an act of sexual intercourse)



2 
πήδημα
 (an act of sexual intercourse)



3 
γαμημένος
 (highly contemptible person)



■ intj



1 
γαμώτο



2 
σκατά






forkbeard

  





■ n.
 σαλούβαρδος





forkful

  
  





■ n.
 πιρουνιά





forklift

  
  
  





■ n.
 περονοφόρο





forlorn

  
  
  
  


/fəˈlɔːn/



■ adj



1 
εγκαταλελειμμένος
 (abandoned, deserted, left behind)



2 
έρημος
 (abandoned, deserted, left behind)



3 
άθλιος
 (miserable)



4 
ελεεινός
 (miserable)



5 
έρημος
 (miserable)






form

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔːm/



■ n.



1 
σχήμα
 (shape or visible structure)



2 
αίτηση
 (document to be filled in)



3 
ύφος
 (grouping of words)



■ v.



1 
σχηματίζω
 (to give shape)



2 
σχηματίζομαι
 ((intransitive) to take shape)



3 
δημιουργώ
 ((linguistics) to create a word)


adapt
/əˈdæpt/



■ v.



1 
προσαρμόζω



2 
διασκευάζω






form (hare)




 φωλιά





form an opinion




 φαντάζομαι





form of government

  





■ n.
 πολίτευμα





form of αεροπλανοφόρο




 αεροπλανοφόρον





form of προκαλεσμένος




 προσκεκλημένος





form of στην




 στη





form shoots




 ανακλαδίζομαι





formal

  
  


/ˈfɔɹməl/



■ adj



1 
επίσημος
 (being in accord with established forms)



2 
επίσημος
 (official)



3 
τυπικός
 (ceremonial)






formal language

  





■ n.
 τυπική γλώσσα





formal of αγκάθι




 άκανθα





formal system

  





■ n.
 τυπικό σύστημα





formal term




 σιδερίτης





formal Γεώργιος




 Γιωργής





formaldehyde

  


/fɔː(ɹ)ˈmældɪhaɪd/



■ n.
 φορμαλδεΰδη





formality

  


/fɔːrˈmælɪti/



■ n.
 τύπος





formally

/ˈfɔː.mə.li/



■ adv



1 
επίσημα



2 
επισήμως






formally declare




 ονομάζω





format

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔː(ɹ).mæt/



■ v.
 διαμόρφωση





formation

  


/fɔːˈmeɪʃən/



■ n.



1 
σύσταση



2 
διαμόρφωση



3 
διάπλαση






former

  
  
  


/ˈfɔɹmɚ/



■ adj
 πρώην

fore
/fɔː/



■ adj



1 
εμπρόσθιος



2 
μπροστινός






former Yugoslav Republic of Macedonia

  
  





■ name
 πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας





formerly

  
  


/ˈfɔɹmɚli/



■ adv



1 
πρώην
 (at some time in the past)



2 
προηγούμενος
 (previously; once)



3 
προηγουμένως
 (previously; once)






formic acid




■ n.
 μυρμηκικό οξύ





formidable

/ˈfɔːɹmɪdəbəl/



■ adj



1 
υπέροχος



2 
τρομερός



3 
δεινός



4 
αμόρφωτος






forming

  


/ˈfɔɹmɪŋ/



■ v.
 σύσταση

form
/fɔːm/



■ n.



1 
σχήμα
 (shape or visible structure)



2 
αίτηση
 (document to be filled in)



3 
ύφος
 (grouping of words)



■ v.



1 
σχηματίζω
 (to give shape)



2 
σχηματίζομαι
 ((intransitive) to take shape)



3 
δημιουργώ
 ((linguistics) to create a word)






formless

/ˈfɔːmləs/



■ adj
 άμορφος





formula

  
  
  


/ˈfɔː.mjʊ.lə/



■ n.
 τύπος





Formula One

  





■ name
 Φόρμουλα 1





formulate;




 διατυπώνω





formwork

  





■ n.
 καλούπι





Fornax




■ name
 Κάμινος





Forro




■ name



1 
Φόρο



2 
Φόρου






forsake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔːˈseɪk/



■ v.



1 
απαρνούμαι



2 
αποκηρύσσω



3 
εγκαταλείπω



4 
παρατώ






forswear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fə(ɹ)ˈswɛə(ɹ)/



■ v.



1 
επιορκώ
 (to renounce or deny something, especially under oath)



2 
ψευδορκώ
 (to commit perjury)






forswearer

  





■ n.
 εξωμότης





forte

  
  
  
  
  


/ˈfɔːteɪ/



■ n.
 ατού





forth

  
  
  
  


/fɔːθ/



■ adv
 εμπρός

fourth
/fɔːθ/



■ adj
 τέταρτος





forthcoming

  


/fɔːθˈkʌmɪŋ/



■ adj



1 
μέλλων



2 
ερχόμενος



3 
προσεχής






forthright

  


/ˈfɔːθˌɹaɪt/



■ adj



1 
ειλικρινής



2 
μετά παρρησίας






fortieth

  
  
  


/ˈfɔː.ti.əθ/



■ adj
 τεσσαρακοστός


■ n.



1 
τεσσαρακοστός
 (person or thing)



2 
τεσσαρακοστό
 (one of forty equal parts)






fortification

  


/ˌfɔː(ɹ)tɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
οχύρωση
 (the act of fortifying)



2 
οχύρωμα
 (that which fortifies)






fortitude

  


/ˈfɔːtɪtjuːd/



■ n.



1 
σθένος



2 
γενναιότητα






fortnight

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔːt.naɪt/



■ n.
 δεκαπενθήμερο





fortress

  
  
  
  


/ˈfoɹ.tɹɪs/



■ n.
 φρούριο





fortuitous

  


/fɔːˈtjuː.ɪ.təs/



■ adj
 τυχαίος





Fortuna




■ name
 Τύχη





fortunate

  
  


/ˈfɔː.t͡ʃə.nɪt/



■ adj



1 
τυχερός
 (bringing some good thing not foreseen as certain)



2 
τυχερός
 (receiving some unforeseen or unexpected good, or some good, independent of one's own skill or efforts)



3 
τυχερός
 (lucky, favored by fortune)



4 
καλότυχος
 (lucky, favored by fortune)






fortunate occurrence




 ευτύχημα





fortunately

  


/ˈfɔːt͡ʃənɪtli/



■ adv



1 
ευτυχώς
 (in a fortunate manner)



2 
ευτυχώς
 (it is fortunate that)



3 
για καλή μου τύχη
 (it is fortunate that)






fortune

  
  
  
  


/ˈfɔːt͡ʃuːn/



■ n.
 τύχη





fortune favors the bold

  
  
  
  
  





■ proverb
 η τύχη βοηθά τους τολμηρούς





fortune hunter

  
  
  





■ n.
 τυχοδιώκτης





fortune seeker

  





■ n.
 τυχοδιώκτης





fortune teller

  





■ n.
 μάντης

fortune-teller
/ˈfɔːt͡ʃuːn ˈtɛlə/



■ n.



1 
χαρτομάντης



2 
χαρτομάντισσα



3 
μάντης



4 
μάντισσα



5 
χειρομάντισσα



6 
χειρομάντης






fortune-teller

  
  
  
  
  


/ˈfɔːt͡ʃuːn ˈtɛlə/



■ n.



1 
χαρτομάντης



2 
χαρτομάντισσα



3 
μάντης



4 
μάντισσα



5 
χειρομάντισσα



6 
χειρομάντης






forty

  
  
  
  
  


/ˈfɔːti/



■ num
 σαράντα





forty-eight

  





■ num
 σαράντα οκτώ





forty-five

  


/ˌfɔɹtiˈfaɪv/



■ num
 σαράντα πέντε





forty-four

  
  
  
  
  
  





■ num
 σαράντα τέσσαρες





forty-nine




■ num
 σαράντα εννέα





forty-one

  





■ num
 σαράντα έν





forty-seven




■ num
 σαράντα επτά





forty-six




■ num
 σαράντα έξ





forty-three




■ num
 σαράντα τρείς





forty-two




■ num
 σαράντα δύο





fortysome days ago




 λεχώνα





forum

  
  
  


/ˈfɔːɹəm/



■ n.
 φόρουμ





forward

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɔːwəd/



■ adj



1 
εμπρόσθιος
 (at the front)



2 
μπροστινός
 (at the front)



3 
αυθάδης
 (without customary restraint)



4 
προπετής
 (without customary restraint)



■ adv



1 
εμπρός
 (at, near or towards the front of something)



2 
μπροστά
 (at, near or towards the front of something)



3 
εμπρός
 (in the desired or usual direction of movement or progress, physically or figuratively; onwards)



■ v.



1 
προωθώ



2 
προάγω



■ n.
 επιθετικός

foreword
/ˈfɔːwɜːd/



■ n.
 πρόλογος





forwarding

  





■ n.
 προώθηση

foreword
/ˈfɔːwɜːd/



■ n.
 πρόλογος

forward
/ˈfɔːwəd/



■ adj



1 
εμπρόσθιος
 (at the front)



2 
μπροστινός
 (at the front)



3 
αυθάδης
 (without customary restraint)



4 
προπετής
 (without customary restraint)



■ adv



1 
εμπρός
 (at, near or towards the front of something)



2 
μπροστά
 (at, near or towards the front of something)



3 
εμπρός
 (in the desired or usual direction of movement or progress, physically or figuratively; onwards)



■ v.



1 
προωθώ



2 
προάγω



■ n.
 επιθετικός





fosse

  
  


/fɒs/



■ n.
 τάφρος





fossil

  


/ˈfɒsl̩/



■ n.
 απολίθωμα





fossilisation (UK)




 απολίθωση





fossilise (UK)




 απολιθώνω





fossilised (UK)




 απολιθωμένος





fossilization

  
  





■ n.
 απολίθωση





fossilize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɒs.ɪl.aɪz/



■ v.
 απολιθώνω





fossilized

  





■ v.
 απολιθωμένος

fossilize
/ˈfɒs.ɪl.aɪz/



■ v.
 απολιθώνω





foster

  
  
  
  
  


/ˈfɒstə/



■ adj
 θετός


■ v.



1 
ανατρέφω
 (to nurture or bring up offspring; or to provide similar parental care to an unrelated child)



2 
μεγαλώνω
 (to cultivate and grow something)



3 
ανατρέφω
 (to nurse or cherish something)






foster child

  





■ n.
 αναθρεφτός





foster daughter




 ψυχοκόρη





foster mother

  
  
  





■ n.



1 
μητριά



2 
ψυχομάνα






foster son




 αναθρεφτός





Fotini




■ name
 Φωτεινή





foul

  
  
  
  
  
  
  
  


/faʊl/



■ n.
 φάουλ





foul odour




 δυσοσμία





foul play




■ n.
 ατασθαλία





foul-mouthed

  





■ adj
 αθυρόστομος





foul-smelling

  





■ adj
 δύσοσμος





found

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/faʊnd/



■ v.



1 
ιδρύω
 (to start an organization)



2 
συστήνω
 (to start an organization)



3 
θεμελιώνω
 (to begin building)


find
/faɪnd/



■ v.
 βρίσκω


■ n.
 εύρημα





Found in expressions




 μάρα





found in phrases




 ντάλα





foundation

  
  
  
  
  
  


/faʊnˈdeɪʃən/



■ n.



1 
ίδρυση
 (act of founding)



2 
σύσταση
 (act of founding)



3 
θεμέλιο
 (that upon which anything is founded)



4 
θεμέλιο
 (lowest and supporting part or member of a wall)



5 
ίδρυμα
 (endowed institution or charity)



6 
φον ντε τεν
 (cosmetic cream)






foundations

/faʊnˈdeɪʃənz/



■ n.



1 
υποδομή



2 
θεμέλια



3 
καταβολή


foundation
/faʊnˈdeɪʃən/



■ n.



1 
ίδρυση
 (act of founding)



2 
σύσταση
 (act of founding)



3 
θεμέλιο
 (that upon which anything is founded)



4 
θεμέλιο
 (lowest and supporting part or member of a wall)



5 
ίδρυμα
 (endowed institution or charity)



6 
φον ντε τεν
 (cosmetic cream)






founded

  


/ˈfaʊndɪd/



■ v.
 ιδρύομαι

find
/faɪnd/



■ v.
 βρίσκω


■ n.
 εύρημα

found
/faʊnd/



■ v.



1 
ιδρύω
 (to start an organization)



2 
συστήνω
 (to start an organization)



3 
θεμελιώνω
 (to begin building)






founder

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfaʊn.dɚ/



■ n.



1 
ιδρυτής



2 
θεμελιωτής



■ n.
 χύτης


■ v.



1 
βυθίζομαι
 (to sink)



2 
καταποντίζομαι
 (to sink)



3 
βουλιάζω
 (to sink)



4 
καταρρέω
 (to stumble)



5 
γκρεμίζομαι
 (to stumble)



6 
ναυαγώ
 (to fail)



7 
καταποντίζομαι
 (to fail)






founding

  


/ˈfaʊndɪŋ/



■ v.
 ίδρυση

found
/faʊnd/



■ v.



1 
ιδρύω
 (to start an organization)



2 
συστήνω
 (to start an organization)



3 
θεμελιώνω
 (to begin building)






founding member

  





■ n.
 ιδρυτικό μέλος





foundling

  





■ n.
 έκθετο





foundling hospital




 βρεφοκομείο





foundry

  
  
  
  
  


/ˈfaʊn.dɹi/



■ n.
 χυτήριο





foundryman

  





■ n.



1 
χύτης



2 
χύτρια






fount

  


/faʊnt/



■ n.



1 
νάμα



2 
γραμματοσειρά



3 
γραμματοστοιχείο


font
/fɒnt/



■ n.
 κολυμβήθρα


■ n.



1 
γραμματοσειρά
 (typesetting: a grouping of consistently-designed glyphs)



2 
γραμματοστοιχείο
 (typesetting: a grouping of consistently-designed glyphs)



3 
γραμματοσειρά
 (computer file containing the code used to draw and compose the glyphs)






fountain

  
  
  


/ˈfaʊn.tn̩/



■ n.



1 
σιντριβάνι
 (artificial water feature)



2 
πηγή
 (source or origin of a flow)






fountain of youth

  





■ n.
 πηγή της νιότης





fountain pen

  
  
  





■ n.
 πένα





fountainhead

  





■ n.
 βρυσομάνα





four

  
  
  
  


/fo(ː)r/



■ num



1 
τέσσερα



2 
δ΄



■ n.
 τέσσερα





Four Freedoms




■ name
 quattro libertà





Four Horsemen of the Apocalypse

  
  
  
  





■ name
 Τέσσερεις Καβαλάρηδες της Αποκάλυψης





four hours




 τετράωρος





four hundred

/ˈfɔː ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 τετρακόσια





four of a kind

  





■ n.
 καρέ





four times




■ adv
 τετράκις





four-day




 τετραήμερος





four-dimensional

  





■ adj
 τετραδιάστατος





four-eyes

  





■ n.
 γυαλάκιας





four-roomed apartment




 τεσσάρι





four-sided




■ adj
 τετράπλευρος





four-story




 τετράπατος





four-wheel-drive




■ adj
 τετρακίνητος





four-wheeled carriage




 καρότσα





fourfold

  
  
  
  


/ˈfɔːfəʊld/



■ adj



1 
τετραπλός



2 
τετράκις






Fourier transform

  





■ n.
 μετασχηματισμός Φουριέ





fourteen

  
  
  
  
  


/ˈfɔː.tiːn/



■ num



1 
δεκατέσσερις
 (masculine)



2 
δεκατέσσερα






fourth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɔːθ/



■ adj
 τέταρτος





Fourth Reich

  
  
  





■ name
 Τέταρτο Ράιχ





fourth year student




 τεταρτοετής





fourthly

  





■ adv
 τέταρτον





fowl

  
  
  
  
  
  
  


/faʊl/



■ n.
 πουλερικό





fox

  
  
  
  
  
  
  


/fɒks/



■ n.
 αλεπού





fox burrow




 αλεπότρυπα





fox cub

  
  
  
  
  





■ n.
 αλεπουδάκι





fox's hole




 αλεπότρυπα





foxglove

  
  
  





■ n.
 χελιδονόχορτο





foxhole

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αλεπότρυπα





foxhole,




 αλεποφωλιά





foxskin

  





■ n.
 αλωπεκή





foxtrot

  
  
  
  
  


/ˈfɒkstɹɒt/



■ n.
 είδος χορού





foxy

  
  


/ˈfɑksi/



■ n.
 αλεπουδίσιος





foyer

  


/ˈfɔɪ.eɪ/



■ n.
 φουαγιέ





fractal

  


/ˈfɹæk.təl/



■ n.
 μορφόκλασμα


■ adj
 μορφοκλασματικός





fractal dimension

  





■ n.
 μορφοκλασματική διάσταση





fraction

  
  
  


/ˈfɹæk.ʃən/



■ n.
 κλάσμα





fraction bar

  





■ n.
 γραμμή κλάσματος





fracture

  
  
  
  


/ˈfɹæk.tjə/



■ n.



1 
κάταγμα
 (act of breaking, or something broken)



2 
θλάση
 (act of breaking, or something broken)



3 
θραύση
 ((geology) fault)



4 
σπάσιμο
 ((geology) fault)



■ v.



1 
θραύω



2 
σπάω






fractured




■ adj
 σπασμένος

fracture
/ˈfɹæk.tjə/



■ n.



1 
κάταγμα
 (act of breaking, or something broken)



2 
θλάση
 (act of breaking, or something broken)



3 
θραύση
 ((geology) fault)



4 
σπάσιμο
 ((geology) fault)



■ v.



1 
θραύω



2 
σπάω






fragile

  
  
  


/ˈfɹæd͡ʒaɪl/



■ adj
 εύθραυστος





fragment

  
  
  
  
  


/ˈfɹæɡmənt/



■ n.



1 
θραύσμα
 (portion or segment of an object)



2 
απόσπασμα
 (grammar: a sentence)



■ v.



1 
θρυμματίζω
 (to break apart)



2 
τεμαχίζω
 (to cause to be broken into pieces)



3 
κομματιάζω
 (to cause to be broken into pieces)






fragmentary




■ adj
 αποσπασματικός





fragmentation

  


/ˌfɹæɡmənˈteɪt͡ʃən/



■ n.



1 
θρυμματισμός
 (act of fragmenting or something fragmented; disintegration)



2 
κατακερματισμός
 (the breaking up and dispersal of a file into non-contiguous areas of a disk)






fragrance

  
  
  


/ˈfɹeɪɡɹəns/



■ n.



1 
άρωμα



2 
ευωδιά






fragrant

  
  
  


/ˈfɹeɪ.ɡɹənt/



■ adj



1 
αρωματικός



2 
ευωδιαστός






frail

  
  
  
  
  
  
  


/fɹeɪl/



■ adj
 άπλερος





frame

  
  
  
  
  
  


/fɹeɪm/



■ v.



1 
σχηματίζω
 (put together the structural elements)



2 
κορνιζάρω
 (add a decorative border to a picture)



3 
καδράρω
 (add a decorative border to a picture)



4 
καδράρω
 (position visually within a fixed boundary)



5 
πλαισιώνω
 (establish a context in words)



6 
ραδιουργώ
 (cause a person to appear guilty)



■ n.



1 
σκελετός
 (structural elements of a building or other constructed object)



2 
σκελετός
 (structure of a person's body)



3 
κορνίζα
 (rigid, generally rectangular mounting)



4 
κάδρο
 (rigid, generally rectangular mounting)



5 
πλαίσιο
 (chunk of data)






framework

  


/ˈfɹeɪm.wɜːk/



■ n.



1 
πλαίσιο
 (the arrangement of support beams that represent a buildings general shape and size)



2 
πλαίσιο
 (a basic conceptual structure)



3 
σκελετός
 (a basic conceptual structure)






framework directive

  
  





■ n.
 οδηγία-πλαίσιο





franc

  
  
  
  
  
  
  


/fɹæŋk/



■ n.
 φράγκο





France

  
  
  
  
  
  
  


/fɹɑːns/



■ name
 Γαλλία





Franche-Comté




■ name
 Φρανς-Κοντέ





franchise

  
  
  
  
  


/ˈfɹænt͡ʃaɪ̯z/



■ n.



1 
δικαιοχρησία
 (authorization granted by a company to sell or distribute its goods or services in a certain area)



2 
δικαίωμα ψήφου
 (right to vote at a public election)






franchising

  





■ n.
 δικαιόχρηση

franchise
/ˈfɹænt͡ʃaɪ̯z/



■ n.



1 
δικαιοχρησία
 (authorization granted by a company to sell or distribute its goods or services in a certain area)



2 
δικαίωμα ψήφου
 (right to vote at a public election)






Francis

/ˈfɹænsɪs/



■ name
 Φραγκίσκος





francium

  


/ˈfɹansɪəm/



■ n.
 φράγκιο





francolin

  


/ˈfɹæŋkəlɪn/



■ n.
 φραγκολίνος





Francolinus




 φραγκολίνος





Francolinus francolinus




 μαύρος φραγκολίνος





Franconia

/fɹæŋˈkəʊ.ni.ə/



■ name
 Φραγκονία





Francophobia

  


/ˈfɹæŋ.kəˈfoʊ.bi.ə/



■ n.
 γαλλοφοβία





Francophone

  
  
  


/ˈfɹæŋkɒfəʊn/



■ adj
 γαλλόφωνος


■ n.
 γαλλόφωνος





frank

  
  
  
  
  
  


/fɹæŋk/



■ adj



1 
ειλικρινής



2 
ίσιος



3 
ανοιχτόκαρδος



4 
ανυπόκριτος



5 
απερίστροφος



6 
απροκάλυπτος


franc
/fɹæŋk/



■ n.
 φράγκο





Frank

  


/fɹæŋk/



■ n.
 Φράγκος


■ name
 Φρανκ





Frankfurt

  
  


/ˈfɹæŋkfə(ɹ)t/



■ name
 Φραγκφούρτη





Frankfurt-am-Main




■ name



1 
Φρανκφούρτη



2 
Φραγκφούρτη






Frankfurt-an-der-Oder




■ name



1 
Φρανκφούρτη



2 
Φραγκφούρτη






frankincense

  
  


/ˈfɹæŋkənˌsɛns/



■ n.
 λιβάνι





frankly

  
  


/ˈfɹæŋkli/



■ adv
 ειλικρινά





frankness

  


/ˈfɹæŋknɛs/



■ n.



1 
αθυροστομία



2 
ειλικρίνεια






frantic

  
  
  
  


/ˈfɹæntɪk/



■ adj



1 
έξαλλος



2 
αλλόφρων



3 
απεγνωσμένος






frantically

  
  


/ˈfɹæn.tɪk.li/



■ adv



1 
αλλόφρονα



2 
εμμανώς






fraternal

  
  


/fɹəˈtɝnəl/



■ adj
 αδελφικός





fraternally




■ adv



1 
αδελφικά



2 
αδερφικάτα






fraternisation

  





■ n.



1 
αδέλφωση



2 
αδέλφωμα


fraternization



■ n.



1 
αδελφοποίηση



2 
αδελφοποιία






fraternisation (UK)







1 
αδελφοποίηση



2 
αδελφοποιία






fraternise (UK)




 αδελφώνω





fraternised (UK)




 αδελφωμένος





fraternity

  


/fɹəˈtɜː(ɹ)nəti/



■ n.
 αδελφότητα





fraternization

  
  
  





■ n.



1 
αδελφοποίηση



2 
αδελφοποιία






fraternize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹætənɑɪz/



■ v.
 αδελφώνω





fraternized




■ v.
 αδελφωμένος

fraternize
/ˈfɹætənɑɪz/



■ v.
 αδελφώνω





fratricidal




■ adj
 αδελφοκτόνος





fratricide

  





■ n.
 αδελφοκτονία


■ n.
 αδελφοκτόνος





fraud

  
  
  


/fɹɔːd/



■ n.



1 
απάτη
 (act of deception)



2 
απατεώνας
 (one who performs fraud)






fraudster

  


/ˈfɹɔdstɚ/



■ n.



1 
απατεώνας



2 
κομπιναδόρος






fraught

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹɔːt/



■ adj



1 
γεμάτος
 (carrying, or charged or loaded up with (usually something negative))



2 
φορτωμένος
 (carrying, or charged or loaded up with (usually something negative))



3 
πλήρης
 (carrying, or charged or loaded up with (usually something negative))



4 
γεμάτος
 (carrying or loaded with anxiety, fear, or stress — see also distressed)



5 
φορτωμένος
 (carrying or loaded with anxiety, fear, or stress — see also distressed)






fray

  
  
  
  
  
  


/fɹeɪ/



■ n.



1 
διαμάχη



2 
σύρραξη



3 
συμπλοκή






freak

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹiːk/



■ n.
 φρούτο

fuck
/fʌk/



■ v.



1 
γαμώ



2 
πηδάω
 (slang)



■ n.



1 
γαμήσι
 (an act of sexual intercourse)



2 
πήδημα
 (an act of sexual intercourse)



3 
γαμημένος
 (highly contemptible person)



■ intj



1 
γαμώτο



2 
σκατά






freakish

/ˈfɹiːkɪʃ/



■ adj



1 
αλλόκοτος



2 
αφύσικος






Freattyda




 Φρεαττύδα





freckle

  
  
  


/ˈfɹɛkəl/



■ n.
 φακίδα





Frederica

  





■ name
 Φρειδερίκη





Frederick

  


/ˈfɹɛd(ə)ɹɪk/



■ name



1 
Φρειδερίκος



2 
Φρήντριχ






Fredericksburg




■ name
 Φρέντερικσμπουργκ





Fredericton

  


/ˈfɹɛdɹɪktən/



■ name



1 
Φρέντρικτον



2 
Φρεντέρικτον






free

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹiː/



■ adj



1 
ελεύθερος
 (not imprisoned)



2 
ελεύθερος
 (unconstrained)



3 
ανεμπόδιστος
 (unconstrained)



4 
ελεύθερος
 (unobstructed)



5 
ανεμπόδιστος
 (unobstructed)



6 
ελεύθερος
 (not in use)



7 
ελεύθερος
 (without obligations)



8 
ελεύθερος
 (software: with very few limitations on distribution or improvement)



■ v.
 ελευθερώνω

freestyle
/ˈfɹiːˌstaɪl/



■ n.



1 
ελεύθερο
 (swimming event)



2 
ελεύθερο
 (front crawl)



3 
ελεύθερη
 (style of wrestling)



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





free electron

  





■ n.
 ελεύθερο ηλεκτρόνιο





free from




 απαλλαγμένος





free from errors




 άσφαλτος





free market

  


/ˌfɹi ˈmɑɹkət/



■ n.
 ελεύθερη αγορά





free of charge




■ adj



1 
δωρεάν



2 
ανέξοδος






free software




■ n.
 ελεύθερο λογισμικό





free speech

/fɹiː ˈspiːtʃ/



■ n.
 ελευθερία έκφρασης





free spirit

  





■ n.
 ελεύθερο πνεύμα





free time




■ n.
 ελεύθερος χρόνος





free trade

/ˌfɹi ˈtreɪd/



■ n.
 ελεύθερο εμπόριο





free translation




 απόδοση





free variable

  





■ n.
 ελεύθερη μεταβλητή





free will

  
  
  





■ n.
 ελεύθερη βούληση





freed

/fɹiːd/



■ v.



1 
απελεύθερος



2 
απελευθερωμένος


free
/fɹiː/



■ adj



1 
ελεύθερος
 (not imprisoned)



2 
ελεύθερος
 (unconstrained)



3 
ανεμπόδιστος
 (unconstrained)



4 
ελεύθερος
 (unobstructed)



5 
ανεμπόδιστος
 (unobstructed)



6 
ελεύθερος
 (not in use)



7 
ελεύθερος
 (without obligations)



8 
ελεύθερος
 (software: with very few limitations on distribution or improvement)



■ v.
 ελευθερώνω

freestyle
/ˈfɹiːˌstaɪl/



■ n.



1 
ελεύθερο
 (swimming event)



2 
ελεύθερο
 (front crawl)



3 
ελεύθερη
 (style of wrestling)



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





freed person




 απελεύθερος





freedom

  
  
  


/ˈfɹiːdəm/



■ n.
 ελευθερία





Freedom Day




■ name
 Ημέρα Ελευθερίας





freedom of religion

/ˈfɹiː.dəm əv ɹɪˈlɪ.dʒən/



■ n.
 ανεξιθρησκία





freedom of the press

  
  


/ˈfɹiː.dəm əv ðə ˈpɹɛs/



■ n.
 ελευθερία του Τύπου





freeing

  


/ˈfɹiːɪŋ/



■ v.
 απεγκλωβισμός

free
/fɹiː/



■ adj



1 
ελεύθερος
 (not imprisoned)



2 
ελεύθερος
 (unconstrained)



3 
ανεμπόδιστος
 (unconstrained)



4 
ελεύθερος
 (unobstructed)



5 
ανεμπόδιστος
 (unobstructed)



6 
ελεύθερος
 (not in use)



7 
ελεύθερος
 (without obligations)



8 
ελεύθερος
 (software: with very few limitations on distribution or improvement)



■ v.
 ελευθερώνω

freestyle
/ˈfɹiːˌstaɪl/



■ n.



1 
ελεύθερο
 (swimming event)



2 
ελεύθερο
 (front crawl)



3 
ελεύθερη
 (style of wrestling)



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





freeing up




■ v.
 αποδέσμευση





freelance

  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiːlɑːns/



■ n.
 ελεύθερος επαγγελματίας


■ v.



1 
ελεύθερος επιχειρηματίας



2 
αυτοαπασχολούμενος






freelancer

  


/ˈfɹiː.lɑːn.sə/



■ n.
 ελευθεροεπαγγελματίας





freeloader

  
  
  


/ˈfɹiːləʊdə(ɹ)/



■ n.



1 
χαραμοφάης



2 
παράσιτο



3 
τζαμπατζής






freely

  
  
  


/ˈfɹiːli/



■ adv
 ελεύθερα





Freemason

  





■ n.
 ελευθεροτέκτονας





freemasonry

  





■ n.
 ελευθεροτεκτονισμός

Freemasonry



■ name
 ελευθεροτεκτονισμός





Freemasonry

  
  





■ name
 ελευθεροτεκτονισμός





freesia

  


/ˈfɹi.ʒə/



■ n.
 φρέζια





freestyle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiːˌstaɪl/



■ n.



1 
ελεύθερο
 (swimming event)



2 
ελεύθερο
 (front crawl)



3 
ελεύθερη
 (style of wrestling)



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





freeware

/ˈfɹiːˌwɛə/



■ n.
 δωρισμικό





freeway

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiː.weɪ/



■ n.
 αυτοκινητόδρομος υπερταχείας κυκλοφορίας





freeze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiːz/



■ v.



1 
παγώνω
 (of temperature, to drop below zero)



2 
κοκαλώνω
 (to become motionless)


frieze
/ˈfɹiːz/



■ n.



1 
ζωφόρος
 (architecture: space between architrave and cornice)



2 
ζωοφόρος
 (sculptured or richly ornamented band)






freeze (to stop




 κοκαλώνω





freezer

  


/ˈfɹiːzə/



■ n.
 κατάψυξη





freezing

  
  


/ˈfɹiːz.ɪŋ/



■ n.
 πήξη

freeze
/ˈfɹiːz/



■ v.



1 
παγώνω
 (of temperature, to drop below zero)



2 
κοκαλώνω
 (to become motionless)


frieze
/ˈfɹiːz/



■ n.



1 
ζωφόρος
 (architecture: space between architrave and cornice)



2 
ζωοφόρος
 (sculptured or richly ornamented band)






freezing cold




■ adj
 ψόφος





Freiburg

/fɹaɪ.bɜː(ɹ)ɡ/



■ name



1 
Φράιμπουργκ



2 
Φρειβούργο






freight

  
  
  
  
  
  
  


/fɹeɪt/



■ n.



1 
μεταφορά
 (transportation of goods)



2 
φορτίο
 (goods or items in transport — see also cargo)



3 
ναύλος
 (payment for transportation)



■ v.



1 
φορτώνω
 (to load (a vehicle or vessel) with freight (cargo))



2 
μεταφέρω
 (to transport (goods))


freight train



■ n.



1 
εμπορική αμαξοστοιχία



2 
φορτηγό τρένο






freight train

  
  
  





■ n.



1 
εμπορική αμαξοστοιχία



2 
φορτηγό τρένο






French

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹɛnt͡ʃ/



■ name



1 
γαλλικά
 (principal language of France and other related countries)



2 
Γαλλικά
 (vulgar language)



■ n.
 Γάλλοι


■ adj
 γαλλικός





French bean

  





■ n.
 φασολάκι





french fries

  
  
  
  
  





■ n.
 τηγανητές πατάτες

french fry



■ n.
 τηγανητή πατάτα





french fry

  
  
  





■ n.
 τηγανητή πατάτα

french fries



■ n.
 τηγανητές πατάτες





French Guiana

  





■ name
 Γαλλική Γουιάνα





French horn

  
  





■ n.
 γαλλικό κόρνο





French Indochina




■ name
 Γαλλική Ινδοκίνα





French kiss

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/frɛntʃˈkɪs/



■ n.



1 
γλωσσόφιλο



2 
γαλλικό φιλί



■ v.
 φιλάω με γλώσσα





French partridge

  





■ n.
 κοκκινοπέρδικα





French Polynesia

/ˈfɹɛntʃ pɒl.ɪˈniː.ʒə/



■ name
 Γαλλική Πολυνησία





French Republic

  





■ name
 Γαλλική Δημοκρατία





French Republican Calendar

  





■ name



1 
Γαλλικό Δημοκρατικό Ημερολόγιο



2 
Γαλλικό Επαναστατικό Ημερολόγιο






French Revolution

  





■ name
 Γαλλική Επανάσταση





French Riviera

  





■ name
 Κυανή Ακτή





French toast

  
  
  


/ˌfɹɛnt͡ʃ ˈtəʊst/



■ n.



1 
αυγόψωμο



2 
αυγόφετα






Frenchman

  





■ n.
 Γάλλος





Frenchwoman

  





■ n.
 Γαλλίδα





frenectomy

  





■ n.
 χαλινεκτομή





frenulum

  
  
  
  
  
  


/ˈfriː.njʊl.əm/



■ n.
 χαλινός





frenzied

  


/ˈfɹɛnzid/



■ adj



1 
έξαλλος



2 
αλλοπαρμένος



3 
αλλόφρων



4 
αφρισμένος


frenzy
/ˈfɹɛnzi/



■ n.
 φρενίτιδα





frenzy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹɛnzi/



■ n.
 φρενίτιδα





frequency

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiːkwənsi/



■ n.
 συχνότητα





frequency distribution

  





■ n.
 ιστόγραμμα





frequency modulation

  





■ n.
 διαμόρφωση συχνότητας





frequent

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiː.kwənt/



■ adj
 συχνός





frequented




■ v.
 πολυσύχναστος

frequent
/ˈfɹiː.kwənt/



■ adj
 συχνός





frequently

/ˈfɹiː.kwənt.li/



■ adv
 συχνά





fresco

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹɛskoʊ/



■ n.
 νωπογραφία





fresh

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹɛʃ/



■ adj



1 
πρόσφατος
 (new or clean)



2 
νέος
 (new or clean)



3 
φρέσκος
 (new or clean)



4 
νωπός
 (of produce, not from storage)



5 
φρέσκος
 (of produce, not from storage)



6 
χλωρός
 (of produce, not from storage)



7 
δροσερός
 (refreshing or cool)



8 
γλυκός
 (without salt)



9 
πόσιμος
 (without salt)



■ adj



1 
θρασύς



2 
αναιδής






fresh air




■ n.
 καθαρός αέρας





fresh water

  
  
  





■ n.
 γλυκό νερό





freshen

  
  
  


/ˈfɹɛʃən/



■ v.
 ξαλμυρίζω





freshen up

  
  
  





■ v.
 φρεσκάρω





freshly squeezed




 φρεσκοστυμμένος





freshness

  


/ˈfɹɛʃnəs/



■ n.
 φρεσκάδα





fret

  
  
  
  
  
  
  


/fɹɛt/



■ v.
 αδημονώ


■ n.
 τάστο





Freudian

  
  


/ˈfɹɔɪ.di.ən/



■ adj
 φροϋδικός


■ n.



1 
φροϋδιστής



2 
φροϋδίστρια






Freudian slip

  


/ˌfɹɔɪdɪ.ən ˈslɪp/



■ n.
 παραπραξία





friar

  
  
  
  
  


/ˈfɹaɪə/



■ n.
 μοναχός





friar's balsam




■ n.
 βάμμα βενζοΐνης





fricassee

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹɪ.kəˌsi/



■ n.
 φρικασέ





fricative

  


/ˈfɹɪkətɪv/



■ n.
 τριβόμενος





friction

  


/ˈfɹɪkʃən̩/



■ n.



1 
τριβή
 (The rubbing of one object or surface against another)



2 
τριβή
 ((physics) A force that resists the relative motion or tendency to such motion of two bodies in contact)



3 
προστριβές
 (conflict)






Friday

  
  
  
  
  


/ˈfɹaɪdeɪ/



■ n.
 Παρασκευή





fridge

  
  
  
  
  
  


/fɹɪd͡ʒ/



■ n.
 ψυγείο





fried

/fɹaɪd/



■ adj
 τηγανητός

fry
/fɹaɪ/



■ v.



1 
τηγανίζω
 (to cook (something) in hot fat or oil)



2 
τηγανίζω
 ((intransitive) cook in hot fat or oil)



3 
ψήνομαι
 (suffer because of too much heat)



■ n.
 τηγανητή πατάτα


■ n.



1 
γόνος



2 
ψαράκια






fried chicken




■ n.
 τηγανητό κοτόπουλο





fried egg

  





■ n.
 τηγανητό αβγό





fried foods




 τηγανητά





friend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹɛnd/



■ n.



1 
φίλος
 (person whose company one enjoys)



2 
φίλη
 (person whose company one enjoys)



3 
φίλος
 (boyfriend or girlfriend)



4 
φίλη
 (boyfriend or girlfriend)



5 
γκόμενος
 (slang, boyfriend or girlfriend)



6 
γκόμενα
 (boyfriend or girlfriend)



7 
αμόρε
 (boyfriend or girlfriend)



8 
γνωστός
 (person with whom you are acquainted)



9 
γνωστή
 (person with whom you are acquainted)



10 
βοηθός
 (person who provides assistance)






friend request

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αίτημα φιλίας





friend zone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹɛnd zəʊn/



■ n.



1 
φρεντ ζόουν



2 
φιλική ζώνη






friendliness

  


/ˈfɹɛndlinəs/



■ n.
 φιλικότητα





friendly

  
  
  


/ˈfɹɛnd.li/



■ adj



1 
φιλικός
 (approachable, warm)



2 
φιλικός
 (characteristic of friendliness)



3 
φιλικός
 (having an easy relationship)



4 
φιλικός
 (without hostility)



5 
φιλικός
 (pertaining to friendlies in the conflict sense)



■ adv
 φιλικά





friendly fire

/ˌfɹɛn(d).li ˈfaɪ.ə/



■ n.
 φίλια πυρά





friendly rivalry




 άμιλλα





friends

/fɹɛn(d)z/



■ n.
 άκρια

friend
/fɹɛnd/



■ n.



1 
φίλος
 (person whose company one enjoys)



2 
φίλη
 (person whose company one enjoys)



3 
φίλος
 (boyfriend or girlfriend)



4 
φίλη
 (boyfriend or girlfriend)



5 
γκόμενος
 (slang, boyfriend or girlfriend)



6 
γκόμενα
 (boyfriend or girlfriend)



7 
αμόρε
 (boyfriend or girlfriend)



8 
γνωστός
 (person with whom you are acquainted)



9 
γνωστή
 (person with whom you are acquainted)



10 
βοηθός
 (person who provides assistance)






friendship

  


/ˈfɹɛn(d)ʃɪp/



■ n.
 φιλία





fries

  


/fɹaɪz/



■ n.
 πατάτα

french fries



■ n.
 τηγανητές πατάτες

fry
/fɹaɪ/



■ v.



1 
τηγανίζω
 (to cook (something) in hot fat or oil)



2 
τηγανίζω
 ((intransitive) cook in hot fat or oil)



3 
ψήνομαι
 (suffer because of too much heat)



■ n.
 τηγανητή πατάτα


■ n.



1 
γόνος



2 
ψαράκια






frieze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹiːz/



■ n.



1 
ζωφόρος
 (architecture: space between architrave and cornice)



2 
ζωοφόρος
 (sculptured or richly ornamented band)






frigate

  
  
  
  
  


/ˈfɹɪɡ.ət/



■ n.



1 
φρεγάτα
 (type of sailing warship used for patrolling)



2 
φρεγάδα
 (type of sailing warship used for patrolling)



3 
φεργάδα
 (type of sailing warship used for patrolling)



4 
φρεγάτα
 (type of warship combining sail and steam)



5 
φρεγάδα
 (type of warship combining sail and steam)



6 
φεργάδα
 (type of warship combining sail and steam)



7 
φρεγάτα
 (modern type of warship)



8 
φρεγάδα
 (modern type of warship)



9 
φεργάδα
 (modern type of warship)






frigatebird

  
  
  


/ˈfɹɪ.ɡətˌbɝd/



■ n.
 φρεγάτα





fright

  
  
  


/fɹaɪt/



■ n.
 τρομάρα





frighten

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹaɪ.tən/



■ v.
 τρομάζω





frightened

  


/ˈfɹaɪtn̩d/



■ adj
 έντρομος

frighten
/ˈfɹaɪ.tən/



■ v.
 τρομάζω





frightening

/ˈfɹaɪtənɪŋ/



■ adj



1 
τρομακτικός
 (scary)



2 
φοβιστικός
 (scary)



3 
τρομακτικός
 (awful)


frighten
/ˈfɹaɪ.tən/



■ v.
 τρομάζω





frightfully

/ˈfɹaɪtfəli/



■ adv
 φοβερά





frigid

  
  


/ˈfɹɪd͡ʒɪd/



■ adj
 αναφροδισιακός





frigidity

  





■ n.
 αναφροδισία





Frimaire

  


/fɹɪˈmɛː/



■ name



1 
Φριμαίρ



2 
Παχνώδης






fringe

  
  
  
  
  
  


/fɹɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
αφέλεια



2 
περιθώριο






Frisia




■ name
 Φρισία





frisk

  
  
  


/fɹɪsk/



■ v.
 κάνω σωματική έρευνα





frisée

  
  
  
  
  
  


/ˈfɹi.zeɪ/



■ n.
 αντίδι κατσαρό





fritter away

  
  
  





■ v.



1 
γλεντάω



2 
κατασπαταλώ






Friuli-Venezia Giulia




■ name
 Φρίουλι-Ιουλιανή Βενετία





frivolity

  


/fɹɪˈvɒlɪti/



■ n.



1 
ελαφρότητα
 (frivolous act)



2 
ελαφρότητα
 (state of being frivolous)



3 
κουφότητα
 (state of being frivolous)






frivolous

  


/ˈfɹɪv.ə.ləs/



■ adj



1 
επιπόλαιος
 (silly; especially at an inappropriate time or in an inappropriate manner)



2 
ελαφρός
 (silly; especially at an inappropriate time or in an inappropriate manner)



3 
ελαφρός
 (of little weight or importance; not worth notice)






frivolously




■ adv



1 
άμυαλα



2 
ακροθιγώς






frizzy

  
  
  


/ˈfɹɪzi/



■ adj
 σγουρός





Frodo




■ name
 Φρόντο





frog

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɹɒɡ/



■ n.
 βάτραχος





frog eating




 βατραχοφάγος





frog leg




 βατραχοπόδαρο





frogman

  





■ n.
 βατραχάνθρωπος





frogspawn

  





■ n.
 αβγά βατράχου





from

  
  
  


/fɹɒm/



■ prep
 από





from A to Z

  
  





■ prep_phrase
 από το Α ως το Ω





from above




 άνωθεν





from all sides




 ολούθε





from another direction




 αλλούθε





from another place




 άλλοθεν





from another village




 αλλοχωριανός





from Heaven




 άνωθεν





from higher authority




 άνωθεν





from Latin




 Συλβέστρος





from London




 λονδρέζικος





from now on




■ adv
 από εδώ και στο εξής





from on high




■ prep_phrase
 άνωθεν





from outside




 απέξω





from somewhere else




 άλλοθεν





from the beginning







1 
αρχαίος



2 
αρχήθεν



3 
αναντάν μπαμπαντάν



4 
ανέκαθεν



5 
απαρχής



6 
αποξαρχής



7 
εξαρχής






from the bottom of one's heart




■ prep_phrase



1 
εκ βάθους καρδίας



2 
από τα βάθη της καρδιάς



3 
φυλλοκάρδια






from the cradle to the grave

  
  





■ prep_phrase
 από την κούνια έως τον τάφο





from the front




 ανφάς





from the front,




 από μπρος





from the heart




■ adv
 έκθυμος





from the left




 αριστερόθεν





from the start




■ prep_phrase
 αρχήθεν





from there







1 
εκείθεν



2 
αποκεί






from time to time




■ prep_phrase



1 
από καιρό σε καιρό



2 
από καιρού εις καιρόν



3 
πού και πού






from what source?




 πούθε





from where?




 πούθε





from your lips to God's ears




■ phrase
 απ’ το στόμα σου και στου Θεού τ’ αφτί





from Γιώργος (Giórgos)




 Γιωργής





from/by the authorities




 αρμοδίως





from/of blood




 αιμάτινος





front

  
  
  
  
  
  


/fɹʌnt/



■ n.



1 
πρόσοψη
 (facing side)



2 
πρόσοψη
 (main entrance side)



3 
μέτωπο
 (public face of covert organisation)



4 
μέτωπο
 (meteorology: interface between airmasses)



5 
μέτωπο
 (military: area or line of conflict)



6 
μέτωπο
 (military: direction of the enemy)



■ adj



1 
εμπρόσθιος



2 
μπροστινός






front bum

  





■ n.
 πουλάκι





front bumper

  





■ n.
 μούρη





front door

  
  
  





■ n.



1 
εξώπορτα



2 
κύρια είσοδος






front line

  
  
  
  





■ n.



1 
μέτωπο



2 
πρωτή γραμμή






front sight post




 ακίδα





front vowel

  





■ n.
 μπροστινό φωνήεν





front-page

  





■ adj
 πρωτοσέλιδος





frontage

  


/ˈfɹʌn.tɪd͡ʒ/



■ n.
 πρόσοψη





frontal lobe

  





■ n.
 μετωπιαίος λοβός





frontier

  
  
  


/ˈfɹʌntɪə/



■ n.
 σύνορο





frontierless




■ adj
 ασύνορος





frontotemporal

/ˌfɹʌntəʊˈtɛmpəɹəl/



■ adj
 προσθιοκροταφικός





frost

  
  
  
  
  
  
  


/fɹɒst/



■ n.



1 
πάγος
 (cover of minute ice crystals)



2 
πάχνη
 (cover of minute ice crystals)



3 
παγετός
 (cold weather that would cause frost)



4 
παγωνιά
 (cold weather that would cause frost)



■ v.
 παγώνω





frostbite

  
  
  
  





■ n.
 κρυοπάγημα





frosting

  


/ˈfɹɒst.ɪŋ/



■ n.
 γλάσο

frost
/fɹɒst/



■ n.



1 
πάγος
 (cover of minute ice crystals)



2 
πάχνη
 (cover of minute ice crystals)



3 
παγετός
 (cold weather that would cause frost)



4 
παγωνιά
 (cold weather that would cause frost)



■ v.
 παγώνω





frosty

  
  


/ˈfɹɒsti/



■ adj
 παγωμένος





frosty night




 αγιάζι





froth

  
  
  
  
  
  


/fɹɒθ/



■ n.
 αφρός


■ v.
 αφρίζω





frothy

  
  
  





■ adj
 αφράτος





frown

  
  
  
  
  


/fɹaʊn/



■ n.
 συνοφρύωση


■ v.
 συνοφρυώνομαι





frozen

/ˈfɹəʊzən/



■ adj
 κατεψυγμένος

freeze
/ˈfɹiːz/



■ v.



1 
παγώνω
 (of temperature, to drop below zero)



2 
κοκαλώνω
 (to become motionless)


frieze
/ˈfɹiːz/



■ n.



1 
ζωφόρος
 (architecture: space between architrave and cornice)



2 
ζωοφόρος
 (sculptured or richly ornamented band)






frozen goods




 κατεψυγμένα





Fructidor

  


/ˈfɹʊktɪdɔː/



■ name



1 
Φρυκτιντόρ



2 
Οπωρώδης






fructify

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɹʌktɪfaɪ/



■ v.
 καρποφορώ





fructose

  
  
  


/ˈfɹʌk.təʊz/



■ n.
 φρουκτόζη





frugal

/ˈfɹuːɡəl/



■ adj



1 
λιτός



2 
οικονόμος



3 
φειδωλός






frugality

  


/fɹuːˈɡæləti/



■ n.
 λιτότητα





frugalness




■ n.
 λιτότητα





fruit

  
  
  
  


/fɹyʔ/



■ n.



1 
καρπός
 (part of plant)



2 
οπώρα
 (part of plant)



3 
οπωρικό
 (part of plant)



4 
φρούτο
 (part of plant)



5 
φρούτο
 (food)



6 
φρούτα
 (food)



7 
καρπός
 (figuratively: positive end result or reward of labour or effort)



8 
καρπός
 (figuratively: child of a marriage)



9 
φρούτο
 (offensive slang: homosexual or effeminate man)



10 
συκιά
 (offensive slang: homosexual or effeminate man)






fruit juice

  
  
  





■ n.
 φρουτοχυμός





fruit salad

  





■ n.
 φρουτοσαλάτα





fruit sugar

  





■ n.
 φρουκτόζη





fruiterer

  


/ˈfɹuːtəɹə/



■ n.



1 
οπωροπώλης



2 
οπωροπώλισσα






fruitful

  
  
  
  
  


/ˈfɹuːtfəl/



■ adj



1 
εύφορος
 (favorable to the growth)



2 
καρποφόρος
 (productive, yielding benefits)






fruitless

  


/ˈfɹuːtləs/



■ adj



1 
άκαρπος
 (bearing no fruit; barren)



2 
ακάρπιστος
 (bearing no fruit; barren)



3 
ακαρποφόρητος
 (bearing no fruit; barren)



4 
άκαρπος
 (unproductive; useless)



5 
ατελέσφορος
 (unproductive; useless)



6 
άκαρπος
 (unable to have children — see also infertile)






fruitlessness




■ n.
 ακαρπία





fruity

  
  
  


/ˈfɹuːti/



■ adj
 φρουτώδης





frustrate

  
  
  
  
  


/fɹʌˈstɹeɪt/



■ v.
 ματαιώνω





frustration

  


/fɹʌsˈtɹeɪ.ʃən/



■ n.
 στέρηση





frustum

  
  
  





■ n.



1 
κόλουρος κώνος



2 
κόλουρη πυραμίδα






fry

  
  
  


/fɹaɪ/



■ v.



1 
τηγανίζω
 (to cook (something) in hot fat or oil)



2 
τηγανίζω
 ((intransitive) cook in hot fat or oil)



3 
ψήνομαι
 (suffer because of too much heat)



■ n.
 τηγανητή πατάτα


■ n.



1 
γόνος



2 
ψαράκια


french fries



■ n.
 τηγανητές πατάτες

fries
/fɹaɪz/



■ n.
 πατάτα





frying pan

  
  
  
  
  





■ n.
 τηγάνι





frypan

  
  
  
  
  





■ n.
 τηγάνι





FUBAR

  


/ˈfuːbɑːɹ/



■ adj
 ΓΤΠΚ





fuchsia

  
  


/ˈfjuːʃə/



■ n.
 φούξια





fuck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fʌk/



■ v.



1 
γαμώ



2 
πηδάω
 (slang)



■ n.



1 
γαμήσι
 (an act of sexual intercourse)



2 
πήδημα
 (an act of sexual intercourse)



3 
γαμημένος
 (highly contemptible person)



■ intj



1 
γαμώτο



2 
σκατά






fuck around

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 κωλοβαράω





fuck it

  
  
  





■ intj



1 
γαμώ το



2 
γαμώ τη






fuck off

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 άι γαμήσου


■ intj
 άι γαμήσου





fuck someone over




 γαμάω





fuck this




■ intj



1 
γάμησέ το



2 
γάμα το






fuck up

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʌkˌʌp/



■ v.
 γαμώ





fuck you

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 άντε γαμήσου





fuckboy

  





■ n.
 γαμιάς





fucked

  
  
  
  


/fʌkt/



■ adj



1 
γαμημένος



2 
πηδηγμένος


fuck
/fʌk/



■ v.



1 
γαμώ



2 
πηδάω
 (slang)



■ n.



1 
γαμήσι
 (an act of sexual intercourse)



2 
πήδημα
 (an act of sexual intercourse)



3 
γαμημένος
 (highly contemptible person)



■ intj



1 
γαμώτο



2 
σκατά






fucker

  
  
  
  
  


/ˈfʌk.ə(ɹ)/



■ n.
 γαμιάς





fuckery

  


/ˈfʌkəɹi/



■ n.
 μαλακία





fuckhole

  


/ˈfʌk.hɔl/



■ n.
 μουνότρυπα





fucking

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʌkɪŋ/



■ adj
 γαμημένος

fuck
/fʌk/



■ v.



1 
γαμώ



2 
πηδάω
 (slang)



■ n.



1 
γαμήσι
 (an act of sexual intercourse)



2 
πήδημα
 (an act of sexual intercourse)



3 
γαμημένος
 (highly contemptible person)



■ intj



1 
γαμώτο



2 
σκατά






fucking hell

  
  
  


/ˈfʌkɪŋ ˌhɛl/



■ intj
 έλα μουνί στον τόπο σου





fucking slut




 πορνίδιο





fudgepacker

  





■ n.
 πισωγλέντης





fuel

  
  
  
  
  
  


/ˈfjuːəl/



■ n.



1 
καύσιμο
 (substance consumed to provide energy)



2 
τροφή
 (substance that provides nourishment)






fugitive

  
  
  


/ˈfjuːd͡ʒɪtɪv/



■ n.



1 
φυγάς



2 
φυγάς






fugue

  
  
  


/ˈfyɡ/



■ n.



1 
φούγκα
 (piece of music)



2 
φυγή
 (piece of music)



3 
φυγή
 (anything in literature, poetry, film, painting, etc., that resembles a fugue in structure or complexity)






Fujairah

  
  





■ name
 Φουτζέιρα





Fujian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌfuːˈt͡ʃæn/



■ name
 Φουτσιάν





fulcrum

  
  


/ˈfʊlk.ɹəm/



■ n.
 υπομόχλιο





fulfil

  
  
  
  
  


/fʊlˈfɪl/



■ v.
 πραγματοποιώ

fulfill
/fʊlˈfɪl/



■ v.



1 
ικανοποιώ



2 
εκπληρώνω






fulfil (UK)




 πληρώ





fulfill

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fʊlˈfɪl/



■ v.



1 
ικανοποιώ



2 
εκπληρώνω






fulfill (US)




 πληρώ





fulfilled

/fʊlˈfɪld/



■ adj



1 
ικανοποιημένος



2 
εκπληρωμένος


fulfil
/fʊlˈfɪl/



■ v.
 πραγματοποιώ

fulfill
/fʊlˈfɪl/



■ v.



1 
ικανοποιώ



2 
εκπληρώνω






fulfilment

  
  
  


/fʊlˈfɪl.mənt/



■ n.



1 
εκπλήρωση
 (act of fulfilling or state of being fulfilled)



2 
ικανοποίηση
 (feeling of satisfaction)






fuliginous

  


/fjuːˈlɪ.d͡ʒɪ.nəs/



■ adj
 αιθαλώδης





full

  
  
  
  
  


/fʊl/



■ adj



1 
πλήρης
 (containing the maximum possible amount)



2 
γεμάτος
 (containing the maximum possible amount)



3 
χορτάτος
 (satisfied, in relation to eating)



4 
χορτασμένος
 (satisfied, in relation to eating)






full duplex

  





■ adj
 αμφίδρομος





full house

  





■ n.
 φουλ





full marks




■ intj
 άριστα





full moon

  
  
  





■ n.
 πανσέληνος





full name

  





■ n.
 ονοματεπώνυμο





full of




■ prep_phrase



1 
γεμάτος



2 
όλο



3 
γεμιστός






full of cobwebs




 αραχνιασμένος





full of joy




 ολόχαρος





full of life




 ολοζώντανος





full of spiders




 άραχνος





full recovery




 αποθεραπεία





full screen

  





■ adj
 πλήρης οθόνη





full stop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌfʊl ˈstɒp/



■ n.
 τελεία


■ intj
 τελεία και παύλα





full-bodied




■ adj
 έντονος





full-brother

  





■ n.
 αυτάδελφος





full-sister

  





■ n.
 αυταδέλφη





fuller's teasel

  





■ n.



1 
δασικός δίψακος



2 
δίψακος ο δασικός






fullerene

  


/ˈfʊləɹˌin/



■ n.
 φουλερένιο





fully

  
  
  
  
  
  


/ˈfʊli/



■ adv



1 
κάργα



2 
πλήρως






fully developed




 αναπτυγμένος





fulmar

  


/ˈfʊlmɑː(ɹ)/



■ n.
 φουλμάρος





fulminate

  
  
  


/ˈfʌlmɪneɪt/



■ v.
 σκάω





fumble

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʌmbəl/



■ v.



1 
πασπατεύω



2 
χαρχαλεύω






fumbling

  
  





■ v.
 χαρχάλεμα

fumble
/ˈfʌmbəl/



■ v.



1 
πασπατεύω



2 
χαρχαλεύω






fume hood

  
  
  





■ n.
 απαγωγός





fumes

/fjuːmz/



■ n.
 αναθυμίαση





fumigation

  


/ˈfjuːmɪɡeɪʃən/



■ n.
 απολύμανση





fun

  
  
  
  
  


/fʌn/



■ n.
 κέφι





function

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʌŋ(k)ʃən/



■ n.



1 
λειτουργία
 (what something does or is used for)



2 
λειτούργημα
 (professional or official position)



3 
αποστολή
 (professional or official position)



4 
καθήκον
 (professional or official position)



5 
τελετή
 (official or social occasion)



6 
δεξίωση
 (official or social occasion)



7 
συνάρτηση
 (mathematics: a relation between a set of inputs and a set of permissible outputs)



8 
συνάρτηση
 (computing: routine that returns a result)



9 
λειτουργία
 (biology: physiological activity of an organ or body part)



■ v.



1 
λειτουργώ ως
 (to have a function)



2 
λειτουργώ
 (to carry on a function)



3 
εργάζομαι
 (to carry on a function)






function overloading

  





■ n.
 υπερφόρτωση συνάρτησης





functional

  


/ˈfʌŋkt͡ʃənəl/



■ adj



1 
λειτουργικός
 (in good working order)



2 
λειτουργικός
 (useful, serving a purpose)



3 
συναρτησιακός
 (having semantics defined purely in terms of mathematical functions, without side-effects)






functional group

  





■ n.
 χαρακτηριστική ομάδα





functionality

  
  
  





■ n.
 λειτουργικότητα





functionary

  


/ˈfʌŋ(k).ʃn̩.(ə)ri/



■ n.
 λειτουργός





fund

  
  
  


/ˈfʌnd/



■ n.



1 
απόθεμα
 (sum or source of money)



2 
κεφάλαιο
 (sum or source of money)



3 
κονδύλι
 (sum or source of money)



4 
ταμείο
 (organization)



■ v.



1 
χρηματοδοτώ



2 
επιχορηγώ






fundamental

  
  


/ˌfʌndəˈmɛntəl/



■ n.
 θεμέλιο


■ adj
 θεμελιώδης





fundamental force

  





■ n.
 θεμελιώδης δύναμη





fundamental interaction

  





■ n.
 θεμελιώδης αλληλεπίδραση





fundamentalism

  


/ˌfʌndəˈmentəlɪzəm/



■ n.
 φονταμενταλισμός





fundamentalist

  





■ n.
 φονταμενταλιστής





fundamentally




■ adv
 στοιχειωδώς





funding

  


/ˈfʌndɪŋ/



■ v.
 χρηματοδότηση

fund
/ˈfʌnd/



■ n.



1 
απόθεμα
 (sum or source of money)



2 
κεφάλαιο
 (sum or source of money)



3 
κονδύλι
 (sum or source of money)



4 
ταμείο
 (organization)



■ v.



1 
χρηματοδοτώ



2 
επιχορηγώ






funds

/fʌndz/



■ n.
 αντίκρισμα

fund
/ˈfʌnd/



■ n.



1 
απόθεμα
 (sum or source of money)



2 
κεφάλαιο
 (sum or source of money)



3 
κονδύλι
 (sum or source of money)



4 
ταμείο
 (organization)



■ v.



1 
χρηματοδοτώ



2 
επιχορηγώ






funeral

  
  
  


/ˈfjuːnəɹəl/



■ n.
 κηδεία

funereal
/fjuːˈnɪəɹɪ.əl/



■ adj
 πένθιμος





funeral home

  





■ n.
 γραφείο τελετών





funeral parlor

  
  
  





■ n.
 γραφείο τελετών





funerary urn




 τεφροδόχος





funereal

  
  
  


/fjuːˈnɪəɹɪ.əl/



■ adj
 πένθιμος





fungus

  
  
  


/ˈfʌŋ.ɡəs/



■ n.
 μύκητας





funk

  
  
  
  


/fʌŋk/



■ n.
 φανκ





funnel

  
  
  
  
  
  


/ˈfʌnəl/



■ n.



1 
χωνί



2 
χοάνη






funny

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfʌni/



■ adj



1 
αστείος



2 
διασκεδαστικός






funny bone

  
  
  


/ˈfʌn.i boʊn/



■ n.
 βραχιόνιο οστό





funnyman

  
  
  





■ n.
 τζουτζές





fur

  
  
  
  
  


/fɜː/



■ n.
 γούνα

for
/fɔː(ɹ)/



■ conj



1 
διότι



2 
επειδή



3 
γιατί



■ prep



1 
για
 (towards)



2 
για
 (directed at, intended to belong to)



3 
υπέρ
 (supporting)



4 
για
 (because of)



5 
λόγω
 (because of)






furan

  
  
  


/ˈfjʊə.ɹæn/



■ n.
 φουράνιο





furious

/ˈfjʊə.ɹɪəs/



■ adj



1 
μανιασμένος
 (transported with passion or fury)



2 
μαινόμενος
 (transported with passion or fury)



3 
έξω φρενών
 (transported with passion or fury)



4 
οργισμένος
 (transported with passion or fury)



5 
ξέφρενος
 (rushing with impetuosity)






furl

  
  
  
  
  
  
  


/fɜːl/



■ v.
 μαζεύω





furnace

  
  
  
  
  


/ˈfɝnɪs/



■ n.



1 
καμίνι
 (device for heating in a factory, melting metals, etc)



2 
φούρνος
 (device for heating in a factory, melting metals, etc)



3 
καμίνι
 (hot area)



4 
φούρνος
 (hot area)






furnished

  
  
  


/ˈfɝnɪʃt/



■ v.
 επιπλωμένος





furnishing

  





■ v.
 επίπλωση





furnishings




■ n.



1 
συρμή



2 
επίπλωση


furnishing



■ v.
 επίπλωση





furniture

  
  
  
  


/ˈfɜːnɪtʃə/



■ n.



1 
έπιπλο



2 
έπιπλα






furniture workshop




 επιπλοποιείο





Furongian




■ name
 Φουρόνγκια





furrow

  
  
  
  


/ˈfʌɹoʊ/



■ n.
 αυλάκι





furrowed




■ v.
 αυλακωτός

furrow
/ˈfʌɹoʊ/



■ n.
 αυλάκι





furry

  
  
  
  


/ˈfɜː.ɹi/



■ adj
 γούνινος





further

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɜː.ðə/



■ v.



1 
προάγω



2 
περαιτέρω



3 
παραπάνω



4 
επιπλέον


far
/fɑː/



■ adj
 μακριά





further down




 παρακάτω





furtherment




■ n.
 προαγωγή





furthermore

  
  


/ˈfɜː(ɹ).ðə(ɹ)ˌmɔː(ɹ)/



■ adv
 επιπλέον

further
/ˈfɜː.ðə/



■ v.



1 
προάγω



2 
περαιτέρω



3 
παραπάνω



4 
επιπλέον






furthermost




■ adj
 ακρότατος

far
/fɑː/



■ adj
 μακριά

further
/ˈfɜː.ðə/



■ v.



1 
προάγω



2 
περαιτέρω



3 
παραπάνω



4 
επιπλέον






furtive

/ˈfɜːtɪv/



■ adj



1 
φευγαλέος
 (of a thing: exhibiting guilty or evasive secrecy)



2 
κρυφός
 (of a person or animal: sly, stealthy)



3 
λαθραίος
 (of a person or animal: sly, stealthy)






fury

  


/ˈfjʊə.ɹi/



■ n.



1 
οργή



2 
μανία



3 
λύσσα






Fury

  





■ name
 Ερινύες





furze

  
  


/fɜː(ɹ)z/



■ n.



1 
σπάρτο



2 
ασπάλαθος






fuse

  
  
  


/fjuːz/



■ n.



1 
θρυαλλίδα
 (cord that conveys fire to an explosive device)



2 
φιτίλι
 (cord that conveys fire to an explosive device)



3 
θρυαλλίδα
 (detonator)



4 
εμπύρευμα
 (detonator)



■ n.
 τηκτασφάλεια


■ v.



1 
τήκω
 (transitive: to melt together)



2 
λιώνω
 (transitive: to melt together)



3 
τήκομαι
 (intransitive: to melt together)






fuselage

  


/ˈfjuːzəˌlɑːʒ/



■ n.
 άτρακτος





fusiform




■ adj
 ατρακτοειδής





fusillade

  
  
  


/ˈfjuːsɪˌleɪd/



■ n.
 ομοβροντία





fusilli

/ˌfuːˈziːli/



■ n.



1 
φουζίλι



2 
βίδες






fusion

  
  
  


/ˈfjuː.ʒən/



■ n.



1 
ένωση



2 
συγχώνευση






fuss

  
  
  
  
  
  
  


/fʌs/



■ n.



1 
αναστάτωση
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



2 
φασαρία
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



3 
αναταραχή
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



4 
σαματάς
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



5 
αναμπουμπούλα
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



6 
φασαρία
 (a complaint or noise)



7 
σαματάς
 (a complaint or noise)



■ v.



1 
ανησυχώ
 (to be very worried or excited about something, often too much)



2 
πειράζω
 (to fiddle; fidget; wiggle, or adjust; to worry something)



3 
χαϊδεύω
 (to pet)






fussock

  


/ˈfʌsək/



■ n.
 φάλαινα





fussy

  
  


/ˈfʌ.si/



■ adj



1 
σχολαστικός



2 
λεπτολόγος



3 
ιδιότροπος



4 
εξεζητημένος






fustanella

  
  
  





■ n.
 φουστανέλα





fusty

  
  


/ˈfʌsti/



■ adj
 μπαγιάτικος





futile

  


/ˈfjuː.taɪl/



■ adj
 μάταιος





future

  
  
  


/ˈfjuː.t͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 μέλλον


■ adj



1 
μελλοντικός



2 
μέλλων






future tense

  





■ n.



1 
μέλλοντας



2 
μέλλων






futurism

  


/ˈfjuːt͡ʃəɹɪzəm/



■ n.
 φουτουρισμός





futurist

  





■ n.
 φουτουριστής


■ adj
 φουτουριστικά





futurologist

  





■ n.
 μελλοντολόγος





futurology

  





■ n.
 μελλοντολογία





fuzz

  
  
  


/fʌz/



■ n.
 χνούδι

fuss
/fʌs/



■ n.



1 
αναστάτωση
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



2 
φασαρία
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



3 
αναταραχή
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



4 
σαματάς
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



5 
αναμπουμπούλα
 (excessive activity, worry, bother, or talk about something)



6 
φασαρία
 (a complaint or noise)



7 
σαματάς
 (a complaint or noise)



■ v.



1 
ανησυχώ
 (to be very worried or excited about something, often too much)



2 
πειράζω
 (to fiddle; fidget; wiggle, or adjust; to worry something)



3 
χαϊδεύω
 (to pet)






fuzzy

  
  
  


/ˈfʌzi/



■ adj



1 
χνουδωτός
 (covered with fuzz or loose fibres)



2 
ασαφής
 (vague or imprecise)



3 
θαμπός
 (vague or imprecise)



4 
θολός
 (vague or imprecise)



5 
θαμπός
 (not clear; unfocused)



6 
συγκεχυμένος
 (not clear; unfocused)



7 
θολός
 (not clear; unfocused)






fuzzy logic

  





■ n.
 ασαφής λογική





FYROM

/fɪɹəm/



■ name
 ΠΓΔΜ

former Yugoslav Republic of Macedonia



■ name
 πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας





Führer

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfjʊə.ɹə/



■ n.
 Φύρερ
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G

/dʒiː/



■ character
 σολ





G-d

  





■ name
 ΘΣ

god
/ɡɒd/



■ n.



1 
θεός
 (deity)



2 
θεά
 (deity)



3 
είδωλο
 (idol)



4 
θεός
 (person in high position of authority)


God
/ɡɒd/



■ name
 Θεός


■ n.
 Θεός





G8




■ name
 Ομάδα των Οκτώ





gabardine

  
  
  
  
  


/ˈɡæbəˌdiːn/



■ n.
 γκαμπαρντίνα





gabbro

  


/ˈɡabɹəʊ/



■ n.
 γάββρος





gabby

  
  


/ˈɡæb.i/



■ adj
 φλύαρος





gable

  


/ˈɡeɪ.bəl/



■ n.
 αέτωμα





Gabon

  
  


/ɡəˈbɒn/



■ name
 Γκαμπόν





Gabonese

  


/ɡæ.bəˈniːz/



■ n.



1 
γκαμπονέζικος



2 
Γκαμπονέζος



3 
Γκαμπονέζα






Gaborone

/ˌɡæbəˈɹəʊni/



■ name
 Γκαμπορόνε





Gabriel

/ˈɡeɪbɹi.əl/



■ name
 Γαβριήλ





gadabout

  


/ˈɡædəbaʊt/



■ n.
 αλάνης





gadfly

  


/ˈɡædflaɪ/



■ n.
 νταβάνι





gadget

  
  
  


/ɡædʒɪt/



■ n.



1 
μηχάνημα



2 
γκάτζετ






gadolinium

  


/ˌɡæd.əˈlɪn.i.əm/



■ n.
 γαδολίνιο





gadwall

  





■ n.



1 
χαυλέλασμος



2 
αγριόπαπια



3 
καπακλής






Gaea

  
  
  
  


/ˈɡaɪə/



■ name
 Γαία

Gaia
/ˈɡaɪə/



■ name
 Γαία





Gaelic

  


/ˈɡælɪk/



■ adj
 γαελικός

Gaelic football
/ˌɡeɪlɪk ˈfʊtbɔːl/



■ n.
 γαελικό ποδόσφαιρο





Gaelic football

  
  


/ˌɡeɪlɪk ˈfʊtbɔːl/



■ n.
 γαελικό ποδόσφαιρο





Gaeta




■ name
 Γκαέτα





gaff

  
  
  
  
  


/ɡæf/



■ n.
 καμάκι

gaffe
/ɡæf/



■ n.
 γκάφα





gaffe

  
  


/ɡæf/



■ n.
 γκάφα





gaffer

  


/ɡæfɚ/



■ n.
 εργοδηγός





Gafsa




■ name
 Κάφσα





gag

  
  
  


/ɡæɡ/



■ n.
 καλαμπούρι





gaga

  


/ˈɡɑːɡɑː/



■ adj
 πουρός





Gagarin

/ɡəˈɡɑːɹɪn/



■ name
 Γκαγκάριν





Gagauz

  


/ˌɡæɡɑːˈuːz/



■ n.



1 
Γκαγκαούζος



2 
Γκαγκαβούζης






Gagauzia




■ name
 Γκαγκαουζία





gagging

  


/ˈɡæɡɪŋ/



■ v.
 φίμωση

gag
/ɡæɡ/



■ n.
 καλαμπούρι





gaggle

  
  
  


/ˈɡæɡl̩/



■ n.
 κοπάδι χήνες





Gaia

  
  
  
  


/ˈɡaɪə/



■ name
 Γαία

Gaea
/ˈɡaɪə/



■ name
 Γαία





gaida

  
  
  





■ n.
 γκάιντα





gaiety

  
  
  


/ˈɡeɪ.ə.ti/



■ n.
 κέφι





gain

  
  
  
  
  
  
  


/ɡeɪn/



■ v.



1 
κερδίζω



2 
αποκτώ






gain distinction




 αναδεικνύομαι





gain ground

  
  
  





■ v.
 κερδίζω έδαφος





gained

/ɡeɪnd/



■ v.
 αποκτημένος

gain
/ɡeɪn/



■ v.



1 
κερδίζω



2 
αποκτώ






galactorrhea

  
  
  


/ɡəˌlæktəˈɹiːə/



■ n.
 γαλακτόρροια





galah

  
  
  


/ɡəˈlɑː/



■ n.
 κακατούα





galaktoboureko




■ n.
 γαλακτομπούρεκο





galangal

  
  
  
  
  


/ɡəˈlæŋɡəl/



■ n.
 χαυλιτζάνι





Galapagos

  





■ name
 Γκαλαπάγκος

Galapagos Islands



■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος





Galapagos Islands

  
  
  





■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος





Galatea

/ˌɡæləˈtiːə/



■ name
 Γαλάτεια





Galatia




■ name
 Γαλατία





Galatians

  


/ɡəˈleɪʃənz/



■ name
 Επιστολή προς Γαλάτες





Galaxidi




 Γαλαξίδι





galaxy

  
  
  
  


/ˈɡæl.ək.si/



■ n.
 γαλαξίας





gale

  
  
  
  
  


/ɡeɪl/



■ v.



1 
θύελλα



2 
ανεμική






galena

  
  


/ɡəˈliː.nə/



■ n.
 γαληνίτης





galeophobia

/ɡəˌliəˈfoʊbiə/



■ n.
 γαλεοφοβία





Galicia

  


/ɡəˈlɪ.si.ə/



■ name
 Γαλικία





Galilee

/ˈɡælɪliː/



■ name
 Γαλιλαία





gall

  
  
  
  
  


/ɡɔːl/



■ n.



1 
θράσος
 (impudence or brazenness)



2 
πίκρα
 (great misery or physical suffering)



3 
χολή
 (great misery or physical suffering)



■ n.



1 
παράτριμμα
 (sore on a horse)



2 
παράτριμμα
 (sore or open wound caused by chafing)



3 
χολή
 (feeling of exasperation)



4 
χόλιασμα
 (feeling of exasperation)



5 
πίκρα
 (feeling of exasperation)



■ n.



1 
όζος



2 
εξόγκωμα






gall bladder

  
  
  
  





■ n.



1 
χοληδόχος κύστη



2 
χολή
 (colloquial)






gallant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡælənt/



■ adj



1 
γενναίος
 (brave, valiant)



2 
ανδρείος
 (brave, valiant)



3 
ευγενής
 (honourable)



4 
αβρός
 (honourable)



■ adj
 ιπποτικός





gallantly

/ˈɡæl.ənt.li/



■ adv
 ιπποτικά





galleass

  
  
  
  
  


/ˈɡæli.æs/



■ n.
 γαλεάσσα





galleon

  


/ˈɡæ.li.ən/



■ n.
 γαλιόνι





gallerist

  





■ n.
 γκαλερίστας





gallery

  
  
  


/ˈɡæləɹi/



■ n.
 γκαλερί





galley

  
  
  


/ˈɡæli/



■ n.



1 
γαλέρα
 (ship propelled primarily by oars)



2 
κουζίνα
 (cooking room or kitchen and cooking apparatus of a vessel or aircraft)






galley proof

  





■ n.
 ασελιδοποίητο δοκίμιο





Gallic

  
  


/ˈɡælɪk/



■ adj
 γαλλικός





gallicism

  





■ n.
 γαλλισμός





Gallienus

  


/ˌɡæliˈɛnəs/



■ name
 Γαλλιηνός





Gallipoli

/ɡəˈlɪpəli/



■ name
 Καλλίπολη





gallium

/ˈɡæliəm/



■ n.
 γάλλιο





gallon

  
  
  
  


/ˈɡælən/



■ n.
 γαλόνι





galloper

  





■ n.
 αλογάκια





gallopers




■ n.



1 
αλογάκι



2 
αλογάκια


galloper



■ n.
 αλογάκια





gallows

  
  


/ˈɡæləʊz/



■ n.



1 
αγχόνη



2 
κρεμάλα






gallows humor

  





■ n.
 χιούμορ αγχονών





gallows tree

  
  
  





■ n.
 κρεμάλα





gallstone

  
  
  





■ n.
 χολόλιθος





galoot

  
  
  


/ɡəˈluːt/



■ n.
 αμπλαούμπλας





galore

  
  
  


/ɡəˈlɔː/



■ adj



1 
να φάνε και οι κότες



2 
μπόλικος






galvanic

  


/ɡælˈvænɪk/



■ adj
 γαλβανικός





galvanically




■ adv
 γαλβανίζοντας





galvanisation




■ n.
 γαλβανισμός

galvanization



■ n.



1 
γαλβανισμός



2 
επιψευδαργύρωση






galvanise (UK)




 γαλβανίζω





galvanised

  





■ adj
 γαλβανισμένος

galvanize
/ˈɡælvənaɪ̯z/



■ v.



1 
γαλβανίζω
 (to coat with rust-resistant zinc)



2 
γαλβανίζω
 (to coat with a thin layer of metal by electrochemical means)



3 
ξεσηκώνω
 (to shock or stimulate into sudden activity)






galvanised (UK)




 γαλβανισμένος





galvanization

  
  





■ n.



1 
γαλβανισμός



2 
επιψευδαργύρωση






galvanize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡælvənaɪ̯z/



■ v.



1 
γαλβανίζω
 (to coat with rust-resistant zinc)



2 
γαλβανίζω
 (to coat with a thin layer of metal by electrochemical means)



3 
ξεσηκώνω
 (to shock or stimulate into sudden activity)






galvanized




■ adj
 γαλβανισμένος

galvanised



■ adj
 γαλβανισμένος

galvanize
/ˈɡælvənaɪ̯z/



■ v.



1 
γαλβανίζω
 (to coat with rust-resistant zinc)



2 
γαλβανίζω
 (to coat with a thin layer of metal by electrochemical means)



3 
ξεσηκώνω
 (to shock or stimulate into sudden activity)






Galway

  


/ˈɡɒːlweː/



■ name
 Γκόλγουεϊ





Galápagos

  


/ɡəˈlæpəɡoʊs/



■ name
 Γκαλαπάγκος

Galapagos



■ name
 Γκαλαπάγκος

Galapagos Islands



■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος

Galápagos Islands



■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος





Galápagos Islands

  





■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος

Galapagos Islands



■ name
 Νησιά Γκαλαπάγκος





Gambia

  


/ˈɡæm.bi.ə/



■ name
 Γκάμπια





Gambian

  





■ adj
 γκαμπιανός





gamble

  
  
  
  
  
  


/ˈɡæm.bəl/



■ n.
 στοίχημα


■ v.
 στοιχηματίζω





gambler

  





■ n.



1 
χαρτοπαίκτης



2 
τζογαδόρος






gambling

  
  


/ˈɡæm.bl̩.ɪŋ/



■ v.
 κουμάρι

gamble
/ˈɡæm.bəl/



■ n.
 στοίχημα


■ v.
 στοιχηματίζω





gambling chip




 μάρκα





gambling club




 λέσχη





game

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡeɪm/



■ n.



1 
παιχνίδι
 (playful activity that may be unstructured, amusement, pastime)



2 
παιχνίδι
 (particular instance of playing a game; match)



3 
κυνήγι
 (wild animals hunted for food)


video game
/ˈvɪdiːəʊ̯ˌɡeɪm/



■ n.
 βιντεοπαιχνίδι





game show

  
  
  





■ n.



1 
παιχνίδι



2 
τηλεπαιχνίδι






game theory




■ n.
 θεωρία παιγνίων





games

/ɡeɪmz/



■ n.
 αθλοπαιδιά

game
/ɡeɪm/



■ n.



1 
παιχνίδι
 (playful activity that may be unstructured, amusement, pastime)



2 
παιχνίδι
 (particular instance of playing a game; match)



3 
κυνήγι
 (wild animals hunted for food)


video game
/ˈvɪdiːəʊ̯ˌɡeɪm/



■ n.
 βιντεοπαιχνίδι





gamete

  


/ˈɡæmiːt/



■ n.
 γαμέτης





gamin

  


/ˈɡæmɪn/



■ n.



1 
χαμίνι



2 
αγυιόπαιδο






gaming machine

  





■ n.
 παιχνιδομηχανή





gamma

  


/ˈɡæ.mə/



■ n.



1 
γάμμα
 (third letter of the Greek alphabet)



2 
γάμα
 (third letter of the Greek alphabet)



3 
γάμμα
 (physics: unit of magnetic flux density)






gamma ray

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ακτίνα γάμμα





gamut

  


/ˈɡæm.ət/



■ n.



1 
γκάμα
 (complete range)



2 
κλίμακα
 (all the notes in the musical scale)






gander

  
  
  
  
  


/ˈɡæn.də(ɹ)/



■ n.



1 
χήνος
 (a male goose)



2 
αρσενική χήνα
 (a male goose)



3 
βλάκας
 (a fool, simpleton)






Gandhi

  
  


/ˈɡɑːndi/



■ name
 Γκάντι





Gandino

/ɡanˈdiːnəʊ/



■ name
 Γκαντίνο





gang

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡæŋ/



■ n.



1 
συμμορία



2 
σπείρα


gin
/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζιν

gong
/ɡɒŋ/



■ n.
 γκονγκ





gang leader




 αρχιληστής





Gang of Four

  
  
  
  
  





■ name
 συμμορία των τεσσάρων





Ganges

/ˈɡændʒiːz/



■ name
 Γάγγης





gangling

  





■ adj
 κρεμανταλάς





Gangnam

  


/ˈɡæŋ.næm/



■ name
 Γκάνγκναμ





gangplank

  
  
  
  
  





■ n.
 αναβάθρα





gangrene

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡaŋˌɡɹiːn/



■ n.
 γάγγραινα





gangster

  
  
  
  
  


/ˈɡæŋ.stə/



■ n.
 μαφιόζος





gangway

  
  
  





■ n.



1 
σκάλα



2 
αναβάθρα






gannet

  
  
  


/ˈɡænɪt/



■ n.
 σούλα





Gansu

  
  
  
  
  





■ name
 Κανσού





Ganymede

  


/ˈɡænɪmiːd/



■ name
 Γανυμήδης





gaol

  
  
  


/d͡ʒeɪ(ə)l/



■ n.



1 
φυλακή



2 
φυλακίζω



3 
στενή


jail
/d͡ʒeɪ(ə)l/



■ n.



1 
φυλακή
 (place for short-term confinement)



2 
δεσμωτήριο
 (place for short-term confinement)



3 
φυλάκιση
 (confinement)






gaoler

  
  
  





■ n.
 δεσμοφύλακας

jailer
/ˈd͡ʒeɪlə(ɹ)/



■ n.
 δεσμοφύλακας





gap

  
  
  


/ɡæp/



■ n.
 κενό





gape

  
  
  
  
  


/ˈɡeɪp/



■ v.
 χασμουριέμαι





gar

  
  
  


/ɡɑː/



■ n.
 ζαργάνα





garage

  
  
  


/ˈɡæ.ɹɑːʒ/



■ n.
 γκαράζ





garam masala

  





■ n.
 γκαράμ μασάλα





garb

  
  
  


/ɡɑː(ɹ)b/



■ n.
 περιβολή





garbage

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑːbɪd͡ʒ/



■ n.



1 
απορρίματα



2 
σκουπίδια






garbage can

  





■ n.
 σκουπιδοτενεκές





garbage collection

  





■ n.



1 
αποκομιδή απορριμμάτων
 (service for transporting household garbage)



2 
συλλογή απορριμμάτων
 (service for transporting household garbage)



3 
συλλογή απορριμάτων
 (programming)






garbage collector

  
  
  





■ n.



1 
σκουπιδιάρης
 (worker)



2 
συλλέκτης απορριμάτων
 (program)






garbage collector (US)







1 
σκουπιδιάρης



2 
σκουπιδιάρισσα






garbage in, garbage out




■ proverb
 εισερχόμενα δεδομένα εξερχόμενα δεδομένα





garbage truck

  





■ n.
 απορριμματοφόρο





garble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑː(ɹ)bəl/



■ v.
 διαστρέφω





garbo

  





■ n.



1 
σκουπιδιάρης



2 
σκουπιδιάρισσα






garcinia

  





■ n.
 γαρκινία





Garcinia




 γαρκινία





garden

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑːdən/



■ n.



1 
περιβόλι
 (piece of land outside with flowers and plants)



2 
πάρκο
 (gardens with public access)



3 
κήπος
 (grounds at the front or back of a house)



■ v.



1 
κηπεύω



2 
καλλιεργώ κήπο



3 
περιποιούμαι κήπο






garden leave

  





■ n.
 αργία





Garden of Eden

  
  
  
  





■ name
 Εδέμ





garden produce




 κηπευτικά





garden rake




 τσουγκράνα





garden spade




 φτυάρι





gardenburger

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 γκαρντενμπέργκερ





gardener

  


/ˈɡɑɹd.n̩.ɚ/



■ n.
 κηπουρός





gardenia

  


/ɡɑɹˈdinjə/



■ n.
 γαρδένια





gardening

  
  





■ n.
 κηπουρική

garden
/ˈɡɑːdən/



■ n.



1 
περιβόλι
 (piece of land outside with flowers and plants)



2 
πάρκο
 (gardens with public access)



3 
κήπος
 (grounds at the front or back of a house)



■ v.



1 
κηπεύω



2 
καλλιεργώ κήπο



3 
περιποιούμαι κήπο






Garfield

/ˈɡɑːfiːld/



■ name
 Γκάρφιλντ





garfish

  
  
  





■ n.
 ζαργάνα





Gargalianoi

  





■ name
 Γαργαλιάνοι





garganey

  





■ n.
 σαρσέλα





gargle

  
  
  


/ˈɡɑ(ɹ)ɡəl/



■ n.
 γαργάρα





gargling

  





■ v.
 γαργάρα

gargle
/ˈɡɑ(ɹ)ɡəl/



■ n.
 γαργάρα





Garibaldian




■ adj
 γαριβαλδινός





garish

/ˈɡɛəɹɪʃ/



■ adj



1 
χτυπητός



2 
φανταχτερός



3 
κακόγουστος






garish way




 κλαρινογαμπρός





garland

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑː.lənd/



■ n.
 γιρλάντα





garlic

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑːlɪk/



■ n.
 σκόρδο





garlic bread

  





■ n.
 σκορδόψωμο





garlic clove




 γουλί





garlic press

  





■ n.
 πρέσα σκόρδου





garlicky

  
  
  


/ˈɡɑːlɪki/



■ adj
 σκορδάτος





garment

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑː.mənt/



■ n.
 ρούχο





garnet

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɑː(ɹ).nət/



■ n.



1 
λυχνίτης
 (mineral)



2 
γκρενά
 (colour)






garnish

  
  
  
  


/ˈɡɑɹnɪʃ/



■ v.



1 
γαρνίρω



2 
γαρνιτούρα






garnished or embellished




 γαρνίρομαι





garret

  


/ˈɡæɹɪt/



■ n.
 σοφίτα





garrigue

  
  
  


/ɡəˈriːɡ/



■ n.
 φρύγανα





garrison

  
  
  
  
  


/ˈɡæɹ.ɪ.sən/



■ n.
 φρουρά





garrulity

  


/ɡəˈɹuː.lɪ.ti/



■ n.



1 
φλυαρία



2 
πολυλογία






garrulous

/ˈɡæɹ.ʊ.ləs/



■ adj



1 
φλύαρος
 (excessively or tiresomely talkative)



2 
πολύλογος
 (excessively wordy and rambling)



3 
απεραντολόγος
 (excessively wordy and rambling)






garrulousness




■ n.
 λογοδιάρροια





garter

  
  
  


/ˈɡɑːtə/



■ n.
 καλτσοδέτα





gas

  
  
  
  
  
  
  


/ɡæs/



■ n.



1 
γκάζι
 ((uncountable, chemistry) state of matter)



2 
αέριο
 ((uncountable, chemistry) state of matter)



3 
ατμός
 ((uncountable, chemistry) state of matter)



4 
αέριο
 ((US) gas in digestion)



■ n.
 βενζίνη





gas bottle

  





■ n.
 φιάλη





gas chamber

  





■ n.
 θάλαμος αερίων





gas cylinder

  





■ n.
 φιάλη





gas giant

  





■ n.



1 
αέριος γίγαντας



2 
πλανήτης γίγαντας






gas mask

  
  
  


/ɡæs mɑːsk/



■ n.
 αντιασφυξιογόνος μάσκα





gas pipeline

  





■ n.
 αεριαγωγός





gas station

  
  
  





■ n.



1 
βενζινάδικο



2 
πρατήριο καυσίμων



3 
πρατήριο






gas turbine

  
  
  





■ n.
 αεριοστρόβιλος





gas-filled balloon




 αερόστατο





Gascony




■ name
 Γασκώνη





gaseous

/ˈɡæsiəs/



■ adj



1 
αεριώδης
 (relating to, or existing as, gas)



2 
αεριούχος
 (of a liquid containing bubbles: gassy)






gasholder

  





■ n.
 αεριοφυλάκιο





gasification

  





■ n.
 αεριοποίηση





gasify

  
  
  


/ˈɡæsɪfaɪ/



■ v.
 αεριοποιώ





gasket

  
  
  


/ˈɡæs.kɪt/



■ n.
 τσιμούχα





gaslight

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡæslaɪt/



■ n.



1 
αεριόφως
 (lamp which burns piped illuminating gas)



2 
ανθρακαέριο
 (lamp which burns piped illuminating gas)



3 
λάμπα αερίου
 (lamp which burns piped illuminating gas)



4 
αεριόφως
 (light produced by burning gas)






Gasmoulos

  





■ n.
 γασμούλος





gasoline

  
  
  


/ˈɡæs.ə.liːn/



■ n.
 βενζίνη





gasoline (US)







1 
βενζίνη



2 
γκαζολίνη






gasp

  
  
  
  
  


/ɡɑːsp/



■ v.



1 
λαχανιάζω



2 
ασθμαίνω



■ n.
 λαχάνιασμα





gasping

  





■ v.
 λαχανιασμένος

gasp
/ɡɑːsp/



■ v.



1 
λαχανιάζω



2 
ασθμαίνω



■ n.
 λαχάνιασμα





gassy

  
  


/ˈɡæsi/



■ adj
 αερώδης





gastric acid

  





■ n.
 γαστρικό οξύ





gastritis

  





■ n.
 γαστρίτιδα





gastrocnemius

  


/ˌɡæstɹəkˈniːmiəs/



■ n.
 γαστροκνήμιος





gastroenteritis

  
  





■ n.
 γαστρεντερίτιδα





gastroenterology




■ n.
 γαστρεντερολογία





gastroesophageal

  
  
  





■ adj
 γαστροοισοφαγικός





gastrointestinal

/ˌɡæstɹəʊɪnˈtɛstɪnəl/



■ adj
 γαστρεντερικός





gastrology




■ n.
 γαστρολογία





gastroparesis

  
  





■ n.
 γαστροπάρεση





gastrorrhagia




■ n.
 γαστρορραγία





gastroschisis

  


/ɡæˈstrɑs.kə.səs/



■ n.



1 
γαστρόσχιση



2 
λαπαρόσχιση






gate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡeɪt/



■ n.



1 
πόρτα
 (door-like structure outside)



2 
εξώπορτα
 (door-like structure outside)



3 
εξώθυρα
 (door-like structure outside)



4 
αυλόπορτα
 (door-like structure outside)



5 
πύλη
 (doorway, opening, or passage in a fence or wall)



6 
θύρα
 (doorway, opening, or passage in a fence or wall)



7 
έξοδος
 (in an air terminal)






gatecrash

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡeɪtkɹaʃ/



■ v.
 κουβαλιέμαι





gatehouse

  
  





■ n.



1 
πυλώνας



2 
μπουάπα






gatekeeper

  
  
  


/ˈɡeɪt.kiː.pə/



■ n.



1 
φύλακας



2 
μπουάπης






gateless




■ adj
 απύλωτος





Gateshead

/ˈɡeɪtsˌhɛd/



■ name
 Γκέητσχεντ





gateway

  
  
  


/ˈɡeɪtˌweɪ/



■ n.



1 
πύλη
 (entrance)



2 
πύλη δικτύου
 (computer network access point)






gather

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡæðə/



■ v.



1 
μαζεύω



2 
συγκεντρώνω






gather flowers




 ανθολογώ





gather information




 συλλέγω





gathered

/ˈɡæðəd/



■ v.
 μαζεμένος

gather
/ˈɡæðə/



■ v.



1 
μαζεύω



2 
συγκεντρώνω






gathering

  
  


/ˈɡæð.ə.ɹɪŋ/



■ n.



1 
συναγωγή



2 
συγκέντρωση



3 
συνάθροιση



4 
σύναξη


gather
/ˈɡæðə/



■ v.



1 
μαζεύω



2 
συγκεντρώνω






gaudy

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɔː.di/



■ adj
 κραυγαλέος





Gaugamela

/ˌɡɔɡəˈmilə/



■ name
 Γαυγάμηλα





gauge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡeɪd͡ʒ/



■ n.
 υπολογίζω





Gaul

  


/ɡɔːl/



■ name
 Γαλατία


■ n.



1 
Γαλάτης



2 
Γαλάτισσα






gauleiter

  


/ˈɡaʊlaɪtə/



■ n.
 γκαουλάιτερ





Gaulish

  


/ˈɡɔːlɪʃ/



■ adj
 γαλατικός





gaunt

  
  
  
  
  
  


/ɡɔːnt/



■ adj



1 
αδυνατισμένος



2 
αποστεωμένος



3 
αποσκελετωμένος






gauze

  
  
  
  
  


/ɡɔːz/



■ n.
 γάζα





gavel

  
  
  
  
  


/ˈɡa.vəl/



■ n.
 σφυρί





Gawain

  


/ɡəˈweɪn/



■ name
 Γκάγουεν





gawky

  
  
  


/ˈɡɔːki/



■ adj
 αδέξιος





gay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡeɪ/



■ adj



1 
φαιδρός
 (happy, joyful and lively)



2 
εύθυμος
 (happy, joyful and lively)



3 
ζωηρός
 (happy, joyful and lively)



4 
εύθυμος
 (festive, bright, colorful)



5 
παρδαλός
 (festive, bright, colorful)



6 
γκέι
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



7 
ομοφυλόφιλος
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



8 
ομοφυλόφιλη
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



9 
λεσβία
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



10 
πούστης
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



11 
αδερφή
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



12 
αδερφίστικος
 (typical of homosexual appearance)



13 
πούστικος
 (typical of homosexual appearance)



■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
γκέι






gay bar

  
  
  





■ n.
 γκέι μπαρ





gay behaviour




 μπινελίκι





gay man

  





■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
τεκνό



3 
γκέι



4 
αρσενοκοίτης






gay marriage

  





■ n.



1 
γάμος ομοφυλόφιλων



2 
γάμος ομόφυλων ζευγαριών






gay prostitute




 τεκνό της βιολέτας





gay woman




■ n.



1 
λεσβία



2 
λεσβιάζουσα






gay-acting




 θηλυπρεπής





gays

/ɡeɪz/



■ n.
 πουσταριό

gay
/ɡeɪ/



■ adj



1 
φαιδρός
 (happy, joyful and lively)



2 
εύθυμος
 (happy, joyful and lively)



3 
ζωηρός
 (happy, joyful and lively)



4 
εύθυμος
 (festive, bright, colorful)



5 
παρδαλός
 (festive, bright, colorful)



6 
γκέι
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



7 
ομοφυλόφιλος
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



8 
ομοφυλόφιλη
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



9 
λεσβία
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



10 
πούστης
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



11 
αδερφή
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



12 
αδερφίστικος
 (typical of homosexual appearance)



13 
πούστικος
 (typical of homosexual appearance)



■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
γκέι






Gaza

  
  
  
  


/ˈɡɑːzə/



■ name
 Γάζα





Gaza Strip

  
  


/ˌɡɑːzə ˈstɹɪp/



■ name
 Λωρίδα της Γάζας





Gazan

  
  
  
  
  


/ˈɡɑːzən/



■ n.



1 
Γαζαίος



2 
Γαζαία



3 
Γαζαουί
 (masculine)






gaze

  
  
  
  
  


/ɡeɪz/



■ n.
 βλέμμα





gazelle

  
  
  


/ɡəˈzɛl/



■ n.
 γαζέλα





gazette

  
  
  


/ɡəˈzɛt/



■ n.
 γαζέττα





gcd

  
  
  





■ n.
 ΜΚΔ

greatest common divisor
/ˈɡɹeɪ.tɪst ˈkɒm.ən dɪˈvaɪ.zə/



■ n.
 μέγιστος κοινός διαιρέτης





Gdańsk

  
  


/ɡəˈdænsk/



■ name



1 
Γκντανσκ



2 
Ντάντσιχ






GDP

  


/ˌd͡ʒiːdiːˈpiː/



■ n.
 ΑΕΠ

gross domestic product



■ n.



1 
ακαθάριστο εγχώριο προϊόν



2 
ΑΕΠ






GDPR




■ name
 ΓΚΠΔ





gear

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɪə/



■ n.



1 
εξοπλισμός
 (equipment or paraphernalia)



2 
σύνεργα
 (equipment or paraphernalia)



3 
σχέση
 (a particular combination or choice of interlocking gears)



4 
ταχύτητα
 (motor car transmission)






gear wheel

  
  
  
  
  


/ɡɪə(ɹ)ʍiːl/



■ n.



1 
γρανάζι



2 
οδοντωτός τροχός






gearbox

  
  
  





■ n.
 κιβώτιο ταχυτήτων





gecko

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɛk.əʊ/



■ n.
 σαμιαμίδι





gee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒiː/



■ n.
 τζι

grand
/ɡɹænd/



■ adj



1 
τρανός



2 
μεγαλειώδης


gravity
/ˈɡɹævɪti/



■ n.



1 
σοβαρότητα
 (graveness, the condition or state of being grave)



2 
δριμύτητα
 (graveness, the condition or state of being grave)



3 
βαρύτητα
 (phenomenon that objects have weight)



4 
βαρύτητα
 (gravitation, gravity force on two mass bodies)






geek

  
  
  


/ɡiːk/



■ n.



1 
κομπιουτεράς
 (expert in a technical field, particularly to do with computers)



2 
μανιώδης
 (person intensely interested in a particular field or hobby)



3 
σπασίκλας
 (unfashionable or socially undesirable person)






geezer

  


/ˈɡizɚ/



■ n.
 γεροπαράξενος

geyser
/ˈɡiː.zə/



■ n.
 θερμοπίδακας





gegenschein

  
  


/ˈɡeɪ.ɡənˌʃaɪn/



■ n.
 αντιζωδιακό φως





gehenna

  





■ n.
 γέεννα

Gehenna
/ɡəˈhɛ.nə/



■ name
 γέεννα





Gehenna

  
  


/ɡəˈhɛ.nə/



■ name
 γέεννα





geisha

  
  


/ˈɡeɪ.ʃə/



■ n.
 γκέισα





gel

  
  
  


/d͡ʒɛl/



■ n.



1 
γέλη
 (suspension of solid in liquid)



2 
πήκτωμα
 (suspension of solid in liquid)



3 
ζελέ
 (any gel for a particular cosmetic use)



4 
τζελ
 (any gel for a particular cosmetic use)


girl
/ˈɡɜːl/



■ n.
 κορίτσι





gelatin

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛlətɪn/



■ n.
 ζελατίνη





gelato

  
  


/d͡ʒəˈlɑtoʊ/



■ n.
 τζελάτο





Gelderland




■ name
 Χέλντερλαντ





Gelendzhik




■ name
 Γκελεντζίκ





Gelibolu




■ name
 Καλλίπολη





gell

  





■ n.
 αποκρυσταλλώνω

gill
/ɡɪl/



■ n.
 βράγχιο

girl
/ˈɡɜːl/



■ n.
 κορίτσι





gem

  
  
  
  
  


/d͡ʒɛm/



■ n.



1 
πολύτιμος λίθος
 (precious stone)



2 
πετράδι
 (precious stone)



3 
διαμάντι
 (precious or highly valued thing or person)



4 
κόσμημα
 (precious or highly valued thing or person)






geminate

  
  
  


/ˈd͡ʒɛmɪneɪt/



■ adj
 όμοιος





gemination

  


/ˌd͡ʒɛm.ɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 διπλασιασμός





Gemini

  


/ˈd͡ʒɛmɪnaɪ/



■ name
 Δίδυμοι


■ n.
 Δίδυμος





gemista

  


/ˈjɛmɪstə/



■ n.
 γεμιστά





gemology

  


/d͡ʒɛmˈɑl.ə.dʒi/



■ n.
 γεμμολογία





gemütlich

  
  
  
  


/ɡəˈmytlɪç/



■ adj



1 
αναπαυτικός



2 
άνετος






gendarme

  
  


/ʒɒnˈdɑːm/



■ n.
 χωροφύλακας





gendarmerie

  
  


/ˈʒɒn.dɑː.mə.ɹi/



■ n.
 χωροφυλακή





gender

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛndə/



■ n.



1 
είδος
 (division, class, kind)



2 
φύλο
 (biological sex)



3 
γένος
 (grammar: division of nouns and pronouns)






gender dysphoria

  
  
  
  





■ n.
 δυσφορία φύλου





gender identity

  


/ˈd͡ʒɛn.dɚ aɪˈdɛɾ̃.ə.ɾi/



■ n.
 ταυτότητα φύλου





gendersex

/ˈd͡ʒɛndəsɛks/



■ n.
 φύλο





gene

  


/d͡ʒiːn/



■ n.
 γονίδιο





gene expression

  





■ n.
 γονιδιακή έκφραση





genealogy

  
  
  


/ˌd͡ʒiniˈɑlədʒi/



■ n.
 γενεαλογία





general

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛn.(ə.)ɹəl/



■ adj
 γενικός


■ n.



1 
στρατηγός



2 
πτέραρχος






general knowledge

/ˈdʒɛnɹəl ˈnɒlɪdʒ/



■ n.
 γενικές γνώσεις





general practitioner

  
  
  





■ n.
 γιατρός





general relativity

  
  





■ n.
 γενική σχετικότητα





General Secretary

  
  
  


/ˈd͡ʒɛnəɹəl ˈsɛk.ɹəˌtə.ɹi/



■ n.



1 
Γενικός Γραμματέας



2 
Γενική Γραμματέας






general store

  





■ n.
 παντοπωλείο





general's




 στρατηγικός





generalised




■ adj
 αδρομερής

generalize
/ˈd͡ʒɛn.(ə.)ɹə.laɪz/



■ v.
 γενικεύω





generalissimo

  
  


/ˌd͡ʒɛnəɹəˈlisimoʊ/



■ n.
 αρχιστράτηγος





generalities




■ n.
 αοριστολογία





generalization

  
  
  
  





■ n.
 γενίκευση





generalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛn.(ə.)ɹə.laɪz/



■ v.
 γενικεύω





generally

/ˈd͡ʒɛn.ɹə.li/



■ adv



1 
συνήθως
 (as a rule; usually)



2 
γενικά
 (without reference to specific details)






generate

  
  
  


/ˈd͡ʒɛn.ə.ɹeɪt/



■ v.



1 
δημιουργώ



2 
παράγω






generation

  


/ˌd͡ʒɛnəˈɹeɪʃən/



■ n.
 γενιά





Generation X

  
  
  
  
  
  


/ˌdʒɛnəɹeɪʃn̩ ˈɛks/



■ name
 Γενιά Χ





generator

  
  
  


/ˈdʒɛnəɹeɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
γεννήτορας
 (mathematics: an element of a group that is used in the presentation of the group)



2 
γεννήτρια
 (apparatus: electrical generator)






generic

  
  


/d͡ʒɪˈnɛɹɪk/



■ adj



1 
γενικός
 (very comprehensive)



2 
γενόσημο
 (not having a brand name)



3 
ουδέτερο
 (specifying neither masculine nor feminine e.g. salesperson)



■ n.
 γενόσημος





generosity

  


/ˌd͡ʒɛnəˈɹɒsɪti/



■ n.
 γενναιοδωρία





generous

  


/ˈd͡ʒɛn(ə)ɹəs/



■ adj



1 
γενναιόδωρος
 (willing to give and share unsparingly)



2 
γερός
 (large, ample)






generous act




 γενναιοδωρία





generously




■ adv
 απλόχερα





Genesis

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛ.nə.səs/



■ name
 Γένεση





genetically modified

  
  





■ adj
 μεταλλαγμένος





geneticist

  


/d͡ʒəˈnɛt.ɪ.sɪst/



■ n.
 γενετιστής





genetics

/d͡ʒɛˈnɛ.tɪks/



■ n.
 γενετική





Geneva

  


/d͡ʒəˈniːvə/



■ name
 Γενεύη





Geneva Convention

  
  





■ name



1 
Συνθήκη της Γενεύης



2 
Σύμβαση της Γενεύης






Genevieve

/ˈdʒɛn.ɪˌviːv/



■ name



1 
Γενοβέφα



2 
Γενεβιέβη






Genghis Khan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɛŋɡɪs ˈkɑːn/



■ name
 Τζένγκις Χαν





genie

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒiː.ni/



■ n.



1 
τζίνι



2 
δαιμόνιο


jinn
/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζίνι





genital

  
  


/ˈd͡ʒɛnətəl/



■ adj
 γεννητικός





genitalia

  


/ˌd͡ʒɛ.nɪˈteɪ.li.jə/



■ n.
 γεννητικά όργανα

genital
/ˈd͡ʒɛnətəl/



■ adj
 γεννητικός





genitals




■ n.



1 
αχαμνά



2 
απαυτός


genital
/ˈd͡ʒɛnətəl/



■ adj
 γεννητικός





genitive

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛnɪtɪv/



■ adj
 γενική

genitive case



■ n.
 γενική





genitive absolute

  
  





■ n.
 γενική απόλυτη





genitive case

  
  
  
  





■ n.
 γενική





genitor

  


/ˈd͡ʒɛnɪtə(ɹ)/



■ n.
 γεννήτορας





genius

  
  
  


/ˈdʒiː.nɪəs/



■ n.



1 
μεγαλοφυία
 (someone possessing extraordinary intelligence or skill)



2 
ιδιοφυία
 (someone possessing extraordinary intelligence or skill)



3 
μεγαλοφυία
 (extraordinary mental capacity)






Genoa

  


/ˈdʒɛn.əʊ.ə/



■ name
 Γένοβα





genocidal

/ˌd͡ʒɛnəˈsaɪdəl/



■ adj
 γενοκτόνος





genocide

  
  
  


/ˈd͡ʒɛnəsaɪd/



■ n.
 γενοκτονία





genome

  
  
  


/ˈd͡ʒiː.nəʊm/



■ n.
 γονιδίωμα





genomics




■ n.



1 
γονιδιωματική



2 
γενομική






genotype

  
  
  


/ˈdʒɛnəʊˌtaɪp/



■ n.
 γονότυπος





genre

  
  
  
  


/ˈ(d)ʒɑnɹə/



■ n.
 ύφος





genre of music




 μουσική





Genseric

  
  





■ name
 Γιζέριχος





genteel and poor




 αρχοντοξεπεσμένος





gentian

  


/ˈd͡ʒɛnt͡ʃən/



■ n.
 γεντιακή





gentile

  
  
  


/ˈd͡ʒɛntaɪl/



■ adj
 εθνικός





gentility

  


/ˌd͡ʒɛnˈtɪl.ə.ti/



■ n.
 αρχοντιά





gentle

  
  
  
  
  


/ˈdʒɛntl̩/



■ adj



1 
σιγανός



2 
πράος



3 
μαλακός






gentle mistral




 μαϊστράλι





gentleman

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛn.təl.mən/



■ n.



1 
κύριος
 (man of breeding)



2 
ευπατρίδης
 (man of breeding)



3 
κύριος
 (well-bred, well-mannered, or charming man)



4 
κύριοι
 (polite form of address to a man)






gentleness

  


/ˈd͡ʒɛntl̩nəs/



■ n.



1 
ημερότητα



2 
απαλότητα






gentlewoman

  


/ˈd͡ʒɛn.təlˌwʊm.ən/



■ n.



1 
κυρία



2 
αρχοντογυναίκα






gently

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛntli/



■ adv



1 
ευγενικά



2 
γλυκά



3 
μαλακά






genuflect

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛn.jʊ.flɛkt/



■ v.
 προσκυνώ





genuflection

  
  
  





■ n.
 γονυκλισία





genuine

  
  


/ˈd͡ʒɛnjuːˌɪn/



■ adj
 γνήσιος





genuineness

  
  


/ˈd͡ʒɛ.nju.ɪn.(n)əs/



■ n.
 αυθεντικότητα





genus

  
  
  
  
  


/ˈdʒiːnəs/



■ n.



1 
γένος
 (rank in a taxonomic classification between family and species)



2 
γένος
 (taxon at this rank)



3 
γένος
 (group with common attributes)



4 
είδος
 (group with common attributes)






genus Acrobates




 ακροβάτης





genus Cercoleptes




 κερκολήπτης





geocentric

  
  


/ˌdʒiːəʊˈsɛntɹɪk/



■ adj
 γεωκεντρικός





geodesic

  
  


/ˌd͡ʒiː.əˈdɛs.ɪk/



■ n.
 γεωδαιτικός





geodesist

  





■ n.
 γεωδαίτης





geodesy

  
  


/dʒiːˈɒdɪsi/



■ n.
 γεωδαισία





geodetic

/ˌd͡ʒiː.əˈdɛt.ɪk/



■ adj
 γεωδαιτικός





geodetics

/ˌd͡ʒiːəʊˈdɛtɪks/



■ n.
 γεωδαισία





geogeny

  





■ n.
 γεωγονία





geoglyph

  


/ˈd͡ʒiːə(ʊ)ɡlɪf/



■ n.



1 
γεωγλυφικό



2 
γεώγλυφο






geographer

  


/d͡ʒiːˈɒɡ.ɹə.fə(ɹ)/



■ n.
 γεωγράφος





geographic

  


/d͡ʒiəˈɡɹæfɪk/



■ adj
 γεωγραφικός





geographic information system

  
  
  





■ n.
 Γεωγραφικά Συστήματα Πληροφοριών





geographical

  


/d͡ʒiəˈɡɹæfɪkl̩/



■ adj
 γεωγραφικός





geography

  
  


/dʒiˈɒɡɹəfi/



■ n.
 γεωγραφία





geoid

  


/ˈdʒiːɔɪd/



■ n.
 γεωειδές





geolocation

  





■ n.
 γεωεντοπισμός





geological matrix

  
  





■ n.
 μήτρα





geologist

  


/dʒiˈɒlədʒɪst/



■ n.
 γεωλόγος





geology

  


/d͡ʒɪˈɒl.ə.d͡ʒɪ/



■ n.
 γεωλογία





geomancy

  
  





■ n.
 γεωμαντεία





geometer

  


/d͡ʒiˈɑm.ə.tɚ/



■ n.
 γεωμέτρης





geometric progression

  





■ n.
 γεωμετρική πρόοδος





geometry

  
  
  


/d͡ʒiːˈɒm.ɪ.tɹi/



■ n.



1 
γεωμετρία
 (branch of mathematics)



2 
γεωμετρία
 (type of geometry)



3 
γεωμετρία
 (spatial attributes)






geopolitical

  





■ adj
 γεωπολιτικός





geopolitically




■ adv
 γεωπολιτικώς





geopolitics

/ˌdʒiːəʊˈpɒlɪtɪks/



■ n.
 γεωπολιτική





George

  
  


/dʒɔː(ɹ)dʒ/



■ name



1 
Γεώργιος



2 
Γιώργος



3 
Τζορτζ



4 
Τζωρτζ






Georgeson

/ˈdʒɔː(ɹ)dʒsən/



■ name



1 
Γεωργιάδης



2 
Γεωργίου






Georgetown

/ˈd͡ʒɔː(ɹ)d͡ʒtaʊn/



■ name



1 
Τζόρτζταουν



2 
Τζώρτζταουν






georgette

  





■ n.
 ζορζέτα





Georgia

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɔː.d͡ʒə/



■ name
 Γεωργία


■ name



1 
Τζόρτζια



2 
Γεωργία



■ name
 Γεωργία





Georgian

  


/ˈd͡ʒɔːd͡ʒən/



■ name
 γεωργιανά


■ n.



1 
Γεωργιανός



2 
Γεωργιανή



■ adj



1 
γεωργιανός



2 
γεωργιανή



3 
γεωργιανό






Georgian Soviet Socialist Republic

  
  
  





■ name
 Σοβιετική Σοσιαλιστική Δημοκρατία της Γεωργίας





Georgina

/dʒɔː(ɹ)ˈdʒiːnə/



■ name



1 
Τζωρτζίνα



2 
Γεωργίνα






geothermal




■ adj
 γεωθερμικός





geothermic




■ adj
 γεωθερμικός





geotropism

  


/d͡ʒiˈɒt.ɹəˌpɪz.əm/



■ n.
 γεωτροπισμός





Gerald

  
  


/ˈd͡ʒɛɹəld/



■ name



1 
Γεράλδος



2 
Τζέραλντ






geranium

  
  


/dʒəˈɹeɪni.əm/



■ n.



1 
γεράνιον



2 
γεράνι






Gerard

  


/ˈd͡ʒɛɹɑːd/



■ name
 Γεράρδος





geriatric

  





■ adj
 γηριατρικός





geriatrics




■ n.
 γηριατρική

geriatric



■ adj
 γηριατρικός





germ

  
  
  


/d͡ʒɜːm/



■ n.
 μικρόβιο





German

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɜː.mən/



■ n.



1 
Γερμανός



2 
Γερμανίδα



■ name
 γερμανικά


■ adj
 γερμανικός





german

  
  


/ˈd͡ʒɜː.mən/



■ adj
 αμφιθαλής





German Democratic Republic

  
  
  





■ name
 Λαοκρατική Δημοκρατία της Γερμανίας





German Empire

  





■ name
 Γερμανική Αυτοκρατορία





German shepherd

  





■ n.



1 
γερμανικός ποιμενικός



2 
λυκόσκυλο






Germanic

  
  
  
  


/d͡ʒɜːˈmæn.ɪk/



■ name
 γερμανικός





germanium

  


/d͡ʒɚˈmeɪni.əm/



■ n.
 γερμάνιο





Germany

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɜː.mə.ni/



■ name
 Γερμανία





Germinal

  


/ˈdʒɜːmɪnəl/



■ name



1 
Ζερμινάλ



2 
Βλασταίος






germinate

  
  
  


/ˈd͡ʒɜː(ɹ)mɪneɪt/



■ v.



1 
βλαστάνω



2 
φυτρώνω






germination

  





■ n.



1 
ανάδοση



2 
βλάστηση






germless




■ adj
 στείρος





Geronimo




■ name
 Τζερόνιμο





gerontocracy

  


/ˌdʒɛɹənˈtɒkɹəsi/



■ n.
 γεροντοκρατία





gerontology

  





■ n.
 γεροντολογία





Gerrha




■ name
 Γέρρα





Gers




■ name
 Ζερς





gerund

  


/ˈd͡ʒɛɹənd/



■ n.
 γερούνδιο





Gervase




■ name
 Γερβάσιος





Gestapo

/ɡɛˈstɑːpəʊ/



■ name
 γκεστάπο





gestate

  
  
  


/d͡ʒɛsˈteɪt/



■ v.
 κυοφορώ





gestation

  


/d͡ʒɛsˈteɪʃən/



■ n.
 κυοφορία





gesticulate

  
  
  


/dʒɛsˈtɪkjʊleɪt/



■ v.
 χειρονομώ





gesticulation

  


/dʒɛˌstɪkjəˈleɪʃən/



■ n.
 χειρονομία





gesture

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛs.t͡ʃə/



■ n.
 χειρονομία





gesundheit

  


/ɡəˈzʊnt.haɪt/



■ intj
 γείτσες





get

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɛt/



■ v.
 παίρνω





get a boner




 καυλώνω





get a grip

  
  
  
  





■ v.
 συνέρχομαι





get a hard-on




 καυλώνω





get above oneself

  
  
  
  





■ v.
 καβαλάω το καλάμι





get angry




 θυμώνω





get annoyed




 νευριάζω





get away

  
  
  
  





■ v.



1 
διαφεύγω



2 
δραπετεύω



3 
ξεφεύγω






get away from




 γλιτώνω





get away with

  
  
  
  





■ v.
 ξεφεύγω





get better

  
  
  
  





■ v.



1 
βελτιώνομαι



2 
φτιάχνω



3 
αναρρώνω



4 
καλυτερεύω






get bigger




 μεγαλώνω





get by

  
  
  
  





■ v.



1 
ανταπεξέρχομαι



2 
αποζώ



3 
τα φέρνω βόλτα






get caught




 μπερδεύομαι





get close




 κοντεύω





get confused







1 
μπερδεύομαι



2 
συγχύζομαι






get disinvolved




 ξεμπλέκω





get drunk

  
  
  
  





■ v.
 μεθώ





get entangled




 εμπλέκομαι





get fat







1 
παχαίνω



2 
χοντραίνω






get fired up




 ανάβω





get flustered




 συγχύζομαι





get fucked

/ɡɪt fʌkt/



■ intj



1 
άντε γαμήσου
 (term used to express contempt)



2 
άι γαμήσου
 (vulgar, go away, get lost)






get hoarse




 βραχνιάζω





get in

  
  
  
  





■ v.



1 
μπαίνω μέσα
 (to board)



2 
μπαίνο
 (to enter)






get information




 πληροφορούμαι





get involved







1 
ανακατεύομαι



2 
εμπλέκομαι






get it up

  
  
  
  





■ v.
 καυλώνω





get light




 φωτίζω





get longer




 μεγαλώνω





get lost

  
  
  
  





■ intj



1 
χάσου



2 
άει χάσου



■ v.
 χάνομαι





Get lost!




 δίνε του





get married

  
  
  
  





■ v.
 παντρεύομαι





get muddled up




 μπερδεύομαι





get off

  
  
  
  





■ v.
 κατεβαίνω





get on

  
  
  
  
  





■ v.



1 
ανεβαίνω
 (to board or mount)



2 
μπαίνω
 (to enter (a vehicle))



3 
γερνάω
 (to become old)






get on with

  
  
  
  





■ v.
 συνεννοούμαι





get out

  
  
  
  





■ v.
 βγαίνω





get out of here

  
  
  
  
  





■ intj



1 
φύγε
 (command to leave)



2 
άντε
 (expression of disbelief)






get over

  
  
  
  





■ v.
 υπερνικώ





get ready

  
  
  
  





■ v.



1 
ετοιμάζομαι



2 
ανασκουμπώνομαι






get rid of

  
  
  
  
  
  


/ɡɛt ɹɪd ʌv/



■ v.



1 
γλιτώνω από



2 
διώχνω






get rumbling




 μπουμπουνίζω





get screwed




■ intj
 σκατά στα μούτρα σου





get sick

  
  
  
  





■ v.



1 
αρρωσταίνω



2 
ασθενώ






get smaller




 μικραίνω





get stuck into

  
  
  





■ v.
 πλακώνω





get tangled




 μπερδεύομαι





get teary-eyed




 δακρύζω





get the urge




 έρχομαι





get tired




 αποσταίνω





get to

  
  
  
  
  





■ v.
 γίνομαι





get to know

  
  
  
  





■ v.
 γνωρίζω





get together

  
  
  
  
  





■ v.
 βρίσκομαι





get too hot




 σκάω





get up

  
  
  
  





■ v.
 σηκώνομαι





get up on the wrong side of the bed

  
  
  
  





■ v.
 ξυπνάω ανάποδα





get upset




 συγχύζομαι





get used to







1 
προσαρμόζομαι



2 
συνηθίζω



3 
εξοικειώνομαι






get well soon

  





■ phrase



1 
περαστικά



2 
σιδερένιος






get wet

  
  
  
  





■ v.
 βρέχομαι





get wind of

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
παίρνω χαμπάρι



2 
παίρνω είδηση






get worked up




 συγχύζομαι





get worse







1 
χαλάω



2 
χειροτερεύω



3 
επιδεινώνομαι






get younger




 μικραίνω





Gethsemane

/ɡɛθˈsɛməni/



■ name



1 
Γεσθημανή



2 
Γεθσημανή



3 
Ιεσθημανή






getting dressed




■ v.
 ντύσιμο





getting on




■ v.
 ανέβασμα

get on



■ v.



1 
ανεβαίνω
 (to board or mount)



2 
μπαίνω
 (to enter (a vehicle))



3 
γερνάω
 (to become old)






getting out




■ v.
 μετακόμιση

get out



■ v.
 βγαίνω





Gevgelija

  





■ name
 Γευγελή





geyser

  
  
  
  
  


/ˈɡiː.zə/



■ n.
 θερμοπίδακας





Ghana

/ˈɡɑːnə/



■ name
 Γκάνα





Ghanaian

  


/ɡɑːˈneɪ.ən/



■ adj



1 
γκανέζικος



2 
γκανέζικη



3 
γκανέζικο



■ n.



1 
Γκανέζος



2 
Γκανέζα






Ghanan

  





■ adj
 γκανέζικος





ghastly

  
  
  


/ˈɡɑːs(t).li/



■ adj



1 
μακάβριος



2 
ανατριχιαστικός



3 
αποτρόπαιος






Ghent

/ˈɡɛnt/



■ name
 Γάνδη





gherkin

  
  
  
  
  


/ˈɡɝkɪn/



■ n.
 αγγουράκι





ghetto

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɛ.təʊ/



■ n.
 γκέτο





Ghibelline

  
  
  


/ˈɡɪbəlin/



■ n.
 Γιβελλίνος





ghost

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡəʊst/



■ n.



1 
φάντασμα
 (spirit appearing after death)



2 
σκιά
 (faint shadowy semblance)






ghost ship

  
  
  





■ n.
 πλοίο φάντασμα





ghost town

  


/ˈɡəʊst taʊn/



■ n.
 πόλη φάντασμα





ghostly

  
  


/ˈɡoʊstli/



■ adj



1 
πνευματικός
 (pertaining to ghosts)



2 
άυλος
 (pertaining to ghosts)



3 
στοιχειωμένος
 (spooky, frightening)






ghoulish

/ˈɡuː.lɪʃ/



■ adj
 μακάβριος





ghrelin

  


/ˈɡɹɛlɪn/



■ n.



1 
γκρελίνη



2 
λενομορελίνη






gianduja

  
  
  


/dʒænˈduː.jə/



■ n.
 τζαντούγια





Giannitsa

  
  





■ name
 Γιαννιτσα





giant

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒaɪ.ənt/



■ n.



1 
γίγαντας
 (mythical human)



2 
γίγας
 (Greek mythological creature)






giant anteater

  





■ n.
 γιγαντιαίος μυρμηγκοφάγος





giant like




 τιτάνιος





giant otter

  





■ n.
 γιγαντιαία ενυδρίδα





giant star

  





■ n.
 γίγαντας





giantess

  
  
  


/ˈd͡ʒaɪəntɛs/



■ n.
 γιγάντισσα





giaour

  


/ˈd͡ʒaʊə/



■ n.
 γκιαούρης





gibberish

  
  


/ˈd͡ʒɪ.bə.ɹɪʃ/



■ n.



1 
ασυναρτησίες



2 
αλαμπουρνέζικα



3 
κινέζικα






gibbet

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪbɪt/



■ n.
 αγχόνη





gibbon

  
  


/ˈɡɪbən/



■ n.
 γίββων





gibbous

/ˈɡɪbəs/



■ adj
 αμφίκυρτος





gibe

  
  
  
  
  





■ n.
 αναγέλασμα

jibe
/d͡ʒaɪb/



■ n.
 αιχμή





Gibraltar

  
  
  
  


/d͡ʒɪˈbɹɔːltə(ɹ)/



■ name
 Γιβραλτάρ





giddiness

  





■ n.
 σκοτούρα





giddy

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɪd.i/



■ adj



1 
ζαλισμένος
 (feeling a sense of spinning in the head, causing a perception of unsteadiness and being about to fall down — see also dizzy)



2 
συγκεχυμένος
 (feeling a sense of spinning in the head, causing a perception of unsteadiness and being about to fall down — see also dizzy)



3 
ζαβλακομένος
 (feeling a sense of spinning in the head, causing a perception of unsteadiness and being about to fall down — see also dizzy)



4 
ζαλιστικός
 (causing or likely to cause dizziness or a feeling of unsteadiness)



5 
συγχυτικός
 (causing or likely to cause dizziness or a feeling of unsteadiness)



6 
ιλιγγιώδης
 (causing or likely to cause dizziness or a feeling of unsteadiness)






giddyup

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɪdɪˌʌp/



■ intj
 ντε





giddyup!




 ντε





gift

  
  
  
  
  
  


/ɡɪft/



■ n.



1 
δώρο
 (something given to another voluntarily, without charge)



2 
δωρεά
 (something given to another voluntarily, without charge)



3 
χάρισμα
 (something given to another voluntarily, without charge)



4 
δώρο
 (something received incidentally, without effort)



5 
χάρισμα
 (talent or natural ability)



6 
ταλέντο
 (talent or natural ability)



■ v.



1 
δωρίζω



2 
χαρίζω






gift of money




 ασήμωμα





gifted

/ˈɡɪftɪd/



■ adj



1 
ιδιοφυής



2 
ταλαντούχος


gift
/ɡɪft/



■ n.



1 
δώρο
 (something given to another voluntarily, without charge)



2 
δωρεά
 (something given to another voluntarily, without charge)



3 
χάρισμα
 (something given to another voluntarily, without charge)



4 
δώρο
 (something received incidentally, without effort)



5 
χάρισμα
 (talent or natural ability)



6 
ταλέντο
 (talent or natural ability)



■ v.



1 
δωρίζω



2 
χαρίζω






gig-lamps




■ n.
 γυαλάκιας





gigabyte

  
  
  
  
  


/ˈɡɪɡəbaɪt/



■ n.



1 
γκιγκαμπάιτ



2 
γιγαδυφιοσυλλαβή






gigacycle

  





■ n.
 γιγάκυκλος





gigahertz

  





■ n.
 γιγαχέρτζ





gigametre

  
  
  





■ n.
 γιγάμετρο





gigantes




 γίγαντες





gigantic

  
  
  


/d͡ʒaɪˈɡæntɪk/



■ adj



1 
γιγάντειος



2 
πελώριος






gigawatt

  
  
  
  


/ˈɡɪɡəˌwɒt/



■ n.
 γιγαβάτ





giggle

  
  
  


/ˈɡɪɡl̩/



■ v.
 χαχανίζω


■ n.
 χάχανο





gigolo

  


/ˈd͡ʒɪɡ.ə.loʊ/



■ n.
 πόρνος





Gilead

  


/ˈɡɪliæd/



■ name
 Γαλαάδ





Giles

/d͡ʒaɪlz/



■ name
 Αιγιδιός





Gilgamesh

/ˈɡɪl.ɡə.mɛʃ/



■ name



1 
Γκιλγκαμές



2 
Γιλγαμές






gill

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɪl/



■ n.
 βράγχιο





gillyflower

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʒɪl.ɪˌflaʊə/



■ n.
 βιόλα





gilt-head bream

  





■ n.
 τσιπούρα





gimbal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪmbəl/



■ n.
 γκίμπαλ





gin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζιν





gin rummy




■ n.



1 
τζιν ράμι



2 
τζιν ραμί






gin trap




 παγίδα





ginger

  
  
  
  
  
  


/ˈdʒɪndʒə/



■ n.



1 
πιπερόριζα
 (plant)



2 
τζίντζερ
 (spice)



3 
πιπερόριζα
 (spice)



4 
πυρρόν
 (colour/color)



5 
πυρρόξανθο
 (colour/color)



6 
ξανθοκόκκινο
 (colour/color)



7 
πυρρόξανθος
 (person with reddish-brown hair)



8 
ξανθοκόκκινος
 (person with reddish-brown hair)






ginger beer

  
  
  





■ n.
 τζιτζιμπίρα





gingiva

  
  


/ˈd͡ʒɪnd͡ʒɪvə/



■ n.
 ούλο





gingivitis

  
  


/ˌd͡ʒɪnd͡ʒɪˈvaɪtəs/



■ n.
 ουλίτιδα





ginkgo

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɪŋ.kəʊ/



■ n.
 γκίγκο





giouvetsi




 γιουβέτσι





gipsy

  
  
  





■ n.
 τσιγγάνα

gypsy
/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.
 τσιγγάνος

Gypsy
/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.



1 
τσιγγάνος



2 
τσιγγάνα






Gipsy

  





■ n.
 τσιγγάνος

Gypsy
/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.



1 
τσιγγάνος



2 
τσιγγάνα






giraffe

  


/dʒɪˈɹɑːf/



■ n.
 καμηλοπάρδαλη





gird

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɜːd/



■ v.
 ζώνω





girdle

  
  
  


/ˈɡɝdl̩/



■ n.



1 
περιφέρεια
 (circumference)



2 
ζώνη
 (belt)



3 
περίζωμα
 (belt)



■ v.



1 
ζώνω



2 
περιζώνω


griddle
/ˈɡɹɪdəl/



■ n.
 σχάρα





Giresun




■ name
 Κερασούς





girl

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɜːl/



■ n.
 κορίτσι

grill
/ɡɹɪl/



■ n.



1 
πλέγμα
 (grating, grid)



2 
μάσκα
 (vehicle front cover)



3 
σχάρα
 (barbecue)



4 
ψησταριά
 (barbecue)



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook food on a grill)



2 
ανακρίνω
 (to interrogate)






Girl Guide

  





■ name



1 
οδηγός



2 
προσκοπίνα






Girl Scout

  
  
  
  
  





■ n.
 προσκοπίνα





girlfriend

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɜːlfɹɛnd/



■ n.



1 
κορίτσι



2 
κοπέλα



3 
φιλενάδα






girlish

/ˈɡɜː.lɪʃ/



■ adj
 κοριτσίστικος





girly

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɝli/



■ adj
 κοριτσίστικος





Giro d'Italia

/ˌdʒɪəɹəʊ d‿ɪˈtaljə/



■ name



1 
Γύρος Ιταλίας



2 
Γύρος της Ιταλίας






Girona

/d͡ʒɪˈɹoʊnə/



■ name
 Χιρόνα





Gironde

/dʒɪˈɹɒnd/



■ name
 Ζιρόντ





gist

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪst/



■ n.



1 
κεντρική ιδέα



2 
ουσία






Giudecca




■ name



1 
Τζιουντέκα



2 
Τζουντέκα






give

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɪv/



■ v.



1 
δίνω
 (transfer the possession of something to someone else)



2 
υποχωρώ
 (bend slightly when a force is applied)






give a rest




 αναπαύω





give a score




 βάζω





give a shit

  
  
  
  


/ˈɡɪv ə ˌʃɪt/



■ v.



1 
στ’ αρχίδια μου



2 
στα παπάρια μου



3 
χέστηκα



4 
σκασίλα μου






give a tour




 ξεναγώ





give a verdict




 αποφαίνομαι





give and take




■ n.
 πάρε δώσε





give away

  
  
  
  





■ v.
 προδίδω





give back

  
  
  
  





■ v.
 επιστρέφω





give birth

  
  
  
  





■ v.
 γεννώ





give birth again




 ξαναγεννώ





give comfort




 αναπαύω





give communion




 κοινωνώ





give courage again




 αναψυχώνω





give evidence







1 
καταθέτω



2 
μαρτυρώ






give form to




 διαμορφώνω





give freedom to




 απολύω





give fresh vigour




 αναψύχω





give head

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
παίρνω πίπα



2 
τσιμπουκώνω



3 
πιπώνω






give heed

  
  
  
  





■ v.
 δίνω σημασία





give impression




 αποπνέω





give in

  
  
  
  





■ v.



1 
υποχωρώ



2 
κάμπτομαι



3 
ενδίδω






give me

  
  
  
  





■ v.
 δώστε μου





give off

  
  
  
  


/ɡɪv ɒf/



■ v.



1 
αναδίδω



2 
αποπνέω






give off steam




 αναδίδω





give or take




■ adv
 πάνω κάτω





give or yield




 κάνω





give out

  
  
  
  





■ v.
 μαλώνω





give patronage to




 προστατεύω





give refuge




 υποθάλπω





give rise to

  
  
  
  





■ v.
 οδηγώ σε





give shit




 χέζω





give someone hell

  
  
  
  





■ v.
 κατσαδιάζω





give suck to




 βυζαίνω





give them hell




 ξεψυχάω





give too much




 παραδίνω





give tuberculosis




 χτικιάζω





give up

  
  
  
  





■ v.
 παρατάω





give up on




 ξεγράφω





give voice to;




 διατυπώνω





give way

  
  
  
  





■ v.



1 
υποχωρώ



2 
αποτραβιέμαι






given

  
  
  
  


/ˈɡɪv.ən/



■ n.
 δεδομένο

give
/ɡɪv/



■ v.



1 
δίνω
 (transfer the possession of something to someone else)



2 
υποχωρώ
 (bend slightly when a force is applied)






given name

  


/ˈɡɪvən ˌneɪm/



■ n.



1 
μικρό όνομα



2 
μικρό






given that




■ conj



1 
δεδομένου ότι



2 
δοθέντος ότι






giver

  


/ˈɡɪvə(ɹ)/



■ n.



1 
δότης



2 
δότρια






giving birth




■ v.
 τοκετός

give birth



■ v.
 γεννώ





giving up




■ v.
 απεξάρτηση

give up



■ v.
 παρατάω





giving: horror




 ανατρίχιασμα





Giza

  
  
  
  


/ˈɡiːzə/



■ name
 Γκίζα





gizmo

  
  
  
  
  


/ˈɡɪzmoʊ/



■ n.



1 
μαραφέτι



2 
παπάρι






Gjirokastër




■ name
 Αργυρόκαστρο





glabella

  
  


/ɡləˈbɛlə/



■ n.



1 
μεσόφρυος



2 
σταυρός
 (colloquial)






glacial

  


/ˈɡleɪ.sɪəl/



■ adj
 παγετωνικός





glacier

  


/ˈɡlæs.jə/



■ n.
 παγετώνας





glad

  
  
  
  
  


/ɡlæd/



■ adj
 χαρούμενος





gladiator

  
  
  
  
  


/ˈɡlædiˌeɪtɚ/



■ n.
 μονομάχος





gladiolus

  
  
  


/ɡlædɪˈəʊləs/



■ n.



1 
γλαδιόλα



2 
γλαδίολος






gladius

  
  


/ˈɡlæd.i.əs/



■ n.
 στυλό





gladly

  
  


/ˈɡlædli/



■ adv
 ευχαρίστως





Glagolitic

  
  


/ˌɡlæɡəʊˈlɪtɪk/



■ adj
 γλαγολιτικός


■ name
 Γλαγολιτικό αλφάβητο





glamor

  
  
  





■ n.
 αίγλη





glamorous

  


/ˈɡlaməɹəs/



■ adj
 σαγηνευτικός





glamour (UK)




 αίγλη





glance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡlɑːns/



■ n.
 ματιά





gland

  


/ɡlænd/



■ n.
 αδένας


■ n.
 στυπιοθλήπτης





glanders




■ n.
 μάλις





glandular

  


/ˈɡlan.djʊl.ə/



■ adj



1 
αδενικός



2 
αδενοειδής






glandular fever

  





■ n.
 αδενοπάθεια





glans penis

  
  
  
  
  


/ˌɡlænz ˈpiːnɪs/



■ n.
 βάλανος





glare

  
  
  
  
  


/ɡlɛɚ/



■ n.



1 
αγριοκοιτάζομαι



2 
αγριοκοίταγμα



3 
αντηλιά



4 
ατενίζω






glare at




 αγριοκοιτάζομαι





glaring

  


/ˈɡlɛəɹɪŋ/



■ adj
 κραυγαλέος

glare
/ɡlɛɚ/



■ n.



1 
αγριοκοιτάζομαι



2 
αγριοκοίταγμα



3 
αντηλιά



4 
ατενίζω






Glasgow

/ˈɡlaz.ɡo/



■ name
 Γλασκώβη





glasnost

  





■ n.



1 
γκλάσνοστ



2 
γλάσνοστ






glass

  
  
  
  


/ɡlɑːs/



■ n.



1 
γυαλί
 (substance)



2 
ποτήρι
 (drinking vessel)


fibreglass
/ˈfaɪbəɡlɑːs/



■ n.
 υαλοΐνα





glass (attributive)




 γυάλινος





glass ceiling

  


/ɡlɑːs ˈsiːlɪŋ/



■ n.
 γυάλινη οροφή





glass for wine




 γυαλί





glass fragment




 γυαλί





glass wool

  
  





■ n.
 υαλοβάμβακας





glasses

/ˈɡlɑːsɪz/



■ n.
 γυαλί

fibreglass
/ˈfaɪbəɡlɑːs/



■ n.
 υαλοΐνα

glass
/ɡlɑːs/



■ n.



1 
γυαλί
 (substance)



2 
ποτήρι
 (drinking vessel)






glasshouse

  


/ˈɡlɑːshaʊs/



■ n.
 θερμοκήπιο





glassified




■ adj
 υαλοποιημένος





glasswort

  





■ n.
 αρμυρήθρα





glassy

  
  
  
  
  


/ˈɡlɑːsi/



■ adj
 απλανής





Glastonbury

/ˈɡlɑːstənbɹi/



■ name
 Γκλάστονμπερι





glaucoma

  
  


/ɡlɔːˈkəʊmə/



■ n.
 γλαύκωμα





Glaucus




■ name
 Γλαύκος





glaze

  
  
  
  
  
  
  


/ɡleɪz/



■ n.
 γυαλίζω





glazier

  


/ˈɡleɪzjə(ɹ)/



■ n.
 υαλοπώλης





glazing

  


/ˈɡleɪzɪŋ/



■ v.



1 
ύαλος



2 
τζάμι


glaze
/ɡleɪz/



■ n.
 γυαλίζω





gleam

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡliːm/



■ n.
 αχτίδα





gleaming

  


/ˈɡliːmɪŋ/



■ adj
 ακτινοβόλος

gleam
/ɡliːm/



■ n.
 αχτίδα





gleanings

/ˈɡliːnɪŋz/



■ n.
 αποστάφυλα





glebe

  


/ɡliːb/



■ n.



1 
βακούφι



2 
μετόχι






glee

  
  
  


/ɡliː/



■ n.
 ευωχία





gleeful malice




 χαιρεκακία





glen

  


/ɡlɛn/



■ n.
 λαγκάδα





Glendale

/ˈɡlɛndeɪl/



■ name
 Γκλέντειλ





glide

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡlaɪd/



■ v.
 γλιστράω





glider

  


/ˈɡlaɪdə(ɹ)/



■ n.
 ανεμόπτερο





glider pilot




 ανεμοπόρος





gliding

  


/ˈɡlɑɪdɪŋ/



■ n.



1 
ανεμοπλοΐα



2 
ανεμοπορία


glide
/ˈɡlaɪd/



■ v.
 γλιστράω





glimmer

  
  
  


/ˈɡlɪmə(ɹ)/



■ n.



1 
αχτίδα



2 
σπίθα



3 
αστραψιά






glimpse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡlɪm(p)s/



■ v.
 βλέπω φευγαλέα





glint

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡlɪnt/



■ n.



1 
σπινθήρισμα



2 
μαρμαρυγή



3 
ανταύγεια






glioblastoma

  
  





■ n.
 γλοιοβλάστωμα





glisten

  
  
  
  


/ˈɡlɪsən/



■ v.
 λάμπω





glitter

  
  
  


/ˈɡlɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
χρυσόσκονη



2 
γκλίτερ






glittering

  
  


/ˈɡlɪtəɹɪŋ/



■ v.
 αστραποβόλημα

glitter
/ˈɡlɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
χρυσόσκονη



2 
γκλίτερ






gloaming

  
  
  


/ˈɡləʊ.mɪŋ/



■ n.



1 
λυκόφως



2 
σούρουπο



3 
μισοσκόταδο






gloat

  
  
  
  
  


/ɡloʊt/



■ v.
 επιχαίρω





global

  


/ˈɡləʊbəl/



■ adj



1 
παγκόσμιος
 (concerning all parts of the world)



2 
καθολικός
 (of a variable, in computing)






global affairs specialist




 διεθνολόγος





Global Positioning System

  





■ name
 Παγκόσμιο Σύστημα Θεσιθεσίας





global positioning system

  
  
  





■ n.
 Παγκόσμιο Σύστημα Θεσιθεσίας





Global South

  
  
  





■ name
 Παγκόσμιος Νότος





global village

  





■ n.
 παγκόσμιο χωριό





global warming




■ n.
 παγκόσμια θέρμανση





globalisation

  
  


/ˌɡləʊ.bə.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 παγκοσμιοποίηση





globalisation (UK)




 παγκοσμιοποίηση





globalization

  
  


/ˌɡləʊ.bə.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 παγκοσμιοποίηση

globalisation
/ˌɡləʊ.bə.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 παγκοσμιοποίηση





globally

/ˈɡloʊbəli/



■ adv



1 
παγκόσμια



2 
παγκοσμίως






globe

  
  
  


/ɡləʊb/



■ n.



1 
υδρόγειος
 (planet Earth)



2 
υδρόγειος σφαίρα
 (model of Earth)






globe artichoke

  





■ n.
 αγκινάρα





globule

  


/ˈɡlɒbjuːl/



■ n.
 σφαιρίδιο





globus cruciger

  


/ˌɡləʊ̯bəs ˈkɹuːsɪd͡ʒə/



■ n.
 σφαίρα και σταυρός





gloom

  
  
  


/ɡluːm/



■ n.



1 
σκότος
 (darkness, dimness, or obscurity)



2 
ζόφος
 (darkness, dimness, or obscurity)



3 
σκοτεινιά
 (darkness, dimness, or obscurity)



4 
μελαγχολία
 (depressing, despondent, or melancholy atmosphere)



5 
μελαγχολία
 (cloudiness or heaviness of mind; melancholy; aspect of sorrow; low spirits; dullness)



6 
κατήφεια
 (cloudiness or heaviness of mind; melancholy; aspect of sorrow; low spirits; dullness)



7 
αποθάρρυνση
 (cloudiness or heaviness of mind; melancholy; aspect of sorrow; low spirits; dullness)






gloominess

  





■ n.



1 
ακεφιά



2 
κακοκεφιά






gloomy

  
  
  


/ˈɡluːmi/



■ adj



1 
μαύρος



2 
σκυθρωπός



3 
δύσθυμος



4 
άκεφος



5 
άραχνος



6 
θλιμμένος



7 
ζοφερός






glorification

  





■ n.
 αποθέωση





glorify

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡlɔɹɪfaɪ/



■ v.
 δοξάζω





glorifying




■ v.
 αποθεωτικός

glorify
/ˈɡlɔɹɪfaɪ/



■ v.
 δοξάζω





glorious

  
  


/ˈɡlɔː.ɹi.əs/



■ adj



1 
ένδοξος
 (exhibiting attributes, qualities, or acts that are worthy of or receive glory)



2 
λαμπρός
 (splendid; resplendent; bright; shining)






glory

  
  
  
  
  
  


/ˈɡlɔː.ɹi/



■ n.



1 
λαμπρότητα
 (great beauty or splendour)



2 
μεγαλείο
 (great beauty or splendour)



3 
δόξα
 (honour, admiration, or distinction)



4 
δόξα
 (worship or praise)






glory hole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τσιμπουκότρυπα





glory to God




 δόξα τω Θεώ





glossal

/ˈɡlɒs.əl/



■ adj
 γλωσσικός





glossary

  


/ˈɡlɒs.ə.ɹi/



■ n.
 γλωσσάριο





glossolalia

  
  


/ˌɡlɒsəˈleɪliə/



■ n.
 γλωσσολαλιά





glove

  
  
  


/ɡlʌv/



■ n.



1 
γάντι



2 
χειρόκτιο






gloved




■ adj
 γαντοφορεμένος

glove
/ɡlʌv/



■ n.



1 
γάντι



2 
χειρόκτιο






glovemaker

  


/ˈɡlʌvˌmeɪkə/



■ n.
 χειροκτιοποιός





glover

  


/ˈɡlʌvə/



■ n.
 χειροκτιοποιός





glow

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡləʊ/



■ n.
 ανταύγεια





glower

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡlaʊə(ɹ)/



■ v.
 αγριοκοιτάζω





glowering

  





■ v.
 αγριωπός

glower
/ˈɡlaʊə(ɹ)/



■ v.
 αγριοκοιτάζω





glucose

  
  


/ˈɡluːkəʊz/



■ n.
 γλυκόζη





glue

  
  
  
  
  
  


/ɡluː/



■ n.
 κόλλα





glue on




 επικολλώ





glued

/ɡluːd/



■ v.



1 
κολλητός



2 
κολλημένος


glue
/ɡluː/



■ n.
 κόλλα





glueing

  





■ v.
 κόλλημα

glue
/ɡluː/



■ n.
 κόλλα





glum

  
  
  
  
  


/ɡlʌm/



■ adj
 σκυθρωπός





glut

  
  
  
  


/ɡlʌt/



■ n.
 χορταίνω





glut somebody




 χορταίνω





glutamic acid




■ n.
 γλουταμικό οξύ





glutamine

  
  
  


/ˈɡlutəmin/



■ n.
 γλουταμίνη





gluten

  


/ˈɡluːtən/



■ n.
 γλουτένη





gluten-free

  
  
  





■ adj
 χωρίς γλουτένη





gluteus maximus

  
  
  
  
  





■ n.
 γλουτός





glutinous

  


/ˈɡluːtɪnəs/



■ adj
 κολλώδης





glutton

  
  
  


/ˈɡlʌt(ə)n/



■ n.



1 
λαίμαργος
 (one who eats voraciously)



2 
αδηφάγος
 (one who eats voraciously)



3 
αχόρταγος
 (one who gluts himself)






gluttonous

/ˈɡlʌt(ə)nəs/



■ adj



1 
λαίμαργος
 (given to excessive eating; prone to overeating)



2 
λαίμαργος
 (greedy — see also greedy)



3 
αδηφάγος
 (greedy — see also greedy)






gluttony

  
  
  


/ˈɡlʌ.tən.i/



■ n.
 λαιμαργία





gluy




 κολλώδης





glycemia

  
  
  
  
  





■ n.
 γλυκαιμία





glycemic

  





■ adj
 γλυκαιμικός





glycerine

  
  
  
  


/ˈɡlɪsəɹɪn/



■ n.
 γλυκερίνη





glycerol

  
  
  


/ˈɡlɪs.ə.rɒl/



■ n.
 γλυκερίνη

glycerine
/ˈɡlɪsəɹɪn/



■ n.
 γλυκερίνη





glycine

  
  
  


/ˈɡlaɪˌsin/



■ n.
 γλυκίνη





glycogen

  
  
  





■ n.
 γλυκογόνο





glycogenesis

  
  





■ n.
 γλυκογονογένεση





glycogenolysis

  
  





■ n.
 γλυκογονόλυση





glycol

  


/ˈɡlaɪ̯.kɒl/



■ n.
 γλυκόλη





glycolipid

  
  
  


/ˈɡlaɪkoʊˌlɪpɪd/



■ n.
 γλυκολιπίδιο





glycoprotein

  
  
  





■ n.
 γλυκοπρωτεΐνη





glycoside

  
  
  





■ n.
 γλυκοζίτης





glycosylation

  
  


/ˌɡlaɪ.koʊ.səˈleɪ.ʃən/



■ n.
 γλυκοζυλίωση





Glyfada

  





■ name
 Γλυφάδα





glyoxalase

  
  
  





■ n.
 γλυοξαλάση





glyph

  


/ɡlɪf/



■ n.
 γλύφος





glyphosate

  


/ˈɡlɪfəseɪt/



■ n.
 γλυφοσάτη





gmina

  
  


/ɡəˈmiːnə/



■ n.
 γκμίνα





gnarl

  
  
  
  
  


/nɑː(ɹ)l/



■ n.



1 
όζος



2 
ρόζος






gnash

  
  
  
  
  
  


/ˈnæʃ/



■ v.
 τρίζω





gnaw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɔː/



■ v.
 ροκανίζω





gnawing

  


/ˈnɔː.ɪŋ/



■ n.
 ροκάνισμα

gnaw
/nɔː/



■ v.
 ροκανίζω





gneiss

  


/ˈnaɪs/



■ n.
 γνεύσιος





gnome

  
  
  


/nəʊm/



■ n.
 ξωτικό





gnomon

  


/ˈnəʊˌmɒn/



■ n.
 γνώμονας





gnomonics

/nəʊˈmɒnɪks/



■ n.
 γνωμονική





Gnostic

  
  
  
  
  


/ˈnɒstɪk/



■ adj
 γνωστικός





Gnosticism

  
  
  


/ˈnɒstɪsɪzəm/



■ n.
 γνωστικισμός





gnu

  


/njuː/



■ n.
 γκνου





go

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡoʊ/



■ v.



1 
πάω



2 
πηγαίνω



■ n.
 γκο





go aboard




 επιβιβάζομαι





go across







1 
σκίζω



2 
διέρχομαι






go after

  
  
  
  





■ v.
 βάζω στο μάτι





go ahead

  
  
  
  
  


/ˌɡəʊ əˈhɛd/



■ v.
 ορίστε





go around

  
  
  
  





■ v.
 κυκλοφορώ





go astern







1 
ανακρούω



2 
αναποδίζω






go astray

  
  
  
  





■ v.



1 
παρεκτρέπω



2 
παρεκτρέπομαι






go away

  
  
  
  
  





■ intj



1 
εξαφανίσου



2 
φύγε



3 
δίνε του






go away from




 απέρχομαι





go back

  
  
  
  





■ v.
 ανατρέχω





go back on

  
  
  
  





■ v.



1 
υπαναχωρώ



2 
ανακαλώ






go backwards

  
  
  
  





■ v.
 αναποδίζω





go bald




 απομαδώ





go bankrupt

  
  
  
  





■ v.



1 
χρεωκοπώ



2 
πτωχεύω






go by

  
  
  
  





■ v.
 κυλάω





go crazy

  
  
  
  





■ v.



1 
σαλτάρω



2 
λαλώ



3 
τρελαίνομαι



4 
σαλεύω






go down

  
  
  
  





■ v.
 κατεβαίνω





go down on

  
  
  
  





■ v.



1 
τσιμπουκώνω



2 
πιπώνω






go figure

  


/ɡoʊ ˈfɪɡ(j)ɚ/



■ phrase
 τρέχα γύρευε





go first




 προηγούμαι





go fuck oneself

  





■ phrase



1 
άντε γαμήσου



2 
άει γαμήσου



3 
άι γαμήσου






go fuck yourself







1 
άντε γαμήσου



2 
σκατά στα μούτρα σου






go green

  
  
  
  





■ v.
 πρασινίζω





go in

  
  
  
  





■ v.
 μπαίνω





go in front




 προηγούμαι





go insane




 τρελαίνομαι





go mad

  
  
  
  





■ v.



1 
σαλτάρω



2 
τρελαίνομαι



3 
λυσσάω






go mouldy




 μουχλιάζω





go nuts

  
  
  
  





■ v.
 τρελαίνομαι





go off

  
  
  
  





■ v.



1 
εκρήγνυμαι
 (explode)



2 
εκπυρσοκροτώ
 (fire)



3 
εκρήγνυμαι
 (become very angry)



4 
χτυπάω
 (begin making noise)



5 
φεύγω
 (depart; leave)



6 
αναχωρώ
 (depart; leave)



7 
χαλάω
 (putrefy; become inedible)



8 
αλλοιώνομαι
 (putrefy; become inedible)



9 
ξινίζω
 (putrefy; become inedible)



10 
κόβω
 (putrefy; become inedible)






go on

  
  
  
  
  
  


/ˈɡoʊˌɒn/



■ v.



1 
γίνομαι



2 
βαίνω



3 
άντε



4 
αναμασώ






go on about




 ψέλνω





go on!




 ντε





go or visit




 συχνάζω





go out

  
  
  
  





■ v.
 βγαίνω





go out with




 νταραβερίζομαι





go over

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 περιεργάζομαι





go past

  
  
  
  





■ v.
 περνάω





go rabid




 λυσσάω





go round

  
  
  
  





■ v.
 περιτριγυρίζω





go shopping




 ψωνίζω





go soft

  
  
  
  





■ v.
 μαλακώνω





go south

  
  
  
  





■ v.
 εκφυλίζω





go stiff




 κοκαλώνω





go through

  
  
  
  





■ v.



1 
εξετάζω προσεκτικά
 (to examine or scrutinize)



2 
υποφέρω
 (undergo, suffer, experience)



3 
υφίσταμαι
 (undergo, suffer, experience)



4 
προκρίνομαι
 (progress to the next stage)



5 
καταλήγω
 (reach an intended destination)






go to

  
  
  
  
  





■ v.
 υποβάλλω





go to bed with the sun

  
  
  
  





■ v.
 κοιμάμαι με τις κότες





go to hell

  
  
  
  





■ v.
 άντε στο διάολο





go under

  
  
  
  





■ v.
 καταρρέω





go up

  
  
  
  





■ v.
 ανεβαίνω





go uphill




 ανηφορίζω





go with

  
  
  
  





■ v.
 ταιριάζω





go with the flow

  
  
  
  





■ v.
 να πηγαίνεις με τα νερά τους





go!







1 
άι



2 
άμε



3 
άμε



4 
αμέτε



5 
αμέτε



6 
άμετε



7 
άμετε






go-between

  
  
  





■ n.
 διάμεσος





go-getter

  





■ n.
 καταφερτζής





Goa

/ˈɡoʊə/



■ name
 Γκόα





goad

  
  
  
  
  


/ɡəʊd/



■ n.
 βουκέντρα


■ v.



1 
κεντώ
 (to prod with a goad)



2 
παροτρύνω
 (to encourage or stimulate)



3 
ενθαρρύνω
 (to encourage or stimulate)






goal

  
  
  
  
  


/ɡəʊl/



■ n.



1 
σκοπός
 (result one is attempting to achieve)



2 
επιδίωξη
 (result one is attempting to achieve)



3 
στόχος
 (result one is attempting to achieve)



4 
τερματισμός
 (result one is attempting to achieve)



5 
τέρμα
 (in many sports, an area into which the players attempt to put an object)



6 
τέρμα
 ((sport) act of placing the object into the goal)



7 
καλάθι
 ((sport) act of placing the object into the goal)



8 
γκολ
 ((sport) act of placing the object into the goal)



9 
πόντος
 (point(s) scored)






goalkeeper

  
  
  
  
  
  





■ n.
 τερματοφύλακας





goalpost

  
  
  


/ˈɡəʊlpəʊst/



■ n.
 κάθετο δοκάρι





goat

  
  
  
  
  
  
  


/ɡəʊt/



■ n.



1 
κατσίκα
 (animal)



2 
γίδα
 (animal)



3 
γίδι
 (animal)



4 
τράγος
 (lecherous man)






goat meat




 κατσικάκι





goat track




 κατσικόδρομος





goatherd

  





■ n.



1 
γιδοβοσκός



2 
αιπόλος






goatskin

  


/ˈɡoʊtˌskɪn/



■ n.



1 
αιγόδερμα



2 
ασκός






goatskin bag




 τουλούμι





goatskin shaped




 ασκοειδής





gobbet

  
  
  


/ˈɡɒbɪt/



■ n.
 χαψιά





gobble up

  
  
  





■ v.
 χάφτω





gobbledygook

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αλαμπουρνέζικα



2 
κορακίστικα






gobbling up




■ v.
 χάψιμο

gobble up



■ v.
 χάφτω





Gobha




 Smith





goblet

  
  
  


/ˈɡɒblət/



■ n.
 κύπελλο





goblet cell

  





■ n.
 καλυκοειδές





goblin

  


/ˈɡɒb.lɪn/



■ n.



1 
καλικάντζαρος



2 
ξωτικό


goblin shark



■ n.



1 
καρχαρίας Γκόμπλιν



2 
καρχαρίας καλικάντζαρος






goblin shark

  
  
  





■ n.



1 
καρχαρίας Γκόμπλιν



2 
καρχαρίας καλικάντζαρος






goby

  


/ˈɡəʊbi/



■ n.



1 
γωβιός



2 
κωβιός






god

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɒd/



■ n.



1 
θεός
 (deity)



2 
θεά
 (deity)



3 
είδωλο
 (idol)



4 
θεός
 (person in high position of authority)


God
/ɡɒd/



■ name
 Θεός


■ n.
 Θεός

oh my God



■ intj
 Θεέ μου





God

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɒd/



■ name
 Θεός


■ n.
 Θεός

god
/ɡɒd/



■ n.



1 
θεός
 (deity)



2 
θεά
 (deity)



3 
είδωλο
 (idol)



4 
θεός
 (person in high position of authority)






God bless you

  
  





■ intj



1 
ευλογημένος να ’σαι
 (said as a short prayer for the recipient)



2 
να ’σαι καλά
 (said as a short prayer for the recipient)



3 
γείτσες
 (said to somebody who has sneezed)






God forbid




■ intj



1 
ο μη γένοιτο



2 
Θεός φυλάξοι






God help




 αλίμονο





God knows

  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 ένας θεός ξέρει





God the Father




■ name
 πατήρ





God willing

  
  
  
  





■ intj
 Θεού θέλοντος





God works in mysterious ways

  
  





■ proverb
 άγνωστοι αι βουλαί του Κυρίου





God-fearing

  
  





■ adj
 θεοφοβούμενος





God-fearing person




 θεόφοβος





godchild

  
  
  


/ˈɡɑdˌt͡ʃaɪld/



■ n.



1 
βαφτισιμιός



2 
αναδεκτός



3 
αναδεξιμιός






goddaughter

  


/ˈɡɑdˌdɔ.tɚ/



■ n.



1 
βαφτισιμιά



2 
αναδεκτή



3 
αναδεξιμιά






goddess

  
  


/ˈɡɒdɛs/



■ n.
 θεά





Goddess

/ˈɡɒdɛs/



■ name
 Θεά





godfather

  
  
  


/ˈɡɑdfɑðɚ/



■ n.
 νονός





Godfrey

  


/ˈɡɑdfɹi/



■ name
 Γοδεφρείδος





godhead

  


/ˈɡɒd.hɛd/



■ n.
 θεότητα





godless

  


/ˈɡɒdləs/



■ adj
 άθεος





godlessness

  





■ n.



1 
αθεοσύνη



2 
αθεότητα






godlike

  


/ˈɡɑdlaɪk/



■ adj
 θεϊκός





godliness

  
  





■ n.
 οσιότητα





godly

  
  


/ˈɡɑdli/



■ adj



1 
θεϊκός
 (of or pertaining to a god)



2 
ευσεβής
 (devoted to a god or God)



3 
θεϊκός
 (gloriously good)






godmother

  
  
  


/ˈɡɒdmʌðə/



■ n.
 νονά





godparent

  





■ n.



1 
νονός



2 
νονά






godsend

  
  
  


/ˈɡɒdsɛnd/



■ n.
 θείο δώρο





godsent




■ adj



1 
θεόσταλτος



2 
θεόπεμπτος






godson

  


/ˈɡɑdˌsʌn/



■ n.



1 
βαφτισιμιός



2 
αναδεκτός



3 
αναδεξιμιός






Godspeed

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡɒdˈspiːd/



■ intj



1 
καλή τύχη



2 
καλό κατευόδιο






godwit

  


/ˈɡɑd.wɪt/



■ n.
 λιμόζη





Godzilla

  
  
  


/ɡɑdˈzɪlə/



■ name



1 
Γκοντζίλα



2 
Γκοτζίλα






Goethe

/ˈɡɜːtə/



■ name
 Γκαίτε





Goethean

  





■ adj



1 
γκαιτεανικός



2 
Γκαιτεανικός






Goff (anglicized)




 Smith





goggles

/ˈɡɑ.ɡəlz/



■ n.
 προστατευτικά δίοπτρα





Gogol




■ name
 Γκόγκολ





Goidelic

  


/ɡɔɪˈdɛlɪk/



■ adj
 γοϊδελικός





going across




 μετάβαση





going astern




 ανάκρουση





going away




■ v.
 αλάργεμα

go away



■ intj



1 
εξαφανίσου



2 
φύγε



3 
δίνε του






going to

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡoʊɪŋ tu/



■ phrase
 πάω

go to



■ v.
 υποβάλλω





going up




■ v.



1 
ανάβαση



2 
ανέβασμα



3 
ανιών


go up



■ v.
 ανεβαίνω





going uphill




 ανεβασιά





going/sailing




 ανάπλους





goitre

  
  
  


/ˈɡɔɪ.tə/



■ n.
 βρογχοκήλη





goitrous




■ adj
 βρογχοκηλικός





Goiás

  





■ name
 Γκοϊάς





Golan Heights




■ name
 Υψώματα του Γκολάν





Golconda

  
  


/ɡɒlˈkɒndə/



■ name
 Γκολκόντα





gold

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡəʊld/



■ symbol



1 
χρυσός
 (element Au)



2 
χρυσάφι
 (element Au)



3 
μάλαμα
 (element Au)



4 
χρυσό νόμισμα
 (coin)



5 
χρυσό
 (colour)



6 
χρυσαφί
 (colour)



7 
χρυσαφένιο
 (colour)



8 
χρυσό
 (gold medal)



9 
μάλαμα
 (anything or anyone considered to be very valuable)



10 
διαμάντι
 (anything or anyone considered to be very valuable)



■ adj



1 
χρυσός
 (made of gold, golden)



2 
χρυσαφής
 (made of gold, golden)



3 
χρυσαφένιος
 (made of gold, golden)



4 
μαλαματένιος
 (made of gold, golden)



5 
χρυσός
 (having the colour of gold)



6 
χρυσαφής
 (having the colour of gold)



7 
χρυσαφένιος
 (having the colour of gold)






Gold Coast




■ name
 Χρυσή Ακτή





gold digger

  
  
  
  
  


/ɡəʊld ˈdɪɡə(ɹ)/



■ n.
 χρυσοθήρας





gold dust

  





■ n.
 χρυσόσκονη





gold medal

  





■ n.
 χρυσό μετάλλιο





gold mine

  
  
  


/ˈɡəʊldˌmaɪn/



■ n.
 χρυσωρυχείο





gold-plated

  
  


/ˌɡəʊldˈpleɪtɪd/



■ adj
 επιχρυσωμένος





goldblotch grouper




 στείρα





golden

  
  
  
  
  
  


/ˈɡəʊl.dən/



■ adj



1 
χρυσός
 (made of, or relating to, gold)



2 
χρυσός
 (having a color or other richness suggestive of gold)



3 
χρυσαφένιος
 (having a color or other richness suggestive of gold)



4 
χρυσός
 (marked by prosperity, creativity, etc.)



5 
χρυσός
 (advantageous or very favourable)






golden age

  


/ˈɡəʊl.dən eɪd͡ʒ/



■ n.
 χρυσή εποχή





golden eagle

  


/ˈɡəʊl.dən ˈiː.ɡəl/



■ n.
 χρυσαετός





Golden Fleece

  


/ˈɡəʊl.dən fliːs/



■ name
 χρυσόμαλλο δέρας





golden goose

  





■ n.



1 
κότα με τα χρυσά αυγά



2 
χρυσό αβγό






golden grey mullet




 μυξινάρι





golden haired




 χρυσόμαλλος





Golden Horn




■ name



1 
Κεράτιος Κόλπος



2 
Χρυσόν Κέρας






golden ratio

  





■ n.
 χρυσή τομή





golden-red




 χρυσοκόκκινος





golden-yellow

  
  





■ adj
 χρυσοκίτρινος





goldeneye

  


/ˈɡəʊldənaɪ/



■ n.



1 
βουκέφαλος η σαλπίζουσα



2 
αγριόπαπια






goldfinch

  
  
  
  
  


/ˈɡoʊldˌfɪnt͡ʃ/



■ n.



1 
ακανθίς



2 
ακανθυλίς



3 
καρδερίνα



4 
γαρδέλι






goldfish

  


/ˈɡoʊldfɪʃ/



■ n.
 χρυσόψαρο





Goldonian




■ adj
 γκολντονικός





goldsmith

  





■ n.
 χρυσοχόος





goldsmithing




■ n.
 χρυσοχοΐα





golf

  
  
  
  


/ɡɒlf/



■ n.
 γκολφ





golf course

  





■ n.
 γήπεδο γκόλφ





Golgotha

  


/ˈɡɒlɡəθə/



■ name
 Γολγοθάς





Gomorrah

  


/ɡəˈmɔː.ɹə/



■ name
 Γόμορρα





gonad

  


/ˈɡəʊ.næd/



■ n.



1 
γονάδα
 (sex gland)



2 
γεννητικός αδένας
 (sex gland)



3 
αρχίδια
 (slang, testicles)






gondola

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɒn.də.lə/



■ n.
 γόνδολα





gondolier

  
  
  


/ˌɡɒndəˈlɪə(ɹ)/



■ n.
 γονδολιέρης





gone

  
  
  


/ɡɒn/



■ v.
 φευγάτος

gin
/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζιν

go
/ɡoʊ/



■ v.



1 
πάω



2 
πηγαίνω



■ n.
 γκο





gong

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɒŋ/



■ n.
 γκονγκ





gonorrhea

  
  
  
  
  
  


/ˌɡɒn.əˈɹiː.ə/



■ n.
 βλεννόρροια





good

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡʊd/



■ adj



1 
καλός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



2 
αγαθός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



3 
καλός
 (useful for a particular purpose)



4 
καλός
 (pleasant; enjoyable)



■ n.



1 
καλός
 (the forces of good)



2 
καλός
 (good result)



3 
αγαθό
 (item of merchandise)


better
/ˈbɛtə/



■ adj
 καλύτερος


■ adv



1 
καλύτερα



2 
κάλλιο


well
/wɛl/



■ adv



1 
καλά
 (accurately; competently)



2 
καλώς
 (accurately; competently)



3 
εντελώς
 (completely; fully)



4 
πλήρως
 (completely; fully)



5 
αρκετά
 (to a significant degree)



6 
πολύ
 ((slang) very)



■ adj



1 
γερός
 (in good health)



2 
υγιής
 (masculine, in good health)



3 
καλός
 (prudent)



■ intj



1 
λοιπόν
 (used to introduce a statement that may be contrary to expectations)



2 
καλά
 (to acknowledge a statement or situation)



3 
ωραία
 (to acknowledge a statement or situation)



4 
για δες
 (exclamation of surprise)



5 
λοιπόν
 (used in conversation to fill space)



6 
που λες
 (used in conversation to fill space)



■ n.



1 
πηγάδι
 (hole sunk into the ground)



2 
νερομάνα
 (spring)



3 
αστείρευτη πηγή
 (spring)



■ v.
 αναβλύζω





good afternoon

  
  
  





■ phrase



1 
καλό απόγευμα



2 
καλημέρα






good condition




 κέφι





good cop bad cop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καλός και κακός αστυφύλακας





good day

  





■ intj
 καλημέρα





good deed




 καλοσύνη





good evening

  





■ intj



1 
καλησπέρα



2 
καλό βράδυ






Good Friday

  





■ n.
 Μεγάλη Παρασκευή





good grief




■ intj
 μη χειρότερα





good heavens

  


/ɡʊd ˈhɛvənz/



■ intj



1 
δεν είμαστε καλά



2 
αν είναι δυνατόν






good humour

  
  
  
  
  





■ n.
 κέφι





good luck

  


/ˌɡʊd ˈlʌk/



■ intj



1 
καλή τύχη!



2 
καλή επιτυχία






good luck!




 καλή τύχη





good mood







1 
κέφι



2 
μεράκι






good morning

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡʊd ˈmɔːnɪŋ/



■ intj
 καλημέρα





good night

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase



1 
καληνύχτα



2 
καλό βράδυ






good prosects




 αξιώσεις





good quality




 σόι





good recovery




 σιδερένιος





good reputation




 κύρος





good riddance

  
  


/ˌɡʊd ˈɹɪd(ə)n(t)s/



■ intj
 καλά ξεκουμπίδια





good riddance!




 καλά ξεκουμπίδια





good taste







1 
καλαισθησία



2 
γούστο






good thing




■ phrase
 ευτύχημα





good thing (that)




 πάλι καλά





good things come to those who wait




■ proverb
 το καλό πράγμα αργεί να γίνει





good time

  





■ n.
 καλοπέραση





good weather




■ n.
 καλοκαιρία





good-for-nothing

  
  
  





■ n.
 χαραμοφάης





good-hearted

  
  
  


/ɡʊd.hɑː.təd/



■ adj



1 
χρυσός



2 
αγαθός


goodhearted
/ɡʊd.hɑː.təd/



■ adj
 καλόκαρδος





good-natured

  
  
  
  
  
  


/ɡʊdˈneɪtʃəd/



■ adj
 καλοήθης





goodbye

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡʊdˈbaɪ/



■ intj



1 
αντίο



2 
γεια



3 
τα λέμε



■ n.



1 
αποχαιρετισμός



2 
αντίο






goodbye, cruel world

/ɡʊdˈbaɪ | ˌkɹuːəl ˈwɜːld/



■ phrase
 αντίο, σκληρέ κόσμε





goodhearted

  


/ɡʊd.hɑː.təd/



■ adj
 καλόκαρδος

good-hearted
/ɡʊd.hɑː.təd/



■ adj



1 
χρυσός



2 
αγαθός






goodheartedness

  





■ n.
 καλωσύνη





goodie

  
  





■ intj
 καλός

goody
/ˈɡʊdi/



■ intj



1 
καλός



2 
καλούδι






goodish




■ adj
 αρκετούτσικος





goodness

  
  
  


/ˈɡʊdnəs/



■ n.
 καλοσύνη





goodnight!




 καληνύχτα





goods

  


/ɡʊdz/



■ n.
 αγαθά

good
/ɡʊd/



■ adj



1 
καλός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



2 
αγαθός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



3 
καλός
 (useful for a particular purpose)



4 
καλός
 (pleasant; enjoyable)



■ n.



1 
καλός
 (the forces of good)



2 
καλός
 (good result)



3 
αγαθό
 (item of merchandise)


goods train



■ n.
 εμπορική αμαξοστοιχία





goods lift




 αναβατήρας





goods train

  
  





■ n.
 εμπορική αμαξοστοιχία





goods train (UK)







1 
εμπορική αμαξοστοιχία



2 
φορτηγό τρένο






goods wagon

  





■ n.
 βαγόνι





goods)




 οικονομιέμαι





goodwill

  
  
  
  
  


/ɡʊdˈwɪl/



■ n.



1 
καλή θέληση
 (favorably disposed attitude)



2 
εύνοια
 (favorably disposed attitude)



3 
ευμένεια
 (favorably disposed attitude)



4 
αέρας
 (accounting: the value of a business entity not directly attributable to its tangible assets and liabilities)






goody

  
  


/ˈɡʊdi/



■ intj



1 
καλός



2 
καλούδι


goodie



■ intj
 καλός





gooey

  
  


/ˈɡuː.i/



■ adj
 γλοιώδης





Goofy




■ name
 Γκούφυ





google

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡuː.ɡəl/



■ n.



1 
γκουγκλιά
 (Internet search performed on the Google search engine)



2 
γκουγκλιά
 (match obtained by a query in the Google search engine)



■ v.



1 
γκουγκλάρω



2 
γκουγκλίζω


googol
/ˈɡuː.ɡəl/



■ num
 Γκούγκολ





Google

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡuː.ɡəl/



■ name
 Γκουγκλ

google
/ˈɡuː.ɡəl/



■ n.



1 
γκουγκλιά
 (Internet search performed on the Google search engine)



2 
γκουγκλιά
 (match obtained by a query in the Google search engine)



■ v.



1 
γκουγκλάρω



2 
γκουγκλίζω


googol
/ˈɡuː.ɡəl/



■ num
 Γκούγκολ





googol

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡuː.ɡəl/



■ num
 Γκούγκολ





gook

  


/ɡuːk/



■ n.
 σχιστομάτης





goose

  
  
  
  


/ɡuːs/



■ n.
 χήνα





goose-step

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βήμα της χήνας





gooseberry

  
  


/ˈɡusˌbɛɹi/



■ n.
 φραγκοστάφυλο





gooseberry bush




 φραγκοσταφυλιά





goosebumps




■ n.



1 
ανατριχίλα



2 
ανατρίχιασμα






gooseherd

  
  
  
  
  





■ n.



1 
χηνοβοσκός



2 
χηνάρης



3 
χηνάρισσα






Gorbachev

  
  





■ name
 Γκορμπατσόφ





Gordian knot

  


/ˈɡɔːdɪən ˈnɒt/



■ n.
 γόρδιος δεσμός





Gordias

  





■ name
 Γόρδιος





gorge

  
  
  
  
  
  


/ɡɔːdʒ/



■ n.



1 
λαιμός
 (inside of the throat — see also gullet)



2 
φαράγγι
 (deep, narrow passage with steep, rocky sides)



■ v.



1 
καταβροχθίζω



2 
περιδρομιάζω



3 
μπουκώνομαι






gorgeous

  


/ˈɡɔːdʒəs/



■ adj
 υπέροχος





Gori

  





■ name
 Γκόρι





gorilla

  


/ɡəˈɹɪl.ə/



■ n.
 γορίλας





Gorinchem




■ name
 Χόρινχεμ





Gorizia




■ name
 Γκορίτσια





gorse

  
  


/ɡɔɹs/



■ n.
 σπάρτος





gosh

  


/ɡɒʃ/



■ intj
 αμάν





goshawk

  
  
  


/ˈɡɒshɔːk/



■ n.
 διπλοσάινο





gospel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɒspəl/



■ n.
 ευαγγέλιο





gossip

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɒs.ɪp/



■ n.



1 
κουτσομπόλης
 (person)



2 
κουτσομπόλα
 (person)



3 
κουτσομπολιό
 (idle talk)



■ v.
 κουτσομπολεύω





gossip about




 κουβεντιάζω





gossiper

  
  
  





■ n.



1 
κουτσομπόλης



2 
κουτσομπόλα






got it




■ v.



1 
κατάλαβες;
 (neuter masculine, Do you understand?)



2 
καταλάβατε; (katalávate?)
 (neuter masculine, Do you understand?)



3 
κατάλαβα
 (neuter masculine, I understand)



4 
καταλάβαμε (katalávame)
 (neuter masculine, I understand)






Goth

  
  
  


/ɡɒθ/



■ n.
 Γότθος





Gothenburg

/ˈɡɒθn̩bɜːɡ/



■ name
 Γκέτεμποργκ





Gouda

  


/ˈɡaʊ̯də/



■ name
 Χάουντα


■ n.
 Γκούντα





gouda

  


/ˈɡaʊdə/



■ n.
 γκούντα





Goudi




■ name
 Γουδή





gourmand

  
  
  


/ˈɡʊə.mənd/



■ n.



1 
φαγάς
 (person given to excess in the consumption of food and drink)



2 
κοιλιόδουλος
 (person given to excess in the consumption of food and drink)



3 
καλοφαγάς
 (person who appreciates good food)






gourmet

  


/ɡʊɹˈmeɪ/



■ n.
 καλοφαγάς





gout

  
  
  
  


/ɡaʊt/



■ n.



1 
ποδάγρα



2 
ουρική αρθρίτιδα






Gov




 Smith





govern

  
  
  
  
  
  


/ˈɡʌvən/



■ v.
 κυβερνώ





govern anarchically




 αναρχούμαι





governability

  





■ n.
 κυβερνησιμότητα





governable




■ adj
 κυβερνήσιμος





governed

/ˈɡəvɚnd/



■ v.
 κυβερνημένος

govern
/ˈɡʌvən/



■ v.
 κυβερνώ





governed by




 διέπομαι





governess

  
  
  


/ˈɡʌvɚnəs/



■ n.
 διευθύντρια





government

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡʌvə(n)mənt/



■ n.
 κυβέρνηση





government authorities




 αρχή





governmental

/ˌɡʌv(ə)nˈmɛnt(ə)l/



■ adj
 κυβερνητικός





governor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡʌv(ə)nə(ɹ)/



■ n.
 κυβερνήτης





governor-general

  
  





■ n.
 γενικός κυβερνήτης





governorship

  
  
  





■ n.
 αρμοστεία





Gow (anglicized)




 Smith





gown

  
  
  
  
  


/ɡaʊn/



■ n.
 ρόμπα





grab

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹæb/



■ v.



1 
βουτάω



2 
αρπάζω



3 
τσακώνω



4 
αναρπάζω



5 
κκιάννω






grabber

  


/ˈɡɹæb.ə(ɹ)/



■ n.
 αρπάχτρα





Gracchus

/ˈɡɹækəs/



■ name
 Γράγχος





grace

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹeɪs/



■ n.



1 
ευλογία
 (short prayer of thanks before or after a meal)



2 
χάρη
 (elegant movement, poise or balance)



3 
χάρη
 (free and undeserved favour, especially of God)



4 
παραχώρηση
 (free and undeserved favour, especially of God)



5 
χάρη
 (divine assistance in resisting sin)



■ v.
 κοσμώ





Grace

  


/ɡɹeɪs/



■ name



1 
Αγλαΐα



2 
Γκρέις






grace note

  


/ˈɡɹeɪs nəʊt/



■ n.



1 
διάνθισμα



2 
φιοριτούρα






graceful

  
  
  


/ˈɡɹeɪsfʊl/



■ adj



1 
χαριτωμένος



2 
εύχαρις






graceful woman




 τρυγόνα





gracefully

/ˈɡɹeɪsfəli/



■ adv
 ευγενικά





Graces

/ˈɡɹeɪsɪz/



■ name
 Χάριτες

Grace
/ɡɹeɪs/



■ name



1 
Αγλαΐα



2 
Γκρέις






gracious

  
  


/ˈɡɹeɪʃəs/



■ adj
 ελεήμων





graciousness

  





■ n.
 αριστοκρατικότητα





grade

  
  
  


/ɡɹeɪd/



■ n.
 βαθμός





graded

/ˈɡɹeɪdɪd/



■ v.
 βαθμολογημένος

grade
/ɡɹeɪd/



■ n.
 βαθμός





grades

/ɡɹeɪdz/



■ n.
 βαθμός

grade
/ɡɹeɪd/



■ n.
 βαθμός





gradient

  


/ˈɡɹeɪdiənt/



■ n.



1 
εφαπτομένη



2 
συντελεστής διεύθυνσης






grading

  


/ˈɡɹeɪdɪŋ/



■ v.
 βαθμολογία

grade
/ɡɹeɪd/



■ n.
 βαθμός





gradual

  
  


/ˈɡɹadʒuəl/



■ adj



1 
σταδιακός



2 
βαθμιαίος






gradually

/ˈɡɹæd͡ʒuəli/



■ adv



1 
βαθμιαία



2 
σταδιακά






graduate

  
  
  
  
  


/ˈɡɹædjuət/



■ n.



1 
αποφοιτώ



2 
απόφοιτος






graduated




■ v.
 βαθμολογημένος

graduate
/ˈɡɹædjuət/



■ n.



1 
αποφοιτώ



2 
απόφοιτος






graduation

  
  
  


/ˌɡɹæd͡ʒuˈeɪʃən/



■ n.



1 
αποφοίτηση
 (the action or process of graduating)



2 
αποφοίτηση
 (a commencement ceremony)



3 
τελετή αποφοίτησης
 (a commencement ceremony)






Graeco-Roman (British)




 ελληνορωμαϊκός





graffiti artist

  





■ n.
 γκραφιτάς





graffito

  


/ɡɹəˈfitoʊ/



■ n.
 τοιχογραφία





graft

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹɑːft/



■ n.
 μπόλι


■ v.
 εμβολιάζω





grafting

  


/ˈɡɹɑːftɪŋ/



■ n.
 μεταμόσχευση

graft
/ɡɹɑːft/



■ n.
 μπόλι


■ v.
 εμβολιάζω





Graham

  
  


/ˈɡɹeɪ.əm/



■ name
 Γκράχαμ





grain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹeɪn/



■ n.



1 
σιτηρά
 (harvested seeds of various grass-related food crops)



2 
δημητριακά
 (harvested seeds of various grass-related food crops)



3 
σπυρί
 (single seed of grain)



4 
υφή
 (linear texture of material or surface)



5 
κόκκος
 (single particle of a substance)


groan
/ɡɹəʊn/



■ n.



1 
αναστεναγμός



2 
στεναγμός



3 
αναστέναγμα






gram

  
  
  
  
  
  


/ɡɹæm/



■ n.
 γραμμάριο





gram molecule

  





■ n.
 γραμμομόριο





grammar

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹæm.ə(ɹ)/



■ n.
 γραμματική





grammarian

  


/ɡɹəˈmɛəɹɪən/



■ n.
 γραμματικός





grammatical

/ɡɹəˈmætɪkəl/



■ adj
 γραμματικός





grammatical case

  





■ n.
 πτώση





grammatical mistake




 βαρβαρισμός





grammatical mood

  





■ n.
 έγκλιση





grammaticality

  


/ɡɹəˌmæt.ɪˈkæl.ɪ.ti/



■ n.
 γραμματικότητα





grammaticity




■ n.
 γραμματικότητα





gramophone

  


[ˈɡɹæ.məˌfəʊn]



■ n.



1 
γραμμόφωνο



2 
πικάπ






gramps




■ n.
 παππούς





granary

  
  


/ˈɡɹan(ə)ɹi/



■ n.



1 
σιταποθήκη
 (storage facility)



2 
σιτοβολώνας
 (storage facility)



3 
σιτοβολώνας
 (fertile, grain-growing region)






granary,




 σιτοβολώνας





grand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹænd/



■ adj



1 
τρανός



2 
μεγαλειώδης






Grand Canyon




■ name
 Γκραν Κάνυον





Grand Duchy of Lithuania

  





■ name
 Μεγάλο Δουκάτο της Λιθουανίας





Grand Duchy of Luxembourg

  





■ name
 Μέγα Δουκάτο του Λουξεμβούργου





Grand Est




■ name
 Γκραντ Εστ





Grand Mufti

  





■ n.
 μεγάλος μουφτής





grand piano

  





■ n.
 πιάνο με ουρά





grandad

  





■ n.
 παππούς





grandchild

  
  
  





■ n.
 εγγόνι





granddaughter

  
  
  
  
  





■ n.
 εγγονή





grandeur

  


/ˈɡɹæn.djʊə/



■ n.



1 
μεγαλοπρέπεια



2 
μεγαλείο






grandfather

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹæn(d)ˌfɑːðə(r)/



■ n.



1 
παππούς
 (grandfather (from either side))



2 
πάππος
 (grandfather (from either side))



3 
παππούς
 (male forefather)



4 
πάππος
 (male forefather)






grandiloquent

/ɡɹænˈdɪl.ə.kwənt/



■ adj



1 
μεγαλόστομος



2 
μεγαλορρήμονας



3 
πομπώδης






grandiose

/ɡɹæn.diˈəʊs/



■ adj
 επιβλητικός





grandma

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹænmɑː/



■ n.
 γιαγιά





grandmother

  
  
  


/ˈɡɹæn(d)ˌmʌðə(r)/



■ n.



1 
γιαγιά



2 
μάμμη






grandpa

  
  
  
  


/ˈɡɹæm.pɑː/



■ n.



1 
παππούς



2 
πάππος






grandson

  


/ˈɡɹæn(d)sʌn/



■ n.
 εγγονός





granite

  


/ˈɡɹæn.ɪt/



■ n.
 γρανίτης





granny

  
  
  
  
  


/ˈɡɹæni/



■ n.



1 
γιαγιά



2 
βαβά






grant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹɑːnt/



■ n.
 επιδότηση





Grant

  


/ɡɹɑːnt/



■ name
 Γκραντ





grant amnesty




 αμνηστεύω





granted

/ˈɡɹæntɪd/



■ v.
 δεδομένος

grant
/ɡɹɑːnt/



■ n.
 επιδότηση





grantedly




■ adv
 ομολογουμένως





granulation

  





■ n.
 κοκκίαση





granulomatosis

  





■ n.
 κοκκιωμάτωση





granulometric




■ adj
 κοκκομετρικός





granulometry

  





■ n.
 κοκκομετρία





grape

  
  
  


/ɡɹeɪp/



■ n.
 σταφύλι





grape pomace




 τσίπουρα





grape stem




 τσάμπουρο





grape therapy




■ n.
 σταφυλοθεραπεία





grapefruit

  


/ˈɡɹeɪpfɹuːt/



■ n.
 γκρέιπφρουτ





grapefruits




■ n.
 Κίτρος

grapefruit
/ˈɡɹeɪpfɹuːt/



■ n.
 γκρέιπφρουτ





grapeseed

  
  





■ n.
 γίγαρτο





grapevine

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹeɪp.vaɪn/



■ n.



1 
κλήμα



2 
αμπέλι



3 
άμπελος






graph

  
  
  


/ɡɹɑːf/



■ n.



1 
γράφημα
 (graph of a function)



2 
γράφημα
 (set of vertices connected by edges)



3 
γράφος
 (set of vertices connected by edges)






graph theory

  





■ n.
 θεωρία γράφων





grapheme

  


/ˈɡɹæ.fiːm/



■ n.
 γράφημα





graphene

  


/ˈɡɹæf.iːn/



■ n.
 γραφένιο





graphic

  
  
  


/ˈɡɹæfɪk/



■ adj
 γραφικός





graphic art




 ζωγραφιά





graphical

/ˈɡɹæfɪkəl/



■ adj
 γραφικός





graphical user interface

  
  
  





■ n.
 γραφική διεπαφή χρήστη





graphics

  
  


/ˈɡɹæfɪks/



■ n.
 γραφικά

graphic
/ˈɡɹæfɪk/



■ adj
 γραφικός





graphite

  
  
  


/ˈɡɹæfaɪt/



■ n.
 γραφίτης





grapnel

  
  
  


/ˈɡɹæpnəl/



■ n.
 αγκουρέτο





grappa

  


/ˈɡɹɑpə/



■ n.
 γκράπα





grappling iron

  


/ˈɡɹæp(ə)lɪŋ ˌaɪɚn/



■ n.
 αρπάγη





grasp

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹɑːsp/



■ v.



1 
αδράχνω
 (to grip)



2 
αρπάζω
 (to grip)



3 
πιάνω
 (to grip)



4 
πιάνω
 (to understand)



5 
κατανοώ
 (to understand)



6 
δράττομαι
 (to take advantage of a situation or of something)



7 
αρπάζω
 (to take advantage of a situation or of something)



■ n.



1 
άδραγμα
 (grip)



2 
λαβή
 (grip)



3 
κατανόηση
 (understanding)



4 
αντίληψη
 (understanding)



5 
προσιτός
 (that which is accessible)






grasping

  


/ˈɡɹæspɪŋ/



■ adj



1 
αρπακτικός



2 
πλεονέκτης


grasp
/ɡɹɑːsp/



■ v.



1 
αδράχνω
 (to grip)



2 
αρπάζω
 (to grip)



3 
πιάνω
 (to grip)



4 
πιάνω
 (to understand)



5 
κατανοώ
 (to understand)



6 
δράττομαι
 (to take advantage of a situation or of something)



7 
αρπάζω
 (to take advantage of a situation or of something)



■ n.



1 
άδραγμα
 (grip)



2 
λαβή
 (grip)



3 
κατανόηση
 (understanding)



4 
αντίληψη
 (understanding)



5 
προσιτός
 (that which is accessible)






grasping person







1 
αετονύχης



2 
πλεονέκτης






grasping tool




 αρπάγη





grass

  
  
  
  


/ɡɹɑːs/



■ n.



1 
χορτάρι
 (ground cover plant)



2 
γκαζόν
 (lawn)






grass (colloquial




 προδότης





grass (UK)




 καρφί





grasshopper

  
  
  
  
  


/ˈɡɹɑːsˌhɒpə(ɹ)/



■ n.
 ακρίδα





grasshopper jack




 γρύλος





grate

  
  
  
  
  


/ɡɹeɪt/



■ v.
 τρίβω

great
/ˈɡɹeɪt/



■ adj



1 
μεγάλος
 (very big, large scale)



2 
εξαιρετικός
 (very good)



3 
περίφημος
 (important title)



■ intj
 θαυμάσια





grated

/ˈɡɹeɪtɪd/



■ adj
 τριμμένος

grate
/ɡɹeɪt/



■ v.
 τρίβω

great
/ˈɡɹeɪt/



■ adj



1 
μεγάλος
 (very big, large scale)



2 
εξαιρετικός
 (very good)



3 
περίφημος
 (important title)



■ intj
 θαυμάσια





grateful

  
  
  
  


/ˈɡɹeɪtfəl/



■ adj
 ευγνώμων





gratefulness

  





■ n.
 ευγνωμοσύνη





grater

  


/ˈɡɹeɪtə/



■ n.
 τρίφτης





gratification

  


/ˌɡɹætɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 ικανοποίηση





gratify

  
  
  
  
  


/ˈɡrætɪfaɪ/



■ v.
 ικανοποιώ





grating

  


/ˈɡɹeɪtɪŋ/



■ adj
 τραχύς

grate
/ɡɹeɪt/



■ v.
 τρίβω

great
/ˈɡɹeɪt/



■ adj



1 
μεγάλος
 (very big, large scale)



2 
εξαιρετικός
 (very good)



3 
περίφημος
 (important title)



■ intj
 θαυμάσια





gratis

/ˈɡɹɑː.tɪs/



■ adj



1 
δωρεάν



2 
αδάπανος



3 
τζάμπα



4 
ανέξοδος



5 
αμισθί






gratitude

  


/ˈɡɹætɪt(j)ud/



■ n.
 ευγνωμοσύνη





grave

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹeɪv/



■ n.
 τάφος


■ adj
 βαρύς





grave accent

  





■ n.
 βαρεία





gravedigger

  
  
  


/ˈɡɹeɪvˌdɪɡ.ə(ɹ)/



■ n.
 νεκροθάφτης





gravel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹævəl/



■ n.
 χαλίκι





graverobber

  
  
  


/ˈɡɹeɪvˌɹɒbə/



■ n.
 τυμβωρύχος





gravestone

  


/ˈɡɹeɪvstoʊn/



■ n.



1 
ταφόπλακα



2 
ταφόπετρα






graveyard

  


/ˈɡɹeɪvˌjɑɹd/



■ n.



1 
κοιμητήριο
 (tract of land in which the dead are buried)



2 
νεκροταφείο
 (tract of land in which the dead are buried)



3 
κοιμητήρι
 (tract of land in which the dead are buried)



4 
νεκροταφείο
 (final storage place for collections of things no longer used)






gravida

  
  
  





■ n.
 έγκυος





gravidity

  





■ n.
 κύηση





graviera




■ n.
 γραβιέρα





gravitational force

  





■ n.
 βαρυτική δύναμη





gravitational interaction




■ n.
 βαρυτική αλληλεπίδραση





gravitational lensing




■ n.



1 
βαρυτοπρίσμωση



2 
βαρυτοπρισμάτωση






gravitational wave

  
  
  
  
  


/ˌɡɹæ.vəˈteɪ.ʃə.nəl weɪv/



■ n.
 βαρυτικά κύματα





gravity

  
  
  
  
  


/ˈɡɹævɪti/



■ n.



1 
σοβαρότητα
 (graveness, the condition or state of being grave)



2 
δριμύτητα
 (graveness, the condition or state of being grave)



3 
βαρύτητα
 (phenomenon that objects have weight)



4 
βαρύτητα
 (gravitation, gravity force on two mass bodies)






gravure

  





■ n.



1 
γκραβούρα



2 
χαλκογραφία






gravy

  
  
  


/ˈɡɹeɪvi/



■ n.
 ζωμός





gravy boat

  





■ n.
 σαλτσιέρα





gray

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹeɪ/



■ adj



1 
γκρίζος



2 
φαιός



■ v.
 γκριζάρω


■ n.



1 
γκρι



2 
σταχτί



3 
φαιό



■ n.
 γκρέυ

grey
/ɡɹeɪ/



■ adj
 φαιός





gray (US)







1 
σταχτής



2 
γκρι



3 
σταχτερός






gray-haired

  





■ adj
 γκριζομάλλης





grayling

  





■ n.
 θύμαλλος





Graz

/ɡɹɑːts/



■ name
 Γκράτς





graze

  
  
  
  
  


/ɡɹeɪz/



■ n.



1 
γρατζούνισμα
 (act of grazing or scratching lightly)



2 
γδάρσιμο
 (act of grazing or scratching lightly)



3 
γρατζουνιά
 (light scratch)



4 
αμυχή
 (light scratch)



■ v.



1 
βόσκω
 (to feed or supply with grass)



2 
βόσκω
 (to eat grass from a pasture)



3 
βόσκω
 (to tend cattle while grazing)



4 
γδέρνω
 (to cause a slight wound to)






grease

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːs/



■ v.
 γρασάρω





greaseproof paper

  





■ n.
 λαδόχαρτο





greaser

  





■ n.
 λιπαντής





greasing

  





■ v.
 άλειμμα

grease
/ɡɹiːs/



■ v.
 γρασάρω





greasy

  
  
  


/ˈɡɹi.si/



■ adj
 λιπαρός





great

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹeɪt/



■ adj



1 
μεγάλος
 (very big, large scale)



2 
εξαιρετικός
 (very good)



3 
περίφημος
 (important title)



■ intj
 θαυμάσια





great achievement




 μαγκιά





great artist




 δάσκαλος





Great Barrier Reef




■ name
 Μεγάλος Κοραλλιογενής Ύφαλος





Great Bear




■ name
 Μεγάλη Άρκτος





Great Britain

  
  





■ name
 Μεγάλη Βρετανία





great bustard

  





■ n.
 μεγάλη ωτίδα





Great Depression

  





■ name
 Μεγάλη Ύφεση





great egret

  





■ n.
 αργυροτσικνιάς





Great Feasts

  





■ name
 Δωδεκάορτο





great fuck




 γαμιάς





Great Hours




■ n.
 Μεγάλες Ώρες





great hunger




 λύσσα





Great Lakes

  
  
  





■ name
 Μεγάλες Λίμνες





Great Lent




■ name
 Μεγάλη Νηστεία





great martyr

  
  
  
  
  





■ n.
 μεγαλομάρτυρας





great minds think alike

  
  





■ proverb
 τα μεγάλα πνεύματα συναντώνται





great poverty




 αθλιότητα





great power

  





■ n.
 μεγάλη δύναμη





Great Pyramid of Giza

  
  
  





■ name
 πυραμίδα του Χέοπα





Great Salt Lake

  





■ name
 Μεγάλη Αλμυρή Λίμνη





great singer




 φωνάρα





great spotted woodpecker

  


/ˈɡɹeɪt ˈspɒtəd ˈwʊdpɛkəɹ/



■ n.
 παρδαλοτσικλιτάρα





great tit

  
  
  
  
  


/ˈɡɹeɪt tɪt/



■ n.
 καλόγερος





Great Wall of China

  
  
  





■ name
 Μέγα Σινικό Τείχος





great white shark

  
  
  





■ n.
 λευκός καρχαρίας





great-grandchild

  
  
  
  
  





■ n.
 δισέγγονο





great-grandfather

  
  
  





■ n.
 προπάππος





great-grandmother

  
  
  





■ n.
 προγιαγιά





great-uncle

  
  
  
  
  





■ n.
 προθείος





greater

  
  


/ˈɡɹeɪ.tə(ɹ)/



■ adj
 μείζων

great
/ˈɡɹeɪt/



■ adj



1 
μεγάλος
 (very big, large scale)



2 
εξαιρετικός
 (very good)



3 
περίφημος
 (important title)



■ intj
 θαυμάσια

greatly
/ˈɡɹeɪtli/



■ adv



1 
τέλεια



2 
υπέροχα



3 
εκπληκτικά



4 
υπερόχως






Greater Armenia




■ name
 Μεγάλη Αρμενία





greater flamingo

  
  





■ n.
 μεγάλο φλαμίνγκο





Greater London




■ name



1 
Μείζων Περιοχή του Λονδίνου



2 
Μείζον Λονδίνο






Greater Sunda Islands

  





■ name
 Νήσοι Μεγάλες Σούνδες





greatest common divisor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹeɪ.tɪst ˈkɒm.ən dɪˈvaɪ.zə/



■ n.
 μέγιστος κοινός διαιρέτης





greatly

  
  
  
  
  


/ˈɡɹeɪtli/



■ adv



1 
τέλεια



2 
υπέροχα



3 
εκπληκτικά



4 
υπερόχως






greatness

  
  
  
  


/ˈɡɹeɪtnəs/



■ n.
 μεγαλείο





grebe

  


/ɡɹiːb/



■ n.
 βουτηχτάρα





Greco-Albanian




 ελληνοαλβανικός





Greco-American




 ελληνοαμερικανικός





Greco-Roman

  


/ˌɡɹiːkəʊˈɹəʊmən/



■ adj
 ελληνορωμαϊκός





Greece

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːs/



■ name



1 
Ελλάδα



2 
Ελλάς






greed

  
  
  


/ɡɹid/



■ n.
 απληστία





greedy

  
  


/ˈɡɹiːdi/



■ adj
 άπληστος





greedy person







1 
φαγάς



2 
πλεονέκτης



3 
άρπαξ






greedyguts




■ n.
 φαγάς





Greek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːk/



■ adj
 ελληνικός


■ name
 ελληνικά


■ n.



1 
Έλληνας



2 
Ελληνίδα






Greek Air Force







1 
ΕΒΑ



2 
Ελληνική Πολεμική Αεροπορία






Greek American




 ελληνοαμερικάνος





Greek dance




 σούστα





Greek dramatic poet




 Αισχύλος





Greek fire




■ n.
 υγρό πυρ





Greek flute




 φλογέρα





Greek folk dance




 χασάπικο





Greek given name




 Περσέας





Greek god

  





■ n.
 θεός





Greek grapevine




 σιδερίτης





Greek hater







1 
ανθέλληνας



2 
ανθελληνίδα






Greek man




 Ρωμιός





Greek of Egypt




 Αιγυπτιώτης





Greek or Hellene




 Ελληνίδα





Greek Orthodox




■ adj
 ελληνορθόδοξος





Greek Orthodox Church

  





■ name
 Ελληνορθόδοξη Εκκλησία





Greek salad

  





■ n.
 χωριάτικη σαλάτα





Greek-Albanian




 ελληνοαλβανικός





Greek-American




 ελληνοαμερικανικός





Greekify

  
  
  





■ v.
 εξελληνίζω





Greeklish

/ˈɡɹiːklɪʃ/



■ name



1 
γκρίκλις



2 
λατινοελληνικά






Greekness




■ n.
 ελληνικότητα





green

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːn/



■ adj
 πράσινος


■ n.
 πράσινο


■ v.
 πρασινίζω





green bean

  





■ n.
 φασολάκια





green bee-eater

  





■ n.
 νανομελισσοφάγος





green card

  





■ n.
 πράσινη κάρτα





green light

  





■ n.
 πράσινο





green olive oil




 αγουρέλαιο





green roof

  





■ n.
 οροφόκηπος





green sandpiper

  





■ n.
 δασότρυγγας





green tea

  





■ n.
 πράσινο τσάι





green woodpecker

  


/ɡɹinˈwʊdpɛkə(ɹ)/



■ n.



1 
πρασινοτσικλιτάρα



2 
πρασινοτσικλιτήρα






greenbottle

  
  
  





■ n.
 κρεατόμυγα





greenery

  


/ˈɡɹiːnəɹi/



■ n.
 πράσινο





greenfinch

  


/ˈɡɹiːn.fɪnt͡ʃ/



■ n.
 φλώρος





greenfly

  
  
  





■ n.
 μελίγκρα





greengage

  
  
  
  


/ˈɡɹiːnɡeɪd͡ʒ/



■ n.
 πράσινο δαμάσκηνο





greengrocer

  


/ˈɡɹinˌɡɹəʊs.ə(ɹ)/



■ n.



1 
μανάβης



2 
οπωροπώλης






greengrocer's

  





■ n.



1 
μανάβικο



2 
οπωροπωλείο






greengrocer's shop







1 
μανάβικο



2 
οπωροπωλείο






greengrocery

  





■ n.



1 
μανάβικο



2 
οπωροπωλείο






greenhouse

  
  
  


/ˈɡɹiːnhaʊs/



■ n.
 θερμοκήπιο





greenhouse effect

  





■ n.
 φαινόμενο του θερμοκηπίου





greenhouse gas

  
  
  
  


/ˌɡɹiːnhaʊs ˈɡæs/



■ n.
 αέριο του θερμοκηπίου





greenish

/ˈɡɹiːnɪʃ/



■ adj
 πρασινωπός





greenish-yellow




 λαδής





Greenland

  
  


/ˈɡɹiːn.lənd/



■ name
 Γροιλανδία





Greenlander

  





■ n.



1 
Γροιλανδός



2 
Γροιλανδή



3 
Γροιλανδέζα






Greenlandic

  





■ adj
 γροιλανδικός


■ name
 γροιλανδικά





greens

/ɡɹiːnz/



■ n.



1 
λαχανικά
 (leaves of certain edible green plants)



2 
χόρτα
 (leaves of certain edible green plants)



3 
λαχανικά
 (any vegetable eaten by humans, regardless of colour)


green
/ɡɹiːn/



■ adj
 πράσινος


■ n.
 πράσινο


■ v.
 πρασινίζω





greenstone

  
  
  





■ n.
 νεφρίτης





greenstuff

  
  
  





■ n.
 λαχανικό





greenwashing

  





■ n.
 πράσινο ξέπλυμα





Greenwich

/ˈɡɹɛnɪt͡ʃ/



■ name
 Γκρίνουιτς





Greenwich Mean Time

  





■ name
 Μέσος χρόνος Γκρίνουιτς





greet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːt/



■ v.
 χαιρετώ





greeting

  
  


/ˈɡɹiːtɪŋ/



■ n.
 χαιρετισμός

greet
/ɡɹiːt/



■ v.
 χαιρετώ





greeting card

  
  
  





■ n.
 ευχετήρια κάρτα





greetings

/ˈɡɹiːtɪŋz/



■ intj
 χαίρετε

greet
/ɡɹiːt/



■ v.
 χαιρετώ

greeting
/ˈɡɹiːtɪŋ/



■ n.
 χαιρετισμός





greetings card

  





■ n.
 ευχετήρια κάρτα

greeting card



■ n.
 ευχετήρια κάρτα





gregale

  


/ɡɹeɪˈɡɑːleɪ/



■ n.
 γραίγος





gregarious

/ɡɹɪˈɡɛə.ɹɪ.əs/



■ adj



1 
κοινωνικός
 (of a person who enjoys being in crowds)



2 
αγελαίος
 (of animals that travel in herds)






Gregorian calendar

  





■ name
 Γρηγοριανό ημερολόγιο





Gregorian chant

  





■ n.
 γρηγοριανό μέλος





Gregory

  


/ˈɡɹɛɡəɹi/



■ name



1 
Γρηγόρης
 (informal)



2 
Γρηγόριος






gremlin

  


/ˈɡɹɛmlɪn/



■ n.
 καλικάντζαρος





Grenada

  


/ɡɹəˈneɪdə/



■ name
 Γρενάδα





grenade

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹəˈneɪd/



■ n.
 χειροβομβίδα





grenadier

  


/ɡɹɛnəˈdɪə/



■ n.
 γρεναδιέρος





Grenoble

/ɡɹəˈnoʊbəl/



■ name
 Γκρενόμπλ





Gretel




■ name
 Γκρέτελ





Grevena




■ name
 Γρεβενά





grey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹeɪ/



■ adj
 φαιός

gray
/ɡɹeɪ/



■ adj



1 
γκρίζος



2 
φαιός



■ v.
 γκριζάρω


■ n.



1 
γκρι



2 
σταχτί



3 
φαιό



■ n.
 γκρέυ





grey (UK




 γκρι





grey (UK)







1 
σταχτής



2 
γκρίζος



3 
γκριζάρω



4 
σταχτερός






grey heron

  


/ɡɹeɪ ˈhɛɹ.ən/



■ n.
 σταχτοτσικνιάς





grey matter

  





■ n.
 φαιά ουσία





grey mullet

  
  
  





■ n.
 κέφαλος





grey partridge

  





■ n.
 καμπίσια πέρδικα





grey-green




 τσακίρικος





grey-haired (UK)




 γκριζομάλλης





greylag goose

  
  
  


/ˌɡɹeɪlæɡ ˈɡuːs/



■ n.
 χήνα





grid

  
  
  


/ɡɹɪd/



■ n.
 πλέγμα





griddle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹɪdəl/



■ n.
 σχάρα





grief

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹiːf/



■ n.



1 
πόνος



2 
θλίψη



3 
οδύνη



4 
συντριβή






grievance

  
  
  


/ˈɡɹiː.vəns/



■ n.



1 
παράπονο
 (complaint)



2 
δυσαρέσκεια
 (complaint)



3 
παράπονο
 (formal complaint)






grieve

  
  
  
  
  


/ɡɹiːv/



■ v.



1 
στενοχωρώ



2 
αλγώ






grieve for




 κλαίω





grieved

/ɡɹiːvd/



■ v.
 θλιμμένος

grieve
/ɡɹiːv/



■ v.



1 
στενοχωρώ



2 
αλγώ






grievous

  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹiː.vəs/



■ adj
 θλιβερός





griffin

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹɪf.ɪn/



■ n.
 γρύπας





griffon vulture

  
  
  


/ˈɡɹɪfən ˈvʌlt͡ʃəɹ/



■ n.
 όρνιο





grill

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹɪl/



■ n.



1 
πλέγμα
 (grating, grid)



2 
μάσκα
 (vehicle front cover)



3 
σχάρα
 (barbecue)



4 
ψησταριά
 (barbecue)



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook food on a grill)



2 
ανακρίνω
 (to interrogate)


girl
/ˈɡɜːl/



■ n.
 κορίτσι





grill house




 ψησταριά





grill room

  





■ n.
 ψητοπωλείο





grille

  


/ɡɹɪl/



■ n.
 μάσκα

girl
/ˈɡɜːl/



■ n.
 κορίτσι

grill
/ɡɹɪl/



■ n.



1 
πλέγμα
 (grating, grid)



2 
μάσκα
 (vehicle front cover)



3 
σχάρα
 (barbecue)



4 
ψησταριά
 (barbecue)



■ v.



1 
ψήνω
 (to cook food on a grill)



2 
ανακρίνω
 (to interrogate)






grille of radiator




 μάσκα





grilse

  
  
  


/ɡɹɪls/



■ n.



1 
σολομάκι



2 
σολομός ηλικίας 4 ετών






grim

  
  
  
  
  


/ɡɹɪm/



■ adj



1 
μαύρος



2 
αγριωπός



3 
ζοφερός






Grim Reaper

  
  
  
  
  


/ˈɡɹɪm ˈɹiː.pə/



■ name



1 
χάρος



2 
άγγελος θανάτου



3 
ανθρωποθεριστής






grimace

  
  
  


/ˈɡɹɪm.əs/



■ n.
 μορφασμός


■ v.
 μορφάζω





grimace in displeasure




 στραβομουτσουνιάζω





grimly

  
  


/ˈɡɹɪmli/



■ adj
 αγριωπά





grimoire

  


/ˈɡɹɪmwɑː/



■ n.
 γριμόριο





grind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹaɪnd/



■ v.
 αλέθω


■ n.
 άλεσμα





grinder

  


/ˈɡɹaɪndə/



■ n.



1 
τραπεζίτης



2 
ακονιστήρι



3 
ακονιστής



4 
τροχιστής






grinding

  
  


/ˈɡɹaɪnd.ɪŋ/



■ v.



1 
άλεσμα



2 
ακόνισμα



3 
άλεση


grind
/ˈɡɹaɪnd/



■ v.
 αλέθω


■ n.
 άλεσμα





grindstone

  


/ˈɡɹaɪn(d)ˌstəʊn/



■ n.



1 
ακόνι



2 
ακονόπετρα






grip

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹɪp/



■ v.



1 
λαβή



2 
αδράχνω



3 
άδραγμα



4 
αρπάγη



5 
διακατέχω






gripe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹaɪp/



■ v.
 αναστολέας

grip
/ɡɹɪp/



■ v.



1 
λαβή



2 
αδράχνω



3 
άδραγμα



4 
αρπάγη



5 
διακατέχω






griping

  
  
  





■ v.
 μεμψίμοιρος

gripe
/ɡɹaɪp/



■ v.
 αναστολέας





grisly

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹɪzli/



■ adj



1 
φοβερός



2 
φριχτός






grissino

  


/ɡɹɪˈsiːnəʊ/



■ n.
 κριτσίνι





grist

  
  
  


/ɡɹɪst/



■ n.
 άλεσμα





gristle

  


/ˈɡɹɪsəl/



■ n.
 τραγανόν





grit one's teeth

  
  
  





■ v.
 σφίγγω τα δόντια





grizzly bear

  
  
  
  
  





■ n.
 αρκούδα γκρίζλι





groan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹəʊn/



■ n.



1 
αναστεναγμός



2 
στεναγμός



3 
αναστέναγμα






groats




■ n.
 χόνδρος





grocer

  
  
  


/ˈɡɹəʊ.sə/



■ n.



1 
μπακάλης



2 
μπακάλισσα



3 
μπακάλαινα



4 
παντοπώλης



5 
παντοπώλισσα






grocer's

  
  





■ n.
 παντοπωλείο





grocer's shop







1 
παντοπωλείο



2 
μπακάλικο






groceries

  


/ˈɡɹəʊs(ə)ɹiz/



■ n.
 ψώνια

grocery
/ˈɡɹəʊs(ə)ɹi/



■ n.
 μπακάλικο





grocery

  
  
  


/ˈɡɹəʊs(ə)ɹi/



■ n.
 μπακάλικο

groceries
/ˈɡɹəʊs(ə)ɹiz/



■ n.
 ψώνια





grocery store

  





■ n.



1 
παντοπωλείο



2 
εδωδιμοπωλείο






Grodno

  





■ name
 Γκρόντνο





groggy

  
  


/ˈɡɹɒ.ɡi/



■ adj
 ανήμπορος





groin

  
  
  


/ɡɹɔɪn/



■ n.



1 
βουβώνας



2 
αχαμνά






groin vault

  





■ n.
 σταυροθόλιο





groom

  
  
  


/ɡɹuːm/



■ n.
 ιπποκόμος


■ v.



1 
περιποιούμαι
 (to attend to one's appearance)



2 
ευπρεπίζω
 (to attend to one's appearance)



3 
περιποιούμαι ζώο
 (to care for animals)






groom oneself




 καλλωπίζω





grooming

  


/ˈɡɹuːmɪŋ/



■ n.
 καλλωπισμός

groom
/ɡɹuːm/



■ n.
 ιπποκόμος


■ v.



1 
περιποιούμαι
 (to attend to one's appearance)



2 
ευπρεπίζω
 (to attend to one's appearance)



3 
περιποιούμαι ζώο
 (to care for animals)






groove

  
  
  


/ɡɹuːv/



■ n.
 αυλάκωση





grooved




■ v.
 αυλακωτός

groove
/ɡɹuːv/



■ n.
 αυλάκωση





grope

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹəʊp/



■ v.
 πασπατεύω

gripe
/ɡɹaɪp/



■ v.
 αναστολέας





groschen

  





■ n.
 γρόσι





gross

  
  
  
  
  
  


/ɡɹəʊs/



■ adj
 ακαθάριστος


■ n.
 γκρόσσα





gross domestic product

  
  
  





■ n.



1 
ακαθάριστο εγχώριο προϊόν



2 
ΑΕΠ






gross national product

  
  
  





■ n.
 ακαθάριστο εθνικό προϊόν





grotesque

  
  
  
  
  
  


/ɡɹəʊˈtɛsk/



■ adj
 τραγελαφικός





grotto

  
  


/ˈɡɹɒt.əʊ/



■ n.
 άντρο





grouchy

  
  


/ˈɡɹaʊt͡ʃi/



■ adj
 κακότροπος





ground

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹaʊnd/



■ n.



1 
έδαφος
 (surface of the Earth)



2 
έδαφος
 (soil, earth)



3 
βυθός
 (bottom of a body of water)



4 
έδαφος
 (basis, foundation, groundwork)



5 
γείωση
 (electrical conductor connected to point of zero potential)



■ adj
 αλεσμένος

grind
/ˈɡɹaɪnd/



■ v.
 αλέθω


■ n.
 άλεσμα





ground beef

  





■ n.
 κιμάς





ground coffee




 καφές





ground floor

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ισόγειο





ground forces




■ n.
 στρατός ξηράς





ground level

  





■ n.
 ισόγειο





ground water

  





■ n.



1 
υπόγειο ύδατο



2 
εδαφικό νερό


groundwater



■ n.
 εδαφικό νερό





ground-level




 ισόγειος





groundbreaking

  


/ˈɡɹaʊndbɹeɪkɪŋ/



■ adj



1 
πρωτοποριακός



2 
νεωτεριστικός



■ n.



1 
εγκαίνια



2 
τελετή εγκαινίων






Groundhog Day

  
  
  
  





■ name
 Ημέρα της Μαρμότας





groundless




■ adj
 αβάσιμος





groundlessness




■ n.
 αβασιμότητα





grounds

/ɡɹaʊndz/



■ n.
 κατακάθι

grind
/ˈɡɹaɪnd/



■ v.
 αλέθω


■ n.
 άλεσμα

ground
/ɡɹaʊnd/



■ n.



1 
έδαφος
 (surface of the Earth)



2 
έδαφος
 (soil, earth)



3 
βυθός
 (bottom of a body of water)



4 
έδαφος
 (basis, foundation, groundwork)



5 
γείωση
 (electrical conductor connected to point of zero potential)



■ adj
 αλεσμένος





groundsman

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹaʊndzmən/



■ n.
 φροντιστής





groundwater

  
  
  





■ n.
 εδαφικό νερό





groundwork

  
  
  





■ n.
 θεμέλιο





group

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹuːp/



■ n.



1 
ομάδα
 (number of things or persons being in some relation to each other)



2 
ομάδα
 (in group theory)



3 
συγκρότημα
 (people who perform music together)



■ v.
 ομαδοποιώ





group captain

  





■ n.
 σμήναρχος





group of 100




 εκατοντάδα





group of people




 κόσμος





group of three




 τρίο





group of troops




 άγημα





group of twenty




 εικοσάδα





group/party of men




 αντροπαρέα





grouper

  
  
  
  


/ˈɡɹuːpə(ɹ)/



■ n.
 ροφός





grouping

  


/ˈɡɹuːpɪŋ/



■ v.



1 
στρατόπεδο



2 
ομαδοποίηση


group
/ɡɹuːp/



■ n.



1 
ομάδα
 (number of things or persons being in some relation to each other)



2 
ομάδα
 (in group theory)



3 
συγκρότημα
 (people who perform music together)



■ v.
 ομαδοποιώ





grouse

  
  
  
  
  


/ɡɹaʊs/



■ n.
 αγριόγαλος


■ v.



1 
μουρμουρίζω



2 
γκρινιάζω






grouting

  





■ v.
 αρμολόγηση





grove

  
  
  
  


/ɡɹəʊv/



■ n.



1 
σύδεντρο



2 
άλσος


grave
/ɡɹeɪv/



■ n.
 τάφος


■ adj
 βαρύς





grovel

  
  
  
  
  


/ˈɡrɒvəl/



■ v.
 έρπω





grow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹəʊ/



■ v.



1 
μεγαλώνω
 ((intransitive) to become bigger)



2 
αυξάνω
 ((transitive) to cause something to become bigger)






grow again




 αναφύομαι





grow from




 εκφύομαι





grow longer




 μακραίνω





grow old







1 
γερνάω



2 
ηλικιώνομαι



3 
απογερνώ






grow out

  
  
  
  





■ v.
 μακραίνω





grow roots




 φυτρώνω





grow up

  
  
  
  





■ v.
 μεγαλώνω





grow weary




 απαυδώ





growing

  
  


/ˈɡɹoʊɪŋ/



■ v.
 αύξων

grow
/ɡɹəʊ/



■ v.



1 
μεγαλώνω
 ((intransitive) to become bigger)



2 
αυξάνω
 ((transitive) to cause something to become bigger)






growl

  
  
  
  
  
  


/ɡɹaʊl/



■ n.
 μουγκρίζω





grown-up

  
  
  
  





■ adj



1 
μεγάλος



2 
ενήλικος






growth

  


/ɡɹoʊθ/



■ n.
 ανάπτυξη





grub

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹʌb/



■ n.



1 
κάμπια
 (immature insect)



2 
μάσα
 (slang: food)



■ v.
 τρώω





grudge

  
  
  


/ɡɹʌd͡ʒ/



■ n.



1 
μνησικακία



2 
άχτι



3 
μανιάτικο






grudgingly




■ adv
 απρόθυμα





grue

  
  
  
  
  
  
  


/ɡɹuː/



■ adj



1 
πρασινογάλαζος
 (philosophy: of an object that is first green, then blue)



2 
πρασινογάλαζος
 (linguistics: green or blue in languages that do not distinguish the two colors)



3 
γαλαζοπράσινος
 (linguistics: green or blue in languages that do not distinguish the two colors)






gruel

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɹuːəl/



■ n.
 χυλός





gruesome

  
  
  
  


/ˈɡɹuːsəm/



■ adj



1 
φρικτός



2 
απαίσιος






gruff

  
  
  
  
  


/ɡɹʌf/



■ adj



1 
τραχύς



2 
κακότροπος



3 
εριστικός






grumble

  
  
  
  
  


/ˈɡɹʌmbl̩/



■ v.



1 
γογγύζω



2 
γκρινιάζω






grumpy

  
  
  


/ˈɡɹʌmpi/



■ adj
 κακότροπος





grunt

  
  
  


/ɡɹʌnt/



■ n.



1 
γρυλισμός
 (short, snorting sound)



2 
γρυλλισμός
 (short, snorting sound)



3 
γρύλισμα
 (short, snorting sound)



4 
γρυλισμός
 (cry of a pig)



5 
γρυλλισμός
 (cry of a pig)



6 
γρύλισμα
 (cry of a pig)



7 
ανειδίκευτος εργάτης
 (a person who does ordinary and boring work)



■ v.



1 
γρυλίζω
 (of a person: to make a grunt or grunts)



2 
γρυλλίζω
 (of a person: to make a grunt or grunts)



3 
γρυλίζω
 (of a pig: to make a grunt or grunts)



4 
γρυλλίζω
 (of a pig: to make a grunt or grunts)






Grus




■ name
 Γερανός





Gruyère

  
  


/ˈɡruːjɛə/



■ n.
 γραβιέρα





guacamole

  
  


/ˌɡwɑ.kəˈmol.i/



■ n.
 γουακαμόλε





Guadalajara

/ˌɡwɑːdələˈhɑːɹə/



■ name



1 
Γκουανταλαχάρα
 (city in Spain)



2 
Γουαδαλαχάρα
 (city in Spain)



3 
Γκουανταλαχάρα
 (city in Jalisco, Mexico)



4 
Γουαδαλαχάρα
 (city in Jalisco, Mexico)






Guadalquivir

/ˌɡwɑːdəlkɪˈvɪə/



■ name



1 
Γουαδαλκιβίρ



2 
Γκουανταλκιβίρ






Guadalupian




■ name
 Γουαδαλούπια





Guadeloupe

  


/ɡwɑːdəˈluːp/



■ name
 Γουαδελούπη





Guadiana

  


/ˌɡwɑːdɪˈɑːnə/



■ name



1 
Γουαδιάνα



2 
Γκουαδιάνα






Guam

/ɡwɑm/



■ name
 Γκουάμ





guanaco

  
  
  
  
  
  
  


/ɡwəˈnɑːkəʊ/



■ n.
 γουανάκος





Guangdong

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɑŋˈtʊŋ/



■ name



1 
Καντόνα



2 
Κουανγκτούνγκ



3 
Γκουανγκντόνγκ






Guangxi

  
  
  
  
  


/ˌkwɑŋˈsi/



■ name
 Κουανγκσί





Guangzhou

  
  
  
  
  
  


/ˈkwɑŋˈt͡ʃoʊ/



■ name
 Καντώνα





guano

  
  
  
  


/ˈɡwɑːnəʊ/



■ n.
 γκουανό





Guantanamo

  


/ˌɡwɑnˈtɑːnɑmoʊ/



■ name



1 
Γκουαντάναμο
 (Province)



2 
Γκουαντάναμο
 (City)






guarantee

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡæɹənˈtiː/



■ n.



1 
βεβαιότητα



2 
εγγύηση



3 
εγγυώμαι






guard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɑːd/



■ n.



1 
φύλακας
 (person who or thing that protects something)



2 
φρουρός
 (person who or thing that protects something)



3 
σκοπός
 (person who or thing that protects something)



4 
προστασία
 (part of machine blocking dangerous parts)



5 
προφύλαξη
 (part of machine blocking dangerous parts)



6 
αμυντικός
 (player in sports in general)



■ v.



1 
φρουρώ
 (to protect from some offence)



2 
φυλάω
 (to protect from some offence)



3 
φυλάσσω
 (to protect from some offence)



4 
φυλάω
 (to keep watch over)






guard duty




 φρουρά





guarded

/ˈɡɑɹdɪd/



■ v.
 φυλαγμένος

guard
/ɡɑːd/



■ n.



1 
φύλακας
 (person who or thing that protects something)



2 
φρουρός
 (person who or thing that protects something)



3 
σκοπός
 (person who or thing that protects something)



4 
προστασία
 (part of machine blocking dangerous parts)



5 
προφύλαξη
 (part of machine blocking dangerous parts)



6 
αμυντικός
 (player in sports in general)



■ v.



1 
φρουρώ
 (to protect from some offence)



2 
φυλάω
 (to protect from some offence)



3 
φυλάσσω
 (to protect from some offence)



4 
φυλάω
 (to keep watch over)






guardian

  
  
  
  
  


/ˈɡɑɹ.di.ən/



■ n.



1 
φύλακας
 (guard or watcher)



2 
φρουρός
 (guard or watcher)



3 
κηδεμόνας
 (law: person legally responsible for a minor in loco parentis)






guardian angel

  





■ n.
 φύλακας άγγελος





guarding

  





■ v.
 φρουρά

guard
/ɡɑːd/



■ n.



1 
φύλακας
 (person who or thing that protects something)



2 
φρουρός
 (person who or thing that protects something)



3 
σκοπός
 (person who or thing that protects something)



4 
προστασία
 (part of machine blocking dangerous parts)



5 
προφύλαξη
 (part of machine blocking dangerous parts)



6 
αμυντικός
 (player in sports in general)



■ v.



1 
φρουρώ
 (to protect from some offence)



2 
φυλάω
 (to protect from some offence)



3 
φυλάσσω
 (to protect from some offence)



4 
φυλάω
 (to keep watch over)






guardrail

  
  
  


/ˈɡɑɹdˌɹeɪl/



■ n.
 κιγκλίδωμα





Guatemala

  


/ˌɡwɑː.təˈmɑː.lə/



■ name
 Γουατεμάλα





guava

  
  
  


/ˈɡwɑːvə/



■ n.
 γκουάβα





gudgeon

  
  
  


/ˈɡʌdʒən/



■ n.



1 
μουστακάς



2 
γυφτόψαρο






Guelma




■ name
 Γκελμά





Guelph

  
  
  
  
  


/ɡwɛlf/



■ n.
 Γουέλφος





Guernsey

  
  
  


/ˈɡɜːnzi/



■ name
 Γκέρνσεϊ





guerrilla

  
  
  


/ɡəˈɹɪlə/



■ n.



1 
αντάρτης
 (irregular soldier)



2 
αντάρτικο
 (guerrilla war)



3 
ανταρτοπόλεμος
 (guerrilla war)






guerrilla army




 αντάρτικο





guerrilla force




 αντάρτικο





guerrilla war




 ανταρτοπόλεμος





guerrilla warfare




■ n.



1 
ανταρτοπόλεμος



2 
αντάρτικο






guess

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɛs/



■ v.



1 
υποθέτω
 (to reach an unconfirmed conclusion)



2 
εικάζω
 (to reach an unconfirmed conclusion)



3 
μαντεύω
 (to solve by a correct conjecture)



4 
υποθέτω
 (to suppose, to imagine)



5 
μάλλον
 (to suppose, to imagine)



■ n.
 εικασία





guess so




 φαντάζομαι





guesswork

  
  





■ n.



1 
εικασία



2 
υπολογισμός



3 
κρίση



4 
γνώμη






guest

  
  
  
  
  
  


/ɡɛst/



■ n.



1 
επισκέπτης
 (recipient of hospitality)



2 
πελάτης
 (patron, customer)



3 
φιλοξενούμενος
 (invited performer)



4 
προσκεκλημένος
 (invited performer)



■ v.
 φιλοξενούμαι





guest book

  
  
  





■ n.
 βιβλίο επισκεπτών





guest house

  





■ n.
 αρχονταρίκι

guesthouse
/ˈɡɛsthaʊs/



■ n.
 ξενώνας





guest room

  
  
  
  
  





■ n.
 ξενώνας





guesthouse

  
  
  
  


/ˈɡɛsthaʊs/



■ n.
 ξενώνας





guestmaster

  
  
  





■ n.
 αρχοντάρης





Guevara

  





■ name
 Γκεβάρα





GUI

  


/ˈdʒiːjuːaɪ/



■ n.
 ΓΠΔ

graphical user interface



■ n.
 γραφική διεπαφή χρήστη





guidance

  
  


/ˈɡaɪdəns/



■ n.
 καθοδήγηση





guide

  
  
  
  
  
  


/ɡaɪd/



■ n.
 ξεναγός





guide book

  
  
  





■ n.
 οδηγός





guile

  
  
  


/ɡaɪl/



■ n.
 πονηριά

gold
/ɡəʊld/



■ symbol



1 
χρυσός
 (element Au)



2 
χρυσάφι
 (element Au)



3 
μάλαμα
 (element Au)



4 
χρυσό νόμισμα
 (coin)



5 
χρυσό
 (colour)



6 
χρυσαφί
 (colour)



7 
χρυσαφένιο
 (colour)



8 
χρυσό
 (gold medal)



9 
μάλαμα
 (anything or anyone considered to be very valuable)



10 
διαμάντι
 (anything or anyone considered to be very valuable)



■ adj



1 
χρυσός
 (made of gold, golden)



2 
χρυσαφής
 (made of gold, golden)



3 
χρυσαφένιος
 (made of gold, golden)



4 
μαλαματένιος
 (made of gold, golden)



5 
χρυσός
 (having the colour of gold)



6 
χρυσαφής
 (having the colour of gold)



7 
χρυσαφένιος
 (having the colour of gold)






guileless

/ˈɡaɪl.ləs/



■ adj



1 
άδολος



2 
αδολίευτος






guillemet

  


/ˌɡiˈmeɪ/



■ n.
 εισαγωγικά





guillemets

/ˌɡiˈmeɪz/



■ n.
 εισαγωγικά

guillemet
/ˌɡiˈmeɪ/



■ n.
 εισαγωγικά





guillemot

  


/ˈɡɪ.lɪ.mɒt/



■ n.



1 
ουρία



2 
κόλυμβος






guillotine

  
  
  
  


/ˈɡɪlətiːn/



■ n.



1 
λαιμητόμος
 (machine used for the application of capital punishment by decapitation)



2 
γκιλοτίνα
 (machine used for the application of capital punishment by decapitation)



3 
καρμανιόλα
 (machine used for the application of capital punishment by decapitation)



4 
μαχαίρι
 (device used for cutting the pages of books, stacks of paper, etc., to straight edges)



■ v.
 αποκεφαλίζω





guilt

  
  
  


/ɡɪlt/



■ n.



1 
ενοχή
 (responsibility for wrongdoing)



2 
τύψη
 (regret for having done wrong)






guilty

  
  
  
  


/ˈɡɪl.ti/



■ adj
 ένοχος





guilty person




 υπαίτιος





Guinea

  
  


/ˈɡɪni/



■ name
 Γουινέα





guinea fowl

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɪni ˌfaʊl/



■ n.
 φραγκόκοτα





guinea pig

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡɪni pɪɡ/



■ n.



1 
ινδικό χοιρίδιο
 (rodent)



2 
πειραματόζωο
 (experimental subject)






Guinea-Bissau

  


/ˌɡɪni bɪˈsaʊ/



■ name
 Γουινέα-Μπισσάου





Guinevere

  
  


/ˈɡwɪ.nə.vɪə/



■ name
 Γκουίνεβιρ





guise

  
  
  
  
  
  


/ˈɡaɪz/



■ n.
 επίφαση





guitar

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡɪˈtɑː(ɹ)/



■ n.
 κιθάρα





guitar player




 κιθαριστής





guitarist

  
  
  


/ɡɪˈtɑɹɪst/



■ n.



1 
κιθαρίστας



2 
κιθαριστής



3 
κιθαρίστρια






Guizhou

  
  
  
  
  
  
  
  


/(ˈ)ɡweɪˈd͡ʒoʊ/



■ name
 Κουεϊτσόου





Gujarat

  
  
  
  
  
  
  


/ɡʊ.dʒəˈɾaːt̪/



■ name
 Γκουτζαράτ





Gujarati

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡʊd͡ʒəˈrɑːti/



■ name



1 
γκουτζαράτι



2 
γκουτζαρατικά






gulag

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡuːlɑɡ/



■ n.
 γκουλάγκ





gulf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡʌlf/



■ n.
 κόλπος





Gulf of Aden




■ name
 Κόλπος του Άντεν





Gulf of Alaska




■ name
 Κόλπος της Αλάσκας





Gulf of Bothnia

/ˌɡʌlf əv ˈbɒθniə/



■ name
 Βοθνιακός κόλπος





Gulf of California




■ name
 Κόλπος της Καλιφόρνιας





Gulf of Finland




■ name
 Φινλανδικός κόλπος





Gulf of Guinea




■ name
 Κόλπος της Γουινέας





Gulf of Mexico

  
  
  





■ name
 Κόλπος του Μεξικού





Gulf of Riga




■ name



1 
κόλπος της Ρίγας



2 
κόλπος της Λιβονίας






Gulf of Thailand




■ name
 κόλπος της Ταϊλάνδης





Gulf War

  





■ name
 Πόλεμος του Κόλπου





gull

  
  
  
  


/ˈɡʌl/



■ n.
 γλάρος





gullet

  
  
  


/ˈɡʌl.ɪt/



■ n.
 οισοφάγος





gullibility

  
  


/ɡʌlɪˈbɪlɪti/



■ n.



1 
ευπιστία



2 
αφέλεια






gullible

  
  


/ˈɡʌlɪbl̩/



■ adj



1 
εύπιστος



2 
αφελής






gulp

  
  
  


/ɡʌlp/



■ n.



1 
γουλιά



2 
χαψιά



■ v.
 ρουφώ





gum

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɡʌm/



■ n.
 ούλο





gumbo

  
  
  


/ˈɡʌm.boʊ/



■ n.
 μπάμια





gummy

  
  
  


/ˈɡʌmi/



■ adj
 κολλώδης





gun

  
  
  


/ɡʌn/



■ n.



1 
πιστόλι
 (portable, short weapon, for hand use)



2 
περίστροφο
 (portable, short weapon, for hand use)



3 
τουφέκι
 (less portable, long weapon)



4 
κανόνι
 (military: cannon with relatively long barrel, operating with relatively low angle of fire, and having a high muzzle velocity)


gin
/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζιν

going to
/ˈɡoʊɪŋ tu/



■ phrase
 πάω





gun barrel

  





■ n.
 κάννη





gun carriage

  





■ n.
 κιλλίβαντας





gunboat

  
  
  


/ˈɡʌnˌboʊt/



■ n.
 κανονιοφόρος





gunfire

  


/ˈɡʌnfʌɪə/



■ n.
 πυροβολισμός





gunpowder

  
  
  
  
  


/ˈɡʌnˌpaʊdə/



■ n.



1 
μπαρούτι



2 
πυρίτιδα






Gunpowder Plot

  





■ name
 Συνωμοσία της Πυρίτιδας





gunshot

  


/ˈɡʌn.ʃɒt/



■ n.
 πυροβολισμός





gunsight

  





■ n.
 στόχαστρο





gunsmith

  


/ˈɡʌnˌsmɪθ/



■ n.
 οπλοποιός





gurgle

  
  
  
  


/ˈɡɜː.ɡl̩/



■ v.



1 
γουργούρισμα



2 
γουργουρίζω






gurnard

  
  
  
  
  


/ˈɡɜːnəd/



■ n.



1 
τρίγλη



2 
χελιδονόψαρο






guru

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɡʊɹuː/



■ n.
 γκουρού





gush

  
  
  
  
  
  


/ˈɡʌʃ/



■ n.
 αναβλύζω





gushing

  


/ˈɡʌʃɪŋ/



■ adj



1 
αναβρυτήριο



2 
ανάβλυση



3 
ανάβρυσμα


gush
/ˈɡʌʃ/



■ n.
 αναβλύζω





gushing up




 ανάβρα





gusset

  
  
  
  


/ˈɡʌsɪt/



■ n.
 τσόντα





gust

  
  
  


/ɡʌst/



■ n.



1 
ανεμοσυρμή



2 
ανεμόσυρμα






Gustav

  
  
  





■ name
 Γουσταύος





guts

  
  
  


/ɡʌts/



■ n.



1 
έντερα
 (entrails)



2 
άντερα
 ((slang) courage)



3 
κότσια
 ((slang) courage)






gutter

  
  
  
  


/ˈɡʌt.ə/



■ n.
 υπόνομος





gutter or ditch




 χαντάκι





gutter press

  





■ n.



1 
φυλλάδες



2 
κίτρινος τύπος






guttersnipe

  


/ˈɡʌtɚˌsnaɪp/



■ n.



1 
αγυιόπαιδο



2 
αλητόπαιδο



3 
χαμίνι






guttersnipes




■ n.
 αλητοπαρέα

guttersnipe
/ˈɡʌtɚˌsnaɪp/



■ n.



1 
αγυιόπαιδο



2 
αλητόπαιδο



3 
χαμίνι






guttural

  
  


/ˈɡʌtəɹəl/



■ adj



1 
λαρυγγώδης



2 
λαρυγγόφωνος






guy

  
  
  
  


/ɡæ/



■ n.
 τύπος





Guyana

  
  
  
  
  


/ɡaɪˈɑː.nə/



■ name
 Γουιάνα





guzzle

  
  
  
  
  


/ˈɡʌzəl/



■ v.
 ρουφάω





gym

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪm/



■ n.
 γυμναστήριο

gymnasium
/d͡ʒɪmˈneɪ.zi.əm/



■ n.



1 
γυμναστήριο
 (place for indoor sports — see also gym)



2 
γυμνάσιο
 (type of school)



3 
λύκειο
 (type of school)


gymnastics
/d͡ʒɪmˈnæs.tɪks/



■ n.



1 
γυμναστική
 (a sport)



2 
ακροβατισμός
 (complex intellectual or artistic exercise)






gymnasium

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪmˈneɪ.zi.əm/



■ n.



1 
γυμναστήριο
 (place for indoor sports — see also gym)



2 
γυμνάσιο
 (type of school)



3 
λύκειο
 (type of school)






gymnast

  


/ˈdʒɪm.næst/



■ n.



1 
αθλητής της γυμναστικής



2 
αθλήτρια της γυμναστικής






gymnastics

  
  
  


/d͡ʒɪmˈnæs.tɪks/



■ n.



1 
γυμναστική
 (a sport)



2 
ακροβατισμός
 (complex intellectual or artistic exercise)






gynaecologist

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡaɪ.nəˈkɒl.ə.dʒɪst/



■ n.
 γυναικολόγος

gynecologist
/ˌɡaɪnəˈkɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 γυναικολόγος





gynecocracy

  
  
  
  
  
  





■ n.
 γυναικοκρατία





gynecologist

  
  
  
  
  
  


/ˌɡaɪnəˈkɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 γυναικολόγος

gynaecologist
/ˌɡaɪ.nəˈkɒl.ə.dʒɪst/



■ n.
 γυναικολόγος





gynecology

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡaɪnɪˈkɒlədʒi/



■ n.
 γυναικολογία





gynecomastia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɡaɪnɪkə(ʊ)ˈmæstɪə/



■ n.
 γυναικομαστία





gypsies etc




 στρατόπεδο





gypsum

  
  
  


/ˈd͡ʒɪp.səm/



■ n.
 γύψος





gypsum board

  
  





■ n.
 γυψοσανίδα





gypsy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.
 τσιγγάνος

Gypsy
/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.



1 
τσιγγάνος



2 
τσιγγάνα






Gypsy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪp.si/



■ n.



1 
τσιγγάνος



2 
τσιγγάνα






gyrate

  
  
  


/dʒaɪˈɹeɪt/



■ v.
 στριφογυρίζω





gyro

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒaɪ.ɹəʊ/



■ n.
 γύρος





gyrocompass

  
  
  
  
  





■ n.
 γυροσκοπική πυξίδα





gyroscope

  


/ˈd͡ʒaɪ.ɹəˌskəʊp/



■ n.
 γυροσκόπιο





gyroscopic

/ˌd͡ʒaɪ.ɹəˈskɒp.ɪk/



■ adj
 γυροσκοπικός





Gytheio

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Γύθειο





Győr

/djɜːr/



■ name
 Γκιούρ
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ha

  


/hɑː/



■ intj
 χα

a
/æ/



■ n.
 έι

a.m.



■ adv
 π.μ.

and
/ænd/



■ conj



1 
και
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



2 
κι
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



3 
ϗ
 (used to connect two similar words, phrases, et cetera)



4 
και
 (used at the end of a list to indicate the last item)


to
/tuː/



■ particle
 να


■ prep



1 
προς
 (in the direction of, and arriving at)



2 
σε
 (in the direction of, and arriving at)



3 
με
 (used after certain adjectives to indicate a relationship)



4 
προς
 (used to indicate ratios)



5 
στην
 (used to indicated exponentiation)



6 
παρά
 (time: preceding)



■ adv
 προς





Haarlem

  





■ name



1 
Χάαρλεμ



2 
Χάρλεμ






Habakkuk

  
  
  


/həˈbæk.ək/



■ name



1 
Αββακούμ
 (book of the Bible)



2 
Αββακούμ
 (prophet)



3 
Αββακούμ
 (male given name)



4 
Αβακούμ
 (male given name)






haberdashery shop




 εμπορικό





habilitation

  


/həˌbɪlɪˈteɪʃən/



■ n.
 υφηγεσία





habit

  
  
  


/ˈhæb.ɪt/



■ n.



1 
συνήθεια
 (an action done on a regular basis)



2 
συνήθεια
 (action performed repeatedly and automatically, usually without awareness)



3 
έξη
 (action performed repeatedly and automatically, usually without awareness)



4 
έξη
 (addiction)



5 
εθισμός
 (addiction)



■ n.
 ράσο





habitable

  


/ˈhæbɪtəbəl/



■ adj
 κατοικήσιμος





habitation

  


/ˌhæb.ɪˈteɪ.ʃən/



■ n.
 κατοικία





habitational

/ˌhæb.ɪˈteɪ.ʃə.nəl/



■ adj
 πατριδωνυμικός





habitual

  
  


/həˈbɪ.tʃʊ.əl/



■ adj
 συνηθισμένος





habitual alcoholism




 αλκοολίκι





habitué

  
  
  


/həˈbɪt͡ʃuˌeɪ/



■ n.



1 
τακτικός



2 
τακτική



3 
τακτικό






haboob

  


/hæˈbuːb/



■ n.
 χαμπούμπ





Habsburg

  
  
  


/ˈhæps.bɜːɹɡ/



■ n.
 Αψβούργων





hack

  
  
  


/hæk/



■ v.
 χακάρω





hacker

  
  
  


/hækə/



■ n.
 χάκερ





hackneyed

  
  


/ˈhækniːd/



■ adj



1 
τετριμμένος



2 
κοινότοπος






hacksaw

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σιδηροπρίονο





had to

  
  





■ v.
 έπρεπε

have to
/ˈhæv.tuː/



■ v.



1 
πρέπει



2 
αναγκαστικά






haddock

  


/ˈhædək/



■ n.
 βακαλάος





Hadean

  


/heɪˈdiːən/



■ name
 Καταρχαιοζωικός


■ adj
 καταρχαιοζωικός





Hades

  


/ˈheɪdiːz/



■ name



1 
Άδης
 (from Greek mythology)



2 
Τάρταρα
 (from Greek mythology)



3 
Άδης
 (the Greek translation of Sheol)



4 
κόλαση
 (hell)






hadith

  
  
  
  
  


[həˈdiːθ]



■ n.
 χαντίθ





Hadrian

/ˈheɪ.dɹiː.(j)ən/



■ name
 Αδριανός





Hadrianopolis




 Αδριανούπολη





hadron

  


/ˈhæd.ɹɒn/



■ n.
 αδρόνιο





haemangioma (UK)




 αιμαγγείωμα





haematemesis (UK)




 αιματέμεση





haematic (UK)




 αιματικός





haematite (UK)




 αιματίτης





haematocele (UK)




 αιματοκήλη





haematocrit (UK)




 αιματοκρίτης





haematologist

  
  





■ n.
 αιματολόγος

hematologist



■ n.
 αιματολόγος





haematologist (UK)




 αιματολόγος





haematology

  
  


/ˌhiːməˈtɒlədʒi/



■ n.
 αιματολογία

hematology
/ˌhiməˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 αιματολογία





haematology (UK)




 αιματολογία





haematoma (UK)




 αιμάτωμα





haematophagous

  
  
  


/hɪˌmætəˈfeɪɡəs/



■ adj
 αιματοφάγος





haematuria (UK)




 αιματουρία





Haemimontus




■ name
 Αιμίμοντος





haemodialysis (UK)







1 
αιμοκάθαρση



2 
αιμοδιύλιση






haemoglobin

  
  


/ˌhimoʊˈɡloʊbɪn/



■ n.
 αιμοσφαιρίνη

hemoglobin
/ˌhimoʊˈɡloʊbɪn/



■ n.
 αιμοσφαιρίνη





haemolacria




■ n.
 αιμολακρία





haemolysis (UK)







1 
αιμολυσία



2 
αιμόλυση






haemolytic (UK)




 αιμολυτικός





haemophilia

  
  
  
  


/ˌhiːməˈfɪliə



■ n.
 αιμοφιλία





haemophiliac (UK)







1 
αιμοφιλικός



2 
αιμοφιλική






haemophilic (UK)







1 
αιμοφιλικός



2 
αιμορροφιλικός






haemoptysis (UK)




 αιμόπτυση





haemorrhage (UK)







1 
αιμορραγία



2 
αιμορραγώ



3 
αιματόρροια



4 
αιμορροώ






haemorrhagic (UK)




 αιμορραγικός





haemorrhoid (UK)







1 
ζοχάδα



2 
αιμορροΐδα






haemorrhoidal disease




■ n.
 αιμορροϊδοπάθεια





haemorrhoids

  
  
  


/ˈhɛməɹɔɪdz/



■ n.
 αιμορροΐδες

hemorrhoid
/ˈhɛməɹɔɪd/



■ n.
 αιμορροΐδα

hemorrhoids
/ˈhɛm(ə)ɹɔɪdz/



■ n.



1 
αιμορροΐδες



2 
ζοχάδες






haemorrhoids (UK)







1 
αιμορροΐδες



2 
ζοχάδες






haemostasis (UK)







1 
αιμόσταση



2 
αιμοστασία






haemostatic

  
  





■ adj
 αιμοστατικός





Haemus

/ˈhiːməs/



■ name
 Αίμος





hafnium

/ˈhæfniəm/



■ n.
 άφνιο





hag

  
  
  


/hæɡ/



■ n.
 στρίγκλα





Hagar

  


/ˈheɪɡɑː/



■ name
 Άγαρ





Haggai

  


/ˈhæɡaɪ/



■ name
 Αγγαίος





haggard

  


/ˈhæɡ.əd/



■ adj
 ωχρός





haggle

  
  
  


/ˈhæɡəl/



■ v.



1 
διαπραγματεύομαι



2 
παζαρεύω
 (colloquial)






haggling

  





■ v.



1 
παζάρι



2 
παζάρεμα


haggle
/ˈhæɡəl/



■ v.



1 
διαπραγματεύομαι



2 
παζαρεύω
 (colloquial)






Hagia Sophia

/ˈhɑːɡiə soʊˈfiə/



■ name
 Αγία Σοφία





hagiographer

  


/ˌhæɡiˈɑɡɹəfɚ/



■ n.



1 
αγιογράφος
 (someone who writes the biography of a saint)



2 
υμνητής
 (someone who writes in a flattering way about a person)



3 
υμνήτρια
 (someone who writes in a flattering way about a person)






hagiography

  


/ˌhæɡiˈɒɡɹəfi/



■ n.
 αγιολογία





hagiology

  





■ n.
 αγιολόγιο





haha

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ intj
 χαχα





hahaha




■ intj
 χαχαχα





Haifa

/ˈxaɪfə/



■ name
 Χάιφα





hail

  
  
  
  
  
  
  
  


/heɪl/



■ n.
 χαλάζι


■ v.
 πέφτει χαλάζι


■ v.



1 
χαιρετώ
 (to greet)



2 
προσφωνώ
 (to name, to designate (as someone/something))



3 
καλώ
 (to call out loudly in order to gain the attention of)



4 
φωνάζω
 (to call out loudly in order to gain the attention of)






hail from

  
  
  





■ v.
 κατάγομαι





hail storm

  
  
  





■ n.
 χαλαζόπτωση

hailstorm



■ n.
 ανεμοχάλαζο





hailstorm

  
  





■ n.
 ανεμοχάλαζο

hail storm



■ n.
 χαλαζόπτωση





Hainan

  
  
  
  


/haɪˈnɑːn/



■ name
 Χαϊνάν





Hainaut

  





■ name
 Αινώ





hair

  
  
  
  
  
  


/hɛə/



■ n.



1 
τρίχα
 (pigmented filament of keratin on the skin of humans and other mammals)



2 
μαλλί
 (mass of such filaments on the human head)



3 
μαλλιά
 (mass of such filaments on the human head)



4 
τρίχες
 (mass of such filaments growing from the skin of humans and animals)






hair conditioner

  





■ n.
 μαλακτικό





hair loss

  





■ n.
 τριχόπτωση





hair removal




 αποτρίχωση





hair remover

  





■ n.
 αποτριχωτικό





hair removing




 αποτριχωτικός





hair roller

  





■ n.
 μπικουτί





hair salon

  





■ n.



1 
κομμωτήριο



2 
κουρείο



3 
μπαρμπέρικο






hair stylist

  





■ n.



1 
κομμωτής



2 
κομμώτρια






hair's breadth

  
  
  
  
  





■ n.
 παραλίγο





hair-dryer

  





■ n.
 πιστολάκι

hairdryer



■ n.



1 
πιστολάκι



2 
σεσουάρ






hairbrush

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βούρτσα μαλλιών





haircut

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛə(ɹ)kʌt/



■ n.
 κούρεμα





haircutting

  





■ n.
 κουρά

haircut
/ˈhɛə(ɹ)kʌt/



■ n.
 κούρεμα





hairdo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛəˌduː/



■ n.



1 
κόμμωση



2 
χτένισμα






hairdresser

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κομμωτής



2 
κομμώτρια






hairdresser's

  





■ n.



1 
κουρείο



2 
κομμωτήριο



3 
μπαρμπέρικο






hairdressing salon

  





■ n.
 κομμωτήριο





hairdryer

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
πιστολάκι



2 
σεσουάρ






hairgrip

  
  
  
  
  





■ n.
 φουρκέτα





hairless

  


/ˈhɛələs/



■ adj
 σπανός





hairnet

  
  
  


/ˈhɛɹˌnɛt/



■ n.
 φιλέ





hairpin

  
  
  
  


/ˈhɛə.pɪn/



■ n.
 φουρκέτα





hairpin bend

  





■ n.
 φουρκέτα





hairstyle

  





■ n.



1 
χτένισμα



2 
κούρεμα






hairy

  
  


/ˈhɛə.ɹi/



■ adj
 τριχωτός





hairy thorny broom




 ασπάλαθος





Haiti

  
  
  


/ˈheɪ.ti/



■ name
 Αϊτή





Haitian

  
  
  


/ˈheɪ.ʃən/



■ n.



1 
Αϊτινός



2 
Αϊτινή






hajj

  
  
  
  
  
  


/hæd͡ʒ/



■ n.
 χατζ





hajji

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæd͡ʒi/



■ n.



1 
Χατζής



2 
Χάτζι






halal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈlɑːl/



■ adj
 χαλάλ





halberd

  
  
  
  


/ˈhæl.bɚd/



■ n.
 αλαβάρδα





halcyon

  
  
  
  


/ˈhælsi.ən/



■ n.
 αλκυόνη





halcyon days

/ˈhælsiːən deɪz/



■ n.
 αλκυονίδες ημέρες





Halcyon smyrnensis




 σμυρναλκυόνη





half

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɑːf/



■ n.
 μισό


■ adj



1 
ήμισυς



2 
μισός






half a dozen

  





■ num
 χίλια δυο





half an hour

  





■ n.
 μισάωρο





half board

  





■ n.
 ημιδιατροφή





half brother

  
  
  
  
  
  
  


/ˌhæfˈbɹʌðɚ/



■ n.
 ετεροθαλής αδελφός





half past five




 πεντέμισι





half past four




 τεσσερισήμισι





half past one




 μιάμιση





half past three




 τρεισήμισι





half past two




 δυόμισι





half sister

  
  
  
  
  





■ n.
 ετεροθαλής αδελφή





half title

  
  
  





■ n.
 ψευδότιτλος





half-awake

  





■ adj
 αγουροξυπνημένος





half-baked

  
  


/ˌhæfˈbeɪkt/



■ adj
 μισοψημένος





half-hour

  
  
  
  





■ n.



1 
μισάωρο



2 
ημίωρο






half-life

  
  
  


/ˈhæfˌlaɪf/



■ n.
 χρόνος ημιζωής





half-light




■ n.
 ημίφως





half-line

  





■ n.
 ημιευθεία





half-moon

  
  
  
  
  





■ n.
 ημισέληνος





half-naked

  





■ adj
 ημίγυμνος





half-time

  
  
  
  
  





■ n.
 ημίχρονο





half-uncle

  





■ n.
 ετεροθαλής θείος





Halicarnassus

/ˌhælɪkɑɹˈnæsəs/



■ name
 Αλικαρνασσός





Halifax

/ˈhæl.ɪˌfæks/



■ name
 Χάλιφαξ





Halki




■ name
 Χάλκη





hall

  
  


/hɔːl/



■ n.



1 
χολ
 (corridor or a hallway)



2 
διάδρομος
 (corridor or a hallway)



3 
αίθουσα
 (large meeting room)



4 
μέγαρο
 (manor house)



5 
φοιτητική εστία
 (building providing student accommodation)



6 
φοιτητική εστία
 (building providing student accommodation)






hall of fame

  
  
  
  
  





■ n.
 αίθουσα της φήμης





hallelujah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌhæl.əˈl(j)uː.jə/



■ intj
 αλληλούια





hallmark

  
  
  
  
  


/ˈhɔːlmɑːk/



■ n.
 σήμα κατατεθέν





halloumi

  
  
  


/həˈluːmi/



■ n.



1 
χαλούμι



2 
χαλλούμι






hallow

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæləʊ/



■ n.



1 
άγιος



2 
αγία


hollow
/ˈhɒl.əʊ/



■ n.



1 
λαγκάδα
 (small valley)



2 
λαγκαδιά
 (small valley)



3 
λαγκάδι
 (small valley)



4 
βαθούλωμα
 (sunken area)



5 
κουφάλα
 (sunken area)



6 
κοιλότητα
 (sunken area)



7 
κενό
 (feeling of emptiness)



■ adj



1 
κούφιος
 (having an empty space inside)



2 
κοίλος
 (having an empty space inside)



3 
υπόκωφος
 (echoing, reverberating, as if in a hollow space)



4 
κούφιος
 (without substance)






Halloween

  
  
  
  


/ˌha.ləˈwiːn/



■ name
 Χάλοουϊν





hallucination

  


/həˌluːsɪˈneɪʃən/



■ n.
 παραίσθηση





hallucinogen

  


/ˌhæl.uːˈsɪn.ə.dʒən/



■ n.
 παραισθησιογόνο





hallucinogenic

  


/həˌluːsɪnəˈdʒɛnɪk/



■ adj
 παραισθησιογόνος





halo

  
  
  
  


/ˈheɪləʊ/



■ n.



1 
άλως
 (atmospheric phenomenon)



2 
φωτοστέφανο
 (luminous disc around the heads of saints)



3 
άλως
 (luminous disc around the heads of saints)



4 
δόξα
 (luminous disc around the heads of saints)






halogen

  


/ˈhæl.ə.d͡ʒən/



■ n.
 αλογόνο





halophyte

  





■ n.
 αλόφυτο





halt

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɒlt/



■ v.



1 
σταματάω



2 
ανακόπτω



3 
σταθμεύω



4 
αλτ






halted

/ˈhɔːltɪd/



■ v.



1 
σταματιέμαι



2 
σταματημένος


halt
/hɒlt/



■ v.



1 
σταματάω



2 
ανακόπτω



3 
σταθμεύω



4 
αλτ






halter

  
  
  
  
  
  


/ˈhɔltɚ/



■ n.
 καπίστρι





halting

  





■ adj
 ανάσχεση

halt
/hɒlt/



■ v.



1 
σταματάω



2 
ανακόπτω



3 
σταθμεύω



4 
αλτ






halting problem

  





■ n.
 πρόβλημα τερματισμού





haltingly




■ adv
 κούτσα-κούτσα





halva

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɑːlˈvɑː/



■ n.
 χαλβάς





ham

  
  
  
  
  


/ˈhæm/



■ n.



1 
χοιρομέρι
 (thigh of a hog cured for food)



2 
ζαμπόν
 (thigh of a hog cured for food)



3 
ιγνύς
 (back of the thigh)



■ n.



1 
άσχετος
 (actor with an exaggerating style)



2 
ραδιοερασιτέχνης
 (masculine, ham radio operator)


home
/həʊm/



■ n.



1 
σπίτι
 (house or structure in which someone lives)



2 
σπιτικό
 (house or structure in which someone lives)



3 
πατρίδα
 (someone’s native land)



4 
γενέτειρα
 (someone’s native land)



5 
πατρικό
 (childhood or parental home)



6 
κατοικία
 (habitat)



7 
περιβάλλον
 (habitat)



8 
άσυλο
 (place of refuge or rest)



■ adv



1 
στο σπίτι
 (at home)



2 
προς το σπίτι
 (homewards)






Hama

  


/ˈhɑːmə/



■ name
 Χάμα





hamadryad

  
  


/hæməˈdɹaɪæd/



■ n.
 αμαδρυάδα





Hamas

  
  


/həˈmɑs/



■ name
 Χαμάς





Hamburg

  
  
  


/ˈhæmbɝɡ/



■ name
 Αμβούργο





hamburger

  
  
  
  
  
  


/ˈhæmˌbɜː.ɡə/



■ n.



1 
χάμπουργκερ
 (sandwich)



2 
χάμπεργκερ
 (sandwich)



3 
μπιφτέκι
 (patty)






Hamilcar




■ name
 Αμίλκας





hamlet

  
  
  


/ˈhæm.lɪt/



■ n.
 χωριουδάκι





Hamlet

/ˈhæm.lɪt/



■ name



1 
Άμλετ



2 
Αμλέτος






hammam

  
  
  





■ n.
 ατμοκαυλού





hammer

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæm.ə(ɹ)/



■ n.



1 
σφυρί
 (tool)



2 
επικρουστήρας
 (part of a firearm)



3 
λύκος
 (colloquial, part of a firearm)



4 
κόκορας
 (colloquial, part of a firearm)



5 
σφύρα
 (bone of the middle ear — see also malleus)



6 
πλήκτρο
 (piano part)



■ v.
 σφυροκοπώ





hammer and sickle

  





■ n.
 σφυροδρέπανο





Hammersmith

/hæməsmɪθ/



■ name
 Χάμερσμιθ





hammock

  
  
  


/ˈhæmək/



■ n.
 αιώρα





hamper

  
  
  
  
  


/ˈhæm.pə/



■ n.
 δυσκολεύω





hamster

  
  
  
  
  


/ˈhæm(p)stɚ/



■ n.
 χάμστερ





hamza

  
  
  





■ n.
 χάμζα





Han

  
  
  


/hæn/



■ name



1 
Χάνας



2 
Χαν






hand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hænd/



■ n.



1 
χέρι
 (part of the fore limb)



2 
δείκτης
 (index or pointer on a dial, such as on an analogue/analog clock)



3 
πλευρά
 (side; part; direction, either right or left)



4 
δεξιοτέχνης
 (power of performance; means of execution; ability; skill; dexterity)



5 
χειρώνακτας
 (servant, laborer, workman, trained for special duty; a performer)



6 
εργάτης
 (servant, laborer, workman, trained for special duty; a performer)



7 
εργάτρια
 (servant, laborer, workman, trained for special duty; a performer)



8 
γραφή
 (handwriting; style of penmanship)



9 
γράψιμο
 (handwriting; style of penmanship)



10 
γραφικός χαρακτήρας
 (handwriting; style of penmanship)



11 
χεριά
 (that which is, or may be, held in a hand at once)



12 
χαρτωσιά
 (set of cards held by a player in a card game)



■ v.
 δίνω





hand grenade

  
  
  


/ˈhænd.ɡɹəˈneɪd/



■ n.
 χειροβομβίδα





hand in

  
  
  





■ v.
 καταθέτω





hand in glove

  
  





■ adv
 κώλος και βρακί





hand in hand

  


/ˌhændɪnˈhænd/



■ adv
 χέρι-χέρι





hand job

  
  
  
  
  





■ n.
 μαλακία





hand luggage




 χειραποσκευή





hand net

  





■ n.
 απόχη





hand out

  
  
  





■ v.
 διανέμω





hand over

  
  
  





■ v.
 παραδίδω





hand-held

  
  
  
  


/ˈhændˌhɛld/



■ adj



1 
χειρός



2 
χειρόφερτος


handhold



■ n.
 λαβή





hand-me-down

  
  
  
  
  





■ n.
 αποφόρι





handbag

  
  
  


/ˈhændˌbæɡ/



■ n.
 τσάντα





handball

  
  
  
  
  





■ n.



1 
χειροσφαίριση
 (team sport)



2 
χάντμπολ
 (team sport)



3 
χέρι
 (football offence)






handbasin

  





■ n.
 λεκάνη





handbook

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhændˌbʊk/



■ n.
 εγχειρίδιο





handbrake

  
  
  
  
  





■ n.
 χειρόφρενο





handcrafted




■ adj
 χειροποίητος





handcuff

  
  
  


/ˈhændˌkʌf/



■ n.



1 
χειροπέδα



2 
χειροπέδες






handcuffs




■ n.
 χειροπέδες

handcuff
/ˈhændˌkʌf/



■ n.



1 
χειροπέδα



2 
χειροπέδες






handful

  
  
  
  


/ˈhæn(d)fʊl/



■ n.
 χούφτα





Handful




 χούφτα





handgrip

  
  
  
  
  





■ n.
 λαβή





handgun

  


/ˈhændˌɡʌn/



■ n.



1 
πιστόλι



2 
περίστροφο






handhold

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 λαβή





handicap

  
  
  
  
  


/ˈhændikæp/



■ n.
 μειονέκτημα





handicapped

  





■ adj
 ανάπηρος

handicap
/ˈhændikæp/



■ n.
 μειονέκτημα





handicraft

  


/ˈhændɪkɹæft/



■ n.



1 
χειροτεχνία
 (trade requiring skill of hand)



2 
χειροτέχνης
 (handicraftsman)






handicraftsman

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χειροτέχνης





handing over




■ v.
 επίδοση

hand over



■ v.
 παραδίδω





handkerchief

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæŋkətʃiːf/



■ n.
 μαντήλι





handle

  
  
  
  
  
  


/ˈhæn.dl̩/



■ n.



1 
χειρολαβή
 (part of an object held in the hand when used or moved)



2 
χερούλι
 (part of an object held in the hand when used or moved)



3 
λαβή
 (part of a door)



4 
παρανόμι
 (slang: name, nickname or pseudonym)



5 
ψευδώνυμο
 (slang: name, nickname or pseudonym)






handlebar

  


/ˈhændəlbɑː/



■ n.
 τιμόνι





handless

/ˈhændləs/



■ adj
 κουλός





handmade

  
  
  
  


/ˈhændˌmeɪd/



■ adj
 χειροποίητος





handprint

  


/ˈhænd.pɹɪnt/



■ n.
 αποτύπωμα





handrail

  


/ˈhændˌɹeɪl/



■ n.



1 
κάγκελο



2 
κουπαστή






hands and feet




 άκρα





hands down




■ adv
 αβρόχοις ποσίν





hands off

  
  





■ intj
 κάτω τα χέρια!





hands up

  





■ intj
 ψηλά τα χέρια





handset

  
  


/ˈhæn(d)sɛt/



■ n.
 ακουστικό





handshake

  
  
  
  


/ˈhændˌʃeɪk/



■ n.
 χειραψία





handsome

  
  
  
  
  


/ˈhæn.səm/



■ adj
 ωραίος





handstand

  
  
  


/ˈhændˌstænd/



■ n.
 κατακόρυφος





handwriting

  
  
  


/ˈhændɹaɪtɪŋ/



■ n.



1 
γραφή
 (act or process of writing with the hand)



2 
γραφή
 (characteristic writing of a particular person)



3 
γράψιμο
 (characteristic writing of a particular person)



4 
γραφικός χαρακτήρας
 (characteristic writing of a particular person)



5 
γραπτό
 (text written by hand)



6 
γραφή
 (text written by hand)






handwritten

  





■ adj
 χειρόγραφος





handy

  
  
  
  
  
  


/ˈhæn.di/



■ adj



1 
εύκαιρος



2 
πρόχειρος






hang

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hæŋ/



■ v.
 κρεμάω





hang around

  
  
  





■ v.



1 
χαζεύω



2 
αλωνίζω






hang glider

  
  
  


/hæŋ ˈɡlaɪdə(ɹ)/



■ n.



1 
αιωρόπτερο
 (aircraft)



2 
αιωροπτεριστής
 (rider)






hang gliding

  


/hæŋ ˈɡlɑɪdɪŋ/



■ n.
 αιωροπτερισμός





hang on

  
  
  


/ˌhæŋ ˈɒn/



■ v.
 ίσα





hang out

  
  
  


/ˈhæŋ ˈaʊt/



■ v.
 απλώνω





hang tough

  
  
  





■ v.
 δεν το βάζω κάτω





hang up

  
  
  





■ v.



1 
αναρτώ



2 
ανακρεμώ






hang upon

  
  
  





■ v.
 κρεμάω





hangar

  
  
  


/ˈhæŋə/



■ n.
 υπόστεγο





hanged

/ˈhæŋd/



■ v.
 κρεμασμένος

hang
/hæŋ/



■ v.
 κρεμάω





hanger

  


/ˈhæŋ.ə/



■ n.
 αναρτήρας





hanging

  
  


/ˈhæŋ.ɪŋ/



■ adj



1 
αναρτημένος



2 
κρεμάμενος



3 
κρεμαστός



■ n.



1 
απαγχονισμός
 (means of execution)



2 
απαγχονισμός
 (public event at which a person is hanged)



3 
κρεμαστά
 (way in which hangings (decorations) are arranged)


hang
/hæŋ/



■ v.
 κρεμάω





hanging coffin

  





■ n.
 κρεμαστό φέρετρο





hanging fruit




 κρεμαστάρι





hanging indentation

  
  
  





■ n.
 κρεμάμενο εδάφιο





hangman

  





■ n.



1 
δήμιος
 (executioner)



2 
κρεμάλα
 (game)






hangman's noose

  





■ n.



1 
βρόχος



2 
θηλιά






hangnail

  


/ˈhæŋneɪl/



■ n.
 παρωνυχίδα





hangout

  





■ n.
 στέκι





hangover

  
  


/ˈhæŋoʊvɚ/



■ n.
 χανγκόβερ





hangul

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑnˌɡul/



■ n.
 Χάνγκουλ





hankering

  





■ v.
 λαχτάρα





Hannah

  
  


/ˈhænə/



■ name



1 
Άννα
 (mother of Samuel)



2 
Χάνα
 (female given name)






Hannibal

  


/ˈhænɪbəl/



■ name
 Αννίβας





Hanoi

  
  


/hɑːˈnɔɪ/



■ name
 Ανόι





Hanover

  


/ˈhænəvə/



■ name
 Αννόβερο





Hanseatic




■ adj
 Χανσεατικός





Hansel




■ name
 Χάνσελ





Hansel and Gretel




■ name
 Χάνσελ και Γκρέτελ





Hansen's disease




■ n.
 νόσος του Χάνσεν





Hanukkah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæ.nə.kə/



■ name
 Χανουκά





hapax legomenon

  
  
  


/ˌhæ.pæks ləˈɡɒ.məˌnɒn/



■ n.
 άπαξ λεγόμενο





haphazardly

/hæpˈhæzədli/



■ adv
 όπως όπως





hapless

/ˈhæplɪs/



■ adj
 άμοιρος





haplography

  


/hæpˈlɒɡ.ɹə.fi/



■ n.
 απλογραφία





haplogroup

  





■ n.
 απλοομάδα





haploid

  


/ˈhæplɔɪd/



■ adj
 απλοειδής


■ n.
 απλοειδές





haplology

  
  


/hæˈplɒləd͡ʒi/



■ n.
 απλολογία





haplotype

  
  
  
  


/ˈhap.lə(ʊ).taɪp/



■ n.
 απλότυπος





happen

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæpən/



■ v.



1 
συμβαίνω



2 
γίνομαι



3 
τυχαίνω



4 
λαχαίνω



5 
τυγχάνω



6 
διαδραματίζομαι



7 
σημειώνομαι






happen by fluke




 κάθομαι





happen on

  
  
  





■ v.
 τυχαίνω





happen to




 παθαίνω





happen with




 γίνομαι





happening

  
  
  


/ˈhæpənɪŋ/



■ n.



1 
γεγονός



2 
συμβάν


happen
/ˈhæpən/



■ v.



1 
συμβαίνω



2 
γίνομαι



3 
τυχαίνω



4 
λαχαίνω



5 
τυγχάνω



6 
διαδραματίζομαι



7 
σημειώνομαι






happening today




 σημερινός





happily ever after

  
  
  
  
  


/ˈhæpɪli ˌɛvəɹ‿ˈɑːftə/



■ adv
 κι έζησαν αυτοί καλά κι εμείς καλύτερα





happiness

  
  
  


/ˈhæpinɪs/



■ n.



1 
ευτυχία
 (emotion of being happy)



2 
ευημερία
 (good luck)



3 
προκοπή
 (good luck)



4 
ευπραγία
 (good luck)



5 
ευτυχία
 (agreeable feeling)



6 
χαρά
 (agreeable feeling)






happy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæpi/



■ adj



1 
ευχαριστημένος
 (contented, joyous)



2 
χαρούμενος
 (contented, joyous)



3 
ευτυχής
 (fortunate, lucky)



4 
ευτυχισμένος
 (fortunate, lucky)



5 
ευτυχής
 (appropriate, apt, felicitous)



6 
ευτυχισμένος
 (appropriate, apt, felicitous)






happy birthday

  
  
  
  


/ˈhæp.i ˈbɜːθ.deɪ/



■ intj



1 
να τα εκατοστήσεις



2 
χρόνια πολλά



3 
να τα εκατοστίσεις






Happy Christmas

  





■ n.
 καλές γιορτές





happy Easter

  





■ phrase



1 
Καλό Πάσχα



2 
Χριστός ανέστη



3 
αληθώς ανέστη






Happy Easter




 Καλή Ανάσταση

happy Easter



■ phrase



1 
Καλό Πάσχα



2 
Χριστός ανέστη



3 
αληθώς ανέστη






happy end




 χάπι εντ





happy ending

  





■ n.
 χάπι εντ





happy holidays




■ phrase
 καλές γιορτές





happy name day




 χρόνια πολλά





happy New Year

  
  
  
  
  
  





■ phrase



1 
καλή χρονιά



2 
ευτυχισμένος ο καινούριος χρόνος



3 
χρόνια πολλά






Happy New Year







1 
καλή χρονιά



2 
ευτυχισμένος ο καινούριος χρόνος



3 
καλή Πρωτοχρονιά


happy New Year



■ phrase



1 
καλή χρονιά



2 
ευτυχισμένος ο καινούριος χρόνος



3 
χρόνια πολλά






haptic

  


/ˈhæptɪk/



■ adj
 απτικός





haptic interface

  





■ n.
 απτική διεπαφή





harangue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈɹæŋ/



■ n.



1 
φιλιππικός
 (impassioned speech)



2 
αναβαλλόμενος
 (tirade)



3 
εξάψαλμος
 (tirade)



■ v.



1 
κατσαδιάζω
 (to give a forceful lecture)



2 
εξαπολύω φιλιππικό
 (to give a forceful lecture)



3 
ψέλνω τον αναβαλλόμενο
 (to give a forceful lecture)



4 
ρίχνω εξάψαλμο
 (to give a forceful lecture)



5 
δημηγορώ
 (to address the public)






harass

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈɹæs/



■ v.



1 
παιδεύω



2 
κυνηγάω



3 
πειράζω






harassment

  


/həˈɹæs.mənt/



■ n.
 παρενόχληση





harbinger

  
  
  
  


/ˈhɑːbɪndʒə/



■ n.



1 
προάγγελος



2 
πρόδρομος



■ v.
 προαναγγέλλω





harbor

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑːbə/



■ n.
 λιμάνι


■ v.



1 
φυγαδεύω



2 
περιθάλπω



3 
φιλοξενώ






harborless




■ adj
 αλίμενος

harbourless



■ adj
 αλίμενος





harbormaster

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 λιμενάρχης





harbour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
λιμάνι



2 
λιμένας



3 
διατηρώ



4 
αραξοβόλι


harbor
/ˈhɑːbə/



■ n.
 λιμάνι


■ v.



1 
φυγαδεύω



2 
περιθάλπω



3 
φιλοξενώ






harbour master (UK)




 λιμενάρχης





harbourless

  





■ adj
 αλίμενος





harbourless (UK)




 αλίμενος





hard

  
  
  
  
  
  


/hɑːd/



■ adj
 δύσκολος





hard disk

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σκληρός δίσκος





hard drive

  
  
  





■ n.
 σκληρός δίσκος





hard hat

  
  
  





■ n.
 κράνος ασφαλείας





hard of hearing

  





■ adj
 βαρήκοος





hard shoulder

  





■ n.
 ΛΕΑ





hard to please




 ανευχάριστος





hard work




■ n.



1 
μόχθος



2 
κόπος






hard worker







1 
σκύλος



2 
σκυλί






hard-and-fast

  





■ adj
 απαράβατος





hard-on

  
  
  
  
  


/ˈhɑɹdɑn/



■ n.
 καύλα





hard-wearing

  





■ adj
 ανθεκτικός





hard-working

  
  
  
  





■ adj



1 
μυρμήγκι



2 
εργατικός


hardworking



■ adj
 αποχειροβίωτος





hardcover

  


/ˈhɑːdˌkʌvə/



■ n.
 σκληρόδετο βιβλίο


■ adj
 σκληρόδετος





harden

  
  
  
  
  
  


/ˈhɑɹdn̩/



■ v.
 σκληρύνω





hardhearted

  





■ adj
 σκληρόκαρδος





hardly

  
  


/ˈhɑːdli/



■ adv
 δεν





hardly heard




 ξεψυχισμένος





hardly perceptible




 αδιόρατος





hardness

  
  


/ˈhɑɹdnəs/



■ n.
 σκληρότητα





hardship

  
  
  


/ˈhɑɹdˌʃɪp/



■ n.



1 
χτικιό



2 
καψώνι



3 
ταλαιπωρία






hardships




■ n.
 δεινά

hardship
/ˈhɑɹdˌʃɪp/



■ n.



1 
χτικιό



2 
καψώνι



3 
ταλαιπωρία






hardware

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑːdˌwɛə/



■ n.



1 
δομικά υλικά
 (fixtures, equipment, tools and devices)



2 
υλισμικό
 (material part of a computer)



3 
ηλεκτρονικός εξοπλισμός
 (electronic equipment)



4 
σιδηρικά
 (metal implements)



5 
είδη κιγκαλερίας
 (metal implements)



6 
σιδερικό
 (slang: firearm)


hardware store



■ n.
 σιδηροπωλείο





hardware shop




 σιδηροπωλείο





hardware store

  
  





■ n.
 σιδηροπωλείο





hardworking

  
  
  
  
  





■ adj
 αποχειροβίωτος





hare

  
  
  
  
  


/hɛə/



■ n.
 λαγός





hare hunter




 λαγάς





harebrained

  
  
  
  





■ adj
 απολωλός





harem

  
  
  
  
  


/ˈhɑːɹiːm/



■ n.
 χαρέμι





harem pants




■ n.
 σαλβάρι





Harlem

/ˈhɑː(ɹ)ləm/



■ name
 Χάρλεμ

Haarlem



■ name



1 
Χάαρλεμ



2 
Χάρλεμ






harlequin

  
  
  
  
  


/ˈhɑːlɪkwɪn/



■ n.
 αρλεκίνος





harlequinery




■ n.
 αρλεκινισμός





harlequinesque behaviour




 αρλεκινισμός





harlot

  
  
  
  
  


/ˈhɑːlət/



■ n.
 καριόλα





harlot; prostitute; whore




 πόρνη





harm

  
  
  
  
  
  
  


/hɑːm/



■ n.
 βλάβη


■ v.
 βλάπτω





harmful

  
  
  
  


/ˈhɑːmfl̩/



■ adj



1 
βλαπτικός



2 
επιβλαβής



3 
επιζήμιος



4 
βλαβερός



5 
ζημιογόνος






harmless

/ˈhɑːmləs/



■ adj



1 
αβλαβής



2 
αθώος



3 
άκακος



4 
ακίνδυνος



5 
αζήμιος



6 
άσφαιρος






harmless man




 ανθρωπάκι





harmlessly

/ˈhɑːmləsli/



■ adv
 ακίνδυνα





harmonic

  
  
  
  


/hɑː(ɹ)ˈmɒnɪk/



■ adj
 αρμονικός





harmonica

  


/ˌhɑɹˈmɒ.nɪ.kə/



■ n.
 φυσαρμόνικα





harmonica; mouth organ







1 
φυσαρμόνικα



2 
αρμόνικα






harmonious

/hɑɹˈmoʊni.əs/



■ adj
 αρμονικός





harmoniousness




■ n.
 αρμονικότητα





harmonisation (UK)




 εναρμόνιση





harmonium

  


/hɑː(ɹ)ˈməʊ.ni.əm/



■ n.
 αρμόνιο





harmonization

  
  
  





■ n.
 εναρμόνιση





harmony

  


/ˈhɑː.mə.ni/



■ n.



1 
αρμονία
 (agreement or accord)



2 
αρμονικότητα
 (agreement or accord)



3 
αρμονία
 (pleasing combination of elements, or arrangement of sounds)



4 
αρμονία
 (music: the academic study of chords)



5 
αρμονία
 (music: two or more notes played simultaneously to produce a chord)



6 
συγχορδία
 (music: two or more notes played simultaneously to produce a chord)






harmost

  





■ n.
 αρμοστής





harness

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑː.nəs/



■ n.



1 
ιπποσκευή



2 
χάμουρα






Harold

  


/ˈhæɹəld/



■ name
 Χάρολντ





harp

  
  
  
  
  
  


/hɑːp/



■ n.
 άρπα





harp on

  
  
  





■ v.
 λέω τα ίδια και τα ίδια





harper

  


/ˈhɑː(ɹ)pə(ɹ)/



■ n.



1 
αρπιστής



2 
αρπίστας



3 
αρπίστρια






harpist

  


/ˈhɑɹpɪst/



■ n.



1 
αρπιστής



2 
αρπίστας



3 
αρπίστρια






harpoon

  
  
  
  


/hɑːɹˈpuːn/



■ n.
 καμάκι





harpsichord

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑː(ɹ)p.sɪ.kɔː(ɹ)d/



■ n.
 τσέμπαλο





harpsichordist

  





■ n.
 αρπιχορδιστής





harpy

  


/ˈhɑɹpi/



■ n.
 άρπυια





harpy eagle

  





■ n.
 άρπυια





harquebus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑɹkɪbʌs/



■ n.
 αρκεβούζιο





harridan

  


/ˈhæɹ.ɪ.dən/



■ n.



1 
δράκαινα



2 
μέγαιρα






Harris

  
  


/ˈhæɹɪs/



■ name
 Χάρις





harrow

  
  
  
  
  


/ˈhæɹəʊ/



■ n.



1 
σβάρνα



2 
βωλοκόπος



■ v.



1 
σβαρνίζω
 (drag a harrow over)



2 
βωλοκοπώ
 (drag a harrow over)



3 
βασανίζω
 (traumatise, frighten)



4 
τραυματίζω
 (traumatise, frighten)






Harry

  
  


/ˈhæɹi/



■ name



1 
Χάρι



2 
Χάρης






harsh

  
  
  
  
  
  


/hɑɹʃ/



■ adj



1 
τραχύς
 (rough)



2 
σκληρός
 (severe or cruel)






harshly

  
  


/ˈhɑːʃli/



■ adv



1 
σκληρά



2 
αυστηρώς






harshness

  





■ n.
 ανεπιείκεια





hart

  


/hɑːt/



■ n.
 ελάφι

heart
/hɑːt/



■ n.



1 
καρδιά
 (an organ)



2 
καρδιά
 (emotions or kindness)



3 
ψυχή
 (emotions or kindness)



4 
καρδιά
 (a shape or symbol)



5 
κούπα
 (a suit of cards)



6 
καρδιά
 (centre or core)






hartwort

  





■ n.
 καυκαλήθρα





Harvard

/ˈhɑɹvəɹd/



■ name
 Χάρβαρντ





harvest

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑɹ.vəst/



■ n.



1 
συγκομιδή
 (process of gathering the ripened crop)



2 
συγκομιδή
 (yield of harvesting)



3 
σοδειά
 (yield of harvesting)



4 
καρπός
 (product or result of any exertion)



5 
θέρος
 (season of gathering the ripened crop)



■ v.



1 
θερίζω
 (to bring in a harvest; reap)



2 
θερίζω
 (to be occupied bringing in a harvest)



3 
αποκομίζω
 (to win, achieve a gain)






harvest time

  
  
  





■ n.
 θέρος





Harvey

  
  


/ˈhɑːvi/



■ name
 Χαρίβιος





Hasdrubal

/ˈhæz.dɹʊ.bəl/



■ name
 Ασδρούβας





hash

  
  
  
  


/ˈhæʃ/



■ n.



1 
κατατεμαχισμός



2 
κατακερματισμός



3 
κωδικός κατατεμαχισμού



4 
τιμή κατατεμαχισμού






hash brown

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χας μπράουνς





hash browns

  
  
  





■ n.



1 
ξεροτηγανίδια



2 
χας μπράουνς



3 
χασντ μπράουνς


hash brown



■ n.
 χας μπράουνς





hash code

  
  
  





■ n.



1 
κωδικός κατατεμαχισμού



2 
κατατεμαχισμός



3 
τιμή κατατεμαχισμού






Hashemite Kingdom of Jordan

  





■ name
 Χασεμιτικό Βασίλειο της Ιορδανίας





hashish

  
  
  
  
  


/həˈʃiːʃ/



■ n.
 χασίσι





Hasidism

  
  
  
  
  
  
  


/ˈxɑːsɪdɪzm/



■ name
 χασιδισμός





hassium

/ˈhæsiəm/



■ n.
 χάσιο





hassle

  
  
  


/ˈhæsl̩/



■ n.
 ταλαιπωρία





hassock

  


/ˈhasək/



■ n.
 υποπόδιο





haste

  
  
  
  
  
  


/heɪst/



■ n.



1 
σπουδή



2 
βιασύνη






hasten

  
  
  
  
  
  
  


/ˈheɪ.sən/



■ v.
 σπεύδω





hastily

/ˈheɪstɪli/



■ adv



1 
άρον άρον



2 
βιαστικά






hat

  
  
  
  
  
  


/hæt/



■ n.



1 
καπέλο



2 
πίλος


hit
/hɪt/



■ v.
 χτυπώ


■ n.
 σουξέ





hat trick

  
  
  
  
  


/ˈhætˌtɹɪk/



■ n.
 χατ τρικ





hatbox

  





■ n.
 καπελιέρα





hatbrim

  





■ n.



1 
γύρος



2 
μπορ






hatch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hæt͡ʃ/



■ n.



1 
θυρίδα



2 
εκκολάπτω






hatchery

  


/ˈhæt͡ʃəɹi/



■ n.
 εκκολαπτήριο





hate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/heʔ/



■ v.



1 
μισώ



2 
απεχθάνομαι






hate each other




 μισιέμαι





hate speech

  





■ n.
 λόγος μίσους





hateful

  
  
  


/ˈheɪtfəl/



■ adj
 ειδεχθής





hatless

/ˈhætləs/



■ adj
 ακαπέλωτος





hatred

  


/hetɹɪd/



■ n.



1 
μίσος



2 
έχθρα



3 
απέχθεια






hatstand

  
  
  
  
  





■ n.
 καλόγερος





Hattusa




■ name
 Χαττούσα





haughtily




■ adv
 ακατάδεκτα





haughtiness

  
  





■ n.
 ακαταδεξιά





haughty

  
  
  
  


/ˈhɔːti/



■ adj



1 
υπεροπτικός



2 
αλαζών



3 
αλαζόνας



4 
αλαζονικός






haul

  
  
  


/hɔːl/



■ v.



1 
σέρνω



2 
μπάζα






haulage contractor




 μεταφορέας





haulier

  


/ˈhɔːliə(ɹ)/



■ n.
 μεταφορέας





haunch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔːnt͡ʃ/



■ n.
 μηρός





haunt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔːnt/



■ v.



1 
στοιχειώνω
 (to inhabit, or visit frequently)



2 
στοιχειώνω
 (to make uneasy)



3 
ακολουθώ
 (to stalk)



4 
συχνάζω
 (to live habitually)



■ n.



1 
στέκι



2 
λημέρι



3 
εντευκτήριο






haunted

  
  


/ˈhɔːntɪd/



■ adj
 στοιχειωμένος

haunt
/hɔːnt/



■ v.



1 
στοιχειώνω
 (to inhabit, or visit frequently)



2 
στοιχειώνω
 (to make uneasy)



3 
ακολουθώ
 (to stalk)



4 
συχνάζω
 (to live habitually)



■ n.



1 
στέκι



2 
λημέρι



3 
εντευκτήριο






haunted house

  





■ n.
 στοιχειωμένο σπίτι





Hausa

  


/ˈhaʊsə/



■ n.
 Χάουσα





Hausdorff dimension

  





■ n.
 διάσταση Χάουσντορφ





Haute-Corse

  





■ name
 Άνω Κορσική





Hauts-de-France




■ name
 Ω-ντε-Φρανς





Havana

  
  
  
  
  


/həˈvænə/



■ name
 Αβάνα


■ n.
 πούρα Αβάνας





have

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hæv/



■ v.
 έχω





have +verbs




 έχω





have a blast




 ξεφαντώνω





have a checkup







1 
κοιτάζομαι



2 
κοιτιέμαι






have a child




 αποκτώ





have a cold




 κρυολογώ





have a collision




 προσκρούω





have a discussion




 συνομιλώ





have a foreboding




 προαισθάνομαι





have a job




 τρομάζω





have a nice day

  





■ phrase
 καλή σου μέρα





have a period




 αδιαθετώ





have a siesta




 αναπαύομαι





have a sudden




 σουβλίζω





have an affair

  
  
  





■ v.
 συνδέω





have an inspiration




 εμπνέομαι





have available




 διαθέτω





have bad luck







1 
πταίω



2 
ατυχώ






have been done




 γενέσθαι





have breakfast




 προγευματίζω





have concerns




 προβληματίζω





have dealings with




 νταραβερίζομαι





have designs on

  
  
  





■ v.
 βάζω στο μάτι





have doubts




 αμφιβάλλω





have enough




 αρκώ





have enough of




 αραχνιάζω





have extra




 αβαντζάρω





have feelings




 έχω





have friendly relations




 μιλάω





have fun

  
  
  
  
  
  





■ v.
 διασκεδάζω


■ intj
 καλή διασκέδαση





have fun with




 διασκεδάζω





have genteel pretensions




 αρχοντοπιάνομαι





have heard of




 έχω ακουστά





have hope




 ελπίζω





have in stock




 διαθέτω





have it out

  
  
  





■ v.



1 
διαπληκτίζομαι



2 
μαλώνω






have mastered




 κατέχω





have mastery of




 κατέχω





have mercy

  
  
  





■ v.
 ήμαρτον





have mercy!




 Κύριε ελέησον





have one foot in the grave

  
  
  





■ v.
 είμαι με το ένα πόδι στον τάφο





have one's hands tied

  
  
  





■ v.
 δένω τα χέρια





have power




 ισχύω





have primacy




 υπερισχύω





have relations




 σχετίζω





have sex

  
  
  





■ v.



1 
κάνω σεξ



2 
συνουσιάζομαι



3 
συνευρίσκομαι






have sex with




 πάω





have snow fall




 χιονίζω





have something announced




 διαμηνύω





have the ambition




 φιλοδοξώ





have the foggiest

  
  
  
  
  





■ v.



1 
δεν έχω ιδέα



2 
δεν έχω την παραμικρή ιδέα






have time

  
  
  





■ v.
 προφταίνω





have to

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhæv.tuː/



■ v.



1 
πρέπει



2 
αναγκαστικά






have to admit




 ομολογούμαι





have validity




 ισχύω





have/hold




 έχω





haven

  
  
  


/ˈheɪvən/



■ n.



1 
λιμάνι
 (harbour)



2 
καταφύγιο
 (refuge)


have
/hæv/



■ v.
 έχω





haversack

  





■ n.
 ταγάρι





having

  
  
  


/ˈhævɪŋ/



■ v.
 έχοντας

have
/hæv/



■ v.
 έχω





having a squint




 αλλήθωρος





having bad taste




 κακόγουστος





having contradictory properties




 αρσενικοθήλυκος





having devil's luck




 ξεκωλιάρης





having equal rights




 ίσος





having equal sides




 ισόπλευρος





having equal speed







1 
ισοταχύς



2 
ισοταχής






having good taste




 καλαίσθητος





having her firstborn




 πρωτοτόκος





having long life




 μακροζωία





having low spirits




 άκεφος





having many children




 πολύτεκνος





having miscalculated




 γελασμένος





having not blossomed




 άνανθος





having not suffered




 αταλαιπώρητος





having unequal angles




 ανισογώνιος





having unequal sides







1 
σκαληνός



2 
ανισόπλευρος



3 
ανισοσκελής






Hawaii

  
  
  
  
  
  


/həˈwaɪ.i/



■ name
 Χαβάη





Hawaii Island




■ name
 Χαβάη





Hawaiian

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈwaɪ.ən/



■ adj
 χαβανέζικος


■ n.



1 
Χαβανέζος



2 
Χαβανέζα



■ name
 χαβανέζικα





hawk

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔːk/



■ n.
 γεράκι


■ n.
 πηλοφόρι


■ v.
 αποχρέμπτομαι





hawk-eyed

  





■ adj
 αητομάτης





hawkbit

  
  
  





■ n.
 αγριοραδίκι





hawker

  


/ˈhɔːkə/



■ n.



1 
πραματευτής



2 
γυρολόγος






hawkish

/ˈhɔːkɪʃ/



■ adj
 πολεμοχαρής





hawser

  
  
  





■ n.
 κάβος





hawthorn

  


/ˈhɔː.θɔːn/



■ n.
 κράταιγος





hay

  
  
  
  
  
  


/heɪ/



■ n.



1 
άχυρο



2 
σανός


he
/ˈhiː/



■ pron
 αυτός

hey
/heɪ/



■ intj



1 
ε



2 
καλέ



3 
ρε



4 
βρε



5 
μωρέ






hazard

  
  
  
  
  


/ˈhæzəd/



■ n.



1 
τύχη
 (the chance of suffering harm)



2 
κίνδυνος
 (peril)



3 
ρίσκο
 (peril)



4 
εμπόδιο
 (obstacle)



■ v.



1 
τολμώ



2 
διακινδυνεύω






hazardous

/ˈhæ.zɚ.dɪs/



■ adj



1 
επικίνδυνος



2 
ακανθώδης






haze

  
  
  
  
  
  


/heɪz/



■ n.
 καταχνιά





hazel

  
  
  
  
  


/ˈheɪzəl/



■ n.
 φουντουκιά


■ adj
 καστανοπράσινος





hazel grouse

  





■ n.
 δασόκοτα





hazelnut

  
  
  
  


/ˈheɪzəlnʌt/



■ n.
 φουντούκι





haziness

  





■ n.



1 
αοριστία



2 
αοριστολογία






hazing

  


/ˈheɪzɪŋ/



■ n.
 καψώνι

haze
/heɪz/



■ n.
 καταχνιά





hazy

  
  
  
  


/ˈheɪzi/



■ adj



1 
αμυδρός



2 
αοριστολογικός



3 
φλου






HDI




■ name
 ΔΑΑ





he

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhiː/



■ pron
 αυτός

himself
/hɪmˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





he who digs a pit for others falls in himself




■ proverb
 όποιος σκάβει το λάκκο του αλλουνού, πέφτει ο ίδιος μέσα





he who laughs last laughs best

  
  


/ˈhiː huː ˈlɑːfs ˈlɑːst ˈlɑːfs ˈbɛst/



■ proverb
 γελάει καλύτερα όποιος γελάει τελευταίος





he's unconscious




■ phrase
 είναι αναίσθητος





he/she/it shines




 φέγγει





he/she/it stands




 στέκει





head

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛd/



■ n.



1 
κεφάλι
 (part of the body)



2 
κεφάλι
 (mental aptitude or skill)



3 
μυαλό
 (mental aptitude or skill)



4 
κεφαλή
 (topmost or leading part)



5 
κεφάλι
 (topmost or leading part)



6 
κεφαλή
 (leader, chief, mastermind)



7 
κεφάλι
 (leader, chief, mastermind)



8 
αρχηγός
 (leader, chief, mastermind)



9 
διευθυντής
 (headmaster, headmistress)



10 
διευθύντρια
 (headmaster, headmistress)



■ adj
 κεφαλικός


■ v.
 κατευθύνομαι





head cheese (US)




 πηχτή





head chef

  





■ n.



1 
αρχιμάγειρας



2 
αρχιμαγείρισσα






head foreman




 αρχιεπιστάτης





head gardener




 αρχικηπουρός





head nurse




 αρχινοσοκόμος





head of administration




 αρχιγραμματέας





head of household

  
  
  





■ n.



1 
νοικοκύρης



2 
νοικοκυρά



3 
κύρης






head of state

  
  
  


/ˌhɛd əv ˈsteɪt/



■ n.
 επικεφαλής του κράτους





head or climax




 ακορύφωτος





head to toe

  
  





■ adv
 πατόκορφα





head up

  
  
  
  





■ v.
 ηγούμαι





headache

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛdeɪk/



■ n.



1 
πονοκέφαλος
 (pain or ache in the head)



2 
κεφαλαλγία
 (pain or ache in the head)



3 
πονοκέφαλος
 (nuisance or unpleasant problem)



4 
μπελάς
 (nuisance or unpleasant problem)



5 
βάσανο
 (nuisance or unpleasant problem)






headband

  
  
  


/ˈhɛdˌbænd/



■ n.
 κεφαλάρι





headboard

  





■ n.
 κεφαλάρι





headbutt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛdbʌt/



■ n.



1 
κουτουλιά



2 
κεφαλιά



■ v.
 κουτουλώ





headcase

  
  
  
  
  





■ n.
 ψυχανώμαλος





header

  
  
  
  
  


/ˈhɛdɚ/



■ n.



1 
κεφαλίδα
 (upper portion of a page layout)



2 
κεφαλάρι
 (upper portion of a page layout)



3 
κεφαλίδα
 (text used to mark off a quantity of text)



4 
κεφαλίδα
 (computing: the first part of a file or record that describes its contents)



5 
κεφαλάρι
 (horizontal structural or finish piece over an opening)



6 
ανώφλι
 (horizontal structural or finish piece over an opening)



7 
κουτουλιά
 (headlong fall or jump)



8 
κεφαλιά
 (headlong fall or jump)



9 
κεφαλιά
 (soccer: act of hitting the ball with the head)






headhunter

  
  
  
  
  


/ˈhɛdˌhʌntɚ/



■ n.



1 
κρανιοθήρας
 (practitioner of headhunting)



2 
κυνηγός κεφαλών
 (practitioner of headhunting)



3 
κυνηγός κεφαλών
 (recruiter)






heading

  
  
  
  


/ˈhɛdɪŋ/



■ n.



1 
επικεφαλίδα
 (title)



2 
τίτλος
 (title)



3 
πορεία
 (direction)


head
/ˈhɛd/



■ n.



1 
κεφάλι
 (part of the body)



2 
κεφάλι
 (mental aptitude or skill)



3 
μυαλό
 (mental aptitude or skill)



4 
κεφαλή
 (topmost or leading part)



5 
κεφάλι
 (topmost or leading part)



6 
κεφαλή
 (leader, chief, mastermind)



7 
κεφάλι
 (leader, chief, mastermind)



8 
αρχηγός
 (leader, chief, mastermind)



9 
διευθυντής
 (headmaster, headmistress)



10 
διευθύντρια
 (headmaster, headmistress)



■ adj
 κεφαλικός


■ v.
 κατευθύνομαι





headland

  


/ˈhɛdlənd/



■ n.



1 
ακρωτήριο



2 
κάβος






headless

  


/ˈhɛdləs/



■ adj
 ακέφαλος





headlight

  


/ˈhɛdˌlaɪt/



■ n.
 προβολέας





headlong

  
  
  


/ˈhɛd.lɒŋ/



■ adv
 ακάθεκτος





headmaster

  


/ˈhɛdˌmæstɚ/



■ n.
 διευθυντής





headmistress

  





■ n.
 διευθύντρια





headphone

  


/ˈhɛdfəʊn/



■ n.



1 
ακουστικό



2 
ακουστικά


headphones



■ n.
 ακουστικά





headphones

  
  
  





■ n.
 ακουστικά

headphone
/ˈhɛdfəʊn/



■ n.



1 
ακουστικό



2 
ακουστικά






headquarters

  
  
  
  
  
  


/ˌhɛdˈkwɔː.təz/



■ n.



1 
αρχηγείο
 (military installation)



2 
επιτελείο
 (military installation)



3 
έδρα
 (center of organisation's activity)



4 
κέντρο
 (place)






headrest

  


/ˈhɛdˌɹɛst/



■ n.
 αποκούμπι





heads or tails




■ n.
 κορώνα ή γράμματα





headscarf

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛdˌskɑɹf/



■ n.
 μαντήλα





headscarfless




■ adj
 αμαντήλωτος





headsman

  





■ n.
 αποκεφαλιστής





headspring

  
  
  
  





■ n.



1 
κεφαλάρι



2 
νερομάνα






headstall

  


/ˈhɛdstɔːl/



■ n.
 καπίστρι





headstone

  


/ˈhɛdstoʊn/



■ n.



1 
ταφόπλακα



2 
ταφόπετρα






headstrong




■ adj
 ισχυρογνώμων





headwind

  
  
  
  
  


/ˈhɛdˌwɪnd/



■ v.
 αντίθετος άνεμος





heal

  
  
  
  
  
  
  


/hiːl/



■ v.



1 
θεραπεύω
 (make better)



2 
αναρρώνω
 (become better)






healer

  


/ˈhiːlə(ɹ)/



■ n.



1 
γιατρός



2 
θεραπευτής






healing

  
  


/ˈhiːlɪŋ/



■ n.
 θεραπευτικός

heal
/hiːl/



■ v.



1 
θεραπεύω
 (make better)



2 
αναρρώνω
 (become better)






health

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɛlθ/



■ n.
 υγεία





health care

  
  
  





■ n.
 φροντίδα υγείας





health centre

  
  
  
  
  





■ n.
 κέντρο υγείας





healthful

  
  
  





■ adj
 υγιεινός





healthy

  
  


/ˈhɛlθi/



■ adj



1 
υγιής
 (enjoying good health)



2 
γερός
 (enjoying good health)



3 
ακμαίος
 (enjoying good health)



4 
εύρωστος
 (enjoying good health)



5 
υγιεινός
 (conducive to health)



6 
γερός
 (evincing health)



7 
ικανός
 (significant, hefty)



8 
δέων
 (significant, hefty)






healthy boundaries




 αρρωστημένος





heap

  
  
  
  
  


/hiːp/



■ n.



1 
σωρός
 (pile)



2 
στοίβα
 (pile)



3 
σωρός
 (type of data structure)



■ v.
 στοιβάζω





heap soil







1 
αναχωματίζω



2 
αναχωματώνω






heap up

  
  
  





■ v.
 στοιβάζω





heaping up




■ v.
 αράδιασμα

heap up



■ v.
 στοιβάζω





hear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɪə/



■ v.
 ακούω





hear of

  
  
  





■ v.
 έχω ακουστά





hear this




 άκουσον





hear wrongly




 παρακούω





hear, hear




■ intj
 άκουσον, άκουσον





hearable

/ˈhɪəɹəbəl/



■ adj
 ακουστός





hearing

  
  
  
  


/ˈhɪə.ɹɪŋ/



■ n.



1 
ακοή
 (sense)



2 
ακρόαση
 (proceeding)



3 
ακρόαση
 (legal procedure)


hear
/hɪə/



■ v.
 ακούω





hearing aid

  





■ n.
 ακουστικό





hearken

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑːk(ə)n/



■ v.
 εισακούω





hearkened




■ v.
 εισακούομαι

hearken
/ˈhɑːk(ə)n/



■ v.
 εισακούω





hearse

  
  
  
  
  
  
  


/hɜːs/



■ n.
 νεκροφόρα





heart

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɑːt/



■ n.



1 
καρδιά
 (an organ)



2 
καρδιά
 (emotions or kindness)



3 
ψυχή
 (emotions or kindness)



4 
καρδιά
 (a shape or symbol)



5 
κούπα
 (a suit of cards)



6 
καρδιά
 (centre or core)






heart attack

  





■ n.



1 
έμφραγμα



2 
έμφραγμα του μυοκαρδίου



3 
καρδιακή προσβολή






heart failure

  
  
  





■ n.



1 
καρδιακή ανεπάρκεια
 (chronic inability of the heart)



2 
συγκοπή
 (cessation of the heartbeat; cardiac arrest)






heart rate measurement




 σφυγμομέτρηση





heart valve

  





■ n.
 καρδιακή βαλβίδα





heart-breaking




■ adj
 σπαραξικάρδιος





heart-shaped

  





■ adj



1 
καρδιόσχημος



2 
καρδιοειδής






heartache

  
  
  
  
  
  


/ˈhɑːteɪk/



■ n.



1 
καημός



2 
αγκούσα






heartbeat

  
  
  


/ˈhɑːtˌbiːt/



■ n.
 καρδιοπαλμός





heartbreaker

  
  
  


/hɑːt.bɹeɪ.kə/



■ n.
 καρδιοκατακτητής





heartburn

  
  


/ˈhɑːtˌbɜːn/



■ n.
 καούρα





hearten

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑːtn̩/



■ v.
 αναθαρρύνω





heartfelt

  


/ˈhɑːt.fɛlt/



■ adj
 ειλικρινής





heartful

  
  





■ n.
 έκθυμος





hearth

  
  
  


/hɑːθ/



■ n.
 τζάκι





heartless

/ˈhɑɹt.lɪs/



■ adj
 άκαρδος





heartlessly




■ adv



1 
άκαρδα



2 
άπονα






heartlessness

  


/ˈhɑːtlɪsnəs/



■ n.



1 
ακαρδία



2 
απονιά



3 
αστοργία






hearts

/hɑːts/



■ n.
 κούπα

heart
/hɑːt/



■ n.



1 
καρδιά
 (an organ)



2 
καρδιά
 (emotions or kindness)



3 
ψυχή
 (emotions or kindness)



4 
καρδιά
 (a shape or symbol)



5 
κούπα
 (a suit of cards)



6 
καρδιά
 (centre or core)






hearty

  
  
  


/ˈhɑɹti/



■ adj
 θερμός





hearty curse




 άρα κατάρα





heat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hiːt/



■ n.



1 
θερμότητα
 (thermal energy)



2 
ζέστη
 (thermal energy)



3 
προκριματικός αγώνας
 (preliminary race, used to determine the participants in a final race)






heat capacity

  





■ n.
 θερμοχωρητικότητα





heat exchanger

  





■ n.
 εναλλάκτης θερμότητας





heat insulation




 θερμική μόνωση





heat resistant




■ adj
 ανεξίθερμος

heat-resistant



■ adj
 ανεξίθερμος





heat sink

  
  
  





■ n.
 ψύκτρα





heat stroke

  
  
  





■ n.
 θερμοπληξία





heat up

  
  
  
  





■ v.
 ζεσταίνω





heat-resistant

  





■ adj
 ανεξίθερμος





heated

/ˈhiːtɪd/



■ v.
 θερμός

heat
/hiːt/



■ n.



1 
θερμότητα
 (thermal energy)



2 
ζέστη
 (thermal energy)



3 
προκριματικός αγώνας
 (preliminary race, used to determine the participants in a final race)






heater

  


/ˈhitɚ/



■ n.
 θερμάστρα





heath

  


/hiːθ/



■ n.



1 
θαμνότοπος
 (type of land)



2 
ξερότοπος
 (type of land)



3 
ρείκι
 (shrub of the family Ericaceae)






heathen

  
  
  
  
  
  


/ˈhiːðən/



■ adj
 αλλόθρησκος


■ n.



1 
ειδωλολάτρης
 (person who does not follow an Abrahamic religion)



2 
ακαλλιέργητος
 (uncultured or uncivilized person)


Heathen



■ n.



1 
ειδωλολάτρης



2 
ειδωλολάτρισσα






Heathen

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ειδωλολάτρης



2 
ειδωλολάτρισσα






heather

  
  
  
  
  


/ˈhɛðɚ/



■ n.



1 
ρείκι



2 
ερείκη






Heathrow

/ˈhiːθɹoʊ/



■ name
 Χίθροου





heating

  
  
  
  
  


/ˈhiːtɪŋ/



■ n.
 καλοριφέρ

heat
/hiːt/



■ n.



1 
θερμότητα
 (thermal energy)



2 
ζέστη
 (thermal energy)



3 
προκριματικός αγώνας
 (preliminary race, used to determine the participants in a final race)






heatproof

  
  
  





■ adj
 ανεξίθερμος





heatstroke

  





■ n.
 θερμοπληξία

heat stroke



■ n.
 θερμοπληξία





heatwave

  
  


/ˈhitˌweɪv/



■ n.
 καύσωνας





heave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hiːv/



■ v.



1 
σηκώνω
 (to lift)



2 
ανεβοκατεβαίνω
 (to rise and fall)



3 
ανακατεύομαι
 (to retch)






heave against




 αγαντάρω





heave-ho

  
  
  
  
  
  
  


/ˌhiv ˈhoʊ/



■ intj
 έγια μόλα





heaven

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛvən/



■ n.



1 
ουρανός
 (sky)



2 
ουράνια
 (sky)



3 
παράδεισος
 (paradise and upper-world)



4 
ουράνια
 (paradise and upper-world)



5 
παράδεισος
 (blissful place or experience)






heavenly

  
  
  
  
  
  


/ˈhɛvənli/



■ adj



1 
ουράνιος
 (pertaining to heaven)



2 
ουράνιος
 (pertaining to the kingdom of God; divine)



3 
ουράνιος
 (extremely beautiful or pleasurable)



4 
παραδεισένιος
 (extremely beautiful or pleasurable)






heavenly body

  





■ n.
 ουράνιο σώμα





heavens

/ˈhɛvənz/



■ n.
 ουρανός

heaven
/ˈhɛvən/



■ n.



1 
ουρανός
 (sky)



2 
ουράνια
 (sky)



3 
παράδεισος
 (paradise and upper-world)



4 
ουράνια
 (paradise and upper-world)



5 
παράδεισος
 (blissful place or experience)






heavily

  


/ˈhɛvɪli/



■ adv



1 
βαριά



2 
έντονα



3 
βαρέως






heavily built




 εύσωμος





heaviness

  


/ˈhɛvɪnəs/



■ n.
 βάρος





heavy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛv.i/



■ adj



1 
βαρύς
 (having great weight)



2 
σοβαρός
 (serious)






heavy armoured vehicle




 άρμα μάχης





heavy breathing

  





■ n.



1 
αγκομαχητό



2 
αγκομάχημα






heavy going




■ n.
 κουραστικός





heavy industry




■ n.
 βαριά βιομηχανία





heavy smoker




 φουγάρο





heavy workload




 βουνό





Hebe

  
  
  
  
  


/ˈhiːbi/



■ name
 Ήβη





Hebei

  
  
  
  


/ˈhɜːbeɪ/



■ name
 Χεμπέι





hebephrenia

  
  
  


/hiːbɪˈfɹiːnɪə/



■ n.
 ηβηφρένεια





Hebraic

/hɪˈbɹeɪ.ɪk/



■ adj
 εβραϊκός





Hebraist

  





■ n.



1 
εβραϊστής



2 
εβραΐστρια






Hebrew

  
  
  
  
  
  


/ˈhiːbɹuː/



■ adj
 εβραϊκός


■ n.



1 
Εβραίος
 (person)



2 
Εβραία
 (person)



3 
εβραϊκά
 (language — see also Biblical Hebrew)






Hebrews

  
  





■ name
 Εβραίους

Hebrew
/ˈhiːbɹuː/



■ adj
 εβραϊκός


■ n.



1 
Εβραίος
 (person)



2 
Εβραία
 (person)



3 
εβραϊκά
 (language — see also Biblical Hebrew)






Hebron




■ name
 Χεβρώνα





Hecate

  


/ˈhɛkəti/



■ name
 Εκάτη





hecatomb

  
  
  


/ˈhɛkətuːm/



■ n.
 εκατόμβη





Hecatoncheires

/ˌhɛkətɒŋˈkaɪɹiːz/



■ n.
 Εκατόγχειρες





hectare

  
  
  


/ˈhɛk.tɛə/



■ n.
 εκτάριο





hectoliter (US)




 εκατόλιτρο





hectolitre

  
  
  





■ n.
 εκατόλιτρο





hectolitre (UK)




 εκατόλιτρο





hectometre

  
  
  





■ n.
 εκατόμετρο





Hector

  


/ˈhɛktə/



■ name
 Έκτορας





Hecuba

  
  


/ˈhɛkjʊbə/



■ name
 Εκάβη





hedge

  
  
  


/hɛd͡ʒ/



■ n.



1 
φράχτης



2 
φράκτης με θάμνους






hedgehog

  
  
  
  
  


/ˈhɛd͡ʒ.hɒɡ/



■ n.



1 
σκαντζόχοιρος
 (animal)



2 
εχίνος
 (obstacle)






hedonism

  


/ˈhɛdənɪzəm/



■ n.
 ηδονισμός





hedonist

  


/ˈhɛdənɪst/



■ n.



1 
ηδονίστρια



2 
ηδονιστής






hedonistic

/ˈhɛdənɪstɪk/



■ adj
 ηδονιστικός





heed

  
  
  
  
  
  


/hiːd/



■ n.
 ακροώμαι

head
/ˈhɛd/



■ n.



1 
κεφάλι
 (part of the body)



2 
κεφάλι
 (mental aptitude or skill)



3 
μυαλό
 (mental aptitude or skill)



4 
κεφαλή
 (topmost or leading part)



5 
κεφάλι
 (topmost or leading part)



6 
κεφαλή
 (leader, chief, mastermind)



7 
κεφάλι
 (leader, chief, mastermind)



8 
αρχηγός
 (leader, chief, mastermind)



9 
διευθυντής
 (headmaster, headmistress)



10 
διευθύντρια
 (headmaster, headmistress)



■ adj
 κεφαλικός


■ v.
 κατευθύνομαι





heedful

  





■ adj
 προσεκτικός





heedless

/ˈhiːdləs/



■ adj
 αδιάφορος





heedlessness

  





■ n.
 απροσεξία





heel

  
  
  


/hiːl/



■ n.



1 
φτέρνα
 (anatomy: part of the foot)



2 
τακούνι
 (part of shoe)






hefty

  
  


/ˈhɛfti/



■ adj



1 
βαρβάτος



2 
άντρακλας






Hegel

/ˈheɪɡəl/



■ name



1 
Χέγκελ



2 
Έγελος






Hegelian

  


/heɪˈɡeɪlɪən/



■ adj



1 
εγελιανός



2 
χεγκελιανός



3 
χεγγελιανός






Hegelianism

  
  





■ n.
 εγελιανισμός





hegemonic

/hɛd͡ʒ.ɪˈmɒn.ɪk/



■ adj



1 
ηγεμονικός



2 
Ancient ἡγεμονικός






hegemony

  


/hɪˈd͡ʒɛm.ə.ni/



■ n.
 ηγεμονία





heifer

  


/ˈhɛfə(ɹ)/



■ n.



1 
δαμαλίδα



2 
αγελαδίτσα






height

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haɪt/



■ n.



1 
ύψος
 (distance from bottom to top)



2 
ύψος
 (height of a standing person or animal)



3 
κορυφή
 (highest point)






Heilongjiang

  
  
  
  





■ name
 Χεϊλονγκτσιάνγκ





Heine




■ name
 Χάινε





heinous

  


/ˈheɪnəs/



■ adj



1 
στυγερός



2 
αποτρόπαιος



3 
απεχθής



4 
μισητός






heir

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛɚ/



■ n.



1 
κληρονόμος
 (masculine, one who inherits, or is designated to inherit, the property of another)



2 
κληρονόμος
 (masculine, one who inherits, or has been designated to inherit, a hereditary title or office)



3 
διάδοχος
 (masculine, successor in a role)






heir apparent

  
  





■ n.
 φυσικός κληρονόμος





heir presumptive

  





■ n.



1 
επίδοξος κληρονόμος



2 
πιθανός κληρονόμος






heiress

  


/ɛəˈɹɛs/



■ n.
 διάδοχος





heirless




■ adj
 ακληρονόμητος





heirlessness




■ n.
 ακληρία





heirloom

  
  
  
  


/ˈɛə.luːm/



■ n.
 κειμήλιο





Heisenberg uncertainty principle




■ name
 αρχή της απροσδιοριστίας του Χάιζενμπεργκ





held

  
  


/ˈhɛld/



■ v.
 βασταγμένος

hold
/həʊld/



■ v.



1 
κρατώ
 (to grasp)



2 
περιέχω
 (to contain)



3 
βάζω σε αναμονή
 (to cause to wait)



■ n.
 λαβή


■ n.
 αμπάρι





held back




■ v.
 βασταγμένος

hold back



■ v.



1 
βαστάω



2 
κρατάω






Helen

  


/ˈhɛlən/



■ name



1 
Ελένη
 ((Greek mythology) the daughter of Zeus and Leda)



2 
Ελένη
 (female given name)



3 
Έλενα
 (female given name)






Helenus




■ name
 Έλενος





Helga

/ˈhɛlɡə/



■ name
 Όλγα





helical

/ˈhɛl.ɪ.kəl/



■ adj



1 
ελικοειδής



2 
ελικοειδές



3 
σπειροειδής






heliciculture




■ n.
 σαλιγκαροτροφία





helicopter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈheliˌkɔptə(ɹ)/



■ n.
 ελικόπτερο





heliocentric

  
  


/ˌhiːli.əʊˈsɛntɹɪk/



■ adj
 ηλιοκεντρικός





heliocentrism

  





■ n.
 ηλιοκεντρισμός





Heliodorus




■ name
 Ἡλιόδωρος





heliography




■ n.
 ηλιογραφία





heliolatry

  


/ˌhi.liˈɑl.ə.tɹi/



■ n.
 ηλιολατρία





heliopause

  


/ˈhiː.li.ə.pɔːz/



■ n.
 ηλιόπαυση





heliophilous




■ adj
 ηλιόφιλος





heliophobic




■ adj
 ηλιόφοβος





Helios

/ˈhiːliɒs/



■ name
 Ήλιος





heliosphere

  





■ n.
 ηλιόσφαιρα





heliotherapy

  





■ n.
 ηλιοθεραπεία





heliotrope

  


/ˈhiː.li.ə.tɹəʊp/



■ n.
 ηλιοτρόπιο





heliotropism

  





■ n.



1 
ηλιοτροπία



2 
ηλιοτροπισμός






heliotype

  
  
  





■ n.
 ηλιοτυπία





heliotypy




■ n.
 ηλιογραφία





helipad

  





■ n.



1 
εξέδρα ελικοπτέρου



2 
ελικοδρόμιο






heliport

  


/ˈhɛlɪˌpoɹt/



■ n.
 ελικοδρόμιο





helium

  


/ˈhiː.li.əm/



■ n.
 ήλιο





helix

  
  
  
  


/ˈhiːlɪks/



■ n.
 έλικα





hell

  
  
  
  
  
  


/hɛl/



■ name



1 
Κόλαση



2 
κόλαση



3 
γέεννα



■ n.
 κόλαση

hellfire
/ˈhɛlˌfaɪə/



■ n.
 πυρ το εξώτερο





Hell




■ name



1 
διάβολος



2 
Κόλαση



3 
Τάρταρα



4 
ανάθεμα


hell
/hɛl/



■ name



1 
Κόλαση



2 
κόλαση



3 
γέεννα



■ n.
 κόλαση





hell with you







1 
άντε στο διάολο



2 
τον κακό σου τον καιρό






Helladic

/həˈlædɪk/



■ adj
 ελλαδικός





Hellas




■ name



1 
Ελλάδα



2 
Ελλάς






hellcat

  


/ˈhɛlˌkæt/



■ n.
 σκύλα





Helle

/ˈhɛli/



■ name
 Έλλη





hellebore

  


/ˈhɛlɪbɔː/



■ n.
 ελλέβορος





Helleborus cyclophyllus




 αγκλέορας





Hellene

  





■ n.



1 
Έλληνας



2 
Ελληνίδα






Hellenic

/həˈlɛnɪk/



■ adj
 ελληνικός





Hellenic Republic

  





■ name
 Ελληνική Δημοκρατία





Hellenism

  


/ˈhɛlənɪzm/



■ n.
 ελληνισμός





Hellenist

  


/ˈhɛl.ɪ.nɪst/



■ n.
 ελληνιστής





Hellenistic

/ˌhɛləˈnɪstɪk/



■ adj
 ελληνιστικός





Hellenize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ελληνίζω



2 
εξελληνίζω






Hellenophile

  





■ n.



1 
φιλέλληνας



2 
φιλελληνικός






Hellespont

/ˈhɛl.ɪ.spɒnt/



■ name
 Ελλήσποντος





hellfire

  
  
  
  
  
  


/ˈhɛlˌfaɪə/



■ n.
 πυρ το εξώτερο





hellhole

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛlˌhoʊl/



■ n.
 διάβολος





hello

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈləʊ/



■ intj



1 
γεια
 (greeting)



2 
γεια σου
 (greeting)



3 
γεια σας
 (greeting)



4 
χαίρε
 (archaic, greeting)



5 
χαίρετε
 (archaic, greeting)



6 
εμπρός
 (when answering the telephone)



7 
παρακαλώ
 (when answering the telephone)



8 
ναι
 (when answering the telephone)






Hello World

  
  
  
  





■ n.
 Καλημέρα κόσμε





hello?







1 
εμπρός



2 
ορίστε






hello? excuse me?




 παρακαλώ





helm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɛlm/



■ n.
 πηδάλιο





helmet

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛlmɪt/



■ n.
 κράνος





helmeted guineafowl

  
  
  





■ n.
 μελεαγρίδα





helmsman

  





■ n.
 πηδαλιούχος





helot

  


/ˈhɛlət/



■ n.
 είλωτας





help

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɛlp/



■ n.



1 
βοήθεια
 (action given to provide assistance)



2 
βοηθός
 (masculine, person or persons who provides assistance with some task)



3 
οικιακή βοηθός
 (person employed to help in the maintenance of a house)



4 
βοήθεια
 (textual support of a software application)



■ v.



1 
βοηθώ
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



2 
συντρέχω
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



3 
βοηθώ
 (contribute in some way to)



4 
βοηθώ
 (intransitive: provide assistance)



■ intj
 βοήθεια





help desk

  
  
  
  
  





■ n.
 γραφείο πληροφοριών





help each other







1 
αλληλοβοηθούμαι



2 
αλληλοϋποστηρίζομαι






help one another




 αλληλοβοηθούμαι





help to escape




 φυγαδεύω





helped

/hɛlpt/



■ v.
 βοηθημένος

help
/hɛlp/



■ n.



1 
βοήθεια
 (action given to provide assistance)



2 
βοηθός
 (masculine, person or persons who provides assistance with some task)



3 
οικιακή βοηθός
 (person employed to help in the maintenance of a house)



4 
βοήθεια
 (textual support of a software application)



■ v.



1 
βοηθώ
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



2 
συντρέχω
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



3 
βοηθώ
 (contribute in some way to)



4 
βοηθώ
 (intransitive: provide assistance)



■ intj
 βοήθεια





helper

  


/ˈhɛlpɚ/



■ n.
 βοηθός





helpful

  
  
  


/ˈhɛlp.fʊl/



■ adj



1 
βοηθητικός



2 
υποχρεωτικός



3 
εξυπηρετικός






helpfully

/ˈhɛlp.fəl.i/



■ adv
 βοηθητικά





helping

  


/ˈhɛlpɪŋ/



■ n.
 μερίδα

help
/hɛlp/



■ n.



1 
βοήθεια
 (action given to provide assistance)



2 
βοηθός
 (masculine, person or persons who provides assistance with some task)



3 
οικιακή βοηθός
 (person employed to help in the maintenance of a house)



4 
βοήθεια
 (textual support of a software application)



■ v.



1 
βοηθώ
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



2 
συντρέχω
 (transitive: provide assistance to (someone or something))



3 
βοηθώ
 (contribute in some way to)



4 
βοηθώ
 (intransitive: provide assistance)



■ intj
 βοήθεια





helpless

  
  


/ˈhɛlplɪs/



■ adj
 αβοήθητος





helplessly

/ˈhɛlpləsli/



■ adv
 αβοήθητα





helplessness

  


/ˈhɛlplɪsnɪs/



■ n.
 αμηχανία





Helsinki

/hɛlˈsɪŋ.ki/



■ name
 Ελσίνκι





hem

  
  
  


/hɛm/



■ n.
 στρίφωμα





hemangioma

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αιμαγγείωμα





hematemesis

  
  
  
  





■ n.
 αιματέμεση





hematic

  
  
  





■ adj
 αιματικός





hematite

  
  
  
  


/ˈhiː.məˌtaɪt/



■ n.
 αιματίτης





hematocele

  
  
  





■ n.
 αιματοκήλη





hematocrit

  
  
  


/hɪˈmæt.ək.ɹɪt/



■ n.
 αιματοκρίτης





hematologist

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αιματολόγος

haematologist



■ n.
 αιματολόγος





hematology

  
  
  


/ˌhiməˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 αιματολογία

haematology
/ˌhiːməˈtɒlədʒi/



■ n.
 αιματολογία





hematoma

  
  
  
  
  
  


/ˌhiməˈtoʊmə/



■ n.
 αιμάτωμα





hematuria

  
  
  
  





■ n.
 αιματουρία





Hemera

/ˈhɛməɹə/



■ name
 Ημέρα





hemicycle

  





■ n.
 ημικύκλιο





hemicyclic




■ adj
 ημικυκλικός





hemiola

  
  


/hɛmiˈoʊlə/



■ n.
 ημιόλιο





hemiplegia

  
  
  


/ˌhem.ɪˈpliː.dʒ(i.)ə/



■ n.
 ημιπληγία





hemisphere

  
  
  


/ˈhɛmɪsfɪə/



■ n.



1 
ημισφαίριο
 (half of the Earth)



2 
ημισφαίριο
 (any half-sphere)






hemlock

  


/ˈhɛmˌlɒk/



■ n.



1 
κώνειο



2 
κιρκούτα






hemocyanin

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αιμοκυανίνη





hemodialysis

  
  
  





■ n.
 αιμοδιάλυση





hemoglobin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌhimoʊˈɡloʊbɪn/



■ n.
 αιμοσφαιρίνη





hemolysis

  
  
  
  





■ n.



1 
αιμόλυση



2 
αιμολυσία






hemolytic

  
  





■ adj
 αιμολυτικός





hemoperfusion

  
  
  





■ n.
 αιμοδιήθηση





hemophiliac

  
  
  
  





■ n.



1 
αιμοφιλικός



2 
αιμοφιλική






hemophilic

  
  





■ adj



1 
αιμοφιλικός



2 
αιμορροφιλικός






hemoptysis

  
  
  
  
  





■ n.
 αιμόπτυση





hemorrhage

  
  
  
  
  


/ˈhɛm(ə)ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 αιμορραγία





hemorrhagic

  
  
  
  





■ adj
 αιμορραγικός





hemorrhoid

  
  
  
  
  
  


/ˈhɛməɹɔɪd/



■ n.
 αιμορροΐδα





hemorrhoids

  
  
  
  
  


/ˈhɛm(ə)ɹɔɪdz/



■ n.



1 
αιμορροΐδες



2 
ζοχάδες


haemorrhoids
/ˈhɛməɹɔɪdz/



■ n.
 αιμορροΐδες

hemorrhoid
/ˈhɛməɹɔɪd/



■ n.
 αιμορροΐδα





hemostasis

  
  
  
  
  
  


/ˌhiːməˈsteɪsɪs/



■ n.



1 
αιμόσταση



2 
αιμοστασία






hemp

  
  


/hɛmp/



■ n.
 κάνναβη





hempseed

  





■ n.



1 
κανναβούρι



2 
κανναβόσπορος






hen

  
  
  
  
  


/hɛn/



■ n.



1 
κότα
 (female chicken)



2 
πουλάδα
 (female bird)



3 
κότα
 (hen-like woman)






hen blackbird




 κοτσυφίνα





Henan

  
  
  
  


/həˈnɑːn/



■ name
 Χενάν





henbane

  


/ˈhɛnbeɪn/



■ n.
 δαιμοναριά





hence

  
  
  


/ˈhɛns/



■ adv
 εξού





hence why




 εξού





hence: understand




 γρικάω





henceforth

/hɛnsˈfɔɹθ/



■ adv
 εφεξής





henchman

  
  
  
  
  


/ˈhɛnt͡ʃ.mən/



■ n.
 μπράβος





hendecagon

  
  
  


/hɛnˈdɛkəɡ(ə)n/



■ n.



1 
εντεκάγωνο



2 
ενδεκάγωνο






henhouse

  
  
  
  
  





■ n.



1 
κοτέτσι



2 
ορνιθώνας






henna

  
  
  
  


/hɛnə/



■ n.
 χένα





henna dye




 κινά





hennery

  





■ n.
 ορνιθώνας





henotheism

  


/ˈhɛnəʊˌθiːɪz(ə)m/



■ n.
 ενοθεϊσμός





henry

  
  





■ n.
 ανρί





Henry

  
  
  
  
  
  


/ˈhɛn.ɹi/



■ name



1 
Ερρίκος



2 
Ενρίκος



3 
Χένρυ



4 
Χένρι






hentai

  


/ˈhɛntaɪ/



■ n.
 χεντάι





hepatectomy

  
  
  
  





■ n.
 ηπατεκτομή





hepatic

  
  


/hɪˈpætɪk/



■ adj
 ηπατικός





hepatitis

  
  
  


/ˌhɛpəˈtaɪ̯tɪs/



■ n.
 ηπατίτιδα





Hephaestus

  
  
  
  
  
  
  


/hɪˈfiːstəs/



■ name
 Ήφαιστος





heptadecagon

  





■ n.



1 
δεκαεπτάγωνο



2 
δεκαεφτάγωνο






heptagon

  
  
  


/ˈhɛp.tə.ɡɒn/



■ n.



1 
επτάγωνο



2 
εφτάγωνο






heptagonal

/hɛpˈtæɡənəl/



■ adj



1 
επτάγωνος



2 
εφτάγωνος






Heptanese




■ name
 Επτάνησα





her

  
  
  
  
  


/ˈhɜː/



■ det
 της

she
/ʃiː/



■ pron
 αυτή





Her Majesty

  





■ pron
 Αυτής Μεγαλειότης

Your Majesty



■ name



1 
Μεγαλειότατε



2 
Μεγαλειοτάτη






Hera

/ˈhɪəɹə/



■ name
 Ήρα





Heraclea

  
  
  


/ˌhɛɹəˈkliːə/



■ name
 Ηράκλεια





Heracles

  
  


/ˈhɛɹəkliːz/



■ name
 Ηρακλής





Heraclitus

  
  


/ˌhɛɹ.əˈklaɪ.təs/



■ name
 Ηράκλειτος





Heraclius

/ˌhɛɹəˈklaɪəs/



■ name
 Ηράκλειος





Heraklion

  
  
  





■ name
 Ηράκλειο





herald

  
  
  
  
  


/ˈhɛɹəld/



■ n.



1 
κήρυκας
 (a messenger, especially one bringing important news)



2 
αγγελιοφόρος
 (masculine, a messenger, especially one bringing important news)



3 
πρόδρομος
 (a harbinger giving signs of things to come)



4 
προάγγελος
 (a harbinger giving signs of things to come)



5 
οικοσημολόγος
 (masculine, an official whose speciality is heraldry)



■ v.
 προαναγγέλλω





heraldry

  
  
  


/ˈhɛɹ.əl.dɹi/



■ n.
 εραλδική





herb

  
  
  
  
  


/hɜːb/



■ n.



1 
μυρωδικό
 (plant used to flavour food)



2 
βότανο
 (plant used in medicine)



3 
χόρτο
 (slang: marijuana)






herbaceous

/hə(ɹ)ˈbeɪ.ʃəs/



■ adj



1 
ποώδης



2 
χορτώδης






herbacious plant




 πόα





herbarium

  
  
  


/hɜːˈbɛəɹi.əm/



■ n.
 φυτολόγιο





herbicide

  





■ n.
 ζιζανιοκτόνο





herbivore

  


/ˈhɜːbɪvɔː(ɹ)/



■ n.
 φυτοφάγος





herbivorous

  
  


/(h)ɜːɹˈbɪvəɹəs/



■ adj
 Τρέφεται μόνο με φυτά





herbs




■ n.
 λαχανικό

herb
/hɜːb/



■ n.



1 
μυρωδικό
 (plant used to flavour food)



2 
βότανο
 (plant used in medicine)



3 
χόρτο
 (slang: marijuana)






Herceg Novi




■ name
 Νεόκαστρο





Herculean

  
  
  
  


/hɜːɹˈkjuːliən/



■ adj
 ηράκλειος





Hercules

  
  
  
  
  
  


/ˈhɜːkjəliːz/



■ name
 Ηρακλής





herd

  
  
  
  
  
  
  
  


/hɜːd/



■ n.



1 
κοπάδι
 (a number of domestic animals assembled together under the watch or ownership of a keeper)



2 
αγέλη
 (a number of domestic animals assembled together under the watch or ownership of a keeper)



3 
κοπάδι
 (any collection of animals gathered or travelling in a company)



4 
αγέλη
 (any collection of animals gathered or travelling in a company)






herd immunity

  


/ˈhəːd ɪˈmjuːnɪti/



■ n.
 ανοσία αγέλης





herd loving




 αγελαίος





here

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɪə̯/



■ adv
 εδώ





here and now

  





■ adv
 εδώ και τώρα


■ n.
 παρόν





here and there




■ adv
 ενιαχού





here lies




■ phrase
 ενθάδαι κείται





here you are

  





■ phrase
 ορίστε





here you go




■ phrase
 ορίστε

here you are



■ phrase
 ορίστε





here's

/hɪɹz/



■ contraction
 ορίστε





hereafter

  


/hɪɹˈæftɚ/



■ adv
 εφεξής





hereditary

  


/həˈɹɛdɪt(ə)ɹi/



■ adj



1 
κληρονομικός
 (which is passed on as inheritance)



2 
κληρονομικός
 (of a title, honor or right: granted to somebody's descendant after that person's death)



3 
προγονικός
 (of a title, honor or right: granted to somebody's descendant after that person's death)



4 
κληρονομικός
 (of a person: holding a hereditary title or rank)



5 
κληρονομικός
 (of a disease or trait: passed in the genes)






heredity

  


/hɪˈɹɛdɪti/



■ n.
 κληρονομικότητα





heresiarch

  
  
  
  
  


/hɛˈɹiːzɪɑːk/



■ n.
 αιρεσιάρχης





heresy

  
  
  
  


/ˈhɛɹəsi/



■ n.
 αίρεση





heretic

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛɹɪtɪk/



■ n.



1 
αιρετικός



2 
αιρετική






heretical

  
  
  


/həˈɹɛtɪkəl/



■ adj
 αιρετικός





heritage

  
  
  


/ˈhɛɹ.ɪ.tɪd͡ʒ/



■ n.
 κληρονομιά





heritage interpretation

  
  
  





■ n.



1 
ερμηνεία φυσικής και πολιτιστικής κληρονομιά



2 
ερμηνεία κληρονομιάς






Herman

  


/ˈhɜːmən/



■ name
 Αρμάνδος





hermaphrodite

  
  
  
  
  
  
  


/hɝˈmæfɹədaɪt/



■ n.



1 
ερμαφρόδιτος



2 
ερμαφρόδιτη






hermaphroditic

  





■ adj
 ερμαφρόδιτος





Hermaphroditus

/hɚˌmæf.ɹəˈdaɪ.təs/



■ name
 Ερμαφρόδιτος





hermeneutics

/ˌhɜːmɪˈnjuːtɪks/



■ n.
 ερμηνευτική





Hermes

  


/ˈhɝmiːz/



■ name
 Ερμής





hermetic

  
  
  


/hə(ɹ)ˈmɛtɪk/



■ adj



1 
ερμητικός
 (pertaining to Hermes Trismegistus)



2 
ερμητικός
 (pertaining to alchemy)



3 
ερμητικός
 (isolated)



4 
ερμητικός
 (hermetically sealed)



5 
στεγανός
 (hermetically sealed)






hermetically

  


/hɚˈmɛt.ɪk(.ə)li/



■ adv
 ερμητικά





Hermione

  


/həˈmaɪ.ə.nɪ/



■ name
 Ερμιόνη





hermit

  
  
  
  
  
  


/ˈhɝmɪt/



■ n.
 ερημίτης





hermit crab

  





■ n.
 πάγουρος





hermitage

  
  
  


/ˈhɜːmɪtɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ερημητήριο
 (dwelling place of hermit)



2 
αναχωρητήριο
 (dwelling place of hermit)



3 
ησυχαστήριο
 (dwelling place of hermit)



4 
ερημητήριο
 (place of seclusion)



5 
ησυχαστήριο
 (place of seclusion)






hernia

  
  
  


/ˈhɜː(ɹ)niə/



■ n.
 κήλη





herniation

  





■ n.
 εγκολεασμός





hero

  
  
  
  
  
  


/ˈhɪə.ɹəʊ/



■ v.



1 
ήρωας
 (person of great bravery)



2 
ηρωίδα
 (person of great bravery)



3 
πρότυπο
 (role model)



4 
ήρωας
 (role model)



5 
ήρωας
 (protagonist)



6 
ηρωίδα
 (protagonist)






Herod

/ˈhɛɹəd/



■ name
 Ηρώδης





Herodotus

  


/həˈɹɒdətəs/



■ name
 Ηρόδοτος





heroic

  
  
  


/hɪˈɹəʊ.ɪk/



■ adj
 ηρωικός





heroic feat




 ανδραγάθημα





heroically




■ adv
 ηρωικά





heroics

  


/hɪˈɹəʊ.ɪks/



■ n.
 ηρωισμοί

heroic
/hɪˈɹəʊ.ɪk/



■ adj
 ηρωικός





heroin

  


/ˈhɛɹoʊ.ɪn/



■ n.
 ηρωίνη

heroine
/ˈhɛɹəʊɪn/



■ n.



1 
ηρωίδα



2 
ηρωίνη






heroine

  
  
  


/ˈhɛɹəʊɪn/



■ n.



1 
ηρωίδα



2 
ηρωίνη






heroise (UK)




 ηρωοποιώ





heroism

  


/ˈhɛɹəʊɪzəm/



■ n.
 ηρωισμός





heroize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ηρωοποιώ





heron

  


/ˈhɛɹən/



■ n.



1 
ερωδιός



2 
αρδέα



3 
τσικνιάς






Herostratus

  





■ name
 Ηρόστρατος





herpes

  


/ˈhɜː(ɹ).piz/



■ n.
 έρπης





herpetology

  
  


/ˌhɜː.pɪˈtɒ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 ερπετολογία





herring

  


/ˈhɛɹɪŋ/



■ n.



1 
ρέγγα



2 
ρέγκα






herring gull

  





■ n.
 ασημόγλαρος





hers

  
  


/ˈhɜːz/



■ pron



1 
δικός της



2 
δικιά της



3 
δική της



4 
δικό της



5 
δικοί της



6 
δικές της



7 
δικά της


her
/ˈhɜː/



■ det
 της

she
/ʃiː/



■ pron
 αυτή





herself

  
  
  
  


/hɜːˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





hertz

  
  


/hɜːts/



■ n.
 χερτζ





Herzegovina

  
  


/ˌhɜːtsəˈɡɒvɪnə/



■ name
 Ερζεγοβίνη





Hesiod

/ˈhiː.si.əd/



■ name
 Ησίοδος





hesitancy

  
  
  
  





■ n.
 αμφιγνωμία





hesitant

/ˈhɛzɪtənt/



■ adj
 διστακτικός





hesitantly




■ adv
 αναποφάσιστα





hesitate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɛz.ɪ.teɪt/



■ v.
 διστάζω





hesitation

  
  
  


/hɛzɪˈteɪʃən/



■ n.
 δισταγμός





Hesperia

/hɛˈspɪəɹi.ə/



■ name
 Εσπερία





Hesperides

/hɛˈspɛɹɪdiːz/



■ n.
 Εσπερίδες





Hesperus

/ˈhɛspəɹəs/



■ name
 Αποσπερίτης





Hesse

  
  





■ name
 Εσσή





Hestia

/ˈhɛsti.ə/



■ name
 Εστία





hetaera

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɪˈtɪəɹə/



■ n.
 εταίρα





hetairos

  





■ n.
 εταίρος





heterodox

/ˈhɛt.(ə.)ɹəˌdɒks/



■ adj
 αλλόδοξος





heterogeneity

  
  
  





■ n.
 ανομοιογένεια





heterogeneous

  
  


/ˌhɛt.(ə.)ɹəˈd͡ʒiː.nɪəs/



■ adj
 ετερογενής





heteronationalism

  





■ n.
 ετεροεθνικισμός





heteronormativity

  





■ n.
 ετεροκανονικότητα





heteronym

  


/ˈhɛt.əɹ.ə(ʊ).nɪm/



■ n.
 ετερώνυμο





heteropatriarchy

  





■ n.
 ετεροπατριαρχία





heterosexism

  





■ n.
 ετεροσεξισμός





heterosexual

  


/ˌhɛtəɹəˈsɛkʃuəl/



■ adj
 ετεροφυλόφιλος





heterosociality




■ n.
 ετεροκοινωνικότητα





heterotopic

  





■ adj
 ετεροτοπικός





hetman

  
  





■ n.
 χετμάνος





heuristic

  
  


/hjuˈɹɪstɪk/



■ adj
 ευρετικός


■ n.
 ευρετική





hex

  
  
  


/hɛks/



■ n.
 δεκαεξαδικό

hexadecimal
/ˌhɛksəˈdɛsɪməl/



■ n.
 δεκαεξαδικό


■ adj
 δεκαεξαδικός





hexadecagon

  





■ n.
 δεκαεξάγωνο





hexadecimal

  
  
  
  
  


/ˌhɛksəˈdɛsɪməl/



■ n.
 δεκαεξαδικό


■ adj
 δεκαεξαδικός





hexagon

  
  
  
  
  


/ˈhɛk.sə.ɡən/



■ n.
 εξάγωνο





hexagonal

/hɛkˈsæɡənəl/



■ adj



1 
εξάγωνος



2 
εξαγωνικός






hexahedral




■ adj
 εξάεδρος





heximal




■ adj
 εξαδικός





hey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/heɪ/



■ intj



1 
ε



2 
καλέ



3 
ρε



4 
βρε



5 
μωρέ


he
/ˈhiː/



■ pron
 αυτός





hey!




 όπα





Hezbollah

  
  
  
  
  


/ˌhɛz.bəˈlɑ/



■ name



1 
Χεζμπολάχ



2 
Χεζμπολά






Hezekiah

/ˌhɛzəˈkaɪə/



■ name
 Εζεκίας





hi

  
  
  


/haɪ/



■ intj
 γεια

high
/ˈhaɪ/



■ adj



1 
ψηλός
 (elevated; tall)



2 
μαστουρωμένος
 (slang: under the influence of drugs)






hiatus

  


/haɪˈeɪtəs/



■ n.



1 
χάσμα
 (gap in a series)



2 
παύση
 (interruption, break or pause)



3 
χασμωδία
 (syllable break between two vowels)






hibernate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪbə(r)ˌneɪt/



■ v.
 φωλιάζω





hibernation

  
  
  


/ˌhaɪ.bəːˈneɪ.ʃən/



■ n.
 χειμερία νάρκη





hibiscus

  
  


/hɪˈbɪskəs/



■ n.
 ιβίσκος





hiccup

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɪkʌp/



■ n.
 λόξιγκας





hiccups

  
  


/ˈhɪkəps/



■ n.
 λόξιγκας

hiccup
/ˈhɪkʌp/



■ n.
 λόξιγκας





hick

  
  
  


/hɪk/



■ n.



1 
χωριάτης



2 
βλάχος






hidden

  


/ˈhɪd(ə)n/



■ v.



1 
κρυμμένος



2 
μυστικός



3 
λανθάνων



4 
κρυφός



5 
ανεκδήλωτος


hide
/haɪd/



■ v.



1 
κρύβω
 ((transitive) put in a place where it will be harder to discover)



2 
κρύβομαι
 ((intransitive) put oneself in a place where one will be harder to find)



■ n.
 δέρμα





hidden and secret




 εν κρυπτώ και παραβύστω





hidden secret place




 κρύπτη





hide

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haɪd/



■ v.



1 
κρύβω
 ((transitive) put in a place where it will be harder to discover)



2 
κρύβομαι
 ((intransitive) put oneself in a place where one will be harder to find)



■ n.
 δέρμα





hide and seek

  





■ n.
 κρυφτό





hide expression




 πνίγω





hidebound

  


/ˈhaɪd.baʊnd/



■ adj
 σφιχτός





hideous

  


/ˈhɪd.i.əs/



■ adj



1 
κακάσχημος
 (extremely ugly)



2 
απαίσιος
 (distressing or offensive to the ear)



3 
απαίσιος
 (hateful; shocking)






hideout

  
  
  


/ˈhaɪdˌaʊt/



■ n.



1 
κρυσφήγετο



2 
κρυψώνας



3 
λημέρι






hiding

  


/ˈhaɪdɪŋ/



■ v.
 απόκρυψη

hide
/haɪd/



■ v.



1 
κρύβω
 ((transitive) put in a place where it will be harder to discover)



2 
κρύβομαι
 ((intransitive) put oneself in a place where one will be harder to find)



■ n.
 δέρμα





hierarch

  





■ n.
 ιεράρχης





hierarchical

  
  


/ˌhaɪəˈɹɑːkɪkəl/



■ adj
 ιεραρχικός





hierarchy

  


/ˈhaɪ.ə.ɹɑː(ɹ).ki/



■ n.
 ιεραρχία





hieratic

  
  


/ˌhaɪ(ə)ˈɹætɪk/



■ adj
 ιερατικός





Hierocles

/ˈhaɪəɹəkliːz/



■ name
 Ιεροκλής





hieroglyph

  
  
  
  
  


/ˈhaɪ.ɹəˌɡlɪf/



■ n.
 ιερογλυφικός





hieromonk

  





■ n.
 ιερομόναχος





hierophant

  
  
  


/ˈhaɪəɹəˌfænt/



■ n.
 ιεροφάντης





higgledy-piggledy

  
  
  
  
  


/ˈhɪɡəldiˌpɪɡəldi/



■ adv



1 
φύρδην μίγδην



2 
άνω κάτω



3 
άρτζι μπούρτζι και λουλάς






Higgs boson

  
  
  
  





■ n.
 μποζόνιο Χιγκς





high

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪ/



■ adj



1 
ψηλός
 (elevated; tall)



2 
μαστουρωμένος
 (slang: under the influence of drugs)






high achievement




 αρίστευση





high altar

  





■ n.
 Αγία Τράπεζα





high birth rate




 υπεργεννητικότητα





high blood pressure

  
  
  





■ n.
 υπέρταση





high fidelity

  
  





■ n.
 υψηλή πιστότητα





high ground

  
  





■ n.
 ύψωμα





high jinks

  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪ d͡ʒɪŋks/



■ n.
 τρέλες





high jump

  





■ n.
 άλμα εις ύψος





high place

  





■ n.
 αγνάντιο





high plain




 υψίπεδο





high plateau




 υψίπεδο





high pressure area




 αντικυκλώνας





high priest

  
  
  





■ n.
 ιεράρχης





high relief

  





■ n.
 έξεργο





high school

  
  
  
  


/ˈhaɪ.skul/



■ n.



1 
γυμνάσιο



2 
λύκειο






high spirits




■ n.
 κέφι





high street

  
  
  
  





■ n.
 κύριος δρόμος





high summer

  





■ n.
 ντάλα καλοκαίρι





high tide

  
  
  
  





■ n.
 πλημμυρίδα





high treason




■ n.
 εσχάτη προδοσία





high up




■ adj
 άγναντος





high-definition television

  
  
  





■ n.
 τηλεόραση υψηλής ανάλυσης





high-ranking

  
  





■ adj
 υψηλόβαθμος





higher

  
  
  


/ˈhaɪ.ə/



■ adj



1 
ανώτερος



2 
ανώτερα


high
/ˈhaɪ/



■ adj



1 
ψηλός
 (elevated; tall)



2 
μαστουρωμένος
 (slang: under the influence of drugs)






higher than




 αποπάνω





higher up




 παραπάνω





highjacker

  





■ n.
 αεροπειρατίνα





highland

  


/ˈhaɪ.lənd/



■ n.
 υψίπεδο





highlander

  


/ˈhaɪləndəɹ/



■ n.



1 
βουνίσιος



2 
ορεσίβιος






highlight

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪlaɪt/



■ n.
 ανταύγεια





highlighter

  
  


/ˈhaɪ.laɪt.ə/



■ n.
 υπογραμμιστής





highlighter pen




 υπογραμμιστής





highlights

  
  
  





■ n.
 ανταύγειες

highlight
/ˈhaɪlaɪt/



■ n.
 ανταύγεια





highly esteemed




 ερίτιμος





highly famous




 τρανός





Highness

  





■ n.



1 
Υψηλότατος



2 
Υψηλοτάτη






hight

  
  
  


/haɪt/



■ v.
 λέγομαι

height
/haɪt/



■ n.



1 
ύψος
 (distance from bottom to top)



2 
ύψος
 (height of a standing person or animal)



3 
κορυφή
 (highest point)






hightail it

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 το βάζω στα πόδια





highway

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪweɪ/



■ n.
 αυτοκινητόδρομος





Highway Code




■ name
 Κώδικας Οδικής Κυκλοφορίας





highwayman

  
  


/ˈhaɪˌweɪmən/



■ n.
 ληστής





highwire walker

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
σχοινοβάτης



2 
σχοινοβάτισσα






hijab

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɪˈd͡ʒɑːb/



■ n.
 χιτζάμπ





hijack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪ.dʒæk/



■ v.



1 
καταλαμβάνω



2 
απάγω



■ n.



1 
πειρατεία



2 
-πειρατεία



3 
αεροπειρατεία






hijacking

  
  
  





■ v.



1 
αεροπειρατεία



2 
αεροπειρατία


hijack
/ˈhaɪ.dʒæk/



■ v.



1 
καταλαμβάνω



2 
απάγω



■ n.



1 
πειρατεία



2 
-πειρατεία



3 
αεροπειρατεία






hike

  
  
  


/haɪk/



■ n.
 περίπατος





hiker

  


/ˈhaɪkɚ/



■ n.
 πεζοπόρος





hiking

  


/ˈhaɪkɪŋ/



■ n.
 πεζοπορία

hike
/haɪk/



■ n.
 περίπατος





hilarious

  
  
  
  
  


/hɪˈlɛəɹi.əs/



■ adj
 ιλαρός





hill

  
  
  
  
  
  


/hɪl/



■ n.



1 
λόφος
 (elevated location)



2 
κλίση
 (sloping road)



3 
βουναλάκι
 (heap of earth surrounding a plant)






hill fort




 ακρόπολη





hillbilly

  
  
  


/ˈhɪlˌbɪli/



■ n.
 καράβλαχος





hillock

  
  
  


/ˈhɪl.ək/



■ n.
 λοφάκι





hillside

  
  
  
  
  


/ˈhɪlˌsaɪd/



■ n.
 πλαγιά





Hilo




■ name
 Χίλο





hilopites




 χυλοπίτα





hilt

  
  
  


/hɪlt/



■ n.
 λαβή





hilum

  
  
  
  


/ˈhaɪ.ləm/



■ n.
 ομφαλός





Hilversum




■ name
 Χίλφερσουμ





him

  
  
  


/ˈhɪm/



■ pron



1 
τον



2 
του


he
/ˈhiː/



■ pron
 αυτός





Himachal Pradesh




■ name
 Χιμάτσαλ Πραντές





Himalayan salt




■ n.
 αλάτι Ιμαλαΐων





Himalayas

  
  
  


/ɦɪˈmaː.lə.jəz/



■ name
 Ιμαλάια





Himara

  
  
  
  





■ name
 Χειμάρρα





himation

  
  





■ n.
 ιμάτιο





himself

  
  
  
  
  


/hɪmˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





hindbrain

  





■ n.
 ρομβεγκέφαλος





hinder

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɪndə/



■ v.
 παρεμποδίζω


■ adj



1 
πισινός



2 
οπίσθιος






Hindi

  


/hɪnˈðiː/



■ name
 χίντι





Hindi language




 χίντι





hindrance

  
  
  
  
  


/ˈhɪndɹəns/



■ n.



1 
κώλυμα



2 
εμπόδιο






Hindu

  
  


/ˈhɪnduː/



■ adj
 ινδουϊστικός


■ n.
 ινδουιστής





Hinduism

  
  
  
  


/ˈhɪnduɪzəm/



■ name
 ινδουισμός





Hindustan

  
  
  
  
  
  





■ name
 Ινδουστάν





hiney

  





■ n.
 ποπός





hinge

  
  
  
  


/ˈhɪnd͡ʒ/



■ n.
 μεντεσές





hinged

  
  





■ adj
 σπαστός

hinge
/ˈhɪnd͡ʒ/



■ n.
 μεντεσές





hinny

  
  
  
  


/ˈhɪ.ni/



■ n.
 γίννος





hint

  
  
  
  
  
  


/hɪnt/



■ n.



1 
πρόκα



2 
υπαινίσσομαι






hinterland

  
  
  


/ˈhɪntə(ɹ)ˌlænd/



■ n.
 ενδοχώρα





hip

  
  
  
  
  
  


/hɪp/



■ n.
 ισχίο





hip-hop

  
  
  
  
  


/ˈhɪp.hɒp/



■ n.
 χιπ χοπ





hip-pocket

  
  
  





■ v.
 κωλότσεπη





hippeus

  





■ n.
 ιππέας





hippie

  
  
  
  


/ˈhɪpi/



■ n.



1 
χίππης



2 
χίππισσα






hippocamp

  





■ n.
 ιππόκαμπος





hippocampus

  
  
  





■ n.
 ιππόκαμπος





Hippocrates

  


/hɪˈpɒkɹəˌtiːz/



■ name
 Ιπποκράτης





hippodrome

  
  
  


/ˈhɪpəˌdɹəʊm/



■ n.
 ιπποδρόμιο





hippogriff

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɪpəɡɹɪf/



■ n.
 ιππόγρυπας





hippopotamus

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌhɪp.əˈpɒt.ə.məs/



■ n.
 ιπποπόταμος





hippy

  
  
  


/ˈhɪpi/



■ n.



1 
χίπης



2 
χίπισσα


hippie
/ˈhɪpi/



■ n.



1 
χίππης



2 
χίππισσα






hipster

  
  
  
  
  


/ˈhɪp.stə/



■ n.
 χίπστερ





hiragana

  
  
  
  
  


/ˌhɪ.ɹəˈɡæ.nə/



■ n.
 χιραγκάνα





hire

  
  
  
  
  


/haɪə/



■ v.



1 
νοικιάζω
 (to obtain the services of in return for fixed payment)



2 
προσλαμβάνω
 (to employ)






hired

/ˈhaɪəd/



■ v.



1 
αγκαζάρομαι



2 
αγκαζαρισμένος


hire
/haɪə/



■ v.



1 
νοικιάζω
 (to obtain the services of in return for fixed payment)



2 
προσλαμβάνω
 (to employ)






hirer

  





■ n.



1 
ενοικιαστής



2 
ενοικιάστρια


hire
/haɪə/



■ v.



1 
νοικιάζω
 (to obtain the services of in return for fixed payment)



2 
προσλαμβάνω
 (to employ)






hiring

  


/haɪə.ɹɪŋ/



■ v.



1 
ενοικίαση



2 
πρόσληψη


hire
/haɪə/



■ v.



1 
νοικιάζω
 (to obtain the services of in return for fixed payment)



2 
προσλαμβάνω
 (to employ)






Hiroshima

/hɪ(ə)ˈɹɒʃɪmə/



■ name
 Χιροσίμα





Hirsch funnel

  





■ n.
 χωνί Hirsch (choní Hirsch)





his

  
  
  


/ˈhɪz/



■ det
 του


■ pron



1 
δικός του



2 
δικιά του



3 
δική του



4 
δικό του



5 
δικοί του



6 
δικές του



7 
δικά του






His Beatitude

  





■ pron
 Αυτού Μακαριότητα





His Excellency




■ pron
 Αυτού Εξοχότητα





His Imperial Majesty

  
  
  





■ pron
 Αυτού Αυτοκρατορική Μεγαλειότητα





His Majesty

  





■ pron



1 
Μεγαλειότατος



2 
Αυτού Μεγαλειότητα


Your Majesty



■ name



1 
Μεγαλειότατε



2 
Μεγαλειοτάτη






His Royal Highness

  





■ pron
 Αυτού Βασιλική Υψηλότητα





Hispaniola

  
  


/hɪsˌpæniˈəʊlə/



■ name
 Ισπανιόλα





Hispanophone

  
  
  





■ adj
 ισπανόφωνο





hiss at




 σφυρίζω





histamine

  
  
  


/ˈhɪstəmiːn/



■ n.
 ισταμίνη





histidine

  
  
  
  





■ n.
 ιστιδίνη





histogram

  
  
  
  
  


/ˈhɪstəˌɡɹæm/



■ n.
 ιστόγραμμα





histological

  





■ adj
 ιστολογικός





histolysis

  





■ n.
 ιστόλυση





historian

  
  
  


/hɪˈstɔːɹɪən/



■ n.



1 
ιστορικός
 (masculine, writer of history)



2 
ιστορικός
 (person who studies history)






historic

  
  
  
  


/(h)ɪˈstɒɹɪk/



■ adj
 ιστορικός





historical

  
  
  
  
  
  
  


/hɪˈstɒɹɪkəl/



■ adj
 ιστορικός





historical linguistics




■ n.
 ιστορική γλωσσολογία





historical materialism




■ n.
 ιστορικός υλισμός





historical present




■ n.
 ιστορικός ενεστώτας





historical present tense




 ιστορικός ενεστώτας





historically

/hɪˈstɒɹɪkli/



■ adv



1 
ιστορικά



2 
ιστορικώς






historiographer

  


/hɪˌstɔɹiˈɑɡɹəfəɹ/



■ n.
 ιστοριογράφος





historiography

  


/hɪˌstɔɹiˈɑɡɹəfi/



■ n.
 ιστοριογραφία





history

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɪs.t(ə.)ɹi/



■ n.



1 
ιστορία
 (aggregate of past events)



2 
ιστορία
 (branch of knowledge that studies the past)



3 
ιστορικό
 (record or narrative description of past events)



4 
ιστορικό
 (medicine: list of past and continuing medical conditions)



5 
ιστορικό
 (computing: record of previous user events)






history repeats itself




■ proverb
 οι αιώνες αντιγράφουν αλλήλους





hit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɪt/



■ v.
 χτυπώ


■ n.
 σουξέ

it
/ɪt/



■ pron



1 
το
 (subject — inanimate thing)



2 
αυτό
 (subject — inanimate thing)



3 
τούτος
 (subject — inanimate thing)



4 
το
 (object)


itself
/ɪtˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





hit on

  
  





■ v.
 την πέφτω σε





hit point

  
  
  





■ n.
 επίπεδο ζωής





hit the mark

  
  





■ v.
 ευστοχώ





hit the target




 ευστοχώ





hitch

  
  
  
  


/hɪt͡ʃ/



■ n.
 κοτσαδόρος


■ v.
 κοτσάρω

hitchhike
/ˈhɪt͡ʃhaɪk/



■ v.
 κάνω οτοστόπ





Hitchcockian




■ adj
 χιτσκοκικός





hitchhike

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɪt͡ʃhaɪk/



■ v.
 κάνω οτοστόπ

hitchhiker



■ n.
 άτομο που ταξιδεύει με οτοστόπ





hitchhiker

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 άτομο που ταξιδεύει με οτοστόπ





hitchhiking

  





■ v.
 οτοστόπ

hitchhike
/ˈhɪt͡ʃhaɪk/



■ v.
 κάνω οτοστόπ

hitchhiker



■ n.
 άτομο που ταξιδεύει με οτοστόπ





Hitler

  


/ˈhɪtlɚ/



■ name
 Χίτλερ





hitman

  
  
  


/ˈhɪtmæːn/



■ n.
 εκτελεστής





hive

  
  
  


/haɪv/



■ n.
 κυψέλη





hive (bee)




 φωλιά





hmm

  
  
  
  
  
  
  


/hm̩/



■ intj
 χμ





Ho Chi Minh City

  
  
  


/ˌhəʊ tʃiː ˌmɪn ˈsɪti/



■ name
 Χο Τσι Μινχ





ho, ho, ho

  





■ intj



1 
χο, χο, χο



2 
χό, χό, χό






hoar frost

  
  
  
  
  


/ˈhɔː fɹɒst/



■ n.
 πάχνη





hoard

  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔɹd/



■ n.



1 
θησαυρός
 (hidden supply)



2 
απόθεμα
 (hidden supply)



3 
θησαυρός
 (archeology: cache of valuable objects)



■ v.



1 
αποθησαυρίζω



2 
συσσωρεύω


horde
/hɔːd/



■ n.
 ορδή





hoarding

  


/ˈhɔːdɪŋ/



■ n.



1 
αποθησαύρισμα



2 
αποθησαύριση



3 
αποθησαυρισμός


hoard
/hɔɹd/



■ n.



1 
θησαυρός
 (hidden supply)



2 
απόθεμα
 (hidden supply)



3 
θησαυρός
 (archeology: cache of valuable objects)



■ v.



1 
αποθησαυρίζω



2 
συσσωρεύω


horde
/hɔːd/



■ n.
 ορδή





hoarding up







1 
αποθησαύρισμα



2 
αποθησαύριση



3 
αποθησαυρισμός






hoarfrost

  





■ n.



1 
πάχνη



2 
αγιάζι



3 
δροσόπαγος


hoar frost
/ˈhɔː fɹɒst/



■ n.
 πάχνη





hoarse

  
  
  
  
  


/hɔːs/



■ adj
 βραχνός

horse
/hɔːs/



■ n.



1 
άλογο
 (members of the species Equus ferus)



2 
ίππος
 (members of the species Equus ferus)



3 
ίππος
 (gymnastic equipment)



4 
ίππος
 (knight in chess — see also knight)



5 
άλογο
 (knight in chess — see also knight)






hoary

  
  


/hɔː.ɹi/



■ adj



1 
γκρίζος



2 
γηραιός






hoatzin

  
  
  
  
  


/ˈwætsɪn/



■ n.



1 
οασίν



2 
οατσίν






hoax

  
  
  


/həʊks/



■ n.
 φάρσα





hobbit

  
  
  
  


/ˈhɒbɪt/



■ n.



1 
χόμπιτ



2 
Χόμπιτ






hobble

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒbəl/



■ n.



1 
πέδικλο
 (Short straps tied between the legs of unfenced horses)



2 
πεδίκλωμα
 (An unsteady, off-balance step)






hobby

  


/ˈhɒ.bi/



■ n.



1 
χόμπυ



2 
χόμπι



3 
πάρεργο






hobby horse

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αλογάκι



2 
αλογατάκι






hobnail boot

  





■ n.
 αρβύλα





hobnob

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒbnɒb/



■ n.
 κουβεντούλα


■ v.



1 
κουτσοπίνω
 (to drink with)



2 
συναναστρέφομαι
 (to associate in a friendly manner with)






hobnob with




 νταραβερίζομαι





hock

  
  
  
  
  
  
  
  


/hɒk/



■ n.
 αστράγαλος

hawk
/hɔːk/



■ n.
 γεράκι


■ n.
 πηλοφόρι


■ v.
 αποχρέμπτομαι





hockey

  
  
  


/ˈhɒki/



■ n.
 χόκεϋ





hockey puck

  





■ n.
 σφαίρα





hodja

  
  





■ n.
 χότζας





hodometry




■ n.
 οδομετρία

odometry



■ n.
 οδομετρία





hoe

  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊ/



■ n.
 τσάπα


■ v.
 τσαπίζω

whore
/hɔː/



■ n.



1 
πουτάνα
 (vulgar, prostitute)



2 
πόρνη
 (prostitute)



3 
πουτάνα
 (sexually promiscuous person)



■ v.



1 
εκπορνεύομαι



2 
εκδίδομαι






hoecake

  





■ n.
 μπομπότα





hog

  
  
  
  
  
  
  


/hɒɡ/



■ n.
 γουρούνι





Hogwarts

/ˈhɔɡ.wɔɹts/



■ name
 Χόγκουαρτς





hogwash

  


/ˈhɒɡ.wɒʃ/



■ n.
 κουραφέξαλα





hoi polloi

  


/ˌhɔɪ pəˈlɔɪ/



■ n.



1 
οι πολλοί



2 
πλήθος



3 
μάζα






hoist

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔɪst/



■ v.



1 
ανυψώνω



2 
αναβατήρας



3 
ανελκύω



4 
ανυψωτήρας






hoisted

/ˈhɔɪstɪd/



■ v.
 ανελκύομαι

hoist
/hɔɪst/



■ v.



1 
ανυψώνω



2 
αναβατήρας



3 
ανελκύω



4 
ανυψωτήρας






hoisting

  


/ˈhɔɪstɪŋ/



■ n.



1 
ανέλκυση



2 
ανύψωση



3 
ανυψωτικός


hoist
/hɔɪst/



■ v.



1 
ανυψώνω



2 
αναβατήρας



3 
ανελκύω



4 
ανυψωτήρας






hoity-toity

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɔɪtiˈtɔɪti/



■ n.
 καβαλάω το καλάμι





Hokkaido

  
  


/hɒˈkaɪdəʊ/



■ name
 Χοκκάιντο





hold

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊld/



■ v.



1 
κρατώ
 (to grasp)



2 
περιέχω
 (to contain)



3 
βάζω σε αναμονή
 (to cause to wait)



■ n.
 λαβή


■ n.
 αμπάρι





hold a vigil




 διανυκτερεύω





hold back

  
  
  





■ v.



1 
βαστάω



2 
κρατάω






hold fast

  
  
  





■ v.
 αγάντα





hold good

  
  
  


/ˌhəʊld ˈɡʊd/



■ v.
 αληθεύει





hold inside




 δαγκώνω





hold on

  
  
  
  





■ v.
 κρατιέμαι





hold one's breath

  
  
  





■ v.



1 
κρατάω την ανάσα μου
 (to keep air in one's lungs, pausing noticeably before exhaling after previously inhaling)



2 
περιμένω πώς και πώς
 (to wait expectantly for something to happen soon)






hold one's tongue

  
  
  





■ v.



1 
κρατάω το στόμα μου κλειστό



2 
κρατώ το στόμα μου κλειστό






hold onto

  
  
  





■ v.
 αγαντάρω





hold out

  
  
  
  
  
  





■ v.
 περιμένω





hold up

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αργώ





holder

  


/ˈhəʊldə/



■ n.



1 
κάτοχος



2 
δικαιούχος






holding

  
  


/ˈhəʊldɪŋ/



■ n.
 διεξαγωγή

hold
/həʊld/



■ v.



1 
κρατώ
 (to grasp)



2 
περιέχω
 (to contain)



3 
βάζω σε αναμονή
 (to cause to wait)



■ n.
 λαβή


■ n.
 αμπάρι





hole

  
  
  
  
  


/həʊl/



■ n.



1 
τρύπα
 (hollow in some surface)



2 
οπή
 (hollow in some surface)



3 
τρύπα
 (a through opening)



4 
οπή
 (a through opening)



5 
τρύπα
 (orifice (see anus etc. for specific body cavities))



6 
τρύπα
 (undesirable place)


whole
/həʊl/



■ adj



1 
ολόκληρος
 (entire)



2 
πλήρης
 (food with no constituents removed)



■ n.
 όλο





hole punch

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 περφορατέρ





hole-and-corner




■ adj
 εν κρυπτώ και παραβύστω





Holi

  
  
  
  





■ name
 Χόλι





holiday

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒlɪdeɪ/



■ n.



1 
γιορτή
 (day on which a festival, religious event, or national celebration is traditionally observed)



2 
αργία
 (day declared free from work by the government)



3 
διακοπές
 (period of one or more days taken off work for leisure and often travel)



4 
διακοπές
 (period during which pupils do not attend school)






holiday accommodation




 θέρετρο





holiday camp

  





■ n.



1 
κατασκήνωση



2 
κολέγιο






holiday home

  





■ n.
 εξοχικό





holidays




■ n.



1 
διακοπές



2 
διακοπή


holiday
/ˈhɒlɪdeɪ/



■ n.



1 
γιορτή
 (day on which a festival, religious event, or national celebration is traditionally observed)



2 
αργία
 (day declared free from work by the government)



3 
διακοπές
 (period of one or more days taken off work for leisure and often travel)



4 
διακοπές
 (period during which pupils do not attend school)






holiness

  
  
  
  
  


/ˈhoʊlinəs/



■ n.



1 
αγιότητα



2 
αγιοσύνη






Holland

/ˈhɒlənd/



■ name
 Ολλανδία





Hollander

  
  
  
  





■ n.



1 
Ολλανδός



2 
Ολλανδή



3 
Ολλανδέζος






holler

  
  
  


/ˈhɑ.lɚ/



■ n.
 κραυγή


■ v.
 κραυγάζω

hollow
/ˈhɒl.əʊ/



■ n.



1 
λαγκάδα
 (small valley)



2 
λαγκαδιά
 (small valley)



3 
λαγκάδι
 (small valley)



4 
βαθούλωμα
 (sunken area)



5 
κουφάλα
 (sunken area)



6 
κοιλότητα
 (sunken area)



7 
κενό
 (feeling of emptiness)



■ adj



1 
κούφιος
 (having an empty space inside)



2 
κοίλος
 (having an empty space inside)



3 
υπόκωφος
 (echoing, reverberating, as if in a hollow space)



4 
κούφιος
 (without substance)






hollow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒl.əʊ/



■ n.



1 
λαγκάδα
 (small valley)



2 
λαγκαδιά
 (small valley)



3 
λαγκάδι
 (small valley)



4 
βαθούλωμα
 (sunken area)



5 
κουφάλα
 (sunken area)



6 
κοιλότητα
 (sunken area)



7 
κενό
 (feeling of emptiness)



■ adj



1 
κούφιος
 (having an empty space inside)



2 
κοίλος
 (having an empty space inside)



3 
υπόκωφος
 (echoing, reverberating, as if in a hollow space)



4 
κούφιος
 (without substance)






holly

  


/ˈhɒli/



■ n.
 ίλεξ





Hollywood

  
  
  
  
  


/ˈhɒ.li.wʊd/



■ name



1 
Χόλιγουντ
 (area of Los Angeles)



2 
Χόλυγουντ
 (area of Los Angeles)



3 
Χόλυγουντ
 (the American motion picture industry)






holm oak

  
  
  
  
  


/ˈhəʊm əʊk/



■ n.
 αριά





holmium

  


/ˈhoʊ.mi.əm/



■ n.
 όλμιο





holocaust

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒl.ə(ʊ)ˌkɔːst/



■ n.



1 
ολοκαύτωμα
 (offering or sacrifice to a deity that is completely burned to ashes)



2 
εξολόθρευση
 (extensive destruction of a group of animals or people — see also massacre, slaughter)



3 
γενοκτονία
 (state-sponsored mass murder of a particular group of people in society)


Holocaust
/ˈhɒləkɔːst/



■ name
 Ολοκαύτωμα





Holocaust

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒləkɔːst/



■ name
 Ολοκαύτωμα

holocaust
/ˈhɒl.ə(ʊ)ˌkɔːst/



■ n.



1 
ολοκαύτωμα
 (offering or sacrifice to a deity that is completely burned to ashes)



2 
εξολόθρευση
 (extensive destruction of a group of animals or people — see also massacre, slaughter)



3 
γενοκτονία
 (state-sponsored mass murder of a particular group of people in society)






Holocene

/ˈhɒl.əˌsiːn/



■ adj
 ολόκαινος


■ name
 Ολόκαινο





Holodomor

  
  
  


/ˌhɒlədəˈmɔː(ɹ)/



■ name
 Γολοντομόρ





hologram

  
  
  


/ˈhɒləɡɹæm/



■ n.
 ολόγραμμα





holograph

  
  
  





■ n.
 ολόγραφος





holographic




■ adj



1 
ολογραφικός
 (in the form of a hologram or holograph)



2 
ιδιόχειρος
 (handwritten)



3 
ολόγραφος
 (handwritten)






holography

  





■ n.
 ολογραφία





holohedry

  





■ n.
 ολοεδρία





holonymy




■ n.
 ολωνυμία





holotropic

/ˈhɒləˌtɹɒpɪk/



■ adj
 ολοτροπικός





Holstein

  
  
  





■ name
 Χόλσταϊν





holster

  
  
  


/ˈhɒlstə(ɹ)/



■ n.
 θήκη





holt (otter)




 φωλιά





holy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhəʊli/



■ adj



1 
άγιος
 (dedicated to a religious purpose)



2 
άγιος
 (revered in a religion)



3 
ιερός
 (dedicated for a specific purpose)






Holy




■ adj
 Αγία

holy
/ˈhəʊli/



■ adj



1 
άγιος
 (dedicated to a religious purpose)



2 
άγιος
 (revered in a religion)



3 
ιερός
 (dedicated for a specific purpose)






Holy Bible

  
  





■ n.
 Αγία Γραφή





holy bread




 προσφορά





Holy Communion




■ name
 Θεία Κοινωνία





holy cow




■ intj
 δεν είμαστε καλά





holy day

  





■ n.



1 
γιορτή



2 
σχόλη






Holy Ghost

  
  





■ name
 Άγιο Πνεύμα





Holy Grail

  
  
  
  





■ name



1 
Άγιο Δισκοπότηρο



2 
Άγιο Ποτήριο



■ n.
 άγιο δισκοπότηρο





Holy Land

  





■ name
 Άγιοι Τόποι





Holy Mary




■ name
 Παναγία





holy men




 εκοιμήθη





Holy of Holies

  





■ name



1 
άδυτο
 (the most sacred place within a sacred building)



2 
ιερό
 (the most sacred place within a sacred building)



3 
τα άδυτα των αδύτων
 (inner sanctum)






holy of holies




■ n.
 άδυτα

Holy of Holies



■ name



1 
άδυτο
 (the most sacred place within a sacred building)



2 
ιερό
 (the most sacred place within a sacred building)



3 
τα άδυτα των αδύτων
 (inner sanctum)






holy oil




 Άγιο Μύρο





holy or revered




 ασεβώ





holy relic




 κειμήλιο





Holy Roman Empire

  
  


/ˈhəʊli ˈɹəʊmən ˈɛmpaɪə/



■ name
 Αγία Ρωμαϊκή Αυτοκρατορία





Holy Saturday

  





■ n.
 Μεγάλο Σάββατο





Holy See

/ˌhəʊli ˈsiː/



■ name
 Αγία Έδρα





holy shit

  


/ˌhəʊli ˈʃɪt/



■ intj
 γαμώτο





Holy Spirit

  
  





■ name



1 
Άγιο Πνεύμα



2 
Παράκλητος






holy synod

  





■ n.
 ιερά σύνοδος





holy war

  





■ n.
 ιερός πόλεμος





holy water

  


/ˈhəʊli ˌwɔːtə/



■ n.
 αγίασμα





holy water sprinkler

  


/ˈhəʊli ˌwɔːtə ˈspɹɪŋklə/



■ n.
 αγιαστούρα





holy water stoup




 αγιασματάρι





Holy Week




■ name
 Μεγάλη Εβδομάδα





Holy Writ

  
  





■ n.



1 
Αγία Γραφή
 (Bible)



2 
Αγία Γραφή
 (Christian sacred writings)



3 
ιερό κείμενο
 (any sacred writings)






homage

  
  
  


/ˈhɒmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
σεβασμός
 (demonstration of respect)



2 
φόρος τιμής
 (artistic work imitating another in a flattering style)



3 
δήλωση υποτέλειας
 (in feudalism, the formal oath of a vassal to his or her lord)






home

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊm/



■ n.



1 
σπίτι
 (house or structure in which someone lives)



2 
σπιτικό
 (house or structure in which someone lives)



3 
πατρίδα
 (someone’s native land)



4 
γενέτειρα
 (someone’s native land)



5 
πατρικό
 (childhood or parental home)



6 
κατοικία
 (habitat)



7 
περιβάλλον
 (habitat)



8 
άσυλο
 (place of refuge or rest)



■ adv



1 
στο σπίτι
 (at home)



2 
προς το σπίτι
 (homewards)






home address




 διεύθυνση





home cooked




 χωριάτικος





home country

  





■ n.
 πατρίδα





home economics

  





■ n.
 οικιακή οικονομία





home ground

  





■ n.
 έδρα





home loan

  
  
  





■ n.
 στεγαστικό δάνειο





Home Office

  
  
  
  
  





■ name
 Υπουργείο Εσωτερικών





home page

  
  
  
  


/ˈhəʊmpeɪdʒ/



■ n.
 αρχική σελίδα





home stretch

  
  
  





■ n.
 τελική ευθεία





home sweet home

  
  


/həʊm swiːt həʊm/



■ n.
 σπίτι μου, σπιτάκι μου





home team

  
  
  





■ n.
 γηπεδούχος





home town

  





■ n.
 τόπος





home-team




 γηπεδούχος





homebird

  
  





■ n.
 σπιτόγατος





homebody

  
  
  
  
  





■ n.
 σπιτόγατος





homecoming

  
  
  
  
  


/ˈhoʊmˌkʌmɪŋ/



■ n.
 νόστος





homegrown

  
  





■ adj
 ντόπιος





homeland

  


/ˈhəʊmˌlænd/



■ n.
 πατρίδα





homeland knowledge




 πατριδογνωσία





homeless

  


/ˈhoʊmlɪs/



■ adj
 άστεγος





homeless person




 άστεγος





homelessness

  





■ n.
 αστεγία





homelessness; houselessness




 αστεγία





homely

  
  
  


/ˈhəʊmli/



■ adj



1 
σπιτικός



2 
σπιτήσιος






homemade

  





■ adj
 σπιτικός





homeomorphism

  
  
  
  





■ n.
 ομοιομορφισμός





homeopathy

  
  
  
  


/ˌhəʊmɪˈɒpəθi/



■ n.
 ομοιοπαθητική





homeopolar




 ομοιοπολικός





Homer

  


/ˈhəʊmə/



■ name
 Όμηρος





homesick

/ˈhoʊ̯m.sɪk/



■ adj
 νοσταλγός





homesickness

  
  
  





■ n.
 νοσταλγία





homestead

  
  
  
  
  


/ˈhoʊmˌstɛd/



■ n.
 υποστατικό





homework

  
  
  
  
  


/ˈhəʊmˌwɜːk/



■ n.
 εργασία για το σπίτι





homicidal




■ adj
 ανθρωποκτόνος





homicide

  
  


/ˈhɒm.ɪˌsaɪ̯d/



■ n.



1 
ανθρωποκτονία
 (the killing of one person by another)



2 
ανθρωποκτόνος
 (masculine, a person who kills another)



3 
ανθρωποκτονία
 (police jargon: a victim of homicide)






homily

  
  


/ˈhɒmɪli/



■ n.



1 
ομιλία



2 
κήρυγμα






hominid

  


/ˈhɑ.mə.nɪd/



■ n.



1 
Ανθρωπίδας



2 
Ανθρωπίδης






homo

  


/ˈhəʊ.məʊ/



■ n.



1 
πούστης



2 
μπινές



3 
λούγκρα


homosexual
/ˌhɒməʊˈsɛksjuːəl/



■ adj



1 
ομοφυλόφιλος
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



2 
ομοφυλόφιλη
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



3 
γκέι
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



4 
λεσβιακή
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



5 
ομοφυλόφιλος
 (involving or relating to homosexuals)



6 
γκέι
 (involving or relating to homosexuals)



7 
ομοφυλόφιλος
 (intended for or used by homosexuals)



8 
γκέι
 (intended for or used by homosexuals)



■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
γκέι



3 
λεσβία






homogeneity

  


/ˌhɒm.ə(ʊ).d͡ʒəˈniː.ə.ti/



■ n.
 ομογένεια





homogeneous

  


/ˌhɒ.mə(ʊ)ˈd͡ʒiː.nɪəs/



■ adj



1 
ομογενής



2 
ομοιογενής






homogenization

  
  
  





■ n.
 ομογενοποίηση





homogenize

  
  
  
  


/həˈmɒdʒənaɪz/



■ v.
 ομογενοποιώ





homogenized milk

  





■ n.
 ομογενοποιημένο γάλα





homograph

  


/ˈhɒməɡɹɑːf/



■ n.
 ομοιογράφος





homologous

/həˈmɒləɡəs/



■ adj
 ομόλογος





homology

  





■ n.
 ομολογία





homomorphism

  





■ n.
 ομομορφισμός





homonationalism

  





■ n.
 ομοεθνικισμός





homonormativity

  





■ n.
 ομοκανονικότητα





homonym

  


/ˈhɒmənɪm/



■ n.



1 
ομώνυμο



2 
ομώνυμος






homophobia

  


/ˌhəʊ.məˈfəʊ.bi.ə/



■ n.
 ομοφοβία





homophone

  


/ˈhɒməfəʊn/



■ n.
 ομόφωνος





homophones




■ n.
 ομόηχος

homophone
/ˈhɒməfəʊn/



■ n.
 ομόφωνος





homophonous

/həˈmɒfənəs/



■ adj



1 
ομόηχος



2 
ομόφωνος






homophony

  


/həˈmɒfəni/



■ n.
 ομοφωνία





homoscedastic

  
  





■ adj
 ομοσκεδαστικός





homoscedasticity

  
  
  
  


/həʊməʊskɪdæsˈtɪsɪti/



■ n.
 ομοσκεδαστικότητα





homosexual

  
  
  
  
  


/ˌhɒməʊˈsɛksjuːəl/



■ adj



1 
ομοφυλόφιλος
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



2 
ομοφυλόφιλη
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



3 
γκέι
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



4 
λεσβιακή
 (sexually attracted solely or primarily to the same sex)



5 
ομοφυλόφιλος
 (involving or relating to homosexuals)



6 
γκέι
 (involving or relating to homosexuals)



7 
ομοφυλόφιλος
 (intended for or used by homosexuals)



8 
γκέι
 (intended for or used by homosexuals)



■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
γκέι



3 
λεσβία






homosexuality

  


/ˌhoʊməˌsɛkʃuˈælɪti/



■ n.
 ομοφυλοφιλία





homosociality

  





■ n.
 ομοκοινωνικότητα





homotopy

  





■ n.
 ομοτοπία





Honduran

  





■ adj
 ονδουρανός





Honduras

  


/hɒnˈdjʊə.ɹəs/



■ name
 Ονδούρα





hone

  
  
  


/hoʊn/



■ n.
 ακονίζω





honest

  
  
  
  
  
  


/ˈɒnɪst/



■ adj



1 
τίμιος



2 
έντιμος






honest friend




 λάλης





honest,




 ακαπήλευτος





honestly

  


/ˈɑnɪstli/



■ adv



1 
ειλικρινά



2 
ευθέως



3 
τίμια






honesty

  
  
  


/ˈɒnəsti/



■ n.



1 
εντιμότητα



2 
τιμιότητα



3 
χρηστότητα



4 
ευσυνειδησία



5 
ηθικότητα



6 
ευθύτητα






honey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌni/



■ n.



1 
μέλι
 (sweet substance produced by bees)



2 
γλύκα
 (term of affection — see also darling)



3 
γλυκιά
 (term of affection — see also darling)



4 
μελί
 (color)



5 
μελόχρουν
 (color)



■ adj
 μελής





honey buzzard

  





■ n.
 σφηκιάρης





honey flavoured dessert




 μελομακάρονο





honey-coloured




 μελένιος





honeycomb

  
  
  
  


/ˈhʌnikəʊm/



■ n.
 κηρήθρα





honeyed

  


/ˈhʌnid/



■ adj
 μελένιος

honey
/ˈhʌni/



■ n.



1 
μέλι
 (sweet substance produced by bees)



2 
γλύκα
 (term of affection — see also darling)



3 
γλυκιά
 (term of affection — see also darling)



4 
μελί
 (color)



5 
μελόχρουν
 (color)



■ adj
 μελής





honeymoon

  
  
  


/ˈhʌn.iˌmuːn/



■ n.
 μήνας του μέλιτος


■ v.
 μήνας του μέλιτος





honeysuckle

  


/ˈhʌnɪsʌk(ə)l/



■ n.
 αγιόκλημα





Hong Kong

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌhɒŋˈkɒŋ/



■ name
 Χονγκ Κονγκ





Honiara

/ˌhəʊnɪˈɑːɹə/



■ name
 Ονιάρα





honk

  
  
  


/hɒŋk/



■ v.
 κορνάρω





honking

  





■ v.



1 
κόρνα



2 
κορνάρισμα


honk
/hɒŋk/



■ v.
 κορνάρω





Honolulu

/ˌhoʊ.nəˈluː.luː/



■ name
 Χονολούλου





honor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒn.ə/



■ v.
 τιμώ





honor among thieves

  





■ n.
 μεταξύ κατεργαραίων ειλικρίνεια





honorable

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒnəɹəbl̩/



■ adj



1 
αξιότιμος



2 
εντιμότατος






Honorable




■ adj
 έντιμος

honorable
/ˈɒnəɹəbl̩/



■ adj



1 
αξιότιμος



2 
εντιμότατος






honorable (US)







1 
αξιότιμος



2 
έντιμος






honorary

  
  


/ˈɑn.əˌɹɛɹ.i/



■ adj



1 
άμισθος



2 
επίτιμος






honorific

  
  
  
  


/ˌɒnəˈɹɪfɪk/



■ n.
 τίτλος





Honorius




■ name
 Ονώριος





honour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒnə(ɹ)/



■ n.



1 
τιμή



2 
εξυψώνω



3 
κούτελο


honor
/ˈɒn.ə/



■ v.
 τιμώ





honour (UK)







1 
κλέος



2 
τιμάω






honourable

  
  





■ adj
 τίμιος

honorable
/ˈɒnəɹəbl̩/



■ adj



1 
αξιότιμος



2 
εντιμότατος






honourable (UK)







1 
αξιότιμος



2 
έντιμος






Honourable (UK)




 έντιμος





Honshu

  


/ˈhɑnʃu/



■ name
 Χόνσου





hood

  
  
  
  
  


/hʊd/



■ n.



1 
κουκούλα
 (covering for the head attached to a larger garment such as a jacket or cloak)



2 
κάλυμμα
 (enclosure that protects something, especially from above)



3 
κουκούλα
 (soft top of a convertible car or carriage)



4 
καπό
 (hinged cover over the engine of a motor vehicle, known as a bonnet in other countries; ''(by extension)'' cover over the engine, driving machinery or inner workings of something)



■ v.



1 
σκεπάζω



2 
κουκουλώνω






hooded

/ˈhʊdɪd/



■ adj



1 
κουκουλοφόρος
 (wearing a hood)



2 
κουκουλοφόρος
 (covered with a hood)


hood
/hʊd/



■ n.



1 
κουκούλα
 (covering for the head attached to a larger garment such as a jacket or cloak)



2 
κάλυμμα
 (enclosure that protects something, especially from above)



3 
κουκούλα
 (soft top of a convertible car or carriage)



4 
καπό
 (hinged cover over the engine of a motor vehicle, known as a bonnet in other countries; ''(by extension)'' cover over the engine, driving machinery or inner workings of something)



■ v.



1 
σκεπάζω



2 
κουκουλώνω






hooded crow

  





■ n.
 σταχτοκουρούνα





hoodie

  
  


/ˈhʊdi/



■ n.



1 
χούντι



2 
φούτερ






hoodlum

  
  


/ˈhuːdləm/



■ n.



1 
απάχης



2 
απατεωνίσκος






hoof

  
  
  
  
  
  
  


/hʊf/



■ n.
 οπλή





hoofed

  


/hʊft/



■ adj
 οπληφόρος

hoof
/hʊf/



■ n.
 οπλή





hook

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hʊk/



■ n.



1 
άγκιστρο
 (rod bent into a curved shape)



2 
γάντζος
 (rod bent into a curved shape)



3 
άγκιστρο
 (loop shaped like a hook under certain letters)



4 
άγκιστρο
 (software feature)






hook and eye

  





■ n.
 κόπιτσα





hook fish




 ψαρεύω





hook shaped




 αγκύλος





hook,




 αγκιστρώνω





hook-shaped




 αγκιστροειδής





hookah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʊ.kə/



■ n.
 ναργιλές





hooked

/hʊkt/



■ adj
 αγκιστροειδής

hook
/hʊk/



■ n.



1 
άγκιστρο
 (rod bent into a curved shape)



2 
γάντζος
 (rod bent into a curved shape)



3 
άγκιστρο
 (loop shaped like a hook under certain letters)



4 
άγκιστρο
 (software feature)






hooker

  
  
  


/ˈhʊk.ə(ɹ)/



■ n.



1 
πουτάνα



2 
πορνίδιο


hookah
/ˈhʊ.kə/



■ n.
 ναργιλές





hooking

  
  


/ˈhʊkɪŋ/



■ v.



1 
αγκίστρωση



2 
αγκίστρωμα


hook
/hʊk/



■ n.



1 
άγκιστρο
 (rod bent into a curved shape)



2 
γάντζος
 (rod bent into a curved shape)



3 
άγκιστρο
 (loop shaped like a hook under certain letters)



4 
άγκιστρο
 (software feature)






hooligan

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhuː.lɪ.ɡən/



■ n.



1 
χούλιγκαν
 (masculine)



2 
ταραξίας
 (masculine)



3 
ταραχοποιός
 (masculine)






hooliganism

  


/ˈhu.lɪ.ɡən.ɪz.əm/



■ n.
 χουλιγκανισμός





hoop

  
  
  


/huːp/



■ n.
 στεφάνη





hoopla

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhuːplɑ/



■ n.
 κρίκοι





hoopoe

  
  
  
  
  


/ˈhupu/



■ n.
 τσαλαπετεινός





hooter

  


/ˈhuː.tə(ɹ)/



■ n.
 κόρνα





hooved




■ adj
 οπληφόρος

hoof
/hʊf/



■ n.
 οπλή

hoofed
/hʊft/



■ adj
 οπληφόρος





hoover

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhuːvə(ɹ)/



■ n.
 ηλεκτρική σκούπα





hop

  
  
  
  
  
  
  


/hɒp/



■ n.



1 
λυκίσκος
 (plant)



2 
ζυθόχορτο
 (plant)



3 
λυκίσκοι
 (dried flowers of the hop plant)






hope

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊp/



■ v.
 ελπίζω


■ n.
 ελπίδα





Hope

  


/ˈhoʊp/



■ name
 Ελπίδα





hope for







1 
προσδοκώ



2 
απαντέχω






hope to




 ελπίζω





hoped for

  





■ adj
 προσδοκώμαι





hopeless

  


/ˈhəʊplɪs/



■ adj
 ανέλπιδος





hopelessly

/ˈhoʊplɪsli/



■ adv
 αθεράπευτα





hopelessness

  





■ n.
 απελπισία





hophornbeam

  
  





■ n.



1 
οστρύα



2 
οστρυά






hoplite

  


/ˈhɒplaɪt/



■ n.
 οπλίτης





hopscotch

  
  
  


/ˈhɑpˌskɑt͡ʃ/



■ n.
 κουτσό





Horace

  


/ˈhɒɹɪs/



■ name
 Οράτιος





Horae

  
  
  





■ name
 Ώρες





horde

  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔːd/



■ n.
 ορδή





horizon

  
  
  
  
  


/həˈɹaɪ.zən/



■ n.
 ορίζοντας





horizontal

  
  


/ˌhɒɹɪˈzɒntəl/



■ adj
 οριζόντιος





horizontal bar

  





■ n.
 μονόζυγο





horizontal ladder




 μονόζυγο





horizontally




■ adv
 οριζόντια





hormone

  
  
  
  


/ˈhɔːməʊn/



■ n.
 ορμόνη





Hormuz

  


/hɔːˈmuːz/



■ name



1 
Ορμούζ
 (island in the Strait of Hormuz)



2 
Στενά του Ορμούζ
 (strait that connects the Persian Gulf with the Gulf of Oman)


Ahura Mazda



■ name



1 
Ωρομάζης



2 
Αχουραμάσδα


Horomazes
/hɒ.ɹəʊˈmɑːzɪs/



■ name
 Ωρομάζης





horn

  
  
  
  
  


/hɔːn/



■ n.



1 
κέρατο
 (growth on the heads of certain animals)



2 
κερατίνη
 (substance)



3 
κέρας
 (any of several musical wind instruments)



4 
κόρνο
 (any of several musical wind instruments)



5 
γαλλικό κόρνο
 (any of several musical wind instruments)



6 
κέρας
 (instrument used to signal others)



7 
κόρνα
 (loud alarm, especially on a motor vehicle)



8 
κλάξον
 (loud alarm, especially on a motor vehicle)



9 
καραμούζα
 (informal: generally, any brass wind instrument)



10 
καύλα
 (coarse slang: erection)






Horn of Africa

  
  





■ name
 Κέρας της Αφρικής





horn of plenty

  
  
  





■ n.
 κέρας της Αμάλθειας





hornbeam

  


/ˈhɔːnˌbiːm/



■ n.
 γάβρος





horndog

  
  
  
  
  





■ n.
 καυλιάρης





horned

/ˈhɔː(ɹ)nd/



■ adj
 κερασφόρος

horn
/hɔːn/



■ n.



1 
κέρατο
 (growth on the heads of certain animals)



2 
κερατίνη
 (substance)



3 
κέρας
 (any of several musical wind instruments)



4 
κόρνο
 (any of several musical wind instruments)



5 
γαλλικό κόρνο
 (any of several musical wind instruments)



6 
κέρας
 (instrument used to signal others)



7 
κόρνα
 (loud alarm, especially on a motor vehicle)



8 
κλάξον
 (loud alarm, especially on a motor vehicle)



9 
καραμούζα
 (informal: generally, any brass wind instrument)



10 
καύλα
 (coarse slang: erection)






hornet

  


/ˈhɔː.nɪt/



■ n.



1 
σερσένι



2 
σκούρκος






horniness




■ n.



1 
κάβλα



2 
καύλα






horny

  
  


/ˈhɔːni/



■ adj
 κεράτινος


■ adj
 καυλωμένος





horny woman




 καυλιάρα





Horologium




■ name
 Ωρολόγιον





Horomazes

  
  
  
  
  
  
  
  


/hɒ.ɹəʊˈmɑːzɪs/



■ name
 Ωρομάζης





horoscope

  


/ˈhɒ.ɹə.skəʊp/



■ n.
 ωροσκόπιο





horrible

  
  
  
  


/ˈhɒɹɪbəl/



■ n.



1 
δεινός



2 
αποτρόπαιος



3 
φρικτός






horrible appalling




 απαίσιος





horribleness

  





■ n.
 απαισιότητα





horrid

  
  
  


/ˈhɒ.ɹɪd/



■ adj
 αποτρόπαιος





horrifying




■ v.
 φοβερός





horror

  
  
  
  


/ˈhɒɹ.ə/



■ n.
 τρόμος





horror movie

  





■ n.
 ταινία τρόμου





hors d'oeuvre

  
  
  
  
  
  


/ˌɔːˈdɜːv/



■ n.
 ορεκτικό





horse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔːs/



■ n.



1 
άλογο
 (members of the species Equus ferus)



2 
ίππος
 (members of the species Equus ferus)



3 
ίππος
 (gymnastic equipment)



4 
ίππος
 (knight in chess — see also knight)



5 
άλογο
 (knight in chess — see also knight)






horse carriage




 αμάξι





horse chestnut

  
  
  


/ˌhɔːs ˈtʃɛsnʌt/



■ n.
 αγριοκαστανιά





horse chestnut tree




 αγριοκαστανιά





horse dealer




 αλογατάρης





horse doctor

  





■ n.
 αλμπάνης





horse fair

  
  
  





■ n.
 αλογοπάζαρο





horse race

  
  
  
  
  


/ˈhɔː(ɹ)sɹeɪs/



■ n.
 ιπποδρομία





horse races




■ n.
 ιππόδρομος

horse race
/ˈhɔː(ɹ)sɹeɪs/



■ n.
 ιπποδρομία





horse thief

  
  
  





■ n.



1 
αλογοσούρτης



2 
αλογοσύρτης






horse veterinarian




 αλμπάνης





horse-drawn

  





■ adj
 ιππήλατος





horseback

  


/ˈhɔɹsˌbæk/



■ adv



1 
καβάλα



2 
καβαλαρία






horsefly

  
  
  
  
  





■ n.
 αλογόμυγα





horsehair

  





■ n.
 αλογότριχα





horseman

  


/ˈhɔɹsmən/



■ n.



1 
ιππέας
 (man who rides a horse)



2 
καβαλάρης
 (soldier on horseback)



3 
αλογάνθρωπος
 (man skilled in horsemanship)






horsemanship

  





■ n.
 καβάλα





horseplay

  
  
  
  





■ n.
 τζερτζελές





horsepower

  
  
  


/ˈhɔɹsˌpaʊɚ/



■ n.
 ίππος





horseradish

  
  
  


/ˈhɔɹsɹædɪʃ/



■ n.



1 
χρένο
 (plant)



2 
αγριοράπανο
 (plant)



3 
χρένο
 (condiment)



4 
αγριοράπανο
 (condiment)






horseriding

  
  





■ n.
 ιππασία





horseshoe

  
  
  
  
  
  


/ˈhɔːs.ʃuː/



■ n.
 πέταλο


■ v.
 πεταλώνω





horsetail

  
  
  


/ˈhɔː(ɹ)s.teɪl/



■ n.



1 
εκουιζέτο
 (plant of the order Equisetales)



2 
ιππουρίδα
 (plant of the order Equisetales)



3 
ιππουρίδα
 (Turkish standard)



4 
ιππουρίς
 (Turkish standard)






horsewoman

  





■ n.
 αναβάτρια





horsey

  
  
  





■ adj
 αλογίσιος





hortensia

  


/hɔː(ɹ).tɛn.ziə/



■ n.
 ορτανσία





horticultural

  





■ adj
 κηπευτικός





horticultural produce




 κηπευτικά





horticulture

  
  
  


/ˈhɔː.tɪˌkʌl.tʃə(ɹ)/



■ n.



1 
κηπουρική
 (the science of caring for gardens)



2 
κηπευτική
 (the science of caring for gardens)



3 
φυτοκομία
 (small scale agriculture)






hosanna

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hoʊˈzænə/



■ intj
 ωσαννά





hose

  
  
  
  


/həʊz/



■ n.
 λάστιχο





Hosea

  
  


/ˌhoʊˈziːə/



■ name



1 
Ωσηέ
 (book of the Bible)



2 
Ωσηέ
 (prophet)






hospice

  


/ˈhɑspɪs/



■ n.
 άσυλο ανιάτων





hospitable

/hɒsˈpɪtəbl̩/



■ adj
 φιλόξενος





hospital

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒs.pɪ.tl̩/



■ n.
 νοσοκομείο





hospital ward




 θάλαμος





hospitalisation

  





■ n.
 νοσηλεία

hospitalization



■ n.
 νοσηλεία





hospitality

  


/hɑs.pɪˈtæl.ɪ.ti/



■ n.
 φιλοξενία





hospitalization

  
  
  





■ n.
 νοσηλεία





host

  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊst/



■ n.



1 
οικοδεσπότης
 (person who receives or entertains a guest)



2 
οικοδέσποινα
 (person who receives or entertains a guest)



3 
διοργανωτής
 (person or organisation responsible for running an event)



4 
συντονιστής
 (moderator)



5 
κεντρικός υπολογιστής
 (computing: computer attached to a network)



6 
ξενιστής
 (biology: cell or organism which harbors another organism)



■ v.



1 
φιλοξενώ



2 
διοργανώνω



■ n.
 στρατιά


■ n.
 αντίδωρο





host guests




 ταΐζω





hostage

  
  
  


/ˈhɒs.tɪd͡ʒ/



■ n.
 όμηρος





hostel

  
  
  
  
  


/ˈhɑstəl/



■ n.



1 
ξενώνας
 (an affordable overnight lodging place)



2 
άσυλο
 (a temporary refuge for the homeless providing a bed and sometimes food)






hostess

  
  
  
  


/ˈhoʊstɪs/



■ n.
 οικοδέσποινα





hostile

  


/ˈhɒstaɪl/



■ adj



1 
εχθρικός
 (belonging or appropriate to an enemy)



2 
εχθρικός
 (antagonistic)






hostile attitude




 πυρ





hostilities

/hɑˈstɪlɪtiz/



■ n.
 προηγούμενο

hostility
/hɒˈstɪlɪti/



■ n.



1 
εχθρότητα
 (state of being hostile)



2 
εχθρικότητα
 (state of being hostile)



3 
εχθροπραξία
 (hostile action, especially a military action)






hostility

  


/hɒˈstɪlɪti/



■ n.



1 
εχθρότητα
 (state of being hostile)



2 
εχθρικότητα
 (state of being hostile)



3 
εχθροπραξία
 (hostile action, especially a military action)






hostname

  





■ n.
 όνομα υπολογιστή





hot

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɒt/



■ adj



1 
ζεστός
 (having a high temperature)



2 
θερμός
 (having a high temperature)



3 
κάνει ζέστη
 (of the weather)



4 
ζεστός
 (feverish)



5 
πικάντικος
 (spicy)



6 
καυτερός
 (spicy)






hot air




■ n.
 αερολογίες





hot chestnut man




 καστανάς





hot chestnut seller




 καστανάς





hot chocolate

  
  
  





■ n.
 ζεστή σοκολάτα





hot cinder







1 
ανθρακιά



2 
θράκα






hot coal




 θράκα





hot coals




 ανθρακιά





hot dog

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɒt.dɒɡ/



■ n.
 χοτ ντογκ





hot flush

  





■ n.
 έξαψη





hot spell

  





■ n.
 καύσωνας





hot water bottle

  
  
  
  
  





■ n.



1 
θερμοφόρα



2 
μπουγιότα






hot-air balloon

  
  
  





■ n.
 αερόστατο





hotel

  
  
  


/həʊˈtɛl/



■ n.
 ξενοδοχείο





hotel employee




 ξενοδοχοϋπάλληλος





hotel porter




 γκρουμ





hotel worker




 ξενοδοχοϋπάλληλος





hotel-




 ξενοδοχειακός





hotelier

  
  
  


/həʊˈtɛl.i.ə/



■ n.
 ξενοδόχος





hots




■ n.
 καύλα

hot
/hɒt/



■ adj



1 
ζεστός
 (having a high temperature)



2 
θερμός
 (having a high temperature)



3 
κάνει ζέστη
 (of the weather)



4 
ζεστός
 (feverish)



5 
πικάντικος
 (spicy)



6 
καυτερός
 (spicy)






hottie

  
  


/ˈhɒ.ti/



■ n.
 γκόμενα





houbara bustard

  
  





■ n.
 χλαμυδωτίδα της Σαχάρας





hound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haʊnd/



■ n.



1 
κυνηγόσκυλο



2 
λαγωνικό



3 
ζαγάρι






hour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/aʊə/



■ n.



1 
ώρα
 (time period of sixty minutes)



2 
ώρα
 (the time)



3 
χρόνος
 (the time)






hour hand

  





■ n.
 ωροδείκτης





hourglass

  
  
  
  
  


/ˈaʊəɡlɑːs/



■ n.
 κλεψύδρα





hourly

  
  


/ˈaʊ̯əli/



■ adj
 ωριαίος





hours of daylight




 ημέρα





hours-long

  





■ adj
 πολύωρος





house

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haʊs/



■ n.



1 
σπίτι
 (human abode)



2 
σπίτι
 (archetypal structure of a human abode)



3 
οίκος
 (an establishment, business)



4 
οίκος
 (dynasty, familiar descendance)






house arrest

  





■ n.
 περιορισμός





house call

  
  
  
  
  





■ n.
 βίζιτα





house cleaning




 λάτρα





house music

/ˈhaʊs ˌmjuːzɪk/



■ n.



1 
χάουζ



2 
house






house of bondage




 δεσμωτήριο





house of cards

  


/ˈhaʊs.ʌvˌkɑɹdz/



■ n.
 σπίτι από τραπουλόχαρτα





House of Commons

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Βουλή των Κοινοτήτων





House of Lords

  
  
  
  





■ name
 Βουλή των Λόρδων





House of Representatives

  
  
  
  





■ name
 Βουλή των Αντιπροσώπων





house sparrow

  





■ n.
 σπιτοσπουργίτι





house-hunting

  





■ n.
 αναζήτηση στέγης





housebreaker

  
  
  
  
  





■ n.



1 
διαρρήκτης



2 
διαρρήκτρια






housefly

  
  
  





■ n.
 μύγα





household

  
  
  
  
  


/ˈhaʊshəʊld/



■ adj
 οικιακός





household deity

  





■ n.
 οικιακή θεότητα





household effects

  





■ n.
 οικοσκευή





household goods

  





■ n.



1 
συρμή



2 
οικοσκευή






householder

  


/ˈhaʊshoʊldə(ɹ)/



■ n.



1 
νοικοκύρης



2 
νοικοκυρά






househusband

  
  
  
  





■ n.
 νοικοκύρης





housekeeper

  
  
  
  
  


/ˈhaʊskipɚ/



■ n.



1 
οικονόμος
 (someone employed to manage or look after a home)



2 
οικονόμος
 (someone who manages the home, traditionally female head of household)



3 
νοικοκυρά
 (someone who manages the home, traditionally female head of household)






housemaid

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaʊsˌmeɪd/



■ n.
 οικιακή βοηθός





housemate

  


/ˈhaʊsˌmeɪt/



■ n.
 συγκάτοικος





housewife

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaʊs.waɪf/



■ n.



1 
νοικοκυρά



2 
οικοδέσποινα






housework

/ˈhaʊsˌwɝk/



■ n.
 οικιακά





housing

  
  


/ˈhaʊzɪŋ/



■ n.



1 
στεγαστικός



2 
σπίτωμα


house
/haʊs/



■ n.



1 
σπίτι
 (human abode)



2 
σπίτι
 (archetypal structure of a human abode)



3 
οίκος
 (an establishment, business)



4 
οίκος
 (dynasty, familiar descendance)






housing estate

  





■ n.
 οικισμός





housing loan




 στεγαστικό δάνειο





Houston

  
  
  
  
  
  


/ˈh(j)uːst(ə)n/



■ name
 Χιούστον





hovel

  
  
  
  
  


/ˈhɒvəl/



■ n.
 χαμόσπιτο





hover

  
  
  
  
  
  


/ˈhɒvə/



■ v.



1 
αιωρούμαι
 (to remain stationary or float in the air)



2 
αλαφροζυγιάζομαι
 (to remain stationary or float in the air)



3 
αιωρούμαι
 (to be indecisive or uncertain — see also vacillate, waver)






hoverboard

  
  
  
  


/ˈhɒvəbɔɹd/



■ n.
 χόβερμπορντ





hovercraft

  


/ˈhɒv.ə.kɹɑːft/



■ n.
 αερόστρωμνο





hovering

  





■ v.
 ανάερος

hover
/ˈhɒvə/



■ v.



1 
αιωρούμαι
 (to remain stationary or float in the air)



2 
αλαφροζυγιάζομαι
 (to remain stationary or float in the air)



3 
αιωρούμαι
 (to be indecisive or uncertain — see also vacillate, waver)






how

  
  
  
  
  
  
  
  


/haʊ/



■ adv



1 
πόσο
 (to what degree)



2 
πώς
 (in what manner)



3 
πώς
 (in what state)



4 
πολύ
 (used as a modifier to indicate surprise, delight, or other strong feelings)



5 
πόσο
 (used as a modifier to indicate surprise, delight, or other strong feelings)



6 
τι
 (used as a modifier to indicate surprise, delight, or other strong feelings)






how are you

  
  


/haʊ ˈɑː juː/



■ phrase



1 
τι κάνεις
 (informal)



2 
τι κάνετε



3 
πώς είσαι;
 (informal)



4 
πώς είστε;






How are you?







1 
τι κάνεις



2 
τι κάνετε



3 
πώς είστε



4 
πώς είσαι






how come

/haʊ kʌm/



■ adv
 πώς κι έτσι





how do you do

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 χαίρω πολύ





how do you say … in English




■ phrase
 πώς να πω … στα αγγλικά





how many




■ det
 πόσοι





how many languages do you speak




■ phrase
 πόσα γλώσσες μιλάτε;





how many siblings do you have




■ phrase
 πόσα αδέλφια έχεις?





how many?




 πόσος





how much

  





■ det



1 
πόσος
 (what quantity)



2 
πόση
 (what quantity)



3 
πόσο
 (what quantity)



4 
πόσο κάνει αυτό
 (what is the cost/price?)



5 
πόσο κοστίζει αυτό
 (what is the cost/price?)






how much does it cost

  





■ phrase



1 
πόσο κοστίζει;



2 
πόσο κάνει;






how much?




 πόσος





How much?




 πόσο κάνει





how old are you

  


/haʊ ˈəʊld ɑː(ɹ)ˌjuː/



■ phrase



1 
πόσο χρονών είσαι



2 
πόσο χρονών είσαστε






Howard

  
  
  


/ˈhaʊɚd/



■ name
 Χάουαρντ





however

  


/hɑʊˈɛvə/



■ adv
 όμως





howitzer

  
  
  


/ˈhaʊ.ɪts.ə(ɹ)/



■ n.
 οβιδοβόλο





howl

  
  
  
  
  
  


/haʊl/



■ n.
 ούρλιασμα


■ v.
 ουρλιάζω





howling

  
  


/ˈhaʊlɪŋ/



■ n.
 αλύχτισμα

howl
/haʊl/



■ n.
 ούρλιασμα


■ v.
 ουρλιάζω





Hoxhaism




■ n.
 χοτζισμός





HQ

  
  





■ n.
 αρχηγείο

headquarters
/ˌhɛdˈkwɔː.təz/



■ n.



1 
αρχηγείο
 (military installation)



2 
επιτελείο
 (military installation)



3 
έδρα
 (center of organisation's activity)



4 
κέντρο
 (place)






HQ staff




 αρχηγείο





Hranitne

/hɹəˈniːtneɪ/



■ name
 Γράνιτνα





hryvnia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/(hə)ˈrɪvnɪə/



■ n.



1 
γρίβνα



2 
χρίβνια






HTML link




 σύνδεσμος





Hu

/hu/



■ name
 Χου





hub

  


/hʌb/



■ n.



1 
πλήμνη
 (central part of a wheel)



2 
χοινίκη
 (central part of a wheel)



3 
αφαλός
 (colloquial, central part of a wheel)



4 
κόμβος
 (point where many routes meet)



5 
πλήμνη
 (computer networking device)






hubbub

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌbʌb/



■ n.
 φασαρία





hubby

  
  
  
  


/ˈhʌbi/



■ n.
 αντρούλης





Hubei

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhuːˌbeɪ/



■ name



1 
Χουμπέι



2 
Χουπέι






Hubert

  
  
  


/ˈhjubɚt/



■ name
 Ουβέρτος





hubris

  
  


/ˈhjuːbɹɪs/



■ n.
 ύβρις





Hudson Bay

  





■ name
 κόλπος Χάντσον





hue

  
  
  
  
  
  


/hjuː/



■ n.



1 
απόχρωση
 (color or shade of color; tint; dye)



2 
χροιά
 (color or shade of color; tint; dye)



3 
χροιά
 (character; aspect)






Huelva

/ˈ(h)wɛlvɑ/



■ name
 Ουέλβα





hug

  
  
  
  


/hʌɡ/



■ n.



1 
αγκαλιά



2 
αγκάλιασμα



■ v.
 αγκαλιάζω





hug tightly




 σφιχταγκαλιάζω





huge

  
  
  
  
  
  


/hjuːd͡ʒ/



■ adj
 τεράστιος





huge stone




 μονόλιθος





Hugh

/hjuː/



■ name
 Ούγος





huh

  
  


/hʌ/



■ intj
 ε





Hulk

  


/hʌlk/



■ name
 Χαλκ





hull

  
  
  


/hʌl/



■ n.



1 
φλοιός



2 
φλούδα



■ v.



1 
ξεφλουδίζω



2 
αποφλοιώνω



■ n.
 σκάφος





hum

  
  
  


/ˈhʌm/



■ v.



1 
μουρμουρίζω
 (to make sound with lips closed)



2 
βουίζω
 (to express by humming)


hmm
/hm̩/



■ intj
 χμ

um
/ʌm/



■ intj
 ε





human

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhjuː.mən/



■ adj



1 
ανθρώπινος
 (of or belonging to the species Homo sapiens)



2 
ανθρώπινος
 (having the nature or attributes of a human being)



■ n.



1 
άνθρωπος



2 
ανθρώπινο ον






human body

  





■ n.
 ανθρώπινο σώμα





human geography




■ n.
 ανθρωπογεωγραφία





human remains




 λείψανο





human right

  





■ n.
 ανθρώπινο δικαίωμα





human rights

/ˌhjuːmən ˈɹaɪtz/



■ n.
 ανθρώπινα δικαιώματα

human right



■ n.
 ανθρώπινο δικαίωμα





human sacrifice

  





■ n.
 ανθρωποθυσία





human shield

  





■ n.
 ανθρώπινη ασπίδα





human trafficking




■ n.
 τράφικινγκ





human zoo

  





■ n.
 ανθρωπινός ζωολογικός κήπος





humane

  
  


/hjuːˈmeɪn/



■ adj
 ανθρωπινός

human
/ˈhjuː.mən/



■ adj



1 
ανθρώπινος
 (of or belonging to the species Homo sapiens)



2 
ανθρώπινος
 (having the nature or attributes of a human being)



■ n.



1 
άνθρωπος



2 
ανθρώπινο ον






humanely

/hjuːˈmeɪn.li/



■ adv
 ανθρώπινα





humaneness

  





■ n.
 ανθρωπισμός





humanise (UK)




 ανθρωπεύω





humanism

  


/ˈhjuːmənɪz(ə)m/



■ n.



1 
ουμανισμός
 (historical revival of Classical culture)



2 
ανθρωπισμός
 (ethical system)






humanist

  


/ˈhjuːmənɪst/



■ n.
 ανθρωπιστής





humanistic




■ adj
 ανθρωπιστικός





humanitarian

  


/hjʊˌmæ.nɪˈtɛː.ɹɪ.ən/



■ adj
 ανθρωπιστικός





humanities

/hjuˈmæn.ɪ.tiz/



■ n.



1 
ανθρωπιστικές επιστήμες



2 
θεωρητικές επιστήμες


humanity
/hjuˈmænɪti/



■ n.



1 
ανθρωπότητα
 (human beings as a group — see also mankind)



2 
ανθρώπινη υπόσταση
 (human condition)



3 
ανθρωπιά
 (quality of being benevolent)






humanity

  


/hjuˈmænɪti/



■ n.



1 
ανθρωπότητα
 (human beings as a group — see also mankind)



2 
ανθρώπινη υπόσταση
 (human condition)



3 
ανθρωπιά
 (quality of being benevolent)






humanization

  
  
  





■ n.
 εξανθρωπισμός





humanize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhjuː.mə.naɪz/



■ v.
 ανθρωπεύω





humanized




■ v.
 ανθρωπεύομαι

humanize
/ˈhjuː.mə.naɪz/



■ v.
 ανθρωπεύω





humankind

  
  
  


/ˌhjuːmənˈkaɪnd/



■ n.
 ανθρωπότητα





humanlike

  





■ adj
 ανθρωπόμορφος





humanness

  





■ n.
 ανθρωπινότητα





humanoid

  
  
  


/ˈhjuːmənɔɪd/



■ adj
 ανθρωποειδής


■ n.
 ανθρωποειδές





Humbert

/ˈhʌm.bət/



■ name
 Ουμβέρτος





humble

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌmbl̩/



■ adj



1 
ταπεινώνω



2 
κουρελιάζω



3 
φτωχικός



4 
ακαύχητος



5 
άσημος






humbugging

  
  


/ˈhʌmbʌɡɪŋ/



■ n.
 αγύρτικος





humectant

  


/hjuːˈmɛktənt/



■ n.
 υγραντικό





humerus

  
  


/ˈhjuːməɹəs/



■ n.
 βραχιόνιο οστό





humid

  
  


/ˈhjuːmɪd/



■ adj



1 
υγρός



2 
νοτερός






humidity

  


/hjuːˈmɪd.ə.ti/



■ n.
 υγρασία





humiliate

  
  
  


/hjuːˈmɪliˌeɪt/



■ v.



1 
ταπεινώνω



2 
ρεζιλεύω



3 
ντροπιάζω






humiliated




■ v.
 μειωμένος

humiliate
/hjuːˈmɪliˌeɪt/



■ v.



1 
ταπεινώνω



2 
ρεζιλεύω



3 
ντροπιάζω






humiliation

  


/hjuːˌmɪliˈeɪʃən/



■ n.
 ταπείνωση





humility

  


/hjuːˈmɪlɪti/



■ n.
 ταπεινότητα





humming

  


/ˈhʌmɪŋ/



■ v.
 βόμβος

hum
/ˈhʌm/



■ v.



1 
μουρμουρίζω
 (to make sound with lips closed)



2 
βουίζω
 (to express by humming)






hummingbird

  
  
  
  
  


/ˈhʌmɪŋˌbɝd/



■ n.
 κολιμπρί





hummus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʊməs/



■ n.
 χούμους





humongous

  


/ˌhjuːˈmʌŋɡəs/



■ adj



1 
γιγαντιαίος



2 
εξαιρετικός



3 
θεόρατος






humor

  
  
  
  
  
  
  


/hjuː.mə(ɹ)/



■ n.



1 
πνεύμα



2 
χιούμορ



3 
αστεϊσμός


humour
/ˈhjuː.mə(ɹ)/



■ n.
 χιούμορ





humorous

  
  


/ˈhjuːməɹəs/



■ adj



1 
αστείος
 (full of humor or arousing laughter; funny)



2 
κωμικός
 (full of humor or arousing laughter; funny)



3 
γελαστικός
 (full of humor or arousing laughter; funny)



4 
αστείος
 (showing humor; witty, jocular)



5 
ευτράπελος
 (showing humor; witty, jocular)



6 
πνευματώδης
 (showing humor; witty, jocular)



7 
χιουμοριστικός
 (showing humor; witty, jocular)






humorously

  


/ˈhju.məɹ.ɪs.li/



■ adv
 χιουμοριστικά





humorousness

  
  





■ n.
 αστειότητα





humour

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhjuː.mə(ɹ)/



■ n.
 χιούμορ





humour (UK)







1 
χιούμορ



2 
αστεϊσμός






humourless




■ adj
 σοβαρός





hump

  
  
  
  
  


/hʌmp/



■ n.



1 
τούμπα, μαγούλα
 (mound of earth)



2 
καμπούρα
 (deformity of the human back)



3 
ύβος
 (rounded fleshy mass as in camel's back)



4 
καμπούρα
 (rounded fleshy mass as in camel's back)






humpback

  
  
  
  
  


/ˈhʌmpbæk/



■ n.



1 
καμπούρης



2 
καμπούρα






humpbacked

  





■ adj
 γκριμπός

humpback
/ˈhʌmpbæk/



■ n.



1 
καμπούρης



2 
καμπούρα






humus

  


/ˈhjuːməs/



■ n.
 χούμος

hummus
/ˈhʊməs/



■ n.
 χούμους





hun

  


/hʌn/



■ n.



1 
καμπίσια πέρδικα



2 
πεδινή πέρδικα






Hun

  


/hʌn/



■ n.
 Ούννος





Hunan

  
  
  
  


/huːˈnɑːn/



■ name
 Χουνάν





hunch

  
  
  


/hʌnt͡ʃ/



■ n.



1 
καμπούρα
 (hump; protuberance)



2 
όγκος
 (hump; protuberance)



3 
καμπούρα
 (stooped or curled posture)



4 
προαίσθημα
 (idea, theory)



■ v.
 καμπουριάζω





hunchback

  


/ˈhʌnt͡ʃbæk/



■ n.



1 
καμπούρης



2 
καμπούρα






hunchbacked




■ adj
 γκριμπός





hundred

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌndɹəd/



■ num



1 
εκατό



2 
εκατόν



■ n.
 κατοστάρικο





hundred times




 εκατοντάκις





hundredth

  
  
  


/ˈhʌndɹədθ/



■ adj
 εκατοστός


■ n.



1 
εκατοστός
 (person or thing in the hundredth position)



2 
εκατοστό
 (one of a hundred equal parts of a whole)






hung

/ˈhʌŋ/



■ v.



1 
κρεμασμένος



2 
αναρτημένος


hang
/hæŋ/



■ v.
 κρεμάω





Hungarian

  


/hʌŋˈɡɛə.ɹi.ən/



■ adj
 ουγγρικός


■ n.



1 
Ούγγρος
 (person from Hungary)



2 
Μαγυάρος
 (person from Hungary)



3 
Ουγγαρέζα
 (person from Hungary)



4 
ουγγρικά
 (the language)






Hungarian partridge

  





■ n.



1 
καμπίσια πέρδικα



2 
πεδινή πέρδικα






Hungary

  


/ˈhʌŋ.ɡəɹ.i/



■ name
 Ουγγαρία





hunger

  
  
  
  
  


/ˈhʌŋɡə/



■ n.



1 
πείνα
 (need for food)



2 
λιγούρα
 (need for food)



3 
ασιτία
 (need for food)



4 
λιμός
 (need for food)



5 
λαχτάρα
 (strong desire)



6 
πόθος
 (strong desire)



7 
πείνα
 (strong desire)



■ v.



1 
πεινώ
 (need food)



2 
ποθώ
 (desire)



3 
λαχταρώ
 (desire)






hungry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌŋ.ɡɹi/



■ adj



1 
πεινασμένος
 (affected by hunger; desirous of food)



2 
νηστικός
 (affected by hunger; desirous of food)



3 
πεινασμένος
 (eager, having a desire for something)






hunk

  
  


/hʌŋk/



■ n.
 καμάκι





hunt

  
  
  
  
  
  


/hʌnt/



■ v.



1 
κυνηγώ
 (to chase down prey)



2 
θηρεύω
 (to chase down prey)



3 
ψάχνω
 (to search for something)



4 
αναζητώ
 (to search for something)



■ n.



1 
κυνήγι
 (the act of hunting, shooting)



2 
θήρα
 (the act of hunting, shooting)



3 
κυνήγι
 (hunting expedition)






hunt for




 ψάχνω





hunted

/ˈhʌntɪd/



■ adj
 κυνηγημένος

hunt
/hʌnt/



■ v.



1 
κυνηγώ
 (to chase down prey)



2 
θηρεύω
 (to chase down prey)



3 
ψάχνω
 (to search for something)



4 
αναζητώ
 (to search for something)



■ n.



1 
κυνήγι
 (the act of hunting, shooting)



2 
θήρα
 (the act of hunting, shooting)



3 
κυνήγι
 (hunting expedition)






hunter

  


/ˈhʌntə/



■ n.



1 
κυνηγός
 (person who hunts game)



2 
κυνηγόσκυλο
 (hunting dog — see also hunting dog)



3 
κυνηγός
 (person who pursues someone)



4 
κυνηγός
 (person who searches for something)






hunter-gatherer

  





■ n.



1 
κυνηγός-συλλέκτης



2 
τροφοσυλλέκτης






hunting

  


/ˈhʌntɪŋ/



■ n.



1 
κυνήγι
 (chasing and killing animals for sport or to use its parts)



2 
θήρα
 (chasing and killing animals for sport or to use its parts)



3 
άγρα
 (looking for something)



4 
αναζήτηση
 (looking for something)


hunt
/hʌnt/



■ v.



1 
κυνηγώ
 (to chase down prey)



2 
θηρεύω
 (to chase down prey)



3 
ψάχνω
 (to search for something)



4 
αναζητώ
 (to search for something)



■ n.



1 
κυνήγι
 (the act of hunting, shooting)



2 
θήρα
 (the act of hunting, shooting)



3 
κυνήγι
 (hunting expedition)






hunting dog

  





■ n.
 κυνηγόσκυλο

African hunting dog



■ n.



1 
λυκάων



2 
Αφρικανικό αγριόσκυλο



3 
Αφρικανικό κυνηγόσκυλο






Huntington's disease

  





■ n.
 χορεία του Χάντινγκτον





hurdle

  
  
  
  


/ˈhɜːdl̩/



■ n.



1 
εμπόδιο



2 
φράγμα






hurl

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɜːl/



■ v.



1 
ακοντίζω



2 
εκτοξεύω






hurling

  





■ n.



1 
ακόντιση



2 
εκτόξευση


hurl
/hɜːl/



■ v.



1 
ακοντίζω



2 
εκτοξεύω






hurlyburly

  
  





■ n.
 αναμπουμπούλα





hurrah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həˈɹɑː/



■ intj



1 
ζήτω



2 
γιούπι



3 
άλα



4 
όπα



5 
ώπα



6 
εύγε



7 
μπράβο



8 
οπ






hurricane

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌɹɪkən/



■ n.



1 
ανεμοστρόβιλος
 (weather phenomenon)



2 
κυκλώνας
 (weather phenomenon)



3 
τυφώνας
 (weather phenomenon)



4 
τυφώνας
 (meteorology: a wind scale for quite strong wind)






hurried

  


/ˈhʌɹid/



■ adj



1 
βιαστικός



2 
βεβιασμένος


hurry
/ˈhʌ.ɹi/



■ n.
 βιασύνη





hurriedly

/ˈhɝɪdli/



■ adv



1 
άρον άρον



2 
αρπαχτά



3 
βιαστικά






hurry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌ.ɹi/



■ n.
 βιασύνη





hurt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɜːt/



■ v.



1 
πονώ
 (to be painful, to ache)



2 
πληγώνω
 (to cause physical pain and/or injury)



3 
τραυματίζω
 (to cause physical pain and/or injury)



4 
λυπώ
 (to cause physical pain and/or injury)



5 
χτυπώ
 (to cause physical pain and/or injury)






hurt deeply




 φαρμακώνω





hurt very much




 ξεραίνω





hurt with words




 αγκαθώνω





Hus

  





■ name
 Χους





husband

  
  
  
  


/ˈhʌz.bənd/



■ n.



1 
σύζυγος



2 
άνδρας



■ v.
 διαχειρίζομαι





husbandry

  
  


/ˈhʌzb(ə)ndɹi/



■ n.
 κτηνοτροφία





hush

  
  
  
  
  


/hʌʃ/



■ v.
 σουτ





hush up

  
  
  





■ v.
 αποσιωπώ





hushing up




■ v.
 αποσιώπηση

hush up



■ v.
 αποσιωπώ





husk

  
  
  


/hʌsk/



■ n.



1 
ξεφλουδίζω



2 
φλοιός



3 
αθέρας



4 
περικάρπιο






husked seed




 γουλί





husky

  
  
  
  


/ˈhʌs.ki/



■ adj
 βραχνός


■ n.
 χάσκυ





hussar

  
  
  


/ˈhʌsə(ɹ)/



■ n.
 ουσάρος





hussy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈhʌsi/



■ n.



1 
τσούλα



2 
φακλάνα






hustle and bustle

  
  





■ n.
 πολυβουία





hustler

  
  
  


/ˈhʌsləɹ/



■ n.
 αβανταδόρος





hut

  
  
  


/hʌt/



■ n.



1 
υπόστεγο
 (small wooden shed)



2 
καλύβα
 (small wooden shed)



3 
καλύβα
 (primitive dwelling)






hyacinth

  


/ˈhaɪəsɪnθ/



■ n.



1 
υάκινθος



2 
ζουμπούλι



3 
ζιμπούλι






Hyacinth




■ name



1 
Υάκινθος
 (male given name)



2 
Υακίνθη
 (female given name)


Hyacinthus
/ˌhaɪəˈsɪnθəs/



■ name
 Υάκινθος





Hyacinthus

  


/ˌhaɪəˈsɪnθəs/



■ name
 Υάκινθος





Hyades

/ˈhaɪ.ədiːz/



■ name
 Υάδες





hyaluronic acid




■ n.
 υαλουρονικό οξύ





Hyblaean Mountains




■ name
 Ὑβλαίοι





hybrid

  
  


/ˈhaɪ.bɹɪd/



■ n.
 υβρίδιο





hybrid learning




■ n.
 υβριδική εκπαίδευση





hybrid warfare




■ n.
 υβριδικός πόλεμος





hybridisation

  





■ n.
 διασταύρωση





hybridize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhaɪ.bɹɪd.aɪz/



■ v.
 διασταυρώνω





Hydra

/ˈhaɪ̯dɹə/



■ name



1 
Λερναία Ύδρα
 (mythical serpent)



2 
Ύδρα
 (constellation)



3 
Ύδρα
 (one of Pluto's moons)






hydrangea

  


/haɪˈdɹeɪn.d͡ʒə/



■ n.
 ορτανσία





hydrant

  
  
  


/ˈhaɪdɹənt/



■ n.



1 
στόμιο υδροληψίας



2 
υδροληψία






hydrargyrum

  
  
  
  
  


/haɪˈdɹɑː(ɹ)d͡ʒɪɹəm/



■ n.
 υδράργυρος





hydrate

  
  
  


/haɪˈdɹeɪt/



■ n.



1 
ένυδρο άλας



2 
υδρίτης



■ v.
 ενυδατώνω





hydrated calcium oxide




 ασβέστης





hydrating




■ v.
 ενυδατικός

hydrate
/haɪˈdɹeɪt/



■ n.



1 
ένυδρο άλας



2 
υδρίτης



■ v.
 ενυδατώνω





hydration

  


/haɪˈdɹeɪʃən/



■ n.
 ενυδάτωση





hydraulic

  
  
  
  
  
  
  
  


/haɪˈdɹɒlɪk/



■ adj
 υδραυλικός





hydraulic engineer




 υδραυλικός





hydraulic fracturing




■ n.



1 
υδραυλική θραύση



2 
υδραυλική ρωγμάτωση






hydraulics

  
  


/haɪˈdɹɒlɪks/



■ n.
 υδραυλική

hydraulic
/haɪˈdɹɒlɪk/



■ adj
 υδραυλικός





hydrobiology




■ n.
 υδροβιολογία





hydrocarbon

  





■ n.
 υδρογονάνθρακας





hydrocephalus

  
  





■ n.
 υδροκεφαλία





hydrochloric acid

  





■ n.
 υδροχλωρικό οξύ





hydrocyanic acid

  





■ n.



1 
υδροκυανικό οξύ



2 
πρωσσικό οξύ






hydroelectric

  





■ adj
 υδροηλεκτρικός





hydroelectrical




■ adj
 υδροηλεκτρικός





hydrofluoric acid




■ n.
 υδροφθορικό οξύ





hydrofoil

  
  
  
  
  
  
  


/ˈhɑe.dɹəˌfoɪl/



■ n.



1 
υδρολισθητήρας



2 
υδροπτέρυγο






hydrogen

  
  


/ˈhaɪdɹədʒ(ə)n/



■ n.
 υδρογόνο





hydrogen bomb

  





■ n.
 βόμβα υδρογόνου





hydrogen carbonate

  
  
  





■ n.
 διττανθρακικός





hydrogen cyanide

  
  





■ n.
 υδροκυάνιο





hydrogenation

  
  
  





■ n.
 υδρογόνωση





hydrography

  


/haɪˈdɹɒɡ.ɹə.fi/



■ n.
 υδρογραφία





hydrologist

  


/haɪˈdɹɒl.ə.dʒɪst/



■ n.
 υδρολόγος





hydrology

  
  





■ n.
 υδρολογία





hydrolysis

  


/haɪˈdɹɒlɪsɪs/



■ n.
 υδρόλυση





hydrometeor

  





■ n.
 υδρομετέωρο





hydrometeorology




■ n.
 υδρομετεωρολογία





hydrometer

  
  
  


/haɪˈdɹɑːmɪtɚ/



■ n.
 υδρόμετρο





hydronym

  


/ˈhʌɪdɹənɪm/



■ n.
 υδρωνύμιο





hydronymy

  





■ n.
 υδρονυμία





hydrophilic




■ adj
 υδρόφιλος





hydrophobia

  
  


/ˌhʌɪ.dɹə(ʊ)ˈfəʊ.bɪ.ə/



■ n.
 ὑδροφοβία





hydroponics

/ˌhaɪdɹə(ʊ)ˈpɒnɪks/



■ n.
 υδροπονία





hydrosoluble




■ adj
 υδατοδιαλυτός





hydrostatics

  





■ n.
 υδροστατική





hydroxide

  


/haɪˈdɹɒks.aɪd/



■ n.
 υδροξείδιο





hydroxy




■ adj
 υδροξύ





hydroxyl

  





■ n.
 υδροξύλιο





Hydrus




■ name
 Ύδρος





hyena

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haɪˈiːnə/



■ n.
 ύαινα





Hygiea

  





■ name



1 
Υγιεία



2 
Υγεία


Hygieia



■ name



1 
Υγιεία



2 
Υγεία






Hygieia

  





■ name



1 
Υγιεία



2 
Υγεία


Hygiea



■ name



1 
Υγιεία



2 
Υγεία






hygiene

  
  
  


/ˈhaɪˌd͡ʒiːn/



■ n.
 υγιεινή





hygienic

  


/haɪˈd͡ʒiːnɪk/



■ adj
 υγιεινός





hygrometer

  
  
  


/haɪˈɡɹɒmɪtə(ɹ)/



■ n.
 υγρόμετρο





hygrometric

  





■ adj
 υγρομετρικός





hygrophilous




■ adj
 υγρόφιλος





hylozoism

  





■ n.



1 
υλοζωισμός



2 
υλοζωία






hymen

  


/ˈhaɪmən/



■ n.
 παρθενικός υμένας





hymn

  
  
  
  
  


/hɪm/



■ n.
 ύμνος





hyoid bone

  
  
  
  





■ n.
 υοειδές





hyperactive

  
  


/ˈhaɪp.ə(ɹ)ˌæk.tɪv/



■ adj
 υπερδραστήριος





hyperactivity

  





■ n.



1 
υπερκινητικότητα



2 
υπερδραστηριότητα






hyperalimentation

  





■ n.
 υπερτροφία





hyperbaton

  
  


/haɪˈpɜːbətɒn/



■ n.
 υπερβατό





hyperbola

  
  
  


/haɪˈpɚ.bə.lə/



■ n.
 υπερβολή





hyperbole

  


/haɪˈpɜːbəli/



■ n.
 υπερβολή





hyperbolic

  
  


/ˌhaɪ.pɚˈbɔl.ɪk/



■ adj
 υπερβολικός





hypercalcemia

  
  
  





■ n.
 υπερασβεστιαιμία





hypercapnia

  
  





■ n.
 υπερκαπνία





hyperchlorhydria




■ n.
 υπερχλωρυδρία





hypercomplex

  





■ adj
 υπερμιγαδικός





hypercorrection

  
  
  


/ˌhaɪ.pə.kəˈɹɛk.ʃən/



■ n.
 υπερδιόρθωση





hypercritical




■ adj
 υπερκριτικός





hyperechoic




■ adj
 υπερηχοϊκός





hyperelliptic

  





■ adj
 υπερελλειπτικός





hyperglycaemia

  





■ n.
 υπεργλυκαιμία

hyperglycemia



■ n.
 υπεργλυκαιμία





hyperglycemia

  
  
  
  





■ n.
 υπεργλυκαιμία





hypericum

  





■ n.



1 
βάλσαμο



2 
υπερικό






hyperinflation

  





■ n.
 υπερπληθωρισμός





Hyperion

/haɪˈpɪəɹi.ən/



■ name
 Υπερίων





hyperkinetic

  





■ adj
 υπερκινητικός





hyperkinetic disorder




■ n.



1 
υπερκινητικότητα



2 
υπερκινητική διαταραχή






hyperlink

  
  
  
  
  


/ˈhaɪpə(ɹ)ˌlɪŋk/



■ n.



1 
υπερσύνδεσμος
 (link from one electronic document to another)



2 
υπερζεύξη
 (link from one electronic document to another)



3 
υπερσύνδεσμος
 (area on a Web page)



4 
υπερζεύξη
 (area on a Web page)



■ v.



1 
υπερσυνδέω
 (to point to another document by a hyperlink)



2 
υπερσυνδέω
 (to add a hyperlink to a document)



3 
υπερσυνδέομαι
 (to use a hyperlink to jump to a document)






hypermarket

  


/ˈhaɪpə(ɹ)ˌmɑːkɪt/



■ n.
 υπεραγορά





hypermedia




■ n.
 υπερμέσα





hypernatremia

  
  
  
  


/ˌhaɪ.pə.nəˈtɹiː.mi.ə/



■ n.
 υπερνατριαιμία





hypernova

  
  





■ n.
 υπερκαινοφανής





hypernym

  


/ˈhaɪpənɪm/



■ n.
 υπερώνυμο





hyperosmia




■ n.
 υπεροσμία





hypersexualization

  
  





■ n.
 υπερσεξουαλικοποίηση





hypersomnia

  





■ n.
 υπερυπνία





hyperspace

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
Ευκλείδειος χώρος
 (mathematics)



2 
υπερδιάστημα
 (notional space in science fiction)






hypertension

  


/ˌhaɪ.pəˈtɛn.ʃən/



■ n.
 υπέρταση





hypertext

  


/ˈhaɪpəɹˌtɛkst/



■ n.
 υπερκείμενο





Hypertext Markup Language

  





■ name
 γλώσσα σήμανσης υπερκειμένων





hypertextual




■ adj
 υπερκειμενικός





hyperthermia

  


/ˌhaɪpə(ɹ)ˈθɜː(ɹ)miə/



■ n.
 υπερθερμία





hypertrophic

  
  


/hʌɪpəˈtɹɒfɪk/



■ adj
 υπερτροφικός





hypertrophy

  
  
  


/haɪˈpɜːtɹəfi/



■ n.
 υπερτροφία


■ v.



1 
υπερτροφώ



2 
αυξάνω






hyphen

  
  
  


/ˈhaɪ.fən/



■ n.
 ενωτικό





hyphenate

  
  
  


/ˈhaɪf(ə)ˌneɪt/



■ v.
 συλλαβίζω





hyphenated




■ adj
 συλλαβισμένος

hyphenate
/ˈhaɪf(ə)ˌneɪt/



■ v.
 συλλαβίζω





hyphenation

  


/ˌhaɪfəˈneɪʃən/



■ n.
 συλλαβισμός





Hypnos

/ˈhɪpnɒs/



■ name
 Ύπνος





hypnotherapist

  





■ n.
 υπνοθεραπευτής





hypnotic

  
  
  


/hɪpˈnɒ.tɪk/



■ adj
 υπνωτικός





hypoallergenic

/haɪ.pəʊ.æl.ə(ɹ)ˈdʒɛn.ɪk/



■ adj
 υποαλλεργικός





hypocapnia

  





■ n.
 υποκαπνία





hypocentre

  
  
  





■ n.
 υπόκεντρο





hypochlorous acid




■ n.
 υποχλωριώδες οξύ





hypochondria

  
  
  


/ˌhaɪpə(ʊ)ˈkɒndriə/



■ n.
 υποχονδρία

hypochondrium



■ n.
 υποχόνδριος





hypochondriac

  
  
  


/ˌhaɪpəʊˈkɒndɹiæk/



■ adj
 υποχόνδριος


■ n.
 υποχόνδριος





hypochondriacal




■ adj
 υποχόνδριος





hypochondrium

  
  





■ n.
 υποχόνδριος





hypocorism

  
  
  
  


/haɪˈpɒ.kəˌɹɪ.zəm/



■ n.



1 
υποκόρισμα
 (term of endearment)



2 
υποκοριστικό
 (term of endearment)



3 
υποκορισμός
 (formation of terms of endearment or pet names)






hypocoristic

  
  


/ˌhaɪ.pə.kəˈɹɪs.tɪk/



■ adj
 υποκοριστικός


■ n.
 υποκοριστικό





hypocrisy

  
  
  
  
  
  
  


/hɪˈpɒkɹəsi/



■ n.
 υποκρισία





hypocrite

  
  
  
  
  


/ˈhɪ.pə.kɹɪt/



■ n.



1 
υποκριτής



2 
υποκρίτρια



3 
φαρισαίος



4 
φαρισαία






hypodermic needle

  
  
  
  
  
  





■ n.
 βελόνα





hypoechoic




■ adj
 υποηχοϊκός





hypofunction

  





■ n.
 υπολειτουργώ





hypogeal

  





■ adj
 υπόγειος





hypogean

  





■ adj
 υπόγειος





hypogeous

  





■ adj
 υπόγειος





hypoglycemia

  
  
  
  





■ n.
 υπογλυκαιμία





hypoglycemic

  
  
  
  


/ˌhaɪpəʊɡlaɪˈsiːmɪk/



■ adj
 υπογλυκαιμικός


■ n.



1 
υπογλυκαιμικός



2 
υπογλυκαιμική






hyponym

  


/ˈhaɪpəʊ.nɪm/



■ n.
 υπώνυμο





hyponymy

  





■ n.
 υπωνυμία





hypophora

  





■ n.
 ανθυποφορά





hypospadias

  
  


/ˌhʌɪ.pəʊˈspeɪ.di.əs/



■ n.
 υποσπαδίας





hypostasis

  
  


/haɪˈpɒstəsɪs/



■ n.
 υπόσταση





hypostyle

  





■ adj
 υπόστυλος





hypotension

  





■ n.
 υπόταση





hypotensive

  





■ adj
 υποτασικός





hypotenuse

  
  
  
  


/haɪˈpɒtənjuːz/



■ n.
 υποτείνουσα





hypothalamic

  





■ adj



1 
υποθαλάμιος



2 
υποθαλαμικός






hypothalamus

  
  





■ n.
 υποθάλαμος





hypothecation

  





■ n.
 υποθήκευση





hypothermia

  
  


/ˌhaɪpəʊˈθɜː(ɹ)mi.ə/



■ n.
 υποθερμία





hypothesis

  
  
  


/haɪˈpɒθɪsɪs/



■ n.
 υπόθεση





hypothesize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/haɪˈpɒθ.ɪ.saɪz/



■ v.
 πιθανολογώ





hypothetical

  
  
  


/ˌhaɪpəˈθɛtɪkəl/



■ adj
 υποθετικός





hypothyroidism

  


/ˌhaɪpəˈθaɪɹɔɪˌdɪzəm/



■ n.
 υποθυρεοειδισμός





hypoxia

  


/haɪˈpɔk.si.ə/



■ n.



1 
υποξία



2 
υποξυγοναιμία






hypoxic




■ adj
 υποξικός





Hypsipyle

/hɪpˈsɪpɪliː/



■ name
 Υψιπύλη





Hyrcania




■ name
 Υρκανία





hyssop

  


/ˈhɪ.səp/



■ n.
 ύσσωπος





hysterectomy

  
  
  
  


/hɪstəˈɹɛktəmi/



■ n.
 υστερεκτομή





hysteria

  
  
  


/hɪˈstɛɹiə/



■ n.
 υστερία





hysterical

  


/hɪˈstɛɹɪkəl/



■ adj
 υστερικός





Hämeenlinna




■ name
 Χάμενλιννα





Höðr

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Χοντ








[bookmark: defs26]

i

  
  
  


/aɪ/



■ n.
 άι





I

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/aɪ/



■ pron
 εγώ





I am English




■ phrase



1 
είμαι Άγγλος



2 
είμαι Αγγλίδα






I am new




 άπιαστος





I am sorry




 μπαρδόν





I am untouched/unused




 άπιαστος





I apologize




 μπαρδόν





I become completed




 ωριμάζω





I become mature




 ωριμάζω





I beg your pardon

  
  





■ phrase



1 
παρακαλώ



2 
πώς είπατε παρακαλώ






I came, I saw, I conquered




■ phrase
 ήλθον, είδον, ενίκησα





I can




 μπορώ





I can't find my ...




■ phrase
 δεν μπορώ βρίσκε εμένα ...





I could eat a horse

  





■ phrase
 πεινάω σαν λύκος





I domesticate




 ημερεύω





I don't care

  
  





■ phrase
 δε με νοιάζει





I don't drive




■ phrase
 δεν οδηγώ





I don't eat fish




■ phrase
 δεν τρώω ψάρι





I don't eat meat




■ phrase
 δεν τρώω κρέας





I don't eat pork




■ phrase
 δεν τρώω χοιρινό





I don't know

  
  
  
  


[ɑ̈ɪ̯(ɾ)oʊ̯̃(ʔ)(t̚)noʊ̯]



■ intj
 δεν ξέρω





I don't speak English

  





■ phrase



1 
δεν μιλώ αγγλικά
 (I don't speak English (specifically English))



2 
δεν μιλώ ελληνικά
 (I don't speak (fill with the name of the current foreign language))






I don't think so

  


/aɪ dəʊnt θɪŋk səʊ/



■ phrase
 δε νομίζω





I don't understand

  





■ phrase
 δεν καταλαβαίνω





I forget




 ξεχνάω





I gave communion




 κοινώνησα





I guess




 μάλλον





I hate you

  





■ phrase



1 
σε μισώ



2 
σας μισώ






I have a cold

/aɪ hæv ə koʊld/



■ phrase



1 
είμαι κρυωμένος



2 
είμαι συναχωμένος






I have a fever




■ phrase
 έχω πυρετό





I have a headache




■ phrase
 πονάει το κεφάλι μου





I have a question




■ phrase
 έχω μια ερώτηση





I have a toothache




■ phrase
 πονάει το δόντι μου





I have AIDS




■ phrase
 έχω ΕΪΤΖ





I have asthma




■ phrase



1 
έχω άσθμα



2 
υποφέρω από άσθμα






I have cancer




■ phrase
 έχω καρκίνο





I have diabetes




■ phrase



1 
έχω σακχαρώδη διαβήτη



2 
υποφέρω από σακχαρώδη διαβήτη






I have high blood pressure




■ phrase



1 
έχω υπέρταση



2 
είμαι υπερτασικός






I have low blood pressure




■ phrase



1 
έχω υπόταση



2 
είμαι υποτασικός






I have no money

  
  





■ phrase
 δεν έχω χρήματα





I hold




 βαστάω





I know

  
  
  





■ phrase
 ξέρω





I know you are but what am I?

  
  





■ phrase
 όποιος το λέει είναι





I like you




■ phrase



1 
μου αρέσεις
 (informal)



2 
μου αρέσετε






I live in Melbourne




■ phrase



1 
ζω στη Μελβούρνη



2 
μένω στην Μελβούρνη






I lost my backpack




■ phrase
 έχασα το σακίδιό μου





I lost my glasses




■ phrase
 έχασα τα γυαλιά μου





I lost my keys

  





■ phrase
 έχασα τα κλειδιά μου





I lost my wallet




■ phrase
 έχασα το πορτοφόλι μου





I love you

  
  
  
  


/aɪ ˈlʌv juː/



■ phrase



1 
σε αγαπώ
 (affirmation of affection or deep caring)



2 
σ’ αγαπώ
 (affirmation of affection or deep caring)



3 
σε αγαπώ
 (affirmation of romantic feeling)



4 
σε αγαπώ
 (platonic expression of inclination or liking)






I make tasty




 νοστιμίζω





I may




 μπορώ





I miss you

  





■ phrase



1 
σ’ επιθύμησα



2 
σε πεθύμησα



3 
μου λείπεις






I must go




■ phrase
 πρέπει να φύγω





I need




 χρειάζομαι





I need ...




■ phrase
 χρειάζομαι ...





I never!




 απίστευτο





I remain silent




 σωπαίνω





I remember




 θυμάμαι





I require




 χρειάζομαι





I resist




 αντιστέκομαι





I rest my case




■ phrase



1 
είπα ό,τι είχα να πω
 (my argument is proven)



2 
ό,τι είχα να πω το είπα
 (my argument is proven)



3 
είπα ό,τι είχα να πω
 (the previous encapsulates my view)



4 
ό,τι είχα να πω το είπα
 (the previous encapsulates my view)






I say potāto"




 όχι Γιάννης, Γιαννάκης





I see




■ intj
 μάλιστα





I see, said the blind man




■ phrase
 βλέπω, είπε ο τυφλός





I settle down




 στρώνομαι





I think so




■ phrase



1 
έτσι νομίζω



2 
έτσι πιστεύω






I think, therefore I am

  
  
  





■ phrase
 σκέπτομαι, άρα υπάρχω





I ventilate




 αερίζω





I want to know




■ phrase



1 
θέλω να μάθω



2 
θέλω να ξέρω






I was born in ...




■ phrase



1 
γεννήθηκα ...
 (I was born in ... (year))



2 
γεννήθηκα στον ...
 (I was born in ... (place name))



3 
γεννήθηκα στην ...
 (I was born in ... (place name))



4 
γεννήθηκα στο ...
 (I was born in ... (place name))






I wish




■ phrase



1 
ε



2 
άμποτε



3 
είθε



4 
μακάρι






I wonder




 τάχα





I'm

  
  
  


/aɪm/



■ contraction
 είμαι





I'm ... year(s) old

  





■ phrase



1 
είμαι ... χρονών



2 
είμαι ... ετών






I'm a Christian




■ phrase



1 
είμαι χριστιανός



2 
είμαι χριστιανή






I'm a Muslim




■ phrase
 είμαι μουσουλμάνος





I'm agnostic




■ phrase



1 
είμαι αγνωστικιστής



2 
είμαι αγνωστικίστρια






I'm allergic to aspirin




■ phrase



1 
είμαι αλλεργικός στην ασπιρίνη



2 
είμαι αλλεργική στην ασπιρίνη






I'm allergic to penicillin




■ phrase



1 
είμαι αλλεργικός στην πενικιλίνη



2 
είμαι αλλεργική στην πενικιλίνη






I'm allergic to pollen




■ phrase



1 
είμαι αλλεργικός στη γύρη



2 
είμαι αλλεργική στη γύρη






I'm American




■ phrase



1 
είμαι Αμερικανός



2 
είμαι Αμερικανίδα






I'm an atheist




■ phrase



1 
είμαι άθεος



2 
είμαι άθεη






I'm bleeding




■ phrase
 αιμορραγώ





I'm blind

  


/aɪm ˈblaɪnd/



■ phrase
 είμαι τυφλός





I'm deaf

/aɪm ˈdɛf/



■ phrase
 είμαι κουφός





I'm dying




■ phrase
 πεθαίνω





I'm fine, thank you




■ phrase
 καλά, ευχαριστώ





I'm gay




■ phrase
 είμαι ομοφυλόφιλος





I'm Hindu




■ phrase



1 
είμαι ινδουιστής



2 
είμαι ινδουίστρια






I'm hungry

  





■ phrase
 πεινάω





I'm in love with you




■ phrase



1 
σ’έχω ερωτευτεί



2 
είμαι ερωτευμένος μαζί σου






I'm Jewish




■ phrase



1 
είμαι Εβραίος
 (I'm Jewish (ethnic))



2 
είμαι Εβραία
 (I'm Jewish (ethnic))



3 
είμαι ιουδαϊκός
 (I'm Jewish (religious))



4 
είμαι ιουδαϊκή
 (I'm Jewish (religious))






I'm looking for a job




■ phrase
 ψάχνω για δουλειά





I'm lost




■ phrase
 χάθηκα





I'm married




■ phrase



1 
είμαι παντρεμένος



2 
είμαι παντρεμένη






I'm not religious




■ phrase



1 
είμαι άθρησκος



2 
είμαι άθρησκη






I'm pregnant




■ phrase
 είμαι έγκυος





I'm sick

  





■ phrase



1 
είμαι άρρωστος



2 
είμαι άρρωστη






I'm single




■ phrase



1 
είμαι ανύπαντρος



2 
είμαι ανύπαντρη






I'm thirsty

  





■ phrase



1 
διψώ



2 
είμαι διψασμένος






I'm twenty years old

  





■ phrase
 είμαι είκοσι χρονών





I've

  
  


/aɪv/



■ contraction
 έχω μια





I've been raped




■ phrase
 έχω βιαστεί





I've been robbed




■ phrase
 με λήστεψαν





I've been shot




■ phrase
 με έχουν πυροβολήσει





I've burned myself

  





■ phrase
 κάηκα





i.e







1 
ισόβια



2 
δηλαδή



3 
ήτοι



4 
τουτέστιν






i.e.

  
  


/ˌaɪˈiː/



■ adv



1 
δηλ.



2 
δηλαδή






i.e. the society




 δυτικός





iambic

  
  
  
  
  
  


/aɪˌæmbɪk/



■ adj
 ιαμβικός





Iamblichus

/aɪˈæmblɪkəs/



■ name
 Ιάμβλιχος





Ian

  


/ˈiː.ən/



■ name
 Ίαν





Iapetus

  


/aɪˈæpɪtəs/



■ name
 Ιαπετός

Japheth
/ˈd͡ʒeɪfɛθ/



■ name
 Ιάφεθ





Iasi

  
  





■ name
 Ιάσιο





iatric

  





■ adj
 ιατρικός





iatrogenic

  


/aɪˌætɹəˈd͡ʒɛnɪk/



■ adj
 ιατρογενής





Iberia

  


/aɪˈbɪə̯.ɹi.ə/



■ name
 Ιβηρία


■ name
 Ιβηρία





Iberian Peninsula

  





■ name
 Ιβηρική Χερσόνησος





ibex

  
  
  


/ˈaɪbɛks/



■ n.
 αίγαγρος





ibid.

  


/ˈɪbɪd/



■ adv



1 
αυτ.



2 
αυτόθι


ibidem
/ɪbˈaɪ̯dəm/



■ adv
 αυτόθι





ibidem

  
  
  


/ɪbˈaɪ̯dəm/



■ adv
 αυτόθι





Ibiza

/ɪˈbiːθə/



■ name
 Ίμπιζα





Iblis

  
  


/ibˈliːs/



■ name
 Ιμπλίς





ibrik

  
  
  


/ˈɪbɹiːk/



■ n.
 μπρίκι





ibuprofen

  
  
  


/ˌʌɪ.bjuːˈpɹəʊ.fən/



■ n.
 ιβουπροφαίνη





Icaria

/ˌaɪˈkɛəɹi.ə/



■ name
 Ικαρία

Ikaria



■ name
 Ικαρία





Icarus

/ˈɪkəɹəs/



■ name
 Ίκαρος





ice

  
  
  
  
  
  
  
  


/aɪs/



■ n.
 πάγος





ice age

  
  
  





■ n.
 Εποχή των Παγετώνων





ice cream

  
  
  
  
  
  
  


/ˌaɪsˈkɹiːm/



■ n.



1 
παγωτό
 (dessert)



2 
παγωτό χωνάκι
 (in a cone)






ice cream cone

  
  
  
  
  





■ n.



1 
χωνάκι
 (conical confection for holding ice cream)



2 
παγωτό χωνάκι
 (cone filled with ice cream)






ice cream maker

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
παγωτιέρα



2 
παγωτομηχανή






ice cream man




 παγωτατζής





ice cream parlour

  





■ n.
 παγωτατζίδικο





ice cream vendor

  





■ n.
 παγωτατζής





ice cube

  
  
  
  
  





■ n.
 παγάκι





ice pack

  
  
  





■ n.
 παγοκύστη





ice rink

  
  
  





■ n.
 παγοδρόμιο





ice skater

  





■ n.
 παγοδρόμος





ice skating




■ n.
 παγοδρομία





ice-skate

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 πατινάζ





iceberg

  


/ˈaɪsbɜːɡ/



■ n.
 παγόβουνο





icebox

  
  
  
  
  


/ˈʌɪsbɒks/



■ n.
 χύξη





icebreaker

  
  
  
  
  


/ˈaɪsˌbɹeɪkəɹ/



■ n.



1 
παγοθραύστης



2 
παγοθραυστικό



3 
παγοθραυστικό πλοίο






iced

/ˈaɪst/



■ adj



1 
με πάγο
 (with ice added)



2 
παγωμένος
 (very cold)


ice
/aɪs/



■ n.
 πάγος





iced coffee

  





■ n.
 παγωμένος καφές





Iceland

  
  
  
  


/ˈaɪs.lənd/



■ name
 Ισλανδία





Iceland gull

  





■ n.
 ισλανδόγλαρος





Icelander

  


/ˈaɪs.lənd.ə/



■ n.



1 
Ισλανδός



2 
Ισλανδή



3 
Ισλανδέζα






Icelandic

  
  


/aɪsˈlændɪk/



■ name



1 
ισλανδικός



2 
ισλανδικά






iceman

  





■ n.
 παγοπώλης





ichor

  


/ˈaɪkɔː/



■ n.
 ιχώρ





ichthyocentaur

  





■ n.
 ιχθυοκένταυρος





ichthyology

/ˌɪkθiˈɒləd͡ʒi/



■ n.
 ιχθυολογία





ichthyosaur

  
  
  


/ˈɪkθiəsɔːɹ/



■ n.
 ιχθυόσαυρος





icicle

  
  
  
  


/ˈʌɪsəkəl/



■ n.
 παγοκρύσταλλος





icing

  


/ˈaɪsɪŋ/



■ n.
 γλάσο

ice
/aɪs/



■ n.
 πάγος





icon

  
  
  
  
  
  


/ˈaɪ.kɒn/



■ n.



1 
εικόνα
 (image)



2 
εικόνα
 (religious painting)



3 
εικόνισμα
 (religious painting)



4 
πρότυπο
 (exemplar)



5 
είδωλο
 (exemplar)



6 
εικονίδιο
 (small picture, computer icon)






icon painter




 εικονογράφος





iconoclasm

  


/aɪˈkɒnəˌklæzəm/



■ n.
 εικονομαχία





iconographer

  





■ n.
 εικονογράφος





iconographic




■ adj
 εικονογραφικός





iconography

  


/ˌaɪkəˈnɒɡɹəfi/



■ n.
 εικονογραφία





iconolatry

  


/ˌaɪ.kəˈnɒ.lə.triː/



■ n.
 εικονολατρία





iconomachy




■ n.
 εικονομαχία





iconostasis

  
  
  
  


/ˌaɪkəˈnɒstəsɪs/



■ n.
 εικονοστάσιο





icosagon

  





■ n.
 εικοσάγωνο





ICU

  





■ n.
 ΜΕΘ

intensive care unit



■ n.
 εντατική





ID

  
  
  
  
  
  


/aɪˈdiː/



■ n.
 ταυτότητα





id

  


/ɪd/



■ n.
 εκείνο





ID card

  





■ n.



1 
αστυνομική ταυτότητα



2 
δελτίο αστυνομικής ταυτότητας



3 
δελτίο ταυτότητας


identity card



■ n.
 δελτίο αστυνομικής ταυτότητας





Idaho

  
  


/ˈaɪdəhəʊ/



■ name
 Αϊντάχο





idea

  
  
  
  


/aɪˈdɪə/



■ n.
 ιδέα





ideal

  


/aɪˈdiːl/



■ adj
 ιδανικός


■ n.
 ιδεώδες





idealism

  


/ʌɪˈdɪəlɪz(ə)m/



■ n.
 ιδεαλισμός





idealist

  





■ n.



1 
ιδεαλιστής



2 
ιδεαλίστρια






ideally

/ʌɪˈdɪəli/



■ adv
 ιδανικά





idempotence




■ n.
 ταυτοδυναµία





idempotent

  


/ˌaɪ.dəmˈpoʊ.tənt/



■ adj
 ταυτοδύναμος





identical

  
  
  


/ɪˈdɛntɪkl̩/



■ adj
 απαράλλακτος





identification

  
  


/ɪˌdɛntɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αναγνώριση





identified

/aɪˈdɛn.tɪ.faɪd/



■ v.
 αναγνωρισμένος

identify
/aɪˈdɛn.(t)ə.faɪ/



■ v.



1 
κατονομάζω



2 
αναγνωρίζω






identifier

  
  





■ n.
 αναγνωριστικό





identify

  
  
  


/aɪˈdɛn.(t)ə.faɪ/



■ v.



1 
κατονομάζω



2 
αναγνωρίζω






identity

  
  


/aɪˈdɛntɪti/



■ n.
 ταυτότητα





identity card

  
  
  





■ n.
 δελτίο αστυνομικής ταυτότητας





identity document

  
  





■ n.



1 
αστυνομική ταυτότητα



2 
δελτίο αστυνομικής ταυτότητας



3 
δελτίο ταυτότητας






identity theft

  





■ n.
 κλοπή ταυτότητας





ideogram

  
  
  


/ˈɪd.i.ə.ɡɹæm/



■ n.
 ιδεόγραμμα





ideographic

  





■ adj
 ιδεογραφικός





ideography

  





■ n.
 ιδεογραφία





ideological

/ˌaɪ.diː.əˈlɒd͡ʒ.ɪ.kəl/



■ adj
 ιδεολογικός





ideological group




 στρούγκα





ideologue

  
  
  


/ˈaɪ.di.ə.lɒɡ/



■ n.
 ιδεολόγος





ideology

  
  
  
  


/ˌaɪ.diːˈɒl.ə.d͡ʒiː/



■ n.
 ιδεολογία





ideomotor




■ adj
 ιδεοκινητικός





idiocy

  
  


/ˈɪdi.əsi/



■ n.



1 
ηλιθιότητα



2 
ιδιωτεία






idiolect

  
  
  


/ˈɪd.i.əʊ̯.lɛkt/



■ n.



1 
ιδιόλεκτος



2 
ιδιόλεκτο






idiom

  
  
  


/ˈɪdiəm/



■ n.
 ιδίωμα





idiomatic

  
  


/ˌɪdi.əˈmætɪk/



■ adj
 ιδιωματικός





idiomorphous




■ adj
 ιδιόμορφος





idiopathic

  
  


/ˌɪdioʊˈpæθɪk/



■ adj
 ιδιοπαθής





idiopathy

  





■ n.
 ιδιοπάθεια





idiosyncrasy

  
  
  


/ˌɪdɪəʊˈsɪŋkɹəsi/



■ n.



1 
ιδιοσυγκρασία
 (way of behaving or thinking)



2 
νοοτροπία
 (way of behaving or thinking)



3 
ευαισθησία
 ((medicine) individual reaction to a generally innocuous substance)



4 
ιδιοσυγκρασία
 (peculiarity that serves to distinguish or identify)






idiot

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪdiət/



■ n.



1 
βλάκας
 (person of low general intelligence)



2 
ηλίθιος
 (person of low general intelligence)



3 
ιδιώτης
 (person who lacks the capacity to develop beyond the mental age of a normal four-year-old)



4 
μικρόνους
 (person who lacks the capacity to develop beyond the mental age of a normal four-year-old)






idiot box

  





■ n.
 χαζοκούτι





idiotic

  


/ɪd.iˈɑt.ɪk/



■ adj
 κουτός





idle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪd(ə)l/



■ adj



1 
αδρανής
 (not turned to appropriate use, not occupied, of time with little activity)



2 
άνεργος
 (not engaged in any occupation or employment)



3 
οκνηρός
 (averse to work or labor)



4 
άεργος
 (averse to work or labor)



5 
άχρηστος
 (of no importance, worthless, useless)



6 
ανώφελος
 (of no importance, worthless, useless)



■ v.



1 
αδρανώ
 (transitive: to spend in idleness, to waste)



2 
τεμπελιάζω
 (intransitive: to lose or spend time doing nothing)






idle hands are the devil's workshop

  





■ proverb



1 
αργία μητήρ πάσης κακίας



2 
δουλειά δεν είχε ο διάβολος, γαμούσε τα παιδιά του



3 
δουλειά δεν είχε ο διάβολος και έπνιγε τα παιδιά του






idle talk




 κουτσομπολιό





idleness

  


/ˈaɪdəlnəs/



■ n.



1 
νωθρότητα



2 
ραθυμία



3 
αεργία



4 
απραξία



5 
νωχελικότητα






idler

  





■ n.



1 
τεμπέλης



2 
αργόσχολος


idle
/ˈaɪd(ə)l/



■ adj



1 
αδρανής
 (not turned to appropriate use, not occupied, of time with little activity)



2 
άνεργος
 (not engaged in any occupation or employment)



3 
οκνηρός
 (averse to work or labor)



4 
άεργος
 (averse to work or labor)



5 
άχρηστος
 (of no importance, worthless, useless)



6 
ανώφελος
 (of no importance, worthless, useless)



■ v.



1 
αδρανώ
 (transitive: to spend in idleness, to waste)



2 
τεμπελιάζω
 (intransitive: to lose or spend time doing nothing)






Idlib




■ name
 Ιντλίμπ





idol

  
  
  


/ˈaɪ.dəl/



■ n.



1 
είδωλο
 (representation of anything revered)



2 
είδωλο
 (cultural icon, especially popular person)



3 
ίνδαλμα
 (cultural icon, especially popular person)






idolater

  
  
  
  
  
  


/ˌaɪˈdɑlətəɹ/



■ n.
 ειδωλολάτρης





idolatress

  





■ n.
 ειδωλολάτρισσα

idolater
/ˌaɪˈdɑlətəɹ/



■ n.
 ειδωλολάτρης





idolatrous

  
  





■ adj



1 
ειδωλολατρικός
 (partaking in idolatry)



2 
φανατικός
 (engaging in excessive attachment or reverence)






idolatry

  
  
  


/aɪˈdɒl.ə.tɹiː/



■ n.
 ειδωλολατρία





Idumaea

  





■ name
 Ιδουμαία





idyll

  
  
  


/ˈɪd.ɪl/



■ n.
 ειδύλλιο





idyllic

  


/ɪˈdɪlɪk/



■ adj
 ειδυλλιακός





idyllically




■ adv
 ονειρεμένα





idée fixe

  
  
  


/iː.deɪ ˈfiːks/



■ n.
 έμμονη ιδέα





IE

  





■ name
 ΙΕ

Indo-European
/ˌɪndəʊˌjʊəɹəˈpiːən/



■ adj
 ινδοευρωπαϊκός





Ierapetra




 Ιεράπετρα





if

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪf/



■ conj



1 
αν



2 
εάν



3 
άμα



4 
ει






if and only if

  





■ conj
 αν και μόνο αν





if I were you

  





■ phrase



1 
αν ήμουν στη θέση σου



2 
στη θέση σου






if I'm honest




■ phrase
 εδώ που τα λέμε





if I'm lying




 να μη με βρει το βράδυ





if not more




 και βάλε





if only




■ conj



1 
είθε



2 
μακάρι






if the mountain won't come to Muhammad

  
  
  





■ proverb
 όταν δεν πάει στον Μωάμεθ το βουνό, πάει στο βουνό ο Μωάμεθ





if you pay peanuts, you get monkeys

/ɪf ˌjuː peɪ ˈpiːnʌts ˌjuː ɡɛt ˈmʌŋkiːz/



■ proverb
 τον κώλο βάζεις μάγειρα, σκατά θα μαγειρέψει





igloo

  
  
  
  


/ˈɪɡluː/



■ n.
 ιγκλού





Ignatius

/ɪɡˈneɪʃəs/



■ name
 Ιγνάτιος





igneous

/ˈɪɡ.ni.əs/



■ adj



1 
πυριγενής
 (pertaining to, having the nature of fire)



2 
πύρινος
 (resulting from, or produced by, the action of great heat)






ignite

  
  
  
  


/ɪɡˈnaɪt/



■ v.



1 
ανάβω
 (to set fire to, to light)



2 
πυρπολώ
 (to set fire to, to light)



3 
ενθουσιάζω
 (to trigger)



4 
ανάβω
 (to commence burning)






ignition

  
  


/ɪɡˈnɪʃən/



■ n.
 ανάφλεξη





ignition key

  





■ n.
 μίζα





ignoble

  
  
  
  
  


/ɪɡˈnəʊbəl/



■ adj



1 
αγενής
 (masculine, not noble; plebeian; common)



2 
πρόστυχος
 (not honorable)



3 
άτιμος
 (not honorable)






ignoramus

  
  
  
  
  
  


/ˌɪɡ.nəˈɹeɪ.məs/



■ n.



1 
τούβλο



2 
ανίδεος






ignorance

  
  
  
  
  


/ˈɪɡ.nə.ɹəns/



■ n.
 άγνοια





ignorance is bliss




■ proverb
 η άγνοια είναι ευτυχία





ignorant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪɡnəɹənt/



■ adj
 αδαής





ignorant of geometry




 αγεωμέτρητος





ignorant of history




 ανιστόρητος





ignorantly

  





■ adv
 άσχετα





ignore

  
  
  
  
  
  


/ɪɡˈnɔː/



■ v.
 αγνοώ





ignored

/ɪɡˈnɔɹd/



■ v.
 αγνοημένος

ignore
/ɪɡˈnɔː/



■ v.
 αγνοώ





ignored intentionally




 παραβλέπομαι





ignosticism




■ n.
 ιγνωστικισμός





Igor

  


/ˈiːɡɔːɹ/



■ name
 Ίγκορ





Igoumenitsa




■ name
 Ηγουμενίτσα





iguana

  


/ɪ.ɡjuˈɑːnə/



■ n.
 ιγκουάνα





Ikaria

  





■ name
 Ικαρία





ikebana

  





■ n.
 ικεμπάνα





Il Duce

  
  
  


/iːl ˈduːtʃeɪ/



■ name
 ο Ντούτσε





ileum

  
  





■ n.
 ειλεός





Iliad

  


/ˈɪliˌæd/



■ name
 Ιλιάδα





Ilium

/ˈɪli.əm/



■ name
 Ίλιον





ill

  
  
  
  
  
  
  


/ɪl/



■ adj
 άρρωστος

I'm sick



■ phrase



1 
είμαι άρρωστος



2 
είμαι άρρωστη






ill-advised




■ adj
 ασύνετος





ill-bred

  





■ adj
 απαιδαγώγητος





ill-fated




■ adj



1 
κακομάζαλος



2 
άμοιρος



3 
άτυχος



4 
ατυχής



5 
κακότυχος






ill-formed




■ adj
 ασχημάτιστος





ill-fortune

  
  





■ n.
 ατυχία





ill-gotten gains




■ n.
 ανεμομαζώματα





ill-groomed




■ adj
 ακαλλώπιστος





ill-judged




■ adj
 βιαστικός





ill-mannered




■ adj



1 
ανάγωγος



2 
ακαλαίσθητος






ill-matched




■ adj
 αταίριαστος





ill-natured




■ adj
 αναποδιάρης





ill-prepared




■ adj
 αμελέτητος





ill-timed




■ adj
 παράκαιρος





ill-treatment




■ n.
 κακοποίηση





illegal

  
  
  
  


/ɪˈliːɡəl/



■ adj



1 
παράνομος
 (contrary to or forbidden by law)



2 
έκνομος
 (contrary to or forbidden by law)



3 
άνομος
 (contrary to or forbidden by law)



4 
παράνομος
 (prohibited by established rules)



5 
απαγορευμένος
 (prohibited by established rules)






illegal immigrant

  
  
  





■ n.
 λαθρομετανάστης





illegal surcharge




 καπέλο





illegal trader




 αρχαιοκάπηλος





illegality

  





■ n.
 αντικανονικότητα





illegally

/ɪˈliːɡəli/



■ adv



1 
παράνομα



2 
έκνομα



3 
εκνόμως






illegible

/ɪˈlɛd͡ʒəbəl/



■ adj



1 
αδιάβαστος



2 
δυσανάγνωστος






illegitimate

  
  
  


/ɪlɪˈd͡ʒɪtɪmət/



■ adj



1 
παράνομος
 (against the law)



2 
νόθος
 (born to unmarried parents)






illiberal

  





■ adj



1 
ανελεύθερος
 (restrictive to individual choice and freedom)



2 
στενοκέφαλος
 (narrow-minded)



3 
φιλάργυρος
 (stingy)






illicit

  


/ɪˈlɪsɪt/



■ adj



1 
παράνομος
 (lacking licitness)



2 
έκνομος
 (lacking licitness)



3 
αθέμιτος
 (breaking social norms)



4 
παράνομος
 (unlawful)



5 
έκνομος
 (unlawful)






Illinois

  
  
  
  


/ˌɪləˈnɔɪ/



■ name
 Ιλλινόις





illiteracy

  


/ɪˈlɪtəɹəsi/



■ n.



1 
αγραμματοσύνη



2 
αμάθεια



3 
αναλφαβητισμός



4 
απαιδαγωγησία



5 
απαιδευσία






illiterate

  
  


/ɪˈlɪtəɹət/



■ adj



1 
αγράμματος
 (unable to read and write)



2 
αναλφάβητος
 (having less than an expected standard of familiarity with language and literature)



3 
αναλφάβητος
 (not conforming to prescribed standards of speech or writing)



■ n.
 αναλφάβητος





illiterate person







1 
αναλφάβητος



2 
αναλφάβητος



3 
αναλφάβητη






illness

  


/ˈɪl.nəs/



■ n.



1 
αρρώστια
 (an instance of a disease or poor health)



2 
ασθένεια
 (an instance of a disease or poor health)



3 
ασθένεια
 (a state of bad health or disease)






illogical




■ adj
 άλογος





illuminate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈl(j)umɪneɪt/



■ v.
 φωτίζω





illuminated

/ɪˈlumɪneɪtɪd/



■ adj



1 
φωτεινός



2 
λαμπρός


illuminate
/ɪˈl(j)umɪneɪt/



■ v.
 φωτίζω





illumination

  


/ɪˌlumɪˈneɪʃən/



■ n.
 φωτισμός





illusion

  


/ɪˈl(j)uːʒ(ə)n/



■ n.



1 
ψευδαίσθηση
 (anything that seems to be something that it is not)



2 
ψευδαίσθηση
 (belief in something that is in fact not true)



3 
πλάνη
 (belief in something that is in fact not true)



4 
κόπλο
 (magician's trick)






illusory

/ɪˈluː.sə.ɹiː/



■ adj
 απατηλός





illustrate

  
  
  
  
  


/ˈɪl.jʊˌstɹeɪt/



■ v.



1 
απεικονίζω



2 
εξηγώ






illustration

  
  
  
  
  
  


/ˌɪl.əˈstɹeɪ.ʃən/



■ n.
 εικονογράφηση





illustrator

  


/ˈɪləˌstɹeɪtəɹ/



■ n.
 εικονογράφος





illustrious

/ɪˈlʌs.tɹɪ.əs/



■ adj
 επιφανής





Illyria




■ name
 Ιλλυρία





Illyrian

  


/ɪˈlɪəɹiən/



■ adj
 Ιλλυρικός


■ name



1 
Ιλλυρικά



2 
Ιλλυρική γλώσσα



■ n.



1 
Ιλλυριός



2 
Ιλλυριά






Illyricum




■ name
 Ιλλυρία





ilmenite

  





■ n.
 ιλμενίτης





Iloilo

/ʔɪ.loˈʔi.lo/



■ name
 Ιλόιλο





image

  
  
  
  


/ˈɪmɪd͡ʒ/



■ n.



1 
εικόνα
 (graphical representation)



2 
απεικόνιση
 (graphical representation)



3 
απείκασμα
 (graphical representation)



4 
πανομοιότυπο
 (graphical representation)



5 
εικόνα
 (mental picture)



6 
εικόνα
 (computing: file)



7 
εικόνα
 (characteristic as perceived by others)



8 
περιωπή
 (characteristic as perceived by others)






image-conscious




 φιλάρεσκος





imaginary

  


/ɪˈmæd͡ʒɪnəɹi/



■ adj
 φανταστικός





imaginary number

  





■ n.
 φανταστικός αριθμός





imaginary world




 κόσμος





imagination

  
  
  


/ɪˌmæd͡ʒəˈneɪʃən/



■ n.



1 
φαντασία
 (image-making power of the mind)



2 
φαντασίωση
 (mental image)






imaginative

/ɪˈmæd͡ʒɪnətɪv/



■ adj
 ευφάνταστος





imagine

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈmæd͡ʒ.ɪn/



■ v.
 φαντάζομαι





imam

  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːmɑːm/



■ n.
 ιμάμης





imam bayildi




■ n.
 ιμάμ μπαϊλντί





imbalance

  
  
  





■ n.
 ανισορροπία





imbalanced

  
  





■ adj
 ανισόρροπος





imbecile

  
  
  


/ɪmbəˈsiːl/



■ n.



1 
ηλίθιος
 (person with limited mental capacity)



2 
ηλίθιος
 (fool)



3 
βλάκας
 (fool)



4 
ανόητος
 (fool)






imbecility

  





■ n.



1 
ηλιθιότητα



2 
βλακεία






Imbolc

  


/ˈɪmbɒlk/



■ name
 Ίμπολκ





imbroglio

  
  
  
  
  


/ɪmˈbɹəʊljəʊ/



■ n.
 εμπλοκή





imbue

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈbjuː/



■ v.
 διαποτίζω





IMF




■ name
 ΔΝΤ

International Monetary Fund



■ name
 Διεθνές Νομισματικό Ταμείο





Imhotep

/ɪmˈhoʊ.tɛp/



■ name
 Ιμχοτέπ





imitate

  
  
  
  
  


/ˈɪmɪteɪt/



■ v.
 απομιμούμαι





imitation

  
  
  


/ɪmɪˈteɪʃən/



■ n.
 απομίμηση





imitator

  
  
  
  
  





■ n.
 μιμητής





immaculate

/ɪˈmækjʊlət/



■ adj



1 
αψεγάδιαστος
 (having no blemish or stain; absolutely clean and tidy — see also spotless, undefiled)



2 
άψογος
 (having no blemish or stain; absolutely clean and tidy — see also spotless, undefiled)



3 
άσπιλος
 (having no blemish or stain; absolutely clean and tidy — see also spotless, undefiled)



4 
άμωμος
 (having no blemish or stain; absolutely clean and tidy — see also spotless, undefiled)



5 
άμωμος
 (of the Virgin Mary or her womb: pure, undefiled — see also undefiled)






Immaculate Conception

  





■ name
 άμωμος σύλληψη





immaculately




■ adv
 άψογα





immanence

  
  
  





■ n.
 εμμένεια





immanent

/ˈɪmənənt/



■ adj
 έμφυτος





Immanuel

  
  


/ɪˈmænjuəl/



■ name
 Εμμανουήλ





Immanuel or Emmanuel




 Εμμανουήλ





immaterial

  


/ˌɪ.məˈtɪə.ɹɪ.əl/



■ adj



1 
άυλος



2 
ασώματος



3 
επουσιώδης






immature

  
  
  


/ɪməˈtjʊə(ɹ)/



■ adj



1 
ανώριμος
 (not fully formed)



2 
ανώριμος
 (childish)



3 
άπλερος
 (childish)






immaturely

/ɪməˈtjʊə(ɹ)li/



■ adv
 ανώριμα





immaturity

  
  


/ɪməˈt͡ʃʊɹɪti/



■ n.
 ανωριμότητα





immeasurable

  


/ɪˈmɛʒəɹəbəl/



■ adj
 ανυπολόγιστος





immediacy

  


/ɪˈmiːdi.əsi/



■ n.
 αμεσότητα





immediate

  


/ɪˈmi.di.ət/



■ adj
 άμεσος





immediate response




 ατάκα





immediately

  
  


/ɪˈmiːdi.ətli/



■ adv
 αμέσως





immediately”)




 αμέσως





immemorial

/ɪ.məˈmɔːɹi.əl/



■ adj
 αμνημόνευτος





immense

  
  
  


/ɪˈmɛns/



■ adj



1 
τεράστιος



2 
αμύθητος






immerse

  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈmɜːs/



■ v.



1 
βυθίζω



2 
βουτάω






immersed in




 απορροφημένος





immigrant

  


/ˈɪmɪɡɹənt/



■ n.
 μετανάστης





immigration

  


/ɪmɪˈɡɹeɪʃn/



■ n.
 μετανάστευση





imminent

  


/ˈɪmɪnənt/



■ adj
 επικείμενος





imminently




■ adv
 αμέσως





immiscible




■ adj
 άσμιχτος





immobile

  
  


/ɪˈməʊ.baɪl/



■ n.
 ακίνητος





immobilisation (UK)




 ακινητοποίηση





immobilise (UK)




 ακινητοποιώ





immobility

  





■ n.
 ακινησία





immobilization

  
  
  





■ n.
 ακινητοποίηση





immobilize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ακινητοποιώ





immoderate




■ adj



1 
υπέρμετρος



2 
υπερβολικός






immodest

/ɪˈmɑdəst/



■ adj
 αναιδής





immodesty

  





■ n.



1 
αναίδεια



2 
απρέπεια






immoral

/ɪˈmɒɹəl/



■ adj
 ανήθικος





immoral priest




 τραγόπαπας





immorality

  


/ɪməˈɹælɪti/



■ n.
 ανηθικότητα





immortal

  


/ɪˈmɔɹtəl/



■ adj
 αθάνατος


■ n.
 αθάνατος





immortalisation (UK)







1 
απαθανάτιση



2 
αποθανάτιση






immortalise (UK)







1 
απαθανατίζω



2 
αποθανατίζω






immortality

  


/ˌɪmɔːˈtæləti/



■ n.
 αθανασία





immortalization

  
  
  





■ n.



1 
απαθανάτιση



2 
αποθανάτιση






immortalize

  
  
  
  


/ɪˈmɔː(ɹ).təˌlaɪz/



■ v.



1 
απαθανατίζω



2 
αποθανατίζω






immovable

  
  
  


/ɪˈmuːvəb(ə)l/



■ adj
 αμετατόπιστος





immoveable

  





■ adj



1 
αμετατόπιστος



2 
αμετασάλευτος



3 
άσειστος


immovable
/ɪˈmuːvəb(ə)l/



■ adj
 αμετατόπιστος





immune

  
  
  


/ɪˈmjuːn/



■ adj



1 
ακαταδίωκτος



2 
ανοσοποιητικός



3 
ασύδοτος






immune response

  
  
  





■ n.
 ανοσοαπόκριση





immune system

  





■ n.



1 
ανοσοποιητικό σύστημα



2 
ανοσοποιητικό






immunisation

  





■ n.
 ανοσοποιητικός

immunization



■ n.
 ανοσοποίηση





immunisation (UK)




 ανοσοποίηση





immunise (UK)




 ανοσοποιώ





immunity

  
  


/ɪˈmjuːnəti/



■ n.



1 
ανοσία



2 
ασυδοσία



3 
ασυλία






immunization

  
  
  





■ n.
 ανοσοποίηση





immunize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪm.ju.naɪz/



■ v.
 ανοσοποιώ





immunochemistry

  


/ˌɪˌmjuːnoʊˈkɛmɪstɹi/



■ n.
 ανοσοχημεία





immunoglobulin

  
  
  





■ n.
 ανοσοσφαιρίνη





immunological

  





■ adj
 ανοσολογικός





immunology

  





■ n.
 ανοσολογία





immunotherapy

  





■ n.
 ανοσοθεραπεία





immurement

  





■ n.
 περιτείχιση





immutable

  
  





■ adj



1 
αμετάλλακτος



2 
απαράλλακτος






imp

  
  
  
  
  
  
  


/ɪmp/



■ n.
 διαβολάκι





impact

  
  
  


/ˈɪmpækt/



■ n.
 πρόσκρουση


■ v.
 προσκρούω





impact crater

  





■ n.
 κρατήρας πρόσκρουσης





impairment

  
  


/ɪmˈpɛəmənt/



■ n.
 απομείωση





impale

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpeɪl/



■ v.



1 
ανασκολοπίζω
 (put to death by piercing with a pale)



2 
καρφώνω
 (pierce something with any long, pointed object)






impalement

  
  
  





■ n.



1 
ανασκολοπισμός



2 
ανασκολόπιση



3 
ανασκολόπισμα






impaler

  
  
  





■ n.
 ανασκολοπιστής





imparisyllabic

  
  


/ɪmˌpæɹɪsɪˈlæbɪk/



■ adj
 ανισοσύλλαβος





impart

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɑːt/



■ v.



1 
δίνω
 (to give a part or share)



2 
μεταδίδω
 (communicate the knowledge of)






impartial

/ɪmˈpɑɹ.ʃəl/



■ adj
 αμερόληπτος





impartial unbiased




 αδέκαστος





impartiality

  





■ n.
 αμεροληψία





impartially




■ adv
 αμερόληπτα





impassable

  





■ adj
 αδιάβατος





impasse

  


/ˈæmpɑːs/



■ n.
 αδιέξοδο





impassive

/ɪmˈpæsɪv/



■ adj
 απαθής





impassiveness




■ n.
 απάθεια





impassivity

  





■ n.
 απάθεια





impatience

  


/ɪmˈpeɪʃəns/



■ n.
 ανυπομονησία





impatient

  
  
  


/ɪmˈpeɪʃənt/



■ adj
 ανυπόμονος





impatiently

  


/ɪmˈpeɪʃəntli/



■ adv
 ανυπόμονα





impeccable

/ɪmˈpɛkəbəl/



■ adj



1 
άψογος
 (Perfect, having no faults, flaws or errors)



2 
τέλειος
 (Perfect, having no faults, flaws or errors)



3 
αναμάρτητος
 (Incapable of wrongdoing or sin; immaculate)






impeccably

/ɪmˈpɛk.ə.bli/



■ adv
 άψογα





impedance

  
  


[ɪmˈpiːdn̩s]



■ n.



1 
εμπέδηση



2 
σύνθετη αντίσταση






impede

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpiːd/



■ v.



1 
εμποδίζω



2 
παρακωλύω






impediment

  


/ɪmˈpɛdɪmənt/



■ n.
 εμπόδιο





impel

  
  
  
  


/ɪmˈpɛl/



■ v.
 προωθώ





impeller

  
  
  





■ n.
 προωθητής





impending

  


/ɪmˈpɛndɪŋ/



■ adj
 επικείμενος





impenetrability

  





■ n.
 αδιαχώρητο





impenetrable

  
  


/ɪmˈpɛnətɹəbəl/



■ adj
 αδιαπέραστος





impenetrably




■ adv
 αδιαπέραστα





impenitence

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αμετανοησία





impenitent

  
  
  


/ɪmˈpɛnɪt(ə)nt/



■ adj



1 
αμετανόητος



2 
αμεταμέλητος






imperative

  
  
  
  


/ɪmˈpɛɹ.ə.tɪv/



■ adj
 επιτακτικός





imperative mood

  





■ n.
 προστακτική





imperceptible

  





■ adj
 ανεπαίσθητος





imperceptibly




■ adv



1 
ανεπαίσθητα



2 
ανεπαισθήτως






imperfect

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɜː(ɹ)fɪkt/



■ adj



1 
ατελής
 (masculine)



2 
ελλιπής
 (masculine)



3 
πλημμελής
 (masculine)



4 
ελαττωματικός



■ n.



1 
υποτυπώδης
 (something having a minor flaw)



2 
παρατατικός
 (past tense)






imperfection

  


/ɪmpɚˈfɛkʃən/



■ n.



1 
ατέλεια
 (state of being imperfect)



2 
ατέλεια
 (something that makes something else less than perfect)



3 
ψεγάδι
 (something that makes something else less than perfect)






imperfective aspect




■ n.
 μη τετελεσμένος





imperfective past




 παρατατικός





imperial

  
  
  


/ɪmˈpɪə.ɹi.əl/



■ adj



1 
αυτοκρατορικός
 (related to an empire)



2 
επιβλητικός
 (very grand or fine)



3 
μεγαλειώδης
 (very grand or fine)



4 
βασιλικός
 (of special, superior, or unusual size or excellence)






imperial purple




 αλουργίδα





imperialism

  
  


/ɪmˈpɪə.ɹi.ə.lɪ.z(ə)m/



■ n.
 ιμπεριαλισμός





imperialist

  


/ɪmˈpɪəɹiəlɪst/



■ adj
 ιμπεριαλιστικός


■ n.



1 
ιμπεριαλιστής



2 
ιμπεριαλίστρια






imperialistic

/ɪmˌpɪəɹi.əlˈɪstɪk/



■ adj
 αυτοκρατορικός





imperil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɛɹəl/



■ v.
 διακινδυνεύω





imperious

/ɪmˈpɪə̯.ɹi.əs/



■ adj
 αγέρωχος





imperiously




■ adv
 αγέρωχα





imperiousness

  





■ n.
 αυταρχικότητα





impermanence

  
  
  
  
  





■ n.
 παροδικότητα





impermeable

/ɪmˈpɜːɹmɪəbəl/



■ adj



1 
αδιαπέραστος
 (impossible to permeate)



2 
αδιάβροχος
 (not allowing passage of liquids)






impermeably




■ adv
 αδιαπέραστα





impersonal

  
  
  


/ɪmˈpɝsənəl/



■ adj
 απρόσωπος





impersonal verb

  
  
  





■ n.
 απρόσωπο ρήμα





impersonate

  
  
  


/ɪmˈpɜːsəneɪt/



■ v.
 κάνω





impertinence

  


/ɪmˈpɜː.tɪ.nəns/



■ n.



1 
απρέπεια
 (The fact or character of being out of place; inappropriateness)



2 
αμετροέπεια
 (insolence)






impertinent

  


/ɪmˈpɜː.tɪ.nənt/



■ adj



1 
αθυρόστομος



2 
αμετροεπής



3 
Ελληναράς






imperturbable

/ˌɪmpəˈtɜːbəbl̩/



■ adj
 αθορύβητος





impervious

/ɪmˈpɜːvi.əs/



■ adj
 απροσπέλαστος





impetuosity

  





■ n.
 ορμητικότητα





impetuous

/imˈpɛt͡ʃuəs/



■ adj



1 
απερίσκεπτος



2 
ακάθεκτος



3 
ακράτητος



4 
ασυλλόγιστος






impetus

  


/ˈɪm.pə.təs/



■ n.



1 
φορά



2 
ορμή



3 
φόρα



4 
πνοή



5 
ώθηση






impiety

  





■ n.
 ανοσιότητα





impious

/ˈɪmpi.əs/



■ adj



1 
αθεόφοβος



2 
ασεβής



3 
ανευλαβής



4 
ανίερος



5 
ανόσιος






impiously




■ adv
 άσεβα





impiousness




■ n.
 ασέβεια





impish

/ˈɪmpɪʃ/



■ adj
 διαβολικός





implacable

/ɪmˈplækəb(ə)l/



■ adj



1 
αμείλικτος
 (not able to be placated or appeased)



2 
αδυσώπητος
 (not able to be placated or appeased)



3 
αδυσώπητος
 (neuter, impossible to prevent or stop — see also inexorable, unstoppable)



4 
αδυσώπητη
 (impossible to prevent or stop — see also inexorable, unstoppable)






implant

  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈplɑːnt/



■ v.
 εμφυτεύω


■ n.
 εμφύτευμα





implantation

  


/ɪmplɑːnˈteɪʃ(ə)n/



■ n.
 εμφύτευση





implausible




■ adj
 απίθανος





implement

  
  
  


/ˈɪmpləmənt/



■ v.



1 
εξάρτημα



2 
εφαρμόζω



3 
αντικειμενοποιώ






implementation

  
  
  
  


/ˌɪmplɪmənˈteɪʃn/



■ n.



1 
υλοποίηση



2 
εφαρμογή






implication

  


/ˌɪmpləˈkeɪʃən/



■ n.



1 
υπονοούμενο



2 
υποκείμενο συμπέρασμα



3 
υποκείμενη συνέπεια






implicature

  


/ɪmˈplɪkət͡ʃə/



■ n.
 υπονόηση





implicit

/ɪmˈplɪsɪt/



■ adj



1 
υπονοούμενος
 (implied indirectly)



2 
σιωπηρός
 (implied indirectly)



3 
εγγενής
 (contained in the essential nature)



4 
σύμφυτος
 (contained in the essential nature)



5 
απεριόριστος
 (unquestioning or unconditional)



6 
ανεπιφύλακτος
 (unquestioning or unconditional)






implicitly




■ adv



1 
έμμεσα



2 
σιωπηρά






implore

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈplɔː/



■ v.



1 
εκλιπαρώ



2 
ικετεύω






imply

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈplaɪ/



■ v.
 υπονοώ





impolite

  
  


/ɪmpəˈlaɪt/



■ adj
 αγενής





impoliteness

  





■ n.
 αγένεια





imponderable

  


/ɪmˈpɒndəɹəbl/



■ adj
 αστάθμητος





import

  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɔːt/



■ n.
 εισαγωγή


■ v.
 εισάγω

importance
/ɪmˈpɔːtəns/



■ n.
 σημασία





import tariff




 δασμός





importable

  





■ adj
 εισαγώγιμος





importance

  
  
  


/ɪmˈpɔːtəns/



■ n.
 σημασία





important

  
  


/ɪmˈpɔː.tənt/



■ adj
 σημαντικός





important contacts




 άκρια





importantly

/ɪmˈpɔː.tənt.li/



■ adv



1 
το σημαντικότερο
 (used to mark a statement as having importance)



2 
το κυριότερο
 (used to mark a statement as having importance)



3 
σημαντικά
 (in an important manner)






importation

  
  





■ n.
 εισαγωγή





imported duty-free




 ατελώνιστος





importer

  
  


/ɪmˈpɔː(ɹ)tə(ɹ)/



■ n.
 εισαγωγέας





impose

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpəʊz/



■ v.
 επιβαρύνω





impose on




 επιβαρύνω





impose oneself




 επιβάλλομαι





imposing

  


/ɪmˈpoʊzɪŋ/



■ v.
 επιβλητικός

impose
/ɪmˈpəʊz/



■ v.
 επιβαρύνω





imposition

  


/ɪm.pəˈzɪʃən/



■ n.
 επιβολή





impossibility

  


/ɪmˌpɒsɪˈbɪliti/



■ n.



1 
αδύνατο
 (something that is impossible)



2 
ακατόρθωτο
 (something that is impossible)



3 
αδυναμία
 (something that is impossible)



4 
απιθανότητα
 (something that is impossible)



5 
κατόρθωμα
 (something that is impossible)



6 
παρεμπόδιση
 (something that is impossible)



7 
αδύνατο
 (quality of being impossible)



8 
ανέφικτο
 (quality of being impossible)






impossible

  
  
  


/ɪmˈpɒs.ɪ.bəl/



■ adj



1 
ακατόρθωτος
 (not able to be done)



2 
αδύνατο
 (very difficult to deal with)



3 
αφόρητο
 (very difficult to deal with)



4 
απειλητικό
 (very difficult to deal with)



5 
ανίσχυρο
 (very difficult to deal with)



6 
ανέφικτο
 (very difficult to deal with)



■ n.



1 
ακατόρθωτο



2 
αδύνατο



3 
αδιανόητο






impossibly




■ adv
 ακατορθωτώς





impossibly difficult




 αβίωτος





imposter

  





■ n.



1 
αγύρτης



2 
αγύρτισσα



3 
τσαρλατάνος






impostor syndrome

  


/ɪmˈpɒstə ˈsɪndɹəʊm/



■ n.
 σύνδρομο του απατεώνα





impotence

  
  


/ˈɪmpətəns/



■ n.
 ανικανότητα





impotent

  


/ˈɪm.pə.tənt/



■ adj



1 
ανίκανος



2 
ανίσχυρος






impoverish

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɒv(ə)ɹɪʃ/



■ v.
 φτωχαίνω





impoverishment

  





■ n.
 εξαθλίωση





impractical

/ɪmˈpɹæktɪkəl/



■ adj



1 
κούφος



2 
απροσγείωτος






imprecise

/ɪmpɹɪˈsaɪs/



■ adj



1 
θαμπός



2 
ανακριβής






imprecisely




■ adv
 ανακριβώς





imprecision

  


/ˌɪm.pɹɪˈsɪʒ.ən/



■ n.
 ανακρίβεια





impregnable

  


/ɪmˈpɹɛɡ.nəˌb(ə)l/



■ adj



1 
άπαρτος
 (of a fortress or other fortified place: able to withstand all attacks — see also impenetrable, inconquerable, unvanquishable)



2 
απόρθητος
 (of a fortress or other fortified place: able to withstand all attacks — see also impenetrable, inconquerable, unvanquishable)



3 
ακυρίευτος
 (too strong to be defeated or overcome — see also invincible)



4 
απόρθητος
 (too strong to be defeated or overcome — see also invincible)






impregnating events




 γκαστρωμένος





imprescriptible

  
  





■ adj
 απαράγραπτος





impress

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɹɛs/



■ v.
 εντυπωσιάζω





impress imprint




 αποτυπώνω





impressing




■ v.
 αποτύπωση

impress
/ɪmˈpɹɛs/



■ v.
 εντυπωσιάζω





impression

  
  
  
  
  


/ɪmˈpɹɛʃən/



■ n.
 εντύπωση





impressionable

  





■ adj
 ευεπηρέαστος





impressive

/ɪmˈpɹɛsɪv/



■ adj
 εντυπωσιακός





impressively




■ adv
 εντυπωσιακά





imprint

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪm.pɹɪnt/



■ n.



1 
αποτύπωμα



2 
ατύπωτος






imprint in memory




 χαράζω





imprison

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɹɪzən/



■ v.
 φυλακίζω





imprisoned

/ɪmˈpɹɪzənd/



■ v.
 δέσμιος

imprison
/ɪmˈpɹɪzən/



■ v.
 φυλακίζω





imprisonment

  
  
  


/ɪmˈpɹɪzn̩.mənt/



■ n.



1 
φυλάκιση



2 
κάθειρξη






improbability

  


/ɪmˌpɹɒb.əˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.
 απιθανότητα





improbable

/ɪmˈpɹɑbəbl̩/



■ adj
 απίθανος





impromptu

  


/ɪmˈpɹɒmptju/



■ adj



1 
αυτοσχέδιος



2 
πρόχειρος



■ n.
 αυτοσχεδιασμός





improper

  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɹɒp.ə/



■ adj



1 
ακατάλληλος
 (unsuitable to needs or circumstances)



2 
ανάρμοστος
 (not in keeping with conventional mores or good manners)






improperly dressed




 άντυτος





impropriety

  


/ˌɪm.pɹəˈpɹaɪ.ɪ.ti/



■ n.
 ακοσμία





improve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪmˈpɹuːv/



■ v.



1 
βελτιώνω
 (to make something better)



2 
βελτιώνομαι
 (to become better)






improve morally




 ηθικοποιώ





improvement

  
  
  


/ɪmˈpɹuːvmənt/



■ n.



1 
βελτίωση



2 
καλυτέρευση






improvidence

  





■ n.
 απροβλεψία





improvident

/ɪmˈpɹɒvɪdənt/



■ adj
 απρονόητος





improvise

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪmpɹəvaɪz/



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





improvised




■ adj
 αυτοσχέδιος

improvise
/ˈɪmpɹəvaɪz/



■ v.
 αυτοσχεδιάζω





imprudence

  


/ɪmˈpɹuːdn̩s/



■ n.
 απρονοησία





imprudent

  


/ɪmˈpɹudənt/



■ adj
 απρονόητος





imprudently




■ adv
 αστόχαστα





impudence

  


/ˈɪmpjədəns/



■ n.
 θράσος





impudent

  
  


/ˈɪmpjʊdənt/



■ adj
 θρασύς





impulse

  
  
  


/ˈɪmpʌls/



■ n.



1 
παρόρμηση



2 
ορμέμφυτο






impulsive

  


/ɪmˈpʌlsɪv/



■ adj



1 
αλλοπρόσαλλος



2 
αυθόρμητος






impulsiveness

  





■ n.
 αυθορμητισμός





impunity

  


/ɪmˈpjuːnɪti/



■ n.
 ατιμωρησία





impure

  
  
  
  
  


/ɪmˈpjʊə(ɹ)/



■ adj
 ακάθαρτος





impurity

  


/ɪmˈpjɝɪti/



■ n.



1 
ρύπος
 (a component or additive that renders something else impure)



2 
ανηθικότητα
 (a state of immorality)






imputable




■ adj
 αποδοτέος





imputation

  


/ˌɪm.pjʊˈteɪ.ʃən/



■ n.
 απόδοση





imputrescible




■ adj
 άσηπτος





in

  
  
  
  
  


/ɪn/



■ prep



1 
σε
 (contained by)



2 
σε
 (surrounded by)



3 
εντός
 (surrounded by)



4 
σε
 (during a period of time)



5 
ενώ
 (during a period of time)



6 
σε
 (after a period of time)



7 
σε
 (into, towards)



■ adj
 προσερχόμενος

inch
/ɪnt͡ʃ/



■ n.



1 
ίντσα
 (English unit of length and traditional equivalents)



2 
σπιθαμή
 (unspecified but very short distance)






in a flash




■ prep_phrase
 αστραπιαία





in a flock




 αγεληδόν





in a herd




 αγεληδόν





in a hurry




■ prep_phrase



1 
βιαστικός



2 
άρον άρον



3 
βιαστικά






in a little while




■ adv
 άρτι





in a mob




 αγεληδόν





in a nutshell




■ adv



1 
εν συντομία



2 
περιληπτικά



3 
λακωνικά



4 
με λίγα λόγια






in a panicky




 αλαφιασμένα





in a preventive




 προληπτικά





in a way




■ prep_phrase



1 
κάπως



2 
περίπου






in abeyance




■ prep_phrase
 ανενεργός





in Abkhaz




 αμπχαζικά





in Abraham's bosom




■ prep_phrase
 στους κόλπους του Αβραάμ





in absentia




■ prep_phrase
 ερήμην





in abundance




■ adv
 να φάνε και οι κότες





in accordance with

  





■ prep



1 
σύμφωνα



2 
συμφώνως






in addition




■ adv



1 
επιπροσθέτως



2 
επιπλέον






in advance




■ prep_phrase



1 
προκαταβολικά



2 
εκ των προτέρων






in agreement




■ prep_phrase
 σύμφωνος





in all likelihood




■ prep_phrase
 κατά πάσα πιθανότητα





in all probability




■ adv



1 
κατά πάσα πιθανότητα



2 
πιθανότατα






in an embrace




 αγκαλιαστά





in another direction




 αλλούθε





in any case




■ prep_phrase



1 
εν πάση περιπτώσει



2 
όπως και να έχει



3 
πάντως






in any manner




 όπως και να έχει





in any way




 όπως και να έχει





in apologetic manner




 απολογητικά





in attendance




■ prep_phrase
 παρών





in bad taste




■ prep_phrase
 κακόγουστος





in between

  
  
  





■ adv
 ανάμεσος





in bloom




■ prep_phrase
 ανθισμένος





in bondage




 αλύτρωτος





in Byzantium




 ακρίτης





in camera




■ adv
 κεκλεισμένων των θυρών





in case

  
  
  
  


/ɪn ˈkeɪs/



■ conj
 σε περίπτωση που





in case of

  





■ prep
 σε περίπτωση





in cash




 τοις μετρητοίς





in charge




■ adj



1 
υπεύθυνος



2 
αρμόδιος






in cold blood




■ prep_phrase
 εν ψυχρώ





in contradistinction




 κατ' αντιδιαστολή προς





in contrast to




 κατ' αντιδιαστολή προς





in despair







1 
απελπισμένος



2 
άπελπις






in detail




■ prep_phrase
 αναλυτικά





in disagreement




 ασύμφωνος





in disgusted manner




 αηδιασμένα





in divided way




 μοιρασμένα





in elliptical clauses




 όχι





in English







1 
αγγλικά



2 
αγγλιστί






in error




■ prep_phrase
 κατά λάθος





in excess




 άγαν





in expressions like




 πλέω





in fact

  


/ɪnˈfækt/



■ prep_phrase



1 
στην πραγματικότητα



2 
όντως



3 
πράγματι






in fashion




■ adj
 μοδάτος





in favor

  





■ prep_phrase
 υπέρ





in first place




 πρώτον





in force




■ prep_phrase
 εν ισχύι





in front

  





■ prep_phrase
 μπροστά





in front of

  





■ prep
 μπροστά





in full




■ prep_phrase
 ολογράφως





in general




■ adv



1 
γενικά



2 
γενικώς



3 
εν γένει






in good hands




■ prep_phrase
 σε καλά χέρια





in harmony with




 συμφωνώ





in haste




■ prep_phrase
 αρπαχτά





in layman's terms

  





■ prep_phrase
 με απλά λόγια





in lieu

/ɪn.l(j)uː/



■ adv
 αντί





in lieu of

/ɪn ljuː əv/



■ prep
 αντί





in love




■ prep_phrase
 ερωτευμένος





in memoriam

  
  


/ɪn məˈmɔɹ.i.əm/



■ adv
 εις μνήμην





in memory of




■ prep



1 
εις μνήμην



2 
στη μνήμη






in modern Greece




 Ερυθραία





in Modern Greek




 ε





in motion




■ prep_phrase
 κινούμενος





in multiple ways




 πολλαπλά





in mundane




 τετριμμένα





in my opinion

  
  





■ prep_phrase
 κατά τη γνώμη μου





in opposition




 αντιπολιτευτικός





in opposition to




 κατ' αντιδιαστολή προς





in order




■ adj
 εντάξει





in order for




■ phrase
 ώστε





in order that




■ conj
 ώστε





in order to




■ prep
 για να





in other words

  
  
  





■ prep_phrase
 με άλλα λόγια





in pairs




■ prep_phrase



1 
ζυγά-ζυγά



2 
δυο-δυο






in part




■ prep_phrase



1 
μερικώς



2 
εν μέρει






in particular




■ prep_phrase



1 
μάλιστα



2 
ιδιαίτερα



3 
ιδίως



4 
ιδιαιτέρως






in peace




■ prep_phrase
 εν ειρήνη





in penury




 άπορος





in person

  





■ prep_phrase



1 
προσωπικά



2 
διά ζώσης






in places




■ prep_phrase
 κατά τόπους





in plain view




■ prep_phrase



1 
φανερά



2 
αναφανδόν



3 
ασικιαρέ






in plain/demotic/simple Greek







1 
απλοελληνιστί



2 
απλοελληνικά






in poor taste




■ prep_phrase
 κακόγουστος





in practice




■ prep_phrase
 έμπρακτα





in principle

  





■ prep_phrase
 κατ’ αρχήν





in progress




■ prep_phrase
 εν τω γίγνεσθαι





in question




■ adj
 προκείμενος





in quick succession




■ prep_phrase
 απανωτός





in relief




 ανάγλυφος





in reserve




■ prep_phrase
 αποθεματικός





in retrospect




■ prep_phrase
 εκ των υστέρων





in sad mood







1 
στενοχωρημένα



2 
στεναχωρημένα






in secret




■ prep_phrase



1 
κρυφά



2 
παραβύστῳ



3 
εν παραβύστω






in short




■ prep_phrase



1 
εν συντομία



2 
εν ολίγοις






in sight




■ prep_phrase



1 
θεατός



2 
ορατός



3 
εν όψει






in singular




 Δέσποινα





in skirmishing fashion




 ακροβολιστί





in some way




 κάπως





in someone's arms




 αγκαλιά





in spite of

  





■ prep
 παρά





in stock




■ prep_phrase
 αποθεματικός





in succession




■ prep_phrase
 αλλεπάλληλα





in support




 υπέρ





in that case




■ adv
 σ’ αυτή την περίπτωση





in the affirmative




 θετικά





in the air




■ prep_phrase



1 
ανάερος



2 
απροσγείωτος






in the autumn




 φθινοπωριάτικα





in the beginning




 εν τη γενέσει





in the blink of an eye




■ prep_phrase
 εν ριπή οφθαλμού





in the countryside




 εξοχικός





in the east




 ανατολικά





in the end




■ prep_phrase
 τελικά





in the fall




 φθινοπωριάτικα





in the first place

/ɪn ðə ˈfɜːst pleɪs/



■ prep_phrase



1 
πρώτα πρώτα



2 
κατά κύριο λόγο



3 
καταρχήν






in the flesh




■ prep_phrase



1 
αυτοπροσώπως



2 
με σάρκα και οστά






in the heat of the moment




■ prep_phrase
 εν θερμώ





in the land of the blind, the one-eyed man is king

  
  
  
  





■ proverb



1 
στη χώρα των τυφλών, ο μονόφθαλμος είναι βασιλιάς



2 
στους τυφλούς, βασιλεύει ο μονόφθαλμος






in the long run




■ prep_phrase
 μακροπρόθεσμα





in the meantime

  





■ prep_phrase



1 
εντωμεταξύ



2 
εν τω μεταξύ






in the near future




■ prep_phrase
 στο εγγύς μέλλον





in the nick of time

  





■ prep_phrase
 στο παρά πέντε





in the past




■ prep_phrase
 στο παρελθόν





in the phrase




 άγια





in the phrases




 αβάρα





in the presence of




■ prep



1 
ενώπιον



2 
παρουσία του



3 
μπροστά σε






in the right place at the right time




■ prep_phrase
 στο σωστό μέρος τη σωστή στιγμή





in the singular:




 Πολυξένη





in the spring




 ανοιξιάτικα





in the springtime




 ανοιξιάτικα





in the summer




 καλοκαιριάτικα





in the summertime




 καλοκαιριάτικα





in the term




 μετάπτωση





in the winter




 χειμωνιάτικα





in the wintertime




 χειμωνιάτικα





in theory




■ prep_phrase
 θεωρητικά





in time

  





■ prep_phrase



1 
εγκαίρως



2 
έγκαιρα






in total




■ prep_phrase
 συνολικά





in tune




■ prep_phrase
 αρμονικός





in turn




■ prep_phrase
 διαδοχικά





in twain




■ prep_phrase
 στα δύο





in two




■ prep_phrase
 στα δύο





in uniform




 ένστολος





in unison




■ prep_phrase
 ενιαία





in vain




■ adv



1 
μάταια



2 
του κάκου



3 
εις μάτην



4 
επί ματαίω






in various ways




 ποικίλως





in verse




 έμμετρος





in view




■ prep_phrase
 εν όψει





in view of




■ prep
 εν όψει





in vitro fertilization

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 εξωσωματική γονιμοποίηση





in whole words




 ολογράφως





in wine




 εν οίνω αλήθεια





in wine, there is truth

  
  
  





■ proverb
 εν οίνω αλήθεια





in wretched




 χάλια





in writing




■ prep_phrase



1 
έγγραφος



2 
γραπτώς






in written form







1 
γραπτά



2 
γραπτώς






in your dreams




■ phrase



1 
ούτε στ’ όνειρό σου



2 
ούτε στο όνειρό σου



3 
ούτε στα όνειρά σου






in-depth

  





■ adj



1 
σε βάθος



2 
εις βάθος






in-law

  
  
  
  
  





■ n.



1 
πεθερικά
 (relative by marriage)



2 
συμπέθερος
 (parent-in-law of one's child)






in-laws




■ n.
 πεθερικά

in-law



■ n.



1 
πεθερικά
 (relative by marriage)



2 
συμπέθερος
 (parent-in-law of one's child)






in-laws' house




 πεθερικά





inability

  


/ˌɪnəˈbɪlɪti/



■ n.
 αδυναμία





inability to understand




 τύφλωση





inaccessibility




■ n.
 έλειψη προσβασιμότητας





inaccessible

  
  
  
  


/ˌɪnəkˈsɛsɪbl̩/



■ adj



1 
δυσπρόσιτος
 (not able to be accessed; out of reach; inconvenient)



2 
απρόσιτος
 (not able to be accessed; out of reach; inconvenient)



3 
απρόσιτος
 (not able to be reached; unattainable)






inaccuracy

  
  
  


/ɪnˈakjʊɹəsi/



■ n.
 ανακρίβεια





inaccurate

/ɪnˈæ.kjʊ.ɹət/



■ adj
 ανακριβής





inaction

  


/ɪnˈækʃən/



■ n.



1 
αδράνεια



2 
απραξία






inactivate

  
  
  


/ɪˈnæktɪveɪt/



■ v.
 αδρανοποιώ





inactivated




■ v.
 αδρανοποιημένος

inactivate
/ɪˈnæktɪveɪt/



■ v.
 αδρανοποιώ





inactivation

  





■ n.
 αδρανοποίηση





inactive

  


/ɪnˈæktɪv/



■ adj



1 
αδρανής
 (masculine, not active, temporarily or permanently)



2 
χαλασμένος
 (not functioning or operating; broken down)



3 
αδρανής
 (masculine, relatively inert)






inactivity

  





■ n.
 αδράνεια





inadequacy

  


/ɪˈnædɪ(ə)kwəsi/



■ n.



1 
αδυναμία



2 
ανεπάρκεια






inadequate

  
  
  


/ɪnˈædəkwɪt/



■ adj



1 
ανεπαρκής



2 
ανάξιος






inadequately

  





■ adv
 ανεπαρκώς





inadmissible

  
  





■ adj



1 
απαράδεκτος



2 
ανεπίτρεπτος






inadmissibly




■ adv



1 
απαράδεκτα



2 
απαραδέκτως






inadvertent

/ˌɪnədˈvɜːtn̩t/



■ adj



1 
αθέλητος



2 
ακούσιος






inadvertently

  





■ adv
 άθελα





inadvisable




■ adj
 ασύμφορος





inalienability




■ n.
 αναπαλλοτρίωτο





inalienable

/ɪˈneɪ.lɪ.ə.nə.bəl/



■ adj
 αναφαίρετος





inanimate

  
  
  


/ɪnˈænɪmət/



■ adj
 άψυχος





inanity

  


/ɪˈnænɪti/



■ n.
 σαχλαμάρα





inappropriate

/ˌɪnəˈpɹəʊpɹi.ət/



■ adj
 ακατάλληλος





inarticulate

  


/ɪn.ɑɹˈtɪk.jə.lət/



■ adj
 άναρθρος





inarticulately




■ adv
 άναρθρα





inasmuch as

  





■ conj
 καθότι





inattention

  





■ n.
 απροσεξία





inattentive

/ˌɪn.əˈtɛn.tɪv/



■ adj
 απρόσεκτος





inattentively




■ adv
 απρόσεκτα





inaudible




■ adj
 ανήκουστος





inaugural

  


/ɪˈnɔːɡəɹəl/



■ adj
 παρθενικός





inaugurate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnɔːɡjʊ.ɹeɪt/



■ v.
 εγκαινιάζω





inauguration

  


/ɪnɔːɡ(j)ʊˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
γέννηση



2 
εγκαινιασμός






inauspicious

/ˌɪnɔːˈspɪʃəs/



■ adj
 δυσοίωνος





inaustere




 ανυστέρητος





inborn

/ˈɪn.bɔːn/



■ adj
 εγγενής





inbound

  
  
  
  
  
  


/ˈɪnbaʊnd/



■ adj
 εισερχόμενος





inbox

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnbɒks/



■ n.
 εισερχόμενα





inbred

  
  
  
  


/ˈɪnˌbɹɛd/



■ adj
 έμφυτος





inbreeding

  
  





■ n.
 ενδογαμία





incalculable

/ɪn.kæl.kjə.lə.bl/



■ adj
 ανυπολόγιστος





incalculably large




 αλογάριαστος





incandescent

  


/ˌɪn.kænˈdɛs.ənt/



■ adj
 πυρακτωμένος





incantation

  
  
  


/ɪnkænˈteɪʃən/



■ n.



1 
επωδή
 (process)



2 
επωδή
 (formula)



3 
ξόρκι
 (colloquial, formula)






incapable

  


/ɪnˈkeɪpəbl̩/



■ adj
 ανίκανος





incapacitated

  





■ v.
 ξερός





incarcerate

  
  
  
  


/ɪnˈkɑː.səˌɹeɪt/



■ v.
 φυλακίζω





incarceration

  


/ɪŋˌkɑː(ɹ)səˈɹeɪʃən/



■ n.
 φυλάκιση





incarnate

  
  
  


/ɪnˈkɑːɹ.nɪt/



■ adj



1 
ενσαρκωμένος



2 
ενσώματος



■ v.



1 
ενσαρκώνω
 (to make carnal)



2 
ενσαρκώνω
 (to embody in flesh)



3 
προσωποποιώ
 (to represent in a concrete form)






incarnation

  


/ˌɪŋ.kɑːˈneɪ.ʃən/



■ n.
 ενσάρκωση





incautious

/ɪnˈkɑʃəs/



■ adj



1 
απερίσκεπτος



2 
ασυλλόγιστος






incendiary

  
  


/ɪnˈsɛn.dɪ.əɹ.i/



■ adj
 πυρπολικός





incense

  
  
  
  


/ɪnˈsɛns/



■ n.
 λιβάνι


■ v.
 εξοργίζω





incense burner

  





■ n.
 θυμιατό





incense fumes




 θυμίαμα





incense resin




 θυμίαμα





incentive

  


/ɪnˈsɛntɪv/



■ n.
 κίνητρο





inception

  


/ɪnˈsɛpʃən/



■ n.
 έναρξη





incertitude

  
  
  





■ n.
 αβεβαιότητα





incessant

  


/ɪnˈsɛs.ənt/



■ adj
 αδιάλειπτος





incest

  
  
  


/ˈɪnsɛst/



■ n.



1 
αδελφομιξία



2 
αιμομιξία






incest between siblings




 αδελφομιξία





incestuous

  
  


/ɪnˈsɛstjuəs/



■ adj
 αιμομικτικός





incestuous man




 αιμομείκτης





incestuous person







1 
αδελφομίκτης



2 
αιμομίκτης



3 
αιμομίκτρια






incestuous woman




 αιμομείκτρια





inch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnt͡ʃ/



■ n.



1 
ίντσα
 (English unit of length and traditional equivalents)



2 
σπιθαμή
 (unspecified but very short distance)






Incheon

  
  
  
  


/ˈɪnt͡ʃʌn/



■ name
 Ίντσον





inchoate

  
  
  


/ɪnˈkəʊət/



■ adj



1 
ατελής
 (masculine)



2 
νεοφανής
 (masculine)






inchoative

  
  


/ɪnˈkəʊ.ə.tɪv/



■ adj



1 
αρκτικός



2 
εναρκτικός






incident

  


/ˈɪn.sɪ.dənt/



■ n.



1 
επεισόδιο



2 
περιστατικό



■ adj



1 
συναφής
 (arising as the result of an event)



2 
προσπίπτουσα
 (physics: falling on a surface)



3 
προσπίπτων
 (physics: falling on a surface)






incidentally

  


/ˌɪnsɪˈdɛntl̩i/



■ adv
 παρεμπιπτόντως





incinerate

  
  
  


/ɪnˈsɪnəɹeɪt/



■ v.
 αποτεφρώνω





incineration

  





■ n.
 αποτέφρωση





incinerator

  





■ n.
 αποτεφρωτήρας





incipient

  


/ɪnˈsɪp.i.ənt/



■ adj
 αρχόμενος





incircle

  
  
  





■ n.
 εγγεγραμμένος κύκλος

encircle
/ɪnˈsɜːkl̩/



■ v.
 περικυκλώνω





incision

  


/ɪnˈsɪʒən/



■ n.



1 
τομή



2 
εντομή






incisor

  
  
  


/ɪnˈsaɪ.zə(ɹ)/



■ n.



1 
κοπτήρας



2 
τομεύς



3 
τομέας






incite

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈsaɪt/



■ v.



1 
υποθάλπω



2 
διεγείρω






incitement

  
  
  


/ɪnˈsaɪt.mənt/



■ n.
 ενθάρρυνση





incivil

/ɪnˈsɪv.ɪl/



■ adj
 αγενής





inclemency

  





■ n.
 ανεπιείκεια





inclement

  
  


/ɪnˈklɛm.ənt/



■ adj
 ανεπιεικής





inclination

  
  


/ɪn.klɪˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
κλίση



2 
τάση



3 
ροπή






incline

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈklaɪn/



■ n.
 κεκλιμένο επίπεδο





inclinometer

  





■ n.
 κλισιόμετρο





include

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkluːd/



■ v.
 συμπεριλαμβάνω





including

  
  
  


/ɪnˈkluːdɪŋ/



■ prep
 συμπεριλαμβανομένου

include
/ɪnˈkluːd/



■ v.
 συμπεριλαμβάνω





inclusion

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkluːʒən/



■ n.
 προσθήκη





inclusive or

  





■ n.
 μη αποκλειστικό or





incognito

  


/ˌɪnkɒɡˈniːtoʊ/



■ adj
 ανεπίσημος





incoherence

  


/ˌɪnkəʊˈhɪəɹəns/



■ n.



1 
ασυναρτησία
 (quality of being incoherent)



2 
ασυνέχεια
 (quality of being incoherent)



3 
ασυνάφεια
 (quality of being incoherent)



4 
ασυναρτησία
 (something incoherent)






incoherency

  





■ n.
 ανακολουθία





incoherent

  





■ adj
 ασυνάρτητος





incombustible

  


/ˌɪŋkəmˈbʌstɪbəl/



■ adj
 άκαυστος





income

  


/ˈɪnˌkʌm/



■ n.



1 
εισόδημα



2 
έσοδα






income tax

  


/ˈɪnˌkʌm tæks/



■ n.
 Φόρος εισοδήματος





incommunicable




■ adj
 αμετάδοτος





incomparable

  


/ɪŋˈkɒmp(ə)rəbəl/



■ adj
 ασύγκριτος





incompatibility

  
  
  


/ˌɪnkəmˌpætɪˈbɪlɪti/



■ n.
 ασυμβατότητα





incompatible

  
  


/ˌɪŋkəmˈpætɪbəl/



■ adj



1 
ασυμβίβαστος



2 
ασύμβατος






incompetence

  





■ n.



1 
αναρμοδιότητα



2 
ανεπάρκεια



3 
αναξιότητα



4 
αναξιοσύνη



5 
ανικανότητα



6 
ασχετοσύνη






incompetency

  





■ n.
 ανεπάρκεια





incompetent

  
  


/ɪnˈkɒmpətənt/



■ adj
 αναρμόδιος





incompetently




■ adv



1 
αναρμόδια



2 
αναρμοδίως



3 
άσχετα



4 
ανάξια






incomplete

  
  
  
  


/ɪn.kəmˈpliːt/



■ adj



1 
ανολοκλήρωτος



2 
ατελής



3 
ατελείωτος






incomprehensible

  


/ˌɪnkɑmpɹəˈhɛnsɪbəl/



■ adj



1 
ακατανόητος



2 
ακαταλαβίστικος






incomprehensible speech




 κινέζικα





incomprehensibly




■ adv
 ακαταλαβίστικα





incomprehension

  





■ n.
 ακατανοησία





incompressible

  
  
  





■ adj
 απίεστος





inconceivable

/ɪn.kənˈsiː.və.bl̩/



■ adj
 ακατανόητος





incongruous

/ɪnˈkɒn.ɡɹʊu.ʌs/



■ adj



1 
αταίριαστος



2 
ανάρμοστος






inconsiderate

  


/ˌɪnkənˈsɪdəɹɪt/



■ adj



1 
άκριτος



2 
αστόχαστος






inconsistant




 αντιφατικός





inconsistency

  


/ˌɪnkənˈsɪst(ə)nsi/



■ n.
 ανακολουθία





inconsistent

  


/ˌɪnkənˈsɪstənt/



■ adj
 ανακόλουθος





inconsolable




■ adj
 απαρηγόρητος





inconsolably

  





■ adv



1 
απαρηγόρητα



2 
απαρηγορήτως






inconspicuous

/ˌɪn.kənˈspɪk.ju.əs/



■ adj
 άνανθος





inconstancy

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αστάθεια





inconstant

  





■ adj



1 
ασταθής



2 
άστατος






incontestable

  





■ adj



1 
αναμφίλεκτος



2 
αναντίρρητος






incontinence

  
  


/ɪnˈkɒntɪnəns/



■ n.
 ακράτεια





incontinent

  


/ɪŋˈkɒntɪnənt/



■ adj
 ακρατής





incontravertable




■ adj
 αδιαφιλονίκητος

incontrovertible
/ˌɪŋ.kɒn.tɹəˈvɜː.təbl̩/



■ adj



1 
αναμφισβήτητος



2 
αδιάσειστος






incontrovertible

  
  


/ˌɪŋ.kɒn.tɹəˈvɜː.təbl̩/



■ adj



1 
αναμφισβήτητος



2 
αδιάσειστος






inconvenience

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnkənˈviːnɪəns/



■ n.



1 
δυσκολεύω



2 
δυσκολία



3 
ταλαιπωρία






inconvenient

  
  





■ adj



1 
άβολος



2 
αβόλευτος



3 
ακατάλληλος



4 
ανάβολος






inconveniently

  





■ adv
 άβολα





incorporate

  
  
  
  
  
  
  


/ɪŋˈkɔː.pə.ɹeɪt/



■ v.
 ενσωματώνω





incorporation

  
  
  


/ɪŋˌkɔːpəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
ενσωμάτωση
 (act of incorporating)



2 
κατάταξη
 (union of different ingredients in one mass; mixture; combination; synthesis)






incorporeal

  
  
  


/ɪnkɔː(ɹ)ˈpɔːɹiəl/



■ adj



1 
ασώματος



2 
άυλος






incorrect

  


/ˌɪnkəˈɹɛkt/



■ adj
 λανθασμένος





incorrectly

/ˌɪnkəˈɹɛk(t)li/



■ adv
 λανθασμένα





incorrigible

  
  
  


/ɪnˈkɒɹɪdʒəb(ə)l/



■ adj



1 
αδιόρθωτος



2 
ασωφρόνιστος






incorruptible

  
  
  
  





■ adj



1 
άφθαρτος
 (incapable of being bribed or morally corrupted)



2 
αδιάφθορος
 (incapable of being bribed or morally corrupted)



3 
άφθαρτος
 (not subject to corruption or decay)






incrassate

  
  
  


/ɪnˈkɹæseɪt/



■ v.
 παχύς





increase

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkɹiːs/



■ v.



1 
αυξάνω
 (become larger)



2 
αβγατίζω
 (become larger)



3 
αυξάνω
 (make larger)



4 
ανεβαίνω
 (make larger)



■ n.
 αύξηση





increase in prices




 ανατίμηση





increase in weight




 βαραίνω





increased

/ɪnˈkɹiːst/



■ v.
 αβγατισμένος

increase
/ɪnˈkɹiːs/



■ v.



1 
αυξάνω
 (become larger)



2 
αβγατίζω
 (become larger)



3 
αυξάνω
 (make larger)



4 
ανεβαίνω
 (make larger)



■ n.
 αύξηση





increased and decreased




 αυξομειωμένος





increasing

  


/ɪnˈkɹiːsɪŋ/



■ adj



1 
αύξων



2 
προϊών


increase
/ɪnˈkɹiːs/



■ v.



1 
αυξάνω
 (become larger)



2 
αβγατίζω
 (become larger)



3 
αυξάνω
 (make larger)



4 
ανεβαίνω
 (make larger)



■ n.
 αύξηση





increasingly

  





■ adv
 όλο και περισσότερο





incredible

/ɪŋˈkɹɛdɪbəl/



■ adj



1 
απίστευτος
 (too implausible to be credible)



2 
απίστευτος
 (amazing)






incredibly

  


/ɪŋˈkɹɛdɪbli/



■ adv
 απίστευτα





incredulity

  


/ˌɪnkɹɪˈdjuːlɪti/



■ n.
 δυσπιστία





incredulous

/ɪnˈkɹɛdjʊləs/



■ adj



1 
δύσπιστος
 (Skeptical, disbelieving)



2 
σκεπτικός
 (Skeptical, disbelieving)



3 
απίστευτος
 (difficult to believe; incredible)






incriminate

  
  
  


/ɪŋˈkɹɪmɪneɪt/



■ v.
 ενοχοποιώ





incriminating




■ adj
 ενοχοποιητικός

incriminate
/ɪŋˈkɹɪmɪneɪt/



■ v.
 ενοχοποιώ





incubation

  


/ɪnkjuːˈbeɪʃən/



■ n.



1 
επώαση
 (sitting on eggs for the purpose of hatching young)



2 
επώαση
 (development of a disease from its causes, or its period of incubation)



3 
εγκοίμηση
 (sleeping in a consecrated place for the purpose of dreaming oracular dreams)






incubation period

  





■ n.
 περίοδος επώασης





incunabulum

  
  
  


/ˌɪn.kjʊˈnæb.jʊ.ləm/



■ n.
 αρχέτυπο





incurable

  


/ˌɪnˈkjʊəɹəbl/



■ adj
 ανίατος





incurably




■ adv
 αθεράπευτα





incuriosity




■ n.
 απεριέργεια





incurious




■ adj
 απερίεργος





incursion

  


/ɪŋˈkɜː(ɹ)ʒən/



■ n.
 επιδρομή





incus

  


/ˈɪŋ.kəs/



■ n.



1 
αμόνι



2 
άκμονας






indebt

  
  
  
  
  
  





■ v.
 υποχρεώνω





indecency

  
  
  
  
  


/ɪnˈdiːsənsi/



■ n.



1 
ακοσμία



2 
απρέπεια



3 
ασχημία






indecent

  


/ɪnˈdiːs(ə)nt/



■ adj



1 
απρεπής



2 
άκοσμος



3 
ανάρμοστος



4 
άσεμνος






indecent assault

  





■ n.
 ασέλγεια





indecently assault




 ασελγώ





indecipherable

/ɪndɪˈsaɪfəɹəbəl/



■ adj
 δυσερμήνευτος





indecision

  
  


/ɪndɪˈsɪʒ(ə)n/



■ n.



1 
αναποφασιστικότητα



2 
δισταγμός






indecisive

  


/ˌɪndɪˈsaɪsɪv/



■ adj
 άβουλος





indecisive dithering




 αμφίγνωμος





indecisively

  





■ adv
 αναποφάσιστα





indecisiveness

  
  





■ n.



1 
αβουλία



2 
αναποφασιστικότητα






indeclinable

  
  





■ adj
 άκλιτος





indecorous




■ adj



1 
άκοσμος



2 
ανάρμοστος






indeed

  
  
  
  


/ɪnˈdiːd/



■ adv



1 
πράγματι
 (modal: truly; in fact; actually)



2 
όντως
 (modal: truly; in fact; actually)



3 
όντως
 (degree: in fact)



■ intj



1 
όντως



2 
πράγματι






indefatigable

  


/ˌɪn.dɪˈfæt.ɪ.ɡə.bəl/



■ adj
 ακούραστος





indefatigably

/ˌɪndəˈfætəɡəbli/



■ adv
 ακούραστα





indefeasible

  
  





■ adj



1 
ακατάρητος



2 
αναφαίρετος






indefensible




■ adj
 αδικαιολόγητος





indefinable

  





■ adj
 ακαθόριστος





indefinite

  
  
  


/ɪnˈdɛfɪnɪt/



■ adj



1 
αόριστος
 (without limit; forever, or until further notice; not definite)



2 
ακαθόριστος
 (without limit; forever, or until further notice; not definite)



3 
αόριστος
 (vague or unclear)



4 
ακαθόριστος
 (undecided or uncertain)






indefinite article

  





■ n.
 αόριστο άρθρο





indefinite number of




 χίλια δυο





indelible

  
  
  


/ɪnˈdɛləbl/



■ adj
 ανεξίτηλος





indelibly




■ adv
 ανεξάλειπτα





indemnification

  


/ɪnˌdɛmnɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 αποζημίωση





independence

  
  


/ɪndɪˈpɛndəns/



■ n.
 ανεξαρτησία





independence day

  





■ n.
 ημέρα ανεξαρτησίας





independence; autarky




 αυτάρκεια





independent

  
  
  
  
  


/ˌɪn.dɪˈpɛn.dənt/



■ adj
 ανεξάρτητος





independently

  


/ˌɪndɪˈpɛndəntli/



■ adv



1 
ανεξαρτήτως



2 
ανεξάρτητα






indescribable

  


/ɪndɪˈskɹaɪbəbl̩/



■ adj



1 
ανεκδιήγητος



2 
απερίγραπτος



3 
αχαρακτήριστος



4 
αδιήγητος






indescribably

  





■ adv
 απερίγραπτα





indestructibility




■ n.



1 
αφθαρσία



2 
ευσυνειδησία



3 
αδιαλυτότητα






indestructible

  





■ adj



1 
άφθαρτος



2 
ακατάλυτος



3 
αντίστρεπτος



4 
άθραυστος



5 
ακατέστρεπτος



6 
ανθεκτικός



7 
ακατάστρεπτος



8 
ακατεδάφιστος



9 
άτρωτος



10 
ακατανίκητος






indeterminacy

  





■ n.
 απροσδιοριστία





indeterminate

  
  


/ɪndɪˈtɜː(ɹ)mɪnət/



■ adj



1 
ακαθόριστος



2 
απροσδιόριστος



3 
φλου






indeterminism

  





■ n.
 αναιτιοκρατία





index

  
  
  
  
  
  


/ˈɪndɛks/



■ n.



1 
κατάλογος
 (alphabetical listing of items)



2 
ευρετήριο
 (alphabetical listing of items)



3 
πίνακας
 (alphabetical listing of items)



4 
ένδειξη
 (sign, indication, token)



5 
δείκτης
 (economics: single number calculated from an array of prices or quantities)



6 
συντελεστής
 (science: number representing a property or ratio)



7 
εκθέτης
 (mathematics: raised suffix indicating a power)



■ v.
 καταλογογραφώ





index card

  





■ n.
 δελτίο





index finger

  





■ n.
 δείκτης





indexing

  





■ v.



1 
αποδελτίωση



2 
τιμαριθμικός


index
/ˈɪndɛks/



■ n.



1 
κατάλογος
 (alphabetical listing of items)



2 
ευρετήριο
 (alphabetical listing of items)



3 
πίνακας
 (alphabetical listing of items)



4 
ένδειξη
 (sign, indication, token)



5 
δείκτης
 (economics: single number calculated from an array of prices or quantities)



6 
συντελεστής
 (science: number representing a property or ratio)



7 
εκθέτης
 (mathematics: raised suffix indicating a power)



■ v.
 καταλογογραφώ





indextrous

  





■ adj
 απειρότεχνος





India

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪndɪ.ə/



■ name
 Ινδία





Indian

  
  
  
  
  


/ˈɪɳ.ɖɪə̯n/



■ adj



1 
ινδικός
 (of or pertaining to India)



2 
ινδιάνικος
 (of, or related to, the aboriginal people of the Americas)



■ n.



1 
Ινδός
 (a person from India)



2 
Ινδή
 (a person from India)



3 
Ινδιάνος
 (individual of, or related to, the aboriginal people of the Americas)



4 
Ινδιάνα
 (individual of, or related to, the aboriginal people of the Americas)






Indian corn




■ n.
 αραβόσιτος





Indian Ocean

  





■ name
 Ινδικός Ωκεανός





Indian Orthodox Church




■ name
 Ινδική Ορθόδοξη Εκκλησία





Indian summer

  


/ˈɪn.dɪ.ən ˈsʌ.mə(ɹ)/



■ n.



1 
γαϊδουροκαλόκαιρο
 (stretch of warm days in autumn)



2 
γαλήνια γηρατειά
 (late autumn of life; late flowering of activity before old age)






Indian wolf

  





■ n.
 ινδικός λύκος





Indiana

  
  
  
  
  
  


/ˌɪndiˈænə/



■ name
 Ιντιάνα





Indianapolis

  


/ɪndiəˈnæpəlɪs/



■ name



1 
Ινδιανάπολις



2 
Ινδιανάπολη



3 
Ιντιανάπολις



4 
Ιντιανάπολη






indicate

  
  
  
  
  


/ˈɪndɪˌkeɪt/



■ v.
 δείχνω





indicating

/ˈɪndɪkeɪtɪŋ/



■ v.
 δεικτικός

indicate
/ˈɪndɪˌkeɪt/



■ v.
 δείχνω





indication

  
  
  
  


/ɪndɪˈkeɪʃən/



■ n.
 σύμβολο





indicative

  


/ɪnˈdɪk.ə.tɪv/



■ adj
 ενδεικτικός


■ n.
 οριστική





indicative mood

  





■ n.
 οριστική





indicatively




■ adv
 ενδεικτικά





indicator

  


/ˈɪn.dɪˌkeɪ.tə(ɹ)/



■ n.



1 
δείκτης
 (pointer)



2 
δείκτης
 (meter or gauge)



3 
μετρητής
 (meter or gauge)



4 
δείκτης
 (needle or dial on a meter)



5 
δείκτης
 (chemical)



6 
δείκτης πορείας
 (turn signal)






indicted




■ v.
 απαγγελμένος





indiction

  


/ɪnˈdɪk.ʃən/



■ n.
 ινδικτιών





indictment

  
  
  


/ɪnˈdaɪt.mənt/



■ n.



1 
έγκληση



2 
καταγγελία






indifference

  


/ɪnˈdɪf.ɹəns/



■ n.
 αδιαφορία





indifferent

  


/ɪnˈdɪf.ɹənt/



■ adj



1 
αδιάφορος
 (not caring)



2 
μέτριος
 (mediocre, usually used negatively)






indigence

  
  
  


/ˈɪndɪd͡ʒəns/



■ n.



1 
πενία



2 
ένδεια






indigenous

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdɪdʒɪnəs/



■ adj



1 
γηγενής



2 
αυτόχθων



3 
ιθαγενής



4 
ντόπιος






indigenous person







1 
αυτόχθων



2 
αυτόχθονας



3 
ιθαγενής






indigestion

  





■ n.



1 
δυσπεψία



2 
βαρυστομαχιά






indignant

/ɪnˈdɪɡ.nənt/



■ adj
 αγανακτισμένος





indignantly




■ adv
 αγανακτισμένα





indignation

  


/ˌɪn.dɪɡˈneɪ.ʃən/



■ n.
 αγανάκτηση





indignity

  


/ɪnˈdɪɡ.nɪ.ti/



■ n.
 αναξιοπρέπεια





indigo

  
  
  


/ˈɪn.dɪˌɡəʊ/



■ n.
 ινδικό





indirect

  
  
  


/ˌɪndaɪˈɹɛkt/



■ adj
 έμμεσος





indirectly

/ˌɪndɪˈɹɛktli/



■ adv
 πλαγίως





indisciplinable




■ adj
 ανυπάκουος





indiscipline

  
  





■ n.



1 
απείθεια



2 
απειθαρχία






indiscreet

  
  
  





■ adj
 αδιάκριτος





indiscreetly




■ adv
 αδιάκριτα





indiscretion

  
  
  


/ˌɪndɪsˈkɹɛʃən/



■ n.
 αδιακρισία





indiscriminately

  





■ adv
 αδιακρίτως





indispensable

  
  


/ˌɪndɪˈspɛnsəbəl/



■ adj
 αναντικατάστατος





indisposed




■ adj



1 
αδιάθετος



2 
ανήμπορος






indisposition

  


/ɪnˌdɪspəˈzɪʃən/



■ n.
 αδιαθεσία





indisputable

  


/ˌɪn.dɪˈspjuː.tə.bəɫ/



■ adj
 αδιάψευστος





indisputably




■ adv



1 
αναμφισβήτητα



2 
ασυζητητί



3 
αναντίρρητα



4 
αναμφίβολα






indissociable




■ adj



1 
αδιάσπαστος



2 
αναπόσπαστος



3 
αδιαχώριστος






indissolubility




■ n.
 αδιαλυτότητα





indissoluble

/ɪndɪˈsɒljʊbəl/



■ adj
 ακατάλυτος





indistinct

/ˌɪndɪsˈtɪŋkt/



■ adj



1 
δυσδιάκριτος
 (not clearly defined)



2 
αμυδρός
 (not clearly defined)



3 
δυσδιάκριτος
 (difficult to understand (of speech))






indistinctly




■ adv
 αμυδρά





indistinguishable

  


[ˌɪn.dɪˈstɪŋ.ɡwɪ.ʃə.bl̩]



■ adj



1 
πανομοιότυπος



2 
ολόιδιος



3 
φτυστός






indite

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdaɪt/



■ v.
 συντάσσω





indium

  


/ˈɪndi.əm/



■ n.
 ίνδιο





individual

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪndɪˈvɪd͡ʒʊ(ə)l/



■ n.
 άτομο





individualism

  





■ n.



1 
ατομοκρατία



2 
ατομικισμός






individualist

  





■ n.



1 
ατομικιστής



2 
ατομιστής



3 
ατομικίστρια






individualistic




■ adj
 ατομικιστικός





individuality

  


/ˌɪndɪvɪd͡ʒuˈælɪti/



■ n.
 ατομικότητα





individualization

  
  
  





■ n.
 εξατομίκευση





individualize

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪn.dɪˈvɪd͡ʒ(.u).əl.aɪz/



■ v.
 εξατομικεύω





individually

/ˌɪndɪˈvɪd͡ʒ(u)əli/



■ adv
 ατομικά





indivisibility

  





■ n.
 αδιαιρετότητα





indivisible

  
  


/ˌɪndɪˈvɪzɪbəl/



■ adj
 αδιαίρετος





Indo-European

  
  
  
  


/ˌɪndəʊˌjʊəɹəˈpiːən/



■ adj
 ινδοευρωπαϊκός





Indochina

  


/ˌɪndoʊ̯ˈt͡ʃaɪ̯nə/



■ name
 Ινδοκίνα





indocile

/ɪnˈdəʊsaɪl/



■ adj



1 
ατίθασος



2 
ανυπάκουος






indoctrination

  
  


/ɪnˌdɒktrɪˈneɪʃn/



■ n.
 κατήχηση





indolence

  


/ˈɪndəl(ə)ns/



■ n.



1 
απραγμοσύνη



2 
νωθρότητα



3 
ραθυμία






Indologist

  





■ n.
 ασιανολόγος





indomitable

  


/ɪnˈdɒmɪtəbl̩/



■ adj



1 
αδάμαστος



2 
ακατάβλητος






Indonesia

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪndəˈniːʒə/



■ name
 Ινδονησία





Indonesian

  
  
  


/ˌɪndəˈniːʒən/



■ adj
 ινδονησιακός


■ n.



1 
Ινδονήσιος



2 
Ινδονήσια






Indra




■ name
 ίντρα





indri

  


/ˈɪndɹi/



■ n.
 ίντρι





indubitable

  
  


/ɪnˈdjuːbɪtəbəl/



■ adj
 αναμφίβολος





indubitably

/ɪnˈdjuː.bɪ.tə.bli/



■ adv
 αναμφίβολα





induce

  
  
  
  
  


/ɪnˈduːs/



■ v.
 πείθω





induce lethargy




 αποκαρώνω





induce or force




 κατεβάζω





induce vibration




 δονώ





inductance

  





■ n.
 αυτεπαγωγή





induction

  
  


/ɪnˈdʌkʃən/



■ n.



1 
επαγωγή
 (the act of inducting)



2 
επαγωγή
 (generation of an electric current by a varying magnetic field)



3 
επαγωγή
 (the derivation of general principles from specific instances)



4 
επαγωγή
 (a general proof of a theorem)



5 
επιτάχυνση
 (inducing a birth)






inductive

/ɪnˈdʌktɪv/



■ adj
 επαγωγικός





indulge

  
  
  
  
  


/ɪnˈdʌld͡ʒ/



■ v.



1 
υποκύπτω
 (to yield to a temptation)



2 
ενδίδω
 (to yield to a temptation)



3 
του κάνω όλα τα χατήρια
 (to satisfy the wishes or whims of)



4 
κακομαθαίνω
 (to satisfy the wishes or whims of)



5 
καλομαθαίνω
 (to satisfy the wishes or whims of)






indulge in




 παραδίδομαι





indulge in debauchery




 ακολασταίνω





indulgence

  
  
  
  


/ɪnˈdʌl.d͡ʒəns/



■ n.



1 
ανοχή
 (tolerance)



2 
επιείκεια
 (tolerance)



3 
κανάκεμα
 (catering to someone's every desire)



4 
παραχάιδεμα
 (catering to someone's every desire)



5 
απόλαυση
 (something in which someone indulges)



6 
πολυτέλεια
 (something in which someone indulges)



7 
συγχωροχάρτι
 (pardon or release from the expectation of punishment in purgatory)



8 
συχωροχάρτι
 (pardon or release from the expectation of punishment in purgatory)






Indus

/ˈɪn.dəs/



■ name
 Ινδός





Indus Valley Civilization

  
  
  
  
  


/ˈɪn.dəs ˈvæl.i ˌsɪ.vɪ.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ name
 πολιτισμός της κοιλάδας του Ινδού





Indus,




 Ινδός





industrial

  
  
  


/ɪnˈdʌstɹɪəl/



■ adj
 βιομηχανικός





industrial buildings




 βιομηχανία





industrial espionage




■ n.
 βιομηχανική κατασκοπεία





Industrial Revolution

  





■ name
 βιομηχανική επανάσταση





industrialisation (UK)




 εκβιομηχάνιση





industrialise (UK)




 εκβιομηχανίζω





industrialised

  





■ adj
 βιομηχανικός

industrialize
/ɪnˈdʌstɹiəlaɪz/



■ v.
 εκβιομηχανίζω

industrialized



■ adj
 προβιομηχανικός





industrialised farming




 αγροτοβιομηχανικός





industrialist

  





■ n.
 βιομήχανος





industrialization

  
  
  


/ɪnˌdʌstɹiəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 εκβιομηχάνιση





industrialize

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈdʌstɹiəlaɪz/



■ v.
 εκβιομηχανίζω





industrialized

  
  





■ adj
 προβιομηχανικός

industrialised



■ adj
 βιομηχανικός

industrialize
/ɪnˈdʌstɹiəlaɪz/



■ v.
 εκβιομηχανίζω





industrious

/ɪnˈdʌstɹi.əs/



■ adj
 φιλόπονος





industriousness




■ n.
 προκοπή





industry

  
  
  


/ˈɪndəstɹi/



■ n.



1 
εργατικότητα
 (tendency to work persistently)



2 
προκοπή
 (tendency to work persistently)



3 
βιομηχανία
 (businesses of the same type)



4 
βιομηχανία
 (businesses that produce goods)






inebriate

  
  
  
  
  


/ɪˈniːbɹiət/



■ n.
 γερό ποτήρι





inebriated

/ɪˈniː.bɹi.eɪ.tɪd/



■ adj



1 
μεθυσμένος



2 
πιωμένος


inebriate
/ɪˈniːbɹiət/



■ n.
 γερό ποτήρι





inebriation

  


/ɪˌniːbɹiˈeɪʃən/



■ n.



1 
μέθη



2 
μεθύσι






inedible

  





■ adj
 μη εδώδιμος





ineffable

/ɪˈnɛf.ə.bəl/



■ adj



1 
άφατος



2 
ανείπωτος






ineffective

/ˌɪn.ɪˈfɛk.tɪv/



■ adj
 ατελέσφορος





ineffectual

  


/ˌɪnɪˈfɛkt͡ʃuəl/



■ adj
 αναποτελεσματικός





ineffectual person




 αλμπάνης





ineffectual) leader




 αρχηγίσκος





ineffectually




■ adv
 αναποτελεσματικά





inelastic

/ˌɪnəˈlæstɪk/



■ adj
 ανελαστικός





inelasticity

  
  





■ n.
 ανελαστικότητα





inelegance

  
  
  





■ n.



1 
ακαλαισθησία



2 
αγαρμπιά



3 
αγαρμποσύνη



4 
απειροκαλία






inelegant

  


/ɪnˈɛlɪɡənt/



■ adj



1 
άγαρμπος



2 
ακαλαίσθητος



3 
άκομψος



4 
απειρόκαλος



5 
ασουλούπωτος






inelegantly




■ adv
 άγαρμπα





inept

  
  


/ɪˈnɛpt/



■ adj



1 
ανίκανος



2 
άχρηστος






ineptitude

  


/ɪˈnɛp.tɪ.tjud/



■ n.
 ανεπιτηδειότητα





inequality

  
  
  


/ˌɪn.ɪˈkwɒl.ɪ.ti/



■ n.
 ανισότητα





inequitable




■ adj
 άνισος





ineradicable

  





■ adj
 ανεκρίζωτος





inert

  
  
  
  


/ɪnˈɜːt/



■ adj



1 
αδρανής



2 
ανενεργός






inertia

  
  
  


/ɪnˈɜː.ʃə/



■ n.
 αδράνεια





inescapable

  





■ adj



1 
αναπόφευκτος



2 
αναπόδραστος






inescapably




■ adv
 σίγουρα





inessential

  





■ adj
 επουσιώδης





inestimable

  
  


/ɪˈnɛːs.tɪ.mə.bəl/



■ adj



1 
ανεκτίμητος



2 
ανεκτέλεστος



3 
ανυπολόγιστος



4 
ατίμητος






inevitability

  


/ɪˌnɛvɪtəˈbɪlɪti/



■ n.
 αναπόφευκτο





inevitable

  
  


/ɪˈnɛvɪtəbəl/



■ adj
 αναπόφευκτος





inevitably

  


/ɪˈnɛvɪtəbli/



■ adv



1 
αναπόφευκτα



2 
αναπότρεπτα



3 
σίγουρα






inexact




■ adj
 ανακριβής





inexactitude

  





■ n.
 ανακρίβεια





inexactness

  
  





■ n.
 ανακρίβεια





inexcusable

  





■ adj
 αδικαιολόγητος





inexcusably




■ adv
 αδικαιολογήτως





inexhaustible

/ɪnɪɡˈzɔːstɪbl̩/



■ adj
 ανεξάντλητος





inexorable

/ɪnˈɛksɔɹəbəl/



■ adj



1 
αδυσώπητος



2 
αμείλικτος






inexorably

/ɪnˈɛk.sə.ɹə.bli/



■ adv
 αμείλικτα





inexpensive

/ˌɪnɪkˈspɛnsɪv/



■ adj
 φτηνός





inexpensiveness




■ n.
 φτήνια





inexperience

  
  





■ n.
 απειρία





inexperienced

/ɪnəkˈspɪəɹi.ənst/



■ adj
 άπειρος





inexperienced at war




 απειροπόλεμος





inexperienced person




 φιντάνι





inexpert

  





■ adj



1 
ανειδίκευτος



2 
άτεχνος



3 
ατζαμίστικος






inexpiable




■ adj
 ανεξιλέωτος





inexpiated




■ adj
 ανεξιλέωτος





inexplicable

  
  
  


/ˌɪn.ɪkˈsplɪ.kə.bl̩/



■ adj
 ανεξήγητος





inexplicably

  





■ adv
 ανεξήγητα





inexpressible




■ adj
 ανεκδιήγητος





inexpressibly




■ adv
 απερίγραπτα





inexpugnable

/ˌɪnɛkˈspʌɡnəbəl/



■ adj
 απόρθητος





inexterminable




■ adj
 ανεξολόθρευτος





inextinguishable

  





■ adj
 άσβεστος





inextricable

  


/ˌɪnɪkˈstrɪkəbl/



■ adj
 αξεμπέρδευτος





inextricably




■ adv
 αναπόσπαστα





infallibility

  


/ɪnˌfæləˈbɪləti/



■ n.
 αλάθητο





infallible

  
  


/ɪnˈfæl.ɪ.bl̩/



■ adj



1 
αλάνθαστος



2 
αναμάρτητος






infamous

/ˈɪnfəməs/



■ adj
 διαβόητος





infancy

  
  


/ˈɪnfənsi/



■ n.
 σπάργανα





infant

  
  
  
  
  


/ˈɪn.fənt/



■ n.



1 
βρέφος



2 
νήπιο






infant incubator




 θερμοκοιτίδα





infant mortality

  





■ n.
 βρεφική θνησιμότητα





infant teacher




 νηπιαγωγός





infanticide

  


/ɪnˈfæntɪsaɪd/



■ n.



1 
βρεφοκτονία
 (murder of an infant)



2 
παιδοκτονία
 (murder of one's child)



3 
τεκνοκτονία
 (murder of one's child)






infantry

  
  
  
  


/ˈɪnfəntɹi/



■ n.
 πεζικό





infantry battle




 πεζομαχία





infantryman

  





■ n.
 πεζικάριος





infantryman,




 φαντάρος





infarct

  


/ɪnˈfɑɹkt/



■ n.
 εμβολή





infarction

  





■ n.
 έμφραγμα





infatuation

  





■ n.
 πάθος





infeasible

  





■ adj
 ανέφικτος





infect

  
  
  
  
  


/ɪnˈfɛkt/



■ v.
 κολλάω





infection

  


/ɪnˈfɛkʃən/



■ n.



1 
λοίμωξη



2 
μόλυνση






infectious

  


/ɪnˈfɛk.ʃəs/



■ adj



1 
μεταδοτικός



2 
κολλητικός



3 
λοιμώδης



4 
μολυσματικός






infer

  
  
  
  
  


/ɪnˈfɜː/



■ v.



1 
συμπεραίνω
 (to introduce (something) as a reasoned conclusion; to conclude by reasoning or deduction, as from premises or evidence)



2 
υπονοώ
 (to lead to as a consequence)



3 
υπαινίσσομαι
 (to lead to as a consequence)






inference

  
  


/ˈɪn.fə.ɹəns/



■ n.



1 
συμπερασμός
 (act or process of inferring by deduction or induction)



2 
συναγωγή
 (act or process of inferring by deduction or induction)



3 
συμπέρασμα
 (that which is inferred)



4 
τεκμήριο
 (that which is inferred)



5 
πόρισμα
 (that which is inferred)






inferior

  
  
  
  


/ɪnˈfɪə.ɹi.ə/



■ adj



1 
κατώτερος
 (of lower rank)



2 
κάτω
 (located below)



■ n.
 υφιστάμενος





inferior cloth




 αλατζάς





inferior person




 ζαγάρι





inferior philosophy




 αμπελοφιλοσοφία





infernal

  
  


/ɪnˈfɜː(ɹ)nəl/



■ adj
 καταχθόνιος





inferno

  
  


/ɪnˈfɝnoʊ/



■ n.
 κόλαση





infertile

/ɪnˈfɜː(ɹ)taɪl/



■ adj
 άγονος





infertility

  
  





■ n.
 στειρότητα





infest

  
  
  
  


/ɪnˈfɛst/



■ v.
 μαστίζω





infested




■ v.
 μαστίζομαι

infest
/ɪnˈfɛst/



■ v.
 μαστίζω





infibulation

  


/ɪnfɪbjʊˈleɪʃən/



■ n.
 αγκτηριασμός





infidel

  


/ˈɪn.fə.dl̩/



■ n.
 άπιστος





infidelity

  
  


/ˌɪnfɪˈdɛlɪti/



■ n.
 απιστία





infighting

  





■ n.
 φαγωμάρα





infiltrate

  
  
  
  


/ˈɪnfɪltɹeɪt/



■ v.
 διεισδύω





infiltration

  
  
  
  


/ɪnfɪlˈtɹeɪʃən/



■ n.
 διείσδυση





infinite

  
  
  
  


/ˈɪnfɪnɪt/



■ adj



1 
άπειρος
 (boundless, endless)



2 
άπειρο
 (greater than any positive quantity or magnitude)






infinitely

  


/ˈɪnfɪnɪtli/



■ adv



1 
απείρως



2 
απειράκις






infinitely good




 απειράγαθος





infinitely large




 απειρομεγέθης





infinitely multiplied




 απειροπλάσιος





infinitesimal

  


/ˌɪnfɪnɪˈtɛsɪməl/



■ adj



1 
απειροελάχιστος
 (very small)



2 
απειροστός
 (mathematics: pertaining to values that approach zero)



■ n.
 πολλοστημόριο





infinitesimal calculus




■ n.
 απειροστικός λογισμός





infinitesimally




■ adv
 απειροελάχιστα





infinitesimally small part




 απειροστημόριο





infinitive

  
  
  


/ɪnˈfɪnɪtɪv/



■ n.
 απαρέμφατο





infinity

  


/ɪnˈfɪnɪti/



■ n.
 άπειρο





infirmary

  


/ɪnˈfɝməɹi/



■ n.
 θεραπευτήριο





infirmity

  
  


/ɪnˈfɜːmɪti/



■ n.



1 
αδυναμία



2 
αναπηρία






infix

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnfɪks/



■ n.
 επένθημα





infix notation




■ n.
 σημείωση επενθημάτων





inflammable

  


/ɪnˈflæməbəl/



■ adj



1 
εύλεκτος



2 
εύφλεκτος



3 
αναφλέξιμος



4 
ευερέθιστος



5 
ανεύφλεκτος



6 
άφλεκτος






inflammation

  


/ɪnfləˈmeɪʃən/



■ n.
 φλεγμονή





inflammatory

  
  


/ɪnˈflæmət(ə)ɹi/



■ adj
 φλεγμονώδης





inflate

  
  
  
  


/ɪnˈfleɪt/



■ v.
 φουσκώνω





inflation

  
  


/ɪnˈfleɪ.ʃən/



■ n.



1 
φούσκωμα
 (expansion or increase in size)



2 
πληθωρισμός
 (increase in the general level of prices or in the cost of living)






inflationary




■ adj
 πληθωριστικός





inflect

  
  
  


/ɪnˈflɛkt/



■ v.
 κλίνω





inflection

  
  
  
  


/ɪnˈflɛkʃən/



■ n.



1 
κλίση
 (variation in the form of a word that reflects grammatical features)



2 
κάμψη
 (change in curvature from concave to convex or from convex to concave)



3 
λύγισμα
 (change in curvature from concave to convex or from convex to concave)






inflection; declension; conjugation




 κλίση





inflectional

  





■ adj
 κλιτικός





inflexibility

  





■ n.



1 
ακαμψία



2 
αλυγισία



3 
ανελαστικότητα






inflexible

/ɪnˈflɛksəbl̩/



■ adj



1 
άκαμπτος



2 
αλύγιστος



3 
ανελαστικός



4 
ανένδοτος



5 
ανυποχώρητος



6 
άτεγκτος






inflict

  
  
  
  


/ɪnˈflɪkt/



■ v.



1 
καταφέρω



2 
καταφέρνομαι






inflict heavy casualties




 αποδεκατίζω





inflow

  
  
  
  





■ n.
 εισροή





influence

  
  
  
  
  


/ˈɪn.flu.əns/



■ n.



1 
επιρροή
 (power to affect, control or manipulate)



2 
επιρροή
 (action exerted by a person or thing with power to cause change)



3 
επήρεια
 (action exerted by a person or thing with power to cause change)



4 
επιρροή
 (person or thing exerting such power or action)



5 
επιρροή
 ((astrology) element determining someone's character or individual tendencies)



6 
επιρροή
 (electrostatic induction)



■ v.



1 
επηρεάζω
 (transitive: to exert an influence upon)



2 
επηρεάζομαι
 (intransitive: to exert influence)






influential

  


/ɪnflʊˈɛnʃəl/



■ adj



1 
ισχυρός



2 
σημαίνων






influential person




 προσωπικότητα





influenza

  
  


/ˌɪn.fluˈɛn.zə/



■ n.
 γρίπη





influx

  


/ˈɪnˌflʌks/



■ n.
 εισροή





inform

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈfɔɹm/



■ v.



1 
πληροφορώ
 (to communicate knowledge to another/others (transitive))



2 
καταδίδω
 (to act as an informer, denounce — see also inform on)






inform against







1 
καρφώνω



2 
καταδίδω



3 
μαρτυρώ






inform in advance




 προειδοποιώ





inform oneself




 πληροφορούμαι





informal

  


/ɪnˈfɔɹm(ə)l/



■ adj



1 
φιλικός
 (not formal or ceremonious)



2 
ανεπίσημος
 (language: reflecting everyday, non-ceremonious usage)






informality

  
  





■ n.
 ανεπισημότητα





informally




■ adv
 ανεπίσημα





informant

  


/ɪnˈfɔːmənt/



■ n.
 πληροφοριοδότης





informatics

/ɪnfəˈmætɪks/



■ n.
 πληροφορική





information

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪn.fəˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 πληροφορία





information science

  





■ n.
 πληροφορική





information technology

  
  
  
  





■ n.



1 
τεχνολογία της πληροφορίας



2 
πληροφορική






information up-to-date




 ενημέρωση





informer

  
  
  
  
  





■ n.



1 
πληροφοριοδότης
 (one who informs)



2 
καταδότης
 (person who tells authorities about improper or illegal activity)






informing




■ v.
 κατάδοση

inform
/ɪnˈfɔɹm/



■ v.



1 
πληροφορώ
 (to communicate knowledge to another/others (transitive))



2 
καταδίδω
 (to act as an informer, denounce — see also inform on)






informulable




■ adj
 αδιατύπωτος





infraclass of insects




 νεόπτερα





infraction

  


/ɪnˈfɹakʃən/



■ n.



1 
πταίσμα



2 
παράβαση






infrared

  
  


/ˌɪnfɹəˈɹɛd/



■ n.
 υπέρυθρος


■ adj
 υπέρυθρος





infrastructure

  
  
  


/ˈɪnfɹəˌstɹʌkt͡ʃə/



■ n.
 υποδομή





infrequency

  
  
  
  





■ n.
 αραιότητα





infrequent




■ adj
 σπάνιος





infrequently

  


/ɪnˈfɹiːkwənt.li/



■ adv
 σπάνια





infringement

  
  
  


/ɪnˈfɹɪnd͡ʒmənt/



■ n.
 παραβίαση





infringing




■ v.
 παραβατικός





infuriate

  
  
  


/ɪnˈfjʊəɹieɪt/



■ v.
 εξοργίζω





infuse

  
  
  
  
  


/ɪnˈfjuz/



■ v.



1 
ενσταλάζω



2 
εγχέω






infused




■ v.
 εγχέομαι

infuse
/ɪnˈfjuz/



■ v.



1 
ενσταλάζω



2 
εγχέω






ingenious

  
  


/ɪnˈd͡ʒiːnjəs/



■ adj



1 
εφευρετικός
 (displaying genius or brilliance; tending to invent)



2 
μεγαλοφυής
 (characterized by genius; cleverly done or contrived)



3 
πολυμήχανος
 (witty; original; shrewd; adroit; keen; sagacious)



4 
δαιμόνιος
 (witty; original; shrewd; adroit; keen; sagacious)






ingest

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈd͡ʒɛst/



■ v.
 καταπίνω





inglorious

  


/ɪnˈɡlɔɹi.əs/



■ adj
 άδοξος





ingot

  
  
  


/ˈɪŋɡət/



■ n.
 πλίνθωμα





ingrained

  





■ adj



1 
αμετανόητος



2 
αμεταμέλητος






ingrate

  


/ˈɪnɡɹeɪt/



■ adj
 αγνώμων





ingrate,




 αγνώμονας





ingratitude

  


/ɪnˈɡɹætɪtud/



■ n.



1 
αγνωμοσύνη



2 
αχαριστία






ingredient

  


/ɪnˈɡɹiːdi.ənt/



■ n.
 συστατικό





inhabit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈhæbɪt/



■ v.



1 
κατοικώ
 (to live or reside in some place)



2 
ενοικώ
 (to live or reside in some place)



3 
κατοικώ
 (to be present in some place)






inhabitable

/ɪnˈhæbɪtəbəl/



■ adj
 κατοικήσιμος





inhabitant

  
  
  
  
  


/ɪnˈhæb.ɪ.tənt/



■ n.
 κάτοικος





inhabitant of Laconia




 Λάκωνας





inhabitant of Phoenicia




 Φοίνικας





inhabited

/ɪnˈhæbɪtɪd/



■ adj
 κατοικούμενος

inhabit
/ɪnˈhæbɪt/



■ v.



1 
κατοικώ
 (to live or reside in some place)



2 
ενοικώ
 (to live or reside in some place)



3 
κατοικώ
 (to be present in some place)


uninhabited
/ˌʌn.ɪnˈhæb.ɪ.tɪd/



■ adj
 ακατοίκητος





inhale

  
  
  
  
  


/ɪnˈheɪl/



■ v.
 εισπνέω





inherent

  


/ɪnˈhɪəɹənt/



■ adj
 συμφυής





inherently

  


/ɪnˈhɛɹəntli/



■ adv
 εγγενώς





inherit

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈhɛɹɪt/



■ v.
 κληρονομώ





inheritance

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈhɛɹɪtəns/



■ n.
 κληρονομιά





inheritance tax

  
  





■ n.
 φόρος κληρονομιάς





inherited

/ɪnˈhɛɹɪtɪd/



■ v.
 κληρονομημένος

inherit
/ɪnˈhɛɹɪt/



■ v.
 κληρονομώ





inhibit

  
  
  


/ɪnˈhɪbɪt/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
αναστέλλω






inhibiting




■ adj
 ανασταλτικός

inhibit
/ɪnˈhɪbɪt/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
αναστέλλω






inhibiting factor




 αναστολέας





inhibition

  


/ɪnhɪˈbɪʃən/



■ n.



1 
αναχαίτιση
 (Act of inhibiting)



2 
παρεμπόδιση
 (Act of inhibiting)



3 
αναστολή
 (Act of inhibiting)



4 
αναστολή
 (State of being inhibited)



5 
αναστολή
 (Stopping or retarding a chemical reaction)






inhibitions




■ n.



1 
αναστολή



2 
απωθημένα



3 
απωθημένος


inhibition
/ɪnhɪˈbɪʃən/



■ n.



1 
αναχαίτιση
 (Act of inhibiting)



2 
παρεμπόδιση
 (Act of inhibiting)



3 
αναστολή
 (Act of inhibiting)



4 
αναστολή
 (State of being inhibited)



5 
αναστολή
 (Stopping or retarding a chemical reaction)






inhibitor

  
  
  


/ɪnˈhɪbɪtɚ/



■ n.
 αναστολέας





inhibitory

  





■ adj
 ανασταλτικός





inhospitable

/ˌɪnhɒsˈpɪtəbəl/



■ adj
 αφιλόξενος





inhospitableness




■ n.



1 
αξενία



2 
αφιλοξενία






inhospitality

  





■ n.



1 
αξενία



2 
αφιλοξενία






inhuman

  


/ɪnˈhjuːmən/



■ adj



1 
απάνθρωπος
 (of or pertaining to inhumanity)



2 
αφιλάνθρωπος
 (cruel and savage, not humane)






inhumane

  


/ˌɪnhjuːˈmeɪn/



■ adj
 απάνθρωπος

inhuman
/ɪnˈhjuːmən/



■ adj



1 
απάνθρωπος
 (of or pertaining to inhumanity)



2 
αφιλάνθρωπος
 (cruel and savage, not humane)






inhumanity

  





■ n.
 απανθρωπιά





inimical

  


/ɪˈnɪmɪkəl/



■ adj



1 
επιζήμιος
 (harmful)



2 
εχθρικός
 (hostile)






inimitable

/ɪnˈɪmɪtəbl̩/



■ adj
 αμίμητος





inimitable,




 αμίμητος





inion

  
  





■ n.
 ινίο





iniquity

  
  


/ɪnˈɪkwɪti/



■ n.
 αδικία





initial

  
  
  
  
  
  


/ɪˈnɪʃəl/



■ adj
 αρχικός


■ n.



1 
αρχικό γράμμα
 (first letter of a word)



2 
μονογραφή
 (first letters of a person's name as a unit)



3 
πρωτόγραμμα
 (calligraphy: distinguished initial letter)



■ v.
 μονογραφώ





initial,




 μονογραφή





initialing

  
  





■ v.
 μονογράφηση

initial
/ɪˈnɪʃəl/



■ adj
 αρχικός


■ n.



1 
αρχικό γράμμα
 (first letter of a word)



2 
μονογραφή
 (first letters of a person's name as a unit)



3 
πρωτόγραμμα
 (calligraphy: distinguished initial letter)



■ v.
 μονογραφώ





initialism

  


/ɪˈnɪʃəlɪzəm/



■ n.
 αρκτικόλεξο





initialism of ανατολή







1 
Α



2 
Α.






initialism of ανατολικά-βορειοανατολικά




 ΑΒΑ





initialism of ανατολικά-νοτιοανατολικά




 ΑΝΑ





initialism of ανατολικός







1 
Α



2 
Α.






initialism of αυτοκινούμενος




 Α/Κ





initialism of βορειοανατολικός




 ΒΑ





initialism of βορειοδυτικός




 ΒΔ





initialism of βορράς




 Β





initialism of βόρεια-βορειοανατολικά




 ΒΒΑ





initialism of ηλεκτροσπασμοθεραπεία




 ΗΣΘ





initialism of νοτιοανατολικός




 ΝΑ





initialism of νοτιοδυτικός




 ΝΔ





initialism of νότιος




 Ν





initialism of νότος




 Ν





initialization

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αρχικοποίηση



2 
έναρξη






initialize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnɪʃəlaɪz/



■ v.



1 
αρχικοποιώ
 (to assign initial values to something)



2 
αρχικοποιώ
 (to assign an initial value to a variable)



3 
αρχικοποιώ
 (to format a storage medium prior to use)






initialling (UK)




 μονογράφηση





initially

/ɪˈnɪʃəli/



■ adv



1 
κατ' αρχήν



2 
κατ' αρχάς






initials

/ɪˈnɪʃəlz/



■ n.
 αρχικά

initial
/ɪˈnɪʃəl/



■ adj
 αρχικός


■ n.



1 
αρχικό γράμμα
 (first letter of a word)



2 
μονογραφή
 (first letters of a person's name as a unit)



3 
πρωτόγραμμα
 (calligraphy: distinguished initial letter)



■ v.
 μονογραφώ





initiate

  
  
  
  


/ɪˈnɪʃ.i.eɪt/



■ v.
 πυροδοτώ





initiation

  


/ɪˌnɪʃ.iˈeɪ.ʃən/



■ n.
 μύηση





initiative

  


/ɪˈnɪʃətɪv/



■ n.
 πρωτοβουλία





inject

  
  
  


/ɪnˈd͡ʒɛkt/



■ v.
 εγχέω





injected




■ v.
 εγχέομαι

inject
/ɪnˈd͡ʒɛkt/



■ v.
 εγχέω





injection

  


/ɪnˈd͡ʒɛk.ʃən/



■ n.



1 
ένεση
 (act of injecting, or something injected)



2 
εμφύτευση
 (set theory: one-to-one mapping)






injective

/ɪnˈd͡ʒɛktɪv/



■ adj
 αμφιμονότιμη





injure

  
  
  
  
  


/ˈɪn.d͡ʒɚ/



■ v.
 τραυματίζω





injure severely




 σκοτώνω





injured

/ˈɪnd͡ʒɚd/



■ v.
 πληγείς

injure
/ˈɪn.d͡ʒɚ/



■ v.
 τραυματίζω





injured person




 τραυματίας





injurious

/ɪnˈdʒʊəɹɪəs/



■ adj
 ζημιογόνος





injury

  
  
  
  
  


/ˈɪn.d͡ʒə.ɹi/



■ n.



1 
ζημία



2 
τραυματισμός






injury time




■ n.
 καθυστερήσεις





injustice

  


/ɪnˈd͡ʒʌs.tɪs/



■ n.
 αδικία





ink

  
  
  
  
  


/ɪŋk/



■ n.
 μελάνι





ink stain




 μελάνωμα





ink-pad

  
  
  
  
  





■ n.
 ταμπόν





inkjet

  
  
  
  
  





■ n.
 ψεκασμού





inkjet printer

  
  
  
  
  





■ n.
 εκτυπωτής ψεκασμού





inkwell

  
  
  
  
  


/ˈɪŋk.wel/



■ n.



1 
μελανοδοχείο



2 
καλαμάρι
 (archaic)






inland

  


/ˈɪnlənd/



■ n.
 ενδοχώρα





inmate

  


/ˈɪn.meɪt/



■ n.
 τρόφιμος





inn

  
  
  
  
  
  


/ɪn/



■ n.
 πανδοχείο





innards

  





■ n.
 σωθικά

inward
/ˈɪnwəd/



■ adj



1 
έσω



2 
εσώτερος






innate

  
  
  
  


/ɪˈneɪt/



■ adj



1 
εγγενής



2 
έμφυτος






innately




■ adv
 εγγενώς





inner

  
  
  


/ˈɪnə/



■ adj



1 
εσωτερικός
 (being or occurring inside)



2 
εσώψυχος
 (relating to the mind or spirit)






inner city

  





■ n.
 άστυ





inner coating




 φόδρα





inner ear

  





■ n.
 έσω ους





inner part




 μέσα





inner tube

  
  
  





■ n.
 σαμπρέλα





inner world




 κόσμος





innermost

  


/ˈɪnɚmoʊst/



■ adj
 εσώψυχος

inner
/ˈɪnə/



■ adj



1 
εσωτερικός
 (being or occurring inside)



2 
εσώψυχος
 (relating to the mind or spirit)






innermost depths







1 
άδυτο



2 
άδυτα






innermost feelings/thoughts




 εσώψυχα





innkeeper

  


/ˈɪnkiːpəɹ/



■ n.
 πανδοχέας





innocence

  


/ˈɪnəsn̩s/



■ n.
 αθωότητα





innocent

  
  
  
  
  


/ˈɪnəsənt/



■ adj
 αθώος





innocently

/ˈɪnəsəntli/



■ adv
 αθώα





innoculate

  
  
  





■ v.
 εμβολιάζω

inoculate
/ɪˈnɒkjuleɪt/



■ v.
 εμβολιάζω





innocuous

/ɪˈnɒkjuəs/



■ adj
 αβλαβής





innocuously




■ adv
 αβλαβώς





innominate

  





■ adj
 ανώνυμος





innovation

  


/ˌɪnəˈveɪʃən/



■ n.
 καινοτομία





innovative

/ɪnˈnɒ.və.tɪv/



■ adj



1 
καινοτόμος
 (characterized by the creation of new ideas or things)



2 
νεωτεριστικός
 (characterized by the creation of new ideas or things)



3 
προηγμένος
 (forward looking; ahead of current thinking)






innovator

  
  
  


/ˈɪnəˌveɪtəɹ/



■ n.
 πρωτοπορία





Innsbruck




■ name
 Ίνσμπρουκ





innuendo

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪnjuˈɛndəʊ/



■ n.



1 
υπονοούμενο



2 
υπαινιγμός






innumerable

  


/ɪˈnuːməɹ.əbəl/



■ adj



1 
αμέτρητος



2 
αναρίθμητος



3 
απειράριθμος



4 
αρίφνητος






innumerable times




 απειράριθμος





inoculate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈnɒkjuleɪt/



■ v.
 εμβολιάζω





inoffensive




■ adj
 αβλαβής





inoperable

  





■ adj



1 
μη χειρουργήσιμος
 (surgery: incapable of being successfully operated)



2 
ανεγχείρητος
 (incapable of function)






inoperative

  
  





■ adj
 αδρανής





inoperative+




 ανενεργός





inopportune




■ adj
 ανεπίκαιρος





inordinate

/ɪnˈɔːdɪnət/



■ adj
 υπέρμετρος





inorganic

  
  
  


/ɪnɔɹˈɡænɪk/



■ adj
 ανόργανος





inorganic compound

  





■ n.
 ανόργανη ένωση





inorganic sulfide




 σουλφίδιο





inpatient

  
  
  





■ n.
 εσωτερικός ασθενής

impatient
/ɪmˈpeɪʃənt/



■ adj
 ανυπόμονος





input

  
  
  
  
  


/ˈɪnpʊt/



■ n.
 αποδίδω





inquest

  
  
  


/ˈɪŋkwɛst/



■ n.



1 
ανάκριση περί θανάτου
 (investigation into the cause of a death)



2 
έκθεση αιτίων θανάτου
 (result of an inquest into the cause of death)






inquire

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈkwaɪə/



■ v.
 ρωτάω





Inquisition




■ name
 Ιερά Εξέταση





inquisitiveness




■ n.
 περιέργεια





inquisitor

  
  
  


/ɪnˈkwɪzətəɹ/



■ n.
 ανακριτής





insalubrious

/ɪnsəˈluːbɹɪəs/



■ adj
 ανθυγιεινός





insane

  
  


/ɪnˈseɪn/



■ adj



1 
παράφρων
 (exhibiting unsoundness or disorder of mind)



2 
τρελός
 (exhibiting unsoundness or disorder of mind)



3 
παράφρων
 (characterized by insanity or the utmost folly)



4 
τρελός
 (characterized by insanity or the utmost folly)






insanity

  


/ɪnˈsænɪti/



■ n.
 παραφροσύνη





insatiable

  
  


/ɪnˈseɪʃ(j)əbəl/



■ adj



1 
ακόρεστος



2 
αδηφάγος



3 
αχόρταγος



4 
ανεχόρταγος



5 
απρόφταστος






inscribe

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈskɹaɪb/



■ v.



1 
επιγράφω
 (to write or cut words onto something)



2 
εγγράφω
 (to draw a circle, sphere)






inscription

  


/ɪnˈskɹɪpʃən/



■ n.



1 
επιγραφή
 (carved text)



2 
χάραξη
 (carved text)



3 
επιγραφή
 (text on a coin)



4 
αφιέρωση
 (dedication in a book)






inscrutable

  
  


/ˌɪnˈskɹuːtəbl̩/



■ adj
 ακατανόητος





insect

  


/ˈɪn.sɛkt/



■ n.
 έντομο





insect or arthropod




 δακτύλιος





insecticidal




■ adj
 εντομοκτόνος





insecticide

  





■ n.
 εντομοκτόνο





insectivore

  


/ɪnˈsɛktəˌvɔː/



■ n.
 εντομοφάγος





insectivorous

/ˌɪnsɛkˈtɪv(ə)ɹəs/



■ adj
 εντομοφάγος





insecure

  
  


/ɪnsəˈkjʊə(ɹ)/



■ adj
 ανασφαλής





insecurity

  
  





■ n.
 ανασφάλεια





insensibility

  





■ n.
 αλυπησιά





insensible

/ɪnˈsɛns.ɪ.bəl/



■ adj



1 
αναίσθητος



2 
ανάλγητος






insensitive

/ɪnˈsɛnsɪtɪv/



■ adj
 ανάλγητος





insensitivity

  





■ n.



1 
αναισθησία



2 
αναλγησία






inseparable

  
  


/inˈsɛ.p(ə).ɹə.bl/



■ adj



1 
αχώριστος



2 
αδιαχώριστος






inseparably




■ adv
 αναπόσπαστα





insert

  
  
  
  
  


/ˈɪnsɜːt/



■ v.
 αναγράφω





inside

  
  
  


/ˈɪnsaɪd/



■ n.



1 
μέσα



2 
εσωτερικός



3 
εσωτερικό



4 
απομέσα



5 
μέχα






inside out

  


/ˌɪnsaɪdˈaʊt/



■ adv



1 
ανάποδα
 (with the inside turned to be on the outside)



2 
απ’ έξω
 (of knowledge: thoroughly)






insides

/ɪnˈsaɪdz/



■ n.
 σωθικά

inside
/ˈɪnsaɪd/



■ n.



1 
μέσα



2 
εσωτερικός



3 
εσωτερικό



4 
απομέσα



5 
μέχα






insidious

  
  


/ɪnˈsɪdi.əs/



■ adj



1 
διαβρωτικός



2 
ύπουλος






insight

  


/ˈɪnsaɪ̯t/



■ n.



1 
διορατικότητα
 (sight of the interior; deep view; introspections)



2 
ενόραση
 (sight of the interior; deep view; introspections)



3 
οξυδέρκεια
 (power of acute observation and deduction)



4 
οξύνοια
 (power of acute observation and deduction)



5 
διαίσθηση
 (intuitive apprehension of the inner nature of things)






insignia

  


/ɪnˈsɪɡ.ni.ə/



■ n.
 σήμα





insignificance

  





■ n.



1 
ασημαντότητα



2 
μηδαμινότητα






insignificant

  
  


/ˌɪnsɪɡˈnɪfɪkənt/



■ adj
 ασήμαντος





insignificant man




 ανθρωπάκι





insignificant person




 μυρμήγκι





insincere

  





■ adj



1 
ανειλικρινής



2 
υστερόβουλος






insincerity

  
  





■ n.
 ανειλικρίνεια





insinuate

  
  
  
  


/ɪnˈsɪnjueɪt/



■ v.



1 
υπονοώ



2 
υπαινίσσομαι






insipid

  
  


/ɪnˈsɪp.ɪd/



■ adj



1 
άνοστος
 (unappetizingly flavorless)



2 
άγευστος
 (unappetizingly flavorless)



3 
ανούσιος
 (flat; lacking character or definition)



4 
άνοστος
 (flat; lacking character or definition)






insipidity

  





■ n.
 ανοστιά





insist

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈsɪst/



■ v.
 επιμένω





insistence

  
  


/ɪnˈsɪstəns/



■ n.
 επιμονή





insistent

/ɪnˈsɪstənt/



■ adj
 επίμονος





insofar as

  


/ɪn.səʊˈfɑːɹəz/



■ conj
 στο βαθμό που





insolation

  


/ˌɪnsoʊˈleɪʃən/



■ n.
 ηλιασμός





insole

  
  
  


/ˈɪnsəʊl/



■ n.
 πάτος





insolence

  
  
  


/ˈɪn.sə.ləns/



■ n.



1 
αμετροέπεια



2 
αποθράσυνση



3 
αυθάδεια






insolent

  


/ˈɪn.sə.lənt/



■ adj
 αυθάδης





insoluble

  
  
  


/ɪnˈsɒljʊbəl/



■ adj
 αξεδιάλυτος





insolvency

  
  


[ɪnˈsɒlvn̩si]



■ n.
 αναξιόχρεο





insolvent

  


/ɪnˈsɒlv.ənt/



■ adj
 χρεωκοπημένος





insomnia

  


/ɪnˈsɒmniə/



■ n.
 αϋπνία





insouciance

  


/ɪnˈsuːsi.əns/



■ n.



1 
αμεριμνησία



2 
απεριέργεια






insouciant

/ɪnˈsuːsɪənt/



■ adj
 αμέριμνος





inspect

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈspɛkt/



■ v.
 επιθεωρώ





inspection

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈspɛkʃən/



■ n.



1 
εξέταση
 (the act of examining something, often closely)



2 
επιθεώρηση
 (organization that checks that certain laws or rules are obeyed)






inspector

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈspɛktə/



■ n.



1 
επιθεωρητής
 (person employed to inspect something)



2 
επιθεωρητής
 (masculine, police officer ranking below superintendent)



3 
υπαστυνόμος
 (masculine, police officer ranking below superintendent)






inspiration

  
  


/ˌɪn.spɪˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
εισπνοή
 (physiology: drawing of air)



2 
έμπνευση
 (stimulating influence upon the intellect or emotions)






inspire

  
  
  
  
  


/ɪnˈspaɪə(ɹ)/



■ v.



1 
εμπνέω
 (to infuse into the mind; to communicate to the spirit)



2 
πνέω
 (to infuse by breathing, or as if by breathing)






inspired

/ɪnˈspaɪɹd/



■ adj



1 
εμπνευσμένος



2 
εμπνευσμένα


inspire
/ɪnˈspaɪə(ɹ)/



■ v.



1 
εμπνέω
 (to infuse into the mind; to communicate to the spirit)



2 
πνέω
 (to infuse by breathing, or as if by breathing)






inspirer

  





■ n.
 εμπνευστής





inspiring

  


/ɪnˈspaɪə.ɹɪŋ/



■ adj
 εμπνευσμένος

inspire
/ɪnˈspaɪə(ɹ)/



■ v.



1 
εμπνέω
 (to infuse into the mind; to communicate to the spirit)



2 
πνέω
 (to infuse by breathing, or as if by breathing)






inst

  





■ n.
 τρέχων





instability

  





■ n.



1 
ανισορροπία



2 
αστάθεια






Instagram

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnstəɡɹæm/



■ name
 Ίνσταγκραμ





install

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈstɔːl/



■ v.



1 
εγκαθιστώ



2 
εγκαθιδρύω






install electricity




 ηλεκτροδοτώ





installation

  


/ˌɪnstəˈleɪʃən/



■ n.
 εγκατάσταση





installed

  


/ɪnˈstɔːld/



■ v.



1 
εγκαθιδρύομαι



2 
εγκατεστημένος


install
/ɪnˈstɔːl/



■ v.



1 
εγκαθιστώ



2 
εγκαθιδρύω






installer

  





■ n.
 εγκαταστάτης





installment

  
  
  


/ɪnˈstɔːl.mənt/



■ n.
 εγκατάσταση





instalment

  


/ɪnˈstɔːlmənt/



■ n.
 δόση

installment
/ɪnˈstɔːl.mənt/



■ n.
 εγκατάσταση





instance

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnstəns/



■ n.



1 
περιστατικό
 (case occurring, a case offered as an exemplification, an example)



2 
κρούσμα
 (case occurring, a case offered as an exemplification, an example)



3 
περίπτωση
 (recurring occasion, case)



4 
φορά
 (recurring occasion, case)



5 
στιγµιότυπο
 (in computing)






instant

  
  
  
  
  


/ˈɪnstənt/



■ n.



1 
στιγμή
 (period of time)



2 
στιγμή
 (point in time)






instant coffee

  


/ˌɪnstənt ˈkɒfi/



■ n.
 στιγμιαίος καφές





instant message

  
  
  
  
  





■ n.
 άμεσο μήνυμα





instant messaging




■ n.
 πρόγραμμα ανταλλαγής αμέσων μηνυμάτων

instant message



■ n.
 άμεσο μήνυμα





instantaneous

/ɪnstənˈteɪni.əs/



■ adj



1 
στιγμιαίος



2 
ακαριαίος






instantaneously




■ adv



1 
ακαριαία



2 
αστραπιαία



3 
αστραπηδόν






instantiate

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈstænʃieɪt/



■ v.
 προτυποποιώ





instantly

  
  
  


/ˈɪnstəntli/



■ adv
 αμέσως





instar

  
  
  


/ˈɪnstɑː/



■ n.
 στάδιο





instead

  
  
  
  
  


/ɪnˈstɛd/



■ adv
 αντί





instead of

  
  
  
  
  
  
  
  





■ prep
 αντί





instep

  


/ˈinˌstɛp/



■ n.
 κουντεπιέ





instil

  
  
  


/ɪnˈstɪl/



■ v.
 ενσταλάζω

instill
/ɪnˈstɪl/



■ v.
 ενσταλάζω





instill

  
  
  
  


/ɪnˈstɪl/



■ v.
 ενσταλάζω





instill main idea




 διαπνέω





instinct

  


/ˈɪn.stɪŋkt/



■ n.



1 
ένστικτο



2 
ένστιχτο






instinctive

/ɪnˈstɪŋktɪv/



■ adj
 ενστικτώδης





instinctively

/ɪnˈstɪŋktɪvli/



■ adv
 ενστικτωδώς





institute

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnstɪt(j)uːt/



■ n.
 ινστιτούτο





institution

  
  


/ˌɪnstɪˈtjuːʃən/



■ n.



1 
ίδρυμα
 (established organisation)



2 
θεσμός
 (custom or practice of a society or community)



3 
μορφή
 (person long established with a certain place or position)



4 
προσωπικότητα
 (person long established with a certain place or position)






instruct

  
  
  
  
  


/ɪnˈstɹʌkt/



■ v.
 διαβάζω





instruction

  
  
  
  
  


/ɪnˈstɹʌkʃən/



■ n.



1 
οδηγία
 (act of instructing, teaching, or furnishing with knowledge; information)



2 
εκπαίδευση
 (act of instructing, teaching, or furnishing with knowledge; information)



3 
εντολή
 (act of instructing, teaching, or furnishing with knowledge; information)



4 
κατάρτιση
 (act of instructing, teaching, or furnishing with knowledge; information)



5 
οδηγία
 (that which instructs, or with which one is instructed)



6 
συμβουλή
 (that which instructs, or with which one is instructed)



7 
εντολή
 (single operation of a processor)






instructor

  
  
  


/ɪnˈstɹʌktɚ/



■ n.



1 
διδάσκαλος



2 
διδασκάλισσα



3 
δάσκαλος



4 
δασκάλα



5 
εκπαιδευτής



6 
εκπαιδεύτρια






instrument

  
  
  
  
  
  


/ˈɪnstɹəmənt/



■ n.



1 
όργανο
 (musical device)



2 
όργανο
 (measuring device)



3 
εργαλείο
 (tool)



4 
έγγραφο
 (legal document)



5 
υποχείριο
 (person used as a mere tool)



6 
ενεργούμενο
 (person used as a mere tool)






instrument of torture




 μέγγενη





instrumental

  


/ɪnstɹəˈmɛntəl/



■ adj
 οργανικός





instrumental case

  





■ n.



1 
οργανική



2 
οργανική πτώση






instrumentalist

  





■ n.



1 
οργανοπαίχτης



2 
οργανοπαίκτρια






instrumentalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 εργαλειοποιώ





insubmersible




 ακαταβύθιστος





insubordinate

  





■ adj



1 
ανυπότακτος



2 
ατίθασος



3 
ανυπάκουος



4 
απειθάρχητος



5 
απείθαρχος



6 
απειθής






insubordination

  





■ n.



1 
ανυποταξία



2 
απειθαρχία






insubstantial




■ adj
 άυλος





insufferable

/ɪnˈsʌfəɹəb(ə)l/



■ adj



1 
ανυπόφορος



2 
αβάσταχτος






insufficiency

  
  
  
  
  


/ɪnsəˈfɪʃənsi/



■ n.
 ανεπάρκεια





insufficient

  


/ɪnsəˈfɪʃənt/



■ det
 ανεπαρκής





insufficiently

  
  





■ adv
 ανεπαρκώς





insular

  
  


/ˈɪnsjələ/



■ adj
 νησιώτικος





insulating




■ adj



1 
μονωτικός



2 
θερμομονωτικός






insulation

  


/ˌɪnsjʊˈleɪʃən/



■ n.
 μόνωση





insulator

  


/ˈɪn.s(j)ə.leɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 μονωτής





insulin

  


/ˈɪnsjʊlin/



■ n.
 ινσουλίνη





insulinoma

  
  





■ n.
 ινσουλίνωμα





insult

  
  
  
  
  
  


/ˈɪnsʌlt/



■ v.
 προσβάλλω


■ n.
 προσβολή





insulting

  
  


/ɪnˈsʌltɪŋ/



■ adj
 προσβλητικός

insult
/ˈɪnsʌlt/



■ v.
 προσβάλλω


■ n.
 προσβολή





insulting behaviour




 ανευλάβεια





insultingly




■ adv
 προσβλητικά





insuperable

/ɪnˈsup(ə)ɹəb(ə)l/



■ adj



1 
αξεπέραστος



2 
ανυπέρβλητος






insuperably




■ adv
 ανυπέρβλητα





insurable

  





■ adj
 ασφαλίσιμος





insurance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈʃʊɹ.əns/



■ n.
 ασφάλιση





insurance agent

  





■ n.



1 
ασφαλιστής



2 
ασφαλίστρια






insurance broker

  





■ n.
 ασφαλίτης





insurance policy

  





■ n.
 ασφαλιστήριο συμβόλαιο





insurance premium/rate




 ασφάλιστρο





insure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈʃʊə/



■ v.
 ασφαλίζω

ensure
/ɪnˈʃʊə/



■ v.
 εξασφαλίζω





insured

  


/ɪnˈʃʊəd/



■ adj
 ασφαλισμένος

ensure
/ɪnˈʃʊə/



■ v.
 εξασφαλίζω

insure
/ɪnˈʃʊə/



■ v.
 ασφαλίζω





insurer

  
  
  


/ɪnˈʃʊɹ.ɚ/



■ n.



1 
ασφαλιστής



2 
ασφαλίστρια



3 
ασφαλίτης






insurgent

  


/ɪnˈsəːdʒ(ə)nt/



■ n.



1 
αντάρτης



2 
επαναστάτης






insurgent; rebel; revolutionary




 επαναστάτης





insurmountable




■ adj



1 
ανυπέρβλητος



2 
αξεπέραστος






insurrection

  


/ˌɪnsəˈɹɛkʃn̩/



■ n.
 εξέγερση





intact

  


/ɪnˈtækt/



■ adj
 άθικτος





intaglio

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtæl.jəʊ/



■ n.



1 
έγγλυφος
 (design or piece of art)



2 
έγγλυφη
 (design or piece of art)



3 
έγγλυφο
 (design or piece of art)



4 
εγχάρακτος
 (design or piece of art)



5 
εγχάρακτη
 (design or piece of art)



6 
εγχάρακτο
 (design or piece of art)



7 
εγγλυφή
 (printing method)






intake

  
  
  
  


/ˈɪnteɪk/



■ n.
 πρόσληψη





intangible

  
  


/ɪnˈtæn.d͡ʒɪ.bəl/



■ adj



1 
ασαφής
 (masculine)



2 
ακαθόριστος



3 
αδιόρατος



4 
αόριστος



■ n.
 άυλος





intangible cultural heritage

  
  
  





■ n.
 Άυλη Πολιτιστική Κληρονομιά





integer

  
  
  


/ˈɪn.tɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
ακέραιος αριθμός



2 
ακέραιος






integral

  


/ˈɪntɪɡɹ(ə)l/



■ adj



1 
αναπόσπαστος
 (constituting a whole together with other parts or factors; not omittable or removable)



2 
ακέραιος
 (math: of, pertaining to, or being an integer)



■ n.
 ολοκλήρωμα





integrate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪn.tɪ.ɡɹeɪt/



■ v.
 εντάσσω





integrated




■ adj
 ενοποιημένος

integrate
/ˈɪn.tɪ.ɡɹeɪt/



■ v.
 εντάσσω





integrated circuit

  





■ n.
 ολοκληρωμένο κύκλωμα





integrated services digital network

  
  
  





■ n.
 ψηφιακό δίκτυο ενοποιημένων υπηρεσιών





integration

  
  


/ˌɪn.tɪˈɡɹeɪ.ʃən/



■ n.
 ολοκλήρωση





integrity

  
  


/ɪnˈtɛɡɹəti/



■ n.
 ακεραιότητα





intellect

  


/ˈɪntəlɛkt/



■ n.



1 
πνεύμα



2 
νόηση



3 
διανοητικός



4 
ευφυΐα






intellectual

  
  
  


/ˌɪntəˈlɛkt͡ʃʊəl/



■ adj
 διανοούμενος





intellectual property

  





■ n.
 διανοητική ιδιοκτησία





intellectualism

  





■ n.



1 
διανοητισμός
 (use or development of intellect)



2 
νοησιαρχία
 (doctrine that knowledge is derived from pure reason)



3 
νοησιοκρατία
 (doctrine that knowledge is derived from pure reason)






intelligence

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɛl.ɪ.d͡ʒəns/



■ n.



1 
νοημοσύνη
 (capacity of mind)



2 
νοήμων
 (masculine, entity that has such capacities)



3 
πληροφορία
 (information about the enemy)



4 
υπηρεσία πληροφοριών
 (department, agency or unit)






intelligence agency

  





■ n.
 υπηρεσία πληροφοριών





intelligence quotient

  
  
  
  





■ n.
 δείκτης νοημοσύνης





intelligent

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɛlɪd͡ʒənt/



■ adj



1 
έξυπνος
 (of high or especially quick cognitive capacity, bright)



2 
έξυπνος
 (well thought-out, well considered)



3 
νοήμων
 (having at least a similar level of brain power to humankind)






intelligently




■ adv
 έξυπνα





intelligentsia

  
  


/ɪntɛlɪˈd͡ʒɛntsɪə/



■ n.
 ιντελιγκέντσια





intelligible

/ɪnˈtɛləd͡ʒəbəl/



■ adj



1 
νοητός



2 
καταληπτός






intemperance

  
  
  


/ɪnˈtɛmpɛɹəns/



■ n.
 ακράτεια





intemperance in language




 αθυροστομία





intemperate

  
  
  
  





■ adj
 ακρατής





intend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɛnd/



■ v.
 σκοπεύω





intend to




 τείνω





intended

  


/ɪnˈtɛndɪd/



■ adj
 επιδιωκόμενος

intend
/ɪnˈtɛnd/



■ v.
 σκοπεύω





intense

  
  
  


/ɪnˈtɛns/



■ adj



1 
αιματηρός



2 
έντονος






intense desire




 κάψα





intense green




 καταπράσινος





intense sexual desire




 κάψα





intense weeping




 αναφιλητό





intensely

  


/ɪnˈtɛnsli/



■ adv
 έντονα





intensely lifelike




 ολοζώντανος





intensely purple




 καταπόρφυρος





intensely red




 κατακόκκινος





intensely yellow




 κατακίτρινος





intensification

  





■ n.



1 
εντατικοποίηση



2 
επίταση






intensifier: all




 εντελώς





intensifier: packed




 φίσκα





intensify

  
  
  


/ɪnˈtɛnsɪfaɪ/



■ v.



1 
εντατικοποιώ



2 
εντείνω



3 
επιτείνω






intensifying

  





■ v.
 επιτατικός

intensify
/ɪnˈtɛnsɪfaɪ/



■ v.



1 
εντατικοποιώ



2 
εντείνω



3 
επιτείνω






intensity

  
  
  


/ɪnˈtɛnsɪti/



■ n.
 ένταση





intensive

  


/ɪnˈtɛnsɪv/



■ adj
 επιτατικός





intensive care unit

  
  
  
  
  
  





■ n.
 εντατική





intent

  
  
  
  
  


/ɪnˈtɛnt/



■ n.



1 
πρόθεση
 (something that is intended)



2 
επιδίωξη
 (something that is intended)



3 
σκοπός
 (something that is intended)



4 
πρόθεση
 (state of someone’s mind at the time of committing an offence)



■ adj



1 
προσηλωμένος
 (firmly fixed or concentrated)



2 
αφοσιωμένος
 (engrossed)



3 
έμμονος
 (unwavering)






intention

  
  
  
  
  


/ɪnˈtɛnʃən/



■ n.
 πρόθεση





intentional

  


/ɪnˈtɛnʃənəl/



■ adj



1 
ηθελημένος



2 
σκόπιμος






intentionally

/ɪnˈtɛn(t)ʃənəli/



■ adv



1 
επίτηδες



2 
εκούσια



3 
ηθελημένα



4 
σκόπιμα






inter

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɚ/



■ v.
 θάβω





inter alia

  





■ adv
 μεταξύ άλλων





interact

  
  
  


/ɪn.təˈɹækt/



■ v.
 αλληλεπιδρώ





interaction

  


/ˌɪn.təˈɹæk.ʃən/



■ n.



1 
αλληλεπίδραση
 (situation or occurrence in which two or more objects or events act upon one another)



2 
διάδραση
 (situation or occurrence in which two or more objects or events act upon one another)



3 
αλληλεπίδραση
 (conversation or exchange between people)






interactive

  


/ɪn.təˈɹæk.tɪv/



■ adj



1 
συνάλληλος
 (acting with each other)



2 
διαδραστικός
 (responding to the user)



3 
διαλογικός
 (responding to the user)



4 
αλληλεπιδραστικός
 (responding to the user)






interactivity

  


/ɪntəɹækˈtɪvɪti/



■ n.
 διαδραστικότητα





Interamerican

  





■ adj
 Ιντεραμέρικαν





interatrial




■ adj
 μεσοκολπικός





intercede

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪntə(ɹ)ˈsiːd/



■ v.
 μεσολαβώ





intercellular




■ adj
 μεσοκυττάριος





intercept

  
  
  
  
  
  


/ˈɪntəsɛpt/



■ v.
 υποκλοπή





interception

  
  
  


/ɪntɚˈsɛpʃən/



■ n.



1 
ανάσχεση



2 
υποκλοπή






interceptor

  
  
  





■ n.



1 
αναχαιτιστής



2 
αναχαιτίστρια






interchange

  
  
  


/ˈɪntə(ɹ).tʃeɪndʒ/



■ v.
 κόμβος





interchangeable

  
  


/ɪntɚˈt͡ʃeɪnd͡ʒəbl̩/



■ adj
 εναλλάξιμος





interchangeably

  
  





■ adv
 εναλλακτικά





intercity

  
  





■ adj
 υπεραστικός





intercom

  
  
  





■ n.
 θυροτηλέφωνο





intercommunicate

  
  
  


/ɪn.tə(ɹ).kəˈmjuː.nɪ.keɪt/



■ v.
 αλληλεπικοινωνώ





intercommunication

  
  


/ˌɪntəkəmjuːnɪˈkeɪʃ(ə)n/



■ n.
 αλληλεπικοινωνία





interconnect

  
  
  


/ˌɪn.tə.kəˈnɛkt/



■ v.
 αλληλοσυνδέω





interconnected




■ adj
 αλληλένδετος

interconnect
/ˌɪn.tə.kəˈnɛkt/



■ v.
 αλληλοσυνδέω





interconnection

  
  
  


/ˌɪn.tɚ.kəˈnɛk.ʃən/



■ n.
 διασύνδεση





intercontinental

/ˌɪn.tə.kɒn.tɪˈnɛn.təl/



■ adj
 διηπειρωτικός





intercourse

  
  
  


/ˈɪn.tɚˌkɔɹs/



■ n.
 συνουσία





interdependence

  





■ n.
 αλληλεξάρτηση





interdiction

  


/ˌɪn.tə(ɹ)ˈdɪk.ʃən/



■ n.
 απαγόρευση





interdimensional

  





■ adj
 διαδιαστατικός





interdisciplinary




■ adj
 διεπιστημονικός





interest

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪnt(ə)ɹɪst/



■ n.



1 
τόκος
 (finance: price of credit)



2 
ενδιαφέρον
 (great attention and concern from someone)



3 
ενδιαφέρον
 (attention that is given to or received from someone or something)



4 
συμφέρον
 (involvement in or link with financial, business, or other undertaking)



■ v.
 ενδιαφέρω





interest rate

  





■ n.
 επιτόκιο





interest-free




■ adj
 άτοκος





interested

  


/ˈɪntəɹɪstɪd/



■ adj
 ενδιαφερόμενος

interest
/ˈɪnt(ə)ɹɪst/



■ n.



1 
τόκος
 (finance: price of credit)



2 
ενδιαφέρον
 (great attention and concern from someone)



3 
ενδιαφέρον
 (attention that is given to or received from someone or something)



4 
συμφέρον
 (involvement in or link with financial, business, or other undertaking)



■ v.
 ενδιαφέρω





interesting

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪntɹəstɪŋ/



■ adj
 ενδιαφέρων

interest
/ˈɪnt(ə)ɹɪst/



■ n.



1 
τόκος
 (finance: price of credit)



2 
ενδιαφέρον
 (great attention and concern from someone)



3 
ενδιαφέρον
 (attention that is given to or received from someone or something)



4 
συμφέρον
 (involvement in or link with financial, business, or other undertaking)



■ v.
 ενδιαφέρω





interests

/ˈɪnt(ə)ɹɪsts/



■ n.
 ανησυχία

interest
/ˈɪnt(ə)ɹɪst/



■ n.



1 
τόκος
 (finance: price of credit)



2 
ενδιαφέρον
 (great attention and concern from someone)



3 
ενδιαφέρον
 (attention that is given to or received from someone or something)



4 
συμφέρον
 (involvement in or link with financial, business, or other undertaking)



■ v.
 ενδιαφέρω





interface

  
  
  


/ˈɪntəfeɪs/



■ n.



1 
διεπαφή
 (point of interconnection between entities)



2 
διεπιφάνεια
 (point of interconnection between entities)



3 
διεπιφάνεια
 (chemistry, physics: thin layer or boundary between different substances, or phases of a single substance)



4 
διεπαφή
 (computing: point of interconnection between systems or subsystems)



5 
διεπαφή
 (computing: connection between a user and a machine)



■ v.



1 
φέρω σε διεπαφή
 (transitive: to construct an interface; connect through an interface)



2 
διεφάπτω
 (transitive: to construct an interface; connect through an interface)



3 
έχω διεπαφή με
 (intransitive: to be an interface; be into an interface)



4 
διεφάπτομαι με
 (intransitive: to be an interface; be into an interface)






interfacial




■ adj
 διεπαφικός





interfere

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪn.tɚˈfɪɚ/



■ v.



1 
ανακατεύομαι



2 
επεμβαίνω






interfering

  
  





■ v.



1 
ανακατωσούρας



2 
ανακατωσούρης


interfere
/ˌɪn.tɚˈfɪɚ/



■ v.



1 
ανακατεύομαι



2 
επεμβαίνω






interfix

  
  
  





■ n.
 ένθημα





intergalactic




■ adj
 διαγαλαξιακός





intergovernmental




■ adj
 ενδοκυβερνητικός





interior

  
  
  
  


/ɪnˈtɪə.ɹɪ.ə/



■ adj
 εσωτερικό





interior minister

  





■ n.
 υπουργός Εσωτερικών





interjection

  
  
  
  
  


/ɪn.təˈdʒɛk.ʃən/



■ n.



1 
επιφώνημα
 (exclamation or filled pause in grammar)



2 
παρεμβολή
 (interruption)






interjection denoting irony




 μπα





interlard

  
  
  


/ˌɪntəˈlɑːd/



■ v.
 διανθίζω





interleave

  
  
  
  





■ v.
 διεμπλέκω





interlibrary loan

  
  
  





■ n.
 διαδανεισμός





interlink

  
  
  





■ v.
 αλληλοσυνδέω





interlocutor

  
  
  


/ˌɪntəˈlɒkjʊtə/



■ n.
 συνομιλητής





interlude

  
  
  
  
  


/ˈɪntə(ɹ)luːd/



■ n.
 ιντερλούδιο





intermarry

  
  
  
  


/ˌɪntə(ɹ)ˈmæɹi/



■ v.
 αλληλοπαντρεύομαι





intermediary

  


/ˌɪntə(ɹ)ˈmiːdi.əɹi/



■ n.



1 
διαμεσολαβητής



2 
μεσάζων






intermediate

  
  
  
  
  


/ɪn.tə(ɹ)ˈmi.di.ət/



■ adj
 ενδιάμεσος


■ n.



1 
ενδιάμεσος
 (anything in an intermediate position)



2 
μεσολαβητής
 (an intermediary)



3 
μεσάζων
 (an intermediary)



■ v.
 μεσολαβώ





intermediate bluish-green colour




 γαλαζοπράσινο





interment

  


/ɪnˈtɝmənt/



■ n.
 ενταφιασμός





intermezzo

  
  


/ɪntəˈmɛtsəʊ/



■ n.



1 
ιντερμέτζο



2 
ιντερμέδιο






interminable

  
  


/ɪnˈtɜː(ɹ).mɪn.ə.bəl/



■ adj



1 
ατέρμονας



2 
ατερμάτιστος



3 
ατέρμων






interministerial




■ adj
 διυπουργικός





intermission

  


/ɪntɚˈmɪʃən/



■ n.
 διάλειμμα





intermittent

  
  
  


/ˌɪntəˈmɪtn̩t/



■ adj



1 
διαλείπων



2 
διακεκομμένος



3 
σποραδικός






intermodal

  





■ adj
 διατροπικός





intermolecular




■ adj
 διαμοριακός





internal

  
  


/ɪnˈtɜː.nəl/



■ adj
 εσωτερικός





internal combustion




■ n.
 εσωτερική καύση





internal combustion engine

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μηχανή εσωτερικής καύσης



2 
κινητήρας εσωτερικής καύσης






internal link

  





■ n.
 εσωτερικός σύνδεσμος





internally

/ɪnˈtɜːnəli/



■ adv
 απομέσα





international

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪn.təˈnæʃ.(ə.)n(ə)l/



■ adj
 διεθνής





international community




■ n.
 διεθνής κοινότητα





International Court of Justice

  
  





■ name
 Διεθνές Δικαστήριο της Δικαιοσύνης





International Monetary Fund

  
  





■ name
 Διεθνές Νομισματικό Ταμείο





international organization

  
  
  
  





■ n.
 διεθνής οργανισμός





International Phonetic Alphabet

  
  
  
  
  


/ˌɪntəˈnæʃ(ə)nəl fəˈnɛtɪk ˈælfəˌbɛt/



■ name
 Διεθνές Φωνητικό Αλφάβητο





international player




 διεθνής





international relations




■ n.
 διεθνείς σχέσεις





international relations expert




 διεθνολόγος





international scientific vocabulary

  
  





■ n.
 διεθνές επιστημονικό λεξιλόγιο





International System of Units

  
  
  





■ name
 Διεθνές Σύστημα Μονάδων





international waters




■ n.
 διεθνή ύδατα





International Workers' Day




 Πρωτομαγιά





Internationale

/ˌɪn.tɚˌnæ.ʃənˈæl/



■ name
 Η Διεθνής





internationalisation (UK)




 διεθνοποίηση





internationalise (UK)




 διεθνοποιώ





internationalism

  





■ n.
 διεθνισμός





internationalization

  
  
  
  
  
  


/ɪntəˌnæʃ(ə)n(ə)ləˈzeɪʃən/



■ n.
 διεθνοποίηση





internationalize

  
  
  
  





■ v.
 διεθνοποιώ





internationally

  





■ adv
 διεθνώς





internecine

/ˌɪntəˈniːsaɪn/



■ adj



1 
αλληλοεξοντωτικός



2 
αλληλοκτόνος






internet

  
  
  
  
  
  


/ˈɪntəˌnɛt/



■ name



1 
διαδίκτυο



2 
δίκτυο



3 
ίντερνετ



4 
διαδικτυακός


Internet
/ˈɪntəˌnɛt/



■ name



1 
Διαδίκτυο



2 
διαδίκτυο



3 
ίντερνετ






Internet

  


/ˈɪntəˌnɛt/



■ name



1 
Διαδίκτυο



2 
διαδίκτυο



3 
ίντερνετ






Internet cafe

  
  
  
  
  





■ n.
 ίντερνετ καφέ





Internet of Things

  
  
  





■ name
 διαδίκτυο των πραγμάτων





Internet Protocol

  





■ name
 Πρωτόκολλο Διαδικτύου





internist

  





■ n.
 παθολόγος





interoperability

  
  
  


/ˌɪntəɹɒpəɹəˈbɪləti/



■ n.
 διαλειτουργικότητα





interoperable




■ adj
 διαλειτουργικός





interpellate

  
  
  


/ˌɪn.təɹˈpɛl.eɪt/



■ v.



1 
επερωτώ διακοπτω
 (interrupt so as to inform or question)



2 
επερωτώ
 (address in a way that presupposes a particular identification)



3 
επερωτώ
 (question formally about government business)






interpellation

  





■ n.
 επερώτηση





interpersonal

  





■ adj
 διαπροσωπικός





interphase

  





■ n.
 μεσοφάση





interplanetary




■ adj
 διαπλανητικός





interpose

  
  
  
  
  


/ˌɪn.təˈpəʊz/



■ v.



1 
παρεμβάλλω
 (to insert something (or oneself) between other things)



2 
παρεμβαίνω
 (to interrupt a conversation by introducing a different subject or making a comment)






interpret

  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɜː.pɹɪt/



■ v.



1 
ερμηνεύω
 (to explain or tell the meaning of)



2 
ερμηνεύω
 (to apprehend and represent by means of art)



3 
διερμηνεύω
 (to act as an interpreter)






interpretation

  
  
  
  


/ɪnˌtɜːpɹəˈteɪʃən/



■ n.



1 
ερμηνεία
 (act of interpreting)



2 
ερμηνεία
 (sense given by an interpreter)



3 
διερμηνεία
 (the discipline of translating a spoken language)



4 
ερμηνεία
 (artist's way of expressing his thought)


heritage interpretation



■ n.



1 
ερμηνεία φυσικής και πολιτιστικής κληρονομιά



2 
ερμηνεία κληρονομιάς






interpreter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɝpɹɪɾɚ/



■ n.



1 
διερμηνέας
 (masculine, one who interprets a language — see also dragoman)



2 
διερμηνευτής
 (computer program)






interpreter of dreams







1 
ονειρομάντης



2 
ονειροκρίτης



3 
ονειρολόγος






interprocess




■ adj
 διαδιεργασιακός





interprocess communication

  
  
  
  





■ n.
 διαδιεργασιακή επικοινωνία





interregnum

  
  


/ˌɪntəɹˈɹɛɡnəm/



■ n.
 μεσοβασιλεία





interrelated

/ɪntəɹɪˈleɪtɪd/



■ adj



1 
συγγενικός



2 
αλληλένδετος






interrelation

  


/ˌɪn.tɚ.ɹɪˈleɪ.ʃən/



■ n.
 συνάρτηση





interrogate

  
  
  
  


/ɪnˈtɛɹ.ə.ɡeɪt/



■ v.
 ανακρίνω





interrogated




■ v.
 ανακρίνομαι

interrogate
/ɪnˈtɛɹ.ə.ɡeɪt/



■ v.
 ανακρίνω





interrogation

  
  


/ɪnˌteɹ.əˈɡeɪ.ʃən/



■ n.
 ανάκριση





interrogative

  
  


/ˌɪn.təˈɹɒɡ.ə.tɪv/



■ adj
 ερωτηματικός





interrogative pronoun

  





■ n.
 ερωτηματική αντωνυμία





interrogator

  





■ n.
 ανακριτής





interrogatory

  


/ˌɪntəˈɹɑɡəˌtɔɹi/



■ n.
 ανακριτικός





interrupt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪntəˈɹʌpt/



■ v.
 διακόπτω


■ n.
 διακοπή





interrupt; disrupt; stop




 διακόπτω





interruption

  


/ˌɪntəˈɹʌpʃən/



■ n.
 διακοπή





intersection

  


/ˈɪntəɹˌsɛkʃən/



■ n.



1 
διασταύρωση
 (junction of two or more paths, etc)



2 
σταυροδρόμι
 (junction of two or more paths, etc)



3 
τομή
 (in geometry)



4 
τομή
 (in set theory)






intersex

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪn.tə.sɛks/



■ n.
 ίντερσεξ





intersexuality

/ˌɪn.tə.sɛk.ʃuːˈæ.lɪ.ti/



■ n.
 διαφυλικότητα





Interslavic

/ˌɪntɚˈslɑːvɪk/



■ adj
 διασλαβικός


■ name
 διασλαβική γλώσσα





intersperse

  
  
  


/ˌɪntəˈspɜːs/



■ v.
 διανθίζω με





interstellar

  





■ adj



1 
διαστρικός
 (between stars)



2 
διάστερος
 (between stars)



3 
μεταξύ αστέρων
 (between stars)



4 
ενδοστερικός
 (between stars)



5 
διαστρικός
 (among stars)






interstellar space

  





■ n.



1 
κενό



2 
διάστημα






intersubjective




■ adj
 διαθεματικός





intersubjectivity

  





■ n.
 διαθεματικότητα





intertemporal




■ adj
 διαχρονικός





intertextual




■ adj
 διακειμενικός





intertidal zone

  





■ n.
 αλίπεδο





intertwangled




■ adj
 αλληλένδετος





intertwine

  
  
  


/ˌɪntəˈtwaɪn/



■ v.
 πλέκω





intertwined




■ adj
 αλληλένδετος

intertwine
/ˌɪntəˈtwaɪn/



■ v.
 πλέκω





interval

  


/ˈɪntəvəl/



■ n.



1 
απόσταση
 (distance in space)



2 
διάστημα
 (period of time)



3 
περίοδος
 (period of time)



4 
διάλειμμα
 (period of time)






intervene

  
  
  
  
  
  


/ˌɪntə(ɹ)ˈviːn/



■ v.



1 
επεμβαίνω
 (to become involved in a situation, so as to alter or prevent an action)



2 
παρεμβαίνω
 (to become involved in a situation, so as to alter or prevent an action)



3 
μεσολαβώ
 (to occur, to come between, points of time, or events)



4 
μεσολαβώ
 (to come between, or to be between, persons or things)






intervening

  





■ n.
 διάμεσος

intervene
/ˌɪntə(ɹ)ˈviːn/



■ v.



1 
επεμβαίνω
 (to become involved in a situation, so as to alter or prevent an action)



2 
παρεμβαίνω
 (to become involved in a situation, so as to alter or prevent an action)



3 
μεσολαβώ
 (to occur, to come between, points of time, or events)



4 
μεσολαβώ
 (to come between, or to be between, persons or things)






intervention

  


/ɪntɚˈvɛnʃən/



■ n.
 παρέμβαση





interventionism

  





■ n.



1 
επεμβατισμός



2 
παρεμβατισμός






interventricular




■ adj
 μεσοκοιλιακός





interview

  
  
  


/ˈɪntəvjuː/



■ n.
 συνέντευξη


■ v.



1 
συνεντευξιάζω



2 
παίρνω συνέντευξη






intervocalic

/ˌɪntəvəʊˈkælɪk/



■ adj
 μεσοφωνηεντικός





interwar

  





■ adj
 μεσοπολεμικός





interweave

  
  
  
  
  


/ˌɪntəˈwiːv/



■ v.
 συνυφαίνω





intestine

  


/ɪnˈtɛstɪn/



■ n.
 έντερο





intimacy

  


/ˈɪn.tɪ.mə.si/



■ n.
 οικειότητα





intimate

  
  
  
  
  


/ˈɪn.tɪ.meɪt/



■ adj



1 
στενός
 (closely acquainted; familiar)



2 
οικείος
 (closely acquainted; familiar)



3 
ενδόμυχος
 (of or involved in a sexual relationship)



4 
ιδιωτικός
 (personal, private)



5 
προσωπικός
 (personal, private)






intimidate

  
  
  


/ɪnˈtɪmɪdeɪt/



■ v.
 εκφοβίζω





intimidated




■ v.
 τρομοκρατημένος

intimidate
/ɪnˈtɪmɪdeɪt/



■ v.
 εκφοβίζω





intimidating




■ adj
 απειλητικός

intimidate
/ɪnˈtɪmɪdeɪt/



■ v.
 εκφοβίζω





into

  


/ˈɪn.tuː/



■ prep
 σε





intolerable

  


/ɪnˈtɑləɹəbl̩/



■ adj



1 
αβάσταχτος



2 
αβίωτος



3 
αφόρητος



4 
ανυπόφορος



5 
ανταγιάντιστος






intonation

  


/ɪntəˈneɪʃən/



■ n.
 επιτονισμός





intoxicate

  
  
  
  
  


/ɪnˈtɒksɪkeɪt/



■ v.



1 
μεθάω



2 
μεθώ






intoxicated

/ɪnˈtɑksɪkeɪtɪd/



■ adj



1 
μεθυσμένος



2 
πιωμένος


intoxicate
/ɪnˈtɒksɪkeɪt/



■ v.



1 
μεθάω



2 
μεθώ






intoxicating




■ adj
 μεθυστικός

intoxicate
/ɪnˈtɒksɪkeɪt/



■ v.



1 
μεθάω



2 
μεθώ






intoxication

  


/ɪntɑksɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
μέθη



2 
μεθύσι






intracommunity




■ adj
 ενδοκοινοτικός





intrafamilial




■ adj
 ενδοοικογενειακός





intramolecular




■ adj
 ενδομοριακός





intramuscular

  
  
  
  
  
  





■ adj
 ενδομυϊκός





intranet

  


/ˈɪntɹəˌnɛt/



■ n.
 ενδοδίκτυο





intransigence

  
  
  


/ɪnˈtɹæn.sɪ.d͡ʒəns/



■ n.
 αδιαλλαξία





intransigent

  
  
  


/ɪnˈtɹæn.sə.d͡ʒənt/



■ adj
 αδιάλλακτος





intransitive

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtɹænsətɪv/



■ adj
 αμετάβατος





intransitive verb

  


/ɪnˌtɹænsətɪv ˈvɜːb/



■ n.
 αμετάβατο ρήμα





intrasexual




■ adj
 ενδοφύλων





intrauterine

  
  


/ˌɪntɹəˈjuːtəɹɪn/



■ adj
 ενδομήτριος





intrauterine device

  
  
  
  





■ n.
 κολπικό διάφραγμα





intravenously




■ adv
 ενδοφλεβίως





intrepid

/ɪnˈtɹɛpɪd/



■ adj



1 
ατρόμητος



2 
άφοβος






intricate

  
  
  


/ˈɪn.tɹɪ.kət/



■ adj
 μπερδεμένος





intrigue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɪntɹiːɡ/



■ n.



1 
ραδιουργία
 (plot or scheme)



2 
μηχανορραφία
 (plot or scheme)



3 
δολοπλοκία
 (plot or scheme)



4 
πλοκή
 (the plot of a play)






intrinsic

  
  
  


/ɪnˈtɹɪn.zɪk/



■ adj



1 
εγγενής
 (inherent)



2 
σύμφυτος
 (situated or produced inside an organ)






intrinsic value

  





■ n.



1 
εγγενής αξία



2 
αυταξία






introduce

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪntɹəˈdjuːs/



■ v.
 συστήνω





introduce recommendations




 συστήνω





introduction

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɪntɹəˈdʌkʃən/



■ n.



1 
εισαγωγή
 (act or process of introducing)



2 
σύσταση
 (means of presenting one person to another)



3 
εισαγωγή
 (initial section of a book or article which introduces subject material)






introductorily




■ adv
 εισαγωγικά





introductory

/ˌɪntɹəˈdʌktəɹi/



■ adj
 εισαγωγικός





introspection

  


/ɪntɹəˈspɛkʃən/



■ n.
 ενδοσκόπηση





introvert

  
  
  


/ɪntɹəʊˈvəːt/



■ n.
 εσωστρεφής

introverted



■ adj
 εσωστρεφής





introverted

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 εσωστρεφής

introvert
/ɪntɹəʊˈvəːt/



■ n.
 εσωστρεφής





intruder

  


/ənˈtɹudɚ/



■ n.



1 
εισβολέας



2 
παρείσακτος






intubate

  
  
  


/ˈɪntjʊbeɪt/



■ v.
 διασωληνώνω





intubated




■ v.
 διασωληνωμένος

intubate
/ˈɪntjʊbeɪt/



■ v.
 διασωληνώνω





intubation

  
  
  





■ n.
 διασωλήνωση





intuit

  
  
  


/ɪnˈtjuːɪt/



■ v.
 διαισθάνομαι





intuition

  
  


/ˌɪn.tjuːˈɪʃ.ən/



■ n.



1 
διαίσθηση
 (immediate cognition without the use of rational processes)



2 
αισθητήριο
 (immediate cognition without the use of rational processes)



3 
ενόραση
 (immediate cognition without the use of rational processes)



4 
διαίσθηση
 (perceptive insight gained by the use of this faculty)






intuitive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈtjuːɪtɪv/



■ adj



1 
διαισθητικός
 (automatic, without requiring conscious thought)



2 
ευκολονόητος
 (easily understood)



3 
αυτονόητος
 (easily understood)






intussusception

  


/ɪntəsəˈsɛpʃən/



■ n.
 εγκολεασμός





inundation

  





■ n.



1 
καταρράκτης



2 
πλημμύρα






inure

  
  
  
  
  


/ɪˈnjʊə/



■ v.



1 
εξοικειώνω



2 
εγκλιματίζω






invade

  
  
  
  
  


/ɪnˈveɪd/



■ v.
 εισβάλλω





invader

  


/ɪnˈveɪ.də(ɹ)/



■ n.
 εισβολέας





invalid

  
  
  


/ɪnˈvæl.ɪd/



■ adj
 άκυρος


■ n.
 ανάπηρος





invalidating




■ v.
 ακυρωτικός





invalidation

  


/ɪnˌvæl.əˈdeɪ.ʃən/



■ n.



1 
ακύρωση



2 
ανάκληση






invalidity

  
  





■ n.
 ακυρότητα





invaluable

/ɪnˈvælju(ə)bl̩/



■ adj



1 
ανεκτίμητος



2 
πολύτιμος






invariable

  


/ɪnˈvɛɹ.i.ə.bl̩/



■ adj
 άκλιτος





invariant

  





■ adj
 άκλ.





invasion

  


/ɪnˈveɪʒən/



■ n.
 εισβολή





inveigle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈveɪɡl̩/



■ v.
 παρεισφρέω





invent

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈvɛnt/



■ v.
 εφευρίσκω





invented

/ɪnˈvɛntɪd/



■ adj
 πλαστός

invent
/ɪnˈvɛnt/



■ v.
 εφευρίσκω





invention

  


/ɪnˈvɛnʃən/



■ n.
 εφεύρεση





inventive

/ɪnˈvɛntɪv/



■ adj
 εφευρετικός





inventiveness

  





■ n.
 εφευρετικότητα





inventor

  
  
  


/ɪnˈvɛntɚ/



■ n.



1 
εφευρέτης



2 
εφευρέτρια






inventorise

  
  
  





■ v.
 απογράφω





inventory

  
  
  
  
  
  


/ˈɪn.vən.tɹi/



■ n.



1 
απογραφή



2 
απογραφικός






inverse

  
  
  


/ɪnˈvɝs/



■ adj
 αντίστροφο





inversion

  


/ɪnˈvɚ.ʒən/



■ n.



1 
αναστροφή



2 
αντιστροφή






invert

  
  
  
  
  
  


/ɪnˈvɜːt/



■ v.



1 
αντιστρέφω



2 
αναγυρίζω






invertebrate

  
  
  


/ɪnˈvəːtɪbrət/



■ n.
 ασπόνδυλο





invertebrates




■ n.



1 
ασπόνδυλος



2 
ασπόνδυλα


invertebrate
/ɪnˈvəːtɪbrət/



■ n.
 ασπόνδυλο





inverted




■ adj



1 
ανάστροφος



2 
ανεστραμμένος


invert
/ɪnˈvɜːt/



■ v.



1 
αντιστρέφω



2 
αναγυρίζω






inverter

  
  


/ɪnˈvɝt.ɚ/



■ n.



1 
εναλλάκτης



2 
αναστροφέας



3 
αντιστροφέας



4 
μετατροπέας






invest

  
  
  
  
  


/ɪnˈvɛst/



■ v.
 επενδύω





investigate

  
  
  
  


[ɪnˈvɛs.tɪ.ɡeɪ̯t]



■ v.
 ερευνώ





investigation

  
  


/ɪnˌvɛs.tɪˈɡeɪ.ʃən/



■ n.



1 
έρευνα



2 
διερεύνηση






investigative/forensic methodology




 ανακριτική





investigator

  
  
  


/ɪnˈvɛs.tɪˌɡeɪ.tɚ/



■ n.



1 
διερευνητής



2 
διερευνήτρια






investment

  
  


/ɪnˈvɛstmənt/



■ n.
 επένδυση





investments etc




 μετρητά





investor

  
  


/ɪnˈvɛs.tə(ɹ)/



■ n.
 επενδυτής





inveterate

  
  
  
  


/ɪnˈvɛtəɹɪt/



■ adj



1 
αμετανόητος



2 
αμεταμέλητος






invidious

/ɪnˈvɪdi.əs/



■ adj



1 
επαχθής
 (offensively or unfairly discriminating)



2 
απεχθής
 (offensively or unfairly discriminating)



3 
μισητός
 (offensively or unfairly discriminating)



4 
αντιπαθής
 (masculine, offensively or unfairly discriminating)



5 
φθονερός
 (archaic/obsolete: envious, jealous)



6 
μισητός
 (archaic/obsolete: detestable; hateful; odious)



7 
απεχθής
 (archaic/obsolete: detestable; hateful; odious)



8 
αποκρουστικός
 (archaic/obsolete: detestable; hateful; odious)






invincible

  


/ɪnˈvɪn.sə.bəl/



■ adj



1 
αήττητος



2 
ακαταμάχητος



3 
ακατανίκητος



4 
ανίκητος



5 
ανυπέρβλητος



6 
απόρθητος



■ n.
 ανίκητος





inviolable

/ɪnˈvaɪələbl̩/



■ adj
 απαράβατος





inviolate

/ɪnˈvaɪ.ə.lət/



■ adj
 απαραβίαστος





inviscid




■ adj
 λεπτόρρευστος





invisibility

  





■ n.



1 
αόρατο



2 
αναισθησία






invisible

  
  
  
  
  


/ɪnˈvɪzəb(ə)l/



■ adj



1 
αόρατος
 (unable to be seen)



2 
άφαντος
 (unable to be seen)



3 
αναίσθητος
 (unable to be seen)



4 
ακατανόητος
 (unable to be seen)



5 
αθέατος
 (unable to be seen)



6 
κρυμμένος
 (not appearing on the surface)






invisible hand

  





■ n.
 αόρατο χέρι





invisibleness




■ n.
 αναισθησία





invitation

  


/ɪn.vɪˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
πρόσκληση
 (act of inviting)



2 
κάλεσμα
 (act of inviting)



3 
πρόσκληση
 (document or spoken words conveying the message by which one is invited)



4 
δελεασμός
 (allurement; enticement)






invite

  
  
  
  


/ɪnˈvaɪt/



■ v.



1 
προσκαλώ
 (ask for the presence or participation of someone)



2 
παρακαλώ
 (request formally)



■ n.
 πρόσκληση





invited

  


/ɪnˈvaɪtɪd/



■ v.
 κλητός

invite
/ɪnˈvaɪt/



■ v.



1 
προσκαλώ
 (ask for the presence or participation of someone)



2 
παρακαλώ
 (request formally)



■ n.
 πρόσκληση





invocation

  


/ˌɪn.voʊˈkeɪ.ʃən/



■ n.



1 
επίκληση



2 
παράκληση






invoice

  
  
  
  


/ˈɪnˌvɔɪs/



■ n.



1 
τιμολόγιο



2 
λογαριασμός






invoke

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈvoʊk/



■ v.
 επικαλούμαι





involuntarily

  


/ɪnˈvɒləntɹɪli/



■ adv
 ακούσια





involuntary

/ɪnˈvɒl.ən.tɹi/



■ adj



1 
ακούσιος
 (without intention; unintentional)



2 
αθέλητος
 (without intention; unintentional)



3 
ακούσιος
 (not voluntary or willing)



4 
αθέλητος
 (not voluntary or willing)






involve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪnˈvɒlv/



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
μπλέκω






involvement

  
  
  





■ n.



1 
ανάμειξη



2 
συμμετοχή






invulnerable

  





■ adj



1 
απρόσβλητος



2 
άτρωτος






inward

  
  
  
  


/ˈɪnwəd/



■ adj



1 
έσω



2 
εσώτερος






inward smile







1 
ανθυπομειδίαμα



2 
υπομειδίαμα






inwardly

/ˈɪnwədli/



■ adv
 απομέσα





Io

/ˈaɪəʊ/



■ name
 Ιώ





Ioannina

  
  
  
  


/jɔˈɑninɑ/



■ name



1 
Ιωάννινα



2 
Γιάννενα
 (informal)



3 
Γιάννινα






iodide

  
  
  


/ˈɑɪ.əˌdɑɪd/



■ n.
 ιωδίδιο





iodine

  
  
  
  


/ˈaɪ.əˌdaɪn



■ n.
 ιώδιο





ion

  


/ˈaɪən/



■ n.
 ιόν





Ionia

/aɪˈəʊni.ə/



■ name
 Ιωνία





Ionian

  


/aɪˈəʊni.ən/



■ adj
 Ιόνιο

Ionian Sea
/aɪˈəʊ.ni.ən ˈsiː/



■ name
 Ιόνιο πέλαγος





Ionian Islands

  





■ name
 Ιόνια νησιά





Ionian Sea

  
  
  


/aɪˈəʊ.ni.ən ˈsiː/



■ name
 Ιόνιο πέλαγος





ionize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪ.ə.naɪz/



■ v.
 ιονίζω





ionosphere

  





■ n.
 ιονόσφαιρα





Ios




■ name
 Ίος





iota

  


/aɪˈəʊtə/



■ n.



1 
γιώτα



2 
ιώτα






iota adscript

  
  
  
  





■ n.
 προσγεγραμμένη





iota subscript

  
  
  
  





■ n.
 υπογεγραμμένη





IOU

  





■ n.
 υποσχετική





Iouliana




■ name
 Ιουλιανά





Iowa

  
  
  


/ˈaɪəwə/



■ name



1 
Αϊόβα



2 
Άιοβα






IP address

  





■ n.



1 
ιστοδιεύθυνση



2 
διεύθυνση ΔΠ



3 
διεύθυνση IP






IPA

  
  
  


/ˌaɪ.piːˈeɪ/



■ name
 ΔΦΑ

International Phonetic Alphabet
/ˌɪntəˈnæʃ(ə)nəl fəˈnɛtɪk ˈælfəˌbɛt/



■ name
 Διεθνές Φωνητικό Αλφάβητο





Iphigenia

  


/ˌɪfɪd͡ʒɪˈnaɪə/



■ name
 Ιφιγένεια





Ipswich

/ˈɪpswɪt͡ʃ/



■ name
 Ίπσουιτς





IQ

  
  


/ˌaɪ ˈkjuː/



■ n.
 ΔΝ

intelligence quotient



■ n.
 δείκτης νοημοσύνης





irade

  





■ n.
 ιραδές





Irakleio




 Ηράκλειο





Iran

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈɹɑːn/



■ name
 Ιράν





Iranian

  


/ɪˈɹeɪni.ən/



■ n.



1 
Ιρανός



2 
Ιρανή



■ adj
 ιρανικός





Iraq

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈɹɑːk/



■ name
 Ιράκ





Iraqi

  


/ɪˈɹɑːki/



■ n.



1 
Ιρακινός



2 
Ιρακινή






irascible

/ɪˈɹæs.ɪ.bəl/



■ adj



1 
ευέξαπτος



2 
ευερέθιστος






irate

  
  


/aɪˈɹeɪt/



■ adj
 θυμωμένος





Ireland

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪə(ɹ)lənd/



■ name
 Ιρλανδία





Irenaeus

  





■ name
 Ειρηναίος





Irene

/aɪˈɹiːn/



■ name
 Ειρήνη





iridesce

  
  
  


/ˌɪɹ.ɪˈdɛs/



■ v.
 ιριδίζω





iridescence

  
  
  


/ˌɪɹ.ɪˈdɛs.əns/



■ n.
 ιριδισμός





iridescent

  


/ˌɪɹ.ɪˈdɛs.ənt/



■ adj
 ιριδίζων





iridium

  


/ɪˈɹɪd.i.əm/



■ n.
 ιρίδιο





irinotecan

  





■ n.
 ιρινοτεκάνη





iris

  
  
  
  


/ˈaɪ.ɹɪs/



■ n.



1 
ίρις
 (plant of the genus Iris)



2 
ίρις
 (part of the eye)



3 
ίριδα
 (part of the eye)






Iris




■ name



1 
Ίρις



2 
Ίριδα






Irish

  
  


/ˈaɪɹɪʃ/



■ name
 ιρλανδικά





Irish Gaelic

/ˌaɪɹɪʃ ˈɡeɪlɪk/



■ n.
 ιρλανδικά γαελικά





Irish person




 Ιρλανδή





Irish Sea




■ name
 Ιρλανδική θάλασσα





Irishman

  


/ˈaɪɹɪʃmən/



■ n.
 Ιρλανδός





Irishwoman

  





■ n.
 Ιρλανδή





irksome

  


/ˈɜɹksəm/



■ adj
 ενοχλητικός





Irkutsk

/iɹˈkʊtsk/



■ name
 Ιρκούτσκ





Irodotos




 Ηρόδοτος





iron

  
  
  
  
  
  


/æːn/



■ n.



1 
σίδηρος



2 
σίδερο



■ adj
 σιδερένιος


■ v.
 σιδερώνω





Iron Age

  
  
  


/ˈʌɪən eɪdʒ/



■ name
 Εποχή του Σιδήρου





Iron Cross

  
  
  





■ n.
 σιδηρούς σταυρός





Iron Curtain

  


/ˌaɪən ˈkɜː.tən/



■ name
 σιδηρούν παραπέτασμα





iron curtain

  


/ˌaɪən ˈkɜːtn̩/



■ n.
 σιδηρούν παραπέτασμα





iron fist

  





■ n.
 σιδηρά πυγμή





iron maiden

  
  
  





■ n.
 σιδηρά παρθένος





iron pipe




 σιδηροσωλήνας





iron tube




 σιδηροσωλήνας





iron worker




 μεταλλοχύτης





ironclad

  
  





■ adj



1 
τεθωρακισμένος



2 
θωρακισμένος






ironed




■ v.
 κολλαριστός

iron
/æːn/



■ n.



1 
σίδηρος



2 
σίδερο



■ adj
 σιδερένιος


■ v.
 σιδερώνω





ironic

  


/aɪˈɹɒn.ɪk/



■ adj
 ειρωνικός





ironically




■ adv
 ειρωνικά





ironing

  





■ n.
 σιδέρωμα

iron
/æːn/



■ n.



1 
σίδηρος



2 
σίδερο



■ adj
 σιδερένιος


■ v.
 σιδερώνω





ironing board

  
  
  





■ n.
 σιδερώστρα





ironist

  


/ˈaɪɹənɪst/



■ n.
 είρων





ironize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪɹənaɪz/



■ v.
 ειρωνεύομαι





ironmonger's




 σιδηροπωλείο





irons

/ˈaɪɚnz/



■ n.
 αλυσίδα

iron
/æːn/



■ n.



1 
σίδηρος



2 
σίδερο



■ adj
 σιδερένιος


■ v.
 σιδερώνω





ironsmith

  





■ n.



1 
γύφτος



2 
σιδηρουργός



3 
σιδεράς






ironworks




■ n.
 σιδηρουργείο





irony

  


/ˈaɪə.ɹən.i/



■ n.
 ειρωνεία


■ adj



1 
σιδερένιος



2 
σιδηρούς






irradiating

  





■ adj
 ακτινοβόλος





irradiation

  


/ɪˌɹeɪdiˈeɪʃən/



■ n.



1 
ακτινοβολία
 (an act of irradiating, or state of being irradiated)



2 
έκλαμψη
 (obsolete, figurative: mental light or illumination)



3 
αποστείρωση
 (a process of sterilisation)






irrational

  


/ɪˈɹæʃ.(ə.)nəl/



■ adj
 άρρητος





irrational number

  





■ n.
 άρρητος αριθμός





irrationalism

  





■ n.
 ιρασιοναλισμός





irrationalist

  





■ n.



1 
ιρασιοναλιστής



2 
ιρασιοναλίστρια






irrationality

  


/ɪˌɹæʃ.əˈnæl.ə.ti/



■ n.
 ανεδαφικότητα





irreconcilable

  
  
  





■ adj



1 
αδιάλλακτος



2 
ασυμβίβαστος



3 
άσπονδος



4 
ασυμφιλίωτος



5 
ασύμβατος






irredentism

  


/ɪɹɪˈdɛntɪzəm/



■ n.
 αλυτρωτισμός





irredentist

  


/ɪɹɪˈdɛntɪst/



■ adj
 αλυτρωτισμός





irreducible

  
  


/ˌɪɹɪˈdjuːsɪbəl/



■ adj
 ανάγωγος





irrefutable

/ˌɪɹɪˈfjuːtəbəl/



■ adj
 αδιάψευστος





irrefutably




■ adv
 ακαταμάχητα





irregular

  
  
  
  


/ɪˈɹɛɡ.jʊ.lə/



■ adj



1 
ακανόνιστος
 (non-standard)



2 
ανώμαλος
 (in grammar, applied to words)



3 
ασύμμετρος
 (lacking uniformity)



■ n.
 άτακτος





irregular verb

  





■ n.
 ανώμαλο ρήμα





irregularity

  


/ɪˌɹɛ.ɡjʊˈlæ.ɹɪ.ti/



■ n.



1 
αταξία



2 
αντικανονικότητα



3 
ατασθαλία



4 
ατσαλιά






irregularly

/ɪˈɹɛɡjʊləli/



■ adv
 αντικανονικά





irrelevant

/ɪˈɹɛl.ə.vənt/



■ adj
 άσχετος





irreligion

  


/ˌɪɹ.ɪˈlɪd͡ʒ.ən/



■ n.
 άθρησκία





irreligious

/ˌɪɹɪˈlɪd͡ʒəs/



■ adj
 άθρησκος





irremovable

  





■ adj
 αμετασάλευτος

unremovable



■ adj
 αμετασάλευτος





irreparable

/ɪˈɹɛp(ə)ɹəbəl/



■ adj
 ανεπανόρθωτος





irreparably




■ adv
 ανεπανόρθωτα





irreplaceable

  





■ adj
 αναντικατάστατος





irrepressible




■ adj
 ακατασίγαστος





irreproachable




■ adj
 άμεμπτος





irresistible

  
  


/ˌɪɹ.ɪˈzɪs.tə.bəl/



■ adj
 ακαταμάχητος





irresistible; unconquerable




 ακαταμάχητος





irresistibly

  





■ adv
 ακαταμάχητα





irresolute

/ɪˈrɛz.əˌl(j)uːt/



■ adj



1 
άβουλος



2 
αναποφάσιστος



3 
αμφίγνωμος



4 
αμφιρρεπής



5 
αμφίρροπος






irresoluteness




■ n.
 αναποφασιστικότητα





irresolution

  


/ɪɹɛzəˈluːʃən/



■ n.
 αναποφασιστικότητα





irrespective

/ɪɹɪˈspɛktɪv/



■ adj



1 
ανεξαρτήτως



2 
ασχέτως






irrespectively




■ adv
 ανεξαρτήτως





irresponsibility

  





■ n.
 ανευθυνότητα





irresponsible

  


/ˌɪɹ.ɪˈspɒn.sə.bəl/



■ adj
 ανεύθυνος





irresponsibly

/ˌɪ.ɹɪˈspɒn.sə.bli/



■ adv
 ανεύθυνα





irretrievable




■ adj
 ανεπανόρθωτος





irretrievably




■ adv
 ανεπιστρεπτί





irreverence

  
  
  





■ n.
 αγένεια





irreversible

  


/ˌɪr.ɪˈvɜː.sə.bəl/



■ adj



1 
αδιάστρεπτος



2 
αμετάτρεπτος






irreversibly




■ adv



1 
χωρίς επιστροφή



2 
αμετάκλητα






irrevocable

  


/ɪˈɹɛvəkəbəl/



■ adj
 αμετάκλητος





irrevocably

  


/ɪˈɹɛ.və.kə.bli/



■ adv



1 
αμετάκλητα



2 
ανέκκλητα



3 
ανεπιστρεπτί



4 
ανεπίστροφα






irrigate

  
  
  


/ˈɪɹəˌɡeɪt/



■ v.



1 
αρδεύω



2 
ποτίζω






irrigation

  


/ˌɪɹəˈɡeɪʃən/



■ n.
 άρδευση





irrigation ditch




 αυλάκι





irritability

  


/ˌɪɹɪtəˈbɪlɪti/



■ n.
 ευερεθιστότητα





irritable

  


/ˈɪɹɪtəbl̩/



■ adj



1 
οξύθυμος



2 
αναποδιάζω



3 
αράθυμος



4 
ευερέθιστος






irritate

  
  
  
  


/ˈɪɹ.ɪˌteɪt/



■ v.



1 
εκνευρίζω



2 
τσαντίζω



3 
θυμώνω






irritated

/ˈɪɹɪteɪtɪd/



■ v.



1 
εκνευρισμένος



2 
συνερίζομαι


irritate
/ˈɪɹ.ɪˌteɪt/



■ v.



1 
εκνευρίζω



2 
τσαντίζω



3 
θυμώνω






irritated or teased




 πειράζομαι





irritating




■ adj
 εκνευριστικός

irritate
/ˈɪɹ.ɪˌteɪt/



■ v.



1 
εκνευρίζω



2 
τσαντίζω



3 
θυμώνω






irritating person




 βλαμμένος





irritatingly




■ adv
 ενοχλητικά





irritation

  


/ˌɪɹɪˈteɪʃən/



■ n.



1 
ερεθισμός
 (the act of irritating)



2 
ερεθισμός
 (the act of exciting, or the condition of being excited to action, by stimulation)



3 
εκνευρισμός
 (oversensitiveness of part of the body)






irrupt

  
  
  





■ v.
 εισβάλλω

erupt
/ɪˈɹʌpt/



■ v.
 εκραγώ





irruption

  





■ n.



1 
εισβολή



2 
επιδρομή






IS

  
  





■ name
 ΙΚ

Islamic State



■ name
 Ισλαμικό Κράτος





is correct




 στέκει





is it going to rain

  





■ phrase



1 
θα βρέξει;



2 
λες να βρέξει;
 (informal)



3 
λέτε να βρέξει;






is it safe here




■ phrase
 είναι ασφαλές εδώ;





is true




 στέκει





Isaac

  
  


/ˈaɪzək/



■ name



1 
Ισαάκ
 (son of Abraham and Sarah)



2 
Ισαάκιος
 (son of Abraham and Sarah)



3 
Ισαάκιος
 (male given name)






Isaiah

  


/aɪˈzeɪ.ə/



■ name
 Ησαΐας





isapostle

  





■ n.
 ισαπόστολος





ISBN

  





■ n.
 ΔΠΑΒ





ischemia

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈskiː.mi.ə/



■ n.
 ισχαιμία





ischemic

  
  


/ɪˈskiːmɪk/



■ adj
 ισχαιμικός





Ischia




■ name
 Ίσκια





ISDN

  





■ n.
 ISDN

integrated services digital network



■ n.
 ψηφιακό δίκτυο ενοποιημένων υπηρεσιών





isegoria




■ n.
 ισηγορία





Iseult

  


/ɪˈsuːlt/



■ name
 Ιζόλδη





Isfahan

  
  





■ name
 Ισφαχάν





Ishmael

  
  
  
  


/ˈɪʃ.meɪ.əl/



■ name
 Ισμαήλ





Ishmaelite Arab




 Αγαρηνός





Isidora

  





■ name
 Ισιδώρα





Isidore

  





■ name
 Ισίδωρος





isinglass

  


/ˈaɪzɪŋɡlɑːs/



■ n.
 ιχθυόκολλα





Isis

/ˈaɪ.sɪs/



■ name



1 
Ίσις
 (ancient Egyptian goddess of fertility)



2 
Ίσιδα
 (ancient Egyptian goddess of fertility)



3 
42 Ίσις
 (asteroid)


ISIS
/ˈaɪsɪs/



■ name
 ΙΚΙΣ





ISIS

  
  
  


/ˈaɪsɪs/



■ name
 ΙΚΙΣ





Islam

  
  
  
  


/ˈɪs.lɑːm/



■ name
 Ισλάμ





Islamabad

/ɪzˈlɑːməˌbɑːd/



■ name
 Ισλαμαμπάντ





Islamic

  
  
  
  


/ɪsˈlɑːmɪk/



■ adj
 ισλαμικός





Islamic Republic of Afghanistan

  





■ name
 Ισλαμική Δημοκρατία του Αφγανιστάν





Islamic Republic of Iran

  
  





■ name
 Ισλαμική Δημοκρατία του Ιράν





Islamic Republic of Pakistan

  





■ name
 Ισλαμική Δημοκρατία του Πακιστάν





Islamic State

  
  
  
  





■ name
 Ισλαμικό Κράτος





Islamism

  
  
  


/ˈɪzləmɪz(ə)m/



■ n.
 ισλαμισμός





Islamist

  


/ˈɪsləmɪst/



■ n.
 ισλαμιστής


■ adj



1 
ισλαμικός
 (dated: relating to Islam)



2 
ισλαμιστικός
 (motivated by Islam in politics)






Islamization

  
  





■ n.
 εξισλαμισμός





Islamophobia

  
  
  
  





■ n.
 ισλαμοφοβία





island

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈaɪlənd/



■ n.



1 
νήσος
 (area of land completely surrounded by water)



2 
νησί
 (area of land completely surrounded by water)



3 
νησί
 (entity surrounded by other entities that are very different from itself)



4 
νησίδα
 (entity surrounded by other entities that are very different from itself)



■ v.
 απομονώνω





island state

  





■ n.
 νησιωτικό κράτος





islander

  


/ˈaɪləndə/



■ n.



1 
νησιώτης



2 
νησιώτισσα






Isle of Man

  
  
  
  


/ˌaɪl ə(v)ˈmæn/



■ name
 Νήσος του Μαν





islet

  


/ˈaɪ.lət/



■ n.



1 
νησίδα



2 
νησάκι






Ismailia




■ name
 Ισμαηλία





isobar

  
  
  





■ n.



1 
ισοβαρής



2 
ισοβαρής καμπύλη






isobutane

  





■ n.
 ισοβουτάνιο





isoechoic




■ adj
 ισοηχοϊκός





isogloss

  


/ˈaɪsə(ʊ̯)ɡlɒs/



■ n.
 ισόγλωσσο





isogoria

  





■ n.
 ισηγορία





isolate

  
  
  
  


/ˈaɪ.sə.leɪt/



■ v.



1 
αποκλείω



2 
απομονώνω






isolate oneself




 απομονώνομαι





isolated

/ˈaɪsəleɪtɪd/



■ adj



1 
απομονωμένος



2 
μοναχικός


isolate
/ˈaɪ.sə.leɪt/



■ v.



1 
αποκλείω



2 
απομονώνω






isolating




■ v.
 απομονωτικός

isolate
/ˈaɪ.sə.leɪt/



■ v.



1 
αποκλείω



2 
απομονώνω






isolation

  
  


/ˌaɪsəˈleɪʃən/



■ n.



1 
απομόνωση
 (state of being isolated)



2 
απομόνωση
 (act of isolating)



3 
απονόνωση
 (chemistry: separation of a component from a mixture)



4 
απομόνωση
 (medicine: separation of a patient from others)



5 
καραντίνα
 (medicine: separation of a patient from others)






isolation ward




 απομονωτήριο





isolationism

  


/ˌaɪsəˈleɪʃəˌnɪzəm/



■ n.
 απομονωτισμός





isolette

  
  
  





■ n.
 θερμοκοιτίδα





isoleucine

  


/ˌaɪ.səˈluː.siːn/



■ n.
 ισολευκίνη





isomer

  
  
  


/ˈaɪ.sə.mə/



■ n.
 ισομερές





isomeric

  





■ adj
 ισομερής





isonomia

  
  





■ n.
 ισονομία





isopentane

  





■ n.
 ισοπεντάνιο





isoprene

  


/ˈaɪsə(ʊ)pɹiːn/



■ n.
 ισοπρένιο





isosceles

/aɪˈsɒsəliːz/



■ adj
 ισοσκελής





isostasy

  


/ʌɪˈsɒstəsi/



■ n.
 ισοστασία





isostatic

  





■ adj
 ισοστατικός





isotherm

  


/ˈaɪ.səʊˌθɜː(ɹ)m/



■ n.
 ισόθερμος





isotope

  
  
  


/ˈaɪ.sə.təʊp/



■ n.
 ισότοπο





isotropy

  


/aɪˈsɒtɹəpi/



■ n.
 ισοτροπία





Israel

  
  
  
  
  
  


/ˈɪz.ɹeɪ.əl/



■ name
 Ισραήλ





Israeli

  
  


/ɪzˈɹeɪli/



■ n.
 Ισραηλινός


■ adj
 ισραηλινός





issuance

  


/ˈɪʃ(j)uəns/



■ n.
 διανομή





issue

  
  
  
  
  
  


/ˈɪʃuː/



■ n.



1 
τίτλος
 (financial instrument)



2 
θέμα
 (problem or concern)



3 
τεύχος
 (a single edition of a periodical publication)






issue a ticket




 γράφω





Istanbul

  
  
  
  


/ɪstænˈbʊl/



■ name



1 
Κωνσταντινούπολη



2 
Πόλη






isthmus

  
  
  
  


/ˈɪsθ.məs/



■ n.
 ισθμός





Istria




■ name
 Ιστρία





Istro-Romanian

  





■ adj
 ιστρορουμανικός





it

  
  
  
  
  
  
  


/ɪt/



■ pron



1 
το
 (subject — inanimate thing)



2 
αυτό
 (subject — inanimate thing)



3 
τούτος
 (subject — inanimate thing)



4 
το
 (object)


itself
/ɪtˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





it amounts to




 ανέρχεται σε





it concerns




 πρόκειται





it dawns




 φέγγει





it depends upon




 απόκειται





it drips




 στάζει





it hurts







1 
βλάφτει



2 
βλάπτει






it is allowed




 επιτρέπεται





it is customary




 είθισται





it is enough"




 φτάνει





it is fitting




 αρμόζει





it is impossible




 αποκλείεται





it is known




 μαθεύεται





it is rumoured




 μαθεύεται





it is what it is

  





■ phrase
 είναι ό,τι είναι





it is windy




 φύσα





it leaks




 στάζει





it matters




 πειράζει





it may




 μπορώ





it occurred







1 
προέκυψε



2 
πρόκυψε






it was delicious




■ phrase
 ήταν νόστιμο





it was fitting




 έπρεπε





it was rumoured




 μαθεύτηκε





it's

  
  
  
  
  


/ɪts/



■ contraction



1 
είναι
 (it is)



2 
έχει
 (it has)


it
/ɪt/



■ pron



1 
το
 (subject — inanimate thing)



2 
αυτό
 (subject — inanimate thing)



3 
τούτος
 (subject — inanimate thing)



4 
το
 (object)


its
/ɪts/



■ pron



1 
δικός του



2 
δικιά του



3 
δική του



4 
δικό του



5 
δικοί του



6 
δικές του



7 
δικά του






it's about




 πρόκειται





it's an emergency




■ phrase
 είναι έκτακτη ανάγκη





it's nothing




■ phrase
 παρακαλώ





it's raining




■ phrase
 βρέχει





it's too expensive




■ phrase
 είναι πολύ ακριβό





it's up to




 απόκειται





Italian

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɪˈtæliən/



■ adj
 ιταλικός


■ n.



1 
Ιταλός
 (inhabitant of Italy)



2 
Ιταλίδα
 (inhabitant of Italy)



3 
ιταλικά
 (language)






Italian Peninsula

  
  





■ name
 Ιταλική χερσόνησος





Italian Republic

  





■ name
 Ιταλική Δημοκρατία





Italianization

  
  


/ɪˌtæljənaɪˈzeɪʃən/



■ name



1 
ιταλοποίηση



2 
εξιταλισμός






Italianness




■ n.
 ιταλικότητα





italic

  
  
  
  
  


/ɪˈtælɪk/



■ n.
 πλάγιος χαρακτήρας





Italiot Greek




 κατωιταλιώτικα





Italophile

  





■ n.



1 
ιταλόφιλος



2 
ιταλόφιλη






Italophone

  





■ adj
 ιταλόφωνος


■ n.



1 
Ιταλόφωνος



2 
Ιταλόφωνη






Italy

  
  
  


/ˈɪtəli/



■ name
 Ιταλία





itch

  
  
  


/ɪt͡ʃ/



■ n.



1 
φαγούρα
 (a sensation felt on an area of the skin that causes a person or animal to want to scratch)



2 
κνησμός
 (a sensation felt on an area of the skin that causes a person or animal to want to scratch)



3 
λαχτάρα
 (a desire)



■ v.



1 
νιώθω φαγούρα
 (to feel the need to scratch)



2 
λαχταρώ
 (to want or desire)



3 
φαγουρίζω
 ((transitive) to cause to feel an itch)






itching

  
  


/ˈɪt͡ʃɪŋ/



■ v.
 φαγούρα

itch
/ɪt͡ʃ/



■ n.



1 
φαγούρα
 (a sensation felt on an area of the skin that causes a person or animal to want to scratch)



2 
κνησμός
 (a sensation felt on an area of the skin that causes a person or animal to want to scratch)



3 
λαχτάρα
 (a desire)



■ v.



1 
νιώθω φαγούρα
 (to feel the need to scratch)



2 
λαχταρώ
 (to want or desire)



3 
φαγουρίζω
 ((transitive) to cause to feel an itch)






item

  
  
  
  
  
  


/ˈaɪ.təm/



■ n.



1 
κομμάτι



2 
είδος






item of clothing

  
  





■ n.
 ένδυμα





item of confectionery




 ζαχαρωτό





item of data







1 
δεδομένο



2 
στοιχείο






item on show




 έκθεμα





iterability




■ n.
 επαναληψιμότητα





iterative

  
  


/ˈɪt(ə)ɹətɪv/



■ adj
 αναμνηστικός





Ithaca

  


/ˈɪθəkə/



■ name
 Ιθάκη





Ithaka




■ name
 Ιθάκη

Ithaca
/ˈɪθəkə/



■ name
 Ιθάκη





ithyphallic

  


/ˌɪθɪˈfælɪk/



■ adj
 ιθυφαλλικός





itinerant

  
  
  


/aɪˈtɪnɚənt/



■ adj
 πλανόδιος





itinerary

  


/aɪˈtɪnə(ɹə)ɹi/



■ n.
 δρομολόγιο





its

  
  
  
  
  
  
  


/ɪts/



■ pron



1 
δικός του



2 
δικιά του



3 
δική του



4 
δικό του



5 
δικοί του



6 
δικές του



7 
δικά του


it
/ɪt/



■ pron



1 
το
 (subject — inanimate thing)



2 
αυτό
 (subject — inanimate thing)



3 
τούτος
 (subject — inanimate thing)



4 
το
 (object)


it's
/ɪts/



■ contraction



1 
είναι
 (it is)



2 
έχει
 (it has)






itself

  
  
  
  
  
  


/ɪtˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





Ivan

/ˈaɪ.vən/



■ name
 Ιβάν





Ivanhoe

/ˈaɪvənˌhəʊ/



■ name
 Ιβανόης





Ivanovich

  
  
  
  
  


/ɪˈvɑːnəvɪt͡ʃ/



■ name
 Ιβάνοβιτς





Ivorian

  


/aɪˈvɔːɹiən/



■ n.



1 
από την Ακτή του Ελεφαντοστού
 (masculine)



2 
Ιβοριανός



3 
Ιβοριανή



■ adj
 της Ακτής του Ελεφαντοστού





ivory

  
  
  
  
  


/ˈaɪv(ə)ɹi/



■ n.
 φίλντισι





Ivory Coast

  


/ˈaɪvəɹi ˈkoʊst/



■ name



1 
Ακτή Ελεφαντοστού



2 
Ακτή του Ελεφαντοστού






ivy

  
  
  


/ˈaɪvi/



■ n.
 κισσός





Ixion

/ɪkˈsaɪ.ən



■ name
 Ιξίονας





Izanagi




■ name
 Ιζανάγκι





Izanami




■ name
 Ιζανάμι





Izmail

  





■ name
 Ισμαήλιο





Izmir

  


/ˈɪzmɪə/



■ name
 Σμύρνη
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İzmir




■ name
 Σμύρνη

Izmir
/ˈɪzmɪə/



■ name
 Σμύρνη
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jabber

  
  
  


/ˈd͡ʒæbə(ɹ)/



■ v.
 φλυαρώ


■ n.
 φλυαρία





jack

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒæk/



■ n.



1 
γρύλος
 (device for raising and supporting a heavy object)



2 
άντρας
 (man or men in general)



3 
σημαία
 (nautical: small flag at bow of ship)






Jack

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒæk/



■ name



1 
Γιάννης
 (pet name of John)



2 
Τζακ
 (pet name of John)



3 
Ιάκωβος
 (anglicized form of Jacques)



4 
Ιακώβ
 (anglicized form of Jacques)



5 
Τζέιμς
 (anglicized form of Jacques)






jack mackerel

  





■ n.
 σαυρίδι





jack of spades

  
  
  


/dʒæk.əv.speɪdz/



■ n.
 φάντης μπαστούνι





jack off

  
  
  
  
  
  





■ v.
 μαλακίζομαι





Jack the Ripper




■ name
 Τζακ ο Αντεροβγάλτης





jack-knife

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σουγιάς





jack-o'-lantern

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʒæk.əʊˌlæn.tən/



■ n.
 τζακ ο’ λάντερν





jackal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒækəl/



■ n.
 τσακάλι





jackass

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒækæs/



■ n.



1 
γάιδαρος



2 
γαϊδούρα



3 
παλιάνθρωπος






jackdaw

  


/ˈdʒækˌdɔː/



■ n.



1 
κάργια



2 
καρακάξα



3 
καλιακούδα






jacket

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒæk.ɪt/



■ n.



1 
σακάκι
 (piece of clothing worn on the upper body outside a shirt or blouse)



2 
ζακέτα
 (piece of clothing worn on the upper body outside a shirt or blouse)



3 
σακάκι
 (piece of a person's suit)



4 
κάλυμμα
 (protective or insulating cover)






jackhammer

  
  
  


/ˈd͡ʒækˌhæmɚ/



■ n.
 κομπρεσέρ





jackrabbit

  
  
  
  
  





■ n.
 λαγός





jacks

/d͡ʒæks/



■ n.
 αστράγαλος

jack
/d͡ʒæk/



■ n.



1 
γρύλος
 (device for raising and supporting a heavy object)



2 
άντρας
 (man or men in general)



3 
σημαία
 (nautical: small flag at bow of ship)






Jackson

  
  
  
  


/ˈd͡ʒæksən/



■ name
 Τζάκσον





Jacob

  


/ˈd͡ʒeɪkəb/



■ name



1 
Ιακώβ
 (one of the sons of Isaac and Rebecca)



2 
Ιάκωβος
 (male given name (the standard form))



3 
Ιακώβ
 (male given name (the standard form))



4 
Τζέικομπ
 (male given name (the standard form))






jade

  
  
  


/d͡ʒeɪd/



■ n.
 νεφρίτης





Jaffa

  
  
  


/ˈd͡ʒɑfə/



■ name



1 
Γιάφφα



2 
Γιάφα






jagged

  
  


/ˈd͡ʒæɡɪd/



■ adj
 αιχμηρός





jaguar

  


/ˈd͡ʒæɡ.jʊə/



■ n.



1 
ιαγουάρος



2 
τζάγκουαρ






jail

  
  
  
  


/d͡ʒeɪ(ə)l/



■ n.



1 
φυλακή
 (place for short-term confinement)



2 
δεσμωτήριο
 (place for short-term confinement)



3 
φυλάκιση
 (confinement)






jailbait

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒeɪlbeɪt/



■ n.
 πιπίνι





jailer

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒeɪlə(ɹ)/



■ n.
 δεσμοφύλακας





Jainism

/ˈd͡ʒeɪnɪzm̩/



■ name



1 
Τζαϊνισμός



2 
Ζαϊνισμός






Jaipur

/ˈd͡ʒaɪpʊəɹ/



■ name
 Τζαϊπούρ





Jair

  





■ name
 Ιάειρος





Jakarta

  


/d͡ʒəˈkɑː(ɹ)tə/



■ name



1 
Τζακάρτα



2 
Βαταβία






Jake

  
  


/d͡ʒeɪk/



■ name
 Τζέικ





Jalandhar

  





■ name
 Τζαλαντάρ





jalopy

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒəˈlɒ.pi/



■ n.
 παλαιό αυτοκίνητο





jalousie

  


/ˈʒalʊziː/



■ n.
 γρίλια





jam

  
  
  


/ˈd͡ʒæm/



■ n.



1 
μαρμελάδα
 (sweet mixture of fruit boiled with sugar)



2 
μποτιλιάρισμα
 (blockage, congestion)


jamb
/d͡ʒæm/



■ n.
 κάσα





jam rag

  





■ n.
 μουνόπανο





jam tomorrow




■ n.
 λαγοί με πετραχήλια





jam-packed

  





■ adj
 ασφυκτικά γεμάτος





jam; marmalade




 μαρμελάδα





Jamaica

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒəˈmeɪ.kə/



■ name
 Τζαμάικα





Jamaican

  


/d͡ʒəˈmeɪkən/



■ n.



1 
Τζαμαϊκανός



2 
Τζαμαϊκανή



■ adj
 τζαμαϊκανός





jamb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒæm/



■ n.
 κάσα





jambalaya

  


/ˌd͡ʒæmbəˈlaɪə/



■ n.
 τζαμπαλάγια





jamboree

  
  
  


/ˌdʒæm.bəˈɹiː/



■ n.
 τζάμπορι





James

  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒeɪmz/



■ name



1 
Ιάκωβος
 (book of the Bible)



2 
Ιακώβ
 (book of the Bible)



3 
Ιάκωβος
 (one of two Apostles)



4 
Ιακώβ
 (one of two Apostles)



5 
Ιάκωβος
 (male given name (the standard form))



6 
Ιακώβ
 (male given name (the standard form))



7 
Τζέιμς
 (male given name (the standard form))






James Bond

  





■ name
 Τζέιμς Μποντ





Jammu and Kashmir

  
  
  





■ name
 Τζαμού και Κασμίρ





jamon

  





■ n.
 χαμόν





Jan Mayen

/jɑn ˈmaɪən/



■ name



1 
Γιαν Μαϋέν



2 
Γιαν Μαγιέν






jandal

  


/ˈd͡ʒændəl/



■ n.
 σαγιονάρα





Jane

  
  
  
  
  


/d͡ʒeɪn/



■ name



1 
Ιωάννα



2 
Τζέιν






jangle

  
  
  
  
  
  


/ˈdʒæŋɡl̩/



■ v.
 κουδουνίζω





janissary

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʒanɪzəɹi/



■ n.
 γενίτσαρος





jankers




■ n.
 αγγαρεία





Jankoy

  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒənˈkɔɪ/



■ name
 Ντζανκόι





January

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒæn.j(ʊ.)ə.ɹi/



■ name
 Ιανουάριος





Janus

  


/ˈd͡ʒeɪnəs/



■ name
 Ιανός





Japan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒəˈpæn/



■ name
 Ιαπωνία





Japanese

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌd͡ʒæpəˈniːz/



■ adj
 ιαπωνικός


■ n.



1 
Ιάπωνας



2 
Ιαπωνίδα



■ name
 ιαπωνικά





Japanese cedar

  





■ n.
 ιαπωνικό κυπαρίσσι





Japanese encephalitis

  
  





■ n.
 ιαπωνική εγκεφαλίτιδα





Japaneseness




■ n.
 ιαπωνικότητα





Japanophilia

/dʒəˌpanə(ʊ)ˈfɪlɪ.ə/



■ n.
 ιαπωνοφιλία





Japheth

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒeɪfɛθ/



■ name
 Ιάφεθ





jar

  
  
  
  
  
  
  


/dʒɑː/



■ n.



1 
βάζο



2 
γυάλα



3 
κανάτα






jargon

  
  
  


/ˈdʒɑː.ɡən/



■ n.



1 
ιδιογλωσσία
 (technical terminology unique to a particular subject)



2 
ιδιογλωσσία
 (language characteristic of a particular group)



3 
ιδιόλεκτος
 (language characteristic of a particular group)



4 
ακαταλαβίστικα
 (incomprehensible speech)


jargoon
/d͡ʒɑɹˈɡuːn/



■ n.
 γιαρκόν





jargoon

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɑɹˈɡuːn/



■ n.
 γιαρκόν





jasmine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒæzmɪn/



■ n.
 γιασεμί





Jason

  


/ˈdʒeɪsən/



■ name



1 
Ιάσονας
 (leader of Argonauts)



2 
Ιάσων
 (leader of Argonauts)



3 
Ιάσονας
 (given name)



4 
Ιάσων
 (given name)



5 
Τζέισον
 (given name)






jasper

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒæs.pɚ/



■ n.
 ίασπις





Jassy

  





■ name
 Ιάσιο

Iasi



■ name
 Ιάσιο





jaundice

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɔndɪs/



■ n.
 ίκτερος





Java

  


/ˈd͡ʒɑːvə/



■ name
 Ιάβα





Java Sea




■ name
 Θάλασσα της Ιάβας





javelin

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒæv.(ə.)lɪn/



■ n.
 ακόντιο





javelin throw

  





■ n.
 ακοντισμός





javelin thrower

  





■ n.



1 
ακοντιστής



2 
ακοντίστρια






javelin throwing




 ακοντισμός





jaw

  
  
  


/d͡ʒɔː/



■ n.
 σαγόνι





jawbone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κάτω γνάθος
 (bone of the lower jaw)



2 
γνάθος
 (any of the bones in the jaw)






jay

  
  
  
  


/ˈd͡ʒeɪ/



■ n.
 κίσσα


■ n.
 τζέι





Jayapura




■ name
 Τζαγιαπούρα





jazz

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒæz/



■ n.
 τζαζ

jizz
/ˈd͡ʒɪz/



■ n.



1 
χύνω



2 
φλόκι






jazz band

  
  
  





■ n.
 ορχήστρα





je ne sais quoi

  


/ˌʒə nə seɪ ˈkwɑː/



■ n.



1 
πώς να το πω



2 
πώς να σου το πω






jealous

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛləs/



■ adj



1 
ζηλιάρης
 (suspecting rivalry in love; fearful of being replaced, in position or in affection)



2 
ζηλότυπος
 (protective, guarding; careful in the protection of something one has or appreciates)



3 
ζηλόφθονος
 (envious; feeling resentful of someone for a perceived advantage, material or otherwise)



4 
φθονερός
 (envious; feeling resentful of someone for a perceived advantage, material or otherwise)






jealously




■ adv
 ζηλότυπα





jealousy

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛləsi/



■ n.
 ζήλια





jean

  
  
  


/d͡ʒiːn/



■ n.



1 
τζιν



2 
τζην






jeans

/d͡ʒiːnz/



■ n.
 τζιν

jean
/d͡ʒiːn/



■ n.



1 
τζιν



2 
τζην






Jeddah

  
  
  
  





■ name
 Τζέντα





jeer

  
  
  
  
  


/d͡ʒɪə/



■ n.



1 
γιουχαΐζω



2 
χλευάζω






jeez




■ intj



1 
καλέ



2 
ρε



3 
βρε



4 
μωρέ






Jehoshaphat

  
  
  


/d͡ʒəˈhoʊ.ʃəˌfæt/



■ name
 Ἰωσαφάτ





Jehovah

  
  


/d͡ʒəˈhoʊ.və/



■ name



1 
Ιεχωβά



2 
Ιεχοβά



3 
Γιεχωβά






Jehovah's Witness

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 Μάρτυρας του Ιεχωβά





Jehovah's Witnesses

  
  
  





■ name
 Μάρτυρες του Ιεχωβά

Jehovah's Witness



■ n.
 Μάρτυρας του Ιεχωβά





jejunum

  
  
  
  


/dʒɪˈdʒuːnəm/



■ n.
 νήστις





jelick

  
  
  


/ˈdʒɛlɪk/



■ n.



1 
γιλέκο



2 
γελέκο






jelly

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛl.i/



■ n.



1 
ζελές
 (dessert made by boiling gelatin)



2 
ζελέ
 (dessert made by boiling gelatin)



3 
ζελατίνη
 (sweet gelatinous substance derived from fruit juices and pectin)



4 
μαρμελάδα
 (jam)



5 
ζελέ
 (jam)



6 
πηκτή
 (meat dish)






jellyfish

  
  
  


/ˈd͡ʒɛliˌfɪʃ/



■ n.



1 
μέδουσα



2 
τσούχτρα






Jennifer

  
  


/ˈd͡ʒɛnɪfɚ/



■ name
 Τζένιφερ





jenny

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛni/



■ n.
 γαϊδούρα





Jenny

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛni/



■ name
 Τζένη

jenny
/ˈd͡ʒɛni/



■ n.
 γαϊδούρα





jeopardize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛp.ə.dʌɪz/



■ v.
 διακυνδινέυω





jeopardy

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛpədi/



■ n.
 κίνδυνος





Jeremiah

  
  
  
  


/ˌd͡ʒɛɹəˈmaɪə/



■ name



1 
Ιερεμίας
 (biblical prophet)



2 
Ιερεμίας
 (book of the Bible)



3 
Ιερεμίας
 (male given name)






Jericho

  


/ˈd͡ʒɛɹɪkəʊ/



■ name
 Ιεριχώ





jerk

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈdʒɜːk/



■ n.
 κόπανος





jerk off

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 τα ξύνω





Jeroboam

  
  
  


/ˌd͡ʒɛɹəˈboʊəm/



■ n.
 Ιεροβοάμ





Jerome

/d͡ʒəˈɹəʊm/



■ name
 Ιερώνυμος





jerrycan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛɹiˌkæn/



■ n.
 κάνιστρο





jersey

  


/ˈd͡ʒɜːzi/



■ n.
 φανέλα





Jersey

  


/ˈd͡ʒɜːzi/



■ name



1 
Υερσέη



2 
Τζέρσεϊ



3 
Ιερσέη






Jerusalem

  
  


/d͡ʒəˈɹuːsələm/



■ name
 Ιερουσαλήμ





Jerusalem (the claimed




 Ιερουσαλήμ





Jerusalem artichoke

  





■ n.
 αγκινάρα της Ιερουσαλήμ





Jerusalemite

  





■ n.
 Ιεροσολυμίτης





Jessica

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛsɪkə/



■ name
 Ιεσική





jest

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɛst/



■ v.
 πειράζω

just
/d͡ʒʌst/



■ adj
 δίκαιος


■ adv



1 
μόνο
 (only, simply, merely)



2 
απλώς
 (only, simply, merely)



3 
μόλις
 (recently, moments ago)






jester

  
  
  


/ˈd͡ʒɛs.tə/



■ n.



1 
γελωτοποιός



2 
αστειολόγος



3 
τζουτζές






jesting

  


/ˈd͡ʒɛstɪŋ/



■ n.
 αστειολόγημα

jest
/d͡ʒɛst/



■ v.
 πειράζω

just
/d͡ʒʌst/



■ adj
 δίκαιος


■ adv



1 
μόνο
 (only, simply, merely)



2 
απλώς
 (only, simply, merely)



3 
μόλις
 (recently, moments ago)






Jesuit

  


/ˈd͡ʒɛzuɪt/



■ n.
 ιησουίτης





Jesuitic

  


/ˌd͡ʒɛzjuˈɪtɪk/



■ adj
 ιησουιτικός





Jesus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒiːzəs/



■ name
 Ιησούς


■ intj
 Ιησούς Χριστός!

Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία


Oxford
/ˈɒksfəd/



■ name
 Οξφόρδη





Jesus Christ

  
  
  
  
  
  


/ˌd͡ʒiːzəs ˈkɹaɪst/



■ name
 Ιησούς Χριστός





Jesus H. Christ

  
  





■ intj
 έλα μουνί στον τόπο σου





jet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɛt/



■ v.
 αναβλύζω


■ adj
 αεριωθούμενος





jet aeroplane




 αεριωθούμενο





jet aircraft




 αεριωθούμενο





jet airplane




 αεριωθούμενο

jet plane



■ n.



1 
τζετ



2 
αεριωθούμενο






jet engine

  





■ n.
 αεριοστροβιλωθητήρας





jet lag

  
  
  





■ n.
 βιοαπορρύθμιση





jet plane

  
  
  
  





■ n.



1 
τζετ



2 
αεριωθούμενο






jet propelled




 αεριωθούμενος





jet propulsion




■ n.
 αεριοπροώθηση





jet set

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τζετ σετ





jet ski

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τζετ σκι





jet stream

  
  
  





■ n.
 αεροχείμαρρος





jet-black

  





■ n.



1 
κατάμαυρο χρώμα



2 
μαύρο






jetsam

  
  
  


/ˈd͡ʒɛt.səm/



■ n.
 ξέβρασμα





jetting

  


/ˈd͡ʒɛtɪŋ/



■ v.
 εκτόξευση

jet
/d͡ʒɛt/



■ v.
 αναβλύζω


■ adj
 αεριωθούμενος





jettison

  
  
  


/ˈd͡ʒɛɾəsən/



■ n.
 απόρριψη





jettisoning

  





■ v.
 αβαρία

jettison
/ˈd͡ʒɛɾəsən/



■ n.
 απόρριψη





jetty

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛti/



■ n.



1 
λιμενοβραχίονας
 (structure to influence currents or protect a harbor or beach — see also mole)



2 
μόλος
 (structure to influence currents or protect a harbor or beach — see also mole)



3 
προβλήτα
 (dock or wharf extending from the shore — see also pier)






Jew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒuː/



■ n.



1 
Εβραίος
 (person of the Jewish faith)



2 
Εβραία
 (person of the Jewish faith)



3 
Ισραηλίτης
 (person of the Jewish faith)



4 
Ισραηλίτισσα
 (person of the Jewish faith)



5 
Ιουδαίος
 (person of the Jewish faith)



6 
Εβραίος
 (member or descendant of the Jewish people)



7 
Εβραία
 (member or descendant of the Jewish people)



8 
Ισραηλίτης
 (member or descendant of the Jewish people)



9 
Ισραηλίτισσα
 (member or descendant of the Jewish people)






jewel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːəl/



■ n.



1 
πετράδι
 (gemstone)



2 
πολύτιμος λίθος
 (gemstone)



3 
κόσμημα
 (valuable object for ornamentation)



4 
κόσμημα
 (anything precious or valuable)






jeweler

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːələ(ɹ)/



■ n.



1 
χρυσοχόος
 (masculine)



2 
κοσμηματοπώλης






jeweler's

  





■ n.



1 
αδαμαντοπωλείο



2 
κοσμηματοπωλείο


jeweller's



■ n.
 αδαμαντοπωλείο





jeweller (UK)




 αδαμαντοπώλης





jeweller's

  
  
  





■ n.
 αδαμαντοπωλείο





jewellery

  
  
  
  


/ˈd͡ʒuː(ə)lɹi/



■ n.
 κοσμήματα





jewellery shop (UK)







1 
αδαμαντοπωλείο



2 
κοσμηματοπωλείο






jewelry store




 κοσμηματοπωλείο





jewelry store (US)




 αδαμαντοπωλείο





jewelryseller




 κοσμηματοπώλης





Jewess

  





■ n.
 Ιουδαία





Jewish

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuː.ɪʃ/



■ adj
 ιουδαϊκός





Jewishness

  





■ n.



1 
εβραϊκότητα



2 
εβραϊσμός






Jezebel

  
  
  


/ˈd͡ʒɛzəˌbɛl/



■ name
 Ιεζάβελ





jezve

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɛzveɪ/



■ n.
 μπρίκι





Jharkhand

  
  
  


/ˈd͡ʒɑː(ɹ)kənd/



■ name
 Τζαρκάντ





Jhelum

  
  
  
  
  





■ name
 Υδάσπης





Jiangsu

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Τσιανγκσού





Jiangxi

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Τσιανγκσί





jib

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪb/



■ n.
 φλόκος





jibe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒaɪb/



■ n.
 αιχμή

jib
/d͡ʒɪb/



■ n.
 φλόκος





jiffy

  
  
  


/ˈd͡ʒɪ.fi/



■ n.
 στιγμή





jigsaw

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪɡ.sɔː/



■ n.
 σέγα





jigsaw puzzle

  
  
  





■ n.
 παζλ





jihad

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪˈhæd/



■ n.
 τζιχάντ





Jilin

  
  
  


/d͡ʒiːˈlɪn/



■ name
 Τζιλίν





Jim

  


/d͡ʒɪm/



■ name
 Τζιμ





Jimmy

  
  


/ˈd͡ʒɪmi/



■ name
 Τζίμι





jingle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪŋɡl̩/



■ n.
 κουδουνίζω





jingoism

  


/ˈd͡ʒɪŋɡəʊɪz(ə)m/



■ n.



1 
υπερεθνικοφροσύνη



2 
υπερεθνικισμός






jingoistic

/ˌd͡ʒɪŋ.ɡəʊˈɪst.ɪk/



■ adj
 σοβινιστικός





jinn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɪn/



■ n.
 τζίνι

genie
/ˈd͡ʒiː.ni/



■ n.



1 
τζίνι



2 
δαιμόνιο






jinx

  
  
  


/d͡ʒɪŋks/



■ n.
 γρουσούζης





jism

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪzəm/



■ n.
 φλόκι

jizz
/ˈd͡ʒɪz/



■ n.



1 
χύνω



2 
φλόκι






jizz

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɪz/



■ n.



1 
χύνω



2 
φλόκι


jism
/ˈd͡ʒɪzəm/



■ n.
 φλόκι





Joab

/d͡ʒəʊ.æb/



■ name
 Ιωάβ





Joachim

/ˈd͡ʒoʊ.ə.kɪm/



■ name
 Ιωακείμ





Joan

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒoʊn/



■ name
 Ιωάννα





Joanna

  


/ˌd͡ʒoʊˈænə/



■ name



1 
Τζοάννα
 (transliterations of the given name — see also Jane)



2 
Ιωάννα
 (biblical follower of Jesus)






job

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɒb/



■ n.



1 
εργασία
 (task)



2 
εργασία
 (economic role for which a person is paid)



3 
δουλειά
 (colloquial, economic role for which a person is paid)



4 
πλαστική
 (plastic surgery)



5 
-πλαστική
 (plastic surgery)



6 
εργασία
 (computing: task(s) carried out in batch mode)






Job

  
  


/d͡ʒəʊb/



■ name
 Ιώβ





job interview

  





■ n.
 συνέντευξη για δουλειά





jobber

  


/ˈd͡ʒɒb.ə(ɹ)/



■ n.
 κομπιναδόρος





jobbery

  





■ n.
 κομπίνα





jobless




■ adj



1 
άνεργος



2 
άεργος






joblessness




■ n.



1 
ανεργία



2 
αναδουλειά






jobs for the boys




■ n.
 ρουσφετολογικές προσλήψεις





jobseeker

  
  





■ n.
 αναζητών εργασία





Jocasta

/d͡ʒəʊˈkæs.tə/



■ name
 Ιοκάστη





jockstrap

  
  
  


/ˈd͡ʒɑkstɹæp/



■ n.
 σπασουάρ





jocularity

  


/ˌd͡ʒɑkjəˈlɛɹɪti/



■ n.
 αστειότητα





Joe

  
  


/d͡ʒəʊ/



■ name
 Τζο





Joel

  


/ˈd͡ʒoʊ(ə)l/



■ name



1 
Ιωήλ
 (book of the Bible)



2 
Ιωήλ
 (male given name)






Joensuu




■ name
 Γιόενσου





jog

  
  
  
  


/d͡ʒɒɡ/



■ n.
 τζόκινγκ


■ v.



1 
σκουντώ
 (to push or jerk slightly)



2 
κάνω τζόκινγκ
 (to move in an energetic trot)






jogging

  
  


/ˈd͡ʒɒɡ.ɪŋ/



■ n.
 τζόκινγκ

jog
/d͡ʒɒɡ/



■ n.
 τζόκινγκ


■ v.



1 
σκουντώ
 (to push or jerk slightly)



2 
κάνω τζόκινγκ
 (to move in an energetic trot)






john

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɑn/



■ n.
 αποχωρητήριο





John

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɒn/



■ name



1 
Ιωάννης
 (male given name)



2 
Γιάννης
 (male given name)



3 
Τζον
 (male given name)



4 
Τζων
 (male given name)



5 
Ιωάννης
 (biblical persons)



6 
το κατά Ιωάννην
 (fourth gospel)



7 
Ιωάννης
 (one of the epistles of John)


john
/ˈd͡ʒɑn/



■ n.
 αποχωρητήριο





John Dory

  
  
  





■ n.
 χριστόψαρο





John the Baptist




■ name



1 
Ιωάννης ο Βαπτιστής



2 
Ιωάννης ο Πρόδρομος






Johnny

  
  


/ˈd͡ʒɑni/



■ name
 Τζόνι





Johnson

  
  


/ˈd͡ʒɑnsən/



■ name



1 
Ιωαννίδης
 (surname meaning "son of John")



2 
Ιωάννου
 (surname meaning "son of John")



3 
Γιαννόπουλος
 (surname meaning "son of John")



4 
Τζόνσον
 (masculine, transliterations of the surname)






join

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɔɪn/



■ n.
 συνένωση





joined

  


/ˈd͡ʒɔɪnd/



■ v.
 ενωμένος

join
/ˈd͡ʒɔɪn/



■ n.
 συνένωση





joining

  
  


/ˈd͡ʒɔɪnɪŋ/



■ v.



1 
ένωση



2 
σύναψη


join
/ˈd͡ʒɔɪn/



■ n.
 συνένωση





joint

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒɔɪnt/



■ adj



1 
συλλογικός



2 
συντονισμένος



3 
συνδυασμένος



■ n.



1 
αρμός
 (joint with freedom to rotate)



2 
άρθρωση
 (joint with freedom to rotate)



3 
ένωση
 (rigid joint)



4 
κλείδωση
 (part of the body where bones join)



5 
άρθρωση
 (part of the body where bones join)



6 
αρμός
 (point of a rigid joint, means of joining in carpentry)



7 
φυλακή
 (prison)



8 
στενή
 (slang, prison)



9 
τσιγαριλίκι
 (slang, marijuana cigarette)



10 
μπάφος
 (slang, marijuana cigarette)



11 
γάρο
 (slang, marijuana cigarette)



12 
κέρατο
 (slang, marijuana cigarette)






joint venture

  
  
  





■ n.
 κοινοπραξία





joint-stock company

  
  
  





■ n.
 ανώνυμη εταιρεία





joint: knee




 αγκύλη





jointed

/ˈd͡ʒɔɪntɪd/



■ adj
 αρθρωτός

joint
/d͡ʒɔɪnt/



■ adj



1 
συλλογικός



2 
συντονισμένος



3 
συνδυασμένος



■ n.



1 
αρμός
 (joint with freedom to rotate)



2 
άρθρωση
 (joint with freedom to rotate)



3 
ένωση
 (rigid joint)



4 
κλείδωση
 (part of the body where bones join)



5 
άρθρωση
 (part of the body where bones join)



6 
αρμός
 (point of a rigid joint, means of joining in carpentry)



7 
φυλακή
 (prison)



8 
στενή
 (slang, prison)



9 
τσιγαριλίκι
 (slang, marijuana cigarette)



10 
μπάφος
 (slang, marijuana cigarette)



11 
γάρο
 (slang, marijuana cigarette)



12 
κέρατο
 (slang, marijuana cigarette)






jointing

  


/ˈd͡ʒɔɪntɪŋ/



■ n.
 αρμολόγηση

joint
/d͡ʒɔɪnt/



■ adj



1 
συλλογικός



2 
συντονισμένος



3 
συνδυασμένος



■ n.



1 
αρμός
 (joint with freedom to rotate)



2 
άρθρωση
 (joint with freedom to rotate)



3 
ένωση
 (rigid joint)



4 
κλείδωση
 (part of the body where bones join)



5 
άρθρωση
 (part of the body where bones join)



6 
αρμός
 (point of a rigid joint, means of joining in carpentry)



7 
φυλακή
 (prison)



8 
στενή
 (slang, prison)



9 
τσιγαριλίκι
 (slang, marijuana cigarette)



10 
μπάφος
 (slang, marijuana cigarette)



11 
γάρο
 (slang, marijuana cigarette)



12 
κέρατο
 (slang, marijuana cigarette)






jointly

  





■ adv



1 
αλληλέγγυος



2 
από κοινού






jointly competent




 συναρμόδιος





joke

  
  
  
  


/d͡ʒəʊk/



■ n.



1 
ανέκδοτο
 (amusing story)



2 
αστείο
 (something said or done for amusement)



3 
πλάκα
 (something said or done for amusement)



■ v.
 ατειεύομαι





joker

  


/ˈd͡ʒəʊkə/



■ n.
 μπαλαντέρ





jokester

  


/ˈd͡ʒəʊkstə/



■ n.
 τζουτζές





joking

  
  


/ˈd͡ʒəʊkɪŋ/



■ v.
 αστειολόγημα

joke
/d͡ʒəʊk/



■ n.



1 
ανέκδοτο
 (amusing story)



2 
αστείο
 (something said or done for amusement)



3 
πλάκα
 (something said or done for amusement)



■ v.
 ατειεύομαι





jolly

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɒli/



■ adj
 εύθυμος





jolt

  
  
  
  


/d͡ʒɒlt/



■ v.



1 
τινάζω



2 
ανατίναγμα






Jonah

  
  


/ˈd͡ʒoʊnə/



■ name
 Ιωνάς





Jonathan

  
  
  


/ˈd͡ʒɒnəθən/



■ name
 Τζόναθαν





Jones

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒəʊnz/



■ name
 Τζόουνς

Joan
/d͡ʒoʊn/



■ name
 Ιωάννα





Jordan

  
  


/ˈd͡ʒɔːdən/



■ name



1 
Ιορδανία
 (country)



2 
Ιορδάνης
 (river)



3 
Ιορδάνης
 (male given name)



4 
Ιορδάνα
 (female given name)






Jordanian

  


/d͡ʒɔːˈdeɪnɪən/



■ n.



1 
Ιορδανός



2 
Ιορδανή



■ adj
 ιορδανικός





Joseph

  
  


/ˈd͡ʒəʊzɪf/



■ name



1 
Ιώσηπος



2 
Ιωσήφ






Joshua

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɒʃ(j)ʊə/



■ name



1 
Ιησούς του Ναυή
 (book of the Bible)



2 
Ιησούς του ναυή
 (male given name)






jot

  
  
  


/d͡ʒɒt/



■ n.
 γιώτα





joule

  


/d͡ʒuːl/



■ n.
 τζάουλ





journal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɝnəl/



■ n.



1 
ημερολόγιο
 (diary or daily record)



2 
αρχείο
 (diary or daily record)



3 
εφημερίδα
 (newspaper or magazine)



4 
περιοδικό
 (newspaper or magazine)



■ n.
 έδρανο άξονα





journalism

  


/ˈd͡ʒɜːn(ə)lɪzəm/



■ n.
 δημοσιογραφία





journalist

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɝnəlɪst/



■ n.



1 
δημοσιογράφος
 (masculine, one whose occupation or profession is journalism)



2 
δημοσιογράφος
 (masculine, reporter)



3 
ημερολογιογράφος
 (masculine, keeper of a personal journal)






journalistic

/ˌd͡ʒɜː(ɹ)nəˈlɪstɪk/



■ adj
 δημοσιογραφικός





journey

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɝni/



■ n.
 ταξίδι


■ v.
 ταξιδεύω





joust

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒaʊst/



■ n.
 μονομαχία





jousting

  
  
  


/ˈd͡ʒaʊstɪŋ/



■ n.



1 
κονταρομαχία



2 
διαδορατισμός



3 
τζόστρα


joust
/d͡ʒaʊst/



■ n.
 μονομαχία





joy

  
  
  
  
  


/d͡ʒɔɪ/



■ n.
 χαρά





Joy

/d͡ʒɔɪ/



■ name
 Χαρά





Joycean

  
  
  


/ˈd͡ʒɔɪsɪ.ən/



■ adj
 τζοϋσικός





joyful

  
  
  
  


/ˈd͡ʒɔɪfəl/



■ adj



1 
κεφάτος



2 
χαρούμενος






joyfully

/ˈd͡ʒɔɪfəli/



■ adv



1 
αλέγρα



2 
χαρούμενα






joyfulness

  


/ˈdʒɔɪfəlnəs/



■ n.
 αλεγράδα





joyless




■ adj
 άχαρος





joystick

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒɔɪ.stɪk/



■ n.
 πηδάλιο





Juan Fernández Islands

  





■ name
 Αρχιπέλαγος Χουάν Φερνάντες





Juba




■ name
 Τζούμπα





jubilation

  





■ n.



1 
πανηγυρισμός



2 
θριαμβολογία






jubilee

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːbɪliː/



■ n.
 ιωβηλαίο





Judaism

  
  


/ˈd͡ʒuːˌdeɪ.ɪz.əm/



■ name
 ιουδαϊσμός





Judas

  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːdəs/



■ name
 Ιούδας


■ n.
 Εφιάλτης

Jude
/ˈd͡ʒuːd/



■ name
 Ιούδα





Judas Iscariot

  
  





■ name



1 
Ιούδας ο Ισκαριώτης



2 
Ιούδας Ισκαριώτης



■ n.
 Ιούδας





Judas kiss

  





■ n.
 φιλί του Ιούδα





Judas tree

  





■ n.
 κουτσουπιά





Jude

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːd/



■ name
 Ιούδα





Judea

  
  


/d͡ʒuˈdeɪ.ə/



■ name
 Ιουδαία





Judean

  
  
  
  
  


/d͡ʒuˈdiː.ən/



■ adj



1 
Ιουδαία



2 
Ιουδαίος






judge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒʌd͡ʒ/



■ n.



1 
δικαστής
 (public judicial official)



2 
κριτής
 (public judicial official)



3 
κριτής
 (someone deciding another's fate)



4 
κριτής
 (sports official)



5 
γνώστης
 (someone with valued opinions)



■ v.



1 
δικάζομαι
 (to sit in judgment on, pass sentence on)



2 
δικάζω
 (to sit in judgment on, act as judge)






judge's wife




 δικαστίνα





judgement

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
απόφαση



2 
κρίση


judgment
/ˈd͡ʒʌd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
κρίση
 (act of judging)



2 
κρίση
 (power or faculty of making a judgment)



3 
κρίση
 (conclusion or result of judging)



4 
κρίση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



5 
απόφαση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



6 
κρίση
 ((theology) final award; the last sentence)






judgement day

  
  
  





■ n.
 ημέρα της κρίσης





judgements




■ n.
 δικαστικός

judgement
/ˈd͡ʒʌd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
απόφαση



2 
κρίση


judgment
/ˈd͡ʒʌd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
κρίση
 (act of judging)



2 
κρίση
 (power or faculty of making a judgment)



3 
κρίση
 (conclusion or result of judging)



4 
κρίση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



5 
απόφαση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



6 
κρίση
 ((theology) final award; the last sentence)






judges

/ˈd͡ʒʌd͡ʒɪz/



■ n.
 δικαστικός

judge
/d͡ʒʌd͡ʒ/



■ n.



1 
δικαστής
 (public judicial official)



2 
κριτής
 (public judicial official)



3 
κριτής
 (someone deciding another's fate)



4 
κριτής
 (sports official)



5 
γνώστης
 (someone with valued opinions)



■ v.



1 
δικάζομαι
 (to sit in judgment on, pass sentence on)



2 
δικάζω
 (to sit in judgment on, act as judge)






Judges

  
  
  





■ name
 Κριτές





judgment

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌd͡ʒ.mənt/



■ n.



1 
κρίση
 (act of judging)



2 
κρίση
 (power or faculty of making a judgment)



3 
κρίση
 (conclusion or result of judging)



4 
κρίση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



5 
απόφαση
 ((law) act of determining what is conformable to law)



6 
κρίση
 ((theology) final award; the last sentence)






judicial

  


/d͡ʒuˈdɪʃəl/



■ adj
 δικαστικός





judicial system




 δικαιοσύνη





judicious

/dʒuˈdɪʃ.əs/



■ adj
 φρόνιμος





judiciously




■ adv
 φρόνιμα





Judith

  


/ˈd͡ʒuːdɪθ/



■ name
 Ιουδίθ





judo

  


/ˈd͡ʒuːdəʊ/



■ n.
 τζούντο





jug

  
  
  
  
  
  


/d͡ʒʌɡ/



■ n.
 κανάτι





juggernaut

  


/ˈd͡ʒʌɡ.ə.nɔːt/



■ n.
 οδοστρωτήρας





juggler

  


/ˈd͡ʒʌɡl̩ə(ɹ)/



■ n.
 ζογκλέρ

jugular
/ˈd͡ʒʌɡ.jʊl.ə/



■ adj
 τραχηλικός





juggling

  


/ˈd͡ʒʌɡəlɪŋ/



■ n.
 ζογκλερικά





jugular

  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌɡ.jʊl.ə/



■ adj
 τραχηλικός





juice

  
  
  
  
  


/d͡ʒuːs/



■ n.
 χυμός





juicer

  


/ˈd͡ʒusɚ/



■ n.
 αποχυμωτής





juicy

  
  
  


/ˈd͡ʒuːsi/



■ adj
 χυμώδης





jujube

  
  
  


/ˈd͡ʒuː.d͡ʒuːb/



■ n.



1 
τζιτζιφιά
 (Ziziphus jujuba tree)



2 
ζίζιφο
 (Ziziphus jujuba fruit)



3 
τζίτζιφο
 (Ziziphus jujuba fruit)



4 
ζίζιφο
 (Ziziphus mauritiana fruit)






jujube fruit




 τζίτζιφο





jukebox

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒuːkbɒks/



■ n.
 τζουκμπόξ





Jules

  


/d͡ʒuːlz/



■ name
 Ιούλιος





Julia

  


/ˈd͡ʒuːli.ə/



■ name



1 
Ιουλία



2 
Τζούλια






Julian

  
  
  
  


/ˈd͡ʒuː.li.ən/



■ name
 Ιουλιανός





Julian calendar

  





■ name
 Ιουλιανό ημερολόγιο





Julianus




■ name
 Ιουλιανός





Juliet

/ˈd͡ʒuːlɪɛt/



■ name
 Ιουλιέτα





Julius

  
  


/ˈd͡ʒuːliəs/



■ name
 Ιούλιος





July

  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒʊˈlaɪ/



■ name
 Ιούλιος





jumble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌmbəl/



■ v.



1 
κυκεώνας



2 
μπέρδεμα



3 
αχταρμάς






jumbo

  


/ˈd͡ʒʌmbəʊ/



■ adj
 μέγα άτομο ζώο

mumbo jumbo
/mʌmbəʊˈdʒʌmbəʊ/



■ n.
 κορακίστικα





jump

  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒʌmp/



■ v.



1 
πηδάω
 (propel oneself rapidly upward such that momentum causes the body to become airborne — see also leap)



2 
σαλτάρω
 (propel oneself rapidly upward such that momentum causes the body to become airborne — see also leap)



3 
πηδάω
 (cause oneself to leave an elevated location and fall downward)



4 
σαλτάρω
 (cause oneself to leave an elevated location and fall downward)



5 
πηδάω
 (employ a parachute to leave an aircraft or elevated location)



6 
σαλτάρω
 (employ a parachute to leave an aircraft or elevated location)



7 
πηδάω
 (engage in sexual intercourse)



■ n.



1 
άλμα



2 
αναπήδηση






jump ahead




 πηδάω





jump to conclusions

  
  
  





■ v.
 βγάζω πρώιμα συμπεράσματα





jump up

  
  
  





■ v.



1 
αναπηδώ



2 
πετάγομαι



3 
αναπετώ






jump with surprise




 ανασκιρτώ





jumper

  
  
  


/ˈd͡ʒʌmpə/



■ n.
 πουλόβερ





junction

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌŋkʃən/



■ n.
 ένωση





June

  
  
  
  
  


/d͡ʒuːn/



■ name



1 
Ιούνιος



2 
Ιούνης



3 
Θεριστής






jungle

  
  
  


/ˈd͡ʒʌŋ.ɡ(ə)l/



■ n.
 ζούγκλα





junior high school

  
  
  
  





■ n.
 γυμνάσιο





juniper

  


/ˈd͡ʒunɪpə/



■ n.
 άρκευθος





junk

  
  
  


/d͡ʒʌŋk/



■ n.



1 
σκουπίδια
 (rubbish, waste)



2 
παλιατσαρία
 (miscellaneous items of little value)



3 
ναρκωτικό
 (narcotic drug)



4 
πρέζα
 (slang, narcotic drug)






junk dealer







1 
παλιατζής



2 
ρομπαμπέκια






junk food

  
  
  





■ n.
 έτοιμο ανθυγιεινό φαγητό





junkie

  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌŋki/



■ n.



1 
πρεζάκιας



2 
πρεζόνι






junkyard

  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌŋkˌjɑɹd/



■ n.
 νεκροταφείο





Juno

/ˈd͡ʒunoʊ/



■ name



1 
Γιούνο
 (Roman goddess)



2 
Ήρα
 (asteroid)






junta

  


/ˈdʒʌntə/



■ n.
 χούντα





Jupiter

/ˈd͡ʒupɪtɚ/



■ name



1 
Δίας
 (planet)



2 
Ζευς
 (god)



3 
Δίας
 (god)






Jurassic

/d͡ʒʊˈɹæs.ɪk/



■ name
 Ιουρασική





juridical act

  





■ n.
 έννομη πράξη





jurisdiction

  
  


/d͡ʒʊɹɪsˈdɪkʃən/



■ n.



1 
δικαιοδοσία
 (the power, right, or authority to interpret and apply the law)



2 
δικαιοδοσία
 (the power or right to exercise authority)



3 
αρμοδιότητα
 (the power or right to exercise authority)



4 
δικαιοδοσία
 (the authority of a sovereign power to govern or legislate)



5 
δικαιοδοσία
 (the limits or territory within which authority may be exercised)






jurist

  


/ˈd͡ʒʊəɹ.ɪst/



■ n.



1 
νομικός
 (masculine)



2 
νομομαθής
 (masculine)






juristic act

  





■ n.
 έννομη πράξη





juror

  
  
  


/ˈd͡ʒʊəɹəɹ/



■ n.
 ένορκος





just

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/d͡ʒʌst/



■ adj
 δίκαιος


■ adv



1 
μόνο
 (only, simply, merely)



2 
απλώς
 (only, simply, merely)



3 
μόλις
 (recently, moments ago)


joust
/d͡ʒaʊst/



■ n.
 μονομαχία





just a bit




 ελάχιστα





just a kid




 ακόμη δε βγήκε απ' τ' αβγό





just as well




■ adv
 πάλι καλά





just because!




 γι' αυτό





just in case

  
  


/ˌdʒʌst ɪn ˈkeɪs/



■ adv
 για κάθε ενδεχόμενο





just like that




■ adv
 στα καλά καθούμενα





just sprouted




 χλωρός





justice

  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌstɪs/



■ n.
 δικαιοσύνη





Justice

  
  
  





■ n.
 δικαιοσύνη





justiciable




■ adj
 δικάσιμος





justifiability

  


/ˌd͡ʒʌstɪfaɪəˈbɪlɪtɪ/



■ n.
 αμυντικότητα





justifiable




■ adj



1 
αιτιολογημένος



2 
δικαιολογημένος






justifiably




■ adv
 δικαιολογημένα





justification

  


/ˌd͡ʒʌstɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
δικαιολογία
 (reason, explanation, or excuse)



2 
αιτιολόγηση
 (reason, explanation, or excuse)



3 
απολόγηση
 (reason, explanation, or excuse)



4 
στοίχιση
 (text alignment)






justified

/ˈd͡ʒʌstɪfaɪd/



■ adj
 δικαιολογημένος

justify
/ˈd͡ʒʌstɪfaɪ/



■ v.



1 
δικαιολογώ
 (provide an acceptable explanation)



2 
αιτιολογώ
 (provide an acceptable explanation)



3 
δικαιολογώ
 (give a good, acceptable reason for something)



4 
ευθυγραμμίζω
 (arrange lines on a page or computer screen)



5 
στοιχίζω
 (arrange lines on a page or computer screen)



6 
δικαιώνω
 (to absolve, and declare to be free of blame or sin)






justify

  
  
  
  
  
  


/ˈd͡ʒʌstɪfaɪ/



■ v.



1 
δικαιολογώ
 (provide an acceptable explanation)



2 
αιτιολογώ
 (provide an acceptable explanation)



3 
δικαιολογώ
 (give a good, acceptable reason for something)



4 
ευθυγραμμίζω
 (arrange lines on a page or computer screen)



5 
στοιχίζω
 (arrange lines on a page or computer screen)



6 
δικαιώνω
 (to absolve, and declare to be free of blame or sin)






justify oneself




 απολογούμαι





Justin

/ˈd͡ʒʌs.tɪn/



■ name



1 
Ιουστίνος



2 
Τζάστιν






Justine




■ name
 Ιουστίνη





Justinian




■ name
 Ιουστινιανός





Justinianian

  





■ adj
 ιουστινιάνειος





justly

  
  


/ˈdʒʌstli/



■ adv



1 
δίκαια



2 
δικαίως






Justus




■ name
 Ιούστος





jute

  


/d͡ʒuːt/



■ n.



1 
ιούτη



2 
γιούτα






Jutland

/ˈd͡ʒʌt.lənd/



■ name
 Γιουτλάνδη





Jutlandic

/d͡ʒʌtˈlændɪk/



■ adj
 γιουτλανδικός





juvenile

  
  


/ˈd͡ʒuːvənaɪl/



■ n.
 ανήλικος





juvenile delinquency




■ n.
 εγκληματικότητα ανηλίκων





juvenile delinquent

  
  





■ n.
 ανήλικος παραβάτης





juxtapose

  
  
  


/ˈd͡ʒʌkstəpəʊz/



■ v.
 αντιπαραβάλλω





juxtaposed




■ adj
 αντιπαραθετικός

juxtapose
/ˈd͡ʒʌkstəpəʊz/



■ v.
 αντιπαραβάλλω





juxtaposition

  
  
  
  
  
  


/ˌd͡ʒʌk.stə.pəˈzɪʃ.ən/



■ n.
 αντιπαράθεση





Jyväskylä




■ name
 Γιουβάσκιουλα





Jörmungandr

/ˈjɔɹmunˌɡɑndɹ̩/



■ name



1 
Γιόρμουνγκαντ



2 
Γιόρμουνγκαντερ
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kaboom

  
  
  
  





■ intj
 καμπούμ





Kabukicho

  
  
  
  


/kəˈbuːkiːˌt͡ʃoʊ/



■ name
 Καμπούκιτσο





Kabul

  
  
  
  
  


/ˈkɑːbəl/



■ name
 Καμπούλ





kabuto

  


/kɑ.bu.toʊ/



■ n.
 καμπούτο





Kabyle

  


/kəˈbaɪl/



■ n.
 Καβύλος





Kabylia

/kəˈbɪlɪ.ə/



■ name
 Καβυλία





kafenio

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
καφενείο



2 
καφενές






kafenio habitué




 καφενόβιος





kafenio owner




 καφετζού





kaffir

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæfə/



■ n.
 κάφρος





Kafkaesque

/ˌkæfkəˈɛsk/



■ adj
 καφκικός





Kagoshima




■ name
 Καγκοσίμα





Kahramanmaraş




■ name
 Καχραμάνμαρας





Kaiaphas




 Καϊάφας





Kaisariani

  
  
  





■ name
 Καισαριανή





kaiser

  





■ n.
 αυτοκράτορας

Kaiser
/ˈkaɪzə(ɹ)/



■ n.
 κάιζερ





Kaiser

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaɪzə(ɹ)/



■ n.
 κάιζερ





kakapo

  


/ˈkɑːkəpəʊ/



■ n.
 κακάπο





kakistocracy

  
  
  


/kakɪsˈtɒkɹəsɪ/



■ n.
 κακιστοκρατία





Kalamata




■ name
 Καλαμάτα





Kalamatianos




■ n.
 καλαματιανός





Kalashnikov

  


/kəˈlæʃ.nɪˌkɒv/



■ name
 καλάσνικοφ





kale

  
  
  
  
  


/keɪl/



■ n.
 λαχανίδα





kaleidoscope

  
  
  
  
  


/kəˈlaɪ.dəˌskəʊp/



■ n.
 καλειδοσκόπιο





Kalevala

  


/ˈkɑleɪˌvɑlə/



■ name



1 
Καλεβάλα



2 
Κάλεβαλα






Kaliarda




■ name
 καλιαρντά





Kaliningrad

/kəˈliːnɪnɡrad/



■ name
 Καλίνινγκραντ





Kallimasia




 Καλλιμασιά





Kalmyk

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 καλμουκικά





Kalmykia




■ name
 Καλμίκια





kalokagathia

/ˌka.loʊ.kəˈɡeɪ.θi.ə/



■ n.
 καλοκαγαθία





Kalymnos




■ name
 Κάλυμνος





Kama Sutra

  
  
  





■ name
 Κάμα Σούτρα





kamancheh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κεμεντζές



2 
λύρα






Kamchatka

  





■ name
 Καμτσάτκα





kamikaze

  
  
  


/ˌkæ.mɪˈkɑː.zi/



■ n.



1 
επίθεση αυτοκτονίας
 (suicidal attack)



2 
καμικάζι
 (suicidal attacker)






Kampala

/kæmˈpɑːlə/



■ name
 Καμπάλα





Kan

  





■ name
 Καν





kana

  


/ˈkɑːnə/



■ n.
 κάνα





kanafeh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈnɑːfeɪ/



■ n.
 κιουνεφέ





Kanaky

/kəˈnækiː/



■ name
 Κανάκι





kangaroo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌkæŋ.ɡəˈɹuː/



■ n.
 καγκουρό





kanji

  
  


/ˈkænd͡ʒi/



■ n.
 κάντζι





kanoon

  





■ n.
 κανονάκι

qanun



■ n.
 κανονάκι





Kansas

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkænzəs/



■ name
 Κάνσας





kantar

  
  
  
  
  


/kənˈtɑ/



■ n.
 καντάρι





kanun

  





■ n.
 κανονάκι

qanun



■ n.
 κανονάκι





kaolin

  
  
  


/ˈkeɪ.ə.lɪn/



■ n.
 καολίνης





kapellasite




■ n.
 καπελλασίτης





kappa

  


/ˈkæpə/



■ n.
 κάπα





Karadimas




 Καραδήμας





Karagiozis




■ name
 Καραγκιόζης





Karakalpakstan

/kɛ(ə)ɹ.ə.kæl.pæk.stæn/



■ name
 Καρακαλπακστάν





Karamanlis




■ name
 Καραμανλής





karaoke

  
  
  


/ˈkæ.ɹiˌəʊ.ki/



■ n.
 καραόκε





karasumi




■ n.
 καρασούμι





karate

  
  
  


/kəˈɹɑː.ti/



■ n.
 καράτε





karateka

  





■ n.
 καρατέκα





Karavados




 Καραβάδος





Karditsa




■ name
 Καρδίτσα





Kare

  
  


/kɛɚ/



■ name
 Κέαρ





Karelia

  


/kəˈɹiːlɪə/



■ name
 Καρελία





Karen

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæɹən/



■ name
 Κάρεν





Karitsa




 Καρίτσα





Karlskrona




■ name
 Κάρλσκρουνα





karma

  


/ˈkɑɹmə/



■ n.
 κάρμα





Karnataka

  
  
  


/kəɹˈnɑːtəkə/



■ name
 Καρνάτακα





Karpathiot

  





■ n.



1 
Καρπάθιος



2 
Καρπαθιώτης






Karpathos

  





■ name
 Κάρπαθος





kartezini (36 δράμια




 καρτεζίνι





karting




■ n.
 κάρτιγκ





karyotype

  
  
  
  


/ˈkaɹɪə(ʊ)taɪp/



■ n.
 καρυότυπος





kasaya

  





■ n.
 κασάγια





Kashmir

  
  
  


/ˈkæʃ.miɹ/



■ name
 Κασμίρ





kasseri




■ n.
 κασέρι





Kassos

  





■ name



1 
Κάσος



2 
Κάσσος






Kastellorizo

  





■ name
 Καστελλόριζο





Kastoria




■ name
 Καστοριά





katakana

  
  
  
  


/ˌkætəˈkænə/



■ n.
 κατακάνα





katal

  





■ n.
 κατάλ





Katerini




■ name
 Κατερίνη





Katharevousa

  


/ˌkaθəˈɹɛvuːsə/



■ name



1 
καθαρεύουσα



2 
Καθαρεύουσα






Katharine




■ name
 Κάθριν

Catherine
/ˈkæθ(ə)ɹɪn/



■ name



1 
Αικατερίνη



2 
Κατερίνα



3 
Κάθριν






Katherine

  
  
  


/ˈkæθ(ə)ɹɪn/



■ name
 Κάθριν

Catherine
/ˈkæθ(ə)ɹɪn/



■ name



1 
Αικατερίνη



2 
Κατερίνα



3 
Κάθριν






kathisma

  
  
  
  
  





■ n.
 κάθισμα





Kathmandu

  
  


/ˌkætmænˈduː/



■ name
 Κατμαντού





Kato Achaia

  
  





■ name
 Κάτω Αχαιά





Kato Pyrgos




 Κάτω Πύργος





Kato Rodini




 Κάτω Ροδινή





Kattegat

  





■ name
 Κάτεγατ





Kaunas




■ name
 Κάουνας





Kavala




■ name
 Καβάλα





kay

  
  
  
  
  
  


/ˈkeɪ/



■ n.
 κέι





kaymak

  
  
  





■ n.
 καϊμάκι





Kayseri




■ name
 Καισάρεια





Kazakh

  
  
  
  
  


/kəˈzak/



■ n.



1 
Καζάκος
 (a person from Kazakhstan or of that descent)



2 
Καζάκα
 (a person from Kazakhstan or of that descent)



3 
καζακικά
 (language)



■ adj
 καζακικός





Kazakhstan

  
  
  


/ˈkæzəkstæn/



■ name
 Καζαχστάν





Kazan

  
  





■ name
 Καζάν





kazoo

  
  
  


/kəˈzuː/



■ n.
 καζού





Keats

/ˈkiːts/



■ name
 Κητς





kebab

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈbæb/



■ n.
 κεμπάπ





kedge

  
  
  


/kɛd͡ʒ/



■ n.



1 
ισχάδα



2 
πινέλι






keel

  
  
  


/kiːl/



■ v.



1 
καταρρέω



2 
σωριάζομαι


kill
/kɪl/



■ v.



1 
σκοτώνω
 (to put to death)



2 
θανατώνω
 (to put to death)



3 
φονεύω
 (to put to death)



4 
σβήνω
 (to render inoperative)



5 
σκοτώνω
 (to render void)



■ n.



1 
φόνος
 (act of killing)



2 
δολοφονία
 (act of killing)



3 
θανάτωση
 (act of killing)



4 
θανατηφόρο πλήγμα
 (death blow)



5 
θύμα
 (result of killing)



6 
θήραμα
 (result of killing)






keel over

  
  
  


/ˈkiːl ˈəʊvə(ɹ)/



■ v.
 ντεραπάρω





keep

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kiːp/



■ v.
 κρατώ


■ n.
 ακροπύργιο





keep (to)




 τηρώ





keep from

  
  
  





■ v.
 εμποδίζω





keep going

  
  
  





■ v.
 συνεχίζω





keep one's distance

  
  
  





■ v.
 κρατάω τις αποστάσεις





keep quiet

  
  
  





■ v.
 σωπαίνω





keep silent







1 
σιωπώ



2 
σωπαίνω






keep someone posted

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ενημερώνω





keep someone up




 ξενυχτάω





keep track

  
  
  





■ v.
 παρακολουθώ





keep up

  
  
  





■ v.
 ξενυχτώ





keep vigil

  
  
  





■ v.
 ξενυχτάω





keep watch

  
  
  





■ v.
 αγρυπνώ





keep watch on




 παρακολουθώ





keeper

  
  
  


/ˈkiːpə/



■ n.
 φύλακας





keeping safe




 προστασία





keepsake

  


/ˈkiːp.seɪk/



■ n.



1 
ενθύμιο



2 
αναμνηστικό






kefalotyri

  


/ˌkɛfələʊˈtɪɹi/



■ n.
 κεφαλοτύρι





Kefalovrision




■ name



1 
Κεφαλοβρύσιον



2 
Κεφαλοβρύσιο






Kefalovrissi




■ name



1 
Κεφαλοβρύσιον



2 
Κεφαλοβρύσιο






Kefalovrission




■ name



1 
Κεφαλοβρύσιον



2 
Κεφαλοβρύσιο






Kefalovrysion




■ name



1 
Κεφαλοβρύσιον



2 
Κεφαλοβρύσιο






Kefalovryssion




■ name



1 
Κεφαλοβρύσιον



2 
Κεφαλοβρύσιο






kefir

  
  
  
  
  
  


/kəˈfɪə(ɹ)/



■ n.
 κεφίρ





keftedes




■ n.
 κεφτέδες





keirin

  





■ n.
 κέιριν





Kelly

  
  
  
  


/ˈkɛli/



■ name
 Κέλλυ





keloid

  
  
  
  
  


[ˈkiː.lɔɪd]



■ n.
 χηλοειδές





keloidal

  





■ adj
 χηλοειδής





kelvin

  
  
  
  
  


/ˈkɛlvɪn/



■ n.
 κέλβιν





kennel

  
  
  
  
  


/ˈkɛ.nəl/



■ n.



1 
σκυλόσπιτο
 (shelter)



2 
κυνοτροφείο
 (facility)






Kenneth

  


/ˈkɛn.əθ/



■ name



1 
Κενέτας



2 
Κορνήλιος



3 
Κένεθ






kenosis

  


/kɪˈnəʊsɪs/



■ n.
 κένωση





Kent

  


/kɛnt/



■ name
 Κεντ





kentrosaurus




 κεντρόσαυρος





Kentucky

  
  
  
  


/kənˈtʌki/



■ name
 Κεντάκι





Kentucky River




■ name
 Κεντάκι





Kenya

  


/ˈkɛn.jə/



■ name
 Κένυα





Kenyan

  





■ n.



1 
κενυατικός



2 
Κενυάτης



3 
Κενυάτισσα






kept

/ˈkɛpt/



■ v.
 διατηρημένος

keep
/kiːp/



■ v.
 κρατώ


■ n.
 ακροπύργιο





kept secret




 ακοινοποίητος





Kerala

  
  
  
  


/ˈkɛ.ɹə.lə/



■ name
 Κεράλα





Kerberos

/ˈkɜːbəɹəs/



■ name
 Κέρβερος

Cerberus
/ˈsɝbəɹəs/



■ name
 Κέρβερος





Kerch




■ name
 Κερτς





kermes oak

  





■ n.
 πουρνάρι





kernel

  
  
  
  
  
  


/ˈkɜːnəl/



■ n.



1 
πυρήνας
 (core or essence of an object or system)



2 
πυρήνας
 (central part of a nut)



3 
πυρήνας
 ((US) stone of certain fruits, such as peaches or plums)



4 
κουκούτσι
 ((US) stone of certain fruits, such as peaches or plums)



5 
πυρήνας
 ((computing) central part of many computer operating systems)



6 
πυρήνας
 ((mathematics, algebra) set of elements mapped to zero)






kerygma

  
  
  
  


/kəˈɹɪɡ.mə/



■ n.
 κήρυγμα





kestrel

  
  
  
  


/ˈkɛstɹəl/



■ n.



1 
κιρκινέζι
 (any small falcon of genus Falco)



2 
βραχοκιρκίνεζο
 (Falco tinnunculus)






ketamine

  
  


/ˈkɛt.ə.mɪn/



■ n.
 κεταμίνη





ketch

  
  
  


/kɛt͡ʃ/



■ n.
 δικάταρτο

catch
/kæt͡ʃ/



■ v.
 πιάνω





ketchup

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɛt͡ʃ.əp/



■ n.
 κέτσαπ





ketchup,




 κέτσαπ





ketone

  
  


/ˈkiːtəʊn/



■ n.
 κετόνη





kettle

  
  
  
  


/ˈkɛ.təl/



■ n.



1 
χύτρα
 (vessel for boiling a liquid or cooking food)



2 
κατσαρόλα
 (vessel for boiling a liquid or cooking food)



3 
χύτρα
 (quantity held by a kettle)



4 
κατσαρόλα
 (quantity held by a kettle)






Kevin

  


/ˈkɛvɪn/



■ name



1 
Κέβιν



2 
Κεβίνος






key

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kiː/



■ n.



1 
κλειδί
 (device designed to open and close a lock)



2 
κλειδί
 (object used to maintain the orientation between two others)



3 
κλειδί
 (crucial step)



4 
πλήκτρο
 (button on a typewriter or computer keyboard)



5 
πλήκτρο
 (part of a piano or musical keyboard)



6 
κλειδί
 (scale of musical notes)



7 
κλειδί
 (cryptography: piece of information used to encode or decode)


quay
/kiː/



■ n.
 προκυμαία





key fob

  
  
  





■ n.
 μπρελόκ





key in

  
  
  





■ v.
 πληκτρολογώ





key logger

  
  
  





■ n.
 καταγραφέας πληκτρολόγησης





key number




 κλειδάριθμος





key signature

  





■ n.
 οπλισμός





key-money




■ n.
 αέρας





keyboard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈki.bɔɹd/



■ n.



1 
πληκτρολόγιο
 (set of keys used to operate a typewriter, computer etc.)



2 
κλαβιέ
 (component of many instruments)



3 
πλήκτρα
 (component of many instruments)



■ v.



1 
πληκτρογραφώ



2 
πληκτρολογώ






keyboard shortcut

  
  
  
  
  





■ n.
 συντόμευση πληκτρολογίου





keychain

  
  
  


/ˈkiːˌt͡ʃeɪn/



■ n.
 κλειδοθήκη





keycode

  





■ n.
 κλειδάριθμος





keyfob

  





■ n.
 μπρελόκ

key fob



■ n.
 μπρελόκ





keyholder

  
  
  
  
  





■ n.
 κλειδούχος





keyhole

  
  
  


/ˈkiˌhoʊl/



■ n.
 κλειδαρότρυπα





keymaker

  
  
  





■ n.
 κλειδαράς





Keynesianism

  


/ˈkeɪnziənɪz.m̩/



■ n.
 κεϋνσιανισμός





keypad

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkiːpæd/



■ n.
 πληκτρολογίδιο





keyring

  
  
  


/ˈkiːɹɪŋ/



■ n.
 μπρελόκ





keystone

  
  
  


/ˈkiː.stəʊn/



■ n.
 σφηνόλιθος





keyword

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkiː.wɜːd/



■ n.



1 
κλειδολέξη
 (word used as a key to a code)



2 
λέξη κλειδί
 (word used as a key to a code)



3 
λέξη κλειδί
 (programming: A reserved word used to identify a specific command, function etc.)



4 
λέξη-κλειδί
 (programming: A reserved word used to identify a specific command, function etc.)






Khabarovsk

/ˈkɑːbəɹɒfsk/



■ name
 Καμπαρόφκ





Khabarovsk Krai




■ name
 Κράι Χαμπάροφσκ





khachapuri

  
  
  
  
  


/hɑːtʃəˈpuːɹi/



■ n.
 χατσαπούρι





khaganate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
χαγανάτο



2 
χανάτο






Khakassia

  
  
  





■ name
 Χακασία





khaki

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɑː.ki/



■ n.



1 
λαδής



2 
χακί






Khalid

  





■ name
 Χαλίντ





khamsin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkæm.sɪn/



■ n.
 χαμσίνι





khan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɑːn/



■ n.
 χάνος





khanate

  
  
  
  
  


/ˈkɑːneɪt/



■ n.
 χανάτο





Khankendi




■ name
 Χανκεντί





Kharkiv

  
  
  
  
  
  


/ˈxɑːkiːv/



■ name



1 
Χάρκοβο



2 
Χάρκιβ



3 
Χάρκοβ






Khartoum

/kɑː(ɹ)ˈtuːm/



■ name
 Χαρτούμ





khash




■ n.
 πατσάς





Khashoggi

  
  
  





■ name
 Χασόγκτζι





Khazar

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈzɑː/



■ n.
 Χάζαρος





khedive

  


/kəˈdiːv/



■ n.
 χεδίβης





khedivial

  


/kəˈdɪviəl/



■ adj
 χεδιβικός





Kherson

/kɜː(ɹ)ˈsɔːn/



■ name
 Χερσώνα





Khmelnytskyi

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/k(ə)mɛlˈnɪtski/



■ name
 Χμελνίτσκι





Khmer

  
  
  


/kəˈmɛə(ɹ)/



■ n.
 Χμερ





Khmer Rouge

/ˈkmɛəɹ ˈɹuːʒ/



■ name
 Ερυθροί Χμερ





Khnum

/kəˈnuːm/



■ name
 Κνουμ





Khrushchev

  
  


/ˈkrʊʃ.t͡ʃɒf/



■ name
 Χρουστσόφ





Khrushchevian




■ adj
 χρουστσοφικός





Kiato

  





■ name
 Κιάτο





kibbutz

  
  


/kɪˈbʊts/



■ n.
 κιμπούτς





kick

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪk/



■ v.
 κλοτσώ


■ n.
 κλοτσιά





kick away




 απολακτίζω





kick out

  
  
  





■ v.
 βγάζω





kick-off

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σέντρα





kickback

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪkbæk/



■ n.
 μίζα





kickboxer

  
  
  





■ n.
 κικ μπόξερ





kickboxing

  
  





■ n.
 κικ μπόξινγκ





kicking off




■ v.
 αποτίναξη





kid

  
  
  
  
  
  
  


/kɪd/



■ n.



1 
κατσικάκι



2 
κατσίκι






kiddie

  
  


/ˈkɪdi/



■ n.



1 
παιδί



2 
παιδάκι



3 
πιτσιρίκι






kidnap

  
  
  
  
  


/ˈkɪdnæp/



■ v.
 απάγω





kidnapper

  
  
  


/ˈkɪdnæpɚ/



■ n.
 απαγωγέας





kidnapping

  
  
  


/ˈkɪdnæpɪŋ/



■ n.
 απαγωγή

kidnap
/ˈkɪdnæp/



■ v.
 απάγω





kidney

  


/ˈkɪdni/



■ n.
 νεφρό





kidskin

  





■ n.
 σεβρό





Kierkegaardian

/ˌkɪəkəˈɡɑːdɪ.ən/



■ adj
 κιρκεγκωριανός





kieserite

  





■ n.
 κιζερίτης





Kievan Rus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Ρως του Κιέβου





Kifissia

  
  
  
  





■ name
 Κηφισιά





kilim

  
  
  
  
  
  


/kɪˈliːm/



■ n.
 κιλίμι





Kilimanjaro

/ˌkɪləmənˈd͡ʒɑɹoʊ/



■ name
 Κιλιμάντζαρο





Kilkis




 Κιλκίς





kill

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪl/



■ v.



1 
σκοτώνω
 (to put to death)



2 
θανατώνω
 (to put to death)



3 
φονεύω
 (to put to death)



4 
σβήνω
 (to render inoperative)



5 
σκοτώνω
 (to render void)



■ n.



1 
φόνος
 (act of killing)



2 
δολοφονία
 (act of killing)



3 
θανάτωση
 (act of killing)



4 
θανατηφόρο πλήγμα
 (death blow)



5 
θύμα
 (result of killing)



6 
θήραμα
 (result of killing)


kiln
/kɪln/



■ n.
 καμίνι





kill each other







1 
αλληλοσκοτώνομαι



2 
αλληλοσπαράζομαι



3 
αλληλοτρώγομαι






kill off

  
  
  


/kɪl ɒf/



■ v.
 απονεκρώνω





kill one another







1 
αλληλοσκοτώνομαι



2 
αλληλοσπαράζομαι



3 
αλληλοτρώγομαι






kill time

  
  
  
  





■ v.
 σκοτώνω τον καιρό





kill two birds with one stone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μ’ ένα σμπάρο δυο τρυγόνια





killer

  
  
  
  
  


/ˈkɪlə(ɹ)/



■ n.



1 
φονιάς
 (murderer, person who kills)



2 
φόνισσα
 (murderer, person who kills)



3 
δολοφόνος
 (murderer, person who kills)



4 
δολοφόνισσα
 (murderer, person who kills)



5 
θανατηφόρος
 (something that causes death)


killer whale



■ n.
 όρκα





killer whale

  
  
  





■ n.
 όρκα





killing

  
  


/ˈkɪl.ɪŋ/



■ adj
 σκοτωμός

kill
/kɪl/



■ v.



1 
σκοτώνω
 (to put to death)



2 
θανατώνω
 (to put to death)



3 
φονεύω
 (to put to death)



4 
σβήνω
 (to render inoperative)



5 
σκοτώνω
 (to render void)



■ n.



1 
φόνος
 (act of killing)



2 
δολοφονία
 (act of killing)



3 
θανάτωση
 (act of killing)



4 
θανατηφόρο πλήγμα
 (death blow)



5 
θύμα
 (result of killing)



6 
θήραμα
 (result of killing)


kiln
/kɪln/



■ n.
 καμίνι





killing each other







1 
αλληλοσκοτωμός



2 
αλληλοσπαραγμός



3 
αλληλοφάγωμα






killjoy

  
  
  
  
  


/ˈkɪlˌd͡ʒɔɪ/



■ n.



1 
ανάποδος



2 
αναποδιάρης



3 
αναποδιάρα






kiln

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪln/



■ n.
 καμίνι





kilo

  


/ˈkiːləʊ/



■ n.
 κιλό

kilogram
/ˈkɪləɡɹæm/



■ n.



1 
χιλιόγραμμο



2 
κιλό






kilobyte

  
  
  
  





■ n.



1 
κιλομπάιτ



2 
χιλιοδυφιοσυλλαβή






kilocycle

  
  





■ n.
 χιλιόκυκλος





kilogram

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪləɡɹæm/



■ n.



1 
χιλιόγραμμο



2 
κιλό






kilojoule

  





■ n.
 κιλοτζάουλ





kilometer

  


/kɪˈlɒmɪtə/



■ n.
 χιλιόμετρο

kilometre
/kɪˈlɒmɪtə/



■ n.
 χιλιόμετρο





kilometre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪˈlɒmɪtə/



■ n.
 χιλιόμετρο





kilometre (UK)




 χιλιόμετρο





kilovolt

  
  





■ n.
 κιλοβόλτ





kilowatt

  
  





■ n.
 κιλοβάτ





kilowatt-hour

  
  
  





■ n.
 κιλοβατώρα





kimberlite

  





■ n.
 κιμπερλίτης





Kimolos




■ name
 Κίμωλος





kimono

  
  
  


/kəˈmoʊnoʊ/



■ n.
 κιμονό





kin

  
  
  


/kɪn/



■ n.



1 
συγγενείς
 (masculine)



2 
οικογένεια


can
/ˈkæn/



■ v.



1 
μπορώ
 (to be able to; to know how to)



2 
δύναμαι
 (to be able to; to know how to)



3 
μπορώ
 (may)



■ n.



1 
κουτάκι
 (a more or less cylindrical vessel for liquids)



2 
κονσέρβα
 (a tin-plate canister)



■ v.
 κονσερβοποιώ

kinesiology
/kəˌni.ziˈɔ.lə.d͡ʒɪ/



■ n.
 κινησιολογία





kinaesthesia

  





■ n.
 κιναισθησία

kinesthesia
/ˌkɪnɪsˈθiʒə/



■ n.
 κιναισθησία





kinase

  
  


/ˈkaɪneɪz/



■ n.
 κινάση





kind

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kaɪnd/



■ adj
 αγαθός





kind of

  
  
  
  
  
  





■ adv



1 
κάπως



2 
περίπου






kindergarten

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪndəɹˌɡɑːɹt(ə)n/



■ n.
 νηπιαγωγείο





kindergarten teacher




 νηπιαγωγός





kindhearted

  
  
  





■ adj
 καλόκαρδος





kindle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪn.dəl/



■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
εξάπτω
 (to arouse)



3 
ανάβω
 (to arouse)






kindling

  


/ˈkɪnd.lɪŋ/



■ n.



1 
άφτρα



2 
άναμμα


kindle
/ˈkɪn.dəl/



■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
εξάπτω
 (to arouse)



3 
ανάβω
 (to arouse)






kindly

  
  


/ˈkaɪndli/



■ adj
 αγαθά





kindness

  
  
  
  


/ˈkaɪndnɪs/



■ n.
 καλοσύνη





kinematics

/ˌkɪnəˈmætɪks/



■ n.
 κινηματική





kinesiology

  
  
  
  
  


/kəˌni.ziˈɔ.lə.d͡ʒɪ/



■ n.
 κινησιολογία





kinesthesia

  
  
  
  


/ˌkɪnɪsˈθiʒə/



■ n.
 κιναισθησία





kinetic

  
  
  
  
  


/kɪˈnɛtɪk/



■ adj
 κινητικός





kinetic energy

  
  





■ n.
 κινητική ενέργεια





kinetics

/kɪˈnɛt.ɪks/



■ n.
 κινητική





kinfolk

  
  
  





■ n.



1 
σόι



2 
συγγενολόι






king

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪŋ/



■ n.



1 
βασιλιάς
 (a male of a royal family who is the supreme ruler of his nation)



2 
βασιλιάς
 (a playing piece in chess)



3 
ρήγας
 (a playing card with the image of a king in it)






King Arthur




■ name
 βασιλιάς Αρθούρος





king cake

  
  
  
  
  
  
  


/kɪŋ keɪk/



■ n.
 βασιλόπιτα





King Kong




■ name
 Κινγκ Κονγκ





king of Arcadia




 Μερόπη





king of beasts

  


/ˈkɪŋ əv ˈbiːsts/



■ n.
 βασιλιάς των ζώων





king of birds




■ n.
 βασιλιάς των πουλιών





king of kings

  
  





■ n.
 βασιλέας των βασιλέων





King's Indian Defence

  





■ name
 Ινδική Άμυνα του Βασιλιά





kingdom

  
  
  
  
  


/ˈkɪŋdəm/



■ n.



1 
βασίλειο
 (realm having as supreme ruler a king or queen)



2 
βασιλεία
 (realm having as supreme ruler a king or queen)



3 
βασίλειο
 (taxonomic division, below Domain and above Phylum)






kingdom and




 Πρωσία





Kingdom of Bahrain

  





■ name
 Βασίλειο του Μπαχρέιν





Kingdom of Belgium

  





■ name
 Βασίλειο του Βελγίου





Kingdom of Cambodia

  





■ name
 Βασίλειο της Καμπότζης





Kingdom of Denmark

  





■ name
 Βασίλειο της Δανίας





Kingdom of England

  





■ name
 Βασίλειο της Αγγλίας





Kingdom of Great Britain

  





■ name
 Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας





Kingdom of Heaven

  





■ name
 Βασιλεία των Ουρανών





Kingdom of Italy




■ name
 Βασίλειο της Ιταλίας





Kingdom of Morocco

  





■ name
 Βασίλειο του Μαρόκου





Kingdom of Naples

  





■ name



1 
Βασίλειο της Νεαπόλεως



2 
Βασίλειο της Νεάπολης



3 
Βασίλειο της Ηπειρωτικής Σικελίας






Kingdom of Norway

  





■ name
 Βασίλειο της Νορβηγίας





Kingdom of Saudi Arabia

  
  





■ name
 Βασίλειο της Σαουδικής Αραβίας





Kingdom of Scotland




■ name
 Βασίλειο της Σκωτίας





Kingdom of Spain

  





■ name
 Βασίλειο της Ισπανίας





Kingdom of Sweden

  





■ name
 Βασίλειο της Σουηδίας





Kingdom of Thailand

  





■ name
 Βασίλειο της Ταϊλάνδης





Kingdom of the Netherlands

  





■ name
 Βασίλειο των Κάτω Χωρών





kingfisher

  
  


/ˈkɪŋˌfɪʃə/



■ n.
 αλκυόνη





kingfisher family




 αλκυόνη





kingless

/ˈkɪŋləs/



■ adj
 αβασίλευτος





kingly

  
  





■ adj
 βασιλικός





Kings

  
  
  





■ name
 Βασιλείς





kingship

  


/ˈkɪŋʃɪp/



■ n.
 βασιλεία





Kingston

  


/ˈkɪŋ.stən/



■ name
 Κίνγκστον





Kingstown




■ name
 Κίνγκσταουν





kink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪŋk/



■ n.



1 
διαστροφή



2 
εκκεντρικότητα






kinkajou

  
  
  


/ˈkɪŋkəˌd͡ʒuː/



■ n.
 κερκολήπτης





Kinshasa

  


/kɪnˈʃɑːsə/



■ name
 Κινσάσα





kinship

  


/ˈkɪnʃɪp/



■ n.
 συγγένεια





kinsman

  





■ n.
 συγγενής





kinswoman

  





■ n.
 συγγενής





kiosk

  
  
  


/ˈkiːˌɒsk/



■ n.



1 
περίπτερο
 (enclosed structure where cigarettes, magazines, etc are sold)



2 
κιόσκι
 (Turkish garden pavillion)






kiosk owner







1 
περιπτερού



2 
περιπτεράς






kippah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkiːpə/



■ n.
 σκούφος





Kiribati

  
  
  


/ˈkɪrəbɑːti/



■ name
 Κιριμπάτι





Kirill




■ name
 Κύριλλος





kiss

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kɪs/



■ v.



1 
φιλώ
 (to touch with the lips)



2 
ασπάζομαι
 (to touch with the lips)



3 
δίνω φιλί
 (to touch with the lips)



4 
ακροφιλώ
 (to touch lightly)



5 
φιλώ
 (to touch each other’s lips)



6 
ασπάζομαι
 (to touch each other’s lips)



■ n.



1 
φιλί



2 
ασπασμός






kiss each other




 φιλιέμαι





kiss me




■ phrase



1 
φίλα με



2 
φίλησέ με






kiss of life

  





■ n.



1 
το φιλί της ζωής



2 
τεχνητή αναπνοή στόμα-με-στόμα






kiss of peace

  





■ n.
 φιλί ειρήνης





kissed

/kɪst/



■ v.
 φιλημένος

kiss
/kɪs/



■ v.



1 
φιλώ
 (to touch with the lips)



2 
ασπάζομαι
 (to touch with the lips)



3 
δίνω φιλί
 (to touch with the lips)



4 
ακροφιλώ
 (to touch lightly)



5 
φιλώ
 (to touch each other’s lips)



6 
ασπάζομαι
 (to touch each other’s lips)



■ n.



1 
φιλί



2 
ασπασμός






Kissinger

  


/ˈkɪsənd͡ʒə(ɹ)/



■ name
 Κίσινγκερ





kit

  
  
  


/kɪt/



■ n.
 εξάρτυση





kit bag

  





■ n.
 λουκάνικο





kit out

  
  
  





■ v.
 εξοπλίζω





kitchen

  
  
  
  
  


/ˈkɪt͡ʃ(ɪ)n/



■ n.



1 
κουζίνα



2 
μαγειρείο






kitchen towel

  





■ n.
 χαρτί κουζίνας





kitchens




■ n.
 μαγειρείο

kitchen
/ˈkɪt͡ʃ(ɪ)n/



■ n.



1 
κουζίνα



2 
μαγειρείο






kitchenware

  





■ n.
 μαγειρικά σκεύη





kite

  
  
  
  
  
  
  
  


/kaɪt/



■ n.



1 
τσίφτης
 (bird of prey of the family Accipitridae)



2 
χαρταετός
 (lightweight toy for flying)






kitsch

  
  
  


/kɪt͡ʃ/



■ n.
 κιτς





kitsch company




 κιτσαρία





kitsch people




 κιτσαρία





kitschy

  
  


/ˈkɪt͡ʃi/



■ adj
 κιτς





kitsune

  


/kɪtˈsuː.neɪ/



■ n.
 κιτσούνε





kitten

  
  
  
  


/ˈkɪtən/



■ n.
 γατάκι





kitty

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪ.ti/



■ n.
 ψιψίνα


■ n.
 κοινό ταμείο





kiwi

  
  
  
  


/ˈkiːwi/



■ n.
 απτέρυξ





kiwi (US)




 ακτινίδιο





kiwi fruit

  
  
  





■ n.
 ακτινίδιο





klaxon

  
  
  
  
  
  


/ˈklæks(ə)n/



■ n.
 κλάξον





kleftiko




■ n.
 κλέφτικο





klepht

  
  
  





■ n.
 κλέφτης





kleptocracy

  
  
  





■ n.
 κλεπτοκρατία





kleptomania

  
  


/ˌklɛp.təˈmeɪ.ni.ə



■ n.
 κλεπτομανία





kleptomaniac

  
  
  


/ˌklɛptəˈmeɪniæk/



■ n.
 κλεπτομανής





Klingon

  


/ˈklɪŋɒn/



■ n.
 Κλίγκον


■ name
 γλώσσα Κλίγκον





klutz

  
  
  


/klʌts/



■ n.
 αμπλαούμπλας





knack

  
  
  
  
  
  
  


/næk/



■ n.
 τρόπος





knag

  
  
  
  
  
  





■ n.
 όζος





knapsack

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnæpsæk/



■ n.
 ταγάρι





knave

  
  
  


/neɪv/



■ n.



1 
απατεών
 (deceitful fellow)



2 
βαλές
 (playing card)






knead

  
  
  
  
  
  
  


/niːd/



■ v.
 ζυμώνω





knead dough




 αναπιάνω





kneading

  


/ˈniːdɪŋ/



■ v.
 ζύμωση

knead
/niːd/



■ v.
 ζυμώνω





knee

  
  
  
  


/niː/



■ n.
 γόνατο





knee pad

  
  
  
  
  





■ n.
 επιγονατίδα





kneecap

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈniːˌkæp/



■ n.
 επιγονατίδα





kneeing

  





■ n.
 γονατιά

knee
/niː/



■ n.
 γόνατο





kneel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/niːl/



■ v.
 γονατίζω





kneel down

  
  
  
  





■ v.
 προσκυνώ





knick-knack

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪkˌnæk/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





knickers (female underclothing)




 βρακί





knickers (female; UK)




 κιλότα





knife

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/naɪf/



■ n.



1 
μαχαίρι
 (utensil or tool designed for cutting)



2 
μαχαίρι
 (weapon)



3 
λεπίδα
 (any blade-like part designed for cutting)



■ v.
 μαχαιρώνω





knife and fork




 μαχαιροπίρουνο





knifeman

  





■ n.
 μαχαιροβγάλτης





knight

  
  
  
  
  
  
  
  


/naɪt/



■ n.



1 
ιππότης
 (warrior, especially of the Middle Ages)



2 
ιππότης
 (person on whom a knighthood has been conferred)



3 
ίππος
 (chess piece)



4 
άλογο
 (chess piece)






knightly

  
  


/ˈnaɪtli/



■ adj
 ιπποτικός





knit

  
  
  
  
  
  


/nɪt/



■ v.
 πλέκω





knit cap (US)




 σκούφια





knitted fabric




 τρίκο





knitting

  
  


/ˈnɪtɪŋ/



■ n.



1 
πλέξιμο
 (activity and process of knitting)



2 
πλεκτό
 (knitted fabric)


knit
/nɪt/



■ v.
 πλέκω





knitting needle

  
  
  





■ n.
 βελόνα πλεξίματος





knob

  
  
  
  
  


/nɒb/



■ n.
 πόμολο





knobhead

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
μαλάκας



2 
καυλί



3 
αρχιμαλάκας



4 
χοντρομαλάκας






knock

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɒk/



■ n.



1 
χτύπος
 (abrupt rapping sound)



2 
χτύπος
 (impact)



3 
προανάφλεξη
 (preignition)



■ v.
 χτυπάω





knock about

  
  
  


/ˌnɒk əˈbaʊt/



■ v.



1 
κακοποιώ
 (to hit (someone or something) all over repeatedly)



2 
αλωνίζω
 (to be present at or inhabit a certain place — see also hang around, inhabit)






knock against







1 
προσκρούω



2 
σκοντάφτω






knock down

  
  
  





■ v.
 κατακυρώνω





knock out

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
εκκρούω



2 
εκκρούομαι






knock over

  
  
  





■ v.
 ρίχνω





knock up

  
  
  


/nɒk ʌp/



■ v.
 γκαστρώνω





knocked up




■ adj
 γκαστρωμένος

knock up
/nɒk ʌp/



■ v.
 γκαστρώνω





knocking

  
  


/ˈnɑkɪŋ/



■ v.
 προανάφλεξη

knock
/nɒk/



■ n.



1 
χτύπος
 (abrupt rapping sound)



2 
χτύπος
 (impact)



3 
προανάφλεξη
 (preignition)



■ v.
 χτυπάω





knocking down




■ v.
 ανατροπή

knock down



■ v.
 κατακυρώνω





knocking over




■ v.



1 
αναποδογύρισμα



2 
ανατροπή


knock over



■ v.
 ρίχνω





knocking up




■ v.
 γκάστρωμα

knock up
/nɒk ʌp/



■ v.
 γκαστρώνω





knockoff

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μαϊμού





Knossos

  
  


/ˈ(k)nɔs.əs/



■ name
 Κνωσός





knot

  
  
  


/nɒt/



■ n.



1 
κόμπος
 (looping)



2 
κόμπος
 (tangled clump)



3 
κόμπος
 (whorl in wood left by branch)



4 
ρόζος
 (whorl in wood left by branch)



5 
όζος
 (firm swollen tissue caused by injury)



6 
καρούμπαλο
 (firm swollen tissue caused by injury)



7 
κόμβος
 (nautical unit of speed)



■ v.



1 
δένω κόμπο
 (form into a knot; tie with knot(s))



2 
ζαρώνω
 (form wrinkles in forehead)






knotty

  
  


/ˈnɒti/



■ adj



1 
οζώδης
 (of string or something stringlike: full of, or tied up, in knots)



2 
δυσεπίλυτος
 (complicated or tricky — see also complex, difficult)



3 
πολύπλοκος
 (complicated or tricky — see also complex, difficult)



4 
δύσκολος
 (complicated or tricky — see also complex, difficult)






know

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nəʊ/



■ v.



1 
ξέρω
 (be justifiably certain or sure about (something true))



2 
γνωρίζω
 (be acquainted or familiar with)



3 
γνωρίζω
 (have knowledge of)






know in advance




 προαισθάνομαι





know of

  
  
  
  





■ v.



1 
ξέρω



2 
έχω ακουστά






know someone as




 ξέρω





know thyself




■ proverb
 γνώθι σαυτόν





know-all

  
  





■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα


know-it-all
/ˈnəʉ.ɪt.oːl/



■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα






know-how

  
  


/ˈnəʊ.haʊ/



■ n.
 τεχνογνωσία





know-it-all

  
  


/ˈnəʉ.ɪt.oːl/



■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα


know-all



■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα






knowledge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɒlɪd͡ʒ/



■ n.



1 
γνώση
 (fact of knowing about something; understanding, familiarity with information)



2 
αγωγή
 (fact of knowing about something; understanding, familiarity with information)



3 
γνώση
 (awareness, state of having been informed)



4 
επίγνωση
 (awareness, state of having been informed)



5 
γνώση
 (familiarity with particular skill, discipline)



6 
εμπειρία
 (familiarity with particular skill, discipline)



7 
γνώσεις
 (total of what is known, product of learning)



8 
γνώση
 (total of what is known, product of learning)






knowledge is power




■ proverb
 η γνώση είναι δύναμη





knowledge of mankind




 ανθρωπογνωσία





knowledgeable

  
  


/ˈnɒl.ɪ.d͡ʒə.bəl/



■ adj



1 
επαΐων
 (having knowledge, especially of a particular subject)



2 
γνώστης
 (well informed)






known

  
  


/nəʊn/



■ adj
 γνωστός

know
/nəʊ/



■ v.



1 
ξέρω
 (be justifiably certain or sure about (something true))



2 
γνωρίζω
 (be acquainted or familiar with)



3 
γνωρίζω
 (have knowledge of)






knuckle

  
  
  


/ˈnʌkəl/



■ n.



1 
κόνδυλος



2 
γροθιά



3 
μπουνιά






knucklebones




■ n.
 αστράγαλος





koala

  
  
  


/koʊˈɑː.lə/



■ n.
 κοάλα





kochari

  





■ n.
 κότσαρι





Kochi

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Κοτσί





kofta

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɒftə/



■ n.



1 
κεφτές



2 
κιοφτές






kogel mogel

  


/ˌkoʊ.ɡəlˈmoʊ.ɡəl/



■ n.
 κόγκελ μόγκελ





kohlrabi

  
  
  
  


/koʊlˈɹɑb.i/



■ n.
 γογγυλοκράμβη





Koine

  
  


/kɔɪˈneɪ/



■ name
 Ελληνιστική Κοινή





Koine Greek

/kɔɪ̯ˈneɪ̯ ˌɡɹiːk/



■ name
 μεταγενέστερος





kokoretsi

  





■ n.
 κοκορέτσι





kola

  
  





■ n.
 κόλα

cola
/ˈkəʊ.lə/



■ n.
 κόλα

colon
/ˈkəʊ.lən/



■ n.
 άνω και κάτω τελεία


■ n.
 κόλον





koliva

  
  
  
  


/ˈkɒlɪvə/



■ n.
 κόλλυβα





Kolkata

/kolˈka𐞁t̪a/



■ name
 Καλκούτα





kolkhoz

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəlˈkɒz/



■ n.
 κολχόζ





Kollitiri




 Κολλητήρι





Kolonai




■ name
 Κολωνές





komboskini




■ n.



1 
κομποσκοίνι



2 
κομβοσχοίνι






Komodo

  
  
  


/kəʊˈməʊdəʊ/



■ name
 Κομόντο





Komotini




■ name
 Κομοτηνή





Komsomol

  
  
  





■ name
 Κομσομόλ





Konitsa




■ name
 Κόνιτσα





Konya

  


/ˈkoʊnjə/



■ name
 Ικόνιο





kookaburra

  


/ˈkʊkəˌbʌɹə/



■ n.
 κουκαμπούρα





kopek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καπίκι





Koper

  





■ name
 Κόπερ





kore

  
  


/ˈkɔəɹeɪ/



■ n.
 κόρη





Korea

  
  


/kəˈɹi.ə/



■ name
 Κορέα





Korea Strait

  





■ name
 Στενό της Κορέας





Korean

  
  
  
  
  


/kəˈɹi.ən/



■ adj
 κορεατικός


■ name
 κορεατικά


■ n.



1 
Κορεάτης



2 
Κορεάτισσα






Korean Peninsula

  





■ name
 Κορεατική Χερσόνησο





Koreatown

  





■ name
 Κορίαταουν





koruna

  
  
  


/kəˈɹuːnə/



■ n.
 κορώνα





Korçë




■ name
 Κορυτσά





Korčula




■ name



1 
Κόρκυρα Μέλαινα



2 
Κόρτσουλα






Kos

  





■ name
 Κως





Koschei

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Κοσέι





kosher

  
  
  


/ˈkəʊʃə/



■ adj
 καθαρός





Kosovan

  





■ adj
 κοσοβάρικος


■ n.



1 
Κοσοβάρος



2 
Κοσοβάρα






Kosovo

  
  
  
  


/ˈkɒsəvə/



■ name
 Κόσοβο





Kosovo and Metohia

  





■ name
 Κοσσυφοπέδιο και Μετόχια





koulouraki




 κουλουράκι





koulouri

  





■ n.
 κουλούρι





kowtow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaʊˌtaʊ/



■ v.
 προσκυνώ





Kozani




■ name
 Κοζάνη





Koziakas




 Κόζιακας





Kočani




■ name
 Κότσανη





Kragujevac

  





■ name
 Κραγκούγιεβατς





krai

  
  
  
  


/kɹaɪ̯/



■ n.
 κράι





Kraken

  
  
  
  


/ˈkɹæ.kən/



■ name
 κράκεν





Krakow

  
  
  
  


/ˈkɹækaʊ/



■ name
 Κρακοβία





Kramatorsk

/kɹæməˈtɔːsk/



■ name
 Κραματόρσκ





Krasnodar




■ name
 Κρασνοντάρ





Krasnoyarsk




■ name
 Κρασνογιάρσκ





krater

  
  
  





■ n.
 κρατήρας





Kremenchuk

  





■ name
 Κρεμεντσούκ





Kremlin

/ˈkɹɛmlɪn/



■ name
 Κρεμλίνο





Kremlinology




■ n.
 σοβιετολογία





kri-kri

  





■ n.
 κρι-κρι





Kris Kringle

  
  
  
  
  


/ˌkɹɪs ˈkɹɪŋɡ(ə)l/



■ name
 αϊ-Βασίλης





Krishna

  
  


/ˈkɹɪʃnə/



■ name
 Κρίσνα





Krk




■ name
 Κρκ





krona

  
  
  


/ˈkɹəʊnə/



■ n.
 κορώνα





krone

  
  





■ n.
 κορώνα





Kronos




■ name
 Κρόνος

Cronus



■ name
 Κρόνος





krypton

  


/ˈkɹɪptɒn/



■ n.
 κρυπτό





kryptonite

  
  
  


/ˈkɹɪptənaɪt/



■ n.
 κρυπτονίτης





Ku Klux Klan

  
  
  
  
  
  


/ˌkuː klʌks ˈklæn/



■ name
 Κου Κλουξ Κλαν





Kuala Lumpur

  


/ˈkuala ˈlumpʊr/



■ name
 Κουάλα Λουμπούρ





kudos

  
  
  


/ˈkjuːdɒs/



■ n.



1 
δόξα



2 
φήμη



3 
τιμή



4 
κύρος



5 
έπαινος






Kufa




■ name
 Κούφα





kulak

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkuːlak/



■ n.
 κουλάκος





Kumamoto

  





■ name
 Κουμαμότο





kumquat

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌmkwɑt/



■ n.
 κουμκουάτ





kuna

  
  





■ n.
 κούνα





kung fu

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkʌŋ ˈfuː/



■ n.



1 
Κουνγκ-Φου



2 
κουνγκ φου






Kuopio




■ name
 Κουόπιο





Kurd

  
  
  


/kɜːd/



■ n.
 Κούρδος





Kurdish

  


/ˈkɜː(ɹ)dɪʃ/



■ adj
 κουρδικός


■ n.
 κουρδικά





Kurdistan

  





■ name
 Κουρδιστάν





Kuroshio

  
  
  


/ˌkʊəɹəʊˈʃiːəʊ/



■ name



1 
κουροσίβο



2 
κούρο σίβο






Kuwait

  
  
  


/k(j)uːˈweɪt/



■ name
 Κουβέιτ





Kuwaiti

  





■ n.



1 
Κουβεϊτιανός



2 
Κουβεϊτιανή



■ adj
 Κουβεϊτιανός





Kuyavian-Pomeranian Voivodeship




■ name
 Βοεβοδάτο Κουγιαβίας-Πομερανίας





Kyiv

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkiːɪv/



■ name
 Κίεβο





kykeon

  





■ n.
 κυκεώνας





kylix

  
  
  
  
  
  
  


/ˈkaɪlɪks/



■ n.



1 
κύλικα



2 
κύλιξ






Kyoto

  
  
  


/ˈkjoʊtoʊ/



■ name
 Κιότο





Kyparissia

  
  
  





■ name
 Κυπαρισσία





kyphotic




■ adj
 κυφωτικός





Kyrenia




■ name
 Κερύνεια





Kyrgyz Republic

  





■ name
 Δημοκρατία της Κιργιζίας





Kyrgyzstan

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkɪə.ɡɪˌstɑːn/



■ name



1 
Κιργιζία



2 
Κιργιζιστάν






Kyrillos




 Κύριλλος





Kythira

  
  
  





■ name
 Κύθηρα





Kythnos




■ name
 Κύθνος





Kyustendil

  





■ name
 Κιουστεντίλ





Königsberg

/ˈkøːnɪçsˌbɛɹk/



■ name



1 
Καινιξβέργη



2 
Κένιγκσμπεργκ






Kırklareli

  


/kɝkləˈɹɛli/



■ name



1 
Σαράντα Εκκλησιές



2 
Κιρκλάρελι






Kŭrdzhali

  
  
  
  
  
  





■ name
 Κάρντζαλι








[bookmark: defs30]

la

  
  
  
  
  


/lɑː/



■ n.
 λα





La Paz

/lə ˈpæz/



■ name
 Λα Παζ





La Pérouse Strait




■ name
 Πορθμός Λα Περούζ





La Spezia

/la ˈspɛtsɪ.ə/



■ name
 Λα Σπέτσια





label

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈleɪbəl/



■ n.



1 
ετικέτα
 (small ticket or sign giving information)



2 
επιγραφή
 (small ticket or sign giving information)



3 
τίτλος
 (name categorising something or someone as part of a group)



■ v.



1 
κολλάω ετικέτα
 (put a ticket or sign on)



2 
τιτλοφορώ
 (give a label to in order to categorise)



3 
κατατάσσω σε
 (give a label to in order to categorise)



4 
βαφτίζω
 (give a label to in order to categorise)






labia

  
  
  
  


/ˈleɪ.bi.ə/



■ n.
 χείλος





labial

  


/ˈleɪ.bi.əl/



■ adj
 χειλικός





labialize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 χειλικοποιώ





labiodental

  


/ˌleɪ.bi.əʊˈdɛn.təl/



■ adj
 χειλοδοντικός





labionasal




■ adj
 χειλεορινικός





labiovelar

  
  
  





■ n.
 χειλοϋπερωικός





labor

  
  
  
  
  
  


/ˈleɪ.bɚ/



■ n.



1 
κοπιάζω



2 
μοχθώ


labour
/ˈleɪ.bə/



■ n.



1 
εργασία
 (work)



2 
δουλειά
 (work)



3 
μόχθος
 (hard work)



4 
κόπος
 (hard work)



5 
εργατικό δυναμικό
 (workers)



6 
εργατικοί
 (political party)



7 
εργατικό κόμμα
 (political party)



8 
τοκετός
 (giving birth)



9 
γέννα
 (giving birth)



10 
ωδίνες τοκετού
 (giving birth)



■ v.



1 
εργάζομαι



2 
δουλεύω



3 
κοπιάζω



4 
μοχθώ






labor market

  
  
  





■ n.
 αγορά εργασίας





labor(US)




 μόχθος





labor-intensive

  





■ adj



1 
εντάσεως εργασίας



2 
έντασης εργασίας






laboratory

  
  
  


/ləˈbɒɹət(ə)ɹi/



■ n.
 εργαστήριο





laborer

  
  


/ˈleɪ.bɚ.ɹɚ/



■ n.



1 
εργάτης



2 
δουλευτής






laborious

  
  
  


/ləˈbɔːɹiəs/



■ adj



1 
επίπονος



2 
κοπιαστικός






labour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈleɪ.bə/



■ n.



1 
εργασία
 (work)



2 
δουλειά
 (work)



3 
μόχθος
 (hard work)



4 
κόπος
 (hard work)



5 
εργατικό δυναμικό
 (workers)



6 
εργατικοί
 (political party)



7 
εργατικό κόμμα
 (political party)



8 
τοκετός
 (giving birth)



9 
γέννα
 (giving birth)



10 
ωδίνες τοκετού
 (giving birth)



■ v.



1 
εργάζομαι



2 
δουλεύω



3 
κοπιάζω



4 
μοχθώ


labor
/ˈleɪ.bɚ/



■ n.



1 
κοπιάζω



2 
μοχθώ






labour (UK)







1 
κοπιάζω



2 
μοχθώ






labour force

  
  
  





■ n.
 εργατικό δυναμικό





labour law

  





■ n.
 εργατικό δίκαιο





labour(UK)




 μόχθος





labourer

  


/ˈleɪ.bə.ɹə/



■ n.



1 
εργάτης



2 
εργάτρια


laborer
/ˈleɪ.bɚ.ɹɚ/



■ n.



1 
εργάτης



2 
δουλευτής






labourer (UK)







1 
δουλευτής



2 
δουλεύτρα






Labrador

  
  
  


/ˈlæb.ɹəˌdɔː(ɹ)/



■ name
 Λαμπραντόρ





labrador

  


/ˈlæb.ɹə.dɔː(ɹ)/



■ n.
 λαμπραντόρ





labyrinth

  
  
  
  
  
  


/ˈlæb.ə.ɹɪnθ/



■ n.
 λαβύρινθος





labyrinthine

/ˌlab.əˈɹɪn.θʌɪn/



■ adj



1 
λαβυρινθώδης



2 
δαιδαλώδης






lac

  


/læk/



■ n.
 λάκη





lace

  
  
  
  


/leɪs/



■ n.
 δαντέλα





laceless




■ adj
 άδετος





lacerate

  
  
  


/ˈlæ.sɚ.ɛɪt/



■ v.



1 
ξεσκίζω



2 
σπαράζω






lachanophobia

/ˌlækənəˈfəʊbɪə/



■ n.
 λαχανοφοβία





lack

  
  
  
  
  
  
  
  


/læk/



■ n.



1 
έλλειψη



2 
ένδεια






lack of affection




 αστοργία





lack of agreement




 ασυμφωνία





lack of care




 ακηδία





lack of correspondence




 αναντιστοιχία





lack of courage







1 
ακαρδία



2 
ατολμία






lack of dignity




 αναξιοπρέπεια





lack of discretion




 αδιακρισία





lack of education




 αμορφωσιά





lack of equilibrium




 ανισορροπία





lack of excitement




 αχρωμία





lack of foresight




 απροβλεψία





lack of government




 ακυβερνησία





lack of guilt




 αθωότητα





lack of homogeneity




 ανομοιογένεια





lack of hypocrisy




 ανυποκρισία





lack of intelligence







1 
αμβλύνοια



2 
αμβλύτητα






lack of judgement




 ακρισία





lack of jurisdiction




 αναρμοδιότητα





lack of patience




 ανυπομονησία





lack of qualification




 ακαταρτισία





lack of selfishness




 ανυστεροβουλία





lack of training




 ακαταρτισία





lack of understanding




 ασυνεννοησία





lack of willpower




 αβουλία





lackadaisical

  
  


/ˌlækəˈdeɪzɪkəl/



■ adj
 βαρυεστημένος





lackey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlæ.ki/



■ n.



1 
λακές



2 
υπηρέτης






lacking

  


/ˈlækɪŋ/



■ adj



1 
ελλιπής



2 
ανεπαρκής


lack
/læk/



■ n.



1 
έλλειψη



2 
ένδεια






lacking an article




 άναρθρος





lacking dignity




 αναξιοπρεπής





lacking folds




 αδίπλωτος





lacking good taste




 ακαλαίσθητος





lacking guilt




 αθώος





lacking intention




 απρόθετος





lacking morals




 φαύλος





lacking practice




 αγύμναστος





lacking practise (UK)




 αγύμναστος





lackluster

  
  
  
  


/ˈlæklʌstə(ɹ)/



■ adj
 μουντός





lacklustre

  





■ adj
 μουντός

lackluster
/ˈlæklʌstə(ɹ)/



■ adj
 μουντός





Laconia

/ləˈkəʊ.ni.ə/



■ name
 Λακωνία





Laconian

  





■ name



1 
Λακωνικός



2 
λακωνικός



3 
Λάκωνας






laconic

  
  


/ləˈkɒnɪk/



■ adj
 λακωνικός





laconize

  
  
  
  





■ v.
 λακωνίζω





laconize; speak laconically




 λακωνίζω





lacrimal gland

  





■ n.
 δακρυϊκός πόρος





lacrimal sac

  
  
  





■ n.
 δακρυϊκός ασκός





lacrosse

  


/ləˈkɹɒs/



■ n.
 λακρός





lactic

/ˈlæktɪk/



■ adj
 γαλακτικός





lactic acid

  


/ˈlæktɪk ˈæsɪd/



■ n.
 γαλακτικό οξύ





lactose

  
  


/ˈlæk.təʊs/



■ n.
 λακτόζη





lacuna

  
  
  


/ləˈk(j)uː.nə/



■ n.



1 
κενό
 (absent part in a book)



2 
χάσμα
 (absent part in a book)



3 
κενό
 (language gap)






lacy

  
  
  


/ˈleɪ.si/



■ adj



1 
δαντελένιος
 (made of lace or decorated with it)



2 
δαντελωτός
 (made of lace or decorated with it)



3 
δαντελένιος
 (looking like lace)






lad

  


/læd/



■ n.
 αγόρι





ladder

  
  
  
  


/ˈladə/



■ n.



1 
σκάλα
 (climbing tool)



2 
πόντος
 (length of unravelled fabric in a knitted garment)






laddie

  
  


/ˈlædi/



■ n.
 αγόρι





ladies

/ˈleɪdiz/



■ n.
 γυναικών

lady
/ˈleɪdi/



■ n.



1 
νοικοκυρά
 (mistress of a household)



2 
κυρία
 (woman of breeding and authority)



3 
λαίδη
 (title for the wife a lord)



4 
κυρία
 (polite term referring to a woman)






ladies and gentlemen

  
  





■ n.
 κυρίες και κύριοι





ladies' fingers




■ n.
 μπάμια





ladle

  
  
  


/ˈleɪ.dəl/



■ n.
 κουτάλα





Ladoga




■ name
 Λάντογκα





lady

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈleɪdi/



■ n.



1 
νοικοκυρά
 (mistress of a household)



2 
κυρία
 (woman of breeding and authority)



3 
λαίδη
 (title for the wife a lord)



4 
κυρία
 (polite term referring to a woman)






Lady of …




 δέσποινα





ladybird

  
  
  


/ˈleɪ.di.bəːd/



■ n.
 πασχαλίτσα





ladybug

  
  
  


/ˈleɪ.di.bʌɡ/



■ n.
 πασχαλίτσα





Laestrygonian

  
  
  
  
  
  
  


/lɛstɹɪˈɡoʊni.ən/



■ n.
 Λαιστρυγόνες





laevorotatory (UK)




 αριστερόστροφος





lag

  
  
  
  


/læɡ/



■ n.



1 
καθυστέρηση



2 
χρονοτριβή



■ v.



1 
καθυστερώ



2 
χρονοτριβώ






lagging

  





■ n.
 θερμομονωτικό υλικό

lag
/læɡ/



■ n.



1 
καθυστέρηση



2 
χρονοτριβή



■ v.



1 
καθυστερώ



2 
χρονοτριβώ






lagoon

  
  
  


/ləˈɡuːn/



■ n.
 λιμνοθάλασσα





lahmacun

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 λαχματζούν





Lahore

/ləˈhɔːr/



■ name



1 
Λαχώρη



2 
Λαχόρη






Lahti

  





■ name
 Λάχτι





lair

  
  
  
  
  
  
  


/lɛə/



■ n.



1 
κρησφύγετο



2 
λημέρι


layer
/lɛə/



■ n.



1 
στρώση
 (single thickness of some material covering a surface)



2 
στρώμα
 (single thickness of some material covering a surface)



3 
στιβάδα
 (single thickness of some material covering a surface)



4 
διάστρωση
 (single thickness of some material covering a surface)



5 
στρώμα
 (deposit)



6 
διάστρωση
 (deposit)



■ v.
 καταβολεύω


■ n.
 καρπερή





lair (tiger)




 φωλιά





lair of octopus




 θαλάμη





laity

  


/ˈleɪ.ə.ti/



■ n.
 αμύητοι





Laius

  


/ˈlaɪ.əs/



■ name
 Λάιος





lake

  
  
  
  
  
  
  


/leɪk/



■ n.
 λίμνη


■ n.
 λάκη





Lake Constance




■ name
 Λίμνη Κωνσταντίας





Lake Erie




■ name
 Λίμνη Ήρι





Lake Geneva




■ name
 Λίμνη της Γενεύης





Lake Huron




■ name



1 
Λίμνη Χιούρον



2 
Χιούρον






Lake Michigan




■ name
 Λίμνη Μίσιγκαν





Lake Ontario




■ name
 Λίμνη Οντάριο





lake shore




 όχθη





Lake Skadar

/leɪk ˈskɑːdɑː(ɹ)/



■ name
 Λίμνη Σκόδρας





Lake Superior

  





■ name
 Λίμνη Σουπίριορ





Lake Victoria

  
  
  





■ name
 Λίμνη Βικτόρια





lakebed

  


/ˈleɪk.bɛd/



■ n.
 πάτος





lakeshore

  


/ˈleɪk.ʃɔː/



■ n.



1 
ακρολιμνιά



2 
ακρόλιμνο






lakeside

  


/ˈleɪkˌsaɪd/



■ adj



1 
παραλίμνιος
 (masculine)



2 
παραλίμνιο






Lalibela




■ name
 Λαλιμπέλα





lama

  
  
  


/ˈlɑː.mə/



■ n.
 λάμα

llama
/ˈlɑː.mə/



■ n.
 λάμα





Lamarckism

  





■ n.
 λαμαρκισμός





lamb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/læm/



■ n.



1 
αρνί
 (young sheep)



2 
αρνί
 (flesh of lamb as food)



3 
αρνάκι
 (meek person)






lamb fries

  





■ n.
 αμελέτητα





Lamb of God

  





■ name
 Αμνός του Θεού





lamb's fries




■ n.
 αμελέτητα

lamb fries



■ n.
 αμελέτητα





lambada

  





■ n.
 λαμπάντα





lambda

  
  
  
  
  


/ˈlæm.də/



■ n.



1 
λάμδα



2 
λάμβδα






lambda calculus

  





■ n.
 λογισμός λάμδα





lambent

/ˈlæmbənt/



■ adj
 λαμπρός





lame

  
  
  
  
  
  
  
  


/leɪm/



■ adj



1 
χωλός
 (unable to walk properly because of a problem with one's feet or legs)



2 
κουτσός
 (unable to walk properly because of a problem with one's feet or legs)



3 
χωλός
 (moving with difficulty)



4 
κουτσός
 (moving with difficulty)



5 
αστήρικτος
 (slang: unconvincing)



6 
αστείος
 (slang: unconvincing)






lame duck

  
  
  
  
  





■ v.
 κουτσή πάπια





lame/crippled man/boy




 κουτσός





lame/crippled woman/girl




 κουτσή





lamella

  
  
  
  


/ləˈmɛl.ə/



■ n.
 φολίδα





lament

  
  
  
  
  


/ləˈmɛnt/



■ n.



1 
θρήνος



2 
θρηνώ



3 
στεναγμός



4 
μοιρολόι



5 
ολοφύρομαι






lamentable

/ləˈmɛn.tə.bəl/



■ adj



1 
θλιβερός



2 
αξιοδάκρυτος






lamentation

  


/ˌlæm.ənˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
οδυρμός



2 
κοπετός






Lamentations

  
  





■ name
 Θρήνοι





Lamia




■ name
 Λαμία





lamia

  
  


/ˈleɪmɪə/



■ n.



1 
Λάμια



2 
λάμια






lamina

  
  
  


/ˈlæm.ɪ.nə/



■ n.



1 
έλασμα
 (thin layer of material)



2 
φολίδα
 (thin plate of a vertebra)



3 
πέταλο
 (flat part of a leaf)






laminar

  


/ˈlæmɪnə/



■ adj
 ελασματώδης





lammergeier

  
  
  
  


/ˈlæməɡaɪə/



■ n.
 γυπαετός





lamp

  
  
  


/læmp/



■ n.
 λάμπα

limp
/lɪmp/



■ v.
 κουτσαίνω





lamp holder




 ντουί





lamp socket




 ντουί





Lampedusa

/ˌlæmpɪˈduːzə/



■ name
 Λαμπεντούζα





lampoon

  
  
  


/læmˈpuːn/



■ n.



1 
σάτιρα



2 
λίβελλος






lamppost

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 φανοστάτης





lampshade

  
  
  
  
  


/ˈlæmp.ʃeɪd/



■ n.
 αμπαζούρ





lamé

  





■ n.
 λαμέ





Lancaster

  


/ˈlænkæstə/



■ name
 Λάνκαστερ





lance

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɑːns/



■ v.
 λόγχη





lance corporal

  
  
  
  





■ n.
 υποδεκανέας





lancelet

  





■ n.
 αμφίοξος





lanceolate

  
  





■ adj
 λογχοειδής





lancer

  





■ n.
 λογχοφόρος





lancet

  
  
  
  
  


/ˈlɑːn.sɪt/



■ n.



1 
αμφίστομο νυστέρι



2 
νυστέρι






lancet arch

  





■ n.
 λογχοειδές τόξο





land

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lænd/



■ n.



1 
ξηρά
 (part of Earth that is not covered by oceans or other bodies of water)



2 
γη
 (part of Earth that is not covered by oceans or other bodies of water)



3 
γαίες
 (real estate or landed property)



4 
εκτάσεις
 (real estate or landed property)



5 
κτήματα
 (real estate or landed property)



6 
χώρα
 (country or region)



7 
πατρίδα
 (someone's homeplace)



■ v.



1 
προσγειώνομαι
 (to descend to a surface, especially from the air)



2 
προσγειώνω
 (to bring to land)






land ahoy




■ intj
 στεριά στον ορίζοντα





land bearing diamonds




 αδαμαντοφόρος





land breeze

  





■ n.
 απόγειο





land mine

  
  
  


/ˈlænd.maɪn/



■ n.
 νάρκη





Land of the Rising Sun

  
  





■ name
 Χώρα του Ανατέλλοντος Ηλίου





land surveyor

  
  
  
  





■ n.
 γεωδαίτης





landfill

  
  
  


/ˈlænd.fɪl/



■ n.
 χωματερή





landgrave

  
  
  





■ n.



1 
λανδγράβος



2 
λανδίγραβος






landing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlændɪŋ/



■ n.
 προσγείωση

land
/lænd/



■ n.



1 
ξηρά
 (part of Earth that is not covered by oceans or other bodies of water)



2 
γη
 (part of Earth that is not covered by oceans or other bodies of water)



3 
γαίες
 (real estate or landed property)



4 
εκτάσεις
 (real estate or landed property)



5 
κτήματα
 (real estate or landed property)



6 
χώρα
 (country or region)



7 
πατρίδα
 (someone's homeplace)



■ v.



1 
προσγειώνομαι
 (to descend to a surface, especially from the air)



2 
προσγειώνω
 (to bring to land)






landing craft

  
  
  
  
  





■ n.
 αποβατικό σκάφος





landing net

  





■ n.
 απόχη





landing party

  





■ n.
 άγημα





landing strip

  





■ n.
 λωρίδα





landlady

  


/ˈlændˌleɪ.di/



■ n.
 σπιτονοικοκυρά





landless




■ adj



1 
ακτήμονας



2 
ακτήμων






landlessness




■ n.
 ακτημοσύνη





landlocked

  


/ˈlændlɑkt/



■ adj
 ηπειρωτικός





landlord

  


/ˈlænd.lɔːd/



■ n.
 σπιτονοικοκύρης





landmark

  
  
  
  
  
  


/ˈlændmɑɹk/



■ n.
 ορόσημο





landmass

  
  
  
  
  


/ˈlænd.mæs/



■ n.
 ήπειρος





landmine

  
  
  





■ n.
 νάρκη

land mine
/ˈlænd.maɪn/



■ n.
 νάρκη





landowner

  


/ˈlændˌəʊ.nə/



■ n.



1 
γαιοκτήμονας



2 
κτηματίας






landscape

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlan(d)skeɪp/



■ n.
 τοπίο





landslide

  
  
  


/ˈlænd.slaɪd/



■ n.
 κατολίσθηση





landwhale

  
  
  





■ n.



1 
φάλαινα



2 
μπουχέσας






lane

  
  
  
  
  
  
  


/leɪn/



■ n.



1 
σοκάκι
 (passageway)



2 
στενό
 (passageway)



3 
λωρίδα
 (division of roadway)






Langhe

  





■ name
 Λάνγκε





language

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlæŋɡwɪd͡ʒ/



■ n.



1 
γλώσσα
 (body of words used as a form of communication)



2 
λόγος
 (the ability to communicate using words)



3 
ομιλία
 (the ability to communicate using words)



4 
γλώσσα
 (nonverbal communication)



5 
ιδιογλωσσία
 (vocabulary of a particular field)



6 
φρασεολογία
 (vocabulary of a particular field)



7 
διάλεκτος
 (vocabulary of a particular field)



8 
γλώσσα
 (particular words used)



9 
γλώσσα προγραμματισμού
 (computer language — see also computer language)



10 
κώδικας
 (computer language — see also computer language)






language family

  





■ n.
 γλωσσική οικογένεια





language tutor







1 
καθηγητής



2 
καθηγήτρια






Languedoc

  





■ name
 Λανγκντόκ





languid

  


/ˈlæŋɡwɪd/



■ adj



1 
χαλβάς



2 
νωθρός



3 
άτονος






languish

  
  
  
  
  
  


/ˈlæŋ.ɡwɪʃ/



■ v.
 μαραζώνω





languorous

  
  
  


/ˈlæŋɡərəs/



■ adj



1 
άτονος



2 
νωθρός






languour

  





■ n.
 αποχαύνωση





lanky

  
  


/ˈlæŋk.i/



■ adj
 ψηλόλιγνος





lanolin

  
  
  
  
  


/ˈlænəlɪn/



■ n.
 λανολίνη





lansquenet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɑːnskəˌnɛt/



■ n.
 Λάντσκνεχτ





lantern

  
  
  
  
  


/ˈlæntən/



■ n.
 φανάρι





lanternfish

  
  





■ n.
 λυχναρόψαρο





lanthanide

  


/ˈlænθənaɪd/



■ n.
 λανθανίδιο





lanthanides




■ n.
 λανθανίδες

lanthanide
/ˈlænθənaɪd/



■ n.
 λανθανίδιο





lanthanum

  
  
  
  
  


/ˈlænθənəm/



■ n.
 λανθάνιο





Laocoön

  
  


/leɪˈɒkɵ.ɒn/



■ name
 Λαοκόων





Laos

/ˈlaʊ(s)/



■ name
 Λάος





LAOS




■ name
 ΛΑΟΣ





laouto

  
  





■ n.
 λαούτο





Laozi

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaʊdzə/



■ name
 Λάο Τσε





lap

  
  
  
  
  
  


/læp/



■ n.



1 
ψιθυρίζω



2 
γύρος



3 
αγκαλιά


laparoscopic



■ adj
 λαπαροσκοπικός

laparoscopy
/lapəˈɹɒskəpi/



■ n.



1 
λαπαροσκόπηση



2 
λαπαροσκοπία






lap dog

  
  
  
  
  


/ˈlæpdɒɡ/



■ n.
 σκυλάκι





laparoscope

  





■ n.
 λαπαροσκόπιο





laparoscopic

  
  
  
  
  





■ adj
 λαπαροσκοπικός





laparoscopy

  
  
  
  
  
  


/lapəˈɹɒskəpi/



■ n.



1 
λαπαροσκόπηση



2 
λαπαροσκοπία






lapdog

  





■ n.
 σκυλάκι

lap dog
/ˈlæpdɒɡ/



■ n.
 σκυλάκι





lapel

  
  
  
  
  


/ləˈpɛl/



■ n.



1 
πέτο



2 
γιακάς






lapidation

  


/ˌlæpɪˈdeɪʃən/



■ n.
 λιθοβολισμός





lapis lazuli

  
  
  
  
  


/ˌlap.ɪs ˈlaz.jʊ.laɪ/



■ n.
 λαζουρίτης





Lappeenranta




■ name
 Λαπενράντα





lapse

  
  
  
  


/læps/



■ n.
 παραγραφή





lapsus linguae

  


/ˌlæpsəs ˈlɪŋɡwiː/



■ n.
 παραδρομή της γλώσσας





Laptev Sea




■ name
 Θάλασσα Λάπτεφ





laptop

  
  


/ˈlæp.tɒp/



■ n.
 φορητός υπολογιστής





laptop computer

  
  
  


/ˈˈlaptɒpˌkəmˈpjuːtə/



■ n.



1 
φορητός



2 
φορητός υπολογιστής






Laputa

/ləˈpjuːtə/



■ name
 Λαπούτα





lapwing

  


/ˈlæpwɪŋ/



■ n.
 καλημάνα





larch

  


/ˈlɑːtʃ/



■ n.
 λάρικας





lard

  
  
  


/lɑːd/



■ n.
 λαρδί





large

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɑːd͡ʒ/



■ adj
 μεγάλος





large and strong




 τιτάνιος





large boat




 πλοίο





large branch




 κλάδα





large Byzantine encyclopaedia




 Σούδα





large crowd







1 
ανθρωποθάλασσα



2 
ανθρωποπλημμύρα



3 
κοσμοσυρροή






large cup




 κούπα





large cushion




 μαξιλάρα





large dinghy




 άκατος





large ditch




 τάφρος





large in number




 ογκώδης





large intestine

  





■ n.
 παχύ έντερο





large jar




 πίθος





large knife




 μάχαιρα





large mass people




 στρατιά





large number




 πλήθος





large sea




 πόντος





large spoon




 κουτάλα





large stone




 βράχος





large strong man




 θηρίο





large trench




 τάφρος





large woman




 φοράδα





largesse

  
  


/lɑːˈ(d)ʒɛs/



■ n.
 απλοχεριά





largish




■ adj
 μεγαλούτσικος





Larissa

  


/ləˈɹɪsə/



■ name
 Λάρισα





lark

  
  
  
  
  
  


/lɑːk/



■ n.



1 
κορυδαλλός



2 
σταρήθρα
 (colloquial)






Larnaca

/ˈlɑːnəkə/



■ name
 Λάρνακα





larnax

  
  


/ˈlɑːnæks/



■ n.



1 
λάρναξ



2 
λάρνακα






larva

  
  
  
  
  


/ˈlɑː.və/



■ n.
 προνύμφη





larvicide

  
  
  
  
  





■ n.
 νυμφοκτόνο





laryngeal

  
  
  
  


/ləˈɹɪn.d͡ʒi.əl/



■ adj
 λαρυγγικός





laryngeal prominence

  





■ n.



1 
καρύδι



2 
μήλο του Αδάμ






laryngitis

  
  


/lɛɹɪnˈd͡ʒaɪtɪs/



■ n.
 λαρυγγίτιδα





laryngological




■ adj
 λαρυγγολογικός





laryngologist

  





■ n.



1 
λαρυγγολόγος



2 
λαρυγγολόγη






laryngology




■ n.
 λαρυγγολογία





larynx

  
  


/ˈlæ.ɹɪŋks/



■ n.
 λάρυγγας





Las Vegas

  
  


/lɑs ˈveɪɡəs/



■ name
 Λας Βέγκας





lasagna

  
  
  


/ləˈzɑː.njə/



■ n.
 λαζάνια





lascivious

  


/ləˈsɪviəs/



■ adj



1 
λάγνος



2 
ασελγής






lasciviousness




■ n.



1 
ασέλγεια



2 
λαγνεία






laser

  
  
  
  


/ˈleɪz.ə(ɹ)/



■ n.
 λέιζερ





lash

  
  
  
  
  


/læʃ/



■ n.
 μάστιγα





lash out

  
  
  





■ v.
 ξεσπάω





Lasha

  
  
  
  
  





■ name



1 
Λασά



2 
Δασά






Lasithi




■ name
 Λασίθι





last

  
  
  
  
  
  
  


/lɑːst/



■ adj



1 
τελευταίος
 (final)



2 
τελικός
 (final)



3 
ύστατος
 (final)



4 
τελευταίος
 (most recent)



5 
πρόσφατος
 (most recent)



6 
τελευταίος
 (least preferable)



■ adv
 τελικά


■ v.



1 
διαρκώ
 (to endure, continue over time)



2 
κρατώ
 (to hold out)



■ n.
 καλαπόδι





last but one




■ adj
 προτελευταίος





last evening




 αποβραδίς





Last Judgment

  
  
  





■ name
 Δευτέρα Παρουσία





last name

  





■ n.



1 
επώνυμο



2 
μεγάλο όνομα






last night

  





■ n.
 εψές





last night's




 χτεσινοβραδινός





last remaining




 τελευταίος





last resort

  





■ n.
 έσχατη λύση





last straw




■ n.
 η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι





Last Supper

  





■ name
 Μυστικός Δείπνος





last week




■ adv
 αποβδόμαδα





last year




■ adv
 πέρυσι





lastborn

  
  
  


/ˈlɑːstˌbɔː(ɹ)n/



■ n.



1 
στερνοπαίδι



2 
στερνοπούλι



3 
αποσπόρι



4 
απογέννι



5 
Βενιαμίν



6 
αποζούδι






lasting five hours




 πεντάωρος





lasting four hours




 τετράωρος





lasting many years




 πολύχρονος





lasting one day







1 
εφήμερος



2 
ημερόβιος






lasting three hours




 τρίωρος





lasting two hours




 δίωρος





Latakia

/ˌlætəˈkiːə/



■ name
 Λαττάκεια





latch

  
  
  
  
  
  
  
  


/læt͡ʃ/



■ n.



1 
μάνταλο
 (fastening for a door)



2 
σύρτης
 (fastening for a door)



3 
μανταλωτής
 (flip-flop electronic circuit)



4 
μανδαλωτής
 (flip-flop electronic circuit)






late

  
  
  
  
  
  


/leɪt/



■ adj



1 
αργά
 (near the end of a period of time)



2 
αργά
 (near the end of the day)



3 
αργά
 (not arriving until after an expected time)



4 
αργοπορημένος
 (not arriving until after an expected time)



5 
μακαρίτης
 (euphemism for "dead")



6 
πρώην
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



7 
προηγούμενος
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



8 
τελευταίος
 (recent)



■ adv
 αργά





Late Antiquity

  
  
  





■ name
 Ύστερη Αρχαιότητα





late lamented

  





■ adj
 αείμνηστος





lateen

  


/ləˈtiːn/



■ n.
 λατίνι





lateen sail




 λατίνι





lately

  
  
  


/ˈleɪt.li/



■ adv



1 
τελευταία



2 
τελευταίως






latency

  
  
  


/ˈleɪ.tən.si/



■ n.



1 
υστέρηση



2 
καθυστέρηση






lateness

  


/ˈleɪt.nɪs/



■ n.
 αργοπορία





latent

  


/ˈleɪ.tənt/



■ adj
 λανθάνων





latent heat

  





■ n.
 λανθάνουσα θερμότητα





later

  


/ˈleɪtə/



■ adv
 αργότερα

late
/leɪt/



■ adj



1 
αργά
 (near the end of a period of time)



2 
αργά
 (near the end of the day)



3 
αργά
 (not arriving until after an expected time)



4 
αργοπορημένος
 (not arriving until after an expected time)



5 
μακαρίτης
 (euphemism for "dead")



6 
πρώην
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



7 
προηγούμενος
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



8 
τελευταίος
 (recent)



■ adv
 αργά





later on




■ adv



1 
αργότερα



2 
ακολούθως



3 
έπειτα






lateral

  
  
  
  
  


/ˈlæt.ə.ɹəl/



■ adj
 έξω





laterite

  


/ˈlatəɹʌɪt/



■ n.
 λατερίτης





latest

  


/ˈleɪ.tɪst/



■ adj



1 
τελευταίος



2 
φρέσκος


late
/leɪt/



■ adj



1 
αργά
 (near the end of a period of time)



2 
αργά
 (near the end of the day)



3 
αργά
 (not arriving until after an expected time)



4 
αργοπορημένος
 (not arriving until after an expected time)



5 
μακαρίτης
 (euphemism for "dead")



6 
πρώην
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



7 
προηγούμενος
 (existing or holding some position not long ago, but not now)



8 
τελευταίος
 (recent)



■ adv
 αργά





latex

  
  


/ˈleɪtɛks/



■ n.
 κόμμι





latex adhesive




 γόμα





lathe

  
  
  
  
  
  
  
  


/leɪð/



■ v.
 τορνεύω





lather

  
  
  
  
  
  


/ˈlɑː.ðə(ɹ)/



■ n.
 σαπουνάδα





Latin

  
  
  
  
  


/ˈlæt.ɪn/



■ adj
 λατινικός


■ name
 λατινικά





Latin alphabet

  





■ n.
 λατινικό αλφάβητο





Latin America




■ name
 Λατινική Αμερική





Latinism

  





■ n.
 λατινισμός





latish




■ adv
 αργούτσικα





latitude

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlæt.ɪ.tjuːd/



■ n.



1 
πλάτος
 (angular distance north or south from the equator)



2 
γεωγραφικό πλάτος
 (imaginary line parallel to the equator)



3 
χαλαρότητα
 (freedom from restrictions)



4 
πλάτος
 (angular distance of a heavenly body from the ecliptic)






Latium

/ˈleɪ.ʃi.əm/



■ name
 Λάτιο





latrine

  


/ləˈtɹiːn/



■ n.
 απόπατος





latter

/ˈlæt.ə(ɹ)/



■ adj
 τελευταίος





lattermath

  





■ n.



1 
συνέπεια
 (literally)



2 
επακόλουθο
 (literally)



3 
συνέπειες
 (figuratively)



4 
επακόλουθα
 (figuratively)






lattice

  
  
  
  
  


/ˈlæt.ɪs/



■ n.



1 
καφασωτό
 (flat panel constructed with strips of wood or other material)



2 
καφάσι
 (flat panel constructed with strips of wood or other material)



3 
πλέγμα
 (regular spacing or arrangement of geometric points)



4 
πλέγμα
 (partially ordered set)






latticed




■ adj
 δικτυωτός

lattice
/ˈlæt.ɪs/



■ n.



1 
καφασωτό
 (flat panel constructed with strips of wood or other material)



2 
καφάσι
 (flat panel constructed with strips of wood or other material)



3 
πλέγμα
 (regular spacing or arrangement of geometric points)



4 
πλέγμα
 (partially ordered set)






Latvia

  


/ˈlæt.vi.ə/



■ name
 Λεττονία





Latvian

  


/ˈlætvi.ən/



■ n.



1 
λεττονικά
 (Baltic language of Latvia)



2 
Λετονός
 (person from Latvia)






laud

  
  
  
  
  


/lɔːd/



■ n.
 υμνώ





laudable

/ˈlɔːdəbl/



■ adj
 αινετός





laudatory

/ˈlɔːdətɹi/



■ adj



1 
επαινετικός



2 
εγκωμιαστικός






laugh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laːf/



■ n.
 γέλιο


■ v.



1 
γελάω
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



2 
γελώ
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



3 
γελάω
 (be or appear cheerful)



4 
γελάω
 (make an object of laughter or ridicule)






laugh at

  
  
  





■ v.
 χλευάζω





laugh loudly




 χάχανο





laugh to tears




 λύνομαι





laughable

/ˈlaːfəbl̩/



■ adj



1 
γελοίος



2 
αστείος






laughing dove

  





■ n.
 φοινικοτρύγονο





laughing stock

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αναγέλασμα



2 
περίγελος



3 
ρεζίλι



4 
σούργελο






laughter

  
  
  


/ˈlɑːftə/



■ n.
 γέλιο





launch

  
  
  
  
  
  
  


/lɔːnt͡ʃ/



■ n.
 άκατος





launch (to cause




 εκτοξεύω





launch oneself




 αποδύομαι





launcher

  


/ˈlɔːntʃ.ə/



■ n.



1 
προωθητής



2 
εκτοξευτής






launching

  





■ v.
 εκτόξευση

launch
/lɔːnt͡ʃ/



■ n.
 άκατος





laundry

  
  
  


/ˈlɔːn.dɹi/



■ n.



1 
πλύσιμο
 (laundering; washing)



2 
μπουγάδα
 (laundering; washing)



3 
πλυσταριό
 (place or room where laundering is done)



4 
πλυντήριο
 (place or room where laundering is done)



5 
άπλυτα
 (that which needs to be laundered)






laundry blue




■ n.
 λουλάκι





laundry room




 πλυντήριο





Laura

  


/ˈlɔɹə/



■ name
 Λαύρα





laureate

  
  
  


/ˈlɒɹ.i.ət/



■ adj
 δαφνοστεφής


■ n.
 δαφνοστεφής





laurel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɒɹ.əl/



■ n.



1 
δάφνη
 (Laurus nobilis)



2 
κότινος
 (crown of laurel)



3 
δάφνες
 (honor, distinction)






laurel wreath

  





■ n.
 δάφνινο στεφάνι





Laurence

  
  


/ˈlɒ.ɹəns/



■ name
 Λαυρέντιος





Lausanne

/ləʊˈzæn/



■ name
 Λωζάνη





lava

  


/ˈlɑːvə/



■ n.
 λάβα





lavabo

  
  


/ləˈveɪbəʊ/



■ n.
 φιάλη αγιασμού





lavatory

  
  
  
  
  


/ˈlæv.ə.tɹi/



■ n.



1 
μέρος



2 
τουαλέτα



3 
αποχωρητήριο






lavatory paper

  





■ n.



1 
χαρτί υγείας



2 
χαρτί τουαλέτας






lavatory toilet




 αφοδευτήριο





lavender

  
  
  


/ˈlæv.ən.də/



■ n.
 λεβάντα





lavish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlævɪʃ/



■ adj



1 
άφθονος
 (profuse)



2 
αφειδής
 (profuse)



3 
πληθωρικός
 (excessive)



4 
υπεράφθονος
 (excessive)



■ v.
 επιδαψιλεύω





lavishly ornamented




 ποικίλος





law

  
  
  
  
  
  


/lɔː/



■ n.



1 
νόμος
 (body of rules established in a community by its authorities)



2 
δίκαιο
 (body of rules established in a community by its authorities)



3 
νόμος
 (any rule that must or should be obeyed)


la
/lɑː/



■ n.
 λα





law enforcement

  
  





■ n.
 επιβολή του νόμου





law of tangents




■ n.
 νόμος των εφαπτομένων





Law of the Medes and Persians

  





■ n.
 Νόμος των Μήδων και των Περσών





law-abiding

  





■ adj
 νομοταγής





lawless

/ˈlɔːləs/



■ adj
 άνομος





lawlessness

  





■ n.



1 
ανομία



2 
αναρχία






lawn

  
  
  


/lɔːn/



■ n.
 γκαζόν





lawnmower

  
  
  
  
  


/ˈlɔːn.məʊ.ə/



■ n.
 χλοοκοπτική μηχανή





lawrencium

/ləˈɹɛnsiəm/



■ n.
 λωρένσιο





lawsuit

  
  
  
  
  


/ˈlɔːˌs(j)uːt/



■ n.



1 
αγωγή



2 
μήνυση






lawyer

  
  
  
  
  
  


/ˈlɔːjə(ɹ)/



■ n.
 δικηγόρος





lax

  
  
  
  


/læks/



■ adj



1 
επιεικής
 (masculine, not strict; lenient; allowing for deviation)



2 
ελαστικός
 (not strict; lenient; allowing for deviation)



3 
χαλαρός
 (not strict; lenient; allowing for deviation)



4 
χαλαρός
 (loose; not tight or taut)



5 
λάσκος
 (loose; not tight or taut)



6 
αμελής
 (masculine, lacking care)


lacrosse
/ləˈkɹɒs/



■ n.
 λακρός

laxative
/ˈlæk.sə.tɪv/



■ adj



1 
καθαρτικός



2 
υπακτικός



■ n.



1 
καθαρτικό



2 
υπακτικό






laxative

  
  
  
  
  
  


/ˈlæk.sə.tɪv/



■ adj



1 
καθαρτικός



2 
υπακτικός



■ n.



1 
καθαρτικό



2 
υπακτικό






laxity

  


/ˈlaksɪti/



■ n.
 χαλαρότητα





lay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/leɪ/



■ v.



1 
λαϊκός



2 
ακουμπάω



3 
στρώνω


lea
/liː/



■ n.
 λιβάδι

lie
/laɪ̯/



■ v.
 κείτομαι


■ v.
 ψεύδομαι


■ n.
 ψέμα

lye
/laɪ/



■ n.
 αλισίβα





lay claim to




 διεκδικώ





lay down

  
  
  





■ v.
 αποθέτω

lie down



■ v.
 ξαπλώνω





lay off

  
  
  





■ v.
 απολύω





lay out

  
  
  


/ˌleɪ ˈaʊt/



■ v.
 διαρρυθμίζω





lay reader

  





■ n.
 αναγνώστης





lay siege to




 πολιορκώ





lay the groundwork

  
  
  





■ v.
 προετοιμάζω το έδαφος





lay waste

  
  
  





■ v.
 ερημώνω





layabout

  


/ˈleɪəˌbaʊt/



■ n.
 τεμπέλης





layer

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛə/



■ n.



1 
στρώση
 (single thickness of some material covering a surface)



2 
στρώμα
 (single thickness of some material covering a surface)



3 
στιβάδα
 (single thickness of some material covering a surface)



4 
διάστρωση
 (single thickness of some material covering a surface)



5 
στρώμα
 (deposit)



6 
διάστρωση
 (deposit)



■ v.
 καταβολεύω


■ n.
 καρπερή





layered

/ˈleɪ.ɚd/



■ adj
 διαστρωματωμένος

layer
/lɛə/



■ n.



1 
στρώση
 (single thickness of some material covering a surface)



2 
στρώμα
 (single thickness of some material covering a surface)



3 
στιβάδα
 (single thickness of some material covering a surface)



4 
διάστρωση
 (single thickness of some material covering a surface)



5 
στρώμα
 (deposit)



6 
διάστρωση
 (deposit)



■ v.
 καταβολεύω


■ n.
 καρπερή





layering

  





■ n.



1 
διαστρωμάτωση
 (structure of layers)



2 
στρωμάτωση
 (structure of layers)



3 
καταβολάδα
 (a method of propagating plants by rooting cuttings)


layer
/lɛə/



■ n.



1 
στρώση
 (single thickness of some material covering a surface)



2 
στρώμα
 (single thickness of some material covering a surface)



3 
στιβάδα
 (single thickness of some material covering a surface)



4 
διάστρωση
 (single thickness of some material covering a surface)



5 
στρώμα
 (deposit)



6 
διάστρωση
 (deposit)



■ v.
 καταβολεύω


■ n.
 καρπερή





laying down




■ v.
 απόθεση

lay down



■ v.
 αποθέτω

lie down



■ v.
 ξαπλώνω





layman

  


/ˈleɪmən/



■ n.



1 
λαϊκός
 (someone who is not an ordained cleric)



2 
ερασιτέχνης
 (someone who is not a professional in a given field)



3 
ερασιτέχνις
 (someone who is not a professional in a given field)






layoff

  
  
  





■ n.
 προσωρινή απόλυση





layout

  
  
  


/ˈleɪ.aʊt/



■ n.



1 
διάταξη
 (structured arrangement of items)



2 
σελιδοποίηση
 (process of arranging media content for publishing)






layperson

  
  
  
  
  





■ n.
 αμύητος





laytime

  





■ n.
 σταλία





lazaretto

  
  
  
  
  


/ˌlæzəˈɹɛtəʊ/



■ n.
 λαζαρέτο





Lazarist

  
  
  





■ n.
 λαζαριστής





Lazarus

  
  
  


/ˈlæzəɹəs/



■ name
 Λάζαρος





laze

  
  
  
  


/leɪz/



■ v.



1 
κοιμάμαι



2 
ακαματεύω






laziness

  





■ n.
 τεμπελιά





Lazio




■ name
 Λάτιο





lazy

  
  
  
  
  


/ˈleɪzi/



■ adj
 τεμπέλης





lazy ass

  
  
  
  
  
  
  
  
  


[ˈleɪ̯.zi.æs]



■ n.
 κουραδομηχανή





lazy shit




 κουραδομηχανή





lazybones

  


/ˈleɪziˌboʊnz/



■ n.
 τεμπέλης





lcm

  





■ n.
 ΕΚΠ

least common multiple



■ n.
 ελάχιστο κοινό πολλαπλάσιο





Le Goff (gallicized)




 Smith





lea

  
  
  
  
  


/liː/



■ n.
 λιβάδι





leaching

  


/ˈliːt͡ʃɪŋ/



■ v.



1 
απόπλυση



2 
εκχύλιση






lead

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛd/



■ n.



1 
μόλυβδος
 (chemical element)



2 
βυθομετρητής
 (plummet to measure depth of water)



3 
διάστιχο
 (typography: vertical space)



4 
μολυβδοταινία
 (sheets or plates covering a roof)



5 
μολυβδοσκεπή
 (roof covered with lead sheets or terne plates)



6 
μολύβι
 (bullets)



■ v.
 επιμολυβδώνω


■ v.
 προηγούμαι


■ n.
 προβάδισμα

led
/ˈlɛd/



■ v.
 οδηγημένος





lead a ceremony




 χοροστατώ





lead astray

  
  
  





■ v.



1 
παρασύρω



2 
ξελογιάζω






lead asunder




 ξελογιάζω





lead story




 κύριο άρθρο





leader

  


/ˈliː.də(ɹ)/



■ n.



1 
αρχηγός
 (one having authority)



2 
ηγέτης
 (one having authority)



3 
κύριο άρθρο
 (principal article in a newspaper)






leaderless




■ adj



1 
ακέφαλος



2 
ακόρυφος






leadership

  


/ˈlidɚʃɪp/



■ n.



1 
ηγεσία



2 
ηγετικός



3 
αρχηγία






leading

  
  


/ˈliːdɪŋ/



■ adj
 κορυφαίος


■ n.
 διάστιχο

lead
/lɛd/



■ n.



1 
μόλυβδος
 (chemical element)



2 
βυθομετρητής
 (plummet to measure depth of water)



3 
διάστιχο
 (typography: vertical space)



4 
μολυβδοταινία
 (sheets or plates covering a roof)



5 
μολυβδοσκεπή
 (roof covered with lead sheets or terne plates)



6 
μολύβι
 (bullets)



■ v.
 επιμολυβδώνω


■ v.
 προηγούμαι


■ n.
 προβάδισμα

led
/ˈlɛd/



■ v.
 οδηγημένος





leading article




 κύριο άρθρο





leaf

  
  
  
  
  
  


/liːf/



■ n.
 φύλλο





leaf (of plant




 φύλλο





leaf through

  
  
  





■ v.
 φυλλομετρώ





leaf vegetables




■ n.



1 
λαχανίδα



2 
χόρτα



3 
χόρτο






leafless




■ adj
 άφυλλος





leaflet

  
  
  
  
  
  


/ˈliːflɪt/



■ n.
 φυλλάδιο





leaflike

  





■ adj
 φυλλοειδής





league

  
  
  
  
  


/liːɡ/



■ n.



1 
σύνδεσμος
 (a group or association of cooperating members)



2 
ένωση
 (a group or association of cooperating members)



3 
λεγεώνα
 (a group or association of cooperating members)



4 
συμμαχία
 (a group or association of cooperating members)



5 
ομοσπονδία
 (a group or association of cooperating members)



6 
συνασπισμός
 (a group or association of cooperating members)



7 
σχέση
 (a group or association of cooperating members)



8 
συνεταιρισμός
 (a group or association of cooperating members)



9 
ομάδα
 (a group or association of cooperating members)



10 
άρθρωση
 (a group or association of cooperating members)



11 
αρμός
 (a group or association of cooperating members)



12 
θρύλος
 (a group or association of cooperating members)



13 
κοινωνία
 (a group or association of cooperating members)



14 
πρωτάθλημα
 (organization of sports teams)



15 
τίτλος
 (organization of sports teams)



16 
κύπελλο
 (organization of sports teams)



17 
έπαθλο
 (organization of sports teams)



18 
αριθμός
 (organization of sports teams)



■ v.



1 
συνασπίζομαι



2 
συνδυάζομαι



■ n.



1 
λεύγα



2 
ναυτικό μίλι



3 
διάστημα



4 
χώρος



5 
διάρκεια



6 
πορεία



7 
ταξίδι



8 
απομάκρυνση



9 
έκταση



10 
ορόσημο



11 
διαύγεια



12 
λεγεώνα






League of Nations

  
  
  





■ name
 Κοινωνία των Εθνών





Leah

/ˈliːə/



■ name
 Λεία





leak

  
  
  
  
  


/liːk/



■ n.
 διαρροή


■ v.
 διαρρέω





leak on purpose




 διαρρέω





leakage

  
  


/ˈliːkɪd͡ʒ/



■ n.
 διαρροή





lean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/liːn/



■ v.



1 
γέρνω



2 
σκύβω



3 
αποκλίνω



4 
πλαγιάζω



5 
ρέπω



6 
άπαχος



7 
στηρίζομαι






lean on

  
  
  
  





■ v.
 αποκουμπώ





lean over




 αποκλίνω





Leander

  


/liːˈændɚ/



■ name
 Λέανδρος





leaning against







1 
ακούμπισμα



2 
απίθωμα






Leaning Tower of Pisa

  
  
  
  
  





■ name



1 
Κεκλιμένος Πύργος της Πίζας



2 
Πύργος της Πίζας






leanings




■ n.
 ανησυχία

lean
/liːn/



■ v.



1 
γέρνω



2 
σκύβω



3 
αποκλίνω



4 
πλαγιάζω



5 
ρέπω



6 
άπαχος



7 
στηρίζομαι






leap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/liːp/



■ v.



1 
πάλλομαι



2 
αναπηδώ



3 
ξεπετάγομαι



4 
πετάγομαι



■ n.
 άλμα





leap of faith

  





■ n.
 τυφλή πίστη





leap year

  
  
  


/ˈliːp ˌjɪə/



■ n.
 δίσεκτο έτος





leapfrog

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈliːpfɹɒɡ/



■ n.
 βαρελάκια





leaping up




 αναπήδηση





leaps and bounds




■ adv
 αλματώδης





learn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɜːn/



■ v.



1 
μαθαίνω
 (to acquire knowledge or ability)



2 
μαθαίνω
 (to attend educational activity)



3 
μαθαίνω
 (to make use of a bad experience)



4 
μελετώ
 (to be studying)



5 
σπουδάζω
 (to be studying)



6 
μαθαίνω
 (to come to know; to become informed of; to find out)



7 
πληροφορούμαι
 (to come to know; to become informed of; to find out)






learned

  
  
  
  
  
  


/ˈlɜːnɪd/



■ adj



1 
λόγιος



2 
πολυμαθής
 (masculine)



3 
εγγράμματος


learn
/lɜːn/



■ v.



1 
μαθαίνω
 (to acquire knowledge or ability)



2 
μαθαίνω
 (to attend educational activity)



3 
μαθαίνω
 (to make use of a bad experience)



4 
μελετώ
 (to be studying)



5 
σπουδάζω
 (to be studying)



6 
μαθαίνω
 (to come to know; to become informed of; to find out)



7 
πληροφορούμαι
 (to come to know; to become informed of; to find out)






learned borrowing

  
  
  





■ n.
 λόγιο δάνειο





learned in law




 νομομαθής





learning

  
  
  


/ˈlɝnɪŋ/



■ n.



1 
μάθηση
 (action of the verb)



2 
γνώση
 (accumulated knowledge)



3 
μόρφωση
 (accumulated knowledge)



4 
πολυμάθεια
 (accumulated knowledge)


learn
/lɜːn/



■ v.



1 
μαθαίνω
 (to acquire knowledge or ability)



2 
μαθαίνω
 (to attend educational activity)



3 
μαθαίνω
 (to make use of a bad experience)



4 
μελετώ
 (to be studying)



5 
σπουδάζω
 (to be studying)



6 
μαθαίνω
 (to come to know; to become informed of; to find out)



7 
πληροφορούμαι
 (to come to know; to become informed of; to find out)






learning by rote/heart




 απομνημόνευση





learning difficulties




■ n.



1 
βλακεία



2 
ηλιθιότητα






learning disability

  





■ n.
 μαθησιακές δυσκολίες





lease

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/liːs/



■ n.



1 
σύμβαση μίσθωσης



2 
μισθωτήριο



3 
εκμίσθωση






lease from someone




 μισθώνω





leasee

  





■ n.



1 
ενοικιαστής



2 
ενοικιάστρια






leash

  
  
  
  
  


/liːʃ/



■ n.



1 
λουρί
 (long cord for dogs)



2 
τριάδα
 (a set of three)



■ v.
 δένω





least

  
  
  
  


/liːst/



■ det
 ελάχιστος

few
/fjuː/



■ det



1 
λίγοι



2 
μερικοί


little
/ˈlɪ.t(ə)l/



■ adj



1 
μικρός
 (small in size)



2 
λίγος
 (small in size)



3 
μικρός
 (very young)



4 
μικρός
 ((of a sibling) younger)



■ adv
 λίγο


■ det
 λίγο





least common multiple

  
  
  





■ n.
 ελάχιστο κοινό πολλαπλάσιο





least effective




 τελευταίος





least important




 τελευταίος





least weasel

  


/ˈliːst ˈwiːz(ə)l/



■ n.
 νυφίτσα





leather

  
  
  
  
  
  


/ˈlɛðə/



■ n.
 δέρμα





leatherette

  


/ˌlɛðəˈɹɛt/



■ n.
 δερματίνη





leave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/liːv/



■ v.



1 
αφήνω
 (to cause to remain as available, not take away, refrain from depleting)



2 
αφήνω
 (to transfer possession after death)



3 
αφήνω
 (to give (something) to someone; to deliver (something) to a repository; to deposit)



4 
αφήνω
 (to depart from, end one's connection or affiliation with)



5 
φεύγω
 (to depart (intransitive))



■ n.
 άδεια





leave aghast




 εκπλήσσω





leave alone

  
  
  


/liːv əˈləʊn/



■ v.
 αφήνω ήσυχο





leave deserted




 ερημώνω





leave from




 φεύγω





leave in peace




 κατουράω





leave me alone




■ phrase



1 
άσε με ήσυχο
 (informal)



2 
άσε με ήσυχη
 (informal)



3 
αφήστε με ήσυχο



4 
αφήστε με ήσυχη






leave of absence

  
  
  





■ n.
 άδεια





leave out

  
  
  





■ v.
 παραλείπω





leave someone high and dry

  
  
  





■ v.
 αφήνω αμανάτι





leavetaking

  





■ n.
 αποχαιρετισμός





leaving

  
  


/ˈliːvɪŋ/



■ v.
 αναχώρηση

leave
/liːv/



■ v.



1 
αφήνω
 (to cause to remain as available, not take away, refrain from depleting)



2 
αφήνω
 (to transfer possession after death)



3 
αφήνω
 (to give (something) to someone; to deliver (something) to a repository; to deposit)



4 
αφήνω
 (to depart from, end one's connection or affiliation with)



5 
φεύγω
 (to depart (intransitive))



■ n.
 άδεια





leavings




■ n.
 λείψανο





Lebadea




 Λιβαδειά





Lebanese

/lɛ.bəˈniːz/



■ adj
 λιβανέζικος





Lebanese man




 Λιβανέζος





Lebanese person




 Λιβανέζα





Lebanese Republic

  





■ name
 Δημοκρατία του Λιβάνου





Lebanon

  
  
  


/ˈlɛbənən/



■ name



1 
Λίβανος
 (mountain range)



2 
Λίβανος
 (Lebanese Republic)






leblebi

  





■ n.
 στραγάλι





lecherous

/ˈlɛtʃ.ə.ɹəs/



■ adj



1 
λάγνος



2 
ασελγής






lechery

  


/ˈlɛt͡ʃ.əɹ.i/



■ n.
 ασέλγεια





lecithin

  
  
  


/ˈlɛs.ə.θɪn/



■ n.
 λεκιθίνη





lectern

  
  
  
  
  


/ˈlɛktə(ɹ)n/



■ n.
 αναλόγιο





lecture

  
  
  
  
  
  


/ˈlɛk.t͡ʃə/



■ n.
 διάλεξη


■ v.



1 
δίνω διάλεξη
 (to teach)



2 
κατσαδιάζω
 (to berate, to scold)






lecture hall

  





■ n.
 αμφιθέατρο





lecture theatre

  





■ n.
 αμφιθέατρο





lecturer

  


/ˈlɛkt͡ʃəɹə/



■ n.



1 
λέκτορας
 (masculine, person who gives lectures)



2 
επιμελητής
 (member of university or college)



3 
επιμελήτρια
 (member of university or college)






led

  
  
  
  
  
  


/ˈlɛd/



■ v.
 οδηγημένος

lead
/lɛd/



■ n.



1 
μόλυβδος
 (chemical element)



2 
βυθομετρητής
 (plummet to measure depth of water)



3 
διάστιχο
 (typography: vertical space)



4 
μολυβδοταινία
 (sheets or plates covering a roof)



5 
μολυβδοσκεπή
 (roof covered with lead sheets or terne plates)



6 
μολύβι
 (bullets)



■ v.
 επιμολυβδώνω


■ v.
 προηγούμαι


■ n.
 προβάδισμα





led astray




■ v.



1 
εκτρέπομαι



2 
παρεκτρέπομαι


lead astray



■ v.



1 
παρασύρω



2 
ξελογιάζω






lede

  
  
  
  
  


/liːd/



■ n.



1 
εισαγωγική παράγραφος



2 
εισαγωγή


lead
/lɛd/



■ n.



1 
μόλυβδος
 (chemical element)



2 
βυθομετρητής
 (plummet to measure depth of water)



3 
διάστιχο
 (typography: vertical space)



4 
μολυβδοταινία
 (sheets or plates covering a roof)



5 
μολυβδοσκεπή
 (roof covered with lead sheets or terne plates)



6 
μολύβι
 (bullets)



■ v.
 επιμολυβδώνω


■ v.
 προηγούμαι


■ n.
 προβάδισμα

led
/ˈlɛd/



■ v.
 οδηγημένος





ledger

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛd͡ʒə/



■ n.
 τεφτέρι





ledger line

  
  
  





■ n.
 βοηθητική γραμμή





lee

  


/liː/



■ n.



1 
απάγκιο



2 
απάνεμος



3 
απάγκιος



4 
απανεμιά






leech

  
  
  
  
  


/liːt͡ʃ/



■ n.
 βδέλλα





Leeds

  


/liːdz/



■ name
 Ληντς





leek

  


/liːk/



■ n.
 πράσο





leek pie




 πρασόπιτα





Leesburg




■ name
 Λήζμπουργκ





leeward

  


/ˈliːwəd/



■ adj
 υπήνεμος


■ adv



1 
υπηνέμως



2 
υπήνεμα



3 
απάνεμα






Leeward Islands




■ name
 Υπήνεμες Νήσοι





leewards




■ adv
 απάνεμος





leeway

  


[ˈliːˌweɪ]



■ n.
 περιθώριο





Lefebvre (fr)




 Smith





Lefkada

  


/lɛfˈkɑːdə/



■ name
 Λευκάδα

Lefkas
/lɛfˈkæs/



■ name
 Λευκάδα





Lefkas

  
  


/lɛfˈkæs/



■ name
 Λευκάδα





left

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛft/



■ adj
 αριστερός


■ adv
 αριστερά


■ n.
 αριστερά


■ v.
 έμεινα

leave
/liːv/



■ v.



1 
αφήνω
 (to cause to remain as available, not take away, refrain from depleting)



2 
αφήνω
 (to transfer possession after death)



3 
αφήνω
 (to give (something) to someone; to deliver (something) to a repository; to deposit)



4 
αφήνω
 (to depart from, end one's connection or affiliation with)



5 
φεύγω
 (to depart (intransitive))



■ n.
 άδεια





left or right




 παρακείμενος





left-handed

  


/lɛftˈhændɪd/



■ adj
 αριστερόχειρας





left-handed person




 αριστερόχειρας





left-handedness

  





■ n.
 αριστεροχειρία





left-hander

  
  
  





■ n.
 αριστερόχειρας





left-winger

  
  
  





■ n.



1 
αριστεριστής



2 
αριστερίστρια






left; left-wing




 αριστερός





leftism

  





■ n.
 αριστερισμός





leftist

  


/ˈlɛf.tɪst/



■ n.
 αριστεριστής





leftover

  
  
  





■ adj
 υπόλοιπα





leftovers

  





■ n.
 αποφάι

leftover



■ adj
 υπόλοιπα





leftwing




■ n.
 αριστερίστικος





Lefèvre (fr)




 Smith





Lefébure (fr)




 Smith





leg

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛɡ/



■ n.
 πόδι





leg/foot




 αρίδα





legacy

  


/ˈlɛɡəsi/



■ n.
 κληρονομιά





legal

  


/ˈliː.ɡəl/



■ adj



1 
νομικός
 (relating to the law or to lawyers)



2 
νομικός
 (having its basis in the law)



3 
νόμιμος
 (allowed or prescribed by law)






legal action

  





■ n.
 αντιδικία





legal expert




 νομομαθής





legal opponent







1 
αντίδικος



2 
αντίδικη






legal person

  





■ n.
 νομικό πρόσωπο





legal positivism

  





■ n.
 νομικός θετικισμός





legal precedent




 νομολογία





legal scholar




 νομομαθής





legal user







1 
χρήστης



2 
χρήστρια






legality

  


/liˈɡælɪti/



■ n.
 νομιμότητα





legalization

  
  
  





■ n.
 νομιμοποίηση





legally

/ˈliːɡəli/



■ adv



1 
νομίμως
 (as permitted by law)



2 
νομικώς
 (from a legal perspective)






legate

  
  
  


/ˈlɛɡɪt/



■ n.



1 
παπικός έξαρχος
 (deputy representing the pope)



2 
απεσταλμένος
 (ambassador or messenger)



3 
εκπρόσωπος
 (ambassador or messenger)



4 
έξαρχος
 (deputy of a provincial governor or general in ancient Rome)






legatee

  


/ˌlɛɡəˈtiː/



■ n.
 κληρονόμος





legato

  


/ləˈɡɑ.təʊ/



■ adv
 λεγκάτο


■ n.
 λεγκατούρα





legend

  
  
  
  
  


/ˈlɛd͡ʒ.ənd/



■ n.



1 
θρύλος
 (story of unknown origin describing plausible but extraordinary past events)



2 
θρύλος
 (any person of extraordinary accomplishment)



3 
επεξήγηση
 (key to the symbols and color codes on a map)



4 
λεζάντα
 (key to the symbols and color codes on a map)



5 
υπόμνημα
 (key to the symbols and color codes on a map)






legendary

  
  
  


/ˈlɛd͡ʒ.ənˌdɛɹ.i/



■ adj
 θρυλικός





leghorn

  
  
  


/ˈlɛɡhɔːn/



■ n.
 λέγκχορν





legibility

  





■ n.
 αναγνωσιμότητα





legible

  


/ˈlɛd͡ʒəbl/



■ adj



1 
ευανάγνωστος



2 
αναγνώσιμος






legion

  
  
  


/ˈliː.d͡ʒən/



■ n.
 λεγεώνα





legionary

  


/ˈlidʒəˌnɛɹi/



■ n.
 λεγεωνάριος





legislate

  
  
  


/ˈlɛd͡ʒɪsˌleɪt/



■ v.
 νομοθετώ





legislation

  
  


/ˌlɛd͡ʒɪsˈleɪʃən/



■ n.
 νομοθεσία





legislative body

  





■ n.
 βουλή





legislator

  
  
  





■ n.



1 
νομοθέτης



2 
νομοθέτις






legislature

  
  
  


/ˈlɛd͡ʒɪsˌleɪt͡ʃɚ/



■ n.
 νομοθετικό σώμα





legitimate

  
  
  


/lɪˈd͡ʒɪt.ɪ.mət/



■ adj



1 
νόμιμος
 (lawful)



2 
ορθός
 (valid)



3 
γνήσιος
 (genuine)






legless




■ adj
 άπους





legs (of human




 σκέλια





legume

  
  
  
  


/ˈlɛɡ.juːm/



■ n.
 όσπριο





Leibniz

/ˈlaɪbnɪts/



■ name



1 
Λάιμπνιτς



2 
Λεϊβνίτιος






Leicester

  


/ˈlɛstə/



■ name
 Λέστερ





Leiden

  


/ˈlaɪdən/



■ name
 Λέιντεν





Leinster

  


/ˈlɛnstə(ɹ)/



■ name
 Λένστερ





Leipzig

  
  


/ˈlaɪp.sɪɡ/



■ name



1 
Λειψία



2 
Λιψία






leishmania

  


/liːʃˈmeɪniə/



■ n.
 λεϊσμάνια





leishmaniasis

  


/liːʃməˈnaɪəsɪs/



■ n.
 λεϊσμανίαση





leisure

  
  


/ˈlɛʒə(ɹ)/



■ n.
 ελεύθερος χρόνος





leisure voyage




 κρουαζιέρα





leisurely

  
  


/ˈlɛʒɜli/



■ adj



1 
αβίαστος



2 
άνετα






leitmotif

  
  
  
  
  


/ˈlaɪt.məʊˌtiːf/



■ n.
 λάιτ μοτίβ





lek

  
  
  
  
  
  
  


/lɛk/



■ n.
 λεκ





lemma

  
  


/ˈlɛmə/



■ n.



1 
λήμμα
 (mathematics: proposition used mainly in the proof of some other proposition)



2 
λήμμα
 (linguistics: canonical form of a term)






Lemnos

  


/ˈlɛmnɒs/



■ name
 Λήμνος





lemon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛmən/



■ n.



1 
λεμόνι
 (citrus fruit)



2 
λεμονιά
 (tree)



3 
αποτυχία
 (defective item)



4 
λεμονί
 (colour/color)



■ adj
 λεμονί





lemon balm

  





■ n.
 μελισσόχορτο





lemon juice

  





■ n.



1 
λεμονάδα



2 
χυμός λεμονιού






lemon tree




 λεμονιά





lemon yellow

  





■ n.
 λεμόνι





lemonade

  


/ˌlɛmənˈeɪd/



■ n.



1 
λεμονάδα
 (still beverage)



2 
λεμονίτα
 (still beverage)



3 
λεμονάδα
 (carbonated beverage)



4 
γκαζόζα
 (carbonated beverage)



5 
λεμονίτα
 (carbonated beverage)






lemons




■ n.
 Κίτρος

lemon
/ˈlɛmən/



■ n.



1 
λεμόνι
 (citrus fruit)



2 
λεμονιά
 (tree)



3 
αποτυχία
 (defective item)



4 
λεμονί
 (colour/color)



■ adj
 λεμονί





lemur

  


/ˈliːmə(ɹ)/



■ n.
 λεμούριος





Lemuria

  


/ləˈmjuːɹi.ə/



■ name
 Λεμουρία





Lena

/ˈlɛ.nə/



■ name
 Λένας ποταμός





lend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛnd/



■ v.
 δανείζω





lend back




 αντιδανείζω





lender

  


/ˈlɛndɚ/



■ n.
 δανειστής





lending

  





■ n.
 δανεισμός

lend
/lɛnd/



■ v.
 δανείζω





length

  
  
  
  
  


/lɛŋ(k)θ/



■ n.
 μήκος





lengthen

  
  
  
  
  
  


/ˈlɛŋ(k)θən/



■ v.
 μακραίνω





lengthy

  
  





■ adj



1 
χρονοβόρος



2 
σχοινοτενής






lenience

  


/ˈliːni.ən(t)s/



■ n.
 ανεκτικότητα





leniency

  


/ˈliːni.ən(t)si/



■ n.
 επιείκεια





lenient

  


/ˈliːni.ənt/



■ adj
 επιεικής





Lenin




■ name
 Λένιν





Leningrad

/ˈlɛn.ɪnˌɡræd/



■ name
 Λένινγκραντ





Leninism

  


/lɛnɪnɪzm̩/



■ n.
 λενινισμός





Leninist

  


/ˈlɛnɪnɪst/



■ n.



1 
λενινιστής



2 
λενινίστρια






lens

  
  
  
  
  


/lɛnz/



■ n.



1 
φακός
 (object focusing or defocusing the light passing through it)



2 
φακός
 (device which focuses or defocuses electron beams)



3 
φακή
 (biology: genus of the legume family; its bean)



4 
φακός
 (anatomy: transparent crystalline structure in the eye)






lens flare

  
  
  





■ n.
 άλως





Lent

  
  
  


/lɛnt/



■ n.
 Σαρακοστή





Lenten

/ˈlɛntən/



■ adj
 εαρινός





lenticular

  


/lɛnˈtɪk.jʊ.lə/



■ adj
 αμφίκυρτος





lentil

  
  


/ˈlɛntəl/



■ n.
 φακή





Leo

  


/ˈliːəʊ/



■ name



1 
Λέων
 (male given name)



2 
Λίο
 (male given name)



3 
Λέων
 (constellation)



4 
Λέων
 (astrological sign)



■ n.
 λέων





Leo Minor




■ name
 Λέων Μικρός





Leon

  
  


/ˈli.ɑn/



■ name



1 
Λεόν
 (city in Spain)



2 
Λεώνη
 (region in northwest Spain)






Leonard

  


/ˈlɛnɚd/



■ name



1 
Λεωνάρδος



2 
Λεονάρδος



3 
Λέοναρντ






Leonidi

  
  





■ name



1 
Λεωνίδι



2 
Λεωνίδιον






leopard

  
  
  
  
  


/ˈlɛpəd/



■ n.
 λεοπάρδαλη





leopardskin

  
  
  





■ n.
 παρδαλή





Leopold

/ˈliːəpəʊld/



■ name
 Λεοπόλδος





leotard

  
  
  


/ˈliː.ə.tɑːd/



■ n.
 κορμάκι





Lepanto




■ name
 Ναύπακτος





leper

  
  
  
  
  


/ˈlɛpɚ/



■ n.
 λεπρός





leper colony

  





■ n.
 λεπροκομείο





lepidopteran

  





■ n.
 λεπιδόπτερο





lepidopterology

/ˌlɛ.pɪˌdɑp.tɚˈɹɑ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 λεπιδοπτερολογία





leprosery

  
  
  
  





■ n.
 λαζαρέτο





leprosy

  
  
  


/ˈlɛpɹəsi/



■ n.
 λέπρα





leprous

  
  
  
  


/ˈlɛpɹəs/



■ adj
 λεπρός





leptokurtic

  





■ adj
 λεπτόκυρτος





lepton

  
  
  


/ˈlɛptɒn/



■ n.
 λεπτό


■ n.
 λεπτόνιο





Lepus




■ name
 Λαγωός





lesbian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛz.bɪ.ən/



■ adj
 λεσβιακός


■ n.
 λεσβία

Lesbian



■ n.



1 
Λέσβιος



2 
Μυτιληναίος



3 
Μυτιληναία



4 
Μυτιληνιός



5 
Μυτιληνιά






Lesbian

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
Λέσβιος



2 
Μυτιληναίος



3 
Μυτιληναία



4 
Μυτιληνιός



5 
Μυτιληνιά


lesbian
/ˈlɛz.bɪ.ən/



■ adj
 λεσβιακός


■ n.
 λεσβία





Lesbos

  


/ˈlɛz.bɒs/



■ name
 Λέσβος





lese majesty

  
  
  
  
  


/liz ˈmædʒəsti/



■ n.
 έγκλημα καθοσιώσεως





lesion

  
  
  
  
  


/ˈliːʒən/



■ n.
 κάκωση





Leslie

  


/ˈlɛzli/



■ name
 Λέσλι





Lesotho

  
  
  


/ləˈsuːtuː/



■ name
 Λεσότο





less

  
  
  
  


/lɛs/



■ adv
 λιγότερο

few
/fjuː/



■ det



1 
λίγοι



2 
μερικοί


least
/liːst/



■ det
 ελάχιστος

let's
/lɛts/



■ v.
 άντε

little
/ˈlɪ.t(ə)l/



■ adj



1 
μικρός
 (small in size)



2 
λίγος
 (small in size)



3 
μικρός
 (very young)



4 
μικρός
 ((of a sibling) younger)



■ adv
 λίγο


■ det
 λίγο





less frequent




 αποσταλμένος





less is more

/lɛs ɪz ˈmɔː/



■ proverb
 ουκ εν τω πολλώ το ευ





lessee

  


/lɛˈsiː/



■ n.



1 
μισθωτής



2 
μισθώτρια






lessen

  
  
  
  
  


/ˈlɛsən/



■ v.



1 
λιγοστεύω



2 
ελαφραίνω



3 
ελαφρώνω






lessened




■ v.
 μειωμένος

lessen
/ˈlɛsən/



■ v.



1 
λιγοστεύω



2 
ελαφραίνω



3 
ελαφρώνω






lesser

  


/ˈlɛsɚ/



■ adj
 ελάσσων

little
/ˈlɪ.t(ə)l/



■ adj



1 
μικρός
 (small in size)



2 
λίγος
 (small in size)



3 
μικρός
 (very young)



4 
μικρός
 ((of a sibling) younger)



■ adv
 λίγο


■ det
 λίγο





Lesser Antilles




■ name
 Μικρές Αντίλλες





lesser black-backed gull

  





■ n.
 μελανόγλαρος





lesser kestrel

  





■ n.
 κιρκινέζι





lesser spotted woodpecker

  


/ˈlɛsə(ɹ)ˈspɒtəd ˈwədpɛkə(ɹ)/



■ n.
 νανοτσικλιτάρα





lesser yellowlegs




■ n.
 κιτρινοσκέλης





lesson

  
  
  


/ˈlɛsən/



■ n.



1 
μάθημα
 (section of learning or teaching)



2 
μαθήματα
 (learning task assigned to a student)



3 
εργασία
 (learning task assigned to a student)



4 
άσκηση
 (learning task assigned to a student)



5 
δίδαγμα
 (something learned)



6 
μάθημα
 (something learned)



7 
μάθημα
 (something that serves as a warning or encouragement)



■ v.



1 
διδάσκω



2 
δασκαλεύω






lessor

  
  
  


/ˈlɛsɚ/



■ n.



1 
εκμισθωτής



2 
εκμισθώτρια






lest

/lɛst/



■ conj
 μήπως





let

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛt/



■ v.



1 
επιτρέπω



2 
αφήνω






let alone

  
  
  





■ conj
 πόσο μάλλον





let be known




 διαρρέεται





let bygones be bygones

  
  


/lɛt ˈbaɪɡɒnz biː ˈbaɪɡɒnz/



■ v.
 περασμένα ξεχασμένα





let down

  
  





■ v.



1 
απογοητεύω



2 
ξενερώνω






let go

  
  
  





■ v.
 αφήνω





let go of




 αφήνω





let grow




 μακραίνω





let off

  
  





■ v.
 κατεβάζω





let's

  
  
  
  
  
  
  


/lɛts/



■ v.
 άντε





let's assume




 έστω





let's go

  
  
  
  
  
  
  





■ phrase



1 
πάμε
 (hortative of go)



2 
άντε
 (hortative of go)



3 
άντε
 (hurry up)



4 
γρήγορα
 (hurry up)


go
/ɡoʊ/



■ v.



1 
πάω



2 
πηγαίνω



■ n.
 γκο





let's say




■ phrase
 έστω





let's suppose




 έστω





lethal

  
  


/ˈliː.θəl/



■ adj



1 
φονικός



2 
θανατηφόρος






lethargy

  
  


/ˈlɛθ.ə(ɹ).d͡ʒi/



■ n.
 λήθαργος





Lethe

/ˈliːθi/



■ name
 Λήθη





Letitia

  





■ name
 Λετίτσια





Leto

  





■ name
 Λητώ





Lett

  


/lɛt/



■ n.
 λετονικός





letter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛtə/



■ n.



1 
γράμμα
 (a symbol in an alphabet)



2 
επιστολή
 (written message)



3 
γράμμα
 (written message)


lit
/ˈlɪt/



■ v.



1 
αναφτός



2 
άσβηστος


litter
/ˈlɪtəʴ/



■ n.



1 
απορρίμματα



2 
φορείο






letter case

  





■ n.
 γραμματοθήκη





letter of credit

  





■ n.
 τραπεζική πίστωση





letter of recommendation

  





■ n.
 συστατική επιστολή





letter opener

  
  





■ n.
 χαρτοκόπτης





Letter pi




 πι





letter rack




 γραμματοθήκη





letter writer

  
  





■ n.
 αλληλογράφος





letter-carrier

  





■ n.
 ταχυδρόμος

carrier
/ˈkæɹ.ɪ.ə/



■ n.



1 
μεταφορέας
 (person or object that carries someone or something else)



2 
κομιστής
 (person or object that carries someone or something else)



3 
μεταφορέας
 (company in the business of shipping freight)



4 
φορέας
 (signal modulated to transmit information)



5 
φορέας
 (person or organism that has inherited a trait or disease but displays no symptoms)






letterbox

  
  
  
  
  





■ n.
 γραμματοκιβώτιο





letters

/ˈlɛtɚz/



■ n.
 γράμμα

letter
/ˈlɛtə/



■ n.



1 
γράμμα
 (a symbol in an alphabet)



2 
επιστολή
 (written message)



3 
γράμμα
 (written message)


litter
/ˈlɪtəʴ/



■ n.



1 
απορρίμματα



2 
φορείο






letting go




■ v.
 αμόλημα

let go



■ v.
 αφήνω





Lettish

/ˈlɛtɪʃ/



■ adj
 λετονικά





lettuce

  
  
  


/ˈlɛtɪs/



■ n.



1 
μαρούλι
 (an edible plant, Lactuca)



2 
μαρούλι
 (the leaves of the lettuce plant, eaten as a vegetable or dish)



3 
λεφτά
 (US paper currency)



4 
χρήματα
 (US paper currency)






lettuce leaf

  





■ n.
 μαρουλόφυλλο





lettuce salad




 μαρουλοσαλάτα





leu

  
  


/ˈleɪ.uː/



■ n.
 λέι





Leucadian

  





■ adj
 Λευκαδίτης





leucine

  
  
  


/ˈluː.siːn/



■ n.
 λευκίνη





leukaemia

  





■ n.
 λευχαιμία

leukemia
/luːˈkiːmi.ə/



■ n.
 λευχαιμία





leukemia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/luːˈkiːmi.ə/



■ n.
 λευχαιμία





leukemic

  


/luːˈkiːmɪk/



■ adj
 λευχαιμικός





leukocyte

  
  
  


/ˈluːkə(ʊ)sʌɪt/



■ n.
 λευκό αιμοσφαίριο





leukocytospermia

  
  





■ n.



1 
λευκοκυτοσπερμία



2 
λευκοκυτταροσπερμία






lev

  
  
  


/lɛv/



■ n.
 λεβ





levain

  





■ n.
 προζύμι





Levant

  


/ˈlɛv.ənt/



■ name
 Λεβάντες





Levant sparrowhawk

  





■ n.
 σαΐνι





levanter

  





■ n.
 λεβάντες





Levantine

  


/ˈlɛvəntaɪn/



■ adj
 λεβαντίνος





Levantine Sea

  





■ name
 Θάλασσα του Λεβάντε





level

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɛv.əl/



■ adj



1 
επίπεδο
 (same height at all places)



2 
ισεπίπεδος
 (at the same height as some reference)



3 
ισοϋψής
 (masculine, at the same height as some reference)



4 
επίπεδος
 (being unvaried)



5 
νηφάλιος
 (being sensible)



■ n.



1 
αλφάδι
 (tool)



2 
στάθμη
 (distance relative to a given reference elevation)



3 
επίπεδο
 (degree or amount)



■ v.



1 
ισοπεδώνω



2 
κατεδαφίζω






level (to destroy




 κατεδαφίζω





level crossing

  





■ n.
 ισόπεδος διάβασις





level out

  
  
  
  
  





■ v.
 ισοπεδώνω





level staff

  
  





■ n.
 σταδία





level tbsp




 κκσ





leveling

  
  
  





■ v.
 αλφάδιασμα

level
/ˈlɛv.əl/



■ adj



1 
επίπεδο
 (same height at all places)



2 
ισεπίπεδος
 (at the same height as some reference)



3 
ισοϋψής
 (masculine, at the same height as some reference)



4 
επίπεδος
 (being unvaried)



5 
νηφάλιος
 (being sensible)



■ n.



1 
αλφάδι
 (tool)



2 
στάθμη
 (distance relative to a given reference elevation)



3 
επίπεδο
 (degree or amount)



■ v.



1 
ισοπεδώνω



2 
κατεδαφίζω






levelling (UK)




 αλφάδιασμα





levelling staff

  
  
  
  
  





■ n.
 ακόντιο





levelness




■ n.
 αλφαδιά





lever

  
  
  
  


/ˈliː.və/



■ n.
 μοχλός





lever arm

  





■ n.
 μοχλοβραχίονας





leverage

  
  
  


/ˈlɛv(ə)ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 μόχλευση


■ v.



1 
αξιοποιώ



2 
εκμεταλλεύομαι






leveret

  


/ˈlɛvəɹɪt/



■ n.
 λαγουδάκι





Levi

  


/ˈliː.vaɪ/



■ name
 Λευί





leviathan

  
  
  


/lɪˈvaɪəθn̩/



■ n.
 λεβιάθαν





Leviticus

  
  
  


/ləˈvɪtɪkəs/



■ name
 Λευϊτικό





levorotatory

  
  
  
  





■ adj
 αριστερόστροφος





lewd

  
  
  
  
  


/ljuːd/



■ adj



1 
πρόστυχος



2 
ασελγής






lewdness

  


/ˈluːdnəs/



■ n.
 ασέλγεια





lexeme

  


/ˈlɛkˌsiːm/



■ n.
 λέξημα





lexic




■ adj
 λεξιλογικός





lexical

  


/ˈlɛksɪkəl/



■ adj
 λεξιλογικός





lexicographer

  


/ˌlɛksɪˈkɒɡɹəfə(ɹ)/



■ n.
 λεξικογράφος





lexicography

  
  
  


/ˌlɛksɪˈkɒɡɹəfi/



■ n.



1 
λεξικογραφία



2 
λεξικογράφηση






lexicon

  
  
  
  


/ˈlɛk.sɪ.kən/



■ n.



1 
λημματολόγιο
 (dictionary of lexemes)



2 
λεξικό
 (dictionary of Classical Greek, Hebrew, Latin, or Aramaic)



3 
λεξιλόγιο
 (lexicology of a programming language)



4 
λεξικό
 ((rare) any dictionary)



5 
λεξιλόγιο
 (vocabulary used by an individual)






Leyden jar

  
  
  


/ˈlaɪdən ˌdʒɑɹ/



■ n.



1 
φιάλη του Λέιντεν



2 
λουγδουνική λάγηνος






Leyte

/ˈleɪ̯.tɛ/



■ name
 Λέιτε





Lezhë




■ name
 Λέζα





LGBT

  
  
  
  


/ɛl d͡ʒiː biː tiː/



■ adj
 ΛΟΑΤ





LGBTQI+




■ adj
 ΛΟΑΤΚΙ+

bisexual
/baɪˈsɛk.ʃʊ.əl/



■ adj
 αμφιφυλόφιλος


■ n.



1 
αμφιφυλόφιλος



2 
αμφιφυλόφιλη


gay
/ɡeɪ/



■ adj



1 
φαιδρός
 (happy, joyful and lively)



2 
εύθυμος
 (happy, joyful and lively)



3 
ζωηρός
 (happy, joyful and lively)



4 
εύθυμος
 (festive, bright, colorful)



5 
παρδαλός
 (festive, bright, colorful)



6 
γκέι
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



7 
ομοφυλόφιλος
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



8 
ομοφυλόφιλη
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



9 
λεσβία
 (homosexual — see also homosexual, lesbian)



10 
πούστης
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



11 
αδερφή
 (slang, homosexual — see also homosexual, lesbian)



12 
αδερφίστικος
 (typical of homosexual appearance)



13 
πούστικος
 (typical of homosexual appearance)



■ n.



1 
ομοφυλόφιλος



2 
γκέι


lesbian
/ˈlɛz.bɪ.ən/



■ adj
 λεσβιακός


■ n.
 λεσβία





Lhasa

  
  
  
  


/ˈlɑːsə/



■ name
 Λάσα





liabilities




■ n.
 παθητικό

liability
/laɪəˈbɪlɪti/



■ n.



1 
ευθύνη



2 
υποχρέωση






liability

  
  


/laɪəˈbɪlɪti/



■ n.



1 
ευθύνη



2 
υποχρέωση






liable

  


/ˈlaɪ̯əbəl/



■ adj
 υπόλογος





liaison

  
  
  
  


/liˈeɪˌzɒ̃/



■ n.



1 
διασύνδεση
 (communication between two parties or groups)



2 
συνεργασία
 (communication between two parties or groups)



3 
συνεργασία
 (co-operation, working together)



4 
μεσολαβητής
 (a relayer of information between two forces in an army or during war)



5 
σχέση
 (a tryst, romantic meeting)



6 
ερωτοδουλειά
 (an illicit sexual relationship or affair)



7 
υφέν
 (linguistics: a sandhi)






liana

  
  
  


/liːˈɑːnə/



■ n.
 λιάνα





liar

  
  
  
  
  


/ˈlaɪ.ə/



■ n.



1 
ψεύτης



2 
ψεύτρα






libation

  


/laɪˈbeɪʃən/



■ n.
 σπονδή





libeccio

  
  
  
  





■ n.
 λίβας





libel

  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪbəl/



■ n.



1 
λίβελλος
 (defamatory false written statement)



2 
λιβελλογράφημα
 (defamatory false written statement)



3 
συκοφαντική δυσφήμηση
 (act or crime)



4 
λιβελλογράφημα
 (any defamatory writing)



5 
σάτιρα
 (any defamatory writing)






liberal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪbɹəl/



■ adj
 γενναιόδωρος


■ n.



1 
φιλελεύθερος
 (one with liberal views, supporting individual liberty)



2 
φιλελεύθερη
 (one with liberal views, supporting individual liberty)



3 
φιλελεύθερος
 (supporter of a liberal party — see also progressive)



4 
φιλελεύθερος
 (Britain: one who favors individual voting rights, human and civil rights and laissez-faire markets)






Liberal

  
  





■ adj
 φιλελευθερισμός





liberal arts




■ n.
 ελευθέριες τέχνες





liberalism

  





■ n.



1 
λιμπεραλισμός
 (quality of being liberal)



2 
φιλελευθερισμός
 (political movement)



3 
λιμπεραλισμός
 (political movement)



4 
φιλελευθερισμός
 (economic theory)



5 
λιμπεραλισμός
 (economic theory)






liberally

/ˈlɪb(ə)ɹəli/



■ adv
 απλόχερα





liberate

  
  
  
  
  


/ˈlɪbəɹeɪt/



■ v.
 ελευθερώνω





liberated




■ adj
 απελευθερωμένος

liberate
/ˈlɪbəɹeɪt/



■ v.
 ελευθερώνω





liberating




■ adj



1 
απελευθερωτικός



2 
απολυτρωτικός


liberate
/ˈlɪbəɹeɪt/



■ v.
 ελευθερώνω





liberation

  


/ˌlɪbəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
απελευθέρωση



2 
απολύτρωση



3 
χειραφέτηση






liberator

  


/ˈlɪbəɹeɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
απελευθερώτρια



2 
απελευθερωτής






Liberia

  


/laɪˈbɪə̯.ri.ə/



■ name
 Λιβερία





Liberian

  





■ n.



1 
Λιβεριανή



2 
Λιβεριανός



3 
λιβεριανός






libero

  


/ˈlɪbəɹəʊ/



■ n.



1 
λίμπερο



2 
ελεύθερος






libertarian socialism




■ n.
 ελευθεριακός σοσιαλισμός





libertarian socialist

  
  





■ n.
 ελευθεριακοί σοσιαλιστής





liberticide

  





■ adj
 ελευθεριοκτόνος





liberty

  
  


/ˈlɪb.ɪ.ti/



■ n.
 ελευθερία





libidinal

/ləˈbɪ.də.nəl/



■ adj
 αφροδίσιος





libidinous

/lɪˈbɪ.dɪ.nəs/



■ adj



1 
φιλήδονος



2 
ασελγής



3 
λιβιδινικός






libido

  


/lɪˈbiː.dəʊ/



■ n.



1 
ορμή



2 
αφροδισία






Libra

  


/ˈliːbɹə/



■ name
 Ζυγός





librarian

  


/laɪˈbɹɛɹ.i.ən/



■ n.



1 
βιβλιοθηκάριος
 (masculine, the manager of a library)



2 
βιβλιοθηκονόμος
 (masculine, the manager of a library)



3 
βιβλιοθηκάριος
 (masculine, one who cares for the publications etc. in a library)






library

  
  
  
  
  


/ˈlaɪbɹi/



■ n.



1 
βιβλιοθήκη
 (institution which holds books, etc.)



2 
βιβλιοθήκη
 (collection of books)



3 
δισκοθήκη
 (collection of records)



4 
βιβλιοθήκη
 (collection of subprograms)






librettist

  





■ n.
 λιμπρετίστας





libretto

  
  


/lɪˈbɹɛt.əʊ/



■ n.
 λιμπρέτο





Libya

  
  
  


/ˈlɪbi.ə/



■ name
 Λιβύη





Libyan

  
  
  


/ˈlɪbi.ən/



■ adj



1 
λιβυκός



2 
Λίβυος



3 
Λίβυα






licence

  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪ.səns/



■ n.
 ασυδοσία

driver's license



■ n.



1 
άδεια οδήγησης



2 
δίπλωμα οδήγησης



3 
δίπλωμα


license
/ˈlaɪ.səns/



■ n.
 άδεια


■ v.



1 
αδειοδοτώ



2 
δίνω άδεια






licence (UK




 άδεια





license

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪ.səns/



■ n.
 άδεια


■ v.



1 
αδειοδοτώ



2 
δίνω άδεια


driver's license



■ n.



1 
άδεια οδήγησης



2 
δίπλωμα οδήγησης



3 
δίπλωμα






license plate

  
  
  
  





■ n.
 πινακίδα κυκλοφορίας





licensed

  


/ˈlaɪsənst/



■ adj
 εξουσιοδοτημένος

license
/ˈlaɪ.səns/



■ n.
 άδεια


■ v.



1 
αδειοδοτώ



2 
δίνω άδεια






licentious

  
  


/laɪˈsɛn.ʃəs/



■ adj



1 
ακόλαστος
 (lacking restraint, particularly in sexual conduct)



2 
ελευθέριος
 (disregarding accepted rules)






lichen

  
  
  


/ˈlaɪ.kən/



■ n.
 λειχήνα





lick

  
  
  
  
  
  
  


/lɪk/



■ v.
 γλείφω





lick one's lips

  
  
  





■ v.



1 
αναγλείφομαι



2 
γλείφομαι






lickspittle

  
  
  
  
  


/ˈlɪkspɪtl/



■ n.
 αυλοκόλακας





licorice

  
  
  


/ˈlɪ.k(ə).ɹɪʃ/



■ n.
 γλυκόριζα





lid

  
  
  


/lɪd/



■ n.
 καπάκι

eyelid
/ˈaɪ.lɪd/



■ n.
 βλέφαρο





lie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪ̯/



■ v.
 κείτομαι


■ v.
 ψεύδομαι


■ n.
 ψέμα





lie down

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξαπλώνω





lie flat




 απογέρνω





Liechtenstein

  
  


/ˈlɪk.tən.staɪn/



■ name
 Λιχτενστάιν





lieutenant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɛfˈtɛnənt/



■ n.



1 
υπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



2 
υποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



3 
υποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



4 
ανθυπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



5 
ανθυποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



6 
ανθυποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



7 
πρωτοπαλίκαρο
 (person who executes the plans and directives of another)



8 
υπαρχηγός
 (person who executes the plans and directives of another)






lieutenant colonel

  
  
  
  
  
  


/lɛfˈtɛ.nənt ˈkɜː.nəl/



■ n.



1 
αντισυνταγματάρχης



2 
αντισμήναρχος






lieutenant commander

  





■ n.
 πλωτάρχης





lieutenant general

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αντιστράτηγος



2 
αντιπτέραρχος






lieutenant junior grade

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανθυποπλοίαρχος





life

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪf/



■ n.



1 
ζωή
 (the state of being alive)



2 
βίος
 (the state of being alive)



3 
ζωή
 (the essence of the manifestation and the foundation of the being)



4 
ζωή
 (the subjective and inner manifestation of the individual)



5 
ζωή
 (the world in general, existence)



6 
ζήση
 (the world in general, existence)



7 
πλάση
 (the world in general, existence)



8 
ζωή
 (a worthwhile existence)



9 
ζωή
 (something inherently part of a person's existence)



10 
ισόβια
 (life sentence)



11 
βίος
 (duration)



12 
διάρκεια ζωής
 (duration)






life after death




■ n.
 μετά θάνατον ζωή





life buoy

  
  
  
  
  





■ n.
 σωσίβιο





life expectancy

  





■ n.



1 
προσδόκιμο ζωής



2 
μέσος όρος ζωής






life imprisonment

  





■ n.



1 
ισόβια



2 
ισόβια δεσμά






life insurance

  





■ n.
 ασφάλεια ζωής





life jacket

  
  
  
  





■ n.



1 
κουλούρα



2 
σωσίβιο






life of Riley

  
  


/ˈlaɪf əv ˈɹaɪ.li/



■ n.
 ζωή και κότα





life preserver

  
  
  
  
  





■ n.
 σωσίβιο





life sentence

  





■ n.
 ισόβια





life story

  





■ n.
 βίος





life-changing

  


/ˈlaɪfˌt͡ʃeɪnd͡ʒɪŋ/



■ adj
 καθοριστικός





lifeboatman

  
  
  





■ n.
 ναυαγοσώστης





lifeguard

  
  


/ˈlaɪfˌɡɑɹd/



■ n.



1 
ναυαγοσώστης



2 
ναυαγοσώστρια






lifeless

  


/ˈlaɪfləs/



■ adj
 άβιος





lifespan

  
  
  


/ˈlaɪfˌspæn/



■ n.
 βίος





lifestyle

  
  
  
  
  


/ˈlaɪfˌstaɪl/



■ n.
 τρόπος ζωής





lifetime

  
  
  


/ˈlaɪftaɪm/



■ n.
 βίος





Liffey

/ˈlɪfi/



■ name
 Λίφεϊ





lift

  
  
  
  
  
  
  


/lɪft/



■ v.



1 
ανυψώνω
 (to raise or rise)



2 
σηκώνω
 (to raise or rise)



3 
σηκώνω
 (to steal)



■ n.



1 
ασανσέρ
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



2 
ανελκυστήρας
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



3 
άνωση
 (upward force — see also buoyancy)






lift (UK)







1 
ανελκυστήρας



2 
ασανσέρ






lift and carry




 αίρω





lift up

  
  
  





■ v.
 αναβιβάζω





lift!




 άρον





lifted

/ˈlɪftɪd/



■ v.



1 
ορθωμένος



2 
υψωμένος


lift
/lɪft/



■ v.



1 
ανυψώνω
 (to raise or rise)



2 
σηκώνω
 (to raise or rise)



3 
σηκώνω
 (to steal)



■ n.



1 
ασανσέρ
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



2 
ανελκυστήρας
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



3 
άνωση
 (upward force — see also buoyancy)






lifting

  


/ˈlɪf.tɪŋ/



■ n.



1 
άρση



2 
ανασήκωμα



3 
ανύψωση



4 
ανυψωτικός


lift
/lɪft/



■ v.



1 
ανυψώνω
 (to raise or rise)



2 
σηκώνω
 (to raise or rise)



3 
σηκώνω
 (to steal)



■ n.



1 
ασανσέρ
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



2 
ανελκυστήρας
 (mechanical device for vertically transporting goods or people)



3 
άνωση
 (upward force — see also buoyancy)






ligament

  
  
  


/ˈlɪɡəmənt/



■ n.
 σύνδεσμος





ligase

  


/ˈlɪɡeɪz/



■ n.
 δεσμάση





ligation

  





■ n.
 απολίνωση





ligature

  
  
  


/ˈlɪɡət͡ʃɚ/



■ n.



1 
δεσμός
 (act of tying)



2 
λιγκατούρα
 (typography: character that combines multiple letters)



3 
λιγκατούρα
 (music: group of notes played as a musical phrase)






light

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς






light at the end of the tunnel

  





■ n.
 φως στο τούνελ





light blue

  





■ n.



1 
γαλανός



2 
γαλανό



3 
ανοιχτό μπλε






light bulb

  
  
  
  
  


/ˈlaɪtˌbʌlb/



■ n.



1 
ηλεκτρικός λαμπτήρας



2 
ηλεκτρική λυχνία






light electrically




 ηλεκτροφωτίζω





light pen

  
  
  





■ n.
 φωτογραφίδα





light pollution




■ n.
 φωτορύπανση





light rain




 ψιλόβροχο





light ray

  





■ n.
 ακτίνα





light up

  
  
  
  





■ v.



1 
φωτίζω



2 
ανάβω






light verb

  





■ n.
 απολεξικοποιημένο ρήμα





light wind




 αγέρι





light year

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪt.jɪə/



■ n.
 έτος φωτός





light-fingered

  
  
  





■ adj
 αλαφροδάχτυλος





light-handed

  
  
  





■ adj



1 
αλαφροχέρης



2 
αλαφροπόδης






light-headed

  
  
  





■ adj
 λιπόθυμος





light-hearted

  
  





■ adj
 αμέριμνος

lighthearted



■ adj
 ελαφρός





light-heartedness

  





■ n.
 αμεριμνησία





lighted

/ˈlaɪtəd/



■ v.
 αναφτός

light
/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς






lighten

  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪ.tən/



■ v.



1 
ελαφραίνω



2 
ελαφρώνω






lighter

  
  
  


/ˈlaɪtɚ/



■ n.
 αναπτήρας


■ n.
 φορτηγίδα

light
/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς






lightheaded




■ adj
 λιπόθυμος

light-headed



■ adj
 λιπόθυμος





lightheadedness

  





■ n.
 λιποθυμία





lighthearted

  
  
  





■ adj
 ελαφρός





lighthouse

  
  
  


/ˈlaɪthaʊs/



■ n.
 φάρος





lighthouse keeper

  
  
  
  





■ n.
 φαροφύλακας





lighting

  
  


/ˈlaɪtɪŋ/



■ n.
 φωτιστικό

light
/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς






lightly

  
  
  
  
  


/ˈlaɪtli/



■ adv
 ελαφρά





lightly coloured




 ανοιχτόχρωμος





lightness

  
  
  


/ˈlaɪtnəs/



■ n.



1 
αλαφράδα



2 
ελαφρότητα






lightning

  
  
  
  
  


/ˈlaɪt.nɪŋ/



■ n.



1 
αστραπή
 (flash of light)



2 
κεραυνός
 (discharge)



■ adj



1 
αστραπιαίος



2 
κεραυνοβόλος






lightning bolt

  





■ n.
 κεραυνός





lightning conductor

  





■ n.
 αλεξικέραυνο





lightning fast

  





■ adj



1 
κεραυνοβόλος



2 
αστραπιαίος






lightning flash







1 
αστραπή



2 
αστραποφεγγιά



3 
αστραπόφεγγο






lightning rod

  
  


/ˈlaɪtnɪŋ ˌɹɒd/



■ n.



1 
αλεξικέραυνο
 (metallic conductor that protects from lightning)



2 
κεραυνός
 (metaphorically: person or thing that distracts criticism from another target)






lightning strike

  





■ n.



1 
κεραυνός



2 
χτύπημα κεραυνού






lightning strikes




■ n.
 αστράφτει

lightning strike



■ n.



1 
κεραυνός



2 
χτύπημα κεραυνού






lights

/laɪts/



■ n.
 σέλας

light
/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς






lightsaber

  
  
  
  
  
  


/laɪtˈseɪ.bə(ɹ)/



■ n.
 φωτόσπαθο





lightship

  
  
  





■ n.



1 
φαρόπλοιο



2 
καραβοφάναρο






lightsome

/ˈlaɪtsəm/



■ adj
 ανάλαφρος





lightspeed

  
  





■ n.
 ταχύτητα του φωτός





lightvessel

  





■ n.



1 
φαρόπλοιο



2 
καραβοφάναρο






lightweight

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪt.weɪt/



■ adj



1 
ελαφρός
 (lacking in earnestness, ability, or profundity)



2 
ελαφρύς
 (having less than average weight)



3 
ελαφρός
 (having less than average weight)






lignin

  
  





■ n.
 λιγνίνη





lignite

  


/ˈlɪɡnaɪ̯t/



■ n.
 λιγνίτης





lignite mine




 λιγνιτωρυχείο





Liguria

/lɪˈɡjʊəɹiə/



■ name
 Λιγουρία





ligustrum

  





■ n.
 λιγούστρο





likable

  
  
  
  
  


/ˈlaɪkəbl̩/



■ adj
 αγαπητός





like

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪ̯k/



■ v.



1 
αρέσει
 (to enjoy)



2 
αρέσκομαι
 (to enjoy)



3 
προτιμώ
 (to enjoy)



4 
αγαπώ
 (to enjoy)



5 
αρέσει
 (to find attractive)



6 
αγαπώ
 (to find attractive)



7 
λαϊκάρω
 (to show support for, or approval of, something posted on the Internet by marking it with a vote)



8 
βάζω λάικ
 (to show support for, or approval of, something posted on the Internet by marking it with a vote)



■ n.



1 
προτίμηση
 (something that a person likes)



2 
συμπάθεια
 (something that a person likes)



3 
αγάπη
 (something that a person likes)



4 
αγαπημένο
 (Internet interaction)



■ adj



1 
όμοιος



2 
ίδιος



3 
παραπλήσιος



■ n.
 όμοιος


■ prep



1 
ως
 (similar to)



2 
σαν
 (similar to)



3 
όπως
 (such as)






like a bull in a china shop




■ adj



1 
σαν ταύρος σε υαλοπωλείο



2 
σαν ταύρος εν υαλοπωλείω






like a chicken with its head cut off

  
  
  
  





■ prep_phrase
 σαν την άδικη κατάρα





like a man




■ prep_phrase
 αντρίκεια





like a nightingale




 αηδονολαλώ





like an animal




 ζωώδης





like father, like son




■ proverb
 κατά μάνα κατά κύρη





like gossamer




 αραχνοΰφαντος





like lime




 ασβεστώδης





like more




 προτιμάω





like that

  





■ prep_phrase



1 
έτσι
 (in that particular manner)



2 
τέτοιο
 (of that particular type)






like the Titans




 τιτάνιος





like this




 ούτως





like-minded

  





■ adj
 ομοϊδεάτης





likeable

  
  





■ adj



1 
καλός



2 
δημοφιλής



3 
αρεστός


likable
/ˈlaɪkəbl̩/



■ adj
 αγαπητός





likelihood

  
  
  
  


/ˈlaɪklihʊd/



■ n.



1 
πιθανότητα



2 
ενδεχόμενο






likely

  
  
  


/ˈlaɪkli/



■ adj
 πιθανός





likeness

  
  
  


/ˈlaɪknəs/



■ n.
 ομοίωση





likewise

  
  


/ˈlaɪkˌwaɪz/



■ adv
 επίσης





liking

  


/ˈlaɪkɪŋ/



■ v.
 αρέσκεια

like
/laɪ̯k/



■ v.



1 
αρέσει
 (to enjoy)



2 
αρέσκομαι
 (to enjoy)



3 
προτιμώ
 (to enjoy)



4 
αγαπώ
 (to enjoy)



5 
αρέσει
 (to find attractive)



6 
αγαπώ
 (to find attractive)



7 
λαϊκάρω
 (to show support for, or approval of, something posted on the Internet by marking it with a vote)



8 
βάζω λάικ
 (to show support for, or approval of, something posted on the Internet by marking it with a vote)



■ n.



1 
προτίμηση
 (something that a person likes)



2 
συμπάθεια
 (something that a person likes)



3 
αγάπη
 (something that a person likes)



4 
αγαπημένο
 (Internet interaction)



■ adj



1 
όμοιος



2 
ίδιος



3 
παραπλήσιος



■ n.
 όμοιος


■ prep



1 
ως
 (similar to)



2 
σαν
 (similar to)



3 
όπως
 (such as)






liking drunkenness




 μεθυστικός





lilac

  
  
  


/ˈlaɪlək/



■ n.
 πασχαλιά





Lilith




■ name
 Λίλιθ





Lille

/lil/



■ name



1 
Λίλλη



2 
Λιλ






Lilongwe

/lɪˈlɒŋw(e)ɪ/



■ name
 Λιλόνγκουε





lily

  
  
  


/ˈlɪli/



■ n.
 κρίνο





lily-white




■ adj



1 
κάτασπρος



2 
κατάλευκος



3 
ολόασπρος



4 
πάλλευκος






Lima

/ˈliːmə/



■ name
 Λίμα





Limassol




■ name
 Λεμεσός





limb

  
  
  
  
  
  
  


/lɪm/



■ n.
 μέλος





limbic system

  





■ n.
 μεταιχμιακό σύστημα





Limburg

  


/lɪmbɜːrɡ/



■ name
 Λιμβουργία





lime

  
  
  
  
  
  


/laɪm/



■ n.
 μοσχολέμονο





lime burning




■ n.



1 
απασβέστωση



2 
ασβεστοποιία



3 
ασβεστοποίηση






lime green

  
  





■ adj
 λαχανής





lime kiln

  





■ n.



1 
ασβεστοκάμινο



2 
ασβεστάδικο


limekiln



■ n.
 ασβεστοκάμινος





lime mortar

  





■ n.
 ασβεστοκονίαμα





lime pit

  
  
  





■ n.
 ασβεστόλακκος





lime production




 ασβεστοποιία





lime works




 ασβεστάδικο





limekiln

  
  
  
  
  





■ n.
 ασβεστοκάμινος





limelight

  
  
  
  


/ˈlaɪm.laɪt/



■ n.
 δημοσιότητα





limepit

  





■ n.
 ασβεστόλακκος

lime pit



■ n.
 ασβεστόλακκος





Limerick

  


/ˈlɪm(ə)ɹɪk/



■ name
 Λίμερικ





limestone

  
  
  
  


/ˈlaɪmˌstoʊn/



■ n.
 ασβεστόλιθος





limewash

  
  
  





■ n.
 ασβεστώνω





limewater

  
  
  





■ n.
 ασβεστόνερο





liminal

/ˈlɪmən(ə)l/



■ adj



1 
μεθοριακός



2 
μεταιχμιακός






limit

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪ.mɪt/



■ n.



1 
όριο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



2 
σύνορο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



3 
όριο
 (mathematics: value to which a sequence converges)



■ v.
 περιορίζω





limitation

  


/lɪmɪˈteɪʃən/



■ n.
 περιορισμός





limited

  
  
  
  


/ˈlɪmɪtɪd/



■ adj
 περιορισμένος

limit
/ˈlɪ.mɪt/



■ n.



1 
όριο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



2 
σύνορο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



3 
όριο
 (mathematics: value to which a sequence converges)



■ v.
 περιορίζω





limited liability company

  
  
  
  
  
  





■ n.
 εταιρεία περιορισμένης ευθύνης





limiting

  





■ n.
 περιοριστικός

limit
/ˈlɪ.mɪt/



■ n.



1 
όριο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



2 
σύνορο
 (restriction; bound beyond which one may not go)



3 
όριο
 (mathematics: value to which a sequence converges)



■ v.
 περιορίζω





limitlessness

  





■ n.
 απεραντοσύνη





Limos




■ name
 Λιμός





limousine

  
  
  


/ˌlɪməˈziːn/



■ n.
 λιμουζίνα





limp

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɪmp/



■ v.
 κουτσαίνω





limp along




 χωλαίνω





limpet

  
  
  
  


/ˈlɪm.pɪt/



■ n.
 πεταλίδα





limpid

/ˈlɪmpɪd/



■ adj
 διαφανής





limpingly




■ adv
 κούτσα-κούτσα





Lincoln

  


/ˈlɪŋkən/



■ name
 Λίνκολν

Oxford
/ˈɒksfəd/



■ name
 Οξφόρδη





Linda

  
  


/ˈlɪndə/



■ name
 Λίντα





linden

  


/ˈlɪn.dən/



■ n.



1 
φλαμουριά
 (tree)



2 
φιλύρα
 (tree)



3 
φλαμούρι
 (wood from such tree)






lindgrenite

  





■ n.
 λιντγκρενίτης





line

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪn/



■ n.



1 
σπάγκος
 (rope, cord, or string)



2 
γραμμή
 (path through two or more points, threadlike mark)



3 
γραμμή
 (geometry: infinite one-dimensional figure)



4 
γραμμή
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



5 
ευθύγραμμο τμήμα
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



6 
γραμμή
 (music: one of the straight horizontal and parallel prolonged strokes on and between which the notes are placed)



7 
γραμμή
 (telephone or network connection)



8 
γραμμή
 (fortifications: trench or rampart)



9 
ουρά
 (straight sequence of people, queue)



10 
πεζικό
 (military: regular infantry of an army)



11 
καταγωγή
 (series or succession of ancestors or descendants of a given person)



12 
γραμμή
 (single horizontal row of text on a screen, printed paper, etc.)



13 
στίχος
 (poetic: verse)



14 
γραμμή
 (official, stated position of an individual or political faction)






line of ascent




 ανιόντες





line of descent




 κατιόντες





line of latitude




 παράλληλος





line of people




 ουρά





line of text




 στίχος





line up

  
  
  
  


/laɪnˈʌp/



■ v.



1 
στοιχίζω



2 
αραδιάζω






lineage

  
  
  
  
  


/ˈlɪn.i.ɪd͡ʒ/



■ n.
 γενεαλογία





lineament

  


/ˈlɪ.ni.ə.mənt/



■ n.
 χαρακτηριστικό





linear

  
  


/ˈlɪni.ə/



■ adj
 γραμμικός





Linear A




■ name
 Γραμμική Α’





linear algebra

  





■ n.
 γραμμική άλγεβρα





Linear B




■ name
 Γραμμική Β’





linear transformation

  





■ n.
 γραμμικός μετασχηματισμός





linearity

  


/ˌlɪniˈæɹəti/



■ n.
 γραμμικότητα





lined

/laɪnd/



■ adj
 ριγωτός

line
/laɪn/



■ n.



1 
σπάγκος
 (rope, cord, or string)



2 
γραμμή
 (path through two or more points, threadlike mark)



3 
γραμμή
 (geometry: infinite one-dimensional figure)



4 
γραμμή
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



5 
ευθύγραμμο τμήμα
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



6 
γραμμή
 (music: one of the straight horizontal and parallel prolonged strokes on and between which the notes are placed)



7 
γραμμή
 (telephone or network connection)



8 
γραμμή
 (fortifications: trench or rampart)



9 
ουρά
 (straight sequence of people, queue)



10 
πεζικό
 (military: regular infantry of an army)



11 
καταγωγή
 (series or succession of ancestors or descendants of a given person)



12 
γραμμή
 (single horizontal row of text on a screen, printed paper, etc.)



13 
στίχος
 (poetic: verse)



14 
γραμμή
 (official, stated position of an individual or political faction)






linen

  
  
  
  
  


/ˈlɪnɪn/



■ n.



1 
λινό
 (thread or cloth made from flax fiber)



2 
λινόχρους
 (colour)






lines

/laɪnz/



■ n.
 στοιχίζω

horizontal
/ˌhɒɹɪˈzɒntəl/



■ adj
 οριζόντιος

line
/laɪn/



■ n.



1 
σπάγκος
 (rope, cord, or string)



2 
γραμμή
 (path through two or more points, threadlike mark)



3 
γραμμή
 (geometry: infinite one-dimensional figure)



4 
γραμμή
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



5 
ευθύγραμμο τμήμα
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



6 
γραμμή
 (music: one of the straight horizontal and parallel prolonged strokes on and between which the notes are placed)



7 
γραμμή
 (telephone or network connection)



8 
γραμμή
 (fortifications: trench or rampart)



9 
ουρά
 (straight sequence of people, queue)



10 
πεζικό
 (military: regular infantry of an army)



11 
καταγωγή
 (series or succession of ancestors or descendants of a given person)



12 
γραμμή
 (single horizontal row of text on a screen, printed paper, etc.)



13 
στίχος
 (poetic: verse)



14 
γραμμή
 (official, stated position of an individual or political faction)






linesman

  
  
  





■ n.



1 
επόπτης



2 
επόπτρια






lingo

  
  


/ˈlɪŋ.ɡəʊ/



■ n.
 ιδιογλωσσία





lingua franca

  
  
  
  


/ˈlɪŋ.ɡwə ˈfɹæŋ.kə/



■ n.



1 
as in Italian



2 
κοινή f γλώσσα






lingual

  


/ˈlɪŋ.ɡwəl/



■ adj
 γλωσσικός





linguine

  
  
  


/lɪŋˈɡwiːnɪ/



■ n.



1 
λιγκουίνι



2 
λινγκουίνι






linguist

  
  
  


/ˈlɪŋɡwɪst/



■ n.
 γλωσσολόγος





linguistic

/lɪŋˈɡwɪstɪk/



■ adj



1 
γλωσσικός
 (of or relating to language)



2 
γλωσσολογικός
 (of or relating to linguistics)






linguistical




■ adj
 γλωσσολογικός





linguistics

  
  
  
  


/lɪŋˈɡwɪstɪks/



■ n.
 γλωσσολογία





lining

  
  


/ˈlaɪnɪŋ/



■ n.
 φόδρα

line
/laɪn/



■ n.



1 
σπάγκος
 (rope, cord, or string)



2 
γραμμή
 (path through two or more points, threadlike mark)



3 
γραμμή
 (geometry: infinite one-dimensional figure)



4 
γραμμή
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



5 
ευθύγραμμο τμήμα
 (geometry: continuous finite segment of such a figure)



6 
γραμμή
 (music: one of the straight horizontal and parallel prolonged strokes on and between which the notes are placed)



7 
γραμμή
 (telephone or network connection)



8 
γραμμή
 (fortifications: trench or rampart)



9 
ουρά
 (straight sequence of people, queue)



10 
πεζικό
 (military: regular infantry of an army)



11 
καταγωγή
 (series or succession of ancestors or descendants of a given person)



12 
γραμμή
 (single horizontal row of text on a screen, printed paper, etc.)



13 
στίχος
 (poetic: verse)



14 
γραμμή
 (official, stated position of an individual or political faction)






lining up

  





■ v.
 αράδιασμα

line up
/laɪnˈʌp/



■ v.



1 
στοιχίζω



2 
αραδιάζω






link

  
  
  
  
  
  
  


/lɪŋk/



■ n.



1 
σύνδεσμος



2 
υπερσύνδεσμος


hyperlink
/ˈhaɪpə(ɹ)ˌlɪŋk/



■ n.



1 
υπερσύνδεσμος
 (link from one electronic document to another)



2 
υπερζεύξη
 (link from one electronic document to another)



3 
υπερσύνδεσμος
 (area on a Web page)



4 
υπερζεύξη
 (area on a Web page)



■ v.



1 
υπερσυνδέω
 (to point to another document by a hyperlink)



2 
υπερσυνδέω
 (to add a hyperlink to a document)



3 
υπερσυνδέομαι
 (to use a hyperlink to jump to a document)






link up

  
  
  





■ v.
 διασύνδεση





linked/mutual debit/credit




 αλληλόχρεος





linoleum

  
  
  


/lɪˈnəʊli.əm/



■ n.
 λινόλεουμ





linseed

  
  
  


/ˈlɪnsiːd/



■ n.
 λιναρόσπορο





lintel

  
  
  


/ˈlɪn.təl/



■ n.



1 
υπέρθυρο



2 
ανώφλι



3 
πρέκι






Linus

/ˈlaɪ.nəs/



■ name
 Λίνος





Linux

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪ.nəks/



■ name
 Λίνουξ





Linz




■ name
 Λιντς





lion

  
  
  
  
  


/ˈlaɪən/



■ n.
 λιοντάρι





lion cub

  





■ n.
 λιονταράκι





lion's share

  
  
  


/ˈlaɪ.əns ʃɛə/



■ n.
 μερίδα του λέοντος





lioness

  


/ˈlaɪ.ə.nɪs/



■ n.



1 
λιονταρίνα



2 
λέαινα






lionheart

  





■ n.
 μάγκας





Lionheart




■ name
 Λεοντόκαρδος





lionhearted

  





■ adj
 λεοντόκαρδος





lionskin

  





■ n.
 λεοντή





lip

  
  
  


/lɪp/



■ n.



1 
χείλος
 (fleshy protrusion framing the mouth)



2 
χείλι
 (fleshy protrusion framing the mouth)



3 
χείλος
 (part of body resembling a lip)



4 
χείλος
 (rim of an open container)


lipstick
/ˈlɪpˌstɪk/



■ n.
 κραγιόν





lip service

  
  





■ n.
 γλειφομούνι





Lipari

  





■ name
 Λίπαρι





lipidic

  





■ adj
 λιπιδικός





lipocyte

  





■ n.
 λιποκύτταρο





lipogram

  





■ n.
 λειπόγραμμα





lipoma

  
  





■ n.
 λίπωμα





lipophilic

  
  





■ adj
 λιπόφιλος





lipoprotein

  


/ˌlai.poʊˈpɹoʊ.tiːn/



■ n.
 λιποπρωτεΐνη





liposculpture




■ n.
 λιπογλυπτική





liposuction

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlai.poʊˌsʌk.ʃn̩/



■ n.
 λιποαναρρόφηση





lipreading

  
  





■ n.



1 
διάβασμα των χειλιών



2 
χειλεανάγνωση






lipstick

  
  
  
  
  


/ˈlɪpˌstɪk/



■ n.
 κραγιόν





liquefiable

  





■ adj
 υγροποιήσιμος





liquefied natural gas

  
  
  





■ n.
 υγροποιημένο φυσικό αέριο





liquefy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪ.kwɪ.faɪ/



■ v.



1 
υγροποιώ



2 
ρευστοποιώ






liqueur

  
  
  


/lɪˈkjʊə/



■ n.



1 
ηδύποτο



2 
λικέρ






liquid

  
  


/ˈlɪkwɪd/



■ n.
 υγρό


■ adj
 υγρός





liquid assets




■ n.
 χρήμα





liquid natural gas




■ n.
 υγροποιημένο φυσικό αέριο

liquefied natural gas



■ n.
 υγροποιημένο φυσικό αέριο





liquidate

  
  
  


/ˈlɪkwɪdeɪt/



■ v.
 εκκαθαρίζω





liquidation

  


/ˌlɪkwəˈdeɪʃən/



■ n.
 εκκαθάριση





liquidator

  





■ n.
 εκκαθαριστής





liquidiser (UK)




 αποχυμωτής





liquidity

  


/lɪkˈwɪdəti/



■ n.
 ρευστότητα





liquidizer

  
  
  





■ n.
 αποχυμωτής





liquor store

  





■ n.
 κάβα





liquorice (UK)




 γλυκόριζα





lira

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪəɹə/



■ n.
 λίρα





Lisa

  


/ˈliːsə/



■ name
 Λίζα





Lisbon

  


/ˈlɪzbən/



■ name
 Λισσαβώνα





lisp

  
  
  
  
  
  


/lɪsp/



■ n.



1 
ψευδισμός



2 
ψεύδισμα



■ v.
 ψευδίζω





lisper

  





■ n.
 ψευδός





lispingly




■ adv
 ψευδά





list

  
  
  
  
  


/lɪst/



■ n.



1 
κατάλογος
 (enumeration or compilation of items)



2 
λίστα
 (enumeration or compilation of items)



3 
λίστα
 (computing: codified representation of a list)






listen

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪs.ən/



■ v.
 ακούω





listen attentively




 αφουγκράζομαι





listen to







1 
ακούω



2 
ακολουθώ






listen to this!




 άκουσον, άκουσον





listener

  


/ˈlɪsənə(ɹ)/



■ n.



1 
ακροατής



2 
ακροάτρια






listenership

  


/ˈlɪsənəʃɪp/



■ n.
 ακροαματικότητα





listening

  
  


/ˈlɪs.nɪŋ/



■ adj
 ακρόαση

listen
/ˈlɪs.ən/



■ v.
 ακούω





listening comprehension




■ n.
 ακουστική κατανόηση





listing

  


/ˈlɪstɪŋ/



■ adj
 απαρίθμηση

list
/lɪst/



■ n.



1 
κατάλογος
 (enumeration or compilation of items)



2 
λίστα
 (enumeration or compilation of items)



3 
λίστα
 (computing: codified representation of a list)






listless

/ˈlɪstləs/



■ adj



1 
νωθρός



2 
άτονος






listlessness

  





■ n.



1 
νωθρότητα



2 
ατονία



3 
ακηδία






lit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪt/



■ v.



1 
αναφτός



2 
άσβηστος


light
/laɪt/



■ n.
 φως


■ v.



1 
ανάβω
 (to start (a fire))



2 
φωτίζω
 (to illuminate)



■ adj



1 
φωτεινός
 (having light)



2 
αχνός
 (pale in colour)



3 
ανοιχτός
 (pale in colour)



■ adj



1 
αβαρής



2 
ελαφρός



3 
ελαφρύς


literature
/ˈlɪt(ə)ɹət͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
λογοτεχνία



2 
βιβλιογραφία






litany

  


/ˈlɪtəni/



■ n.
 λιτανεία





liter

  


/ˈliː.tə/



■ n.
 λίτρο

lit
/ˈlɪt/



■ v.



1 
αναφτός



2 
άσβηστος


litre
/ˈliː.təʴ/



■ n.
 λίτρο

litter
/ˈlɪtəʴ/



■ n.



1 
απορρίμματα



2 
φορείο






literacy

  


/ˈlɪtəɹəsi/



■ n.



1 
αλφαβητισμός
 (ability to read and write)



2 
γνώση
 (understanding of something)






literal

  
  
  
  
  


/ˈlɪt(ə)ɹəl/



■ adj
 κατά γράμμα


■ n.
 κυριολεκτικό

littoral
/ˈlɪtəɹəl/



■ adj
 παράκτιος


■ n.
 ακτή





literal meaning




 κυριολεξία





literal sense




 κυριολεξία





literally

  
  
  


/ˈlɪtəɹəli/



■ adv



1 
κυριολεκτικά



2 
κατά γράμμα






Literally




 να είσαι καλά





literally roofless




 άστεγος





literally:




 ωριμάζω





literally: "I dismantle/dissolve/disband"




 διαλύω





literally: hideous monster




 αποφώλιο τέρας





literally: the giants




 γίγαντες





literally: well eaten




 καλοφάγωτος





literary

  


/ˈlɪtəɹəɹi/



■ adj
 λογοτεχνικός





literary piracy




 λογοκλοπή





literate

  
  


/ˈlɪtəɹət/



■ adj
 αναγνώσιμος





literature

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪt(ə)ɹət͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
λογοτεχνία



2 
βιβλιογραφία






litharge

  


/ˈlɪθɑːd͡ʒ/



■ n.
 λιθάργυρος





lithium

  


/ˈlɪθi.əm/



■ n.
 λίθιο





lithograph

  
  
  
  
  
  


/ˈlɪθəɡɹæf/



■ n.
 λιθογραφία





lithography

  
  


/lɪθˈɒɡɹəfi/



■ n.
 λιθογραφία





lithosphere

  





■ n.
 λιθόσφαιρα





lithotripsy

  


/ˈlɪθ.əˌtɹɪp.si/



■ n.
 λιθοτριψία





Lithuania

  


/ˌlɪθ.juˈeɪ.ni.ə/



■ name
 Λιθουανία





Lithuanian

  
  


/ˌlɪθ.juˈeɪ.ni.ən/



■ adj
 λιθουανικός


■ n.



1 
λιθουανικά
 (language)



2 
Λιθουανός
 (person from Lithuania)



3 
Λιθουανή
 (person from Lithuania)






Lithuanian Soviet Socialist Republic

  
  





■ name
 Λιθουανική Σοβιετική Σοσιαλιστική Δημοκρατία





Lithuanian SSR

  





■ name
 Λιθουανική ΣΣΔ





litigant

  


/ˈlɪtɪɡənt/



■ n.



1 
αντίδικος



2 
αντίδικη






litigate

  
  
  


/ˈlɪtɪɡeɪt/



■ v.
 αντιδικώ





litigation

  
  


/ˌlɪtɪˈɡeɪ̯ʃən/



■ n.
 αντιδικία





litigious

/lɪˈtɪd͡ʒəs/



■ adj



1 
επίδικος
 (of or relating to litigation)



2 
δικομανής
 (masculine, inclined to engage in lawsuits)



3 
φιλόδικος
 (argumentative or combative)






litmus

  


/ˈlɪtməs/



■ n.
 ηλιοτρόπιο





litmus paper

  





■ n.
 χαρτί ηλιοτροπίου





litotes

/laɪˈtəʊ.tiːz/



■ n.
 λιτότητα





litre

  
  
  


/ˈliː.təʴ/



■ n.
 λίτρο

lit
/ˈlɪt/



■ v.



1 
αναφτός



2 
άσβηστος


litter
/ˈlɪtəʴ/



■ n.



1 
απορρίμματα



2 
φορείο






litre (UK)




 λίτρο





litter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪtəʴ/



■ n.



1 
απορρίμματα



2 
φορείο


lit
/ˈlɪt/



■ v.



1 
αναφτός



2 
άσβηστος


literature
/ˈlɪt(ə)ɹət͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
λογοτεχνία



2 
βιβλιογραφία






litter box (US)




 αμμοδοχείο





litter tray (UK)




 αμμοδοχείο





little

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɪ.t(ə)l/



■ adj



1 
μικρός
 (small in size)



2 
λίγος
 (small in size)



3 
μικρός
 (very young)



4 
μικρός
 ((of a sibling) younger)



■ adv
 λίγο


■ det
 λίγο





little angel; angelic




 αγγελούδι





little asshole







1 
κωλόπαιδο



2 
σκατόπαιδο






Little Bear

  





■ name
 Μικρή Άρκτος





little bitch




 σκατούλα





little boy

  





■ n.
 αγοράκι





little brat







1 
κωλόπαιδο



2 
σκατόπαιδο






little bustard

  





■ n.
 χαμωτίδα





little by little




■ adv



1 
κούτσα-κούτσα



2 
συνέχεια






little crazy




 ψώνιο





little cup




 κυπελλάκι





little egret

  





■ n.
 λευκοτσικνιάς





little fart







1 
σκατό



2 
πορδή






little finger

  





■ n.
 μικρός





little finger (UK)







1 
μικρό δαχτυλάκι



2 
μικρό δάχτυλο



3 
δαχτυλάκι






little girl

  
  





■ n.
 κοριτσάκι





little green bee-eater

  





■ n.



1 
νανομελισσοφάγος



2 
πράσινος νανομελισσοφάγος






little green man

  
  
  


/ˌlɪtəl ˌɡɹin ˈmæn/



■ n.
 πράσινο ανθρωπάκι





little man

  





■ n.
 ανθρωπάκι





little one

  
  
  
  
  





■ n.
 πουλάκι





little owl

  


/ˈlɪtəl ˌaʊl/



■ n.
 κουκουβάγια





Little Red Riding Hood

  


/ˈlɪtl̩ ɹɛd ɹaɪ.dɪŋ hʊd/



■ name
 Κοκκινοσκουφίτσα





Little Russia

  





■ name
 Μικρορωσία





little shit







1 
σκατό



2 
πορδή



3 
σκατούλα



4 
κωλόπαιδο



5 
σκατόπαιδο






little tasty




 νοστιμούτσικος





little whore




 πουτανίδιο





little word




 λεξούλα





littoral

  
  
  
  
  
  


/ˈlɪtəɹəl/



■ adj
 παράκτιος


■ n.
 ακτή





littoral zone

  





■ n.
 αιγιαλίτιδα ζώνη





liturgical

/lɪˈtɝd͡ʒɪkəl/



■ adj
 λειτουργικός





liturgy

  


/ˈlɪtəd͡ʒi/



■ n.
 λειτουργία





Livadeia




■ name
 Λιβαδειά





live

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɪv/



■ v.



1 
ζω
 (be alive)



2 
μένω
 (have permanent residence)



3 
επιζώ
 (survive, persevere, continue)



4 
επιβιώνω
 (survive, persevere, continue)



■ adj



1 
ζωντανός
 (having life)



2 
ζωντανός
 ((broadcasting) seen or heard from a broadcast, as it happens)



3 
άσκαστος
 (capable of causing harm)



4 
ηλεκτροφόρος
 (electrically charged)



5 
ρευματοφόρος
 (electrically charged)



■ adv



1 
ζωντανά



2 
λάιβ






live by the sword, die by the sword




■ proverb
 πάντες όσοι πιάσωσι μάχαιραν διά μαχαίρας θέλουσιν απολεσθή





live in harmony







1 
μονοιάζω



2 
μονιάζω






live it up

  
  
  





■ v.
 ξεφαντώνω





live off

  
  
  





■ v.
 αποζώ





live on

  
  
  





■ v.



1 
ζω



2 
συντηρούμαι



3 
επιζώ






live stream

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪv ˈstɹiːm/



■ n.



1 
ζωντανή ροοθήκευση



2 
απευθείας μετάδοση






live wire

  
  
  
  
  


/ˈlaɪv ˈwaɪə(ɹ)/



■ n.
 σβούρα





live-in son-in-law




■ n.
 σώγαμπρος





livelihood

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪvlɪhʊd/



■ n.



1 
τα προς το ζην



2 
βιοπορισμός






liveliness

  


/ˈlaɪvlinəs/



■ n.
 ζωντάνια





lively

  
  
  
  


/ˈlaɪv.li/



■ adj



1 
ζωηρός
 (full of life)



2 
ζωντανός
 (full of life)



3 
ζωηρός
 (bright, glowing, vivid; strong)






liven up

  
  
  





■ v.
 αλεγράρω





liver

  


/ˈlɪvə/



■ n.



1 
ήπαρ
 (organ of the body)



2 
συκώτι
 (organ of the body)



3 
συκώτι
 (organ as food)


live
/lɪv/



■ v.



1 
ζω
 (be alive)



2 
μένω
 (have permanent residence)



3 
επιζώ
 (survive, persevere, continue)



4 
επιβιώνω
 (survive, persevere, continue)



■ adj



1 
ζωντανός
 (having life)



2 
ζωντανός
 ((broadcasting) seen or heard from a broadcast, as it happens)



3 
άσκαστος
 (capable of causing harm)



4 
ηλεκτροφόρος
 (electrically charged)



5 
ρευματοφόρος
 (electrically charged)



■ adv



1 
ζωντανά



2 
λάιβ






livermorium

/ˌlɪvəɹˈmɔːɹiəm/



■ n.
 λιβερμόριο





Liverpool

  
  
  
  


/ˈlɪvə(ɹ)ˌpuːl/



■ name
 Λίβερπουλ





livery

  
  
  
  
  
  


/ˈlɪ.və.ɹi/



■ n.
 στολή





livestock

  
  
  


/ˈlaɪvstɒk/



■ n.
 ζωικό κεφάλαιο





livestock farmer




 γεωργοκτηνοτρόφος





livestock rearing




 κτηνοτροφία





livid

  
  


/ˈlɪvɪd/



■ adj



1 
μολυβής
 (having a dark, bluish appearance)



2 
μελανιασμένος
 (having a dark, bluish appearance)



3 
μαινόμενος
 (very angry, furious)



4 
έξαλλος
 (very angry, furious)






living

  
  
  
  
  
  


/ˈlɪvɪŋ/



■ adj



1 
ζωντανός
 (having life)



2 
έμβιος
 (having life)



3 
ζωντανός
 (in use or existing)



■ n.



1 
ζωή
 (state of being alive)



2 
επιούσιος
 (financial means; a means of maintaining life)


live
/lɪv/



■ v.



1 
ζω
 (be alive)



2 
μένω
 (have permanent residence)



3 
επιζώ
 (survive, persevere, continue)



4 
επιβιώνω
 (survive, persevere, continue)



■ adj



1 
ζωντανός
 (having life)



2 
ζωντανός
 ((broadcasting) seen or heard from a broadcast, as it happens)



3 
άσκαστος
 (capable of causing harm)



4 
ηλεκτροφόρος
 (electrically charged)



5 
ρευματοφόρος
 (electrically charged)



■ adv



1 
ζωντανά



2 
λάιβ






living in cloud-cuckoo-land




 αιθεροβάμων





living luxuriously




 αβροδίαιτος





living room

  
  
  
  
  


/ˈlɪvɪŋ ɹuːm/



■ n.



1 
σαλοτραπεζαρία



2 
σαλόνι






Livonia

/lɪˈvoʊniə/



■ name
 Λιβονία





Livorno

/lɪˈvɔːnəʊ/



■ name
 Λιβόρνο





Lixouri

  
  





■ name



1 
Ληξούρι



2 
Ληξούριο



3 
Ληξούριον






lizard

  
  
  


/ˈlɪz.əd/



■ n.
 σαύρα





Liège

  





■ name
 Λιέγη





Ljubljana

  


/ˌl(j)ʊbliˈɑːnə/



■ name
 Λιουμπλιάνα





llama

  
  
  
  
  


/ˈlɑː.mə/



■ n.
 λάμα

lama
/ˈlɑː.mə/



■ n.
 λάμα





Llandovery




■ name
 Λανδοβέρια





Lleida




■ name
 Λιέιδα





LNG




■ n.
 ΥΦΑ

liquefied natural gas



■ n.
 υγροποιημένο φυσικό αέριο





lo

  
  
  
  
  


/ləʊ/



■ intj
 ιδού





load

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/loʊd/



■ n.



1 
φορτίο
 (burden)



2 
βάρος
 (burden)



3 
φόρτωμα
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



4 
φορτίο
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



5 
φορτία
 (a large number or amount)



6 
φόρτος
 (the volume of work required to be performed)



7 
φορτίο
 (the electrical current or power delivered by a device)



■ v.



1 
φορτώνω
 (to put a load on or in)



2 
οπλίζω
 (to fill with munition)



3 
γεμίζω
 (to fill with munition)



4 
φορτώνω
 (computing: to read into memory)


viral load



■ n.
 ιικό φορτίο





load coal: bunker




 ανθρακεύω





loadable




■ adj
 φορτώσιμος





loaded

/ˈloʊdɪd/



■ adj
 ματσωμένος

load
/loʊd/



■ n.



1 
φορτίο
 (burden)



2 
βάρος
 (burden)



3 
φόρτωμα
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



4 
φορτίο
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



5 
φορτία
 (a large number or amount)



6 
φόρτος
 (the volume of work required to be performed)



7 
φορτίο
 (the electrical current or power delivered by a device)



■ v.



1 
φορτώνω
 (to put a load on or in)



2 
οπλίζω
 (to fill with munition)



3 
γεμίζω
 (to fill with munition)



4 
φορτώνω
 (computing: to read into memory)






loaded with




 γεμάτος





loading

  
  


/ˈləʊ.dɪŋ/



■ n.
 φόρτωση

load
/loʊd/



■ n.



1 
φορτίο
 (burden)



2 
βάρος
 (burden)



3 
φόρτωμα
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



4 
φορτίο
 (number of articles that can be transported or processed at one time)



5 
φορτία
 (a large number or amount)



6 
φόρτος
 (the volume of work required to be performed)



7 
φορτίο
 (the electrical current or power delivered by a device)



■ v.



1 
φορτώνω
 (to put a load on or in)



2 
οπλίζω
 (to fill with munition)



3 
γεμίζω
 (to fill with munition)



4 
φορτώνω
 (computing: to read into memory)






loaf

  
  
  
  


/ləʊf/



■ n.



1 
καρβέλι



2 
φρατζόλα



■ v.



1 
τεμπελιάζω



2 
κοπροσκυλιάζω



3 
λουφάρω






loafer

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈləʊfə/



■ n.
 τεμπέλης





loafing

  
  





■ v.
 λούφα

loaf
/ləʊf/



■ n.



1 
καρβέλι



2 
φρατζόλα



■ v.



1 
τεμπελιάζω



2 
κοπροσκυλιάζω



3 
λουφάρω






loan

  
  
  
  
  


/ləʊn/



■ n.



1 
δάνειο
 (borrowed sum of money or other property)



2 
δάνειο
 (contract and array of legal or ethical obligations surrounding a loan)



3 
δανεισμός
 (permission to borrow any item)



■ v.
 δανείζω





loan shark

  
  
  
  
  





■ n.
 τοκογλύφος





loan translation

  





■ n.
 μεταφραστικό δάνειο





loanword

  
  
  
  


/ˈloʊnˌwɝd/



■ n.
 δάνειο





loathe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈləʊð/



■ v.



1 
σιχαίνομαι



2 
αποστρέφομαι



3 
αποστρέφω






loathing

  


/ˈləʊðɪŋ/



■ n.
 απέχθεια

loathe
/ˈləʊð/



■ v.



1 
σιχαίνομαι



2 
αποστρέφομαι



3 
αποστρέφω






loathsome

  
  


/ˈləʊð.səm/



■ adj



1 
απαίσιος



2 
επάρατος






lobe

  


/ləʊb/



■ n.
 λοβός





lobotomy

  
  


/ləˈbɒt.ə.mi/



■ n.
 λοβοτομή





lobster

  
  
  


/ˈlɒb.stə/



■ n.
 αστακός





local

  


/ˈləʊkl̩/



■ adj
 τοπικός


■ n.
 ντόπιος





local area network

  
  
  


/ˈləʊklˌɛːɹɪəˌnɛtwəːk/



■ n.



1 
ΤΔ



2 
τοπικό δίκτυο






local government

  





■ n.
 τοπική αυτοδιοίκηση





local pain




 σουβλίζω





localhost

  





■ n.
 τοπικός υπολογιστής





localisation

  





■ n.
 εντοπισμός

localization
/ˌləʊkəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
εντοπισμός
 (act of localizing)



2 
τοπικοποίηση
 (software engineering: act or process of making a product suitable for use in a particular country or region)






localise (UK)




 εντοπίζω





localist

  





■ adj
 τοπικιστικός


■ n.



1 
τοπικιστής



2 
τοπικίστρια






locality

  


/loʊˈkæl.ɪ.ti/



■ n.



1 
τοποθεσία
 (features or surroundings of a particular place)



2 
θέση
 (situation or position of an object)



3 
γειτονιά
 (site of certain activity, neighbourhood)






localization

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌləʊkəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
εντοπισμός
 (act of localizing)



2 
τοπικοποίηση
 (software engineering: act or process of making a product suitable for use in a particular country or region)






localize (US)




 εντοπίζω





locally

/ˈləʊkəli/



■ adv
 τοπικά





locate

  
  
  
  


/lə(ʊ)ˈkeɪt/



■ v.
 εντοπίζω





located below




 αποκατινός





located between




 Κασμίρ





location

  
  
  
  
  
  
  


/ləʊˈkeɪʃən/



■ n.



1 
τοποθεσία



2 
θέση






locative case

  
  





■ n.



1 
τοπική



2 
τοπική πτώση






loch

  


/lɔx/



■ n.



1 
λίμνη



2 
λοχ






Loch Ness monster

  
  
  





■ name
 Τέρας του Λοχ Νες





lock

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɒk/



■ n.



1 
κλειδαριά
 (something used for fastening)



2 
υδατοφράκτης
 (segment of a canal)



■ v.
 κλειδώνω


■ n.
 μπούκλα





lock out

  
  
  
  





■ v.
 ανταπεργώ

lockout



■ n.



1 
ανταπεργία



2 
λοκ άουτ






lockdown

  
  
  


/ˈlɒkˌdaʊn/



■ n.
 λοκντάουν





locker

  


/ˈlɒk.ə(ɹ)/



■ n.
 ιματιοθήκη





locker room

  
  
  
  
  





■ n.
 αποδυτήριο





locker room(s)




 αποδυτήρια





lockjaw

  





■ n.
 τέτανος





lockout

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ανταπεργία



2 
λοκ άουτ






locksmith

  


/ˈlɑksmɪθ/



■ n.
 κλειδαράς





locomotive

  


/ˌloʊkəˈmoʊtɪv/



■ n.



1 
ατμομηχανή



2 
μηχανή



■ adj
 κινητήριος





locoum

  
  
  
  





■ n.
 λουκούμι





Locris




■ name
 Λοκρίδα





locule

  





■ n.
 κοιλότητα





loculus

  
  





■ n.
 κοιλότητα





locus

  
  


/ˈləʊkəs/



■ n.
 τόπος





locust

  
  
  


/ˈləʊ.kəst/



■ n.
 ακρίδα





locution

  


/loʊ̯ˈkju.ʃn̩/



■ n.



1 
έκφραση
 (phrase or expression connected to an individual or a group of individuals)



2 
ιδιωματισμός
 (phrase or expression connected to an individual or a group of individuals)



3 
έκφραση
 (use of a word or phrase in an unusual or specialized way)






Lod




■ name
 Λοντ





lode

  


/ləʊd/



■ n.



1 
φλέβα
 (vein of metallic ore)



2 
πηγή
 (rich source of supply)






lodge

  
  
  
  
  
  
  


/lɒd͡ʒ/



■ n.
 καταθέτω





lodge (beaver)




 φωλιά





lodging

  
  
  
  
  


/ˈlɑd͡ʒɪŋ/



■ n.
 κατάλυμα

lodge
/lɒd͡ʒ/



■ n.
 καταθέτω





Lodz

  
  


/lɒdz/



■ name
 Λοτζ





Lodève




■ name
 Λοντέβ





loess

  
  


/lɜːs/



■ n.
 απόθεμα





loft

  
  
  
  


/lɒft/



■ n.
 σοφίτα

pigeon loft



■ n.
 περιστεροτροφείο





lofty

  
  


/ˈlɒfti/



■ adj
 αγέρωχος





log

  
  
  
  
  
  
  


/lɒɡ/



■ n.



1 
κούτσουρο
 (trunk of dead tree, cleared of branches)



2 
κορμός
 (trunk of dead tree, cleared of branches)



3 
κούτσουρο
 (bulky piece of timber)



4 
δρομόμετρο
 (nautical: device for measuring the speed of a vessel)



■ v.
 υλοτομώ


■ n.
 χρονολογία





log off

  
  
  





■ v.
 αποσύνδεση





log out

  
  
  





■ v.
 αποσύνδεση





logarithm

  


/ˈlɒɡ.ə.ɹɪ.ð(ə)m/



■ n.
 λογάριθμος





logbook

  
  
  
  
  


/ˈlɑɡ.bʊk/



■ n.
 ημερολόγιο





loge

  


/ləʊʒ/



■ n.
 θεωρείο





logger

  


/ˈlɒɡə/



■ n.



1 
υλοτόμος
 (worker whose occupation is to harvest trees)



2 
καταγραφέας
 (one that logs)






logging

  





■ n.



1 
υλοτομία
 (cutting trees)



2 
εγγραφή
 (making entries in a log)



3 
καταγραφή
 (making entries in a log)



4 
ημερολογιακή καταγραφή
 (making entries in a log)


log
/lɒɡ/



■ n.



1 
κούτσουρο
 (trunk of dead tree, cleared of branches)



2 
κορμός
 (trunk of dead tree, cleared of branches)



3 
κούτσουρο
 (bulky piece of timber)



4 
δρομόμετρο
 (nautical: device for measuring the speed of a vessel)



■ v.
 υλοτομώ


■ n.
 χρονολογία





logic

  
  
  
  
  


/ˈlɒd͡ʒ.ɪk/



■ n.



1 
λογική
 (method of human thought)



2 
λογική
 (mathematical study)



3 
λογική
 (formal or informal language)



4 
λογική
 (any system of thought, irrespective of its rigor or productiveness)



5 
λογική
 (part of an electronic system that performs the boolean logic operations)






logical

/ˈlɒd͡ʒɪkəl/



■ adj
 λογικός





logical connective

  





■ n.
 λογικό συνδετικό





logically




■ adv
 λογικά





logician

  
  
  


/ləˈd͡ʒɪʃən/



■ n.
 λογικολόγος





logicism

  





■ n.



1 
λογικισμός



2 
λογικοκρατία






login

  
  
  


/ˈlɒɡ.ɪn/



■ n.
 σύνδεση





logistic

  
  


/ləˈd͡ʒɪs.tɪk/



■ adj
 λογιστικός





logistics

/ləˈd͡ʒɪstɪks/



■ n.
 επιμελητεία

logistic
/ləˈd͡ʒɪs.tɪk/



■ adj
 λογιστικός





logo

  
  


/ˈləʊ.ɡəʊ/



■ n.



1 
λογότυπο



2 
λογότυπος






logogram

  


/ˈlɒɡ.əˌɡɹæm/



■ n.
 λογόγραμμα





logograph

  





■ n.
 ιδεόγραμμα





logon

  
  
  





■ n.
 σύνδεση





logorrhea

  
  
  


/ˌlɒ.ɡəˈɹɪ.ə/



■ n.



1 
λογοδιάρροια
 (excessive talkativeness)



2 
λογόρροια
 (excessive talkativeness)



3 
λογοδιάρροια
 (excessive and often uncontrollable speaking due to a mental disorder)



4 
λογόρροια
 (excessive and often uncontrollable speaking due to a mental disorder)






logos

  


/ˈlɒɡɒs/



■ n.
 λόγος

logo
/ˈləʊ.ɡəʊ/



■ n.



1 
λογότυπο



2 
λογότυπος


Logos



■ name



1 
λόγος
 (rational principle in Ancient Greek philosophy)



2 
Λόγος
 ((Christianity) the Word of God)



3 
Λόγος
 ((Christianity) the word of God as incarnate)






Logos

  
  





■ name



1 
λόγος
 (rational principle in Ancient Greek philosophy)



2 
Λόγος
 ((Christianity) the Word of God)



3 
Λόγος
 ((Christianity) the word of God as incarnate)






logothete

  


/ˈlɒɡəθiːt/



■ n.
 λογοθέτης





logotype

  





■ n.



1 
λογότυπο
 (symbol used by organization, logo)



2 
λογότυπος
 (symbol used by organization, logo)



3 
λογόγραμμα
 (single type two letters, a ligature)






Logroño

/lɒˈɡɹɒnjəʊ/



■ name
 Λογρόνιο





loin

  


/lɔɪn/



■ n.



1 
λαγόνες
 (part of the body)



2 
φιλέτο
 (cut of meat)


lion
/ˈlaɪən/



■ n.
 λιοντάρι





Lois

/ˈləʊ.ɪs/



■ name
 Λουίζα





loiter

  
  
  
  
  


/ˈlɔɪtə(ɹ)/



■ v.



1 
χαζεύω



2 
χασομερώ






loiterer

  





■ n.
 χασομέρης





loitering

  





■ n.
 χρονοτριβή

loiter
/ˈlɔɪtə(ɹ)/



■ v.



1 
χαζεύω



2 
χασομερώ






Lojban

/ˈlɒʒbæn/



■ name
 Λόζμπαν





lokma

  





■ n.
 λουκουμάς





LOL

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɛl.əʊˈɛl/



■ intj
 λολ





lolita

  
  
  


/ləʊˈli.tə/



■ n.



1 
λολίτα



2 
νυμφίδιο






loll

  
  
  


/lɒl/



■ v.



1 
χουζουρεύω



2 
τεμπελιάζω






lollipop

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɒl.i.pɒp/



■ n.
 γλειφιτζούρι





Lombardy

/ˈlɒmbədi/



■ name
 Λομβαρδία





London

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlʌn.dən/



■ name



1 
Λονδίνο
 (capital of England and United Kingdom)



2 
λονδρέζικος
 (of, from or pertaining to London in the UK)






London Underground

  
  





■ name
 μετρό του Λονδίνου





London; of London




 λονδρέζικος





Londoner

  


/ˈlʌn.dən.ə(ɹ)/



■ n.



1 
Λονδρέζος



2 
Λονδρέζα






loneliness

  
  


/ˈloʊnlinəs/



■ n.
 μοναξιά





loneliness (.U.K.)




 μοναξιά





lonely

  
  
  


/ˈləʊn.li/



■ adj



1 
μοναχικός



2 
έρημος






lonely person




 μοναξιά





loner

  


/ˈloʊnɚ/



■ n.
 ερημίτης





lonesome

  
  
  
  


/ˈləʊnsəm/



■ adj
 έρημος





lonesomeness (U.S.)




 μοναξιά





long

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lɒŋ/



■ adj



1 
μακρύς
 (having much distance from one point to another)



2 
πολύς
 (having great duration)



3 
έξω
 (tennis: bounces behind the baseline)



■ adv



1 
μακριά
 (over a great distance)



2 
ώρα
 (for a particular duration)



3 
πολύ
 (for a long duration)



■ v.
 λαχταρώ

longitude
/ˈlɒnɡɪtjuːd/



■ n.



1 
μήκος
 (angular distance)



2 
γεωγραφικό μήκος
 (angular distance)



3 
μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



4 
γεωγραφικό μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



5 
παράλληλοι
 (imaginary line through North Pole and South Pole)






long and narrow




 μακρόστενος





long arm of the law




■ n.
 τσιμπίδα του νόμου





long arms




■ n.
 μακρύ χέρι





long COVID

  
  
  


/ˌlɒŋ ˈkəʊvɪd/



■ n.
 μακροχρόνια COVID-19





long established







1 
παλαιός



2 
παλιός



3 
παλιός






long for

  
  
  





■ adj



1 
επιθυμώ



2 
αναζητάω



3 
απογυρεύω



4 
αποζητώ



5 
αραθυμώ






long life







1 
μακροβιότητα



2 
μακροημέρευση






long live

  





■ v.



1 
ζήτω



2 
ζήτωσαν






long pepper

  





■ n.



1 
μακρύ πιπέρι



2 
μακροπίπερο






long time no see

  





■ intj
 χρόνια και ζαμάνια





long way away




 αλαργινός





long-distance

  
  





■ adj
 υπεραστικός





long-eared owl

  


/ˌlɒŋɪədˈaʊl/



■ n.
 νανόμπουφος





long-haired

  
  





■ adj
 μακρύτριχος





long-lasting

  
  
  





■ adj
 μακροχρόνιος





long-lived

  


/ˈlɒŋˈlɪvd/



■ adj



1 
αιωνόβιος



2 
πολύχρονος






long-standing

  
  
  





■ adj
 μακροχρόνιος





long-suffering

  





■ adj
 μακρόθυμος





long-tailed tit

  





■ n.
 αιγίθαλος





long-term

  
  
  
  





■ adj
 μακροπρόθεσμος





long-winded

  


/ˈlɔŋˌwɪndəd/



■ adj
 απεραντολόγος





long-windedness

  





■ n.
 απεραντολογία





longanimous




■ adj
 μακρόθυμος





longboat

  





■ n.
 άκατος





longbow

  


/ˈlɒŋbəʊ/



■ n.
 τόξο





longed-for




■ adj
 πολυπόθητος





longevity

  
  


/lɒnˈd͡ʒɛv.ɪ.ti/



■ n.
 μακροζωία





longhair

  
  
  





■ n.
 μακρυμάλλης


■ adj
 μακρυμάλλικος





longhaired




■ adj
 μακρυμάλλης





longhaired person




 μακρυμάλλης





longing

  
  


/ˈlɒŋɪŋ/



■ v.



1 
όρεξη



2 
καημός



3 
ντέρτι



4 
αραθυμιά



5 
λαχτάρα


long
/lɒŋ/



■ adj



1 
μακρύς
 (having much distance from one point to another)



2 
πολύς
 (having great duration)



3 
έξω
 (tennis: bounces behind the baseline)



■ adv



1 
μακριά
 (over a great distance)



2 
ώρα
 (for a particular duration)



3 
πολύ
 (for a long duration)



■ v.
 λαχταρώ

longitude
/ˈlɒnɡɪtjuːd/



■ n.



1 
μήκος
 (angular distance)



2 
γεωγραφικό μήκος
 (angular distance)



3 
μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



4 
γεωγραφικό μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



5 
παράλληλοι
 (imaginary line through North Pole and South Pole)






longitude

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɒnɡɪtjuːd/



■ n.



1 
μήκος
 (angular distance)



2 
γεωγραφικό μήκος
 (angular distance)



3 
μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



4 
γεωγραφικό μήκος
 (imaginary line through North Pole and South Pole)



5 
παράλληλοι
 (imaginary line through North Pole and South Pole)






longitudinal

  
  
  


/ˌlɒŋɡɪˈtjuːdɪnəl/



■ adj
 διαχρονικός





longline

  
  
  
  





■ n.
 παραγάδι





longship

  
  





■ n.
 ντράκαρ





longsightedness




■ n.
 πρεσβυωπία





longsuffering




■ adj
 αγόγγυστος

long-suffering



■ adj
 μακρόθυμος





loo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/luː/



■ n.
 μέρος





look

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lʊk/



■ v.



1 
κοιτάζω
 (to try to see)



2 
φαίνομαι
 (to appear, to seem)



3 
βλέπω
 (to face)



■ n.



1 
βλέμμα
 (action of looking)



2 
ματιά
 (action of looking)



3 
όψη
 (physical appearance)






look after

  
  
  





■ v.



1 
κοιτάω



2 
βαστάω



3 
περιποιούμαι



4 
περιθάλπω






look after yourself




 φυλάγομαι





look again




 αναφαίνομαι





look and feel

  
  





■ n.
 όψη και αίσθηση





look angrily at




 αγριοκοιτάζω





look askance at




 υποβλέπω





look at

  
  
  
  





■ v.



1 
βλέπω



2 
κοιτάζω



3 
κοιτάω






look at yourself







1 
κοιτάζομαι



2 
κοιτιέμαι






look back

  
  
  
  





■ v.
 αναπολώ





look for

  
  
  
  





■ v.
 ψάχνω





look forward to

  
  
  





■ v.



1 
προσβλέπω



2 
ευελπιστώ



3 
ανυπομονώ






look gullible







1 
αγαθοφέρνω



2 
αγαθεύω






look into

  
  
  





■ v.



1 
βλέπω



2 
εγκύπτω






look like

  
  
  





■ v.
 μοιάζω





look mannish




 αντροφέρνω





look over

  
  
  





■ v.



1 
κοιτάζω



2 
κοιτάω



3 
θωρώ






look to

  
  
  





■ v.
 αποβλέπω





look towards




 αναβλέπω





look up

  
  
  
  
  
  


/ˈlʊk ʌp/



■ v.
 αναβλέπω





look up to

  
  
  





■ v.
 θαυμάζω





look who's talking




■ phrase
 κοίτα ποιος μιλάει





look younger




 μικραίνω





look/appear white




 ασπρολογώ





lookalike

  
  
  
  
  
  


/ˈlʊkəlaɪk/



■ n.
 σωσίας





looking after




■ v.
 περιποίηση

look after



■ v.



1 
κοιτάω



2 
βαστάω



3 
περιποιούμαι



4 
περιθάλπω






looking around




■ v.
 χαζεύω





looking glass

  





■ n.
 καθρέφτης





looking younger




 αγέραστος





lookout

  
  
  


/ˈlʊkaʊt/



■ n.



1 
παρατηρητήριο
 (vantage point with a view of the surrounding area)



2 
παρατηρητής
 (person on watch for approaching enemy, police, etc.)






loom

  
  
  
  


/luːm/



■ n.
 αργαλειός


■ v.



1 
διαγράφομαι



2 
διαφαίνομαι



3 
ξεπροβάλλω






loon

  
  
  


/ˈluːn/



■ n.
 παλαβός





loop

  
  
  
  
  
  


/luːp/



■ n.



1 
θηλιά
 (length of thread, line or rope)



2 
βρόχος
 (length of thread, line or rope)



3 
θηλιά
 (shape produced by a curve that bends around and crosses itself)



4 
βρόχος
 (shape produced by a curve that bends around and crosses itself)



5 
πλήρες ηλεκτρικό κύκλωμα
 (complete circuit for an electric current)



6 
βρόχος
 (programmed sequence of instructions)



7 
ενδοκολπικό διάφραγμα
 (loop-shaped intrauterine device)






loophole

  
  
  
  
  


/ˈluːphəʊl/



■ n.
 παράθυρο





looping

  





■ v.
 ανακύκλωση

loop
/luːp/



■ n.



1 
θηλιά
 (length of thread, line or rope)



2 
βρόχος
 (length of thread, line or rope)



3 
θηλιά
 (shape produced by a curve that bends around and crosses itself)



4 
βρόχος
 (shape produced by a curve that bends around and crosses itself)



5 
πλήρες ηλεκτρικό κύκλωμα
 (complete circuit for an electric current)



6 
βρόχος
 (programmed sequence of instructions)



7 
ενδοκολπικό διάφραγμα
 (loop-shaped intrauterine device)






loose

  
  
  
  
  
  
  


/luːs/



■ adj



1 
χαλαρός
 (not fixed tightly)



2 
χύμα
 (not packaged)



3 
ευρύχωρος
 (not fitting tightly)



4 
χαλαρός
 (relaxed)



5 
απρόσεκτος
 (indiscreet)



6 
ασύνετος
 (indiscreet)



7 
έκλυτος
 (promiscuous)



8 
ακόλαστος
 (promiscuous)


lose
/luːz/



■ v.



1 
χάνω
 (cause (something) to cease to be in one's possession or capability)



2 
ηττώμαι
 ((transitive) fail to win)



3 
χάνω
 ((transitive) fail to win)



4 
χάνω
 (shed (weight))



5 
αδυνατίζω
 (shed (weight))



6 
χάνω
 (have (somebody of one's kin) die)



7 
χάνω
 (be unable to follow or trace (somebody or something) any longer)



8 
ηττώμαι
 (fail to be the winner)



9 
χάνω
 (fail to be the winner)






loose change




■ n.
 ψιλά





loose grip




 αμολάω





loosely

  


/ˈluːsli/



■ adv



1 
αναλυτά



2 
ανάρια



3 
χαλαρά






loosely woven







1 
αγανός



2 
ανάριος



3 
αραιοϋφασμένος






loosen

  
  
  
  
  


/ˈluːsn̩/



■ v.
 χαλαρώνω





loosened




■ v.
 αξέσφιχτος

loosen
/ˈluːsn̩/



■ v.
 χαλαρώνω





loosening

  





■ v.
 αμόλημα

loosen
/ˈluːsn̩/



■ v.
 χαλαρώνω





loosestrife

  





■ n.
 λυσιμάχειο





loot

  
  
  
  
  


/luːt/



■ v.



1 
λεηλατώ



2 
λαφυραγωγώ



3 
πλιατσικολογώ


lieutenant
/lɛfˈtɛnənt/



■ n.



1 
υπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



2 
υποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



3 
υποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



4 
ανθυπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



5 
ανθυποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



6 
ανθυποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



7 
πρωτοπαλίκαρο
 (person who executes the plans and directives of another)



8 
υπαρχηγός
 (person who executes the plans and directives of another)






looter

  


/ˈlutɚ/



■ n.
 πλιατσικολόγος





looter of antiquities




 αρχαιόσυλος





looting

  
  





■ n.



1 
αρπαγή



2 
άρπαγμα



3 
πλιάτσικο


lieutenant
/lɛfˈtɛnənt/



■ n.



1 
υπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



2 
υποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



3 
υποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



4 
ανθυπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



5 
ανθυποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



6 
ανθυποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



7 
πρωτοπαλίκαρο
 (person who executes the plans and directives of another)



8 
υπαρχηγός
 (person who executes the plans and directives of another)


loot
/luːt/



■ v.



1 
λεηλατώ



2 
λαφυραγωγώ



3 
πλιατσικολογώ






lop

  
  
  
  
  


/lɒp/



■ v.
 κλαδεύω





Lopez

/ˈloʊ.pɛz/



■ name
 Λόπεζ





Lopingian




■ name
 Λοπίνγκια





loppings




■ n.
 αποκλάδια

lop
/lɒp/



■ v.
 κλαδεύω





loquacious

  


/ləʊˈkweɪʃəs/



■ adj
 ομιλητικός





loquaciousness

  





■ n.
 αθυροστομία





loquacity

  


/loʊˈkwæsɪti/



■ n.
 αθυροστομία





loquat

  
  
  


/ˈloʊkwɑt/



■ n.



1 
μούσμουλο
 (fruit)



2 
μουσμουλιά
 (tree)






loquat tree




 μουσμουλιά





lord

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɔːd/



■ n.



1 
κύριος
 (master of a household)



2 
πυργοδεσπότης
 (master of a household)



3 
κύριος
 (property owner)



4 
αφέντης
 (property owner)



5 
άρχοντας
 (ruler, one having mastery over others)



6 
αφέντης
 (ruler, one having mastery over others)



7 
δεσπότης
 (ruler, one having mastery over others)



8 
δεσπότης
 (aristocrat)



9 
λόρδος
 (aristocrat)



10 
άρχοντας
 (aristocrat)



11 
ευγενής
 (aristocrat)



12 
λόρδος
 (titled nobleman)



13 
ευγενής
 (titled nobleman)






Lord

  
  
  
  
  
  
  
  


/lɔːd/



■ name
 Κύριος


■ n.
 λόρδος





lord and master

  





■ n.
 βάσανο





Lord's Prayer

  





■ name



1 
Κυριακή προσευχή



2 
Πάτερ Ημών






lordliness

  





■ n.
 αρχοντιά





lordly

  
  
  
  
  


/ˈlɔː(ɹ)dli/



■ adj
 αρχοντικός





lordosis

  





■ n.
 λόρδωση





lorgnette

  


/ˈlɔː.njɛt/



■ n.
 κιάλι





Lorraine

/ləˈɹeɪn/



■ name
 Λωρραίνη





lorry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɒɹi/



■ n.



1 
αυτοκίνητο



2 
φορτηγό






Los Angeles

  
  
  


/lɔs ˈændʒələs/



■ name
 Λος Άντζελες





lose

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/luːz/



■ v.



1 
χάνω
 (cause (something) to cease to be in one's possession or capability)



2 
ηττώμαι
 ((transitive) fail to win)



3 
χάνω
 ((transitive) fail to win)



4 
χάνω
 (shed (weight))



5 
αδυνατίζω
 (shed (weight))



6 
χάνω
 (have (somebody of one's kin) die)



7 
χάνω
 (be unable to follow or trace (somebody or something) any longer)



8 
ηττώμαι
 (fail to be the winner)



9 
χάνω
 (fail to be the winner)






lose count

  
  
  





■ v.
 χάνω το λογαριασμό





lose every hope




 ξεγράφω





lose face

  
  
  





■ v.
 ρεζιλεύομαι





lose feathers




 απομαδώ





lose ground

  
  
  





■ v.
 χάνω έδαφος





lose hair




 απομαδώ





lose one's bearings

  
  
  





■ v.
 αποπροσανατολίζομαι





lose one's mind

  
  
  


/luːz wʌnz maɪnd/



■ v.
 χάνω τα λογικά μου





lose one's power




 ξεψυχάω





lose one's temper

  
  
  


/luːz wʌnz tɛmpə(ɹ)/



■ v.
 νευριάζω





lose time

  
  
  





■ v.
 αργώ





lose weight

  
  
  





■ v.
 αδυνατίζω





lose your temper




 φρενιάζω





loser

  
  
  


/luːzə(ɹ)/



■ n.
 χαμένος





losing weight




 απίσχανση

lose weight



■ v.
 αδυνατίζω





loss

  
  
  
  
  


/lɒs/



■ n.



1 
πάθος



2 
ζημιά



3 
απώλεια



4 
χαμός



5 
χάσιμο



6 
ζαράρι


lose
/luːz/



■ v.



1 
χάνω
 (cause (something) to cease to be in one's possession or capability)



2 
ηττώμαι
 ((transitive) fail to win)



3 
χάνω
 ((transitive) fail to win)



4 
χάνω
 (shed (weight))



5 
αδυνατίζω
 (shed (weight))



6 
χάνω
 (have (somebody of one's kin) die)



7 
χάνω
 (be unable to follow or trace (somebody or something) any longer)



8 
ηττώμαι
 (fail to be the winner)



9 
χάνω
 (fail to be the winner)


lost
/lɒst/



■ adj
 χαμένος





loss of balance




 ζαλάδα





loss-making

  





■ adj
 ζημιογόνος





lossless

/ˈlɒs.ləs/



■ adj
 αζημίωτος





lossy

  
  


/ˈlɒsi/



■ adj



1 
απολεστικός



2 
απωλειακός






lost

  
  
  
  
  


/lɒst/



■ adj
 χαμένος

lose
/luːz/



■ v.



1 
χάνω
 (cause (something) to cease to be in one's possession or capability)



2 
ηττώμαι
 ((transitive) fail to win)



3 
χάνω
 ((transitive) fail to win)



4 
χάνω
 (shed (weight))



5 
αδυνατίζω
 (shed (weight))



6 
χάνω
 (have (somebody of one's kin) die)



7 
χάνω
 (be unable to follow or trace (somebody or something) any longer)



8 
ηττώμαι
 (fail to be the winner)



9 
χάνω
 (fail to be the winner)






lost and found

  
  
  





■ n.



1 
γραφείο απολεσθέντων αντικειμένων



2 
απολεσθέντα
 (colloquial)






lot

  
  
  


/lɒt/



■ n.



1 
πλήθος



2 
φοβερά



3 
άμπακας



4 
κλήρος



5 
κάμποχος






Lot

  


/lɒt/



■ name
 Λωτ





lot (anything




 κλήρος





lot of




 πολύς





lotion

  
  
  


/ˈloʊʃən/



■ n.
 λοσιόν





lots

/lɑts/



■ n.
 μπόλικος

lot
/lɒt/



■ n.



1 
πλήθος



2 
φοβερά



3 
άμπακας



4 
κλήρος



5 
κάμποχος






lottery

  


/ˈlɒtəɹi/



■ n.
 λοταρία





lottery prize




 λαχείο





lottery ticket

  





■ n.
 λαχείο





lotus

  
  
  
  


/ˈloʊtəs/



■ n.
 λωτός





lotus eater

  





■ n.



1 
ηδονίστρια



2 
ηδονιστής


lotus-eater



■ n.
 λωτοφάγοι





lotus-eater

  
  
  
  
  
  





■ n.
 λωτοφάγοι





loud

  
  
  
  
  
  


/laʊd/



■ adj



1 
ηχηρός
 (of a sound)



2 
δυνατός
 (of a sound)



3 
θορυβώδης
 (noisy)



4 
βροντερός
 (noisy)



5 
βροντώδης
 (noisy)



6 
φανταχτερός
 (of a colour, clothing, etc.)



7 
χτυπητός
 (of a colour, clothing, etc.)



8 
κραυγαλέος
 (of a colour, clothing, etc.)






loud weeping




 οδυρμός





loud-voiced




 μεγαλόφωνος





loudly

  
  


/ˈlaʊdli/



■ adv
 δυνατά





loudmouth

  
  
  


/ˈlaʊdˌmaʊθ/



■ n.
 φαφλατάς





loudspeaker

  


/laʊdˈspiːkə/



■ n.
 μεγάφωνο





Louis

  


/ˈluː.i/



■ name
 Λουδοβίκος





louis d'or

  
  
  
  
  


/ˌluːɪ ˈdɔː/



■ n.



1 
χρυσός λουδοβίκος



2 
λουδοβίκειο



3 
λουδοβίκι



4 
λουίζιο






Louisiana

  
  
  
  
  


/luːˌiːziˈænə/



■ name
 Λουιζιάνα





Loukas




 Λουκάς





loukoumas

  





■ n.
 λουκουμάς





lounge

  
  
  
  
  


/laʊnd͡ʒ/



■ n.



1 
καθιστικό
 (living room)



2 
αίθουσα αναμονής
 (waiting room)






lounge diner

  
  
  





■ n.
 σαλοτραπεζαρία





louse

  
  
  
  


/laʊs/



■ n.



1 
ψείρα
 (an insect of the order Psocodea)



2 
κοπρόσκυλον
 (worthless person)



3 
ασυνείδητος
 (worthless person)






lousy

  
  
  
  
  


/ˈlaʊ.zi/



■ adj
 ψειριάρης





lousy weather




 βρομόκαιρος





lout

  
  
  


/laʊt/



■ n.



1 
γάιδαρος



2 
βόδι



3 
γαϊδούρα



4 
μόρτης



5 
μόρτισσα






loutish




■ adj
 αλανιάρικος





Loutraki




 Λουτράκι





Louvain

  





■ name
 Λέουβεν





Louvre

/ˈluːv(ɹə)/



■ name
 Λούβρο





louvre

  





■ n.
 αναπνευστήρας





lovable

  
  
  
  
  


/ˈlʌvəbəl/



■ adj
 αξιαγάπητος





lovage

  
  


/ˈlʌvɪd͡ʒ/



■ n.
 λεβιστικό





love

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/lʌv/



■ n.



1 
αγάπη
 (strong affection)



2 
έρωτας
 (strong affection)



3 
αγάπη
 (object of one's romantic feelings; darling or sweetheart)



■ v.



1 
αγαπώ
 (have a strong affection for)



2 
λατρεύω
 (be strongly inclined towards doing)



3 
ποθώ
 (be strongly inclined towards doing)



4 
θέλω
 (be strongly inclined towards doing)



5 
εκτιμώ
 (care about; will good for)



6 
αγαπώ
 (care about; will good for)



7 
κάνω έρωτα
 ((euphemistic): to have sex with)






love affair

  





■ n.
 ερωτοδουλειά





love at first sight




■ n.
 κεραυνοβόλος έρωτας





love conquers all

/lʌv ˈkɑŋkɚz ɔːl/



■ proverb
 έρως ανίκατε μάχαν





love letter

  





■ n.
 ερωτικό γράμμα





love of antiques




 αρχαιολατρία





love potion

  





■ n.
 φίλτρο





love triangle

  


/ˈlʌv ˌtɹaɪ.æŋɡəl/



■ n.
 ερωτικό τρίγωνο





love-lies-bleeding




■ n.
 αμάραντη αγάπη





lovebird

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αγαπόρνιθα
 (parrot of the genus Agapornis)



2 
τρυγονάκια
 (affectionate couple (or a person thereof))






lovebirds




■ n.
 πιτσουνάκια

lovebird



■ n.



1 
αγαπόρνιθα
 (parrot of the genus Agapornis)



2 
τρυγονάκια
 (affectionate couple (or a person thereof))






loved

  


/lʌvd/



■ v.
 αγαπημένος

love
/lʌv/



■ n.



1 
αγάπη
 (strong affection)



2 
έρωτας
 (strong affection)



3 
αγάπη
 (object of one's romantic feelings; darling or sweetheart)



■ v.



1 
αγαπώ
 (have a strong affection for)



2 
λατρεύω
 (be strongly inclined towards doing)



3 
ποθώ
 (be strongly inclined towards doing)



4 
θέλω
 (be strongly inclined towards doing)



5 
εκτιμώ
 (care about; will good for)



6 
αγαπώ
 (care about; will good for)



7 
κάνω έρωτα
 ((euphemistic): to have sex with)






loved one

  
  
  





■ n.
 άγγελος





loveless




■ adj



1 
ανέραστος



2 
ανερώτευτος






lovely

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlʌv.li/



■ n.
 υπέροχη





lover

  
  
  
  
  


/ˈlʌvɚ/



■ n.



1 
εραστής
 (one who loves another person)



2 
ερωμένη
 (one who loves another person)



3 
εραστής
 (sexual partner)



4 
ερωμένη
 (sexual partner)



5 
αγαπητικός
 (sexual partner)



6 
αγαπητικιά
 (sexual partner)



7 
λάτρης
 (masculine, person who loves something)



8 
θαυμαστής
 (person who loves something)



9 
θαυμάστρια
 (person who loves something)


loafer
/ˈləʊfə/



■ n.
 τεμπέλης





lover of antiquities







1 
αρχαιολάτρης



2 
αρχαιολάτρισσα






loveworthy




■ adj
 αξιαγάπητος





loving

  
  
  
  


/ˈlʌvɪŋ/



■ adj
 στοργικός

love
/lʌv/



■ n.



1 
αγάπη
 (strong affection)



2 
έρωτας
 (strong affection)



3 
αγάπη
 (object of one's romantic feelings; darling or sweetheart)



■ v.



1 
αγαπώ
 (have a strong affection for)



2 
λατρεύω
 (be strongly inclined towards doing)



3 
ποθώ
 (be strongly inclined towards doing)



4 
θέλω
 (be strongly inclined towards doing)



5 
εκτιμώ
 (care about; will good for)



6 
αγαπώ
 (care about; will good for)



7 
κάνω έρωτα
 ((euphemistic): to have sex with)






loving devotion




 λατρεία





loving sport




 φίλαθλος





lovingly




■ adv
 αγαπημένα





low

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈləʊ/



■ adj



1 
χαμηλός
 (in a position comparatively close to the ground)



2 
κοντός
 (small in height)



3 
στα κάτω μου
 (depressed, sad)



4 
κατηφής
 (depressed, sad)



5 
ποταπός
 (despicable)



■ n.



1 
χαμηλό
 (something that is low)



2 
ναδίρ
 (something that is low)



3 
χαμηλό
 (area of low pressure)



4 
πρώτη
 (lowest-speed gearing of a power-transmission system)



■ adv
 χαμηλά

laugh
/laːf/



■ n.
 γέλιο


■ v.



1 
γελάω
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



2 
γελώ
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



3 
γελάω
 (be or appear cheerful)



4 
γελάω
 (make an object of laughter or ridicule)






low birth rate




 υπογεννητικότητα





low calorie diet




 δίαιτα





Low Countries

  





■ name
 Κάτω Χώρες





low fat




 σουτζούκι





low heel




 τακουνάκι





low pay




 ημερομίσθιο





low relief

  





■ n.
 χαμηλό ανάγλυφο





low sofa




 σοφάς





low spirits




■ n.



1 
ακεφιά



2 
κακοκεφιά






low tide

  





■ n.
 άμπωτη





low-fat

  
  





■ adj



1 
με χαμηλά λιπαρά



2 
χαμηλών λιπαρών






low-grade fever

  
  
  





■ n.
 πυρέτιο





low-hanging fruit

  
  
  
  
  





■ n.
 ώριμο φρούτο





low-key celebrity




 αντιστάρ





low-level language

  
  





■ n.
 γλώσσα χαμηλού επιπέδου





lower

  
  
  
  
  


/ˈləʊ.ə/



■ v.



1 
χαμηλώνω
 (let (something) descend by its own weight, such as a bucket or sail)



2 
κατεβάζω
 (pull down)



3 
χαμηλώνω
 (reduce the height of, as a fence or chimney)



4 
κατεβάζω
 (depress as to direction, as a gun)



5 
χαμηλώνω
 (depress as to direction, as a gun)



6 
χαμηλώνω
 (reduce the degree, intensity, strength, etc., of, as temperature)



7 
κατεβάζω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



8 
χαμηλώνω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



9 
χαμηλώνω
 (to fall, to grow less)



10 
κατεβαίνω
 (intransitive: to decrease in value)


laugh
/laːf/



■ n.
 γέλιο


■ v.



1 
γελάω
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



2 
γελώ
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



3 
γελάω
 (be or appear cheerful)



4 
γελάω
 (make an object of laughter or ridicule)


low
/ˈləʊ/



■ adj



1 
χαμηλός
 (in a position comparatively close to the ground)



2 
κοντός
 (small in height)



3 
στα κάτω μου
 (depressed, sad)



4 
κατηφής
 (depressed, sad)



5 
ποταπός
 (despicable)



■ n.



1 
χαμηλό
 (something that is low)



2 
ναδίρ
 (something that is low)



3 
χαμηλό
 (area of low pressure)



4 
πρώτη
 (lowest-speed gearing of a power-transmission system)



■ adv
 χαμηλά





lower (to reduce







1 
κατεβάζω



2 
χαμηλώνω






Lower Antikeros







1 
Δρίμα



2 
Κάτω Αντικέρι






lower arm

  





■ n.



1 
αντιβράχιο



2 
αντιβραχίονας






lower back

  





■ n.



1 
μέση



2 
οσφύς






Lower case delta




 δ





Lower case epsilon




 ε





lower class

  





■ n.



1 
προλεταριάτο



2 
λαϊκός






lower house

  





■ n.
 κάτω βουλή





lower jawbone




 κάτω γνάθος





lower lip




■ n.
 κάτω χείλος





lower morale




 απονευρώνω





Lower Normandy




■ name
 Κάτω Νορμανδία





lower oneself to




 καταντάω





lower sails




 καλάρω





Lower Saxony




■ name
 Κάτω Σαξονία





Lower-case beta




 β





Lower-case eta




 η





Lower-case gamma




 γ





Lower-case zeta




 ζ





Lower-case άλφα




 α





lowercase

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈloʊ.ɚˌkeɪs/



■ adj
 μικρά γράμματα





lowered

/ˈloʊɚd/



■ v.
 χαμηλός

lower
/ˈləʊ.ə/



■ v.



1 
χαμηλώνω
 (let (something) descend by its own weight, such as a bucket or sail)



2 
κατεβάζω
 (pull down)



3 
χαμηλώνω
 (reduce the height of, as a fence or chimney)



4 
κατεβάζω
 (depress as to direction, as a gun)



5 
χαμηλώνω
 (depress as to direction, as a gun)



6 
χαμηλώνω
 (reduce the degree, intensity, strength, etc., of, as temperature)



7 
κατεβάζω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



8 
χαμηλώνω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



9 
χαμηλώνω
 (to fall, to grow less)



10 
κατεβαίνω
 (intransitive: to decrease in value)






lowering

  
  


/ˈləʊ.ə.ɹɪŋ/



■ n.
 χαμήλωμα

lower
/ˈləʊ.ə/



■ v.



1 
χαμηλώνω
 (let (something) descend by its own weight, such as a bucket or sail)



2 
κατεβάζω
 (pull down)



3 
χαμηλώνω
 (reduce the height of, as a fence or chimney)



4 
κατεβάζω
 (depress as to direction, as a gun)



5 
χαμηλώνω
 (depress as to direction, as a gun)



6 
χαμηλώνω
 (reduce the degree, intensity, strength, etc., of, as temperature)



7 
κατεβάζω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



8 
χαμηλώνω
 (reduce (something) in value, amount, etc.)



9 
χαμηλώνω
 (to fall, to grow less)



10 
κατεβαίνω
 (intransitive: to decrease in value)






lowest

/ˈləʊ.ɪst/



■ adj



1 
τελευταίος



2 
κατώτατος


laugh
/laːf/



■ n.
 γέλιο


■ v.



1 
γελάω
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



2 
γελώ
 (show mirth by peculiar movement of the muscles of the face and emission of sounds)



3 
γελάω
 (be or appear cheerful)



4 
γελάω
 (make an object of laughter or ridicule)


low
/ˈləʊ/



■ adj



1 
χαμηλός
 (in a position comparatively close to the ground)



2 
κοντός
 (small in height)



3 
στα κάτω μου
 (depressed, sad)



4 
κατηφής
 (depressed, sad)



5 
ποταπός
 (despicable)



■ n.



1 
χαμηλό
 (something that is low)



2 
ναδίρ
 (something that is low)



3 
χαμηλό
 (area of low pressure)



4 
πρώτη
 (lowest-speed gearing of a power-transmission system)



■ adv
 χαμηλά





lowest common denominator

  
  
  





■ n.
 ελάχιστος κοινός παρονομαστής





lowest grade




■ adj
 μονάδα





lowlife

  
  
  
  
  
  


/ˈloʊlaɪf/



■ n.



1 
ρεμάλι



2 
κάθαρμα






lowly

  
  
  


/ˈləʊli/



■ adj



1 
αχαμνός



2 
φτωχικός






loxodrome

  


/ˈlɒksədɹəʊm/



■ n.
 λοξοδρομία





loyal

  
  
  
  
  
  


/ˈlɔɪəl/



■ adj
 πιστός





lozenge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈlɒz.ɪnd͡ʒ/



■ n.
 ρόμβος





LSD

  





■ n.
 διαιθυλαμίδιο του λυσεργικού οξέος

lysergic acid diethylamide



■ n.
 διαιθυλαμίδιο του λυσεργικού οξέος





lubricant

  


/ˈlubɹəkənt/



■ n.
 λιπαντικό





lubricate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈluːbrɪkeɪt/



■ v.
 λιπαίνω





lubricating




■ v.
 λιπαντικός

lubricate
/ˈluːbrɪkeɪt/



■ v.
 λιπαίνω





lubrication

  


/ˌluː.bɹɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 λίπανση





Lucan

/luːkən/



■ name
 Λουκανός





luce

  


/luːs/



■ n.
 λούτσος





Lucerne




■ name
 Λουκέρνη





Lucian

/ˈluː.sɪən/



■ name
 Λουκιανός





Lucifer

/ˈluːsɪfə/



■ name



1 
Εωσφόρος
 (figure mentioned in Isaiah 14:12)



2 
Αφροδίτη
 (Venus, the morning star)






Lucius

/ˈluːsɪəs/



■ name
 Λούκιος





luck

  
  
  
  


/lʌk/



■ n.
 τύχη





luckily

/ˈlʌkɪli/



■ adv



1 
ευτυχώς



2 
πάλι καλά






lucky

  
  


/ˈlʌki/



■ adj



1 
τυχερός
 (of people, having good fortune)



2 
γουρλής
 (resulting in good luck)






lucky bastard




 ξεκωλιάρης





lucky charm

  





■ n.



1 
φυλαχτό



2 
γούρι



3 
πορτμπονέρ






lucky devil

  





■ n.
 ξεκωλιάρης





lucky dog

  





■ n.



1 
κωλόφαρδος



2 
ξεκωλιάρης






lucrative

  





■ adj



1 
επικερδής



2 
κερδοφόρος



3 
προσοδοφόρος






Lucy

/ˈluːsi/



■ name
 Λουκία





ludicrous

/ˈluː.dɪ.kɹəs/



■ adj



1 
σαχλός



2 
γελοίος






Ludlow

  


/ˈlʌd.ləʊ/



■ name
 Λουντλόβια





luge

  
  
  
  
  


/luː(d)ʒ/



■ n.
 λουτζ





luggage

  


/ˈlʌɡɪd͡ʒ/



■ n.
 αποσκευές





luggage (UK)




 αποσκευή





Luhansk

  
  
  
  
  
  


/luːˈhænsk/



■ name



1 
Λουχάνσκ



2 
Λουγκάνσκ






Luhansk People's Republic

  
  
  





■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία του Λουγκάνσκ





Lukashenko

  





■ name



1 
Λουκασένκο



2 
Λουκασένκα






Luke

  
  
  
  


/lyk/



■ name



1 
Λουκάς
 (given name)



2 
Λουκ
 (given name)



3 
Λουκάς
 (evangelist)



4 
κατά Λουκάν ευαγγέλιον
 (gospel of Luke)






lukewarm

  
  


/ˌluːkˈwɔːm/



■ adj
 χλιαρός





lull

  
  
  
  


/lʌl/



■ n.



1 
κοιμίζω



2 
μπουνάτσα






lullaby

  
  
  
  
  


/ˈlʌləbaɪ/



■ n.
 νανούρισμα





lulling




■ v.



1 
αποκοίμισμα



2 
αποκοίμιση


lull
/lʌl/



■ n.



1 
κοιμίζω



2 
μπουνάτσα






lumbago

  
  
  


/lʌmˈbeɪɡəʊ/



■ n.
 οσφυαλγία





lumber

  
  
  


/ˈlʌm.bə/



■ n.
 ξυλεία





lumbering

  





■ n.
 υλοτομία

lumber
/ˈlʌm.bə/



■ n.
 ξυλεία





lumberjack

  
  
  


/ˈlʌm.bɚ.d͡ʒæk/



■ n.
 ξυλοκόπος





lumen

  
  


/ˈluːmən/



■ n.
 λούμεν





luminance

  


/ˈluːmɪnəns/



■ n.



1 
φωτεινότητα



2 
λαμπρότητα






luminosity

  
  





■ n.



1 
αντιφέγγισμα
 (state of being luminous)



2 
φωτεινότητα
 (ratio of luminous to radiant flux)



3 
φωτεινότητα
 (rate at which a star radiates energy)






luminous

  


/ˈluːmɪnəs/



■ adj
 φωτεινός





luminous flux

  





■ n.
 φωτεινή ροή





lummox

  
  
  
  
  
  


/ˈlʌməks/



■ n.



1 
παιδοβούβαλος



2 
ατσούμπαλος



3 
άγαρμπος






lump

  
  
  
  


/lʌmp/



■ n.
 βόλος

limp
/lɪmp/



■ v.
 κουτσαίνω





lump hammer

  





■ n.
 ματρακάς





lump sum

  
  
  





■ n.
 εφάπαξ





lumpen

  
  
  


/ˈlʌmpən/



■ adj
 λούμπεν





lumpenproletariat

  


/ˌlʊm.pənˌpɹəʊ.ləˈtɛː.ɹi.ət/



■ n.



1 
λούμπεν προλεταριάτο



2 
κουρελοπρολεταριάτο






luna park




 λούνα παρκ





lunar

  
  


/ˈl(j)uːnə/



■ adj
 σεληνιακός





lunar calendar

  





■ n.
 σεληνιακό ημερολόγιο





lunar eclipse

  





■ n.
 έκλειψη Σελήνης





lunar module

  
  
  





■ n.
 σεληνάκατος





lunar phase

  





■ n.
 σεληνιακή φάση





lunate

  





■ adj
 μηνοειδής





lunatic

  
  
  


/ˈluːnətɪk/



■ n.



1 
μουρλός



2 
μουρλή



3 
τρελοκομείο






lunatic asylum

  





■ n.
 τρελοκομείο





lunch

  
  
  


/lʌnt͡ʃ/



■ n.



1 
γεύμα



2 
μεσημεριανό



■ v.
 γευματίζω





lunchbox

  
  
  
  
  


/ˈlʌntʃˌbɒks/



■ n.
 φαγητοδοχείο





lung

  


/ˈlʌŋ/



■ n.
 πνεύμονας





lung cancer

  





■ n.
 καρκίνος του πνεύμονα





lung disease




 πνευμονοπάθεια





lunge

  
  
  
  
  


/lʌnd͡ʒ/



■ n.
 προβολή





lupin

  
  
  
  
  


/ˈluːpɪn/



■ n.
 λούπινο





lupus

/ˈluːpəs/



■ n.
 λύκος





Lupus

/ˈluːpəs/



■ name
 Λύκος





lure

  
  
  
  
  


/l(j)ʊə/



■ n.
 δελεάζω





lurk

  
  
  
  
  


/lɜːk/



■ v.



1 
παραμονεύω



2 
ελλοχεύω



3 
ενεδρεύω



4 
καραδοκώ






Luscinia luscinia




 τσιχλαηδόνι





luscious

  


/ˈlʌʃəs/



■ adj
 αισθησιακός





lush

  
  
  
  
  


/lʌʃ/



■ adj
 κατάφυτος





lush green




 καταπράσινος





lust

  
  
  
  
  
  


/lʌst/



■ n.



1 
λαγνεία
 (strong desire, especially of a sexual nature)



2 
επιθυμία
 (general want or longing)



■ v.
 ποθώ





lust after

  
  
  





■ v.



1 
λιμπίζομαι



2 
ποθώ






lust for power




 αρχομανία





luster

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlʌstɚ/



■ n.
 λάμψη





lustful

  


/ˈlʌst.fəl/



■ adj
 λάγνος





lustration

  


/lʌsˈtɹeɪʃən/



■ n.



1 
κάθαρση
 (a rite of purification, especially washing)



2 
εξαγνισμός
 (a rite of purification, especially washing)



3 
κάθαρση
 (restoration of credibility to a government by the purging earlier perpetrators)






lusty man




 άντρακλας





lute

  
  
  


/l(j)uːt/



■ n.
 λαούτο

lieutenant
/lɛfˈtɛnənt/



■ n.



1 
υπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



2 
υποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



3 
υποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



4 
ανθυπολοχαγός
 (lowest commissioned officer rank)



5 
ανθυποπλοίαρχος
 (lowest commissioned officer rank)



6 
ανθυποσμηναγός
 (lowest commissioned officer rank)



7 
πρωτοπαλίκαρο
 (person who executes the plans and directives of another)



8 
υπαρχηγός
 (person who executes the plans and directives of another)


loot
/luːt/



■ v.



1 
λεηλατώ



2 
λαφυραγωγώ



3 
πλιατσικολογώ






luteinizing hormone

  
  
  
  





■ n.
 ωχρινοτροπίνη





Lutetia




■ name



1 
Λουτέτια



2 
Λουτεσία






Lutetia; modern Paris







1 
Λουτέτια



2 
Λουτεσία






lutetium

  


/ljuːˈtiːʃiəm/



■ n.
 λουτέτσιο





Luther

/ˈluːθə/



■ name
 Λουθήρος





Lutheran

  
  


/ˈluːθəɹ(ə)n/



■ adj
 λουθηρανικός


■ n.
 λουθηρανός





Lutheranism




■ n.
 λουθηρανισμός





lux

  
  
  
  


/lʌks/



■ n.
 λουξ





Luxembourg

  
  
  


/ˈlʌk.səm.bɜːɡ/



■ name
 Λουξεμβούργο





Luxembourg City




■ name
 Λουξεμβούργο





Luxembourger

  
  


/ˈlʌksəmˌbɝɡɚ/



■ n.



1 
Λουξεμβούργιος



2 
Λουξεμβουργιανός



3 
Λουξεμβούργια



4 
Λουξεμβουργιανή






Luxembourgian

  





■ n.
 λουξεμβουργιανός





Luxembourgish

  


/ˈlʌksəmˌbɜːɡɪʃ/



■ adj



1 
λουξεμβουργιανός
 (of, from, or pertaining to Luxembourg or its people)



2 
λουξεμβουργιανή
 (of, from, or pertaining to Luxembourg or its people)



3 
λουξεμβουργιανό
 (of, from, or pertaining to Luxembourg or its people)



4 
λουξεμβουργιανά
 (of or in the Luxembourgish language)






luxuriant

  


/lʌɡˈzjʊəɹi.ənt/



■ adj
 άφθονο





luxuriate

  
  
  


/lʌɡˈʒʊəɹ.i.eɪt/



■ v.
 αβροδιαιτώμαι





luxurious

/lʌɡˈʒʊə.ɹɪəs/



■ adj



1 
λουξ



2 
πολυτελής






luxury

  
  


/ˈlʌk.ʃə.ɹi/



■ n.



1 
πολυτέλεια
 (very wealthy and comfortable surroundings)



2 
χλιδή
 (very wealthy and comfortable surroundings)



3 
πολυτέλεια
 (something desirable but expensive)



4 
πολυτέλεια
 (something pleasant but not necessary in life)



■ adj
 πολυτελής





Luzon

/lʊˈzon̪/



■ name
 Λουζόν





Lviv

  
  
  


/ləˈviːv/



■ name



1 
Λβιβ



2 
Λεόπολις



3 
Λεοντόπολις






lycanthropy

  
  


/laɪˈkanθɹəpi/



■ n.
 λυκανθρωπία





lyceum

  
  


/laɪˈsiːəm/



■ n.
 λύκειο





lychee

  
  
  
  
  
  
  


/ˈlaɪ̯t͡ʃi/



■ n.
 λίτσι





Lycia

/ˈlɪʃi.ə/



■ name
 Λυκία





lycopene

  





■ n.
 λυκοπένιο





lycée

  
  
  





■ n.
 λύκειο





Lydia

  


/ˈlɪ.di.ə/



■ name
 Λυδία





Lydian

  


/ˈlɪ.dɪ.ən/



■ n.
 Λυδός


■ adj
 λυδικός





lye

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/laɪ/



■ n.
 αλισίβα

lie
/laɪ̯/



■ v.
 κείτομαι


■ v.
 ψεύδομαι


■ n.
 ψέμα





lying down




■ v.
 κατάκλιση

lie down



■ v.
 ξαπλώνω





lying-in

  
  





■ n.
 τοκετός





lymantria

  





■ n.



1 
λυμαντρία



2 
λυμάντρια






lymph

  
  
  


/lɪmf/



■ n.



1 
λύμφη



2 
λέμφος






lymph vessel

  





■ n.
 λεμφαγγείο





lymphadenopathy

  
  
  


/lɪmfædəˈnɒpəθi/



■ n.
 λεμφαδενοπάθεια





lymphatic system

  





■ n.
 λεμφικό σύστημα





lymphocyte

  





■ n.
 λεμφοκύτταρο





lymphoma

  
  


/lɪmˈfoʊ.mə/



■ n.
 λέμφωμα





lynx

  


/lɪŋks/



■ n.
 λύγκας





Lynx

/lɪŋks/



■ name
 Λυγξ





Lyon

  
  





■ name



1 
Λυών



2 
Λούγδουνο






Lyons




■ name
 Λυών

Lyon



■ name



1 
Λυών



2 
Λούγδουνο






lyophilisation (UK)




 λυοφιλοποίηση





lyophilization

  
  
  





■ n.
 λυοφιλοποίηση





Lyra

/ˈlaɪ.ɹə/



■ name
 Λύρα





lyre

  
  
  


/ˈlaɪ.ə/



■ n.
 λύρα





lyricist

  


/ˈlɪɹ.ɪsɪst/



■ n.
 στιχουργός





lyrics

/ˈlɪɹ.ɪks/



■ n.
 στίχοι





lysergic acid




■ n.
 λυσεργικό οξύ





lysergic acid diethylamide

  





■ n.
 διαιθυλαμίδιο του λυσεργικού οξέος





lysine

  





■ n.
 λυσίνη





lysis

/ˈlaɪsɪs/



■ n.
 λύση





Læsø




■ name
 Λέσε
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ma

  


/mɑː/



■ n.



1 
μαμά



2 
μάνα


May
/meɪ/



■ name



1 
Μάιος
 (fifth month of the Gregorian calendar)



2 
Μάης
 (fifth month of the Gregorian calendar)



3 
λευκάκανθα
 (hawthorn or its blossoms)


my
/maɪ/



■ det
 μου





ma'am

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mæm/



■ n.
 Μεγαλειοτάτη





Maastricht

  


/ˈmɑːstrɪkt/



■ name
 Μάαστριχτ





mac

  


/mæk/



■ n.
 αδιάβροχο

macaroni
/mɑk.əˈɹəʊ.ni/



■ n.
 κοφτό μακαρονάκι

mackintosh
/ˈmækɪntɒʃ/



■ n.
 αδιάβροχο





Mac a' Ghobhainn




 Smith





macabre

  


/ˌməˈkɑː.bɹə/



■ adj
 μακάβριος





Macapá




■ name
 Μακαπά





macaque

  


/məˈkæk/



■ n.
 μακάκος





macaron

  
  
  
  
  


/mækəˈɹɒn/



■ n.
 αμυγδαλωτό





macaroni

  
  
  
  
  
  
  


/mɑk.əˈɹəʊ.ni/



■ n.
 κοφτό μακαρονάκι





macaronic

  
  
  
  


/ˌmækəˈɹɑnɪk/



■ adj
 μακαρονοειδής





macaronism

  
  
  





■ n.
 μακαρονισμός





macaroon

  


/ˌmæk.əˈɹuːn/



■ n.
 αμυγδαλωτό

macaron
/mækəˈɹɒn/



■ n.
 αμυγδαλωτό





Macau

  
  
  


/məˈkaʊ/



■ name
 Μακάου





macaw

  
  
  


/məˈkɔː/



■ n.
 μακάο





Macbeth

/məkˈbɛθ/



■ name
 Μάκβεθ





macchia

  


/ˈmɑːkiə/



■ n.
 μακία





MacDonald

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məkˈdɒnəld/



■ name



1 
Μακ Ντόναλντ



2 
Μακντόναλντ






mace

  
  
  
  
  


/meɪs/



■ n.
 απελατίκι


■ n.
 μασίς





Macedon




■ name
 Μακεδονία





Macedonia

  
  
  


/ˌmæs.əˈdəʊ.nɪ.ə/



■ name



1 
Μακεδονία
 (ancient kingdom)



2 
Μακεδονία
 (Republic of North Macedonia — see also Republic of North Macedonia)



3 
Σκόπια
 (Republic of North Macedonia — see also Republic of North Macedonia)



4 
πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας
 (Republic of North Macedonia — see also Republic of North Macedonia)



5 
ΠΓΔΜ
 (Republic of North Macedonia — see also Republic of North Macedonia)



6 
Μακεδονία
 (region of northern Greece)






Macedonian

  
  
  
  


/mæsəˈdəʊniən/



■ adj



1 
σλαβομακεδονικός



2 
μακεδονικός



■ n.



1 
Μακεδόνας
 (person from Macedonia)



2 
Μακεδόνισσα
 (person from Macedonia)



3 
Σλαβομακεδόνας
 (person from Macedonia)



4 
Σλαβομακεδόνισσα
 (person from Macedonia)



5 
σλαβομακεδονικά
 (Slavic language of Macedonia)



6 
μακεδονικά
 (Slavic language of Macedonia)






Macerata




■ name
 Ματσεράτα





Mach number




■ n.
 αριθμός Μαχ





Machaon

/məˈkeɪ.ən/



■ name
 Μαχάων





machete

  
  
  
  


/məˈʃɛ.ti/



■ n.



1 
μαχαίρα



2 
ματσέτα






Machiavellian

  
  
  
  
  


/ˌmæk.i.əˈvɛl.i.ən/



■ adj
 μακιαβελικός





Machiavellianism

  
  
  





■ n.
 μακιαβελισμός





machination

  


/ˌmækɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
δολοπλοκία



2 
μηχανορραφία



3 
σκευωρία



4 
πλεκτάνη






machine

  
  
  
  
  
  


/məˈʃiːn/



■ n.



1 
μηχανή
 (mechanical or electrical device)



2 
μηχανισμός
 (mechanical or electrical device)



3 
μηχάνημα
 (mechanical or electrical device)



4 
μηχανισμός
 (group that controls an organization)



5 
μηχανή
 (a person who is very proficient)



■ v.
 επεξεργάζομαι μηχανικά





machine gun

  
  
  
  
  





■ n.
 πολυβόλο





machine language

  





■ n.



1 
γλώσσα μηχανής



2 
κώδικας μηχανής






machine learning




■ n.
 μηχανική μάθηση





machine-made




■ adj
 μηχανοποίητος





machinist

  


/məˈʃiː.nɪst/



■ n.



1 
μηχανουργός
 (masculine, constructor of machines and engines)



2 
μηχανικός
 (masculine, constructor of machines and engines)



3 
μηχανολόγος
 (masculine, constructor of machines and engines)



4 
μηχανικός
 (masculine, one skilled in the use of machine tools)



5 
μηχανικός σκηνής
 (masculine, person employed to shift scenery in a theater)






machismo

  


/mɑːˈt͡ʃiz.moʊ/



■ n.
 ανδροπρέπεια





Machmeter

  
  
  
  
  





■ n.
 μαχόμετρο





macho man

  
  
  





■ n.
 μάγκας





macho man behaviour/attitude




 μαγκιά





Machu Picchu

/ˌmɑːtʃuː ˈpiːtʃuː/



■ name
 Μάτσου Πίτσου





mackerel

  


/ˈmæk(ə)ɹəl/



■ n.
 σκουμπρί





mackintosh

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmækɪntɒʃ/



■ n.
 αδιάβροχο





macro

  


/ˈmæk.ɹoʊ/



■ adj
 μακρο-


■ n.
 μακροεντολή

macroeconomics
/ˌmæk.ɹoʊˌiː.kəˈnɒ.mɪks/



■ n.
 μακροοικονομική





macrobiotics

/ˌmækɹoʊˌbaɪˈɑtəks/



■ n.
 μακροβιοτική





macroclimate

  





■ n.
 μακρόκλιμα





macrocosm

  


/ˈmæk.ɹə(ʊ)ˌkɒz.əm/



■ n.
 μακρόκοσμος





macroeconomic

  


/ˌmækɹəʊˌiːkəˈnɒmɪk/



■ adj
 μακροοικονομικός





macroeconomics

  
  


/ˌmæk.ɹoʊˌiː.kəˈnɒ.mɪks/



■ n.
 μακροοικονομική





macrography




■ n.
 μακρογραφία





Macron

/mæˈkɹɒn/



■ name
 Μακρόν





macroscopic




■ adj
 μακροσκοπικός





macrostate

  





■ n.
 μακροκατάσταση





macula

  
  


/ˈmækjʊlə/



■ n.
 ωχρή κηλίδα





mad

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæd/



■ adj



1 
τρελός
 (insane)



2 
παράφρονας
 (insane)



3 
φρενοβλαβής
 (insane)



4 
μανιακός
 (insane)



5 
έξαλλος
 (angry)



6 
εξοργισμένος
 (angry)



7 
τρελός
 (angry)



8 
μανιακός
 (wanting intensely)



9 
λυσσασμένος
 (wanting intensely)


made
/meɪd/



■ n.
 καμωμένος

make
/meɪk/



■ v.



1 
κατασκευάζω
 (to construct)



2 
φτιάχνω
 (to construct)



3 
φτιάχνω
 (to create)



4 
κατασκευάζω
 (to create)



5 
κάνω
 (to create)



6 
καταλαβαίνω
 (to interpret)



7 
καταφέρνω
 (to bring into success)



■ n.
 μάρκα





mad cow disease




■ n.



1 
νόσος των τρελών αγελάδων



2 
ασθένεια των τρελών αγελάδων






Madagascan

  





■ n.



1 
Μαλγάσια



2 
Μαλγάσιος



3 
μαλγασικός






Madagascar

  
  
  


/madəˈɡaskə/



■ name
 Μαδαγασκάρη





madam

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæd.əm/



■ n.



1 
κυρία
 (polite term of address to a woman)



2 
τσατσά
 (woman who manages a brothel)



3 
ματρώνα
 (woman who manages a brothel)



4 
μαντάμ
 (woman who manages a brothel)






madden

  
  
  
  
  


/ˈmædən/



■ v.
 τρελαίνω





madder

  
  
  
  


/ˈmædə(ɹ)/



■ n.



1 
ριζάρι



2 
ερυθρόδανο


mad
/ˈmæd/



■ adj



1 
τρελός
 (insane)



2 
παράφρονας
 (insane)



3 
φρενοβλαβής
 (insane)



4 
μανιακός
 (insane)



5 
έξαλλος
 (angry)



6 
εξοργισμένος
 (angry)



7 
τρελός
 (angry)



8 
μανιακός
 (wanting intensely)



9 
λυσσασμένος
 (wanting intensely)


matter
/ˈmætə/



■ n.
 ύλη





made

  
  
  


/meɪd/



■ n.
 καμωμένος

make
/meɪk/



■ v.



1 
κατασκευάζω
 (to construct)



2 
φτιάχνω
 (to construct)



3 
φτιάχνω
 (to create)



4 
κατασκευάζω
 (to create)



5 
κάνω
 (to create)



6 
καταλαβαίνω
 (to interpret)



7 
καταφέρνω
 (to bring into success)



■ n.
 μάρκα





made a saint




 αγιάζω





made difficult




 δυσκολεύομαι





made empty




 αδειασμένος





made from almond




 αμυγδαλάτος





made in China

  





■ adj
 κατασκευάζονται στην Κίνα





made of asbestos




 αμίαντος





made of diamond




 αδαμάντινος





made of salt




 αλατένιος





made of silver







1 
ασημένιος



2 
αργυρούς






made of thorns







1 
ακάνθινος



2 
αγκάθινος






made wild




 αγριεμένος





made with salt




 αλατένιος





madeira

  





■ n.
 μαδέρα

Madeira
/məˈdɪəɹ.ə/



■ name
 Μαδέρα





Madeira

  
  
  


/məˈdɪəɹ.ə/



■ name
 Μαδέρα





madeira cake




 παντεσπάνι





madeleine

  


/ˈmad(ə)lɪn/



■ n.
 μανταλένα





madhouse

  


/ˈmædˌhaʊs/



■ n.



1 
τρελάδικο
 (insane asylum)



2 
τρελοκομείο
 (insane asylum)



3 
μουρλοκομείο
 (insane asylum)



4 
τρελάδικο
 (place resembling an insane asylum)



5 
τρελοκομείο
 (place resembling an insane asylum)



6 
μουρλοκομείο
 (place resembling an insane asylum)






Madison

  
  
  
  


/ˈmædɪsən/



■ name
 Μάντισον





madly

  
  


/ˈmædli/



■ adv
 τρελά





madman

  
  
  


/ˈmædmən/



■ n.
 τρελός





madness

  


/ˈmad.nəs/



■ n.



1 
παραφροσύνη



2 
τρέλα






madrasah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈdɹæsə/



■ n.
 μεντρεσές





Madrid

/məˈdɹɪd/



■ name
 Μαδρίτη





madrigal

  


/ˈmæd͡ɹɪɡəl/



■ n.
 μαδριγάλι





Madrilenian

  





■ adj



1 
μαδριλένικος



2 
μαδριλένικη



3 
μαδριλένικο



■ n.



1 
Μαδριλένος



2 
Μαδριλένα






madwoman

  





■ n.
 μουρλή





Madytus




 Μάδυτος





maelstrom

  
  
  


/ˈmeɪlˌstɹəm/



■ n.
 δίνη





Mafia

  
  


/ˈmɑfi.ə/



■ name



1 
Μαφία
 (international criminal organisation of Sicilian origin)



2 
μαφία
 (organized criminal syndicate)






mafia

  
  
  


/ˈmɑfi.ə/



■ n.
 μαφία





Mafioso

  
  
  
  
  





■ n.
 μαφιόζος





mafioso

  
  
  





■ n.
 μαφιόζος

Mafioso



■ n.
 μαφιόζος





Magadan

  





■ name
 Μαγκαντάν





magazine

  
  
  
  


/mæɡ.əˈziːn/



■ n.



1 
περιοδικό
 (periodical)



2 
πυριτιδαποθήκη
 (ammunition storehouse)



3 
γεμιστήρας
 (ammunition clip or chamber enabling multiple rounds to be held before firing)






Magdalene

  
  
  
  
  


/ˈmæɡdəlin/



■ name
 Μαγδαληνή

Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία






Magdalenian

  
  





■ adj



1 
μαγδαλήνιος



2 
μαγδαλένιος






Magdeburg

/ˈmaɡdəbɜːɡ/



■ name
 Μαγδεβούργο





magenta

  
  
  


/məˈd͡ʒɛntə/



■ n.
 ματζέντα





maggot

  
  
  


/ˈmæɡət/



■ n.
 σκουλήκι





Maghreb

  


/ˈmɑːɡɹɛb/



■ name



1 
Μαγκρέμπ



2 
Μπαρμπαριά






Magi

/ˈmeɪd͡ʒaɪ/



■ name
 Μάγοι





magic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmad͡ʒɪk/



■ n.



1 
μαγεία
 (use of rituals or actions exploiting the supernatural)



2 
μαγεία
 (ritual associated with supernatural magic or mysticism)



3 
μαγεία
 (something spectacular or wonderful)



4 
μαγεία
 (illusion performed to give the appearance of magic or the supernatural)



5 
ταχυδακτυλουργία
 (illusion performed to give the appearance of magic or the supernatural)



■ adj



1 
μαγικός
 (producing extraordinary results; wonderful, amazing)



2 
μαγικός
 (featuring illusions that are usually performed for entertainment)



3 
ταχυδακτυλουργικός
 (featuring illusions that are usually performed for entertainment)






magic bullet

  





■ n.
 μαγική συνταγή





magic carpet

  





■ n.
 μαγικό χαλί





magic mushroom

  





■ n.
 μαγικό μανιτάρι





magic wand

  





■ n.
 μαγικό ραβδί





magic word

  


/ˌmædʒɪk ˈwɜːd/



■ n.



1 
μαγική λέξη



2 
μαγική φόρμουλα






magical

  
  


/ˈmæd͡ʒɪkəl/



■ adj
 μαγικός





magical procedure




 ποίησις





magically

/ˈmæd͡ʒɪkli/



■ adv
 μαγικά





magician

  
  
  


/məˈd͡ʒɪʃən/



■ n.



1 
μάγος
 (practitioner of allegedly supernatural magic)



2 
ταχυδακτυλουργός
 (masculine, performer of tricks)






magister

  
  
  


/ˈmæd͡ʒɪstə(ɹ)/



■ n.
 μάγιστρος





magistrate

  
  
  


/ˈmæd͡ʒɪstɹeɪt/



■ n.
 δικαστής





magistrates' court

  





■ n.
 πταισματοδικείο





maglev

  


/ˈmæɡ.lɛv/



■ n.
 τρένο μαγνητικής αιώρησης





magma

  
  


/ˈmæɡ.mə/



■ n.
 μάγμα





magmatic

  


/maɡˈmatɪk/



■ adj
 μαγματικός





Magna Carta

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmæɡnə ˈkɑːtə/



■ name
 Μάγκνα Κάρτα





Magna Graecia




■ name
 Μεγάλη Ελλάδα





magnanimity

  
  


/ˌmæɡnəˈnɪmɪti/



■ n.
 μεγαλοψυχία





magnanimous

/mæɡˈnæn.ɪ.məs/



■ adj
 μεγαλόψυχος





magnate

  


/ˈmæɡneɪt/



■ n.
 άρχοντας





magnesia

  


/ˌmæɡˈniʒə/



■ n.
 μαγνησία





Magnesian

  


/mæɡˈniʒən/



■ n.
 Μαγνησιακός





magnesite

  


/ˈmæɡnəzaɪt/



■ n.



1 
μαγνησίτης



2 
λευκόλιθος






magnesium

/ˌmæɡˈniːzi.əm/



■ n.
 μαγνήσιο





magnesium oxide




■ n.
 μαγνησία





magnesium sulfate

  
  





■ n.
 θειικό μαγνήσιο





magnesium sulphate




■ n.



1 
θειικό μαγνήσιο



2 
καθαρτικό άλας


magnesium sulfate



■ n.
 θειικό μαγνήσιο





magnet

  
  


/ˈmæɡnət/



■ n.
 μαγνήτης





magnetar

  





■ n.
 μάγναστρο





magnetic

  
  
  


/mæɡˈnɛtɪk/



■ adj



1 
μαγνητικός
 (of, relating to, caused by, or operating by magnetism)



2 
μαγνητικός
 (having the properties of a magnet)



3 
μαγνητικός
 (determined by earth's magnetic fields)



4 
σαγηνευτικός
 (having an extraordinary ability to attract)



5 
μαγνητικός
 (having an extraordinary ability to attract)






magnetic compass

  





■ n.
 μαγνητική πυξίδα





magnetic field

  





■ n.
 μαγνητικό πεδίο





magnetic flux

  





■ n.
 μαγνητική ροή





magnetism

  


/ˈmæɡ.nəˌtɪz.əm/



■ n.
 μαγνητισμός





magnetize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
μαγνητίζω
 (to make magnetic)



2 
μαγνητίζω
 (to attract)



3 
σαγηνεύω
 (to attract)






magnificence

  
  
  


/mæɡˈnɪfɪsəns/



■ n.



1 
μεγαλοπρέπεια



2 
μεγαλείο






magnificent

  
  


/mæɡˈnɪfəsənt/



■ adj
 μεγαλοπρεπής





magnify

  
  
  
  


/ˈmaɡnɪfaɪ/



■ v.
 μεγεθύνω





magnifying




■ v.
 μεγεθυντικός

magnify
/ˈmaɡnɪfaɪ/



■ v.
 μεγεθύνω





magpie

  
  
  


/ˈmæɡˌpaɪ/



■ n.
 καρακάξα





magus

  
  


/ˈmeɪɡəs/



■ n.
 μάγος





Mahabharata

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mə.hɑˈbɑ.ɹə.tə/



■ name



1 
Μαχαμπαράτα



2 
Μαχαβαράτα






maharaja

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmɑ.hɑˈɹɑː.d͡ʒə/



■ n.
 μαχαραγιάς





Maharashtra

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Μαχαράστρα





mahleb

  
  





■ n.
 μαχλέπι





mahogany

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈhɒɡəni/



■ n.



1 
μαόνι
 (wood)



2 
ερυθρόξυλο
 (wood)



3 
μαόνι
 (tree)






mahogany colour




 ακαζού





Maia

/ˈmeɪ.ə/



■ name
 Μαία





maid

  
  
  
  
  
  


/meɪd/



■ n.
 καμαριέρα





maiden

  


/ˈmeɪdən/



■ n.



1 
κορίτσι
 (unmarried young female)



2 
κοπέλα
 (unmarried young female)



3 
παρθένα
 (female virgin)






maiden name

  





■ n.



1 
πατρικό όνομα



2 
γένος






maidenly




■ adj
 παρθένος





maidservant

  
  
  
  





■ n.
 δούλα





mail

  
  
  
  
  
  
  


/meɪl/



■ n.



1 
ταχυδρομείο
 (postal delivery system)



2 
ταχυδρομείο
 (organisation)



3 
αλληλογραφία
 (parcels and letters)



4 
ταχυδρομείο
 (parcels and letters)



5 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο
 (electronic mail)



■ v.
 ταχυδρομώ


■ n.



1 
θώρακας



2 
πανοπλία






mail box

  





■ n.
 θυρίδα

mailbox
/ˈmeɪl.bɑks/



■ n.



1 
γραμματοκιβώτιο



2 
γραμματοθήκη



3 
ταχυδρομική θυρίδα



4 
ταχυδρομικό κιβώτιο






mailbox

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪl.bɑks/



■ n.



1 
γραμματοκιβώτιο



2 
γραμματοθήκη



3 
ταχυδρομική θυρίδα



4 
ταχυδρομικό κιβώτιο






mailman

  


/ˈmeɪl.mæn/



■ n.
 ταχυδρόμος





mailwoman

  





■ n.
 ταχυδρόμος





maimed




■ adj
 αναπηρικός





main

  
  
  
  
  
  
  
  


/meɪn/



■ adj
 κύριος

main course



■ n.
 κύριο πιάτο





Main

  
  





■ name
 Μάιν





main belt asteroid







1 
Λουτέτια



2 
Λουτεσία






main course

  
  
  
  
  





■ n.
 κύριο πιάτο





main memory

  





■ n.



1 
κύρια μνήμη



2 
κεντρική μνήμη






main road

  





■ n.
 αμαξιτός





main topic




 θέμα





Maine

  


/mɛn/



■ name



1 
Μαιν
 (former province in France)



2 
Μέιν
 (US State)


Main



■ name
 Μάιν





mainframe

  
  
  


/ˈmeɪnˌfɹeɪm/



■ n.
 μεγαλόσχημος





mainland

  


/ˈmeɪnlənd/



■ n.
 ηπειρωτική χώρα





mainland China

  





■ name
 ηπειρωτική Κίνα





mainly

/ˈmeɪnli/



■ adv
 κυρίως





mainly in feelings




 φραγμός





mainly δαγκώθηκα (past)




 δαγκώνω





mainstay

  


/ˈmeɪn.steɪ/



■ n.



1 
αγκωνάρι



2 
στυλοβάτης



3 
ακρογωνιαίος λίθος



4 
αντιστύλι






mainstream

  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
κυρίαρχο ρεύμα



2 
επικρατούσα τάση






maintain

  
  
  
  
  
  


/meɪnˈteɪn/



■ v.



1 
διατηρώ
 (to keep up)



2 
ισχυρίζομαι
 (to declare or affirm a point of view to be true)






maintain a vigil




 ξενυχτίζω





maintained

/meɪnˈteɪnd/



■ adj
 διατηρημένος

maintain
/meɪnˈteɪn/



■ v.



1 
διατηρώ
 (to keep up)



2 
ισχυρίζομαι
 (to declare or affirm a point of view to be true)






maintenance

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪnt(ə)nəns/



■ n.



1 
συντήρηση



2 
διατήρηση






maintenance technician







1 
συντηρήτρια



2 
συντηρητής






Mainz

  
  


/maɪnts/



■ name



1 
Μάιντς



2 
Μαγεντία






maisonette

  


/meɪ.zəˈnɛt/



■ n.
 μεζονέτα





maize

  


/meɪz/



■ n.



1 
αραβόσιτος



2 
καλαμπόκι






maize plant







1 
αραποσιτιά



2 
καλαμποκιά






majestic

  


/məˈd͡ʒɛstɪk/



■ adj



1 
επιβλητικός



2 
μεγαλοπρεπής






majesty

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæd͡ʒ.əs.ti/



■ n.
 μεγαλειότητα





major

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ adj



1 
μεγάλος
 (greater in significance or importance)



2 
μεγάλος
 (greater in number, quantity, or extent)



3 
μείζων
 (music: of a scale)



■ n.



1 
ταγματάρχης
 (military rank)



2 
επισμηναγός
 (military rank)



3 
ενήλικας
 (masculine, person of legal age)



4 
ειδικότητα
 (principal subject or course)



5 
ειδικευόμενος
 (student specializing in a specified subject)






major general

  
  
  
  
  





■ n.



1 
υποστράτηγος



2 
υποπτέραρχος






major third

  





■ n.
 τρίτη μεγάλη





majority

  


/məˈd͡ʒɒ.ɹɪti/



■ n.



1 
πλειονότητα
 (more than half)



2 
πλειοψηφία
 (more than half)



3 
πλειοψηφία
 (difference between the winning vote and the rest of the votes)



4 
ενηλικιότητα
 (legal adulthood)






majority of votes




 πλειοψηφία





majuscule

  
  
  


/ˈmædʒəskjuːl/



■ n.
 κεφαλαίο





Makassar

  





■ name
 Μακασάρ





make

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/meɪk/



■ v.



1 
κατασκευάζω
 (to construct)



2 
φτιάχνω
 (to construct)



3 
φτιάχνω
 (to create)



4 
κατασκευάζω
 (to create)



5 
κάνω
 (to create)



6 
καταλαβαίνω
 (to interpret)



7 
καταφέρνω
 (to bring into success)



■ n.
 μάρκα





make a commitment




 αγκαζάρω





make a contribution




 συνεισφέρω





make a decision

  
  
  





■ v.
 παίρνω απόφαση





make a fuss




 ανταριάζω





make a gesture




 χειρονομώ





make a living

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 βγάζω το ψωμί μου





make a mistake

  
  
  





■ v.
 σφάλλω





make a mountain out of a molehill

  
  
  





■ v.



1 
κάνω την τρίχα τριχιά



2 
πνίγομαι σε μια κουταλιά νερό






make a pass

  
  
  





■ v.
 ρίχνω





make a sacrifice







1 
ακριβοπουλώ



2 
ακριβοπληρώνω






make a virtue of necessity

  
  
  





■ v.
 κάνω την ανάγκη φιλοτιμία





make acquaintance




 γνωρίζω





make an anagram




 αναγραμματίζω





make an effort

  
  
  





■ v.
 καταβάλλω





make an example of

  
  
  





■ v.
 παραδειγματίζω





make angry







1 
θυμώνω



2 
οργίζω






make angular




 αγκωνιάζω





make anxious




 αγχώνω





make available




 διαθέτω





make beautiful







1 
καλλωπίζω



2 
ομορφαίνω






make better







1 
θεραπεύω



2 
καλυτερεύω






make bigger




 μεγαλώνω





make bitter




 πικραίνω





make black




 μαυρίζω





make bold

  
  
  





■ v.
 αποθρασύνω





make brave




 ανδρειώνω





make callous




 αποσκληρύνω





make calm







1 
ηρεμώ



2 
κουλάρω



3 
καλμάρω






make cheeky




 αποθρασύνω





make church paintings




 αγιογραφώ





make comfortable




 θάλπω





make complete




 ανδρώνω





make comply




 συμμορφώνω





make conform




 συμμορφώνω





make consumptive




 χτικιάζω





make cool again




 αναψύχω





make difficult




 δυσκολεύω





make dizzy




 ζαλίζω





make do

  
  
  





■ v.
 αγγαρεύω





make drowsy







1 
αποκαρώνω



2 
αποναρκώνω






make easier




 διευκολύνω





make ends meet

  
  
  





■ v.
 τα φέρνω βόλτα





make fat







1 
παχαίνω



2 
χοντραίνω






make fun of

  
  
  





■ v.



1 
πειράζω



2 
κοροϊδεύω






make gay




 πουστεύω





make green




 πρασινίζω





make happy







1 
αγαλλιάζω



2 
αναγαλλιάζω






make hay while the sun shines

  
  
  





■ v.
 στη βράση κολλάει το σίδερο





make hollow




 κουφαίνω





make homeless




 ξεριζώνω





make horny




 καυλώνω





make independent







1 
ανεξαρτητοποιώ



2 
ανεξαρτοποιώ






make insolent




 αποθρασύνω





make into bundles




 αμπαλάρω





make known

  
  
  





■ v.
 γνωστοποιώ





make lame




 κουτσαίνω





make level




 ισοπεδώνω





make longer




 μακραίνω





make look younger




 μικραίνω





make love

  
  
  





■ v.
 κάνω έρωτα





make matters worse

  
  
  





■ v.
 όλα του γάμου δύσκολα κι η νύφη γκαστρωμένη





make mature




 ανδρώνω





make melancholic




 μελαγχολώ





make more sophisticated




 εκλεπτύνω





make no bones about

  
  
  
  


/ˌmeɪk nəʊ ˈbəʊnz əˌbaʊt/



■ v.
 έξω απ’ τα δόντια





make obsolete




 απαρχαιώνω





make one's entrance

  
  
  





■ v.
 εισέρχομαι





make one's mark

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναδεικνύομαι





make out

  
  
  
  
  


/meɪk aʊt/



■ v.



1 
σκαρφίζομαι
 (to represent as being true)



2 
επινοώ
 (to represent as being true)



3 
φασώνομαι
 (to embrace and kiss passionately)






make permanent




 εμπεδώνω





make plain




 ανοσταίνω





make possible




 δέω





make pretty







1 
νοστιμίζω



2 
νοστιμεύω






make queasy




 αναγουλιάζω





make radical




 ριζοσπαστικοποιώ





make randy




 καυλώνω





make real




 πραγματοποιώ





make room

  
  
  





■ v.
 κάνω χώρο





make rules




 χαράζω





make salty




 αλμυρίζω





make silent




■ v.
 αποστομώνω





make smaller




 μικραίνω





make smooth




 λειαίνω





make soft




 απαλύνω





make soggy




 μουλιάζω





make solid




 στεριώνω





make someone despair




 απελπίζω





make something tangible




 αντικειμενοποιώ





make square




 τετραγωνίζω





make stubborn




 πεισμώνω





make suffer




 χτικιάζω





make sure

  
  
  





■ v.



1 
βεβαιώνομαι



2 
σιγουρεύομαι



3 
σιγουρεύω






make tasteless




 ανοσταίνω





make tasty




 νοστιμεύω





make thinner




 εκλεπτύνω





make time

  
  
  





■ v.
 ξαδειάζω





make to balance




 αντισταθμίζω





make tranquil




 κατευνάζω





make up

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmeɪk ˈʌp/



■ v.



1 
πλάθω



2 
αποτελώ



3 
συνθέτω


makeup
/ˈmeɪkʌp/



■ n.



1 
μακιγιάζ



2 
μακιγιάρισμα






make up for




 ισοφαρίζω





make up for lost time

  
  
  





■ v.
 αναπληρώνω το χαμένο καιρό





make up. formulation




 σύσταση





make vibrate




 δονώ





make way

  
  
  





■ v.
 ανοίγω τον δρόμο





make wild




 αγριεύω





make worse







1 
επιδεινώνω



2 
χειροτερεύω






make-believe

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪk bəˌliːv/



■ n.
 φαντασίωση





make-up

  
  
  
  
  


/mæɪkˈɐp/



■ n.
 μεϊκάπ

make up
/ˌmeɪk ˈʌp/



■ v.



1 
πλάθω



2 
αποτελώ



3 
συνθέτω


makeup
/ˈmeɪkʌp/



■ n.



1 
μακιγιάζ



2 
μακιγιάρισμα






make-up artist

  
  
  
  
  





■ n.
 μακιγιέζ





maker

  


/ˈmeɪk.ə/



■ n.



1 
δημιουργός



2 
κατασκευαστής






maker of sausages




 αλλαντοποιός





makeshift

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪkˌʃɪft/



■ n.
 πρόχειρος





makeup

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪkʌp/



■ n.



1 
μακιγιάζ



2 
μακιγιάρισμα


make up
/ˌmeɪk ˈʌp/



■ v.



1 
πλάθω



2 
αποτελώ



3 
συνθέτω






makeup artist

  





■ n.
 μακιγιέζ

make-up artist



■ n.
 μακιγιέζ





making

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪkɪŋ/



■ n.
 λήψη

make
/meɪk/



■ v.



1 
κατασκευάζω
 (to construct)



2 
φτιάχνω
 (to construct)



3 
φτιάχνω
 (to create)



4 
κατασκευάζω
 (to create)



5 
κάνω
 (to create)



6 
καταλαβαίνω
 (to interpret)



7 
καταφέρνω
 (to bring into success)



■ n.
 μάρκα





making independent




 ανεξαρτητοποίηση





malabsorption

  
  
  





■ n.
 δυσαπορρόφηση





Malacca

  
  
  
  


/məˈlaka/



■ name
 Μαλάκκα

Strait of Malacca



■ name
 Πορθμός της Μαλάκκα





Malachi

  


/ˈmæləkaɪ/



■ name
 Μαλαχίας





malachite

  


/ˈmæl.əˌkaɪt/



■ n.
 μαλαχίτης





maladministration

  
  
  
  


/ˌmælədˌmɪnɪˈstɹeɪʃn̩/



■ n.
 κακοδιοίκηση





malady

  


/ˈmæl.ə.di/



■ n.



1 
αρρώστια



2 
πάθηση






Malaga

  
  


/ˈmæləɡə/



■ name
 Μάλαγα





Malagasy

  
  
  


/ˌmæləˈɡæsi/



■ n.



1 
Μαλγάσια



2 
Μαλγάσιος



3 
μαλγασικά






malaise

  


/məˈleɪz/



■ n.
 αδιαθεσία





malaka




 μαλάκα





malapropos

/ˌmælæprəˈpəʊ/



■ adj
 άκαιρος





malaria

  


/məˈlɛəɹi.ə/



■ n.
 ελονοσία





malarkey

  
  
  
  
  
  


/məˈlɑːki/



■ n.
 μαλακία





Malatya




■ name
 Μαλάτεια





Malawi

  


/məˈlɑːwi/



■ name
 Μαλάουι





Malay

  


/məˈleɪ̯/



■ n.



1 
Μαλαισιανός



2 
Μαλαισιανή



■ name
 μαλαισιανά





Malayalam

  


/ˌmalaˈjaːɭam/



■ name
 μαλαγιαλαμικά





Malaysia

  


/məˈleɪ̯ʒə/



■ name
 Μαλαισία





Maldives

/ˈmɒl.diːvz/



■ name
 Μαλδίβες





male

  
  
  


/meːl/



■ adj
 αρσενικός


■ n.



1 
αρσενικός
 (human of masculine sex or gender)



2 
άρρενας
 (human of masculine sex or gender)



3 
αρσενικός
 (animal of masculine sex)



4 
αρσενικός
 (plant of masculine sex)






male Anglican




 αγγλικανός





male beggar




 ζητιάνος





male birth




 αρρενογονία





male chauvinism




■ n.
 ανδρικός σωβινισμός





male child




 γιος





male doll




 κούκλος





male dominated




 ανδροκρατούμενος





male given name







1 
Άγγελος



2 
Αχιλλέας



3 
Αλέξανδρος



4 
Πέτρος



5 
Φίλιππος



6 
Νικόλαος



7 
Στέφανος



8 
Ευριπίδης



9 
Αισχύλος



10 
Αδόλφος



11 
Αδριανός



12 
Αδριανός



13 
Αβραάμ



14 
Αλφόνσος



15 
Αλφρέδος



16 
Αλβέρτος



17 
Ααρών



18 
Ανδρέας



19 
Παύλος



20 
Κωνσταντῖνος



21 
Γεώργιος



22 
Γρηγόριος



23 
Δημήτριος



24 
Γανυμήδης



25 
Πλάτων



26 
Λέων



27 
Σεβαστιανός



28 
Βιθυνός



29 
Θεόδωρος



30 
Θρασύβουλος



31 
Ιούλιος



32 
Αριστοτέλης



33 
Κωνσταντίνος



34 
Κύριλλος



35 
Μαυρίκιος



36 
Σωκράτης



37 
Γουλιέλμος



38 
Βασίλειος



39 
Ιωάννης



40 
Κάρολος



41 
Αρθούρος



42 
Ματθαίος



43 
Αντώνιος



44 
Αδάμ



45 
Βενέδικτος



46 
Μωυσής



47 
Αντώνης



48 
Συλβέστρος



49 
Ηλίας



50 
Αγησίλαος



51 
Οδυσσέας



52 
Γάιος



53 
Αριστείδης



54 
Βελισσάριος



55 
Απόστολος



56 
Αφροδίτος



57 
Νίκος



58 
Αφρόδιτος



59 
Βασιλάκης



60 
Αριστοκλής



61 
Θωμάς



62 
Αντίνοος



63 
Σίλας



64 
Ναθαναήλ



65 
Σιλουανός



66 
Σιλάς



67 
Αντύπας



68 
Ιώβ



69 
Ελευθέριος



70 
Αναστάσιος



71 
Αναστάσιος



72 
Μαρίνος



73 
Λεονάρδος



74 
Μίμης



75 
Εμμανουήλ



76 
Στυλιανός



77 
Μάρκος



78 
Λουκάς



79 
Άδωνης



80 
Αθανάσιος



81 
Ανάργυρος



82 
Αρχίας



83 
Αρχίδαμος



84 
Ασκάλαφος



85 
Αυτόλυκος



86 
Αχαιός



87 
Βάιος



88 
Βουκόλος



89 
Άκης



90 
Άνθιμος



91 
Άνταμ



92 
Νάρκισσος



93 
Μωρίς



94 
Αίαντας



95 
Αίας



96 
Αινείας



97 
Αισχίνης



98 
Στίλπων



99 
Ησαΐας



100 
Αλάριχος



101 
Χαράλαμπος



102 
Σταμάτιος



103 
Λευτέριος



104 
Λευτέρης



105 
Λευτεράκης



106 
Ελευθεράκης



107 
Λευθέρης



108 
Λεωνάρδος



109 
Χρίστος



110 
Προμηθέας



111 
Παχώμιος



112 
Ηρόδοτος



113 
Ανδροκλής



114 
Έκτορας



115 
Ανδρόνικος



116 
Μεθόδιος



117 
Ουίλλιαμ



118 
Μαρκ



119 
Μάικ



120 
Ροβέρτος



121 
Χριστόδουλος



122 
Θεόδουλος



123 
Παναγιώτης



124 
Γεράσιμος



125 
Σταύρος



126 
Αντίοχος



127 
Αντωνάκης



128 
Βλάσιος



129 
Γκας



130 
Χρήστος



131 
Θεοφόρος



132 
Αριστοφάνης



133 
Αρριανός



134 
Προκόπης



135 
Σπυρίδων



136 
Βερνάρδος



137 
Βυζάντιος



138 
Κέισι



139 
Ακταίων



140 
Αυγείας



141 
Αυγουστίνος



142 
Αναστάσης



143 
Λάμπρος






male goat




 τράγος





male hare




 λαγός





male horse




 άλογο





male lifeguard




 ναυαγοσώστης





male live-in servant




 παραγιός





male menopause




■ n.
 ανδρόπαυση





male Native American




 Ερυθρόδερμος





male nurse







1 
νοσηλευτής



2 
νοσοκόμος






male person




 άρρενας





male pig




 κάπρος





male sheep




 κριός





male surname







1 
Άγγελος



2 
Βενετσιάνος



3 
Βενιζέλος



4 
Κωστάκης



5 
Βασιλάκης



6 
Θεοδωρίδης



7 
Μικρούτσικος



8 
Τσολάκης



9 
Καζάκος



10 
Αρβανιτόπουλος



11 
Αθανασάκης



12 
Καργαδούρης



13 
Αρβανιτόπουλλος



14 
Παρασκευόπουλος



15 
Ορλάνδος



16 
Ορλάνδος



17 
Ελευθερουδάκης



18 
Θεοδωράκης



19 
Δημητράκης



20 
Πετράκης



21 
Παυλάκης



22 
Τσάκωνας



23 
Αθανασέλλης



24 
Αθανασέλης



25 
Αντωνάκης



26 
Ψάκης



27 
Δρακόπουλος



28 
Κριεζής



29 
Μπάρος



30 
Χριστάκης



31 
Χρηστάκης



32 
Χριστάκος



33 
Χρηστάκος



34 
Φακίρης



35 
Σκαρλάτος



36 
Καρατσινίδης



37 
Παπαδόπουλος



38 
Αλεξόπουλος



39 
Πανταζής



40 
Καψιάνης



41 
Ανδρουλάκης



42 
Φιλιππίδης



43 
Καραμανλής



44 
Σημίτης






male teenager




 έφηβος





male tiger




 τίγρης





male Turk




 Τούρκος





male turkey







1 
διάνος



2 
γάλος






male waiter







1 
σερβιτόρος



2 
γκαρσόνι






male whore




 τσόλι





male worker




 εργάτης





male worshipper




 λάτρης





malevolence

  


/məˈlɛvələns/



■ n.



1 
εμπάθεια



2 
κακοβουλία



3 
μοχθηρία






malevolent

/məˈlɛvələnt/



■ adj
 μοχθηρός





malevolently




■ adv



1 
εμπαθώς



2 
χαιρέκακα






malfeasance

  
  
  


/ˌmælˈfiːzəns/



■ n.



1 
αδικοπραγία



2 
αδικοπραξία






malformation

  
  
  





■ n.



1 
διαμαρτία
 (abnormal formation)



2 
δυσμορφία
 (abnormal formation)



3 
διαμαρτία
 ((teratology) abnormal developmental feature of offspring)






malfunction

  
  
  


/ˌmælˈfʌŋk.ʃən/



■ n.
 δυσλειτουργία





Mali

  


/ˈmɑːli/



■ name
 Μάλι





Malian

  





■ n.
 Μαλινέζος


■ adj
 μαλινέζικος





Malibu

  
  


/ˈmælɪbuː/



■ name
 Μαλιμπού





malice

  
  
  


/ˈmælɪs/



■ n.



1 
εμπάθεια



2 
κακεντρέχεια



3 
κακία






malicious

  
  
  


/məˈlɪʃəs/



■ adj



1 
κακόβουλος
 (of, pertaining to, or as a result of malice or spite)



2 
κακεντρεχής
 (of, pertaining to, or as a result of malice or spite)



3 
μοχθηρός
 (of, pertaining to, or as a result of malice or spite)



4 
κακοήθης
 (of, pertaining to, or as a result of malice or spite)



5 
μοχθηρός
 (deliberately harmful; spiteful)






malicious person




 ύαινα





maliciously

  





■ adv
 χαιρέκακα





maliciously gleeful




 χαιρέκακος





maliciousness

  





■ n.
 εμπάθεια





malign

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈlaɪn/



■ adj



1 
αβανιάζω



2 
κακολογώ



3 
αβανεύω






malignant

  


/məˈlɪɡnənt/



■ adj
 κακοήθης





mall

  
  
  


/mɔːl/



■ n.
 εμπορικό κέντρο





mallard

  
  
  


/ˈmæl.ɑː(ɹ)d/



■ n.
 αγριόπαπια





malleable

/ˈmæl.iː.ə.bəl/



■ adj
 μαλακός





mallet

  
  
  


/ˈmælɪt/



■ n.
 ματσόλα





malleus

  


/ˈmæl.i.əs/



■ n.
 σφύρα





Mallorca

  


/məˈljɔɹ.kə/



■ name
 Μαγιόρκα





mallow

  


/ˈmæləʊ/



■ n.
 μολόχα





Malmö

  


/ˈmɑːlmɜː/



■ name
 Μάλμε





malnutrition

  





■ n.
 υποσιτισμός





malodorous

  


/ˌmælˈəʊ.də.ɹəs/



■ adj



1 
βρόμικος



2 
δύσοσμος






malt

  
  
  
  
  


/mɒlt/



■ n.
 βύνη





Malta

/ˈmɒl.tə/



■ name
 Μάλτα





Maltese

  


/mɑlˈtiz/



■ adj
 μαλτέζικος


■ n.
 Μαλτέζος


■ name
 μαλτέζικα





maltreat

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/malˈtɹiːt/



■ v.



1 
κακομεταχειρίζομαι



2 
κακοποιώ






maltreatment

  


/malˈtɹiːtmənt/



■ n.
 κακοποίηση





malvasia

  


/ˌmalvəˈsɪə/



■ n.
 μαλβαζία





malware

  


/ˈmæl.weə(ɹ)/



■ n.



1 
κακόβουλο λογισμικό



2 
επιβλαβές λογισμικό






Malé

/ˈmɑːlɛ/



■ name
 Μαλέ





mama

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈmɑː/



■ n.
 μάνα





mambo

  
  
  
  
  
  


/ˈmæmbəʊ/



■ n.
 μάμπο





Mameluke

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmamɪl(j)uːk/



■ n.
 Μαμελούκοι





mammal

  


/ˈmæməl/



■ n.
 θηλαστικό





Mammalia




 θηλαστικά





mammalian

  


/məˈmeɪl.jən/



■ adj
 θηλαστικός





mammary

  
  


/ˈmæməɹi/



■ adj
 μαστικός





mammary gland

  





■ n.



1 
μαστικός αδένας



2 
μαζικός αδένας






mammillary body

  





■ n.
 μαστίο εγκεφάλου





mammography

  





■ n.
 μαστογραφία





mammoth

  


/ˈmæməθ/



■ n.
 μαμούθ





Mamoudzou




■ name
 Μαμουτζού





man

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mæn/



■ n.



1 
άνδρας
 (adult male human)



2 
άνθρωπος
 (a human being)



3 
ανθρώπινο ον
 (a human being)



4 
πιόνι
 (piece in board games)



5 
πούλι
 (piece in board games)



■ v.
 επανδρώνω

Man



■ name
 άνθρωπος

Manchester
/ˈmæn.t͡ʃɪs.tə/



■ name
 Μάντσεστερ

Manitoba
/ˌmæn.ɪˈtəʊ.bə/



■ name
 Μανιτόμπα





Man

  
  
  
  
  





■ name
 άνθρωπος

Manchester
/ˈmæn.t͡ʃɪs.tə/



■ name
 Μάντσεστερ

Manitoba
/ˌmæn.ɪˈtəʊ.bə/



■ name
 Μανιτόμπα





man and wife




■ n.
 ανδρόγυνο





man cunt

  
  
  





■ n.
 κωλόμουνο





man from Brittany




 Βρετόνος





man in the moon

  


/ˌmæn ɪn ðə ˈmuːn/



■ name
 Πρόσωπο στη Σελήνη





man of means

  





■ n.
 νοικοκύρης





man overboard

  
  





■ intj
 άνθρωπος στη θάλασσα





man-at-arms

  


/ˌmæn‿ət‿ˈɑː(ɹ)mz/



■ n.
 αρματολός





man-hour

  
  
  
  
  


/mænˈaʊə/



■ n.
 ανθρωποώρα





man-made

  


/ˈmænˌmeɪd/



■ adj
 ανθρωπογενής





manacle

  
  
  
  
  


/ˈmænək(ə)l/



■ n.



1 
χειροπέδη



2 
χειροπέδες






manage

  
  
  
  
  


/ˈmænɪdʒ/



■ v.



1 
διαχειρίζομαι
 (to direct or be in charge)



2 
κατορθώνω
 (to succeed at an attempt)






management

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmænɪd͡ʒmənt/



■ n.



1 
διοίκηση



2 
διαχείριση



3 
μάνατζμεντ






manager

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæn.ɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
διευθυντής
 (person whose job is to manage something)



2 
διευθύντρια
 (person whose job is to manage something)



3 
μάνατζερ
 (masculine, person whose job is to manage something)



4 
καλλιτεχνικός πράκτορας
 (administrator, for a singer or group)



5 
διαχειριστής
 (in computer software)






manageress

  


/ˈmænɪdʒəˌɹɛs/



■ n.
 διευθύντρια





managerial

/ˌmænɪˈdʒɪəɹi.əl/



■ adj
 διοικητικός





Manama

/məˈnɑːmə/



■ name
 Μανάμα





Manassas




■ name
 Μανασσας





Manasseh

/məˈnæ.sə/



■ name
 Μανασσής





manat

  


/mæˈnæt/



■ n.
 μανάτ





manatee

  
  
  


/ˈmæn.əˌtiː/



■ n.
 μανάτος





Manchester

  
  
  
  
  
  


/ˈmæn.t͡ʃɪs.tə/



■ name
 Μάντσεστερ





Manchu

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmænˈt͡ʃuː/



■ name
 Γλώσσα Μαντσού





Manchuria

  
  
  
  
  
  


/mænˈt͡ʃʊəɹiə/



■ name
 Μαντζουρία





Manchurian

  
  
  


/mænˈt͡ʃʊəɹiən/



■ n.
 Μαντζουριανή





mandarin

  
  
  


/ˈmæn.də.ɹɪn/



■ n.
 μανδαρίνος





mandarin orange

  
  
  
  





■ n.



1 
μανταρίνι
 (fruit)



2 
μανταρινιά
 (tree)






mandarin orange tree




 μανταρινιά





mandatorily




■ adv
 υποχρεωτικά





mandatory

  
  
  


/ˈmæn.də.t(ə)ɹi/



■ adj
 υποχρεωτικός





Mandela

  
  
  


/mænˈdɛlə/



■ name
 Μαντέλα





mandible

  
  
  


/ˈmæn.dɪb.əl/



■ n.



1 
κάτω γνάθος
 (lower jaw)



2 
δαγκάνα
 (mouthpart of an arthropod)






mandolin

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmændə(ˌ)lɪn/



■ n.
 μαντολίνο





mandrake

  


/ˈmændɹeɪk/



■ n.
 μανδραγόρας





mandylion

  
  
  
  


/mɑnˈdɪlɪən/



■ n.
 μανδήλιον





mane

  


/meɪn/



■ n.
 χαίτη

man
/mæn/



■ n.



1 
άνδρας
 (adult male human)



2 
άνθρωπος
 (a human being)



3 
ανθρώπινο ον
 (a human being)



4 
πιόνι
 (piece in board games)



5 
πούλι
 (piece in board games)



■ v.
 επανδρώνω





maneuver

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈnuvɚ/



■ n.



1 
ελιγμός
 (a large training exercise of military troops)



2 
ελιγμός
 (a movement, often one performed with difficulty)



3 
χειρισμός
 (a medical procedure)



■ v.



1 
ελίσσω
 (to move carefully, and often with difficulty, into a certain position)



2 
ελίσσομαι
 (to guide, steer, manage purposefully)



3 
ελίσσομαι
 ((intransitive) to intrigue, manipulate, plot, scheme)






manga

  
  
  
  


/ˈmæŋɡə/



■ n.
 μάνγκα

mango
/ˈmæŋɡəʊ/



■ n.
 μάνγκο





mangal

  


/ˈmæŋɡəl/



■ n.
 μαγκάλι





manganese

  
  
  


/ˈmæŋ.ɡəˌniz/



■ n.
 μαγγάνιο





manganite

  





■ n.
 μαγγανίτης





mangas

  





■ n.
 μάγκας

manga
/ˈmæŋɡə/



■ n.
 μάνγκα

mango
/ˈmæŋɡəʊ/



■ n.
 μάνγκο





mange

  


/meɪnd͡ʒ/



■ n.
 ψώρα





manger

  


/ˈmeɪn.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
παχνί



2 
φάτνη






mangetout

  
  
  


/ˈmɑ̃ʒ.tuː/



■ n.
 αρακάς





mango

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæŋɡəʊ/



■ n.
 μάνγκο





mango juice

  





■ n.
 χυμό μάνγκο





mangrove

  


/ˈmæŋɡɹəʊv/



■ n.
 μαγκρόβιο δάσος





manhandle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmænˌhæn.dəl/



■ v.
 κακοποιώ





Manhattan

  
  
  
  
  


/mænˈhæt.ən/



■ name
 Μανχάταν





manhole

  
  
  
  
  


/ˈmænhəʊl/



■ n.
 φρέαρ





manhood

  
  


/ˈmænhʊd/



■ n.



1 
ανδρισμός
 (state of being a man)



2 
ανδρισμός
 (qualities ideally ascribed to manliness)



3 
αρρενωπότητα
 (qualities ideally ascribed to manliness)



4 
ανδρισμός
 (euphemism of male genitalia)






manhunt

  
  
  


/ˈmænˌhʌnt/



■ n.
 ανθρωποκυνηγητό





Mani




■ name
 Μάνη





mania

  


/ˈmeɪ.ni.ə/



■ n.
 μανία





mania with/for




 λύσσα





maniac

  
  
  


/ˈmeɪniˌæk/



■ n.
 μανιακός





manic

  


/ˈmænɪk/



■ adj
 μανιακός





manic depression

  





■ n.
 μανιοκατάθλιψη





manic-depressive

  
  
  





■ adj
 μανιοκαταθλιπτικός





Manichaean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmænɪˈkiːən/



■ n.



1 
μανιχαϊστής



2 
μανιχαίος



■ adj
 μανιχαϊκός





Manichaeism

  
  
  


/mænɪˈkiːɪz(ə)m/



■ name
 μανιχαϊσμός





manicure

  
  
  
  
  


/ˈmæ.nɪ.kjʊɹ/



■ n.
 μανικιούρ





manifest

  
  
  
  
  
  


/ˈmæn.ɪ.fɛst/



■ n.
 μανιφέστο





manifest itself




 εκδηλώνω





manifestation

  


/ˌmænɪfɛˈsteɪʃən/



■ n.
 εκδήλωση





manifesto

  
  
  
  
  


/ˌmæn.ɪˈfɛs.təʊ/



■ n.
 μανιφέστο





manifold

  
  
  
  


/ˈmænɪˌfoʊld/



■ adj



1 
ποικιλόπτυχος
 (various in kind or quality)



2 
πολλαπλός
 (various in kind or quality)



3 
πολυειδής
 (various in kind or quality)



4 
πολύπτυχος
 (various in kind or quality)



5 
πολύμορφος
 (exhibited at diverse times or in various ways)



■ n.



1 
πολυσωλήνας
 (pipe fitting)



2 
πολυχώρος
 (locally Euclidean space)






manikin

  
  
  
  
  


/ˈmænɪkɪn/



■ n.



1 
ανδρείκελο



2 
μοντέλο


mannequin
/ˈman.ɪ.kɪn/



■ n.



1 
ανδρείκελο
 (model of the human body used for the displaying of clothes)



2 
ανδρείκελο
 (model of human body used by artists)



3 
ανδρείκελο
 (model of human body used for teaching)



4 
μοντέλο
 (a person who models clothes)






Manila

  
  
  
  


/mɐˈni.lɐ/



■ name
 Μανίλα





Maniot

  
  
  
  
  
  





■ n.
 Μανιάτης


■ adj



1 
μανιάτικος



2 
Μανιάτικα






manipulation

  


/məˌnɪp.juˈleɪ.ʃən/



■ n.
 χειραγώγηση





Manipur

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmənɪpʊɹ/



■ name
 Μανιπούρ





Manitoba

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmæn.ɪˈtəʊ.bə/



■ name
 Μανιτόμπα





mankind

  


/mænˈkaɪnd/



■ n.
 ανθρωπότητα





manliness

  


/ˈmænlɪnəs/



■ n.
 ανδροπρέπεια





manly

  
  


/ˈmænli/



■ adj



1 
αντρίκειος



2 
αρρενωπός



3 
ανδροπρεπής






manly woman




 αντρογυναίκα





manna

  
  
  
  


/ˈmænə/



■ n.
 μάννα





manned

/mænd/



■ adj
 επανδρωμένος

man
/mæn/



■ n.



1 
άνδρας
 (adult male human)



2 
άνθρωπος
 (a human being)



3 
ανθρώπινο ον
 (a human being)



4 
πιόνι
 (piece in board games)



5 
πούλι
 (piece in board games)



■ v.
 επανδρώνω





mannequin

  
  
  
  
  
  


/ˈman.ɪ.kɪn/



■ n.



1 
ανδρείκελο
 (model of the human body used for the displaying of clothes)



2 
ανδρείκελο
 (model of human body used by artists)



3 
ανδρείκελο
 (model of human body used for teaching)



4 
μοντέλο
 (a person who models clothes)






manner

  
  
  
  


/ˈmænə/



■ n.



1 
τρόπος



2 
φέρσιμο






manner of articulation

  





■ n.
 τρόπος άρθρωσης





manners

/ˈmæn.ɚz/



■ n.
 τρόπος

manner
/ˈmænə/



■ n.



1 
τρόπος



2 
φέρσιμο






mannishness




■ n.
 ανδροπρέπεια





manometer

  
  
  


/məˈnɒmɪtə/



■ n.
 μανόμετρο





manor

  
  
  
  


/ˈmænə(ɹ)/



■ n.



1 
κτήμα
 (landed estate)



2 
αρχοντικό
 (the main house of such an estate or a similar residence, a mansion)






manor house

  
  
  





■ n.
 αρχοντικό





mansion

  
  
  


/ˈmæn.ʃən/



■ n.
 αρχοντικό





manslaughter

  





■ n.
 ανθρωποκτονία





mantilla

  


/manˈtɪlə/



■ n.
 μαντήλι





Mantineia

  


/ˌmæntəˈniːə/



■ name
 Μαντίνεια





mantis

  
  
  


/ˈmæntɪs/



■ n.
 αλογατάκι





mantis shrimp

  





■ n.
 γαρίδα μάντης





mantle

  
  
  
  
  
  


/ˈmæn.təl/



■ n.
 μανδύας





mantra

  
  
  
  
  


/ˈmæn.tɹə/



■ n.
 μάντρα





Mantua

/ˈmæn.t(j)u.ə/



■ name



1 
Μάντουα



2 
Μάντοβα






manual

  
  
  


/ˈmæn.j(ʊ)əl/



■ n.
 εγχειρίδιο


■ adj
 χειροκίνητος


■ n.



1 
χειροκίνητος
 (manual transmission)



2 
πληκτρολόγιο
 (musical keyboard)






manual hair clippers




 ψιλή





manual labor

  
  
  





■ n.
 χειρωνακτική εργασία





manually operated




 χειροκίνητος





manufacturer

  
  
  
  
  
  


/ˌmænjʊˈfæktʃəɹə/



■ n.



1 
παραγωγός



2 
κατασκευαστής






manufacturing

  
  
  
  


/ˌmænjəˈfækt͡ʃəɹɪŋ/



■ n.
 παραγωγή





manumission

  


/mænjʊˈmɪʃən/



■ n.
 χειραφέτηση





manure

  
  
  
  


/məˈnjʊə/



■ v.
 λιπαίνω


■ n.
 κοπριά





manuscript

  
  
  
  
  
  


/ˈmæn.jəˌskɹɪpt/



■ adj
 χειρόγραφο


■ n.
 χειρόγραφο





many

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛni/



■ det
 πολλοί





many hands make light work




■ proverb



1 
ισχύς εν τη ενώσει



2 
το ’να χέρι νίβει τ’ άλλο και τα δυο το πρόσωπο



3 
κράτα με να σε κρατώ



4 
ν’ ανεβούμε το βουνό






many happy returns




■ n.
 χρόνια πολλά





many named




 απειρώνυμος





many reptiles




 φολιδωτά





many thanks




■ intj
 ευχαριστώ πολύ





many times




■ adv



1 
πολλάκις



2 
πλειστάκις



3 
απειράκις






many-sided

  





■ adj
 πολύπλευρος





manège

  
  
  
  
  





■ n.
 σχολή ιππασίας





Mao

  
  
  
  


/maʊ̯/



■ name
 Μάο





Maoism

  


/ˈmaʊɪzəm/



■ n.
 μαοϊσμός





Maoist

  
  





■ adj
 μαοϊκός


■ n.



1 
μαοϊστής



2 
μαοΐστρια






map

  
  
  
  


/mæp/



■ n.



1 
χάρτης



2 
άτλαντας



3 
άτλας






maple

  


/ˈmeɪpəl/



■ n.
 σφενδάμι





mapmaker

  





■ n.
 χαρτογράφος





mapmaking

  





■ n.
 χαρτογραφία





maqam

  
  
  





■ n.



1 
μακάμι



2 
μακάμ






maqluba

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μακλούμπα



2 
μαγκλούμπα






maquette

  
  
  


/mæˈkɛt/



■ n.
 προσχέδιο





maquis

  


/ˈmakiː/



■ n.
 θαμνώνες





mar

  
  
  
  
  
  
  


/mɑː(ɹ)/



■ v.
 αλλοιώνω

mayor
/ˈmɛə/



■ n.



1 
δήμαρχος
 (masculine)



2 
δημαρχίνα
 (colloquial)






Maracanaço

/ˌmæɹəkəˈnɑːsəʊ/



■ name
 Μαρακανάσο





Maranhão




■ name
 Μαρανιάο





maraschino

  
  
  


/ˌmæɹ.əˈʃiː.nəʊ/



■ n.
 μαρασκίνο





Marathi

  
  
  
  
  


/məˈɹɑːti/



■ name
 μαραθικά





marathon

  
  
  


/ˈmæɹəθən/



■ n.
 μαραθώνιος





Marathon

/ˈmæɹəθən/



■ name
 Μαραθώνας





marathon runner




 μαραθωνοδρόμος





marathoner

  


/ˈmæ.ɹæ.θən.ə(ɹ)/



■ n.
 μαραθωνοδρόμος





marble

  
  
  


/ˈmɑː.bəl/



■ n.



1 
marmer



2 
μάρμαρο






marbled cat

  





■ n.
 μαρμαροειδής αγριόγατος





marc

  


/mɑːk/



■ n.
 τσίπουρα

march
/mɑːtʃ/



■ n.
 εμβατήριο

mark
/mɑːk/



■ n.
 μάρκο





march

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɑːtʃ/



■ n.
 εμβατήριο





March

  
  
  
  
  
  


/mɑːt͡ʃ/



■ name



1 
Μάρτιος



2 
Μάρτης






march-past

  
  
  
  
  





■ n.
 παρέλαση





Marche




■ name
 Μάρκε

March
/mɑːt͡ʃ/



■ name



1 
Μάρτιος



2 
Μάρτης






marching band

  
  
  
  
  





■ n.
 μπάντα





mardi gras




■ name
 Αποκριά





mare

  
  
  
  


/mɛə/



■ n.
 φοράδα

mayor
/ˈmɛə/



■ n.



1 
δήμαρχος
 (masculine)



2 
δημαρχίνα
 (colloquial)






Margaret

  
  
  


/ˈmɑːɡɹɪt/



■ name
 Μαργαρίτα





margarine

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɑɹ.d͡ʒə.ɹɪn/



■ n.
 μαργαρίνη





margay

  





■ n.
 µάργκεϊ





margin

  
  
  


/ˈmɑːd͡ʒɪn/



■ n.
 περιθώριο





margin of error

  
  
  





■ n.
 περιθώριο σφάλματος





marginal

  


/ˈmɑː.d͡ʒɪ.nəl/



■ adj
 ακραίος





marginal comment




 σημείωση





marginalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 περιθωριοποιώ





margrave

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɑːɡɹeɪv/



■ n.
 μαργράβος





Marian

  


/ˈmɛəɹiən/



■ name



1 
Μάριαν



2 
Μαριάννα






Marie-Galante




■ name
 Μαρί-Γκαλάντ





marijuana

  
  
  
  
  


/ˌmɛɹɪˈwɑ.nə/



■ n.



1 
μαριχουάνα
 (drug)



2 
κάνναβη
 (plant Cannabis sativa)






marijuana cigarette




■ n.



1 
μπάφος



2 
τσιγαριλίκι






Marilyn Monroe

  





■ n.
 Μέριλιν Μονρόε





marina

  


/məˈɹinə/



■ n.



1 
μαρίνα



2 
λιμανάκι






Marina

/məˈɹiːnə/



■ name
 Μαρίνα





marine

  
  
  


/məˈɹiːn/



■ adj



1 
θαλάσσιος



2 
ναυτικός



■ n.
 πεζοναύτης





marine aviation




 αποθαλάσσωση





marine biologist

  





■ n.
 θαλάσσιος βιολόγος





marine biology




■ n.
 θαλάσσια βιολογία





marine corps

  
  
  


/məˈɹinˌkɔɹ/



■ n.
 πεζοναύτες





marine mammal

  





■ n.
 θαλάσσιο θηλαστικό





marine trench




 τάφρος





mariner

  


/ˈmæɹɪnə/



■ n.
 ναυτικός





Marinette

/ˌmæɹɪnˈɛt/



■ name
 Μαρινέτα





Marino or Marinus




 Μαρίνος





marionette

  
  
  


/ˌmæɹi.əˈnɛt/



■ n.



1 
κούκλα



2 
μαριονέτα



3 
ανδρείκελο






marital

/ˈmæɹɪtəl/



■ adj
 συζυγικός





maritime

  


/ˈmæ.ɹɪˌtaɪm/



■ adj
 θαλάσσιος





maritime zone




 αιγιαλίτιδα ζώνη





Mariupol

/mɑː.ɹiˈuː.poʊl/



■ name
 Μαριούπολη





Mariupol Greek




■ n.
 μαριουπολίτικα





marjoram

  
  
  
  


/ˈmɑːd͡ʒ(ə)ɹəm/



■ n.
 ματζουράνα





mark

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɑːk/



■ n.
 μάρκο

march
/mɑːtʃ/



■ n.
 εμβατήριο





Mark

  
  
  


/maːk/



■ name



1 
Μάρκος
 (male given name)



2 
Μάρκος
 (the Evangelist)



3 
κατά Μάρκον
 (book of the Bible)






mark down

  
  
  





■ v.



1 
υποτιμώ



2 
αναπροσαρμόζω



3 
αναπροσαρμογή






mark up

  
  
  





■ v.
 ανατιμώ





marked

  


/mɑːkt/



■ adj



1 
αισθητός



2 
βαθμολογημένος



3 
μαρκαρισμένος


march
/mɑːtʃ/



■ n.
 εμβατήριο

mark
/mɑːk/



■ n.
 μάρκο





markedly

  


/ˈmɑːkɪdli/



■ adv
 αισθητά





marker

  
  
  
  
  


/ˈmɑː(ɹ)kə(ɹ)/



■ n.
 μαρκαδόρος





marker pen

  





■ n.
 μαρκαδόρος





market

  
  
  
  
  


/ˈmɑːkɪt/



■ n.



1 
αγορά
 (gathering for trading)



2 
αγορά
 (spacious site for trading)



3 
παζάρι
 (spacious site for trading)



4 
αγορά
 (group of potential customers)



5 
αγορά
 (geographical area where a commercial demand exists)



6 
αγορά
 (formally organized system of trading in specified goods or effects)



7 
αγορά
 (total sum of trading)



■ v.



1 
εμπορεύομαι



2 
πωλώ






market inspectorate




 αγορανομία





market maker

  





■ n.
 ειδικός διαπραγματευτής





market place

  





■ n.
 παζάρι

marketplace



■ n.



1 
αγορά



2 
πιάτσα






market price

  
  





■ n.
 αγορανομικός





market regulations




 αγορανομία





market share

  
  
  
  
  





■ n.
 μερίδιο αγοράς





marketability

  





■ n.
 εμπορικότητα





marketable




■ adj
 εμπορεύσιμος





marketing

  
  
  
  
  
  


/ˈmɑːkɪtɪŋ/



■ n.



1 
εμπορία
 (buying and selling in a market)



2 
αγοραία προώθηση
 (the promotion, distribution and selling of a product or service)



3 
μάρκετινγκ
 (the promotion, distribution and selling of a product or service)



4 
αγοραλογία
 (the promotion, distribution and selling of a product or service)



5 
προώθηση
 (the promotion, distribution and selling of a product or service)


market
/ˈmɑːkɪt/



■ n.



1 
αγορά
 (gathering for trading)



2 
αγορά
 (spacious site for trading)



3 
παζάρι
 (spacious site for trading)



4 
αγορά
 (group of potential customers)



5 
αγορά
 (geographical area where a commercial demand exists)



6 
αγορά
 (formally organized system of trading in specified goods or effects)



7 
αγορά
 (total sum of trading)



■ v.



1 
εμπορεύομαι



2 
πωλώ






marketplace

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αγορά



2 
πιάτσα






marking

  


/ˈmɑɹkɪŋ/



■ n.



1 
χρονολόγηση



2 
βαθμολογία


march
/mɑːtʃ/



■ n.
 εμβατήριο

mark
/mɑːk/



■ n.
 μάρκο





marksman

  


/ˈmɑɹksmən/



■ n.



1 
δεινός σκοπευτής



2 
επίλεκτος σκοπευτής






markup language

  





■ n.
 γλώσσα σήμανσης





marl

  
  
  
  
  


/mɑːl/



■ n.
 αργιλάσβεστος





marlinspike

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 καβίλια





marmalade

  
  
  
  
  
  


/ˈmɑː.mə.leɪd/



■ n.
 μαρμελάδα





marmer




 marble





marmot

  


/ˈmɑː.mət/



■ n.
 μαρμότα





Maronite

  


/ˈmærəˌnaɪt/



■ n.



1 
Μαρωνίτης



2 
Μαρωνίτισσα






maroon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈɹuːn/



■ n.
 καστανέρυθρο


■ adj
 καστανέρυθρος





marquee

  
  
  
  
  


/mɑː(ɹ)ˈkiː/



■ n.



1 
αντίσκηνο
 (large tent)



2 
μαρκίζα
 (projecting canopy)



3 
κυλιόμενο μύνημα
 (a banner on a web page displaying text that scrolls horizontally)






marquess

  
  
  


/ˈmɑː.kwɪs/



■ n.
 μαρκήσιος





marquetry

  
  
  
  


/ˈmɑːkɪtɹi/



■ n.
 μαρκετερί





Marrakech

  


/ˌmæɹ.əˈkɛʃ/



■ name
 Μαρακές





marriage

  
  
  
  
  


/ˈmæɹɪdʒ/



■ n.
 γάμος





marriage custom




 κρεβάτι





marriage wreath




 κουλούρα





marriageable

  





■ adj
 για σπίτι





married

  
  
  


/ˈmæɹ.ɪd/



■ adj



1 
παντρεμένος
 (in a state of marriage; having a wife or a husband)



2 
παντρεμένη
 (in a state of marriage; having a husband)



3 
παντρεμένος
 (in a state of marriage; having a wife)


marry
/ˈmæɹ.i/



■ v.



1 
παντρεύομαι
 (to take a husband or wife)



2 
παντρεύομαι
 (to be joined in marriage)



3 
παντρεύομαι
 (to take for husband or wife)



4 
παντρεύω
 (to give away as wife or husband)



5 
παντρεύω
 (to unite in wedlock)



6 
παντρεύω
 (figuratively: to combine)






married couple

  





■ n.
 ανδρόγυνο





marron glacé

  
  


/ˌmaɹɒ̃ ˈɡlaseɪ/



■ n.
 μαρόν γλασέ





marrow

  
  


/ˈmæɹəʊ/



■ n.



1 
μεδούλι
 (substance inside bones)



2 
κολοκύθα
 (kind of vegetable)






marry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæɹ.i/



■ v.



1 
παντρεύομαι
 (to take a husband or wife)



2 
παντρεύομαι
 (to be joined in marriage)



3 
παντρεύομαι
 (to take for husband or wife)



4 
παντρεύω
 (to give away as wife or husband)



5 
παντρεύω
 (to unite in wedlock)



6 
παντρεύω
 (figuratively: to combine)






marry off

  
  
  





■ v.
 παντρεύω





Mars

  


/ˈmɑːz/



■ name
 Άρης





Marseillais




■ n.
 Μασσαλιώτης





Marseillaise

/mɑː.seɪˈjɛz/



■ name
 η Μασσαλιώτιδα





Marseille

  


/mɑː(ɹ)ˈseɪ/



■ name



1 
Μασσαλία



2 
Μαρσέιγ






Marseille soap

  
  
  





■ n.
 σαπούνι Μασσαλίας





marsh

  


/mɑɹʃ/



■ n.



1 
έλος



2 
βάλτος






marsh mallow

  
  
  
  





■ n.



1 
αλθαία



2 
νερομολόχα



3 
δενδρομολόχα






marshal of the RAF

  





■ n.
 αιθεράρχης





Marshall Islands

  


/ˈmaːʃəl ˈaɪləndz/



■ name
 Νήσοι Μάρσαλ





marshalling

  
  
  





■ v.
 αράδιασμα





marshrutka

  





■ n.
 μαρσρούτκα





marsupium

  
  
  





■ n.
 μάρσιπος





marten

  
  
  


/ˈmɑː.tɪn/



■ n.
 δενδροκούναβο





martial

  
  
  
  


/ˈmɑːʃəl/



■ adj
 πολεμικός





martial art

  
  





■ n.
 πολεμικές τέχνες





martial law

  


/ˈmɑːʃəl lɔː/



■ n.
 στρατιωτικός νόμος





Martian

  
  


/ˈmɑːʃən/



■ adj



1 
αρειανός



2 
αρειανή



3 
αρειανό



■ n.



1 
αρειανός



2 
αρειανή



3 
Αρειανός



4 
Αρειανή






Martin

  


/ˈmɑː.tɪn/



■ name



1 
Μαρτίνος



2 
Μάρτιν






Martinique

  


/ˌmɑː(ɹ)tɪˈniːk/



■ name
 Μαρτινίκα





martyr

  
  
  
  


/ˈmɐːtə(ɹ)/



■ n.
 μάρτυρας





martyrdom

  


/ˈmɑː(ɹ).tə(ɹ).dəm/



■ n.
 μαρτύριο





martyrology

  
  
  
  
  





■ n.
 μαρτυρολόγιο





marvel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɑɹvl̩/



■ v.
 θαυμάζω





marvel at




 απορώ





marvellous

  


/ˈmɑːvələs/



■ adj



1 
θαυμάσιος



2 
θαυμαστικός



3 
έκτακτος



4 
υπέροχος






Marx

/mɑɹks/



■ name
 Μαρξ





Marxism

  
  
  


/ˈmɑɹksɪzəm/



■ n.
 μαρξισμός





Marxism-Leninism




■ name
 μαρξισμός-λενινισμός





Marxism-Leninism-Maoism

  





■ name
 μαρξισμός-λενινισμός-μαοϊσμός





Marxist

  


/ˈmɑːksɪst/



■ adj
 μαρξιστικός


■ n.



1 
μαρξιστής



2 
μαρξίστρια






Marxist-Leninist

  
  





■ adj
 μαρξιστικός-λενινιστικός


■ n.



1 
μαρξιστής-λενινιστής



2 
μαρξίστρια-λενινίστρια






Mary

  
  
  
  
  
  


/ˈmɛə.ɹi/



■ name



1 
Μαρία
 (female given name)



2 
Μαίρη
 (female given name)



3 
Μαρία
 (Mary, mother of Jesus — see also Madonna, Mother of God, Our Lady, Queen of Heaven, Saint Mary, Theotokos, Virgin Mary
Note: Translations for Mary's various titles and appellations should go in the respective entries.)






Mary Magdalene

  





■ name
 Μαρία Μαγδαληνή





Maryland

  
  


/ˈmɛəɹɪlənd/



■ name
 Μέριλαντ





marzipan

  
  
  
  
  


/ˌmɑːzɪˈpæn/



■ n.



1 
αμυγδαλόπαστα



2 
μάρτσιπαν






mascara

  
  
  


/ˌmæsˈkɑːɹə/



■ n.
 μάσκαρα





masculine

  
  
  
  
  


/ˈmæskjʊlɪn/



■ adj



1 
αρσενικός
 (of the male sex; biologically male, not female; manly)



2 
ανδρικός
 (belonging to males; appropriated to, or used by, males)



3 
ανδρικός
 (having male qualities, not feminine or effeminate)



4 
αρσενικός
 (having male qualities, not feminine or effeminate)



5 
ανδροπρεπής
 (having male qualities, not feminine or effeminate)



6 
αρσενικός
 (grammar: being of the masculine class, being inflected in the masculine manner)






masculine equivalent Αθανασάκης




 Αθανασάκη





masculine equivalent Αλεξόπουλος




 Αλεξοπούλου





masculine equivalent Αντωνάκης




 Αντωνάκη





masculine equivalent Γιαννάκης




 Γιαννάκη





masculine equivalent Δημητράκης




 Δημητράκη





masculine equivalent Ελευθερουδάκης




 Ελευθερουδάκη





masculine equivalent Πανταζής




 Πανταζή





masculine equivalent Παπαδόπουλος




 Παπαδοπούλου





masculine equivalent Παυλάκης




 Παυλάκη





masculine equivalent Πετράκης




 Πετράκη





masculine form:




 λίθος





masculinity

  


/ˌmæskjəˈlɪnɪti/



■ n.
 αρρενωπότητα





mash

  
  
  


/mæʃ/



■ v.



1 
πολτοποιώ



2 
λιώνω






mashed potatoes

  





■ n.
 πουρές





mashup

  
  
  


/ˈmæʃˌʌp/



■ n.
 αμάλγαμα





mask

  
  
  
  
  
  
  


/mɑːsk/



■ n.



1 
μορμολύκειο
 (cover for the face)



2 
προσωπείο
 (cover for the face)



3 
προσωπίδα
 (cover for the face)



4 
μάσκα
 (cover for the face)



5 
μεταμφίεση
 (that which disguises)



6 
μεταμφίεση
 (festive entertainment)



7 
μάσκα
 (pattern of bits used in bitwise operations)






masked

  


/mɑːskt/



■ v.
 μασκοφόρος

mask
/mɑːsk/



■ n.



1 
μορμολύκειο
 (cover for the face)



2 
προσωπείο
 (cover for the face)



3 
προσωπίδα
 (cover for the face)



4 
μάσκα
 (cover for the face)



5 
μεταμφίεση
 (that which disguises)



6 
μεταμφίεση
 (festive entertainment)



7 
μάσκα
 (pattern of bits used in bitwise operations)






masochism

  


/ˈmæs.ə.kɪ.zəm/



■ n.
 μαζοχισμός





masochist

  


/ˈmæ.səˌkɪst/



■ n.



1 
μαζοχιστής



2 
μαζοχίστρια






mason

  
  
  


/ˈmeɪsən/



■ n.



1 
κτίστης



2 
λιθοδόμος






masonic




■ adj
 τεκτονικός





masonry

  
  


/ˈmeɪsənɹi/



■ n.



1 
λιθοδομή
 (that which is built by a mason)



2 
ελευθεροτεκτονισμός
 (Freemasonry)






Masoretic

  
  
  


/mæsəˈɹɛtɪk/



■ adj
 μασορετικός





masquerader

  
  
  





■ n.
 μασκαράς





mass

  
  
  
  
  
  


/mæs/



■ n.
 μάζα


■ n.
 λειτουργία





Mass

  


/ˈmæs/



■ n.
 λειτουργία

Massachusetts
/ˌmæsəˈt͡ʃuːsɪts/



■ name
 Μασαχουσέτη





mass media

  





■ n.



1 
μέσα μαζικής ενημέρωσης



2 
ΜΜΕ


mass medium



■ n.
 μέσο μαζικής ενημέρωσης





mass medium

  
  





■ n.
 μέσο μαζικής ενημέρωσης

mass media



■ n.



1 
μέσα μαζικής ενημέρωσης



2 
ΜΜΕ






mass number

  





■ n.
 μαζικός αριθμός





mass of people







1 
ανθρωποθάλασσα



2 
ανθρωποπλημμύρα






mass slaughter







1 
αιματοκύλισμα



2 
ανθρωποσφαγή






mass surveillance




■ n.



1 
μαζική παρακολούθηση



2 
μαζική επιτήρηση






mass transit

  





■ n.



1 
μέσα μαζικής μεταφοράς



2 
ΜΜΜ






mass-produced




■ v.
 βιομηχανικός





Massachusetts

  
  
  
  
  


/ˌmæsəˈt͡ʃuːsɪts/



■ name
 Μασαχουσέτη





massacre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæs.ə.kə(ɹ)/



■ n.
 σφαγή





massage

  
  
  


/ˈmæsɑː(d)ʒ/



■ n.
 μάλαξη


■ v.
 μαλάσσω





masses

/ˈmæs.ɪz/



■ n.
 πλήθος

mass
/mæs/



■ n.
 μάζα


■ n.
 λειτουργία





massif

  


/mæˈsiːf/



■ n.
 μασίφ





massive

  


/ˈmæs.ɪv/



■ adj



1 
συμπαγής



2 
πελώριος






massively

/ˈmæs.ɪv.li/



■ adv
 αθρόα





mast

  
  
  
  


/mɑːst/



■ n.
 ιστός





mastaba

  
  
  


/ˈmæstəbə/



■ n.
 μασταμπάς





master

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɑːs.tə/



■ n.



1 
κύριος
 (someone who has control over something or someone)



2 
αφέντης
 (someone who has control over something or someone)



3 
κύριος
 (owner of an animal or slave)



4 
πλοίαρχος
 (captain of a merchant ship)



5 
καπετάνιος
 (colloquial, captain of a merchant ship)



6 
αφεντικό
 (someone who employs others)



7 
δάσκαλος
 (expert at something)



8 
μάστορας
 (colloquial, expert at something)



9 
αριστοτέχνης
 (expert at something)



10 
αρχιτεχνίτης
 (tradesman who is qualified to teach apprentices)



11 
μάστορας
 (colloquial, tradesman who is qualified to teach apprentices)



12 
κύριος
 (courtesy title of a man)



13 
πρωτότυπο
 (original of a document or of a recording)



■ adj



1 
κύριος
 (main, principal or predominant)



2 
κεντρικός
 (main, principal or predominant)



3 
αυθεντικός
 (original)



■ v.



1 
κυριαρχώ
 (to be a master)



2 
κυβερνώ
 (to control)



3 
κατέχω
 (to learn to a high degree)


master key



■ n.
 αντικλείδι





master craftsman

  
  
  
  
  





■ n.
 αρχιτεχνίτης





master craftswoman




 αρχιτεχνίτισσα





master key

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αντικλείδι





master of ceremonies

  
  
  
  





■ n.
 παρουσιαστής





master thief







1 
αρχικλέφτης



2 
αρχικλέφταρος



3 
αρχικλεφταράς



4 
αρχικλέφτρα






master's degree

  
  





■ n.
 μεταπτυχιακό





masterful

  





■ adj
 έντεχνος





masterly

  


/ˈmɑːstəli/



■ adj



1 
αριστουργηματικός



2 
αριστοτεχνικός






mastermind

  
  
  
  


/ˈmɑː.stə.mʌɪnd/



■ n.
 ιθύνων νους





masterpiece

  
  
  


/ˈmæstɚˌpis/



■ n.
 αριστούργημα





masterwork

  





■ n.



1 
αριστοτέχνημα



2 
αριστούργημα






mastic

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæstɪk/



■ n.



1 
μαστιχιά
 (the shrub or tree Pistacia lentiscus)



2 
μαστιχόδεντρο
 (the shrub or tree Pistacia lentiscus)



3 
μαστίχα
 (the tree's resin)






mastic tree







1 
μαστιχιά



2 
μαστιχόδεντρο



3 
σχίνος






masticate

  
  
  


/ˈmæstɪkeɪt/



■ v.
 μασάω





Mastichochoria




■ name
 Μαστιχοχώρια





mastitis

  
  


/mæsˈtaɪtɪs/



■ n.
 μαστίτις





mastodon

  
  
  


/ˈmæs.tə.dɒn/



■ n.
 μαστόδοντας





Mastodon

  


/ˈmæs.tə.dɒn/



■ name
 μαστόδοντας





masturbate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæ.stə.beɪt/



■ v.
 αυνανίζομαι





masturbation

  
  
  
  
  
  


/ˌmæstəˈbeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
αυνανισμός



2 
μαλακία
 (slang)






masturbator

  
  
  





■ n.



1 
αυνανιστής



2 
μαλάκας
 (vulgar slang)



3 
μαλάκω
 (vulgar slang)






masturbatory

/ˌmæs.tɜː(ɹ)ˈbeɪ.tə.ɹi/



■ adj
 αυνανιστικός





matador

  
  
  


/ˈma.tə.dɔː/



■ n.
 ταυρομάχος





match

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mæt͡ʃ/



■ n.



1 
ματς



2 
αγώνας



■ n.
 σπίρτο





matcha

  
  


/ˈmæ.tʃə/



■ n.
 μάτσα





matchbox

  





■ n.
 σπιρτόκουτο





matching

  


/ˈmæt͡ʃɪŋ/



■ adj
 ταιριαστός

match
/mæt͡ʃ/



■ n.



1 
ματς



2 
αγώνας



■ n.
 σπίρτο





matching exactly




 δίδυμος





matchless

  





■ adj
 ασύγκριτος





matchmaker

  
  
  


/ˈmæt͡ʃˌmeɪkɚ/



■ n.



1 
προξενητής



2 
προξενήτρα






matchmaking

  
  
  


/ˈmæt͡ʃˌmeɪkɪŋ/



■ n.



1 
συνοικέσιο



2 
προξενιό






matchstick

  
  
  
  
  


/ˈmætʃstɪk/



■ n.
 πυρεῖον





mate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/meɪt/



■ n.



1 
σύντροφος
 (of breeding animal: sexual partner)



2 
ταίρι
 (of breeding animal: sexual partner)



3 
ταίρι
 (other member of a pair)



4 
υποπλοίαρχος
 (nautical: ship's officer on commercial vessel)



5 
συνέταιρος
 (trade assistant)



6 
συνεργάτης
 (trade assistant)



7 
συνάδελφος
 (trade assistant)



8 
φίλος
 (friend — see also friend)



9 
συνάδελφος
 (fellow, associate, colleague (in combination))



10 
συνεργάτης
 (fellow, associate, colleague (in combination))



■ v.
 ζευγαρώνω

checkmate
/ˈt͡ʃɛkmeɪt/



■ intj
 ματ


■ n.
 ματ





material

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈtɪə.ɹi.əl/



■ adj



1 
υλικός
 (related to matter)



2 
υλικός
 (worldly)



3 
ουσιώδης
 (significant)



4 
καίριος
 (significant)



■ n.



1 
υλικό
 (matter)



2 
ύφασμα
 (cloth)






materialism

  


/məˈtɪɹiəlɪzəm/



■ n.
 υλισμός





materialist

  


/məˈtiːɹɪəlɪst/



■ n.
 υλιστής





materialistic

  


/məˌtɪəɹ.i.əˈlɪs.tɪk/



■ adj



1 
υλιστικός
 (being overly concerned with possessions)



2 
ματεριαλιστικός
 (of or concerning philosophical materialism)



3 
υλιστικός
 (of or concerning philosophical materialism)






maternal

  
  


/məˈtɜːnəl/



■ adj



1 
μητρικός
 (of or pertaining to a mother)



2 
εκ μητρός
 (related through the mother, or her side of the family)



3 
από την πλευρά της μητέρας
 (related through the mother, or her side of the family)






maternal death

  





■ n.
 μαιευτικός θάνατος





maternal uncle

  





■ n.
 θείος





maternity

  
  


/məˈtɜː(ɹ)nɪti/



■ n.



1 
μητρότητα
 (state of being a mother; motherhood)



2 
εγκυμοσύνη
 (state of being pregnant; pregnancy)



3 
μαιευτήριο
 (ward or department in a hospital in which babies are born)






maternity hospital

  





■ n.
 μαιευτήριο





maternity leave

  
  
  





■ n.



1 
άδεια μητρότητας



2 
άδεια εγκυμοσύνης






math teacher




 μαθηματικός





mathematical

/ˌmæθəˈmætɪkəl/



■ adj
 μαθηματικός





mathematical economics




■ n.
 Μαθηματική Οικονομική





mathematician

  
  
  


/ˌmæθ(.ə)məˈtɪʃ.ən/



■ n.
 μαθηματικός





mathematics

  
  
  
  
  


/mæθ(ə)ˈmætɪks/



■ n.
 μαθηματικά





mathematize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μαθηματικοποιώ





Mathewson

  





■ name
 Ματθαίου





maths teacher (UK)




 μαθηματικός





Matilda

  
  


/məˈtɪldə/



■ name
 Ματθίλδη





mating

  


/ˈmeɪtɪŋ/



■ n.
 ζευγάρωμα

checkmate
/ˈt͡ʃɛkmeɪt/



■ intj
 ματ


■ n.
 ματ

mate
/meɪt/



■ n.



1 
σύντροφος
 (of breeding animal: sexual partner)



2 
ταίρι
 (of breeding animal: sexual partner)



3 
ταίρι
 (other member of a pair)



4 
υποπλοίαρχος
 (nautical: ship's officer on commercial vessel)



5 
συνέταιρος
 (trade assistant)



6 
συνεργάτης
 (trade assistant)



7 
συνάδελφος
 (trade assistant)



8 
φίλος
 (friend — see also friend)



9 
συνάδελφος
 (fellow, associate, colleague (in combination))



10 
συνεργάτης
 (fellow, associate, colleague (in combination))



■ v.
 ζευγαρώνω





matins

  


/ˈmætɪnz/



■ n.
 όρθρος





matinée

  





■ n.
 απογευματινή





Mato Grosso

/ˈmæt.oʊ ˈɡɹoʊ.soʊ/



■ name
 Μάτο Γκρόσο





Mato Grosso do Sul

/ˈmæt.oʊ ˈɡɹoʊ.soʊ doʊ ˈsul/



■ name
 Μάτο Γκρόσο ντο Σουλ





matriarchy

  





■ n.
 μητριαρχία





matricide

  





■ n.



1 
μητροκτονία
 (killing of one's mother)



2 
μητροκτόνος
 (masculine, person who kills their mother)






matrimonial

  


/mætɹɪˈməʊnɪ.əl/



■ adj
 γαμήλιος





matrimony

  
  


/ˈmat.ɹɪ.mə.ni/



■ n.



1 
γάμος
 (marriage or the state of being married — see also marriage)



2 
κοινωνία γάμου
 (marriage or the state of being married — see also marriage)



3 
γαμήλια τελετή
 (marriage ceremony — see also wedding)



4 
γάμος
 (marriage ceremony — see also wedding)






matrix

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪ.tɹɪks/



■ n.



1 
μεσοκυττάρια ουσία
 (extracellular matrix — see also extracellular matrix)



2 
μήτρα
 (part of the mitochondrion)



3 
μήτρα
 (math: rectangular arrangement of numbers or terms)



4 
μητρώο
 (math: rectangular arrangement of numbers or terms)



5 
πίνακας
 (math: rectangular arrangement of numbers or terms)



6 
μήτρα
 (two-dimensional array)






matte

  
  
  
  
  
  


/mæt/



■ n.
 μουντός





matter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmætə/



■ n.
 ύλη





Matterhorn




■ name



1 
Μάττερχορν



2 
Τσερβίνο






Matth.




■ name
 Ματθ.

Matthew
/ˈmæθjuː/



■ name



1 
Ματθαίος
 (male given name)



2 
Μάθιου
 (male given name)



3 
Ματθαίος
 (biblical disciple)



4 
κατά Ματθαίον ευαγγέλιον
 (gospel of Matthew)



5 
Ματθ.
 (gospel of Matthew)






Matthew

  
  
  
  
  
  


/ˈmæθjuː/



■ name



1 
Ματθαίος
 (male given name)



2 
Μάθιου
 (male given name)



3 
Ματθαίος
 (biblical disciple)



4 
κατά Ματθαίον ευαγγέλιον
 (gospel of Matthew)



5 
Ματθ.
 (gospel of Matthew)






mattock

  
  
  


/ˈmætək/



■ n.
 αξίνα





mattress

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmætɹɪs/



■ n.
 στρώμα





maturation

  





■ n.
 ωρίμανση





mature

  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈtjʊə/



■ adj
 ώριμος





maturely

/məˈtjʊə(ɹ)li/



■ adv



1 
ώριμα



2 
ωρίμως






maturity

  


/məˈt͡ʃʊəɹəti/



■ n.
 ωριμότητα





matzoon

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μαζούν





Maud

  


/mɔːd/



■ name
 Μαώ





Maundy Thursday

  





■ name
 Μεγάλη Πέμπτη





Maurice

/məˈɹis/



■ name
 Μαυρίκιος





Mauritania

/ˌmɒɹɪˈteɪni.ə/



■ name
 Μαυριτανία





Mauritanian

  





■ n.
 Μαυριτανός


■ adj
 μαυριτανικός





Mauritian

  
  
  





■ adj
 μαυρικιανός


■ n.
 Μαυρικιανός





Mauritius

/məˈɹɪʃəs/



■ name
 Μαυρίκιος





mausoleum

  
  
  
  
  


/ˌmɔː.zəˈliː.əm/



■ n.
 μαυσωλείο





mauve

  
  
  


/məʊv/



■ n.



1 
μωβ



2 
ιώδες



3 
μαβί



4 
πορφυρό






maxilla

  
  
  
  
  
  


/mækˈsɪl.ə/



■ n.
 άνω γνάθος





maxillofacial




■ adj
 γναθοπροσωπικός





maxim

  


/ˈmæk.sɪm/



■ n.



1 
παροιμία



2 
αξίωμα



3 
ρητό






maxima

  
  
  





■ n.
 κορυφή

maximum
/ˈmæksɪməm/



■ n.



1 
ανώτατο όριο



2 
άκρον άωτον



■ adj



1 
ανώτατος



2 
μέγιστος






maximalism

  





■ n.
 μαξιμαλισμός





maximaphily




■ n.



1 
μαξιμαφιλία



2 
μαξιμοφιλία






maximise (UK)




 αποκορυφώνω





maximization

  
  
  





■ n.
 μεγιστοποίηση





maximize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæksəmaɪz/



■ v.
 μεγιστοποιώ





maximum

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmæksɪməm/



■ n.



1 
ανώτατο όριο



2 
άκρον άωτον



■ adj



1 
ανώτατος



2 
μέγιστος






maxwell

  





■ n.
 μάξγουελ





may

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/meɪ/



■ v.



1 
μπορώ
 (have permission to)



2 
επιτρέπεται
 (have permission to)



3 
ίσως
 (possibly, but not certainly)



4 
μάλλον
 (possibly, but not certainly)



■ n.
 λευκάκανθα





May

  
  
  
  
  
  


/meɪ/



■ name



1 
Μάιος
 (fifth month of the Gregorian calendar)



2 
Μάης
 (fifth month of the Gregorian calendar)



3 
λευκάκανθα
 (hawthorn or its blossoms)






May 1st




 Πρωτομαγιά





may be demonstrated




 αποδεικτός





may be proved




 αποδεικτός





may be proven




 αποδεικτός





May Day

  





■ n.



1 
Πρωτομαγιά
 (spring festival)



2 
Εργατική Πρωτομαγιά
 (workers' holiday)



3 
Πρωτομαγιά
 (workers' holiday)






may God be my witness

  
  





■ phrase
 μάρτυς μου ο Θεός





may the Force be with you

  
  





■ phrase
 είθε η Δύναμη να είναι μαζί σου





maybe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪbi/



■ adv
 ίσως





mayday

  
  
  


/ˈmeɪ.deɪ/



■ n.
 σήμα κινδύνου





mayhem

  
  
  
  
  


/ˈmeɪhɛm/



■ n.
 χαμός





Maykop

/maɪˈkɒp/



■ name
 Μαϊκόπ





mayonnaise

  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪ.ə.neɪz/



■ n.
 μαγιονέζα





mayor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛə/



■ n.



1 
δήμαρχος
 (masculine)



2 
δημαρχίνα
 (colloquial)






mayoral

  


/meɪˈɔː.ɹəl/



■ adj
 δημαρχικός





mayoralty

  


/meɪˈɔː.ɹəl.ti/



■ n.
 δημαρχία





mayoress

  
  
  
  
  
  


/meɪɚˈɛs/



■ n.



1 
δήμαρχος



2 
δημαρχίνα






mayoric




 δημαρχικός





Mayotte

/maɪˈɒt/



■ name
 Μαγιότ





maze

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmeɪz/



■ n.
 λαβύρινθος





McDonald's

  
  


/məkˈdɒnəldz/



■ name
 Μακντόναλντς





McGavin (anglicized)




 Smith





McGowan (anglicized)




 Smith





McMaster

  
  





■ name
 ΜακΜάστερ





Mdina




■ name
 Μντίνα





me

  
  


/miː/



■ pron



1 
με
 (direct object of a verb)



2 
εμένα
 (direct object of a verb)



3 
με
 (object of a preposition)



4 
εμένα
 (object of a preposition)



5 
μου
 (indirect object of a verb)



6 
εμένα
 (indirect object of a verb)






me too

  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 εγώ το ίδιο





mea culpa

  
  
  
  
  
  


/ˌmeɪ.əˈkʊl.pə/



■ n.
 ήμαρτον





mead

  
  
  
  
  
  


/miːd/



■ n.
 υδρόμελι





meadow

  
  
  


/ˈmɛd.əʊ/



■ n.
 λιβάδι





meager

  
  
  
  
  
  


/ˈmiɡɚ/



■ adj



1 
ισχνός
 (lean)



2 
ισχνός
 (poor, deficient or inferior)



3 
πενιχρός
 (poor, deficient or inferior)



4 
λιγοστός
 (poor, deficient or inferior)



5 
γλίσχρος
 (poor, deficient or inferior)


meagre
/ˈmiːɡɚ/



■ n.



1 
λιγοστός



2 
φτωχικός






meagre

  
  
  
  
  
  


/ˈmiːɡɚ/



■ n.



1 
λιγοστός



2 
φτωχικός


meager
/ˈmiɡɚ/



■ adj



1 
ισχνός
 (lean)



2 
ισχνός
 (poor, deficient or inferior)



3 
πενιχρός
 (poor, deficient or inferior)



4 
λιγοστός
 (poor, deficient or inferior)



5 
γλίσχρος
 (poor, deficient or inferior)






meal

  
  
  
  
  
  
  


/miːl/



■ n.



1 
γεύμα



2 
φαγητό



■ n.



1 
άλφιτο



2 
χονδράλευρο






mealy

  
  
  


/ˈmiːli/



■ adj
 αλευρώδης





mealybug

  
  
  
  
  





■ n.
 ψευδόκοκκος





mean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/miːn/



■ v.



1 
εννοώ
 (to convey, indicate)



2 
σημαίνω
 (to convey, indicate)



3 
σημαίνω
 (to signify)



4 
εννοώ
 (to intend to express, to imply, to hint at, to allude)



■ adj



1 
άγριος
 (intending to cause harm, successfully or otherwise)



2 
κακός
 (low-minded; acting without consideration of others)



3 
άγριος
 (powerful; fierce; harsh; damaging)



4 
άθλιος
 (low in quality; inferior)



■ adj
 μέσος


■ n.
 μέσος όρος





mean person




 σπάγγος





mean something to




 λέω





mean to

  
  
  





■ v.
 θέλω





meandering

  
  





■ adj
 μαιανδρικός





meaning

  
  
  
  
  


/ˈmiːnɪŋ/



■ n.



1 
σημασία
 (symbolic value of something)



2 
νόημα
 (significance of a thing, as "the meaning of life")



3 
σημασία
 (definition or connotation of a word)



4 
έννοια
 (definition or connotation of a word)


mean
/miːn/



■ v.



1 
εννοώ
 (to convey, indicate)



2 
σημαίνω
 (to convey, indicate)



3 
σημαίνω
 (to signify)



4 
εννοώ
 (to intend to express, to imply, to hint at, to allude)



■ adj



1 
άγριος
 (intending to cause harm, successfully or otherwise)



2 
κακός
 (low-minded; acting without consideration of others)



3 
άγριος
 (powerful; fierce; harsh; damaging)



4 
άθλιος
 (low in quality; inferior)



■ adj
 μέσος


■ n.
 μέσος όρος





meaning “peace”




 Ειρήνη





meaningless

/ˈmiːnɪŋləs/



■ adj
 χωρίς σημασία





meanness

  
  





■ n.
 αχρειότητα





means

  


/miːnz/



■ n.



1 
μέσο



2 
δυνατότητες


mean
/miːn/



■ v.



1 
εννοώ
 (to convey, indicate)



2 
σημαίνω
 (to convey, indicate)



3 
σημαίνω
 (to signify)



4 
εννοώ
 (to intend to express, to imply, to hint at, to allude)



■ adj



1 
άγριος
 (intending to cause harm, successfully or otherwise)



2 
κακός
 (low-minded; acting without consideration of others)



3 
άγριος
 (powerful; fierce; harsh; damaging)



4 
άθλιος
 (low in quality; inferior)



■ adj
 μέσος


■ n.
 μέσος όρος





means of production

  
  
  





■ n.
 μέσα παραγωγής





means of transportation

  





■ n.
 μέσο μεταφοράς





meanwhile

  


/ˈmiːnwaɪl/



■ adv
 εν τω μεταξύ





measles

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmizəlz/



■ n.
 ιλαρά





measurable

  
  


/ˈmɛʒəɹəbəl/



■ adj
 μετρήσιμος





measure

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛʒ.ə/



■ n.
 μέτρο


■ v.
 μετρώ





measure density




 γραδάρω





measured

/ˈmɛʒəd/



■ adj
 μετρημένος

measure
/ˈmɛʒ.ə/



■ n.
 μέτρο


■ v.
 μετρώ





measurement

  
  


/ˈmɛʒ.ə.mənt/



■ n.



1 
καταμέτρηση
 (act of measuring)



2 
μέτρηση
 (act of measuring)



3 
επιμέτρηση
 (act of measuring)



4 
διαστάσεις
 (magnitude determined by measuring)






meat

  
  


/miːt/



■ n.



1 
κρέας
 (animal flesh used as food)



2 
κρῆς
 (animal flesh used as food)



3 
κρέας
 (type of meat)



4 
σάρκα
 (any sort of flesh)



5 
σάρκα
 (solid edible part of a plant)






meat eater

  





■ n.
 κρεατοφάγος





meat patty




 κεφτές





meat seller




 χασάπης





meat-eating




■ adj



1 
σαρκοφάγος



2 
σαρκοβόρος






meatball

  





■ n.
 κεφτές





meatballs




■ n.
 κρεατοσφαιρίδια

meatball



■ n.
 κεφτές





meatgrinder

  
  
  
  





■ n.
 κρεατομηχανή





meatless

/ˈmiːtləs/



■ adj
 ακρεοφαγία





Mecca

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛkə/



■ name
 Μέκκα





mechanic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪˈkænɪk/



■ n.



1 
μηχανικός
 (masculine)



2 
μηχανοτεχνίτης






mechanical

  
  
  
  
  


/məˈkænɪkəl/



■ adj
 μηχανικός





mechanical energy

  





■ n.
 μηχανική ενέργεια





mechanical pencil

  





■ n.
 μηχανικό μολύβι





mechanics

  
  
  
  


/məˈkænɪks/



■ n.
 μηχανική

mechanic
/mɪˈkænɪk/



■ n.



1 
μηχανικός
 (masculine)



2 
μηχανοτεχνίτης






mechanism

  


/ˈmɛk.ə.nɪ.zəm/



■ n.
 μηχανισμός





mechanization

  
  
  


/ˌmɛkənaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 εκμηχάνιση





medal

  
  
  
  
  


/ˈmɛdəl/



■ n.
 μετάλλιο





meddle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛd.əl/



■ v.
 ανακατεύομαι





meddler

  


/ˈmɛdlə(ɹ)/



■ n.
 ανακατωσούρης





meddlesome

/ˈmɛdəlsəm/



■ adj



1 
ανακατωσούρας



2 
ανακατωσούρης






meddlesome person







1 
ανακατωσούρας



2 
ανακατωσούρης






meddling

  
  





■ adj
 ανάμειξη

meddle
/ˈmɛd.əl/



■ v.
 ανακατεύομαι





Medea

/mɪˈdiːə/



■ name
 Μήδεια





media

  
  
  
  


/ˈmiː.di.ə/



■ n.
 μέσα μαζικής ενημέρωσης

medium
/ˈmiː.di.əm/



■ adj



1 
μέσος



2 
μέτριος


multimedia
/ˌmʌltiˈmiːdi.ə/



■ n.
 πολυμέσο





mediaeval

  
  


/ˌmɛd.iˈiː.vəl/



■ adj
 μεσαιωνικός

medieval
/ˌmɛd.iˈiː.vəl/



■ adj
 μεσαιωνικός


■ n.
 μεσαιωνικός





mediaevalism

  





■ n.
 μεσαιωνισμός

medievalism



■ n.
 μεσαιωνισμός





mediaevalist

  





■ n.
 μεσαιωνοδίφης

medievalist



■ n.
 μεσαιωνοδίφης





medial

  


/ˈmiː.di.əl/



■ adj
 έσω





median

  


/ˈmiː.dɪən/



■ n.
 διάμεσος


■ adj
 μεσαίος





median strip

  





■ n.



1 
διαχωριστικό



2 
διαχωριστική νησίδα






mediate

  
  
  
  


/ˈmidieɪt/



■ v.
 μεσολαβώ





mediator

  
  
  
  


/ˈmidieɪtɚ/



■ n.



1 
μεσάζων



2 
διαμεσολαβητής






medical

  
  
  
  


/ˈmɛdɪkl̩/



■ adj
 ιατρικός





medical examiner

  
  
  





■ n.
 ιατροδικαστής





medical history

  





■ n.
 ιατρικό ιστορικό





medical records




■ n.
 ιστορικό





medication

  


/mɛdɪˈkeɪʃən/



■ n.
 φαρμακευτική αγωγή





medicine

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛd.ɪ.s(ɪ)n/



■ n.



1 
φάρμακο
 (substance which promotes healing)



2 
αγωγή
 (treatment or cure)



3 
ιατρική
 (field of study)



4 
ιατρική
 (profession)






medicosurgical




■ adj
 ιατροχειρουργικός





medieval

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmɛd.iˈiː.vəl/



■ adj
 μεσαιωνικός


■ n.
 μεσαιωνικός





Medieval Greek

  
  
  
  
  





■ name



1 
μεσαιωνικά ελληνικά



2 
μεσαιωνική ελληνική






medievalism

  
  





■ n.
 μεσαιωνισμός





medievalist

  
  
  
  
  





■ n.
 μεσαιωνοδίφης





Medina

  


/məˈdinə/



■ name
 Μεδίνα





mediocre

  
  
  


/ˌmiːdɪˈəʊkə/



■ adj



1 
μέτριος



2 
παρακατιανός
 (colloquial)



■ n.
 μετριότητα





mediocrity

  


/miː.dɪˈɒk.ɹɪ.ti/



■ n.
 μετριότητα





mediopassive

  
  





■ adj
 μεσοπαθητικός





meditate

  
  
  
  
  
  


/ˈmɛ.dɪˌteɪt/



■ v.
 διαλογίζομαι





meditation

  


/mɛdɪˈteɪʃən/



■ n.



1 
περισυλλογή
 (devotional contemplation)



2 
διαλογισμός
 (devotional contemplation)



3 
διαλογισμός
 (contemplative discourse)



4 
στοχασμός
 (contemplative discourse)



5 
στοχασμός
 (contemplative discourse)






meditative




■ adj
 σκεπτικός





Mediterranean

  
  
  


/ˌmɛdɪtəˈɹeɪnɪən/



■ adj
 μεσογειακός


■ name
 Μεσόγειος





Mediterranean sand smelt




 αθερίνα





Mediterranean Sea

  


/ˌmɛ.dɪ.təˈɹeɪ.nɪ.ən ˈsiː/



■ name



1 
Μεσόγειος Θάλασσα



2 
Μεσόγειος






medium

  
  
  
  


/ˈmiː.di.əm/



■ adj



1 
μέσος



2 
μέτριος






medium-sized




■ adj
 μέτριου μεγέθους





medium-term




■ adj
 μεσοπρόθεσμος





medlar

  


/ˈmɛdlə/



■ n.
 μούσμουλο





medley

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛdli/



■ n.
 αμάλγαμα





medulla oblongata

  
  
  


/məˈdʌlə ˌɒblɒŋˈɡɑːtə/



■ n.



1 
προμήκης μυελός



2 
μυελεγκέφαλος






medullary

  


/məˈdʌləɹi/



■ adj



1 
μυελώδης



2 
μυελοειδής






medullary ray

  





■ n.
 εντεριώνια ακτίνα





Medusa

  


/mɪˈdjuːsə/



■ name
 Μέδουσα





medusa

  
  
  





■ n.
 μέδουσα





Medvedev

  





■ name
 Μεντβέντεφ





meek

  
  
  
  
  


/miːk/



■ adj



1 
ταπεινός
 (humble, modest, or self-effacing)



2 
σεμνός
 (humble, modest, or self-effacing)



3 
πράος
 (humble, modest, or self-effacing)



4 
πειθήνιος
 (submissive, dispirited)






meerkat

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪəkat/



■ n.
 σουρικάτα





meet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/miːt/



■ v.



1 
συναντώ
 (to come face to face with by accident; to encounter)



2 
συναντώ
 (to come face to face with someone by arrangement)



3 
συναντιέμαι
 (to come face to face with someone by arrangement)



4 
γνωρίζω
 (to get acquainted with)



5 
συναντιέμαι
 (to gather for a formal or social discussion; to hold a meeting)



6 
συναντιέμαι
 (to converge and finally touch or intersect)



7 
συναντώ
 (to adjoin; be physically touching)






meet again




 ξανασυναντώ





meet up with




 βλέπομαι





meet with

  
  
  





■ v.
 βλέπομαι





meet with difficulties




 προσκόπτω





meeting

  
  
  
  


/ˈmiːtɪŋ/



■ n.



1 
συνάντηση
 (gathering for a purpose)



2 
σύσκεψη
 (gathering for a purpose)



3 
συνεδρίαση
 (gathering for a purpose)



4 
συνάντηση
 (encounter between people)


meet
/miːt/



■ v.



1 
συναντώ
 (to come face to face with by accident; to encounter)



2 
συναντώ
 (to come face to face with someone by arrangement)



3 
συναντιέμαι
 (to come face to face with someone by arrangement)



4 
γνωρίζω
 (to get acquainted with)



5 
συναντιέμαι
 (to gather for a formal or social discussion; to hold a meeting)



6 
συναντιέμαι
 (to converge and finally touch or intersect)



7 
συναντώ
 (to adjoin; be physically touching)






mega

  


/ˈmɛɡə/



■ adj
 μέγας





megabyte

  
  
  


/ˈmɛɡəˌbaɪt/



■ n.



1 
μεγκαμπάιτ



2 
μεγαδυφιοσυλλαβή






megacycle

  
  





■ n.
 μεγάκυκλος





megaelectron volt

  
  
  
  
  





■ n.
 μεγαηλεκτρονιοβόλτ





Megaera




■ name
 Μέγαιρα





megafauna

  





■ n.
 μεγαπανίδα





megagram

  
  
  





■ n.
 μεγαγραμμάριο





megahertz

  
  





■ n.
 μεγαχέρτζ





megalithic

/ˌmɛɡəˈlɪθɪk/



■ adj
 μεγαλιθικός





megalomania

  


/ˌmɛɡəloʊˈmeɪniə/



■ n.
 μεγαλομανία





megalomaniac

  


/ˌmɛɡəloʊˈmeɪniæk/



■ adj
 μεγαλομανής





Megalopoli

  





■ name
 Μεγαλόπολη





megalopolis

  
  
  


/mɛ.ɡəˈlɒ.pə.lɪs/



■ n.
 μεγαλούπολη





megalopolitan

  


/ˈmɛɡ.ə.ləˌpɒl.ɪ.tən/



■ n.
 μεγαλοπολιτικός





megametre

  
  
  





■ n.
 μεγάμετρο





megaphone

  
  
  


/ˈmɛɡ.əˌfəʊn/



■ n.



1 
μεγάφωνο



2 
τηλεβόας



3 
χωνί



4 
ντουντούκα






Megara




■ name
 Μέγαρα





megaseism

  





■ n.
 μεγασεισμός





megawatt

  
  





■ n.
 μεγαβάτ





megawatt-hour

  
  
  





■ n.
 μεγαβατώρα





Meghalaya

  
  
  


/meɪɡˈɑːləjə/



■ name
 Μεγκαλάγια





Megleno-Romanian

  





■ adj
 βλαχομογλενίτικος


■ n.



1 
Βλαχομογλενίτης



2 
Βλαχομογλενίτισσα






meh

  


/mɛ/



■ adj
 α





meiosis

  
  
  
  
  


/maɪˈəʊ.sɪs/



■ n.
 μείωση





meiotic

  





■ adj
 μειωτικός





meitnerium

/maɪtˈnɪəɹi.əm/



■ n.
 μαϊτνέριο





Meknes




■ name
 Μεκνές





melancholia

  





■ n.
 μελαγχολία





melancholic

  
  
  
  
  
  





■ adj
 μελαγχολικός





melancholic depression




 μελαγχολία





melancholy

  
  
  
  
  


/ˈmɛlənkəli/



■ n.
 μελαγχολία





Melanesia

/ˌmɛl.əˈniː.zi.ə/



■ name
 Μελανησία





melanin

  


/ˈmɛlənɪn/



■ n.
 μελανίνη





melanocyte

  





■ n.
 μελανοκύτταρο





melanoma

  
  


/mɛləˈnoʊmə/



■ n.
 μελάνωμα





melanopsin

  





■ n.
 μελανοψίνη





melatonin

  


/ˌmɛləˈtoʊnɪn/



■ n.
 μελατονίνη





Melbourne

/ˈmelbn̩/



■ name
 Μελβούρνη





Melchizedek

  
  
  


/mɛlˈkɪzədɛk/



■ name
 Μελχισεδέκ





melding

  





■ v.
 συγχώνευση





Meletius




■ name
 Μελέτιος





Melilla




■ name
 Μελίγια





Melissa

/məˈlɪsə/



■ name
 Μέλισσα





Melitopol




■ name
 Μελιτόπολη





mellow

  
  
  
  
  
  


/ˈmɛləʊ/



■ adj



1 
μαλακός



2 
ώριμος






melodic

/mɪˈlɒdɪk/



■ adj
 μελωδικός





melodica

  





■ n.
 μελόντικα





melodious

/məˈləʊdi.əs/



■ adj
 μελωδικός





melodize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μελοποιώ





melodrama

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛləˌdɹɑːmə/



■ n.
 μελόδραμα





melodramatic

  


/ˌmɛl.ə.dɹəˈmæt.ɪk/



■ adj
 μελοδραματικός





melody

  


/ˈmɛl.ə.di/



■ n.
 μελωδία





melomakarono

  
  





■ n.
 μελομακάρονο





melomaniac

  


/ˌmɛlə(ʊ)ˈmeɪnɪak/



■ n.



1 
φιλόμουσος



2 
μελομανής






melon

  


/ˈmɛlən/



■ n.



1 
πεπόνι
 (fruit)



2 
πεπονί
 (color)



3 
πεπόνια
 (slang: breasts)



■ adj



1 
πεπονής



2 
πεπονόχρους






melt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɛlt/



■ v.



1 
λιώνω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



2 
τήκω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



3 
λιώνω
 (transitive: to change something from a solid to a liquid)



4 
λιώνω
 (to dissolve, disperse, vanish)






meltdown

  





■ n.
 τήξη





melted

/ˈmɛltɪd/



■ v.
 αναλυτός

melt
/mɛlt/



■ v.



1 
λιώνω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



2 
τήκω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



3 
λιώνω
 (transitive: to change something from a solid to a liquid)



4 
λιώνω
 (to dissolve, disperse, vanish)






meltemi

  





■ n.
 μελτέμι





melting

  


/ˈmɛltɪŋ/



■ n.
 τήξη

melt
/mɛlt/



■ v.



1 
λιώνω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



2 
τήκω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



3 
λιώνω
 (transitive: to change something from a solid to a liquid)



4 
λιώνω
 (to dissolve, disperse, vanish)






melting pot

  
  
  





■ n.



1 
χωνευτήριο
 (crucible or similar pot)



2 
χωνευτήριο
 (place where many divergent things come together and are homogenized)



3 
χοάνη
 (place where many divergent things come together and are homogenized)






member

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛmbə/



■ n.
 μέλος

remember
/ɹɪˈmɛmbɚ/



■ v.
 θυμάμαι





member function

  





■ n.
 μέθοδος





Member of Parliament

  
  
  
  





■ n.
 βουλευτής





member of Parliament







1 
βουλευτής



2 
βουλευτίνα






member of senate




 συγκλητικός





member state

  





■ n.
 κράτος μέλος





membership

  
  
  





■ n.



1 
συμμετοχή ως μέλος
 (fact of being a member)



2 
συμμετοχή
 (fact of being a member)



3 
ιδιότητα του μέλους
 (fact of being a member)



4 
μέλη
 (body of members)






membranaceous




■ adj



1 
μεμβρανώδης



2 
μεμβρανοειδής






membrane

  
  


/ˈmɛm.bɹeɪn/



■ n.



1 
μεμβράνη
 (enclosing or separating tissue)



2 
υμένας
 (enclosing or separating tissue)



3 
μεμβράνη
 (mechanical part)



4 
υμένας
 (mechanical part)






membranous envelope




 κάψα





meme

  
  
  
  


/miːm/



■ n.
 μιμίδιο





memento

  
  
  


/məˈmɛntoʊ/



■ n.
 ενθύμιο





Memnon

/ˈmɛmnɑn/



■ name
 Μέμνων





memo

  
  
  


/ˈmɛməʊ̯/



■ n.



1 
σημείωμα



2 
μνημόνιο






memoir

  


/ˈmɛmˌwɑː/



■ n.
 απομνημονεύματα





memoirs

/ˈmɛmˌwɑɹz/



■ n.



1 
αυτοβιογραφία



2 
απομνημόνευμα



3 
απομνημονεύματα


memoir
/ˈmɛmˌwɑː/



■ n.
 απομνημονεύματα





memorable

  


/ˈmɛm(ə)ɹəbl̩/



■ adj
 αξιομνημόνευτος





memorandum

  
  


/ˌmɛm.əˈɹæn.dəm/



■ n.



1 
μνημόνιο
 (short note serving as a reminder)



2 
υπόμνημα
 (short note serving as a reminder)



3 
μνημόνιο
 (written business communication)



4 
υπόμνημα
 (written business communication)



5 
μνημόνιο
 (brief diplomatic communication)



6 
υπόμνημα
 (brief diplomatic communication)






memorial

  
  
  
  


/məˈmɔːɹi.əl/



■ n.
 μνημείο





memorial event




 μνημόσυνο





memorisation (UK)







1 
απομνημόνευση



2 
αποστήθιση






memorise (UK)







1 
αποστηθίζω



2 
απομνημονεύω






memorising (UK)




 απομνημόνευση





memorization

  
  
  





■ n.



1 
απομνημόνευση



2 
αποστήθιση






memorize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛm.əˌɹaɪ̯z/



■ v.



1 
απομνημονεύω



2 
αποστηθίζω






memorizing (US)




 απομνημόνευση





memory

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛməɹi/



■ n.



1 
μνήμη
 (ability to recall)



2 
ανάμνηση
 (stored record)



3 
θύμηση
 (stored record)



4 
μνήμη
 (stored record)



5 
μνήμη
 (RAM or ROM)






memory stick

  





■ n.
 κάρτα μνήμης





Memphis

/ˈmɛmfɪs/



■ name
 Μέμφις





men

  
  


/mɛn/



■ n.
 άνθρωπος

man
/mæn/



■ n.



1 
άνδρας
 (adult male human)



2 
άνθρωπος
 (a human being)



3 
ανθρώπινο ον
 (a human being)



4 
πιόνι
 (piece in board games)



5 
πούλι
 (piece in board games)



■ v.
 επανδρώνω





men's

  


/mɛnz/



■ n.
 ανδρικός





men's hairdresser







1 
κουρέας



2 
μπαρμπέρης






men's quarters




 ανδρωνίτης





menace

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛnɪs/



■ n.



1 
απειλή



2 
απειλώ






menacing

  


/ˈmɛnɪsɪŋ/



■ v.
 απειλητικός

menace
/ˈmɛnɪs/



■ n.



1 
απειλή



2 
απειλώ






menacingly




■ adv
 απειλητικά





menagerie

  
  
  
  
  
  


/mɪˈnæd͡ʒəɹɪ/



■ n.
 θηριοτροφείο





menaion

  





■ n.
 Μηναίον





mend

  
  
  
  
  
  


/mɛnd/



■ v.
 επισκευάζω





mendacious

/mɛnˈdeɪʃəs/



■ adj
 αναληθής





mendelevium

  
  


/ˌmɛndəˈliːviəm/



■ n.
 μεντελέβιο





Mendelism




■ n.



1 
μενδελισμός



2 
μεντελισμός






Menelaus

/ˌmɛn.ɪˈleɪ.əs/



■ name
 Μενέλαος





Meneou




 Μενεού





Menes




■ name
 Μήνης





menhir

  


/ˈmɛnhɪə/



■ n.
 μενίρ





meninges




■ n.
 μήνιγγες

meninx
/ˈmen.ɪŋks/



■ n.
 μήνιγγα





meningitic




■ adj
 μηνιγγιτικός





meningitis

  
  
  


/ˌmɛnɪnˈdʒaɪtɪs/



■ n.
 μηνιγγίτιδα





meninx

  
  


/ˈmen.ɪŋks/



■ n.
 μήνιγγα





meniscus

  
  


/məˈnɪs.kəs/



■ n.
 μηνοειδής





Menoetius

  


/mɪˈniːʃi.əs/



■ name
 Μενοίτιος





menologium

  
  
  


/ˌmɛnəˈloʊdʒiəm/



■ n.



1 
μηνολόγιο



2 
μηναίο






menopause

  
  
  


/ˈmɛnəpɔːz/



■ n.
 εμμηνόπαυση





menorah

  
  
  
  
  


/mɪˈnɔːɹə/



■ n.
 επτάφωτος λυχνία





menses

/ˈmɛn.siːz/



■ n.



1 
έμμηνα



2 
καταμήνια






Menshevik

  
  


/ˈmɛnʃəvɪk/



■ n.



1 
μενσεβίκος



2 
μενσεβικικός






menstrual

  
  
  


/ˈmɛn.stɹu.əl/



■ adj



1 
εμμηνορροϊκός
 (of or having to do with the menses)



2 
έμμηνος
 (occurring once a month)



3 
καταμήνιος
 (occurring once a month)



4 
μηνιαίος
 (lasting for a month)






menstrual cup

  


/ˈmɛn.stɹu.əl kʌp/



■ n.
 εμμηνορροϊκό κύπελλο





menstrual cycle

  





■ n.
 έμμηνος κύκλος





menstrual fluid

  





■ n.
 έμμηνος ρύση





menstrual pad

  





■ n.
 σερβιέτα





menstruate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛnstɹʊeɪt/



■ v.
 αδιαθετώ





menstruating




■ v.
 αδιάθετος

menstruate
/ˈmɛnstɹʊeɪt/



■ v.
 αδιαθετώ





menstruation

  
  
  
  


/ˌmɛnstɹuːˈeɪʃən/



■ n.



1 
εμμηνόρροια



2 
περίοδος






mental

  


/ˈmɛn.təl/



■ adj



1 
διανοητικός
 (relating to the mind)



2 
πνευματικός
 (relating to the mind)



3 
νοητικός
 (relating to the mind)



4 
τρελός
 (relating to a crazy person)



■ adj



1 
πωγωνικός



2 
γενειακός






mental absorption




 συλλογή





mental activity




 σκέψη





mental calculation

  





■ n.
 νοεροί υπολογισμοί





mental case

  





■ n.
 ψυχανώμαλος





mental concentration




 συγκέντρωση





mental disorder

  





■ n.
 ψυχική ασθένεια





mental dullness




 αβελτηρία





mental hospital

  





■ n.



1 
ψυχιατρείο



2 
τρελοκομείο



3 
φρενοκομείο






mental retardation

  
  





■ n.



1 
βλακεία



2 
ηλιθιότητα






mentalese

  
  
  


/ˌmɛnt(ə)lˈiːz/



■ n.



1 
διανοουμενίστικα



2 
διάλεκτος διανοουμένων






mentality

  


/mɛnˈtæləti/



■ n.
 νοοτροπία





mentally blinded man




 ασπάλακας





mentally deranged




 βλαμμένος





mentally handicapped person




 ιδιώτης





mentally ill




■ adj
 ψυχασθενής





mentally ill person




 ψυχασθενής





mentally senile




 πουρός





mentally slow




 αβέλτερος





menthol

  


/ˈmɛnθɒl/



■ n.



1 
μινθόλη



2 
μενθόλη



3 
μεντόλ






mention

  
  
  
  
  
  


/ˈmɛnʃən/



■ n.



1 
αναφορά



2 
μνεία



3 
μνημόνευση



■ v.



1 
αναφέρω



2 
μνημονεύω






mention beforehand/previously




 προαναφέρω





mentioned

  


/ˈmɛnʃənd/



■ v.
 αισχρολογικός

mention
/ˈmɛnʃən/



■ n.



1 
αναφορά



2 
μνεία



3 
μνημόνευση



■ v.



1 
αναφέρω



2 
μνημονεύω






mentor

  
  
  


/ˈmɛn.tɔː/



■ n.
 μέντορας





menu

  
  
  


/ˈmɛnjuː/



■ n.



1 
εδεσματολόγιο
 (details of the food to be served at a banquet)



2 
κατάλογος
 (details of the food to be served at a banquet)



3 
μενού
 (list of dishes offered in a restaurant)



4 
κατάλογος
 (list of dishes offered in a restaurant)



5 
εδεσματολόγιο
 (list of dishes offered in a restaurant)



6 
μενού
 (computing: list from which the user may select an operation to be performed)



7 
κατάλογος
 (computing: list from which the user may select an operation to be performed)






meow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/miˈaʊ̯/



■ intj
 νιάου


■ n.
 νιαούρισμα


■ v.
 νιαουρίζω





MEP

  





■ n.
 ευρωβουλευτής





Mephibosheth

  


/məˈfɪb.əˌʃɛθ/



■ name
 Μεμφιβοσθέ





Mephistophelean

  
  





■ adj
 μεφιστοφελικός





Mephistopheles

  
  
  
  
  
  


/ˌmɛ.fɪˈstɒ.fɪ.liːz/



■ name
 Μεφιστοφελής





mercenary

  


/ˈmɜː.sə.nə.ɹi/



■ n.
 μισθοφόρος


■ adj



1 
μισθοφορικός



2 
ιδιοτελής
 (masculine)






mercenary soldier




 μισθοφόρος





merchandise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɜːt͡ʃəndaɪs/



■ n.



1 
εμπόρευμα



2 
αγαθά






merchant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɝt͡ʃənt/



■ n.



1 
έμπορος



2 
έμπορας



3 
εμπόρισσα



4 
εμπορευόμενος






merchant navy

  





■ n.
 εμπορικός στόλος





merchant ship's captain




 εμποροπλοίαρχος





merchant tailor

  





■ n.
 εμποροράφτης





merciful

  
  


/ˈmɜːsɪfl̩/



■ adj



1 
ελεήμων



2 
ελεήμονας






merciless

/ˈmɜːsɪləs/



■ adj
 αλύπητος





mercilessly

/ˈmɜːsɪləslɪ/



■ adv



1 
αλύπητα



2 
αμείλικτα



3 
ανελέητα



4 
ανηλεώς



5 
άσπλαχνα






mercilessness

  


/ˈmɜː(ɹ)sɪləsnəs/



■ n.
 ασπλαχνία





mercury

  
  


/ˈmɜː(ɹ)kjʊɹi/



■ n.
 υδράργυρος





Mercury

  
  
  


/ˈmɜː(ɹ)kjʊɹi/



■ name



1 
Ερμής
 (planet)



2 
Ερμής
 (Roman god)



3 
Μερκούριους
 (Roman god)






mercy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɜːsi/



■ n.
 έλεος





mercy killing

  
  





■ n.
 ευθανασία





merge

  
  
  
  
  


/mɜːd͡ʒ/



■ v.



1 
συγχωνεύω
 ((transitive) to combine into a whole)



2 
συγχωνεύομαι
 ((intransitive) to combine into a whole)






merged




■ v.
 ενοποιημένος

merge
/mɜːd͡ʒ/



■ v.



1 
συγχωνεύω
 ((transitive) to combine into a whole)



2 
συγχωνεύομαι
 ((intransitive) to combine into a whole)






merger

  


/ˈmɜː.d͡ʒə/



■ n.
 συγχώνευση





merging

  





■ v.



1 
αμαλγάμωση



2 
συγχώνευση


merge
/mɜːd͡ʒ/



■ v.



1 
συγχωνεύω
 ((transitive) to combine into a whole)



2 
συγχωνεύομαι
 ((intransitive) to combine into a whole)






meridian

  
  
  


/məˈɹɪ.dɪ.ən/



■ n.



1 
μεσημβρινός
 (great circle on the Earth’s surface, passing through the geographic poles)



2 
απώγειο
 (highest or most developed point, or most splendid stage, of something — see also culmination, peak, zenith)



3 
μεσουράνημα
 (highest or most developed point, or most splendid stage, of something — see also culmination, peak, zenith)






meringue

  
  
  


/məˈɹæŋ/



■ n.



1 
mαρέγκα



2 
μπεζές






meristem

  





■ n.
 μερίστωμα





merit

  
  
  
  
  
  


/ˈmɛɹɪt/



■ n.



1 
αξία



2 
αξίζω






meritocracy

  


/mɛɹɪˈtɒkɹəsi/



■ n.
 αξιοκρατία





meritocratic




■ adj
 αξιοκρατικός





meritorious

/ˌmɛɹɪˈtɔɹi.əs/



■ adj
 αξιέπαινος





merits

/ˈmɛɹ.ɪts/



■ n.
 αξίζει

merit
/ˈmɛɹɪt/



■ n.



1 
αξία



2 
αξίζω






Merkel

  


/ˈmɜːkəl/



■ name
 Μέρκελ





Merlin

  


/ˈmɝlɪn/



■ name



1 
Μέρλιν



2 
Μέρλιν ο Μάγος






mermaid

  
  
  


/ˈmɜːˌmeɪd/



■ n.



1 
γοργόνα



2 
σειρήνα






Meroe

  


/ˈmɛɹəweɪ/



■ name
 Μερόη





meronym

  


/ˈmɛɹənɪm/



■ n.
 μερώνυμο





Merope




■ name
 Μερόπη





Merops apiaster




 ευρωπαϊκός μελισσοφάγος





Merops orientalis







1 
νανομελισσοφάγος



2 
πράσινος νανομελισσοφάγος






Merops persicus




 πράσινος μελισσοφάγος





merriment

  


/ˈmɛɹimɪnt/



■ n.



1 
κέφι



2 
αλεγράδα






merriness




■ n.
 κέφι





merry

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛɹi/



■ adj



1 
κεφάτος



2 
χαρούμενος



3 
αλέγρος



4 
εύθυμος






merry Christmas




■ phrase
 καλά Χριστούγεννα





Merry Christmas







1 
χρόνια πολλά



2 
καλές γιορτές






Merry Christmas!




 καλά Χριστούγεννα





merry-go-round

  
  
  


/ˈmɛ.ɹi.ɡoʊ.ɹaʊnd/



■ n.



1 
στροβιλοδρόμιο



2 
καρουζέλ






merrymaker

  





■ n.



1 
διασκεδάστρια



2 
διασκεδαστής






merrymaking

  
  





■ n.
 γιορτή





mesentery

  
  


/ˈmɛs.ən.təɹ.i/



■ n.
 μεσεντέριο





mesh

  
  
  
  
  


/mɛʃ/



■ n.
 πλέγμα





meshy




■ adj
 δικτυωτός





mesmerising




■ v.
 μαγνητικός





Mesoarchean




■ adj
 μεσοαρχαιοζωικός


■ name
 Μεσοαρχαιοζωικός





Mesolithic




■ n.
 νεοολιθική





Mesopotamia

/mɛsəpəˈteɪmɪə/



■ name
 Μεσοποταμία





Mesoproterozoic




■ adj
 μεσοπροτεροζωικός


■ name
 Μεσοπροτεροζωικός





mesosphere

  





■ n.
 μεσόσφαιρα





Mesozoic




■ adj
 μεσοζωικός


■ name
 Μεσοζωικός





mess

  
  
  


/mɛs/



■ n.



1 
χάος



2 
κυκεώνας



3 
ακαταστασία






mess around with




 βάζω





mess tin

  
  
  





■ n.
 καραβάνα





mess up

  
  
  
  





■ v.



1 
μπερδεύω



2 
αποστραβώνω






mess with

  
  
  





■ v.
 βάζω





message

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛsɪd͡ʒ/



■ n.
 μήνυμα





messenger

  
  
  
  
  


/ˈmɛs.n̩.d͡ʒɚ/



■ n.
 αγγελιοφόρος





messenger RNA

  
  
  
  





■ n.
 αγγελιοφόρο RNA





Messenia

  





■ name
 Μεσσηνία





Messiah




■ name
 Μεσσίας





Messidor

  


/ˈmɛsɪdɔː/



■ name



1 
Μεσιντόρ



2 
Θεριστής






Messina

  


/mɛˈsiːnə/



■ name
 Μεσσήνη





messy

  
  


/ˈmɛsi/



■ adj
 ακατάστατος





Mesta

  





■ name
 Νέστος





met

/mɛt/



■ v.
 απαντημένος

meet
/miːt/



■ v.



1 
συναντώ
 (to come face to face with by accident; to encounter)



2 
συναντώ
 (to come face to face with someone by arrangement)



3 
συναντιέμαι
 (to come face to face with someone by arrangement)



4 
γνωρίζω
 (to get acquainted with)



5 
συναντιέμαι
 (to gather for a formal or social discussion; to hold a meeting)



6 
συναντιέμαι
 (to converge and finally touch or intersect)



7 
συναντώ
 (to adjoin; be physically touching)






meta-analysis

  
  
  
  





■ n.



1 
μετανάλυση



2 
μεταανάλυση






metabolism

  
  


/mɪˈtab.ə.lɪz.əm/



■ n.
 μεταβολισμός





metabolite

  


/mɪˈtæbəlaɪt/



■ n.
 μεταβολίτης





metacharacter

  





■ n.
 μεταχαρακτήρας





metadata

  


/ˈmɛt.əˌdeɪ.tə/



■ n.
 μεταδεδομένα





metafiction

  





■ n.
 μεταμυθοπλασία





metafictional




■ adj
 μεταμυθοπλαστικός





metainformation




■ n.
 μεταπληροφορία





metal

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛtəl/



■ n.



1 
μέταλλο
 (atomic element or material made of such atoms)



2 
μέταλ
 (certain category of rock music)






metal factory




 μεταλλουργείο





metal shaving




 ψήγμα





metal sheet




 λάμα





metal works




 μεταλλουργείο





metalanguage

  





■ n.
 μεταγλώσσα





metalled road




 αμαξιτός





metallic

  
  


/məˈtæl.ɪk/



■ adj



1 
μεταλλικός
 (related to metal)



2 
μεταλλικός
 (made of metal)



3 
μετάλλινος
 (made of metal)






metallic cord




 τέλι





metallic corrosion




 σκουριά





metallogeny




■ n.
 μεταλλογένεια





metallography

  





■ n.
 μεταλλογραφία





metallurgy

  
  


/məˈtæl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 μεταλλουργία





metamaterial

  





■ n.
 μεταϋλικό





metamorphic rock

  





■ n.
 μεταμορφωσιγενές πέτρωμα





metamorphose

  
  
  


/ˌmɛtəˈmɔːˌfəʊz/



■ v.



1 
μεταμορφώνω



2 
μεταμορφώνομαι






metamorphosis

  


/ˌmɛtəˈmɔːfəsɪs/



■ n.
 μεταμόρφωση





metaphilosophy

  





■ n.
 μεταφιλοσοφία





metaphor

  
  
  
  
  


/ˈmɛ.tə.fə/



■ n.
 μεταφορά





metaphorical

  


/ˌmɛtəˈfɒɹɪkəl/



■ adj
 μεταφορικός





metaphorically




■ adv
 μεταφορικά





metaphysics

  


/mɛtəˈfɪzɪks/



■ n.
 μεταφυσική





metaplasm

  





■ n.
 μεταπλασμός





metapneumovirus

  





■ n.
 μεταπνευμονοϊός





metastable

  





■ adj
 μετασταθής





metastasis

  


/mɪˈtæstəsɪs/



■ n.
 μετάσταση





metathesis

  


/məˈtæ.θə.sɪs/



■ n.
 αντιμετάθεση





metaverse

  


/ˈmɛt.ə.vɜːs/



■ n.
 μετασύμπαν





metempsychosis

  


/mɛtəmsʌɪˈkəʊsɪs/



■ n.
 μετεμψύχωση





meteor

  
  
  


/ˈmiːtɪ.ə/



■ n.
 μετέωρο





meteoric

  


/ˌmiːtiˈɒɹɪk/



■ adj
 μετεωρικός





meteorite

  


/ˈmiː.tɪ.ə.ɹaɪt/



■ n.
 μετεωρίτης





meteoritic




■ adj



1 
μετεωριτικός



2 
μετεωρικός






meteorological

/ˌmitiəɹəˈlɑd͡ʒɪkl̩/



■ adj
 μετεωρολογικός





meteorology

  
  
  
  


/ˌmiːtɪəˈɹɒləd͡ʒi/



■ n.
 μετεωρολογία





meteoroscope

  





■ n.
 μετεωροσκοπείο





meter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmitəɹ/



■ n.



1 
μέτρο
 (measuring instrument)



2 
ρολόι
 (measuring instrument)



3 
μέτρο
 (increment of music)



4 
μέτρο
 (rhythm of poetry)


metre
/ˈmiːtə/



■ n.
 μέτρο





meter reader




 μετρητής





methamphetamine

  
  
  
  


/ˌmɛθæmˈfɛtəˌmiːn/



■ n.
 μεθαμφεταμίνη





Methana

/ˈmɛθɑːnə/



■ name
 Μέθανα





methanal

  





■ n.



1 
φορμαλδεΰδη



2 
μεθανάλη






methane

  


/ˈmiːθeɪn/



■ n.
 μεθάνιο





methanol

  


/ˈmɛθənɒl/



■ n.
 μεθανόλη





methinks

  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪˈθɪŋks/



■ contraction
 μου φαίνεται





methionine

  
  
  
  


/mɪˈθʌɪəniːn/



■ n.
 μεθιονίνη





method

  
  
  
  
  


/ˈmɛθəd/



■ n.
 μέθοδος





methodical

/mɪˈθɑdɪkəl/



■ adj
 μεθοδικός





Methodism

  





■ n.
 μεθοδισμός





Methodist

  
  
  
  


/ˈmɛθədɪst/



■ n.



1 
μεθοδιστής



2 
μεθοδίστρια



■ adj
 μεθοδιστικός





Methodius




■ name
 Μεθόδιος





methodology

  


/ˌmɛθ.əˈdɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 μεθοδολογία





Methoni




■ name
 Μεθώνη





Methuselah

  





■ name
 Μαθουσάλας





methyl

  
  


/ˈmɛθaɪl/



■ n.
 μεθύλιο





methyl alcohol




■ n.



1 
μεθανόλη



2 
μεθυλική αλκοόλη






methylene

  


/ˈmɛθɪliːn/



■ n.
 μεθυλένιο





metic

  


/ˈmɛtɪk/



■ n.
 μέτοικος





meticulous

/mɪˈtɪkjɪlɪs/



■ adj
 επιμελής





Metis

  
  
  


/meɪˈtiː(s)/



■ name
 Μήτις





metochion

  





■ n.
 μετόχι





Metonic cycle

  





■ n.
 Μετωνικός κύκλος





metonomasy




 αντονομασία





metonymic

  


/ˌmɛt.əˈnɪm.ɪk/



■ adj
 μετωνυμικός





metonymy

  
  
  


/mɪˈtɑnəmi/



■ n.
 μετωνυμία





metre

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmiːtə/



■ n.
 μέτρο

meter
/ˈmitəɹ/



■ n.



1 
μέτρο
 (measuring instrument)



2 
ρολόι
 (measuring instrument)



3 
μέτρο
 (increment of music)



4 
μέτρο
 (rhythm of poetry)






metre (UK)




 μέτρο





metre (universal)




 μέτρο





metric

  
  
  
  


/ˈmɛt.ɹɪk/



■ adj
 μετρικός





metric space

  





■ n.
 μετρικός χώρος





metric ton

  





■ n.
 τόνος





metrical

  


/ˈmɛtɹɪkl̩/



■ adj
 έμμετρος





metro

  
  
  


/ˈmɛtɹəʊ/



■ n.
 υπόγειος





metrologist

  





■ n.



1 
μετρολόγος
 (masculine)



2 
μετρονόμος
 (masculine)






metronome

  


/ˈmɛt.ɹəˌnoʊm/



■ n.
 μετρονόμος





metropolis

  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪˈtɹɒpəlɪs/



■ n.
 μητρόπολη





metropolitan

  
  


/mɛtɹəˈpɒlɪtən/



■ adj
 μητροπολίτης





metropolitan area network

  
  





■ n.
 μητροπολιτικό δίκτυο





metropolitan railway




 ηλεκτρικός





metrosexual

  


/ˌmɛtɹəˈsɛkʃuəl/



■ n.



1 
μετροσέξουαλ



2 
κλαρινογαμπρός






metrosexual womanizer




 κλαρινογαμπρός





Metsovo

  





■ name



1 
Μέτσοβον



2 
Μέτσοβο






Metsovon




■ name



1 
Μετσόβον



2 
Μετσόβο


Metsovo



■ name



1 
Μέτσοβον



2 
Μέτσοβο






Mexican

  
  
  
  
  


/ˈmɛksɪk(ə)n/



■ n.



1 
Μεξικανός



2 
Μεξικανή



3 
Μεξικάνα



■ adj
 μεξικάνικος





Mexicanness




■ n.
 μεξικανικότητα





Mexico

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛk.sɪ.kʰəʊ/



■ name
 Μεξικό

Mexico City
/ˈmɛk.sɪ.kəʊ sɪti/



■ name
 Πόλη του Μεξικό





Mexico City

  
  
  
  


/ˈmɛk.sɪ.kəʊ sɪti/



■ name
 Πόλη του Μεξικό





meze

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɛzeɪ/



■ n.
 μεζές





mezuzah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈzʊzə/



■ n.
 μεζουζά





mezzanine

  
  
  


/ˈmɛzəniːn/



■ n.
 ημιόροφος





mezzo-soprano

  


/ˌmɛtsoʊsəˈpɹænoʊ/



■ n.
 ανθυψίφωνος





mi

/miː/



■ n.
 μι





Miami

  
  
  
  


/maɪˈæmi/



■ name
 Μαϊάμι





miaow

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 νιαουρίζω

meow
/miˈaʊ̯/



■ intj
 νιάου


■ n.
 νιαούρισμα


■ v.
 νιαουρίζω





miasma

  
  


/miˈæzmə/



■ n.
 μίασμα





miasmatic

  


/ˌmaɪəzˈmætɪk/



■ adj
 μιασματικός





mica

  


/ˈmaɪ.kə/



■ n.
 μαρμαρυγίας





Micah

  
  


/ˈmaɪkə/



■ name
 Μιχαίας





Michael

  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪkəl/



■ name



1 
Μιχαήλ



2 
Μιχάλης






Michelangelo

  


/ˌmaɪkəlˈænd͡ʒɪloʊ/



■ name
 Μιχαήλ Άγγελος





Michigan

  
  
  


/ˈmɪʃəɡɪn/



■ name
 Μίσιγκαν





Mickey Mouse




■ name



1 
Μίκυ Μάους



2 
μικιμάους






microarray

  





■ n.
 μικροσυστοιχία





microbe

  


/ˈmaɪkɹəʊb/



■ n.



1 
μικροοργανισμός



2 
μικρόβιο






microbial

  
  


/maɪˈkɹəʊ.bi.əl/



■ adj
 μικροβιακός





microbicidal

  





■ adj
 μικροβιοκτόνος





microbiologist

  





■ n.
 μικροβιολόγος





microbiology

  
  


/ˌmʌɪkrə(ʊ)bʌɪˈɒlədʒi/



■ n.
 μικροβιολογία





microchip

  
  
  


/ˈmaɪkɹoʊˌt͡ʃɪp/



■ n.
 μικροψηφίδα





microclimate

  





■ n.
 μικρόκλιμα





micrococcus

  





■ n.
 μικρόκοκκος





microcomputer

  





■ n.
 μικροϋπολογιστής





microcontroller

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪkɹə(ʊ)kənˌtɹəʊlə/



■ n.
 μικροελεγκτής





microcosm

  


/ˈmaɪ.kɹə(ʊ)ˌkɒz.əm/



■ n.
 μικροκόσμος





microcyte

  





■ n.
 μικροκύτταρο





microcytosis




■ n.
 μικροκυτταραιμία





microdactyly

  





■ n.
 μικροδακτυλία





microeconomic




■ adj
 μικροοικονομικός





microeconomics

  
  


/ˌmaɪkɹəʊˌɛkəˈnɒnɪks/



■ n.
 μικροοικονομική





microelectronics




■ n.
 μικροηλεκτρονική





microfilm

  
  
  





■ n.
 μικροφίλμ


■ v.
 αναπαράγω στο μικροφίλμ





microgram

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μικρογραμμάριο





microgravity

  





■ n.
 μικροβαρύτητα





micrometer

  
  
  
  
  


/maɪˈkɹɒmɪtə/



■ n.
 μικρόμετρο





micromobility

  





■ n.
 μικροκινητικότητα





micron

  


/ˈmaɪkɹɒn/



■ n.
 μικρόν





Micronesia

  


/ˌmaɪkroʊˈniːʒə/



■ name
 Μικρονησία





micronova

  
  


/ˈmaɪ.kɹo.nəʊ.və/



■ n.



1 
μικρονόβα



2 
μικροκαινοφανής






microorganism

  
  
  
  


/ˌmaɪ.kɹəʊˈɔː.ɡəˌnɪz.m̩/



■ n.
 μικροοργανισμός





micropaleontology

  
  





■ n.
 μικροπαλαιοντολογία





microphone

  
  
  


/ˈmaɪ.kɹəˌfəʊn/



■ n.
 μικρόφωνο





microphthalmia

  
  





■ n.
 μικροφθαλμία





microprocessor

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μικροεπεξεργαστής





microscope

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪ.kɹəˌskəʊp/



■ n.
 μικροσκόπιο





microscopic

/ˌmaɪ.kɹəˈskɑpɪk/



■ adj
 μικροσκοπικός





Microscopium




■ name
 Μικροσκόπιον





microscopy

  
  
  


/maɪˈkɹɒs.kə.pi/



■ n.
 μικροσκοπία





microsecond

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 μικροδευτερόλεπτο





microvolt

  
  





■ n.
 μικροβόλτ





microwave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪkɹəˌweɪv/



■ n.
 μικροκύμα

microwave oven
/ˈmaɪkɹə(ʊ)ˌweɪv ˈʌv(ə)n/



■ n.
 φούρνος μικροκυμάτων





microwave oven

  
  
  
  
  


/ˈmaɪkɹə(ʊ)ˌweɪv ˈʌv(ə)n/



■ n.
 φούρνος μικροκυμάτων





mid

  


/mɪd/



■ adj
 μέσος

amid
/əˈmɪd/



■ prep
 μεταξύ

amide
/ˈæ.maɪd/



■ n.
 αμίδιο





Midas

  


/ˈmaɪ.dəs/



■ name
 Μίδας





Midas touch

/ˌmaɪdəs ˈtʌt͡ʃ/



■ name
 το άγγιγμα του Μίδα





midbrain

  
  





■ n.
 μεσεγκέφαλος





midday

  
  
  


/mɪdˈdeɪ/



■ n.



1 
μεσημβρινός



2 
μεσημεριανός



3 
μεσημέρι



4 
μεσημβρία






middle

  
  
  
  
  


/ˈmɪdəl/



■ n.



1 
μέση
 (centre, midpoint)



2 
μέσο
 (centre, midpoint)



3 
μέση
 (part between beginning and end)



4 
μέση
 (central part of human body)



■ adj



1 
μέσος
 (located in the middle; in between)



2 
μεσαίος
 (located in the middle; in between)



3 
κεντρικός
 (central)






middle age

  





■ n.
 μέση ηλικία

Middle Ages
/ˌmɪdl̩ ˈeɪdʒɪz/



■ name
 Μεσαίωνας





Middle Ages

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmɪdl̩ ˈeɪdʒɪz/



■ name
 Μεσαίωνας





middle class

  





■ n.
 αστική τάξη





middle class person




 αστός





middle ear

  





■ n.
 μέσο ους





Middle East

  





■ name
 Μέση Ανατολή





middle finger

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μέσος
 (finger between the forefinger and the ring finger)



2 
κωλοδάχτυλο
 (obscene gesture)






Middle Greek




■ name
 μεσν.





middle of nowhere

  
  





■ n.



1 
στη μέση του πουθενά



2 
στου διαβόλου τη μάνα






middle school

  





■ n.
 γυμνάσιο





middle toe




 μέσος





middle voice




■ n.
 μεσοπαθ.





Middle-earth

  
  
  
  





■ name
 Μέση Γη





middleman

  
  
  
  
  
  
  
  
  


[ˈmɪdɫ̩ˌmæn]



■ n.
 μεσάζων





middling

  
  


/ˈmɪdlɪŋ/



■ adj
 έτσι και έτσι

middle
/ˈmɪdəl/



■ n.



1 
μέση
 (centre, midpoint)



2 
μέσο
 (centre, midpoint)



3 
μέση
 (part between beginning and end)



4 
μέση
 (central part of human body)



■ adj



1 
μέσος
 (located in the middle; in between)



2 
μεσαίος
 (located in the middle; in between)



3 
κεντρικός
 (central)






midfielder

  





■ n.
 μέσος





Midgard

/ˈmɪd.ɡɑɹd/



■ name
 οικουμένη





midget

  


/ˈmɪd͡ʒɪt/



■ n.
 τζουτζές





Midian

  
  





■ name
 Μαδιάμ





midnight

  
  
  
  
  


/ˈmɪd(ˌ)naɪt/



■ n.
 μεσάνυχτα





midnight sun

  


/ˈmɪdnʌɪt sʌn/



■ n.
 ήλιος του μεσονυκτίου





midpoint

  
  
  


/ˈmɪd.pɔɪnt/



■ n.
 μέση





midshipman

  
  





■ n.



1 
σημαιοφόρος επίκουρος αξιωματικός



2 
ΣΕΑ



3 
δόκιμος
 (informal)






midsummer

  


/mɪdˈsʌmə(ɹ)/



■ n.
 μεσοκαλόκαιρο





midway

  


/mɪdweɪ/



■ n.
 μεσοστρατίς





midweek

  





■ adj
 μεσοβδομαδιάτικος


■ adv
 μεσοβδομαδιάτικα





midwife

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪd.waɪf/



■ n.



1 
μαία



2 
μαμή






mien

  
  
  
  
  


/miːn/



■ n.
 ύφος





might

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/maɪt/



■ n.



1 
ίσως



2 
σθένος



3 
ισχύς


may
/meɪ/



■ v.



1 
μπορώ
 (have permission to)



2 
επιτρέπεται
 (have permission to)



3 
ίσως
 (possibly, but not certainly)



4 
μάλλον
 (possibly, but not certainly)



■ n.
 λευκάκανθα





mighty

  
  
  
  
  


/ˈmaɪti/



■ adj



1 
ισχυρός



2 
κραταιός






migraine

  


/ˈmaɪɡɹeɪn/



■ n.
 ημικρανία





migrant

  


/ˈmaɪɡɹənt/



■ n.



1 
μετανάστης



2 
μετανάστρια






migrant: immigrant







1 
μετανάστης



2 
μετανάστρια






migrate

  
  
  
  


/maɪˈɡɹeɪt/



■ v.



1 
αποδημώ
 (to relocate periodically from one region to another)



2 
μετεγκαθιστώ
 (to move computer code or files)






migration

  


/maɪˈɡɹeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
μετανάστευση
 (moving a place to live to another)



2 
αποδημία
 (seasonal moving of animals, birds or fish)



3 
μετανάστευση
 (seasonal moving of animals, birds or fish)



4 
μετεγκατάσταση
 (computing: changing a platform from an environment to another one)






migration: immigration




 μετανάστευση





migratory

/ˈmaɪ.ɡɹəˌtɔɹ.i/



■ adj



1 
αποδημητικός



2 
απόδημος






Mike

  


/maɪk/



■ name



1 
Μάικ



2 
Μιχάλης






Mikroutsikos; literally: μικρούτσικος




 Μικρούτσικος





Mila




■ name
 Μίλα





milady

  
  
  
  
  


/mɪˈleɪdi/



■ n.
 μιλέδη





Milan

  


/mɪˈlɑn/



■ name
 Μιλάνο





Milanese

  





■ adj
 μιλανέζικος


■ n.



1 
Μιλανέζος



2 
Μιλανέζα






mild

  
  
  
  


/ˈmaɪld/



■ adj
 ήπιος





mild epidemic







1 
συρμός



2 
συρμή






mild-mannered




■ adj
 μαλακός





mildew

  
  
  


/ˈmɪl.djuː/



■ n.
 μούχλα





mildly

/ˈmaɪldli/



■ adv
 ήπια





mile

  
  


/maɪ̯l/



■ n.
 μίλι





Mileikowsky

  





■ name
 Μιλεϊκόφσκι





milestone

  
  
  


/ˈmaɪlˌstoʊn/



■ n.



1 
χιλιομετροδείκτης
 (one of a series of numbered markers placed along a road at regular intervals)



2 
ορόσημο
 (important event)






miliarense

  
  
  





■ n.
 μιλιαρήσιο





milieu

  
  


/ˈmiːljɜː/



■ n.
 περιβάλλον





militancy

  


/ˈmɪlɪtənsi/



■ n.
 μαχητικότητα





militarily

/ˈmɪl.ɪ.t(ə.)ɹə.li/



■ adv
 στρατιωτικά





militarism

  





■ n.



1 
στρατοκρατία



2 
μιλιταρισμός






militarist

  


/ˈmɪl.ɪ.tə.ɹɪst/



■ n.
 στρατοκράτης





militarization

  
  
  


/ˌmɪ.lɪ.tə.ɹaɪˈzeɪ.ʃn̩/



■ n.
 στρατιωτικοποίηση





military

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪl.ɪ.tɹi/



■ adj



1 
στρατιωτικός
 (characteristic of members of the armed forces)



2 
πολεμικός
 (relating to war)



3 
στρατιωτικός
 (relating to armies or ground forces)



■ n.
 στρατός





military blockade




 πολιορκία





military campaign




 εκστρατεία





military force




 στρατός





military forces




 στράτευμα





military hospital

  





■ n.
 στρατιωτικό νοσοκομείο





military police




■ n.
 στρατονομία





military policeman

  





■ n.
 αλφαμίτης





military service




■ n.



1 
θητεία



2 
στρατιωτική υπηρεσία



3 
στρατιωτική θητεία






military tribunal

  





■ n.
 στρατοδικείο





militate

  
  
  


/ˈmɪlɪteɪt/



■ v.



1 
στρατεύομαι



2 
αντιστρατεύομαι






milk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪlk/



■ n.
 γάλα


■ v.



1 
αρμέγω
 (to express milk from mammal)



2 
αρμέγω
 (to express any liquid)



3 
απομυζώ
 (to take advantage of situation)



4 
εκμεταλλεύομαι
 (to take advantage of situation)






milk bar

  
  
  





■ n.



1 
γαλακτοπωλείο



2 
γαλατάδικο



3 
αναψυκτήριο






milk chocolate

  





■ n.
 σοκολάτα γάλακτος





milk powder

  





■ n.
 σκονόγαλα





milk thistle

  





■ n.



1 
γαϊδουράγκαθο
 (Silybum, Silybum marianum)



2 
πετρομάρουλο
 (Lactuca serriola)






milking

  
  





■ v.



1 
θηλαστικός



2 
άντληση



3 
άρμεγμα


milk
/mɪlk/



■ n.
 γάλα


■ v.



1 
αρμέγω
 (to express milk from mammal)



2 
αρμέγω
 (to express any liquid)



3 
απομυζώ
 (to take advantage of situation)



4 
εκμεταλλεύομαι
 (to take advantage of situation)






milkmaid

  
  
  


/ˈmɪlkmeɪd/



■ n.
 αρμέχτρα





milkman

  


/ˈmɪlkmən/



■ n.
 γαλατάς





milkshake

  
  
  
  
  


/ˈmɪlk.ʃeɪk/



■ n.
 μιλκσέικ





milky

  
  


/ˈmɪlki/



■ adj
 γαλακτώδης





Milky Way

  
  





■ name
 Γαλαξίας





mill

  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪl/



■ n.



1 
μύλος
 (grinding apparatus)



2 
αλεστική μηχανή
 (grinding apparatus)



3 
μύλος
 (building housing a grinding apparatus)



4 
εργοστάσιο
 (manufacturing plant)



5 
εργοστάσιο
 (building housing a manufacturing plant)


millimeter
/ˈmɪləˌmitɚ/



■ n.
 χιλιοστόμετρο





mille-feuille

  
  
  


/miːlˈfɔɪ/



■ n.
 μιλφέιγ





milled




■ adj
 αλεσμένος

mill
/mɪl/



■ n.



1 
μύλος
 (grinding apparatus)



2 
αλεστική μηχανή
 (grinding apparatus)



3 
μύλος
 (building housing a grinding apparatus)



4 
εργοστάσιο
 (manufacturing plant)



5 
εργοστάσιο
 (building housing a manufacturing plant)


millimeter
/ˈmɪləˌmitɚ/



■ n.
 χιλιοστόμετρο





millennial

  
  
  


/mɪˈlɛ.nɪ.əl/



■ n.
 παιδί της χιλιετίας





millennium

  
  
  
  
  


/mɪˈlɛnɪəm/



■ n.



1 
χιλιετία
 (thousand-year period)



2 
χιλιετηρίδα
 (Christianity: the 1000 year reign of Christ)






millennium bug




■ name
 έντομο της Χιλιετηρίδας





miller

  


/ˈmɪlɚ/



■ n.
 μυλωνάς





miller's fee




 αλεστικά





millet

  


/ˈmɪlɪt/



■ n.
 κεχρί





milli-




 χιλιοστό-





milligram

  
  
  
  


/ˈmɪlɪɡɹæm/



■ n.
 χιλιοστόγραμμο





millilitre

  
  
  





■ n.
 χιλιοστόλιτρο





millimeter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪləˌmitɚ/



■ n.
 χιλιοστόμετρο

millimetre



■ n.
 χιλιοστόμετρο





millimetre

  
  
  
  
  





■ n.
 χιλιοστόμετρο





milling

  


/ˈmɪlɪŋ/



■ n.



1 
άλεσμα



2 
άλεση



3 
αλεστικός



4 
αλευροποίηση


mill
/mɪl/



■ n.



1 
μύλος
 (grinding apparatus)



2 
αλεστική μηχανή
 (grinding apparatus)



3 
μύλος
 (building housing a grinding apparatus)



4 
εργοστάσιο
 (manufacturing plant)



5 
εργοστάσιο
 (building housing a manufacturing plant)


millimeter
/ˈmɪləˌmitɚ/



■ n.
 χιλιοστόμετρο





million

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪljən/



■ num
 εκατομμύριο





million million




■ num



1 
δισεκατομμύριο



2 
τρισεκατομμύριο






million million million




 τρισεκατομμύριο





millionaire

  
  
  


/ˌmɪl.i.əˈnɛə(ɹ)/



■ n.
 εκατομμυριούχος





millipede

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪləpid/



■ n.
 σαρανταποδαρούσα





millisecond

  
  
  


/ˈmɪlɪˌsɛkənd/



■ n.
 μιλιδευτερόλεπτο





Mills bomb

  





■ n.
 χειροβομβίδα





millstone

  
  
  


/ˈmɪlstəʊn/



■ n.
 μυλόπετρα





milord

  
  
  
  
  


/mɪˈlɔːd/



■ n.
 μιλόρδος





Miltiades




■ name
 Μιλτιάδης





mime

  
  
  


/maɪm/



■ n.



1 
μιμόδραμα



2 
μίμος






mime show




 μιμόδραμα





mimic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪm.ɪk/



■ v.
 αντιγράφω





mimic the English




 αγγλοφέρνω





mimosa

  
  


/mɪˈməʊ.sə/



■ n.
 μιμόζα





minaret

  


/ˈmɪnəɹɛt/



■ n.
 μιναρές





Minas Gerais

  
  





■ name
 Μίνας Ζεράις





mince

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪns/



■ n.
 κιμάς


■ v.



1 
ψιλοκόβω
 (chop fine)



2 
λιανίζω
 (chop fine)



3 
πουστοφέρνω
 (act or talk with affected nicety)






minced




■ adj
 ψιλοκομμένος

mince
/mɪns/



■ n.
 κιμάς


■ v.



1 
ψιλοκόβω
 (chop fine)



2 
λιανίζω
 (chop fine)



3 
πουστοφέρνω
 (act or talk with affected nicety)






minced meat

  





■ n.
 κιμάς





mincing girl/woman







1 
ναζιάρα



2 
ναζού






mincing man




 ναζιάρης





mincing manner




 νάζι





mind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/maɪnd/



■ n.



1 
νους
 (ability for rational thought)



2 
διάνοια
 (ability for rational thought)



3 
μυαλό
 (ability for rational thought)



4 
συνείδηση
 (ability to be aware of things)



5 
μυαλό
 (ability to be aware of things)



6 
μνήμη
 (ability to remember things)



7 
μνημονικό
 (ability to remember things)



8 
αυτοσυγκέντρωση
 (ability to focus the thoughts)



9 
μυαλό
 (ability to focus the thoughts)



10 
μεγαλοφυία
 (somebody that embodies certain mental qualities)



11 
διάνοια
 (somebody that embodies certain mental qualities)



12 
διανοούμενος
 (somebody that embodies certain mental qualities)



13 
στοχαστής
 (somebody that embodies certain mental qualities)



14 
νους
 (somebody that embodies certain mental qualities)



15 
μυαλό
 (somebody that embodies certain mental qualities)



16 
κρίση
 (judgment, opinion, or view)



17 
γνώμη
 (judgment, opinion, or view)



18 
άποψη
 (judgment, opinion, or view)



19 
χαρακτήρας
 (desire, inclination, or intention)



20 
ιδιοσυγκρασία
 (desire, inclination, or intention)



21 
λογικότητα
 (healthy mental state)



22 
σύνεση
 (healthy mental state)



23 
πνευματική υγεία
 (healthy mental state)



24 
διαύγεια πνεύματος
 (healthy mental state)



25 
φρένες
 (healthy mental state)



26 
πνεύμα
 (philosophy: non-material substance)



27 
νους
 (philosophy: non-material substance)



■ v.
 δέν μέ πειράζει





mind one's own business

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
κάθομαι στ’ αβγά μου



2 
κοιτάζω τη δουλειά μου






mindfulness

  


/ˈmaɪndfəlnəs/



■ n.



1 
επιμέλεια



2 
φροντίδα






mindless




■ adj



1 
άμυαλος



2 
άσκοπος






mindset

  
  
  
  
  


/ˈmaɪndˌsɛt/



■ n.
 νοοτροπία





mine

  
  
  
  
  
  
  


/maɪ̯n/



■ pron



1 
δικός μου



2 
δικιά μου



3 
δική μου



4 
δικό μου



5 
δικοί μου



6 
δικές μου



7 
δικά μου



■ n.



1 
ορυχείο
 (excavation from which ore is extracted)



2 
μεταλλείο
 (excavation from which ore is extracted)



3 
ναρκοπέδιο
 (military: passage packed with explosives)



4 
νάρκη
 (military: exploding device)



■ v.



1 
εξορύσσω
 (to remove ore from the ground)



2 
μεταλλεύω
 (to remove ore from the ground)



3 
ναρκοθετώ
 (to sow mines in)






mine-clearing




■ n.
 αποναρκοθέτηση





minecart

  





■ n.
 βαγονέτο





minefield

  
  
  


/ˈmaɪnˌfild/



■ n.
 ναρκοπέδιο





minelayer

  





■ n.
 ναρκοθέτις





miner

  


/ˈmaɪnə(ɹ)/



■ n.
 μεταλλωρύχος





miner's disease




■ n.
 νυσταγμός





mineral

  
  
  


/ˈmɪn.ə.ɹəl/



■ n.



1 
ορυκτό
 (in geology)



2 
μετάλλευμα
 (in geology)



3 
ορυκτό
 (as opposed to animal and vegetable)



4 
μέταλλο
 (in nutrition)



■ adj



1 
μεταλλικός



2 
ορυκτός






mineral crystal




 κρύσταλλο





mineral oil

  





■ n.
 ορυκτέλαιο





mineral sulfide




 σουλφίδιο





mineral turpentine

  





■ n.
 νέφτι





mineral water

  





■ n.
 μεταλλικό νερό





mineralization

  
  
  





■ n.
 ορυκτοποίηση





mineralocorticoid

  
  
  





■ n.
 αλατοκορτικοειδή





mineralogist

  





■ n.
 ορυκτολόγος





mineralogy

  
  
  


/ˌmɪnəˈralədʒi/



■ n.
 ορυκτολογία





Minerva

  


/mɪˈnɜː.və/



■ name
 Μινέρβα





minestrone

  


/ˌmɪnɪˈstɹəʊnɪ/



■ n.
 μινεστρόνε





minesweeper

  


/ˈmaɪnˌswipɚ/



■ n.
 ναρκαλιευτής





minesweeping

  





■ n.
 ναρκαλιεία





minger

  


/ˈmɪŋə/



■ n.
 χιμπατζής





mingle

  
  
  
  
  
  


/ˈmɪŋ.ɡəl/



■ v.



1 
ανακατεύομαι



2 
ανακατεύω






mingled

/ˈmɪŋɡl̩d/



■ v.



1 
ανάκατος



2 
ανάμεικτος


mingle
/ˈmɪŋ.ɡəl/



■ v.



1 
ανακατεύομαι



2 
ανακατεύω






mingling

  





■ v.
 ανάμειξη

mingle
/ˈmɪŋ.ɡəl/



■ v.



1 
ανακατεύομαι



2 
ανακατεύω






mini

  
  


/ˈmɪn.i/



■ adj
 μίνι

miniskirt
/ˈmɪnɪskəːt/



■ n.
 μίνι φούστα





minibus

  
  


/ˈmɪ.ni.bəs/



■ n.
 πουλμανάκι





minim

  
  


/ˈmɪ.nɪm/



■ n.
 μισό





minimal pair

  





■ n.
 ελάχιστο ζεύγος





minimization

  
  
  


/ˈmɪn.ɪ.maɪˈzeɪʃən/



■ n.
 ελαχιστοποίηση





minimize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪn.ɪ.maɪz/



■ v.
 ελαχιστοποιώ





minimum

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪnɪməm/



■ n.



1 
ελάχιστο όριο



2 
κατώτατο όριο



■ adj



1 
ελάχιστος



2 
κατώτατος






minimum wage

  


/ˌmɪnɪməm ˈweɪd͡ʒ/



■ n.
 κατώτατος μισθός





mining

  


/ˈmaɪnɪŋ/



■ n.



1 
όρυξη
 (activity of removing solid valuables from the earth)



2 
εξόρυξη
 (activity of removing solid valuables from the earth)



3 
ναρκοθέτηση
 (military)


mien
/miːn/



■ n.
 ύφος

mine
/maɪ̯n/



■ pron



1 
δικός μου



2 
δικιά μου



3 
δική μου



4 
δικό μου



5 
δικοί μου



6 
δικές μου



7 
δικά μου



■ n.



1 
ορυχείο
 (excavation from which ore is extracted)



2 
μεταλλείο
 (excavation from which ore is extracted)



3 
ναρκοπέδιο
 (military: passage packed with explosives)



4 
νάρκη
 (military: exploding device)



■ v.



1 
εξορύσσω
 (to remove ore from the ground)



2 
μεταλλεύω
 (to remove ore from the ground)



3 
ναρκοθετώ
 (to sow mines in)






mining engineer

  





■ n.
 μεταλλειολόγος μηχανικός





minion

  


/ˈmɪnjən/



■ n.



1 
ακόλουθος



2 
ευνοούμενος


minium
/ˈmɪnɪəm/



■ n.



1 
ερυθρομόλυβδος



2 
μίνιο






miniskirt

  
  
  
  
  
  


/ˈmɪnɪskəːt/



■ n.
 μίνι φούστα





minister

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪn.əˌstɚ/



■ n.



1 
πάστορας
 (person who is trained to perform religious ceremonies at a Protestant church)



2 
υπουργός
 (masculine, politician who heads a ministry)






ministerial

  


/ˌmɪnəˈstɪɹi.əl/



■ adj
 υπουργικός





ministerial committee




 υπουργικό συμβούλιο





ministry

  
  
  


/ˈmɪnɪstɹi/



■ n.



1 
υπουργείο
 (government department)



2 
υπουργικό συμβούλιο
 (complete body of government ministers)



3 
κυβέρνηση
 (complete body of government ministers)



4 
ιερατείο
 (practice and education of the minister of a particular religion)






minium

  
  
  


/ˈmɪnɪəm/



■ n.



1 
ερυθρομόλυβδος



2 
μίνιο






mink

  
  
  
  
  


/mɪŋk/



■ n.
 βιζόν





minke whale

  
  
  





■ n.
 ρυγχοφάλαινα





Minneapolis

  
  


/mɪniˈæpəlɪs/



■ name
 Μιννεάπολη





Minnesota

  
  


/ˌmɪnɪˈsoʊtə/



■ name
 Μινεσότα





Minnesota River




■ name
 Μινεσότα





Minoan

  


/mɪˈnəʊən/



■ adj
 μινωικός


■ n.



1 
Μινωίτης



2 
Μινωίτισσα






minor

  
  
  


/ˈmaɪ.nəɹ/



■ adj



1 
ελάσσων
 (lesser in importance)



2 
ασήμαντος
 (lesser in importance)



3 
ήσσων
 (lesser in importance)



4 
ελάσσων
 (musical scale with a minor third)



5 
μινόρε
 (musical scale with a minor third)



6 
μικρή
 (smaller by a semitone)






minor crime




 παράπτωμα





minor interval

  





■ n.
 μικρό διάστημα





Minorca

  
  


/mɪˈnɔː(ɹ)kə/



■ name
 Μινόρκα





minority

  


/maɪˈnɒɹ.ɪ.ti/



■ n.
 μειονότητα





minority group

  





■ n.
 μειονότητα





minotaur

  


/ˈmɪnəˌtɔː(ɹ)/



■ name
 Μινώταυρος





Minsk

  
  


/mɪnsk/



■ name
 Μινσκ





minstrel

  
  
  
  
  
  


/ˈmɪnstɹ(ə)l/



■ n.
 μενεστρέλος





mint

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪnt/



■ n.
 νομισματοκοπείο


■ v.
 κόβω


■ n.
 δυόσμος





minuend

  


/ˈmɪnjʊˌɛnd/



■ n.
 μειωτέος





minuet

  
  
  
  
  





■ n.
 μενουέτο





minus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪnəs/



■ prep



1 
πλην



2 
μείον



■ adj



1 
αρνητικός
 (negative)



2 
μείον
 (on the negative part of a scale)



3 
πλην
 (on the negative part of a scale)






minus sign

  





■ n.
 πλην





minuscule

  
  


/ˈmɪnɪˌskjuːl/



■ n.



1 
μικρό γράμμα



2 
πεζό γράμμα






minuscule θ)




 θήτα





minute

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪnɪt/



■ n.



1 
λεπτό
 (unit of time)



2 
στιγμή
 (short but unspecified period of time)



3 
λεπτό
 (short but unspecified period of time)



4 
λεπτό
 (unit of angular measure — see also minute of angle)



5 
πρακτικά
 (record of meeting)



6 
λεπτό
 (minute of use of telephone network)



■ v.



1 
πρωτοκολλώ



2 
καταγράφω



■ adj
 μικροσκοπικός





minute hand

  





■ n.



1 
λεπτοδείκτης



2 
λεπτοδείχτης






minutes

/ˈmɪnɪts/



■ n.



1 
πρακτικά



2 
πρωτόκολλο


minute
/ˈmɪnɪt/



■ n.



1 
λεπτό
 (unit of time)



2 
στιγμή
 (short but unspecified period of time)



3 
λεπτό
 (short but unspecified period of time)



4 
λεπτό
 (unit of angular measure — see also minute of angle)



5 
πρακτικά
 (record of meeting)



6 
λεπτό
 (minute of use of telephone network)



■ v.



1 
πρωτοκολλώ



2 
καταγράφω



■ adj
 μικροσκοπικός





minutest




■ adj
 παραμικρός

minute
/ˈmɪnɪt/



■ n.



1 
λεπτό
 (unit of time)



2 
στιγμή
 (short but unspecified period of time)



3 
λεπτό
 (short but unspecified period of time)



4 
λεπτό
 (unit of angular measure — see also minute of angle)



5 
πρακτικά
 (record of meeting)



6 
λεπτό
 (minute of use of telephone network)



■ v.



1 
πρωτοκολλώ



2 
καταγράφω



■ adj
 μικροσκοπικός





Miocene

  


/ˈmaɪəsiːn/



■ adj
 μειόκαινος


■ name
 Μειόκαινο





miosis

  
  
  


/maɪˈoʊsɪs/



■ n.
 μύωση

meiosis
/maɪˈəʊ.sɪs/



■ n.
 μείωση





Mir




■ name
 Μιρ





miracle

  
  
  


/ˈmɪɹəkəl/



■ n.
 θαύμα





miracle-working




 θαυματουργός





miraculous

/mɪˈɹæk.jʊ.ləs/



■ adj
 θαυματουργικός





mirage

  
  
  


/mɪˈɹɑːʒ/



■ n.



1 
αντικατοπτρισμός



2 
οφθαλμαπάτη






mire

  
  
  


/ˈmaɪə/



■ n.



1 
βούρκος
 (deep mud)



2 
λάσπη
 (an undesirable situation)



3 
βούρκος
 (an undesirable situation)



4 
τέλμα
 (an undesirable situation)



5 
βόρβορος
 (an undesirable situation)






Miriam

/ˈmɪɹɪəm/



■ name
 Μαρία





mirror

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪ.ɹə/



■ n.



1 
καθρέφτης
 (smooth reflecting surface)



2 
αναπαράσταση
 (computing: replica of another site)



3 
αντίγραφο
 (computing: replica of another site)






mirth

  


/mɜɹθ/



■ n.



1 
ευθυμία



2 
κέφι






misadventure

  
  
  





■ n.
 απευκταίο





misanthrope

  


/ˈmɪs.ənˌθɹəʊp/



■ n.
 μισάνθρωπος





misanthropy

  
  


/mɪˈsæn.θɹə.pi/



■ n.
 μισανθρωπία





misappropriation

  





■ n.
 αντιποίηση





misbehave

  
  
  
  





■ v.
 ατακτώ





miscarriage

  


/ˈmɪskaɹɪd͡ʒ/



■ n.
 αποβολή





miscarriage of justice

  


/ˈmɪs.kæ.ɹɪd͡ʒ ɒv ˈd͡ʒʌ.stɪs/



■ n.
 δικαστική πλάνη





miscarry

  
  
  


/ˌmɪsˈkæɹi/



■ v.
 αποβάλλω





miscellaneous

  
  
  
  


/ˌmɪsəˈleɪnɪəs/



■ adj
 διάφορος





mischief

  
  
  
  
  
  


/ˈmɪst͡ʃɪf/



■ n.



1 
αταξία
 (conduct that playfully causes petty annoyance)



2 
αταξία
 (harm or trouble caused by an agent or brought about by a particular cause)



3 
διαβολιά
 (harm or trouble caused by an agent or brought about by a particular cause)



4 
άτακτος
 (one who causes mischief)



5 
σκανδαλιάρης
 (one who causes mischief)






mischievous

  
  
  


/ˈmɪs.t͡ʃɪ.vəs/



■ adj



1 
άτακτος



2 
αλιτήριος






mischievously




■ adv
 άτακτα





misconstruction of ακοομέτρης




 ακουομέτρης





misconstruction of ακοομέτρηση




 ακουομέτρηση





misconstruction of ακοομετρία




 ακουομετρία





misconstruction of ακοόγραμμα




 ακουόγραμμα





misconstruction of ακοόμετρο




 ακουόμετρο





misconstruction of αρκτικόλεξων




 αρκτικολέξων





misconstruction of ηγούμενες




 ηγουμένες





misconstrue

  
  
  
  
  
  
  


/mɪskənˈstɹuː/



■ v.
 παρερμηνεύω





miscreant

  
  
  


/ˈmɪs.kɹi.ənt/



■ adj



1 
αχρείος
 (lacking in conscience or moral principles; unscrupulous)



2 
άπιστος
 (holding an incorrect religious belief)






misdeed

  


/mɪsˈdiːd/



■ n.
 παράπτωμα





misdemeanor

  
  
  


/ˌmɪsdɪˈmiːnə(ɹ)/



■ n.



1 
πταίσμα



2 
πλημμέλημα






misdemeanour

  





■ n.



1 
παράπτωμα



2 
πλημμέλημα


misdemeanor
/ˌmɪsdɪˈmiːnə(ɹ)/



■ n.



1 
πταίσμα



2 
πλημμέλημα






misdirect

  
  
  





■ v.
 αποπροσανατολίζω





mise en scène

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌmizɑ̃ˈsɛn/



■ n.
 σκηνοθεσία





miser

  


/ˈmaɪzə(ɹ)/



■ n.



1 
τσιγγούνης



2 
φιλάργυρος



3 
φραγκοφονιάς






miserable

  
  
  
  
  


/ˈmɪz(ə)ɹəbəl/



■ adj



1 
άθλιος
 (in a state of misery)



2 
κακός
 (very bad (at))



3 
αξιοθρήνητος
 (very bad (at))






miserable from hardships




 ταλαιπωρημένος





miserliness

  


/ˈmaɪzə(ɹ)linəs/



■ n.



1 
τσιγκουνιά



2 
φιλαργυρία






miserly

  


/ˈmaɪ.zə(ɹ).li/



■ adj



1 
τσιγκούνης



2 
τσιφούτης



3 
φιλάργυρος






misery

  


/ˈmɪz(ə)ɹɪ/



■ n.
 αθλιότης





misfire

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪs.faɪ(ɹ)/



■ v.
 αστοχώ





misfit

  
  
  


/ˈmɪs.fɪt/



■ n.
 απροσάρμοστος





misformed




■ v.
 απαισιόμορφος





misfortune

  


/mɪsˈfɔɹt͡ʃən/



■ n.



1 
ατυχία
 (bad luck)



2 
κακοτυχία
 (bad luck)



3 
ατυχία
 (an undesirable event such as an accident)



4 
κακοτυχία
 (an undesirable event such as an accident)



5 
δυστυχία
 (an undesirable event such as an accident)






misgoverned




■ v.
 αδιοίκητος





mishap

  
  
  


/ˈmɪshæp/



■ n.



1 
ατύχημα



2 
απευκταίο






mishear

  
  
  


/mɪsˈhɪə(ɹ)/



■ v.
 παρακούω





mishellene

  





■ n.



1 
μισέλληνας



2 
ανθέλληνας






misinform

  
  
  





■ v.
 παραπληροφορώ





misinformation

  
  
  


/ˌmɪs.ɪn.fəˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 παραπληροφόρηση





misinformative




■ adj
 παραπληροφορικός





misinterpret

  
  
  


/ˌmɪs.ɪnˈtɜː.pɹɪt/



■ v.
 παρερμηνεύω





Miskolc




■ name
 Μίσκολτς





mislead

  
  
  
  
  
  


/mɪsˈliːd/



■ v.



1 
εξαπατώ



2 
παραπλανώ






misleading

  
  
  


/(ˌ)mɪsˈliːdɪŋ/



■ adj
 παραπλανητικός

mislead
/mɪsˈliːd/



■ v.



1 
εξαπατώ



2 
παραπλανώ






mismatch

  
  
  


/ˌmɪsˈmæt͡ʃ/



■ v.
 κακοσυνταιριάζω


■ n.
 κακοσυνταίριασμα





misnomer

  
  
  


/mɪsˈnəʊmə/



■ n.
 ακυριολεξία





misogynism

  
  





■ n.
 μισογυνισμός





misogynist

  
  
  


/mɪˈsɒd͡ʒ.ən.ɪst/



■ n.
 μισογύνης





misogyny

  


/mɪˈsɒd͡ʒ.ɪ.ni/



■ n.



1 
μισογυνία



2 
μισογυνισμός






misophonia

/ˌmɪ.səˈfəʊ.ni.ə/



■ n.
 μισοφωνία





misplace

  
  
  


/mɪsˈpleɪs/



■ v.
 παραπετώ





misplan

  
  
  





■ v.
 κακοϋπολογίζω





mispositioned




■ adj
 έκτοπος





misprint

  
  
  


/ˈmɪspɹɪnt/



■ n.



1 
αβλέπτημα



2 
παρόραμα






misrepresentation

  


/mɪsˌɹɛpɹɪzɛnˈteɪʃən/



■ n.
 διαστροφή





miss

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪs/



■ v.



1 
αστοχώ
 (to fail to hit)



2 
λείπω
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



3 
νοσταλγώ
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



4 
χάνω
 (to be late for something)



■ n.
 αστοχία


■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς






Miss

  
  
  
  


/mɪs/



■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς



3 
μις


miss
/mɪs/



■ v.



1 
αστοχώ
 (to fail to hit)



2 
λείπω
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



3 
νοσταλγώ
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



4 
χάνω
 (to be late for something)



■ n.
 αστοχία


■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς






missal

  





■ n.
 λειτουργικό





missed

/mɪst/



■ v.
 άστοχος

miss
/mɪs/



■ v.



1 
αστοχώ
 (to fail to hit)



2 
λείπω
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



3 
νοσταλγώ
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



4 
χάνω
 (to be late for something)



■ n.
 αστοχία


■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς






missed heartbeats




 συγκοπή





misshapen

  
  
  
  
  
  


/mɪsˈʃeɪ.pən/



■ adj
 αδιαμόρφωτος





missile

  
  


/ˈmɪsaɪl/



■ n.



1 
βλήμα
 (air-based weapon)



2 
πύραυλος
 (self-propelled, guidable projectile)






missile free




 απύραυλος





missing

  


/ˈmɪsɪŋ/



■ adj



1 
αγνοούμενος
 (not able to be located)



2 
απών
 (not present when it (they) should be)


miss
/mɪs/



■ v.



1 
αστοχώ
 (to fail to hit)



2 
λείπω
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



3 
νοσταλγώ
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



4 
χάνω
 (to be late for something)



■ n.
 αστοχία


■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς






missing person

  
  





■ n.



1 
αγνοούμενος



2 
αγνοούμενη






mission

  
  
  
  
  
  


/ˈmɪʃn̩/



■ n.
 αποστολή





Mission




■ name
 Μίσιον





mission impossible

  
  





■ n.
 επικίνδυνη αποστολή





missionary

  


/ˈmɪʃ.əˌnɛɹ.ɪ/



■ n.
 ιεραπόστολος





missionary position

  





■ n.
 ιεραποστολικό





Mississippi

  
  
  
  
  
  
  


/ˌmɪ.sɪˈsɪ.pi/



■ name



1 
Μισισίπι
 (state)



2 
Μισσισσιππής
 (river)



3 
Μισισιπής
 (river)






missive

  


/ˈmɪsɪv/



■ n.



1 
επιστολή



2 
σημείωμα






Missolonghi




 Μεσολόγγι





Missouri

  
  
  
  
  
  


/mɪˈzʊɹ.i/



■ name
 Μιζούρι





misspell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪsˈspɛl/



■ v.
 ανορθογραφώ





misspelled

  





■ adj
 ανορθόγραφος

misspell
/mɪsˈspɛl/



■ v.
 ανορθογραφώ

misspelt
/mɪsˈspɛlt/



■ v.
 ανορθόγραφος





misspelling

  
  
  
  





■ n.



1 
ανορθογραφία



2 
ανορθογράφημα


misspell
/mɪsˈspɛl/



■ v.
 ανορθογραφώ





misspelling of άμβωνας




 αμβώνας





misspelling of αγγέλλω




 αγγέλω





misspelling of αγυρτεία




 αγυρτία





misspelling of Αδελαΐδα







1 
Αδελαϊδα



2 
Αδελαίδα






misspelling of ακρυλικός




 ακριλικός





misspelling of αναγγέλλω




 αναγγέλω





misspelling of ανακάθισα




 ανακάθησα





misspelling of αρχιστράτηγος




 αρχιστρατηγός





misspelling of ασατίριστος




 ασατύριστος





misspelling of βακαλάος




 μπακαλάος





misspelling of βερίκοκο




 βερύκοκκο





misspelling of βηρύλλιο




 βιρύλλιο





misspelling of Βοιωτία




 Βοιοτία





misspelling of βράδυ




 βράδι





misspelling of βρομάω




 βρωμάω





misspelling of βρομώ




 βρωμώ





misspelling of γκρέιπφρουτ




 γκρέϊπφρουτ





misspelling of εμφιαλωμένο




 εμφιαλομένο





misspelling of ευρώ




 ευρό





misspelling of ζιμπελίνα




 ζιβελίνα





misspelling of κέικ







1 
κέϊκ



2 
κεϊκ






misspelling of κακά




 κάκα





misspelling of κανόνας




 κανώνας





misspelling of Κονγκό




 Κόγγο





misspelling of κόκορας




 κόκκορας





misspelling of Λιχτενστάιν







1 
Λίχτενστάιν



2 
Λιχτενστάϊν






misspelling of Μάισνερ




 Μάϊσνερ





misspelling of μάνγκο




 μάγγο





misspelling of μαστροπός




 μαστρωπός





misspelling of μεσοπροτεροζωικός




 μεσοπρωτεροζωικός





misspelling of Μεσοπροτεροζωικός




 Μεσοπρωτεροζωικός





misspelling of ξενοδοχοϋπάλληλος




 ξενοδοχουπάλληλος





misspelling of ξυπόλυτος




 ξυπόλητος





misspelling of ομολογείται




 ομολογιέται





misspelling of ομολογούμαι




 ομολογιέμαι





misspelling of ρώγα




 ρόγα





misspelling of φυτίνη




 φιτίνη





misspelling of όχι




 οχι





misspelling spelling error




 ανορθογραφία





misspelt

  
  
  


/mɪsˈspɛlt/



■ v.
 ανορθόγραφος

misspell
/mɪsˈspɛl/



■ v.
 ανορθογραφώ

misspelled



■ adj
 ανορθόγραφος





missy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪs.i/



■ n.
 δεσποινίς





mist

  
  
  


/mɪst/



■ n.
 αντάρα

miss
/mɪs/



■ v.



1 
αστοχώ
 (to fail to hit)



2 
λείπω
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



3 
νοσταλγώ
 (to feel the absence of someone or something; to feel the want or need of)



4 
χάνω
 (to be late for something)



■ n.
 αστοχία


■ n.



1 
δεσποινίδα



2 
δεσποινίς






mistake

  
  
  
  
  
  
  


/mɪˈsteɪk/



■ v.



1 
κάνω λάθος



2 
σφάλλω



■ n.



1 
λάθος



2 
σφάλμα






mistaken

/mɪˈsteɪkən/



■ v.
 γελασμένος

mistake
/mɪˈsteɪk/



■ v.



1 
κάνω λάθος



2 
σφάλλω



■ n.



1 
λάθος



2 
σφάλμα






mistakenly

  
  


/mɪˈsteɪ.kən.li/



■ adv



1 
εσφαλμένα
 (wrongly)



2 
λανθασμένα
 (wrongly)



3 
κατά λάθος
 (by accident)






mister

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪstəɹ/



■ n.
 κύριος

master
/ˈmɑːs.tə/



■ n.



1 
κύριος
 (someone who has control over something or someone)



2 
αφέντης
 (someone who has control over something or someone)



3 
κύριος
 (owner of an animal or slave)



4 
πλοίαρχος
 (captain of a merchant ship)



5 
καπετάνιος
 (colloquial, captain of a merchant ship)



6 
αφεντικό
 (someone who employs others)



7 
δάσκαλος
 (expert at something)



8 
μάστορας
 (colloquial, expert at something)



9 
αριστοτέχνης
 (expert at something)



10 
αρχιτεχνίτης
 (tradesman who is qualified to teach apprentices)



11 
μάστορας
 (colloquial, tradesman who is qualified to teach apprentices)



12 
κύριος
 (courtesy title of a man)



13 
πρωτότυπο
 (original of a document or of a recording)



■ adj



1 
κύριος
 (main, principal or predominant)



2 
κεντρικός
 (main, principal or predominant)



3 
αυθεντικός
 (original)



■ v.



1 
κυριαρχώ
 (to be a master)



2 
κυβερνώ
 (to control)



3 
κατέχω
 (to learn to a high degree)


master key



■ n.
 αντικλείδι





mistimed




■ adj
 άκαιρος





mistle thrush

  
  
  





■ n.
 τσαρτσάρα





mistletoe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪs(ə)ltəʊ/



■ n.



1 
ιξός



2 
γκι






mistral

  
  
  
  
  


/mɪˈstɹɑːl/



■ n.
 μαΐστρος





mistreatment

  





■ n.
 κακοποίηση





mistress

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪstɹɪs/



■ n.



1 
κυρία
 (woman of authority)



2 
κυρία
 (female teacher)



3 
ερωμένη
 (woman in extramarital relationship)


master
/ˈmɑːs.tə/



■ n.



1 
κύριος
 (someone who has control over something or someone)



2 
αφέντης
 (someone who has control over something or someone)



3 
κύριος
 (owner of an animal or slave)



4 
πλοίαρχος
 (captain of a merchant ship)



5 
καπετάνιος
 (colloquial, captain of a merchant ship)



6 
αφεντικό
 (someone who employs others)



7 
δάσκαλος
 (expert at something)



8 
μάστορας
 (colloquial, expert at something)



9 
αριστοτέχνης
 (expert at something)



10 
αρχιτεχνίτης
 (tradesman who is qualified to teach apprentices)



11 
μάστορας
 (colloquial, tradesman who is qualified to teach apprentices)



12 
κύριος
 (courtesy title of a man)



13 
πρωτότυπο
 (original of a document or of a recording)



■ adj



1 
κύριος
 (main, principal or predominant)



2 
κεντρικός
 (main, principal or predominant)



3 
αυθεντικός
 (original)



■ v.



1 
κυριαρχώ
 (to be a master)



2 
κυβερνώ
 (to control)



3 
κατέχω
 (to learn to a high degree)


mister
/ˈmɪstəɹ/



■ n.
 κύριος





mistrust

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɪsˈtɹʌst/



■ v.
 δυσπιστώ





misunderstand

  
  
  
  
  
  


/mɪs.ʌn.də(ɹ)ˈstænd/



■ v.
 παρεξηγώ





misunderstanding

  


/ˌmɪsʌndəˈstændɪŋ/



■ n.
 παρεξήγηση

misunderstand
/mɪs.ʌn.də(ɹ)ˈstænd/



■ v.
 παρεξηγώ





misuse

  
  
  
  
  
  


/mɪsˈjuːs/



■ n.
 κατάχρηση





mite

  


/maɪt/



■ n.
 σκουληκάκι

may
/meɪ/



■ v.



1 
μπορώ
 (have permission to)



2 
επιτρέπεται
 (have permission to)



3 
ίσως
 (possibly, but not certainly)



4 
μάλλον
 (possibly, but not certainly)



■ n.
 λευκάκανθα

might
/maɪt/



■ n.



1 
ίσως



2 
σθένος



3 
ισχύς






Mithraic




■ adj
 μιθραϊκός





Mithraism

  





■ name
 μιθραϊσμός





Mithridates

/ˌmɪθrɪˈdeɪtiːz/



■ name
 Μιθριδάτης





mitochondrion

  
  
  
  


/ˌmaɪtoʊˈkandɹiən/



■ n.
 μιτοχόνδριο





mitosis

  
  


/maɪˈtəʊ.sɪs/



■ n.
 μίτωση





mitoxantrone

  
  





■ n.
 μιτοξανδρόνη





mitrailleuse

  


/ˌmiːtɹəˈjɜz/



■ n.



1 
μυδραλιοβόλο



2 
μυδραλλιοβόλον






mitral valve

  
  
  





■ n.



1 
μιτροειδής βαλβίδα



2 
διγλώχινα βαλβίδα






mitre

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaɪtəɹ/



■ n.
 μίτρα





mix

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪks/



■ v.
 αναμιγνύω





mix up

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ανακατεύω



2 
μπερδεύω






mix up with/in




 αναμειγνύω





mix-up

  
  
  





■ n.



1 
μπέρδεμα



2 
ανακάτεμα



3 
ανακάτωμα


mix up



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
μπερδεύω






mixed

  
  
  
  
  


/mɪkst/



■ v.



1 
ανάκατος



2 
ανάμεικτος



3 
μικτός


mix
/ˈmɪks/



■ v.
 αναμιγνύω





mixed marriage

  





■ n.
 επιγαμία





mixed reaction

  





■ n.



1 
ανάμεικτες αντιδράσεις



2 
διαφορετικές αντιδράσεις






mixed up




■ v.



1 
άνω κάτω



2 
ανάκατος



3 
αξεχώριστος


mix up



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
μπερδεύω






mixing

  


/ˈmɪksɪŋ/



■ v.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα



3 
μίξη


mix
/ˈmɪks/



■ v.
 αναμιγνύω





mixture

  
  
  
  
  


/ˈmɪkstʃə/



■ n.



1 
κράμα



2 
μείγμα






Mizoram

  
  
  


/ˈmɪzəʊɹam/



■ name
 Μιζόραμ





Mjollnir

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmjɔlnɪɹ/



■ name
 Μγιόλνιρ





Mljet

/məˈljɛt/



■ name
 Μλιετ





mmm

  
  


[m̩ː]



■ intj
 μμμ





mnemonic

  
  
  
  
  


/nɪˈmɒnɪk/



■ n.
 μνημονικός κανόνας





Mnemosyne

/nɪˈmɒ.sɪ.ni/



■ name
 Μνημοσύνη





moan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məʊn/



■ n.



1 
βογκάω



2 
γκρινιάζω






moaning

  
  





■ v.



1 
αγκούσα



2 
γκρίνια



3 
κλαψομούνης


moan
/məʊn/



■ n.



1 
βογκάω



2 
γκρινιάζω






moat

  
  
  


/məʊt/



■ n.
 τάφρος





mob

  
  
  


/mɒb/



■ n.



1 
όχλος
 (unruly group of people)



2 
σκυλολόι
 (colloquial, unruly group of people)



3 
όχλος
 (group of animals)



■ v.
 στριμώχνω

mobile phone



■ n.



1 
κινητό τηλέφωνο



2 
κινητό
 (colloquial)






mob rule

  





■ n.
 οχλοκρατία





mobile

  


/ˈməʊbaɪl/



■ adj
 κινητός


■ n.



1 
μόμπιλ



2 
κρεμαστό διακοσμητικό


mobile phone



■ n.



1 
κινητό τηλέφωνο



2 
κινητό
 (colloquial)






mobile phone

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
κινητό τηλέφωνο



2 
κινητό
 (colloquial)






mobile phone (UK)







1 
κινητό τηλέφωνο



2 
κινητό






mobility

  


/mə(ʊ)ˈbɪlɪti/



■ n.
 κινητικότητα





mobilization

  
  





■ n.



1 
επιστράτευση



2 
κινητοποίηση






mobilize

  
  
  
  


/ˈməʊbɪlʌɪz/



■ v.



1 
κινητοποιώ



2 
δραστηριοποιώ






mobocracy

  


/mɒbˈɒkɹəsi/



■ n.
 οχλοκρατία





mobster

  


/ˈmɒb.stə/



■ n.
 μαφιόζος





mock

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɒk/



■ v.



1 
μιμούμαι
 (to mimic)



2 
κοροϊδεύω
 (to taunt)



3 
απογοητεύω
 (to disappoint someone)






mock-up

  
  
  


/ˈmɒkˌʌp/



■ n.
 μακέτα





mocker

  





■ n.
 αναμπαίχτης





mockery

  


/ˈmɒkəɹi/



■ n.
 χλευασμός





mocking

  


/ˈmɑkɪŋ/



■ v.



1 
χλευαστικός



2 
ανάμπαιγμα



3 
κοροϊδευτικός


mock
/mɒk/



■ v.



1 
μιμούμαι
 (to mimic)



2 
κοροϊδεύω
 (to taunt)



3 
απογοητεύω
 (to disappoint someone)






mockingbird

  
  
  


/ˈmɒkɪŋbɜːd/



■ n.
 ατριχόρνις





mockingly




■ adv
 κοροϊδευτικά





mode

  
  
  
  


/moʊd/



■ n.



1 
κλίμακα
 (in music)



2 
ήχος
 (in music)



3 
μέθοδος
 (means of accomplishing something)



4 
τρόπος
 (means of accomplishing something)



5 
ρύθμιση
 (computing: one of various related sets of rules for processing data; more generally, any state of the system associated with certain behaviours)



6 
προσαρμογή
 (computing: one of various related sets of rules for processing data; more generally, any state of the system associated with certain behaviours)



■ n.



1 
μόδα



2 
συρμός






mode of production

  
  
  
  





■ n.
 τρόπος παραγωγής





model

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒdl̩/



■ n.



1 
μοντέλο
 (person)



2 
μακέτα
 (simplified representation)






model aircraft




■ n.
 αερομοντέλο





model aircraft maker







1 
αερομοντελίστρια



2 
αερομοντελιστής






model farm




 αγροκήπιο





model maker

  





■ n.



1 
μοντελιστής



2 
μοντελίστρια






modeling

  
  





■ n.
 μοντελοποίηση

model
/ˈmɒdl̩/



■ n.



1 
μοντέλο
 (person)



2 
μακέτα
 (simplified representation)






modeling clay

  
  
  





■ n.
 πλαστελίνη





modeller

  





■ n.



1 
μοντελιστής



2 
μοντελίστρια






modem

  
  
  
  
  


/ˈməʊdəm/



■ n.



1 
διαποδιαμορφωτής



2 
μοντέμ






Modena

/ˈmoʊdɪnə/



■ name
 Μόντενα





moderate

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒdəɹeɪt/



■ adj



1 
μετρημένος



2 
απαλύνω






moderately large amount




 καντάρι





moderation

  


/ˌmɑdəˈɹeɪʃən/



■ n.
 μέτρο





moderato

  





■ n.
 μοντεράτο





modern

  
  
  
  
  
  


/ˈmɒd(ə)n/



■ adj



1 
μοντέρνος
 (pertaining to the current time and style)



2 
σύγχρονος
 (pertaining to the current time and style)



3 
νεώτερος
 (pertaining to history from c. 1800 onwards)






modern conveniences




■ n.
 άνεση





Modern Greek

  





■ name



1 
νέα ελληνικά



2 
νεοελληνικά



3 
νέα ελληνική






modernise

  
  
  





■ v.
 συγχρονίζω

modernize
/ˈmɒdənaɪz/



■ v.



1 
εκμοντερνίζω



2 
μοντερνίζω






modernism

  





■ n.
 νεωτερισμός





modernist

  





■ adj



1 
μοντερνιστικός



2 
νεωτερικός



■ n.



1 
μοντερνιστής



2 
νεωτεριστής






modernity

  


/məˈdɜːn.ɪ.ti/



■ n.
 νεωτερικότητα





modernize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒdənaɪz/



■ v.



1 
εκμοντερνίζω



2 
μοντερνίζω






modest

  
  


/ˈmɑdəst/



■ adj



1 
ταπεινός
 (not bragging or boasting about oneself or one's achievements)



2 
μετριόφρων
 (not bragging or boasting about oneself or one's achievements)



3 
σεμνός
 (not bragging or boasting about oneself or one's achievements)



4 
ταπεινός
 (small)



5 
σεμνός
 (intending to avoid the encouraging of sexual attraction in others)






modesty

  
  


/ˈmɒd.ə.sti/



■ n.



1 
μετριοφροσύνη
 (quality of being modest)



2 
μετριοπάθεια
 (moderate behaviour; reserve)



3 
ταπεινότητα
 (pudency, avoidance of sexual explicitness)



4 
σεμνότητα
 (pudency, avoidance of sexual explicitness)






modification

  
  
  
  
  


/ˌmɑdɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 τροποποίησης





modifier key

  
  
  





■ n.
 πλήκτρο τροποποίησης





modify

  
  
  
  
  
  


/ˈmɒdɪfaɪ/



■ v.



1 
μετατρέπω
 (to change part of)



2 
μετατρέπομαι
 (to be or become modified)



3 
προσδιορίζω
 ((grammar) to qualify another word or phrase)






Modis




■ name
 Μόδης





modular

/ˈmɒdjʊlə(ɹ)/



■ adj



1 
δομοστοιχειωτός



2 
δομοστοιχειακός






modulation

  


/ˌmɒdjʊˈleɪʃn̩/



■ n.
 διαμόρφωση





module

  


/ˈmɒdjuːl/



■ n.
 δομοστοιχείο





modulus

  
  
  


/ˈmɒdjʊləs/



■ n.
 όρισμα





modus operandi

  
  
  
  
  
  


/ˈməʊ.dʌs ˌɒp.ə.ɹæn.daɪ/



■ n.



1 
μεθοδολογία δράσης



2 
τρόπος δράσης






Moesia

  


/ˈmiːsi.ə/



■ name
 Μοισία





Mogadishu

  
  


/ˌmɒɡəˈdiːʃuː/



■ name
 Μογκαντίσου





Mogilev

  
  
  





■ name
 Μογκιλιόφ





Mohammedanism

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 μωαμεθανισμός





Mohican

  
  
  





■ name
 Μοϊκανοί


■ n.
 μοϊκανός





moist

  
  
  
  
  
  


/mɔɪst/



■ adj



1 
νοτισμένος



2 
νοτερός



3 
υγρός






moisture

  
  
  


/ˈmɔɪs.t͡ʃə/



■ n.
 υγρασία





moisturise (UK)




 ενυδατώνω





moisturising (UK)







1 
ενυδάτωση



2 
ενυδατικός






moisturising cream

  
  
  





■ n.
 ενυδατική κρέμα





moisturize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɔɪs.t͡ʃəɹaɪz/



■ v.
 ενυδατώνω





moisturizing




■ v.



1 
ενυδάτωση



2 
ενυδατικός


moisturize
/ˈmɔɪs.t͡ʃəɹaɪz/



■ v.
 ενυδατώνω





mojito

  


/moʊˈhi.toʊ/



■ n.
 μοχίτο





Mokosh

/ˈmɒkɒʃ/



■ name



1 
Μοκός



2 
Μόκος






mola mola

  
  


/ˈməʊ.lə ˈməʊ.lə/



■ n.
 φεγγαρόψαρο





molar

  
  
  


/məʊlə(ɹ)/



■ n.



1 
γομφίος



2 
τραπεζίτης
 (colloquial)






molasses

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məʊˈlasɪz/



■ n.
 μελάσσα





mold

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məʊld/



■ n.
 καλούπι


■ n.
 μούχλα

mole
/məʊl/



■ n.
 ελιά


■ n.



1 
τυφλοπόντικας
 (burrowing insectivore)



2 
ασπάλακας
 (burrowing insectivore)



3 
μυστικός πληροφοριοδότης
 (internal spy)



4 
χαφιές
 (internal spy)



■ n.
 μόλος


■ n.



1 
μολ



2 
γραμμομόριο






mold (US)




 καλούπι





Moldavan

  





■ adj



1 
Μολδαβός



2 
Μολδαβή


Moldovan



■ n.



1 
Μολδαβός



2 
Μολδαβή



■ name
 μολδαβικά


■ adj
 μολδαβικός





Moldavian

  





■ n.



1 
μολδαβικός



2 
Μολδαβός



3 
Μολδαβή


Moldovan



■ n.



1 
Μολδαβός



2 
Μολδαβή



■ name
 μολδαβικά


■ adj
 μολδαβικός





Moldova

  
  
  
  


/mɒlˈdəʊ.və/



■ name
 Μολδαβία





Moldovan

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
Μολδαβός



2 
Μολδαβή



■ name
 μολδαβικά


■ adj
 μολδαβικός





Moldovian

  





■ adj
 μολδαβικά

Moldovan



■ n.



1 
Μολδαβός



2 
Μολδαβή



■ name
 μολδαβικά


■ adj
 μολδαβικός





mole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məʊl/



■ n.
 ελιά


■ n.



1 
τυφλοπόντικας
 (burrowing insectivore)



2 
ασπάλακας
 (burrowing insectivore)



3 
μυστικός πληροφοριοδότης
 (internal spy)



4 
χαφιές
 (internal spy)



■ n.
 μόλος


■ n.



1 
μολ



2 
γραμμομόριο






mole-rat

  
  
  





■ n.
 τυφλοπόντικας





molecular

  
  


/məˈlɛkjʊlə/



■ adj
 μοριακός





molecular biology

  
  





■ n.
 μοριακή βιολογία





molecular formula

  
  





■ n.
 μοριακός τύπος





molecular genetics




■ n.
 μοριακή γενετική





molecular weight

  
  
  





■ n.
 μοριακό βάρος





molecule

  
  
  
  


/ˈmɒl.ə.kjuːl/



■ n.
 μόριο





molest

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈlɛst/



■ v.



1 
κακοποιώ



2 
ασελγώ






molestation

  


/mɒlɪˈsteɪʃən/



■ n.
 ασέλγεια





Molieresque




■ adj
 μολιερικός





Molise

/mɔˈli.zeɪ/



■ name
 Μολίζε





mollify

  
  
  
  


/ˈmɒlɪfaɪ/



■ v.



1 
μαλακώνω
 (to ease a burden)



2 
καταπραΰνω
 (to ease a burden)



3 
μαλακώνω
 (to appease)



4 
κατευνάζω
 (to appease)






mollusc

  
  
  
  
  


/ˈmɒləsk/



■ n.
 μαλάκιο





mollusc (UK)




 μαλάκιο





mollusk (US)




 μαλάκιο





mollycoddle

  
  
  


/ˈmɒl.ɪˌkɒd.əl/



■ n.
 παραχαϊδεμένος


■ v.



1 
παραχαϊδεύω



2 
κανακεύω






mollycoddled




■ v.



1 
μαμμόθρεφτος



2 
μη στάξει και μη βρέξει


mollycoddle
/ˈmɒl.ɪˌkɒd.əl/



■ n.
 παραχαϊδεμένος


■ v.



1 
παραχαϊδεύω



2 
κανακεύω






Molokai

  
  


/ˈmɒləkaɪ/



■ name
 Μολοκάι





Molotov cocktail

  
  
  
  
  


/ˈmɒ.ləˌtɒf ˈkɒk.teɪl/



■ n.



1 
βόμβα μολότοφ



2 
κοκτέιλ μολότωφ



3 
κοκτέιλ μολότοφ






molten

  


/ˈmɒltən/



■ adj
 αναλυτός

melt
/mɛlt/



■ v.



1 
λιώνω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



2 
τήκω
 (intransitive: (of a solid) to become a liquid)



3 
λιώνω
 (transitive: to change something from a solid to a liquid)



4 
λιώνω
 (to dissolve, disperse, vanish)






molybdenum

  
  


/məˈlɪbdɪnəm/



■ n.
 μολυβδένιο





mom

  
  
  
  
  
  
  


/mɒm/



■ n.



1 
μαμά



2 
μάνα


ma'am
/mæm/



■ n.
 Μεγαλειοτάτη

mum
/mʌm/



■ n.
 μαμά





moment

  
  


/momən(ʔ)/



■ n.



1 
στιγμή
 (very brief period of time)



2 
στιγμή
 (moment in time)



3 
ροπή
 (moment of force)






moment of inertia

  





■ n.
 ροπή αδράνειας





moment of silence

  





■ n.
 ενός λεπτού σιγή





momentary

/ˈmoʊmənˌtɛɹi/



■ adj
 στιγμιαίος





momentum

  
  


/ˌmə(ʊ)ˈmɛntəm/



■ n.
 ορμή





Momus




■ name
 Μώμος





Mona Lisa

  
  
  
  


/ˌməʊnə ˈliːzə/



■ name



1 
η Μόνα Λίζα



2 
η Τζιοκόντα



3 
η Τζοκόντα






Monaco

/ˈmɒ.nə.kəʊ/



■ name
 Μονακό





monarch

  


/ˈmɒnək/



■ n.
 μονάρχης





monarchic

/mɒnˈɑː(ɹ)kɪk/



■ adj
 μοναρχικός





monarchism

  





■ n.
 μοναρχισμός





monarchist

  





■ n.



1 
βασιλόφρων



2 
φιλομοναρχικός



3 
μοναρχικός



4 
φιλομοναρχιστής



5 
μοναρχιστής






monarcho-fascist

  
  
  





■ adj
 μοναρχοφασιστικός


■ n.



1 
μοναρχοφασίστας



2 
μοναρχοφασίστρια






monarchy

  
  


/ˈmɒnəki/



■ n.
 μοναρχία





monastery

  
  


/ˈmɒnəstɹi/



■ n.



1 
μονή



2 
μοναστήρι






monastery chapel




 καθολικό





monastic

  
  
  
  


/məˈnæstɪk/



■ adj



1 
μοναστικός



2 
μοναχικός



■ n.
 μοναχός





monastic community




 κοινόβιο





monastic guest quarters




 αρχονταρίκι





monastic guestmaster




 αρχοντάρης





monasticism

  





■ n.
 μοναχισμός





Monastir




■ name
 Μοναστήρι





Monday

  
  
  
  
  


/ˈmʌn.deɪ/



■ n.
 Δευτέρα





Monegasque

  





■ n.



1 
μονεγασκικός



2 
Μονεγάσκος






monetarism

  





■ n.
 μονεταρισμός





monetarist

  





■ adj
 μονεταριστικός


■ n.
 μονεταριστής





monetary

  


/ˈmʌnɪt(ə)ɹi/



■ adj



1 
χρηματικός



2 
νομισματικός






monetary value







1 
αντίτιμο



2 
τίμημα






monetization

  
  
  


/ˌmʌnətaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 νομισματοποίηση





money

  
  
  
  
  


/ˈmʌni/



■ n.



1 
χρήματα
 (means of exchange and measure of value)



2 
χρήμα
 (means of exchange and measure of value)



3 
λεφτά
 (means of exchange and measure of value)



4 
νόμισμα
 (currency)



5 
μετρητά
 (hard cash)



6 
πλούτος
 (wealth)



7 
λεφτά
 (wealth)






money belt

  
  
  





■ n.
 κεμέρι





money changer

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αργυραμοιβός



2 
σαράφης






money doesn't grow on trees




■ proverb
 τα λεφτά δεν φυτρώνουν στα δέντρα





money laundering




■ n.



1 
ξέπλυμα χρήματος



2 
ξέπλυμα μαύρου χρήματος






money-loving







1 
φιλοχρήματος



2 
παραδόπιστος






moneybags




■ n.
 λεφτάς





moneylender

  
  
  
  
  





■ n.



1 
τοκιστής



2 
τοκίστρια



3 
δανειστής



4 
δανείστρια






Mongolia

  


/mɒŋˈɡəʊli.ə/



■ name
 Μογγολία





Mongolian

  
  
  
  
  


/mɒŋˈɡoʊliən/



■ adj
 μογγολικός


■ n.



1 
Μόγγολος
 (native or inhabitant of Mongolia)



2 
Μογγόλα
 (native or inhabitant of Mongolia)



3 
μογγολικά
 (language of Mongolia)



4 
Μογγολικός
 (person of Mongoloid physical type)



5 
Μογγολική
 (person of Mongoloid physical type)






mongoose

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒŋ.ɡuːs/



■ n.
 μαγκούστα





mongrel

  
  
  


/ˈmʌŋ.ɡɹəl/



■ n.



1 
μιξογενής
 (masculine)



2 
μιγάς






Monica

  


/ˈmɒn.ɪ.kə/



■ name
 Μόνικα





moniker

  
  
  
  
  
  


/ˈmɒn.ɪ.kə/



■ n.
 παρατσούκλι





monitor

  
  
  
  
  


/ˈmɒn.ɪ.tə/



■ n.



1 
επιτηρητής
 (someone who watches over something)



2 
οθόνη
 (computer display)



3 
μόνιτορ
 (computer display)



■ v.



1 
παρακολουθώ



2 
εποπτεύω






monitoring

  


/ˈmɑnɪtɚɪŋ/



■ v.
 παρακολούθηση

monitor
/ˈmɒn.ɪ.tə/



■ n.



1 
επιτηρητής
 (someone who watches over something)



2 
οθόνη
 (computer display)



3 
μόνιτορ
 (computer display)



■ v.



1 
παρακολουθώ



2 
εποπτεύω






monk

  
  
  
  
  
  
  


/mʌŋk/



■ n.
 μοναχός





monkey

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌŋki/



■ n.



1 
πίθηκος



2 
μαϊμού






monkey wrench

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 γαλλικό κλειδί





monkish




■ adj
 καλογερίστικος





monkish person




 καλόγερος





Monoceros




■ name
 Μονόκερως





monocle

  
  
  
  
  


/ˈmɑnəkəl/



■ n.
 μονόκλ





monocotyledon

  
  
  


/ˌmɒnəˌkɒtɪˈliːdən/



■ n.



1 
μονοκοτυλήδονα



2 
μονοκοτυλήδονο






monocotyledonous




■ adj
 μονοκοτυλήδονος





monoculture

  
  
  


/ˈmɒnəˌkʌlt͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 μονοκαλλιέργεια





monogamy

  


/məˈnɒɡəmi/



■ n.
 μονογαμία





monogram

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒ.nəˌɡɹæm/



■ n.
 μονόγραμμα





monograph

  
  
  





■ n.
 μονογραφία





monolectic




■ adj
 μονολεκτικός





monolingual

  





■ adj
 μονόγλωσσος





monolith

  
  
  


/ˈmɒn.ə.lɪθ/



■ n.
 μονόλιθος





monolithic

  


/ˌmɒn.əˈlɪθ.ɪk/



■ adj
 μονολιθικός





monologue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒnəlɒɡ/



■ n.
 μονόλογος





monomania

  
  


/ˌmɒnəʊˈmeɪnɪə/



■ n.
 μονομανία





monomeric




■ adj
 μονομερής





monomorphemic




■ adj
 μονομορφηματικός





mononucleosis

  
  


/ˌmɑnoʊnukliˈoʊsɪs/



■ n.



1 
αδενοπάθεια



2 
μονοπυρήνωση






monoousian

/ˌmɑnoʊˈuzi.ən/



■ adj
 μονοούσιος





monophonic




■ adj
 μονοφωνικός





monophthongization

  
  





■ n.
 μονοφθογγισμός





Monophysite

  
  
  


/məˈnɒfɪsaɪt/



■ n.



1 
μονοφυσίτης



2 
μονοφυσίτισσα






monophysitism

  
  





■ n.
 μονοφυσιτισμός





monoplane

  
  
  





■ n.
 μονοπλάνο





monoplegia




■ n.
 μονοπληγία





monopolistic

  


/məˌnɒpəˈlɪstɪk/



■ adj
 μονοπωλιακός





monopoly

  


/məˈnɒpəli/



■ n.
 μονοπώλιο





Monopoly




■ name
 Μονοπώλιο





monopsony

  


/məˈnɒpsəni/



■ n.
 μονοψώνιο





monorail

  


/ˈmɑnəɹeɪl/



■ n.
 μονοτροχιόδρομος





monosexual

  
  





■ adj
 μονοφυλοφιλικός


■ n.
 μονοφυλόφιλος





monosyllabic

  


/ˌmɒnə(ʊ)sɪˈlabɪk/



■ adj
 μονοσύλλαβος





monotheism

  
  
  


/ˌmɑnoʊ̯ˈθiɪzm̩/



■ n.
 μονοθεϊσμός





monotheistic

/ˌmɒnə(ʊ)θɪˈɪstɪk/



■ adj
 μονοθεϊστικός





monotonic

/ˌmɒnəˈtɒnɪk/



■ adj
 μονοτονικός





monotonic function

  
  





■ n.
 μονότονη συνάρτηση





monotonous

/məˈnɒtənəs/



■ adj



1 
μονότονος
 (having an unvarying tone or pitch)



2 
ανιαρός
 (tedious, repetitious or lacking in variety)






monotony

  


/məˈnɑtəni/



■ n.
 μονοτονία





monotransitive




■ adj
 μονόπτωτος





monotypic

/ˌmɒ.nəˈtɪ.pɪk/



■ adj
 μονοτυπικός





monoxide

  


/məˈnɒksʌɪd/



■ n.
 μονοξείδιο





mons pubis

  
  
  


/ˌmɒnz ˈpju.bɪs/



■ n.
 εφήβαιο





mons veneris

  





■ n.



1 
όρος της Αφροδίτης



2 
εφήβαιο






monster

  
  
  
  
  


/ˈmɒnstə(ɹ)/



■ n.
 τέρας


■ adj
 τέρας





monster truck

  





■ n.



1 
φορτηγό τέρατος



2 
μόνστερτρακ






monstera

  


/mɔnsˈtɛɹʌ/



■ n.
 μονστέρα





monstrance

  


/ˈmɒnstɹəns/



■ n.
 αρτοφόριο





monstrosity

  
  
  


/mɒnˈstɹɒsɪti/



■ n.
 τερατούργημα





monstrous

  
  
  


/ˈmɑnstɹəs/



■ adj



1 
τερατώδης
 (hideous or frightful)



2 
τεράστιος
 (enormously large)



3 
τερατώδης
 (freakish or grotesque)



4 
τερατόμορφος
 (freakish or grotesque)



5 
θηριώδης
 (of, or relating to a mythical monster)






Mont Blanc

/ˌmɒ̃ ˈblɒ̃(k)/



■ name
 Λευκό Όρος





montage

  
  
  


/mɒnˈtɑːʒ/



■ n.
 μοντάζ





Montana

  
  


/mɑnˈtænə/



■ name
 Μοντάνα





Montenegrin

  
  
  


/ˌmɒntɪˈnɛɡɹɪn/



■ n.



1 
Μαυροβούνιος



2 
Μαυροβούνια






Montenegro

  
  


/mɒn.tɪˈnɛɡ.ɹəʊ/



■ name
 Μαυροβούνιο





Monterrey

  


/ˌmɒntəˈɹeɪ/



■ name
 Μοντερρέι





Montevideo

/ˌmɒntɪvɪˈdeɪəʊ/



■ name
 Μοντεβιδέο





Montferrat

/ˌmɒntfəˈɹat/



■ name
 Μομφερράτο





month

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mʌnθ/



■ n.
 μήνας





monthly

  
  


/ˈmʌnθli/



■ adj
 μηνιαίος





montiform

/mɒntɪfɔːm/



■ adj
 μορφή βουνού





Montpellier

/mɒnˈpɛlieɪ/



■ name
 Μονπελλιέ





Montreal

  
  
  
  


/ˌmɒntɹiˈɔːl/



■ name



1 
Μόντρεαλ



2 
Μονρεάλη






Montserrat

/mɒn(t)səˈɹæt/



■ name
 Μοντσερράτ





monument

  
  
  


/ˈmɑnjʊmənt/



■ n.
 μνημείο





monumental

/ˌmɒnjʊˈmɛntəl/



■ adj
 επιβλητικός





moo

  
  
  
  


/muː/



■ n.



1 
μου



2 
μουκανητό



■ v.
 μουγκανίζω


■ intj
 μου





mood

  
  
  
  


/muːd/



■ n.
 διάθεση





mood etc




 πορτρέτο





mood swings




■ n.
 κυκλοθυμία





moody

  
  
  


/ˈmuːdi/



■ adj
 κυκλοθυμικός





mooli

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmuːli/



■ n.
 νταϊκόν





moon

  
  
  
  
  
  
  
  


/muːn/



■ n.



1 
σελήνη
 (the natural satellite of planet Earth)



2 
φεγγάρι
 (the natural satellite of planet Earth)



3 
φεγγάρι
 (any substantially sized natural satellite of a planet)



4 
δορυφόρος
 (any substantially sized natural satellite of a planet)



5 
σεληνιακός μήνας
 (month)



6 
φεγγάρι
 (month)


Moon
/muːn/



■ name



1 
σελήνη



2 
φεγγάρι






Moon

  
  


/muːn/



■ name



1 
σελήνη



2 
φεγγάρι






moon (satellite,




 φεγγάρι





moonless

  





■ adj
 ασέληνος





moonlight

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmunˌlaɪt/



■ n.
 σεληνόφως





moonlit

  


/ˈmuːnˌlɪt/



■ adj



1 
φεγγαρόλουστος



2 
σεληνοφώτιστος






moonwalk

  
  
  


/ˈmuːnwɔːk/



■ n.



1 
μούνγουοκ



2 
φεγγαροπερπάτημα






moor

  
  
  


/mʊə(ɹ)/



■ n.



1 
αγκυροβολώ



2 
αράζω



3 
δένω


more
/mɔː(ɹ)/



■ det



1 
περισσότερος
 (comparative of many)



2 
κι άλλος
 (comparative of many)



3 
περισσότερος
 (comparative of much)



4 
κι άλλος
 (comparative of much)



■ adv



1 
περισσότερο
 (comparative of much)



2 
πιο
 (word to form a comparative)






Moor

  


/mɔː/



■ n.
 Μαυριτανός





moored




■ v.
 αραγμένος

moor
/mʊə(ɹ)/



■ n.



1 
αγκυροβολώ



2 
αράζω



3 
δένω






moorhen

  


/ˈmuɹ.hɛn/



■ n.
 νερόκοτα





mooring

  





■ v.



1 
αγκυροβόλημα



2 
αγκυροβόλι



3 
αγκυροβόλιο



4 
αγκυροβόληση



5 
αγκυροβία



6 
άραγμα


moor
/mʊə(ɹ)/



■ n.



1 
αγκυροβολώ



2 
αράζω



3 
δένω






mooring rope







1 
απόγειο



2 
παλαμάρι






moose

  
  


/muːs/



■ n.



1 
άλκη



2 
αμερικανική έλαφος






moot point

  





■ n.
 αμφιλεγόμενο θέμα





mop

  
  
  


/mɒp/



■ n.
 σφουγγαρίστρα


■ v.
 σφουγγαρίζω





mop head

  
  
  





■ n.
 σφουγγαρόπανο





moped

  
  


/məʊpt/



■ n.
 μοτοποδήλατο





moppet

  





■ n.
 πιτσιρίκος





Mopsuestia




■ name
 Μοψουεστία





moraine

  


/məˈɹeɪn/



■ n.
 λιθώνας





moral

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒɹəl/



■ adj
 ηθικός





moral education




 ηθικοποίηση





moral fault




 κηλίδα





moral panic

  





■ n.



1 
ηθικός πανικός



2 
δημόσια κατακραυγή






moral superiority




 ηθικολογία





morale

  
  


/məˈɹɑːl/



■ n.



1 
ηθικό



2 
φρόνημα






moralisation

  





■ n.
 ηθικοποίηση





moralise (UK)




 ηθικολογώ





moraliser

  





■ n.
 ηθικολόγος





moralist

  





■ n.
 ηθικολόγος





moralistic




■ adj



1 
ηθικολογικός



2 
ηθοπλαστικός






morality

  


/məˈɹælɪti/



■ n.



1 
ηθική
 (recognition of or obedience to the rules of right conduct)



2 
ηθική
 (personal guiding principles)



3 
ήθος
 (personal guiding principles)



4 
ήθη
 (set of customs, traditions, rules of conduct)



5 
ήθος
 (set of customs, traditions, rules of conduct)



6 
ηθική
 (branch of philosophy)






moralize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒ.ɹə.laɪz/



■ v.
 ηθικολογώ





morally

/ˈmɔɹəli/



■ adv
 ηθικά





morally corrupted




 σάπιος





morally uplifting




 ηθοπλαστικός





Moravia

  


/mɔˈɹeɪvi.ə/



■ name
 Μοραβία





moray

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒ.ɹeɪ/



■ n.
 σμέρνα





moray eel

  





■ n.
 σμέρνα





morbidity

  





■ n.
 νοσηρός





morbidly obese




■ adj
 νοσηρά παχύσαρκος





mordant

  
  
  


/ˈmɔː(ɹ)dənt/



■ adj



1 
δηκτικός



2 
καυστικός






Mordecai

  


/ˈmɔː(ɹ)dəkaɪ̯/



■ name
 Μαρδοχαίος





more

  
  
  
  
  
  
  
  


/mɔː(ɹ)/



■ det



1 
περισσότερος
 (comparative of many)



2 
κι άλλος
 (comparative of many)



3 
περισσότερος
 (comparative of much)



4 
κι άλλος
 (comparative of much)



■ adv



1 
περισσότερο
 (comparative of much)



2 
πιο
 (word to form a comparative)


many
/ˈmɛni/



■ det
 πολλοί

much
/mʌt͡ʃ/



■ adv
 πολύ





more haste, less speed




■ proverb
 σπεύδε βραδέως





more important




 μείζων





more or less

  


/mɔɹ ɔɹ lɛs/



■ adv



1 
περισσότερο ή λιγότερο
 (approximately)



2 
πάνω κάτω
 (approximately)



3 
σχεδόν
 (almost)






more precisely




 μάλλον





more than







1 
πλέον



2 
παραπάνω



3 
υπέρ






more than enough




 πλεονάζω





more than expected




 παραμένω





Morea




■ name



1 
Μωρέας



2 
Μωριάς






morello

  
  
  
  
  
  





■ n.
 βύσσινο





morello cherry




 βύσσινο





morello cherry tree




 βυσσινιά





moreover

  
  


/mɔɹˈoʊvɚ/



■ adv
 επιπλέον





Morgan

  


/ˈmɔɹɡən/



■ name
 Μόργκαν

Morgan le Fay
/ˌmɔːɡən lə ˈfeɪ/



■ name



1 
Μοργκάνα λε Φέι



2 
Φάτα Μοργκάνα






Morgan le Fay

  
  


/ˌmɔːɡən lə ˈfeɪ/



■ name



1 
Μοργκάνα λε Φέι



2 
Φάτα Μοργκάνα






morgue

  


/mɔːɡ/



■ n.



1 
νεκροθάλαμος



2 
νεκροφυλακείο



3 
νεκροτομείο






moribund

  


/ˈmɔːɹɪbʌnd/



■ adj
 ετοιμοθάνατος





Mormon

  


/ˈmɔːmən/



■ n.



1 
μορμόνος



2 
μορμόνα



■ adj
 μορμονικός





Mormonism

  





■ name
 Μορμονισμός





morna

  


/məʊˈɹnɑ/



■ n.
 μόρνα





morning

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɔːnɪŋ/



■ n.



1 
πρωί
 (part of the day between dawn and midday)



2 
πρωινό
 (part of the day between dawn and midday)



3 
πρωί
 (the part of the day after midnight and before midday)



4 
πρωινό
 (the part of the day after midnight and before midday)


good morning
/ˌɡʊd ˈmɔːnɪŋ/



■ intj
 καλημέρα

mourn
/mɔɹn/



■ v.



1 
κλαίω



2 
θρηνώ



3 
μοιρολογώ






morning star

  
  
  
  
  





■ name
 Εωσφόρος





Morning Star




■ name



1 
Εωσφόρος



2 
αυγερινός


morning star



■ name
 Εωσφόρος





morning-after pill

  





■ n.
 χάπι της επόμενης ημέρας





Moroccan

  





■ n.



1 
Μαροκινός



2 
Μαροκινή



■ adj
 μαροκινός





Morocco

  
  


/məˈɹɒkəʊ/



■ name
 Μαρόκο





moron

  
  
  
  


/ˈmɔːɹɒn/



■ n.



1 
καθυστερημένος
 (person of borderline intelligence)



2 
βλαμμένος
 (person who makes uncool attempts to impress others)



3 
κρετίνος
 (person who makes uncool attempts to impress others)






moronic

/mɔːˈɹɒnɪk/



■ adj
 μαλακισμένος





morose

  
  


/məˈɹəʊs/



■ adj
 σκυθρωπός





morpheme

  


/ˈmɔː.fiːm/



■ n.
 μόρφημα





morphemic

/ˈmɔː(ɹ)fɛmɪk/



■ adj
 μορφηματικός





Morpheus

/ˈmɔː.fɪ.əs/



■ name
 Μορφέας





morphine

  
  
  
  


/ˈmɔː.fiːn/



■ n.
 μορφίνη





morphinism




■ n.



1 
μορφινομανία



2 
μορφινισμός






morphology

  
  
  


/mɔːˈfɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 μορφολογία





morphometric

  





■ adj
 μορφομετρικός





morphosyntactic




■ adj
 μορφοσυντακτικός





morphosyntax

  
  





■ n.
 μορφοσύνταξη





Morphou




■ name
 Μόρφου





Morse code

  
  





■ n.



1 
κώδικας Μορς



2 
αλφάβητο Μορς






morsel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɔːsəl/



■ n.
 αντίδωρο





mortadella

  
  





■ n.
 μορταδέλα





mortal

  
  
  
  
  


/ˈmɔː.təl/



■ adj



1 
θνητός
 (susceptible to death)



2 
θανάσιμος
 (susceptible to death)



3 
θανάσιμος
 (causing death; deadly; fatal; killing)



4 
θανάσιμος
 (affecting as if with power to kill)



■ n.
 θνητός





mortality

  
  


/mɔɹˈtælɪti/



■ n.
 θνησιμότητα





mortar

  
  
  
  


/ˈmɔːtə(ɹ)/



■ n.



1 
κονίαμα
 (mixture of lime or cement, sand and water)



2 
γουδί
 (vessel used to grind ingredients)






mortarboard

  





■ n.
 πηλοφόρι





mortgage

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɔː.ɡɪd͡ʒ/



■ n.
 υποθήκη


■ v.
 υποθηκεύω





mortgaged




■ v.
 υποθηκευμένος

mortgage
/ˈmɔː.ɡɪd͡ʒ/



■ n.
 υποθήκη


■ v.
 υποθηκεύω





mortiferous

/mɔːˈtɪfəɹəs/



■ adj
 θανατηφόρος





mortification

  


/ˌmɔːtɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
ταπείνωση
 (a sensation of extreme shame)



2 
προσβολή
 (a sensation of extreme shame)



3 
νέκρωση
 (death of a body part)



4 
γάγγραινα
 (death of a body part)






mortify

  
  
  
  
  


/ˈmɔːtɪfaɪ/



■ v.
 ντροπιάζω





mortifying

  





■ v.
 ντροπιαστικός

mortify
/ˈmɔːtɪfaɪ/



■ v.
 ντροπιάζω





mortifyingly




■ adv
 ντροπιαστικά





mortuary

  


/ˈmɔɹt͡ʃəˌwɛɹi/



■ adj



1 
νεκροτομείο



2 
νεκροθάλαμος



3 
νεκροφυλακείο



4 
νεκροστάσιο






mosaic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məʊˈzeɪk/



■ n.



1 
ψηφιδωτό



2 
μωσαϊκό






moscovium

  


/mɒˈskəʊ.vi.əm/



■ n.
 μοσκόβιο





Moscow

  
  
  


/ˈmɒskəʊ/



■ name



1 
Μόσχα
 (capital city of Russia)



2 
Μόσκοου
 (a name of a town in the USA)






Moselle

  


/məʊˈzɛl/



■ name
 Μοζέλ





Moses

/ˈməʊzɪs/



■ name
 Μωυσής





mosque

  
  
  


/mɑsk/



■ n.



1 
τέμενος



2 
τζαμί






mosquito

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/məˈski.toʊ/



■ n.
 κουνούπι





mosquito coil

  





■ n.
 φιδάκι





mosquito net

  





■ n.
 κουνουπιέρα





moss

  
  
  


/mɒs/



■ n.



1 
βρύο
 (plants of the division Bryophyta)



2 
μούσκλο
 (plants of the division Bryophyta)



3 
βρύα
 (a kind or species of such plants)






Mossad




■ name
 Μοσάντ





most

  
  
  


/ˈməʊst/



■ det
 πλείστος





most distant: farthest




 απώτατος





most grasses




 αγρωστώδη





Most High

  





■ name
 Ύψιστος





most important




 κύριος





most of all




■ adv
 πάνω απ’ όλα





most revered lady




 δέσποινα





most reverend




 αιδεσιμότατος





most shameful




 αίσχιστος





Mosul

/ˈməʊsəl/



■ name
 Μοσούλη





motel

  
  
  
  
  


/moʊˈtɛl/



■ n.
 μοτέλ





motet

  
  
  
  
  





■ n.
 μοτέτο





moth

  
  
  


/mɒθ/



■ n.
 νυχτοπεταλούδα





moth-eaten

  





■ adj
 σκωροφαγωμένος





mothball

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɒθbɔːl/



■ n.
 ναφθαλίνη





mother

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌðə/



■ n.



1 
μητέρα
 (female (human) who parents a child, gives birth to a baby, or is pregnant)



2 
μάνα
 (colloquial, female (human) who parents a child, gives birth to a baby, or is pregnant)



3 
μητέρα
 (one’s female parent)



4 
μάνα
 (colloquial, one’s female parent)



5 
μητέρα
 (something that is the greatest of its kind)



■ v.



1 
ανατρέφω



2 
κανακεύω
 (informal)






mother of Achilles




 Θέτις





Mother of God




■ name



1 
Θεοτόκος



2 
θεογεννήτρια



3 
θεογεννήτρα






mother superior

  
  





■ n.
 ηγουμένη





mother tongue

  


/ˈmʌð.ə ˌtʌŋ/



■ n.
 μητρική γλώσσα





mother's name




 μητρώνυμο





mother's surname




 μητρώνυμο





mother-in-law

  
  
  
  


/ˈmʌ.ðəɹ.ɪnˌlɔː/



■ n.
 πεθερά





mother-of-pearl

  
  
  


/ˌmʌðəɹ əv ˈpɜː(ɹ)l/



■ n.
 φίλντισι





motherboard

  
  
  


/ˈmʌðɚˌbɔɹd/



■ n.
 μητρική κάρτα





motherfucker

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌðəˌfʌkə/



■ n.



1 
καριόλης



2 
παλιογαμιόλης



3 
παλιοπαπάρας



4 
μαλάκας






motherland

  
  


/ˈmʌðɚˌlænd/



■ n.
 πατρίδα





motherly

/ˈmʌðəli/



■ adj
 μητρικός





mothproof

  
  
  
  





■ adj
 αντισκορικός





motif

  
  
  


/moʊˈtiːf/



■ n.
 μοτίβο





motion

  
  
  


/ˈməʊ.ʃən/



■ n.



1 
κίνηση
 (state of progression from one place to another)



2 
πρόταση
 (parliamentary proposal)






motion sickness




■ n.
 ναυτία





motionless

/ˈməʊʃənlɛs/



■ adj
 ακίνητος





motionlessness




■ n.
 ακινησία





motivate

  
  
  
  
  


/ˈməʊ.tɪ.veɪt/



■ v.



1 
παρακινώ



2 
δυναμιτίζω






motivation

  
  





■ n.



1 
προθυμία
 (willingness of action especially in behavior)



2 
κίνητρο
 (reason for doing something)






motive

  
  
  
  


/ˈməʊtɪv/



■ adj
 κινητικός

motif
/moʊˈtiːf/



■ n.
 μοτίβο





motley

  
  
  
  
  


/ˈmɒtli/



■ adj



1 
ετερόκλητος
 (comprising greatly varied elements)



2 
ανομοιόμορφος
 (comprising greatly varied elements)



3 
πολύχρωμος
 (having many colours; variegated)






motor

  
  
  
  
  
  


/ˈməʊtə/



■ n.



1 
μηχανή



2 
κινητήρας



■ adj
 κινητικός





motor home

  
  
  
  
  





■ n.
 τροχόσπιτο





motor oil

  





■ n.
 λάδι μηχανής





motor racing




■ n.
 αυτοκινητοδρομία





motor racing circuit




 αυτοκινητοδρόμιο





motor scooter

  
  
  





■ n.



1 
βέσπα



2 
σκούτερ



3 
μηχανοκίνητο πατίνι






motor ship

  
  





■ n.
 μότορσιπ





motorbike

  
  
  
  
  


/ˈməʊtə(ɹ)ˌbaɪk/



■ n.



1 
μηχανή



2 
μοτοσυκλέτα






motorboat

  
  
  
  
  
  
  


/ˈməʊtəˌbəʊt/



■ n.



1 
ταχυπλοΐα



2 
μηχανοκίνητο σκάφος






motorcade

  
  
  


/ˌməʊtə(ɹ)ˈkeɪd/



■ n.
 αυτοκινητοπομπή





motorcar

  
  
  





■ n.
 αυτοκίνητο





motorcycle

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈməʊtəˌsaɪkəl/



■ n.



1 
μηχανή



2 
δίκυκλο



3 
μοτοσικλέτα



4 
μοτοσυκλέτα






motorcycle and sidecar




 τρίκυκλο





motorcycle combination




 τρίκυκλο





motorcyclist

  





■ n.



1 
μοτοσικλετιστής



2 
μοτοσικλετίστρια






motorised (UK)




 αυτοκινούμενος





motorized

  





■ v.
 αυτοκινούμενος





motorscooter

  





■ n.
 σκούτερ

motor scooter



■ n.



1 
βέσπα



2 
σκούτερ



3 
μηχανοκίνητο πατίνι






motorway

  
  
  
  


/ˈməʊtəweɪ/



■ n.



1 
αυτοκινητόδρομος υπερταχείας κυκλοφορίας



2 
δρόμος χωρίς διόδια






motorway (UK)




 αυτοκινητόδρομος





motorway hard shoulder




 ΛΕΑ





motto

  
  
  
  


/ˈmɑ.toʊ/



■ n.
 ρητό





mouflon

  
  
  


/ˈmuːf.lɒn/



■ n.
 μουφλόν





mould

  
  
  
  
  
  


/moʊld/



■ n.



1 
τύπος



2 
χώμα



3 
διαμορφώνω



4 
μουχλιάζω


mold
/məʊld/



■ n.
 καλούπι


■ n.
 μούχλα





mould (UK)







1 
μούχλα



2 
καλούπι



3 
διαπλάθω






moulder

  
  
  
  
  
  
  


/ˈməʊldə/



■ v.



1 
πλάστης



2 
μουχλιάζω






moulding

  
  
  





■ v.



1 
ζύμωση



2 
αρμοκάλυπτρο


mold
/məʊld/



■ n.
 καλούπι


■ n.
 μούχλα

mould
/moʊld/



■ n.



1 
τύπος



2 
χώμα



3 
διαμορφώνω



4 
μουχλιάζω






moult

  
  
  
  
  
  
  


/moʊlt/



■ n.
 απομαδώ





moulting leaffall




 απόπτωση





mound

  
  
  


/maʊnd/



■ n.
 ανάχωμα





mount

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/maʊnt/



■ n.



1 
όρος



2 
καβαλάω



3 
ιππεύω






Mount Athos




■ name
 Άγιο Όρος





Mount Everest

  
  
  


/ˌmaʊnt ˈɛv(ə)ɹɪst/



■ name
 Έβερεστ





Mount Fuji

  





■ name
 Φούτζι





Mount Mayon

  
  


/maʊnt məˈjɔn/



■ name
 Μαγιόν





Mount Megiddo




■ name



1 
Μεγιδδώ



2 
Μαγεδδών






Mount of Olives




■ name
 Όρος των Ελαιών





Mount of Temptation

  





■ name
 έρημος





mount Parnassus




 Παρνασσός





Mount Tsiknias




 Τσικνιάς





mountain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmaʊn.tɪn/



■ n.



1 
βουνό
 (large mass of earth and rock)



2 
όρος
 (large mass of earth and rock)



3 
βουνό
 (large amount)






mountain bike

  
  
  
  
  





■ n.
 ποδήλατο βουνού





mountain chain

  





■ n.
 οροσειρά





mountain climber

  





■ n.



1 
αλπινιστής



2 
αλπινίστρια



3 
ορειβάτης






mountain climbing




■ n.



1 
αλπινισμός



2 
ορειβασία






mountain lion

  





■ n.



1 
πούμα



2 
κούγκαρ






mountain of work




 βουνό





mountain pass

  





■ n.
 διάβαση





mountain range

  





■ n.
 οροσειρά





mountain tea

  





■ n.
 σιδερίτης





mountaineer

  
  
  


/ˌmaʊn.tɪnˈɪə̯(ɹ)/



■ n.
 ορειβάτης





mountaineering

  





■ n.
 ορειβασία

mountaineer
/ˌmaʊn.tɪnˈɪə̯(ɹ)/



■ n.
 ορειβάτης





mountainous

  


/ˈmaʊn.tɪ.nəs/



■ adj



1 
ορεινός



2 
βουνίσιος






mountainous countryside




 βουνό





mountainslope

  





■ n.
 πλαγιά





mountaintop

  
  
  


/ˈmaʊnt(ɪ)nˌtɑp/



■ n.



1 
καταράχι



2 
βουνοκορφή






mountebank

  
  
  
  
  


/ˈmaʊntəˌbæŋk/



■ n.
 τσαρλατάνος





mounted

/ˈmaʊntɪd/



■ adj
 έφιππος

mount
/maʊnt/



■ n.



1 
όρος



2 
καβαλάω



3 
ιππεύω






mounting

  


/ˈmaʊntɪŋ/



■ adj



1 
αγκίστρωμα



2 
ανέβασμα



3 
αναβίβαση



4 
προϊών


mount
/maʊnt/



■ n.



1 
όρος



2 
καβαλάω



3 
ιππεύω






mountza

  





■ n.



1 
μούντζα



2 
φάσκελο


moutza



■ n.



1 
μούντζα



2 
φάσκελο






Mourelatos

  





■ name
 Μουρελάτος





mourn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mɔɹn/



■ v.



1 
κλαίω



2 
θρηνώ



3 
μοιρολογώ






mournful

  
  
  
  


/ˈmɔɹnfəl/



■ adj
 πένθιμος





mournfully

/ˈmɔɹnfəli/



■ adv
 γοερά





mourning

  
  


/ˈmoɹnɪŋ/



■ n.
 πένθος

mourn
/mɔɹn/



■ v.



1 
κλαίω



2 
θρηνώ



3 
μοιρολογώ






mousaka

  





■ n.
 μουσακάς

moussaka
/muːˈsɑːkə/



■ n.
 μουσακάς





mouse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/maʊs/



■ n.



1 
ποντίκι
 (rodent of the genus Mus)



2 
ποντικός
 (rodent of the genus Mus)



3 
ποντίκι
 (computing: input device)






mouse pad

  
  
  
  
  


/ˈmaʊs.pæd/



■ n.
 mouse pad





mousetrap

  
  
  
  


/ˈmaʊsˌtɹæp/



■ n.



1 
ποντικοπαγίδα



2 
φάκα
 (colloquial)






moussaka

  
  
  


/muːˈsɑːkə/



■ n.
 μουσακάς





moustache

  
  
  


/məˈstɑːʃ/



■ n.
 μουστάκι





moustache (UK)




 μουστάκι





moustalevria




■ n.
 μουσταλευριά





mouth

  
  
  
  
  
  
  


/maʊθ/



■ n.



1 
στόμα
 (the opening of a creature through which food is ingested)



2 
στόμιο
 (an outlet, aperture or orifice)



3 
εκβολές
 (the end of a river out of which water flows)






mouth off

  
  
  





■ v.
 βγάζω γλώσσα





mouth ulcer

  





■ n.
 άφθα





mouth-to-mouth resuscitation

  





■ n.
 στόμα-με-στόμα





mouthful

  
  
  
  
  


/ˈmaʊθfʊl/



■ n.
 μπουκιά





mouthpart

  
  
  





■ n.
 στοματικό μόριο





mouthpiece

  


/ˈmaʊθˌpiːs/



■ n.



1 
μικρόφωνο τηλεφώνου
 (part of a telephone)



2 
επιστόμιο
 (part of a wind instrument)



3 
φερέφωνο
 (spokesman who speaks on behalf of someone else)






moutza

  
  
  





■ n.



1 
μούντζα



2 
φάσκελο






movable

  
  
  


/ˈmuːvəbəl/



■ adj
 κινητός





move

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/muːv/



■ v.



1 
κινώ
 ((intransitive) to change place or posture; to go)



2 
μετακομίζω
 (to change residence)



3 
συγκινώ
 (to arouse the feelings or passions of)



4 
προτρέπω
 (to propose; to recommend)



■ n.



1 
μετακόμιση
 (the event of changing one's residence)



2 
κίνηση
 (the act of moving a token on a gameboard)






move away

  
  
  





■ v.



1 
απομακρύνω



2 
μακραίνω






move closer




 πλησιάζω





move forward

  
  
  





■ v.
 προχωράω





move gently




 ανασαλεύω





move heaven and earth

  
  
  





■ v.
 κινώ γη και ουρανό





move house

  
  
  





■ v.
 μετακομίζω





move in

  
  
  
  





■ v.
 εγκαθίσταμαι





move on

  
  
  





■ v.



1 
προχωρώ



2 
συνεχίζω






move quickly




■ v.
 τρέχω





move slightly




 σαλεύω





move something gently




 ανασαλεύω





move up

  
  
  





■ v.



1 
ανεβαίνω



2 
ανέρχομαι






move with the times

  
  
  





■ v.



1 
πηγαίνω με την εποχή μου



2 
συμβαδίζω με την εποχή μου






moved

  


/muːvd/



■ adj
 συγκινημένος

move
/muːv/



■ v.



1 
κινώ
 ((intransitive) to change place or posture; to go)



2 
μετακομίζω
 (to change residence)



3 
συγκινώ
 (to arouse the feelings or passions of)



4 
προτρέπω
 (to propose; to recommend)



■ n.



1 
μετακόμιση
 (the event of changing one's residence)



2 
κίνηση
 (the act of moving a token on a gameboard)






moved upwards




 αναπάλλομαι





movement

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmuːv.mənt/



■ n.



1 
κίνηση
 (physical motion)



2 
κίνημα
 (trend in various fields or social categories)



3 
μέρος
 (music: division of a larger musical composition)






mover

  


/ˈmuːvə/



■ n.
 προωθητής





movie

  


/ˈmuːvi/



■ n.



1 
ταινία



2 
έργο



3 
φιλμ






movie camera

  





■ n.
 βιντεοκάμερα





movie star

  





■ n.



1 
αστέρι της ταινίας



2 
πρωταγωνιστής της ταινίας






movie theater

  
  
  


/ˈmuvi ˌθi.ətɚ/



■ n.
 κινηματογράφος





movie(s)




 φιλμ





moving

  


/ˈmuːvɪŋ/



■ adj



1 
κινητός



2 
κινούμενος



3 
συγκινητικός



4 
μετάθεση


move
/muːv/



■ v.



1 
κινώ
 ((intransitive) to change place or posture; to go)



2 
μετακομίζω
 (to change residence)



3 
συγκινώ
 (to arouse the feelings or passions of)



4 
προτρέπω
 (to propose; to recommend)



■ n.



1 
μετακόμιση
 (the event of changing one's residence)



2 
κίνηση
 (the act of moving a token on a gameboard)






moving forward




■ v.
 πρόοδος

move forward



■ v.
 προχωράω





moving house




■ v.
 μετακόμιση

move house



■ v.
 μετακομίζω





movingly




■ adv



1 
συγκινητικά



2 
συγκινητικώς






Movsesyan

  





■ name
 Μοβσεσιάν





mowing

  
  


/ˈməʊ.ɪŋ/



■ v.
 κούρεμα





moxibustion

  


/ˌmɒksɪˈbʌst͡ʃən/



■ n.
 καυτηριασμός με μόξα





Mozambican

  
  





■ adj



1 
μοζαμβικανός



2 
Μοζαμβικανός



3 
Μοζαμβικανή






Mozambique

  
  
  
  
  
  


/ˌmoʊ.zæmˈbiːk/



■ name
 Μοζαμβίκη





Mozart

  


/ˈməʊtsɑːt/



■ name
 Μότσαρτ





mozzarella

  
  


/mɒt.səˈɹɛl.ə/



■ n.
 μοτσαρέλα





MP

  
  
  





■ n.



1 
βουλευτής
 (masculine, Member of Parliament)



2 
ΣΝ
 (Military Police)



3 
Στρατονομία
 (Military Police)



4 
στρατονόμος
 (Military Police)






MP3

  
  
  





■ name



1 
έμ-πι-θρί



2 
έμ-πι-τρία



3 
MP3






Mr




■ n.



1 
κ.



2 
κος


March
/mɑːt͡ʃ/



■ name



1 
Μάρτιος



2 
Μάρτης


Mr.
/ˈmɪstəɹ/



■ n.
 κ.





Mr.

  
  
  


/ˈmɪstəɹ/



■ n.
 κ.

March
/mɑːt͡ʃ/



■ name



1 
Μάρτιος



2 
Μάρτης






Mrs

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪsɪz/



■ n.
 κα





Ms

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɪz/



■ n.



1 
Δις



2 
Δδα






MS.

  





■ n.
 χγ.

manuscript
/ˈmæn.jəˌskɹɪpt/



■ adj
 χειρόγραφο


■ n.
 χειρόγραφο





Mtarfa




■ name
 Μτάρφα





Mtskheta

/mətsˈkeɪtə/



■ name
 Μτσχέτα





mu

  
  


/mjuː/



■ n.
 μι





Muay Thai

/muːeɪ ˈtaɪ/



■ n.
 Μουάι Τάι





much

  
  
  
  
  


/mʌt͡ʃ/



■ adv
 πολύ





much frequented




 πολυσύχναστος





much loved daughter




 ακριβοθυγατέρα





much loved son




 ακριβογιός





much-desired




 πολυπόθητος





much-read




 πολυδιαβασμένος





muck

  
  
  


/mʌk/



■ n.
 κοπριά





mucous membrane

  





■ n.
 βλεννογόνος





mucus

  
  


/ˈmjuːkəs/



■ n.
 βλέννα





mud

  
  
  
  
  


/mʌd/



■ n.



1 
λάσπη



2 
πηλός



3 
βόρβορος



4 
γύψος






mudbrick

  


/ˈmʌd.bɹɪk/



■ n.
 πλίνθος





muddle

  
  
  


/ˈmʌdl̩/



■ v.



1 
συγχέω



2 
θολώνω






muddle up

  
  
  





■ v.
 μπερδεύω





muddled




■ adj



1 
μπερδεμένος



2 
πάνω κάτω


muddle
/ˈmʌdl̩/



■ v.



1 
συγχέω



2 
θολώνω






muddy

  
  
  
  
  


/ˈmʌdi/



■ adj
 θολός





muddy the waters

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 θολώνω τα νερά





mudguard

  


/ˈmʌdˌɡɑɹd/



■ n.
 λασπωτήρας





mudslinger

  





■ n.
 λασπολόγος





mudslinging

  





■ n.
 λασπολογία





muesli

  
  
  


/ˈmjuːzli/



■ n.
 μούσλι





muezzin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/muˈɛ.zɪn/



■ n.
 μουεζίνης





muff diving

  





■ adj
 γλειφομούνι





muffle

  
  
  
  


/mʌfl̩/



■ n.
 κουκουλώνω





muffler

  


/ˈmʌflɚ/



■ n.
 κασκόλ





muffler peddle




 αποσιωπτήρας





mufti

  
  
  
  
  


/ˈmʌfti/



■ n.



1 
μουφτής
 (Muslim scholar)



2 
πολιτικά ρούχα
 (civilian dress)



3 
πολιτικά
 (civilian dress)






mug

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mʌɡ/



■ n.



1 
κύπελλο
 (large cup)



2 
κούπα
 (large cup)



3 
μούτρο
 ((slang) the face)



4 
μούρη
 ((slang) the face)



5 
φάτσα
 ((slang) the face)



6 
κορόιδο
 ((colloquial) a person who is easily fooled)



■ v.
 ληστεύω





Muggle

  
  


/ˈmʌɡl̩/



■ n.



1 
Μύγαλος



2 
Μαγκλ






Muhammad

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mʊˈhɑməd/



■ name
 Μωάμεθ





mujahid

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mʊˈdʒɑːhɪd/



■ n.
 μουτζαχίντ





mujik

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmuː(d)ʒɪk/



■ n.
 μουζίκος





mukhtar

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʊktɑː/



■ n.
 μουχτάρης





mulatto

  
  
  
  
  
  
  
  


/mʊˈlɑtoʊ/



■ n.
 μιγάς





mulberry

  


/ˈmʌlbɛɹi/



■ n.



1 
μουριά
 (the tree)



2 
μούρο
 (the fruit)






mulberry tree




 μουριά





mule

  
  
  


/mjuːl/



■ n.



1 
μουλάρι



2 
ημίονος






mule driver







1 
αγωγιάτης



2 
αγωγιάτισσα






muleteer

  


/ˌmjuːləˈtɪə(ɹ)/



■ n.



1 
αγωγιάτης



2 
μουλαράς






mulish

/ˈmjuːlɪʃ/



■ adj
 ξεροκέφαλος





mulishness




■ n.



1 
πείσμα



2 
ξεροκεφαλιά






mull

  
  
  


/mʌl/



■ n.
 τέλα





mullah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʊ.lə/



■ n.
 μουλάς





mulled wine

  





■ n.
 γκλουβάιν





mullet

  
  
  


/ˈmʌlɪt/



■ n.
 κέφαλος





multi-award-winning

  





■ adj
 πολυβραβευμένος





multi-parted




 πολυμερής





multicollinearity

  
  





■ n.
 πολυσυγγραμμικότητα





multicolored

  
  
  


/ˈmʌltɪˌkʌlɚd/



■ adj
 πολύχρωμος





multicolumn




■ adj
 πολύστηλος





multicore

  
  
  


/ˈmʌltɪ(ˌ)kɔː/



■ adj
 πολυπύρηνος





multicrisis




■ adj
 πολυκρίση





multicultural

/ˌmʌltiˈkʌlt͡ʃəɹəl/



■ adj
 πολυπολιτισμικός





multiculturalism

  


/ˌmʌltɪˈkʌltʃəɹəˌlɪz(ə)m/



■ n.
 πολυπολιτισμικότητα





multidimensional

  





■ adj
 πολυδιάστατος





multidimensionality

  





■ n.



1 
πολυδιαστασιμότητα



2 
πολυδιάστατος χαρακτήρας






multidisciplinary

/mʌltiˈdɪsəplɪnɛri/



■ adj



1 
πολυεπιστημονικός



2 
πολυθεματικός






multiethnic

  
  





■ adj
 πολυεθνικός





multifaceted

  





■ adj
 πολύπλευρος





multifractal

  





■ adj



1 
πολυμορφοκλασματικός



2 
πολυκλαστικός






multifrequency




■ adj
 πολυσυχνοτικός





multihour

  





■ adj
 πολύωρος





multilateral

  





■ adj



1 
πολύπλευρος
 (having many sides or points of view)



2 
πολυμερής
 (involving three or more parties)






multilateralism

  





■ n.
 πολυμέρεια





multilayered

  





■ adj
 πολυεπίπεδος





multilevel

  


/ˌmʌl.tiˈlɛv.əl/



■ adj
 πολυεπίπεδος





multilingual

  


/ˌmʌltiˈlɪŋɡwəl/



■ adj



1 
πολύγλωσσος
 (pertaining to multiple languages)



2 
πολύγλωσσος
 (able to communicate fluently in multiple languages)



3 
γλωσσομαθής
 (able to communicate fluently in multiple languages)






multimedia

  
  
  


/ˌmʌltiˈmiːdi.ə/



■ n.
 πολυμέσο





multimillionaire

  
  





■ n.
 πολυεκατομμυριούχος





multimodal

  





■ adj
 πολυτροπικός





multimorbid




■ adj
 πολυνοσηρός





multimorbidity

  





■ n.
 πολυνοσηρότητα





multinational

  





■ adj
 πολυεθνικός





multipartite




■ adj
 πολυμερής





multiple

  


/ˈmʌltɪpəl/



■ det
 πολλαπλός





multiple inheritance




■ n.
 πολλαπλή κληρονομικότητα





multiplex

  
  
  
  
  
  





■ v.
 πολυπλέκω





multiplexer

  
  
  





■ n.
 πολυπλέκτης





multiplication

  
  
  
  
  


/ˌmʌltɪplɪˈkeɪʃən/



■ n.
 πολλαπλασιασμός





multiplication sign

  





■ n.
 επί





multiplication table

  





■ n.
 προπαίδεια





multiplicity

  


/ˌmʌltɪˈplɪsɪti/



■ n.



1 
πολλαπλότητα
 (the state of being made of multiple diverse elements)



2 
πλήθος
 (a large indeterminate number)






multiplied




■ v.
 αβγατισμένος

multiply
/ˈmʌltɪplaɪ/



■ v.
 πολλαπλασιάζω





multiplier

  


/ˈmʌltɪˌplaɪəɹ/



■ n.
 πολλαπλασιαστής





multiply

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌltɪplaɪ/



■ v.
 πολλαπλασιάζω





multipolar

  
  


/mʌltiˈpəʊlə/



■ adj
 πολυπολικός





multipolarity

  





■ n.
 πολυπολικότητα





multiracial

  
  


/ˌmʌltiˈɹeɪʃəl/



■ adj
 πολυφυλετικός





multisided




■ adj
 πολυμερής





multitool

  
  
  





■ n.
 πολυεργαλείο





multitude

  
  


/ˈmʌltɪtjuːd/



■ n.



1 
πλήθος
 (great amount or number, often of people)



2 
πλήθος
 (mass of ordinary people; the populace or the masses)



3 
μάζα
 (mass of ordinary people; the populace or the masses)






multitudinous

/ˌmʌltɪˈtjuːdɪnəs/



■ adj
 πολυπληθής





multiuser

  





■ adj
 πολυχρηστικός





multiverse

  
  
  


/ˈmʌltɪˌvɜːs/



■ n.
 πολυσύμπαν





multiyear

  





■ adj
 πολύχρονος





mum

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/mʌm/



■ n.
 μαμά

ma'am
/mæm/



■ n.
 Μεγαλειοτάτη

mom
/mɒm/



■ n.



1 
μαμά



2 
μάνα






Mumbai

  


/mʊmˈbaɪ/



■ name
 Βομβάη





mumbo jumbo

  
  
  
  
  


/mʌmbəʊˈdʒʌmbəʊ/



■ n.
 κορακίστικα





mummify

  
  
  





■ v.
 ταριχεύω





mummy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌmi/



■ n.
 μούμια


■ n.
 μαμά





mumps

  
  


/mʌmps/



■ n.



1 
παρωτίτιδα



2 
μαγουλάδες






mundane

  
  
  
  


/mʌnˈdeɪn/



■ adj



1 
κοσμικός
 (worldly)



2 
γήινος
 (worldly)



3 
πεζός
 (ordinary)



4 
κοινότοπος
 (ordinary)



5 
άχαρος
 (tedious)






Munich

  
  


/ˈmjuːnɪk/



■ name
 Μόναχο





municipal

  
  
  


/mjuˈnɪsɪpəl/



■ adj
 δημοτικός





municipal doctor




 αστίατρος





municipal medical officer




 αστίατρος





municipal veterinary




 αστυκτηνιατρικός





municipal veterinary surgeon




 αστυκτηνίατρος





municipality

  
  


/mjʊˌnɪsɪˈpælɪti/



■ n.
 δήμος





munter

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌn.tə/



■ n.
 χιμπατζής





muon

  


/ˈmjuːɒn/



■ n.
 μιόνιο





mural

  
  
  
  
  


/ˈmjʊɹəl/



■ n.
 τοιχογραφία





murder

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɜːdə(ɹ)/



■ n.



1 
φόνος
 (an act of deliberate killing)



2 
δολοφονία
 (an act of deliberate killing)



3 
ανθρωποκτονία
 (an act of deliberate killing)



4 
φόνος
 (the crime of deliberate killing)



5 
δολοφονία
 (the crime of deliberate killing)



6 
ανθρωποκτονία
 (the crime of deliberate killing)



7 
μαρτύριο
 (terrible to endure)



■ v.



1 
δολοφονώ



2 
σκοτώνω



3 
φονεύω






murdered

/ˈmɝ.dɚd/



■ v.



1 
δολοφονούμαι



2 
δολοφονημένος


murder
/ˈmɜːdə(ɹ)/



■ n.



1 
φόνος
 (an act of deliberate killing)



2 
δολοφονία
 (an act of deliberate killing)



3 
ανθρωποκτονία
 (an act of deliberate killing)



4 
φόνος
 (the crime of deliberate killing)



5 
δολοφονία
 (the crime of deliberate killing)



6 
ανθρωποκτονία
 (the crime of deliberate killing)



7 
μαρτύριο
 (terrible to endure)



■ v.



1 
δολοφονώ



2 
σκοτώνω



3 
φονεύω






murderer

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmɜːdəɹə/



■ n.



1 
δολοφόνος
 (masculine)



2 
δολοφόνισσα



3 
φονιάς



4 
φόνισσα






murderess

  
  
  


/mɜːdəˈɹɛs/



■ n.



1 
φόνισσα



2 
δολοφόνισσα


murderer
/ˈmɜːdəɹə/



■ n.



1 
δολοφόνος
 (masculine)



2 
δολοφόνισσα



3 
φονιάς



4 
φόνισσα






murderous

  


/ˈmɜːdəɹəs/



■ adj



1 
δολοφονικός
 (likely to commit murder — see also homicidal)



2 
φονικός
 (likely to commit murder — see also homicidal)



3 
φονικός
 (very difficult)






murex

  
  


/ˈmjʊɚ.ɛks/



■ n.
 πορφύρα





Murmansk




■ name
 Μούρμανσκ





murmur

  
  
  
  
  


/ˈmɜː.mə(ɹ)/



■ n.



1 
μουρμουρητό
 (low sounds or speech)



2 
μουρμούρισμα
 (low sounds or speech)



3 
φύσημα
 (sound by turbulent flow of blood etc.)



■ v.
 μουρμουρίζω





murmuration

  


/ˌmɝməˈɹeɪʃən/



■ n.
 μουρμούρισμα





murmuring

  





■ v.



1 
μουρμούρισμα



2 
μουρμουρητό


murmur
/ˈmɜː.mə(ɹ)/



■ n.



1 
μουρμουρητό
 (low sounds or speech)



2 
μουρμούρισμα
 (low sounds or speech)



3 
φύσημα
 (sound by turbulent flow of blood etc.)



■ v.
 μουρμουρίζω





Murphy's law

  





■ name
 νόμος του Μέρφυ





murrain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌɹ(ɪ)n/



■ n.
 επιζωοτία





Musca




■ name
 Μυία





Muscat

  
  


/ˈmʌskæt/



■ name



1 
Μασκάτ



2 
Μουσκάτ






muscle

  
  
  
  
  


/ˈmʌsl̩/



■ n.



1 
μυς
 (contractile tissue)



2 
μυς
 (organ composed of muscle tissue)



3 
ρώμη
 (strength, force)



4 
δύναμη
 (strength, force)






musclebound

  


/ˈmʌsəlˌbaʊnd/



■ adj
 μυώδης





Muscovite

  


/ˈmʌs.kəˌvaɪt/



■ n.



1 
Μοσχοβίτης



2 
Μοσχοβίτισσα



■ adj
 μοσχοβίτικος





muscular

/ˈmʌs.kjʊl.ə/



■ adj



1 
μυϊκός
 (of or relating to muscles)



2 
μυώδης
 (having large, well-developed muscles)






muse

  
  
  
  
  
  
  


/mjuːz/



■ n.
 μούσα





Muse

  


/mjuːz/



■ n.
 μούσα





museum

  
  
  
  
  
  
  


/mjuːˈziːəm/



■ n.
 μουσείο





mush

  
  
  
  
  
  
  


/mʌʃ/



■ n.
 παπάρα





mushroom

  
  
  
  
  
  


/ˈmʌʃˌɹuːm/



■ n.
 μανιτάρι





music

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmjuːzɪk/



■ n.



1 
μουσική
 (sound, organized in time in a melodious way)



2 
μουσική
 (any pleasing or interesting sounds)



3 
παρτιτούρα
 (sheet music)



4 
νότες
 (sheet music)






music lover




 φιλόμουσος





music of the spheres

  





■ n.
 μουσική των σφαιρών





music stand

  





■ n.
 αναλόγιο μουσικής





music teacher




 μουσικός





music-loving




 φιλόμουσος





musical

  
  


/ˈmju.zɪ.kəl/



■ adj
 μουσικός


■ n.
 μιούζικαλ





musical instrument

  





■ n.
 μουσικό όργανο





musical theatre




■ n.
 κωμειδύλλιο





musical work




 σύνθεση





musician

  
  
  
  
  


/mjuˈzɪʃən/



■ n.
 μουσικός





musicology

  


/mjuːzɪˈkɒlədʒi/



■ n.
 μουσικολογία





musing

  





■ v.
 συλλογή

muse
/mjuːz/



■ n.
 μούσα





musique concrète

  
  


/mjuːˌziːk kɒnˈkrɛt/



■ n.
 συγκεκριμένη μουσική





musk ox

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μοσχόβους



2 
προβατόβους ο μοσχοφόρος






musket

  
  
  
  
  


/ˈmʌskət/



■ n.
 μουσκέτο





musketeer

  
  
  


/ˌmʌs.kəˈtɪə(ɹ)/



■ n.



1 
μουσκετοφόρος
 (foot soldier)



2 
σωματοφύλακας
 (member of French royal bodyguard)






muskrat

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌskɹæt/



■ n.
 μοσχοπόντικας





Muslim

  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʊz.lɪm/



■ n.



1 
μουσουλμάνος



2 
μουσουλμάνα



■ adj
 μουσουλμανικός





muslin

  
  


/ˈmʌz.lɪn/



■ n.
 μουσελίνα





mussel

  


/ˈmʌsəl/



■ n.
 μύδι





Mussolini

  
  


/ˌmʊsəˈliːni/



■ name
 Μουσολίνι





must

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈmʌst/



■ v.
 πρέπει


■ n.



1 
αναγκαιότητα



2 
υποχρέωση



■ n.
 μούστος





must be proud




 χαίρομαι





mustache

  





■ n.
 μουστάκι

moustache
/məˈstɑːʃ/



■ n.
 μουστάκι





Mustafa

  
  





■ name
 Μουσταφά





mustard

  


/ˈmʌstəɹd/



■ n.



1 
σινάπι
 (plant)



2 
μουστάρδα
 (condiment)



3 
μουσταρδί
 (colour)



■ adj
 μουσταρδί

mustard gas



■ n.
 αέριο μουστάρδας





mustard gas

  
  
  





■ n.
 αέριο μουστάρδας





mutable

  


/ˈmjuːtəbəl/



■ adj
 μεταβλητός





mutagenicity

  
  





■ n.



1 
μεταλλαξιγένεση



2 
μεταλλαξιτενία






mutant

  


/ˈmjuːtənt/



■ n.
 μεταλλαγμένος





mutate

  
  
  


/mjuːˈteɪt/



■ v.
 μεταλλάσσομαι





mutation

  
  


/mjuˈteɪʃən/



■ n.



1 
μετάλλαξη
 (any alteration or change)



2 
μετάλλαξη
 (heritable change in genetic material)



3 
μεταλλαγή
 (alteration in the sound of a word)






mutatis mutandis

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/m(j)uːˌtɑːtɪs muːˈtandɪs/



■ adv
 τηρουμένων των αναλογιών





mute

  
  
  
  
  


/mjuːt/



■ adj
 άλαλος





mute swan

  





■ n.



1 
κοινός κύκνος



2 
βουβόκυκνος






muteness

  
  





■ n.
 αλαλία





mutineer

  
  
  





■ n.
 χαΐνης





mutiny

  
  
  


/ˈmju.tə.ni/



■ n.



1 
ανταρσία



2 
κίνημα



3 
στάση



■ v.
 στασιάζω





mutism

  


/ˈmjuːtɪzəm/



■ n.
 αλαλία





mutter

  
  
  
  
  
  


/ˈmʌtə/



■ v.
 μουρμουρίζω





mutton

  


/ˈmʌtn̩/



■ n.
 πρόβειο κρέας





mutton dressed as lamb

  





■ n.



1 
πουρέιντζερ



2 
κοριτσόγρια






mutual

  
  
  
  


/ˈmjuːt͡ʃuəl/



■ adj



1 
αμοιβαίος
 (having the same relationship, each to each other)



2 
κοινός
 (having the same relationship, each to each other)



3 
αμοιβαίος
 (reciprocal)



4 
αλληλοπαθής
 (reciprocal)



5 
κοινός
 (possessed in common)



6 
αμοιβαίος
 (relating to a form of mutual insurance or financial institution)






mutual acceptance




 συνθήκη





mutual aid




■ n.
 αμοιβαία βοήθεια





mutual influence




 αλληλεπίδραση





mutual insurance




■ n.
 αλληλασφάλεια





mutual murder




 αλληλοσκοτωμός





mutual slaughter




 αλληλοφάγωμα





mutual support




 αλληλοϋποστήριξη





mutual teaching




 αλληλοδιδασκαλία





mutuality

  


/ˌmjuːtjuˈælɪti/



■ n.
 αμοιβαιότητα





mutually

  


/ˈmjut͡ʃuəli/



■ adv
 αμοιβαία





mutually destructive




 αλληλοεξοντωτικός





mutually exterminating







1 
αλληλοεξοντωτικός



2 
αλληλοκτόνος






mutually instructive




 αλληλοδιδακτικός





mutually support




 αλληλοϋποστηρίζομαι





muzzle

  
  
  
  
  


/ˈmʌzəl/



■ n.



1 
ρύγχος
 (part of animal's head)



2 
φίμωτρο
 (device to stop an animal from biting)






muzzleloader

  
  
  





■ n.
 εμπροσθογεμές όπλο





muzzling

  





■ v.
 φίμωση

muzzle
/ˈmʌzəl/



■ n.



1 
ρύγχος
 (part of animal's head)



2 
φίμωτρο
 (device to stop an animal from biting)






my

  
  
  
  
  
  
  


/maɪ/



■ det
 μου





my ass




■ intj
 αρχίδι





my car has broken down




■ phrase
 το αυτοκίνητό μου χάλασε





my condolences







1 
ζωή σε μας



2 
ζωή σε σας



3 
ζωή σε λόγου σας






my darling







1 
μάτια μου



2 
πιτσουνάκι






my dear




 μάτια μου





my eye




■ intj
 πράσινα άλογα





my foot

  





■ intj
 πράσινα άλογα





my God

  
  





■ intj
 αμάν

oh my God



■ intj
 Θεέ μου





my kingdom for a horse




■ phrase
 αντί πινακίου φακής





my love




 μάτια μου





my name is




■ phrase
 το όνομά μου είναι





myalgia

  





■ n.
 μυαλγία





myalgic

/maɪˈæld͡ʒɪk/



■ adj
 μυαλγικός





Myanmar

  


/ˈmjɑnˌmɑɹ/



■ name



1 
Μυανμάρ



2 
Βιρμανία






Mycenae

  





■ name
 Μυκήνες





Mycenaean

  
  
  
  


/ˌmaɪ.sɪˈniːən/



■ adj
 μυκηναϊκός


■ n.



1 
Μυκηναίος



2 
Μυκηναία






Mycenaean Greek




■ n.
 μυκηναϊκή διάλεκτος





mycobacterium

  





■ n.
 μυκοβακτήριο





mycotic




■ adj
 μυκητιασικός





mydriasis

  


/mɪˈdɹaɪ ə sɪs/



■ n.
 μυδρίαση





myelofibrosis

  
  
  


/ˌmaɪ ə loʊ faɪˈbɹoʊ sɪs/



■ n.



1 
μυελοΐνωση



2 
μυελοσκλήρυνση






Mykolaiv

  
  


/mɪkəˈlɑː(j)ɪv/



■ name



1 
Μικολάιβ



2 
Νικολάεβ






Mykonos




■ name
 Μύκονος





myocardial infarction

  
  





■ n.



1 
έμφραγμα



2 
έμφραγμα του μυοκαρδίου






myocarditis

  
  
  





■ n.
 μυοκαρδίτιδα





myocardium

  
  





■ n.
 μυοκάρδιο





myoma

  
  


/maɪˈoʊmə/



■ n.
 μύωμα





myometrium

  


/ˌmaɪəʊˈmiːtɹiəm/



■ n.
 μυομήτριο





myopia

  
  


/maɪˈəʊ.pɪ.ə/



■ n.
 μυωπία





myopic

  
  


/maɪˈɒpɪk/



■ adj
 μυωπικός





myositis

  
  





■ n.
 μυοσίτιδα





myotrophy




■ n.
 μυατροφία





Myra




■ name
 Μάιρα





myriad

  


/ˈmɪɹi.æd/



■ n.
 μυριάδα





myringoplasty

  





■ n.
 μυριγγοπλαστική





myroblyte

  


/ˈmɪɹəblaɪt/



■ n.



1 
μυροβλύτης



2 
μυροβλύτισσα






myrrh

  
  
  


/mɜːɹ/



■ n.
 σμύρνα





myrtle

  


/ˈmɜːtl̩/



■ n.
 μυρτιά





Myrtus communis




 μυρτιά





myself

  
  
  
  
  
  


/maɪˈsɛlf/



■ pron
 ο εαυτός μου





mysterious

/mɪˈstɪə̯.ɹi.əs/



■ adj
 μυστήριος





mystery

  
  
  


/ˈmɪst(ə)ɹi/



■ n.
 μυστήριο





mystic

  
  
  
  


/ˈmɪstɪk/



■ adj



1 
μυστικός
 (of, or relating to mystics, mysticism or occult mysteries)



2 
μυστήριος
 (mysterious and strange)



3 
μυστηριώδης
 (mysterious and strange)



■ n.



1 
μυστικιστής



2 
μυστικίστρια






mysticism

  


/ˈmɪs.tɪˌsɪz.əm/



■ n.



1 
μυστικισμός
 (beliefs and ideas of mystics)



2 
μυστικισμός
 (doctrine of direct communication of divine truth)



3 
μυστικοπάθεια
 (obscure thoughts and speculations)






Mystras




■ name
 Μυστράς





myth

  
  
  


/mɪθ/



■ n.
 μύθος





mythical

/ˈmɪθɪkəl/



■ adj
 μυθικός





mythmaking

  





■ n.
 μυθοπλασία





mythology

  
  
  


/mɪˈθɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.



1 
μυθολογία
 (myths of a people)



2 
μυθολογία
 (collection and study of myths)






mythomania

  


/ˌmɪ.θəʊˈmeɪ.ni.ə/



■ n.
 μυθομανία





mythos

  
  


/ˈmɪθɒs/



■ n.
 μύθος





Mytilene

  
  





■ name
 Μυτιλήνη





myxoma

  
  





■ n.
 μύξωμα





myxomatosis

/ˌmɪksəməˈtəʊsɪs/



■ n.
 μυξωμάτωση





mâche

  





■ n.



1 
μαρουλάκι



2 
σμίρνηο






Münster




■ name
 Μύνστερ
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N

  
  


/ɛn/



■ n.
 Β





n/a

  





■ adj



1 
μη εφαρμόσιμος
 (not applicable)



2 
μη διαθέσιμος
 (not available)






Nabi Saleh

  





■ name
 Νάμπι Σαλέχ





Nablus

  


/ˈnæbləs/



■ name
 Ναμπλούς





nad

  





■ n.



1 
παπάρι



2 
αρχίδι






Nadia

  


/ˈnɑ.di.ə/



■ name
 Νάντια





nadir

  
  
  


/ˈneɪˌdɪə(ɹ)/



■ n.
 ναδίρ





Nafplio




■ name
 Ναύπλιο





nag

  
  
  


/ˈnæɡ/



■ n.



1 
αλογάκι
 (small horse)



2 
ψωράλογο
 (old useless horse — see also dobbin)



■ v.
 γκρινιάζω

knack
/næk/



■ n.
 τρόπος





naga

  
  
  
  


/ˈnɑːɡə/



■ n.
 νάγκα





Nagaland

  


/ˈnɑːɡə.lænd/



■ name
 Ναγκαλάντ





Nagano




■ name
 Νάγκανο





Nagasaki

  
  
  





■ name
 Ναγκασάκι





Nagorno-Karabakh

  
  


/nəˌɡɔːnəʊ kɑːɹəˈbɑːk/



■ name
 Ναγκόρνο-Καραμπάχ





Nagykanizsa




■ name
 Κανισα





nah

  
  


[næː]



■ intj
 μπα

no
/nəʊ/



■ det



1 
δεν
 (not any)



2 
δε
 (not any)



3 
κανένας
 (not any)



4 
κανείς
 (not any)



5 
καμία
 (not any)



6 
καμιά
 (not any)



7 
κανένα
 (not any)



8 
απαγορεύεται
 (used to show an activity is forbidden)



9 
δεν
 (not; not properly)



■ particle
 όχι


■ n.
 όχι

No.



■ n.
 αρ.





Nahum

  





■ name
 Ναούμ





naiad

  
  
  
  


/ˈneɪæd/



■ n.



1 
ναϊάδα
 (female deity)



2 
νύμφη
 (aquatic larva)






nail

  
  
  
  
  
  
  


/neɪl/



■ n.



1 
νύχι
 (on fingers and toes)



2 
καρφί
 (spike-shaped metal fastener used for joining wood or similar materials)



■ v.
 καρφώνω





nail clipper

  
  
  
  
  





■ n.
 νυχοκόπτης

nail clippers



■ n.
 νυχοκόπτης





nail clippers

  
  
  
  
  





■ n.
 νυχοκόπτης

nail clipper



■ n.
 νυχοκόπτης





nail file

  
  
  
  
  


/ˈneɪl ˌfaɪl/



■ n.
 λίμα





nail paring




 απονύχι





nail trimmer

  
  
  





■ n.
 νυχοκόπτης





Nairobi

/naɪˈɹəʊbi/



■ name
 Ναϊρόμπι





naive

  
  
  
  
  
  
  


/naɪˈiːv/



■ adj



1 
αφελής
 (lacking experience, wisdom, or judgement)



2 
ναΐφ
 ((art) simple, childlike style)






naive or naïve




 αγαθός





naively

  
  


/naɪˈivli/



■ adv
 αγαθά





naivety

  
  
  
  
  
  


/nɑːˈiːvti/



■ n.



1 
αθωότητα



2 
αφέλεια



3 
αγνότητα



4 
απλοϊκότητα


naïvety



■ n.
 αγαθοσύνη

naïveté
/nɑˌiːvˈteɪ/



■ n.
 αφέλεια





Nakba

  
  
  
  
  


/ˈnɑːkbə/



■ name
 νάκμπα





naked

  
  
  


/ˈneɪkɪd/



■ adj



1 
γυμνός



2 
τσιτσίδι
 (slang)






naked as the day one was born

  





■ phrase
 τσίτσιδος





nakedness

  





■ n.
 γύμνια





Nakhichevan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌnɑːxɪt͡ʃɪˈvɑːn/



■ name
 Ναχιτσεβάν





name

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/neɪm/



■ n.



1 
όνομα
 (word or phrase indicating a particular person, place, class or thing)



2 
όνομα
 (reputation — see also reputation)



3 
αναγνωριστικό
 (computing: unique identifier)



■ v.



1 
ονομάζω
 (to give a name to)



2 
ονοματίζω
 (to give a name to)



3 
κατονομάζω
 (to mention, specify)



4 
καθορίζω
 (to identify, define, specify)



5 
κατονομάζω
 (to publicly implicate)



6 
διορίζω
 (to designate for a role)



7 
εκλέγω
 (to designate for a role)






name day

  





■ n.
 ονομαστική γιορτή





named

/neɪmd/



■ adj



1 
ονοματισμένος



2 
ονοματιζόμενος



3 
ονόματι


name
/neɪm/



■ n.



1 
όνομα
 (word or phrase indicating a particular person, place, class or thing)



2 
όνομα
 (reputation — see also reputation)



3 
αναγνωριστικό
 (computing: unique identifier)



■ v.



1 
ονομάζω
 (to give a name to)



2 
ονοματίζω
 (to give a name to)



3 
κατονομάζω
 (to mention, specify)



4 
καθορίζω
 (to identify, define, specify)



5 
κατονομάζω
 (to publicly implicate)



6 
διορίζω
 (to designate for a role)



7 
εκλέγω
 (to designate for a role)






nameless

  





■ adj
 χωρίς όνομα





namely

  
  


/ˈneɪmli/



■ adv



1 
ονομαστικά



2 
ήτοι



3 
δηλαδή






nameplate

  
  
  





■ n.
 πινακίδα





namespace

  
  
  


/ˈneɪmspeɪs/



■ n.
 ονοματοχώρος





Namibia

  


/nəˈmɪbi.ə/



■ name
 Ναμίμπια





naming

  


/ˈneɪmɪŋ/



■ n.
 ονομασία

name
/neɪm/



■ n.



1 
όνομα
 (word or phrase indicating a particular person, place, class or thing)



2 
όνομα
 (reputation — see also reputation)



3 
αναγνωριστικό
 (computing: unique identifier)



■ v.



1 
ονομάζω
 (to give a name to)



2 
ονοματίζω
 (to give a name to)



3 
κατονομάζω
 (to mention, specify)



4 
καθορίζω
 (to identify, define, specify)



5 
κατονομάζω
 (to publicly implicate)



6 
διορίζω
 (to designate for a role)



7 
εκλέγω
 (to designate for a role)






nan

  


/næn/



■ n.
 γιαγιά

nanna



■ n.
 γιαγιά





Nancy

  
  


/ˈnænsi/



■ name
 Νάνσι





nancyboy

  
  
  


/ˈnæn.siˌbɔɪ/



■ n.
 φλώρος





nanna

  
  
  





■ n.
 γιαγιά





nanny

  
  
  
  


/ˈnæni/



■ n.
 νταντά





nanny goat

  
  
  
  
  





■ n.
 κατσίκα





nanobiotechnology

  
  





■ n.
 νανοβιοτεχνολογία





nanoelectronics




■ n.
 νανοηλεκτρονική





nanoparticle

  





■ n.
 νανοσωματίδιο





nanotechnology

  
  
  


/ˌnænoʊtɛkˈnɑləd͡ʒi/



■ n.
 νανοτεχνολογία





nanoworld

  
  





■ n.
 νανοκόσμος





Naoussa

  





■ name
 Νάουσα





nap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/næp/



■ v.
 ελαφροκοιμάμαι


■ n.
 υπνάκος


■ n.
 χνούδι





napa cabbage

  
  





■ n.
 κινέζικο λάχανο





nape

  
  
  


/neɪp/



■ n.



1 
σβέρκος



2 
αυχένας






nape of neck




 αυχένας





naphtha

  


/ˈnæfθə/



■ n.
 νάφθα





naphthalene

  
  


/ˈnæfθəliːn/



■ n.
 ναφθαλίνη





Napier's bones

  





■ n.
 οστά του Νάπιερ





napiform

/ˈneɪp.ɪ.fɔːm/



■ adj
 γογγυλοειδής





napkin

  


/ˈnæp.kɪn/



■ n.
 πετσέτα

sanitary napkin



■ n.
 σερβιέτα





Naples

  
  


/ˈneɪ.pəlz/



■ name



1 
Νάπολη



2 
Νεάπολις



3 
Νεάπολη






Napoleon

  
  


/nəˈpəʊ.li.ən/



■ name
 Ναπολέων

nap
/næp/



■ v.
 ελαφροκοιμάμαι


■ n.
 υπνάκος


■ n.
 χνούδι





nappy (UK)




 πάνα





nappy rash

  





■ n.
 παράτριμμα





naproxen

/nəˈpɹɒksən/



■ n.
 ναπροξένη





narcissism

  
  


/ˈnɑːsəˌsɪzm/



■ n.



1 
ναρκισσισμός



2 
αυτοθαυμασμός



3 
ωραιοπάθεια






narcissist

  





■ n.
 νάρκισσος





narcissus

  
  


/nɑɹˈsɪsəs/



■ n.
 νάρκισσος





Narcissus




■ name
 Νάρκισσος





Narcissus tazetta




 μανουσάκι





narcolepsy

  


/ˈnɑː(ɹ)kəˌlɛpsi/



■ n.
 ναρκοληψία





narcology




■ n.
 εξαρτησιολογία





narcotic

  
  
  
  


/nɑː(ɹ)ˈkɒtɪk/



■ n.



1 
ναρκωτικό
 (class of drugs)



2 
ναρκωτικό
 (numbing drug)



3 
αναισθητικό
 (numbing drug)



■ adj
 ναρκωτικός





nard

  
  


/nɑɹd/



■ n.
 νάρδος





narghile

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ναργιλές





naris

  


/ˈnɛə.ɹɪs/



■ n.
 ρουφούνι





narrate

  
  
  
  
  


/nəˈɹeɪt/



■ v.
 διηγούμαι





narrated

/nəˈɹeɪtɪd/



■ v.
 αφηγημένος

narrate
/nəˈɹeɪt/



■ v.
 διηγούμαι





narration

  


/nəˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 αφήγηση





narrative

  


/ˈnæɹətɪv/



■ n.



1 
αφήγηση



2 
αφήγημα






narrator

  
  
  


/nəˈɹeɪtə/



■ n.



1 
αφηγητής
 (in story)



2 
αφηγήτρια
 (in story)



3 
αφηγητής
 (in film and television)



4 
αφηγήτρια
 (in film and television)






narrow

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnæɹəʊ/



■ adj
 στενός


■ v.
 στενεύω





narrow mountain pass




 κλεισούρα





narrow street




 στενό





narrow underground tunnel




 λαγούμι





narrowminded




■ adj
 αντιφιλελεύθερος





narrowness

  





■ n.
 στενότητα





narrows




■ v.



1 
στενό



2 
πορθμός



3 
δερβένι


narrow
/ˈnæɹəʊ/



■ adj
 στενός


■ v.
 στενεύω





narthex

  
  


/ˈnɑɹθɛks/



■ n.
 νάρθηκας





Naruto




■ name
 Ναρούτο





narwhal

  
  
  
  
  


/ˈnɑːʍəl/



■ n.
 φάλαινα νάρβαλ





nasal

  
  


/ˈneɪ.zəl/



■ adj
 έρρινος





nasal cavity

  





■ n.
 ρινική κοιλότητα





nasal septum

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ρινικό διάφραγμα





nasality

  


/neɪˈzælɪtiː/



■ n.



1 
ερρινότητα



2 
ενρινότητα



3 
ερρινότης






nasalization

  
  
  





■ n.
 ερρινοποίηση





nasalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ερρινίζω





nascent

  


/ˈneɪ.sənt/



■ adj
 αρτιγενής





Nassau

  


/ˈnæsɔː/



■ name
 Νασσάου





nasty

  
  
  
  


/ˈnaː.sti/



■ adj



1 
βρωμερός
 (dirty, filthy)



2 
ρυπαρός
 (dirty, filthy)



3 
απεχθής
 (contemptible of a person)



4 
αποκρουστικός
 (contemptible of a person)



5 
αντιπαθητικός
 (contemptible of a person)



6 
αισχρός
 (indecent or offensive; obscene, lewd)



7 
πρόστυχος
 (indecent or offensive; obscene, lewd)






Natalie

  


/ˈnætəli/



■ name
 Ναταλία





Natasha

/nəˈtɑʃə/



■ name
 Νατάσα





natatorial




■ adj
 νηκτικός





natatorium

  
  
  
  


/neɪtəˈtɔːɹɪəm/



■ n.
 κολυμβητήριο





Nathan

  


/ˈneɪθən/



■ name



1 
Νάθαν
 (biblical prophet)



2 
Νέιθαν
 (male given name)






Nathanael




■ name
 Ναθαναήλ





nation

  
  


/ˈneɪʃən/



■ n.



1 
έθνος
 (community of people)



2 
κράτος
 (sovereign state)



3 
καθεστώς
 (sovereign state)






nation-state

  
  
  





■ n.
 εθνικό κράτος





national

  
  
  
  


/ˈnaʃn(ə)l/



■ adj
 εθνικός





national anthem

  





■ n.
 εθνικός ύμνος





national archive

  





■ n.
 εθνικό αρχείο





National Assembly

  
  
  





■ name
 εθνοσυνέλευση





National Bolshevism




■ n.
 Εθνικομπολσεβικισμός





national day

  





■ n.
 εθνική γιορτή





national security




■ n.
 εθνική ασφάλεια





national service




■ n.
 θητεία





National Socialism




■ n.
 εθνικοσοσιαλισμός





nationalisation

  
  





■ n.
 εθνικοποίηση





nationalisation (UK)




 κρατικοποίηση





nationalise

  
  
  





■ v.



1 
κοινωνικοποιώ



2 
εθνικοποιώ


nationalize
/ˈnæʃənəlaɪz/



■ v.
 κρατικοποιώ





nationalise (UK)




 κρατικοποιώ





nationalism

  


/ˈnæʃənəlɪz(ə)m/



■ n.



1 
εθνικισμός



2 
νασιοναλισμός






nationalist

  
  


/ˈnæʃ.ə.nə.lɪst/



■ adj
 εθνικιστικός


■ n.



1 
εθνικιστής



2 
εθνικίστρια






nationality

  


/ˌnæʃ.əˈnæl.ɪ.ti/



■ n.



1 
ιθαγένεια
 (national character or identity)



2 
εθνικότητα
 (national character or identity)



3 
εθνικότητα
 (membership of a nation or state)






nationalization

  





■ n.
 κρατικοποίηση

nationalisation



■ n.
 εθνικοποίηση





nationalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnæʃənəlaɪz/



■ v.
 κρατικοποιώ





nationalize (US)




 κρατικοποιώ





native

  
  
  


/ˈneɪtɪv/



■ adj



1 
γενέθλιος
 (belonging to one by birth)



2 
μητρικός
 (belonging to one by birth)



3 
γηγενής
 (characteristic of or relating to people inhabiting a region from prehistoric times)



4 
αυτόχθων
 (characteristic of or relating to people inhabiting a region from prehistoric times)



5 
ντόπιος
 (born or grown in the region in which it lives or is found)



6 
ιθαγενής
 (masculine, born or grown in the region in which it lives or is found)






Native American

  





■ n.
 αυτόχθων αμερικανός





native land

  





■ n.
 τόπος





nativism

  





■ n.
 νατιβισμός





nativity scene

  





■ n.
 φάτνη





NATO

  


/ˈneɪ.təʊ/



■ name



1 
ΝΑΤΟ



2 
ΟΒΣ


North Atlantic Treaty Organization



■ name
 Οργανισμός Βορειοατλαντικού Συμφώνου





Natufian

  





■ adj
 Νατούφιος


■ n.
 Νατούφιος





natural

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnæt͡ʃ(ə)ɹəl/



■ adj
 φυσικός


■ n.
 αναίρεση





natural disaster

  
  
  
  
  





■ n.



1 
φυσική καταστροφή
 (natural phenomenon)



2 
θεομηνία
 (natural phenomenon)



3 
φυσική καταστροφή
 (emergency situation)






natural gas

  
  





■ n.
 φυσικό αέριο





natural history

  





■ n.
 φυσική ιστορία





natural join

  





■ n.
 φυσική συνένωση





natural language processing

  





■ n.
 επεξεργασία φυσικής γλώσσας





natural logarithm

  





■ n.
 φυσικός λογάριθμος





natural number

  





■ n.
 φυσικός αριθμός





natural person

  
  





■ n.
 φυσικό πρόσωπο





natural resource

  





■ n.
 φυσικοί πόροι





natural science

  





■ n.
 φυσικές επιστήμες





natural selection

  
  





■ n.
 φυσική επιλογή





naturalism

  





■ n.
 φυσιοκρατία





naturalist

  





■ n.



1 
φυσιοδίφης
 (person who studies nature or natural history)



2 
φυσιοκράτης
 (person who advocates philosophical naturalism)






naturalization

  
  
  





■ n.
 πολιτογράφηση





naturalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnæt͡ʃəɹəˌlaɪz/



■ v.
 πολιτογραφώ





naturalize (to make




 πολιτογραφώ





naturally

  


/ˈnæt͡ʃ(ə)ɹəli/



■ adv
 φυσικά





nature

  
  
  
  
  
  
  


/ˈneɪ̯.tʃə(ɹ)/



■ n.
 φύση





naturism

  


/ˈneɪ.t͡ʃəɹˌɪz.əm/



■ n.
 γυμνισμός





naughty

  
  
  
  
  
  


/ˈnɔːti/



■ adj
 άτακτος





Naupactus

  
  
  
  
  
  





■ name
 Ναύπακτος





Nauru

/naʊˈru/



■ name
 Ναουρού





nausea

  
  
  


/ˈnɔːzɪə/



■ n.



1 
ναυτία
 (feeling of physical unwellness, usually with the desire to vomit)



2 
αηδία
 (strong dislike or disgust)



3 
ναυτία
 (strong dislike or disgust)



4 
σιχασιά
 (strong dislike or disgust)



5 
αναγούλα
 (strong dislike or disgust)






nauseate

  
  
  


/ˈnɔˌzieɪt/



■ v.



1 
αηδιάζω



2 
αναγουλιάζω






nauseating




■ adj



1 
αηδιαστικός



2 
αηδής



3 
αναγουλιαστικός


nauseate
/ˈnɔˌzieɪt/



■ v.



1 
αηδιάζω



2 
αναγουλιάζω






nauseatingly




■ adv



1 
αηδιαστικά



2 
αηδώς






Nausicaa

  
  


/nɔːˈsɪkiə/



■ name
 Ναυσικά





nautical

  
  


/ˈnɔː.tɪ.kəl/



■ adj
 ναυτικός





nautical mile

  
  
  
  
  





■ n.
 ναυτικό μίλι





nautilus

  
  


/ˈnɔː.tɪ.ləs/



■ n.
 ναυτίλος





Navajo

  
  
  
  
  


/ˈnæ.və.həʊ/



■ n.
 Ναβάχο


■ name
 ναβάχο





naval

/ˈneɪvəl/



■ adj
 ναυτικός





naval court martial




 ναυτοδικείο





naval NCO




 πιλάφι





naval rank




 αρχιμηχανικός





Navalny

  
  





■ name
 Ναβάλνι





navarch

  


/ˈneɪvɑː(ɹ)k/



■ n.
 ναύαρχος





Navarre

/nəˈvɑː(ɹ)/



■ name
 Ναβάρρα





Navarrenx




■ name
 Ναβάρενξ





nave

  


/neɪv/



■ n.
 ναυς


■ n.
 αφαλός





navel

  
  
  
  
  
  


/ˈneɪvəl/



■ n.
 αφαλός m ομφαλός





navel-gazing

  
  
  


/ˈneɪvəlˌɡeɪzɪŋ/



■ n.
 ομφαλοσκόπηση





navigability

  
  





■ n.
 πλευστότητα





navigate

  
  
  


/ˈnæv.ɪ.ɡeɪt/



■ v.
 κυβερνώ





navigation

  
  
  


/nævɪˈɡeɪʃən/



■ n.



1 
πλοήγηση



2 
ναυσιπλοΐα






navigational




■ adj
 ναυσιπλοϊκός





navigator

  


/ˈnavɪɡeɪtə/



■ n.



1 
πλοηγός
 (officer who navigates)



2 
θαλασσοπόρος
 (sea explorer)






navy

  
  
  


/ˈneɪvi/



■ n.



1 
ναυτικό



2 
στόλος



■ adj
 ναυτικός





navy blue

  





■ n.
 σκούρο μπλε





Naxos




■ name
 Νάξος





Naypyidaw

  
  
  


/ˈneɪpjɪˌdɔː/



■ name



1 
Νάι Πι Τάου



2 
Νέπιντο






Nazarbayev




■ name
 Ναζαρμπάγεφ





Nazarene

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
ναζαρηνός



2 
ναζωραίος



■ n.
 Ναζωραίος





Nazareth

/ˈnæzəɹəθ/



■ name
 Ναζαρέτ





Nazi

  
  
  
  
  


/ˈnɑːtsi/



■ n.



1 
ναζί



2 
ναζιστής



3 
ναζίστρια



■ adj
 ναζιστικός





Nazi Germany




■ name
 Ναζιστική Γερμανία





Nazianzus

/ˌnæzɪˈænzəs/



■ name
 Ναζιανζός





Nazism

  
  
  


/ˈnɑːts(i.)ɪzəm/



■ n.
 ναζισμός





Nazist

  


/ˈnɑːts(i.)ɪst/



■ adj
 ναζιστικός


■ n.



1 
ναζιστής



2 
ναζίστρια






naïvety

  
  
  
  





■ n.
 αγαθοσύνη

naivety
/nɑːˈiːvti/



■ n.



1 
αθωότητα



2 
αφέλεια



3 
αγνότητα



4 
απλοϊκότητα


naïveté
/nɑˌiːvˈteɪ/



■ n.
 αφέλεια





naïveté

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɑˌiːvˈteɪ/



■ n.
 αφέλεια

naivety
/nɑːˈiːvti/



■ n.



1 
αθωότητα



2 
αφέλεια



3 
αγνότητα



4 
απλοϊκότητα






NC Chios




 ΝΟΧ





NCO

  





■ n.
 υπαξιωματικός

non-commissioned officer



■ n.
 υπαξιωματικός





NE




■ name
 ΒΑ





ne'er-do-well

  


/ˈnɛə.duˌwɛl/



■ n.
 τσογλάνι





Nea Filadelfeia

  





■ name
 Νέα Φιλαδέλφεια





Nea Ionia




■ name
 Νέα Ιωνία





Nea Moudania




■ name
 Νέα Μουδανιά





Nea Smyrni

  





■ name
 Νέα Σμύρνη





neap tide

  
  
  


/ˈniːpˌtaɪd/



■ n.
 χαμηλή παλίρροια





Neapoli




■ name



1 
Νεάπολη



2 
Λειψίστα



3 
Νεάπολη Κοζάνης






Neapolitan

  
  


/ˌniːəˈpɒlɪtən/



■ adj
 ναπολιτάνικος


■ n.



1 
Ναπολιτάνος



2 
Ναπολιτάνη



■ name
 ναπολιτάνικα





near

  
  
  
  
  
  
  
  


/nɪə̯/



■ prep
 κοντά

nigh
/naɪ/



■ adj
 κοντά





Near East




■ name
 Εγγύς Ανατολή





near miss

  
  





■ n.
 παραλίγο





near-Earth

  





■ adj
 γεωπλήσιος





near-Earth object

  
  
  
  
  





■ n.
 γεωπλήσιο αντικείμενο





nearby

  
  
  


/ˌnɪə(ɹ)ˈbaɪ/



■ adj
 κοντινός


■ adv
 κοντά





nearly

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪəlɪ/



■ adv



1 
σχεδόν



2 
παραλίγο






nearsightedness

  
  





■ n.
 μυωπία





neat

  
  
  
  
  
  


/ˈniːt/



■ adj
 σκέτος

net
/nɛt/



■ n.



1 
δίχτυ
 (mesh of string, cord or rope)



2 
πλέγμα
 (mesh of string, cord or rope)



3 
βρόγχος
 (mesh of string, cord or rope)



4 
δίχτυ
 (device for catching fish, butterflies etc.)



5 
απόχη
 (device for catching fish, butterflies etc.)



6 
δίχτυωτό
 (anything that has the appearance of a net)



7 
δίχτυ
 (figurative: trap)



8 
ανάπτυγμα
 (geometry: set of joined polygons)



9 
δίκτυο
 (interconnecting system)



10 
βρόγχος
 (interconnecting system)



■ n.
 καθάρο κέρδος





neat (UK)




 ανέρωτος





Nebraska

  
  
  


/nəˈbɹæskə/



■ name
 Νεμπράσκα





Nebuchadnezzar

  
  


/ˌnɛbjʊkədˈnɛzə/



■ name
 Ναβουχοδονόσορ





nebula

  
  
  


/ˈnɛbjʊlə/



■ n.
 νεφέλωμα





nebulium




■ n.
 νεφέλιον





necessarily

/ˈnɛs.ə.sə.ɹɪ.li/



■ adv
 αναγκαστικά





necessary

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛsəsɹi/



■ adj



1 
απαραίτητος
 (needed, required)



2 
ζωτικής σημασίας
 (needed, required)



3 
αναπόφευκτος
 (such as must be)



4 
αναπόδραστος
 (such as must be)






necessary evil

  





■ n.
 αναγκαίο κακό





necessitate

  
  
  
  


/nɪˈsɛsɪteɪt/



■ v.
 απαιτώ





necessities

/nɪˈsɛsətiz/



■ n.



1 
αναγκαίος



2 
αναγκαία


necessity
/nɪˈsɛsəti/



■ n.



1 
ανάγκη



2 
αναγκαιότητα






necessity

  
  


/nɪˈsɛsəti/



■ n.



1 
ανάγκη



2 
αναγκαιότητα






neck

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɛk/



■ n.
 λαιμός





neck and neck

  
  
  





■ phrase



1 
σώμα με σώμα



2 
στήθος με στήθος






neck joint

  





■ n.



1 
άρθρωση λαιμού
 (spinal anatomy)



2 
άρμοση λαιμού
 (string instrument joint)






neck of the woods

  





■ n.



1 
μέρη



2 
περιοχή



3 
γειτονιά






necklace

  
  
  


/ˈnɛkləs/



■ n.



1 
κολιέ



2 
περιδέραιο






necktie

  


/ˈnɛk.taɪ/



■ n.



1 
γραβάτα



2 
λαιμοδέτης






necrobiosis

  





■ n.
 νεκροβίωση





necrocracy

  


/nɛˈkɹɒkɹəsi/



■ n.
 νεκροκρατία





necromancer

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛkɹə(ʊ)ˌmænsə/



■ n.
 νεκρομάντης





necromancy

  
  
  
  
  
  


/ˈnɛkɹəˌmænsi/



■ n.
 νεκρομαντεία





necrophagous

/nɛˈkɹɒf.ə.ɡəs/



■ adj
 νεκροφάγος





necrophagy

/nɛˈkɹɒfəd͡ʒi/



■ n.
 νεκροφαγία





necrophilia

  


/ˌnɛkɹə(ʊ)ˈfɪlɪə/



■ n.



1 
νεκροφιλία
 (pathological attraction to dead bodies)



2 
νεκροφιλία
 (pathological fascination with death)



3 
θανατοφιλία
 (pathological fascination with death)






necrophiliac

  





■ n.
 νεκρόφιλος





necrophobe

  





■ n.
 νεκρόφοβος





necrophobia




■ n.
 νεκροφοβία





necrophobic




■ adj
 νεκροφοβικός





necropolis

  
  
  
  
  
  
  
  


/nɛˈkɹɒpəlɪs/



■ n.
 νεκρόπολη





necropsy

  
  
  


/ˈnɛkɹɒpsi/



■ n.
 νεκροψία


■ v.
 νεκροψία





necrosis

  





■ n.
 νέκρωση





necrotomy

  





■ n.
 νεκροτομή





nectar

  
  
  


/ˈnɛk.tə/



■ n.
 νέκταρ





nectarine

  


/ˈnɛk.tə.ɹiːn/



■ n.
 νεκταρίνι





need

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/niːd/



■ v.
 χρειάζομαι





needed

/ˈniːdɪd/



■ adj
 απαραίτητος

need
/niːd/



■ v.
 χρειάζομαι





neediness

  


/ˈniː.di.nəs/



■ n.



1 
ένδεια



2 
ανέχεια






needing a haircut







1 
ακούρευτος



2 
άκουρος






needing great sacrifice




 αιματοπότιστος





needle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈniː.dəl/



■ n.



1 
βελόνα
 (implement for sewing etc.)



2 
βελόνα
 (indicating device)



3 
βελόνα
 (sensor phonograph stylus)



4 
πευκοβελόνα
 (leaf of conifer)



■ v.



1 
βουρλίζω



2 
διαολίζω






needle in a haystack

  
  





■ n.



1 
βελόνα στ’ άχυρο



2 
ψύλλους στ’ άχυρο






needle-shaped




■ adj



1 
βελονοειδής



2 
βελονωτός






needlefish

  





■ n.
 ζαργάνα





needlenose pliers

  





■ n.
 μυτοτσίμπιδο





needless

  


/ˈniːdləs/



■ adj
 περιττός





needs

  


/niːdz/



■ adv
 απαίτηση

need
/niːd/



■ v.
 χρειάζομαι





needy

  
  


/ˈniːdi/



■ adj
 άπορος





nefarious

/nɪˈfɛəɹi.əs/



■ adj
 κακόβουλος





negate

  
  
  


/nɪˈɡeɪt/



■ v.
 καταργώ





negation

  


/nəˈɡeɪʃən/



■ n.
 άρνηση





negationist

  





■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






negative

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛɡətɪv/



■ adj
 αρνητικός


■ n.
 αρνητικό





negative vote




 μαύρο





negatively




■ adv



1 
αποφατικά



2 
αρνητικά






negativism

  





■ n.
 αρνητισμός





negativity

  


/ˌnɛ.ɡəˈtɪ.vɪ.ti/



■ n.
 αρνητισμός





neglect

  
  
  
  
  


/nɪˈɡlɛkt/



■ v.



1 
παραμελώ
 (fail to care for)



2 
αμελώ
 (omit to notice; slight; disregard)



■ n.
 αμέλεια





neglect duties




 αναπαύομαι





neglected

/nɪˈɡlɛktɪd/



■ adj
 απεριποίητος

neglect
/nɪˈɡlɛkt/



■ v.



1 
παραμελώ
 (fail to care for)



2 
αμελώ
 (omit to notice; slight; disregard)



■ n.
 αμέλεια





negligence

  


/ˈnɛɡlɪd͡ʒəns/



■ n.
 αμέλεια





negligent

/ˈnɛɡ.lɪ.d͡ʒənt/



■ adj
 αμελής





negligently




■ adv



1 
αφρόντιστα



2 
αμελλητί






negligible

  


/ˈnɛɡlɪd͡ʒɪbəl/



■ adj
 αμελητέος





negotiate

  
  
  
  
  
  
  


/nəˈɡəʊ.ʃi.eɪt/



■ v.



1 
διαπραγματεύομαι
 (confer to reach an agreement (intransitive))



2 
διαπραγματεύομαι
 (arrange a mutual agreement (transitive))



3 
ξεπερνάω
 (coping with, getting over)



4 
περνάω
 (coping with, getting over)






negotiation

  
  
  


/nɪˌɡəʊ.ʃiˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
παζάρεμα



2 
διαπραγμάτευση






negotiation over price




 παζάρεμα





negotiation without principles




 αγοραπωλησία





negotiations

/nɪˌɡoʊʃiˈeɪʃənz/



■ n.
 διαπραγμάτευση

negotiation
/nɪˌɡəʊ.ʃiˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
παζάρεμα



2 
διαπραγμάτευση






negotiator

  


/nɪˈɡəʊ.ʃi.eɪ.tə/



■ n.
 διαπραγματευτής





negress

  
  
  


/ˈniːɡɹɪs/



■ n.



1 
νέγρη



2 
αραπίνα






negro

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈniɡɹoʊ/



■ n.



1 
νέγρος



2 
νέγρα






negroid

  
  
  
  
  
  





■ n.
 νεγροειδής





negroni

  


/nəˈɡɹoʊni/



■ n.
 νεγκρόνι





Negros

/ˈn̪ɛ.ɡɾos/



■ name
 Νησί της Νέγκρος

negro
/ˈniɡɹoʊ/



■ n.



1 
νέγρος



2 
νέγρα






Nehemiah

  
  


/ˌniː(h)əˈmaɪə/



■ name
 Νεεμίας





Nehru

  


/ˈneɪru/



■ name
 Νεχρού





neigh

  
  
  


/neɪ/



■ v.
 χλιμιντρίζω





neighbor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈneɪ.bɚ/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



3 
περίοικος


neighbour
/ˈneɪbə/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



■ v.
 γειτονεύω





neighbor (US)




 γειτονεύω





neighborhood

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈneɪbə.hʊd/



■ n.



1 
γειτονιά
 (area near one's home)



2 
περιοχή
 (area near one's home)



3 
συνοικία
 (area near one's home)



4 
γειτνίαση
 (quality of physical proximity)



5 
γειτονιά
 (topology: set containing an open set which contains some specified point)






neighboring

  


/ˈneɪbəɹɪŋ/



■ adj
 γειτονικός

neighbor
/ˈneɪ.bɚ/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



3 
περίοικος


neighbour
/ˈneɪbə/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



■ v.
 γειτονεύω





neighborless

  





■ adj
 αγειτόνευτος





neighbour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈneɪbə/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



■ v.
 γειτονεύω





neighbour (UK)







1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



3 
περίοικος



4 
γειτονεύω






neighbourhood

  
  


/ˈneɪbə.hʊd/



■ n.
 συνοικία

neighborhood
/ˈneɪbə.hʊd/



■ n.



1 
γειτονιά
 (area near one's home)



2 
περιοχή
 (area near one's home)



3 
συνοικία
 (area near one's home)



4 
γειτνίαση
 (quality of physical proximity)



5 
γειτονιά
 (topology: set containing an open set which contains some specified point)






neighbourhood (UK)




 γειτονιά





neighbouring




■ adj
 διπλανός

neighbor
/ˈneɪ.bɚ/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



3 
περίοικος


neighboring
/ˈneɪbəɹɪŋ/



■ adj
 γειτονικός

neighbour
/ˈneɪbə/



■ n.



1 
γείτονας



2 
γειτόνισσα



■ v.
 γειτονεύω





neighbouring (UK)




 γειτονικός





neither

  
  


/ˈnaɪ.ðə(ɹ)/



■ det



1 
ούτε



2 
αμ






neither … nor

  





■ conj



1 
ούτε



2 
μήτε






nematode

  
  


/ˈnɛm.ə.təʊd/



■ n.
 νηματώδη





Nemean Lion

  


/ˌnimi.ən ˈlai.ən/



■ name
 Λιοντάρι της Νεμέας





Nemesis

/ˈnɛməsɪs/



■ name
 Νέμεσις





Neo Faliro




■ name
 Νέο Φάληρο





neo-Darwinism




■ n.
 νεοδαρβινισμός





neo-Gothic

  
  





■ adj
 νεογοτθικός





Neo-Hellenic language




 νέα ελληνικά





Neo-Kantianism

  





■ n.
 νεοκαντιανισμός





neo-Nazi

  
  
  


/ˌnioʊˈnɑːtsi/



■ n.



1 
νεοναζί
 (masculine)



2 
νεοναζιστής



3 
νεοναζίστρια



■ adj
 νεοναζιστικός





neo-Nazism

  
  
  
  
  





■ n.
 νεοναζισμός





neo-Thomism




■ n.



1 
νεοθωμισμός



2 
νεοσχολαστικισμός






neoantigen

  





■ n.
 νεοαντιγόνο





Neoarchean




■ adj
 νεοαρχαιοζωικός


■ name
 Νεοαρχαιοζωικός





neobladder

  





■ n.
 νεοκύστη





neoclassicist

  





■ n.
 νεοκλασικιστής





neocortex

  
  





■ n.
 νεοφλοιός





neodymium

  
  


/nɪə(ʊ)ˈdɪmɪəm/



■ n.
 νεοδύμιο





neofascism

  
  
  





■ n.
 νεοφασισμός





Neogene




■ name
 Νεογενής





Neogrammarian

  
  
  


/ˌniː.əʊ.ɡɹəˈmɛəɹi.ən/



■ n.
 νεογραμματικός


■ adj
 νεογραμματικός





Neogrammarian / neogrammarian




 νεογραμματικός





neokoros

  





■ n.
 νεωκόρος





neoliberalism

  





■ n.
 νεοφιλελευθερισμός





Neolithic

  
  


/ˌni.əˈlɪθ.ɪk/



■ name
 Νεολιθική


■ adj
 νεολιθικός





neologism

  
  
  


/niːˈɒləd͡ʒɪzəm/



■ n.
 νεολογισμός





neon

  


/ˈni.ɒn/



■ n.
 νέον





neonationalism

  





■ n.
 νεοεθνικισμός





neopentane

/ˌni(ː)oʊ̯ˈpɛnteɪ̯n/



■ n.
 νεοπεντάνιο





neoplasia

  





■ n.
 νεοπλασία





neoplasm

  


/ˈniːoʊˌplæzəm/



■ n.



1 
νεοπλασία



2 
νεόπλασμα



3 
όγκος






Neoplatonism

  
  





■ name
 νεοπλατωνισμός





Neoproterozoic




■ adj
 νεοπροτεροζωικός


■ name
 Νεοπροτεροζωικός





Neoptera




 νεόπτερα





neopteran

  





■ n.
 νεόπτερα





neopuritanism




■ n.
 νεοπουριτανισμός





neosurrealism




■ n.
 νεοσουρεαλισμός





neoteny

  
  
  


/niˈɒtəni/



■ n.
 νεοτενία





neovitalism




■ n.
 νεοβιταλισμός





Nepal

  
  
  


/nɪˈpɔːl/



■ name
 Νεπάλ





Nepali

  


/nəˈpɔːli/



■ name
 νεπαλική





Nephele




■ name
 Νεφέλη





nephelometry

  





■ n.
 νεφελομετρία





nephew

  
  
  


/ˈnɛf.ju/



■ n.
 ανιψιός





nephew or niece







1 
ανίψι



2 
ανιψίδι






nephology

/nɪˈfɒləd͡ʒi/



■ n.
 νεφολογία





nephridium

  
  





■ n.
 νεφρίδιο





nephrite

  


/ˈnɛfˌɹaɪt/



■ n.
 νεφρίτης





nephrologist

  





■ n.
 νεφρολόγος





nephrology

/nəˈfɹɒlədʒi/



■ n.
 νεφρολογία





nephropathy

  
  
  





■ n.
 νεφροπάθεια





nephroptosis




■ n.



1 
νεφρόπτωση



2 
νεφροπτωσία






nephroscopy

  





■ n.
 νεφροσκοπία





Nephthys

/ˈnɛfθɪs/



■ name
 Νέφθυς





nepotism

  
  


/ˈnɛp.ə.tɪ.zəm/



■ n.
 οικογενειοκρατία





nepotistic




■ adj
 αναξιοκρατικός





nepotistical




■ adj
 αναξιοκρατικός





Neptune

/ˈnɛptjuːn/



■ name
 Ποσειδώνας





neptunium

/nɛpˈtjuːniəm/



■ n.
 ποσειδώνιο





Nerantzies




 Νεραντζιές





nerd

  
  
  
  
  


/nɜːd/



■ n.



1 
σπασίκλας



2 
φυτό






nereid

  
  


/ˈnɪəɹiɪd/



■ n.
 νηρηίδα

Nereid
/ˈnɪəɹiɪd/



■ n.
 νηρηίδα





Nereid

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪəɹiɪd/



■ n.
 νηρηίδα





Nereus




■ name
 Νηρέας





Nero

  


/ˈniːroʊ/



■ name
 Νέρων





neroli

  
  


/ˈnɪəɹəli/



■ n.
 νέρολι





Neronian

/nɪˈɹəʊnɪən/



■ adj
 νερώνειος





nerve

  
  
  


/nɝv/



■ n.
 νεύρο





nerve deactivation




 απονεύρωση





nerveless

/ˈnɜː(ɹ)vləs/



■ adj
 άνευρος





Nervii




■ n.
 Νέρβιοι





nervous

  
  


/ˈnɜːvəs/



■ adj



1 
νευρικός
 (easily agitated or alarmed)



2 
αγχωμένος
 (apprehensive, anxious)






nervous breakdown

  





■ n.
 νευρικός κλονισμός





nervous energy




 νεύρο





nervous system

  





■ n.
 νευρικό σύστημα





nervousness

  





■ n.
 ζοχάδα





nest

  
  
  
  


/nɛst/



■ n.
 φωλιά


■ v.



1 
φωλιάζω
 (to build or settle into a nest)



2 
φωλιάζω
 (to settle into a home)



3 
φωλιάζω
 (to place in a nest)



4 
κουρνιάζω
 (to place in a nest)






nest egg

  





■ n.



1 
φώλι



2 
φώλος



3 
αποφώλι






nested

  





■ adj



1 
ένθετος



2 
εμφωλευμένος


nest
/nɛst/



■ n.
 φωλιά


■ v.



1 
φωλιάζω
 (to build or settle into a nest)



2 
φωλιάζω
 (to settle into a home)



3 
φωλιάζω
 (to place in a nest)



4 
κουρνιάζω
 (to place in a nest)






Nestinarstvo




 αναστενάρια





Nestos




 Νέστος





net

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɛt/



■ n.



1 
δίχτυ
 (mesh of string, cord or rope)



2 
πλέγμα
 (mesh of string, cord or rope)



3 
βρόγχος
 (mesh of string, cord or rope)



4 
δίχτυ
 (device for catching fish, butterflies etc.)



5 
απόχη
 (device for catching fish, butterflies etc.)



6 
δίχτυωτό
 (anything that has the appearance of a net)



7 
δίχτυ
 (figurative: trap)



8 
ανάπτυγμα
 (geometry: set of joined polygons)



9 
δίκτυο
 (interconnecting system)



10 
βρόγχος
 (interconnecting system)



■ n.
 καθάρο κέρδος





net needle




 κερκίδα





net sales




■ n.
 καθαρές πωλήσεις





net weight

  
  
  
  
  





■ n.



1 
καθαρό βάρος
 (weight of a product)



2 
απόβαρο
 (weight of a vehicle)






Netanyahu

  


/ˌnɛtənˈjɑːhuː/



■ name
 Νετανιάχου





netball

  
  
  
  
  


/ˈnɛtbɔːl/



■ n.
 νέτμπολ





nether cheek

  





■ n.
 κωλομέρι





netherhair

  
  
  
  
  





■ n.
 μουνότριχα





Netherlander

  


/ˈnɛðɚˌlændɚ/



■ n.
 Ολλανδός





Netherlands

  


/ˈnɛðələndz/



■ name



1 
Ολλανδία



2 
Κάτω Χώρες






Netherlands Antilles




■ name
 Ολλανδικές Αντίλλες





netizen

  
  
  


/ˈnɛ.tɪ.zən/



■ n.
 κυβερνοπολίτης





netlike

  





■ adj
 δικτυωτός





nettle

  
  
  


[ˈnɛɾʊl]



■ n.
 τσουκνίδα





netty

  
  
  
  
  
  


/ˈnɛti/



■ adj
 δικτυωτός





network

  
  
  


/ˈnɛt.wɜːk/



■ n.



1 
σύμπλεγμα
 (fabric or structure of fibrous elements)



2 
πλέγμα
 (fabric or structure of fibrous elements)



3 
δίκτυο
 (interconnected group or system)



4 
δίκτυο
 (directory of people)



5 
κύκλωμα
 (directory of people)



6 
δίκτυο
 (multiple computers and other devices connected together)



■ v.



1 
δικτυώνομαι
 (interact socially)



2 
δικτυώνω
 (to connect two or more computers or other computerized devices)



3 
διασυνδέω
 (to connect two or more computers or other computerized devices)



4 
δικτυώνω
 (to interconnect a group or system)






network neutrality




■ n.
 δικτυακή ουδετερότητα





networking

  


/ˈnɛtˌwɜː(r)kɪŋ/



■ n.
 δικτύωση

network
/ˈnɛt.wɜːk/



■ n.



1 
σύμπλεγμα
 (fabric or structure of fibrous elements)



2 
πλέγμα
 (fabric or structure of fibrous elements)



3 
δίκτυο
 (interconnected group or system)



4 
δίκτυο
 (directory of people)



5 
κύκλωμα
 (directory of people)



6 
δίκτυο
 (multiple computers and other devices connected together)



■ v.



1 
δικτυώνομαι
 (interact socially)



2 
δικτυώνω
 (to connect two or more computers or other computerized devices)



3 
διασυνδέω
 (to connect two or more computers or other computerized devices)



4 
δικτυώνω
 (to interconnect a group or system)






neural network

  


/nɝɹəl ˈnɛtwɝk/



■ n.
 νευρωνικό δίκτυο





neuralgia

  
  
  





■ n.
 νευραλγία





neuralgic

  
  





■ adj
 νευραλγικός





neuro-ophthalmology

  





■ n.
 νευροοφθαλμολογία





neuroblast

  





■ n.
 νευροβλάστη





neuroblastoma

  
  





■ n.
 νευροβλάστωμα





neurochemist

  





■ n.
 νευροχημικός





neurodegeneration

  





■ n.



1 
νευροεκφυλισμός



2 
νευροεκφύλιση






neurodegenerative




■ adj
 νευροεκφυλιστικός





neurodiversity

  


/ˌnjʊəɹə(ʊ)daɪˈvɜːsɪti/



■ n.
 νευροποικιλότητα





neuroendocrine

  
  





■ adj
 νευροενδοκρινής





neurogenesis




■ n.
 νευρογένεση





neurogenic




■ adj
 νευρογενής





neuroglia

  


/njuˈrɔɡlĭə/



■ n.
 νευρογλοία





neurology

  
  
  
  
  
  


/n(j)uˈɹɒləd͡ʒi/



■ n.
 νευρολογία





neuroma

  
  





■ n.
 νεύρωμα





neuron

  
  
  
  


/ˈn(j)ʊɹɑn/



■ n.
 νευρώνας





neuropathologist

  





■ n.
 νευροπαθολόγος





neuropathology

  





■ n.
 νευροπαθολογία





neurophysiology

  





■ n.
 νευροφυσιολογία





neuropsychiatry




■ n.
 νευροψυχιατρική





neurorrhaphy

  





■ n.
 νευρορραφή





neuroscience

  





■ n.
 νευροεπιστήμη





neurosis

  


/n(j)ʊˈɹəʊ̯.sɪs/



■ n.
 νεύρωση





neurostimulator

  





■ n.
 νευροδιεγέρτης





neurotic

  


/n(j)ʊəˈɹɒtɪk/



■ adj
 νευρωτικός


■ n.
 νευρωτικός





neuroticism

  





■ n.
 νευρωτισμός





neurotologist

  





■ n.
 νευροωτολόγος





neurotology

  





■ n.
 νευροωτολογία





neurotoxic




■ adj
 νευροτοξικός





neurotoxicity

  





■ n.
 νευροτοξικότητα





neurotoxin

  


/ˈn(j)ʊɹoʊtɑksɪn/



■ n.
 νευροτοξίνη





neurotransmitter

  
  





■ n.
 νευροδιαβιβαστής





neurotropism

  





■ n.
 νευροτροπισμός





neurotypical

  
  
  
  


/ˌnjʊə.ɹəʊˈtɪ.pɪ.kəl/



■ adj
 νευροτυπικός





neuter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnjuːtə/



■ adj



1 
ουδέτερος
 (neutral, neither one thing nor another)



2 
ουδέτερος
 (grammar: having a form which is not masculine nor feminine)



3 
αμετάβατος
 (grammar: intransitive — see also intransitive)



4 
άφυλος
 (having no generative organs, or imperfectly developed ones)



■ n.



1 
άφυλος
 (biology: organism which at its maturity has no generative organs)



2 
ουδέτερος
 (grammar: noun of the neuter gender)



■ v.



1 
ευνουχίζω



2 
στειρώνω






neutering

  





■ n.
 στείρωση

neuter
/ˈnjuːtə/



■ adj



1 
ουδέτερος
 (neutral, neither one thing nor another)



2 
ουδέτερος
 (grammar: having a form which is not masculine nor feminine)



3 
αμετάβατος
 (grammar: intransitive — see also intransitive)



4 
άφυλος
 (having no generative organs, or imperfectly developed ones)



■ n.



1 
άφυλος
 (biology: organism which at its maturity has no generative organs)



2 
ουδέτερος
 (grammar: noun of the neuter gender)



■ v.



1 
ευνουχίζω



2 
στειρώνω






neutral

  
  
  


/ˈnjuːtɹəl/



■ adj



1 
ουδέτερος
 (not taking sides in a conflict)



2 
ουδέτερος
 (neither beneficial nor harmful)



3 
άφυλος
 (biology: having no sex)



4 
ουδέτερος
 (having no obvious colour)



5 
ουδέτερος
 (physics: possessing no charge)



6 
ουδέτερος
 (chemistry: neither acidic nor alkaline)



■ n.



1 
ουδέτερη χώρα
 (nonaligned state)



2 
ουδέτερος
 (person who takes no side in a dispute)



3 
ουδέτερος
 (neutral hue)



4 
νεκρό
 (position of gears)






neutrality

  


/njuːˈtɹæləti/



■ n.
 ουδετερότητα





neutralize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnjuːtɹəlaɪz/



■ v.
 εξουδετερώνω





neutrino

  


/njuːˈtɹiːnəʊ/



■ n.
 νετρίνο





neutron

  


/ˈn(j)uː.tɹɒn/



■ n.
 νετρόνιο





neutron star

  





■ n.
 αστέρας νετρονίων





Neva




■ name
 Νέβας





Nevada

  
  
  


/nɪˈvædə/



■ name
 Νεβάδα





never

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛv.ə(ɹ)/



■ adv
 ποτέ





never again




■ adv
 ποτέ ξανά





never empty




 ακένωτος





never exaggerating




 μετρημένος





never mind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛ.vɚˌmaɪnd/



■ v.
 δεν πειράζει





never say never




■ phrase
 ποτέ μη λες ποτέ





never-ending




■ adj



1 
αξημέρωτος



2 
ατελεύτητος


neverending



■ adj



1 
ατελείωτος



2 
ατέλειωτος






never-failing




 ανέσπερος





never-setting




 ανέσπερος





neverending

  





■ adj



1 
ατελείωτος



2 
ατέλειωτος






neverland

  





■ n.
 χώρα του ποτέ





nevertheless

  
  
  
  


/ˌnɛvəðəˈlɛs/



■ adv



1 
ωστόσο



2 
μολαταύτα



3 
μολοντούτο



4 
παρ’ όλα αυτά



5 
εν τούτοις






new

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/njuː/



■ adj



1 
νέος
 (recently made or created)



2 
καινούργιος
 (recently made or created)



3 
νέος
 (additional, recently discovered)



4 
πρόσφατος
 (additional, recently discovered)



5 
νέος
 (distinguishing something established more recently)



6 
νέος
 (newborn)






New Age

  
  





■ adj
 νεοεποχίτικος


■ n.
 Νέα Εποχή





New Athos




■ name
 Νέος Άθως





New Brunswick

  


/njuː ˈbɹʌnz.wɪk/



■ name
 Νιου Μπράνσγουικ





New Caledonia

/ˈnjuː ˌkæl.ɪˈdəʊ.ni.ə/



■ name
 Νέα Καληδονία





New Delhi

/n(j)uː ˈdɛli/



■ name
 Νέο Δελχί





New England




■ name
 Νέα Αγγλία





New Englander

  


/ˌnuː ˈɪŋɡləndə(ɹ)/



■ n.



1 
Νέος Άγγλος



2 
Νέα Αγγλίδα






New France




■ name
 Νέα Γαλλία





New Guinea

  
  


/n(j)uː ˈɡɪn.i/



■ name
 Νέα Γουινέα





New Jersey

  
  


/nuˈdʒɝzi/



■ name
 Νιού Τζέρσεϊ





New Mexico

  
  
  


/njuː mɛk.sɪ.kəʊ/



■ name
 Νέο Μεξικό





new mind




 μετάνοια





new money




■ n.
 νεόπλουτος





new moon

  





■ n.
 νέα σελήνη





New Objectivity




■ name
 νέα αντικειμενικότητα





New Orleans

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈn(j)uː ɔɹˈliːnz/



■ name
 Νέα Ορλεάνη





New Rome




■ name
 Νέα Ῥώμη





New South Wales

  
  
  





■ name
 Νέα Νότια Ουαλία





New Spain




■ name
 Νέα Ισπανία





New Stone Age




■ name
 Νεολιθική





New Testament

  
  





■ name
 Καινή Διαθήκη





new wine

  





■ n.
 γλεύκος





New World

  


/n(j)u wɝld/



■ adj
 Νέος Κόσμος





New World Order

  
  
  





■ name
 Νέα Τάξη Πραγμάτων





New Year

  





■ n.
 Πρωτοχρονιά





New Year's Day

  
  





■ n.
 Πρωτοχρονιά





New Year's Eve

  
  





■ name
 παραμονή Πρωτοχρονιάς





New York

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/njuː ˈjɔːk/



■ name



1 
Νέα Υόρκη



2 
Πολιτεία Νέας Υόρκης






New York City

  





■ name
 Νέα Υόρκη





New York State

  
  





■ name
 Νέα Υόρκη





New Yorker

  





■ n.



1 
Νεοϋορκέζος



2 
Νεοϋορκέζα






New Zealand

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nju ˈziː.lənd/



■ name



1 
Νέα Ζηλανδία
 (country in Oceania)



2 
νεοζηλανδικός
 (attributive form - relating to New Zealand)






New Zealander

  


/ˌnjuː ˈziːləndə(ɹ)/



■ n.



1 
Νεοζηλανδός



2 
Νεοζηλανδή



3 
Νεοζηλανδέζα






New Zealandic




■ adj
 νεοζηλανδικός





new-fangled

  
  





■ adj
 καινοφανής





Newari




■ name
 Νεβάρι





newbie

  
  
  


/ˈnjuːbi/



■ n.
 ποντίκι





newborn

  
  





■ adj
 νεογέννητος


■ n.
 νεογνό





Newcastle

/ˈnjuːˌkɑːsl̩/



■ name
 Νιούκασλ





newcomer

  
  
  
  
  


/ˈnjuːkʌmə/



■ n.



1 
νεοφερμένος
 (one who has recently arrived in a community)



2 
νιόφερτος
 (one who has recently arrived in a community)



3 
νεοφώτιστος
 (new participant in some activity)






Newfoundland

  
  


/ˈn(j)u.fənd.lənd/



■ name
 Νέα Γη

Newfoundland and Labrador



■ name
 Νέα Γη και Λαμπραντόρ





Newfoundland and Labrador

  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Νέα Γη και Λαμπραντόρ





newly born







1 
αρτιγέννητος



2 
αρτιγενής






newly created




 αρτιγενής





newly established







1 
αρτισύστατος



2 
νεοσύστατος






newly formed







1 
αρτιγέννητος



2 
αρτιγενής



3 
νεοσύστατος






newly-appearing




 καινοφανής





newly-visible




 καινοφανής





Newman

/ˈnjuːmən/



■ name
 Νεανδρος





news

  
  
  
  
  
  


/njuːz/



■ n.



1 
ειδήσεις



2 
νέα


new
/njuː/



■ adj



1 
νέος
 (recently made or created)



2 
καινούργιος
 (recently made or created)



3 
νέος
 (additional, recently discovered)



4 
πρόσφατος
 (additional, recently discovered)



5 
νέος
 (distinguishing something established more recently)



6 
νέος
 (newborn)






news bearer




 άγγελος





news item

  





■ n.
 είδηση





news story




 είδηση





newspaper

  
  
  


/ˈnjuːsˌpeɪpə/



■ n.
 εφημερίδα





newsreader

  





■ n.



1 
παρουσιαστής



2 
παρουσιάστρια






newsstand

  
  
  





■ n.
 περίπτερο





newsworthy event




 είδηση





newt

  
  
  


/ˈnjuːt/



■ v.
 τρίτων





newton

  





■ n.
 νιούτον





next

  
  
  
  
  


/nɛkst/



■ adj



1 
επόμενος
 (following in a sequence)



2 
διπλανός
 (being closer to the present location than all other items)



3 
επόμενος
 (nearest date, time, space or order)


nigh
/naɪ/



■ adj
 κοντά





next door

  
  





■ adv
 δίπλα


■ adj
 διπλανός

next-door



■ adj
 διπλανός





next steps




 περαιτέρω





next time




■ n.
 την επόμενη φορά





next to




■ prep
 δίπλα σε





next to last

  





■ adj
 προτελευταίος





next to nothing




■ pron



1 
τζάμπα



2 
φθηνά






next year




■ adv
 του χρόνου





next-door

  
  





■ adj
 διπλανός

next door



■ adv
 δίπλα


■ adj
 διπλανός





next-door neighbour







1 
διπλανός



2 
διπλανή






ney

  
  
  
  





■ n.
 νέι





NGO

  





■ n.
 ΜΚΟ





Niagara Falls

  





■ name
 Καταρράκτες του Νιαγάρα





nib

  
  
  
  
  


/nɪb/



■ n.



1 
μύτη πένας



2 
πέννα






nibble

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪbl̩/



■ v.



1 
περιτρώγω



2 
ροκανίζω



3 
τσιμπολογώ



■ n.
 τσιμπολόγημα


■ n.
 ημιψηφιόλεξη





nibbles

/ˈnɪbl̩z/



■ n.



1 
μεζέδες



2 
μεζεδάκια


nibble
/ˈnɪbl̩/



■ v.



1 
περιτρώγω



2 
ροκανίζω



3 
τσιμπολογώ



■ n.
 τσιμπολόγημα


■ n.
 ημιψηφιόλεξη





nibbling

  
  


/ˈnɪblɪŋ/



■ n.
 ροκάνισμα

nibble
/ˈnɪbl̩/



■ v.



1 
περιτρώγω



2 
ροκανίζω



3 
τσιμπολογώ



■ n.
 τσιμπολόγημα


■ n.
 ημιψηφιόλεξη





Nicaea

  
  
  


/naɪˈsiːə/



■ name
 Νίκαια





Nicaragua

  


/ˌnɪk.əˈɹæɡ.ju.ə/



■ name
 Νικαράγουα





Nicaraguan

  





■ adj
 νικαραγουανός


■ n.
 Νικαραγουανός





nice

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/naɪs/



■ adj



1 
καλός
 (pleasant, satisfactory)



2 
ωραίος
 (attractive, friendly)



3 
νόστιμος
 (having a pleasant taste or aroma)






Nice

/niːs/



■ name
 Νίκαια





nicely

  
  


/ˈnʌɪsli/



■ adv



1 
όμορφα



2 
ωραία






Nicene Creed

  





■ name
 Σύμβολο της Πίστεως





Nicephorus

  


/ˈnaɪsifəɹəs/



■ name
 Νικηφόρος





nicer




■ adj
 καλύτερος

nice
/naɪs/



■ adj



1 
καλός
 (pleasant, satisfactory)



2 
ωραίος
 (attractive, friendly)



3 
νόστιμος
 (having a pleasant taste or aroma)






niche

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/niːʃ/



■ n.
 ακρούλα





Nicholas

  
  
  
  


/ˈnɪk.ə.ləs/



■ name



1 
Νικόλαος



2 
Νικόλας






Nicholson

  


/ˈnɪkəlsən/



■ name



1 
Νικολαΐδης



2 
Νικολάου






Nick

/nɪk/



■ name



1 
Νίκος



2 
Νικ






nickel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪk.əl/



■ n.
 νικέλιο





nickel silver




■ n.
 νεάργυρος





nickel-plate

  
  
  





■ v.
 επινικελώνω





nickname

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪkneɪm/



■ n.
 παρατσούκλι


■ v.
 παρονομάζω





Nicodemus

  
  
  





■ name
 Νικόδημος





Nicolas

/ˈnɪk.ə.ləs/



■ name
 Νικόλας

Nicholas
/ˈnɪk.ə.ləs/



■ name



1 
Νικόλαος



2 
Νικόλας






Nicopolis




■ name
 Νικόπολη





Nicosia

/ˌnɪkoʊˈsiə/



■ name
 Λευκωσία





Nicosian

  





■ adj
 Λευκωσιάτης


■ n.
 Λευκωσιάτης





nicotine

  
  
  


/ˈnɪkətiːn/



■ n.
 νικοτίνη





niece

  
  
  
  


/niːs/



■ n.



1 
ανεψιά



2 
ανιψιά






Nietzsche

/ˈniː.t͡ʃə/



■ name
 Νίτσε





Nietzschean

  
  


/ˈniː.t͡ʃɪ.ən/



■ adj
 νιτσεϊκός


■ n.



1 
νιτσεϊστής



2 
νιτσεΐστρια






Nietzscheanism

/ˈniː.t͡ʃɪ.ənɪzəm/



■ n.
 νιτσεϊσμός





Niger

/ˈnaɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ name
 Νίγηρας





Nigeria

  


/naɪˈd͡ʒɪə̯ɹiə/



■ name
 Νιγηρία





Nigerian

  


/naɪˈd͡ʒɪəɹɪən/



■ n.



1 
Νιγηριανός



2 
Νιγηριανή






Nigerien

  


/naɪˌdʒɪɹiˈɛn/



■ n.
 νιγηρικός





niggardliness

  





■ n.
 τσιγκουνιά





nigger

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪɡə(ɹ)/



■ n.



1 
αράπης



2 
αραπίνα






nigh

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/naɪ/



■ adj
 κοντά





night

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/naɪt/



■ n.
 νύχτα

good night



■ phrase



1 
καληνύχτα



2 
καλό βράδυ






night of watching




 αγρυπνία





night owl

  
  
  


/ˈnaɪt aʊl/



■ n.



1 
νυχτερινός τύπος



2 
νυχτοπούλι
 (neuter masculine)



3 
ξενύχτης






night person

  





■ n.



1 
νυχτερινός τύπος



2 
νυχτοπούλι
 (neuter masculine)



3 
ξενύχτης






night shift

  
  
  





■ n.
 νυχτερινή βάρδια





night vision




■ n.
 νυχτερινή όραση





night watchman

  
  
  
  





■ n.
 νυχτοφύλακας





nightcap

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnaɪtˌkæp/



■ n.
 νυχτικός σκούφος





nightclub

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnʌɪtklʌb/



■ n.
 νυχτερινό κέντρο





nightfall

  
  
  


/ˈnaɪt.fɔl/



■ n.



1 
σούρουπο



2 
νύχτωμα






nightgown

  
  
  


/ˈnaɪtˌɡaʊn/



■ n.
 νυχτικιά





nightingale

  


/ˈnaɪtɪŋɡeɪl/



■ n.



1 
αηδόνι



2 
μπιρμπίλι
 (colloquial)






nightingale's nest




 αηδονοφωλιά





nightingale's song







1 
αηδόνισμα



2 
αηδονολαλιά






nightingale's voice




 αηδονολαλιά





nightless

/ˈnʌɪtləs/



■ adj
 ανύχτωτος





nightlife

  
  


/ˈnaɪtˌlaɪf/



■ n.
 νυχτερινή ζωή





nightly

  


/ˈnaɪtli/



■ adj
 βράδυ





nightmare

  
  
  
  


/ˈnaɪt.mɛə/



■ n.



1 
μόρα
 (demon)



2 
βραχνάς
 (demon)



3 
εφιάλτης
 (dream)



4 
εφιάλτης
 (experience)






nightmarish




■ adj
 εφιαλτικός





nightshade

  


/ˈnaɪt.ʃeɪd/



■ n.
 στρύχνος





nightstand

  
  
  





■ n.
 κομοδίνο





nihilism

  


/ˈnaɪ.(h)ɪ.lɪz.m̩/



■ n.
 μηδενισμός





nihilist

  


/ˈnaɪ.(h)ɪl.ɪst/



■ n.
 μηδενιστής





nihilistic




■ adj
 μηδενιστικός





nihonium

/nɪˈhoʊ.ni.əm/



■ n.
 νιχόνιο





Nike

  


/ˈnaɪkiː/



■ name
 Νίκη





Nikolaos




■ name
 Νικόλαος





Nikopol




■ name
 Νικόπολις





nil

  


/nɪl/



■ n.



1 
μηδέν



2 
μηδενικό






Nile

  


/naɪl/



■ name
 Νείλος





nimble

  
  
  
  
  


/ˈnɪmbl̩/



■ adj



1 
ευκίνητος
 (quick and light in movement or action)



2 
σβέλτος
 (quick and light in movement or action)



3 
εύστροφος
 (quick-witted and alert)






nimble-witted




■ adj
 εύστροφος





nimbostratus

  





■ n.
 μελανόστρωμα





Nimrod

  





■ name
 Νεβρώθ





Nina

  


/ˈniːnə/



■ name
 Νίνα





nincompoop

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪŋkəmpuːp/



■ n.
 κουτορνίθι





nine

  


/naɪn/



■ num



1 
εννέα



2 
θ΄






nine hundred

/ˈnaɪn ˈhʌn.dɹəd/



■ num



1 
εννιακόσιες



2 
εννιακόσιοι



3 
εννιακόσια






nine hundredth




 εννιακοσιοστός





Nine Mile

  





■ name
 Νάιν Μάιλ





nineteen

  
  


/ˈnaɪntiːn/



■ num



1 
δεκαεννέα



2 
δεκαεννιά






ninetieth

  
  


/ˈnaɪn.ti.əθ/



■ adj
 ενενηκοστή





ninety

  
  
  
  


/ˈnaɪn.ti/



■ num
 ενενήντα





ninety-eight




■ num
 ενενήντα οκτώ





ninety-five




■ num
 ενενήντα πέντε





ninety-four




■ num
 ενενήντα τέσσαρες





ninety-nine

  





■ num
 ενενήντα εννέα





ninety-one




■ num
 ενενήντα έν





ninety-seven




■ num
 ενενήντα επτά





ninety-six




■ num
 ενενήντα έξ





ninety-three




■ num
 ενενήντα τρείς





ninety-two




■ num
 ενενήντα δύο





Nineveh

  
  


/ˈnɪnɪvə/



■ name
 Νινευή





Ningxia

  
  
  


/nɪŋˈʃjɑː/



■ name
 Νινγκσιά





ninhydrin

  





■ n.
 νινυδρίνη





ninja

  
  
  
  


/ˈnɪnd͡ʒə/



■ n.
 νίντζα





ninny

  
  
  


/ˈnɪni/



■ n.
 κουτορνίθι





ninnyhammer

  





■ n.
 αμερικανάκι





Nintendo

  


/nɪnˈtɛndəʊ/



■ n.



1 
Νιντενδω



2 
Νιντενδο






ninth

  
  
  
  
  
  
  


/naɪnθ/



■ adj
 ένατος





niobium

  


/naɪˈoʊbiəm/



■ n.
 νιόβιο





nip

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɪp/



■ v.



1 
γουλιά



2 
τσιμπάω



3 
πετάγομαι



4 
τζούρα






nipper

  
  
  


/ˈnɪpə(ɹ)/



■ n.
 πιτσιρίκος





nipple

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪ.p(ə)l/



■ n.



1 
ρώγα
 (projection of mammary gland)



2 
θηλή
 (projection of mammary gland)



3 
θηλή
 (artificial nipple for bottle feeding)






nirvana

  
  


/nɪəˈvɑːnə/



■ n.



1 
νιρβάνα
 (Buddhism: cessation of suffering)



2 
νιρβάνα
 (state of bliss)






nit

  
  
  


/nɪt/



■ n.
 κονίδα





nitration

  





■ n.
 νίτρωση





nitric

/ˈnaɪtɹɪk/



■ adj
 νιτρικός





nitric acid




■ n.
 νιτρικό οξύ





nitride

  
  
  
  
  


/ˈnaɪ.tɹaɪd/



■ n.
 νιτρίδιο





nitrification

  





■ n.
 νιτροποίηση





nitrobenzene

  





■ n.
 νιτροβενζόλιο





nitrocellulose

  
  





■ n.
 νιτροκυτταρίνη





nitrogen

  
  


/ˈnaɪ.tɹə.d͡ʒən/



■ n.
 άζωτο





nitrogen fixation




■ n.
 αζωτοδέσμευση





nitrogenous




■ adj
 αζωτούχος





Niue

/ˈnjuːeɪ/



■ name
 Νιούε





Nivôse

  
  


/nɪˈvəʊz/



■ name



1 
Νιβόζ



2 
Χιονιστής






Nixon

  
  
  





■ name
 Νίξον





Nizhny Novgorod

  


/ˌnɪʒ.ni ˈnɒv.ɡə.ɹɒd/



■ name
 Νίζνι Νόβγκοροντ





Niçoise salad

  
  
  





■ n.
 σαλάτα νισουάζ





Niš

  





■ name
 Νις





NNE




■ n.
 ΒΒΑ

north-northeast



■ n.
 βόρεια-βορειοανατολικά





no

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nəʊ/



■ det



1 
δεν
 (not any)



2 
δε
 (not any)



3 
κανένας
 (not any)



4 
κανείς
 (not any)



5 
καμία
 (not any)



6 
καμιά
 (not any)



7 
κανένα
 (not any)



8 
απαγορεύεται
 (used to show an activity is forbidden)



9 
δεν
 (not; not properly)



■ particle
 όχι


■ n.
 όχι

No.



■ n.
 αρ.

number
/ˈnʌmbər/



■ n.



1 
αριθμός
 (abstract entity used to describe quantity)



2 
πλήθος
 (abstract entity used to describe quantity)



3 
αριθμός
 (numeral)



4 
ψηφίο
 (numeral)



5 
νούμερο
 (numeral)



6 
αριθμός
 (mathematics: number)



7 
αριθμός
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



8 
νούμερο
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



9 
αριθμός
 (quantity)



10 
ποσότητα
 (quantity)



11 
αριθμός
 (informal: telephone number)



12 
αριθμός
 (grammar: state of being singular, dual or plural)



13 
νούμερο
 (performance)



■ v.
 αριθμώ





no avail




 αδιαφόρετα





no entry




■ phrase
 απαγορεύεται η είσοδος





no gain




 τα αγαθά κόποις κτώνται





no longer

/noʊ ˈlɑŋɡɚ/



■ adv
 όχι πια





no longer consider




 ξεγράφω





no matter




■ intj
 δεω πειράζει


■ prep
 δεν πειράζει





no matter what




■ phrase
 πάση θυσία





no more

  





■ adj



1 
πια



2 
όχι άλλο



3 
ήμαρτον



4 
πάπαλα






no one

  
  
  


/ˈnəʊ wʌn/



■ pron
 κανένας





no pain




 τα αγαθά κόποις κτώνται





no parking




■ phrase



1 
απαγορεύεται η στάθμευση



2 
μη παρκάρετε



3 
μη σταθμεύετε






no problem

  





■ intj



1 
κανένα πρόβλημα
 (it does not pose a problem)



2 
παρακαλώ
 (no thanks or apology is necessary)



3 
κανένα πρόβλημα
 (no thanks or apology is necessary)






no purpose




 αδιαφόρετα





no seismic activity




 ασεισμικός





no shit

  
  


/noʊ ˈʃɪt/



■ intj
 τι κάνει νιάου νιάου στα κεραμίδια





no shit, Sherlock

  





■ intj
 τι κάνει νιάου νιάου στα κεραμίδια;





no smoke without fire

  
  





■ proverb
 δεν υπάρχει καπνός χωρίς φωτιά





no smoking




■ phrase
 απαγορεύεται το κάπνισμα





no thank you

  
  
  





■ intj
 όχι ευχαριστώ





no way

  





■ intj
 με τίποτα





no-one




■ pron
 ανθρωπάριο

no one
/ˈnəʊ wʌn/



■ pron
 κανένας





No.

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αρ.

number
/ˈnʌmbər/



■ n.



1 
αριθμός
 (abstract entity used to describe quantity)



2 
πλήθος
 (abstract entity used to describe quantity)



3 
αριθμός
 (numeral)



4 
ψηφίο
 (numeral)



5 
νούμερο
 (numeral)



6 
αριθμός
 (mathematics: number)



7 
αριθμός
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



8 
νούμερο
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



9 
αριθμός
 (quantity)



10 
ποσότητα
 (quantity)



11 
αριθμός
 (informal: telephone number)



12 
αριθμός
 (grammar: state of being singular, dual or plural)



13 
νούμερο
 (performance)



■ v.
 αριθμώ





Noah

  
  


/ˈnəʊə/



■ name



1 
Νώε
 (biblical character)



2 
Νώε
 (male given name)



3 
Nώτζος
 (male given name)


Noah's ark



■ name
 Κιβωτός του Νώε





Noah's ark

  
  
  
  
  





■ name
 Κιβωτός του Νώε





Noah's Ark




■ name
 Κιβωτός του Νώε

Noah's ark



■ name
 Κιβωτός του Νώε





Nobel Prize

  


/noʊˈbɛl ˌpɹaɪz/



■ n.
 βραβείο Νόμπελ





Nobel Prize awardee




 νομπελίστας





Nobel Prize winner




 νομπελίστας





nobelium

/noʊˈbɛliəm/



■ n.
 νομπέλιο





nobility

  
  


/noʊˈbɪlɪti/



■ n.



1 
αριστοκρατία
 (noble or privileged social class)



2 
αριστοκρατικότητα
 (the quality of being noble)



3 
αρχοντιά
 (the quality of being noble)






noble

  
  
  
  


/ˈnəʊbəl/



■ n.



1 
αριστοκράτης



2 
ευγενής
 (masculine)



■ adj
 αριστοκρατικός





noble eightfold path

  





■ name
 οκταπλή ατραπός





noble family




 αρχοντόσπιτο





noblewoman

  





■ n.
 αρχόντισσα





nobody

  
  
  
  
  


/ˈnəʊ.bə.di/



■ n.



1 
πουθενάς



2 
τιποτένιος



3 
ασήμαντος






nocturia

  





■ n.
 νυκτουρία





nocturnal

  
  


/nɒkˈtɜː(ɹ).nəl/



■ adj



1 
νυκτόβιος
 (primarily active during the night)



2 
νυχτερινός
 (taking place at night)



3 
νυχτιάτικος
 (taking place at night)






nocturnal,




 απονύχτερος





nocturne

  


/ˈnɒktɜːn/



■ n.
 νυχτωδία





nod

  
  
  


/nɒd/



■ v.
 κουνώ





nod off

  
  
  





■ v.
 αποκοιμιέμαι





node

  


/nəʊd/



■ n.



1 
κόμβος
 (astronomy: where the orbit of a planet intersects the ecliptic)



2 
κόμβος
 (joint of a plant stem)



3 
κόμβος
 (computer attached to a network)



4 
κόμβος
 (vertex of a graph of a network)






nodular




■ adj
 κονδυλώδης





nodule

  


/ˈnɒdjuːl/



■ n.
 όζος





noduled




■ adj
 κονδυλώδης





Noemvriana




■ name
 Νοεμβριανά





noesis

  
  
  
  
  
  
  


/nəʊˈiːsɪs/



■ n.
 νόηση





noise

  
  
  
  
  
  
  
  


/nɔɪz/



■ n.
 θόρυβος





noise pollution




■ n.
 ηχορύπανση





noiseless




■ adj
 αθόρυβος





noiselessly




■ adv
 αθόρυβα





noisy

  
  
  


/ˈnɔɪzi/



■ adj
 θορυβώδης





noisy person




 τζερτζελές





noisy presentation




 τυμπανοκρουσία





noli me tangere

  
  
  


/ˌnəʊlɪ mɪ ˈtæn(d)ʒəɹi/



■ n.
 μη μου άπτου





nomad

  
  
  


/ˈnəʊmæd/



■ n.
 νομάδας





nomarch

  





■ n.
 νομάρχης





nome

  


/nəʊm/



■ n.
 νομός


■ n.
 νόμος





nomenclature

  


/nə(ʊ)ˈmɛŋ.klətʃə/



■ n.



1 
ονοματολογία



2 
νομενκλατούρα






nomenklatura

  
  
  


/nɒˌmɛnkləˈtjʊəɹə/



■ n.
 νομενκλατούρα





nominal

  


/ˈnɒm.ɪ.nəl/



■ adj
 ονομαστικός





nominalise (UK)




 ουσιαστικοποιώ





nominalism

  





■ n.



1 
ονοματοκρατία



2 
νομιναλισμός






nominalization

  
  
  





■ n.
 ουσιαστικοποίηση





nominalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɒmɪnəlaɪz/



■ v.
 ουσιαστικοποιώ





nominate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɒm.ɪ.neɪt/



■ v.
 αναγορεύω





nomination

  
  
  


/ˌnɑmɪˈneɪʃən/



■ n.
 αναγόρευση





nominative

  
  


/ˈnɒmɪnətɪv/



■ adj
 ονομαστική





nominative case

  
  





■ n.
 ονομαστική





nomisma

  
  


/nə(ʊ)ˈmɪzmə/



■ n.
 νόμισμα





non

  


/nɑn/



■ adv
 μη

none
/nʌn/



■ pron
 κανένας





non sequitur

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌnɒn ˈsɛk.wɪ.tə/



■ n.
 ανακολουθία





non-aligned




■ adj



1 
ουδέτερος



2 
αδέσμευτος


nonaligned



■ adj
 αδέσμευτος





non-combatant

  
  
  





■ n.
 άμαχος





non-combatants




■ n.
 άμαχοι

non-combatant



■ n.
 άμαχος





non-commercial




■ adj
 αντιεμπορικός





non-commissioned officer

  
  
  
  





■ n.
 υπαξιωματικός





non-confiscatable




 αδήμευτος





non-contagious




■ adj
 αμετάδοτος

noncontagious



■ adj
 αμετάδοτος





non-deontological




■ adj
 αντιδεοντολογικός





non-esterified fatty acid

  
  
  
  
  
  





■ n.
 μη εστεροποιημένο λιπαρό οξύ





non-Euclidean geometry

  
  
  





■ n.
 μη-Ευκλείδεια γεωμετρία





non-fasting







1 
αρτύσιμος



2 
αρτυμένος



3 
αρτυμένος






non-fasting food




 άρτυμα





non-fattening

  





■ adj



1 
αντιπαχυντικός



2 
απισχναντικός






non-flammable




■ adj



1 
άκαυστος



2 
άκαυτος


nonflammable



■ adj



1 
άκαυστος



2 
μη εύφλεκτος



3 
άφλεκτος



4 
μη αναφλέξιμος






non-Hellenic




■ adj
 ανελλήνιστος





non-human

  





■ adj
 απάνθρωπος





non-intervention

  
  
  





■ n.
 μη επέμβαση





non-metallic




■ adj
 αμέταλλος

nonmetallic



■ adj
 αμέταλλος





non-native

  
  
  


/nɒnˈneɪtɪv/



■ adj
 αλλοδαπός





non-negotiable




■ adj
 ακατέβατος





non-resinated







1 
αρετσίνωτος



2 
ρετσινάτος






non-smoking

  





■ adj
 άκαπνος





non-stick




■ adj
 αντικολλητικός

nonstick



■ adj
 αντικολλητικός





non-stop

  





■ adj
 απνευστί

nonstop
/ˌnɒnˈstɒp/



■ adj



1 
όλο



2 
ακατάπαυστος



3 
ακατάσχετος



4 
συνέχεια






non-transferable




■ adj
 αμεταβίβαστος





non-union




■ adj
 ασυνδικάλιστος





nonagon

  


/ˈnɑn.ə.ɡɑn/



■ n.



1 
εννεάγωνο



2 
εννιάγωνο






nonaligned

  





■ adj
 αδέσμευτος





nonappointed




■ adj
 αδιόριστος





nonappointment




■ n.
 αδιοριστία





nonbeliever

  
  
  





■ n.



1 
άπιστος



2 
άπιστη






nonce word

  





■ n.
 λεξιπλασία





nonchalance

  


/ˈnɒnʃələns/



■ n.
 αμεριμνησία





nonchalant

/ˈnɒn.ʃəl.ənt/



■ adj



1 
αμέριμνος



2 
ανέμελος






nonchalantly




■ adv
 ανάμελα





nonconforming

  





■ adj
 αντικομφορμιστικός





nonconformism

  





■ n.
 αντικομφορμισμός





nonconformist

  
  
  





■ n.



1 
αιρετικός



2 
ετερίδοξος






nonconformity

  
  
  
  
  


/nɑnkənˈfɔɹmɪdi/



■ n.



1 
μη συμμόρφωση



2 
αναντιστοιχία






noncontagious

  





■ adj
 αμετάδοτος





nondetachable

  





■ adj
 αναπόσπαστος





none

  
  


/nʌn/



■ pron
 κανένας





nonentity

  
  
  





■ n.



1 
μηδενικό



2 
ανθρωπάριο






nonetheless

  


/ˌnʌnðəˈlɛs/



■ adv
 ωστόσο





nonethical




■ adj
 αντιδεοντολογικός





nonexistence

  
  





■ n.
 ανυπαρξία





nonexistent

  
  
  
  





■ adj
 ανύπαρκτος





nonflammable

  
  





■ adj



1 
άκαυστος



2 
μη εύφλεκτος



3 
άφλεκτος



4 
μη αναφλέξιμος






nonkilling

  
  





■ n.
 απόλεμος





nonliving




■ adj
 αβιοτικός





nonmagnetic

  





■ adj
 αντιμαγνητικός





nonmetal

  
  
  





■ n.
 αμέταλλο





nonmetallic

  





■ adj
 αμέταλλος





nonmetals




■ n.
 αμέταλλα

nonmetal



■ n.
 αμέταλλο





nonpartisan

  
  
  





■ adj
 ακομμάτιστος





nonplus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɒnˈplʌs/



■ v.



1 
μπερδεύω



2 
σαστίζω






nonprecious

  





■ adj
 αγενής





nonprofessional

  
  
  





■ adj
 μη επαγγελματικός





nonprofit

  
  
  





■ adj
 αφιλοκερδής





nonrepresentational

  





■ adj
 ανεικονικός





nonsense

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɒn.səns/



■ n.



1 
βλακείες



2 
ανοησίες






nonsense talk




 παλάβρα





nonsense talker




 μπούρδας





nonsense!




 τρίχες





nonstandard

  
  
  
  
  


/nɑnˈstændɚd/



■ adj
 αβιομηχανοποίητος





nonstick

  





■ adj
 αντικολλητικός





nonstop

  
  
  


/ˌnɒnˈstɒp/



■ adj



1 
όλο



2 
ακατάπαυστος



3 
ακατάσχετος



4 
συνέχεια






nontraditional

  





■ adj
 αντιπαραδοσιακός





nonuniform

  





■ adj
 ανομοιομερής





nonuniformity

  
  





■ n.
 ανομοιομέρεια





nonvoting




■ adj
 αναπληρωματικός





noodle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnu.dəl/



■ n.
 μανέστρα





noon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nuːn/



■ n.
 μεσημέρι

nothing
/ˈnʌθɪŋ/



■ pron
 τίποτα

nun
/nʌn/



■ n.



1 
μοναχή
 (member of a Christian religious community of women)



2 
καλόγρια
 (member of a Christian religious community of women)



3 
μοναχή
 (member of a non-Christian religious community of women)






noose

  
  
  
  
  


/nuːs/



■ n.
 θηλιά





noosphere

  
  
  


/ˈnəʊ.əsfɪə/



■ n.
 νοόσφαιρα





nope

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/noʊp/



■ particle
 μπα

no
/nəʊ/



■ det



1 
δεν
 (not any)



2 
δε
 (not any)



3 
κανένας
 (not any)



4 
κανείς
 (not any)



5 
καμία
 (not any)



6 
καμιά
 (not any)



7 
κανένα
 (not any)



8 
απαγορεύεται
 (used to show an activity is forbidden)



9 
δεν
 (not; not properly)



■ particle
 όχι


■ n.
 όχι

No.



■ n.
 αρ.





nor

  


/nɔː/



■ conj
 ούτε





nor even







1 
ούτε



2 
μήτε






nor)




 αμ





Nordic countries




■ n.
 Σκανδιναβία





norepinephrine

  
  


/ˌnɔːɹɛpɪˈnɛfɹɪn/



■ n.
 νορεπινεφρίνη





Norfolk Island

  
  


/ˈnɔː.fək ˈaɪ.lənd/



■ name



1 
Νήσος Νόρφολκ



2 
Νήσος Νόρφοκ






norm

  
  
  


/nɔːm/



■ n.
 κριτήριο





Norma




■ name
 Γνώμων





normal

  
  
  
  
  
  


/ˈnɔːml̩/



■ adj
 φυσιολογικός


■ n.
 κάθετος





normalcy

  


/ˈnɔɹməlsi/



■ n.
 κανονικότης





normality

  


/nɔːˈmæl.ɪ.ti/



■ n.
 κανονικότης





normalization

  
  
  


/ˌnɔɹ.mə.ləˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 κανονικοποίηση





normally

/ˈnɔːmə.li/



■ adv
 κανονικά





Normandy

  


/ˈnɔː(ɹ)məndi/



■ name
 Νορμανδία





north

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɔːθ/



■ n.
 βορράς


■ adj
 βόρειος


■ adv



1 
βόρεια



2 
βορείως






North Africa

  





■ name
 Βόρεια Αφρική





North America

  
  
  


/ˌnɔː(ɹ)θ əˈmɛɹɪkə/



■ name
 Βόρεια Αμερική





North American

  
  





■ adj



1 
βορειοαμερικανικός



2 
Βορειοαμερικανός



3 
Βορειοαμερικανίδα






North Atlantic

  





■ adj
 βορειοατλαντικός





North Atlantic Treaty Organization

  
  





■ name
 Οργανισμός Βορειοατλαντικού Συμφώνου





North Carolina

  
  


/ˌnɔɹθ kɛɹəˈlaɪnə/



■ name
 Βόρεια Καρολίνα





North Island




■ name
 Βόρειο Νησί





North Karelia




■ name
 Βόρεια Καρελία





North Korea

  
  
  


/noɹθ ˌkəˈɹi.ə/



■ name
 Βόρεια Κορέα





North Korean

  





■ n.



1 
Βορειοκορεάτης



2 
Βορειοκορεάτισσα



■ adj
 βορειοκορεατικός





North Macedonia

  
  


/noɹθ ˌmæs.əˈdoʊ.ni.ə/



■ name
 Βόρεια Μακεδονία





North Pole

  





■ name
 Βόρειος Πόλος





North Rhine-Westphalia

  





■ name
 Βόρεια Ρηνανία-Βεστφαλία





North Sea

  





■ name
 Βόρεια Θάλασσα





North Star

  
  
  





■ name
 Πολικός Αστέρας





north wind

  
  


/ˈnoɹθ wɪnd/



■ n.
 βοριάς





north-northeast

  
  
  
  





■ n.
 βόρεια-βορειοανατολικά





north-northwest

  
  
  
  





■ n.
 βόρεια-βορειοδυτικά





north-northwesterly Mediterranean wind




 μαϊστροτραμουντάνα





northeast

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βορειοανατολικά





northeasterly

  
  
  





■ adj
 βορειοανατολικός





northeasterly wind







1 
μέσης



2 
γραίγος






northeastern

  
  
  


/ˌnɔːˈθiː.stn̩/



■ adj
 βορειοανατολικός





northeastward




■ adv
 βορειοανατολικός





northerly

  


/ˈnɔɹðɚli/



■ adj
 βόρειος





northern

  
  
  
  


/ˈnɔːðən/



■ adj
 βόρειος





Northern Cyprus

  





■ name
 Βόρεια Κύπρος





Northern Europe




■ name
 Βόρεια Ευρώπη





Northern European

  





■ adj
 βορειοευρωπαϊκός





northern gannet

  





■ n.
 σούλα





northern goshawk

  





■ n.
 διπλοσάινο





Northern Hemisphere

  
  
  





■ name
 βόρειο ημισφαίριο





Northern Ireland

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɔː(ɹ)ðə(ɹ)n ˈaiə(ɹ)lənd/



■ name
 Βόρεια Ιρλανδία





northern lapwing

  





■ n.
 ευρωπαϊκή καλημάνα





northern lights

  





■ n.
 βόρειο σέλας





northern shoveler

  
  
  





■ n.
 χουλιαρόπαπια





Northern Territory

  


/ˈnɔːðən ˈtɛɹɪt(ə)ɹi/



■ name
 Βόρεια Επικράτεια





northern wheatear

  





■ n.
 σταχτοπετρόκλης





northerner

  
  
  





■ n.
 βόρειος





northernmost

/ˈnɔː.ðənˌməʊst/



■ adj
 βορειότερος





northwest

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɔɹθˈwɛst/



■ n.
 βορειοδυτικά





northwest Mediterranean wind




 σκίρων





Northwest Territories

  
  
  





■ name
 Βορειοδυτικά Εδάφη





northwesterly

  
  
  





■ adj
 βορειοδυτικός





northwesterly Mediterranean wind




 μαΐστρος





northwestern

  
  
  
  


/nɔːθˈwɛstn̩/



■ adj
 βορειοδυτικός





northwestwards




■ adj
 βορειοδυτικός





Norway

  
  
  
  
  


/ˈnɔː.weɪ/



■ name
 Νορβηγία





Norwegian

  
  
  
  
  


/nɔːˈwiː.d͡ʒən/



■ n.
 νορβηγικά





Norwegian Sea

  





■ name
 Νορβηγική Θάλασσα





Norwich

/ˈnɒɹɪdʒ/



■ name
 Νόργουιτς





nose

  
  
  
  
  
  


[nəʊ̯z]



■ n.



1 
μύτη
 (protuberance on the face)



2 
μουσούδι
 (snout, nose of an animal)



3 
αιχμή
 (tip of an object)



4 
ρύγχος
 (tip of an object)



5 
μούρη
 (tip of an object)



6 
μύτη
 (skill in recognising bouquet)



7 
όσφρηση
 (skill in recognising bouquet)






nosebag

  
  
  
  
  





■ n.
 ταγάρι





nosebleed

  
  
  


/ˈnəʊzˌbliːd/



■ n.



1 
ρινορραγία



2 
ἐπιστάζω






nosed




■ adj
 μυτερός

nose
[nəʊ̯z]



■ n.



1 
μύτη
 (protuberance on the face)



2 
μουσούδι
 (snout, nose of an animal)



3 
αιχμή
 (tip of an object)



4 
ρύγχος
 (tip of an object)



5 
μούρη
 (tip of an object)



6 
μύτη
 (skill in recognising bouquet)



7 
όσφρηση
 (skill in recognising bouquet)






nosomania




■ n.
 αρρωστομανία





nostalgia

  
  
  


/nɒˈstæld͡ʒə/



■ n.
 νοσταλγία





nostalgic

  





■ adj
 νοσταλγικός





nostril

  
  


/ˈnɒs.tɹɪl/



■ n.
 ρουθούνι





not

  
  
  


/nɒt/



■ adv



1 
δε



2 
δεν



3 
μη



4 
μην



■ conj
 όχι

note
/nəʊt/



■ n.



1 
ένδειξη
 (visible sign)



2 
σήμα
 (visible sign)



3 
σημείωση
 (marginal comment or explanation)



4 
σημείωση
 (memorandum)



5 
σημείωμα
 (short informal letter)



6 
διακοίνωση
 (diplomatic missive or written communication)



7 
υποσχετική επιστολή
 (written or printed paper acknowledging a debt, and promising payment)



8 
νότα
 (character indicating the length and pitch of a tone)



9 
νότα
 (musical sound)



10 
πλήκτρο
 (key of the piano or organ)



11 
νότα
 (key of the piano or organ)



12 
σημείωση
 (observation)



13 
παρατήρηση
 (observation)



14 
φήμη
 (reputation; distinction)



15 
διάκριση
 (reputation; distinction)



■ v.



1 
επισημαίνω
 (to notice with care)



2 
παρατηρώ
 (to notice with care)



3 
σημειώνω
 (to record in writing)



4 
καταγράφω
 (to record in writing)



5 
σημαίνω
 (to denote, designate)



6 
υποδηλώνω
 (to denote, designate)



7 
επισημειώνω
 (to annotate)



8 
σχολιάζω
 (to annotate)



9 
υπομνηματίζω
 (to annotate)






not a Christian




 αντίχριστος





not a member




 ανένταχτος





not abolished




 ακατάργητος





not acceptable




 στέκει





not acclimatised (UK)




 ανεγκλιμάτιστος





not acclimatized




 ανεγκλιμάτιστος





not agree with




 πειράζω





not agreed upon




 ασυμφώνητος





not allowable




 ανεπίτρεπτος





not anaesthetised (UK)




 ανάρκωτος





not anesthetized




 ανάρκωτος





not angered




 αθύμωτος





not angry




 ακούρδιστος





not anticipated




 αναπάντεχος





not applicable




 ανεφάρμοστος





not applied




 ανεφάρμοστος





not appointed




 αδιόριστος





not arrangeable




 αβόλευτος





not arranged







1 
αρρύθμιστος



2 
ασυγύριστος






not arrested




 ασύλληπτος





not ascertained




 αβεβαίωτος





not assemblable




 ασυναρμολόγητος





not assembled







1 
ασυναρμολόγητος



2 
ασύναχτος






not at all

[ˈnɒtʰəˈtʰɔːɫ]



■ adv
 καθόλου


■ intj
 τίποτα





not auctioned




 απλειστηρίαστος





not authorized




 ανεξουσιοδότητος





not awake




 αξύπνητος





not bearing interest




 άτοκος





not become pregnant




 αγγάστρωτος





not being serious




 αστειεύομαι





not bitter




 άπικρος





not blackened




 αμαύριστος





not blown up




 ατίναχτος





not blurred




 άθολος





not bolted on




 αβίδωτος





not bombarded




 αβομβάρδιστος





not bothered; brainless




 αβαρής





not brackish




 γλυκός





not bright




 θολός





not broken down




 αχώνευτος





not broken up




 αδιάλυτος





not browned




 ατσιγάριστος





not built up




 άκτιστος





not burdensome




 ανεπαχθής





not buried




 ανενταφίαστος





not busy




 ήσυχος





not buttoned







1 
ακούμπωτος



2 
ξεκούμπωτος






not bypassable




 απαράκαμπτος





not called




 ακλήτευτος





not called up




 αστρατολόγητος





not calmed




 ακαλμάριστος





not calmed down




 αξεθύμαστος





not care about




 αδιαφορώ





not cashed







1 
ανεξαργύρωτος



2 
ανεξόφλητος






not castrated




 βαρβάτος





not catechised (UK)




 ακατήχητος





not catechized




 ακατήχητος





not caulked




 ακαλαφάτιστος





not chafed/rubbed




 άτριφτος





not cheated




 αλήστευτος





not cheerful




 αγέλαστος





not chewed




 αμάσητος





not chiselled




 ασμίλευτος





not cited




 απαράθετος





not cleaned







1 
ακαθάριστος



2 
απάστρευτος






not cleared up




 ακανόνιστος





not closed







1 
ανοιχτός



2 
άκλειστος



3 
ασφράγιστος






not commented on




 ασχολίαστος





not compacted




 ασύμπτυκτος





not compensated for




 ασυμψήφιστος





not confronted




 απλεύριστος





not contemporaneous




 ασύγχρονος





not continued




 ασυνέχιστος





not convinced




 αμετάπειστος





not counted




 ακαταμέτρητος





not covered







1 
αδιάνυτος



2 
ξεσκέπαστος



3 
άντυτος






not crashed




 ατρακάριστος





not creamed off




 αξάφριστος





not created







1 
αδημιούργητος



2 
άπλαστος






not credited




 απίστωτος





not crucified




 ασταύρωτος





not cut up







1 
αλιάνιστος



2 
ατεμάχιστος






not dangerous




 ακίνδυνος





not dark




 ασκοτείνιαστος





not deep







1 
αβαθής



2 
ανάβαθος






not deeply




 άβαθα





not deformed




 απαραμόρφωτος





not delivered




 απαράδοτος





not depicted/described




 ασκιαγράφητος





not deported




 άδιωχτος





not derided




 ακορόιδευτος





not destructed




 αξολόθρευτος





not detachable




 αξεχώριστος





not determined




 αβεβαίωτος





not developed




 άκτιστος





not differentiated




 αδιαφοροποίητος





not discountable




 απροεξόφλητος





not discounted







1 
ακατέβατος



2 
απροεξόφλητος






not discussed







1 
άθικτος



2 
ακάλυπτος



3 
ασυζήτητος






not disentangled




 αξεμπέρδευτος





not disfigured




 ασημείωτος





not dishonored




 αντρόπιαστος





not dishonoured (UK)




 αντρόπιαστος





not dismissed




 άδιωχτος





not displaced




 αξεσήκωτος





not disposed of




 ανεκποίητος





not dissolvable




 αδιάλυτος





not distracted




 απερίσπαστος





not distrained




 ακατάσχετος





not divorced




 αδιάζευκτος





not domineered




 αδυνάστευτος





not donatable




 αδώρητος





not done




■ adj



1 
αγίνωτος



2 
άσιαχτος






not done up




 αθηλύκωτος





not doubled




 αδιπλασίαστος





not drawn alongside




 απλεύριστος





not drunk







1 
νηφάλιος



2 
αμέθυστος



3 
άπιοτος



4 
ασούρωτος






not dug




 άσκαφτος





not dug up




 αξεσκάλιστος





not effeminate







1 
ανδρικός



2 
αντρικός






not emasculated




 αμουνούχιστος





not embalmed




 αβαλσάμωτος





not embellished




 απέριττος





not encircled




 ακύκλωτος





not enforced




 ανεφάρμοστος





not engaged




 αμνήστευτος





not enslaved




 ασκλάβωτος





not eradicated




 ανεκρίζωτος





not established







1 
ακαθιέρωτος



2 
ακαθίδρυτος






not etymologised (UK)




 ανετυμολόγητος





not etymologized




 ανετυμολόγητος





not even




■ adv



1 
δεν



2 
ούτε



3 
μήτε






not even ever




 ουδέποτε





not even once




■ intj
 ουδέποτε





not ever




 ποτέ





not exchanged







1 
ανεξαργύρωτος



2 
ανεξόφλητος






not existent




 ανύπαρκτος





not exterminatable




 αξολόθρευτος





not exterminated







1 
ανεξολόθρευτος



2 
αξολόθρευτος






not extinguished




 ακατάσβεστος





not faked







1 
απαραποίητος



2 
απαραχάρακτος






not famous




 άσημος





not feasible







1 
ακατάφερτος



2 
ακατόρθωτος






not feeling shame




 ακαταίσχυντος





not fiddled




 ανόθευτος





not filled in




 ασυμπλήρωτος





not followed




 απαρακολούθητος





not fooled




 ακορόιδευτος





not for profit




 αφιλοκερδώς





not for resale




 αμεταπούλητος





not found




 ανεύρετος





not freed







1 
αλευτέρωτος



2 
αλύτρωτος






not fried




 ατηγάνιστος





not full term




 ακυοφόρητος





not functioning




 ανενεργός





not gamey




 ασίτευτος





not geographical




 αγεωγράφητος





not getting along




 ασυνεννόητος





not given




 απαραχώρητος





not glued




 ακόλλητος





not graduated




 αβαθμολόγητος





not granted




 απαραχώρητος





not groped




 απασπάτευτος





not grounded




 απροσγείωτος





not guilty

  





■ adj
 αθωωτικός





not half-inched




 ασούφρωτος





not handed out







1 
αδιανέμητος



2 
αδιαμοίραστος



3 
αμοίραστος






not hanged




 ακρέμαστος





not hard




 άκοπος





not hardened




 ασκληραγώγητος





not have




 χάνω





not having appeared




 άβγαλτος





not heaped up




 αστοίβαχτος





not hired




 αμίσθωτος





not hoarse




 αβράχνιαστος





not hospitalized




 ανοσήλευτος





not humbled




 αταπείνωτος





not hung




 ακρέμαστος





not husky




 αβράχνιαστος





not iced




 απάγωτος





not identical




 ασυνταύτιστος





not identified with




 ασυνταύτιστος





not impulsive




 απαρόρμητος





not in demand




 αζήτητος





not inaugurated




 ανεγκαινίαστος





not increased




 απλήθυντος





not initialed




 αμονογράφητος





not initialled




 αμονογράφητος





not inserted




 απαρένθετος





not interfered with




 ακακοποίητος





not inundated




 απλημμύριστος





not investigatable




 ανεξερεύνητος





not ironed; unpressed




 ασιδέρωτος





not irritable




 ανερέθιστος





not irritated




 ανερέθιστος





not kicked out




 άδιωχτος





not killed




 αξεμπέρδευτος





not knifed




 αμαχαίρωτος





not know




 αγνοώ





not known







1 
αμάθευτος



2 
άσημος






not laid out




 αρυμοτόμητος





not laughed at







1 
ακορόιδευτος



2 
απεριγέλαστος






not learnt







1 
αμάθευτος



2 
αμάθητος






not legislated







1 
αθέσπιστος



2 
αθεσμοθέτητος






not level




 αμφικλινής





not liberated




 αλύτρωτος





not linked




 ασύνδετος





not liquefiable




 αρευστοποίητος





not liquidatable




 αρευστοποίητος





not loaded




 αγέμιστος





not loanable




 αδάνειστος





not looked for




 αγύρευτος





not lusted after




 ανέραστος





not made







1 
αγίνωτος



2 
αδημιούργητος



3 
ακατασκεύαστος



4 
άραφτος






not made vinegary




 αξίνιστος





not made-up







1 
άβαφος



2 
αμακιγιάριστος






not marked




 αμαρκάριστος





not merged




 ασυγχώνευτος





not misled




 απαραπλάνητος





not misunderstandable




 απαρεξήγητος





not misunderstood




 απαρεξήγητος





not mocked




 απεριγέλαστος





not modern







1 
παλαιός



2 
παλιός






not mopped




 ασφουγγάριστος





not mopped up




 ασφουγγάριστος





not mouldy




 αμούχλιαστος





not multiplied




 απλήθυντος





not mustered




 ασύναχτος





not mutated




 αμετάλλακτος





not nailed




 ακάρφωτος





not negotiable




 αδιαπραγμάτευτος





not nipped off




 ακορφολόγητος





not noted




 ασημείωτος





not nursed




 απερίθαλπτος





not officially examined




 αθεώρητος





not offset




 ασυμψήφιστος





not omittable




 απαράλειπτος





not omitted




 απαράλειπτος





not only … but also




■ conj
 όχι μόνο … αλλά και





not operated




 ανεγχείρητος





not oppressed




 ακαταπίεστος





not ordered







1 
απαράγγελτος



2 
άσιαχτος






not organised




 ακατάρτιστος





not out




■ adj
 άπαιχτος





not overlooked




 απαράβλεπτος





not overpriced




 ακαπέλωτος





not overshadowed




 ανεπισκίαστος





not owning slaves




 άδουλος





not packeted




 απακετάριστος





not paid for




 απλήρωτος





not papered over




 αμπάλωτος





not parenthesised




 απαρένθετος





not patched up




 αμπάλωτος





not performed




 άπαιχτος





not persuaded




 ακατάπειστος





not piled up




 αστοίβαχτος





not pilfered




 ασούφρωτος





not pinched out




 ακορφολόγητος





not placed




 άβαλτος





not planned




 αρυμοτόμητος





not plated




 αγάνωτος





not plugged




 αβούλωτος





not praised




 ανεγκωμίαστος





not pregnant




 αγγάστρωτος





not premeditated




 ασχεδίαστος





not pressed




 ασιδέρωτος





not pressed down




 απλάκωτος





not proclaimed




 ακήρυχτος





not profitseeking




 αφιλοκερδής





not promoted




 απροβίβαστος





not propagandised (UK)




 απροπαγάνδιστος





not propped up




 αστύλωτος





not prosecuted




 ακαταδίωκτος





not pullable/dragable/towable




 ατράβηχτος





not pulled down




 ακατεδάφιστος





not pulled/towed/dragged




 ατράβηχτος





not pursued







1 
ακαταδίωκτος



2 
ακυνήγητος






not quite ripe




 αγουρωπός





not quivering/trembling




 άτρεμος





not raffled




 ακλήρωτος





not raining







1 
άβρεχτος



2 
άβροχος



3 
ανάβροχος






not rammed down




 απατίκωτος





not readily




 απρόθυμα





not ready




 απαράσκευος





not real




 φανταστικός





not reassigned




 ανεκχώρητος





not rebuilt




 ανοικοδόμητος





not reckoned




 αλογάριαστος





not reformed




 αμεταρρύθμιστος





not registered




 ασημείωτος





not religious




 άθρησκος





not repressed




 ακαταπίεστος





not reproachable




 αμοιρολόγητος





not requested




 απαράγγελτος





not resilient




 ανελαστικός





not resold




 αμεταπούλητος





not respectable




 ανυπόληπτος





not responsible







1 
ανεύθυνος



2 
ακαταλόγιστος



3 
αναρμόδιος



4 
ανυπαίτιος






not returned from




 αγύριστος





not revealed




 αξεσκέπαστος





not rhyming




 ανομοιοκατάληκτος





not ridiculed







1 
ακορόιδευτος



2 
απεριγέλαστος






not risen




 άβγαλτος





not rivetted




 ακάρφωτος





not robbed




 ασκύλευτος





not rolled up




 ατύλιχτος





not roped off




 άζωστος





not rusty




 ασκούριαστος





not sacked




 άδιωχτος





not salivating




 ασάλιωτος





not salted







1 
γλυκός



2 
γλυκός



3 
απάστωτος






not satirical




 ασατίριστος





not scandalised (UK)




 ασκανδάλιστος





not scoffed at




 ακορόιδευτος





not scratched




 άξυστος





not screwed




 απλάκωτος





not screwed in




 αβίδωτος





not seconded




 ανυποστήρικτος





not set







1 
αβασίλευτος



2 
άπηχτος






not settled




 ακαταστάλαχτος





not settled down




 αναποκατάστατος





not sharp




 στομωμένος





not sheaved




 αδεμάτιαστος





not simulated




 απαραποίητος





not skimmed off




 αξάφριστος





not slandered




 ασυκοφάντητος





not sleepy




 ανύστακτος





not smartened up




 ακαλλώπιστος





not smashed




 αθρυμμάτιστος





not soldered




 ακόλλητος





not sorted out







1 
αξεκαθάριστος



2 
αξεμπέρδευτος






not sounded out




 αβολιδοσκόπητος





not sour




 αξίνιστος





not spent




 αδαπάνητος





not sprinkled




 απασπάλιστος





not spurred on




 απαρακίνητος





not squared




 ατετραγώνιστος





not stacked




 αστοίβαχτος





not stolen







1 
αξάφριστος



2 
ασούφρωτος






not stormy




 ατρικύμιστος





not stripped




 άγδυτος





not stuck




 ακόλλητος





not stuck up




 ατοιχοκόλλητος





not studied




 αμάθητος





not stymied




 απαρεμπόδιστος





not submerged




 απόντιστος





not subpoenaed




 ακλήτευτος





not succeed




 αποτυγχάνω





not sued




 αμήνυτος





not suited




 αδικώ





not sunk




 αβύθιστος





not surrendered




 απαράδοτος





not susceptible




 ανεπίδεκτος





not swaddled







1 
ασπαργάνωτος



2 
ατύλιχτος






not swaying/tottering




 άτρεμος





not sweet







1 
ξηρός



2 
αλμυρός



3 
ξερός






not sweet enough




 άγλυκος





not synchronous




 ασυγχρόνιστος





not syntactical




 ασύνταχτος





not taken off




 άβγαλτος





not taking part




 αμέτοχος





not tampered with




 απάρθενος





not teased







1 
απείραχτος



2 
απείραγος






not tempted




 αδελέαστος





not terminated




 άληκτος





not theatregoing




 αθεάτριστος





not theoretical knowledge




 εμπειρισμός





not thirsty




 αδίψαστος





not ticked




 ασημάδευτος





not tidied




 άσιαχτος





not tied




 άδετος





not tin coated




 ακασσιτέρωτος





not told off




 αμάλωτος





not tortured




 ατυράννιστος





not towed




 αρρυμούλκητος





not transferable




 ανεκχώρητος





not transferred




 ανεκχώρητος





not trapped




 απαγίδευτος





not tuned up




 ακούρδιστος





not turbid




 αθόλωτος





not uncovered







1 
αξεσκάλιστος



2 
αξεσκέπαστος






not undercoated




 αστάρωτος





not unfolded




 αξετύλιχτος





not uniform




 ανομοιόμορφος





not unloaded




 αξαλάφρωτος





not unsurmounted




 απέραστος





not unsurpassed




 απέραστος





not untangled




 αξεμπέρδευτος





not unwrapped




 αξετύλιχτος





not uprooted




 αξερίζωτος





not urged on




 απαρακίνητος





not used







1 
ανέπαφος



2 
αχρησιμοποίητος



3 
αμεταχείριστος






not used to




 ασυνήθιστος





not utilised




 ανεκμετάλλευτος





not verified




 ανεξακρίβωτος





not vibrated




 αδόνητος





not vilified




 αλοιδόρητος





not vinegared




 αξίδιαστος





not voted against




 αμαύριστος





not vouched for




 απιστοποίητος





not washed




 ασαπούνιστος





not watered




 απότιστος





not wearing make-up




 άβαφος





not wedded




 αστεφάνωτος





not weighable




 αστάθμητος





not well matched




 ασυνταίριαστος





not wet







1 
άβρεχτος



2 
αμούσκευτος






not wiped




 ασφούγγιστος





not withheld




 απαρακράτητος





not wobbling




 ακλυδώνιστος





not worked up




 ακούρδιστος





not working







1 
άεργος



2 
άδουλος






not worn




 άβαλτος





not wound up




 ακούρδιστος





not wrapped up




 αμπάλωτος





not wrapped/wrapped up




 ατύλιχτος





not written down




 ασημείωτος





not wrung




 άστυφτος





not yet

  





■ adv
 όχι ακόμα





notable

  
  
  
  


/ˈnəʊtəbl̩/



■ adj



1 
αξιοσημείωτος



2 
ξεχωριστός






notary

  


/ˈnoʊtəɹi/



■ n.
 συμβολαιογράφος





notary public

  
  
  


/ˈnəʊtəɹi ˈpʌblɪk/



■ n.
 συμβολαιογράφος





notation

  


/noʊˈteɪʃən/



■ n.



1 
συμβολισμός
 (act or process of representing by a system or set of marks, signs, figures or characters)



2 
σημείωση
 (act or process of representing by a system or set of marks, signs, figures or characters)



3 
συμβολισμός
 (system of characters, symbols or abbreviated expressions used to express technical facts or quantities)



4 
σημειογραφία
 (system of characters, symbols or abbreviated expressions used to express technical facts or quantities)



5 
σημείωση
 (specific note or piece of information written in such a notation)



6 
σχόλιο
 (specific note or piece of information written in such a notation)






notch

  
  
  


/nɒtʃ/



■ n.
 χαραγή





note

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nəʊt/



■ n.



1 
ένδειξη
 (visible sign)



2 
σήμα
 (visible sign)



3 
σημείωση
 (marginal comment or explanation)



4 
σημείωση
 (memorandum)



5 
σημείωμα
 (short informal letter)



6 
διακοίνωση
 (diplomatic missive or written communication)



7 
υποσχετική επιστολή
 (written or printed paper acknowledging a debt, and promising payment)



8 
νότα
 (character indicating the length and pitch of a tone)



9 
νότα
 (musical sound)



10 
πλήκτρο
 (key of the piano or organ)



11 
νότα
 (key of the piano or organ)



12 
σημείωση
 (observation)



13 
παρατήρηση
 (observation)



14 
φήμη
 (reputation; distinction)



15 
διάκριση
 (reputation; distinction)



■ v.



1 
επισημαίνω
 (to notice with care)



2 
παρατηρώ
 (to notice with care)



3 
σημειώνω
 (to record in writing)



4 
καταγράφω
 (to record in writing)



5 
σημαίνω
 (to denote, designate)



6 
υποδηλώνω
 (to denote, designate)



7 
επισημειώνω
 (to annotate)



8 
σχολιάζω
 (to annotate)



9 
υπομνηματίζω
 (to annotate)






notebook

  
  
  


/ˈnəʊtˌbʊk/



■ n.



1 
σημειωματάριο
 (empty book able to be used for notes)



2 
τετράδιο
 (empty book able to be used for notes)



3 
φορητός
 (notebook computer)



4 
φορητός υπολογιστής
 (notebook computer)






notepad

  
  
  





■ n.
 σημειωματάριο





noteworthy

  
  
  


/ˈnəʊtˌwɜːði/



■ adj



1 
αισθητός



2 
αξιοσημείωτος



3 
αξιοπαρατήρητος






nothing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnʌθɪŋ/



■ pron
 τίποτα





nothing but




■ adv
 όλο





nothing doing




■ intj
 αποκλείεται





nothing in excess




 μηδέν άγαν





nothingness

  





■ n.
 ανυπαρξία





notice

  
  
  
  
  
  


/ˈnəʊtɪs/



■ n.



1 
παρατήρηση
 (act of observing)



2 
ανακοίνωση
 (written or printed announcement)



3 
κοινοποίηση
 (written or printed announcement)



4 
προειδοποίηση
 (prior notification)



■ v.



1 
παρατηρώ
 (''(now rare in English)'' to remark upon)



2 
προσέχω
 (''(now rare in English)'' to remark upon)



3 
αντιλαμβάνομαι
 (''(now rare in English)'' to remark upon)



4 
διακρίνω
 (to become aware of)



5 
παρατηρώ
 (to become aware of)



6 
προσέχω
 (to become aware of)






notice of termination




 καταγγελία





noticeable

  


/ˈnəʊtɪsəbl̩/



■ adj
 αξιοπρόσεκτος





noticeably




■ adv
 αισθητά





notification

  
  
  


/ˌnəʊtɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
γνωστοποίηση



2 
ειδοποίηση






notify

  
  
  
  
  


/ˈnoʊtɪfaɪ/



■ v.
 ειδοποιώ





notion

  


/ˈnəʊʃən/



■ n.



1 
αντίληψη
 (mental apprehension of whatever may be known or imagined; an idea; a conception)



2 
θεώρηση
 (mental apprehension of whatever may be known or imagined; an idea; a conception)



3 
γνώμη
 (sentiment; an opinion)



4 
άποψη
 (sentiment; an opinion)






notional

  


/ˈnəʊʃənəl/



■ adj
 νοητός





notorious

/nə(ʊ)ˈtɔː.ɹɪ.əs/



■ adj
 διαβόητος





Nottingham

  
  


/ˈnɒt.ɪŋ.əm/



■ name



1 
Νόττιγχαμ



2 
Νότιγχαμ






nougat

  


/ˈnuːɡɑː/



■ n.
 μαντολάτο





nought

  
  
  
  
  
  


/nɔːt/



■ n.



1 
μηδέν



2 
μηδενικό






noughts and crosses

  





■ n.
 τρίλιζα





noumenon

  


/ˈnuːmənɒn/



■ n.
 νοούμενο





noun

  
  
  


/naʊn/



■ n.



1 
ουσιαστικό
 (grammatical category (narrow sense))



2 
όνομα
 (grammatical category (broad sense))






noun (sensu lato)




 όνομα





noun phrase

  





■ n.
 ονοματική φράση





nourish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnʌɹ.ɪʃ/



■ n.



1 
διατρέφω



2 
τρέφω






nourishment

  


/ˈnʌɹɪʃmənt/



■ n.
 τροφή





nouveau riche

  


/ˌnuː.vəʊ ˈɹiːʃ/



■ n.
 νεόπλουτος





nova

  
  


/ˈnəʊ.və/



■ n.



1 
νόβα



2 
καινοφανής



3 
νεολαμπής






Nova Scotia

  


/ˌnoʊ.və ˈskoʊ.ʃə/



■ name
 Νέα Σκωτία





novel

  


/ˈnɒvəl/



■ adj
 πρωτότυπος


■ n.



1 
μυθιστόρημα



2 
νουβέλα






novelist

  


/ˈnɑvəlɪst/



■ n.
 μυθιστοριογράφος





novella

  
  


/nəˈvɛlə/



■ n.
 νουβέλα





novelty

  


/ˈnɑvəlti/



■ n.
 καινοτομία





November

  
  
  
  
  
  
  
  


/nəʊˈvɛmbə/



■ name



1 
Νοέμβριος



2 
Νοέμβρης






Novgorod

/ˈnɒv.ɡə.ɹɒd/



■ name
 Νόβγκοροντ





Novi Sad




■ name
 Νόβι Σαντ





novice

  


/ˈnɒvɪs/



■ adj



1 
δόκιμος



2 
δόκιμη






novichok

  
  





■ n.
 νοβιτσόκ





Novorossiysk




■ name
 Νοβορωσίσκ





Novosibirsk




■ name
 Νοβοσιμπίρσκ





now

  
  
  
  
  
  
  


/nɒ/



■ adv
 τώρα


■ conj
 τώρα που

know
/nəʊ/



■ v.



1 
ξέρω
 (be justifiably certain or sure about (something true))



2 
γνωρίζω
 (be acquainted or familiar with)



3 
γνωρίζω
 (have knowledge of)






now and again




■ adv



1 
πότε πότε



2 
πού και πού






now and forever




 νυν και αεί





now and then

/ˌnaʊ ən(d)ˈðɛn/



■ adv



1 
πότε-πότε



2 
πού και πού






nowadays

  
  
  
  
  
  


/ˈnaʊ.ə.deɪz/



■ adv



1 
στις μέρες μας



2 
επί των ημερών μας






noway

  


/ˈnəʊweɪ/



■ adv
 αποκλείεται





nowhere

  
  


/ˈnoʊ.(h)wɛɹ/



■ adv
 πουθενά





nozzle

  
  
  
  
  
  


/ˈnɒzəl/



■ n.



1 
στόμιο
 (short tube)



2 
μπεκ
 (short tube)



3 
στόμιο
 (inlet or outlet pipe)



4 
σιφόνι
 (inlet or outlet pipe)






nth

  


/ɛnθ/



■ adj
 νιοστός





nu

  


/njuː/



■ n.
 νι





nuance

  
  
  


/ˈnjuː.ɑːns/



■ n.



1 
υπαινιγμός
 (minor distinction)



2 
υπονοούμενο
 (minor distinction)



3 
υπαινιγμός
 (subtlety or fine detail)



4 
υπονοούμενο
 (subtlety or fine detail)






Nubia




■ name
 Νουβία





nubile

  


/ˈnubaɪl/



■ adj
 για σπίτι





nuclear

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈn(j)u.kli.ɚ/



■ adj
 πυρηνικός





nuclear chemistry




■ n.
 πυρηνική χημεία





nuclear fallout

  





■ n.
 ραδιενεργό νέφος





nuclear fission

  





■ n.
 σχάση





nuclear physics




■ n.
 πυρηνική φυσική





nuclear power plant

  
  
  
  
  





■ n.



1 
πυρηνικός σταθμός ενέργειας



2 
πυρηνικός σταθμός






nuclear reactor

  





■ n.
 πυρηνικός αντιδραστήρας





nuclear weapon

  
  
  
  
  





■ n.
 πυρηνικό όπλο





nucleated




■ adj
 εμπύρηνος





nucleic acid

  


/njuːˈkliː.ɪk ˈæsɪd/



■ n.
 νουκλεϊκό οξύ





nuclein

  


/ˈnjuː.klɪ.ɪn/



■ n.
 νουκλεΐνη





nucleocapsid

  





■ n.
 νουκλεοκαψίδιο





nucleon

  


/ˈn(j)uːkliɒn/



■ n.
 νουκλεόνιο





nucleoprotein

  





■ n.
 νουκλεοπρωτεΐνη





nucleosynthesis

  





■ n.
 πυρηνοσύνθεση





nucleus

  
  


/ˈnjuː.kli.əs/



■ n.



1 
πυρήνας
 (core, central part of something)



2 
πυρήνας
 (initial part which will receive additions)



3 
πυρήνας
 (physics: massive, positively charged core of an atom)



4 
πυρήνας
 (cytology: large organelle found in cells)



5 
πυρήνας
 (linguistics: centre of a syllable)






nude

  
  
  


/n(j)uːd/



■ adj
 γυμνός


■ n.
 γυμνό





nudge

  
  
  
  


/nʌd͡ʒ/



■ n.
 σκούντημα


■ v.



1 
σκουντώ



2 
σκουντάω






nudged




■ v.
 σκουντηγμένος

nudge
/nʌd͡ʒ/



■ n.
 σκούντημα


■ v.



1 
σκουντώ



2 
σκουντάω






nudism

  


/njuː.dɪzəm/



■ n.
 γυμνισμός





nudist

  


/ˈnudɪst/



■ n.



1 
γυμνιστής



2 
γυμνίστρια






nudity

  


/ˈnjudɪˌti/



■ n.
 γυμνότητα





nugget

  
  
  


/ˈnʌɡət/



■ n.
 βώλος χρυσού





nuisance

  
  
  
  
  


/ˈnjuː.səns/



■ n.



1 
μπελάς



2 
βάσανο



3 
ενόχληση






Nuku'alofa

  


/ˌnuku.əˈloʊfə/



■ name
 Νουκουαλόφα





null and void




■ adj
 άκυρος





nullify

  
  
  
  
  


/ˈnʌlɪfaɪ/



■ v.
 ακυρώνω





nullity

  





■ n.
 ακυρότητα





Numantine

  





■ n.
 Νομαντίνος





numb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nʌm/



■ adj
 ναρκωμένος





numbat

  





■ n.
 νούμπατ





number

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnʌmbər/



■ n.



1 
αριθμός
 (abstract entity used to describe quantity)



2 
πλήθος
 (abstract entity used to describe quantity)



3 
αριθμός
 (numeral)



4 
ψηφίο
 (numeral)



5 
νούμερο
 (numeral)



6 
αριθμός
 (mathematics: number)



7 
αριθμός
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



8 
νούμερο
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



9 
αριθμός
 (quantity)



10 
ποσότητα
 (quantity)



11 
αριθμός
 (informal: telephone number)



12 
αριθμός
 (grammar: state of being singular, dual or plural)



13 
νούμερο
 (performance)



■ v.
 αριθμώ

numb
/nʌm/



■ adj
 ναρκωμένος





Number of the Beast




■ name
 Αριθμός του Θηρίου





number one

  





■ n.
 ψιλό





number plate

  





■ n.
 πινακίδα





number theory




■ n.
 θεωρία αριθμών





number three

  





■ n.
 τριάρι





number two

  





■ n.
 χοντρό





numbering

  





■ n.
 αρίθμηση

numb
/nʌm/



■ adj
 ναρκωμένος

number
/ˈnʌmbər/



■ n.



1 
αριθμός
 (abstract entity used to describe quantity)



2 
πλήθος
 (abstract entity used to describe quantity)



3 
αριθμός
 (numeral)



4 
ψηφίο
 (numeral)



5 
νούμερο
 (numeral)



6 
αριθμός
 (mathematics: number)



7 
αριθμός
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



8 
νούμερο
 (used to show the rank of something in a list or sequence)



9 
αριθμός
 (quantity)



10 
ποσότητα
 (quantity)



11 
αριθμός
 (informal: telephone number)



12 
αριθμός
 (grammar: state of being singular, dual or plural)



13 
νούμερο
 (performance)



■ v.
 αριθμώ





numbering machine




 αριθμητήρας





Numbers

  
  





■ name
 Αριθμοί





numbness

  
  





■ n.
 μούδιασμα





numbskull,




 κόπανος





numeral

  
  
  
  


/ˈnjuːməɹəl/



■ n.



1 
αριθμός



2 
νούμερο



3 
ψηφίο






numerate

  
  
  


/ˈnjuːməɹeɪt/



■ v.
 αριθμομνήμων





numeration

  


/ˌn(j)uː.məˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 αρίθμηση





numerator

  


/ˈnuː.məɹˌeɪ̯.təɹ/



■ n.
 αριθμητής





numerical

  


/n(j)uːˈmɛɹ.ɪ.kəl/



■ adj
 αριθμητικός





numerically




■ adv
 αριθμητικά





numerology

  


/ˌnjuːməˈɹɒləd͡ʒi/



■ n.
 αριθμολογία





numerous

  
  


/ˈnuməɹəs/



■ det



1 
αθρόος



2 
άφθονος



3 
πολυάνθρωπος



4 
πολυπληθής






Numida meleagris




 μελεαγρίδα





Numidia

/n(j)uˈmɪdiə/



■ name
 Νουμιδία





numismatic

  





■ adj



1 
νομισματικός
 (of or pertaining to a coin, coins, currency)



2 
νομισματικός
 (of or pertaining to numismatics)






numismatics

/ˌnjuː.mɪzˈma.tɪks/



■ n.
 νομισματολογία





numismatist

  


/njuːˈmɪzmətɪst/



■ n.
 νομισματολόγος





nun

  
  
  
  


/nʌn/



■ n.



1 
μοναχή
 (member of a Christian religious community of women)



2 
καλόγρια
 (member of a Christian religious community of women)



3 
μοναχή
 (member of a non-Christian religious community of women)


nothing
/ˈnʌθɪŋ/



■ pron
 τίποτα





Nunavut

  
  
  


/ˈn(j)uːnəˌvuːt/



■ name
 Νούναβουτ





nuncio

  


/ˈnʌnʃiˌoʊ/



■ n.
 νούντσιος





nunnery

  
  
  


/ˈnʌn(ə)ɹi/



■ n.
 μονή





nuns

/nʌnz/



■ n.
 εκοιμήθη

nothing
/ˈnʌθɪŋ/



■ pron
 τίποτα

nun
/nʌn/



■ n.



1 
μοναχή
 (member of a Christian religious community of women)



2 
καλόγρια
 (member of a Christian religious community of women)



3 
μοναχή
 (member of a non-Christian religious community of women)






nuptial

  


/ˈnʌp.ʃəl/



■ adj
 γαμήλιος





Nur-Sultan

/ˌnʊəsəlˈtɑːn/



■ name
 Νουρσουλτάν





Nuremberg

  
  


/ˈnjʊəɹəmbəɡ/



■ name
 Νυρεμβέργη





nurse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/nɜːs/



■ n.



1 
νοσοκόμα
 (person trained to provide care for the sick)



2 
νοσοκόμος
 (person trained to provide care for the sick)



3 
νοσηλεύτρια
 (person trained to provide care for the sick)



4 
νοσηλευτής
 (person trained to provide care for the sick)



5 
τροφός
 (person who takes care of other people's young)



6 
παραμάνα
 (person who takes care of other people's young)



■ v.



1 
θηλάζω
 (to breastfeed (a baby))



2 
νοσηλεύω
 (to care for (the sick))



3 
γιατροκομώ
 (to care for (the sick))



4 
περιθάλπω
 (to care for (the sick))



5 
περιποιούμαι
 (to tend gently and with extra care)



6 
φροντίζω
 (to tend gently and with extra care)



7 
τρέφω
 (to foster, nourish, or entertain (an attitude))



8 
καλλιεργώ
 (to foster, nourish, or entertain (an attitude))






nursemaid

  
  
  





■ n.
 νταντά





nursery

  


/ˈnɜːsəɹi/



■ n.



1 
βρεφοκομείο
 (place where nursing or the raising of children is carried out)



2 
βρεφιικός σταθμός
 (place where nursing or the raising of children is carried out)



3 
βρεφοκομείο
 (place where the pre-school children of working parents are supervised during the day — see also nursery school)



4 
φυτώριο
 (place where young plants are cultivated for transplanting)






nursery nurse

  





■ n.
 νηπιαγωγός





nursery rhyme

  





■ n.
 δίστιχο





nursery school

  





■ n.
 νηπιαγωγείο





nursery teacher




 νηπιαγωγός





nursing

  
  
  


/ˈnɝsɪŋ/



■ adj



1 
γαλούχηση



2 
θηλασμός


nurse
/nɜːs/



■ n.



1 
νοσοκόμα
 (person trained to provide care for the sick)



2 
νοσοκόμος
 (person trained to provide care for the sick)



3 
νοσηλεύτρια
 (person trained to provide care for the sick)



4 
νοσηλευτής
 (person trained to provide care for the sick)



5 
τροφός
 (person who takes care of other people's young)



6 
παραμάνα
 (person who takes care of other people's young)



■ v.



1 
θηλάζω
 (to breastfeed (a baby))



2 
νοσηλεύω
 (to care for (the sick))



3 
γιατροκομώ
 (to care for (the sick))



4 
περιθάλπω
 (to care for (the sick))



5 
περιποιούμαι
 (to tend gently and with extra care)



6 
φροντίζω
 (to tend gently and with extra care)



7 
τρέφω
 (to foster, nourish, or entertain (an attitude))



8 
καλλιεργώ
 (to foster, nourish, or entertain (an attitude))






nursing home

  
  
  





■ n.



1 
γηροκομείο



2 
οίκος ευγηρίας






nursling

  
  
  





■ n.
 αναθρεφτός





nurture

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɜːɹ.t͡ʃəɹ/



■ n.



1 
γαλούχηση
 (act of nourishing or nursing; tender care; education; training)



2 
ανατροφή
 (act of nourishing or nursing; tender care; education; training)



3 
τροφή
 (that which nourishes; food; diet)



4 
διατροφή
 (that which nourishes; food; diet)



■ v.



1 
τρέφω



2 
διατρέφω






nurtured




■ v.
 θρεμμένος

nurture
/ˈnɜːɹ.t͡ʃəɹ/



■ n.



1 
γαλούχηση
 (act of nourishing or nursing; tender care; education; training)



2 
ανατροφή
 (act of nourishing or nursing; tender care; education; training)



3 
τροφή
 (that which nourishes; food; diet)



4 
διατροφή
 (that which nourishes; food; diet)



■ v.



1 
τρέφω



2 
διατρέφω






nut

  
  
  


/nʌt/



■ n.



1 
ξηρός καρπός
 (hard-shelled fruit)



2 
καρύδι
 (hard-shelled fruit)



3 
παξιμάδι
 (that fits on a bolt)



4 
τρελός
 (slang: insane person)






nutation

  





■ n.
 κλόνηση





nutcase

  
  
  
  
  


/ˈnʌtkeɪs/



■ n.



1 
μουρλός



2 
μουρλή



3 
ψυχανώμαλος






nutcracker

  


/ˈnʌtˌkɹækɚ/



■ n.
 καρυοθραύστης





Nutella

/nuːˈtɛlə/



■ name
 Νουτέλλα





nuthatch

  
  
  
  
  


/ˈnʌtˌhæt͡ʃ/



■ n.
 δεντροτσοπανάκος





nuthouse

  
  
  
  
  


/ˈnʌtˌhaʊs/



■ n.
 τρελοκομείο





nutjob

  
  
  





■ n.
 ψυχανώμαλος





nutlet

  





■ n.
 καρυδάκι





nutmeg

  
  
  
  
  


/ˈnʌt.mɛɡ/



■ n.



1 
μοσχοκαρυδιά
 (tree)



2 
μοσχοκάρυδο
 (spice)



3 
ποδιά
 (soccer/football sense)






nutmeg tree




 μοσχοκαρυδιά





nutraceutical

  
  
  
  
  
  


/njuːtɹəˈsuːtɪkəl/



■ n.



1 
τροφοφάρμακο



2 
φαρμακοτρόφιμο



3 
διατροφοφάρμακο



4 
διατροφάρμακο






nutrient

  


/ˈnjuː.tɹi.ənt/



■ n.
 θρεπτικό συστατικό





nutrition

  
  


/njuːˈtɹɪʃ.ən/



■ n.



1 
διατροφή



2 
θρέψη






nutritional

/njuːˈtɹɪʃ.ə.nəl/



■ adj
 θρεπτικός





nutritious

/njuːˈtɹɪʃəs/



■ adj
 θρεπτικός





nuts

/nʌts/



■ adj
 τρελός

nut
/nʌt/



■ n.



1 
ξηρός καρπός
 (hard-shelled fruit)



2 
καρύδι
 (hard-shelled fruit)



3 
παξιμάδι
 (that fits on a bolt)



4 
τρελός
 (slang: insane person)






nutshell

  
  
  


/ˈnʌt.ʃɛl/



■ n.



1 
κέλυφος



2 
καρυδότσουφλο






nutter

  


/ˈnʌtə/



■ n.



1 
τρελοκομείο



2 
ψυχανώμαλος






nyctophobia




■ n.
 νυχτοφοβία





Nydri

  





■ name
 Νύδρι





nylon

  


/ˈnaɪlɒn/



■ n.
 νάιλον





nymph

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɪmf/



■ n.



1 
νύμφη
 (insect larva)



2 
χρυσαλλίδα
 (insect larva)



3 
νύμφη
 (mythology: water, forest or mountain spirit)



4 
νυμφίδιο
 (young girl who may inspire lust)






nymphaeum

  
  
  
  
  





■ n.
 νυμφαίο





nymphet

  
  
  





■ n.
 νυμφίδιο





nymphette

  





■ n.
 πιπίνι

nymphet



■ n.
 νυμφίδιο





nymphomaniac

  


/ˈnɪmfoʊ ˈmeɪniæk/



■ n.



1 
νυμφομανής



2 
μητρομανής






nystagmus

  


/nɪˈstæɡ.məs/



■ n.
 νυσταγμός





Nyx

/nɪks/



■ name
 Νυξ





Nyíregyháza




■ name
 Νίρεγκχαζα





née

  


/neɪ/



■ adj
 γένος





négligée

  
  
  
  
  
  
  


/ˈnɛɡlɪʒeɪ/



■ n.
 νεγκλιζέ





nᵗʰ




 νιοστός
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o

  


/ˈəʊ/



■ n.
 όου





O Lord




 Κύριε ελέησον





o'clock

  


/əˈklɒk/



■ adv



1 
μία η ώρα
 (indication of time (the translations below are of "one o’clock"))



2 
στις μία η ώρα
 (the translations below are of "at one o’clock")






O'Malley

/oʊˈmæli/



■ name



1 
Ο’Μάλεϊ



2 
Ο’Μάλι






oaf

  
  
  


/əʊf/



■ n.



1 
βόδι



2 
βουβάλι



3 
αμπλαούμπλας






oak

  
  
  
  
  
  
  


/əʊk/



■ n.



1 
δρυς



2 
βελανιδιά



■ adj
 δρύινος





oak tree

  
  
  


/ˈəʊk ˌtɹiː/



■ n.



1 
δρυς



2 
βελανιδιά






oaken

/ˈəʊk.ən/



■ adj
 δρύινος





Oakland

/ˈoʊklənd/



■ name



1 
Όκλαντ



2 
Όουκλαντ






oakum

  
  
  


/ˈəʊkəm/



■ n.
 στουπί





oakwood

  
  





■ n.
 δρυμός





oar

  
  
  
  
  
  
  


/ɔː/



■ n.
 κουπί





oarsman

  
  
  





■ n.
 κωπηλάτης





oasis

  
  


/əʊˈeɪsɪs/



■ n.
 όαση





oat

  


/əʊt/



■ n.



1 
βρόμη



2 
βρώμη






oath

  
  
  
  
  


/ˈəʊθ/



■ n.
 όρκος





oathtaking




■ n.
 ορκωμοσία





oats

/ˈoʊts/



■ n.
 βρώμη

oat
/əʊt/



■ n.



1 
βρόμη



2 
βρώμη






Ob

  


/ɒb/



■ name
 Ομπ





Obadiah

  
  


/ˌoʊbəˈdaɪə/



■ name
 Οβδιού





Obama

  


/oʊˈbɑ.mə/



■ name
 Ομπάμα





obduracy

  


/ˈɒb.dʊ.ɹə.si/



■ n.



1 
σκληροκαρδία



2 
πώρωση



3 
ισχυρογνωμοσύνη






obdurate

  
  
  


/ˈɒbdʒʊɹɪt/



■ adj



1 
άκαμπτος



2 
πωρωμένος



3 
σκληρόκαρδος






obedience

  
  


/ə(ʊ)ˈbiːdɪəns/



■ n.



1 
υπακοή



2 
πειθαρχία






obedient

  
  
  


/əˈbiːdɪənt/



■ adj
 υπάκουος





obeisance

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈbiː.səns/



■ n.
 υπόκλιση





obelisk

  
  
  
  
  


/ˈɒbəlɪsk/



■ n.
 οβελίσκος





obese

  
  
  


/oʊˈbis/



■ adj
 παχύσαρκος





obesity

  


/ə(ʊ)ˈbiːsɪti/



■ n.
 παχυσαρκία





obey

  
  
  
  
  
  


/əʊˈbeɪ/



■ v.
 υπακούω





obfuscation

  
  
  


/ˌɒb.fəˈskeɪ.ʃən/



■ n.



1 
συσκότιση
 (act or process of obfuscating, or obscuring the perception of something)



2 
συσκότιση
 (confusion, bewilderment, or a baffled state resulting from something obfuscated)



3 
σύγχυση
 (confusion, bewilderment, or a baffled state resulting from something obfuscated)



4 
θόλωση
 (intentionally obscuring the meaning of something to make it more difficult to grasp)






obituary

  


/əˈbɪt͡ʃʊ(ə)ɹi/



■ n.



1 
αναγγελία θανάτου
 (brief notice of a person’s death, especially one published in a newspaper)



2 
νεκρολογία
 (brief notice of a person’s death, especially one published in a newspaper)



3 
νεκρολογία
 (brief biography of a person who has recently died)






object

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒb.d͡ʒɛkt/



■ n.



1 
αντικείμενο
 (thing)



2 
σκοπός
 (the goal, end or purpose of something)



3 
αντικείμενο
 (in grammar)



4 
αντικείμενο
 (person or thing to which an emotion is directed)



5 
αντικείμενο
 (object-oriented programming: instantiation of a class or structure)



■ v.



1 
διαφωνώ



2 
αντιτίθεμαι



3 
ενίσταμαι



4 
αντιτείνω






object code




■ n.
 γλώσσα μηχανής





object of ridicule




 ρεζίλι





object to







1 
αντιτίθεμαι



2 
αντιτείνω






object-oriented

  
  


/ˈɒbdʒɛkt ɔɹɪəntɪd/



■ adj
 αντικειμενοστρεφής





object-oriented programming

  
  
  





■ n.
 αντικειμενοστρεφής προγραμματισμός





objecting




■ v.
 αντιρρητικός

object
/ˈɒb.d͡ʒɛkt/



■ n.



1 
αντικείμενο
 (thing)



2 
σκοπός
 (the goal, end or purpose of something)



3 
αντικείμενο
 (in grammar)



4 
αντικείμενο
 (person or thing to which an emotion is directed)



5 
αντικείμενο
 (object-oriented programming: instantiation of a class or structure)



■ v.



1 
διαφωνώ



2 
αντιτίθεμαι



3 
ενίσταμαι



4 
αντιτείνω






objection

  
  


/əbˈd͡ʒɛkʃən/



■ n.



1 
αντίρρηση
 (act of objecting)



2 
αντίρρηση
 (statement expressing opposition)



3 
ένσταση
 (official protest raised in a court of law)






objectionable

  





■ adj
 απαράδεκτος





objective

  
  


/ɒbˈd͡ʒɛk.tɪv/



■ adj
 αντικειμενικός


■ n.



1 
αντικείμενο
 (material object)



2 
αντικείμενο
 (goal)



3 
σκοπός
 (goal)



4 
πλάγια πτώση
 ((grammar) the objective case)



5 
αντικειμενικός φακός
 (lens)






objectively

/əbˈd͡ʒɛktɪvli/



■ adv
 αντικειμενικά





objectivity

  


/ˌɒbd͡ʒɛkˈtɪvɪti/



■ n.
 αντικειμενικότητα





objector

  





■ n.
 αντιρρησίας





objects

/ˈɒbd͡ʒɛkts/



■ n.
 εξέταση

object
/ˈɒb.d͡ʒɛkt/



■ n.



1 
αντικείμενο
 (thing)



2 
σκοπός
 (the goal, end or purpose of something)



3 
αντικείμενο
 (in grammar)



4 
αντικείμενο
 (person or thing to which an emotion is directed)



5 
αντικείμενο
 (object-oriented programming: instantiation of a class or structure)



■ v.



1 
διαφωνώ



2 
αντιτίθεμαι



3 
ενίσταμαι



4 
αντιτείνω






oblation

  


/əʊˈbleɪʃən/



■ n.
 τάμα





obligate

  
  
  


/ˈɒb.lɪˌɡeɪt/



■ v.
 υποχρεώνω





obligation

  
  
  


/ˌɒb.lɪˈɡeɪ.ʃən/



■ n.
 υποχρέωση





obligatorily




■ adv
 υποχρεωτικά





obligatory

/əˈblɪɡətɔɹi/



■ adj
 υποχρεωτικός





oblige

  
  
  
  
  
  


/əˈblaɪd͡ʒ/



■ v.



1 
υποχρεώνω
 (to constrain someone by force or by social, moral or legal means)



2 
είμαι ευγνώμων
 (to be indebted to someone)






obliged

/əˈblaɪd͡ʒd/



■ adj



1 
υποχρεωμένος
 (Under an obligation to do something for someone)



2 
υποχρεωμένος
 (Indebted because of a favor done)



3 
υπόχρεος
 (Indebted because of a favor done)


oblige
/əˈblaɪd͡ʒ/



■ v.



1 
υποχρεώνω
 (to constrain someone by force or by social, moral or legal means)



2 
είμαι ευγνώμων
 (to be indebted to someone)






obliging

  


/əˈblaɪd͡ʒɪŋ/



■ adj
 υποχρεωτικός

oblige
/əˈblaɪd͡ʒ/



■ v.



1 
υποχρεώνω
 (to constrain someone by force or by social, moral or legal means)



2 
είμαι ευγνώμων
 (to be indebted to someone)






oblique

  
  
  
  
  
  


/əˈbliːk/



■ adj
 πλάγιος





oblique case

  





■ n.
 πτώση πλαγία





obliquely

/əˈbliːkli/



■ adv



1 
πλάγια



2 
αποσπόντα






obliquity

  


/əˈblɪkwɪti/



■ n.
 λοξότητα





obliterate

  
  
  
  
  
  


/əˈblɪtəɹət/



■ v.
 εξαφανίζω





oblivion

  
  
  


/əˈblɪviːən/



■ n.



1 
λησμονιά
 (state of forgetfulness or distraction)



2 
λήθη
 (state of forgetfulness or distraction)



3 
λήθη
 (state of being completely forgotten)






oblong

  
  
  


/ˈɒblɒŋ/



■ adj
 στενόμακρος





oblong loaf




 φραντζόλα





obloquy

  
  
  


/ˈɒbləˌkwi/



■ n.



1 
επιτίμηση



2 
δυσφήμηση






obnoxious

  
  


/əbˈnɒkʃəs/



■ adj
 αποκρουστικός





oboe

  
  


/ˈoʊboʊ/



■ n.



1 
όμποε



2 
οξύαυλος






obolus

  
  
  
  
  





■ n.
 οβολός





obscene

  
  
  
  
  
  


/əbˈsiːn/



■ adj
 αισχρός





obscenities




■ n.
 ασχημόλογα

obscenity



■ n.



1 
αισχρολογία



2 
αισχρόλογο



3 
αισχρολόγημα



4 
αισχρότητα



5 
ανηθικότητα






obscenity

  





■ n.



1 
αισχρολογία



2 
αισχρόλογο



3 
αισχρολόγημα



4 
αισχρότητα



5 
ανηθικότητα






obscurantism

  





■ n.
 σκοταδισμός





obscure

  
  
  
  
  
  


/əbˈskjʊə(ɹ)/



■ adj



1 
αδιευκρίνιστος



2 
αδιασάφητος



3 
αδιαφώτιστος



4 
δυσνόητος



5 
ασαφής



6 
αξήγητος



7 
άσημος



8 
ασαφήνιστος






obscurity

  


/əbˈskjʊəɹɪti/



■ n.



1 
σκότος
 (darkness; the absence of light)



2 
σκοτεινότητα
 (darkness; the absence of light)



3 
αφάνεια
 (The state of being unknown; a thing that is unknown)



4 
ασημότητα
 (The state of being unknown; a thing that is unknown)



5 
ταπεινότητα
 (The state of being unknown; a thing that is unknown)



6 
ασάφεια
 (The quality of being difficult to understand; a thing that is difficult to understand)



7 
θολότητα
 (The quality of being difficult to understand; a thing that is difficult to understand)






obsequious

/əbˈsiːkwi.əs/



■ adj
 γλύφτης





obsequious person




 αυλοκόλακας





obsequiousness

  





■ n.
 δουλοπρέπεια





observant

/əbˈzɝvənt/



■ adj
 παρατηρητικός





observation

  
  
  


/ˌɒbzəˈveɪʃ(ə)n/



■ n.
 παρατήρηση





observation balloon

  





■ n.
 αερόστατο παρατήρησης





observation post

  





■ n.
 παρατηρητήριο





observatory

  


/əbˈzɜːvət(ə)ɹi/



■ n.
 αστεροσκοπείο





observe

  
  
  
  
  
  
  
  


/əbˈzɜːv/



■ v.



1 
παρατηρώ
 (to notice, to watch — see also notice)



2 
τηρώ
 (to follow)



3 
παρατηρώ
 (to comment)






observe from above




 βιγλίζω





observe one's reflection




 γυαλίζω





observer

  
  
  


/əbˈzɝvɚ/



■ n.



1 
παρατηρητής
 (one who makes observations, monitors or takes notice)



2 
παρατηρήτρια
 (one who makes observations, monitors or takes notice)



3 
παρατηρητής
 (person sent to monitor but not to participate)



4 
παρατηρήτρια
 (person sent to monitor but not to participate)






obsessed with




 λυσσασμένος





obsession

  


/əbˈsɛʃən/



■ n.



1 
ιδεοληψία
 (compulsive or irrational preoccupation — see also idée fixe)



2 
εμμονή
 (compulsive or irrational preoccupation — see also idée fixe)



3 
ιδεοληψία
 (unhealthy fixation)



4 
ψυχαναγκασμός
 (unhealthy fixation)



5 
μανία
 (unhealthy fixation)






obsession with/for




 λύσσα





obsessive

  


/əbˈsɛsɪv/



■ adj



1 
ιδεοληπτικός



2 
ψυχαναγκαστικός



■ n.



1 
ιδεοληπτικός



2 
ψυχαναγκαστικός






obsessive-compulsive disorder

  
  





■ n.
 ιδεοψυχαναγκαστική διαταραχή





obsessively




■ adv
 ιδεοληπτικά





obsidian

  


/ˌɒbˈsɪd.i.ən/



■ n.
 οψιδιανός





obsolescent

/ɒbsəˈlɛsənt/



■ adj
 απαρχαιούμενος





obsolete

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒbsəliːt/



■ adj



1 
απαρχαιωμένος
 (no longer in use)



2 
ξεπερασμένος
 (no longer in use)



3 
παρωχημένος
 (no longer in use)



4 
υποτυπώδης
 (in biology: imperfectly developed)






obstacle

  


/ˈɒbstəkəl/



■ n.



1 
εμπόδιο



2 
πρόσκομμα






obstetrician

  


/ˌɒbstəˈtɹɪʃən/



■ n.
 μαιευτήρας





obstetrics

  
  
  
  
  


/əbˈstɛ.trɪks/



■ n.
 οβστετρική





obstinacy

  
  
  


/ˈɑbstɪnəsi/



■ n.



1 
πείσμα



2 
ισχυρογνωμοσύνη



3 
γινάτι






obstinate

  


/ˈɒb.stɪ.nət/



■ adj



1 
επίμονος



2 
πεισματάρης



3 
ξεροκέφαλος






obstruct

  
  
  
  
  
  


/əbˈstɹʌkt/



■ v.



1 
φράζω



2 
βουλώνω



3 
εμποδίζω



4 
παρακωλύω






obstructed




■ v.
 φράζομαι

obstruct
/əbˈstɹʌkt/



■ v.



1 
φράζω



2 
βουλώνω



3 
εμποδίζω



4 
παρακωλύω






obstruction

  


/əbˈstɹʌk.ʃən/



■ n.



1 
παρεμπόδιση
 (the act of obstructing)



2 
εμπόδιο
 (the act of obstructing)



3 
καταιγισμός
 (that which obstructs or impedes)



4 
αποκλεισμός
 (that which obstructs or impedes)






obstructive

  
  


/əbˈstɹʌk.tɪv/



■ adj



1 
κωλυσιεργικός



2 
καταιγιστικός






obstructive bureaucrat




 καρεκλοκένταυρος





obstruent

  


/ˈɒbstɹuːənt/



■ n.
 φρακτικό





obtain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əbˈteɪn/



■ v.
 αποκτώ





obtainable

/əbˈteɪnəbl̩/



■ adj
 εφικτός





obtundation

  





■ n.
 άμβλυνση





obtuse

  
  
  
  
  


/əbˈtjuːs/



■ adj



1 
αμβλύς
 (botany, zoology: blunt)



2 
αμβλύς
 (geometry: larger than 90° but less than 180°)



3 
κουτός
 (intellectually dull)



4 
αμβλύνους
 (intellectually dull)






obtuse angle

  





■ n.
 αμβλεία γωνία





obtuse-angled

  





■ adj
 αμβλυγώνιος





obviate

  
  
  
  


/ˈɒb.viˌeɪt/



■ v.
 προλαβαίνω





obviation

  


/ˌɒbviˈeɪʃən/



■ n.
 πρόληψη





obvious

  
  
  


/ˈɑb.vi.əs/



■ adj
 προφανής





obviously

  
  
  
  
  


/ˈɒ(b).vi.əs.li/



■ adv
 προφανώς





ocarina

  
  
  


/ɒkəˈɹiːnə/



■ n.
 οκαρίνα





occasion

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈkeɪʒən/



■ n.



1 
περίσταση



2 
ευκαιρία



3 
αφορμή






occasional

  


/əˈkeɪʒ(ə)nəl/



■ adj
 περιστασιακός





Occasional




 'συ





occasionally

  
  


/əˈkeɪʒənəli/



■ adv



1 
περιστασιακά



2 
πού και πού






occident

  


/ˈɒksɪdənt/



■ n.
 δυσμαί





occipital

  


/ɒkˈsɪp.ɪt.əl/



■ adj
 ινιακός





occipital lobe

  


/ˌɑkˈsɪpɪtəl ˌloʊb/



■ n.
 ινιακός λοβός





Occitan

  


/ˈɒksɪˌtæn/



■ name
 οξιτανικά





Occitania

/ˌɒksɪˈteɪ.ni.ə/



■ name
 Οξιτανία





occluded front

  





■ n.
 συνεσφιγμένο μέτωπο





occlusive

  


/əˈkluːsɪv/



■ adj
 κλειστός





occult

  
  
  


/ˈɒk.ʌlt/



■ v.
 απόκρυφος





occultation

  
  
  


/ˌɒkəlˈteɪʃ(ə)n/



■ n.
 επιπρόσθηση





occultism

  





■ n.
 αποκρυφισμός





occupant

  


/ˈɒk.jʊ.pənt/



■ n.



1 
κάτοχος
 (masculine)



2 
ένοικος
 (masculine)






occupation

  
  
  
  


/ˌɒkjʊˈpeɪʃən/



■ n.



1 
απασχόληση
 (activity or task with which one occupies oneself)



2 
κατάληψη
 (act, process or state of possessing a place)



3 
κατοχή
 (control of a country or region by a hostile army)






occupation army




 μπότα





occupied

/ˈɒkjʊpaɪd/



■ adj
 κατειλημμένος

occupy
/ˈɒkjʊpaɪ/



■ v.



1 
καταλαμβάνω



2 
απασχολώ



3 
πιάνω



4 
κατέχω






occupy

  
  
  
  
  


/ˈɒkjʊpaɪ/



■ v.



1 
καταλαμβάνω



2 
απασχολώ



3 
πιάνω



4 
κατέχω






occur

  
  
  
  
  
  


/əˈkɜː/



■ v.
 περνώ

ochre
/ˈəʊkə/



■ n.



1 
ώχρα
 (earth pigment)



2 
ώχρα
 (yellowish-orange colour)



3 
υποκίτρινο
 (yellowish-orange colour)


oka
/ˈɒkə/



■ n.
 οκά





occur by chance




 τυχαίνω





occur suddenly




 προκύπτει





occurrence

  
  
  
  
  
  


/əˈkʌɹ.əns/



■ n.



1 
πάθος



2 
γεγονός



3 
συμβάν






ocean

  


/ˈəʊ.ʃən/



■ n.
 ωκεανός





ocean liner

  
  
  





■ n.
 υπερωκεάνιο





ocean sunfish

  





■ n.
 φεγγαρόψαρο





Oceania

  


/ˌəʊ.ʃiˈɑː.nɪə/



■ name
 Ωκεανία





oceanic

/ˌəʊʃiˈænɪk/



■ adj
 ωκεάνιος





Oceanic




■ adj
 ωκεάνιος





oceanic whitetip shark

  
  
  





■ n.
 μακροπτερυγοκαρχαρίας





Oceanid

  
  
  





■ n.
 Ωκεανίδα





oceanographer

  


/ˌoʊʃəˈnɑɡɹəfəɹ/



■ n.
 ωκεανογράφος





oceanography

  


/ˌəʊʃjəˈnɒɡɹəfi/



■ n.
 ωκεανογραφία





Oceanus

  


/oʊˈsiːənəs/



■ name
 Ωκεανός





Ochakiv

  





■ name



1 
Οτσάκιβ



2 
Οτσάκοβ



3 
Αλέκτορ



4 
Ἀλέκτορος






ochlocracy

  


/ɒkˈlɒk.ɹə.si/



■ n.
 οχλοκρατία





ochre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊkə/



■ n.



1 
ώχρα
 (earth pigment)



2 
ώχρα
 (yellowish-orange colour)



3 
υποκίτρινο
 (yellowish-orange colour)


okra
/ˈɒkɹə/



■ n.



1 
μπάμια
 (edible capsules of A. esculentus)



2 
μπάμια
 (A. esculentus)






Ocimum basilicum




 βασιλικός





octacore




■ adj
 οκταπύρηνος





octadecagon

  





■ n.
 δεκαοκτάγωνο





octagon

  
  
  


/ˈɒktəɡ(ə)n/



■ n.



1 
οκτάγωνο



2 
οχτάγωνο






octagonal

  


/ɑkˈtæɡənəl/



■ adj



1 
οκτάγωνος



2 
οχτάγωνος






octal

  
  


/ˈɒk.təl/



■ adj
 οκταδικός





octane

  


/ˈɒkteɪn/



■ n.
 οκτάνιο





octangular

/ɑkˈtæŋ.ɡjə.lə(ɹ)/



■ adj
 οκτάγωνος





octave

  
  
  
  


/ˈɒktɪv/



■ n.
 οκτάβα





Octavian

/ɒkˈteɪvi.ən/



■ name
 Οκταβιανός





Octavius

/ɒkˈteɪvɪəs/



■ name
 Οκτάβιος





octet

  
  
  
  
  


/ɒkˈtɛt/



■ n.



1 
οκτάδα



2 
οχτάδα






October

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɒkˈtəʊ.bə/



■ name



1 
Οκτώβριος



2 
Οκτώβρης






October Revolution




■ name
 Οκτωβριανή Επανάσταση





octolateral




■ adj
 οκτάπλευρος





octopus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒktəpʊs/



■ n.
 χταπόδι





oculist (US)




 οφθαλμίατρος





oculomotion




■ n.
 οφθαλμοκινητικότητα





oculomotor

  
  
  


/ˈɒk.jʊl.ə(ʊ)ˌməʊ.tə/



■ adj
 οφθαλμοκινητικός





odalisque

  
  
  
  
  


/ˈəʊd(ə)lɪsk/



■ n.
 οδαλίσκη





odd

  
  
  


/ɒd/



■ adj



1 
αλλόκοτος
 (strange)



2 
παράξενος
 (strange)



3 
περιττός
 (indivisible by two)



4 
μονός
 (indivisible by two)



5 
πάνω κάτω
 (about)



6 
συν πλην
 (about)






oddball

  


/ˈɑːdˌbɔl/



■ n.



1 
περίπτωση



2 
παράξενος






oddity

  


/ˈɒdɪti/



■ n.



1 
παραξενιά
 (odd or strange thing)



2 
παραδοξότητα
 (odd or strange thing)



3 
παραξενιά
 (strangeness)



4 
παραδοξότητα
 (strangeness)






oddly

/ˈɑdli/



■ adv
 παράξενα





oddness

  





■ n.



1 
παραξενιά



2 
παραδοξότητα






odds

/ɑdz/



■ n.



1 
πιθανότητα
 (the ratio of the probabilities of an event happening to that of it not happening)



2 
απόδοση
 (the ratio of winnings to stake in betting situations)


odd
/ɒd/



■ adj



1 
αλλόκοτος
 (strange)



2 
παράξενος
 (strange)



3 
περιττός
 (indivisible by two)



4 
μονός
 (indivisible by two)



5 
πάνω κάτω
 (about)



6 
συν πλην
 (about)






ode

  


/oʊd/



■ n.
 ωδή





Oder




■ name
 Όντερ





Odessa

  


/əʊˈdɛsə/



■ name
 Οδησσός





odious

/ˈəʊ.di.əs/



■ adj
 απεχθής





Odisha

  
  
  
  
  
  
  
  


/oː.ɖɪˈʃaː/



■ name
 Ορίσα





odometer

  
  
  
  
  


/əʊˈdɒmətə/



■ n.
 οδόμετρο





odometry

  





■ n.
 οδομετρία





odontogenesis

  





■ n.



1 
οδοντογένεση



2 
οδοντογονία






odontogeny




■ n.
 οδοντογονία





odontolith




■ n.
 οδοντόλιθος





odontoma

  
  





■ n.
 οδόντωμα





odor

  
  
  


/ˈəʊdə/



■ n.



1 
οσμή



2 
μυρωδιά






odorless

  


/ˈəʊdələs/



■ adj
 αμύριστος





odorlessness

  





■ n.
 αοσμία





odour (UK)







1 
οσμή



2 
μυρωδιά






odourless (UK)







1 
αμύριστος



2 
άοσμος






odourlessness




■ n.
 αοσμία

odorlessness



■ n.
 αοσμία





odylic

  


/ɒˈdɪlɪk/



■ adj
 οντικός





Odyssean

  





■ adj
 οδυσσειακός





Odysseus

  


/əˈdɪsjuːs/



■ name
 Οδυσσέας





odyssey

  


/ˈɒd.ɪ.si/



■ n.
 οδύσσεια





Odyssey

/ˈɒ.də.si/



■ name
 Οδύσσεια





OECD




■ name
 ΟΟΣΑ





Oedipus

  


/ˈɛdɪpəs/



■ name
 Οιδίπους





Oedipus complex

  


/ˈidəpəs ˈkɒmplɛks/



■ n.
 Οιδιπόδειο σύμπλεγμα





oenochoe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/iːˈnɒ.kəʊ.i/



■ n.
 οινοχόη





oenological

  
  





■ adj
 οινολογικός





oenologist

  
  
  
  
  





■ n.
 οινολόγος





oenology

  
  
  


/iˈnɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 οινολογία





Oenomaus

  
  





■ name
 Οινόμαος





oenophilic




■ adj
 οινόφιλος





oesophagus

  
  
  
  
  
  


/iːˈsɒfəɡəs/



■ n.
 οισοφάγος





oesophagus (UK)




 οισοφάγος





oestrogen (UK)




 οιστρογόνο





oestrus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈiːstɹəs/



■ n.
 οίστρος





oeuvre

  
  
  
  


/ˈəːvɹə/



■ n.
 άπαντα





of

  
  
  
  
  


/ɒv/



■ prep



1 
από
 (containing, comprising or made from)



2 
παρά
 ((to tell the time) before, to, e.g. a quarter of three (2:45))


Norfolk Island
/ˈnɔː.fək ˈaɪ.lənd/



■ name



1 
Νήσος Νόρφολκ



2 
Νήσος Νόρφοκ






of a bottle




 πάτος





of a courtier




 αυλικός





of a foetus




 ακυοφόρητος





of a general




 στρατηγικός





of a joint




 αρθρικός





of a laconic




 Λάκων





of a monastery




 μοναστηριακός





of a Sunday




 κυριακάτικα





of Adam




 αδαμιαίος





of age




■ prep_phrase
 ενήλικος





of another race




 αλλόφυλος





of antique appearance




 αρχαιόπρεπος





of black




 μαύρος





of black-and-white color/colour




 ασπρόμαυρος





of bronze




 ορειχάλκινος





of brown




 καφέ





of clay




 αργιλικός





of coarse manner




 τραχύς





of companionship




 συντροφικός





of course

  
  
  
  
  


/əv ˈkɔːs/



■ adv



1 
βέβαια



2 
φυσικά



3 
ασφαλώς






of eagles




 αέτειος





of education







1 
παιδαγωγικός



2 
μορφωτικός



3 
εκπαιδευτικός






of English upbringing







1 
αγγλοθρεμμένος



2 
εγγλεζομαθημένος






of equal parts




 ισομερής





of equal thickness




 ισόπαχος





of Euclides




 ευκλείδειος





of events




 αλυσίδα





of few words




 ακριβομίλητος





of five syllables




 πεντασύλλαβος





of good quality




 ποιοτικός





of good stock




 από σπίτι





of green color/colour




 πράσινος





of historical usage




 Μήνης





of hotels




 αλυσίδα





of humble origins




 αχαμνός





of indigo




 λουλακής





of iron




 σιδερένιος





of last night




 αποψεσινός





of last year




 περσινός





of lemon




 λεμονής





of low quality




 εμπορικός





of low value




 φτηνός





of lower value




 αποκατινός





of many hours




 πολύωρος





of maroon




 καστανέρυθρος





of me




 μου





of national government




 σύγκλητος





of necessity







1 
αδήριτος



2 
αναγκαστικά






of New Zealand




 νεοζηλανδικός





of no importance




 αδιάφορος





of one mind

  





■ prep_phrase
 ομόψυχος





of passage




 περαστικός





of plans




 εξέταση





of poor quality







1 
φτηνός



2 
σκάρτος






of rebuilding




 ανοικοδομητικός





of reconstruction




 ανοικοδομητικός





of restricted speach




 απαρρησίαστος





of rock




 πέτρινος





of steel




 σιδερένιος





of stone







1 
λίθινος



2 
πέτρινος






of sulfur




 θειώδης





of Sunday




 κυριακάτικος





of the Balkans




 βαλκανικός





of the begninning




 αρκτικός





of the bridegroom




 γαμπριάτικος





of the Caucasus




 καυκασιανός





of the court




 αυλικός





of the east




 ανατολικός





of the past




 περασμένος





of the people




 δημοτικός





of the retina




 αμφιβληστροειδής





of the shore




 ακταίος





of the unconscious




 ασύνειδος





of this evening




 αποψινός





of this year




 φετινός





of tomorrow




 αυριανός





of turquoise color/colour




 τιρκουάζ





of unequal height




 ανισοϋψής





of unequal length




 ανισομήκης





of unequal levels




 ανισόπεδος





of unequal measurement




 ανισόμετρος





of unequal parts




 ανισομερής





of unequal size




 ανισομεγέθης





of unequal thickness




 ανισόπαχος





of unequal weight




 ανισοβαρής





of worship




 λατρευτικός





of Κωνσταντίνος




 Κωστής





off

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɒf/



■ adj
 κλειστό





off licence

  





■ n.
 κάβα





off one's rocker




■ prep_phrase
 θεότρελος





off the cuff




■ prep_phrase



1 
απροετοίμαστος



2 
εκ του προχείρου






off-colour




■ adj
 αδιάθετος





off-putting

  





■ adj
 απωθητικός





off-road

  
  
  
  





■ adj
 παντός εδάφους





off-the-cuff




■ adj
 αυθόρμητος





off-the-peg




■ adj
 αγοραστός





off-the-peg (UK)




 ετοιματζίδικος





off-the-rack




■ adj
 αγοραστός





offal

  


/ˈɒfl̩/



■ n.



1 
απορρίματα
 (rejected parts of an animal)



2 
εντόσθια
 (animal's organs as food)






offcuts




■ n.
 αποκλάδια





offence

  
  





■ n.



1 
κακοφανισμός



2 
παράβαση



3 
θίξιμο



4 
ανόμημα


offense
/əˈfɛns/



■ n.



1 
αδίκημα
 (act of offending against the law)



2 
προσβολή
 (act of offending against manners)



3 
θυμός
 (state of being offended)



4 
επίθεση
 (strategy and tactics employed when in position to score)



5 
επίθεση
 (portion of a team dedicated to scoring)






offence (UK)




 αδίκημα





offend

  
  
  
  
  


/əˈfɛnd/



■ v.



1 
αγγίζω



2 
πειράζω



3 
φαρμακώνω



4 
θίγω






offended against




 αδικημένος





offender

  
  
  
  
  
  





■ n.
 παραβάτης





offending

  


/əˈfɛndɪŋ/



■ v.
 παραβατικός

offend
/əˈfɛnd/



■ v.



1 
αγγίζω



2 
πειράζω



3 
φαρμακώνω



4 
θίγω






offense

  
  


/əˈfɛns/



■ n.



1 
αδίκημα
 (act of offending against the law)



2 
προσβολή
 (act of offending against manners)



3 
θυμός
 (state of being offended)



4 
επίθεση
 (strategy and tactics employed when in position to score)



5 
επίθεση
 (portion of a team dedicated to scoring)






offense (US)




 αδίκημα





offensive

  
  


/əˈfɛnsɪv/



■ adj



1 
προσβλητικός
 (causing offense)



2 
επιθετικός
 (relating to attack, offense)



3 
επιθετικός
 (team sports: having to do with play directed at scoring)






offensive language




 ασχημόλογα





offensively

  


/əˈfɛnsɪvli/



■ adv



1 
προσβλητικά



2 
επιθετικά






offensiveness

  





■ n.
 επιθετικότητα





offer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒfə(ɹ)/



■ n.



1 
πρόταση
 (proposal)



2 
προσφορά
 (something put forth)



3 
προσφορά
 (law: invitation to enter binding contract)



■ v.



1 
προσφέρομαι
 (propose)



2 
προθυμοποιούμαι
 (propose)



3 
προσφέρω
 (place at disposal)


off
/ɒf/



■ adj
 κλειστό





offer treat




 βρέχω





offer yourself




 προσφέρομαι





offering

  
  


/ˈɒfəɹɪŋ/



■ n.
 προσφορά

off
/ɒf/



■ adj
 κλειστό

offer
/ˈɒfə(ɹ)/



■ n.



1 
πρόταση
 (proposal)



2 
προσφορά
 (something put forth)



3 
προσφορά
 (law: invitation to enter binding contract)



■ v.



1 
προσφέρομαι
 (propose)



2 
προθυμοποιούμαι
 (propose)



3 
προσφέρω
 (place at disposal)






offering condolences




 συλλυπητήριος





offhand

  


/ˌɔfˈhænd/



■ adj



1 
πασαλείφω



2 
εκ του προχείρου






office

  
  
  
  


/ˈɒf.ɪs/



■ n.
 γραφείο





officer

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒf.ɪ.sə/



■ n.
 αξιωματικός





official

  
  
  
  


/əˈfɪʃəl/



■ adj



1 
επίσημος
 (of or pertaining to an office or public trust)



2 
υπηρεσιακός
 (relating to an office; especially, to a subordinate executive officer or attendant)



3 
επίσημος
 (relating to an office; especially, to a subordinate executive officer or attendant)



■ n.
 αξιωματούχος





official copy




 απόγραφο





official language

  





■ n.
 επίσημη γλώσσα





official proclamation




 διακήρυξη





officially

/əˈfɪʃəli/



■ adv



1 
επίσημα



2 
επισήμως






officiate a ceremony




 χοροστατώ





offline

  
  
  
  
  


/ɒfˈlaɪn/



■ adj
 εκτός ροής





offprint

  
  
  





■ n.
 ανάτυπο





offset

  
  
  
  
  
  
  


/ɒfˈsɛt/



■ n.



1 
αντιζυγιάζω



2 
συμψηφίζω



3 
ισοφαρίζω






offsetting

  





■ n.
 συμψηφισμός

offset
/ɒfˈsɛt/



■ n.



1 
αντιζυγιάζω



2 
συμψηφίζω



3 
ισοφαρίζω






offshore

  
  
  
  
  


/ɒfˈʃɔː(ɹ)/



■ adj



1 
αρόδου
 (located in the sea away from the coast)



2 
εξωχώριος
 (located in another country)



■ adv
 αρόδου





offside

  
  


/ɒfˈsaɪd/



■ n.



1 
οφσάιντ



2 
εκτός παιδιάς






offspring

  
  


/ˈɒfspɹɪŋ/



■ n.



1 
τέκνο



2 
παιδί



3 
απόγονος






often

  
  
  
  
  
  


/ˈɒfən/



■ adv
 συχνά





often prickly shrub




 θαμνώνας





often unnecessarily




 χάχανο





often without cause




 χαχανίζω





oganesson

/oʊɡəˈnɛsɒn/



■ n.
 ογκανέσσιο





ogle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊɡl̩/



■ v.



1 
κοζάρω



2 
γλυκοκοιτάζω






ogre

  


/ˈəʊ.ɡə/



■ n.
 δράκοντας





oh

  
  
  
  


/əʊ/



■ intj



1 
ω



2 
α


o
/ˈəʊ/



■ n.
 όου

of
/ɒv/



■ prep



1 
από
 (containing, comprising or made from)



2 
παρά
 ((to tell the time) before, to, e.g. a quarter of three (2:45))


over
/ˈəʊ.və(ɹ)/



■ adj



1 
άνω



2 
παραπάνω



3 
αποπάνω






oh boy

  





■ intj
 αμάν





oh dear

  





■ intj



1 
αχού



2 
άχου



3 
αμάν



4 
Θεέ μου






oh man




■ intj
 αμάν





oh my

  





■ intj



1 
καλέ



2 
μωρέ






oh my God

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ intj
 Θεέ μου





oh my gods

  
  
  





■ intj
 ω θεοί μου





oh no

  
  


/(ˈ)əʊ ˈnəʊ/



■ intj
 αμάν





oh!




 ω





Ohio

  
  
  
  


/oʊˈhaɪoʊ/



■ name
 Οχάιο





ohm

  


/əʊm/



■ n.
 ωμ





ohmmeter

  





■ n.
 ωμόμετρο





Ohrid

/ˈɒx.ɹɪd/



■ name



1 
Οχρίδα



2 
Αχρίδα






oi

  


/ɔɪ/



■ intj



1 
ε



2 
καλέ



3 
βρε






oil

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɔɪl/



■ n.



1 
λάδι
 (liquid fat)



2 
έλαιο
 (liquid fat)



3 
σπορέλαιο
 (oil produced from plants)



4 
πετρέλαιο
 (petroleum-based liquid)



5 
ορυκτέλαιο
 (petroleum-based liquid)



■ v.



1 
λαδώνω



2 
λιπαίνω






oil dispenser







1 
λαδερό



2 
λαδικό






oil factory




 λαδάδικο





oil lamp

  





■ n.



1 
λυχνάρι



2 
λουσέρνα






oil of saints




 μύρο





oil painting

  





■ n.
 ελαιογραφία





oil palm

  
  
  





■ n.
 ααβόρα





oil shop




 λαδάδικο





oil stain




 λαδιά





oil tanker

  





■ n.
 πετρελαιοφόρο





oil well

  
  
  





■ n.
 πετρελαιοπηγή





oiled




■ v.
 αλίπαντος

oil
/ɔɪl/



■ n.



1 
λάδι
 (liquid fat)



2 
έλαιο
 (liquid fat)



3 
σπορέλαιο
 (oil produced from plants)



4 
πετρέλαιο
 (petroleum-based liquid)



5 
ορυκτέλαιο
 (petroleum-based liquid)



■ v.



1 
λαδώνω



2 
λιπαίνω






oiler

  


/ˈɔɪlɚ/



■ n.
 λαδάς





oilless




■ adj
 αλάδωτος





oily

  
  
  
  


/ˈɔɪli/



■ adj



1 
λιπαρός



2 
λαδερός






ointment

  
  
  


/ˈɔɪntm(ə)nt/



■ n.
 αλοιφή





OK

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊˈkeɪ/



■ n.
 εντάξει


■ v.
 ΟΚ


■ adj
 εντάξει


■ intj
 εντάξει

Oklahoma
/ˌoʊk.ləˈhoʊ.mə/



■ name
 Οκλαχόμα





oka

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒkə/



■ n.
 οκά





okapi

  


/ə(ʊ)ˈkɑːpi/



■ n.



1 
οκάπι



2 
οκαπία






Okazaki fragment

  





■ n.
 θραύσματο του Οκαζάκι





okey-dokey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ intj
 μάλιστα





Oklahoma

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌoʊk.ləˈhoʊ.mə/



■ name
 Οκλαχόμα





Oklahoma City

  
  





■ name



1 
Οκλαχόμα Σίτι



2 
Πόλη της Οκλαχόμας






okra

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒkɹə/



■ n.



1 
μπάμια
 (edible capsules of A. esculentus)



2 
μπάμια
 (A. esculentus)






okroshka

  


/əˈkɹɔʃkə/



■ n.
 οκρόσκα





old

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊld/



■ adj



1 
παλιός
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



2 
αρχαίος
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



3 
γηραιός
 (of a living being: having lived for relatively many years)



4 
ηλικιωμένος
 (of a living being: having lived for relatively many years)



5 
πρώην
 (former)



6 
τέως
 (former)






old age

  





■ n.



1 
γεράματα



2 
γηρατειά



3 
τρίτη ηλικία






old asshole







1 
κωλόγερος



2 
παλιόγερος



3 
σκατόγερος






old bastard







1 
κωλόγερος



2 
παλιόγερος



3 
σκατόγερος






old bitch







1 
κωλόγρια



2 
σκατόγρια






old car




■ n.
 σακαράκα





Old Church Slavonic

  





■ name
 παλαιά εκκλησιαστική σλαβονική γλώσσα





old cow




 καμήλα





old crone




 παλιόγρια





old cunt







1 
κωλόγρια



2 
σκατόγρια






Old English

  





■ name
 αρχαία αγγλική γλώσσα





old enough




 μεγαλούτσικος





old fart

  





■ n.



1 
κωλόγερος



2 
παλιόγερος



3 
κωλόγρια



4 
παλιόγρια



5 
σκατόγρια






Old French




■ name
 αρχαία γαλλική





old guard

  





■ n.
 παλιά φρουρά





old habits die hard




■ proverb
 πρώτα βγαίνει η ψυχή και μετά το χούι





old hag




 παλιόγρια





old hand

  





■ n.
 βετεράνος





old hooker




 φακλάνα





old lady

  





■ n.
 γριά





old maid

  





■ n.
 γεροντοκόρη





old man

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
γέρος
 (elderly man)



2 
γέροντας
 (elderly man)



3 
γέρος
 (father (slang))



4 
γέρος
 (slang: husband, significant other)






Old Norse

  
  





■ name
 παλαιά νορβηγικά





old people's home

  





■ n.



1 
γηροκομείο



2 
οίκος ευγηρίας






old shit




 σκατόγερος





old spelling: ἰατρεύω




 ιατρεύω





Old Testament

  





■ name
 Παλαιά Διαθήκη





old timer

  


/ˌəʊl(d)ˈtaɪmə/



■ n.
 μπάρμπας

oldtimer



■ n.
 παππούς





Old West figure




 καουμπόι





old whore




 φακλάνα





old woman

  





■ n.
 γριά





Old World

  





■ name
 Παλαιός Κόσμος





old-fashioned

  
  
  
  
  
  
  


/oʊldˈfæʃənd/



■ adj



1 
παλιομοδίτικος
 (outdated or no longer in vogue)



2 
παλιομοδίτης
 (preferring the customs of earlier times)






old-fashioned wooden bed




 καριόλα





older

/ˈəʊldə/



■ adj
 γεροντότερος

old
/ˈəʊld/



■ adj



1 
παλιός
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



2 
αρχαίος
 (of an object, concept, etc: having existed for a relatively long period of time)



3 
γηραιός
 (of a living being: having lived for relatively many years)



4 
ηλικιωμένος
 (of a living being: having lived for relatively many years)



5 
πρώην
 (former)



6 
τέως
 (former)






Older form: προαλείφομεν




 προαλείφομε





Older form: στέφομεν




 στέφομε





older sister

  
  





■ n.
 μεγάλη αδερφή





older spelling: τεχνολογιῶν




 τεχνολογιών





oldest profession

  





■ n.
 αρχαιότερο επάγγελμα

world's oldest profession



■ n.
 το αρχαιότερο επάγγελμα





oldish

/ˈɔldɪʃ/



■ adj
 μεγαλούτσικος





oldtimer

  
  
  





■ n.
 παππούς





oleander

  


/ˌəʊliˈændə(ɹ)/



■ n.
 ροδοδάφνη





oleaster

  





■ n.



1 
μοσχοϊτιά



2 
ελαίαγνος



3 
τζιτζιφιά






oleic acid

  





■ n.
 ελαϊκό οξύ





olfaction

  


/oʊlˈfækʃən/



■ n.
 όσφρησις





olfactory

  


/ɒlˈfak.tə.ɹi/



■ adj
 οσφρητικός





Olga

/ˈoʊlɡə/



■ name
 Όλγα





oligaemia

  
  
  





■ n.
 ολιγαιμία





oligarch

  


/ˈɒlɪˌɡɑːk/



■ n.
 ολιγαρχικός





oligarchic




■ adj
 ολιγαρχικός





oligarchy

  


/ˈɒlɪˌɡɑːki/



■ n.
 ολιγαρχία





Oligocene




■ adj
 ολιγόκαινος


■ name
 Ολιγόκαινο





oligopoly

  


/ɒlɪˈɡɒpəli/



■ n.
 ολιγοπώλιο





oligotrophic

  
  





■ adj



1 
ολιγοτροφικός
 (of a diet: deficient in nutrition)



2 
ολιγοτροφικός
 (of a wetland: deficient in plant nutrients)






olive

  


/ˈɒ.lɪv/



■ n.



1 
ελιά
 (fruit)



2 
ελιά
 (wood)



3 
λαδί
 (colour)



■ adj
 λαδής





olive branch

  
  
  


/ˈɒlɪv bɹɑːntʃ/



■ n.
 κλαδί ελιάς





olive crop




 λαδιά





olive grove

  





■ n.
 ελαιώνας





olive oil

  





■ n.
 ελαιόλαδο





olive oil merchant




 λαδάς





olive tree

  





■ n.



1 
ελαιόδεντρο



2 
ελιά






Oliver

  


/ˈɑlɪvɚ/



■ name



1 
Όλθφες



2 
Όλιβερ



3 
Ολιβέριος






olivewood

  
  





■ n.
 αγριλίσιος





Olivia

  
  


/əʊˈlɪvi.ə/



■ name
 Ολίβια





olivine

  


/ˈɒl.ɪˌviːn/



■ n.
 ολιβίνης





olla podrida

  
  
  


/ˌɒlə pə(ʊ)ˈdɹiːdə/



■ n.
 όγια ποδρίδα





Oltenia

/oʊlˈtɛni.ə/



■ name
 Ολτενία





Olympia

/əˈlɪmpi.ə/



■ name
 Ολυμπία





olympiad

  





■ n.
 ολυμπιάδα

Olympiad
/əˈlɪmpiæd/



■ n.
 ολυμπιάδα





Olympiad

  
  
  
  


/əˈlɪmpiæd/



■ n.
 ολυμπιάδα





Olympian

  


/əˈlɪm.pɪ.ən/



■ adj
 ολύμπιος


■ n.



1 
ολύμπιος



2 
ολύμπια



3 
ολυμπία



■ n.
 ολύμπιος





Olympias




■ name
 Ολυμπιάδα





Olympic

  


/əˈlɪmpɪk/



■ adj
 Ολυμπικός





Olympic champion




 ολυμπιονίκης





Olympic Games

  





■ name
 Ολυμπιακοί Αγώνες





Olympic medallist




 ολυμπιονίκης





Olympic Winter Games

  
  
  





■ name
 Χειμερινοί Ολυμπιακοί Αγώνες





Olympus

/əˈlɪmpəs/



■ name
 Όλυμπος





Olynthus




■ name
 Όλυνθος





olé

/oʊˈleɪ/



■ intj



1 
ολέ



2 
όλε






olé!




 όπα





Omaha

  
  
  


/ˈəʊməhɑː/



■ n.
 Όμαχα





Omaha beach




 Όμαχα





Oman

/əʊˈmɑːn/



■ name
 Ομάν





ombudsman

  


/ˈɒmbədzmən/



■ n.
 συνήγορος





omega

  
  
  
  


/ˈəʊmɪɡə/



■ n.
 ωμέγα





omelette

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒm.lɪt/



■ n.
 ομελέτα





omen

  
  
  


/ˈəʊmən/



■ n.



1 
οιωνός
 (something which portends or is perceived to portend a good or evil event or circumstance in the future; an augury or foreboding)



2 
σημάδι
 (something which portends or is perceived to portend a good or evil event or circumstance in the future; an augury or foreboding)



3 
προμήνυμα
 (something which portends or is perceived to portend a good or evil event or circumstance in the future; an augury or foreboding)



4 
οιωνός
 (prophetic significance)






omeprazole

/əʊˈmɛp.ɹə.zəʊl/



■ n.
 ομεπραζόλη





omertà

  
  
  


/ˌəʊmɛːˈtɑː/



■ n.
 ομερτά





omicron

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒmɪkɹɒn/



■ n.
 όμικρον





omission

  
  


/əˈmɪʃən/



■ n.
 παράλειψη





omit

  
  
  


/əʊˈmɪt/



■ v.
 παραλείπω





omitted

  





■ v.
 πηδηγμένος

omit
/əʊˈmɪt/



■ v.
 παραλείπω





omnibus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒmnɪbəs/



■ n.
 λεωφορείο





omnidirectional

/ɒmˈnɪdɪˈɹɛk.ʃə.nəl/



■ adj
 παντοκατευθυντικός





omnipotence

  


/ɒmˈnɪpətəns/



■ n.
 παντοδυναμία





omnipotent

  


/ɒmˈnɪpətənt/



■ adj
 παντοδύναμος





Omnipotent




■ name
 Παντοδύναμος





omnipresence

  
  


/ɑmniˈprɛz(ə)ns/



■ n.
 πανταχού παρών





omnipresent

[ˌɒmnɪˈpɹɛzn̩t]



■ adj
 πανταχού παρών





omniracial




■ adj



1 
πάνεθνος



2 
πανεθνικός



3 
πανφυλετικός






omniscience

  


/ɑmˈnɪʃəns/



■ n.
 πανσοφία





omniscient

  
  


/ɒmˈnɪsɪənt/



■ adj
 παντογνώστης





omnisciently




■ adv
 πανσόφως





omnivore

  


/ˈɒmnɪvɔː(ɹ)/



■ n.
 παμφάγος





omnivorous

  


/ɑmˈnɪ.vɝ.əs/



■ adj
 παμφάγος





omphalos

  
  
  


/ˈɒmfəlɒs/



■ n.
 ομφαλός





omphaloscopy

/ˌɒmfəˈlɒskəpi/



■ n.
 ομφαλοσκόπηση





omphaloskepsis

  


/ˌɒmfələˈskɛpsɪs/



■ n.
 ομφαλοσκοπία





Omsk




■ name
 Ομσκ





on

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɒn/



■ adj



1 
ανοικτό
 (in the state of being active, functioning or operating)



2 
periphrastically
 (destined)



■ adv
 periphrastically


■ prep



1 
πάνω
 (positioned at the upper surface of)



2 
σε
 (positioned at the upper surface of)



3 
πάνω
 (positioned at or resting against the outer surface of; attached to)



4 
πάνω
 (covering)



5 
articles
 (at the date of)



6 
πάνω
 (dealing with the subject of)



7 
periphrastically
 (because of, or due to something)



8 
periphrastically
 (paid for by)



9 
periphrastically
 (used to indicate means or medium)






on a Sunday




 κυριακάτικα





on account of

  
  
  





■ prep



1 
λόγω



2 
εξαιτίας






on all fours

  





■ adv_phrase
 στα τέσσερα





on and off

  
  





■ adv
 κατά διαλείμματα





on behalf of

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ prep
 εκ μέρους





on bended knee




■ prep_phrase
 γονυπετής





on board

  





■ adj
 εν πλω





on call

  





■ prep_phrase
 εφημερεύων





on Christmas Day




 χριστουγεννιάτικα





on cloud nine




■ prep_phrase
 στον έβδομο ουρανό





on credit




■ prep_phrase
 επί πιστώσει





on demand

  





■ prep_phrase



1 
τη αιτήσει



2 
κατ’ αίτηση






on foot




■ prep_phrase
 με τα πόδια





on furlough




 αδειούχος





on God

  
  
  





■ prep_phrase
 μα την Παναγία





on hearsay




 ακουστά





on his/her feet!




 εγερθήτω





on horseback




■ prep_phrase
 έφιππος





on leave




 αδειούχος





on one's own




■ prep_phrase
 μόνος μου





on paper




■ prep_phrase
 γραπτώς





on purpose




■ prep_phrase
 επίτηδες





on tap




■ prep_phrase
 σαν την κότα στον μύλο





on the alert




■ prep_phrase
 απίκο





on the bottom




 άπατα





on the brink of

  


/ɒn ðə brɪŋk əv/



■ prep
 στο χείλος





on the contrary

  





■ prep_phrase
 αντίθετα





on the corner




 γωνιακός





on the day




 ανήμερα





on the double




■ prep_phrase
 τροχάδην





on the edge of one's seat




■ prep_phrase
 σε αγωνία





on the floor




■ prep_phrase
 χάμω





on the ground




■ prep_phrase



1 
χάμω



2 
κατάχαμα






on the loose




■ prep_phrase
 εκτός ελέγχου





on the one hand

  





■ prep_phrase
 αφενός





on the other hand

  
  





■ prep_phrase



1 
από την άλλη



2 
από την άλλη πλευρά



3 
αφετέρου






on the outside

  





■ prep_phrase
 εξωτερικά





on the rocks

  





■ prep_phrase



1 
με πάγο



2 
με παγάκια






on the safe side




■ prep_phrase
 για κάθε ενδεχόμενο





on the same wavelength




■ prep_phrase
 στο ίδιο μήκος κύματος





on the spot




■ prep_phrase



1 
αυτή τη στιγμή
 (at the very moment)



2 
επί τόπου
 (in a particular place)






on the tip of one's tongue




■ prep_phrase
 στην άκρη της γλώσσας





on tick




■ prep_phrase
 επί πιστώσει





on time

  





■ prep_phrase
 ακριβής





on tiptoe




■ prep_phrase
 ακροποδητί





on top of




■ prep
 επιπροσθέτως





on two fronts




 αμφίστομος





on wheels




■ prep_phrase
 τροχαίος





on your back







1 
αναπεσμένος



2 
ύπτιος



3 
ανάσκελα



4 
ύπτια






on your feet




 εγέρθητι





on your mark, get set, go




■ phrase
 λάβετε θέσεις, έτοιμοι, μαρς!





on/towards the edge




 στο χείλος του γκρεμού





Onan




■ name
 Αυνάν





onanism

  


/ˈəʊnəˌnɪzəm/



■ n.
 αυνανισμός





onanistic




■ adj
 αυνανιστικός





onboard

  
  
  
  
  


/ɑnˈbɔɹd/



■ adj
 ενσωματωμένος





once

  
  
  
  
  


/wʌn(t)s/



■ adv



1 
μια φορά
 (one and only one time)



2 
άπαξ
 (one and only one time)



3 
άλλοτε
 (formerly)



4 
παλιά
 (formerly)



■ conj
 μόλις

ounce
/aʊns/



■ n.
 ουγγιά





once again




■ adv



1 
ξανά



2 
από την αρχή



3 
εκ νέου






once and for all

  
  





■ adv
 άπαξ δια παντός





once bitten




 όποιος καεί με τον χυλό, φυσάει και το γιαούρτι





once bitten, twice shy

  
  
  





■ proverb
 όποιος καεί με τον χυλό, φυσάει και το γιαούρτι





once in a blue moon

/wʌns ɪn ə bluː muːn/



■ adv
 στη χάση και στη φέξη





once in a while

  
  
  
  





■ adv



1 
κάπου-κάπου



2 
κάθε τόσο



3 
κατά διαστήματα



4 
πού και πού



5 
μια στο τόσο






once upon a time

/ˈwʌns.əˈpɑn.əˈtaɪ̯m/



■ adv



1 
μια φορά κι έναν καιρό



2 
μια φορά ήταν δεν ήταν






oncologist

  


/ɒŋˈkɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 ογκολόγος





oncology

  


/ɒŋˈkɒləd͡ʒi/



■ n.
 ογκολογία





oncoming

  





■ n.
 επερχόμενος





one

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wʌn/



■ num
 ένα


■ n.
 ένα





one after another

  





■ adv
 αράδα





one and a half

  





■ num



1 
ενάμισης



2 
ενάμισι



3 
μιάμιση






one another

  





■ pron
 αλλήλων





one day




■ adv



1 
κάποια μέρα
 (at unspecified time in the future)



2 
κάποτε
 (at unspecified time in the past)






one day holiday




 ρεπό





one for all, all for one

/wʌn fəɹɔːl ɔːl fə wʌn/



■ phrase
 ένας για όλους, όλοι για έναν





one hair of a woman can draw more than a hundred pair of oxen




■ proverb
 το μουνί σέρνει καράβι





one moment, please




■ phrase
 μία στιγμή, παρακαλώ





one o'clock




■ n.
 μία η ώρα





one step at a time




■ adv
 βήμα-βήμα





one swallow does not a summer make

  
  
  
  
  
  
  





■ proverb
 ένα χελιδόνι δεν φέρνει την άνοιξη





one third




■ num
 τρίτο





one thousand

  





■ intj
 χίλια





one use




 μιας χρήσης





one way or another

  
  





■ adv



1 
ούτως ή άλλως



2 
έτσι κι αλλιώς






one who deletes




 απαλειπτικός





one who passed




 παρελθών





one who views




 αντικριστής





one's bark is worse than one's bite




■ phrase



1 
σκύλος που γαβγίζει δεν δαγκώνει



2 
σκυλί που γαβγίζει δεν δαγκώνει






One's best man




 κουμπάρος





one's homeland




 εστία





one's inner world




 είναι





one's name is




 ονομάζομαι





one's own




 κόσμος





one's own master




■ phrase
 αυτεξούσιος





one-day




■ adj
 μονοήμερος





one-day event




 ημερίδα





one-dayer

  





■ n.
 ημερίδα





one-digit




 μονοψήφιος





one-finger salute

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κωλοδάχτυλο





one-off

  
  
  





■ adj
 εφάπαξ





one-sided

  





■ adj



1 
μεροληπτικός
 (partial or biased in favour of one faction)



2 
μονόπλευρος
 (having only one side)






one-thousand(-denominated) banknote




 χιλιάρικο





one-time

  
  
  
  





■ adj



1 
πρώην
 (of or pertaining to a specific time in the past — see also former, erstwhile)



2 
εφάπαξ
 (occurring only on one occasion — see also one-off)






one-way

  
  
  
  
  


/wʌn.weɪ/



■ adj



1 
μονόδρομος
 (allowing movement in only one direction)



2 
χωρίς επιστροφή
 (allowing travel in only one direction)






one-way street

  





■ n.
 μονόδρομος





one-way ticket

  





■ n.
 απλό εισιτήριο





one-word




■ adj
 μονολεκτικός





Onega

  





■ name
 Λίμνη Ονέγκα





oneiric

  


/oʊˈnaɪ.ɹɪk/



■ adj
 ονειρικός





oneirology

  





■ n.
 ονειρολογία





oneiromancer

  





■ n.
 ονειρολόγος





oneiromancy

  
  


/əˈnaɪɹəˌmænsi/



■ n.
 ονειρομαντεία





oneirophrenia

  





■ n.
 ονειροφρένεια





oneness

  





■ n.
 ενότητα





onesie

  
  
  


/ˈwʌn.zi/



■ n.
 φόρμα





onetime




■ adj
 πρώην

one-time



■ adj



1 
πρώην
 (of or pertaining to a specific time in the past — see also former, erstwhile)



2 
εφάπαξ
 (occurring only on one occasion — see also one-off)






onigiri

  


/ˌoʊ.nɪˈɡɪɹ.i/



■ n.
 ονιγκίρι





oniomania

/əʊnɪə(ʊ)ˈmeɪnɪə/



■ n.
 ωνιομανία





onion

  
  
  
  
  


/ˈʌn.jən/



■ n.
 κρεμμύδι





onions

/ˈʌn.jənz/



■ n.
 τρίφτης

onion
/ˈʌn.jən/



■ n.
 κρεμμύδι





online

  
  
  
  
  


/ˈɒnlaɪn/



■ adj



1 
σε απευθείας σύνδεση
 (available over the Internet)



2 
διαδικτυακός
 (available over the Internet)



3 
σε απευθείας σύνδεση
 (connected to the Internet)



■ adv



1 
ονλαιν



2 
διαδικτυακά






onlooker

  
  
  


/ˈɒnˌlʊk.ə(ɹ)/



■ n.
 θεατής





only

  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊn.li/



■ adj



1 
μοναδικός
 (alone in a category)



2 
μόνος
 (alone in a category)



3 
μοναχός
 (without sibling)



■ adv



1 
μόνο
 (without others or anything further; exclusively)



2 
μονάχα
 (without others or anything further; exclusively)



3 
μόνο
 (no more than)



4 
μόνο
 (as recently as)



■ conj



1 
αλλά
 (but)



2 
μόνο
 (but)



3 
εκτός
 (but)



4 
αλλά
 (however)



5 
μόνο
 (however)



6 
εκτός
 (except)






only child

  





■ n.
 μοναχοπαίδι





only daughter

  





■ n.
 μοναχοκόρη





only just




■ adv
 δεν





only son

  





■ n.
 μοναχογιός





onocentaur

  


/ɒnəˈsɛntɔː/



■ n.
 ονοκένταυρος





onomatopoeia

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɒnəˌmætəˈpiːə/



■ n.
 ονοματοποιία





onomatopoeic

  
  
  
  


/ˌɒnəmætəˈpiːɪk/



■ adj
 ηχομιμητικός





onset

  
  


/ˈɒnˌsɛt/



■ n.
 προσβολή





onslaught

  
  
  


/ˈɒnslɔːt/



■ n.
 ορμή





Ontarian

  


/ɒnˈtɛə.ɹi.ən/



■ n.



1 
Ονταριανός



2 
Ονταριανή






Ontario

  
  


/ɒnˈtɛə.ɹi.əʊ/



■ name
 Οντάριο

New York
/njuː ˈjɔːk/



■ name



1 
Νέα Υόρκη



2 
Πολιτεία Νέας Υόρκης






onticity

  





■ n.
 οντικότητα





ontology

  


/ɒnˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 οντολογία





onus

  
  
  


/ˈəʊnəs/



■ n.
 βάρος





onward

  
  
  


/ˈɒnwəd/



■ adv
 προς τα εμπρός





onwards




■ adv
 εμπρός

onward
/ˈɒnwəd/



■ adv
 προς τα εμπρός





oocyte

  
  
  


/ˈəʊəsʌɪt/



■ n.
 ωοκύτταρο





oogenesis

  
  


/ˈuː.d͡ʒɛn.ə.sɪs/



■ n.
 ωογένεση





ooh

  
  
  
  
  
  
  


/uː/



■ intj
 ου





oophorectomy

  
  
  


/oʊˌɒfəˈɹɛktəmi/



■ n.
 ωοθηκεκτομή





oops

  
  
  
  
  
  
  
  


/uːps/



■ intj
 ουπς





ooze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/uːz/



■ v.
 αναβλύζω





op art




■ n.
 οπ αρτ





op-amp

  
  
  





■ n.
 τελεστικός ενισχυτής





op. cit




 ό.π.





opacification

  





■ n.
 αδιαφανοποίηση





opacity

  


/oʊˈpæsɪti/



■ n.
 αδιαφάνεια





opal

  


/ˈəʊpəl/



■ n.
 οπάλι





opaque

  
  
  
  
  
  


/əʊˈpeɪk/



■ adj
 αδιαφανής





opaqueness

  





■ n.
 αδιαφάνεια





OPEC

/ˈəʊpɛk/



■ name
 ΟΠΕΚ





open

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊp(ə)n/



■ adj
 ανοιχτός


■ v.
 ανοίγω





open and close/shut




 ανοιγοκλείνω





open area




 άπλωμα





open fire

  
  
  
  





■ v.
 ανοίγω πυρ





Open Game

  
  
  





■ n.
 ανοικτή παρτίδα





open hearted




 αβέρτος





open market

  





■ n.
 παζάρι





open sea

  





■ n.
 πόντος





open set

  





■ n.
 ανοικτό σύνολο





open shoe




 πέδιλο





open source

  
  
  


/ˈoʊpən ˌsɔɹs/



■ n.



1 
ανοικτός κώδικας
 (practice)



2 
ανοικτός κώδικας
 (software)



3 
ανοικτός πηγαίος κώδικας
 (software)


open-source
/ˈoʊpən ˌsɔɹs/



■ adj
 ανοιχτός κώδικας





open up

  
  
  





■ v.
 ανοίγομαι





open wings




 αναπετώ





open-air museum

  
  
  





■ n.
 υπαίθριο μουσείο





open-air treatment




 αεροθεραπεία





open-ended spanner (UK)




 γερμανικό κλειδί





open-ended wrench




 γερμανικό κλειδί





open-handed

  





■ adj
 ανοιχτοχέρης





open-handed person




 ανοιχτοχέρης





open-hearted

  





■ adj
 ανοιχτόκαρδος





open-minded

  





■ adj
 ανοιχτόμυαλος





open-source

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈoʊpən ˌsɔɹs/



■ adj
 ανοιχτός κώδικας





opener

  


/ˈəʊ.pən.ə/



■ n.
 ανοιχτήρι

open
/ˈəʊp(ə)n/



■ adj
 ανοιχτός


■ v.
 ανοίγω





openhanded




■ adj



1 
απλοχέρης



2 
απλόχερος


open-handed



■ adj
 ανοιχτοχέρης





openhandedness




■ n.
 απλοχεριά





opening

  
  
  
  
  


/ˈəʊ.pə.nɪŋ/



■ n.



1 
άνοιγμα
 (act or instance of making or becoming open)



2 
ευκαιρία
 (opportunity)


open
/ˈəʊp(ə)n/



■ adj
 ανοιχτός


■ v.
 ανοίγω





opening and closing




 ανοιγοκλείσιμο





opening up




■ v.
 άνοιγμα

open up



■ v.
 ανοίγομαι





openly

/ˈoʊpənli/



■ adv



1 
ανοικτά



2 
ανοιχτά



3 
αβέρτα



4 
απροκάλυπτα



5 
ασικιαρέ






openness

  
  





■ n.
 ανοικτότητα





openwork

  
  


/ˈəʊpənwɜː(ɹ)k/



■ n.
 αζούρ





opera

  
  


/ˈɒp.ə.ɹə/



■ n.
 όπερα





opera glasses




■ n.
 κιάλια





opera house

  


/ˈɑp.ɹə ˌhaʊ̯s/



■ n.
 όπερα





opera-




 οπερατικός





operable

  


/ˈɒ.pə.ɹə.bəl/



■ adj



1 
χειρουργήσιμος



2 
εγχειρήσιμος






operand

  


/ˈɒpəɹænd/



■ n.
 τελεστέος





operate

  
  
  


/ˈɒpəɹeɪt/



■ v.



1 
λειτουργώ



2 
χειρίζομαι






operatic

  


/ˌɒp.əˈɹæt.ɪk/



■ adj
 οπερατικός





operating

  
  
  
  
  
  


/ˈɑpəɹeɪtɪŋ/



■ adj
 λειτουργικός

operate
/ˈɒpəɹeɪt/



■ v.



1 
λειτουργώ



2 
χειρίζομαι






operating system

  
  
  


/ˈɒpəˌɹeɪtɪŋ ˌsɪstəm/



■ n.
 λειτουργικό σύστημα





operation

  
  
  


/ˌɒp.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
λειτουργία
 (method by which a device performs its function)



2 
εγχείρηση
 (surgical procedure)



3 
πράξη
 (procedure for generating a value from one or more other values)



4 
επιχείρηση
 (military campaign)






operational

/ɔpɜˈɹeɪʃənəl/



■ adj



1 
ετοιμοπόλεμος
 (of or relating to operations, especially military operations)



2 
μάχιμος
 (of or relating to operations, especially military operations)



3 
λειτουργικός
 (functioning and ready for use)



4 
λειτουργικός
 (effective or operative)






operator

  
  
  
  
  


/ˈɒpəˌɹeɪtə/



■ n.



1 
χειριστής
 (one who operates)



2 
τηλεφωνητής
 (telecommunications operator)



3 
τηλεφωνήτρια
 (telecommunications operator)



4 
τελεστής
 (mathematical operator)



5 
διαχειριστής
 (the administrator of a channel or network on IRC)



6 
διαχειρίστρια
 (the administrator of a channel or network on IRC)






operetta

  
  
  


/ɒpəˈɹɛtə/



■ n.
 οπερέτα





Ophelia

/ɒˈfiː.lɪə/



■ name
 Οφηλία





ophidian

  
  


/oʊˈfɪdi.ən/



■ n.
 οφιοειδής





ophiology




■ n.
 οφιολογία





ophiophobia




■ n.
 ὄφιοφοβία





Ophiotaurus




■ n.
 Οφιόταυρος





Ophiuchus

/ˌɑf.iˈjuː.kəs/



■ name
 Οφιούχος





ophthalmalgia




■ n.
 πονόματος





ophthalmologist

  
  
  


/ˌɒf.θælˈmɒ.lə.d͡ʒɪst/



■ n.
 οφθαλμίατρος





opiate

  
  
  


/ˈəʊpi.ət/



■ n.



1 
οπιούχο



2 
οπιοειδές






opine

  
  
  
  


/ə(ʊ)ˈpaɪn/



■ v.
 γνωμολογώ





opinion

  
  
  
  
  


/əˈpɪnjən/



■ n.



1 
γνώμη
 (thought a person has formed about a topic)



2 
άποψη
 (thought a person has formed about a topic)



3 
προτάσεις
 (EU: a judicial opinion by an Advocate General delivered to the European Court of Justice)






opinion piece

  





■ n.
 σχόλιο





opinion poll

  





■ n.



1 
δημοσκόπηση



2 
σφυγμομέτρηση






opium

  
  
  


/ˈoʊ.pi.əm/



■ n.
 όπιο





opium poppy

  





■ n.
 αφιόνι





Opone




■ name
 Οπώνη





opossum

  
  


/əˈpɒsəm/



■ n.
 οπόσουμ





Oppenheimer

  


/ˈɒpənˌhaɪmər/



■ name
 Οπενχάιμερ





opponent

  


/əˈpəʊnənt/



■ n.
 αντίπαλος





opportune

/ɒ.pəˈt͡ʃ(j)uːn/



■ adj
 έγκαιρος





opportunism

  





■ n.
 οπορτουνισμός





opportunist

  


/ˌɒpə(ɹ)ˈtjuːnɪst/



■ n.



1 
καιροσκόπος
 (masculine)



2 
οπορτουνιστής



3 
οπορτουνίστρια






opportunity

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɒpəˈtjuːnɪtɪ/



■ n.
 ευκαιρία





oppose

  
  
  
  
  
  


/əˈpəʊz/



■ v.



1 
πολεμάω



2 
αντιτάσσομαι



3 
αντιτάσσω



4 
αντενεργώ



5 
αντιβαίνω



6 
αντιδικώ



7 
αντιμάχομαι



8 
αντίκειμαι



9 
αντιβγαίνω



10 
αντιθέτω



11 
αντιστρατεύομαι






opposing smoking




 αντικαπνιστικός





opposite

  
  
  
  
  
  


/ˈɒpəzɪt/



■ adj
 απέναντι


■ n.



1 
αντίθετο
 (contrary thing)



2 
αντώνυμο
 (antonym)



■ adv
 απέναντι


■ prep
 απέναντι





opposite number

  





■ n.



1 
ομόλογος



2 
ομόλογη






opposite to




 απέναντι





opposition

  


/ˌɒp.əˈzɪʃ.ən/



■ n.



1 
εναντίωση
 (action of opposing; being in conflict)



2 
αντίθεση
 (opposite or contrasting position)



3 
αντίθεση
 (astronomy)



4 
αντιπολίτευση
 (politics: party or movement opposed to government)






oppress

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɹɛs/



■ v.



1 
πλακώνω



2 
πρεσάρω



3 
καταπιέζω






oppressed

/əˈpɹɛst/



■ adj
 καταπιεσμένος

oppress
/əˈpɹɛs/



■ v.



1 
πλακώνω



2 
πρεσάρω



3 
καταπιέζω






oppressing ruler




 δυνάστης





oppression

  


/əˈpɹɛʃən/



■ n.
 καταπίεση





oppressive

/əˈpɹɛs.ɪv/



■ adj
 δρακόντειος





oprichnina




■ n.
 οπρίτσνινα





optative

  
  


/ˈɒptətɪv/



■ n.
 ευκτική





optative mood




 ευκτική





optic chiasm

  
  





■ n.
 οπτικό χίασμα





optical

  


/ˈɒptɪkəl/



■ adj
 οπτικός





optical character recognition

  
  





■ n.
 οπτική αναγνώριση χαρακτήρων





optical disc

  
  
  





■ n.
 οπτικός δίσκος





optical fibre

  
  
  





■ n.
 οπτική ίνα





optical illusion

  





■ n.
 οφθαλμαπάτη





optically




■ adv
 οπτικά





optician

  





■ n.
 οπτικός





optics

  


/ˈɒptɪks/



■ n.
 οπτική





optimal

  


/ˈɒptɪməl/



■ adj



1 
άριστος



2 
βέλτιστος






optimism

  
  


/ˈɑptɪmɪzəm/



■ n.
 αισιοδοξία





optimist

  


/ˈɑptɪmɪst/



■ n.
 αισιόδοξος





optimistic

/ˌɒptɪˈmɪstɪk/



■ adj
 αισιόδοξος





optimistically




■ adv
 αισιόδοξα





optimization

  
  
  
  
  


/ˌɑptəmaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 βελτιστοποίηση





optimize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑptɪmaɪz/



■ v.
 βελτιστοποιώ





option

  
  
  


/ˈɒpʃən/



■ n.



1 
επιλογή



2 
προαίρεση



3 
εκλογή






optional

  


/ˈɒp.ʃə.nəl/



■ adj



1 
προαιρετικός



2 
κατ’ εκλογήν






optionally

/ˈɑpʃənəli/



■ adv
 προαιρετικά





optoelectronics

/ˌɑptoʊ.ɪlɛkˈtɹɑnɪks/



■ n.
 οπτοηλεκτρονική





optometric




■ adj
 οπτομετρικός





optometrist

  


/ɑpˈtɑmətɹɪst/



■ n.
 οπτομέτρης





optometry




■ n.
 οπτομετρία





or

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɔː(ɹ)/



■ conj



1 
ή



2 
είτε



■ n.
 χρυσός





or acting together







1 
ζευγάρι



2 
ζεύγος






or an affix




 μετάπτωση





or Anna




 Άννα





or boyfriend




 ψωνίζω





or Byzantine Greek




 μεσν.





or decree




 αναστέλλω





or Derek




 Θευδέριχος





or dishonesty




 ανεμομάζωμα





or else




■ conj
 ειδάλλως





or for underpants




 βρακοζώνα





or forceful actions




 κεραυνός





or Iain




 Ιωάννης





or Jane




 Ιωάννα





or Kathryn




 Κάθριν





or megalomanic




 ψώνιο





or more




 και βάλε





or of quadruped




 σκέλια





or permanent




 χέστης





or product




 τέλος





or quantitive




 μετάπτωση





or Shawn




 Σον





or stem




 μετάπτωση





or tear




 πληγή





or theatre




 εισιτήριο





or to bad




 δαγκώνω





or vibe




 χροιά





or yesterday night




 αποψεσινός





or φυλάγω




 φυλάσσω





oracle

  
  
  


/ˈɔɹəkəl/



■ n.



1 
μαντείο
 (shrine to prophetic deity)



2 
μάντης
 (priest through whom deity provides prophecy or advice)



3 
χρησμός
 (prophetic response)






oracular

/ɒɹˈæk.juː.lə/



■ adj



1 
μαντικός
 (of or relating to an oracle)



2 
προφητικός
 (prophetic, foretelling the future)



3 
αμφίσημος
 (ambiguous, hard to interpret)



4 
αινιγματικός
 (ambiguous, hard to interpret)






oral

  


/ˈɔː.ɹəl/



■ adj



1 
στοματικός
 (relating to the mouth)



2 
προφορικός
 (spoken)


oral sex



■ n.



1 
στοματικός έρωτας



2 
στοματικό σεξ






oral exams




■ n.
 προφορικά





oral sex

  
  





■ n.



1 
στοματικός έρωτας



2 
στοματικό σεξ






orange

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒɹɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
πορτοκαλιά
 (tree)



2 
πορτοκάλι
 (fruit)



3 
πορτοκαλί
 (colour)



■ adj
 πορτοκαλής





orange blossom

  
  
  
  
  





■ n.
 άνθος πορτοκαλιάς





orange grove

  





■ n.
 πορτοκαλεώνας





orange juice

  
  
  
  





■ n.



1 
χυμός πορτοκαλιού



2 
πορτοκαλάδα






orange plantation




 πορτοκαλεώνας





orange tree

  





■ n.
 πορτοκαλιά





orangeade

  


/ˈɒ.ɹɪnˌdʒeɪd/



■ n.
 πορτοκαλάδα





orangery

  
  


/ˈɒrɪndʒərɪ/



■ n.
 πορτοκαλεώνας





orangutan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əˌɹæŋ.uːˈtæn/



■ n.
 ουρακοτάγκος





Oranjestad

/ɒˈɹænjəstɑːt/



■ name
 Οράνιεστατ





orate

  
  
  


/ɔːˈɹeɪt/



■ v.
 δημαγωγώ





oration

  
  
  


/ɔɹˈeɪʃən/



■ n.



1 
λόγος



2 
αγόρευση






orator

  
  
  


/ˈɒ.ɹə.tə(ɹ)/



■ n.



1 
αγορητής
 (someone who orates or delivers an oration)



2 
αγορήτρια
 (someone who orates or delivers an oration)



3 
ρήτορας
 (skilled and eloquent public speaker)






oratorical

  


/ˌɒɹəˈtɒɹɪkəl/



■ adj
 ρητορικός





oratorio

  





■ n.
 ορατόριο





oratory

  
  
  


/ˈɒɹət(ə)ɹi/



■ n.
 ρητορική





orb

  
  
  
  
  


/ɔɹb/



■ n.
 σφαίρα





orbit

  
  
  
  
  


/ˈɔː.bɪt/



■ n.
 τροχιά





orc

  
  
  
  
  


/ɔɹk/



■ n.
 ορκ





orca

  


/ˈoɹkə/



■ n.
 όρκα





orchard garden




 περιβόλι





orchestra

  
  
  
  
  
  


/ˈɔɹkəstɹə/



■ n.



1 
ορχήστρα
 (large group of musicians who play together on various instruments)



2 
θυμέλη
 (semicircular space in front of the stage used by the chorus in Ancient theatres)



3 
ορχήστρα
 (semicircular space in front of the stage used by the chorus in Ancient theatres)



4 
ορχήστρα
 (the area in a theatre or concert hall where the musicians sit)






orchestral

  


/ˌɔɹˈkɛstɹəl/



■ adj
 ορχηστρικός





orchestrate

  
  
  


/ˈɔː(ɹ).kə.stɹeɪt/



■ v.
 ενορχηστρώνω





orchestration

  





■ n.
 ενορχήστρωση





orchid

  


/ˈɔː.kɪd/



■ n.
 ορχιδέα





Orchomenos

  
  
  





■ name



1 
Ορχομενός
 (city in central Greece)



2 
Ορχομένος
 (city in central Greece)



3 
Ορχομενός
 (city in north central Arcadia)






ordained monk




 ιερομόναχος





ordeal

  


/ɔːˈdiːl/



■ n.



1 
δοκιμασία



2 
δεινοπάθημα






order

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔːdə/



■ n.



1 
σειρά
 (good arrangement)



2 
τάξη
 (good arrangement)



3 
διαταγή
 (command)



4 
παραγγελία
 (request for some product or service)



5 
τάγμα
 (religious group)



6 
τάγμα
 (awarded decoration)



■ v.



1 
κανονίζω
 (to set in (any) order)



2 
καθορίζω
 (to set in (any) order)



3 
κανονίζω
 (to set in (a good) order)



4 
διατάζω
 (to issue a command)



5 
διατάσσω
 (to issue a command)



6 
παραγγέλνω
 (to request some product or service)






order of battle

  
  
  





■ n.
 αντιπαράταξη





order of chivalry




 τάγμα





order of plants







1 
ερεικώδη



2 
αλισματώδη



3 
λαμιώδη






ordered pair

  





■ n.
 διατεταγμένο ζεύγος





orderly

  
  


/ˈɔɹdɚli/



■ adj
 μεθοδικός





orders

/ˈɔːdəz/



■ n.
 γραμμή

order
/ˈɔːdə/



■ n.



1 
σειρά
 (good arrangement)



2 
τάξη
 (good arrangement)



3 
διαταγή
 (command)



4 
παραγγελία
 (request for some product or service)



5 
τάγμα
 (religious group)



6 
τάγμα
 (awarded decoration)



■ v.



1 
κανονίζω
 (to set in (any) order)



2 
καθορίζω
 (to set in (any) order)



3 
κανονίζω
 (to set in (a good) order)



4 
διατάζω
 (to issue a command)



5 
διατάσσω
 (to issue a command)



6 
παραγγέλνω
 (to request some product or service)






ordinal

  
  
  


/ˈɔː.dɪ.nəl/



■ adj
 τακτικός





ordinal number

  





■ n.
 τακτικό αριθμητικό





ordinary

  
  
  


/ˈɔːdɪnəɹi/



■ adj



1 
κοινός



2 
συνηθισμένος






ordinate

  
  
  


/ˈɔː(ɹ)dɪnət/



■ n.
 τεταγμένη





ordination

  





■ n.
 χειροτονία





ordnance

  
  
  
  
  


/ˈɔːdnəns/



■ n.
 πυροβολικό





Ordovician

  





■ name
 Ορδοβίκια





ordure

  


/ˈɔːdj(ʊ)ə/



■ n.



1 
κοπριά



2 
κόπρανα



3 
κόπρος






ore

  
  
  
  
  
  


/oɹ/



■ n.
 μετάλλευμα

over
/ˈəʊ.və(ɹ)/



■ adj



1 
άνω



2 
παραπάνω



3 
αποπάνω






ore mine







1 
μεταλλείο



2 
μεταλλωρυχείο






oread

  
  


/ˈɔːɹi.æd/



■ n.
 ορεάδα





oregano

  
  
  
  


/ɒɹɪˈɡɑːnəʊ/



■ n.
 ρίγανη





Oregon

  
  
  
  
  


/ˈɔɹɪɡən/



■ name
 Όρεγκον





Orenburg




■ name
 Ορενμπούργκ





Orestiada




 Ορεστιάδα





organ

  
  
  


/ˈɔːɡən/



■ n.



1 
όργανο
 (part of an organism)



2 
εκκλησιαστικό όργανο
 (musical instrument)



3 
όργανο
 (musical instrument)






organdy

  
  


/ˈɔːɡəndi/



■ n.
 οργαντίνα





organic

  
  
  


/ɔːˈɡænɪk/



■ adj
 οργανικός





organic chemistry




■ n.
 οργανική χημεία





organic compound

  





■ n.
 οργανική ένωση





organic sulfide




 σουλφίδιο





organisation

  
  
  


/ˈɔː(ɹ).ɡən.aɪˌzeɪ.ʃən/



■ n.
 διεύθυνση

organization
/ˌɔːɡənaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
οργάνωση
 (quality of being organized)



2 
οργάνωση
 (group of people or other legal entities with an explicit purpose and written rules)



3 
οργανισμός
 (group of people or other legal entities with an explicit purpose and written rules)



4 
οργάνωση
 (group of people consciously cooperating)






organisation (UK)




 οργανισμός





organise

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ


organize
/ˈɔɹɡənaɪz/



■ v.
 οργανώνω





organise (UK)







1 
προγραμματίζω



2 
διοργανώνω



3 
διευθύνω



4 
προβλέπω



5 
συγκροτώ



6 
αραδιάζω






organised team effort




 σταυροφορία





organiser

  





■ n.



1 
αθλοθέτης



2 
αθλοθέτρια


organizer
/ˈɔɹɡənaɪzɚ/



■ n.



1 
διοργανωτής
 (person arranging public events)



2 
διοργανώτρια
 (person arranging public events)



3 
οργανωτής
 (hand-held micro-computer)






organiser event




 αθλοθετώ





organism

  


/ˈɔː.ɡəˌnɪz.əm/



■ n.
 οργανισμός





organist

  





■ n.
 οργανίστας





organization

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɔːɡənaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
οργάνωση
 (quality of being organized)



2 
οργάνωση
 (group of people or other legal entities with an explicit purpose and written rules)



3 
οργανισμός
 (group of people or other legal entities with an explicit purpose and written rules)



4 
οργάνωση
 (group of people consciously cooperating)


organisation
/ˈɔː(ɹ).ɡən.aɪˌzeɪ.ʃən/



■ n.
 διεύθυνση





organization chart

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 οργανόγραμμα





organizational

  


/ˌɔː(ɹ)ɡənɪˈzeɪʃənəl/



■ adj
 οργανωσιακός





organize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔɹɡənaɪz/



■ v.
 οργανώνω

organise



■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ






organized

  
  


/ˈɔɹɡənaɪzd/



■ adj
 οργανωμένος

organise



■ v.



1 
κωδικοποιώ



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ


organize
/ˈɔɹɡənaɪz/



■ v.
 οργανώνω





organized event




 διοργάνωση





organizer

  
  
  


/ˈɔɹɡənaɪzɚ/



■ n.



1 
διοργανωτής
 (person arranging public events)



2 
διοργανώτρια
 (person arranging public events)



3 
οργανωτής
 (hand-held micro-computer)






organizer etc




 παπουτσοθήκη





organogenesis

  





■ n.
 οργανογένεση





organography




■ n.
 οργανογραφία





organoleptic

  
  


/ɔː(ɹ)ˌɡænəʊˈlɛptɪk/



■ adj
 οργανοληπτικός





organophosphorus

  
  





■ adj
 οργανοφωσφορικός





orgasm

  
  
  
  
  


/ˈɔː.ɡæ.zəm/



■ n.
 οργασμός


■ v.
 έρχομαι σε οργασμό





orgasmic

  





■ adj
 οργασμικός





orgy

  
  


/ˈɔː.d͡ʒi/



■ n.



1 
όργιο
 (sexual group activity)



2 
παρτούζα
 (sexual group activity)



3 
όργιο
 (excessive activity)






orient

  
  
  
  


/ˈɔː.ɹɪ.ənt/



■ name
 προσανατολίζω





Orient,




 ανατολή





Oriental

  
  
  
  


/ɔːɹiˈɛntəl/



■ adj
 ασιατικός


■ n.



1 
ανατολίτης



2 
Ασιάτης






oriental dance

  





■ n.
 χορός οριεντάλ





Oriental Orthodox Church




■ name
 Ανατολίτικη Ορθοδοξία





oriental turtle dove

  





■ n.
 ελατοτρύγονο





orientalist

  
  
  


/ˌɔɹiˈɛntəlɪst/



■ n.



1 
ανατολιστής



2 
ανατολίστρια






Orientalist

  





■ n.
 ασιανολόγος

orientalist
/ˌɔɹiˈɛntəlɪst/



■ n.



1 
ανατολιστής



2 
ανατολίστρια






orientate

  
  
  


/ˈɒɹi.ənteɪt/



■ v.
 προσανατολίζω





orientation

  


/ˌɔɹiɛnˈteɪʃən/



■ n.



1 
προσανατολισμός
 (the act of orienting)



2 
προσανατολισμός
 (position relative to compass bearings)



3 
κατατοπισμός
 (introduction to a new environment)



4 
προσαρμογή
 (adjustment to a new environment)



5 
προσανατολισμός
 (the direction of print across the page)



6 
προσανατολισμός
 ((analysis, differential geometry))



7 
προσανατολισμός
 ((analytic geometry, topology))


sexual orientation



■ n.
 σεξουαλικός προσανατολισμός





origami

  
  
  


/ˌɒɹɪˈɡɑːmɪ/



■ n.
 οριγκάμι





origin

  
  
  


/ˈɒɹ.ɪ.d͡ʒɪn/



■ n.



1 
αρχή
 (beginning of something)



2 
προέλευση
 (beginning of something)



3 
πηγή
 (source of a river, information, goods, etc.)



4 
καταγωγή
 (ancestry)






original

  
  
  
  


/əˈɹɪd͡ʒɪnəl/



■ adj



1 
αρχικός
 (relating to the origin or beginning)



2 
αρχικός
 (first in a series)



3 
πρωτότυπος
 (newly created)



4 
πρωτότυπος
 (fresh, different)



5 
πρωτοποριακός
 (pioneering)



■ n.
 πρωτότυπο





original sin

  





■ n.
 προπατορικό αμάρτημα





originally

  


/əˈɹɪd͡ʒɪnəli/



■ adv



1 
απαρχής



2 
αποξαρχής



3 
εξαρχής






originate

  
  
  
  
  


/əˈɹɪd͡ʒɪneɪt/



■ v.



1 
γεννώ
 (to give origin to, cause)



2 
προέρχομαι
 (to take first existence, have origin)






originating from apples




 μήλινος





origins




■ n.



1 
καταβολή



2 
καταγωγή


origin
/ˈɒɹ.ɪ.d͡ʒɪn/



■ n.



1 
αρχή
 (beginning of something)



2 
προέλευση
 (beginning of something)



3 
πηγή
 (source of a river, information, goods, etc.)



4 
καταγωγή
 (ancestry)






oriole

  


/ˈɔː.ɹiːˌəʊl/



■ n.
 συκοφάγος





Orion

  


/əˈɹaɪ.ən/



■ name
 Ωρίων





orison

  
  
  
  
  


/ˈɒɹɪsən/



■ n.



1 
προσευχή



2 
δέηση






Oristano




■ name
 Οριστάνο





Orleans

  
  


/ˈɔɹ.li.ənz/



■ name
 Ορλεάνη





ornament

  
  
  


/ˈɔː(ɹ)nəmənt/



■ n.
 διακόσμηση





ornamental

  


/ˌɔːnəˈmɛntl/



■ n.



1 
διακοσμητικό
 (neuter)



2 
διακοσμητική






ornamentation

  





■ n.
 διακόσμηση





Orne

  





■ name
 Ορν





ornithologist

  





■ n.
 ορνιθολόγος





ornithology

  
  
  


/ɔɹnɪθɒlədʒi/



■ n.
 ορνιθολογία





ornithopter

  
  


/ˈɔː.nɪˌθɒp.tə/



■ n.
 ορνιθόπτερος





orofacial

  





■ adj
 στοματοπροσωπικός





orogenesis

  





■ n.
 ορογένεση





orogenic

/ɒɹə(ʊ)ˈdʒɛnɪk/



■ adj
 ορογενετικός





orogeny

  


/ɒˈɹɒdʒɪni/



■ n.
 ορογένεση





orography

  
  


/ɒˈɹɒɡɹəfi/



■ n.
 ορογραφία





Orosirian




■ name
 Οροσίρια





orphan

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔːfən/



■ n.



1 
ορφανός



2 
πεντάρφανος
 (colloquial)



■ v.
 απορφανίζω





orphan drug

  





■ n.
 ορφανό φάρμακο





orphanage

  


/ˈɔː(ɹ)fənɪd͡ʒ/



■ n.
 ορφανοτροφείο





orphancy




■ n.



1 
απορφάνιση



2 
απορφανισμός






orphaned




■ adj



1 
ορφανός



2 
απορφανισμένος


orphan
/ˈɔːfən/



■ n.



1 
ορφανός



2 
πεντάρφανος
 (colloquial)



■ v.
 απορφανίζω





orphanhood

  





■ n.
 ορφάνια





orphanise (UK)




 απορφανίζω





orphanize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 απορφανίζω





Orpheus

/ˈɔɹfi.əs/



■ name



1 
Ορφέας



2 
Ορφεύς






orpiment

  
  
  


/ˈɔːpɪmənt/



■ n.
 σανδαράχη





orthocenter

  
  
  





■ n.
 ορθόκεντρο





orthodontics




■ n.
 ορθοδοντική





orthodox

  
  
  


/ˈɔːθədɒks/



■ adj
 ορθόδοξος





Orthodox

  
  
  





■ adj
 ορθόδοξος





Orthodox Church

  





■ n.
 Ορθόδοξη Εκκλησία





orthodoxally




■ adv



1 
ορθόδοξα



2 
ορθοδόξως


orthodoxly
/ˈɔːθədɒksli/



■ adv



1 
ορθόδοξα
 (in a correct or proper way)



2 
ορθοδόξως
 (in a correct or proper way)



3 
ορθόδοξα
 (religion: according to doctrine)



4 
ορθοδόξως
 (religion: according to doctrine)






orthodoxly

  


/ˈɔːθədɒksli/



■ adv



1 
ορθόδοξα
 (in a correct or proper way)



2 
ορθοδόξως
 (in a correct or proper way)



3 
ορθόδοξα
 (religion: according to doctrine)



4 
ορθοδόξως
 (religion: according to doctrine)






orthodoxy

  


/ˈɔːθədɒksi/



■ n.
 ορθοδοξία





Orthodoxy

/ˈɔːθədɒksi/



■ name
 Ορθοδοξία





orthogenesis

  





■ n.
 ορθογένεση





orthognathic




■ adj
 ορθογναθικός





orthogonal

  
  


/ɔːˈθɒɡ.ə.nəl/



■ adj
 ορθογώνιος





orthogonality

  





■ n.
 ορθογωνιότητα





orthography

  
  
  
  
  


/ɔːˈθɒɡɹəfi/



■ n.
 ορθογραφία





orthonormal




■ adj
 ορθοκανονικός





orthophotography




■ n.
 ορθοφωτογραφία





orthros




■ n.
 όρθρος





Orthrus




■ name
 Όρθρος





Orvieto

  


/ɔːˈvjeɪtəʊ/



■ name
 Ορβιέτο





Orwellian

/ɔɹˈwɛli.ən/



■ adj
 οργουελικός





oryx

  
  


/ˈɔɹ.ɪks/



■ n.
 όρυξ





orzo pasta




 κριθαράκι





Osaka

  


/əʊˈsɑːkə/



■ name
 Οσάκα





Oscar

  


/ˈɑs.kɚ/



■ name
 Όσκαρ





oscillate

  
  
  


/ˈɑsɪleɪt/



■ v.



1 
ταλαντεύομαι



2 
διακυμαίνομαι



3 
αιωρούμαι






oscillation

  


/ˌɑː.səˈleɪ.ʃən/



■ n.
 ταλάντωση





oscillator

  





■ n.
 ταλαντωτής





oscillatory

  





■ adj
 ταλαντωτικός





oscilloscope

  


/əˈsɪl.ɪ.skəʊp/



■ n.
 παλμογράφος





Osh




■ name
 Ος





osier

  
  
  


/ˈəʊzɪə/



■ n.
 λυγαριά





Osiris

/əʊˈsaɪ.ɹɪs/



■ name
 Όσιρις





Oslo

/ˈɒzləʊ/



■ name
 Όσλο





Osman

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒzmən/



■ name
 Οσμάν





Osmanid

  





■ n.
 Οσμανίδης





Osmaniye




■ name
 Οσμανίγιε





osmium

  


/ˈɒz.mi.əm/



■ n.
 όσμιο





osmometer

  





■ n.
 ωσμόμετρο





osmometry




■ n.
 ωσμομέτρηση





osmosis

  
  
  
  


/ɒzˈməʊsɪs/



■ n.
 ώσμωση





osmotic

/ɒzˈmɒtɪk/



■ adj
 ωσμωτικός





osprey

  
  
  


/ˈɑspɹi/



■ n.
 αλιάετος





Ossetia

/əˈsɛt.i.ə/



■ name
 Οσσετία





Ossetian

  
  
  
  
  


/ɒˈsɛt.i.ən/



■ name
 οσσετικά





ossiferous




■ adj



1 
οστεοφόρος



2 
κοκκαλοφόρος



3 
κοκαλοφόρος






ossification

  


/ˌɒsɪfɪˈkeɪʃn̩/



■ n.
 οστεοποίηση





ossified




■ adj
 αποστεωμένος

ossify
/ˈɒs.ɪ.faɪ/



■ v.
 αποστεώνω





ossify

  
  
  


/ˈɒs.ɪ.faɪ/



■ v.
 αποστεώνω





osso buco

  
  


/ˌɒsəʊ ˈbuːkəʊ/



■ n.
 οσομπούκο





ossuary

  


/ˈɒsjʊəɹi/



■ n.
 οστεοφυλάκιο





ostensible

/ɒˈstɛns.ɪ.bəl/



■ adj
 φαινομενικός





ostensibly

/ɒˈstɛn.sɪ.bli/



■ adv



1 
φαινομενικά



2 
δήθεν



3 
κατ’ επίφαση






ostentation

  


/ˌɒstənˈteɪʃən/



■ n.



1 
επίδειξη
 (display of excessive show in an attempt to impress others)



2 
θέαμα
 (show or spectacle)






ostentatious

  
  


/ˌɒs.tɛnˈteɪ.ʃəs/



■ adj



1 
επιδεικτικός
 (of ostentation)



2 
επιδεικτικός
 (intended to attract notice)



3 
προκλητικός
 (intended to attract notice)



4 
φανταχτερός
 (of tawdry display)






osteoblast

  





■ n.
 οστεοβλάστη





osteogenesis

  
  
  
  





■ n.
 οστεογένεση





osteogenesis imperfecta

  
  





■ n.



1 
ατελής οστεογένεση



2 
οστεοψαθύρωση






osteology

  





■ n.



1 
οστεολογία



2 
σκελετολογία






osteolysis




■ n.



1 
οστεόλυση



2 
οστεολυσία






osteomalacia

  
  





■ n.



1 
οστεομαλακία



2 
οστεομαλάκυνση






osteometry




■ n.
 οστεομετρία





osteopenia

  
  
  





■ n.
 οστεοπενία





osteophyte

  


/ˈɒstɪəfʌɪt/



■ n.
 οστεόφυτο





osteoporosis

  


/ˌɒstiəʊpəˈɹəʊsɪs/



■ n.
 οστεοπόρωση





osteorrhaphy




■ n.
 οστεορραφία





osteosarcoma

  
  
  





■ n.
 οστεοσάρκωμα





osteosclerosis

  





■ n.



1 
οστεοσκλήρυνση



2 
οστεοσκλήρωση






osteosuture

  





■ n.
 οστεορραφία





ostler

  
  


/ˈɒslə/



■ n.



1 
αλογατάρης



2 
αλογάς






ostracised (UK)




 αποσυνάγωγος





ostracize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒstɹəsaɪz/



■ v.



1 
οστρακίζω
 (to ban a person from a city for five or ten years by the procedure of ostracism)



2 
εξοστρακίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)



3 
εξοβελίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)



4 
οστρακίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)






ostracized

  





■ v.
 αποσυνάγωγος

ostracize
/ˈɒstɹəsaɪz/



■ v.



1 
οστρακίζω
 (to ban a person from a city for five or ten years by the procedure of ostracism)



2 
εξοστρακίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)



3 
εξοβελίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)



4 
οστρακίζω
 (to exclude a person from a community or from society by not communicating with them or by refusing to acknowledge their presence)






ostracon

  
  
  


/ˈɒstɹəˌkɒn/



■ n.
 όστρακο





ostrich

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒs.tɹɪt͡ʃ/



■ n.
 στρουθοκάμηλος





ostro

  





■ n.
 όστρια





Ostrobothnia




■ name
 Οστροβοθνία





Oswald

/ˈɒzwəld/



■ name
 Όσβαλντ





otaku

  


/əʊˈtɑːkuː/



■ n.
 οτάκου





otalgia

  
  
  





■ n.
 ωταλγία





other

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌðə/



■ adj
 άλλος





other half

  
  
  





■ n.
 φλερτ





other senses




 σε





other wall covering




 ταπετσαρία





others

/ˈʌðəz/



■ n.



1 
άλλοι
 (other people)



2 
οι άλλοι
 (those remaining after something has been excluded)


other
/ˈʌðə/



■ adj
 άλλος





otherwise

  
  
  
  


/ˈʌð.əˌwaɪz/



■ adv



1 
αλλιώς
 (differently, in another way)



2 
ειδάλλως
 (under different circumstances)






otherwise; else; differently







1 
αλλιώς



2 
διαφορετικά






otherworldly

  


/ˌʌð.əˈwɜːld.li/



■ adj
 απόκοσμος





Othniel

/ˈɒθ.niəl/



■ name
 Γοθονιήλ





Otis tarda




 μεγάλη ωτίδα





otitis

  
  


/oʊˈtaɪ.tɪs/



■ n.
 ωτίτιδα





otolaryngologist

  


/ˌoʊ.toʊ.lɛɚ.ɪŋˈɡɑ.lə.d͡ʒɪst/



■ n.



1 
ωριλά



2 
ωριλάς






otolaryngology

/ˌəʊtə(ʊ)ˌlæɹɪŋˈɡɒləd͡ʒi/



■ n.
 ωτορινολαρυγγολογία





otorhinolaryngologist

  


/ˌɑtoʊˌraɪnoʊˌlæɹɪŋˈɡɑləd͡ʒɪst/



■ n.
 ωτορινολαρυγγολόγος





Otranto

/ˈoʊtɹɑntoʊ/



■ name



1 
Οτράντο



2 
Ότραντο






ottava rima

  
  
  


/ɒˌtɑːvə ˈɹiːmə/



■ n.
 οκτάβα





Ottawa

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒtəwə/



■ name



1 
Οττάβα



2 
Οτάβα






otter

  


/ˈɒt.ə/



■ n.
 βίδρα





Otto

  
  


/ˈɑtoʊ/



■ name



1 
Όθωνας



2 
Όθων






Ottoman

  
  
  
  
  


/ˈɑtəmən/



■ n.



1 
Οθωμανός



2 
Οθωμανή



■ adj
 οθωμανικός

Osman
/ˈɒzmən/



■ name
 Οσμάν





Ottoman Empire

  


/ˈɒtəmən ˈɛmpaɪə/



■ name
 Οθωμανική Αυτοκρατορία





Ottoman Muslim







1 
Αγαρηνός



2 
Αγαρηνή






Ottoman Turkish




■ name
 οθωμανικά τουρκικά





Ottomanism




■ name
 οθωμανισμός





Ouagadougou

  


/ˈwɑːɡəˈduːɡuː/



■ name
 Ουαγκαντούγκου





ouch

  
  
  
  
  
  


/ˈaʊt͡ʃ/



■ intj



1 
αχ
 (expression of one’s own physical pain)



2 
ωχ
 (expression of one’s own physical pain)



3 
άουτς
 (expression of one’s own physical pain)



4 
αχ
 (expression in sympathy at another’s pain)






oud

  
  
  
  
  


/uːd/



■ n.



1 
ούτι



2 
ούτια






ought

  
  
  
  
  
  
  


/ɔːt/



■ v.



1 
θα έπρεπε
 (indicating duty or obligation)



2 
όφειλε
 (indicating duty or obligation)



3 
πρέπει
 (indicating advisability or prudence)


owe
/əʊ/



■ v.



1 
χρωστάω



2 
χρωστώ






ouguiya

  
  
  


/uːˈɡiːjə/



■ n.
 ουγκίγια





Ouija

  
  
  


/ˈwiːd͡ʒə/



■ n.



1 
πίνακας Ouija



2 
πίνακας πνευμάτων






Oulu




■ name
 Όουλου





ounce

  
  
  
  
  
  


/aʊns/



■ n.
 ουγγιά





our

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈaʊə(ɹ)/



■ det
 μας

are
/ɑː(ɹ)/



■ n.
 άρια

we
/wiː/



■ pron
 εμείς





our health! cheers!




 στην υγειά μας





Our Lady




■ name
 Δέσποινα





ouroboros

  
  
  
  
  


/uːˈrɒbəˌrɒs/



■ n.
 ουροβόρος





ours

  


/ˈaʊəz/



■ pron



1 
δικός μας



2 
δικιά μας



3 
δική μας



4 
δικό μας



5 
δικοί μας



6 
δικές μας



7 
δικά μας


we
/wiː/



■ pron
 εμείς





ourselves

  


/aʊəˈsɛlvz/



■ pron
 εαυτός

we
/wiː/



■ pron
 εμείς





oust

  
  
  


/aʊst/



■ v.



1 
απομακρύνω



2 
διώχνω



3 
αποδιώχνω






ousted




■ v.
 αποδιωγμένος

oust
/aʊst/



■ v.



1 
απομακρύνω



2 
διώχνω



3 
αποδιώχνω






ousting

  


/ˈaʊstɪŋ/



■ v.



1 
αποπομπή



2 
διώξιμο


oust
/aʊst/



■ v.



1 
απομακρύνω



2 
διώχνω



3 
αποδιώχνω






out

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/aʊt/



■ adv



1 
έξω



2 
εκτός






out loud

  
  





■ adv



1 
μεγαλόφωνα



2 
δυνατά






out of

  
  


/ˈaʊt əv/



■ prep



1 
από



2 
συναλλαγή






out of ballast







1 
ανερμάτιστος



2 
ασαβούρωτος






out of breath




■ prep_phrase
 λαχανιασμένος





out of control

  





■ prep_phrase
 εκτός ελέγχου





out of date

  





■ prep_phrase



1 
ξεπερασμένος
 (too old to be used)



2 
ξεπερασμένος
 (not conforming to current fashion)



3 
ντεμοντέ
 (not conforming to current fashion)






out of equilibrium




 ανισόρροπος





out of fashion




■ prep_phrase
 παλιομοδίτικος





out of mind




 μάτια που δε βλέπονται, γρήγορα λησμονιούνται





out of nowhere

  





■ prep_phrase
 στα καλά καθούμενα





out of order

  





■ prep_phrase



1 
εκτός λειτουργίας



2 
χαλασμένος






out of play




■ prep_phrase
 άουτ





out of position







1 
άβαλτος



2 
ατοποθέτητος






out of season




■ prep_phrase
 ανεπίκαιρος





out of sight

  
  
  
  





■ adj



1 
αθέατος



2 
μάτια που δε βλέπονται, γρήγορα λησμονιούνται






out of sight, out of mind

  
  





■ proverb
 μάτια που δε βλέπονται, γρήγορα λησμονιούνται





out of the frying pan, into the fire

  
  





■ prep_phrase
 από τη Σκύλλα στη Χάρυβδη





out of time




■ phrase



1 
ακαίρως



2 
απάδω






out of touch




■ adj
 εκτός πραγματικότητας





out of tune




■ prep_phrase
 παράφωνος





out of uniform




 άστολος





out of wedlock,




 αβλόγητος





out-and-out




■ adj



1 
εντελώς



2 
ολοκληρωτικά



3 
πέρα για πέρα






out-of-date




■ adj
 αραχνιασμένος

out of date



■ prep_phrase



1 
ξεπερασμένος
 (too old to be used)



2 
ξεπερασμένος
 (not conforming to current fashion)



3 
ντεμοντέ
 (not conforming to current fashion)






outcast

  
  


/ˈaʊtkɑːst/



■ v.



1 
αποδιοπομπαίος



2 
απόβλητος



3 
αποπαίδι






outcome

  


/ˈaʊtkʌm/



■ n.
 έκβαση





outcry

  
  
  


/aʊtˈkɹaɪ/



■ n.
 μπαράζ





outdated

/aʊtˈdeɪtɪd/



■ adj



1 
απαρχαιωμένος
 (out of date, old-fashioned, antiquated)



2 
ξεπερασμένος
 (out of date, old-fashioned, antiquated)



3 
απαρχαιωμένος
 (superseded)






outdoor

  
  
  
  
  


/ˌaʊtˈdɔː/



■ adj
 υπαίθριος





outdoors

  
  
  


/aʊtˈdɔː(ɹ)z/



■ adv



1 
εξωτερικός χώρος



2 
έξω


outdoor
/ˌaʊtˈdɔː/



■ adj
 υπαίθριος





outer

  
  
  


/ˈaʊtə/



■ adj
 εξωτερικός

out
/aʊt/



■ adv



1 
έξω



2 
εκτός






outer ear

  





■ n.
 έξω ους





outer space

/ˌaʊtə ˈspeɪs/



■ n.
 διάστημα





outfit

  
  
  
  
  


/ˈaʊtfɪt/



■ n.
 εξάρτυση





outflow

  
  
  





■ n.
 εκροή


■ v.
 εκρέω





outgoing

  


/aʊtˈɡəʊɪŋ/



■ adj
 εξερχόμενος





outgrowth

  


/ˈaʊtˌɡroʊθ/



■ n.
 απόφυση





outhouse

  
  
  
  
  


/ˈaʊthaʊs/



■ n.
 απόπατος





outlandish

/ˌaʊtˈlændɪʃ/



■ adj
 αλαμπουρνέζικος





outlaw

  
  
  


/ˈaʊt.lɔː/



■ n.



1 
παράνομος
 (a fugitive from the law)



2 
φυγάς
 (a fugitive from the law)



3 
αγριάλογο
 (wild horse)






outlaw; partisan




 χαΐνης





outlay

  
  
  


/ˈaʊtleɪ/



■ n.
 δαπάνη





outlet

  
  
  


/ˈaʊtlɛt/



■ n.
 διέξοδος





outline

  
  
  


/ˈaʊtlaɪn/



■ n.



1 
αδρομέρεια



2 
ανεπεξέργαστος



3 
διαγράφω






outlive

  
  
  
  


/aʊtˈlɪv/



■ v.
 επιζώ





outlook

  
  
  


/ˈaʊtˌlʊk/



■ n.



1 
θεώρηση



2 
προοπτική






outmoded




■ adj
 παλιομοδίτικος





outpatient

  
  
  





■ n.
 εξωτερικός ασθενής





outpost

  


/ˈaʊtˌpoʊst/



■ n.
 προφυλακή





outpouring

  





■ n.



1 
έκχυση



2 
ξεχείλισμα






outrage

  
  
  
  
  


/ˈaʊt.ɹeɪd͡ʒ/



■ n.



1 
έκτροπο
 (excessively violent or vicious attack; atrocity)



2 
ωμότητα
 (excessively violent or vicious attack; atrocity)



3 
αγριότητα
 (excessively violent or vicious attack; atrocity)



4 
προσβολή
 (offensive, immoral or indecent act)



5 
αίσχος
 (offensive, immoral or indecent act)



6 
οργή
 (anger)



■ v.



1 
προσβάλλω



2 
καταισχύνω






outrageous

  


/aʊtˈɹeɪdʒəs/



■ adj



1 
εξωφρενικός
 (transgressing reasonable limits — see also extravagant)



2 
αποτρόπαιος
 (shocking)



3 
προκλητικός
 (shocking)



4 
αισχρός
 (shocking)






outrageous behaviour







1 
ασχήμια



2 
ασχημοσύνη






outrageously




■ adv
 εξοργιστικά





outright

  
  
  


/aʊtˈɹaɪt/



■ adv



1 
ευθύς



2 
ευθέως






outroductory




■ adj



1 
εξόδιος



2 
εξοδικός






outrun

  
  
  
  
  


/ˈaʊtɹʌn/



■ v.
 περνάω





outset

  
  


/ˈaʊtsɛt/



■ n.
 ξεκίνημα





outside

  
  
  
  


/ˈaʊt.saɪd/



■ n.



1 
εκτός



2 
έξω



3 
εξωτερικό



4 
απέξω






outsider

  


/ˌaʊtˈsaɪdəɹ/



■ n.
 αουτσάιντερ





outskirts

  


/ˈaʊtskɝts/



■ n.
 περίχωρα





outsmart

  
  
  


/aʊtˈsmɑː(ɹ)t/



■ v.
 ξεγελώ





outspoken




■ adj



1 
ανοιχτόλογος



2 
απροκάλυπτος






outspokenly




■ adv
 απροκάλυπτα





outspread

  
  





■ v.
 απλωτός





outstanding

/ˌaʊtˈstæn.dɪŋ/



■ adj



1 
εξαιρετικός



2 
ξεχωριστός






outstandingly




■ adv
 εξαιρετικά





outwardly

/ˈaʊtwədli/



■ adv
 εξωτερικά





ouzeri

  
  
  





■ n.
 ουζερί





ouzo

  


/ˈuːzəʊ/



■ n.
 ούζο





oval

  


/ˈəʊvəl/



■ n.
 ωόδης


■ adj
 ωοειδής





ovary

  


/ˈəʊvəɹi/



■ n.
 ωοθήκη





oven

  
  
  


/ˈʌ.vn̩/



■ n.
 φούρνος





oven pan




 ταψί





over

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈəʊ.və(ɹ)/



■ adj



1 
άνω



2 
παραπάνω



3 
αποπάνω






over here

  





■ adv



1 
εδώ



2 
ενθάδε






over my dead body

  


/oʊ.vɚ maɪ dɛd bɑ.di/



■ prep_phrase
 πάνω από το πτώμα μου





over one's shoulder




 ανάρριχτος





over the top

  
  





■ adv
 επιφυής





over-sweet




 μελένιος





overall

  
  


/ˌəʊvəɹˈɔːl/



■ adj
 συνολικός





overawe

  
  
  
  
  
  
  


/əʊvəˈɹɔː/



■ v.
 αποστομώνω





overcast

  
  
  


/ˈəʊvəˌkɑːst/



■ n.
 αξαστέρωτος





overcharge

  
  
  
  
  





■ v.



1 
υπερχρεώνω
 (to charge more than correct amount)



2 
υπερφορτίζω
 (to overcharge an electric device)






overcoat

  
  
  


/ˈəʊvəkəʊt/



■ n.



1 
πανωφόρι



2 
παλτό






overcome

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊ.vəˈkʌm/



■ v.



1 
ξεπερνάω



2 
καταβάλλω



3 
κυριεύω



4 
υπερνικώ






overconfident

/ˌəʊvə(ɹ)ˈkɒnfɪdənt/



■ adj
 καβαλάω το καλάμι





overconsumption




■ n.
 υπερκατανάλωση





overcrowdedness




■ n.
 αδιαχώρητο





overcrowding

  





■ v.
 συμφόρηση





overcrowding relief




 αποσυμφόρηση





overdevelopment




■ n.
 υπερτροφία





overdiscussed




■ adj
 πολυσυζητημένος





overdo

  
  
  
  


/ˌəʊvəˈduː/



■ v.



1 
παρακάνω



2 
παραξηλώνω






overdraft

  
  
  
  
  


/ˈəʊvədɹɑːft/



■ n.



1 
υπερανάληψη
 (act of overdrawing a bank account)



2 
όριο υπερανάληψης
 (maximum amount that may be overdrawn)






overdraft account




 αλληλόχρεος λογαριασμός





overdrive

  
  
  
  
  
  


/ˌəʊvə(ɹ)ˈdɹaɪv/



■ n.



1 
πέμπτη
 (gear on an automobile)



2 
υπερτάχυνση
 (state of heightened activity)






overestimate

  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊvəɹˈɛstɪmeɪt/



■ v.
 υπερεκτιμώ





overestimation

  





■ n.
 υπερεκτίμηση





overfeeding

  





■ n.
 υπερσιτισμός





overfishing

  





■ n.
 υπεραλίευση





overfitting

  





■ n.
 υπεραρμογή





overflow

  
  
  
  
  
  


/ˈəʊvəˌfləʊ/



■ n.



1 
υπερχείλιση
 (spillage)



2 
ξεχείλισμα
 (spillage)



3 
υπερχείλιση
 (outlet)



4 
υπερχείλιση
 (computing: situation where a value exceeds the available range)



■ v.
 ξεχειλίζω





overgraze

  
  
  





■ v.
 υπερβοσκώ





overgrazing

  





■ n.
 υπερβόσκηση

overgraze



■ v.
 υπερβοσκώ





overhead

  
  
  
  


/ˈəʊvəˌhɛd/



■ adj
 αποπάνω





overjoyed

/ˌoʊvɚˈd͡ʒɔɪd/



■ adj



1 
πανευτυχής



2 
τρισευτυχισμένος






overkill

  
  
  


/ˌəʊvəˈkɪl/



■ n.



1 
υπέρβαση



2 
υπερβολή






overlap

  
  
  


/ˌəʊvəˈlæp/



■ v.



1 
επικαλύπτω
 (to extend over and partly cover something)



2 
επικαλύπτομαι
 (to have an area, range, character or function in common)



3 
επικαλύπτομαι
 ((used of sets) to have some elements in common)



■ n.
 επικάλυψη





overlapping

  





■ adj
 επικαλυπτικός

overlap
/ˌəʊvəˈlæp/



■ v.



1 
επικαλύπτω
 (to extend over and partly cover something)



2 
επικαλύπτομαι
 (to have an area, range, character or function in common)



3 
επικαλύπτομαι
 ((used of sets) to have some elements in common)



■ n.
 επικάλυψη





overload

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊvəˈləʊd/



■ n.
 υπερφόρτωση





overloading

  


/ˈəʊ.və(ɹ)ləʊdɪŋ/



■ n.
 υπερφόρτωση

overload
/ˌəʊvəˈləʊd/



■ n.
 υπερφόρτωση





overlook

  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊ.vəˈlʊk/



■ n.



1 
βλέπω



2 
αβλεπτώ






overlord

  
  
  


/ˈəʊvə(ɹ)lɔː(ɹ)d/



■ n.



1 
επικυρίαρχος



2 
ηγεμόνας






overlordship

  





■ n.
 αυθεντία





overly salty food




 λύσσα





overnight

  
  
  
  
  
  
  


/əʊvə(ɹ)ˈnaɪt/



■ adv



1 
αποβραδίς



2 
διανυκτέρευση



3 
αυτονυκτί






overnight stay




 διανυκτέρευση





overnourishment




■ n.
 υπερτροφία





overnutrition

/ˌəʊvə(ɹ)njuːˈtɹɪʃən/



■ n.
 υπερτροφία





overpass

  
  
  
  


/ˈəʊvə(ɹ)pæs/



■ n.
 ανισόπεδη διάβαση





overpay

  
  
  


/oʊ.vɚ.peɪ/



■ v.
 αδροπληρώνω





overpower

  
  
  
  
  


/əʊvəˈpaʊə/



■ v.



1 
ακινητοποιώ



2 
κατισχύω






overprescribing




■ v.
 υπερσυνταγογράφηση





overprescription

  





■ n.
 υπερσυνταγογράφηση





overprice

  
  
  





■ v.
 υπερτιμώ





overpriced




■ adj
 υπερτιμημένος

overprice



■ v.
 υπερτιμώ





overprotective

/ˌoʊvɚpɹəˈtɛktɪv/



■ adj
 υπερπροστατευτικός





overrate

  
  
  
  
  
  
  


/ˌəʊvəˈɹeɪt/



■ v.



1 
υπερτιμώ



2 
υπερεκτιμώ






overrated

  


/ˌəʊvəˈɹeɪtɪd/



■ adj
 υπερτιμημένος

overrate
/ˌəʊvəˈɹeɪt/



■ v.



1 
υπερτιμώ



2 
υπερεκτιμώ






overreact

  
  
  


/ˌoʊ.vəɹ.ɹiˈækt/



■ v.
 αντιδράσω υπερβολικά





overreaction

  





■ n.
 υπεραντίδραση





overrepresentation

  





■ n.
 υπερεκπροσώπηση





override

  
  
  
  


/ˈəʊ.vəˌɹaɪd/



■ v.



1 
επικαλύπτω



2 
υποσκελίζω






overriden




■ v.
 παρακάμπτομαι





overrule

  
  
  
  
  


/ˌəʊ.vəˈɹuːl/



■ v.
 ανατρέπω





overruling

  





■ v.
 απόρριψη

overrule
/ˌəʊ.vəˈɹuːl/



■ v.
 ανατρέπω





oversalted




■ v.
 αλατερός





overseas

  


/ˌəʊvəˈsiːz/



■ adj



1 
εξωτερικό



2 
ξένα



3 
αλλοδαπή






oversee

  
  
  
  


/ˌəʊ.vəˈsiː/



■ v.
 επιβλέπω





overseer

  


/ˈəʊvəˌsiːə(ɹ)/



■ n.



1 
επόπτης



2 
εργοδηγός
 (masculine)



3 
επιστάτης



4 
επιτηρητής






oversight

  
  
  


/ˈəʊvəˌsaɪt/



■ n.
 αβλεψία





oversleep

  
  
  


/əʊvəˈsliːp/



■ v.
 παρακοιμάμαι





overspend

  
  
  





■ v.



1 
ανοίγομαι



2 
καταξοδεύω






overstate

  
  
  


/ˌəʊ.vəˈsteɪt/



■ v.



1 
υπερβάλλω



2 
μεγαλοποιώ






overstate when writing




 παραγράφω





overstatement

  





■ n.
 υπερβολή





overt

  


/ə(ʊ)ˈvɜːt/



■ adj
 φανερός





overtake

  
  
  
  
  


/əʊvə(ɹ)ˈteɪk/



■ v.
 ξεπερνάω





overtax

  
  
  


/ˌəʊvə(ɹ)ˈtæks/



■ v.
 υπερφορολογώ





overthink

  
  
  
  





■ v.
 πολυσκέφτομαι





overthrow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əʊvəˈθɹəʊ/



■ v.
 ανατρέπω


■ n.
 ανατροπή





overthrown

/oʊ.vɚ.θɹoʊn/



■ v.
 ανατρεπόμενος

overthrow
/əʊvəˈθɹəʊ/



■ v.
 ανατρέπω


■ n.
 ανατροπή





overtime

  
  
  


/ˈəʊ.və.taɪm/



■ n.
 υπερωρία





overtime work




 υπερωρία





overtire

  
  
  





■ v.
 κατακουράζω





overtly




■ adv
 φανερά





overtourism

  





■ n.
 υπερτουρισμός





overture

  
  
  
  
  


/ˈəʊvətjʊə/



■ n.



1 
πρόταση
 (approach)



2 
διάβημα
 (approach)



3 
προσέγγιση
 (approach)



4 
εισαγωγή
 (musical introduction)



5 
προοίμιο
 (musical introduction)



6 
ουβερτούρα
 (musical introduction)






overturn

  
  
  
  
  


/ˌəʊvə(ɹ)ˈtɜː(ɹ)n/



■ v.



1 
ανατρέπω



2 
αναποδογυρίζω



3 
καταρρίπτω






overturning

  





■ v.
 αναποδογύρισμα

overturn
/ˌəʊvə(ɹ)ˈtɜː(ɹ)n/



■ v.



1 
ανατρέπω



2 
αναποδογυρίζω



3 
καταρρίπτω






overvalue

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 υπερτιμώ





overvalued




■ v.
 υπερτιμημένος

overvalue



■ v.
 υπερτιμώ





overview

  
  
  


/ˈəʊ.vəˌvjuː/



■ n.
 επισκόπηση





overweight

  
  
  


/ˌəʊvəˈweɪt/



■ adj



1 
υπέρβαρος
 (of a person, heavier than is healthy)



2 
υπέρβαρος
 (of a vehicle, weighing more than is allowed)






overwhelm

  
  
  
  


/ˌəʊ.vəˈʍɛlm/



■ v.



1 
πνίγω



2 
κυριεύω






overwhelming

  


/ˌəʊvəˈ(h)wɛlmɪŋ/



■ adj
 συντριπτικός

overwhelm
/ˌəʊ.vəˈʍɛlm/



■ v.



1 
πνίγω



2 
κυριεύω






oviduct

  


/ˈɒvɪdʌkt/



■ n.
 ωαγωγός





oviform

/ˈoʊ.vɚfɔɹm/



■ adj



1 
αβγοειδής



2 
ωοειδής



3 
αβγουλάτος



4 
αβγουλωτός






ovine

  


/ˈəʊvaɪn/



■ adj
 πρόβειος





oviparous

/əʊˈvɪpəɹəs/



■ adj
 ωοτόκος





ovipositor

  


/əʊvɪˈpɒzɪtə/



■ n.



1 
ωοθέτης



2 
ωοαποθέτης






ovoid

  


/ˈoʊvɔɪd/



■ adj



1 
αβγοειδής



2 
ωοειδής



3 
αβγουλάτος



4 
αβγουλωτός



5 
οβάλ






ovule

  


/ˈɒvjuːl/



■ n.
 ωάριο





ovum

  


/ˈəʊ.vəm/



■ n.



1 
αβγό



2 
ωάριο






ow

  
  


/ˈaʊ/



■ intj



1 
άι



2 
όι-όι






owe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/əʊ/



■ v.



1 
χρωστάω



2 
χρωστώ






owe existence to




 εξαρτώ





owing to




■ prep
 λόγω





owl

  
  
  
  
  
  
  


/aʊ(ə)l/



■ n.
 κουκουβάγια f γλαύκα





own

  
  
  
  
  
  
  
  


/əʊn/



■ adj
 δικός

owe
/əʊ/



■ v.



1 
χρωστάω



2 
χρωστώ






own up

  
  
  





■ v.
 παραδέχομαι





owner

  
  
  


/ˈoʊnɚ/



■ n.



1 
ιδιοκτήτης



2 
ιδιοκτήτρια






ownerless




■ adj
 αδέσποτος





ownership

  


/ˈoʊnɚʃɪp/



■ n.



1 
ιδιοκτησία



2 
κυριότητα






ox

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɑks/



■ n.
 βόδι

oxygen
/ˈɒksɪd͡ʒən/



■ n.
 οξυγόνο





oxalic

/ɒkˈsælɪk/



■ adj
 οξαλικός





oxalis

  





■ n.
 οξαλίδα





oxcart

  
  





■ n.
 αραμπάς





Oxford

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒksfəd/



■ name
 Οξφόρδη





oxia

  
  
  


/ˈɒksɪə/



■ n.
 οξεία





oxide

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒksaɪd/



■ n.
 οξείδιο





oxidising (UK)




 οξειδωτικός





oxidising agent (UK)




 οξειδωτικό μέσο





oxidizing

  





■ v.
 οξειδωτικός





oxidizing agent

  
  
  





■ n.
 οξειδωτικό μέσο





oxlike




■ adj
 βοώδης





oxlip

  
  
  
  
  





■ n.
 δακράκι





oxtail

  





■ n.
 βοδινή ουρά





oxyacetylene

  
  





■ n.
 οξυγονοκόλληση





oxyacetylene welding




 οξυγονοκόλληση





oxyacetylene welding equipment




 οξυγονοκόλληση





oxycodone

  
  


/ˌɒk.sɪˈkəʊ.dəʊn/



■ n.
 οξυκωδόνη





oxygen

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɒksɪd͡ʒən/



■ n.
 οξυγόνο





oxygen difluoride

  





■ n.
 διφθοριούχο οξυγόνο





oxygen therapy

  





■ n.
 οξυγονοθεραπεία





oxygenate

  
  
  


/ˈɒksɪdʒəneɪt/



■ v.
 οξυγονώνω





oxymoron

  
  


/ɒksɪˈmɔːɹɒn/



■ n.
 οξύμωρο σχήμα





oxymoronic

/ɒk.sɪˈmɔːɹ.ɒn.ɪk/



■ adj
 οξύμωρος





Oxyrhynchus




■ name
 Οξύρρυγχος





oxytocin

  


/ɑksiˈtoʊsɪn/



■ n.



1 
οξυτοκίνη



2 
ωκυτοκίνη






oxytone

  
  
  


/ˈɒksɪˌtəʊn/



■ adj
 οξύτονος


■ n.
 οξύτονος





oxytone,




 οξύτονος





oyster

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɔɪstə/



■ n.
 στρείδι





Oz

  
  
  
  
  
  
  


/ɒz/



■ name
 Οζ





ozone

  
  
  


/ˈoʊzoʊn/



■ n.



1 
όζον
 (O3)



2 
καθαρός αέρας
 (fresh air)






ozone hole

  





■ n.
 τρύπα του όζοντος





ozone layer

  





■ n.



1 
στρώμα του όζοντος



2 
οζονόσφαιρα






ozone therapy

  
  





■ n.
 οζονοθεραπεία





ozonization

  
  
  





■ n.
 οζονισμός





ozonosphere

  





■ n.



1 
οζονόσφαιρα



2 
οζοντόσφαιρα






Ozurgeti




■ name
 Οζουργκέτι
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p.

  





■ n.



1 
σ.



2 
pl. σσ.






p.m.

  
  
  
  
  


/piːˈɛm/



■ adv
 μ.μ.





p.p




 αντ' αυτού





pace

  
  
  
  


/peɪs/



■ n.



1 
βήμα
 (step: step)



2 
ρυθμός
 (speed)






pachyderm

  


/ˈpæk.ɪˌdɜː(ɹ)m/



■ n.
 παχύδερμο





pacific

  
  


/pəˈsɪfɪk/



■ adj
 ειρηνικός





Pacific Ocean

  





■ name
 Ειρηνικός Ωκεανός





pacification

  
  
  
  
  





■ n.
 ειρήνευση





pacifier

  
  
  


/ˈpæsɪfaɪɚ/



■ n.



1 
ειρηνευτής
 (one who pacifies)



2 
πιπίλα
 (for a baby)






pacifier (US)




 πιπίλα





pacifism

  


/ˈpæsɪfɪzəm/



■ n.



1 
ειρηνισμός



2 
πασιφισμός






pacifist

  
  
  


/ˈpæsɪfɪst/



■ n.



1 
ειρηνιστής
 (one who loves, supports, or favours peace)



2 
ειρηνίστρια
 (one who loves, supports, or favours peace)



3 
πασιφιστής
 (one who loves, supports, or favours peace)



4 
πασιφίστρια
 (one who loves, supports, or favours peace)



5 
ειρηνιστής
 (one who avoids violence)



6 
ειρηνιστής
 (one who opposes violence and is anti-war)






pacify

  
  
  
  
  


/ˈpæsɪfaɪ/



■ v.
 κατευνάζω





pacing slowly




 σημειωτόν





pack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pæk/



■ n.
 αγέλη





pack animal

  





■ n.



1 
αβασταγό



2 
υποζύγιο






pack of dogs




 σκυλολόι





package

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpækɪd͡ʒ/



■ n.



1 
πακέτο
 (something which is packed)



2 
δέμα
 (something which is packed)



3 
πακέτο
 (something consisting of components)



4 
πακέτο
 (computing: piece of software that it can be installed with a package manager)



5 
πακετάρισμα
 (act of packing)



■ v.
 πακετάρω





package manager

  





■ n.
 διαχειριστής πακέτου





packaging

  





■ n.
 αμπαλάρισμα

package
/ˈpækɪd͡ʒ/



■ n.



1 
πακέτο
 (something which is packed)



2 
δέμα
 (something which is packed)



3 
πακέτο
 (something consisting of components)



4 
πακέτο
 (computing: piece of software that it can be installed with a package manager)



5 
πακετάρισμα
 (act of packing)



■ v.
 πακετάρω





packed

/pækt/



■ adj
 φίσκα

pack
/pæk/



■ n.
 αγέλη





packet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpækɪt/



■ n.



1 
πακέτο
 (small pack)



2 
δέμα
 (small pack)



3 
πακέτο
 (small fragment of data)






packsaddle

  
  
  
  
  





■ n.
 σαμάρι





packthread

  
  





■ n.
 σπάγγος





pact

  
  
  


/pækt/



■ n.



1 
συμφωνία



2 
σύμφωνο






Padang




■ name
 Πάντανγκ





paddle

  
  
  
  
  


/ˈpædl̩/



■ n.
 κουπί





paddle steamer

  





■ n.
 τροχήλατο πλοίο





paddy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpædi/



■ n.
 ορυζώνας





Padishah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɑːdɪʃɑː/



■ n.
 πατισάχ





padlock

  
  
  


/ˈpadˌlɒk/



■ n.
 λουκέτο





paean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiː.ən/



■ n.
 παιάνας





paediatrician

  





■ n.
 παιδίατρος

pediatrician
/piːdɪəˈtɹɪʃ(ə)n/



■ n.
 παιδίατρος





Pag




■ name
 Παγκ





pagan

  


/ˈpeɪɡən/



■ adj
 ειδωλολατρικός


■ n.



1 
ειδωλολάτρης



2 
ειδωλολάτρισσα






paganism

  


/ˈpeɪɡənɪzm̩/



■ n.



1 
ειδωλολατρία



2 
παγανισμός






Pagasae




 Παγασές





page

  
  
  
  
  
  
  


/peɪd͡ʒ/



■ n.
 σελίδα





Pagellus erythrinus




 λυθρίνι





pager

  


/peɪd͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
τηλεειδοποιητής



2 
βομβητής






paginate

  
  
  
  


/ˈpæd͡ʒəneɪt/



■ v.
 αριθμώ





pagination

  


/ˌpæd͡ʒəˈneɪʃən/



■ n.



1 
σελιδοποίηση
 (act of creating pages)



2 
σελιδαρίθμιση
 (act of numbering pages)






paging

  
  


/ˈpeɪd͡ʒɪŋ/



■ n.
 σελιδοποίηση

page
/peɪd͡ʒ/



■ n.
 σελίδα





paging file

  
  
  





■ n.
 αρχείο σελιδοποίησης





pagoda

  
  
  
  
  
  


/pəˈɡoʊ.də/



■ n.
 παγόδα





paid

  
  
  


/ˈpeɪd/



■ v.
 μισθωτός

pay
/peɪ/



■ v.



1 
πληρώνω
 (to give money in exchange for goods or services)



2 
αποδίδω
 (to be profitable)



■ n.
 μισθός





pail

  


/peɪl/



■ n.
 κάδος





pain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/peɪn/



■ n.



1 
πόνος
 (ache or bodily suffering)



2 
πόνος
 (suffering or anguish, especially mental)



3 
οδύνη
 (suffering or anguish, especially mental)



4 
μπελάς
 (annoying person or thing)



5 
τιμωρία
 (suffering as punishment)



6 
ποινή
 (suffering as punishment)






pain in the ass

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κακός μπελάς





painful

  
  
  
  


/ˈpeɪn.fəl/



■ adj



1 
επώδυνος
 (causing pain)



2 
οδυνηρός
 (causing pain)



3 
λυπηρός
 (causing pain)



4 
επώδυνος
 (suffering with pain)



5 
επίπονος
 (requiring labor or toil)






painkiller

  
  
  


/ˈpeɪnˌkɪlə(ɹ)/



■ n.
 παυσίπονο





painkilling




■ adj



1 
αναλγητικός



2 
αντιαλγικός



3 
παυσίπονος






painless




■ adj
 ανώδυνος άπονος





painlessly




■ adv
 ανώδυνα





painstaking

  
  


/ˈpeɪnˌsteɪkɪŋ/



■ adj
 επίπονος





paint

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/peɪnt/



■ n.



1 
βαφή



2 
χρώμα



■ v.



1 
βάφω
 (to apply paint to)



2 
βάφω
 (to apply in the manner of paint)



3 
απεικονίζω
 (to create an image)



4 
ζωγραφίζω
 (to create an image)



5 
ζωγραφίζω
 (to practise the art of painting pictures)






paint a rosy picture

  
  
  





■ v.
 ωραιοποιώ





paint icons




 αγιογραφώ





paintball

  
  
  


/ˈpeɪntbɔːl/



■ n.
 χρωματοσφαίριση





paintbrush

  
  
  


/ˈpeɪntˌbɹʌʃ/



■ n.
 πινέλο





painter

  
  
  


/ˈpeɪntə(ɹ)/



■ n.



1 
ζωγράφος
 (artist)



2 
βαφέας
 (one who paints surfaces using a paintbrush)



3 
μπογιατζής
 (one who paints surfaces using a paintbrush)



■ n.
 παλαμάρι





painter of icons




 αγιογράφος





painting

  
  


/ˈpeɪn.tɪŋ/



■ n.



1 
ζωγραφιά
 (an illustration or artwork using paint)



2 
ζωγραφική
 (the action of applying paint)


paint
/peɪnt/



■ n.



1 
βαφή



2 
χρώμα



■ v.



1 
βάφω
 (to apply paint to)



2 
βάφω
 (to apply in the manner of paint)



3 
απεικονίζω
 (to create an image)



4 
ζωγραφίζω
 (to create an image)



5 
ζωγραφίζω
 (to practise the art of painting pictures)






painting style




 ζωγραφική





pair

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɛə(ɹ)/



■ n.



1 
ζεύγος
 (two similar or identical things)



2 
ζευγάρι
 (two similar or identical things)



3 
ζευγάρι
 (two people in a relationship)



4 
ζεύγος
 (two people in a relationship)



5 
ζευγάρι
 (couple of working animals attached to work together)



6 
ζευγάρι
 (poker hand)



■ v.
 ζευγαρώνω





pair of compasses

  





■ n.
 διαβήτης





pair of scales




 ζυγαριά





pajamas

  
  
  
  


/pəˈd͡ʒɑ.məz/



■ n.
 πιτζάμα





pak choi




■ n.
 μποκ τσόι

bok choy
/ˌbɒkˈt͡ʃɔɪ/



■ n.
 μποκ τσόι





Pakistan

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɑːkɪˈstɑːn/



■ name
 Πακιστάν





Pakistani

  
  
  





■ n.
 Πακιστανός


■ adj
 πακιστανικός





palace

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæl.ɪs/



■ n.



1 
παλάτι



2 
ανάκτορο






Palace of Westminster




■ name
 Ανάκτορα του Ουεστμίνστερ





paladin

  


/ˈpælədɪn/



■ n.



1 
ιππότης



2 
παλαδίνος






Palaeologus




■ name
 Παλαιολόγος





Palaic

/pəˈleɪ.ɪk/



■ name
 παλαϊκή γλώσσα





Palaio Faliro

  
  
  
  
  





■ name
 Παλαιό Φάληρο





palatability

  





■ n.
 νοστιμάδα





palatal

  


/ˈpælətl̩/



■ adj
 ουρανικός





palatalization

  
  
  


/ˌpælətəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
ουρανικοποίηση



2 
ουράνωση






palate

  
  
  


/ˈpæl.ət/



■ n.
 ουρανίσκος





palatial

  


/pəˈleɪʃəl/



■ adj
 ανακτορικός





Palau

  


/pəˈlaʊ/



■ name
 Παλάου





pale

  
  
  
  
  
  
  


/peɪl/



■ adj



1 
χλωμός



2 
ωχρός



■ v.



1 
χλωμιάζω



2 
ωχριώ



■ n.



1 
πάσσαλος



2 
παλούκι






pale blue







1 
γαλανός



2 
γαλανό






paleface

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 χλωμό πρόσωπο





paleness

  





■ n.
 ωχρότητα





Paleoarchean

  





■ adj
 παλαιοαρχαιωζωικός


■ name
 Παλαιοαρχαιωζικός





Paleocene

  
  


/ˌpeɪ.liː.əʊˈsiːn/



■ adj
 παλαιοκαινικός


■ name
 Παλαιόκαινος





Paleogene

  
  


/ˈpeɪl.iəˌd͡ʒin/



■ name
 Παλαιογενής





paleography

  
  
  
  
  


/ˌpalɪˈɒɡɹəfi/



■ n.
 παλαιογραφία





Paleolithic

  
  
  
  
  


/ˈpeɪl.iː.əʊˌlɪθ.ɪk/



■ name
 Παλαιολιθική


■ adj
 παλαιολιθικός





paleolithic




■ adj
 παλαιολιθικός

Paleolithic
/ˈpeɪl.iː.əʊˌlɪθ.ɪk/



■ name
 Παλαιολιθική


■ adj
 παλαιολιθικός





paleologism

  
  
  





■ n.
 παλαιολογισμός





paleontology

  
  
  


/ˌpeɪli.ənˈtɒləd͡ʒi/



■ n.
 παλαιοντολογία





Paleoproterozoic




■ name
 Παλαιοπροτεροζωικός





Paleozoic

  
  
  


/ˈpeɪl.iəˌzəʊɪk/



■ name
 Παλαιοζωικός





Palermo

/pəˈlɜː(ɹ)məʊ/



■ name



1 
Παλέρμο
 (city)



2 
Πάνορμος
 (city)



3 
Παλέρμο
 (metropolitan city)



4 
Πάνορμος
 (metropolitan city)






Palestine

  


/ˈpæləˌstaɪn/



■ name
 Παλαιστίνη





Palestinian

  
  
  
  
  


/pæl.əˈstɪn.i.ən/



■ adj
 παλαιστινιακός


■ n.



1 
Παλαιστίνιος



2 
Παλαιστίνια






paletot

  
  
  


/ˈpalɪtəʊ/



■ n.



1 
σακάκι



2 
μανδύας



3 
παλτό






palette

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpælɪt/



■ n.
 παλέτα





palette knife

  





■ n.
 σπάτουλα





Pali

  
  
  
  


/ˈpɑːli/



■ name



1 
πάλι



2 
παλική


Bali
/ˈbɑːli/



■ name
 Μπαλί





palimpsest

  
  
  


/ˈpælɪmpsɛst/



■ n.
 παλίμψηστος





palindrome

  


/ˈpælɪndɹəʊm/



■ n.
 καρκινική γραφή





palingenesis

  


/ˌpælɪnˈd͡ʒɛnɪsɪs/



■ n.
 παλιγγενεσία





palinode

  
  
  


/ˈpælɪnəʊd/



■ n.
 παλινωδία





palladium

  
  


/pəˈleɪdiəm/



■ n.
 παλλάδιο





Pallas




■ name
 Παλλάς





Pallas's sandgrouse

  





■ n.
 περιστερόκοτα της στέπας





pallbearer

  
  
  





■ n.



1 
συνοδός φερέτρου



2 
νεκροπομπός






palliative

  


/ˈpælɪətɪv/



■ adj
 καταπραϋντικός





palliative care




■ n.
 παρηγορητική φροντίδα





pallid

  
  


/ˈpælɪd/



■ adj



1 
πελιδνός



2 
κατάχλωμος






pallidity

  





■ n.
 χλωμάδα





pallor

  
  


/ˈpælɚ/



■ n.
 ωχρότητα





palm

  
  
  
  
  


/pɑːm/



■ n.
 παλάμη





palm fat

  





■ n.
 λίπος φοίνικα





palm forest




 φοινικόδασος





Palm of hand




 χούφτα





palm oil

  
  
  





■ n.
 φοινικέλαιο





Palm Sunday

  





■ n.
 Κυριακή των Βαΐων





palm tree

  
  
  
  
  





■ n.
 φοίνικας





palmist

  





■ n.



1 
χειρομάντης



2 
χειρομάντισσα






palmistry

  


/ˈpɑːmɪstɹi/



■ n.
 χειρομαντεία





Palmyra

/pælˈmaɪ.ɹə/



■ name
 Παλμύρα





Palmyrena

  
  
  





■ name
 Παλμυρηνή





palpable

/ˈpælpəbəl/



■ adj



1 
απτός
 (capable of being touched)



2 
αισθητός
 (capable of being touched)



3 
ψηλαφητός
 (capable of being touched)



4 
προφανής
 (obvious)



5 
ψηλαφητός
 (that can be detected by palpation)






palpate

  
  
  


/ˈpælpeɪt/



■ v.
 ψηλαφώ





palpation

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ψηλάφιση



2 
ψαύση






palpitation

  





■ n.



1 
παλμός



2 
καρδιοχτύπι






palsy

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɔːlzi/



■ n.
 παράλυση





paltry

  
  
  
  
  


/ˈpɒltɹi/



■ adj



1 
τιποτένιος
 (trashy, trivial, of little value)



2 
ασήμαντος
 (trashy, trivial, of little value)



3 
μηδαμινός
 (trashy, trivial, of little value)



4 
ισχνός
 (meager; worthless; pitiful; trifling)



5 
μηδαμινός
 (meager; worthless; pitiful; trifling)






pamper

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæm.pə(ɹ)/



■ v.



1 
παραχαϊδεύω



2 
κανακεύω



3 
καλομαθαίνω



4 
κακομαθαίνω



5 
περιποιούμαι






pampered




■ adj



1 
αβροδίαιτος



2 
μαμμόθρεφτος



3 
μη στάξει και μη βρέξει


pamper
/ˈpæm.pə(ɹ)/



■ v.



1 
παραχαϊδεύω



2 
κανακεύω



3 
καλομαθαίνω



4 
κακομαθαίνω



5 
περιποιούμαι






pamphlet

  
  
  
  
  
  


/ˈpæmflɪt/



■ n.
 φυλλάδιο





Pan

  





■ name
 Πάνας





pan

  
  
  
  
  
  
  


/pæn/



■ n.



1 
τηγάνι
 (flat vessel used for cooking — see also frying pan)



2 
ταψί
 (flat vessel used for cooking — see also frying pan)



3 
τηγανιά
 (contents of a pan)



4 
τηγάνι
 (cylindrical receptacle with one long handle)



5 
λεκάνη
 (geography: type of lake, natural depression or basin)



■ v.
 στραγγίζω

salt pan



■ n.
 αλυκή





pan flute

  
  
  





■ n.
 σύριγγα





pan pipes

  





■ n.
 σύριγγα

panpipes



■ n.
 σύριγγα





Pan-Americanism




■ n.
 παναμερικανισμός





pan-Arabism

  


/panˈaɹəbɪz(ə)m/



■ n.
 Παναραβισμός





Pan-European




■ adj
 πανευρωπαϊκός

pan-European



■ adj
 πανευρωπαϊκός





pan-European

  





■ adj
 πανευρωπαϊκός





Pan-Slavism

  
  





■ n.
 πανσλαβισμός





panacea

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpæn.əˈsiː.ə/



■ n.
 πανάκεια





Panama

  
  
  
  
  


/ˈpæn.ə.mɑː/



■ name
 Παναμάς





Panama City




■ name
 Παναμάς





Panamanian

  
  
  


/pænəˈmeɪni.ən/



■ n.



1 
Παναμέζα



2 
Παναμέζος



3 
παναμαϊκός






Panathenaea

  


/ˌpæn.æ.θɪˈniː.ə/



■ name
 Παναθήναια





pancake

  
  
  
  
  


/ˈpæn.keɪk/



■ n.



1 
τηγανίτα



2 
τηγανόψωμο






Pancras

/ˈpæŋkɹəs/



■ name
 Παγκράτιος





pancreas

  
  


/ˈpæŋkɹɪəs/



■ n.
 πάγκρεας





pancytopenia

  


/ˌpænsaɪtəˈpiːnɪə/



■ n.



1 
παγκυτοπενία



2 
παγκυτταροπενία






panda

  


/ˈpændə/



■ n.
 πάντα





Pandarus




■ name
 Πάνδαρος





pandeism

  
  
  
  
  


/pænˈdiːɪz(ə)m/



■ n.
 παντεϊσμός





pandemic

  
  


/pænˈdɛmɪk/



■ adj
 πανδημικός


■ n.
 πανδημία





pandemonium

  
  
  
  
  
  


/ˌpændɪˈməʊnɪəm/



■ n.



1 
πανδαιμόνιο
 (chaos; tumultuous protest or disorder)



2 
χαμός
 (chaos; tumultuous protest or disorder)



3 
της τρελής
 (chaos; tumultuous protest or disorder)



4 
πανδαιμόνιο
 (an outburst; loud, riotous uproar)






pander

  
  
  
  


/ˈpændə/



■ n.
 ρουφιάνος





Pandora

/ˌpænˈdɔɹə/



■ name
 Πανδώρα





pandora

  





■ n.
 λυθρίνι





Pandora's box

  





■ n.
 κουτί της Πανδώρας





pandoro

  
  
  


/panˈdɔːɹəʊ/



■ n.
 παντόρο





panel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpænəl/



■ n.



1 
πάνελ
 (rectangular section of a surface)



2 
ομάδα
 (group of people gathered to judge, interview, discuss etc)






panentheism

  
  
  
  


/pænˈɛnθiɪzəm/



■ n.
 πανενθεϊσμός





panettone

  
  


/ˌpænəˈtoʊni/



■ n.
 πανετόνε





panforte

  
  





■ n.
 πανφόρτε





panful

  
  





■ n.
 τηγανιά





pang

  
  
  


/pæŋ/



■ n.



1 
οξύς πόνος
 (paroxysm of extreme physical pain or anguish)



2 
σουβλιά
 (paroxysm of extreme physical pain or anguish)



3 
σκίρτημα
 (sudden sharp feeling of a mental or emotional nature)






pang of anxiety




 λαχτάρα





pang of remorse




 τύψη





Pangaea

  
  


/pænˈd͡ʒiː.ə/



■ name
 Παγγαία





pangenesis




■ n.



1 
παγγένεση



2 
παγγενεσία






pangram

  


/ˈpæn.ɡɹæm/



■ n.



1 
πάγγραμμα



2 
παντόγραμμα






panhandle

  
  
  
  


/ˈpænˌhæn.dəl/



■ v.
 ζητιανεύω





panhandling

  





■ n.
 ζήτα

panhandle
/ˈpænˌhæn.dəl/



■ v.
 ζητιανεύω





Panhellenic

  





■ adj



1 
πανελλήνιος



2 
πανελλαδικός






Panhellenic Socialist Movement







1 
ΠΑΣΟΚ



2 
Πανελλήνιο Σοσιαλιστικό Κίνημα






panhuman




■ adj
 πανανθρώπινος





panic

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpænɪk/



■ n.
 πανικός


■ v.
 πανικοβάλλομαι





panic attack

  





■ n.
 κρίση πανικού





panic-stricken

  





■ v.
 πανικόβλητος





panicky

  
  


/ˈpænɪki/



■ adj
 αλαφιασμένος





pankration

/pænˈkɹeɪ.ti.ɒn/



■ n.
 παγκράτιο





panna cotta

  
  
  


/ˌpanə ˈkɒtə/



■ n.
 πανακότα





pannier

  
  
  
  
  
  


/ˈpæn.ɪ.ə/



■ n.



1 
καλάθι



2 
κάνιστρο






Pannonia




■ name
 Παννονία





panoply

  
  
  


/ˈpænəpli/



■ n.



1 
οπλοστάσιο
 (collection or display of weaponry)



2 
πανοπλία
 (complete set of armour)






panopticon

  
  





■ n.
 πανοπτικό





panorama

  
  


/ˌpæn.əˈɹæm.ə/



■ n.
 πανόραμα





panoramic

  
  


/ˌpænəˈɹæmɪk/



■ adj
 πανοραμικός





panpipes

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σύριγγα





panpsychism

  
  
  
  


/panˈsʌɪkɪz(ə)m/



■ n.



1 
παμψυχισμός



2 
παμψυχία






pansophic

/pænˈsɒf.ɪk/



■ adj
 πάνσοφος





pansy

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæn.zi/



■ n.
 πανσές





pant

  
  
  
  
  
  
  
  


/pænt/



■ v.



1 
αγκομαχάω



2 
λαχανιάζω


pants
/pænts/



■ n.



1 
παντελόνι
 (garment covering the body from the waist downwards)



2 
κιλότα
 (undergarment covering the genitals)



3 
σώβρακο
 (undergarment covering the genitals)






pantaloons




■ n.
 παντελόνι





Pantazis

  





■ name
 Πανταζής





pantheism

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæn.θi.ɪz.əm/



■ n.
 πανθεϊσμός





pantheon

  
  





■ n.



1 
πάνθεον
 (a temple dedicated to all the gods)



2 
πάνθεο
 (a temple dedicated to all the gods)



3 
πάνθεο
 (all the gods of a particular religion)



4 
πάνθεον
 (all the gods of a particular religion)



5 
πάνθεο
 (a category or classification denoting the most honored persons of a group)



6 
πάνθεον
 (a category or classification denoting the most honored persons of a group)






panther

  
  
  


/ˈpænθɚ/



■ n.
 πάνθηρας





panties




■ n.
 κιλότα





Pantin




■ name
 Παντέν





panting

  


/ˈpæntɪŋ/



■ v.



1 
αγκομαχητό



2 
αγκομάχημα



3 
λαχανιασμένος


pant
/pænt/



■ v.



1 
αγκομαχάω



2 
λαχανιάζω






Pantocrator

/pænˈtɒkɹətə/



■ name
 παντοκράτορας





pantry

  


/ˈpæntɹi/



■ n.



1 
κελλάρι



2 
αποθήκη τροφίμων






pants

  
  
  
  


/pænts/



■ n.



1 
παντελόνι
 (garment covering the body from the waist downwards)



2 
κιλότα
 (undergarment covering the genitals)



3 
σώβρακο
 (undergarment covering the genitals)


pant
/pænt/



■ v.



1 
αγκομαχάω



2 
λαχανιάζω






pantsless




■ adj
 ξεβράκωτος





pantyhose

  
  
  
  
  
  


/ˈpæntɪhəuz/



■ n.
 καλσόν





pantyliner

  
  
  
  
  


/ˌpæntiˈlaɪnə/



■ n.
 σερβιετάκι





panéed

/pæneɪd/



■ adj
 πανέ





pap

  
  
  


/pæp/



■ n.
 νιανιά

paparazzo
/ˌpæ.pəˈɹæ.tsəʊ/



■ n.
 παπαράτσι





Pap test

  
  
  





■ n.
 τεστ Παπανικολάου





Papagou




■ name
 Παπάγου





papakha

  
  
  
  
  





■ n.
 παπάχα





paparazzo

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpæ.pəˈɹæ.tsəʊ/



■ n.
 παπαράτσι





papaver

  


/pəˈpeɪvə(ɹ)/



■ n.
 μήκων





Papaver somniferum




 αφιόνι





papaya

  
  
  


/pəˈpaɪə/



■ n.
 παπάγια





paper

  
  
  


/ˈpeɪpə/



■ n.



1 
χαρτί
 (sheet material)



2 
έγγραφο
 (written document shorter than a book)



■ adj
 χάρτινος





paper aeroplane

  
  
  





■ n.
 σαΐτα

paper airplane



■ n.
 σαΐτα





paper airplane

  
  
  
  
  





■ n.
 σαΐτα





paper bag

  
  
  
  
  





■ n.
 χαρτοσακούλα





paper clip

  
  
  





■ n.
 συνδετήρας





paper handkerchief




 χαρτομάντιλο





paper money

  


/ˌpeɪpə ˈmʌni/



■ n.
 χαρτονόμισμα





paper napkin




 χαρτοπετσέτα





paper tiger

  





■ n.
 χάρτινη τίγρη





paper towel

  





■ n.
 χαρτί κουζίνας





paperback

  
  
  
  
  


/ˈpeɪ.pə.bæk/



■ n.
 χαρτόδετο βιβλίο


■ adj
 χαρτόδετος





paperback (UK)




 βίπερ





paperknife

  
  
  





■ n.
 χαρτοκόπτης





paperweight

  
  
  





■ n.
 πρες παπιέ





paperwork

  
  
  


/ˈpeɪ.pɚˌwɝk/



■ n.
 τεκμηρίωση





Paphlagonia




■ name
 Παφλαγονία





Paphos




■ name
 Πάφος





papilionaceous plant




 ψυχανθές





papilloma

  
  
  





■ n.
 θήλωμα





papillon

  
  
  


/ˈpæpɪjɒ̃/



■ n.
 παπιγιόν





papist

  
  
  


/ˈpeɪp.ɪst/



■ n.
 παπικός





paprika

  
  
  


/pəˈpɹiːkə/



■ n.



1 
πάπρικα



2 
κοκκινοπίπερο






Papua

  


/ˈpaːpwə/



■ name
 Παπουασία





Papua New Guinea

  
  
  
  
  


/ˈpæp.uː.ə ˌnjuː ˈɡɪn.i/



■ name
 Παπουασία-Νέα Γουινέα





papyrology

  





■ n.
 παπυρολογία





papyrus

  
  
  


/pəˈpaɪɹəs/



■ n.
 πάπυρος





par

  
  
  


/pɑː/



■ n.
 άρτιο

paragraph
/ˈpæɹəɡɹɑːf/



■ n.
 παράγραφος


■ v.
 παραγραφοποιώ

parallel
/ˈpæɹəlɛl/



■ adj
 παράλληλος


■ adv
 παράλληλα


■ n.
 παράλληλος


■ v.
 παραλληλίζω

parenthesis
/pəˈɹɛnθəsɪs/



■ n.



1 
παρένθεση
 (a clause, phrase or word inserted into a passage which is already grammatically complete)



2 
παρένθεση
 ((Rhetoric) a digression; the use of such digressions)



3 
παρένθεση
 (either of a pair of brackets ( ))



4 
παρενθέσεις
 (both round brackets)



5 
παρένθεση
 ((mathematics, logic) brackets used to clarify expressions by grouping terms affected by a common operator)


parish
/ˈpæɹɪʃ/



■ n.
 ενορία





par excellence

/ˌpɑːɹ ˌɛksəˈlɑːns/



■ adj
 κατ’ εξοχήν





parable

  
  
  
  
  
  


/ˈpaɹəbəl/



■ n.
 παραβολή





parabola

  
  
  


/pəˈɹæbələ/



■ n.
 παραβολή





Paracelsus

/ˌpæɹəˈsɛlsəs/



■ name
 Παράκελσος





paracentesis

  





■ n.
 παρακέντηση





parachute

  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹəʃuːt/



■ n.
 αλεξίπτωτο





parachutist

  
  
  





■ n.
 αλεξιπτωτιστής





paraclete

  


/ˈpæɹəkliːt/



■ n.
 παράκλητος

Paraclete
/ˈpæɹəkliːt/



■ name
 Παράκλητος





Paraclete

  
  


/ˈpæɹəkliːt/



■ name
 Παράκλητος





paraclinical




■ adj
 παρακλινικός





paracosm

  


/ˈpæɹəˌkɒz(ə)m/



■ n.



1 
παράκοσμος



2 
παραμυθοχώρα






parade

  
  
  
  
  
  
  


/pəˈɹeɪd/



■ n.
 παρέλαση





paradigm

  
  
  


/ˈpæɹ.ə.daɪm/



■ n.
 παράδειγμα





paradise

  
  
  
  
  


/ˈpæ.ɹə.daɪs/



■ n.
 παράδεισος





paradisiac

/ˌpæɹəˈdɪziæk/



■ adj
 παραδεισένιος





paradisiacal

  


/pæɹədɪˈsaɪəkəl/



■ adj
 παραδεισένιος





paradisical




■ adj
 παραδεισένιος

paradisiacal
/pæɹədɪˈsaɪəkəl/



■ adj
 παραδεισένιος





paradox

  


/ˈpæ.ɹəˌdɒks/



■ n.



1 
παραδοξολογία
 (apparent contradiction which is nonetheless true)



2 
παράδοξο
 (in logic: a self-contradictory statement)



3 
αντίφαση
 (person or thing with contradictory properties)






paradoxical

  
  
  


/ˌpæɹəˈdɒksɪkəl/



■ adj
 παράδοξος





paradoxicality

  





■ n.
 παραδοξότητα





paradoxically

/ˌpaɹəˈdɒksɪkli/



■ adv
 παραδόξως





paradoxicalness




■ n.
 παραδοξότητα





paraffin

  
  
  
  
  


/ˈpæɹ.ə.fɪn/



■ n.
 παραφίνη





paraffin oil

  





■ n.
 παραφινέλαιο





paragliding

/ˈpæɹəɡlaɪdɪŋ/



■ n.
 αλεξίπτωτο πλαγιάς





paragoge

  
  
  
  
  


/pæɹəˈɡəʊd͡ʒi/



■ n.
 παραγωγοί





paragon

  
  
  


/ˈpæɹəɡən/



■ n.
 υπόδειγμα





paragraph

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹəɡɹɑːf/



■ n.
 παράγραφος


■ v.
 παραγραφοποιώ





Paraguay

  


/ˈpæɹ.ə.ɡwaɪ/



■ name
 Παραγουάη





Paraguayan

  





■ n.



1 
Παραγουανός



2 
Παραγουανή






parakeet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpaɹəkiːt/



■ n.
 παπαγαλίνα





parallactic

  





■ adj
 παραλλακτικός





parallax

  
  
  


/ˈpæɹ.əˌlæks/



■ n.
 παράλλαξη





parallel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹəlɛl/



■ adj
 παράλληλος


■ adv
 παράλληλα


■ n.
 παράλληλος


■ v.
 παραλληλίζω





parallel bars

  





■ n.
 δίζυγο





parallel port

  





■ n.
 παράλληλη θύρα





parallel universe

  





■ n.
 παράλληλο σύμπαν





parallelepiped

  
  
  
  
  


/ˌpæɹəˌlɛləˈpaɪpɪd/



■ n.
 παραλληλεπίπεδο





parallelism

  


/ˈpaɹəlɛlɪz(ə)m/



■ n.



1 
παραλληλότητα
 (state or condition of being parallel)



2 
παραλληλία
 (state or condition of being parallel)



3 
παραλληλισμός
 (state or condition of being parallel)



4 
παραλληλισμός
 (agreement, similarity, resemblance)



5 
αντιστοιχία
 (agreement, similarity, resemblance)



6 
παραλληλισμός
 (grammar)






parallelly




■ adv
 παράλληλα





parallelly; parallelwise




 παράλληλα





parallelogram

  
  
  


/ˌpæ.ɹəˈlɛl.əˌɡɹæm/



■ n.
 παραλληλόγραμμο





paralyse (UK)







1 
παραλύω



2 
λύνομαι






paralysed (UK)




 παραλυτικός





paralysis

  
  
  


/pəˈɹæləsəs/



■ n.
 παράλυση





paralyze

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹəlaɪz/



■ v.



1 
παραλύω



2 
λύνομαι






paralyzed

  





■ adj
 παραλυτικός

paralyze
/ˈpæɹəlaɪz/



■ v.



1 
παραλύω



2 
λύνομαι






Paramaribo

/pɑɹəˈmɑːɹɪbəʊ/



■ name
 Παραμαρίμπο





paramedic

  
  
  


/ˌpæɹəˈmɛdɪk/



■ n.



1 
παραϊατρικό προσωπικό



2 
διασώστης






parameter

  
  
  
  


/pəˈɹæm.ɪ.tə/



■ n.
 παράμετρος





paramilitary

  
  


/ˌpɛɹəˈmɪlɪˌtɛɹi/



■ adj
 παραστρατιωτικός





Paramithia




■ name
 Παραμυθιά





paramour

  
  
  


/ˈpæ.ɹə.mʊə/



■ n.



1 
ερωμένος



2 
ερωμένη



3 
εραστής






Paramythia




■ name
 Παραμυθιά





paranoia

  
  
  
  
  
  


/ˌpæɹ.əˈnɔɪ.ə/



■ n.



1 
παράνοια
 (a psychotic disorder characterized by delusions of persecution)



2 
παράνοια
 (extreme, irrational distrust of others)



3 
καχυποψία
 (extreme, irrational distrust of others)






paranoid

  
  


/ˈpæɹ.əˌnɔɪd/



■ adj
 παρανοϊκός


■ n.
 παρανοϊκός





paranoid schizophrenia

  





■ n.
 παρανοειδής σχιζοφρένεια





paranormal

  





■ adj



1 
παραφυσικός



2 
αφύσικος



3 
υπερφυσικός






Paraná

  


/ˌpæ.ɹəˈnɑː/



■ name
 Παρανά





parapet

  


/ˈpæɹ.ə.pɪt/



■ n.



1 
παραπέτο



2 
στηθαίο






paraphilia

  
  
  


/ˌparəˈfɪlɪ.ə/



■ n.
 παραφιλία





paraphrase

  
  
  


/ˈpæɹəfɹeɪz/



■ n.
 παράφρασις





paraphrenia

  





■ n.
 παραφρενία





paraplegia

  
  
  





■ n.
 παραπληγία





parapsychology

  


/ˌpɛɹəˌsaɪˈkɑlədʒi/



■ n.
 παραψυχολογία





parasite

  
  
  


/ˈpæɹəˌsaɪt/



■ n.
 παράσιτο





parasitic

  
  


/ˌpæɹ.əˈsɪt.ɪk/



■ adj
 παρασιτικός





parasitism

  


/ˈpæɹəs(a)ɪˌtɪzm̩/



■ n.
 παρασιτισμός





parasol

  
  
  
  
  


/ˈpæɹəˌsɒl/



■ n.



1 
παρασόλ



2 
αλεξήλιο






parasomnia

  





■ n.
 παραϋπνία





paraspinal




■ adj
 παρασπονδυλικός





parasympathetic

  
  


/ˌpa.ɹə.sɪm.pəˈθɛt.ɪk/



■ adj
 παρασυμπαθητικός

parasympathetic nervous system



■ n.
 παρασυμπαθητικό νευρικό σύστημα





parasympathetic nervous system

  
  
  
  
  





■ n.
 παρασυμπαθητικό νευρικό σύστημα





parasynthesis

  





■ n.
 παρασύνθεση





parataxis

  


/paɹəˈtaksɪs/



■ n.
 παράταξις





parathyroid gland

  





■ n.
 παραθυρεοειδής αδένας





paratrooper

  
  
  


/ˈpæɹətɹuːpə/



■ n.



1 
αλεξιπτωτίστρια
 (masculine)



2 
αλεξιπτωτιστής






Paraíba

/pɑːɹaɪˈiːbə/



■ name
 Παραΐμπα





parcel

  
  
  
  
  


/ˈpɑɹsəl/



■ n.
 δέμα





parcel of land




 αγροτεμάχιο





parch

  
  
  


/pɑɹt͡ʃ/



■ v.



1 
ξηραίνω
 (to dry to extremity)



2 
ξηραίνομαι
 (to become scorched or superficially burnt; to be very dry)






parchment

  


/ˈpɑːtʃmənt/



■ n.
 περγαμηνή





parchment paper

  





■ n.
 λαδόκολλα





pardon

  
  
  
  
  


/ˈpɑːdn̩/



■ n.



1 
χάρη
 (forgiveness for an offence)



2 
αμνηστία
 (forgiveness for an offence)



3 
αμνηστεία
 (releasing order)



4 
χάρη
 (releasing order)



■ intj
 συγγνώμη;





pardon me




■ phrase



1 
συγγνώμη
 (sorry, as an apology)



2 
ορίστε
 (polite expression to get someone to repeat)






pardon my French

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɑːdn̩ maɪ ˈfɹɛnt͡ʃ/



■ v.
 συγγνώμη για τα γαλλικά μου!





pardon see χαρίζομαι




 χαρίζω





pardon?




 ορίστε





pareidolia

  


/ˌpæɹ.aɪˈdəʊ.li.ə/



■ n.
 παρειδωλία





parenchyma

  
  
  
  
  
  
  


/pəˈɹɛŋ.kɪm.ə/



■ n.
 παρέγχυμα





parent

  
  
  
  
  
  


/ˈpɛə.ɹənt/



■ n.



1 
γονέας
 (person from whom one is descended)



2 
γεννήτορας
 (person from whom one is descended)



3 
γονέας
 (person who acts as a parent in rearing a child — see also guardian)






parent company

  





■ n.
 μητρική εταιρεία





parent-in-law

  





■ n.
 πεθερικά





parental

  


/pəˈrɛn.təl/



■ adj



1 
γονικός



2 
γονεϊκός






parenthesis

  
  
  
  


/pəˈɹɛnθəsɪs/



■ n.



1 
παρένθεση
 (a clause, phrase or word inserted into a passage which is already grammatically complete)



2 
παρένθεση
 ((Rhetoric) a digression; the use of such digressions)



3 
παρένθεση
 (either of a pair of brackets ( ))



4 
παρενθέσεις
 (both round brackets)



5 
παρένθεση
 ((mathematics, logic) brackets used to clarify expressions by grouping terms affected by a common operator)






parents-in-law




■ n.
 πεθερικά

parent-in-law



■ n.
 πεθερικά





pareo

  
  
  


/ˈpɑː(ɹ)i.əʊ/



■ n.
 παρεό





Parga




■ name
 Πάργα





pariah

  
  
  
  
  


/pəˈɹaɪə/



■ n.
 απόβλητος





parietal lobe

  


/pəˈɹaɪətəl ˌloʊb/



■ n.
 βρεγματικός λοβός





Paris

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæ.ɹɪs/



■ name
 Παρίσι


■ name



1 
Πάρις



2 
Πάρης






parish

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹɪʃ/



■ n.
 ενορία

perish
/ˈpɛɹɪʃ/



■ v.
 χάνομαι





parish church

  





■ n.



1 
ενοριακός ναός



2 
ενοριακή εκκλησία






Parisian

  
  
  


/pəˈɹɪʒ.ən/



■ n.



1 
Παριζιάνος



2 
Παριζιάνα



■ adj



1 
παρισινός



2 
παριζιάνικος






parisyllabic

  
  





■ adj
 ισοσύλλαβος





parity

  
  


/ˈpæɹɪti/



■ n.



1 
ισότητα



2 
ισοτιμία






park

  
  
  
  
  


/pɑɹk/



■ n.
 πάρκο


■ v.
 παρκάρω





park with trees




 άλσος





parked




■ adj
 παρκαρισμένος

park
/pɑɹk/



■ n.
 πάρκο


■ v.
 παρκάρω





parking

  
  
  


/ˈpɑːkɪŋ/



■ v.



1 
πάρκινγκ



2 
στάθμευση


park
/pɑɹk/



■ n.
 πάρκο


■ v.
 παρκάρω





parking brake

  





■ n.
 χειρόφρενο





parking lot

  





■ n.



1 
χώρος στάθμευσης



2 
πάρκινγκ



3 
στάθμευση






parking meter

  





■ n.
 παρκόμετρο





parking space

  





■ n.
 πάρκινγκ





parking ticket

  


/ˈpɑː.kɪŋ ˈtɪk.ɪt/



■ n.
 κλήση





Parkinson's disease

  





■ n.



1 
νόσος του Πάρκινσον



2 
πάρκινσον






parkinsonian

  
  
  


/pɑːkɪnˈsəʊnɪ.ən/



■ adj
 παρκινσονικός





Parkinson’s




 πάρκινσον





parkour

  
  
  


/pɑːˈkʊə/



■ n.
 παρκούρ





parliament

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɑːləmənt/



■ n.



1 
βουλή



2 
κοινοβούλιο






Parliament

  
  
  





■ name
 Βουλή

parliament
/ˈpɑːləmənt/



■ n.



1 
βουλή



2 
κοινοβούλιο






parliamentarism

  





■ n.
 κοινοβουλευτισμός





parliamentary

  
  
  


/ˌpɑːləˈmɛnt(ə)ɹi/



■ adj
 κοινοβουλευτικός





Paro




■ name
 Πάρο





parodos

  





■ n.
 πάροδος





parody

  
  
  


/ˈpæɹədi/



■ n.
 παρωδία


■ v.
 παρωδώ





paronychia

  
  


/ˌpæɹəˈnɪki.ə/



■ n.
 παρωνυχία





paronym

  
  
  





■ n.
 παρώνυμο





Paros




■ name
 Πάρος





paroxysm

  
  
  


/ˈpæɹəksɪz(ə)m/



■ n.
 παροξυσμός





paroxytone

  


/pəˈɹɒk.sɪˌtəʊn/



■ adj
 παροξύτονος


■ n.
 παροξύτονος





paroxytone,




 παροξύτονος





parrot

  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹət/



■ n.
 παπαγάλος


■ v.



1 
παπαγαλίζω



2 
ψιττακίζω






parrotfish

  
  





■ n.
 σκάρος





parroting

  





■ n.
 παπαγαλία

parrot
/ˈpæɹət/



■ n.
 παπαγάλος


■ v.



1 
παπαγαλίζω



2 
ψιττακίζω






parry

  
  
  
  
  
  


/ˈpæɹi/



■ v.
 αντεπιτίθεμαι





parse

  
  
  
  


/pɑːz/



■ v.
 αναλύω





parsimonious

/pɑː.sɪˈməʊ.ni.əs/



■ adj



1 
φειδωλός



2 
οικονόμος






parsimony

  
  


/ˈpɑɹ.səˌmoʊ.ni/



■ n.
 φειδώ





parsing

  


/ˈpɑː.zɪŋ/



■ n.
 ανάλυση

parse
/pɑːz/



■ v.
 αναλύω





parsley

  
  
  
  


/ˈpɑː(ɹ)sli/



■ n.



1 
μαϊντανός



2 
πετροσέλινο






parsnip

  
  
  


/ˈpɑɹ.snɪp/



■ n.



1 
παστινάκη
 (the plant Pastinaca sativa)



2 
παστινάκι
 (the edible root of Pastinaca sativa)






part

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɑːt/



■ n.
 μέρος





part of speech

  
  
  
  
  





■ n.
 μέρος του λόγου





part-time

  





■ adj
 μερικός





partake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɑɹˈteɪk/



■ v.



1 
μοιράζομαι
 (to take part in an activity)



2 
συνεργώ σε
 (to take part in an activity)



3 
παίρνω μέρος
 (to take part in an activity)



4 
παίρνω μερίδιο
 (to take part in an activity)



5 
μεταλαμβάνω
 (to take a share of food)



6 
κοινωνώ
 (to take a share of food)






parterre

  


/pɑːˈtɛə/



■ n.
 παρτέρι





parthenocarpy




■ n.
 παρθενοκαρπία





parthenogenesis

  
  


/ˌpɑːθɪnəʊˈd͡ʒɛnɪsɪs/



■ n.
 παρθενογένεση





Parthenon

/ˈpɑːθənən/



■ name
 Παρθενώνας





Parthenope

/pɑːrˈθɛnəpi/



■ name
 Παρθενόπη





Parthia

/ˈpɑːθi.ə/



■ name
 Παρθία





Parthian Empire




■ name
 Παρθική αυτοκρατορία





partial

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɑɹʃəl/



■ adj
 μερικός





partial differential equation

  
  
  





■ n.
 μερική διαφορική εξίσωση





partiality

  


/pɑɹʃiˈælɪti/



■ n.
 μεροληψία





partially

/ˈpɑɹʃəli/



■ adv



1 
μερικώς



2 
εν μέρει






participant

  


/pɑːˈtɪsɪpənt/



■ n.



1 
συμμέτοχος
 (masculine)



2 
μετέχων






participate

  
  
  


/pɑː(ɹ)ˈtɪsɪpeɪt/



■ v.
 συμμετέχω





participation

  


/pɑɹˌtɪsɪˈpeɪʃən/



■ n.
 συμμετοχή





participle

  
  
  
  
  
  


/pɑːˈtɪsɪpəl/



■ n.
 μετοχή





particle

  
  
  
  
  


/ˈpɑːtɪk(ə)l/



■ n.



1 
μόριο
 (body with very small size)



2 
σωματίδιο
 (physical object making up the constituent parts of an atom)



3 
μόριο
 (word that does not obviously belong to any particular part of speech)






particle accelerator

  





■ n.
 επιταχυντής σωματιδίων





particle physics




■ n.



1 
σωματιδιακή φυσική



2 
φυσική των στοιχειωδών σωματιδίων






particular

  
  
  
  
  
  


/pəˈtɪk.jʊ.lə/



■ adj



1 
ειδικός



2 
ιδιαίτερος



3 
ιδιόμορφος






particularity

  


/pəˌtɪkjʊˈlæɹɪti/



■ n.



1 
ακριβολογία



2 
ιδιομορφία



3 
ιδιαιτερότητα






particularly

  
  
  
  
  
  


/pɚˈtʰɪkjəlɚli/



■ adv



1 
ειδικά



2 
μάλιστα



3 
ιδιαίτερα



4 
ιδίως



5 
ιδιαιτέρως






parting

  
  


/ˈpɑɹtɪŋ/



■ n.



1 
αποχαιρετιστήριος



2 
αποχωρισμός



3 
χωρισμός


part
/pɑːt/



■ n.
 μέρος





partisan

  
  
  


/ˈpɑː.tɪˌzæn/



■ n.



1 
οπαδός
 (masculine, adherent to a party)



2 
οπαδός
 (masculine, fervent supporter of a party)



3 
θιασιώτης
 (fervent supporter of a party)



■ adj
 μεροληπτικός





partisanship

  
  
  


/ˌpɑːtɪˈz(ə)nʃɪp/



■ n.
 κομματισμός





partition

  
  
  
  
  


/pɑɹˈtɪ.ʃən/



■ n.



1 
διαμερισμός
 (action which divides a thing into parts, or separates one thing from another)



2 
μερισμός
 (action which divides a thing into parts, or separates one thing from another)



3 
τεμαχισμός
 (action which divides a thing into parts, or separates one thing from another)



4 
διχοτόμηση
 (action which divides a thing into parts, or separates one thing from another)



5 
κατάτμηση
 (part of something that has been divided)



6 
μέρισμα
 (part of something that has been divided)



7 
διαμέρισμα
 (part of something that has been divided)



8 
τεμάχιο
 (part of something that has been divided)



9 
διχοτόμηση
 (division of a territory)



10 
διαίρεση
 (division of a territory)



11 
χώρισμα
 (vertical structure that divides a room)



12 
κατάτμηση
 (section of a hard disk separately formatted)



13 
τμήμα
 (collection of non-empty, disjoint subsets of a set)






partition in ships




 φρακτή





partitive

  


/ˈpɑː.tə.tɪv/



■ n.
 μεριστικός





partly

/ˈpɑɹtli/



■ adv



1 
μερικώς



2 
εν μέρει






partner

  
  
  


/ˈpɑːtnə(ɹ)/



■ n.



1 
σύντροφος
 (someone who is associated with another in a common activity or interest)



2 
συνέταιρος
 (masculine, a member of a business or law partnership)



3 
σύντροφος
 (masculine, spouse, domestic, or romantic partner)



4 
παρτενέρ
 (masculine, dancing partner)



5 
συμπαίκτης
 (either member of a pair in a card game or sports team (1.4))



6 
συμπαίκτρια
 (either member of a pair in a card game or sports team (1.4))






partnership

  
  


/ˈpɑːtnəʃɪp/



■ n.
 συνεργασία





partridge

  
  
  
  


/ˈpɑːtɹɪd͡ʒ/



■ n.
 πέρδικα





parts

  


/pɑːts/



■ n.
 μόριο

part
/pɑːt/



■ n.
 μέρος





parturition

  


/ˌpɑː(ɹ)tjʊˈɹɪʃən/



■ n.



1 
γέννα



2 
τοκετός






party

  
  
  
  
  
  


/ˈpɑː.ti/



■ n.



1 
γιορτή



2 
πάρτι






party wall

  
  
  





■ n.
 μεσοτοιχία





parvenu

  
  
  


/ˈpɑː.və.njuː/



■ n.
 νεόπλουτος


■ adj
 νεόπλουτος





parvovirus

  
  





■ n.
 παρβοϊός





Pará




■ name
 Παρά





Pas-de-Calais




■ name
 Πα-ντε-Καλαί





Pasargadae




■ name
 Πασαργάδες





pascal

  


/ˈpæskəl/



■ n.
 πασκάλ





pasha

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæʃə/



■ n.
 πασάς





pashalik

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πασαλίκι





Pasiphae

  


/pəˈsɪfeɪ.iː/



■ name
 Πασιφάη





Pasithea

  


/pəˈsɪθɪə/



■ name
 Πασιθέα





PASOK




■ name
 Πανελλήνιο Σοσιαλιστικό Κίνημα





pass

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɑːs/



■ v.



1 
περνάω
 (to move or be moved from one place to another)



2 
περνάω
 (to go by, over, or through)



3 
φεύγω
 (to die)



4 
περνάω
 (to go through any inspection or test successfully)



5 
περνάω
 (to advance through all the steps or stages necessary to validity or effectiveness)



6 
αφήνω
 (law: to be conveyed or transferred by will, deed, or other instrument of conveyance)



7 
πάω πάσο
 (game: to decline to play in one's turn)



8 
περνάω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



9 
πασάρω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



■ n.



1 
πέρασμα
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



2 
διάβαση
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



3 
στενό
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



4 
άδεια
 (document granting permission to pass or to go and come)



5 
πάσο
 (document granting permission to pass or to go and come)






pass again




 ξαναπερνώ





pass away

  
  
  





■ v.



1 
ξεψυχώ



2 
αφήνω την τελευταία μου πνοή






pass by

  
  
  


/pɑːs ˈbaɪ/



■ v.



1 
διέρχομαι



2 
αντιπερνώ






pass on

  
  
  





■ v.



1 
κληροδοτώ
 (to transfer or bequeath to the next person in a series)



2 
αρνούμαι
 (to skip or decline)



3 
αποποιούμαι
 (to skip or decline)






pass out

  
  
  





■ v.



1 
λιποθυμάω



2 
αποφοιτώ






pass through

  
  
  
  





■ v.



1 
περνάω



2 
διέρχομαι



3 
διαπερνάω






pass wind

  
  
  





■ v.
 πέρδομαι





passable




■ adj



1 
διαβατός
 (That may be passed or traversed)



2 
μέτριος
 (Tolerable; satisfactory; adequate)



3 
υποφερτός
 (Tolerable; satisfactory; adequate)






passacaglia

  
  
  
  
  


/ˌpasəˈkɑːlɪ.ə/



■ n.
 πασσακάλια





passage

  
  
  


/ˈpæsɪd͡ʒ/



■ n.



1 
απόσπασμα
 (section of text or music)



2 
περικοπή
 (section of text or music)



3 
χωρίο
 (section of text or music)



4 
μελωδία
 (section of text or music)



5 
εδάφιο
 (section of text or music)



6 
πέρασμα
 (part of a journey)



7 
διάβαση
 (part of a journey)



8 
διέλευση
 (part of a journey)



9 
ψήφιση
 (official agreement of a bill or act)



10 
έγκριση
 (official agreement of a bill or act)



11 
διάδρομος
 (passageway)



12 
δίοδος
 (passageway)






passage across




 μετάβαση





passageway

  





■ n.



1 
διάδρομος
 (covered walkway)



2 
πέρασμα
 (any way for passing in, out or through something)






passbook

  





■ n.
 βιβλιάριο





passcode

  





■ n.
 κλειδάριθμος





passed

/pɑːst/



■ v.
 περασμένος

pass
/pɑːs/



■ v.



1 
περνάω
 (to move or be moved from one place to another)



2 
περνάω
 (to go by, over, or through)



3 
φεύγω
 (to die)



4 
περνάω
 (to go through any inspection or test successfully)



5 
περνάω
 (to advance through all the steps or stages necessary to validity or effectiveness)



6 
αφήνω
 (law: to be conveyed or transferred by will, deed, or other instrument of conveyance)



7 
πάω πάσο
 (game: to decline to play in one's turn)



8 
περνάω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



9 
πασάρω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



■ n.



1 
πέρασμα
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



2 
διάβαση
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



3 
στενό
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



4 
άδεια
 (document granting permission to pass or to go and come)



5 
πάσο
 (document granting permission to pass or to go and come)






passed away




■ v.



1 
αποθαμένος



2 
εκοιμήθη


pass away



■ v.



1 
ξεψυχώ



2 
αφήνω την τελευταία μου πνοή






passed through




■ v.
 διαπερασμένος

pass through



■ v.



1 
περνάω



2 
διέρχομαι



3 
διαπερνάω






passenger

  
  
  
  
  


/ˈpæsɪnd͡ʒɚ/



■ n.



1 
επιβάτης
 (one who rides or travels in a vehicle)



2 
επιβάτιδα
 (one who rides or travels in a vehicle)



3 
αργόμισθος
 (one who rides or travels in a vehicle)



4 
εκτοπιστής
 (young hunting bird that can fly and is taken while it is still in its first year)






passenger kilometer

  





■ n.
 επιβατοχιλιόμετρα





passenger train

  





■ n.
 επιβατική αμαξοστοιχία





Passer domesticus




 σπιτοσπουργίτης





passer-by

  
  
  
  
  


/ˈpɑː.sə.baɪ/



■ n.
 διαβάτης





passim

/ˈpæsɪm/



■ adj
 σποράδην





passing

  


/ˈpɑːsɪŋ/



■ n.
 πάσα

pass
/pɑːs/



■ v.



1 
περνάω
 (to move or be moved from one place to another)



2 
περνάω
 (to go by, over, or through)



3 
φεύγω
 (to die)



4 
περνάω
 (to go through any inspection or test successfully)



5 
περνάω
 (to advance through all the steps or stages necessary to validity or effectiveness)



6 
αφήνω
 (law: to be conveyed or transferred by will, deed, or other instrument of conveyance)



7 
πάω πάσο
 (game: to decline to play in one's turn)



8 
περνάω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



9 
πασάρω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



■ n.



1 
πέρασμα
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



2 
διάβαση
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



3 
στενό
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



4 
άδεια
 (document granting permission to pass or to go and come)



5 
πάσο
 (document granting permission to pass or to go and come)






passing on




■ v.
 μεταβίβαση

pass on



■ v.



1 
κληροδοτώ
 (to transfer or bequeath to the next person in a series)



2 
αρνούμαι
 (to skip or decline)



3 
αποποιούμαι
 (to skip or decline)






passing out




■ v.
 αποφοίτηση

pass out



■ v.



1 
λιποθυμάω



2 
αποφοιτώ






passion

  
  
  


/ˈpæʃən/



■ n.



1 
πάθος
 (any great emotion)



2 
πάθος
 (fervor, determination)



3 
πάθος
 (object of passionate love or strong interest)



4 
έρωτας
 (object of passionate love or strong interest)



5 
πάθη
 (suffering of Jesus)






Passion

/ˈpæʃən/



■ name
 Άγια Πάθη





passion flower

  
  
  





■ n.
 ρολόι





passion fruit

  
  
  


/ˈpæʃən fɹu(ː)t/



■ n.
 φρούτο του πάθους





passionate

  
  
  


/ˈpæʃənɪt/



■ adj
 παθιασμένος





passive

  
  


/ˈpæs.ɪv/



■ adj
 παθητική





passive of αναγράφω




 ἀναγράφομαι





passive of αναθέτω




 αναθέτομαι





passive of αναστρέφω




 ἀναστρέφομαι





passive of ανεβάζω




 ανεβάζομαι





passive of απομακρύνω




 απομακρύνομαι





passive of εξελίσσω




 εξελίσσομαι





passive of επιστρέφω




 ἐπιστρέφομαι





passive of καταργώ




 καταργούμαι





passive of λυπώ




 λυπούμαι





passive of οικονομάω




 οικονομιέμαι





passive of σείω




 σειέμαι





passive of στηρίζω




 στηρίζομαι





passive of τρομοκρατώ




 τρομοκρατούμαι





passive of τυραννώ




 τυραννιέμαι





passive of χτυπώ




 χτυπιέμαι





passive of ψιλοκόβω




 ψιλοκόβομαι





passive voice

  





■ n.
 παθητική φωνή





passive-aggressive

  
  
  





■ adj
 παθητικοεπιθετικός





passkey

  





■ n.
 πασπαρτού





Passover

  
  
  
  





■ name
 Πάσχα των Ιουδαίων





passphrase

  





■ n.
 φράση πρόσβασης





passport

  
  
  
  
  


/ˈpɑːspɔːt/



■ n.
 διαβατήριο





password

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæswɝd/



■ n.



1 
συνθηματικό
 (word used to gain admittance)



2 
κωδικός
 (word used to gain admittance)



3 
κωδικός
 (computing: string of characters known only to a user)



4 
συνθηματικό
 (computing: string of characters known only to a user)



5 
κωδικός πρόσβασης
 (computing: string of characters known only to a user)






passé

  
  
  


/ˈpæ.seɪ/



■ adj
 ξεπερασμένος





past

  


/pɑːst/



■ n.



1 
παρελθόν
 (period of time that has already happened)



2 
αόριστος
 ((grammar) past tense)



■ adj



1 
περασμένος
 (having already happened; in the past)



2 
παρελθών
 (having already happened; in the past)



3 
πρότερος
 (having already happened; in the past)



4 
πρωτύτερος
 (having already happened; in the past)



5 
τα περασμένα
 (having already happened; in the past)



6 
περασμένος
 (of a period of time: having just gone by)



7 
παρελθών
 (of a period of time: having just gone by)



8 
πρώην
 (of a period of time: having just gone by)



9 
τέως
 (of a period of time: having just gone by)



10 
πρότερος
 (of a period of time: having just gone by)



11 
πρωτύτερος
 (of a period of time: having just gone by)



12 
παρελθοντικός
 (grammar: expressing action that has already happened)



■ adv



1 
επέκεινα



2 
πέρα



■ prep
 πέρα

pass
/pɑːs/



■ v.



1 
περνάω
 (to move or be moved from one place to another)



2 
περνάω
 (to go by, over, or through)



3 
φεύγω
 (to die)



4 
περνάω
 (to go through any inspection or test successfully)



5 
περνάω
 (to advance through all the steps or stages necessary to validity or effectiveness)



6 
αφήνω
 (law: to be conveyed or transferred by will, deed, or other instrument of conveyance)



7 
πάω πάσο
 (game: to decline to play in one's turn)



8 
περνάω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



9 
πασάρω
 (sports: to move the ball or puck to a teammate)



■ n.



1 
πέρασμα
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



2 
διάβαση
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



3 
στενό
 (opening, road, or track, available for passing — see also mountain pass)



4 
άδεια
 (document granting permission to pass or to go and come)



5 
πάσο
 (document granting permission to pass or to go and come)






past continuous




■ n.
 παρατατικός





past master

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αριστοτέχνης





past participle

  
  
  
  
  


/ˈpæst pɑː(ɹ)ˈtɪsɪpəl/



■ n.
 παρελθοντική μετοχή





past perfect




■ n.
 υπερσυντέλικος





past progressive




■ n.
 παρατατικός





past tense

  





■ n.
 αόριστος





pasta

  
  
  
  
  


/ˈpæstə/



■ n.
 ζυμαρικά





pasta e fagioli

  


/ˌpastə ɛ faˈdʒəʊlɪ/



■ n.



1 
φασόλια και ζυμαρικά



2 
ζυμαρικά και φασόλια






paste

  
  
  
  


/peɪst/



■ n.



1 
πολτός
 (a soft mixture)



2 
αλοιφή
 (a soft mixture)



3 
πολτός
 (soft mixture of pounded foods)



4 
αλοιφή
 (soft mixture of pounded foods)



5 
κόλλα
 (an adhesive paste)



■ v.



1 
κολλώ
 (to cause to stick, adhere)



2 
επικολλώ
 (to insert a piece of media)


pasta
/ˈpæstə/



■ n.
 ζυμαρικά





pastel

  
  
  
  
  
  


/ˈpæstl̩/



■ n.
 ανοιχτός





pasteli

  


/paˈstɛ.liː/



■ n.



1 
παστέλι



2 
παστέλια






pasteurisation

  
  
  





■ n.
 παστερίωση





pasteurisation (UK)




 αποστείρωση





pasteurise (UK)







1 
αποστειρώνω



2 
παστεριώνω






pasteuriser (UK)




 αποστειρωτήρας





pasteurization

  





■ n.



1 
παστερίωση



2 
αποστείρωση


pasteurisation



■ n.
 παστερίωση





pasteurize

  
  
  
  


/ˈpæst͡ʃəɹaɪz/



■ v.



1 
παστεριώνω



2 
αποστειρώνω






pasteurizer

  
  
  





■ n.
 αποστειρωτήρας





pastichio

  
  
  
  
  
  





■ n.
 παστίτσιο





pastiera

  





■ n.
 παστιέρα





pastille

  
  
  


/ˈpæst(ɪ)l/



■ n.
 παστίλια

pastel
/ˈpæstl̩/



■ n.
 ανοιχτός





pastime

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpæs.taɪm/



■ n.



1 
διασκέδαση



2 
αναψυχή






pastirma

  
  
  
  





■ n.



1 
παστουρμάς



2 
παστρουμάς






pastitsio

  





■ n.
 παστίτσιο

pastichio



■ n.
 παστίτσιο





pastor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɑːstə/



■ n.



1 
πάστορας
 (minister or priest)



2 
εφημέριος
 (main priest serving a parish)






Pastor roseus




 αγιοπούλι





pastoral

  


/ˈpæs.tə.ɹəl/



■ adj



1 
ποιμενικός
 (of or pertaining to shepherds)



2 
βουκολικός
 (of or pertaining to shepherds)



3 
ποιμαντικός
 (relating to the care of souls, or to the pastor of a church)






pastrami

  
  
  
  


/pæˈstɹɑːmi/



■ n.
 παστουρμάς





pastries

/ˈpeɪstɹiz/



■ n.



1 
αρτοσκεύασμα



2 
αρτοσκευάσματα


pastry
/ˈpeɪstɹi/



■ n.



1 
αρτοσκεύασμα



2 
γλύκισμα






pastry

  


/ˈpeɪstɹi/



■ n.



1 
αρτοσκεύασμα



2 
γλύκισμα






pasturage

  





■ n.
 βοσκοτόπι





pasture

  
  
  
  
  


/ˈpɑːs.tjə/



■ n.



1 
βοσκότοπος



2 
λιβάδι



■ v.
 βόσκω





pastureland

  





■ n.



1 
βοσκότοπος



2 
βοσκοτόπι






pasty

  
  
  
  
  


/ˈpeɪsti/



■ n.
 μπουρέκι





Patagonia

/ˌpæ.təˈɡəʊ.nɪ.ə/



■ name
 Παταγονία





patch

  
  
  
  
  


/pæt͡ʃ/



■ n.



1 
μπάλωμα
 (piece of cloth used to repair a garment)



2 
επίθεμα
 (medicine: adhesive piece of material impregnated with a drug)



3 
κομπρέσα
 (medicine: adhesive piece of material impregnated with a drug)



4 
επίθεμα
 (computing: piece of data for modifying a file)



5 
μπάλωμα
 (slang, computing: piece of data for modifying a file)



■ v.
 μπαλώνω





patch up

  
  
  





■ v.
 ξαναφτιάχνω





patella

  
  


/pəˈtɛlə/



■ n.
 επιγονατίδα





patent

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpeɪtənt/



■ n.
 πατέντα





paterfamilias

  
  
  





■ n.
 πάτερ φαμίλιας





paternal

  


/pəˈtɜː(ɹ)nəl/



■ adj
 πατρικός





paternal aunt

  





■ n.



1 
θεία



2 
θεια



3 
θείτσα






paternal uncle

  





■ n.
 θείος





paternalistic




■ adj
 πατριαρχικός





path

  
  
  
  


/pɑːθ/



■ n.



1 
μονοπάτι
 (a trail for the use of, or worn by, pedestrians)



2 
ατραπός
 (a trail for the use of, or worn by, pedestrians)



3 
δρόμος
 (a course taken)



4 
διαδρομή
 (a course taken)



5 
μονοπάτι
 (a metaphorical course)



6 
δρόμος
 (a method or direction of proceeding)






path/direction of travel




 ατραπός





pathetic

  
  
  


/pəˈθɛtɪk/



■ adj



1 
συγκινητικός
 (arousing pity, sympathy, or compassion)



2 
αξιολύπητος
 (arousing pity, sympathy, or compassion)



3 
παθητικός
 (arousing pity, sympathy, or compassion)



4 
θλιβερός
 (arousing scorn or contempt)



5 
οικτρός
 (arousing scorn or contempt)



6 
άθλιος
 (arousing scorn or contempt)



7 
κακόμοιρος
 (arousing scorn or contempt)






pathfinder

  





■ n.
 ιχνηλάτης





pathless




■ adj
 αδιάβατος





pathogen

  
  
  


/ˈpæθəd͡ʒn̩/



■ n.
 παθογόνος





pathogenesis

  





■ n.
 παθογένεση





pathognomonic

  
  
  


/ˌpaθəɡnə(ʊ)ˈmɒnɪk/



■ adj
 παθογνωμονικός





pathological anxiety




 άγχος





pathologist

  





■ n.
 παθολογοανατόμος





pathology

  
  


/pəˈθɒləd͡ʒi/



■ n.



1 
παθολογία
 (branch of medicine)



2 
παθολογική ανατομία
 (medical specialty)



3 
παθολογία
 (abnormality)






pathos

  


/ˈpeɪˌθɒs/



■ n.
 πάθος





patience

  


/ˈpeɪʃəns/



■ n.



1 
υπομονή
 (quality of being patient)



2 
πασιέντζα
 (game that can be played by one person)






patience of Job




■ n.



1 
ιώβεια υπομονή



2 
ιώβειος υπομονή






patient

  
  
  
  
  


/ˈpeɪʃənt/



■ adj
 υπομονετικός


■ n.
 ασθενής





patiently

  


/ˈpeɪʃəntli/



■ adv
 υπομονετικά





Patil




■ name
 Πατίλ





patinate

  
  
  





■ adj
 πατινάρω





patio

  


/ˈpæt.i.əʊ/



■ n.



1 
αίθριο
 (a paved outside area, adjoining a house, used for dining or recreation)



2 
μεσαύλιο
 (an inner courtyard typical of traditional Spanish houses)






patisserie

  
  
  





■ n.
 ζαχαροπλαστείο





Patmiot

  





■ n.



1 
Πάτμιος



2 
Πάτμια






patois

  


/pæˈtwɑ/



■ n.
 ντοπιολαλιά





Patras

/pəˈtɹæs/



■ name
 Πάτρα





patriarch

  


/ˈpeɪtɹɪɑːk/



■ n.
 πατριάρχης





patriarchal

  
  


/ˌpeɪtɹiˈɑɹkl̩/



■ adj
 πατριαρχικός





Patricia

/pəˈtɹɪʃə/



■ name
 Πατρικία





patrician

  
  
  


/pəˈtɹɪʃən/



■ n.
 πατρίκιος





patricidal




■ adj
 πατροκτόνος





patricide

  


/ˈpætɹɪsaɪd/



■ n.
 πατροκτονία


■ n.
 πατροκτόνος





Patrick

  
  


/ˈpætɹɪk/



■ name



1 
Πατρίκιος



2 
Πάτρικ






Patrimonio




■ name
 Πατριμόνιο





patrimony

  


/ˈpat.ɹɪ.mə.ni/



■ n.



1 
κληρονομιά



2 
πατριμόνιο






patriot

  


/ˈpeɪ.tɹi.ət/



■ n.



1 
πατριώτης



2 
πατριώτισσα






patriotic

  
  
  


/pæt.ɹiˈɒ.tɪk/



■ adj
 πατριωτικός





patriotically




■ adv
 πατριωτικά





patriotism

  


/ˈpætɹi.əˌtɪzəm/



■ n.
 πατριωτισμός





Patroclus




■ name
 Πάτροκλος





patrol

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈtɹəʊl/



■ n.
 περίπολος


■ v.
 περιπολώ





patrol boat

  
  
  
  
  





■ n.
 ακταιωρός





patrol car

  





■ n.
 περιπολικό





patron

  
  
  


/ˈpeɪ.tɹən/



■ n.



1 
προστάτης
 (one who protects or supports)



2 
πάτρονας
 (wealthy individual who supports an artist etc.)



3 
ιδιοκτήτης
 (property owner, landlord, master)






patron saint

  


/ˈpeɪtɹən ˈseɪnt/



■ n.
 πολιούχος





patronage

  
  
  


/ˈpeɪtɹənɪd͡ʒ/



■ n.



1 
πατρονία
 (the act of providing approval and support)



2 
πελατεία
 (customers collectively; clientele; business)



3 
πατρονάρισμα
 (a communication that indicates lack of respect by patronizing the recipient)






patronising




■ adj



1 
προστατευτικός



2 
απερηφάνευτος






patronym

  


/ˈpætɹəʊnɪm/



■ n.



1 
πατρώνυμο
 (name of someone's father)



2 
πατρώνυμο
 (patronymic surname)



3 
πατρωνυμικό
 (linguistics: a patronymic name)






patronymic

  
  
  
  


/ˌpætɹəˈnɪmɪk/



■ adj
 πατρώνυμο


■ n.
 πατρωνυμικός





pattern

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpatən/



■ n.



1 
πρότυπο
 (that from which a copy is made)



2 
υπόδειγμα
 (that from which a copy is made)



3 
μοτίβο
 (motif or decoration)



4 
πρότυπο
 (intelligible arrangement which has a mathematical, geometric, statistical etc. relationship)






pattern matching




■ n.
 αντιπαραβολή προτύπων





patty

  
  


/ˈpæti/



■ n.
 μπιφτέκι





paucity

  


/ˈpɒs.ɪ.ti/



■ n.



1 
ελαχιστότητα
 (fewness in number; a small number)



2 
σπανιότητα
 (fewness in number; a small number)



3 
έλλειψη
 (smallness in size or amount)






Paul

/pɔːl/



■ name



1 
Παύλος
 (the Apostle)



2 
Παύλος
 (male given name)



3 
Πολ
 (male given name)



4 
dated Πωλ (Pol)
 (male given name)






Paulette




■ name
 Πολέτ





Pauline

/ˈpɔːˌliːn/



■ name



1 
Παυλίνα



2 
Πωλίνα






Paulson




■ name



1 
Παυλίδης



2 
Παυλόπουλος



3 
Παύλου






paunch

  
  
  
  
  


/pɔːnt͡ʃ/



■ n.



1 
κοιλιά
 (first stomach of ruminant; rumen)



2 
προκοίλι
 (large, protruding belly)






paunchy

  
  


/ˈpɔːnt͡ʃi/



■ adj



1 
κοιλαράς



2 
προγάστωρ
 (masculine)






pauper

  
  
  


/ˈpɔː.pə/



■ n.



1 
πένης
 (one who is extremely poor)



2 
άπορος
 (one living on or eligible for public charity)



3 
ζητιάνος
 (one living on or eligible for public charity)






pauperism

  





■ n.
 απορία





pause

  
  
  


/pɔːz/



■ n.
 παύση





pave

  
  
  
  
  
  


/peɪv/



■ v.
 στρώνω





pave the way

  
  
  


/ˈpeɪv ðə ˈweɪ/



■ v.
 ανοίγω τον δρόμο





paved with cobblestones




 λιθόστρωτος





pavement

  


/ˈpeɪvm(ə)nt/



■ n.
 πλακόστρωτο





pavement (UK)




 πεζοδρόμιο





Pavia

/pəˈvi.ə/



■ name
 Παβία





pavilion

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈvɪljən/



■ n.
 περίπτερο





pavilion with colonnades




 περίπτερο





paving slab

  





■ n.
 πλάκα





Pavlos




 Παύλος





paw

  
  
  
  
  
  
  


/pɔː/



■ n.
 πόδι





pawl

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔːl/



■ n.
 καστάνια





pawn

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔːn/



■ n.



1 
πιόνι
 (chess piece)



2 
στρατιώτης
 (chess piece)



3 
πιόνι
 (someone who is being manipulated)



4 
υποχείριο
 (someone who is being manipulated)



5 
ενεργούμενο
 (someone who is being manipulated)



■ n.



1 
ενεχυρίαση
 (instance of pawning something)



2 
ενέχυρο
 (item sold to a pawn shop)



3 
ενεχυροδανειστήριο
 ((rare) type of shop — see also pawnshop)



■ v.
 ενεχυριάζω





pawn shop

  





■ n.
 ενεχυροδανειστήριο

pawnshop
/ˈpɔːnʃɒp/



■ n.
 ενεχυροδανειστήριο





pawnbroker

  


/ˈpɔːnˌbɹəʊ.kə(ɹ)/



■ n.
 ενεχυροδανειστής





pawnlike




■ adj
 ενεργούμενος





pawnshop

  
  
  


/ˈpɔːnʃɒp/



■ n.
 ενεχυροδανειστήριο





paximadi

  





■ n.
 παξιμάδι





Paxos

  
  





■ name
 Παξοί





pay

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/peɪ/



■ v.



1 
πληρώνω
 (to give money in exchange for goods or services)



2 
αποδίδω
 (to be profitable)



■ n.
 μισθός





pay a deposit




 προκαταβάλλω





pay an amount




 καταβάλλω





pay attention

  
  
  





■ v.



1 
προσέχω



2 
δίνω σημασία






pay attention to




 ασχολούμαι





pay back

  
  
  
  
  


/peɪ bæk/



■ v.
 εξοφλώ





pay for

  





■ n.
 αποσβεννύω





pay handsomely







1 
αδροπληρώνω



2 
ακριβοπληρώνω






pay homage to

  
  
  





■ v.
 αποτίνω φόρο τιμής





pay in full




 αποπληρώνω





pay off

  
  
  





■ v.



1 
αποπληρώνω



2 
εξοφλώ



3 
ξεπληρώνω






pay off (debt)




 αποπληρώνω





pay on delivery




 αντικαταβάλλω





payable

  


/ˈpeɪəbl̩/



■ adj
 πληρωτέος





payback

  


/ˈpeɪbæk/



■ n.
 ανταπόδοση

pay back
/peɪ bæk/



■ v.
 εξοφλώ





payday

  
  
  


/ˈpeɪdeɪ/



■ n.
 ημέρα πληρωμής





payer

  
  


/ˈpeɪ.ɚ/



■ n.
 πληρωτής





paying

  


/ˈpeɪ.ɪŋ/



■ v.
 απότιση

pay
/peɪ/



■ v.



1 
πληρώνω
 (to give money in exchange for goods or services)



2 
αποδίδω
 (to be profitable)



■ n.
 μισθός





paying back




■ v.
 γύρισμα

pay back
/peɪ bæk/



■ v.
 εξοφλώ





paying guest




 τρόφιμος





paying off




■ v.
 απότιση

pay off



■ v.



1 
αποπληρώνω



2 
εξοφλώ



3 
ξεπληρώνω






payment

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpeɪmənt/



■ n.
 πληρωμή





payment in full




 αποπληρωμή





payment to farmer




 ρόγα





payroll

  
  
  
  
  


/ˈpeɪˌɹəʊl/



■ n.
 μισθοδοσία





PC

  
  


/ˌpiː ˈsiː/



■ n.



1 
Η



2 
Υ






PC port




 θύρα





PE




■ name
 άθληση





pea

  
  
  


/piː/



■ n.



1 
αρακάς
 (plant)



2 
αρακάς
 (edible seed)



3 
μπιζέλι
 (edible seed)


peak
/piːk/



■ n.
 κορυφή


■ v.
 κορυφώνομαι

pee
/ˈpiː/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ


■ n.
 πι





pea plant




 μπιζελιά





pea soup

  
  
  
  





■ n.



1 
μπιζελόσουπα



2 
σούπα φάβας






peace

  
  
  
  
  


/piːs/



■ n.



1 
ησυχία
 (tranquility, quiet, harmony; absence of violence)



2 
γαλήνη
 (tranquility, quiet, harmony; absence of violence)



3 
ηρεμία
 (tranquility, quiet, harmony; absence of violence)



4 
ειρήνη
 (tranquility, quiet, harmony; absence of violence)



5 
ησυχία
 (state of mind)



6 
ηρεμία
 (state of mind)



7 
ηρεμία
 (harmony; lack of conflict in personal relations)



8 
ειρήνη
 (state of being free from war)






peace of mind




■ n.
 γαλήνη





peace pipe

  





■ n.
 πίπα της ειρήνης





peace talks

  





■ n.



1 
ειρηνευτικές συνομιλίες



2 
ειρηνευτικές διαπραγματεύσεις






peace treaty

  





■ n.
 συνθήκη ειρήνης





peaceable

  


/ˈpiːsəb(ə)l/



■ adj
 ειρηνικός





peaceably

  





■ adv



1 
αγαπημένα



2 
αναίμακτα






peaceful

  
  
  
  
  
  


/ˈpiːsfəl/



■ adj



1 
ήρεμος



2 
γαλήνιος



3 
γαλήνη



4 
άκαπνος



5 
ειρηνικός






peaceful nonviolent lifestyle




 ειρήνη





peacefully

/ˈpiːsfəli/



■ adv
 γαλήνια





peacekeeping

  


/ˈpiːskiːpɪŋ/



■ n.



1 
διατήρηση της ειρήνης
 (preserving peace)



2 
ειρηνευτικός
 (peacekeeping as a noun modifier)






peacemaker

  


/ˈpiːsmeɪkə(ɹ)/



■ n.
 ειρηνοποιός





peach

  
  
  


/piːt͡ʃ/



■ n.



1 
ροδακινιά
 (tree)



2 
ροδάκινο
 (fruit)



3 
ροδακινί
 (colour)






peach blossom

  
  
  





■ n.
 άνθος ροδακινιάς





peach tree

  
  
  





■ n.
 ροδακινιά





peacock

  
  
  
  
  


/ˈpikɑk/



■ n.
 παγώνι





peahen

  


/ˈpiː.hɛn/



■ n.
 παγώνι





peak

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/piːk/



■ n.
 κορυφή


■ v.
 κορυφώνομαι





peakless




■ adj
 ακόρυφος





peanut

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiːnʌt/



■ n.
 φυστίκι





peanut butter

  
  
  
  
  


/ˌpiːnʌtˈbʌ.tə/



■ n.
 φυστικοβούτυρο





pear

  
  
  


/pɛə/



■ n.



1 
αχλάδι
 (fruit)



2 
αχλαδιά
 (tree)






pear tree

  
  
  


/ˌpɛə ˈtɹiː/



■ n.



1 
αχλαδιά



2 
αχλάδα



3 
απιδιά






pear-shaped

  





■ adj
 αχλαδόσχημος





pearl

  
  
  
  
  
  
  


/pɜːl/



■ n.



1 
μαργαριτάρι



2 
μαργαριτάρ






Pearl Harbor

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɝ˞l ˈhɑɹbɚ/



■ name
 Περλ Χάρμπορ





pearl necklace

  
  





■ n.
 μαργαριταρένιο περιδέραιο





pearlike

  





■ adj
 απιοειδής





peas

/piːz/



■ n.
 αρακάς

pea
/piː/



■ n.



1 
αρακάς
 (plant)



2 
αρακάς
 (edible seed)



3 
μπιζέλι
 (edible seed)


peak
/piːk/



■ n.
 κορυφή


■ v.
 κορυφώνομαι





peasant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛzənt/



■ n.



1 
χωρικός
 (member of the agriculture low class)



2 
χωρική
 (member of the agriculture low class)



3 
χωριάτα
 (member of the agriculture low class)



4 
αγρότης
 (country person)



5 
αγροίκος
 (uncouth, crude, or ill-bred person)






peasantess

  





■ n.



1 
χωρική



2 
χωριάτα






peasantry

  


/ˈpɛzəntɹi/



■ n.
 αγροτιά





peat

  


/piːt/



■ n.
 τύρφη





pebble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛb.əl/



■ n.



1 
χαλίκι



2 
γουλί






pecan

  
  
  
  
  
  
  


/piːˈkɑːn/



■ n.
 πεκάν





peck

  
  
  
  
  
  
  


/pɛk/



■ v.



1 
τσιμπολογώ



2 
τσιμπώ



■ n.
 μόδι





pecker

  


/ˈpɛkə(ɹ)/



■ n.



1 
ψωλή



2 
τσουτσούνι


woodpecker
/ˈwʊdpɛkə/



■ n.



1 
δρυοκολάπτης



2 
τρυποκάρυδος






pectin

  
  


/ˈpɛktɪn/



■ n.
 πηκτίνη





pectinase

  





■ n.
 πηκτινάση





peculiar

  


/pɪˈkjuː.li.ə/



■ adj



1 
περίεργος



2 
παράξενος



3 
αξιοπερίεργος



4 
ιδιόμορφος






peculiarity

  


/pɪˌkjuliˈɛɹɪti/



■ n.



1 
ιδίωμα



2 
ιδιομορφία



3 
ιδιαιτερότητα






pecuniary

/pɪˈkjuːn(jə)ɹi/



■ adj



1 
χρηματικός



2 
νομισματικός






pedagogical

  
  





■ adj
 παιδαγωγικός





pedagogue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛdəɡɒɡ/



■ n.
 παιδαγωγός





pedagogy

  
  
  
  


/ˈpɛdəˌɡɒd͡ʒi/



■ n.
 παιδαγωγία





pedal

  
  
  
  
  


/ˈpɛdəl/



■ n.
 πετάλι





pedalo

  
  
  
  


/ˈpɛdələʊ/



■ n.



1 
πενταλό



2 
θαλάσσιο ποδήλατο



3 
ποδήλατο
 (informal)






pedant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛdənt/



■ n.



1 
σχολαστικός
 (person overly concerned with formal rules and trivial points of learning)



2 
δοκησίσοφος
 (person who emphasizes their knowledge through strict adherence to rules of vocabulary and grammar)






pedantic

  


/pəˈdæn.tɪk/



■ adj



1 
σχολαστικός
 (like a pedant)



2 
δοκησίσοφος
 (being showy of one's knowledge)






pedantry

  
  
  
  


/ˈpɛd.ən.tɹi/



■ n.



1 
σχολαστικότητα
 (excessive attention to detail or rules)



2 
δοκησισοφία
 (overly ambitious display of learning)






peddler

  
  
  
  
  


/ˈpɛdlə/



■ n.



1 
γυρολόγος
 (itinerant seller of small goods)



2 
διαδότης
 (fake-news disseminator; conspiracy-theory propagator)



3 
διαδότρια
 (fake-news disseminator; conspiracy-theory propagator)






pederast

  
  
  


/ˈpɛd.ɚ.ɹæst/



■ n.
 παιδεραστής





pederasty

  
  
  


/ˈpɛd.ə.ɹəs.ti/



■ n.
 παιδεραστία





pedestrian

  


/pəˈdɛst.ɹi.ən/



■ n.
 πεζός





pedestrian area




 πεζόδρομος





pedestrian crossing

  
  
  
  
  





■ n.
 διάβαση πεζών





pedestrian mall




 πεζόδρομος





pedestrianization

  
  
  





■ n.
 πεζοδρόμηση





pedestrianize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 πεζοδρομώ





pediatrician

  
  
  
  
  


/piːdɪəˈtɹɪʃ(ə)n/



■ n.
 παιδίατρος





pediatrician (US)




 παιδίατρος





pedicide

  





■ n.
 παιδοκτονία





pedicure

  
  
  
  
  
  


/ˈpɛ.dɪ.kjʊɹ/



■ n.
 πεντικιούρ





pediment

  


/ˈpɛd.ɪ.mənt/



■ n.
 αέτωμα





pedodontist

  
  
  





■ n.
 παιδοδοντίατρος





pedological

  
  





■ adj
 εδαφολογικός





pedophile

  
  
  
  
  
  


/ˈpiː.dəˌfaɪl/



■ n.



1 
παιδεραστής



2 
παιδοφῐ́λης






pedophilia

  
  
  


/ˌpiː.dəˈfɪ.li.ə/



■ n.
 παιδοφιλία





peduncle

  
  


/pɪˈdʌŋ.k(ə)l/



■ n.
 κοτσάνι





pee

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiː/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ


■ n.
 πι





pee on




 κατουράω





pee-pee

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiːpiː/



■ n.
 πουλί





peeing




■ v.
 κατούρημα

pee
/ˈpiː/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ


■ n.
 πι





peekaboo

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpikəbu/



■ n.
 κούκου





peel

  
  
  
  
  
  


/piːl/



■ v.



1 
ξεφλουδίζω



2 
αποφλοιώνω



■ n.



1 
φλοιός



2 
φλούδα



■ n.
 φτυάρι





peeler

  
  
  


/ˈpiːlɚ/



■ n.
 αποφλοιωτήρας





peeling

  
  


/ˈpiːlɪŋ/



■ n.
 αποφλοίωση

peel
/piːl/



■ v.



1 
ξεφλουδίζω



2 
αποφλοιώνω



■ n.



1 
φλοιός



2 
φλούδα



■ n.
 φτυάρι





peepee

  





■ n.
 πιπί

pee-pee
/ˈpiːpiː/



■ n.
 πουλί





peeper

  


/ˈpiːpə/



■ n.



1 
ηδονοβλεψίας



2 
μπανιστηρτζής



3 
μπανιστηρτζού






peeping tom

  
  
  





■ n.



1 
ηδονοβλεψίας
 (masculine)



2 
οφθαλμοπόρνος
 (masculine)



3 
ματάκιας



4 
μπανιστηρτζής






Peeping Tom




 ηδονοβλεψίας

peeping tom



■ n.



1 
ηδονοβλεψίας
 (masculine)



2 
οφθαλμοπόρνος
 (masculine)



3 
ματάκιας



4 
μπανιστηρτζής






peer

  
  
  
  
  
  
  


/pɪə̯/



■ n.
 ευγενής





peer-to-peer

  





■ adj



1 
διομότιμος



2 
ομότιμος






peewit

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiːwɪt/



■ n.
 καλημάνα





peg

  
  
  
  


/pɛɡ/



■ n.



1 
γόμφος



2 
καβίλια



3 
ξυλόκαρφο


clothes peg



■ n.
 μανταλάκι





Pegasus

  
  
  
  
  
  


/ˈpɛɡ.ə.səs/



■ name
 Πήγασος





peignoir

  





■ n.



1 
πενιουάρ



2 
πενουάρ






Peitho




■ name
 Πειθώ





Peja

  





■ name



1 
Πέγια



2 
Πετς



3 
Ιπέκιο






pejorative

  
  


/pɪˈd͡ʒɒɹətɪv/



■ adj



1 
υποτιμητικός



2 
εξευτελιστικός



3 
μειωτικός






Pekingese

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πεκινουά





Peleg

  


/ˈpɛ.lɛɡ/



■ name
 Φάλεκ





Peleta




 Πελετά





Peleus

/ˈpiː.li.əs/



■ name
 Πηλέας





pelican

  
  
  


/ˈpɛl.ɪ.kən/



■ n.
 πελεκάνος





Pelion




■ name
 Πήλιο





pellet

  
  
  


/ˈpɛl.ɪt/



■ n.
 σφαιρίδιο





pellicle

  





■ n.
 υμένιο





pelmet

  


/ˈpɛlmɪt/



■ n.
 κορνίζα





Peloponnese

/pɛləpəˈniːs/



■ name
 Πελοπόννησος





pelt

  
  
  
  
  
  


/pɛlt/



■ n.



1 
πετσί



2 
δέρας



3 
προβειά



4 
τομάρι






pelvic

  


/ˈpɛlvɪk/



■ adj
 πυελικός





pelvis

  
  


/ˈpɛlvɪs/



■ n.
 λεκάνη





pen

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɛn/



■ n.



1 
μαντρί



2 
στάνη



3 
στρούγκα



■ v.
 μαντρώνω


■ n.



1 
στυλό



2 
στιλό






pen nib




 πέννα





penal

  
  
  
  
  


/ˈpiːnəl/



■ adj
 ποινικός





penalty

  
  
  
  
  


/ˈpɛnəlti/



■ n.



1 
κύρωση
 (legal sentence)



2 
ποινή
 (legal sentence)



3 
τιμωρία
 (legal sentence)



4 
αντίτιμο
 (punishment for violating rules of procedure)



5 
τιμωρία
 (punishment for violating rules of procedure)






penalty kick

  





■ n.



1 
πέναλτι



2 
η εσχάτη των ποινών






penalty mark

  





■ n.
 σημείο του πέναλτι





penalty spot

  





■ n.
 σημείο του πέναλτι





pencil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛnsəl/



■ n.



1 
μολύβι
 (graphite writing-instrument)



2 
κοντύλι
 (slate writing-instrument)






pencil case

  


/ˈpɛnsəl ˌkeɪs/



■ n.



1 
γραφιδοθήκη



2 
κασετίνα






pencil in

  
  
  
  
  





■ v.
 σημειώνω





pencil lead

  





■ n.



1 
μύτη



2 
μολύβι






pencil sharpener

  
  
  





■ n.
 ξύστρα





pendant

  
  
  
  
  


/ˈpɛnd(ə)nt/



■ n.
 μενταγιόν





pendant light

  





■ n.



1 
φωτιστικό οροφής



2 
κρεμαστό φωτιστικό οροφής






pending

/ˈpɛndɪŋ/



■ v.



1 
αδιεκπεραίωτος



2 
αδιενέργητος






penduline tit

  





■ n.
 υφάντρα





pendulum

  
  


/ˈpɛnd͡ʒələm/



■ n.
 εκκρεμές





Penelope

  


/pɪˈnɛləpi/



■ name
 Πηνελόπη





penetrate

  
  
  
  


/ˈpɛnɪtɹeɪt/



■ v.
 διεισδύω





penetrate completely




 διαποτίζω





penetrating

/ˈpɛnɪtɹeɪtɪŋ/



■ adj
 διαπεραστικός

penetrate
/ˈpɛnɪtɹeɪt/



■ v.
 διεισδύω





penetration

  


/pɛ.nɪˈtɹeɪ.ʃən/



■ n.
 διείσδυση





penguin

  
  
  


/ˈpɛŋɡwɪn/



■ n.
 πιγκουίνος





penicillin

  
  
  


/ˌpɛn.ɪˈsɪl.ɪn/



■ n.
 πενικιλίνη





peninsula

  
  
  
  
  
  


/pəˈnɪn.sjə.lə/



■ n.
 χερσόνησος





peninsular

  
  


/pəˈnɪn.sjə.lə(ɹ)/



■ adj
 χερσονήσου

peninsula
/pəˈnɪn.sjə.lə/



■ n.
 χερσόνησος





penis

  
  
  
  
  


/ˈpiː.nɪs/



■ n.



1 
πέος



2 
εργαλείο






penis envy




■ n.
 φθόνος του πέους





penitent

  
  
  
  
  
  


/ˈpɛnɪtənt/



■ adj
 μετανοών





penitentiary

  


/ˌpɛnɪˈtɛnʃəɹi/



■ n.



1 
κρατητήριο



2 
σωφρονιστήριο



■ adj
 σωφρονιστικός





penknife

  
  
  
  





■ n.
 σουγιαδάκι





penniless

  


/ˈpɛ.nɪ.ləs/



■ adj
 απένταρος





penniless person







1 
αναπαραδιάρης



2 
αναπαραδιάρισσα






pennilessness




■ n.
 αδεκαρία





Pennine Hills




 Πέννινα





Pennines




■ name
 Πέννινα





Pennsylvania

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɛn.sɪlˈveɪ.ni.ə/



■ name
 Πενσυλβάνια





penny

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛni/



■ n.



1 
πέννα



2 
δεκάρα






penny pincher

  
  
  





■ n.
 φραγκοφονιάς





penny wise and pound foolish

  
  





■ adj
 ακριβός στα πίτουρα και φτηνός στ’ αλεύρι





penny-pinching

  
  





■ adj
 τσιγκούνης





pennyroyal

  
  
  
  


/pɛ̝nɪˈɹɔɪ̯əl/



■ n.
 φλησκούνι





pension

  
  
  


/ˈpɛnʃən/



■ n.



1 
σύνταξη
 (regular payment due to a person in consideration of past services)



2 
επίδομα
 (stated regular allowance by way of patronage or subsidy)



3 
επιχορήγηση
 (stated regular allowance by way of patronage or subsidy)



4 
επιδότηση
 (stated regular allowance by way of patronage or subsidy)



■ v.
 συνταξιοδοτώ


■ n.



1 
πανσιόν



2 
οικοτροφείο






pensioner

  
  
  


/ˈpɛnʃənɚ/



■ n.
 συνταξιούχος





pensioners




■ n.
 απομαχικός

pensioner
/ˈpɛnʃənɚ/



■ n.
 συνταξιούχος





pentadecagon

  


/ˌpɛntəˈdɛkəɡən/



■ n.
 δεκαπεντάγωνο





pentagon

  


/ˈpɛn.təˌɡɑn/



■ n.
 πεντάγωνο





Pentagon

/ˈpɛntəɡɑn/



■ name
 Πεντάγωνο





pentane

  


/ˈpɛnteɪn/



■ n.
 πεντάνιο





pentarchy

  





■ n.
 πενταρχία





pentasyllabic

  


/ˌpɛn.tə.sɪˈlæb.ɪk/



■ adj
 πεντασύλλαβος





Pentateuch

/ˈpɛn.təˌtjuːk/



■ name
 Πεντάτευχος





pentathlete

  


/ˈpɛn.tæθ.lit/



■ n.



1 
πενταθλητής



2 
πενταθλήτρια






pentathlon

  
  





■ n.
 πένταθλο





Pentecost

  


/ˈpɛntɪkɒst/



■ name
 Πεντηκοστή





Pentecostalism

  





■ n.
 Πεντηκοστιανισμός





penthouse

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛnt(h)aʊs/



■ n.
 ρετιρέ





pentimal

  





■ adj
 πενταδικός





Pentium

  


/ˈpɛntɪəm/



■ n.
 Pentium





penult

  


/pɪˈnʌlt/



■ n.
 παραλήγουσα





penultimate

  
  


/pɪˈnʌltɪmət/



■ adj
 προτελευταίος





penumbra

  
  
  
  


/pəˈnʌm.bɹə/



■ n.
 παρασκιά





penury

  
  


/ˈpɛnjʊɹi/



■ n.



1 
ένδεια
 (poverty, destitution)



2 
πενία
 (poverty, destitution)



3 
ανέχεια
 (poverty, destitution)



4 
ανέχεια
 (lack of something)



5 
ανεπάρκεια
 (lack of something)






penury; poverty




 αναπαραδιά





penus




 απαυτός





Penza

  





■ name
 Πένζα





peony

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpiːəni/



■ n.
 παιωνία





people

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pʰipu/



■ n.



1 
κόσμος
 (a body of human beings; a group of two or more persons)



2 
άνθρωποι
 (a body of human beings; a group of two or more persons)



3 
λαός
 (a group of persons forming or belonging to a particular nation etc.)



4 
κόσμος
 (a group of persons forming or belonging to a particular nation etc.)



5 
έθνος
 (a group of persons forming or belonging to a particular nation etc.)



6 
σόι
 (a person's ancestors, relatives or family)



7 
δικοί του
 (a person's ancestors, relatives or family)



8 
μάζες
 (the mass of community as distinguished from a special class)



9 
λαός
 (the mass of community as distinguished from a special class)


person
/pɜːrsən/



■ n.
 άτομο





people trafficker




 δουλέμπορος





people who live in glass houses shouldn't throw stones

  
  
  
  
  





■ proverb
 οι άνθρωποι που ζουν σε γυάλινα σπίτια δε πρέπει να πετούν πέτρες





people's (people’s)




 λαϊκός





people's army

  





■ n.
 λαϊκός στρατός





people's democracy

  





■ n.
 λαϊκή δημοκρατία





People's Democratic Republic of Algeria

  





■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία της Αλγερίας





people's purse




 κοινό ταμείο





people's republic

  
  
  





■ n.
 λαϊκή δημοκρατία





People's Republic of Bangladesh

  





■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία του Μπανγκλαντές





People's Republic of China

  
  
  
  


/ˈpiːpəlz ɹɪˈpʌblɪk əv ˈt͡ʃaɪnə/



■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας





pepper

  
  
  
  
  


/ˈpɛpə/



■ n.



1 
πιπεριά
 (plant)



2 
πιπέρι
 (spice)



3 
πιπεριά
 (fruit of the capsicum)



■ v.
 πιπερώνω





peppercorn

  


/ˈpɛpəkɔːn/



■ n.
 πιπερόκοκκος





peppered




■ adj
 πιπεράτος

pepper
/ˈpɛpə/



■ n.



1 
πιπεριά
 (plant)



2 
πιπέρι
 (spice)



3 
πιπεριά
 (fruit of the capsicum)



■ v.
 πιπερώνω





peppermint

  


/ˈpɛpəˌmɪnt/



■ n.
 μέντα





pepperoni

  


/pɛpəˈɹəʊni/



■ n.



1 
πεπερόνι



2 
σαλαμάκι



3 
πικάντικο σαλάμι






Pepsi

  
  
  


/ˈpɛpsi/



■ name
 Πέπσι κόλα





pepsin

  
  
  


/ˈpɛpsɪn/



■ n.
 πεψίνη





peptic

  
  


/ˈpɛptɪk/



■ adj
 πεπτικός





peptic ulcer

  





■ n.
 έλκος





peptide

  
  
  
  


/ˈpɛptaɪd/



■ n.
 πεπτίδιο





peptide bond

  





■ n.
 πεπτιδικός δεσμός





peptone

  


/ˈpɛptoʊn/



■ n.
 πεπτόνη





per

  
  


/pɜː/



■ prep



1 
για κάθε
 (for each)



2 
ανά
 (used in expressing ratios of units)



3 
τοις
 (used in expressing ratios of units)






per cent




■ n.
 τοις εκατό

percent
/pə(ɹ)ˈsɛnt/



■ n.
 τοις εκατό





per day




 ημερησίως





per procurationem

  
  
  





■ adv
 αντ' αυτού





per se

  
  


/pəˈseɪ/



■ adv



1 
ως έχει



2 
καθεαυτού



3 
εξ’ ορισμού






Per-Wadjet




 Βουτώ





peraia

  





■ n.
 Περαία





perceive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈsiːv/



■ v.
 αντιλαμβάνομαι





perceived

  


/pəˈsiːvd/



■ adj
 αντιληπτός

perceive
/pəˈsiːv/



■ v.
 αντιλαμβάνομαι





percent

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pə(ɹ)ˈsɛnt/



■ n.
 τοις εκατό





percentage

  
  
  
  
  


/pə(ɹ)ˈsɛntɪd͡ʒ/



■ n.



1 
ποσοστό
 (part of a whole)



2 
εκατοστιαία αναλογία
 (part of a whole)



3 
ποσοστό
 (share of the profits)






percentage (attributive)




 ποσοστιαίος





percentual




■ adj
 ποσοστιαίος





perceptible

  


/pɚˈsɛptəbl̩/



■ adj



1 
αισθητός



2 
νοητός



3 
αντιληπτός






perceptibly




■ adv
 αισθητά





perception

  


/pəˈsɛpʃn̩/



■ n.



1 
αντίληψη
 (conscious understanding of something)



2 
όραση
 (vision (ability))



3 
αντίληψη
 (that which is detected by the five senses)



4 
διορατικότητα
 (that which is detected by the five senses)



5 
αίσθηση
 (that which is detected by the five senses)






perceptive

/pəˈsɛptɪv/



■ adj
 οξυδερκής





perceptiveness




■ n.
 αντιληπτικότητα





perch

  
  
  
  
  
  
  


/pɜːtʃ/



■ n.
 πέρκα


■ n.
 κούρνια


■ v.
 κουρνιάζω





perchance

/ˌpɜːˈtʃɑːns/



■ adv
 ενδεχομένως





percolate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɜːkəleɪt/



■ v.



1 
φιλτράρω
 ((transitive) to make coffee in a percolator)



2 
φιλτράρομαι
 ((intransitive) to make coffee in a percolator)



3 
διεισδύω
 ((intransitive) spread slowly or gradually)






Percy

  


/ˈpɜːsi/



■ name
 Πέρσι





peregrine falcon

  


/ˈpɛɹəɡɹɪn ˈfælkən/



■ n.
 πετρίτης





perennial

  
  


/pəˈɹɛn.ɪ.əl/



■ adj



1 
αέναος
 (lasting or remaining active throughout the year, or all the time)



2 
αέναος
 (continuing without cessation or intermission for several years, or for an undetermined or infinite period — see also perpetual, unceasing)



3 
αιώνιος
 (continuing without cessation or intermission for several years, or for an undetermined or infinite period — see also perpetual, unceasing)



4 
διηνεκής
 (masculine, continuing without cessation or intermission for several years, or for an undetermined or infinite period — see also perpetual, unceasing)



5 
πολυετής
 (of a plant: active throughout the year, or having a life cycle of more than two growing seasons)



■ n.
 πολυετές





perestroika

  
  


/pɛɹ.ɪˈstɹɔi.kə/



■ n.
 περεστρόικα





perfect

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɜːfɪkt/



■ v.
 τελειοποιώ





perfect passive participle

  
  





■ n.
 μετοχή παθητικού παρακειμένου





perfect pitch

  





■ n.



1 
απόλυτο αυτί



2 
απόλυτη ακοή






perfection

  
  
  


/pɚˈfɛk.ʃən/



■ n.
 τελειότητα





perfectionism

  


/pəˈfɛk.ʃ(ə).nɪ.z(ə)m/



■ n.



1 
τελειομανία



2 
τελειοθηρία






perfectionist

  


/pɚˈfɛk.ʃənɪst/



■ n.



1 
τελειομανής
 (masculine)



2 
τελειοθήρας






perfective aspect

  
  





■ n.



1 
αόριστος



2 
συνοπτική όψη






perfective past




 αόριστος





perfectly

  
  
  


/ˈpɜːfɪk(t)li/



■ adv
 τέλεια





perfidious

/pɚˈfɪdi.əs/



■ adj
 παράσπονδος





perforate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpəːfəreɪt/



■ v.



1 
διατρυπώ



2 
τρυπώ






perforated

  





■ adj



1 
διάτρητος



2 
τρυπητός


perforate
/ˈpəːfəreɪt/



■ v.



1 
διατρυπώ



2 
τρυπώ






perforation

  





■ n.



1 
διάτρηση



2 
διακόρευση






perforator

  





■ n.
 περφορατέρ





perforce

  
  
  


/pəˈfɔːs/



■ adv
 αναγκαστικά





perform

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈfɔːm/



■ v.



1 
τελώ



2 
εκτελώ



3 
πραγματοποιώ






perform acrobatics




 ακροβατώ





performance

  
  
  
  
  
  


[pəˈfɔː.məns]



■ n.



1 
εκτέλεση
 (the act of performing; carrying into execution or action; accomplishment)



2 
εκπλήρωση
 (the act of performing; carrying into execution or action; accomplishment)



3 
επίδοση
 (the act of performing; carrying into execution or action; accomplishment)



4 
απόδοση
 (that which is performed or accomplished)



5 
παράσταση
 (live show or concert)



6 
επίδοση
 (amount of useful work accomplished)






performer

  


/pɚˈfɔɹmɚ/



■ n.



1 
αρτίστα



2 
αρτίστας






perfume

  
  
  


/ˈpɜːfjuːm/



■ n.



1 
άρωμα
 (pleasant smell)



2 
ευωδιά
 (pleasant smell)



3 
άρωμα
 (substance providing a pleasant smell)



■ v.
 αρωματίζω





perfume shop




 αρωματοπωλείο





perfumed




■ adj



1 
αρωματικός



2 
αρωματώδης


perfume
/ˈpɜːfjuːm/



■ n.



1 
άρωμα
 (pleasant smell)



2 
ευωδιά
 (pleasant smell)



3 
άρωμα
 (substance providing a pleasant smell)



■ v.
 αρωματίζω





perfumer

  


/pəˈfjuːmə/



■ n.



1 
αρωματοποιός



2 
αρωματοπώλης



3 
αρωματοπώλισσα






perfumery

  


/pəˈfjuːm(ə)ri/



■ n.



1 
αρωματοπωλείο
 (shop selling perfumes)



2 
αρωματοποιΐα
 (factory where perfume is made)



3 
αρωματοποιΐα
 (manufacture of perfumes)






perfunctory

/pəˈfʌŋk.t(ə)ɹɪ/



■ adj
 διεκπεραιωτικός





perfuse

  
  
  





■ v.
 αιματώνω





perfusion

  


/pəɹˈfjuʒən/



■ n.
 αιμάτωση





pergola

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɜːɡələ/



■ n.
 πέργκολα





perhaps

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈhæps/



■ adv



1 
ίσως



2 
μάλλον



3 
ενδεχομένως



4 
μήπως






perhaps it…




 μπορώ





peri-urban

  


/ˌpɛɹ.əˈɝ.bən/



■ adj
 περιαστικός





perianth

  





■ n.
 περιάνθιο





periapsis

  
  
  





■ n.
 περίαψη





pericarditis

  
  
  





■ n.
 περικαρδίτιδα





pericardium

  
  


/ˌpɛɹɪˈkɑː(ɹ)di.əm/



■ n.
 περικάρδιο





pericarp

  


/ˈpɛɹɪˌkɑːp/



■ n.
 περικάρπιο





Pericles

  
  


/ˈpɛɹɪkliːz/



■ name
 Περικλής





pericope

  
  


/pəˈɹɪkəpi/



■ n.
 περικοπή





peridot

  
  
  
  


/ˈpɛɹ.ɪ.dɒt/



■ n.
 φορστερίτης





perihelion

  
  


/ˌpɛɹ.ɪˈhiː.lɪ.ən/



■ n.
 περιήλιο





perilous

  
  
  
  


/ˈpɛɹ.ɪ.ləs/



■ adj
 επικίνδυνος





perimeter

  


/pəˈɹɪm.ɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 περίμετρος





perimetric




■ adj
 περιμετρικός





perineum

  
  
  
  
  
  


/ˌpɛ.ɹɪˈniː.əm/



■ n.
 περίνεο





perineurium

  
  





■ n.
 περινεύριο





period

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪə.ɹi.əd/



■ n.



1 
περίοδος
 (a length of time)



2 
περίοδος
 (history: period of time seen as coherent entity)



3 
τελεία
 (punctation mark “.”)



4 
περίοδος
 (length of time during which something repeats)



5 
ώρα
 (division of school day)



6 
περίοδος
 (division of sports match)



7 
περίοδος
 (chemistry: row in the periodic table)



■ intj
 τελεία και παύλα





period of office




 θητεία





period of phrases




 περίοδος





period of sentences




 περίοδος





periodic

  


/ˌpɪɹiˈɒdɪk/



■ adj



1 
περιοδικός
 (relative to a period or periods)



2 
περιοδικός
 (having repeated cycles)



3 
περιοδικός
 (occurring at regular intervals)



4 
περιοδικό
 (periodical)






periodic table

  


/ˌpɪɹiˈɒdɪk ˈteɪb(ə)l/



■ n.



1 
περιοδικός πίνακας



2 
περιοδικός πίνακας των χημικών στοιχείων






periodical

  


/ˌpɪɹiˈɑdɪkl̩/



■ n.
 περιοδικό





periodically




■ adv



1 
περιοδικά



2 
περιοδικώς



3 
κατά περιόδους






periodicity

  





■ n.
 περιοδικότητα





periodization

  
  
  





■ n.
 περιοδολόγηση





perioecus

  
  
  


/pɛɹɪˈiːkəs/



■ n.
 περίοικος





Perioikoi

  


/ˌpɛɹiˈɔɪkɔɪ/



■ n.
 Περίοικος

Perioikos



■ n.
 Περίοικος





Perioikos

  





■ n.
 Περίοικος





peripatetic

  
  
  
  
  


/ˌpɛɹ.ɪ.pəˈtɛt.ɪk/



■ adj



1 
περιοδεύων



2 
πλανόδιος



3 
περιπατητικός



■ n.
 περιπατητής





peripheral

  
  


/pəˈɹɪf(ə)ɹ(ə)l/



■ adj



1 
περιφερειακός
 (on the periphery or boundary)



2 
περιφερικός
 (on the periphery or boundary)



3 
περιφερειακός
 (beside the point)



4 
επουσιώδης
 (unimportant)



5 
περιφερειακός
 (auxiliary)






peripheral device

  





■ n.
 περιφεριακή συσκευή





peripheral nervous system

  
  
  





■ n.
 περιφερειακό νευρικό σύστημα





peripheral vision




■ n.
 περιφερική όραση





periphery

  


/pəˈɹɪfəɹi/



■ n.
 περιφέρεια





periphrasis

  


/pəˈɹɪfɹəsɪs/



■ n.
 περίφραση





periphrastic

  


/ˌpɛ.ɹɪˈfɹæ.stik/



■ adj
 περιφραστικός





periplus

  
  
  
  
  


/ˈpɛɹɪˌplʌs/



■ n.
 περίπλους





periscope

  
  
  


/ˈpɛɹɪskəʊp/



■ n.
 περισκόπιο





perish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛɹɪʃ/



■ v.
 χάνομαι





perish the thought




■ phrase
 ο μη γένοιτο





perished

/ˈpɛɹɪʃt/



■ v.
 πεθαμένος

perish
/ˈpɛɹɪʃ/



■ v.
 χάνομαι





peristalsis

  


/ˌpɛɹɪˈstalsɪs/



■ n.



1 
περισταλτισμός



2 
περίσταλση



3 
περισταλτικότητα






peritoneum

  
  
  
  
  


/ˌpɛ.ɹɪ.təˈniː.əm/



■ n.
 περιτόναιο





peritonitis

  
  





■ n.
 περιτονίτιδα





perivascular




■ adj
 περιαγγειακός





perjurer

  


/ˈpəɹdʒəɹəɹ/



■ n.
 ψευδομάρτυρας





perjury

  


/ˈpɜː(ɹ)d͡ʒəɹi/



■ n.
 ψευδορκία





permanence

  


/ˈpɜɹmənəns/



■ n.



1 
μονιμότητα



2 
σταθερότητα






permanent

  
  
  
  


/ˈpɜː.mə.nənt/



■ adj
 μόνιμος


■ n.
 περμανάντ





permanent residence




 εστία





permanently

/ˈpɝmənəntli/



■ adv



1 
μόνιμα



2 
μονίμως






permanganate

  





■ n.
 υπερμαγγανικός





permeable

/ˈpɜː(ɹ)miəbəl/



■ adj
 διαπερατός





Permian

  


/ˈpɜːmɪən/



■ name
 Πέρμια





permille

  
  
  


/pə(ɹ)ˈmɪli/



■ n.
 τοις χιλίοις





permission

  
  
  
  
  
  


/pəˈmɪʃən/



■ n.



1 
άδεια
 (authorisation)



2 
έγκριση
 (authorisation)



3 
άδεια
 (act of permitting)



4 
άδεια
 (in computing)



5 
δικαίωμα
 (in computing)






permissive

  





■ adj
 ανεκτικός





permissiveness




■ n.
 ανεκτικότητα





permit

  
  
  
  
  


/pɚˈmɪt/



■ v.
 επιτρέπω





Pernambuco




■ name
 Περναμπούκο





pernicious

/pəˈnɪʃəs/



■ adj



1 
ολέθριος
 (causing much harm)



2 
ολέθριος
 (causing death or injury)



3 
θανατηφόρος
 (causing death or injury)






perpendicular

  
  
  
  


/ˌpɜː.pənˈdɪk.jə.lə(ɹ)/



■ adj
 κάθετος





perpendicular bisector




 μεσοκάθετος





perpetrator

  


/ˈpɜː(ɹ).pɪˌtɹeɪt.ə(ɹ)/



■ n.



1 
δράστης



2 
αυτουργός
 (masculine)






perpetual

  
  


/pɚˈpɛt͡ʃuəl/



■ adj



1 
παντοτινός
 (lasting forever)



2 
αέναος
 (continuing; uninterrupted)



3 
πολυετής
 (flowering throughout the growing season)






perpetual motion




■ n.
 αεικίνητο





perpetually

/pəˈpɛtʃʊəli/



■ adv
 αέναα





Perpignan

/ˈpɜːpɪnjɒn/



■ name
 Περπινιάν





perplex

  
  
  
  
  


/pɚˈplɛks/



■ v.



1 
μπερδεύω



2 
σαστίζω






perplexed

  


/pɚˈplɛkst/



■ adj



1 
μπερδεμένος
 (confused or puzzled)



2 
σαστισμένος
 (bewildered)


perplex
/pɚˈplɛks/



■ v.



1 
μπερδεύω



2 
σαστίζω






perplexity

  


/pəˈplɛksɪti/



■ n.
 σύγχυση





persecute

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɝsəkjut/



■ v.



1 
παρενοχλώ



2 
διώκω






persecuted




■ v.



1 
καταδιώκομαι



2 
διώκομαι


persecute
/ˈpɝsəkjut/



■ v.



1 
παρενοχλώ



2 
διώκω






persecution

  


/ˌpɝsəˈkjuʃən/



■ n.



1 
καταδίωξη



2 
δίωξη






persecutor

  
  
  
  
  





■ n.
 διώκτης





Perseid

  
  
  
  
  
  


/ˈpɜː.sɪ.ɪd/



■ n.
 Περσείδης





Persephone

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈsɛfəni/



■ name
 Περσεφόνη





Persepolis

/pəˈsɛpəlɪs/



■ name
 Περσέπολη





Perseus

/ˈpɝ.si.əs/



■ name



1 
Περσέας
 (mythical Greek warrior)



2 
Περσεύς
 (mythical Greek warrior)



3 
Περσέας
 (constellation)



4 
Περσεύς
 (constellation)






perseverance

  
  
  
  


/ˌpɜːsəˈvɪəɹəns/



■ n.
 επιμονή





persevere

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɜːsəˈvɪə/



■ v.
 αντέχω





persevering

  





■ n.
 έμμονος

persevere
/ˌpɜːsəˈvɪə/



■ v.
 αντέχω





Persia

  


/ˈpɜː(ɹ).ʒə/



■ name
 Περσία





Persian

  
  
  
  


/ˈpɜː.ʒən/



■ n.



1 
περσικά
 (Persian language)



2 
φαρσί
 (Persian language)



3 
Πέρσης
 (person from Persia)



4 
Περσίδα
 (person from Persia)



■ adj
 περσικός

Bactria
/ˈbæktɹɪə/



■ name
 Βακτρία





Persian Empire

  





■ name
 Περσική Αυτοκρατορία





Persian Gulf

  


/ˌpɜːʒən ˈɡʌlf/



■ name
 Περσικός Κόλπος





Persian man




 Πέρσης





Persian woman




 Περσίδα





persimmon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɜːˈsɪmən/



■ n.
 λωτός





persist

  
  
  


/pɚˈsɪst/



■ v.
 επιμένω





persistant demander




 απαιτητικός





persistence

  
  


/pəˈsɪst(ə)ns/



■ n.



1 
επιμονή



2 
εμμονή






persistent

  
  
  


/pɚˈsɪstənt/



■ adj
 επίμονος





persistently




■ adv
 επίμονα





person

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɜːrsən/



■ n.
 άτομο





person being disingenuous




 ηθοποιός





person following another




 σκιά





person from Greece




 καλαμαράς





person from Macedonia




 Μακεδόνας





person of rank




 βαθμοφόρος





person on strike




 απεργός





person pretending




 ηθοποιός





person seldom seen







1 
ακριβοθώρητος



2 
ακριβοθώρητη






person with disability







1 
ανάπηρος



2 
ανάπηρη






person with paranoia




 παρανοϊκός





person-day

  





■ n.
 ανθρωποημέρα





persona non grata

  
  
  
  


/pə(ɹ)ˈsəʊnə nɒn ˈɡɹɑːtə/



■ n.



1 
ανεπιθύμητο πρόσωπο



2 
πρόσωπο όχι ευπρόσδεκτο






personal

  
  
  
  
  


/ˈpɜː.sə.nəl/



■ adj
 προσωπικός





personal computer

  





■ n.
 προσωπικός υπολογιστής





personal pronoun

  





■ n.
 προσωπική αντωνυμία





personal property

  





■ n.
 κινητή περιουσία





personal trainer

  





■ n.
 γυμναστής





personal weapon




 όπλο





personality

  


/pɜːsəˈnælətɪ/



■ n.
 προσωπικότητα





personality disorder

  





■ n.
 διαταραχή προσωπικότητας





personalization

  
  
  
  


/ˌpɜːs(ə)nəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.
 εξατομίκευση





personalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɜː.sə.nə.laɪz/



■ v.
 εξατομικεύω





personally

  
  


/ˈpɜː.sə.nə.li/



■ adv
 προσωπικά





personhood

  


/ˈpɝ.sən.hʊd/



■ n.
 προσωποσύνη





personification

  


/pɚˌsɑ.nə.fəˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 προσωποποίηση





personify

  
  
  


/pə(ɹ)ˈsɒnɪfaɪ/



■ v.
 προσωποποιώ





personnel

  
  


/pɝ.səˈnɛl/



■ n.
 προσωπικό





perspective

  
  
  
  
  


/pɚˈspɛk.tɪv/



■ n.
 προοπτική


■ adj
 προοπτικός





perspicacious

/ˌpɜː.spɪˈkeɪ.ʃəs/



■ adj
 οξυδερκής





perspicacity

  


/ˌpɜː.spɪˈkæs.ɪ.ti/



■ n.
 οξυδέρκεια





perspicuous

/pəˈspɪkjuːəs/



■ adj
 σαφής





perspiration

  


/ˌpɜːspəˈɹeɪʃən/



■ n.
 εφίδρωση





perspire

  
  
  
  


/pəˈspaɪə(ɹ)/



■ v.
 ιδρώνω





persuade

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pə(ɹ)ˈsweɪd/



■ v.



1 
πείθω



2 
επηρεάζω



3 
καταφέρνω






persuaded

/pɚˈsweɪdɪd/



■ v.



1 
πεισμένος



2 
πεπεισμένος


persuade
/pə(ɹ)ˈsweɪd/



■ v.



1 
πείθω



2 
επηρεάζω



3 
καταφέρνω






persuasion

  
  


/pəˈsweɪʒ(ə)n/



■ n.
 πειθώ





persuasive

  
  
  


/pə(ɹ)ˈsweɪsɪv/



■ adj
 πειστικός





persuasiveness

/pɜ(ɹ)ˈsweɪ.sɪv.nəs/



■ n.
 πειστικότητα





pertain

  
  
  
  
  


/pɚˈteɪn/



■ v.
 αναφέρομαι





pertaining to Athens




 αθηναϊκός





pertaining to Byzantium




 βυζαντινός





pertaining to democracy




 δημοκρατικός





pertaining to meningitis




 μηνιγγιτικός





pertaining to music




 μουσικός





Perth

/pɜːθ/



■ name



1 
Περθ
 (city in Scotland)



2 
Περθ
 (city in Western Australia)






pertinacious

  


/ˌpɜːtɪˈneɪʃəs/



■ adj
 ισχυρογνώμων





pertinence

  





■ n.
 συνάφεια





pertinent

  
  


/ˈpətɪnənt/



■ adj



1 
σχετικός



2 
συναφής με ένα θέμα






Peru

  


/pəˈɹuː/



■ name
 Περού





Perugia




■ name
 Περούτζια





peruke

  
  
  
  
  


/pəˈɹuːk/



■ n.
 περούκα





Perun




■ name
 Περούν





perusal

  
  


/pəˈɹuːzl̩/



■ n.
 μελετώ προσεκτικά





peruse

  
  
  
  


/pəˈɹuːz/



■ v.



1 
εξετάζω
 (to examine or consider with care)



2 
μελετώ
 (to read completely)






Peruvian

  
  


/pəˈɹuː.vi.ən/



■ n.



1 
Περουβιανός



2 
Περουβιανή



■ adj
 περουβιανός





pervasive

/pəˈveɪ.sɪv/



■ adj
 διάχυτος





pervasive surveillance




 Μεγάλος Αδελφός





perversion

  





■ n.
 διαστροφή





pervert

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpəː.vəːt/



■ n.
 ανώμαλος





peseta

  
  


/pəˈseɪtə/



■ n.
 πεσέτα





Peshawar

  
  
  
  
  


/pɛˈʃəˌwɑːr/



■ name
 Πεσαβάρ





Peshkopi




■ name
 Επισκοπή





peshmerga

  
  
  
  
  





■ n.
 πεσμεργκά





peskiness




■ n.
 ενοχλητικότητα





pesky

  
  


/ˈpɛski/



■ adj
 εκνευριστικός





peso

  
  
  


/ˈpeɪsəʊ/



■ n.
 πέσο





pessimism

  


/ˈpɛsɪmɪzəm/



■ n.
 απαισιοδοξία





pessimist

  


/ˈpɛsɪmɪst/



■ n.
 απαισιόδοξος





pessimistic

  


/ˌpɛ.səˈmɪs.tɪk/



■ adj



1 
πεσιμιστικός



2 
απαισιόδοξος






pest

  


/pɛst/



■ n.



1 
πανούκλα
 (plague)



2 
μάστιγα
 (plague)



3 
πληγή
 (plague)



4 
λοιμός
 (plague)



5 
ζιζάνιο
 (annoying person)






pester

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɛstə(ɹ)/



■ v.



1 
παιδεύω



2 
κολλάω



3 
ενοχλώ



4 
γκαστρώνω



5 
πρήζω



6 
πρήζω το συκώτι



7 
πρήζω τ' αρχίδια



8 
ταλαιπωρώ



9 
ζαλίζω τ' αρχίδια



10 
τσιγαρίζω






pesticide

  


/ˈpɛstɪsaɪd/



■ n.
 φυτοφάρμακο





pestilence

  


/ˈpɛstələn(t)s/



■ n.



1 
επιδημία



2 
λοιμός



3 
πανδημία






pestle

  
  
  


/ˈpɛsəl/



■ n.
 γουδοχέρι





pesto

  


/ˈpɛstoʊ/



■ n.
 πέστο





pet

  
  
  


/pɛt/



■ n.
 κατοικίδιο

petition
/pəˈtɪʃ.ən/



■ n.



1 
αίτηση
 (formal, written request made to an official person)



2 
αναφορά
 (formal, written request made to an official person)



3 
αίτηση
 (compilation of signatures)



4 
αίτηση
 (legal: formal request for judicial action)



■ v.
 αιτούμαι





pet shop

  
  
  
  
  


/ˈpɛt ʃɒp/



■ n.
 μαγαζί κατοικίδιων ζώων





petabyte

  


/ˈpɛtəbaɪt/



■ n.



1 
πεταμπάιτ



2 
πεταδυφιοσυλλαβή






petal

  
  
  
  


/ˈpɛtl̩/



■ n.
 πέταλο





petametre

  





■ n.
 πετάμετρο





Peter

  
  
  
  


/ˈpiːtə/



■ name



1 
Πέτρος
 (male given name)



2 
Παναγιώτης
 (male given name)



3 
Πήτερ
 (male given name)



4 
Πίτερ
 (male given name)



5 
Πέτρος
 (the Apostle)



6 
Πέτρος
 (one of the epistles of Peter)






peter

  
  
  
  
  


/ˈpiːtə/



■ n.



1 
πουλί



2 
πιπί






Peterson

  


/ˈpitɚsən/



■ name



1 
Πετρίδης



2 
Πέτρου



3 
Πετρόπουλος






petiole

  


/ˈpɛti.əʊl/



■ n.
 μίσχος





petit four

  
  
  


/ˈpɛti ˈfɔɹ/



■ n.
 πτιφούρ





petitio principii

/pɪˈtɪʃiˌəʊ prɪnˈkɪpiˌaɪ/



■ n.
 φαύλος κύκλος





petition

  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈtɪʃ.ən/



■ n.



1 
αίτηση
 (formal, written request made to an official person)



2 
αναφορά
 (formal, written request made to an official person)



3 
αίτηση
 (compilation of signatures)



4 
αίτηση
 (legal: formal request for judicial action)



■ v.
 αιτούμαι





Petra

/ˈpɛtɹə/



■ name
 Πετρούλα


■ name
 Πέτρα





Petrarch

/ˈpɛtɹɑːk/



■ name
 Πετράρχης





Petrarchan

  


/pɪˈtɹɑːkən/



■ adj
 πετραρχικός





Petrarchan sonnet

  





■ n.



1 
πετραρχικό σονέτο



2 
ιταλικό σονέτο






Petrarchism

  


/pɪˈtɹɑːkɪzəm/



■ n.
 πετραρχισμός





petrel

  
  
  


/ˈpɛtɹəl/



■ n.



1 
θαλασσοβάτης



2 
θαλασσοδρόμος






petrified




■ adj
 απολιθωμένος

petrify
/ˈpɛ.tɹəˌfaɪ/



■ v.
 απολιθώνω





petrify

  
  
  


/ˈpɛ.tɹəˌfaɪ/



■ v.
 απολιθώνω





petrodollar

  


/ˈpɛtɹə(ʊ)ˌdɒlə/



■ n.
 πετροδολάριο





petroglyph

  


/ˈpɛ.tɹəˌɡlɪf/



■ n.
 πετρογλυφικό





Petrograd




■ name
 Πετρογκράντ





petrol

  
  
  
  
  


/ˈpɛt.ɹəl/



■ n.
 γκαζολίνη





petrol (UK)




 βενζίνη





petrol station

  





■ n.
 βενζινάδικο





petroleum

  
  
  
  
  
  


/pəˈtɹoʊliəm/



■ n.
 πετρέλαιο





petrolhead chav (UK)




 κάγκουρας





Petropavlovsk-Kamchatsky

  





■ name
 Πετροπαβλόβσκ Καμτσάτσκι





petteia




 πέττεια





petticoat

  
  
  
  
  


/ˈpɛt.ɪ.kəʊt/



■ n.
 μεσοφόρι





pettiness

  





■ n.
 μικρότητα





petty

  
  
  


/ˈpɛt.i/



■ adj



1 
ασήμαντος



2 
μηδαμινός



3 
μικρός






petty criminal

  





■ n.
 απατεωνίσκος





petty officer

  
  





■ n.
 αρχικελευστής





petty thief




 κλεφτρόνι





petunia

  


/pəˈtʲuːni.ə/



■ n.
 πετούνια





pew

  
  
  
  
  
  


/pjuː/



■ intj



1 
πιφ!



2 
πουφ!


phew
/fjuː/



■ intj



1 
ουφ



2 
φου






pH meter

  





■ n.
 πεχάμετρο





Phaedra

/ˈfiːdɹə/



■ name
 Φαίδρα





phage

  


/feɪd͡ʒ/



■ n.
 φάγος





Phaistos

  
  


/ˈfɛstɒs/



■ name
 Φαιστός





phalanx

  
  


/ˈfeɪˌlæŋks/



■ n.
 φάλαγγα





Phalerum




 Φάληρο





phallic

  


/ˈfælɪk/



■ adj
 φαλλικό





phallocracy

  


/faˈlɒkɹəsi/



■ n.
 φαλλοκρατία





phallus

  
  
  
  


/ˈfæləs/



■ n.
 φαλλός





Phanerozoic

  
  
  





■ adj
 φανεροζωικός


■ name
 Φανεροζωικός





phantasm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfæntæzəm/



■ n.
 φάντασμα





phantom

  
  
  


/ˈfæntəm/



■ n.
 Φαντομάς





phantom pregnancy

  





■ n.



1 
ανεμογκάστρι



2 
ψευδοκύηση






pharaoh

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɛː.ɹəʊ/



■ n.



1 
Φαραώ



2 
φαραώ






pharisaism

  
  
  
  


/ˈfaɹ.ɪˌseɪ.ɪz.(ə)m/



■ n.
 φαρισαϊσμός





Pharisee

  


/ˈfɛɹɪsiː/



■ n.
 Φαρισαίος





pharmaceutical

  
  
  


/ˌfɑɹməˈs(j)utɪkl̩/



■ adj
 φαρμακευτικός





pharmaceutics

  





■ n.
 φαρμακευτική





pharmacist

  


/ˈfɑɹməsɪst/



■ n.
 φαρμακοποιός





pharmacology

  
  


/ˌfɑɹməˈkɒləd͡ʒi/



■ n.
 φαρμακολογία





pharmacopoeia

  
  
  
  
  
  
  


/fɑːməkəˈpiːə/



■ n.
 φαρμακοποιία





pharmacotherapy

  





■ n.
 φαρμακοθεραπεία





pharmacy

  


/ˈfɑːməsi/



■ n.



1 
φαρμακείο
 (a place where prescription drugs are dispensed)



2 
φαρμακευτική
 (science of medicinal substances)



3 
φαρμακοποιία
 (occupation of a pharmacist)



4 
φαρμακευτική
 (occupation of a pharmacist)






Pharsalia

/ˌfɑːˈseɪli.ə/



■ name
 Φαρσάλια





pharyngeal

  
  
  


/fəˈɹɪn.d͡ʒi.əl/



■ adj
 φαρυγγικός





pharyngismus




■ n.
 φαρυγγισμός





pharynx

  
  


/ˈfa.ɹɪŋks/



■ n.
 φάρυγγας





phase

  
  
  
  


/feɪz/



■ n.
 φάση





phase modulation

  
  





■ n.
 διαμόρφωση φάσης





phaseolus

  





■ n.
 φασίολος





phasmophobia




■ n.
 φασμοφοβία





phasor

  





■ n.
 φάσορας





Phaëthon

  
  
  
  
  


/ˈfeɪəθən/



■ name
 Φαέθοντας





pheasant

  


/ˈfɛzənt/



■ n.
 φασιανός





phenazone

  
  





■ n.
 αντιπυρίνη





phenol

  


/ˈfinəl/



■ n.
 φαινόλη





phenomenalism

  





■ n.
 φαινομενοκρατία





phenomenology

  
  


/fɪˌnɒmɪˈnɒləd͡ʒi/



■ n.
 φαινομενολογία





phenomenon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fəˈnɒm.ɪ.nən/



■ n.
 φαινόμενο





phenotype

  
  
  
  
  


/ˈfiː.nə(ʊ)ˌtaɪp/



■ n.
 φαινότυπος





phenylalanine

  
  





■ n.
 φαινυλαλανίνη





phenylamine

  





■ n.
 ανιλίνη

aniline
/ˈæ.nɪ.lin/



■ n.
 ανιλίνη





Pherecrates

  


/fɪˈɹɛkɹətiːz/



■ name
 Φερεκράτης





pheromone

  
  
  
  





■ n.
 φερομόνη





phew

  
  


/fjuː/



■ intj



1 
ουφ



2 
φου


pew
/pjuː/



■ intj



1 
πιφ!



2 
πουφ!






phi

  


/faɪ/



■ n.
 φι





phial

  
  
  
  
  


/ˈfaɪəl/



■ n.
 αμπούλα





Philadelphia

  
  


/fɪləˈdɛlfi.ə/



■ name
 Φιλαδέλφεια





philanthropic

/ˌfɪl.ənˈθɹɒp.ɪk/



■ adj
 φιλανθρωπικός





philanthropist

  





■ n.
 φιλάνθρωπος





philanthropy

  
  
  


/fɪˈlæn.θɹə.piː/



■ n.
 φιλανθρωπία





philatelist

  


/fɪˈlætəlɪst/



■ n.



1 
φιλοτελιστής



2 
φιλοτελίστρια






Philemon

  
  
  


/fɪˈliːmən/



■ name
 Φιλήμων





philharmonic

  


/ˌfɪlhɑː(ɹ)ˈmɒnɪk/



■ n.
 φιλαρμονική





philhellene

  





■ n.
 φιλέλληνας





philhellenic




■ adj
 φιλελληνικός





Philip

  
  
  
  


/ˈfɪlɪp/



■ name



1 
Φίλιππος



2 
Φίλιπ






Philippi

/fɪˈlɪpaɪ/



■ name
 Φίλιπποι





Philippians

  
  





■ name
 Φιλιππησίους





Philippine Sea




■ name
 Θάλασσα των Φιλιππίνων





Philippines

  
  
  


/ˈfi.lip.pins/



■ name
 Φιλιππίνες





Philistine

  
  


/ˈfɪlɪstaɪn/



■ n.
 Φιλισταίος


■ adj
 φιλισταϊκός

philistine
/ˈfɪlɪstaɪn/



■ n.
 φιλισταίος


■ adj



1 
ακαλλιέργητος



2 
αμόρφωτος



3 
άξεστος



4 
βάρβαρος



5 
κάφρος






philistine

  
  
  
  


/ˈfɪlɪstaɪn/



■ n.
 φιλισταίος


■ adj



1 
ακαλλιέργητος



2 
αμόρφωτος



3 
άξεστος



4 
βάρβαρος



5 
κάφρος






philogyny




■ n.
 φιλογυνία





philological




■ adj
 φιλολογικός





philologist

  





■ n.



1 
φιλόλογος
 (masculine)



2 
φιλολογίνα






philologize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 φιλολογίζω





philology

  
  
  
  


/fɪˈlɒl.ə.d͡ʒɪ/



■ n.
 φιλολογία





Philomena

/ˌfɪləˈmiːnə/



■ name
 Φιλομένα





philosopher

  
  
  
  
  


/fɪˈlɒs.ə.fə(ɹ)/



■ n.
 φιλόσοφος





philosopher's stone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 φιλοσοφική λίθος





philosophical

  
  
  


/ˌfɪl.əˈsɒf.ɪ.kl̩/



■ adj
 φιλοσοφικός





philosophical nature




 φιλοσοφικότητα





philosophically




■ adv
 φιλοσοφικώς





philosophise (UK)




 φιλοσοφώ





philosophizable




■ adj
 φιλοσοφήσιμος





philosophize

  
  
  
  
  
  
  


/fɪˈlɒsəfaɪz/



■ v.
 φιλοσοφώ





philosophy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪˈlɒsəfi/



■ n.
 φιλοσοφία





philter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfɪltə/



■ n.
 φίλτρο





philtre

  
  
  





■ n.
 φίλτρο

philter
/ˈfɪltə/



■ n.
 φίλτρο





philtrum

  
  
  
  


/ˈfɪl.tɹəm/



■ n.
 φίλτρο





phimosis

  


/fʌɪˈməʊ.sɪs/



■ n.
 φίμωση





Phinehas

  





■ name
 Φινεές





phleam

  





■ n.
 φλεβοτόμος

fleam
/fliːm/



■ n.
 φλεβοτόμος





phlebotomist

  





■ n.
 φλεβοτόμος





phlebotomy

  


/flɪˈbɒtəmi/



■ n.
 φλεβοτομία





Phlegethon

  


/ˈflɛɡɪθɒn/



■ name
 Φλεγέθων





phlegm

  
  
  


/flɛm/



■ n.



1 
φλέματα
 (mucus secreted in the bronchial passages)



2 
φλέγμα
 (calmness, composure)






phlegmatic

  
  
  
  


/flɛɡˈmætɪk/



■ adj
 φλεγματικός





phlegmon

  





■ n.
 πλαστρόν





phlogosis

  





■ n.
 φλόγωση





Phnom Penh

/pəˈnɔːm ˈpɛn/



■ name
 Πνομ Πενχ





pho

  
  
  
  


/fəʊ/



■ n.
 φο





phobia

  
  
  
  
  


/ˈfəʊ.bi.ə/



■ n.
 φοβία





phobophobia




■ n.
 φοβοφοβία





Phobos

/ˈfoʊbəs/



■ name
 Φόβος





Phocaea

  
  


/fəʊˈsiːə/



■ name



1 
Φώκαια
 (an ancient Ionian Greek city on the western coast of Anatolia)



2 
Φώκαια
 (asteroid)






Phocis

  





■ name
 Φωκίδα





Phoebe

  
  
  
  


/ˈfiːbi/



■ name
 Φοίβη





Phoebus

  
  


/ˈfiː.bəs/



■ name
 Φοίβος





Phoenician

  
  
  
  
  
  


/fəˈnɪʃ(ə)n/



■ name
 Φοίνικας





phoenix

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈfiːnɪks/



■ n.
 φοίνικας

Phoenix
/ˈfiːnɪks/



■ n.
 Φοίνιξ





Phoenix

  
  
  
  
  
  
  


/ˈfiːnɪks/



■ n.
 Φοίνιξ





phone

  
  
  
  
  
  
  


/fəʊ̯n/



■ v.



1 
τηλεφωνώ



2 
παίρνω τηλέφωνο



3 
παίρνω



4 
καλώ






phone box

  
  
  
  
  





■ n.
 καμπίνα





phone call

  
  
  





■ n.
 τηλεφώνημα

telephone call



■ n.



1 
τηλεφώνημα
 (connection)



2 
τηλεφωνική κλήση
 (connection)



3 
τηλεφώνημα
 (conversation)






phone each other







1 
τηλεφωνώ



2 
τηλεφωνιέμαι






phone sex

  
  





■ n.
 τηλεφωνικό σεξ





phonecard

  





■ n.
 τηλεκάρτα





phoneme

  


/ˈfəʊ.niːm/



■ n.
 φώνημα





phonetic

  
  


/fəˈnɛt.ɪk/



■ adj
 φωνητικός





phonetic alphabet

  





■ n.
 φωνητικό αλφάβητο





phonetics

/fəˈnɛtɪks/



■ n.
 φωνητική

phonetic
/fəˈnɛt.ɪk/



■ adj
 φωνητικός





phonograph

  
  
  
  
  


/ˈfəʊnəˌɡɹɑːf/



■ n.
 φωνογράφος





phonography

  





■ n.
 φωνογραφία





phonology

  
  
  
  


/fəˈnɒləd͡ʒi/



■ n.
 φωνολογία





phosphate

  
  
  


/ˈfɒsfeɪt/



■ n.
 φωσφορικό άλας





phosphine

  
  
  


/ˈfɒsfiːn/



■ n.
 φωσφίνη





phosphor

  
  
  


/ˈfɒsfə/



■ n.
 φώσφορος





phosphoresce

  
  
  


/ˌfɒs.fəˈɹɛs/



■ v.
 φωσφορίζω





phosphorescence

  
  


/ˌfɒs.fəˈɹɛs.əns/



■ n.
 φωσφορισμός





phosphorescent

  





■ adj
 φωσφορίζων





phosphoric acid




■ n.
 φωσφορικό οξύ





phosphorus

  
  
  


/ˈfɒs.fə.ɹəs/



■ n.
 φώσφορος





phosphorylation

  
  
  
  
  





■ n.
 φωσφορυλίωση





photo

  
  
  
  
  


/ˈfəʊ.təʊ/



■ n.
 φωτογραφία





photo finish

  
  
  





■ n.
 φωτοφίνις





photobiology




■ n.
 φωτοβιολογία





photocatalysis




■ n.
 φωτοκατάλυση





photocopier

  





■ n.
 φωτοτυπικό





photocopy

  
  
  
  


/ˈfəʊtəˌkɒpi/



■ n.
 φωτοτυπία


■ v.



1 
φωτοτυπώ



2 
φωτοαντιγράφω






photocopy,




 φωτοτυπία





photocopying

  





■ n.
 φωτοτυπία

photocopy
/ˈfəʊtəˌkɒpi/



■ n.
 φωτοτυπία


■ v.



1 
φωτοτυπώ



2 
φωτοαντιγράφω






photodiode

  





■ n.
 φωτοδίοδος





photoelectric

  





■ adj
 φωτοηλεκτρικός





photoelectron

  





■ n.
 φωτοηλεκτρόνιο





photogenic

/ˌfəʊ.təʊˈd͡ʒɛn.ɪk/



■ adj
 φωτογενής





photogenicity




■ n.
 φωτογένεια





photogram

  





■ n.



1 
φωτογράφημα



2 
φωτόγραμμα






photogrammetry

  





■ n.
 φωτογραμμετρία





photograph

  
  
  
  
  
  


/ˈfəʊ.təˌɡɹɑːf/



■ n.
 φωτογραφία


■ v.
 φωτογραφίζω





photographer

  


/fəˈtɒɡɹəfə(ɹ)/



■ n.
 φωτογράφος





photographic

/ˌfəʊtəˈɡɹæfɪk/



■ adj
 φωτογραφικός





photographic film




 φιλμ





photographic studio




 φωτογραφείο





photographic testimony




 φωτομαρτυρία





photography

  
  


/fəˈtɒ.ɡɹə.fi/



■ n.



1 
φωτογραφία
 (art and technology of producing images on photosensitive surfaces)



2 
φωτογραφική
 (occupation of taking (and often printing) photographs)






photojournalist

  





■ n.
 φωτοδημοσιογράφος





photolysis

  





■ n.
 φωτόλυση





photomontage

  





■ n.
 φωτομοντάζ





photon

  


/ˈfəʊtɒn/



■ n.
 φωτόνιο





photophobia

  
  





■ n.
 φωτοφοβία





photorealism

  





■ n.
 φωτορεαλισμός





photosphere

  
  





■ n.
 φωτόσφαιρα





photosynthesis

  


/ˌfəʊ.təʊˈsɪn.θə.sɪs/



■ n.
 φωτοσύνθεση





phototestimony




 φωτομαρτυρία





phototropism

  
  





■ n.
 φωτοτροπισμός





photovoltaic

  





■ adj
 φωτοβολταϊκός





photovoltaic cell

  





■ n.
 φωτοβολταϊκό





phrasal

  
  


/ˈfɹeɪzəl/



■ adj



1 
φραστικός
 (being a phrase)



2 
εκφραστικός
 (being a phrase)



3 
φραστικός
 (relating to a phrase)






phrasal verb

  





■ n.
 περιφραστικό ρήμα





phrase

  
  
  
  


/fɹeɪz/



■ n.
 φράση


■ v.
 φράζειν





phrasebook

  
  
  
  


/ˈfɹeɪzbʊk/



■ adj
 λεξικό εκφράσεων





phraseology

  


/fɹeɪziˈɑləd͡ʒi/



■ n.
 φρασεολογία





phryctoria




■ n.
 φρυκτωρία





phrygana

  





■ n.
 φρύγανα





Phrygia

/ˈfɹɪd͡ʒ.i.ə/



■ name
 Φρυγία





Phrygian

  


/ˈfɹɪ.d͡ʒɪ.ən/



■ adj
 φρυγικός


■ n.
 Φρύγας


■ name



1 
φρυγική



2 
φρυγικά






Phrygian cap

  


/ˌfrɪd͡ʒɪən ˈkæp/



■ n.
 Φρυγικός σκούφος





phthiriasis

  





■ n.
 φθειρίαση





phthisic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈ(f)θɪzɪk/



■ adj
 φθισικός





phthisis

  


/ˈ(f)θaɪsɪs/



■ n.
 φθίση





Phthonus

  


/ˈθoʊnəs/



■ name
 Φθόνος





phylactery

  
  
  
  
  


/fɪˈlæktəɹi/



■ n.
 τεφιλίν





phyllo

  
  
  
  
  
  


/ˈfiːləʊ/



■ n.
 φύλλο





phyllotaxis

  
  
  


/fɪləˈtæksɪs/



■ n.
 φυλλοταξία





phylloxera

  
  


/fɪˈlɒksəɹə/



■ n.
 φυλοξήρα





phylogenetics

/ˌfaɪləd͡ʒəˈnɛtɪks/



■ n.
 φυλογενετική





phylum

  
  


/ˈfaɪləm/



■ n.
 φύλο





physical

  
  
  


/ˈfɪzɪkəl/



■ adj



1 
φυσικός
 (having to do with the material world; tangible)



2 
φυσικός
 (having to do with physics)



3 
σωματικός
 (having to do with the body; corporeal)



4 
σωματικός
 (involving bodily force; vigorous)



■ n.
 σωματική εξέταση





physical chemistry




■ n.
 φυσικοχημεία





physical education

  
  
  
  





■ n.
 φυσική αγωγή





physical exercise




 γυμνάσιο





physical quantity

  





■ n.
 φυσικό μέγεθος





physical training

  





■ n.
 άθληση





physicalism

  





■ n.
 φυσισμός





physicalist

  





■ n.



1 
φυσιστής



2 
φυσίστρια






physically

/ˈfɪzɪkli/



■ adv
 σωματικώς





physically senile




 πουρός





physically strong




 τρανός





physician

  
  
  
  
  


/fɪˈzɪʃən/



■ n.



1 
ιατρός
 (masculine)



2 
γιατρός
 (masculine)






physicist

  


/ˈfɪzɪsɪst/



■ n.
 φυσικός





physicomathematician

  





■ n.
 φυσικομαθηματικός





physics

  
  
  


/ˈfɪz.ɪks/



■ n.
 φυσική





physiognomic

  
  
  





■ adj
 φυσιογνωμικός





physiognomist

  





■ n.
 φυσιογνωμιστής





physiognomy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/fɪziˈɒnəmi/



■ n.



1 
φυσιογνωμική
 (art or pseudoscience of deducing the character or personality from the bodily appearance)



2 
φυσιογνωμία
 (countenance)






physiography

  





■ n.
 φυσιογραφία





physiological

/ˌfɪz.i.əˈlɒd͡ʒ.i.kəl/



■ adj
 φυσιολογικός





physiologically




■ adv
 φυσιολογικά





physiologist

  





■ n.
 φυσιολόγος





physiology

  
  
  
  
  


/ˌfɪziˈɒləd͡ʒi/



■ n.
 φυσιολογία





physiotherapeutic

  
  
  





■ adj
 φυσιοθεραπευτικός





phytogeographical




■ adj
 φυτογεωγραφικός





phytohormone

  
  





■ n.
 φυτοορμόνη





phytolith

  





■ n.
 φυτόλιθος





phytoplankton

  


/ˌfaɪ.təˈplæŋk.tən/



■ n.
 φυτοπλαγκτόν





pi

  
  
  
  
  
  


/paɪ/



■ n.



1 
πι
 (letter of Greek alphabet)



2 
πι
 (irrational mathematical constant)


bi
/baɪ/



■ adj
 αμφιφυλόφιλος





pia mater

  





■ n.
 χοριοειδής μήνιγξ





Piacenza




■ name



1 
Πιατσέντσα



2 
Πλακεντία






pianist

  


/ˈpi.ənɪst/



■ n.
 πιανίστας





piano

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpjænəʊ/



■ n.



1 
πιάνο



2 
κλειδοκύμβαλο






piano player

  
  
  





■ n.



1 
πιανίστας



2 
πιανίστρια






Piauí

/piːaʊˈiː/



■ name
 Πιαουί





Picardy




■ name
 Πικαρδία





picarel

  





■ n.
 μαρίδα





picaresque

  


/pɪkəˈɹɛsk/



■ n.
 πικαρέσκο





piccolo

  
  


/ˈpɪkələʊ/



■ n.
 πίκολο





pick

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɪk/



■ n.



1 
επιλογή



2 
σκαπάνη



3 
αξίνα



4 
ξινάρι



5 
επιλέγω



6 
αποδιάλεγμα






pick one's nose

  
  
  





■ v.
 σκαλίζω τη μύτη μου





pick out

  
  
  





■ v.



1 
διαλέγω



2 
μαρκάρω



3 
αποδιαλέγω






pick over

  
  
  





■ v.
 αποδιαλέγω





pick up

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 σηκώνω

pickup
/ˈpɪkʌp/



■ n.
 καμάκι

pickup truck



■ n.



1 
ημιφορτηγό



2 
φορτηγάκι
 (colloquial)






pick-up line

  
  
  
  
  





■ n.
 ατάκα





pickaninny

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪkənɪni/



■ n.
 αραπάκι





pickax

  
  
  





■ n.



1 
σκαπάνη



2 
αξίνα



3 
ξινάρι


pickaxe
/ˈpɪkˌæks/



■ n.
 αξίνα





pickaxe

  
  
  
  
  
  


/ˈpɪkˌæks/



■ n.
 αξίνα





picking

  
  


/ˈpɪkɪŋ/



■ v.
 συλλογή

pick
/pɪk/



■ n.



1 
επιλογή



2 
σκαπάνη



3 
αξίνα



4 
ξινάρι



5 
επιλέγω



6 
αποδιάλεγμα






pickle

  
  
  
  
  
  


/ˈpɪkl̩/



■ n.



1 
πίκλα
 (preserved cucumber)



2 
τουρσί
 (preserved cucumber)



3 
τουρσί
 (any vegetable preserved in vinegar and consumed as relish)



4 
γάρος
 (brine used for preserving food)



5 
άλμη
 (brine used for preserving food)



6 
διαβολάκι
 (affectionate term for a loved one)



7 
ζιζάνιο
 (affectionate term for a loved one)






pickled




■ v.
 αλίπαστος

pickle
/ˈpɪkl̩/



■ n.



1 
πίκλα
 (preserved cucumber)



2 
τουρσί
 (preserved cucumber)



3 
τουρσί
 (any vegetable preserved in vinegar and consumed as relish)



4 
γάρος
 (brine used for preserving food)



5 
άλμη
 (brine used for preserving food)



6 
διαβολάκι
 (affectionate term for a loved one)



7 
ζιζάνιο
 (affectionate term for a loved one)






pickling brine




 άλμη





pickling lime




■ n.
 ασβεστόνερο





pickpocket

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪkpɒkɪt/



■ n.
 πορτοφολάς





pickup

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪkʌp/



■ n.
 καμάκι

pick up



■ v.
 σηκώνω

pickup truck



■ n.



1 
ημιφορτηγό



2 
φορτηγάκι
 (colloquial)






pickup cover

  





■ n.
 μαγνητοκαλύπτρα





pickup truck

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ημιφορτηγό



2 
φορτηγάκι
 (colloquial)






picnic

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪknɪk/



■ n.
 πικνίκ





picosecond

  


/ˈpiː.kəʊˌsɛk.ənd/



■ n.
 πικοδευτερόλεπτο





picric acid




■ n.
 πικρικό οξύ





pictogram

  
  
  





■ n.



1 
εικονόγραμμα



2 
εικονοσύμβολο






pictographic

  
  


/ˌpɪktəˈɡɹæfɪk/



■ adj
 εικονογραφικός





Pictor




■ name
 Οκρίβας





picture

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪk(t)ʃə/



■ n.



1 
εικόνα
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



2 
θέαμα
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



3 
οπτική παράσταση
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



4 
φωτογραφία
 (photograph)



5 
κινηματογράφος
 (cinema)






picture dictionary

  





■ n.
 εικονικό λεξικό





picture frame

  
  
  


/ˈpɪktʃə ˌfɹeɪm/



■ n.



1 
κάδρο



2 
κορνίζα






picturesque

  


/pɪkt͡ʃəˈɹɛsk/



■ adj
 γραφικός





piddle

  
  
  
  
  


/ˈpɪd.l̩/



■ n.
 κατουράω





pie

  
  
  
  
  
  
  


/paɪ/



■ n.
 πίτα

pi
/paɪ/



■ n.



1 
πι
 (letter of Greek alphabet)



2 
πι
 (irrational mathematical constant)






PIE

  


/piː.aɪ.iː/



■ adj
 ΠΙΕ

Proto-Indo-European
/ˌpɹəʊ̯təʊ̯ˌɪndə(ʊ̯)ˌjʊə̯ɹəˈpiːən/



■ name
 πρωτοϊνδοευρωπαϊκά





piece

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/piːs/



■ n.
 κομμάτι





piece of cake

  
  
  


/ˈpiːsə(v)ˈkeɪk/



■ n.



1 
παιχνιδάκι



2 
ευκολάκι






piece of candy




 ζαχαρωτό





piece of cloth




 κουρέλι





piece of information







1 
δεδομένο



2 
στοιχείο






piece of news




 είδηση





piece of spaghetti




 μακαρόνι





piece of type




 στοιχείο





piece of verse




 ποίημα





piecemeal

  
  
  


/ˈpiːs.miːl/



■ adj
 αποσπασματικός





pied

/paɪd/



■ adj
 παρδαλός

pi
/paɪ/



■ n.



1 
πι
 (letter of Greek alphabet)



2 
πι
 (irrational mathematical constant)


pie
/paɪ/



■ n.
 πίτα





pied avocet

  





■ n.
 ευρωπαϊκή αβοκέτα





pied kingfisher

  





■ n.
 κήρυλος





Piedmont

/ˈpiːdmɒnt/



■ name
 Πεδεμόντιο





Piedmontese

  


/ˌpiːdmɒnˈtiːz/



■ n.



1 
Πιεμοντέζος



2 
Πιεμοντέζα



■ name
 πιεμοντέζικα





piemontite

  


/ˈpiːmɒntaɪt/



■ n.
 πιεμοντίτης





pier

  


/pɪə(ɹ)/



■ n.



1 
μώλος



2 
αποβάθρα






pierce

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɪɹs/



■ v.



1 
τρυπώ
 (to puncture — see also puncture)



2 
διαπερνώ
 (to puncture — see also puncture)



3 
διεισδύω
 (to puncture — see also puncture)



4 
τορέω
 (to puncture — see also puncture)



5 
τρυπώ
 (create a hole for jewelry)



6 
διαπερνώ
 (interrupt)






pierced

  


/pɪɹst/



■ v.
 τρυπημένος

pierce
/pɪɹs/



■ v.



1 
τρυπώ
 (to puncture — see also puncture)



2 
διαπερνώ
 (to puncture — see also puncture)



3 
διεισδύω
 (to puncture — see also puncture)



4 
τορέω
 (to puncture — see also puncture)



5 
τρυπώ
 (create a hole for jewelry)



6 
διαπερνώ
 (interrupt)






piercing

  


/ˈpɪɹsɪŋ/



■ v.



1 
δριμύς



2 
διαπεραστικός


pierce
/pɪɹs/



■ v.



1 
τρυπώ
 (to puncture — see also puncture)



2 
διαπερνώ
 (to puncture — see also puncture)



3 
διεισδύω
 (to puncture — see also puncture)



4 
τορέω
 (to puncture — see also puncture)



5 
τρυπώ
 (create a hole for jewelry)



6 
διαπερνώ
 (interrupt)






Pieria




■ name
 Πιερία





Pierre

/piˈɛɹ/



■ name
 Πιερ





pietism

  


/ˈpʌɪətɪz(ə)m/



■ n.
 θρησκοληψία





pietistic

/pʌɪ.ɪˈtɪs.tɪk/



■ adj
 θρησκόληπτος





piety

  
  


/ˈpaɪ.ɪ.ti/



■ n.



1 
ευσέβεια
 (reverence and devotion to God)



2 
σεβασμός
 (reverence to one's family)






piezoelectricity

/pʌɪˌiːzəʊ.ɪlɛkˈtrɪsɪti/



■ n.
 πιεζοηλεκτρισμός





piezometry




■ n.
 πιεζομετρία





piffle

  
  
  


/ˈpɪf.əl/



■ n.



1 
αηδίες



2 
άρες μάρες






piffling




■ v.
 αναξιόλογος

piffle
/ˈpɪf.əl/



■ n.



1 
αηδίες



2 
άρες μάρες






pig

  
  
  


/ˈpɪɡ/



■ n.



1 
γουρούνι
 (mammal of genus Sus)



2 
γουρούνι
 (someone who overeats or eats rapidly)



3 
γουρούνι
 (nasty or disgusting person)



4 
γουρούνι
 (dirty or slovenly person)



5 
βρωμιάρης
 (dirty or slovenly person)



6 
γουρούνι
 (derogatory slang for police officer)






pig iron

  





■ n.
 αργός σίδηρος





pig Latin

  
  





■ n.
 κορακίστικα





pigeon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪ.dʒɪn/



■ n.



1 
περιστέρι
 (bird of the dove and pigeon family Columbidae — see also dove)



2 
θύμα
 (victim of a confidence game)



3 
κορόιδο
 (victim of a confidence game)






pigeon hole

  





■ n.
 θυρίδα

pigeonhole
/ˈpɪdʒ(ɪ)nhəʊl/



■ n.



1 
περιστερώνας
 (one of an array of open compartments for housing pigeons in a dovecote)



2 
γραμματοθυρίδα
 (one of an array of open compartments in a desk, set of shelves, etc., used for sorting and/or storing letters, papers, or other items; one of an array of open compartments for receiving mail and other messages at a college, office, etc.)



3 
θυρίδα
 (one of an array of open compartments in a desk, set of shelves, etc., used for sorting and/or storing letters, papers, or other items; one of an array of open compartments for receiving mail and other messages at a college, office, etc.)






pigeon loft

  
  
  





■ n.
 περιστεροτροφείο





pigeonhole

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪdʒ(ɪ)nhəʊl/



■ n.



1 
περιστερώνας
 (one of an array of open compartments for housing pigeons in a dovecote)



2 
γραμματοθυρίδα
 (one of an array of open compartments in a desk, set of shelves, etc., used for sorting and/or storing letters, papers, or other items; one of an array of open compartments for receiving mail and other messages at a college, office, etc.)



3 
θυρίδα
 (one of an array of open compartments in a desk, set of shelves, etc., used for sorting and/or storing letters, papers, or other items; one of an array of open compartments for receiving mail and other messages at a college, office, etc.)






pigeonhouse

  





■ n.
 περιστερώνας





piggy bank

  
  
  





■ n.
 κουμπαράς





pigheaded

  





■ adj
 ξεροκέφαλος





pigheadedness

  





■ n.



1 
γινάτι



2 
ξεροκεφαλιά






piglet

  


/ˈpɪɡ.lət/



■ n.
 γουρουνόπουλο





pigment

  
  
  


/ˈpɪɡ.mənt/



■ n.



1 
χρωστική ουσία
 (any color in plant or animal cells)



2 
βαφή
 (dry colorant)






pigmentation

  





■ n.
 χρώση





pigs in blankets




■ n.
 λουκανικόπιτα





pigsty

  
  
  


/ˈpɪɡstaɪ/



■ n.
 χοιροστάσιο





pigswill




■ n.
 απόπλυμα





Pikachu

  


/ˈpiːkət͡ʃuː/



■ name
 Πίκατσου





pike

  
  
  
  
  
  
  


/paɪk/



■ n.



1 
δόρυ
 (long spear)



2 
λούτσος
 (fish of the genus Esox)


turnpike
/ˈtɜː(ɹ)npaɪk/



■ n.
 αυτοκινητόδρομος με διόδια





pikestaff

  
  


/ˈpaɪkstæf/



■ n.
 κοντάρι





pilaf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πιλάφι





Pilate

/ˈpaɪlət/



■ name
 Πιλάτος





pilau

  
  
  





■ n.
 πιλάφι

pilaf



■ n.
 πιλάφι





pile

  
  
  
  


/paɪl/



■ n.
 σωρός





pile (informal)







1 
ζοχάδα



2 
αιμορροΐδα






pile up

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 στοιβάζω





pile-up

  
  
  





■ n.
 καραμπόλα





piles (informal)







1 
αιμορροΐδες



2 
ζοχάδες






pileus

  


/ˈpɪliəs/



■ n.
 πίλος





pilfer

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪl.fə/



■ v.



1 
ξαφρίζω



2 
υποκλέπτω






pilferer

  





■ n.
 λωποδύτης





pilgrim

  
  
  
  
  


/ˈpɪlɡɹɪm/



■ n.
 προσκυνητής





pilgrimage

  
  
  


/ˈpɪlɡɹɪmɪd͡ʒ/



■ n.
 προσκύνημα





pill

  
  
  


/pɪl/



■ n.



1 
χάπι
 (small object for swallowing)



2 
δισκίο
 (small object for swallowing)



3 
το χάπι
 (contraceptive pill)






pillage

  
  
  
  


/ˈpɪl.ɪd͡ʒ/



■ v.



1 
λεηλατώ



2 
κουρσεύω



3 
διαγουμίζω



■ n.



1 
λάφυρα
 (the spoils of war)



2 
λεηλασία
 (the act of pillaging)



3 
πλιάτσικο
 (the act of pillaging)



4 
κούρσεμα
 (the act of pillaging)



5 
διαγούμισμα
 (the act of pillaging)






pillar

  
  
  


/ˈpɪlɚ/



■ n.



1 
στυλοβάτης



2 
κολώνα



3 
στύλος






pillar box

  
  
  





■ n.



1 
ταχυδρομική θυρίδα



2 
ταχυδρομικό κιβώτιο






pillory

  
  
  


/ˈpɪləɹi/



■ n.
 κύφωνας


■ v.
 στηλιτεύω





pillow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪləʊ/



■ n.



1 
μαξιλάρι



2 
προσκέφαλο






pillow fight

  
  
  


/ˈpɪləʊ ˌfaɪt/



■ n.
 μαξιλαροπόλεμος


■ v.
 μαξιλαρώνω





pillowcase

  
  
  


/ˈpɪləʊˌkeɪs/



■ n.
 μαξιλαροθήκη





pillowcases




■ n.
 ασπρόρουχο

pillowcase
/ˈpɪləʊˌkeɪs/



■ n.
 μαξιλαροθήκη





pilot

  
  
  
  
  


/ˈpaɪlət/



■ n.



1 
πιλότος
 (controller of aircraft)



2 
χειριστής
 (controller of aircraft)



3 
κυβερνήτης
 (controller of aircraft)



4 
πηδαλιούχος
 (steerer)



5 
πηδαλιούχος
 (person who helps navigate the harbor or coast)



6 
πλοηγός
 (person who helps navigate the harbor or coast)



7 
πιλότος
 (sample TV series episode)



8 
πιλοτικό επεισόδιο
 (sample TV series episode)



■ v.



1 
πιλοτάρω
 (to control an aircraft or watercraft)



2 
διευθύνω
 (to control an aircraft or watercraft)



3 
κυβερνώ
 (to control an aircraft or watercraft)



4 
χειρίζομαι
 (to control an aircraft or watercraft)



5 
πλοηγώ
 (to control an aircraft or watercraft)



6 
κυβερνώ
 (to guide through coastal waters)






pilot officer

  





■ n.
 ανθυποσμηναγός





pilot whale

  





■ n.
 μαυροδέλφινο





Pilsen

/ˈpɪlsən/



■ name
 Πίλσεν





pimp

  
  
  
  


/pɪmp/



■ n.



1 
προαγωγός
 (masculine)



2 
μαστροπός
 (masculine)



3 
σωματέμπορος
 (masculine)



4 
νταβατζής



■ v.



1 
εκπορνεύω
 (to act as procurer of prostitutes)



2 
μαστροπεύω
 (to act as procurer of prostitutes)



3 
εκπορνεύω
 (to prostitute someone)






pimple

  
  
  


/ˈpɪmp(ə)l/



■ n.



1 
σπυρί
 (inflamed spot on the surface of the skin)



2 
σπυράκι
 (inflamed spot on the surface of the skin)



3 
κακό σπυρί
 (annoying person)






pin

  
  
  
  
  
  


/pɪn/



■ n.
 καρφίτσα





pin-tailed




■ adj
 βελονόουρος





pin-tailed sandgrouse

  





■ n.
 βελονόουρη περιστερόκοτα





pinafore

  
  
  
  
  


/ˈpɪ.nəˌfɔ(ɹ)/



■ n.
 ποδιά





pinball

  
  
  


/ˈpɪnˌbɔːl/



■ n.



1 
φλίπερ



2 
φλιπεράκι






pinball machine

  





■ n.
 φλίπερ





pincers

  


/ˈpɪnsəɹz/



■ n.
 τανάλια





pinch

  
  
  


/pɪnt͡ʃ/



■ n.
 πρέζα





pinch out

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 κορφολογώ





Pindus

  
  





■ name
 Πίνδος





pine

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/paɪn/



■ n.
 πεύκο





pine for




 επιθυμώ





pine needle

  





■ n.



1 
βελόνα



2 
πευκοβελόνα






pine tree

  
  
  





■ n.
 πεύκο





pineal

  


/ˈpɪnɪəl/



■ adj



1 
κωνοειδής
 (masculine, in the shape of pine cone)



2 
επιφυσικός
 (pertaining to pineal gland)






pineal gland

  


/ˈpaɪ.niːəl ˌɡlænd/



■ n.



1 
κωνάριον



2 
επίφυση






pineapple

  
  
  
  
  


/ˈpaɪnæpəl/



■ n.
 ανανάς





pinecone

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpaɪnˌkoʊn/



■ n.



1 
κουκουνάρα



2 
κουκουνάρι






Pineios




 Πηνειός





ping pong

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪŋˌpɒŋ/



■ n.
 πιγκ πογκ





pinion

  
  
  
  


/ˈpɪnjən/



■ n.
 ακρόφτερο





pink

  
  
  
  
  
  


/pɪŋk/



■ n.
 ροζ


■ adj
 ροζ





pinkie

  
  


/ˈpɪŋki/



■ n.



1 
μικρό δαχτυλάκι



2 
μικρό δάχτυλο



3 
δαχτυλάκι






pinking

  





■ v.
 προανάφλεξη

pink
/pɪŋk/



■ n.
 ροζ


■ adj
 ροζ





pinkish

/ˈpɪŋkɪʃ/



■ adj
 ροζέ





pinna

  
  


/ˈpɪnə/



■ n.
 πτερύγιο ωτός





pinnacle

  
  
  
  
  


/ˈpɪnəkəl/



■ n.



1 
κορωνίδα



2 
πτερύγιο






Pinocchio

  


/pɪˈnəʊ.kjəʊ/



■ name
 Πινόκιο





pinpoint

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪnpɔɪnt/



■ v.
 εντοπίζω





pinprick

  
  
  
  
  





■ n.
 βελονιά





pint

  
  


/paɪnt/



■ n.



1 
χοεύς



2 
πίντα



3 
όγδοο του γαλονιού






pintle

  
  
  


/ˈpɪntəl/



■ n.
 αξονίσκος





pinto

  
  


/ˈpɪntəʊ/



■ n.
 παρδαλός





pinworm

  





■ n.
 οξύουρος





Pinyin

  
  
  


/ˈpɪnˈjɪn/



■ name
 πινγίν





pion

  


/ˈpaɪɒn/



■ n.
 πιόνιο





pioneer

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpaɪ.əˈnɪə(ɹ)/



■ n.
 πιονιέρος





pioneering




■ v.
 πρωτοποριακός

pioneer
/ˌpaɪ.əˈnɪə(ɹ)/



■ n.
 πιονιέρος





pious

/ˈpaɪəs/



■ adj



1 
ευσεβής



2 
θρήσκος






pious person




 άγιος





piously

/ˈpaɪəsli/



■ adv
 ευλαβικώς





pip

  
  
  


/pɪp/



■ n.
 κουκούτσι





pipage

  
  
  





■ n.
 σωλήνωση





pipe

  
  
  


/ˈpaɪp/



■ n.



1 
αυλός
 (type of wind instrument)



2 
φλάουτο
 (type of wind instrument)



3 
εκκλησιαστικό
 (organ pipe)



4 
αγωγός
 (rigid tube)



5 
σωλήνας
 (rigid tube)



6 
σωλήνα
 (computing: mechanism that enables one program to communicate with another)






pipe dream

  
  
  


/ˈpaɪp driːm/



■ n.



1 
ονειροφαντασία



2 
ὀνειροπόληση






pipe organ

  





■ n.
 όργανο





pipelaying




■ n.
 σωλήνωση





pipeline

  
  
  


/ˈpaɪpˌlaɪn/



■ n.



1 
αγωγός
 (conduit made of pipes)



2 
σωλήνωση
 (channel by which information is transmitted)



3 
διοχέτευση
 (channel by which information is transmitted)






pipelining




■ v.



1 
σωλήνωση



2 
διασωλήνωση


pipeline
/ˈpaɪpˌlaɪn/



■ n.



1 
αγωγός
 (conduit made of pipes)



2 
σωλήνωση
 (channel by which information is transmitted)



3 
διοχέτευση
 (channel by which information is transmitted)






piper

  


/ˈpaɪ.pə/



■ n.
 αυλητής

pepper
/ˈpɛpə/



■ n.



1 
πιπεριά
 (plant)



2 
πιπέρι
 (spice)



3 
πιπεριά
 (fruit of the capsicum)



■ v.
 πιπερώνω





piquancy

  





■ n.
 νοστιμάδα





piracy

  
  


/ˈpaɪɹəsi/



■ n.
 πειρατεία





Piraeus

  





■ name
 Πειραιάς





Pirandellian

/ˌpɪɹənˈdɛlɪ.ən/



■ adj



1 
πιραντελλικός



2 
πιραντελικός






piranha

  
  
  
  
  
  
  


/pɪˈɹɑːn(j)ə/



■ n.
 πιράνχας





pirate

  
  
  
  
  


/ˈpaɪ̯(ə)ɹɪt/



■ n.



1 
πειρατής
 (one who plunders at sea)



2 
πειρατίνα
 (one who plunders at sea)



3 
πειρατής
 (one who breaks intellectual property laws)



■ v.



1 
κουρσεύω
 (appropriate by piracy)



2 
πειρατεύω
 (make and/or sell an illegal copy)



■ adj
 πειρατικός





piriform

  


/ˈpɪ.ɹɪ.fɔːm/



■ adj
 απιοειδής





piriform sinus

  
  
  





■ n.
 απιοειδής βόθρος





pirogue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈɹəʊɡ/



■ n.
 πιρόγα





pirozhki

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɪˈɹɒʒkɪ/



■ n.
 πιροσκί





Pisa




■ name
 Πίζα





piscatory




■ adj
 αλιευτικός





Pisces

/ˈpaɪsiːz/



■ name
 Ιχθύες





pisciculture

  


/ˈpɪsɪˌkʌlt͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
ιχθυοκαλλιέργεια



2 
ιχθυοτροφεία






Piscis Austrinus

  





■ name
 Ιχθύς Νότιος





piscivorous

/pɪˈsɪvəɹəs/



■ adj



1 
ιχθυοβόρος



2 
ιχθυοφάγος



3 
ψαροφάγος






piss

  
  
  
  
  


/pɪs/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ





piss off

  
  
  
  





■ v.
 τσακίσου





piss on

  
  
  





■ v.
 κατουράω





piss oneself

  
  
  





■ v.
 κατουριέμαι





pissaladière

  
  
  


/ˌpɪsaladˈjɛː/



■ n.
 πισαλαντιέρ





pissed

  
  
  


/pɪst/



■ v.
 κατουρημένος

piss
/pɪs/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ





pissed off




■ adj



1 
σπασμένος



2 
νευριασμένος


piss off



■ v.
 τσακίσου





pissing

  


/ˈpɪsɪŋ/



■ v.
 κατούρημα

piss
/pɪs/



■ n.



1 
κατουρλιό



2 
κάτουρο



3 
τσίσα



■ v.
 κατουρώ





pistachio

  
  
  
  
  
  


/pɪsˈtæʃi.əʊ/



■ n.



1 
φιστικιά
 (tree)



2 
φιστίκι
 (fruit)



3 
φιστικιά
 (fruit)






pistachio green

  





■ adj
 φιστικί





pistachio nut

  





■ n.
 φιστίκι





pistachio tree







1 
φιστικιά



2 
σχίνος






Pistacia lentiscus







1 
μαστιχιά



2 
μαστιχόδεντρο






piste

  


/pɪst/



■ n.
 πίστα





pistol

  
  
  
  
  


/ˈpɪstəl/



■ n.
 πιστόλι





piston

  
  
  


/ˈpɪstən/



■ n.
 πιστόνι





pit

  
  
  
  


/pɪt/



■ n.



1 
λάκκος
 (hole in the ground)



2 
πιτ
 (service area at a motor racetrack)



■ v.
 αντιτάσσω


■ n.
 κουκούτσι





pita

  
  
  
  


/ˈpɪtə/



■ n.
 πίτα





Pitcairn Islands

  
  





■ name
 Νησιά Πιτκαϊρν





pitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɪt͡ʃ/



■ n.



1 
ρητίνη
 (sticky, gummy substance secreted by trees)



2 
πίσσα
 (dark, extremely viscous material made by distilling tar)



■ n.
 γήπεδο


■ v.



1 
ρίχνω
 (throw)



2 
πετάω
 (throw away, discard)



3 
στήνω
 (assemble or erect (a tent))



■ n.
 ύψος





pitch a tent

  
  
  
  


/ˌpɪtʃəˈtɛnt/



■ v.
 στήνω σκηνή





pitch-black

  
  





■ adj
 κατάμαυρος





pitch-dark

  





■ adj
 ζοφερός





pitcher

  


/ˈpɪt͡ʃ.ɚ/



■ n.
 κανάτα

picture
/ˈpɪk(t)ʃə/



■ n.



1 
εικόνα
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



2 
θέαμα
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



3 
οπτική παράσταση
 (representation of visible reality produced by drawing, etc)



4 
φωτογραφία
 (photograph)



5 
κινηματογράφος
 (cinema)


pitch
/pɪt͡ʃ/



■ n.



1 
ρητίνη
 (sticky, gummy substance secreted by trees)



2 
πίσσα
 (dark, extremely viscous material made by distilling tar)



■ n.
 γήπεδο


■ v.



1 
ρίχνω
 (throw)



2 
πετάω
 (throw away, discard)



3 
στήνω
 (assemble or erect (a tent))



■ n.
 ύψος





pitchfork

  
  
  
  


/ˈpɪt͡ʃˌfɔɹk/



■ n.



1 
δίκρανο



2 
δικράνι



3 
πιρούνα






pith

  
  
  
  


/pɪθ/



■ n.



1 
ψίχα
 (soft, spongy substance inside plant parts)



2 
καρδιά
 (essential or vital part of something — see also essence)



3 
μεδούλι
 (essential or vital part of something — see also essence)



4 
πυρήνας
 (essential or vital part of something — see also essence)






pitiable

/ˈpɪti.əbəl/



■ adj



1 
αξιολύπητος



2 
αξιοθρήνητος






pitiful

  
  
  
  
  
  


/ˈpɪt.ɪ.fl̩/



■ adj
 αξιολύπητος





pitiless

/ˈpɪtɪləs/



■ adj
 αλύπητος





pitilessly




■ adv



1 
αλύπητα



2 
ανελέητα



3 
ανηλεώς






pitilessness

  





■ n.
 αλυπησιά





pitman

  
  


/ˈpɪt.mən/



■ n.
 ανθρακεργάτης





Pittacus




■ name
 Πιττακός





pittance

  


/ˈpɪtəns/



■ n.
 ψιλά





pity

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪ.ti/



■ n.
 οίκτος


■ v.



1 
λυπάμαι



2 
οικτίρω


what a pity



■ phrase
 τι κρίμα





pivot

  
  
  


/ˈpɪv.ɪt/



■ n.
 περιστρέφω





pivotal

/ˈpɪvɪtəl/



■ adj



1 
αξονικός
 (of, relating to, or being a pivot)



2 
καθοριστικός
 (being of crucial importance; central, key)



3 
σημαντικός
 (being of crucial importance; central, key)



4 
καίριος
 (being of crucial importance; central, key)






pivoted




■ v.
 σπαστός

pivot
/ˈpɪv.ɪt/



■ n.
 περιστρέφω





pixel

  
  
  
  
  


/ˈpɪksəl/



■ n.



1 
εικονοστοιχείο



2 
εικονοψηφίδα






pixelated

  


/ˈpɪk.səˌleɪt.əd/



■ adj
 πιξελιασμένος





pixie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪksi/



■ n.



1 
ξωτικό



2 
αερικό






pizza

  
  
  
  
  


/ˈpiːtsə/



■ n.
 πίτσα





pizza deliverer




 πιτσαδόρος





pizza maker




 πιτσαδόρος





pizzamaker

  





■ n.
 πιτσαδόρος





pizzeria

  
  


/ˌpiːt.səˈɹiː.ə/



■ n.
 πιτσαρία





piñata

  
  
  
  
  
  
  


/pɪnˈjɑː.tə/



■ n.
 πινιάτα





placard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈplæk.ɑːd/



■ n.
 πανό





placate

  
  
  


/pləˈkeɪt/



■ v.
 κατευνάζω





place

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pleɪs/



■ n.



1 
τόπος
 (location, position)



2 
θέση
 (location, position)



3 
περιοχή
 (location, position)



4 
τοποθεσία
 (location, position)



5 
μέρος
 (location, position)



6 
σημείο
 (location, position)



7 
χώρος
 (location, position)



8 
πλατεία
 (open space, courtyard, market square)






place again




 ανατοποθετώ





place aside




 παραμερίζω





place cell

  





■ n.



1 
τοποκύτταρο



2 
χωροταξικός νευρώνας






place crosswise




 διασταυρώνω





place of articulation

  
  





■ n.
 τόπος άρθρωσης





place of shelter




 απάγκιο





place opposite







1 
αντιτάσσω



2 
αντιθέτω






place to eat




 μαγειρείο





placebo

  
  


/pləˈsiː.bəʊ/



■ n.
 ψευδοφάρμακο





placed

/pleɪst/



■ v.
 τοποθετημένος

place
/pleɪs/



■ n.



1 
τόπος
 (location, position)



2 
θέση
 (location, position)



3 
περιοχή
 (location, position)



4 
τοποθεσία
 (location, position)



5 
μέρος
 (location, position)



6 
σημείο
 (location, position)



7 
χώρος
 (location, position)



8 
πλατεία
 (open space, courtyard, market square)






placed face-to-face




 αντικρισμένος





placement

  


/ˈpleɪsmənt/



■ n.



1 
αγκίστρωμα



2 
τοποθέτηση






placename

  
  
  
  
  


/ˈpleɪsneɪm/



■ n.



1 
τοπωνύμιο



2 
τοπωνυμία






placenta

  
  


/pləˈsɛntə/



■ n.
 πλακούντας





placid

  
  


/ˈplæs.ɪd/



■ adj



1 
πράος



2 
ήμερος






placidity

  


/pləˈsɪd.ə.ti/



■ n.
 ημεράδα





placing

  


/ˈpleɪsɪŋ/



■ v.
 τοποθέτηση

place
/pleɪs/



■ n.



1 
τόπος
 (location, position)



2 
θέση
 (location, position)



3 
περιοχή
 (location, position)



4 
τοποθεσία
 (location, position)



5 
μέρος
 (location, position)



6 
σημείο
 (location, position)



7 
χώρος
 (location, position)



8 
πλατεία
 (open space, courtyard, market square)






plagiarise

  
  
  





■ v.
 αντιγράφω

plagiarize
/ˈpleɪd͡ʒəɹaɪz/



■ v.
 λογοκλοπώ





plagiarism

  
  
  
  


/ˈpleɪd͡ʒəɹɪzəm/



■ n.
 λογοκλοπή





plagiarist

  


/ˈpleɪd͡ʒəɹɪst/



■ n.
 λογοκλόπος





plagiarize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpleɪd͡ʒəɹaɪz/



■ v.
 λογοκλοπώ





plague

  
  
  


/pleɪɡ/



■ n.



1 
πανώλη
 (specific disease "the Plague")



2 
πανούκλα
 (specific disease "the Plague")



3 
πανδημία
 (an epidemic or pandemic caused by any pestilence)



4 
λοιμός
 (an epidemic or pandemic caused by any pestilence)



5 
επιδημία
 (an epidemic or pandemic caused by any pestilence)



6 
μάστιγα
 (widespread affliction, calamity)



7 
πληγή
 (widespread affliction, calamity)



■ v.



1 
μαστίζω



2 
κατατρύχω



3 
βασανίζω



4 
πλήττω






plaice

  
  
  


/pleɪs/



■ n.
 πλατέσσα





plain

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/plɛjn/



■ n.



1 
πεδιάδα



2 
πεδίο


plane
/pleɪn/



■ adj



1 
επίπεδος



2 
ίσος



■ n.
 επίπεδο


■ n.
 πλάνη


■ v.
 πλανίζω


■ n.
 αεροπλάνο


■ n.
 πλάτανος





plain/demotic Greek




 απλοελληνικός





plainly

  
  
  


/ˈpleɪnli/



■ adv



1 
ανοικτά



2 
ανοιχτά



3 
ασικιαρέ






plainness

  





■ n.
 απλότητα





plains

/pleɪnz/



■ n.



1 
καμπίσιος



2 
πεδινός


plain
/plɛjn/



■ n.



1 
πεδιάδα



2 
πεδίο


plane
/pleɪn/



■ adj



1 
επίπεδος



2 
ίσος



■ n.
 επίπεδο


■ n.
 πλάνη


■ v.
 πλανίζω


■ n.
 αεροπλάνο


■ n.
 πλάτανος





plaintive

/ˈpleɪntɪv/



■ adj
 γοερός





plaintively




■ adv
 γοερά





plait

  
  
  


/pleɪt/



■ n.
 πλέκω





Plaka




 Πλάκα





plan

  
  
  


/plæn/



■ n.
 σχέδιο


■ v.
 σχεδιάζω





Planck's constant

  
  





■ name
 σταθερά του Πλανκ





plane

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pleɪn/



■ adj



1 
επίπεδος



2 
ίσος



■ n.
 επίπεδο


■ n.
 πλάνη


■ v.
 πλανίζω


■ n.
 αεροπλάνο


■ n.
 πλάτανος





plane geometry




■ n.
 επίπεδη γεωμετρία





plane tree

  
  
  
  





■ n.
 πλάτανος





planet

  


/ˈplænɪt/



■ n.
 πλανήτης





planetarium

  
  


/plænɪˈtɛəɹɪəm/



■ n.
 πλανητάριο





planetary

  


/ˈplænɪtəri/



■ adj
 πλανητικός





planetary nebula

  
  
  
  
  





■ n.
 πλανητικό νεφέλωμα





planetary system

  





■ n.
 πλανητικό σύστημα





planimetric

  





■ adj
 επιπεδομετρικός





plank

  
  
  
  


/plæŋk/



■ n.



1 
σανίδα
 (long, broad and thick piece of timber)



2 
μέρος πολιτικού προγράμματος
 (political issue)



■ v.



1 
σανιδώνω



2 
στρώνω






plankton

  


/ˈplæŋk.tən/



■ n.
 πλαγκτόν





planned

/plænd/



■ v.
 προγραμματισμένος

plan
/plæn/



■ n.
 σχέδιο


■ v.
 σχεδιάζω





planned obsolescence




■ n.
 προγραμματισμένη απαξίωση





planner

  


/ˈplænɚ/



■ n.
 αρχιτέκτονας





planning

  
  


/ˈplænɪŋ/



■ n.
 προγραμματισμός

plan
/plæn/



■ n.
 σχέδιο


■ v.
 σχεδιάζω





planning permission

  


/ˈplænɪŋ pəˈmɪʃən/



■ n.
 οικοδομική άδεια





plant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/plænt/



■ n.
 φυτό


■ v.
 φυτεύω





plant biology




 φυτολογία





plant eating




 φυτοφάγος





plant science

  





■ n.
 φυτολογία





plant sciences




■ n.
 φυτολογία

plant science



■ n.
 φυτολογία





plant stand




 ανθοστήλη





plant-eating




■ adj
 χορτοφάγος





plant-growth regulator




 αυξίνη





plantain

  
  
  
  
  


/ˈplæntɪn/



■ n.



1 
πεντάνευρο



2 
αρνόγλωσσο






plantar fascia




■ n.
 πελματική λωρίδα





plantation

  
  
  


/plænˈteɪʃən/



■ n.
 φυτεία





planter

  


/ˈplæntə(ɹ)/



■ n.
 αλτάνα





plantigrade

  


/ˈplæntɪɡɹeɪd/



■ adj
 πελματοβάμων


■ n.
 πελματοβάμονα





plaque

  
  
  
  


/plæk/



■ n.



1 
πλάκα
 (flat, thin piece of clay, ivory, metal, etc., used for ornament)



2 
πλακέτα
 (piece of flat metal with writing on it to remind people of a person or event)



3 
πλάκα
 (accumulation of biofilm, or bacteria, on teeth)






plasma

  
  
  
  


/ˈplæzmə/



■ n.
 πλάσμα





plasmolysis

  





■ n.



1 
πλασμόλυση



2 
πλασμολυσία






plaster

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈplɑː.stə/



■ n.



1 
έμπλαστρο
 (healing paste)



2 
ασβεστοκονίαμα
 (mixture for coating)



3 
γύψος
 (cast)






plaster cast

  





■ n.
 γύψος





plaster of Paris

  





■ n.
 γύψος





plasterboard

  
  
  





■ n.



1 
γυψοσανίδα



2 
ασβεστόπλακα






plasterer

  
  
  





■ n.
 αμμοκονιαστής





plastic

  
  
  
  


/ˈplæstɪk/



■ n.
 πλαστικό





plastic surgery

  





■ n.
 πλαστική χειρουργική





plat du jour

  


/ˌplɑː duː ˈʒʊə/



■ n.
 πιάτο ημέρας





plate

  
  
  
  
  
  


/pleɪt/



■ n.



1 
πιάτο
 (flat dish)



2 
πιάτο
 (contents of a plate)



3 
πιάτο
 (course at a meal)



4 
έλασμα
 (flat metallic object)



5 
ασημένιο σερβίτσιο
 (item coated with silver)



6 
λιθογράφημα
 (printing: engraved surface used to transfer an image to paper)



7 
κλισέ
 (printing: engraved surface used to transfer an image to paper)



8 
μασέλα
 (dental plate)






plate smashing




 σπάσιμο





plateau

  
  
  
  


/ˈplætəʊ/



■ n.
 οροπέδιο





platelet

  


/ˈpleɪt.lət/



■ n.
 αιμοπετάλιο





platform

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈplætfɔːm/



■ n.



1 
εξέδρα
 (stage for speeches and performances)



2 
πλατφόρμα
 (politics: political stance on a broad set of issues)



3 
αποβάθρα
 (travel: raised structure for passengers)






platinoid

  





■ n.
 πλατινοειδής





platinum

  
  
  


/ˈplæt.ɪn.əm/



■ n.



1 
πλατίνα



2 
λευκόχρυσος






platitude

  


/ˈplatɪˌtjuːd/



■ n.
 κοινοτυπία





platitudinous

/ˌplætɪˈtjuːdɪnəs/



■ adj



1 
τετριμμένος



2 
κοινότοπος






Plato

/ˈpleɪ.təʊ/



■ name
 Πλάτων





Platonic

  
  
  
  


/pləˈtɒnɪk/



■ adj
 πλατωνικός

platonic
/pləˈtɒnɪk/



■ adj
 πλατωνικός





platonic

  
  
  


/pləˈtɒnɪk/



■ adj
 πλατωνικός

Platonic
/pləˈtɒnɪk/



■ adj
 πλατωνικός





platonic love

  





■ n.
 πλατωνικός έρωτας





Platonism

  





■ name
 πλατωνισμός





platter

  





■ n.
 απλάδα





platyhelminth

  
  
  
  





■ n.
 πλατυέλμινθας





Platyhelminthes




 πλατυέλμινθας





platypus

  
  
  


/ˈplætɪpəs/



■ n.
 πλατύποδας





platysma

  
  
  
  


/pləˈtɪz.mə/



■ n.
 πλάτυσμα





plausibility

  





■ n.
 αληθοφάνεια





plausible

  


/ˈplɔː.zɪ.bəl/



■ adj
 ευλογοφανής





play

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pleɪ/



■ v.
 παίζω


■ n.
 δράμα





play a role

  
  
  
  





■ v.



1 
κάνω



2 
διαδραματίζω



3 
παριστάνω



4 
υποδύομαι






play bagpipe




 τσαμπουνάω





play defensively




 κλείνομαι





play hooky

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 κάνω κοπάνα





play host to

  
  
  





■ v.
 φιλοξενώ





play on words

  
  
  
  
  





■ n.
 λογοπαίγνιο





play possum

  
  
  





■ v.
 κάνω τον ψόφιο κοριό





play truant

  
  
  





■ v.
 κάνω κοπάνα





play with fire

  
  
  





■ v.
 παίζω με τη φωτιά





player

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpleɪɚ/



■ n.



1 
παίκτης
 (one who plays any game or sport)



2 
παίκτρια
 (one who plays any game or sport)



3 
ηθοποιός
 (dramatic actor)



4 
μουσικός
 (one who plays a musical instrument)






player piano

  
  
  





■ n.
 πιανόλα





player track




 πίστα





playful

  
  
  


/ˈpleɪfəl/



■ adj
 παιχνιδιάρης





playground

  


/ˈpleɪɡɹaʊnd/



■ n.



1 
παιχνιδότοπος
 (large open space to play on, usually for children)



2 
παιδική χαρά
 (large open space to play on, usually for children)



3 
παιδότοπος
 (large open space to play on, usually for children)



4 
αυλή
 (open-air space on a school campus where the children can play)



5 
παιδότοπος
 (small area for children)



6 
παιδική χαρά
 (small area for children)



7 
παιδική χαρά
 (space to do what one pleases)






playing

  
  


/ˈpleɪ.ɪŋ/



■ n.



1 
ανάκρουση



2 
ανάκρουσμα


play
/pleɪ/



■ v.
 παίζω


■ n.
 δράμα





playing card

  





■ n.
 τραπουλόχαρτο





playpen

  





■ n.
 πάρκο





plaything

  


/ˈpleɪ.θiŋ/



■ n.
 άθυρμα





playwright

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpleɪˌɹaɪt/



■ n.



1 
θεατρικός συγγραφέας
 (masculine)



2 
δραματουργός
 (masculine)






PLC

/ˌpiː ˌɛl ˈsiː/



■ n.
 ΑΕ





plc

  
  
  


/ˌpiː ˌɛl ˈsiː/



■ n.
 ανώνυμη εταιρεία

public limited company



■ n.
 ανώνυμη εταιρεία





plea

  
  
  


/pliː/



■ n.



1 
απολογία



2 
απολογούμαι



3 
ένσταση






plead

  
  
  
  
  
  
  


/pliːd/



■ v.



1 
παρακαλώ



2 
αγορεύω






pleasant

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈplɛzənt/



■ adj
 ευχάριστος





pleasantly

  
  
  
  
  


/ˈplɛzəntli/



■ adv
 ευχάριστα





please

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pliːz/



■ v.



1 
ευχαριστώ



2 
τέρπω



3 
δίνω ευχαρίστηση



■ intj
 παρακαλώ





please pass the salt




■ phrase
 παρακαλώ, πέρνα το αλάτι





please speak more slowly




■ phrase
 μιλάτε πιο αργά, παρακαλώ





please turn left




■ phrase
 στρίψε αριστερά, παρακαλώ





please turn right




■ phrase
 στρίψε δεξιά, παρακαλώ





pleased

  


/pliːzd/



■ adj
 ευχαριστημένος

please
/pliːz/



■ v.



1 
ευχαριστώ



2 
τέρπω



3 
δίνω ευχαρίστηση



■ intj
 παρακαλώ





pleased to meet you




■ phrase
 χαίρω πολύ





pleasing

  
  


/ˈpliːzɪŋ/



■ adj



1 
αρεστός



2 
ευχάριστος


please
/pliːz/



■ v.



1 
ευχαριστώ



2 
τέρπω



3 
δίνω ευχαρίστηση



■ intj
 παρακαλώ





pleasingly




■ adv
 ευχάριστα





pleasurable

  
  


/ˈplɛʒəɹəbəl/



■ adj
 απολαυστικός





pleasure

  
  
  
  
  


/ˈplɛʒə/



■ n.



1 
ευχαρίστηση



2 
απόλαυση



3 
ηδονή






pleasure principle




■ n.
 αρχή της ευχαρίστησης





pleasure seeker

  
  
  





■ n.



1 
ηδονίστρια



2 
ηδονιστής






pleasure seeking







1 
ηδονισμός



2 
ηδυπάθεια






pleat

  
  
  


/pliːt/



■ n.



1 
δίπλα



2 
πένσα






plebeian

  
  
  
  
  
  
  
  


/pliˈbiːən/



■ n.
 πληβείος





plebiscite

  


/ˈplɛbɪsaɪt/



■ n.
 δημοψήφισμα





plectrum

  
  
  
  


/ˈplɛk.tɹəm/



■ n.



1 
πέννα
 (music: small piece for plucking strings)



2 
πλήκτρο
 (anatomical part)






pledge

  
  
  
  
  


/plɛd͡ʒ/



■ n.
 ενέχυρο





Pleiad

  





■ name
 Πλειάδα





pleiad

  





■ n.
 πλειάδα





Pleiades

/ˈplaɪ.əˌdiːz/



■ name



1 
Πλειάδες
 (Greek mythology)



2 
Πλειάδες
 (astronomy)






Pleiocene




■ adj
 πλειόκαινος

Pliocene
/ˈplaɪəsiːn/



■ adj
 πλειόκαινος


■ name
 Πλειόκαινο





Pleistocene

/ˈplaɪstəˌsiːn/



■ adj
 πλειστόκαινος


■ name
 Πλειστόκαινο





plenary

  


/ˈpliːnəɹi/



■ adj
 ολομελής





plenary session

  





■ n.
 ολομέλεια





plentiful

  
  
  
  
  
  


/ˈplɛntɪfl̩/



■ adj



1 
αφθονών



2 
άφθονος






plentifully

/ˈplɛntɪfəli/



■ adv
 αφθόνως





plenty

  
  


/ˈplɛnti/



■ n.
 αφθονία


■ adv
 αρκετά





plenum

  
  
  


/ˈpliːnəm/



■ n.
 ολομέλεια





pleonasm

  


/ˈpliː.əˌnæz.əm/



■ n.
 πλεονασμός





pleonastic

/ˌpliː.əˈnæs.tɪk/



■ adj
 πλεοναστικός





pleroma

  
  


/plɪˈɹəʊmə/



■ n.
 πλήρωμα





Plethon

  


/ˈpliːθɒn/



■ name
 Πλήθων





plethora

  
  


/ˈplɛθəɹə/



■ n.
 πληθώρα





plethoric

  
  


/ˈplɛθəɹɪk/



■ adj



1 
υπεραιμικός
 (containing excessive blood)



2 
πληθωρικός
 (overabundant)






plethron

  
  





■ n.
 πλέθρο





pleura

  
  
  


/ˈplʊə.ɹə/



■ n.
 υπεζωκώς





pleurisy

  
  
  


/ˈplʊəɹɪsi/



■ n.
 πλευρίτιδα





plexus

  
  


/ˈplɛk.səs/



■ n.
 πλέγμα





pliability

  





■ n.



1 
ευκαμψία



2 
ευλυγισία






pliable

/ˈplaɪəbəl/



■ adj



1 
εύκαμπτος



2 
εύπλαστος



3 
ευλύγιστος






pliers

  
  
  


/ˈplaɪ.ə(ɹ)z/



■ n.
 πένσα





plight

  
  
  
  
  
  
  
  


/plaɪt/



■ n.
 δεινά





plimsoll

  
  
  
  
  


/ˈplɪmsoʊl/



■ n.
 πάνινα παπούτσια





plimsolls (England)




 πάνινα παπούτσια





Pliocene

  


/ˈplaɪəsiːn/



■ adj
 πλειόκαινος


■ name
 Πλειόκαινο





Pljevlja




■ name
 Πλιέβλια





plosive

  
  
  


/ˈpləʊsɪv/



■ n.
 έκκροτος





plot

  
  
  
  
  


/plɒt/



■ n.



1 
πλοκή
 (course of a story)



2 
αγροτεμάχιο
 (area of land used for building on or planting on)



3 
συνωμοσία
 (secret plan to achieve an end)






plot twist

  





■ n.
 συστροφή πλοκών





plotholder

  





■ n.
 οικοπεδούχος





Plotinian

  





■ adj
 πλωτινικός





Plotinus

/pləʊˈtaɪnəs/



■ name
 Πλωτίνος





plough

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/plaʊ/



■ n.



1 
αλέτρι



2 
άροτρο






plough (UK)







1 
άροτρο



2 
αλετρίζω



3 
αροτριώ



4 
αυλακώνω






ploughing

  
  
  





■ v.
 όργωμα

plough
/plaʊ/



■ n.



1 
αλέτρι



2 
άροτρο






ploughing (UK)




 άροση





ploughshare

  
  
  


/ˈplaʊˌʃɛə/



■ n.
 αλετροπόδα





ploughshare (UK)




 αλετροπόδα





ploughstaff (UK)




 αλετροχέρα





ploughtail

  
  
  





■ n.
 αλετροχέρα





Plovdiv




■ name



1 
Φιλιππούπολη



2 
Πλόβντιβ



3 
Πλόβντιφ






plow

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
άροτρο



2 
αλετρίζω



3 
αροτριώ



4 
αυλακώνω


plough
/plaʊ/



■ n.



1 
αλέτρι



2 
άροτρο






plowing

  
  





■ v.
 άροση

plough
/plaʊ/



■ n.



1 
αλέτρι



2 
άροτρο


ploughing



■ v.
 όργωμα

plow



■ n.



1 
άροτρο



2 
αλετρίζω



3 
αροτριώ



4 
αυλακώνω






plowshare

  





■ n.
 αλετροπόδα

ploughshare
/ˈplaʊˌʃɛə/



■ n.
 αλετροπόδα





plowstaff

  
  





■ n.
 αλετροχέρα





ploy

  
  
  


/plɔɪ/



■ n.
 τέχνασμα





pluck

  
  
  
  
  
  
  


/plʌk/



■ v.
 τραβάω





plucky

  
  


/ˈplʌki/



■ adj
 θαρραλέος





plug

  
  
  


/plʌɡ/



■ n.
 φις





plug and play

  
  
  
  
  
  





■ n.
 εφαρμογή και χρήση





plug in

  
  
  





■ v.
 βάζω σε





plum

  
  
  
  
  
  
  
  


/plʌm/



■ n.



1 
δαμάσκηνο
 (fruit of Prunus domestica)



2 
δαμασκηνιά
 (tree)



3 
δαμασκηνί
 (colour)






plum blossom

  





■ n.
 άνθος δαμασκηνιάς





plum tomato

  





■ n.
 πομοντόρι





plum tree

  
  
  





■ n.
 δαμασκηνιά





plumage

  


/ˈpluːmɪd͡ʒ/



■ n.
 φτέρωμα





plumb

  
  
  


/plʌm/



■ n.



1 
βολίδα



2 
βολιδοσκοπώ


plum
/plʌm/



■ n.



1 
δαμάσκηνο
 (fruit of Prunus domestica)



2 
δαμασκηνιά
 (tree)



3 
δαμασκηνί
 (colour)






plumb bob

  
  
  





■ n.
 βολίδα





plumb line

  
  
  





■ n.
 αλφάδι





plumber

  
  
  
  
  


/ˈplʌm.əʴ/



■ n.
 υδραυλικός





plumber wrench

  





■ n.
 κάβουρας





plumber's wrench




 κάβουρας





plumbiferous

  





■ adj
 μολυβδούχος





plumbing

  
  
  
  


/ˈplʌmɪŋ/



■ n.



1 
υδραυλικά
 (pipes, etc, of a water/gas/sewage system in a building)



2 
υδραυλικές εργασίες
 (trade or occupation of a plumber)


plum
/plʌm/



■ n.



1 
δαμάσκηνο
 (fruit of Prunus domestica)



2 
δαμασκηνιά
 (tree)



3 
δαμασκηνί
 (colour)


plumb
/plʌm/



■ n.



1 
βολίδα



2 
βολιδοσκοπώ






plumbism




■ n.
 μολυβδίαση





plume

  
  
  
  
  
  


/ˈpluːm/



■ n.
 λοφίο





plumed

/pluːmd/



■ adj
 λοφιοφόρος

plume
/ˈpluːm/



■ n.
 λοφίο





plummet

  
  
  
  
  


/ˈplʌmɪt/



■ n.
 αλφάδι





plump

  
  
  
  
  


/plʌmp/



■ adj



1 
αφράτος



2 
στρουμπουλός






plump up

  
  
  





■ v.
 αναφουφουλιάζω





plunder

  
  
  
  


/ˈplʌndə/



■ v.



1 
λεηλατώ
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



2 
λαφυραγωγώ
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



3 
διαγουμίζω
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



4 
κουρσεύω
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



5 
πλιατσικολογώ
 (to commit robbery or looting (intransitive))



6 
λεηλατώ
 (to commit robbery or looting (intransitive))



7 
καταληστεύω
 (to use or use up wrongfully)



■ n.



1 
πλιάτσικο
 (instance of plundering)



2 
λεηλασία
 (instance of plundering)



3 
λαφυραγώγηση
 (instance of plundering)



4 
κούρσεμα
 (instance of plundering)



5 
διαγούμισμα
 (instance of plundering)



6 
λάφυρα
 (loot attained by plundering)



7 
λεία
 (loot attained by plundering)






plunderer

  





■ n.



1 
κατσαπλιάς



2 
άρπαγας



3 
άρπαξ






plundering

  





■ v.



1 
αρπαγή



2 
άρπαγμα



3 
πλιάτσικο


plunder
/ˈplʌndə/



■ v.



1 
λεηλατώ
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



2 
λαφυραγωγώ
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



3 
διαγουμίζω
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



4 
κουρσεύω
 (to take all the goods of, by force (as in war) (transitive))



5 
πλιατσικολογώ
 (to commit robbery or looting (intransitive))



6 
λεηλατώ
 (to commit robbery or looting (intransitive))



7 
καταληστεύω
 (to use or use up wrongfully)



■ n.



1 
πλιάτσικο
 (instance of plundering)



2 
λεηλασία
 (instance of plundering)



3 
λαφυραγώγηση
 (instance of plundering)



4 
κούρσεμα
 (instance of plundering)



5 
διαγούμισμα
 (instance of plundering)



6 
λάφυρα
 (loot attained by plundering)



7 
λεία
 (loot attained by plundering)






plunge

  
  
  
  
  


/plʌnd͡ʒ/



■ v.



1 
βυθίζω



2 
βουτάω






plunger

  


/ˈplʌnd͡ʒə/



■ n.
 ξεβουλωτήρι





pluperfect

  
  
  
  


/pluːˈpɜː.fɪkt/



■ n.
 υπερσυντέλικος





pluperfect tense

  





■ n.
 υπερσυντέλικος





plural

  
  
  


/ˈplʊəɹ(ə)l/



■ adj
 πληθυντικός


■ n.
 πληθυντικός





pluralism

  





■ n.
 πλουραλισμός





plurality

  


/plʊˈɹæləti/



■ n.
 πολλαπλότητα





plurinational

  





■ adj
 πολυεθνοτικός





Plurinational State of Bolivia




■ name
 Πολυεθνικό κράτος της Βολιβίας





pluripotent

  


/plʊəˈɹɪpətənt/



■ adj
 πλειοδύναμος





plus

  
  
  
  
  
  
  
  


/plʌs/



■ prep
 συν





plus sign

  





■ n.
 συν





plush toy

  





■ n.



1 
λούτρινο ζωάκι



2 
λούτρινο παιχνίδι






Plutarch

  


/ˈpluː.tɑːk/



■ name
 Πλούταρχος





Pluto

  


/ˈpluːtəʊ/



■ name
 Πλούτωνας





plutocracy

  
  
  


/pluːˈtɒkɹəsi/



■ n.
 πλουτοκρατία





plutocrat

  
  
  





■ n.
 λεφτάς





plutocratic




■ adj
 πλουτοκρατικός





plutonism

  
  





■ n.
 πλουτωνισμός





plutonium

  


/pluːˈtoʊniəm/



■ n.
 πλουτώνιο





Plutus




■ name
 Πλούτος





Pluviôse

  
  


/ˈpluːvɪəʊs/



■ name



1 
Πλυβιόζ



2 
Υετώδης






Plymouth

  


/ˈplɪməθ/



■ name
 Πλίμουθ





plywood

  
  
  
  
  
  


/ˈplaɪwʊd/



■ n.
 κοντραπλακέ





pneumatic

  
  


/n(j)ʊˈmæ.tɪk/



■ adj
 πνευματικός





pneumatic drill (UK)




 κομπρεσέρ





pneumatic hammer




 αερόσφυρο





pneumoconiosis

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πνευμοκονίωση





pneumologist

  
  
  


/n(j)ʊˈmɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 πνευμονολόγος





pneumonia

  
  
  
  


/njuˈməʊniə/



■ n.
 πνευμονία





pneumovirus

  





■ n.
 πνευμονοϊός





pnictogen

  
  
  


/ˈpnɪktə(ʊ)d͡ʒən/



■ n.
 πνικτίδιο





Pnyx

/ˈnɪks/



■ name
 Πνύκα





Po




■ name
 Πάδος





PO box

  





■ n.



1 
ταχυδρομική θυρίδα



2 
ταχυδρομικό κιβώτιο






Po valley

  
  





■ name
 Κοιλάδα του Πάδου





poached

/pəʊtʃt/



■ v.
 ποσέ





pochard

  
  
  
  


/ˈpəʊtʃəd/



■ n.
 γκισάρι





pocket

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒ.kɪt/



■ n.



1 
τσέπη
 (bag stitched to an item of clothing)



2 
θύλακας
 (bag stitched to an item of clothing)



3 
τσέπη
 (financial resources)



4 
βαλάντιο
 (financial resources)



5 
τρύπα
 (billiards: net into which balls are struck)



6 
θύλακας
 (enclosed volume of one substance surrounded by another)



7 
θύλακας
 (military: area where military units are completely surrounded by enemy units)



■ v.



1 
τσεπώνω
 (slang, to put into a pocket)



2 
ενθυλακώνω
 (to put into a pocket)



3 
τσεπώνω
 (to take and keep (especially money) that is not one's own)



4 
ενθυλακώνω
 (to take and keep (especially money) that is not one's own)






pocket money




■ n.
 χαρτζιλίκι





pocketbook

  
  
  
  
  


/ˈpɒ.kɪt.bʊk/



■ n.
 βιβλίο τσέπης





pocketknife

  
  
  
  
  





■ n.
 σουγιάς





pod

  
  
  


/ˈpɒd/



■ n.



1 
χέδρωπας
 (seed case)



2 
άκατος
 (small vehicle)


podcast
/ˈpɒdkɑːst/



■ n.
 πόντκαστ





podagra

  
  
  





■ n.



1 
ποδάγρα



2 
ουρική αρθρίτιδα






podcast

  
  
  
  
  


/ˈpɒdkɑːst/



■ n.
 πόντκαστ





Podgorica

/ˈpɒdɡəɹɪtsa/



■ name
 Ποντγκόριτσα





podium

  
  
  
  


/ˈpəʊ.di.əm/



■ n.



1 
βάθρο
 (stand used to hold notes when speaking publicly)



2 
βήμα
 (stand used to hold notes when speaking publicly)



3 
εξέδρα
 (stand used to hold notes when speaking publicly)



4 
βάθρο
 (sports: steepled platform)






poem

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpəʊɪm/



■ n.



1 
ποίημα
 (literary piece written in verse)



2 
ποίημα
 (piece of writing in the tradition of poetry)



3 
ποίημα
 (piece of poetic writing)



4 
ποίηση
 (piece of poetic writing)






poesy

  
  
  
  
  


/ˈpəʊɪzi/



■ n.
 ποίηση





poet

  
  
  
  
  


/ˈpəʊ.ɪt/



■ n.



1 
ποιητής



2 
ποιήτρια






poetess

  


/ˌpəʊ.ɪˈtɛs/



■ n.
 ποιήτρια





poetic

  
  
  


/pəʊˈɛtɪk/



■ adj
 ποιητικός





poetical

/poʊˈɛtɪkl̩/



■ adj
 ποιητικός

poetic
/pəʊˈɛtɪk/



■ adj
 ποιητικός





poetically




■ adv
 ποιητικά





poetry

  
  
  
  
  


/ˈpəʊɪtɹi/



■ n.



1 
ποιητική
 (literature composed in verse)



2 
ποίηση
 (literature composed in verse)



3 
ποίηση
 (a poet's literary production)



4 
ποιήματα
 (a poet's literary production)



5 
ποίηση
 (poetical quality, artistic and/or artful, which appeals or stirs the imagination)






Pogradec




■ name
 Πόγραδετς





pogrom

  
  
  


/ˈpɒɡɹəm/



■ n.
 πογκρόμ





poignant

  


/ˈpɔɪnjənt/



■ adj



1 
αιχημρός
 (sharp-pointed; keen)



2 
οξύς
 (sharp-pointed; keen)



3 
σπαραχτικός
 (evoking strong mental sensation)



4 
αιχμηρός
 (incisive; penetrating)



5 
διαπεραστικός
 (incisive; penetrating)



6 
διαπεραστικός
 (piercing)



7 
οδυνηρός
 (inducing sharp physical pain)



8 
επίπονος
 (inducing sharp physical pain)






point

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔɪnt/



■ n.



1 
στιγμή
 (particular moment in an event or occurrence)



2 
αναφορά
 (opinion which adds to the discussion)



3 
μνεία
 (opinion which adds to the discussion)



4 
θέση
 (location or place)



5 
σημείο
 (location or place)



6 
σημείο
 (geometry: zero-dimensional object)



7 
βαθμός
 (unit of scoring in a game or competition)



8 
υποδιαστολή
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



9 
κόμμα
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



10 
αιχμή
 (sharp tip)



11 
ακίδα
 (sharp tip)



12 
μύτη
 (informal, sharp tip)



13 
ακρωτήριο
 (peninsula or promontory)



14 
σημείο
 (compass point)



■ v.
 δείχνω





point mass

  
  





■ n.
 υλικό σημείο





point of contention

  





■ n.
 αντικείμενο διαμάχης





point of departure

  





■ n.
 αφετηρία





point of inflection

  
  





■ n.
 σημείο καμπής





point of reference

  
  
  





■ n.
 σημείο αναφοράς





point of view

  
  
  





■ n.



1 
άποψη
 (position from which something is seen; outlook; standpoint)



2 
θεώρηση
 (position from which something is seen; outlook; standpoint)



3 
θέση
 (position from which something is seen; outlook; standpoint)



4 
οπτική γωνία
 (position from which something is seen; outlook; standpoint)



5 
άποψη
 (attitude, opinion, or set of beliefs)



6 
θέση
 (attitude, opinion, or set of beliefs)



7 
στάση
 (attitude, opinion, or set of beliefs)






point out

  
  
  





■ v.
 δείχνω





point the finger at

  
  
  





■ v.
 δακτυλοδεικτώ





point to




 δείχνω





Pointe-à-Pitre




■ name
 Πουάντ-α-Πιτρ





pointed

/ˈpɔɪntɪd/



■ v.



1 
οξύς



2 
αγκυλωτός



3 
μυτερός



4 
αιχμηρός



5 
ακιδωτός



6 
ακιδοφόρος


point
/pɔɪnt/



■ n.



1 
στιγμή
 (particular moment in an event or occurrence)



2 
αναφορά
 (opinion which adds to the discussion)



3 
μνεία
 (opinion which adds to the discussion)



4 
θέση
 (location or place)



5 
σημείο
 (location or place)



6 
σημείο
 (geometry: zero-dimensional object)



7 
βαθμός
 (unit of scoring in a game or competition)



8 
υποδιαστολή
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



9 
κόμμα
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



10 
αιχμή
 (sharp tip)



11 
ακίδα
 (sharp tip)



12 
μύτη
 (informal, sharp tip)



13 
ακρωτήριο
 (peninsula or promontory)



14 
σημείο
 (compass point)



■ v.
 δείχνω





pointer

  
  
  


/ˈpɔɪn.tə/



■ n.



1 
πόιντερ
 (hunting dog)



2 
δείκτης
 (computer programming: variable that stores the address of another variable)






pointillism

  





■ n.



1 
πουαντιγισμός



2 
πουαντιλισμός






pointillist

  





■ n.
 πουαντιλιστής





pointillistic




■ adj
 πουαντιλιστικός





pointing

  
  


/ˈpɔɪntɪŋ/



■ n.
 αρμολόγηση

point
/pɔɪnt/



■ n.



1 
στιγμή
 (particular moment in an event or occurrence)



2 
αναφορά
 (opinion which adds to the discussion)



3 
μνεία
 (opinion which adds to the discussion)



4 
θέση
 (location or place)



5 
σημείο
 (location or place)



6 
σημείο
 (geometry: zero-dimensional object)



7 
βαθμός
 (unit of scoring in a game or competition)



8 
υποδιαστολή
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



9 
κόμμα
 (arithmetic: decimal point (note: many languages use a comma (',') rather than a dot as a decimal point, and hence the translations into these languages reflect this.))



10 
αιχμή
 (sharp tip)



11 
ακίδα
 (sharp tip)



12 
μύτη
 (informal, sharp tip)



13 
ακρωτήριο
 (peninsula or promontory)



14 
σημείο
 (compass point)



■ v.
 δείχνω





pointing device

  





■ n.
 συσκευή κατάδειξης





pointless

  


/ˈpɔɪntləs/



■ adj



1 
μάταιος



2 
άσκοπος






poise (to bring




 ζυγιάζω





poison

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɔɪz(ə)n/



■ n.



1 
δηλητήριο
 (substance harmful to a living organism)



2 
φαρμάκι
 (colloquial, substance harmful to a living organism)



3 
δηλητήριο
 (something that harms)



4 
ποτό
 (liquor)



■ v.



1 
δηλητηριάζω
 (to use poison to kill or paralyse)



2 
φαρμακώνω
 (colloquial, to use poison to kill or paralyse)



3 
μολύνω
 (pollute)



4 
δηλητηριάζω
 (make worse)






poisoned bait




 φόλα





poisoning

  
  
  


/ˈpɔɪzənɪŋ/



■ n.
 φαρμακεία

poison
/ˈpɔɪz(ə)n/



■ n.



1 
δηλητήριο
 (substance harmful to a living organism)



2 
φαρμάκι
 (colloquial, substance harmful to a living organism)



3 
δηλητήριο
 (something that harms)



4 
ποτό
 (liquor)



■ v.



1 
δηλητηριάζω
 (to use poison to kill or paralyse)



2 
φαρμακώνω
 (colloquial, to use poison to kill or paralyse)



3 
μολύνω
 (pollute)



4 
δηλητηριάζω
 (make worse)






poisonous

  


/ˈpɔɪzənəs/



■ adj
 δηλητηριώδης





Poitiers

/ˈpwɑːtɪ.eɪ/



■ name
 Πουατιέ





poker

  
  
  
  


/ˈpoʊkɚ/



■ n.
 πόκερ





poker face

  





■ n.
 ανέκφραστος





poker faced




■ adj
 ανέκφραστος





Poland

  
  
  


/ˈpəʊ.lənd/



■ name
 Πολωνία





polar

  


/ˈpoʊlər/



■ adj
 πολικός





polar bear

  





■ n.
 πολική αρκούδα





Polari

  
  
  
  
  
  


/pəˈlɑːri/



■ name
 καλιαρντά





Polaris

/pɔʊˈlɑɹɪs/



■ name
 Κυνόσουρα





polarisation (UK)




 πόλωση





polarising

  





■ adj
 πολωτικός

polarizing
/ˈpoʊ.lə.ɹaɪzɪŋ/



■ v.
 πολωτικός





polarising (UK)




 πολωτικός





polarity

  


/pəˈlæɹɪti/



■ n.
 πόλωση





polarization

  
  
  


/ˌpoʊlərɪˈzeɪʃən/



■ n.
 πόλωση





polarizing

  


/ˈpoʊ.lə.ɹaɪzɪŋ/



■ v.
 πολωτικός

polarising



■ adj
 πολωτικός





pole

  
  
  


/pəʊl/



■ n.
 κοντάρι


■ n.
 πόλος

poll
/pɔl/



■ n.



1 
ψηφοφορία
 (a survey of a particular group — see also survey)



2 
δημοσκόπηση
 (a survey of a particular group — see also survey)



3 
εκλογικό κέντρο
 (polling place, a place to vote)






Pole

  
  
  


/pəʊl/



■ n.



1 
Πολωνός



2 
Πολωνίδα






pole vault

  





■ n.
 άλμα επί κοντώ





polecat

  


/ˈpəʊlkæt/



■ n.
 βρωμοκούναβο





polemarch

  


/ˈpɑləˌmɑɹk/



■ n.
 πολέμαρχος





polemic

  
  
  


/pəˈlɛmɪk/



■ n.
 πολεμικός





polemology

  


/ˌpɒləˈmɒləd͡ʒi/



■ n.
 πολεμολογία





police

  
  
  
  
  


/pəˈliːs/



■ n.
 αστυνομία

civilization
/ˌsɪv.ɪ.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 πολιτισμός

policy
/ˈpɒləsi/



■ n.
 πολιτική


■ n.
 ασφάλεια

polity
/ˈpɒl.ɪ.ti/



■ n.



1 
πολίτευμα
 (organizational structure and governance)



2 
πολιτεία
 (politically organized unit)






police car

  





■ n.
 περιπολικό





police force

  





■ n.



1 
αστυνομία



2 
αστυφυλακή






police officer

  





■ n.



1 
αστυνομικός



2 
αστυνομικίνα






police sergeant

  





■ n.
 ανθυπαστυνόμος





police service

  





■ n.
 αστυφυλακή





police state

  





■ n.



1 
αστυνομικό κράτος



2 
αστυνομοκρατία






police station

  





■ n.
 αστυνομικό τμήμα





police-ridden,




 αστυνομικοκρατούμενος





policeman

  
  
  


/pəˈliːsmən/



■ n.



1 
αστυνομικός



2 
πολισμάνος






policewoman

  
  





■ n.
 αστυνομικίνα





policing

  





■ n.
 αστυνόμευση

police
/pəˈliːs/



■ n.
 αστυνομία





policy

  
  
  
  
  
  


/ˈpɒləsi/



■ n.
 πολιτική


■ n.
 ασφάλεια





policymaker

  
  
  





■ n.



1 
φορέας χάραξης πολιτικής



2 
φορέας λήψης αποφάσεων



3 
υπεύθυνος χάραξης πολιτικής






policymaking

  





■ n.
 χάραξη πολιτικής





polis

  
  
  


/ˈpɒ.lɪs/



■ n.
 Πόλις-κράτος





Polish

  


/ˈpəʊlɪʃ/



■ adj



1 
πολωνικός



2 
πολωνέζικος



■ n.



1 
πολωνικά



2 
πολωνέζικα






polish

  
  
  
  
  


/ˈpɒl.ɪʃ/



■ v.



1 
γυαλίζω



2 
λουστράρω






Polish notation




■ n.
 πολωνικός συμβολισμός





polished

  


/ˈpɑlɪʃt/



■ adj



1 
γυαλιστερός
 (made smooth or shiny by polishing)



2 
ραφινάτος
 (refined, elegant)


polish
/ˈpɒl.ɪʃ/



■ v.



1 
γυαλίζω



2 
λουστράρω






polishing

  





■ v.
 βερνίκωμα

polish
/ˈpɒl.ɪʃ/



■ v.



1 
γυαλίζω



2 
λουστράρω






politarch

  





■ n.
 πολιτάρχης





politburo

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒlɪtˌbjʊəɹəʊ/



■ n.
 πολιτικό γραφείο





polite

  
  
  
  
  


/pəˈlaɪt/



■ adj
 ευγενικός





politeness

  


/pəˈlaɪtnəs/



■ n.
 ευγένεια





political

  
  
  


/pəˈlɪtɪkəl/



■ adj



1 
πολιτικός
 (concerning or relating to politics)



2 
πολιτικός
 (motivated by political calculation)



3 
πολιτικός
 (of or relating to views about social relationships that involve power or authority)



4 
πολιτειακός
 (of or relating to views about social relationships that involve power or authority)



5 
δημόσιος
 (of or relating to views about social relationships that involve power or authority)






political animal

  





■ n.
 ζώον πολιτικόν





political correctness

  





■ n.
 πολιτική ορθότητα





political party

  





■ n.



1 
κόμμα



2 
πολιτικό κόμμα






political science

  
  
  
  
  





■ n.
 πολιτική επιστήμη





politically correct

  
  
  
  





■ adj
 πολιτικώς ορθό





politically unsuitable




 αντιπολιτικός





politician

  
  
  


/ˌpɒlɪˈtɪʃ(ə)n/



■ n.
 πολιτικός





politicize

  
  
  
  
  
  
  


/pəˈlɪtɪˌsaɪz/



■ v.
 πολιτικοποιώ





politico-economic

  





■ adj
 πολιτικοοικονομικός





politics

  
  
  
  


/ˈpɒl.ɪ.tɪks/



■ v.
 πολιτική





polity

  
  


/ˈpɒl.ɪ.ti/



■ n.



1 
πολίτευμα
 (organizational structure and governance)



2 
πολιτεία
 (politically organized unit)






poll

  
  
  
  
  
  
  


/pɔl/



■ n.



1 
ψηφοφορία
 (a survey of a particular group — see also survey)



2 
δημοσκόπηση
 (a survey of a particular group — see also survey)



3 
εκλογικό κέντρο
 (polling place, a place to vote)






poll tax

  
  
  





■ n.
 χαράτσι





pollen

  
  
  


/ˈpɒlən/



■ n.
 γύρη





pollinate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒlɪneɪt/



■ v.
 επικονιάζω





pollinator

  


/ˈpɒlɪˌneɪtə(ɹ)/



■ n.
 επικονιαστής





pollster

  
  


/ˈpoʊlstɚ/



■ n.
 δημοσκόπος





pollute

  
  
  
  
  


/pəˈluːt/



■ v.
 μιαίνω





polluted




■ adj
 βρώμικος

pollute
/pəˈluːt/



■ v.
 μιαίνω





pollution

  
  
  


/pəˈljuːʃən/



■ n.



1 
ρύπανση
 (the contamination of the environment by harmful substances)



2 
μόλυνση
 (the contamination of the environment by harmful substances)



3 
ρύπος
 (something that pollutes; pollutant — see also pollutant)






Pollux




■ name
 Πολυδεύκης





Pollyanna

  
  
  
  
  
  


/ˌpɒliˈænə/



■ n.
 Πολυάννα





polo

  


/ˈpoʊloʊ/



■ n.
 πόλο





polonaise

  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɒləˈneɪz/



■ n.
 πολωνέζα





polonium

  


/pəˈləʊni.əm/



■ n.
 πολώνιο





Polonne

  





■ name
 Πολόννη





Poltava

/pɔ(ː)lˈtavə/



■ name
 Πολτάβα





poltergeist

  
  


/ˈpoʊl.tɚˌɡaɪst/



■ n.
 πόλτεργκαϊστ





polyamory

  
  
  


/ˌpɒ.lɪˈæ.mə.ɹi/



■ n.
 πολυσυντροφικότητα





polyandry

  





■ n.
 πολύανδρος





polyarchist

  





■ n.
 πολυαρχιστής





Polyclitus

  
  
  
  


/ˌpɑl.ɪˈklaɪ.təs/



■ name
 Πολύκλειτος





polycrisis

  


/ˈpɒliˌkraɪsɪs/



■ n.
 πολυκρίση





polyculture

  





■ n.
 πολυκαλλιέργεια





Polydendri




 Πολυδένδρι





polyester

  
  
  





■ n.
 πολυεστέρας


■ adj
 πολυεστερικός





polyethnic




■ adj
 πολυεθνοτικός





polyethylene

  





■ n.
 πολυαιθυλένιο





polygamy

  


/pəˈlɪɡ.ə.mi/



■ n.
 πολυγαμία





polyglossia




■ n.
 πολυγλωσσία





polyglot

  
  
  


/ˈpɒlɪɡlɒt/



■ adj



1 
πολύγλωσσος
 (of a person: speaking, or versed in, many languages — see also multilingual, plurilingual)



2 
πολύγλωσσος
 (containing, or made up of, several languages)



3 
πολύγλωσσος
 (comprising various (native) linguistic groups — see also multilingual)



■ n.



1 
πολύγλωσσος
 (publication in several languages)



2 
γλωσσομαθής
 (one who has mastered (especially when able to speak) several languages)



3 
πολύγλωσσος
 (one who has mastered (especially when able to speak) several languages)






polygon

  


/ˈpɒlɪɡən/



■ n.
 πολύγωνο





polygonal

/pəˈlɪɡənəl/



■ adj



1 
πολύγωνος



2 
πολυγωνικός






polyhedron

  
  
  
  


/ˌpɒlɪˈhiːdɹən/



■ n.
 πολύεδρον





polylectic




■ adj



1 
πολυσυλλεκτικός
 (of or relating to an insect)



2 
πολυλεκτικός
 (of or relating to a term)






polymath

  
  
  
  
  


/ˈpɒlɪmæθ/



■ n.
 πολυμαθής





polymathy

/pəˈlɪməθi/



■ n.
 πολυμάθεια





polymer

  


/ˈpɒl.ɨ.mə/



■ n.
 πολυμερές





polymerase

  





■ n.
 πολυμεράση





polymerase chain reaction

  
  
  





■ n.
 αλυσιδωτή αντίδραση πολυμεράσης





polymeric

/ˌpɒlɪˈmɛɹɪk/



■ adj
 πολυμερής





polymorphemic




■ adj
 πολυμορφηματικός





polymorphism

  


/pɒlɪˈmɔːfɪz(ə)m/



■ n.
 πολυμορφισμός





polymorphonuclear

  
  
  





■ adj
 πολυμορφοπύρηνος


■ n.
 πολυμορφοπύρηνο





Polynesia

/pɒləˈniːzi.ə/



■ name
 Πολυνησία





Polynesian

  





■ adj
 πολυνησιακός


■ n.



1 
Πολυνήσιος



2 
Πολυνήσια



■ name
 πολυνησιακά





polyneuropathy

  
  





■ n.
 πολυνευροπάθεια





polynomial

  
  


/ˌpɒlɪˈnəʊmɪəl/



■ n.
 πολυώνυμο


■ adj
 πολυωνυμικός





polyoxymethylene

  
  
  





■ n.
 πολυοξυμεθυλένιο





polyp

  
  
  


/ˈpɑlɪp/



■ n.
 πολύποδας





Polyphemus

  


/ˌpɒlɪˈfiːməs/



■ name
 Πολύφημος





polyphonic

  


/ˌpɒlɪˈfɒnɪk/



■ adj
 πολυφωνικός





polyphony

  


/pəˈlɪfəni/



■ n.
 πολυφωνία





polypropylene

  
  
  
  





■ n.
 πολυπροπυλένιο





polysemous

/pəˈlɪs.ɪ.məs/



■ adj
 πολύσημος





polysemy

  


/ˈpɒ.lɪ.siː.mi/



■ n.
 πολυσημία





polystyrene

  





■ n.
 πολυστερίνη





polysyllabic

  
  


/ˌpɒ.lɪ.sɪˈlæ.bɪk/



■ adj
 πολυσύλλαβος





polysyllable

  





■ n.
 πολυσύλλαβη λέξη





polysynthetic

  


/ˌpɒlisɪnˈθɛtɪk/



■ adj
 πολυσυνθετικός





polytetrafluoroethylene

  
  
  
  
  


/ˌpɑlitɛtɹəˌflɔɹoʊˈɛθɪlin/



■ n.
 πολυτετραφθοροαιθυλενίο





polytheism

  
  
  


/pɒl.ɪˈθiː.ɪz.əm/



■ n.
 πολυθεϊσμός





polytonic

/ˌpɑliˈtɑnɪk/



■ adj
 πολυτονικός





polytope

  


/ˈpɒlɪˌtəʊp/



■ n.
 πολύτοπο





polyurethane

  
  
  
  
  





■ n.
 πολυουρεθάνη





Polyxena




 Πολυξένη





pomace

  
  
  
  


/ˈpʌmɪs/



■ n.



1 
στέμφυλα



2 
τσάμπουρα



3 
τσίπουρα



4 
βρύτεα






pomegranate

  
  
  


/ˈpɒmɪ(ˌ)ɡɹænɪt/



■ n.



1 
ρόδι
 (fruit of the Punica granatum)



2 
ροδιά
 (Punica granatum shrub or small tree)






pomegranate molasses




■ n.
 μελάσα ροδιού





pomegranate tree




 ροδιά





pomelo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒmɪləʊ/



■ n.
 φράπα





Pomerania

/ˌpɒməˈɹeɪniə/



■ name
 Πομερανία





Pomeranian

  
  
  


/ˌpɒməˈɹeɪniən/



■ adj



1 
πομερανικός



2 
πομερανική



3 
πομερανικό



■ n.
 πομεράνιαν





pommel horse

  





■ n.
 ίππος





Pompeii

  


/pɒmˈpeɪ(i)/



■ name
 Πομπηία





Pompey

/ˈpɒm.pi/



■ name
 Πομπήιος





pompous

/ˈpɒmpəs/



■ adj
 καβαλάω το καλάμι





pompous and silly




 παρόλα





pond

  
  
  
  


/pɒnd/



■ n.



1 
νερόλακος



2 
λιμνούλα






ponder

  
  
  
  
  


/ˈpɒn.də(ɹ)/



■ v.



1 
συλλογίζομαι



2 
σκέφτομαι



3 
αναρωτιέμαι



4 
αναμηρυκάζω






ponderous

/ˈpɒn.dəɹ.əs/



■ adj



1 
βαρύς
 (heavy, massive, weighty)



2 
δυσκίνητος
 (clumsy, unwieldy, or slow, especially due to weight)



3 
πληκτικός
 (dull or boring)



4 
βαρετός
 (dull or boring)






ponente




■ n.
 πουνέντες





pongee

  


/ˈpɑnd͡ʒi/



■ n.
 πονζέ





pons

  


/ˈpɑnz/



■ n.
 γέφυρα





Pontian dance




 τρυγόνα





Pontic

/ˈpɒntɪk/



■ adj
 ποντιακός





pontiff

  


/ˈpɒntɪf/



■ n.
 ποντίφικας





Pontus

/ˈpɒntəs/



■ name
 Πόντος





pony

  
  
  
  
  


/ˈpəʊni/



■ n.
 πόνι





ponytail

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpoʊniˌteɪl/



■ n.
 αλογοουρά





poo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/puː/



■ n.
 κακά


■ v.
 κάνω κακά

shampoo
/ʃæmˈpuː/



■ n.



1 
σαμπουάν
 (product for washing the hair or other fibres)



2 
λούσιμο
 (instance of washing the hair with shampoo)



■ v.
 λούζω





poodle

  
  
  


/ˈpuː.dəl/



■ n.
 κανίς





pool

  
  
  
  
  
  
  


/puːl/



■ n.
 πισίνα

swimming pool
/ˈswɪmɪŋ ˌpuːl/



■ n.
 πισίνα





pooling

  


/ˈpuːlɪŋ/



■ n.
 σύναψη

pool
/puːl/



■ n.
 πισίνα





poop

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpuːp/



■ v.



1 
κακό



2 
κακά



3 
κάνω κακά






poop deck

  
  
  





■ n.
 επίστεγο





poop on







1 
κουτσουλίζω



2 
κουτσουλάω






poopies




■ n.
 κακό





poor

  
  
  
  
  
  


/pɔː/



■ adj



1 
φτωχός
 (with few or no possessions or money)



2 
φτωχός
 (of low quality)



3 
καημένος
 (used to express pity)



4 
κακομοίρης
 (used to express pity)



5 
ταλαίπωρος
 (used to express pity)



■ n.
 φτωχοί





poor as a church mouse




■ adj



1 
πάμφτωχος



2 
ζάφτωχος



3 
δεν έχει μία






poor lunch




 ξερόψωμο





poor olive crop




 αλαδιά





poor relation

  





■ n.
 φτωχός συγγενής





poor thing

  





■ n.
 καημένος





poorhouse

  
  
  





■ n.



1 
πτωχοκομείο



2 
φτωχοκομείο



3 
φτωχόσπιτο






poorly

  
  


/ˈpʊəli/



■ adv



1 
ασθενής



2 
ανήμπορος






poorly-made




 κάρο





pop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɒp/



■ n.
 ποπ





pop art




■ n.
 ποπ αρτ





pop up

  
  
  





■ v.



1 
εμφανίζομαι



2 
αναπηδώ



3 
ξεπετιέμαι



4 
αναδύομαι






popcorn

  
  
  
  
  


/ˈpɒp.kɔː(ɹ)n/



■ n.
 ποπ κορν





pope

  
  
  
  
  


/pəʊp/



■ n.
 πάπας


■ n.
 παπάς

pop
/pɒp/



■ n.
 ποπ





Popemobile

  
  
  





■ n.



1 
παποκίνητο



2 
παπικό όχημα



3 
ειδικό όχημα μεταφοράς του πάπα






poplar

  


/ˈpɒp.lə(ɹ)/



■ n.
 λεύκα





popliteal

  


/pɒˈplɪtɪ.əl/



■ adj
 ιγνυακός





popliteus

  





■ n.
 ιγνύα





poppet

  
  
  


/ˈpɒ.pɪt/



■ n.
 πιτσιρίκος





poppy

  
  
  
  


/ˈpɒpi/



■ n.



1 
παπαρούνα
 (plant of the genus Papaver)



2 
παπαρουνί
 (bright red colour tinted with orange)






poppycock

  


/ˈpɒpikɒk/



■ n.



1 
αστειότητα



2 
μπούρδα



3 
άρες μάρες






poppyseed

  
  
  





■ n.
 σπόρος παπαρούνας





pops

/pɑps/



■ n.



1 
παππούς



2 
μπάρμπας


pop
/pɒp/



■ n.
 ποπ





populace

  
  


/ˈpɒpjʊləs/



■ n.
 όχλος





popular

  


/ˈpɒpjʊlə/



■ adj



1 
λαϊκός
 (of or pertaining to the common people)



2 
δημοφιλής
 (liked by many people)






popularity

  


/ˌpɒp.jəˈlæɹ.ɪ.ti/



■ n.
 δημοτικότητα





popularly




■ adv
 ευρέως





population

  
  
  


/ˌpɒp.jʊˈleɪ.ʃən/



■ n.
 πληθυσμός





population density

  





■ n.
 πυκνότητα πληθυσμού





population pyramid

  





■ n.
 πυραμίδα ηλικιών





populous

/ˈpɒpjʊləs/



■ adj



1 
πολυάνθρωπος
 (having a large population)



2 
πυκνοκατοικημένος
 (densely populated)






porcelain

  
  
  


/ˈpɔːsəlɪn/



■ n.



1 
πορσελάνη
 (hard white translucent ceramic)



2 
πορσελάνη
 (items (esp. dishware or objets d'art) made of porcelain)



3 
πορσελάνες
 (items (esp. dishware or objets d'art) made of porcelain)






porcupine

  
  
  
  
  


/ˈpɔː(ɹ)kjʊˌpaɪn/



■ n.
 ακανθόχοιρος





pore

  
  
  
  
  
  
  


/pɔː(ɹ)/



■ n.
 πόρος





pore over

  
  
  





■ v.
 βασανίζω





porgy

  
  
  
  
  
  


/ˈpɔːɡi/



■ n.
 φαγγρί





Pori




■ name
 Πόρι





pork

  
  
  
  
  
  


/pɔːk/



■ n.
 χοιρινό





pork butchery




 αλλαντοποιία





pork fat




 λαρδί





pork meat




 χοιρινό





pork meat factory




 αλλαντοποιείο





pork meats preparation




 αλλαντοποιία





porky

  
  
  
  


/ˈpɔː(ɹ).ki/



■ adj



1 
παχύς



2 
χοντρός


pork
/pɔːk/



■ n.
 χοιρινό





porn

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔːn/



■ n.



1 
πορνό
 (pornography)



2 
πορνογραφία
 (pornography)



3 
πορνό
 (pornographic work)



4 
πορνογράφημα
 (pornographic work)






porn film




 τσόντα





porn star

  
  
  





■ n.
 πορνοστάρ





porno

  


/ˈpɔːnəʊ/



■ n.
 πορνό





pornocracy

  
  


/pɔːˈnɒkɹəsɪ/



■ name
 Πορνοκρατία


■ n.
 πορνοκρατία





pornographer

  


/pɔː(ɹ)ˈnɒɡɹəfə(ɹ)/



■ n.
 πορνογράφος





pornographic

/ˌpɔː(ɹ)nəˈɡɹæfɪk/



■ adj
 πορνογραφικός





pornographic writer




 αισχρογράφος





pornographic writing







1 
αισχρογράφημα



2 
πορνογράφημα






pornography

  
  
  


/pɔːˈnɒɡ.ɹə.fi/



■ n.
 πορνογραφία





Poros




 Πόρος





porous

  


/ˈpɔːɹəs/



■ adj
 πορώδης





porphyria

  


/pɔː(ɹ)ˈfɪɹɪə/



■ n.
 πορφυρία





Porphyry




■ name
 Πορφύριος





porpoise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɔːpəs/



■ n.
 γουρουνόψαρο





porridge

  
  
  
  
  


/ˈpɒɹ.ɪd͡ʒ/



■ n.



1 
χυλός



2 
κουάκερ






port

  
  
  


/pɔːt/



■ n.



1 
λιμάνι



2 
λιμένας



■ adj
 αριστερό


■ n.



1 
θύρα



2 
υποδοχή



■ n.



1 
πορτό



2 
οίνος Πορτογαλίας






port authority

  





■ n.
 λιμεναρχείο





port city

  





■ n.
 λιμάνι





Port Moresby

  
  


/ˌpɔɹt ˈmɔɹzbi/



■ name
 Πορτ Μόρεσμπι





port wine

  





■ n.



1 
πορτό



2 
οίνος Πορτογαλίας






Port-au-Prince

/ˌpɔːtəʊˈpɹɪns/



■ name
 Πόρτ-ο-Πρένς





portability

  





■ n.



1 
φορητότητα
 (quality of being portable)



2 
μεταφερσιμότητα
 (the ability of a program to execute properly on multiple hardware platforms)






portable

  
  


/ˈpɔː(ɹ)təbəl/



■ adj
 φορητός





portal

  
  
  
  
  


/ˈpɔːtəl/



■ n.



1 
πυλώνας
 (grandiose entrance)



2 
πύλη
 (website)






portal vein

  





■ n.
 πυλαία φλέβα





portamento

  
  


/pɔːtəˈmɛntəʊ/



■ n.
 πορταμέντο





portative

  





■ adj
 φορητός





portend

  
  
  
  


/pɔːˈtɛnd/



■ v.



1 
προμηνύω
 (to serve as a warning or omen)



2 
προαναγγέλω
 (to serve as a warning or omen)



3 
προμηνύω
 (to signify)



4 
προαναγγέλω
 (to signify)






portent

  


/ˈpɔɹtənt/



■ n.
 οιωνός





porter

  
  
  


/ˈpɔɹtɚ/



■ n.
 αχθοφόρος





porterage

  


/ˈpɔːtəɹɪd͡ʒ/



■ n.
 αγώγι





portfolio

  


/pɔːtˈfəʊ.liˌəʊ/



■ n.



1 
χαρτοφύλακας
 (showcase)



2 
δείγμα εργασίας
 (collection of assets)



3 
χαρτοφυλάκιο
 (post)



4 
υπουργείο
 (post)



5 
χαρτοφυλάκιο
 (investments)






portion

  
  
  
  


/ˈpɔɹʃən/



■ n.
 μερίδα





portionless




■ adj
 απροίκιστος





portly

  
  


/ˈpɔːtli/



■ adj
 εύσωμος





portmanteau word

  





■ n.
 σύμμειγμα





Portmore




■ name



1 
Πόρτμορ



2 
Πορτμόρ






portrait

  
  
  
  
  


/ˈpɔːtɹeɪt/



■ n.



1 
προσωπογραφία
 (painting of a person)



2 
πορτραίτο
 (painting of a person)



3 
πορτραίτο
 (an accurate depiction of a person, a mood, etc.)



4 
κατακόρυφος προσανατολισμός
 (print mode)






portray

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔːˈtɹeɪ/



■ v.
 απεικονίζω





portrayal

  


/ˌpɔɹˈtɹeɪ.əl/



■ n.
 απεικόνιση





Portsmouth




■ name
 Πόρτσμουθ





Portugal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɔːt͡ʃəɡəl/



■ name
 Πορτογαλία





Portuguese

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɔː.t͡ʃəˈɡiːz/



■ adj



1 
πορτογαλικός
 (of or relating to Portugal)



2 
Πορτογάλος
 (of or relating to the people of Portugal)



3 
Πορτογαλίδα
 (of or relating to the people of Portugal)



4 
πορτογαλικά
 (of or relating to the Portuguese language)



■ n.



1 
Πορτογάλος



2 
Πορτογαλίδα



■ name
 πορτογαλικά





Portuguese Republic

  





■ name
 Πορτογαλική Δημοκρατία





pose

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/poʊz/



■ n.
 εγκυμονώ





Poseidon

/pəˈsaɪdn̩/



■ name
 Ποσειδώνας





Poseidonia




■ name
 Ποσειδωνία





poser

  


/ˈpəʊzə(ɹ)/



■ n.
 παλούκι





posh

  
  
  
  
  


/pɑʃ/



■ adj
 κυριλέ





position

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈzɪʃ.(ə)n/



■ n.
 θέση


■ v.
 τοποθετώ





position of subdirector




 υποδιεύθυνση





positioned




■ adj
 τοποθετημένος

position
/pəˈzɪʃ.(ə)n/



■ n.
 θέση


■ v.
 τοποθετώ





positioning

  





■ v.
 τοποθέτηση

position
/pəˈzɪʃ.(ə)n/



■ n.
 θέση


■ v.
 τοποθετώ





positive

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɑzɪtɪv/



■ adj
 θετικός





positive characteristic




 αρετή





positive quantity




 συν





positively

/ˈpɒz.ɪ.tɪv.li/



■ adv
 θετικά





positivism

  


/ˈpɒzɪtɪvˌɪzm/



■ n.
 θετικισμός





positron

  


/ˈpɒz.ɪ.tɹɒn/



■ n.
 ποζιτρόνιο





positron emission tomography

  
  
  
  





■ n.
 τομογραφία εκπομπής ποζιτρονίων





posology

  


/pəʊˈsɒ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 ποσολογία





possess

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈzɛs/



■ v.



1 
διαθέτω



2 
έχω



3 
κατέχω






possession

  
  
  
  
  
  
  


/pəˈzɛʃən/



■ n.



1 
κατοχή
 (control or occupancy without legal ownership)



2 
νομή
 (control or occupancy without legal ownership)



3 
περιουσιακό στοιχείο
 (something that is owned)



4 
απόκτημα
 (something that is owned)



5 
κτήμα
 (something that is owned)



6 
περιουσία
 (something that is owned)



7 
κατοχή
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)



8 
ιδιοκτησία
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)



9 
κυριότητα
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)






possessions

/pəˈzɛʃənz/



■ n.



1 
αγαθό



2 
περιουσία


possession
/pəˈzɛʃən/



■ n.



1 
κατοχή
 (control or occupancy without legal ownership)



2 
νομή
 (control or occupancy without legal ownership)



3 
περιουσιακό στοιχείο
 (something that is owned)



4 
απόκτημα
 (something that is owned)



5 
κτήμα
 (something that is owned)



6 
περιουσία
 (something that is owned)



7 
κατοχή
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)



8 
ιδιοκτησία
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)



9 
κυριότητα
 (ownership; taking, holding, keeping something as one's own)






possessive

  
  
  


/pəˈzɛs.ɪv/



■ adj
 κτητικός





possessive case

  





■ n.
 κτητική





possessive pronoun

  
  
  





■ n.
 κτητική αντωνυμία





possibilism

  





■ n.
 πιθανισμός





possibility

  


/ˌpɒs.ɪˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.



1 
δυνατότητα
 (quality of being possible)



2 
πιθανότητα
 (quality of being possible)



3 
δυνατότητα
 (a thing possible; that which may take place or come into being)



4 
επιλογή
 (option or choice, usually used in context with future events)






possible

  
  
  
  


/ˈpɒ.sɪ.bl̩/



■ adj



1 
πιθανός
 (able but not certain to happen)



2 
εφικτός
 (capable of being done or achieved; feasible)



3 
δυνατός
 (being considered, e.g. for a position)






possibly

  
  


/ˈpɒsɪbli/



■ adv



1 
ενδεχομένως



2 
πιθανώς



3 
πιθανόν






possum

  
  
  
  


/ˈpɒsəm/



■ n.
 οπόσουμ





post

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəʊst/



■ n.



1 
στύλος
 (long dowel or plank protruding from the ground)



2 
πάσσαλος
 (long dowel or plank protruding from the ground)



3 
κολώνα
 (long dowel or plank protruding from the ground)



4 
δοκάρι
 (long dowel or plank protruding from the ground)



5 
πόλος
 (pole in a battery)



■ v.



1 
αναρτώ



2 
δημοσιεύω



■ n.



1 
ταχυδρομείο
 (method of delivering mail)



2 
ανάρτηση
 (individual message in a forum)



■ v.
 ταχυδρομώ


■ n.
 θέση





post meridiem

  
  





■ adv



1 
μετά μεσημβρίαν



2 
μετά το μεσημέρι






post mortem

  
  
  
  
  


/ˌpəʊs(t)ˈmɔːtəm/



■ adv
 μετά θάνατον


■ n.



1 
νεκροψία



2 
ιατροδικαστική έκθεση νεκροτομής






post office

  
  
  
  
  
  


/ˈpəʊst ˌɒfɪs/



■ n.
 ταχυδρομείο





post office box

  
  





■ n.
 ταχυδρομική θυρίδα





post-tensioning




■ n.
 μετατάνυση





postage free




 ατελώς





postage stamp

  





■ n.
 γραμματόσημο





postal

[ˈpoʊstl̩]



■ adj
 ταχυδρομικός





postal order

  
  





■ n.
 ταχυδρομική εντολή





postal service




 ταχυδρομείο





postbellum

  





■ adj
 μεταπολεμικός





postcard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpoʊstˌkɑɹd/



■ n.



1 
κάρτα



2 
καρτ-ποστάλ






postclassical

  





■ adj
 μετακλασικός





postcode

  
  
  
  
  


/ˈpəʊs(t)kəʊd/



■ n.



1 
ταχυδρομικός κώδικας



2 
ΤΚ






postcode (UK)




 ταχυδρομικός κώδικας





postdoctoral

  


/pəʊs(t)ˈdɒkt(ə)r(ə)l/



■ adj
 μεταδιδακτορικός





posted as missing




 αγνοούμενος





poster

  
  
  


/ˈpoʊstɚ/



■ n.
 αφίσα





posterior

  
  
  
  


/pɒsˈtɪə.ɹi.ə/



■ adj



1 
οπίσθιος
 (located towards the rear)



2 
μεταγενέστερος
 (following in order or time)



3 
ύστερος
 (following in order or time)



■ n.
 πισινός





posteriori







1 
αποστεριόρι



2 
επαγωγικός



3 
εκ των υστέρων






postfix notation




■ n.
 επιθηματικός συμβολισμός





postgraduate

  
  
  
  


/ˌpəʊstˈɡɹædju.ət/



■ n.
 μεταπτυχιακός φοιτητής


■ adj
 μεταπτυχιακός





posthumous

  
  
  
  


/ˈpɒs.t͡ʃə.məs/



■ adj



1 
οψιγενής
 (born after one's father's death)



2 
κοιλάρφανος
 (born after one's father's death)



3 
μεταθανάτιος
 (taking place after one's death)



4 
μεταθανάτιος
 (in reference to a work, published after the author's death)






postiche

  


/pɒsˈtiːʃ/



■ n.
 ποστίς





postman

  
  
  
  


/ˈpəʊsmən/



■ n.
 ταχυδρόμος





postmodernism

  
  
  


/pəʊstˈmɑdɚnɪzəm/



■ n.
 μεταμοντερισμός





postmodernist

  





■ adj
 μετανεωτερικός


■ n.
 μετανεωτεριστής





postoperative

  
  


/poʊstˈɑpəɹətɪv/



■ adj
 μετεγχειρητικός





postpone

  
  
  


/poʊstˈpoʊn/



■ v.



1 
αναβάλλω



2 
ετεροχρονίζω






postponement

  





■ n.



1 
αναστολή



2 
αναβολή



3 
μετάθεση






postscript

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpoʊst.skɹɪpt/



■ n.
 υστερόγραφο

postscriptum
/ˌpəʊstˈskɹɪptəm/



■ n.
 υστερόγραφο or Υ.Γ.





postscriptum

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌpəʊstˈskɹɪptəm/



■ n.
 υστερόγραφο or Υ.Γ.

postscript
/ˈpoʊst.skɹɪpt/



■ n.
 υστερόγραφο





postsynaptic




■ adj
 μετασυναπτικός





posttraumatic

  





■ adj
 μετατραυματικός





postulate

  
  
  


/ˈpɒstjʊlət/



■ n.



1 
αξίωμα
 (something assumed without proof as being self-evident or generally accepted)



2 
αξίωμα
 (logic: an axiom)



3 
προϋπόθεση
 (requirement, prerequisite)



■ v.



1 
αποφαίνομαι
 (to assume as a premise)



2 
αξιώνω
 (to demand or claim)



3 
απαιτώ
 (to demand or claim)






postwoman

  
  
  
  





■ n.
 ταχυδρόμος





pot

  
  
  
  
  


/pɒt/



■ n.



1 
χύτρα



2 
κατσαρόλα


potion
/pəʊ.ʃən/



■ n.
 φίλτρο





pot painter




 αγγειογράφος





potassium

  


/pəˈtæsiəm/



■ n.
 κάλιο





potassium cyanide




■ n.
 κυανιούχο κάλιο





potassium hydroxide




■ n.
 υδροξείδιο του καλίου





potassium permanganate

  





■ n.
 υπερμαγγανικό κάλιο





potato

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈteɪ.təʊ/



■ n.
 πατάτα





potato chip

  





■ n.
 τηγανητή πατάτα





potato crisp

  





■ n.
 πατατάκι





potato crisp(UK)




 πατατάκι





potato salad

  





■ n.
 πατατοσαλάτα





potatoes

  


/pəˈteɪtəʊz/



■ n.
 μπριάμ

potato
/pəˈteɪ.təʊ/



■ n.
 πατάτα





potbellied

  





■ adj



1 
κοιλαράς



2 
προγάστωρ
 (masculine)



3 
προγάστορας






potent

  


/ˈpəʊt(ə)nt/



■ adj
 δραστικός





potential

  
  
  


/pəˈtɛnʃəl/



■ n.
 δυναμικό


■ adj



1 
δυνητικός



2 
ενδεχόμενος



3 
πιθανός






potential difference

  
  





■ n.
 διαφορά δυναμικού





potential energy

  





■ n.
 δυναμική ενέργεια





potentially

  


/pəˈtɛnʃ(ə)li/



■ adv
 ενδεχομένως





potentiometer

  
  
  





■ n.



1 
ποτενσιόμετρο



2 
ρυθμιστής τάσης






pothole

  
  
  
  
  





■ n.
 λακκούβα





potholer

  





■ n.
 σπηλαιολόγος





pothos

  


/pʰoʊ.θoʊs/



■ n.
 πόθος





Poti




■ name
 Πότι





potion

  
  
  
  
  
  
  


/pəʊ.ʃən/



■ n.
 φίλτρο





potpourri

  
  
  
  
  


/ˌpəʊ.pəˈɹiː/



■ n.
 αποξηραμένα





Potsdam

/ˈpɑtsdæm/



■ name
 Πότσδαμ





potsherd

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒt.ʃɜːd/



■ n.



1 
κομμάτι



2 
θραύσμα






potter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɒtə/



■ n.
 αγγειοπλάστης





Potter

  





■ name
 Πότερ





potter's wheel

  





■ n.
 τροχός





potter's workshop




 αγγειοπλαστείο





potters' clay







1 
άργιλος



2 
ασπρόχωμα






pottery

  


/ˈpɒtəɹi/



■ n.



1 
κεραμικά
 (fired ceramic wares that contain clay when formed)



2 
αγγειοπλαστείο
 (workshop where pottery is made)



3 
αγγειοπλαστική
 (practise or craft of making pottery)



4 
κεραμική
 (practise or craft of making pottery)






potty

  
  
  
  
  


/ˈpɒti/



■ n.
 γιογιό





pouch

  
  
  


/paʊt͡ʃ/



■ n.



1 
σακούλα
 (small bag)



2 
μάρσιπος
 (pocket in which a marsupial carries its young)






Poulata




 Πουλάτα





poultice

  
  
  


/ˈpoʊltɪs/



■ n.
 κατάπλασμα





poultry

  
  
  


/ˈpɒltɹi/



■ n.



1 
πουλερικά
 (domestic fowl)



2 
πουλερικό
 (fowl meat)






poultry farm




 ορνιθώνας





poultry meat




 πουλερικό





pound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/paʊnd/



■ n.



1 
λίβρα
 (unit of mass (16 ounces avoirdupois))



2 
λίρα
 (unit of currency)



■ n.



1 
μαντρί
 (place for the detention of stray animals)



2 
μάντρα
 (place for detention of automobiles)



■ v.



1 
σφυροκοπώ
 (to strike hard repeatedly)



2 
διαλύω
 (crush to pieces)






pound cake (US)




 παντεσπάνι





pound sterling

  
  


/paʊnd ˈstɜː(ɹ).lɪŋ/



■ n.
 λίρα στερλίνα





pour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɔː/



■ v.
 χύνω

pore
/pɔː(ɹ)/



■ n.
 πόρος





pour away




 εκχέω





pour into

  
  
  





■ v.
 εισρέω





pour liquid into




 εγχέω





pour out

  
  
  





■ v.
 αδειάζω





poutine

  


/puːˈtiːn/



■ n.
 πουτίν





poverty

  
  


/ˈpɒvəti/



■ n.



1 
φτώχια



2 
αδεκαρία






poverty trap

  





■ n.
 παγίδα της φτώχιας





powder

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpaʊ.də(ɹ)/



■ n.
 σκόνη





powder box

  





■ n.
 πουδριέρα





powder compact




 πουδριέρα





powder oneself




 πουδράρομαι





powdered

/ˈpaʊdɚd/



■ adj
 αλεσμένος

powder
/ˈpaʊ.də(ɹ)/



■ n.
 σκόνη





powdered milk

  





■ n.
 σκονόγαλα





power

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpaʊ̯ə̯/



■ n.



1 
ισχύς
 (capability or influence)



2 
ισχύς
 (control, particularly legal or political)



3 
εξουσία
 (people in charge of legal or political power)



4 
κράτος
 (people in charge of legal or political power)



5 
δύναμη
 (influential nation, company etc.)



6 
δύναμη
 (physical force or strength)



7 
ρεύμα
 (electricity, electricity supply)



8 
ηλεκτρισμός
 (electricity, electricity supply)



9 
ισχύς
 (physics: measure of the rate of doing work or transferring energy)



10 
μεγεθυντική ικανότητα
 (physics: rate to magnify an optical image)



11 
δύναμη
 (maths: product of equal factors)



12 
δυνάμεις
 (biblical: level of angels)



■ v.



1 
κινώ



2 
τροφοδοτώ






power down

  
  
  





■ v.
 αδρανοποιώ





power hungry




 αρχομανής





power inverter

  





■ n.
 αναστροφέας





power of attorney

  
  


/ˌpaʊə(r)əv əˈtɜː(r)niː/



■ n.



1 
πληρεξούσιο
 (authorisation)



2 
έγγραφο πληρεξουσιότητας
 (document)






power plant

  
  
  


/ˈpaʊə ˌplɑːnt/



■ n.
 κινητήρας





power station

  





■ n.
 ηλεκτροπαραγωγικός σταθμός





power strip

  
  
  





■ n.



1 
πολύπριζο



2 
πολύμπριζο






power supply

  





■ n.
 τροφοδοτικό





power take-off

  
  
  





■ n.
 δυναμοδότη





power thirsty




 αρχομανής





powerbank

  
  
  





■ n.
 αποθήκη ενέργειας





powerful

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpaʊəfəl/



■ adj
 ισχυρός





powering down




■ v.
 αδρανοποίηση

power down



■ v.
 αδρανοποιώ





powerless

  


/ˈpaʊɚləs/



■ adj



1 
ακόρυφος



2 
ανίσχυρος






powers

/ˈpaʊ.ɚz/



■ n.
 δυνάμεις

power
/ˈpaʊ̯ə̯/



■ n.



1 
ισχύς
 (capability or influence)



2 
ισχύς
 (control, particularly legal or political)



3 
εξουσία
 (people in charge of legal or political power)



4 
κράτος
 (people in charge of legal or political power)



5 
δύναμη
 (influential nation, company etc.)



6 
δύναμη
 (physical force or strength)



7 
ρεύμα
 (electricity, electricity supply)



8 
ηλεκτρισμός
 (electricity, electricity supply)



9 
ισχύς
 (physics: measure of the rate of doing work or transferring energy)



10 
μεγεθυντική ικανότητα
 (physics: rate to magnify an optical image)



11 
δύναμη
 (maths: product of equal factors)



12 
δυνάμεις
 (biblical: level of angels)



■ v.



1 
κινώ



2 
τροφοδοτώ






powers that be

  
  
  
  





■ n.
 αρμόδιοι





Poznan

  
  


/ˈpɒznæn/



■ name
 Πόζναν





pp.




■ n.
 σσ.

p.



■ n.



1 
σ.



2 
pl. σσ.


page
/peɪd͡ʒ/



■ n.
 σελίδα

past participle
/ˈpæst pɑː(ɹ)ˈtɪsɪpəl/



■ n.
 παρελθοντική μετοχή

per procurationem



■ adv
 αντ' αυτού





practical

  


/ˈpɹæktɪkəl/



■ adj



1 
πρακτικός
 (based on practice or action rather than theory or hypothesis)



2 
πρακτικός
 (being likely to be effective and applicable to a real situation)



3 
χρήσιμος
 (being likely to be effective and applicable to a real situation)



4 
πρακτικός
 (having skills or knowledge that are practical)






practical joke

  





■ n.
 φάρσα





practicality

  





■ n.
 πρακτικότητα





practically

/ˈpɹæktɪk(ə)li/



■ adv
 πρακτικά





practice

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹæktɪs/



■ n.



1 
εξάσκηση
 (repetition of an activity to improve skill)



2 
άσκηση
 (ongoing pursuit of a craft or profession)



3 
εξάσκηση
 (ongoing pursuit of a craft or profession)



4 
πρακτική
 (customary action, habit, or behaviour)



5 
πράξη
 (actual operation or experiment, in contrast to theory)


practise
/ˈpɹæktɪs/



■ v.



1 
προπονούμαι
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



2 
μελετώ
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



3 
κάνω εξάσκηση
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



4 
ασκώ
 (to pursue (a career, especially law, fine art or medicine))






practice (US)




 εξασκώ





practicum

  
  


/ˈpɹæk.tɪ.kəm/



■ n.
 πρακτική





practise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹæktɪs/



■ v.



1 
προπονούμαι
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



2 
μελετώ
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



3 
κάνω εξάσκηση
 (to repeat an activity as a way of improving one's skill)



4 
ασκώ
 (to pursue (a career, especially law, fine art or medicine))


practice
/ˈpɹæktɪs/



■ n.



1 
εξάσκηση
 (repetition of an activity to improve skill)



2 
άσκηση
 (ongoing pursuit of a craft or profession)



3 
εξάσκηση
 (ongoing pursuit of a craft or profession)



4 
πρακτική
 (customary action, habit, or behaviour)



5 
πράξη
 (actual operation or experiment, in contrast to theory)






practise (UK)







1 
ασκώ



2 
ασκώ



3 
μελετάω



4 
εξασκώ






praenomen

  
  
  
  
  
  





■ n.
 προωνύμιο





pragmatic

  
  
  
  


/pɹæɡˈmætɪk/



■ adj
 θετικός





pragmatics




■ n.
 πραγματολογία

pragmatic
/pɹæɡˈmætɪk/



■ adj
 θετικός





Prague

/pɹɑːɡ/



■ name
 Πράγα





Praia

/ˈpɹaɪə/



■ name
 Πράια





Prairial

  


/ˈpɹɛːɹɪ.əl/



■ name



1 
Πραιριάλ



2 
Πρεριάλ



3 
Λειμώνιος






praise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹeɪz/



■ v.



1 
επαινώ



2 
εγκωμιάζω






praise excessively




 κολακεύω





praise yourself




 αυτοδιαφημίζομαι





praiseworthy

  
  
  


/ˈpɹeɪz.wɜː.ði/



■ adj
 αινετός





Prakrit

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɑː.kɹɪt/



■ name
 πρακριτική γλώσσα





Prancer




■ name
 Ακροβάτης





prank

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹæŋk/



■ n.
 φάρσα





pranks




■ n.
 τρέλες

prank
/pɹæŋk/



■ n.
 φάρσα





prankster

  





■ n.



1 
γκαφατζής



2 
γκαφατζού






praseodymium

  
  
  


/ˌpɹeɪzioʊˈdɪmiəm/



■ n.
 πρασεοδύμιο





prate

  
  
  
  


/pɹeɪt/



■ n.
 τσαμπουνάω





prattle

  
  
  


/ˈpɹætəl/



■ v.



1 
φλυαρώ



2 
κελαηδώ






prattlesome




■ adj
 φλύαρος





prattling

  





■ v.
 ακριτόμυθος

prattle
/ˈpɹætəl/



■ v.



1 
φλυαρώ



2 
κελαηδώ






prawn

  
  
  


/pɹɔːn/



■ n.
 γαρίδα

porn
/pɔːn/



■ n.



1 
πορνό
 (pornography)



2 
πορνογραφία
 (pornography)



3 
πορνό
 (pornographic work)



4 
πορνογράφημα
 (pornographic work)






praxeology

  
  
  





■ n.
 πραξεολογία





praxis

  
  


/ˈpɹæk.sɪs/



■ n.
 πράξη





pray

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹeɪ/



■ v.
 προσεύχομαι





pray to God




 δέομαι





prayer

  
  
  
  
  


/pɹɛə(ɹ)/



■ n.



1 
προσευχή
 (practice of communicating with one's God)



2 
προσευχή
 (the act of praying)



3 
προσευχή
 (the specific words or methods used for praying)



4 
προσευχή
 (a meeting held for the express purpose of praying)



5 
συμπροσευχή
 (a meeting held for the express purpose of praying)



6 
προσευχή
 (a request; a petition)



7 
ικεσία
 (a request; a petition)



■ n.
 προσευχόμενος





prayer beads

  





■ n.



1 
ροζάριο



2 
ροδάριο






prayer book

  
  
  





■ n.



1 
ευχολόγιο



2 
προσευχητάριο






praying mantis

  
  





■ n.
 αλογάκι της Παναγίας





PRC

  
  





■ name
 ΛΔΚ

People's Republic of China
/ˈpiːpəlz ɹɪˈpʌblɪk əv ˈt͡ʃaɪnə/



■ name
 Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας





pre-Columbian

  





■ adj
 προκολομβιανός





pre-Socratic

  
  
  


/ˌpɹiːsɒˈkɹætɪk/



■ adj
 προσωκρατικός





preach

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹiːt͡ʃ/



■ v.
 κηρύσσω





preacher

  


/ˈpɹit͡ʃɚ/



■ n.
 ιεροκήρυκας





preamble

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːˌambəl/



■ n.



1 
προοίμιο



2 
πρόλογος






preannounce

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
προμηνύω



2 
προαναγγέλλω






preannounced




■ v.
 προμηνύομαι

preannounce



■ v.



1 
προμηνύω



2 
προαναγγέλλω






prearrangement

  





■ n.
 προσυνεννόηση





precarious

/pɹɪˈkɛəɹi.əs/



■ adj
 επισφαλής





precariously




■ adv
 επισφαλώς





precariousness




■ n.
 αβεβαιότητα





precarity

  


/pɹəˈkɛɹɪti/



■ n.
 επισφάλεια





precautionary way




 προληπτικά





precede

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈsiːd/



■ v.
 προηγούμαι





precedence

  


/ˈpɹɛsɪd(ə)ns/



■ n.
 προβάδισμα





precedent

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛs.ɪ.dənt/



■ n.



1 
προηγούμενο
 (past act used as example)



2 
δεδικασμένο
 (leading case which is cited to justify a judgment)



■ adj
 προηγούμενος





preceding

  
  
  
  


/pɹɪˈsiːdɪŋ/



■ adj
 προηγούμενος

precede
/pɹɪˈsiːd/



■ v.
 προηγούμαι





preceding events




 προηγούμενο





precept

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːsɛpt/



■ n.



1 
κανόνας



2 
εντολή






precess

  
  
  





■ v.
 μεταπίπτω





precession

  
  





■ n.
 μετάπτωση





precious

  
  
  
  
  


/ˈpɹɛʃ.əs/



■ adj



1 
πολύτιμος
 (of high value or worth)



2 
πολύτιμος
 (regarded with love)



3 
επιτηδευμένος
 (contrived to be cute)






precious metal

  





■ n.
 πολύτιμο μέταλλο





precipice

  
  
  


/ˈpɹɛsɪpɪs/



■ n.



1 
γκρεμνός



2 
γκρεμός






precipitate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈsɪpɪteɪt/



■ v.



1 
επιταχύνω
 (to make something happen suddenly and quickly; hasten)



2 
επισπεύδω
 (to make something happen suddenly and quickly; hasten)



3 
κατακρημνίζω
 (to throw an object or person from a great height)



4 
γκρεμίζω
 (to throw an object or person from a great height)



5 
κατακρημνίζω
 (to send violently into a certain state or condition)



6 
κατακαθίζω
 (to come out of a liquid solution into solid form)



■ adj



1 
απόκρημνος
 (Very steep; precipitous)



2 
ταχύς
 (Moving with excessive speed or haste)



3 
βιαστικός
 (Moving with excessive speed or haste)



4 
εσπευσμένος
 (Performed very rapidly or abruptly)



■ n.



1 
ίζημα
 (product)



2 
καθίζημα
 (chemistry: solid that exits the liquid phase of a solution)






precipitation

  
  
  
  
  


/pɹɪˌsɪpɪˈteɪʃən/



■ n.
 υετός





precis

  
  
  
  





■ n.
 σύνοψη

précis
/ˈpɹeɪsi/



■ n.
 περίληψη





precise

  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈsaɪs/



■ adj
 ακριβής





precisely

  


/pɹɪˈsaɪsli/



■ adv
 ακριβώς





preciseness

  





■ n.
 ακρίβεια





precision

  
  


/pɹɪˈsɪʒ.ən/



■ n.
 ακρίβεια





precisionist

  





■ n.
 ακριβολόγος





preclude

  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈkluːd/



■ v.
 αποκλείω





precocious

/pɹəˈkəʊʃəs/



■ adj
 πρώιμος





precognition

  
  
  


/ˌpɹiːkɒɡˈnɪʃn̩/



■ n.
 πρόγνωση





precondition

  
  
  
  





■ n.
 προϋπόθεση





precosmic

/pɹɪˈkɒz.mɪk/



■ adj



1 
προσυμπαντικός



2 
προκοσμικός






precursor

  
  
  
  
  


/pɹɪˈkɜː.sə/



■ n.
 πρόδρομος





predacity

  





■ n.
 αρπακτικότητα





predator

  
  
  
  
  


/ˈpɹɛd.ə.tɚ/



■ n.



1 
αρπακτικό
 (animal or organism that hunts)



2 
αρπακτικό
 (someone who attacks)



3 
άρπαγας
 (someone who attacks)






predatoriness




■ n.
 αρπακτικότητα





predatory

  


/ˈpɹɛdət(ə)ɹi/



■ adj
 αρπακτικός





predawn

  





■ adj
 αξημέρωτος





predecessor

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːdɪsɛsə(ɹ)/



■ n.
 προκάτοχος





predestination

  
  
  


/pɹi.dɛs.tɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 προορισμός





predicament

  
  
  


/pɹɪˈdɪkəmənt/



■ n.
 παλιοκατάσταση





predicate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛd.ɪ.kət/



■ n.
 κατηγόρημα





predicative

  
  
  


/ˈpɹɛ.dɪ.kə.tɪv/



■ adj
 κατηγορηματικός


■ n.
 κατηγορούμενο





predict

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈdɪkt/



■ v.



1 
προβλέπω
 (to state, or make something known in advance)



2 
προφητεύω
 (to foretell or prophesy)






predictable

  


/pɹɪˈdɪktəbl̩/



■ adj
 προβλέψιμος





predicted

/pɹɪˈdɪktɪd/



■ v.
 προφητεύομαι

predict
/pɹɪˈdɪkt/



■ v.



1 
προβλέπω
 (to state, or make something known in advance)



2 
προφητεύω
 (to foretell or prophesy)






prediction

  
  
  


/pɹɪˈdɪkʃən/



■ n.



1 
πρόβλεψη



2 
πρόγνωση






predisposition

  


/ˌpriːdɪspəˈzɪʃ(ə)n/



■ n.
 προδιάθεση





predominance

  


/pɹəˈdɒmɪnəns/



■ n.
 κυριαρχία





predominate

  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈdɒmɪneɪt/



■ v.
 επικρατώ





predynastic




■ adj



1 
προδυναστειακός



2 
προδυναστικός






preeclampsia

  
  
  
  
  





■ n.
 προεκλαμψία





preelection

  
  
  





■ adj
 προεκλογικός





preeminent

  
  
  
  


/pɹiːˈɛmɪnənt/



■ adj
 κατ' εξοχήν





preemptive pardon




 αμνηστία





prefabrication

  





■ n.
 προκατασκευή





preface

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛfəs/



■ n.
 πρόλογος


■ v.
 προλογίζω





prefeasibility

  





■ n.
 προσκοπιμότητα





prefecture

  
  
  


/ˈpɹiˌfɛkt͡ʃəɹ/



■ n.
 νομός





prefecture of Greece




 Αιτωλοακαρνανία





prefer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


[pɹɪˈfɝ]



■ v.
 προτιμάω





preferable

  
  


/ˈpɹɛf(ə)ɹəb(ə)l/



■ adj
 προτιμητέος





preferans




■ n.
 πρέφα





preference

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛf(ə)ɹ(ə)ns/



■ n.
 προτίμηση





preferential

  


/ˈpɹɛf.ɜː(ɹ)ˌɛn.ʃəl/



■ adj
 προτιμησιακός





prefix

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːfɪks/



■ n.
 πρόθημα


■ v.
 προτάσσω





prefix notation




■ n.
 συμβολισμος προθέματος





preggers

/ˈpɹɛ.ɡəs/



■ adj
 γκαστρωμένος





pregnable




■ adj



1 
αλώσιμος



2 
ευάλωτος






pregnancy

  
  
  
  
  


/ˈpɹɛɡnənsi/



■ n.



1 
εγκυμοσύνη
 (condition)



2 
κύηση
 (progression from conception to birth)






pregnancy test

  





■ n.
 τεστ εγκυμοσύνης





pregnant

  
  
  


/ˈpɹɛɡnənt/



■ adj
 έγκυος





pregnant woman




■ n.
 έγκυος





preheat

  
  
  





■ v.
 προθερμαίνω





preheating




■ v.
 προθέρμανση

preheat



■ v.
 προθερμαίνω





prehellenic




■ adj
 προελληνικός





prehistoric

  
  





■ adj
 προϊστορικός





preignition

  





■ n.
 προανάφλεξη





preindustrial

  





■ adj
 προβιομηχανικός





prejudice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛd͡ʒədɪs/



■ n.



1 
προκατάληψη
 (adverse judgement formed beforehand)



2 
εμπάθεια
 (irrational hostile attitude)


prejudiced



■ adj
 προκατειλημμένος





prejudiced

  
  
  
  
  





■ adj
 προκατειλημμένος

prejudice
/ˈpɹɛd͡ʒədɪs/



■ n.



1 
προκατάληψη
 (adverse judgement formed beforehand)



2 
εμπάθεια
 (irrational hostile attitude)






prejudicial

  
  
  





■ adj
 ζημιογόνος





prelacy

  





■ n.



1 
αρχιερατεία



2 
αρχιερατείο



3 
αρχιερωσύνη






prelate

  
  
  


/ˈpɹɛlət/



■ n.
 αρχιερέας





prelatic

  





■ adj
 αρχιερατικός

prelatical
/pɹɪˈlatɪk(ə)l/



■ adj
 αρχιερατικός





prelatical

  


/pɹɪˈlatɪk(ə)l/



■ adj
 αρχιερατικός





prelature

  





■ n.
 αρχιερωσύνη





preliminary

  
  
  


/pɹɪˈlɪmɪn(ə)ɹi/



■ adj
 προκριματικός





preliminary investigation




 προανάκριση





preliminary sketch




 προσχέδιο





prelude

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛl(j)uːd/



■ n.
 πρελούδιο





premarital

  





■ adj
 προγαμιαίος





premarriage

  
  
  





■ adj
 προγαμιαίος





prematrimonial




■ adj
 προγαμιαίος





premature

  
  
  


/ˌpɹɛ.məˈtjʊə/



■ adj



1 
πρώιμος



2 
πρόωρος






premature awakening




 αγουροξύπνημα





premature combustion




 προανάφλεξη





premature ejaculation

  





■ n.
 πρόωρη εκσπερμάτιση





premature ignition




 προανάφλεξη





prematurely

/ˌpɹiːməˈtjʊə(ɹ)li/



■ adv
 πρόωρα





prematurely woken




 αγουροξυπνημένος





prematureness




■ n.
 προωρότητα





prematurity

  





■ n.
 προωρότητα





premediated murder




 δολοφονία





premier

  
  
  


/ˈpɹɛ.mi.ɛː/



■ adj



1 
πρωθυπουργός



2 
πρωτεύων






premiere

  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈmɪɚ/



■ n.
 πρεμιέρα





premiership

  





■ n.
 πρωθυπουργία





premise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛm.ɪs/



■ n.
 υπόθεση





premium

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiː.miː.əm/



■ adj
 άλφα





première

  
  
  





■ n.
 πρεμιέρα

premiere
/pɹəˈmɪɚ/



■ n.
 πρεμιέρα





premolar

  
  
  





■ n.
 προγόμφιος





premonition

  
  
  


/ˌpriːməˈnɪʃən/



■ n.
 προαίσθημα





prenatal

  





■ adj
 προγεννητικός





prenuptial

  
  
  


/pɹiˈnʌpʃəl/



■ adj
 προγαμιαίος





prenuptial agreement

  
  
  





■ n.
 προγαμιαία συμφωνία





preoccupation

  
  
  


/ˌpɹiɑkjʊˈpeɪʃən/



■ n.



1 
συλλογή



2 
έγνοια






preoccupied




■ adj
 προβληματισμένος

preoccupy
/pɹɪˈɒkjupaɪ/



■ v.
 απασχολώ





preoccupy

  
  
  


/pɹɪˈɒkjupaɪ/



■ v.
 απασχολώ





preorder

  
  
  
  
  
  
  


/pɹiːˈɔːdə/



■ v.
 προπαραγγέλνω


■ n.
 προπαραγγελία





prep school

  


/ˈpɹɛpˌskuːl/



■ n.
 φροντιστήριο





prepandemic

  





■ adj
 προπανδημικός





preparation

  
  
  
  
  


/ˌpɹɛpəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
παρασκευή
 (act of preparing)



2 
παρασκεύασμα
 (that which is prepared)






preparation beforehand




 προετοιμασία





preparation room

  
  
  





■ n.
 παρασκευαστήριο





preparatory course




 φροντιστήριο





prepare

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈpɛə/



■ v.



1 
προετοιμάζω



2 
ετοιμάζω






prepare beforehand




 προετοιμάζω





prepare for work




 ανασκουμπώνω





prepare oneself




 ετοιμάζομαι





prepare the way

  
  
  





■ v.
 ανοίγω τον δρόμο





prepared

  
  
  


/pɹɪˈpɛəd/



■ adj



1 
προετοιμασμένος



2 
έτοιμος


prepare
/pɹɪˈpɛə/



■ v.



1 
προετοιμάζω



2 
ετοιμάζω






preparer

  





■ n.



1 
παρασκευαστής



2 
παρασκευάστρια






prepay

  
  
  
  





■ v.
 προπληρώνω





prepayment

  
  





■ n.



1 
προκαταβολή



2 
προπληρωμή






preponderance

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈpɒndəɹəns/



■ n.



1 
κυριαρχία



2 
υπεροχή






preposition

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌpɹɛpəˈzɪʃən/



■ n.
 πρόθεση





prepossess

  
  
  


/ˌpɹiːpəˈzɛs/



■ v.
 προκαταλαμβάνω





preposterous

  


/pɹɪˈpɒstəɹəs/



■ adj
 εξωφρενικός





preprocessor

  





■ n.
 προεπεξεργαστής





preproparoxytone

  


/̩pɹeɪpɹəʊpəˈɹɒksɪtəʊn/



■ adj
 πριπροπαροξύτονος


■ n.
 πριπροπαροξύτονος





prepubescent

  





■ adj
 προεφηβικός





prepuce

  
  
  
  
  


/ˈpɹiːpjuːs/



■ n.



1 
πόσθη



2 
ακροβυστία



3 
ακροποσθία






prerecorded television programme




 κονσέρβα





prerequisite

  


/pɹiːˈɹɛkwɪzɪt/



■ adj
 προϋπόθεση





prerogative

  
  
  
  
  


/pɹɪˈɹɒɡ.ə.tɪv/



■ n.
 προνόμιο





presage

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛsɪdʒ/



■ n.
 προμήνυμα





presbyopia

  
  
  





■ n.
 πρεσβυωπία





Presbyterianism




■ n.
 πρεσβυτεριανισμός





preschool

  
  
  
  


/ˈpɹiːskuːl/



■ adj
 προσχολικός





prescribing




■ v.



1 
συνταγογραφία



2 
συνταγογράφηση






prescription

  
  
  
  
  
  


/pɹəˈskɹɪpʃən/



■ n.



1 
συνταγή
 (written order for the administration of a medicine)



2 
παραγραφή
 (the act of establishing a law or regulation in writing; an instance of this)






presence

  
  
  
  
  


/ˈpɹɛzn̩s/



■ n.
 παρουσία





present

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛzənt/



■ adj



1 
τωρινός
 (pertaining to the current time)



2 
παρών
 (in the immediate vicinity)



■ n.
 παρόν


■ v.



1 
παρουσιάζω
 (to bring (someone) into the presence of (a person); to introduce formally)



2 
προσάγω
 ((now rare in English) to charge (a person) with a crime or accusation; to bring before court)



3 
απονέμω
 (to give a gift or presentation to (someone))



4 
προσφέρω
 (to give a gift or presentation to (someone))






present itself




 προβάλλω





present participle

  
  
  





■ n.
 μετοχή του ενεστώτα





present perfect




■ n.



1 
παρακείμενος



2 
παρακείμενος






present tense

  





■ n.
 ενεστώτας





present-tense




 ενεστωτικός





presentation

  
  
  
  


/ˌpɹɛzənˈteɪʃən/



■ n.



1 
κατάθεση



2 
παρουσίαση



3 
παράσταση






presenter

  
  
  


/pɹɪˈzɛntə(ɹ)/



■ n.



1 
παρουσιαστής



2 
παρουσιάστρια



3 
κομπέρ






presentiment

  


/prɪˈzɛn.tɪ.mənt/



■ n.
 προαίσθημα





presentism

  





■ n.
 παροντισμός





preservation

  
  


/ˌpɹɛz.əˈveɪ.ʃən/



■ n.
 συντήρηση





preservation (the keeping




 διατήρηση





preservative

  


/prɪˈzəːvətɪv/



■ n.
 συντηρητικό


■ adj
 συντηρητικός





preserve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈzɜːv/



■ v.
 διατηρώ





preserve with salt




 αλατίζω





preserved

/pɹəˈzɜːvd/



■ v.
 διατηρημένος

preserve
/pɹəˈzɜːv/



■ v.
 διατηρώ





preserved with salt




 παστός





presidency

  
  
  


/ˈpɹɛzɪdənsi/



■ n.
 προεδρία





president

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛzɪdənt/



■ n.
 πρόεδρος

precedent
/ˈpɹɛs.ɪ.dənt/



■ n.



1 
προηγούμενο
 (past act used as example)



2 
δεδικασμένο
 (leading case which is cited to justify a judgment)



■ adj
 προηγούμενος





presidential

  
  


/pɹɛzɪˈdɛnʃ(ə)l/



■ adj
 προεδρικός





presidium

  
  
  
  
  


/pɹɪˈsɪdi.əm/



■ n.
 προεδρείο





press

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɛs/



■ n.



1 
πρέσα



2 
τύπος






press conference

  





■ n.
 συνέντευξη τύπου





press down

  
  
  





■ v.
 πλακώνω





press office

  





■ n.
 γραφείο τύπου





press psychologically




 συνθλίβω





press release

  





■ n.
 δελτίο τύπου





pressing

  
  


/ˈpɹɛsɪŋ/



■ adj



1 
επείγων



2 
βιαστικός


press
/pɹɛs/



■ n.



1 
πρέσα



2 
τύπος






pressure

  
  
  
  


/ˈpɹɛʃə(ɹ)/



■ n.
 πίεση





pressure cooker

  
  
  





■ n.
 χύτρα ταχύτητας





pressure gauge

  
  





■ n.
 αερόμετρο





pressure washer

  
  
  
  
  





■ n.
 πιεστικό





prestidigitation

  


/ˌpɹɛstɪˌdɪd͡ʒɪˈteɪʃən/



■ n.
 ταχυδακτυλουργία





prestidigitator

  





■ n.
 ταχυδακτυλουργός





prestige

  
  
  
  


/pɹɛsˈtiːd͡ʒ/



■ n.



1 
αίγλη



2 
κύρος






presume

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈzjuːm/



■ v.
 υποθέτω





presumption

  
  
  


/pɹɪˈzʌmp.ʃən/



■ n.
 αλαζονεία





presumption of innocence

  





■ n.
 τεκμήριο αθωότητας





presupposition

  


/pɹiː.sʌ.pəˈzɪ.ʃ(ə)n/



■ n.
 προϋπόθεση





presynaptic

  
  





■ adj
 προσυναπτικός





presystole

  





■ n.
 προσυστολή





presystolic




■ adj
 προσυστολικός





pretence

  
  
  
  


/ˈpɹiːtɛns/



■ n.



1 
επίφαση



2 
απαίτηση


pretense
/ˈpɹiːtɛns/



■ n.
 πρόσχημα





pretend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈtɛnd/



■ v.
 προσποιούμαι





pretend to be




 υποδύομαι





pretense

  
  
  
  


/ˈpɹiːtɛns/



■ n.
 πρόσχημα

pretence
/ˈpɹiːtɛns/



■ n.



1 
επίφαση



2 
απαίτηση






pretension

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αξίωση





pretensioner

  





■ n.
 προεντατήρας





preterite

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɛtəɹɪt/



■ adj
 παρωχημένος


■ n.
 αόριστος





pretext

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːtɛkst/



■ n.



1 
πρόφαση



2 
πρόσχημα






pretopology

  





■ n.
 προτοπολογία





Pretoria

/pɹəˈtɔːɹi.ə/



■ name
 Πραιτώρια





pretreat

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 προεπεξεργάζομαι





pretreated




■ adj
 προεπεξεργασμένος

pretreat



■ v.
 προεπεξεργάζομαι





prettify

  
  
  


/ˈpɹɪtɪfʌɪ/



■ v.
 ωραιοποιώεξωραΐζω





prettiness

  





■ n.
 νοστιμάδα





pretty

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɪti/



■ adj



1 
χαριτωμένος
 (especially of women and children: pleasant, attractive)



2 
όμορφος
 (of objects: nice-looking)






pretubercular




■ adj
 προφυματικός





pretuberculous




■ adj
 προφυματικός





prevail

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈveɪl/



■ v.



1 
νικάω



2 
θριαμβεύω



3 
επικρατώ



4 
υπερισχύω






prevailing

  
  


/pɹɪˈveɪ.lɪŋ/



■ adj
 επικρατών

prevail
/pɹɪˈveɪl/



■ v.



1 
νικάω



2 
θριαμβεύω



3 
επικρατώ



4 
υπερισχύω






prevalent

  
  
  
  
  


/ˈpɹɛvələnt/



■ adj
 επικρατών





prevarication

  


/pɹɪˌvæɹɪˈkeɪʃən/



■ n.
 ανακριβολογία





prevent

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪˈvɛnt/



■ v.
 αποτρέπω





prevent growth




 πνίγω





prevent manifestation




 πνίγω





preventing

/pɹɪˈvɛntɪŋ/



■ v.
 προληπτικός

prevent
/pɹɪˈvɛnt/



■ v.
 αποτρέπω





prevention

  


/pɹɪˈvɛnʃən/



■ n.



1 
πρόληψη



2 
αποτροπή






preventive

  
  
  


/pɹɪˈvɛntɪv/



■ adj
 αποτρεπτικός





preverbal

  





■ adj
 προλεκτικός





Preveza




■ name
 Πρέβεζα





preview

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹiːvjuː/



■ n.



1 
προεπισκόπηση
 (foretaste of something)



2 
πρώτη προβολή
 (advance showing of a film, exhibition etc.)






previous

  
  
  


/ˈpɹi.vi.əs/



■ adj
 προηγούμενος





previous loose ends




 προηγούμενο





previously

/ˈpɹiːvi.əsli/



■ adv
 προηγουμένως





prewarming




■ v.
 προθέρμανση





prey

  
  
  
  


/pɹeɪ/



■ n.



1 
λεία
 (booty, anything taken by force)



2 
βορά
 (that which may be seized by animals)



3 
λεία
 (ravage)






priapism

  


/ˈpraɪ.əˌpɪ.zəm/



■ n.
 πριαπισμός





Priapus

  


/pɹaɪˈeɪpəs/



■ name
 Πρίαπος





price

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹaɪs/



■ n.



1 
τιμή
 (cost required to gain possession of something)



2 
τίμημα
 (cost of an action or deed)



3 
αντίτιμο
 (cost of an action or deed)



■ v.
 κοστολογώ





price index

  
  





■ n.
 τιμάριθμος





price list

  
  
  
  





■ n.
 τιμοκατάλογος





price rise




 ανατίμηση





priceless

/ˈpɹaɪslɪs/



■ adj
 ανεκτίμητος





pricing

  


/ˈpɹaɪsɪŋ/



■ v.
 τιμοκατάλογος

price
/pɹaɪs/



■ n.



1 
τιμή
 (cost required to gain possession of something)



2 
τίμημα
 (cost of an action or deed)



3 
αντίτιμο
 (cost of an action or deed)



■ v.
 κοστολογώ





prick

  
  
  
  
  


/pɹɪk/



■ n.
 πούτσα





prickle

  
  
  


/ˈpɹɪkəl/



■ n.



1 
αγκάθι



2 
αγκυλώνω



3 
αγκύλωμα



4 
αγκυλωματιά






prickly

  
  
  





■ adj
 αγκαθερός





prickly oak

  





■ n.
 πουρνάρι





prickly pear

  
  
  
  


/ˌpɹɪkli ˈpɛː/



■ n.



1 
φραγκοσυκιά
 (any of various spiny cacti of the genus Opuntia)



2 
φραγκόσυκο
 (cactus fruit)






pride

  
  
  
  
  


/pɹaɪd/



■ n.



1 
υπερηφάνεια
 (quality or state of being proud; inordinate self-esteem; an unreasonable conceit of one's own superiority in talents, beauty, wealth, rank etc.)



2 
αξιοπρέπεια
 (sense of one's own worth, and abhorrence of what is beneath or unworthy of one)



3 
υπεροψία
 (proud or disdainful behavior or treatment; insolence or arrogance of demeanor; haughty bearing and conduct)



4 
περιφρόνηση
 (proud or disdainful behavior or treatment; insolence or arrogance of demeanor; haughty bearing and conduct)



5 
εγωισμός
 (proud or disdainful behavior or treatment; insolence or arrogance of demeanor; haughty bearing and conduct)



6 
οίηση
 (proud or disdainful behavior or treatment; insolence or arrogance of demeanor; haughty bearing and conduct)



7 
υπερηφάνεια
 (that of which one is proud; that which excites boasting or self-gratulation; the occasion or ground of self-esteem)



8 
αυταρέσκεια
 (show; ostentation; glory)



9 
αγέλη
 (company of lions)



■ v.



1 
υπερηφανεύομαι



2 
καμαρώνω






Pridoli




■ name
 Πριδόλια





priest

  
  
  
  


/ˈpɹiːst/



■ n.



1 
ιερέας



2 
ιερωμένος



3 
κληρικός



4 
παπάς



5 
εφημέριος



6 
πρεσβύτερος



7 
πρωτοπρεσβύτερος






priest or minister




 ιερέας





priestess

  
  
  
  


/ˈpriːstɛs/



■ n.



1 
παπαδιά
 (priest’s wife)



2 
ιέρεια
 (woman with religious duties)






prig

  
  
  


/pɹɪɡ/



■ n.



1 
καλόγρια



2 
ηθικολόγος






priggish

/ˈpɹɪɡɪʃ/



■ adj
 ηθικολόγος





priggishness

  





■ n.
 ηθικολογία





Prilep




■ name
 Πρίλαπος





prim

  
  
  
  
  


/pɹɪm/



■ adj
 αβροδίαιτος





primaeval (UK)




 αρχέγονος





primality

  





■ n.
 πρωταριθμία





primary

  
  
  


/ˈpɹaɪməɹi/



■ adj



1 
πρωτογενής



2 
πρωτοβάθμιος






primary care




■ n.
 πρωτοβάθμια περίθαλψη





primary color

  
  





■ n.
 βασικό χρώμα

primary colour



■ n.
 βασικό χρώμα





primary colour

  
  





■ n.
 βασικό χρώμα

primary color



■ n.
 βασικό χρώμα





primary key

  





■ n.
 πρωτεύον κλειδί





primary rate interface

  
  
  





■ n.
 διεπαφή πρωτεύοντος ρυθμού





primary school

  





■ n.
 δημοτικό σχολείο





primary sector

  





■ n.
 πρωτογενής τομέας





primary source

  





■ n.
 πρωτογενής πηγή





primate

  


/ˈpɹaɪmeɪt/



■ n.
 πρωτεύον





prime

  
  
  
  
  
  


/pɹaɪ̯m/



■ adj



1 
πρώτος
 (first in time, order, or sequence)



2 
εκλεκτός
 (first in excellence, quality, or value)



3 
πρώτος
 (mathematics: having no factors except itself and unity)



4 
πρωταρχικός
 (first in importance, degree, or rank)



■ n.
 ακμή





prime minister

  
  
  


/ˌpɹaɪ(m)ˈmɪnɪstə(ɹ)/



■ n.



1 
πρωθυπουργός



2 
πρωθυπουργίνα






prime ministership

  
  





■ n.
 πρωθυπουργία





prime mover

  





■ n.
 πρωτοστάτης





prime number

  





■ n.
 πρώτος αριθμός





primer

  
  
  


/ˈpɹaɪ.mə(ɹ)/



■ n.



1 
αλφαβητάριο
 (children's book introducing basic literacy)



2 
αλφαβητάρι
 (children's book introducing basic literacy)



3 
αλφαβητάριο
 (introductory textbook)



■ n.



1 
θρυαλλίδα
 (small charge used to ignite gunpowder or other explosive)



2 
καψύλλιο
 (small charge used to ignite gunpowder or other explosive)



3 
αστάρι
 (layer of priming substance)



4 
επίχρισμα
 (layer of priming substance)



5 
εγχυτήρας
 (device used to prime an internal combustion engine with gasoline)


prime
/pɹaɪ̯m/



■ adj



1 
πρώτος
 (first in time, order, or sequence)



2 
εκλεκτός
 (first in excellence, quality, or value)



3 
πρώτος
 (mathematics: having no factors except itself and unity)



4 
πρωταρχικός
 (first in importance, degree, or rank)



■ n.
 ακμή





primeval

  
  


/ˌpɹaɪˈmi.vəl/



■ adj
 αρχέγονος





primeval element




 σπέρμα





priming,




 αστάρωμα





primitive

  
  


/ˈpɹɪmɪtɪv/



■ n.



1 
πρωτόγονος
 (member from a primitive society)



2 
αρχέγονος
 (computing: data type)



3 
αρχέγονος τύπος δεδομένων
 (computing: data type)






primitive person




 πρωτόγονος





primitive type

  





■ n.



1 
αρχέγονος τύπος δεδομένων



2 
αρχέγονος τύπος






primordial

  
  


/pɹaɪˈmɔː.di.əl/



■ adj



1 
αρχέγονος



2 
πρωταρχικός



■ n.
 πρωτογενής





primrose

  
  
  


/ˈpɹɪm.ɹoʊz/



■ n.
 δακράκι





primula

  





■ n.



1 
ηράνθεμο



2 
πρίμουλα



3 
πριμούλα






prince

  
  
  


/pɹɪns/



■ n.



1 
πρίγκιπας
 (male ruler or head of a principality)



2 
βασιλόπουλο
 (male ruler or head of a principality)



3 
πρίγκιπας
 (son or male-line grandson of a reigning monarch)



4 
άρχοντας
 ((figuratively) great person)



5 
πρίγκιπας
 ((figuratively) great person)






Prince Charming

  
  
  
  





■ n.



1 
πριγκιπόπουλο
 (the fictional character)



2 
πρίγκιπας του παραμυθιού
 (the fictional character)



3 
γοητευτικός πρίγκιπας
 (the fictional character)



4 
πριγκιπόπουλο
 (romantically ideal man)



5 
πρίγκιπας του παραμυθιού
 (romantically ideal man)






Prince of Wales

  





■ n.
 Πρίγκιπας της Ουαλίας





princeling

  





■ n.
 ηγεμονίσκος





princely

  
  


/ˈpɹɪnsli/



■ adj
 πριγκιπικός





princess

  
  
  
  


/pɹɪnˈsɛs/



■ n.



1 
βασιλοπούλα
 (female member of royal family)



2 
πριγκίπισσα
 (female monarch, or wife of a ruler)






principal

  
  
  
  
  


/ˈpɹɪnsɪpəl/



■ n.



1 
αρχικό κεφάλαιο
 (money originally invested or loaned)



2 
διευθυντής
 (chief administrator of a school)






principality

  
  


/pɹɪnsɪˈpælɪti/



■ n.



1 
πριγκιπάτο



2 
ηγεμονία






principle

  
  
  
  


/ˈpɹɪnsɪpəl/



■ n.
 αρχή

principal
/ˈpɹɪnsɪpəl/



■ n.



1 
αρχικό κεφάλαιο
 (money originally invested or loaned)



2 
διευθυντής
 (chief administrator of a school)






principles

  


/ˈpɹɪnsəpəlz/



■ n.



1 
ιδεολογία



2 
έρμα


principal
/ˈpɹɪnsɪpəl/



■ n.



1 
αρχικό κεφάλαιο
 (money originally invested or loaned)



2 
διευθυντής
 (chief administrator of a school)


principle
/ˈpɹɪnsɪpəl/



■ n.
 αρχή





print

  
  
  
  
  
  
  


/pɹɪnt/



■ adj



1 
έντυπο



2 
αποτύπωμα



3 
δημοσιεύω



4 
τυπώνω



5 
εκτυπώνω






print shop

  





■ n.
 τυπογραφείο





print-wheel

  





■ n.
 μαργαρίτα





printed matter




■ n.
 έντυπο





printer

  
  
  
  
  


/ˈpɹɪntə(ɹ)/



■ n.



1 
τυπογράφος
 (one who makes prints)



2 
τυπογράφος
 (operator of a printing press)



3 
εκτυπωτής
 (computing: device used to print text or images)






printer's




■ n.
 τυπογραφείο





printing

  
  
  


/ˈpɹɪntɪŋ/



■ n.
 τυπογραφία

print
/pɹɪnt/



■ adj



1 
έντυπο



2 
αποτύπωμα



3 
δημοσιεύω



4 
τυπώνω



5 
εκτυπώνω






printing house

  
  
  





■ n.
 τυπογραφείο





printing press

  





■ n.
 πιεστήριο





printing works




 τυπογραφείο





prion

  


/ˈpɹiːɒn/



■ n.
 πρίον





prior

  
  
  


/ˈpɹaɪ.ə/



■ adj



1 
ηγούμενος



2 
ηγουμενείο






prior attitude




 προδιάθεση





prioress

  





■ n.



1 
ηγουμένη



2 
ηγουμένισσα






priori







1 
απριόρι



2 
εκ των προτέρων






prioritize

  
  
  
  
  
  
  


/pɹaɪˈɒɹətaɪz/



■ v.
 προτεραιοποιώ





priority

  
  


/pɹaɪˈɒɹɪti/



■ n.
 προτεραιότητα





priorship

  





■ n.
 ηγουμενία





priory

  


/ˈpɹaɪəɹ.i/



■ n.
 ηγουμενοσυμβούλιο





Pripyat

  
  





■ name



1 
Πρίπιατ



2 
Πρίπγιατ






Priscilla

/pɹɪˈsɪlə/



■ name
 Πρίσκιλλα





prism

  


/ˈpɹɪz(ə)m/



■ n.
 πρίσμα





prismatic

  
  
  


/pɹɪzˈmætɪk/



■ adj
 πρισματικός





prison

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɪzən/



■ n.



1 
φυλακή
 (place of long-term confinement for those convicted of serious crimes)



2 
δεσμωτήριο
 (place of long-term confinement for those convicted of serious crimes)



3 
φυλάκιση
 (confinement in a prison)



4 
κάθειρξη
 (confinement in a prison)






prison cell

  





■ n.
 κελί φυλακής





prison officer

  





■ n.
 δεσμοφύλακας





prison sentence

  





■ n.
 στενή





prisoner

  


/ˈpɹɪzənə/



■ n.



1 
κρατούμενος
 (person incarcerated in a prison)



2 
φυλακισμένος
 (person incarcerated in a prison)



3 
κρατούμενος
 (figurative: any person held against his or her will)



4 
φυλακισμένος
 (figurative: any person held against his or her will)



5 
δέσμιος
 (figurative: any person held against his or her will)






prisoner of war

  
  
  
  
  


/ˈpɹɪz.(ə).nə əv ˈwɔː/



■ n.
 αιχμάλωτος πολέμου





prissy

  
  
  


/ˈpɹɪsi/



■ adj
 σεμνότυφος





Pristina

  
  





■ name
 Πρίστινα





pristine

/ˈpɹɪstiːn/



■ adj



1 
αγνός
 (unspoiled)



2 
παρθένος
 (unspoiled)



3 
αρχαίος
 (pertaining to the earliest state of something)



4 
πρωτόγονος
 (pertaining to the earliest state of something)






privacy

  


/ˈpɹɪv.ə.si/



■ n.



1 
μυστικότητα



2 
ιδιωτικότητα






private

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹaɪ.vɪt/



■ adj
 ιδιωτικός


■ n.
 στρατιώτης





private detective

  





■ n.
 ιδιωτικός ερευνητής





private individual




 ιδιώτης





private nurse




 αποκλειστική





private property

  





■ n.
 ιδιωτική περιουσία





private school

  


/ˈpɹaɪvɪt ˈskuːl/



■ n.
 ιδιωτικό σχολείο





private sector

  





■ n.
 ιδιωτικός τομέας





privately

/ˈpɹaɪvɪtli/



■ adv
 κεκλεισμένων των θυρών





privates




■ n.
 απαυτός

private
/ˈpɹaɪ.vɪt/



■ adj
 ιδιωτικός


■ n.
 στρατιώτης





privation

  


/pɹɪˈveɪʃən/



■ n.
 στέρηση





privatisation

  





■ n.



1 
ιδιωτικοποίηση



2 
αποκρατικοποίηση



3 
απεθνικοποίηση


privatization
/ˌpɹaɪvɪtaɪˈzeɪʃ(ə)n/



■ n.
 ιδιωτικοποίηση





privatise

  
  
  





■ v.



1 
αποκρατικοποιώ



2 
ιδιωτικοποιώ


privatize
/ˈpɹaɪvətaɪz/



■ v.
 αποκρατικοποιώ





privatise (UK)




 απεθνικοποιώ





privative

  


/ˈprɪvətɪv/



■ adj
 στερητικός





privatization

  
  
  


/ˌpɹaɪvɪtaɪˈzeɪʃ(ə)n/



■ n.
 ιδιωτικοποίηση





privatize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹaɪvətaɪz/



■ v.
 αποκρατικοποιώ





privet

  


/ˈpɹɪv.ɪt/



■ n.
 λιγούστρο





privilege

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɪv(ɪ)lɪd͡ʒ/



■ n.
 προνόμιο





privy

  
  
  


/ˈpɹɪvi/



■ adj
 κοινωνός





privy council

  





■ n.
 ανακτοβούλιο





privy councillor

  





■ n.
 μυστικοσύμβουλος





privy councillor (UK)




 ανακτοσύμβουλος





privy councilor




 ανακτοσύμβουλος





prize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹaɪz/



■ n.



1 
βραβείο



2 
έπαθλο


price
/pɹaɪs/



■ n.



1 
τιμή
 (cost required to gain possession of something)



2 
τίμημα
 (cost of an action or deed)



3 
αντίτιμο
 (cost of an action or deed)



■ v.
 κοστολογώ





prize donor







1 
αθλοθέτης



2 
αθλοθέτρια






prize-winning




■ adj
 αριστούχος

prizewinning



■ adj
 αθλοφόρος





prizewinner

  
  
  





■ n.
 αθλοφόρος





prizewinning

  





■ adj
 αθλοφόρος





pro bono

/prəʊ ˈbəʊnəʊ/



■ prep_phrase



1 
αφιλοκερδής



2 
αφιλοκερδώς






pro tempore

  
  


/ˌproʊ ˈtɛmpəri/



■ adv
 πρόσκαιρα





pro-English




 αγγλόφιλος





proactive

/pɹəʊˈæk.tɪv/



■ adj
 προενεργός





probabilism

  





■ n.



1 
πιθανισμός



2 
πιθανοκρατία






probability

  
  
  


/ˌpɹɒbəˈbɪlɪti/



■ n.
 πιθανότητα





probability density function

  
  
  
  
  





■ n.
 συνάρτηση πυκνότητας πιθανότητας





probability theory




■ n.
 θεωρία πιθανοτήτων





probable

  
  
  


/ˈpɹɑbəbl̩/



■ adj



1 
πιθανός
 (likely to be true)



2 
πιθανός
 (likely to happen)



3 
ενδεχόμενος
 (likely to happen)






probably

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒbəbli/



■ adv



1 
πιθανώς



2 
μάλλον






probation

  
  


/ˌpɹə(ʊ)ˈbeɪʃən/



■ n.



1 
δοκιμασία
 (period of conditional employment or engagement)



2 
αναστολή υπό επιτήρηση
 (type of sentence)






probative

/ˈproʊ.bə.tɪv/



■ adj
 αποδεικτικός





probe

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəʊb/



■ n.
 καθετήρας


■ v.



1 
ερευνώ
 (to explore, investigate, or question)



2 
αναδιφώ
 (to explore, investigate, or question)



3 
καθετηριάζω
 (to insert a probe into)






probiotic

  





■ n.
 προβιοτικό


■ adj
 προβιοτικός





probity

  


/ˈpɹəʊbɪti/



■ n.
 ακεραιότητα





problem

  
  
  
  
  


/ˈpɹɒbləm/



■ n.
 πρόβλημα





problematic

  
  


/ˌpɹɒbləˈmætɪk/



■ adj
 προβληματικός





problems

/ˈpɹɒbləmz/



■ n.
 τράβηγμα

problem
/ˈpɹɒbləm/



■ n.
 πρόβλημα





procedure

  
  
  


/pɹəˈsiːd͡ʒə/



■ n.



1 
διαδικασία
 (method for performing a task)



2 
υποπρόγραμμα
 (computing: subroutine or function coded to perform a specific task)



3 
διαδικασία
 (computing: subroutine or function coded to perform a specific task)






proceed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈsiːd/



■ v.
 προχωράω





proceleusmatic

  





■ adj
 προκελευσματικός





process

  
  
  
  


/ˈpɹəʊ.sɛs/



■ n.



1 
διαδικασία
 (series of events to produce a result)



2 
διεργασία
 (path of succession of states through which a system passes)



3 
διεργασία
 ((computing) an executable task or program)



■ v.
 επεξεργάζομαι





processing

  


/ˈpɹəʊsɛsɪŋ/



■ n.
 επεξεργασία

process
/ˈpɹəʊ.sɛs/



■ n.



1 
διαδικασία
 (series of events to produce a result)



2 
διεργασία
 (path of succession of states through which a system passes)



3 
διεργασία
 ((computing) an executable task or program)



■ v.
 επεξεργάζομαι





procession

  
  
  


/pɹəˈsɛʃən/



■ n.



1 
πομπή



2 
λιτανεία



3 
περιφορά



4 
ακολουθία






procession of supplication




 λιτανεία





processor

  
  
  


/ˈpɹəʊˌsɛsə(ɹ)/



■ n.



1 
επεξεργαστής
 (device which processes)



2 
μικροεπεξεργαστής
 (microprocessor)






processor register




 καταχωρητής





prochurch




■ adj
 εκκλησιαστικός





proclaim

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəʊˈkleɪm/



■ v.



1 
ανακηρύσσω



2 
αναγορεύω






proclamation

  


/ˌpɹɑkləˈmeɪʃən/



■ n.



1 
αναγόρευση



2 
ανακήρυξη






proclitic

  


/pɹəʊˈklɪt.ɪk/



■ n.
 προκλιτικό





proclivity

  
  


/pɹoʊˈklɪvɪti/



■ n.



1 
τάση



2 
ροπή



3 
κλίση






proconsul

  


/pɹəʊˈkɒn.səl/



■ n.
 ανθύπατος





Procopius

  


/pɹəˈkoʊ.pi.əs/



■ name
 Προκόπιος





procrastinate

  
  
  


/pɹəʊˈkɹæs.tɪ.neɪt/



■ v.



1 
χρονοτριβώ
 (put off; to delay taking action)



2 
καθυστερώ
 (put off; to delay taking action)



3 
καθυστερώ
 (put off; delay something)



4 
αναβάλλω
 (put off; delay something)






procrastinating




■ v.
 αναβλητικός

procrastinate
/pɹəʊˈkɹæs.tɪ.neɪt/



■ v.



1 
χρονοτριβώ
 (put off; to delay taking action)



2 
καθυστερώ
 (put off; to delay taking action)



3 
καθυστερώ
 (put off; delay something)



4 
αναβάλλω
 (put off; delay something)






procrastination

  


/pɹəʊˌkɹæs.tɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 αναβλητικότητα





procreation

  





■ n.
 αναπαραγωγή





procreator

  





■ n.
 γεννήτορας





Procrustes




■ name
 Προκρούστης





proctologist

  





■ n.
 πρωκτολόγος





procurement

  
  
  
  


/pɹəˈkjʊə.mənt/



■ n.
 προμήθεια





procurer

  





■ n.
 προαγωγός





prod

  
  
  
  
  


/pɹɒd/



■ v.
 σκουντώ

production
/pɹəˈdʌkʃən/



■ n.



1 
παραγωγή
 (the act of producing)



2 
παραγωγή
 (the total amount produced)



3 
παράσταση
 (the presentation of a theatrical work)






prodigal

  
  


/ˈpɹɒdɪɡəl/



■ adj
 άσωτος





prodigal son

  





■ n.
 άσωτος υιός





prodigality

  


/ˌprɒdɪˈɡælɪti/



■ n.
 ασωτία





produce

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒd͡ʒuːs/



■ v.
 παράγω





produce flowers







1 
ανθοφορώ



2 
ανθοβολώ



3 
ανθοστολίζω






produced

  


/pɹəˈdjuːst/



■ v.
 παρασκευάζομαι

produce
/ˈpɹɒd͡ʒuːs/



■ v.
 παράγω





producer

  


/pɹəˈdjuːsə/



■ n.
 παραγωγός





product

  
  
  
  


/ˈpɹɒd.əkt/



■ n.



1 
προϊόν
 (commodity for sale)



2 
προϊόν
 (amount created by a process)



3 
προϊόν
 (consequence of efforts)



4 
προϊόν
 (result of chemical reaction)



5 
γινόμενο
 (multiplication result)



6 
προϊόν
 (any tangible output)






production

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈdʌkʃən/



■ n.



1 
παραγωγή
 (the act of producing)



2 
παραγωγή
 (the total amount produced)



3 
παράσταση
 (the presentation of a theatrical work)






production facility




 εργοστάσιο





productive

/pɹəˈdʌk.tɪv/



■ adj



1 
αποδοτικός



2 
παραγωγικός






productive or prolific




 γόνιμος





productivity

  


/ˌpɹɒdʌkˈtɪvəti/



■ n.
 παραγωγικότητα





products

/ˈpɹɒd.əkts/



■ n.
 προϊόν

product
/ˈpɹɒd.əkt/



■ n.



1 
προϊόν
 (commodity for sale)



2 
προϊόν
 (amount created by a process)



3 
προϊόν
 (consequence of efforts)



4 
προϊόν
 (result of chemical reaction)



5 
γινόμενο
 (multiplication result)



6 
προϊόν
 (any tangible output)






profane

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈfeɪn/



■ adj



1 
ανόσιος
 (unclean; impure; polluted; unholy)



2 
ανίερος
 (unclean; impure; polluted; unholy)



3 
ανόσιος
 (Not sacred or holy)



4 
ανίερος
 (Not sacred or holy)



5 
βέβηλος
 (Treating sacred matters with contempt, disrespect, irreverence, or undue familiarity)



6 
ιερόσυλος
 (Treating sacred matters with contempt, disrespect, irreverence, or undue familiarity)



■ v.



1 
μιαίνω



2 
βεβηλώνω






profanity

  
  
  


/prəˈfænɪti/



■ n.
 αθυροστομία





profess

  
  
  
  
  
  


/pɹəˈfɛs/



■ v.



1 
δηλώνω



2 
ομολογώ






profession

  


/pɹəˈfɛʃən/



■ n.



1 
ομολογία
 (declaration of faith, belief or opinion)



2 
επάγγελμα
 (occupation)



3 
ομότεχνοι
 (practitioners of a profession collectively)



4 
επάγγελμα
 (practitioners of a profession collectively)



5 
ομολογία
 (promise or vow made on entering a religious order)



6 
διακύρηξη
 (promise or vow made on entering a religious order)






professional

  
  
  
  


/pɹəˈfɛʃənəl/



■ n.



1 
επαγγελματίας
 (masculine, person who belongs to a profession)



2 
επαγγελματίας
 (masculine, person who earns their living from a specified activity)



3 
επαγγελματίας
 (masculine, expert)



4 
επιτηδευματίας
 (masculine, expert)



■ adj
 επαγγελματικός





professional experience




 προϋπηρεσία





professional sport

  





■ n.
 επαγγελματικός αθλητισμός





professionally




■ adv
 επαγγελματικά





professionless




■ adj
 ανεπάγγελτος





professor

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈfɛsəʴ/



■ n.



1 
καθηγητής



2 
καθηγήτρια






proficiency

  
  
  


/pɹəˈfɪʃənsi/



■ n.



1 
ικανότητα



2 
επάρκεια






profit

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒfɪt/



■ n.



1 
κέρδος
 (benefit)



2 
όφελος
 (benefit)



3 
κέρδος
 (total income or cash flow minus expenditures)



■ v.



1 
ευεργετώ
 (To benefit, be of use to)



2 
κερδίζω
 (To benefit, gain)



3 
ωφελούμαι
 (To benefit, gain)



4 
κερδίζω
 (To take advantage of, exploit, use)






profitability

  


/ˌpɹɒf.ɪ.təˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.
 κερδοφορία





profitable

  


/ˈpɹɒf.ɪ.tə.bl̩/



■ adj



1 
κερδοφόρος



2 
αποδοτικός






profiteer

  
  
  
  


/ˌpɹɒfɪˈtɪə(ɹ)/



■ n.



1 
αγιογδύτης



2 
αισχροκερδώ



3 
αισχροκερδής



4 
αγιογδύτισσα






profiteering

  





■ n.
 αισχροκέρδεια

profiteer
/ˌpɹɒfɪˈtɪə(ɹ)/



■ n.



1 
αγιογδύτης



2 
αισχροκερδώ



3 
αισχροκερδής



4 
αγιογδύτισσα






profiterole

  


/pɹəˈfɪtəɹoʊl/



■ n.
 προφιτερόλ





profitless

  





■ adj
 ακερδής





profitless without advantage




 αλυσιτελής





profound

  
  
  
  
  


/pɹəˈfaʊnd/



■ adj



1 
βαθύς
 (descending below the surface)



2 
βαθυστόχαστος
 (intellectually deep)



3 
περισπούδαστος
 (intellectually deep)



4 
εμβριθής
 (intellectually deep)



5 
έντονος
 (characterized by intensity)



6 
βαθύς
 (bending low)






profoundly

/pɹəˈfaʊndli/



■ adv
 βαθιά





profundity

  


/pɹəˈfʌndɪti/



■ n.
 βάθος





profuse

  
  
  
  
  


/pɹəˈfjuːs/



■ adj
 άφθονος





profusely

/pɹəˈfjusli/



■ adv
 αβέρτα





profusion

  


/pɹoʊˈfjuʒən/



■ n.



1 
αφθονία



2 
πληθώρα






progenitor

  
  
  


/pɹəʊˈd͡ʒɛn.ɪ.tə/



■ n.



1 
πρόγονος
 (any of a person's direct ancestors)



2 
γεννήτορας
 (any of a person's direct ancestors)



3 
πρόγονος
 (an individual from which (a) people(s) descend)



4 
πατριάρχης
 (an individual from which (a) people(s) descend)



5 
πρόγονος
 (an ancestral form of a species)



6 
πρόγονος
 (a predecessor of something)



7 
γεννήτορας
 (someone who originates something)






progeny

  


/ˈpɹɒd͡ʒəni/



■ n.
 απόγονος





progesterone

  
  


/pɹəˈd͡ʒɛstəɹəʊn/



■ n.
 προγεστερόνη





prognathism

  





■ n.



1 
προγναθισμός



2 
προγναθία



3 
εξωγναθία






prognosis

  
  
  


/pɹɒɡˈnəʊsɪs/



■ n.
 πρόγνωση





prograde

  
  
  


/ˈpɹəʊɡɹeɪd/



■ adj
 ορθόδρομος





program

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹəʊˌɡɹæm/



■ n.



1 
πρόγραμμα
 (set of structured activities)



2 
πρόγραμμα
 (leaflet listing information about a play, game or other activity)



3 
πρόγραμμα
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



4 
εκπομπή
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



5 
πρόγραμμα
 (software application)



■ v.
 προγραμματίζω





programme (UK)







1 
προγραμματίζω



2 
εκπομπή






programmed

  
  
  





■ v.
 προγραμματισμένος

program
/ˈpɹəʊˌɡɹæm/



■ n.



1 
πρόγραμμα
 (set of structured activities)



2 
πρόγραμμα
 (leaflet listing information about a play, game or other activity)



3 
πρόγραμμα
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



4 
εκπομπή
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



5 
πρόγραμμα
 (software application)



■ v.
 προγραμματίζω





programmer

  
  
  


/ˈpɹəʊɡɹæmə/



■ n.



1 
προγραμματιστής



2 
προγραμματίστρια






programming

  
  


/ˈpɹəʊɡɹəmɪŋ/



■ n.
 προγραμματισμός

program
/ˈpɹəʊˌɡɹæm/



■ n.



1 
πρόγραμμα
 (set of structured activities)



2 
πρόγραμμα
 (leaflet listing information about a play, game or other activity)



3 
πρόγραμμα
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



4 
εκπομπή
 (performance of a show or other broadcast on radio or television)



5 
πρόγραμμα
 (software application)



■ v.
 προγραμματίζω





programming language

  


/ˈpɹəʊɡɹæmɪŋ læŋɡwɪdʒ/



■ n.
 γλώσσα προγραμματισμού





progress

  
  
  
  


/ˈpɹəʊ.ɡɹɛs/



■ n.



1 
πρόοδος
 (advancement to a more developed state)



2 
πρόοδος
 (movement onwards or forwards)



3 
εξέλιξη
 (movement onwards or forwards)



■ v.



1 
προχωρώ
 (to move forward)



2 
προχωράω
 (to move forward)



3 
εξελίσσομαι
 (to move forward)



4 
προοδεύω
 (to become better or more complete)



5 
σημειώνω πρόοδο
 (to become better or more complete)






progressing extremely slowly




 σημειωτόν





progression

  


/pɹəˈɡɹɛʃən/



■ n.



1 
πρόοδος
 (moving from one thing to another)



2 
προχώρηση
 (moving from one thing to another)



3 
πρόοδος
 (mathematical sequence)






progressive

  
  
  


/pɹəˈɡɹɛsɪv/



■ n.



1 
προοδευτικός
 (gradually advancing in extent; increasing)



2 
προοδευτικός
 (promoting or favoring progress towards improved conditions or new policies, ideas or methods)



3 
προϊών
 (advancing in severity)






progressive assimilation

  





■ n.



1 
προχωρητική αφομοίωση



2 
εξακολουθητική αφομοίωση






progressively

/pɹəˈɡɹɛsɪvli/



■ adv
 προοδευτικά





progressivism

  





■ n.
 προοδευτισμός





prohibit

  
  
  
  


/pɹəˈhɪbɪt/



■ v.
 απαγορεύω





prohibited

/pɹəˈhɪbɪtɪd/



■ adj
 απαγορευμένος

prohibit
/pɹəˈhɪbɪt/



■ v.
 απαγορεύω





prohibition

  


/ˌpɹəʊ(h)ɪˈbɪʃən/



■ n.



1 
απαγόρευση
 (act of prohibiting)



2 
ποτοαπαγόρευση
 (law that prohibits something)






prohibitive

  


/pɹəˈhɪbɪtɪv/



■ adj



1 
απαγορευτικός



2 
απλησίαστος






prohibitory




■ adj
 απαγορευτικός





project

  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈd͡ʒɛkt/



■ n.
 έργο


■ v.



1 
προβάλλω
 (to extend beyond a surface)



2 
προεξέχω
 (to extend beyond a surface)



3 
εξέχω
 (to extend beyond a surface)



4 
προβλέπω
 (to make plans for; forecast)



5 
προβάλλω
 (to present, convey an image)






project (to cast




 προβάλλω





project charter




 χάρτης





project management




■ n.
 διοίκηση και διαχείριση έργων





projectile

  


/pɹə(ʊ)ˈd͡ʒɛktʌɪl/



■ n.
 βλήμα





projecting light




 ολόφωτος





projection

  


/pɹəˈd͡ʒɛkʃən/



■ n.
 προβολή





projector

  
  
  


/pɹəˈd͡ʒɛktə(ɹ)/



■ n.
 προβολέας





prokaryote

  
  
  


/pɹəʊˈkæɹi.əʊt/



■ n.
 προκαρυώτης





prokaryotic

  





■ adj
 προκαρυωτικός





prolapse

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹoʊlæps/



■ v.
 προπίπτω


■ n.
 πρόπτωση





prole

  
  
  


/pɹəʊl/



■ n.
 προλετάριος





prolepsis

  


/pɹoʊˈlɛpsɪs/



■ n.
 πρόληψη





proletarian

  


/ˌpɹəʊ.lɪˈtɛəɹi.ən/



■ adj
 προλεταριακός


■ n.
 προλετάριος





proletarian internationalism




■ n.
 προλεταριακός διεθνισμός





proletarianize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 προλεταριοποιώ





proletariat

  
  
  


/ˌpɹəʊ.lɪˈtɛə.ɹɪ.ət/



■ n.
 προλεταριάτο





proliferation

  


/pɹəˌlɪf.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
πολλαπλασιασμός
 (the process by which an organism produces others of its kind)



2 
πολλαπλασιασμός
 (the act of increasing or rising)



3 
αύξηση
 (the act of increasing or rising)



4 
πλήθυνση
 (the act of increasing or rising)






proline

  





■ n.
 προλίνη





prolix

  
  
  


/ˈpɹəʊ.lɪks/



■ adj
 απεραντολόγος





prolixity

  


/pɹəˈlɪk.sɪ.ti/



■ n.



1 
απεραντολογία



2 
μακρηγορία






prologue

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹəʊlɒɡ/



■ n.
 πρόλογος





prolong

  
  
  
  
  


/pɹəʊˈlɒŋ/



■ v.
 μακραίνω





prolongation

  


/ˌpɹəʊlɒŋˈɡeɪʃən/



■ n.
 παράταση





prolonged

  


/pɹəʊˈlɒŋd/



■ adj
 παρατεταμένος

prolong
/pɹəʊˈlɒŋ/



■ v.
 μακραίνω





Prometheus

/pɹəˈmiːθi.əs/



■ name
 Προμηθέας





promethium

  


/pɹoʊˈmiːθiəm/



■ n.
 προμήθιο





prominence

  


/ˈpɹɒ.mɪ.nəns/



■ n.



1 
διάκριση
 (being prominent)



2 
προεξοχή
 (bulge)






prominent

  


/ˈpɹɑmɪnənt/



■ adj



1 
προεξέχων
 (projecting, protuberant)



2 
περίοπτος
 (likely to attract attention)



3 
εμφανής
 (masculine, likely to attract attention)



4 
εξέχων
 (eminent, distinguished above others)



5 
διαπρεπής
 (eminent, distinguished above others)



6 
επιφανής
 (masculine, eminent, distinguished above others)






promiscuity

  


/ˌpɹɒm.ɪˈskju.ɪ.ti/



■ n.
 συγχρωτισμός





promiscuous

/pɹəˈmɪs.kju.əs/



■ adj
 ασύστολος





promise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒmɪs/



■ n.
 υπόσχεση


■ v.
 υπόσχομαι





promising future




 μέλλον





promissory note

  





■ n.



1 
υποσχετικό γραμμάτιο



2 
γραμμάτιο






promontory

  


/ˈpɹɒm.ən.tɹi/



■ n.



1 
ακρωτήριο



2 
κάβος






promote

  
  
  
  
  


/pɹəˈmoʊt/



■ v.
 προωθώ





promote (to raise




 προάγω





promotion

  
  
  
  


/pɹəˈmoʊʃən/



■ n.
 προαγωγή





prompt

  
  
  
  
  


/pɹɒmpt/



■ adj
 γρήγορα


■ n.
 προτροπή





prompter

  





■ n.
 υποβολέας

prompt
/pɹɒmpt/



■ adj
 γρήγορα


■ n.
 προτροπή





promptly

/ˈpɹɑmptli/



■ adv



1 
αφρόντιστα



2 
αμελλητί






promptness

  


/ˈpɹɒmptnəs/



■ n.
 αμεσότητα





pronaos

  
  


/pɹoʊˈneɪ.ɒs/



■ n.
 πρόναος





prone

  
  
  
  
  
  


/pɹəʊn/



■ adj
 πρηνής





prong

  
  
  


/pɹɒŋ/



■ n.
 ακίδα





pronghorn

  





■ n.
 αντιλοκάπρα





pronoia

  
  
  


/pɹəʊˈnɔɪə/



■ n.
 πρόνοια





pronominal

  


/pɹəʊˈnɒmɪnəl/



■ adj
 αντονυμικός





pronoun

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹəʊnaʊn/



■ n.
 αντωνυμία





pronounce

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈnaʊns/



■ v.



1 
ονομάζω
 (to declare officially)



2 
προφέρω
 (to sound out (a word or phrase); to articulate)



3 
αρθρώνω
 (to produce the components of speech)






pronunciation

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˌnʌn.siˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
προφορά
 (sound of a word)



2 
προφορά
 (way in which words are pronounced)






proof

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹuːf/



■ n.
 απόδειξη





proof by contradiction

  





■ n.
 εις άτοπον απαγωγή





proof-reading




■ v.
 διόρθωση





prop

  
  
  


/pɹɒp/



■ n.



1 
έρμα



2 
αντιστήριγμα



3 
αντιστύλι



4 
αξεσουάρ



5 
αποκούμπι






prop up

  
  
  


/ˌpɹɒp ˈʌp/



■ v.



1 
ενισχύω



2 
αντιστηρίζω






prop wash

  
  
  





■ n.
 ελικόρευμα





propaganda

  
  
  
  


/ˌpɹɒpəˈɡændə/



■ n.
 προπαγάνδα





propaganda of the deed

  
  
  


[ˌpɹɒ.pəˈɡæ̝ˑn.də əʋ ˌðə ˈdiːd]



■ n.
 έμπρακτη προπαγάνδα





propagandized




■ v.
 απροπαγάνδιστος





propagation

  
  





■ n.



1 
αναπαραγωγή
 (the multiplication or natural increase in a population)



2 
διάδοση
 (the act of propagating, especially the movement of a wave)






propane

  


/ˈpɹoʊpeɪn/



■ n.
 προπάνιο





proparoxytone

  


/pɹəʊpəˈɹɒksɪtəʊn/



■ adj
 προπαροξύτονος


■ n.
 προπαροξύτονος





proparoxytone,




 προπαροξύτονος





propeller

  
  
  


/pɹəˈpɛl.ə/



■ n.



1 
έλικας



2 
προπέλα






propelling pencil (UK)




 μηχανικό μολύβι





propene

  





■ n.
 προπένιο





propenoic acid




■ n.
 ακρυλικό οξύ





propensity

  
  
  


/pɹəˈpɛnsɪti/



■ n.



1 
κλίση



2 
ροπή



3 
τάση






proper

  
  
  
  
  


/ˈpɹɔp.ə/



■ adj



1 
δέον



2 
δέων



3 
πρέπων






proper noun

  
  
  





■ n.
 κύριο όνομα





properly

  


/ˈpɹɑ.pɚ.li/



■ adv



1 
καταλλήλως



2 
δεόντως



3 
σωστά






property

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒp.ə.ti/



■ n.



1 
ιδιοκτησία
 (something owned)



2 
κτήμα
 (piece of real estate)



3 
ιδιοκτησία
 (exclusive right of possessing, enjoying and disposing of a thing)



4 
ιδιότητα
 (attribute or abstract quality associated with an object, individual or concept)






prophecy

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒfɪsi/



■ n.
 προφητεία

prophesy
/ˈpɹɒfɪsaɪ/



■ v.



1 
μαντεύω
 (to predict)



2 
προβλέπω
 (to speak as a prophet)






prophesy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒfɪsaɪ/



■ v.



1 
μαντεύω
 (to predict)



2 
προβλέπω
 (to speak as a prophet)


prophecy
/ˈpɹɒfɪsi/



■ n.
 προφητεία





prophet

  


/ˈpɹɒf.ɪt/



■ n.
 προφήτης





prophetic

  
  


/pɹəˈfɛtɪk/



■ adj
 προφητικός





prophylactic

  
  


/pɹɒfəˈlæktɪk/



■ n.
 προφυλακτικό





prophylaxis

  
  
  


/pɹɔfɪˈlæksɪs/



■ n.
 προφύλαξη





propitiate

  
  
  


/ˌpɹəˈpɪʃieɪt/



■ v.



1 
εξευμενίζω



2 
κατευνάζω






propitiation

  





■ n.



1 
εξευμένιση



2 
κατευνασμός






propitiator

  





■ n.
 ειρηνευτής





propitious

/pɹəˈpɪʃəs/



■ adj
 ευνοϊκός





proponent

  


/pɹəˈpəʊnənt/



■ n.
 υποστηρικτής





proportion

  
  
  
  
  
  


/pɹəˈpɔɹʃən/



■ n.
 αναλογία





proportional

  
  





■ adj
 αναλογικός





proportional representation




■ n.
 αναλογική αντιπροσώπευση





proportionality

  


/pɹəpɔɹʃəˈnæləti/



■ n.
 αναλογικότητα





proportionally

/pɹəˈpɔɹʃənəli/



■ adv
 ανάλογα





proportionate

  
  
  


/pɹəˈpɔːʃənət/



■ adj
 αναλογικός





proportionately




■ adv



1 
ανάλογα



2 
αναλόγως






proposal

  


/pɹəˈpoʊzəl/



■ n.



1 
πρόταση
 (that which is proposed)



2 
προσφορά
 (law: the offer by a party of what they have in view)






propose

  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈpəʊz/



■ v.



1 
προτείνω
 (to suggest a plan or course of action)



2 
κάνω πρόταση γάμου
 (to ask for someone's hand in marriage — see also ask for someone's hand in marriage)



3 
προτίθεμαι
 (to intend)






proposition

  
  
  
  
  


/ˌpɹɑpəˈzɪʃən/



■ n.



1 
πρόταση
 (uncountable: act of offering for consideration)



2 
θέση
 (uncountable: act of offering for consideration)



3 
πρόταση
 (idea or plan offered)



4 
δήλωση
 (the abstract contents of a statement, without reference to its formulation)



5 
πρόταση
 (math: assertion which can be considered true or false)


preposition
/ˌpɹɛpəˈzɪʃən/



■ n.
 πρόθεση





propositional logic

  





■ n.
 προτασιακός λογισμός





propping up




■ v.
 αντιστήριξη

prop up
/ˌpɹɒp ˈʌp/



■ v.



1 
ενισχύω



2 
αντιστηρίζω






proprietary

  
  
  


/pɹəˈpɹaɪ.ə.tə.ɹi/



■ adj
 ιδιοκτησιακός





proprietor

  
  
  
  
  


/pɹəˈpɹaɪətɚ/



■ n.
 ιδιοκτήτης





proprietress

  
  
  
  
  





■ n.
 ιδιοκτήτρια





proprioception

  
  


/ˌpɹəʊ.pɹi.əʊˈsɛp.ʃən/



■ n.
 ιδιοδεκτικότητα





propylene

  





■ n.
 προπυλένιο





propyne

  
  
  





■ n.
 προπίνιο





pros

/pɹəʊz/



■ n.
 υπέρ





pros and cons




■ n.
 τα υπέρ και τα κατά





prosaic

  
  


/pɹəʊˈzeɪ.ɪk/



■ adj



1 
πεζός
 (pertaining to or having the characteristics of prose)



2 
πεζός
 (straightforward; matter-of-fact; lacking the feeling or elegance of poetry)



3 
κοινότοπος
 (overly plain or simple, to the point of being boring; humdrum)



4 
πεζός
 (overly plain or simple, to the point of being boring; humdrum)



5 
τετριμμένος
 (overly plain or simple, to the point of being boring; humdrum)






proscenium

  
  
  
  


/pɹəʊˈsiː.ni.əm/



■ n.
 προσκήνιο





prosciutto

  
  
  


/pɹəˈʃuː.toʊ/



■ n.
 προσούτο





prose

  
  
  
  


/ˈpɹəʊz/



■ n.
 πεζογραφία





prose poem

  
  
  





■ n.
 πεζοτράγουδο





prosecute

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒsɪkjuːt/



■ v.
 διώκω





prosecuting advocate




 κατήγορος





prosecuting attorney

  





■ n.
 κατήγορος





prosecution counsel




 κατήγορος





prosecutor

  


/ˈpɹɑ.səˌkjuːˌtəɹ/



■ n.



1 
κατήγορος



2 
εισαγγελέας






proselyte

  
  
  


/ˈpɹɒsəlaɪt/



■ n.
 προσήλυτος





proselytism

  





■ n.
 προσηλυτισμός





proselytize

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒs.əl.ɪ.taɪz/



■ v.
 προσηλυτίζω





prosenchyma




■ n.
 προσέγχυμα





prosodic

  


/pɹəˈzɒdɪk/



■ adj
 προσωδιακός





prosody

  


/ˈpɹɒzədi/



■ n.



1 
προσωδία



2 
μετρική






prosopagnosia

  
  


/ˌpɹɒsəpaɡˈnəʊʒə/



■ n.
 προσωπαγνωσία





prospect

  
  
  


/ˈpɹɒspɛkt/



■ n.
 προοπτική





prospective

  


/pɹəˈspɛktɪv/



■ adj
 ενδεχόμενος





prosper

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒspə(ɹ)/



■ v.
 ευημερώ





prosperity

  
  
  
  


/pɹɑˈspɛɹ.ɪ.ti/



■ n.



1 
ευημερία



2 
ευπορία






prosperous

  


/ˈpɹɑs.pə.ɹəs/



■ adj



1 
πλούσιος
 (well off; affluent)



2 
επιτυχής
 (well off; affluent)



3 
ευνοϊκός
 (favorable — see also favourable)






prosphora

  





■ n.
 προσφορά





prostate

  


/ˈpɹɒs.teɪt/



■ n.
 προστάτης





prostate cancer

  





■ n.



1 
καρκίνος του προστάτη



2 
καρκίνος προστάτη






prostatic




■ adj
 προστατικός





prostatitis

  
  





■ n.
 προστατίτιδα





prosthesis

  
  
  


/pɹɒsˈθiːsɪs/



■ n.
 πρόθεση





prosthetic

  
  


/ˌpɹɑsˈθɛtɪk/



■ adj
 προσθετικός





prostitute

  
  
  
  


/ˈpɹɒstɪtjuːt/



■ v.



1 
εκπορνεύομαι
 (reflexive: to perform sexual activity for money)



2 
εκπορνεύω
 (to make another person, or organisation, prostitute themselves)



■ n.
 πόρνη





prostitution

  


/ˌprɒstɪˈt͡ʃuːʃn/



■ n.
 πορνεία





prostrate

  
  
  
  
  


/ˈpɹɒstɹeɪt/



■ adj
 πρηνής


■ v.



1 
κείτομαι μπρούμυτα
 (to lie flat or face-down)



2 
μπρουμυτίζω
 (to lie flat or face-down)



3 
πέφτω μπρούμυτα
 (to throw oneself down in submission)



4 
μπρουμυτίζω
 (to throw oneself down in submission)



5 
προσπέφτω
 (to throw oneself down in submission)



6 
υποκλίνομαι
 (to cause to lie down)



7 
προσκυνώ
 (to cause to lie down)






prostrate oneself




 προσκυνώ





prostration

  


/pɹɒsˈtɹeɪʃən/



■ n.
 μετάνοια





protactinium

  


/ˌpɹəʊ.tækˈtɪn.i.əm/



■ n.
 πρωτακτίνιο





protagonist

  
  
  


/pɹəˈtæɡ.ə.nɪst/



■ n.
 πρωταγωνιστής





protagonistic




■ adj
 πρωταγωνιστικός





Protagoras




■ name
 Πρωταγόρας





protect

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈtɛkt/



■ v.
 προστατεύω





protected

/pɹəˈtɛktɪd/



■ adj



1 
προστατευόμενος



2 
φυλάσσομαι



3 
φυλαγμένος



4 
απόσκεπος


protect
/pɹəˈtɛkt/



■ v.
 προστατεύω





protecting

/pɹəˈtɛktɪŋ/



■ v.
 προφυλακτικός

protect
/pɹəˈtɛkt/



■ v.
 προστατεύω





protection

  
  


/pɹəˈtɛkʃən/



■ n.
 προστασία





protectionism

  


/pɹəˈtɛk.ʃə.nɪ.zəm/



■ n.
 προστατευτισμός





protectionist

  





■ adj
 προστατευτικός





protective

  


/pɹəˈtɛk.tɪv/



■ adj



1 
προστατευτικός



2 
προφυλακτικός






protectively




■ adv
 προφυλακτικά





protector

  
  
  
  
  
  


/pɹəˈtɛktɚ/



■ n.



1 
προστάτης



2 
προστάτιδα



3 
προφυλακτήρας






proteide

  





■ n.
 πρωτεΐδιο





protein

  


/ˈpɹəʊ.ti.ɪn/



■ n.
 πρωτεΐνη





proteinuria

  
  


/ˌpɹoʊtiːnˈjʊɹiə/



■ n.
 λεύκωμα





proteome

  


/ˈpɹəʊtɪəʊm/



■ n.



1 
πρωτέωμα



2 
πρωτεΐνωμα






Proterozoic

  


/ˌpɹoʊt(ə)ɹrəˈzoʊɪk/



■ adj
 προτεροζωικός


■ name
 Προτεροζωικός





protest

  
  
  


/ˈpɹəʊ.tɛst/



■ v.
 διαμαρτύρομαι


■ n.
 διαμαρτυρία





Protestant

  
  
  
  
  
  


/ˈpɹɒtɪstənt/



■ n.



1 
προτεστάντης



2 
διαμαρτυρόμενος



■ adj
 προτεσταντικός





Protestant priest




 πάστορας





Protestantism

  


/ˈpɹɒt.ɪs.tən.tɪ.zəm/



■ n.
 προτεσταντισμός





protester

  
  
  


/pɹəˈtɛstəɹ/



■ n.
 διαδηλωτής





Proteus

/ˈpɹəʊtjuːs/



■ name
 Πρωτέας





prothesis

  


/ˈpɹɒθəsɪs/



■ n.
 πρόσθεση





Proto-Indo-European

  
  


/ˌpɹəʊ̯təʊ̯ˌɪndə(ʊ̯)ˌjʊə̯ɹəˈpiːən/



■ name
 πρωτοϊνδοευρωπαϊκά





proto-language

  
  
  
  
  





■ n.
 πρωτογλώσσα





protoactinium




■ n.
 πρωτακτίνιο

protactinium
/ˌpɹəʊ.tækˈtɪn.i.əm/



■ n.
 πρωτακτίνιο





protocol

  
  
  
  
  


/ˈpɹəʊtəˌkɒl/



■ n.
 πρωτόκολλο


■ v.
 πρωτοκολλώ





protograph

  





■ n.
 αρχέτυπο





protohistory

  





■ n.
 πρωτοϊστορία





protologism

  


/pɹəʊˈtɒləˌdʒɪzm/



■ n.
 πρωτολογισμός





protomartyr

  





■ n.
 πρωτομάρτυρας





protomer

  
  





■ n.
 πρωτομερές


■ n.
 πρωτομερές





proton

  
  


/ˈpɹəʊ.tɒn/



■ n.
 πρωτόνιο





protoplasm

  
  





■ n.
 πρωτόπλασμα





protoplast

  


/ˈpɹəʊ.təˌplæst/



■ n.
 πρωτοπλάστης





prototype

  
  
  


/ˈpɹəʊtətaɪp/



■ n.
 πρωτότυπο





protracted




■ v.
 παρατεταμένος





protractor

  
  
  


/pɹəˈtɹæktə(ɹ)/



■ n.



1 
μοιρογνωμόνιο



2 
γωνιόμετρο






protrude

  
  
  
  


/pɹəˈtɹuːd/



■ v.
 εισχωρώ





protrusion

  
  


/pɹəˈtɹuːʒən/



■ n.
 εξοχή





protuberance

  
  
  


/pɹəʊˈtjuːbəɹəns/



■ n.
 κέρατο





protégé

  
  
  
  
  


/ˈpɹɒtəʒeɪ/



■ n.



1 
προστατευόμενος



2 
προστατευομένη






proud

  
  
  
  
  
  
  


/pɹaʊd/



■ adj
 περήφανος





Proustian

/ˈpɹuːstɪ.ən/



■ adj
 προυστικός





provability

  
  
  





■ n.
 αποδειξιμότητα





provable

  





■ adj
 αποδεδειγμένος





provably

  





■ adv
 αποδεδειγμένα





prove

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹuːv/



■ v.
 αποδεικνύω

proof
/pɹuːf/



■ n.
 απόδειξη





prove wrong




 διαψεύδω





proven

/ˈpɹuːvən/



■ adj
 αποδεδειγμένος

proof
/pɹuːf/



■ n.
 απόδειξη

prove
/pɹuːv/



■ v.
 αποδεικνύω





Provence

  


/pɹəˈvɒns/



■ name
 Προβηγκία





proverb

  
  
  
  
  


/ˈpɹɒvɜːb/



■ n.
 παροιμία





proverbial

  


/pɹəˈvɜɹb.iː.əl/



■ adj



1 
παροιμιακός
 (of a proverb)



2 
παροιμιώδης
 (widely known; famous)






Proverbs

  
  
  





■ name
 Παροιμίες





provide

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈvaɪd/



■ v.
 παρέχω





provide covering fire




 καλύπτω





provide for




 αποκαθιστώ





provide service




 εξυπηρετώ





provide support




 αντιστυλώνω





provided

/pɹəˈvaɪdɪd/



■ conj
 εφόσον

provide
/pɹəˈvaɪd/



■ v.
 παρέχω





provided that




■ conj
 εφόσον





providence

  


/ˈpɹɒvɪdəns/



■ n.



1 
ορθολογικά
 (prudent care and management of resources; thriftiness)



2 
πρόνοια
 (careful guardianship exercised by a deity)






provider

  
  
  


/pɹəˈvaɪ.də(ɹ)/



■ n.



1 
προμηθευτής



2 
παροχέας



3 
πάροχος






province

  
  


/ˈpɹɑv.ɪns/



■ n.
 επαρχία





provincial

  
  


/pɹəˈvɪn(t)ʃəl/



■ adj



1 
επαρχιακός
 (of or pertaining to a province)



2 
επαρχιώτικος
 (not cosmopolitan or polished)



3 
χωριάτικος
 (not cosmopolitan or polished)






provision

  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈvɪʒ.ən/



■ n.
 πρόβλεψη





provisional

  


/pɹəˈvɪʒənəl/



■ adj
 προσωρινός





provisionally




■ adv
 προσωρινά





provisioning

  





■ n.
 τροφοδοσία

provision
/pɹəˈvɪʒ.ən/



■ n.
 πρόβλεψη





provisions

/pɹəˈvɪʒ.ənz/



■ n.



1 
φαγώσιμα



2 
τρόφιμα


provision
/pɹəˈvɪʒ.ən/



■ n.
 πρόβλεψη





Provo

  
  
  


/ˈpɹəʊ.vəʊ/



■ name
 Πρόβο





provocateur

  





■ n.
 προβοκάτορας





provocation

  
  


/ˌpɹɑvəˈkeɪʃən/



■ n.
 προβοκάτσια





provocative

  


/pɹəˈvɒk.ə.tɪv/



■ adj
 προκλητικός





provoke

  
  
  
  
  
  
  


/pɹəˈvəʊk/



■ v.



1 
εξοργίζω



2 
εξάπτω






provoke reflection




 αντανακλώ





provost

  
  
  


/ˈpɹɒvəst/



■ n.
 κοσμήτορας





prow

  
  
  


/pɹaʊ/



■ n.
 πλώρη





prowess

  


/ˈpɹaʊɪs/



■ n.



1 
δεξιότητα
 (skillfulness or extraordinary ability in a particular area of expertise)



2 
ανδρεία
 (distinguished bravery or courage)






prowl

  
  
  
  
  
  
  


/pɹaʊl/



■ v.
 στριφογυρίζω





proximal

  


/ˈpɹɒksɪməl/



■ adj
 εγγύς





proxy

  
  
  


/ˈpɹɒk.si/



■ n.



1 
πληρεξούσιος
 (agent or substitute authorized to act for another person)



2 
διαμεσολαβητής
 (agent or substitute authorized to act for another person)



3 
πληρεξούσιος
 (authority to act for another, especially when written)



4 
διαμεσολαβητής
 ((software) an interface for a service)






proxy server

  





■ n.
 διακομιστής μεσολάβησης





proxy war

  
  
  
  





■ n.
 πόλεμος μέσω αντιπροσώπων





prude

  


/pɹuːd/



■ n.
 σεμνότυφος





prudence

  


/ˈpɹuːd(ə)n(t)s/



■ n.
 γνώση





prudent

/ˈpɹuːdənt/



■ adj



1 
φρόνιμος



2 
προσεκτικός



3 
άγνωμος






prudently




■ adv
 φρόνιμα





prudish

/ˈpɹuːdɪʃ/



■ adj
 σεμνότυφος





prune

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pɹuːn/



■ n.
 αποξηραμένο δαμάσκηνο


■ v.
 κλαδεύω





pruning

  


/ˈpɹuːnɪŋ/



■ n.
 κλάδεμα

prune
/pɹuːn/



■ n.
 αποξηραμένο δαμάσκηνο


■ v.
 κλαδεύω





prunings

/ˈpɹuːnɪŋz/



■ n.
 αποκλάδια

prune
/pɹuːn/



■ n.
 αποξηραμένο δαμάσκηνο


■ v.
 κλαδεύω

pruning
/ˈpɹuːnɪŋ/



■ n.
 κλάδεμα





Prussia

/ˈpɹʌ.ʃə/



■ name
 Πρωσία





Prussian

  
  
  
  


/ˈpɹʌ.ʃən/



■ adj
 πρωσικός


■ n.



1 
Πρώσος



2 
Πρωσίδα






prytanis

  





■ n.



1 
πρύτανης



2 
αντιπρύτανης






précis

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɹeɪsi/



■ n.
 περίληψη





PS

  
  





■ n.
 ΥΓ.





Psaki

  


/ˈsɑːkiː/



■ name
 Ψάκη





psalm

  
  
  
  
  
  
  


/sɑːm/



■ n.
 ψαλμός





psalmody

  
  
  


/ˈsɑː.mə.di/



■ n.
 ψαλμωδία





Psalms

  
  
  
  


/sɑːmz/



■ name
 Ψαλμοί





psalter

  
  
  


/ˈsɔːltə(ɹ)/



■ n.
 ψαλτήριο





Psammetichus

/səˈmɛ.tɪ.kəs/



■ name
 Ψαμμήτιχος





pseudepigrapha

  
  


/ˌs(j)uː.dəˈpɪ.ɡɹə.fə/



■ n.
 ψευδεπίγραφα





pseudococcus

  





■ n.
 ψευδόκοκκος





pseudocyesis

  





■ n.
 ψευδοκύηση





pseudodysphagia




■ n.
 ψευδοδυσφαγία





pseudolegal




■ adj
 ψευδονομικός





pseudonym

  
  
  


/ˈs(j)uː.də(ʊ).nɪm/



■ n.
 ψευδώνυμο





pseudonymization

  
  
  
  





■ n.
 ψευδωνυμοποίηση





pseudoprophet

  





■ n.
 ψευδοπροφήτης





pseudorandom

  





■ adj
 ψευδοτυχαίος





pseudoscience

  
  
  


/ˈs(j)uː.dəʊ.saɪ.əns/



■ n.
 ψευδοεπιστήμη





pseudostate

  
  
  





■ n.
 ψευδοκράτος





pseudoword

  





■ n.
 ψευδολέξη





psi

  
  
  


/psaɪ/



■ n.
 ψι





psittacosis

  


/ˌsitəˈkoʊsɪs/



■ n.
 ψιττάκωση





Pskov




■ name
 Πσκοφ





psocopteran

  





■ n.



1 
ψωχόπτερο



2 
ψωκόπτερο






psoriasis

  


/səˈɹaɪ.əsɪs/



■ n.
 ψωρίαση





psst

  
  
  
  
  


/psːː(t)/



■ intj



1 
ψιτ



2 
πσστ






pst; psst




 ψιτ





PSTN

  





■ n.



1 
ΔΜΤΔ



2 
Δημόσιο Μεταγωγικό Τηλεφωνικό Δίκτυο






psychasthenia

  





■ n.
 ψυχασθένεια





psyche

  
  
  
  


/ˈsaɪ.ki/



■ n.
 ψυχή

psychology
/saɪˈkɒl.ə.d͡ʒɪ/



■ n.



1 
ψυχολογία
 (study of the human mind)



2 
ψυχολογία
 (the study of human or animal behavior)



3 
ψυχολογία
 (the mental characteristics of a particular individual)






Psyche

/ˈsaɪ.ki/



■ name
 Ψυχή





psychedelic

  


/ˈsaɪ.kəˌdɛl.ɪk/



■ adj



1 
ψυχοδηλωτικός



2 
ψυχεδελικός






psychiatric

  


/ˌsaɪ.kiˈæt.ɹɪk/



■ adj
 ψυχιατρικός





psychiatric hospital

  





■ n.
 ψυχιατρείο





psychiatrist

  


/ˌsaɪˈkaɪ.ə.tɹɪst/



■ n.
 ψυχίατρος





psychiatry

  
  


/saɪˈkaɪ.əˌtɹi/



■ n.
 ψυχιατρική





psycho

  
  


/ˈsaɪ̯.kəʊ̯/



■ n.
 ψυχώ





psychoanalyse

  
  
  





■ v.
 αναλύω

psychoanalyze



■ v.
 ψυχαναλύω





psychoanalyse (UK)




 ψυχαναλύω





psychoanalysis

  
  
  
  
  





■ n.
 ψυχανάλυση





psychoanalyst

  
  
  





■ n.
 ψυχαναλυτής





psychoanalyze

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ψυχαναλύω





psychodramatic




■ adj
 ψυχοδραματικός





psychokinesis

  


/ˌsaɪkoʊkɪˈnisɪs/



■ n.



1 
τηλεκίνηση



2 
τηλεκινησία



3 
ψυχοκίνηση






psychologic

/ˌsaɪkəˈlɑd͡ʒɪk/



■ adj
 ψυχολογικός





psychological

/ˌsaɪkəˈlɒd͡ʒɪkl̩/



■ adj
 ψυχολογικός





psychological warfare




■ n.
 ψυχολογικός πόλεμος





psychologically




■ adv
 ψυχολογικά





psychologically draining




 ψυχοφθόρος





psychologically unbalanced




 βλαμμένος





psychologist

  


/ˌsaɪˈkɑl.ə.d͡ʒɪst/



■ n.
 ψυχολόγος





psychology

  
  
  
  
  
  


/saɪˈkɒl.ə.d͡ʒɪ/



■ n.



1 
ψυχολογία
 (study of the human mind)



2 
ψυχολογία
 (the study of human or animal behavior)



3 
ψυχολογία
 (the mental characteristics of a particular individual)






psychomotor

  
  





■ adj
 ψυχοκινητικός





psychomotricity




■ n.
 ψυχοκινητικότητα





psychopath

  
  
  


/ˈsaɪkoʊˌpæθ/



■ n.
 ψυχοπαθής





psychopathology

  


/ˌsaɪ̯kɒpəˈθɒlədʒɪ/



■ n.
 ψυχοπαθολογία





psychopathy

  


/saɪˈkɑpəθi/



■ n.
 ψυχοπάθεια





psychopharmacology




■ n.
 ψυχοφαρμακολογία





psychophysics




■ n.
 ψυχοφυσική





psychophysiology




■ n.
 ψυχοφυσιολογία





psychopomp

  
  
  


/ˈsaɪkəʊpɒmp/



■ n.
 ψυχοπομπός





psychosis

  


/saɪˈkəʊsɪs/



■ n.
 ψύχωση





psychosomatic

/ˌsaɪkəʊsəˈmætɪk/



■ adj
 ψυχοσωματικός





psychotherapeutic

  





■ adj
 ψυχοθεραπευτικός





psychotherapist

  
  
  





■ n.
 ψυχοθεραπευτής





psychotherapy

  


/ˌsaɪkoʊˈθɛɹəpi/



■ n.
 ψυχοθεραπεία





psychotic

  


/ˌsaɪˈkɒtɪk/



■ adj
 ψυχωτικός


■ n.
 ψυχωτικός





psychotraumatology




■ n.
 ψυχοτραυματολογία





psychrometer

  
  
  





■ n.
 ψυχρόμετρο





psychrometrics




■ n.
 υγρομετρία





psychrophile

  





■ n.
 ψυχρόφιλος





PT




■ n.
 άθληση





ptarmigan

  


/ˈtɑːmɪɡən/



■ n.
 βουνοχιονόκοτα





pterodactyl

  
  


/ˌtɛɹəˈdæktl̩/



■ n.
 πτεροδάκτυλος





Ptolemaida

  





■ name



1 
Πτολεμαΐς



2 
Πτολεμαΐδα






Ptolemy

/ˈtɒləmi/



■ name
 Πτολεμαίος





ptomaine

  
  
  
  


/ˈtəʊmeɪn/



■ n.
 πτωμαΐνη





ptooey

  
  
  
  





■ intj
 φτου

ptui
/p(ə)ˈtuː.i/



■ intj
 φτου





ptui

  
  
  
  
  


/p(ə)ˈtuː.i/



■ intj
 φτου

ptooey



■ intj
 φτου





pub

  
  
  


/pʌb/



■ n.



1 
καπηλειό



2 
παμπ


publication
/ˌpʌblɪˈkeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
έκδοση
 (act of publishing)



2 
έκδοση
 (an issue of printed or other matter)



3 
δημοσίευση
 (communication of information)


publisher
/ˈpʌblɪʃɚ/



■ n.



1 
εκδότης



2 
εκδότρια






pube

  


/pjuːb/



■ n.
 μουνότριχα





puberty

  


/ˈpjuː.bə.ti/



■ n.
 εφηβεία





pubescent

  


/pjʊˈbɛs(ə)nt/



■ n.
 έφηβος





pubic

/ˈpjuːbɪk/



■ adj
 ηβικός





pubic hair

  





■ n.
 ηβική τρίχα





pubis

  


/ˈpju.bɪs/



■ n.
 εφήβαιο





public

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʌblɪk/



■ adj



1 
δημόσιος
 (able to be known or seen by everyone)



2 
δημόσιος
 (open to all members of a community, as opposed to only a segment of it)



3 
κοινός
 (open to all members of a community, as opposed to only a segment of it)



4 
κοινο-
 (of a company: having shares of stock traded publicly)



5 
δημόσιος
 (pertaining to people as a whole, as opposed to a group of people)



6 
κοινός
 (pertaining to people as a whole, as opposed to a group of people)



7 
δημόσιος
 (officially representing the community; carried out or funded by the government or state on behalf of the community)



■ n.
 κοινό





public administration




■ n.
 δημόσια διοίκηση





public domain

/ˌpʌblɪk də(ʊ)ˈmeɪn/



■ n.
 κοινό κτήμα





public enemy

  





■ n.



1 
δημοτικός εχθρός



2 
δημόσιος εχθρός






public figure

  





■ n.
 δημόσιο πρόσωπο





public finance




■ n.
 δημοσιονομικός





public law

  





■ n.
 δημόσιο δίκαιο





public limited company

  
  
  
  
  





■ n.
 ανώνυμη εταιρεία





public notary




 συμβολαιογράφος





public official




 λειτουργός





public opinion




■ n.
 κοινή γνώμη





public relations




■ n.
 δημόσιες σχέσεις





public school

  
  
  





■ n.
 δημόσιο σχολείο





public sector

  
  





■ n.
 δημόσιος τομέας





public servant

  





■ n.
 δημόσιος υπάλληλος





public speaker

  





■ n.
 αγορητής





public transport

  





■ n.
 μέσο μαζικής μεταφοράς





publication

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌpʌblɪˈkeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
έκδοση
 (act of publishing)



2 
έκδοση
 (an issue of printed or other matter)



3 
δημοσίευση
 (communication of information)






publicise (UK)




 διαφημίζω





publicised




■ v.



1 
μαθεύομαι



2 
μαθεύτηκε



3 
μαθεύεται






publicising




■ v.
 προβολή





publicity

  





■ n.



1 
διαφήμιση
 (advertising or other activity designed to rouse public interest in something)



2 
δημοσιότητα
 (public interest attracted in this way)



3 
δημοσιότητα
 (the condition of being the object of public attention)






publicize

  
  
  
  


/ˈpʌblɪˌsaɪz/



■ v.
 διαφημίζω





publicly

  
  
  
  
  


/ˈpʌblɪkli/



■ adv
 δημόσια





publish

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʌblɪʃ/



■ v.



1 
εκδίδω
 (to issue a medium (e.g. publication))



2 
εκδίδω
 (to issue something (usually printed work) for sale and distribution)



3 
δημοσιεύω
 (to announce to the public)



4 
ανακοινώνω
 (to announce to the public)






publishable




■ adj
 δημοσιεύσιμος





published

  
  


/ˈpʌblɪʃt/



■ v.
 δημοσιευμένος

publish
/ˈpʌblɪʃ/



■ v.



1 
εκδίδω
 (to issue a medium (e.g. publication))



2 
εκδίδω
 (to issue something (usually printed work) for sale and distribution)



3 
δημοσιεύω
 (to announce to the public)



4 
ανακοινώνω
 (to announce to the public)






publisher

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʌblɪʃɚ/



■ n.



1 
εκδότης



2 
εκδότρια






publishing

  
  
  
  


/ˈpʌblɪʃɪŋ/



■ n.
 εκδοτικός

publish
/ˈpʌblɪʃ/



■ v.



1 
εκδίδω
 (to issue a medium (e.g. publication))



2 
εκδίδω
 (to issue something (usually printed work) for sale and distribution)



3 
δημοσιεύω
 (to announce to the public)



4 
ανακοινώνω
 (to announce to the public)






publishing house

  





■ n.
 εκδοτικός οίκος





puce

  
  
  
  
  


/pjuːs/



■ n.
 ερυθρόμαυρο


■ adj
 ερυθρόμαυρος





pucelle

  
  
  


/pʊˈsɛl/



■ n.
 παρθένα





pudding

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʊd.ɪŋ/



■ n.



1 
γλυκό



2 
επιδόρπιο



3 
γλύκισμα






puddle

  
  
  
  


/ˈpʌdəl/



■ n.
 λακκούβα με νερό





pudenda

/pjʊˈdɛndə/



■ n.
 αιδοίο





pudor

/ˈpjuːdɔː/



■ n.
 αιδώς





Puebla

  





■ name
 Πουέμπλα





pueblo

  


/ˈpwɛ.bləʊ/



■ n.
 χωριό Ερυθρόδερμων





puerile

  


/ˈpjʊə.ɹaɪl/



■ adj
 παιδαριώδης





puerperal

  


/pjuˈɝpəɹəl/



■ adj
 επιλόχειος





Puerto Galera

/ˌpwɛɾ.to ɡɐˈlɛ.ɾɐ/



■ name
 Πουέρτο Γκαλέρα





Puerto Rican

  
  
  


/ˌpɔɹ.təˈɹiː.kən/



■ n.



1 
πορτορικάνικος



2 
Πορτορικανός



3 
Πορτορικανή






Puerto Rico

  
  


/ˌpɔɹtəˈɹikoʊ/



■ name



1 
Πουέρτο Ρίκο



2 
Πόρτο Ρίκο






puff

  
  
  
  
  
  
  
  


/pʌf/



■ n.



1 
φυσηξιά
 (sharp exhalation of a small amount of breath through the mouth)



2 
φύσημα
 (sharp exhalation of a small amount of breath through the mouth)



3 
ρουφηξιά
 (informal: act of inhaling smoke from a cigarette, cigar or pipe)



4 
τζούρα
 (slang, informal: act of inhaling smoke from a cigarette, cigar or pipe)



5 
μπάφος
 (slang, slang: cannabis)



■ v.
 αγκομαχάω





puff pastry

  
  
  





■ n.
 σφολιάτα





puff up

  
  
  





■ v.
 φουσκώνω





puffball

  





■ n.
 αλεποπορδή





puffer jacket

  





■ n.
 μπουφάν





puffin

  


/ˈpʌfɪn/



■ n.
 φρατέρκουλα





pugilist

  
  
  
  
  


/ˈpjuː.d͡ʒəlɪst/



■ n.



1 
πυγμάχος



2 
μποξέρ






pull

  
  
  
  
  


/pʊl/



■ v.
 τραβώ





pull along




 σέρνω





pull apart

  
  
  





■ v.
 ανατέμνω





pull away

  
  
  





■ v.



1 
αποτραβώ



2 
ξεκινάω






pull down

  
  
  





■ v.
 κατεβάζω





pull in

  
  
  





■ v.
 τραβάω





pull out

  
  
  





■ v.



1 
τραβάω



2 
αποχωρώ



3 
ανασύρω



4 
ανασέρνω



5 
ανασπώ






pull somebody's leg




 δουλεύω





pull someone's chestnuts out of the fire

  
  
  





■ v.
 βγάζω τα κάστανα από τη φωτιά





pull the trigger

  
  
  





■ v.
 πυροδοτώ





pull up

  
  
  





■ v.



1 
ανασύρω



2 
ανελκύω



3 
ανασέρνω


pull-up
/ˈpʊl.ʌp/



■ n.
 έλξη





pull-up

  
  
  
  
  


/ˈpʊl.ʌp/



■ n.
 έλξη





pulled

/pʊld/



■ v.
 τραβηγμένος

pull
/pʊl/



■ v.
 τραβώ





pulled away from




 αποτραβηγμένος





pullet

  


/ˈpʊlɪt/



■ n.
 πουλάδα





pulley

  
  
  
  


/ˈpʊli/



■ n.
 τροχαλία





pulling

  
  


/ˈpʊlɪŋ/



■ v.
 τράβηγμα

pull
/pʊl/



■ v.
 τραβώ





pullover

  


/ˈpʊləʊvə(ɹ)/



■ n.
 πουλόβερ





pulmonary




■ adj
 πνευμονικός





pulmonary disease




 πνευμονοπάθεια





pulmonary embolism

  





■ n.
 πνευμονική εμβολή





pulmonary tuberculosis

  
  





■ n.



1 
πνευμονική φυματίωση



2 
χτικιό






pulmonologist

  


/ˌpʊlməˈnɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 πνευμονολόγος





pulmonology

  


/ˌpʊlməˈnɒləd͡ʒi/



■ n.
 πνευμονολογία





pulp

  
  
  


/pʌlp/



■ n.



1 
πολτός
 (soft, moist mass)



2 
μεσοκάρπιο
 (center of a fruit)



3 
σάρκα
 (center of a fruit)



4 
πολφός
 (center of a tooth)






pulpit

  


/ˈpʊlpɪt/



■ n.
 άμβωνας





pulsar

  
  
  





■ n.
 πάλσαρ





pulsate

  
  
  


/pʌlˈseɪt/



■ v.
 σφύζω





pulse

  
  
  
  
  
  
  


/pʌls/



■ n.



1 
παλμός
 (normally regular beat felt when arteries near the skin are depressed, caused by the heart pumping blood through them)



2 
σφυγμός
 (normally regular beat felt when arteries near the skin are depressed, caused by the heart pumping blood through them)



3 
παλμός
 (beat or throb; repeated sequence of such beats or throbs — see also beat, throb)



4 
παλμός
 (beat or tactus of a piece of music or verse)






pulse measurement




 σφυγμομέτρηση





puma

  


/puːmə/



■ n.



1 
πούμα



2 
κούγκαρ






pumice

  
  
  


/ˈpʌm.ɪs/



■ n.
 ελαφρόπετρα





pump

  
  
  


/pʌmp/



■ n.



1 
αντλία
 (device for moving liquid or gas)



2 
τρόμπα
 (device for moving liquid or gas)



3 
αντλία
 (device for dispensing liquid or gas to be sold, especially fuel)



■ v.
 αντλώ





pump house

  





■ n.
 αντλιοστάσιο





pump up

  
  
  





■ v.
 λαμπρύνω





pumping

  
  


/ˈpʌmpɪŋ/



■ v.



1 
άντληση



2 
αντλητικός


pump
/pʌmp/



■ n.



1 
αντλία
 (device for moving liquid or gas)



2 
τρόμπα
 (device for moving liquid or gas)



3 
αντλία
 (device for dispensing liquid or gas to be sold, especially fuel)



■ v.
 αντλώ





pumping station

  





■ n.
 αντλιοστάσιο





pumpkin

  
  
  
  
  


/ˈpʌm(p).kɪn/



■ n.



1 
κολοκύθα
 (plant)



2 
κολοκύθα
 (fruit of this plant)






pumpkin pie

  
  
  





■ n.
 κολοκυθόπιτα





pumpkin seed

  
  
  





■ n.
 λίμπ





pumps

/pʌmps/



■ n.
 πάνινα παπούτσια

pump
/pʌmp/



■ n.



1 
αντλία
 (device for moving liquid or gas)



2 
τρόμπα
 (device for moving liquid or gas)



3 
αντλία
 (device for dispensing liquid or gas to be sold, especially fuel)



■ v.
 αντλώ





pun

  
  
  
  
  


/pʌn/



■ n.
 λογοπαίγνιο

bun
/bʌn/



■ n.
 κότσος





Punakha

/puːˈnɑːkə/



■ name
 Πουνάκα





punch

  
  
  
  
  
  
  


/pʌnt͡ʃ/



■ n.



1 
μπουνιά
 (a hit or a strike with one's fist)



2 
γροθιά
 (a hit or a strike with one's fist)



3 
πυγμή
 (power, strength, energy)


especially
/ɪˈspɛʃ.(ə.)li/



■ adv
 ειδικά





Punch

  





■ name
 Φασουλής





punching

  


/ˈpʌnt͡ʃɪŋ/



■ n.
 ακύρωση

especially
/ɪˈspɛʃ.(ə.)li/



■ adv
 ειδικά

punch
/pʌnt͡ʃ/



■ n.



1 
μπουνιά
 (a hit or a strike with one's fist)



2 
γροθιά
 (a hit or a strike with one's fist)



3 
πυγμή
 (power, strength, energy)






punching bag

  


/ˈpʌnt͡ʃɪŋ ˌbæɡ/



■ n.
 σάκος πυγμαχίας





punctilious

/pʌŋkˈtɪli.əs/



■ adj
 σχολαστικός





punctual

  


/ˈpʌŋktjʊəl/



■ adj
 ακριβής





punctuality

  


/pʌŋktjʊˈæləti/



■ n.
 ακρίβεια





punctually




■ adv
 απούντο





punctuation

  


/pʌŋk.t͡ʃuˈeɪ.ʃən/



■ n.
 στίξη





punctuation mark

  





■ n.



1 
σημείο στίξης



2 
σημείο στίξεως






puncture

  
  
  
  
  


/ˈpʌŋktʃə/



■ n.
 τρυπάω





pungent

/ˈpʌnd͡ʒənt/



■ adj



1 
δριμύς
 (having a strong odour)



2 
οξύς
 (having a strong odour)



3 
αψύς
 (having a strong odour)



4 
δηκτικός
 (having a sharp and stiff point)



5 
καυστικός
 (having a sharp and stiff point)






punish

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʌnɪʃ/



■ v.
 τιμωρώ





punishable




■ adj
 αξιόποινος





punisher

  





■ n.
 τιμωρός





punishment

  
  
  


/ˈpʌnɪʃmənt/



■ n.



1 
τιμωρία
 (act of punishing)



2 
τιμωρία
 (penalty for wrongdoing)



3 
ποινή
 (penalty for wrongdoing)






punitive

/ˈpju.nɪ.tɪv/



■ adj
 ποινικός





Punjab

  
  
  


/pə̃ˈdʒaːb/



■ name
 Παντζάμπ





Punjabi

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pʌnˈd͡ʒɑːbi/



■ n.
 Παντζάμπι





punk

  
  
  
  
  
  


/pʌŋk/



■ n.



1 
πανκ



2 
αληταράς



3 
αλητάμπουρας


punk rock



■ n.
 πανκ





punk rock

  
  
  





■ n.
 πανκ





punk rock fan




 πανκ





punt

  
  
  


/pʌnt/



■ n.
 στοίχημα





puny

  
  
  


/ˈpjuːni/



■ adj



1 
αδύνατος



2 
μικροκαμωμένος



3 
μικρός






pupa

  
  
  


/ˈpjuːpə/



■ n.
 χρυσαλλίδα





pupil

  


/ˈpjuːpəl/



■ n.



1 
μαθητής



2 
μαθήτρια



■ n.
 κόρη





puppet

  
  
  


/ˈpʌpɪt/



■ n.



1 
ανδρείκελο
 (movable model of a person or animal)



2 
νευρόσπαστο
 (movable model of a person or animal)



3 
μαριονέτα
 (movable model of a person or animal)



4 
μαριονέτα
 (person or country controlled by another)






puppet government

  





■ n.
 κυβέρνηση ανδρεικέλων





puppet theater




 κουκλοθέατρο





puppet theatre




 κουκλοθέατρο





puppeteer

  
  
  


/ˌpʌpɪˈtɪə/



■ n.



1 
μαριονετίστας



2 
κουκλοπαίχτης






puppy

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpʌpi/



■ n.
 κουτάβι





purchase

  
  
  
  
  


/ˈpɝ.t͡ʃəs/



■ n.



1 
αγορά
 (the acquisition of title to, or property in, anything for a price)



2 
ψώνια
 (that which is obtained for a price in money or its equivalent)






purchase bargain




 απόκτημα





purchaser

  





■ n.



1 
αγοραστής



2 
αγοράστρια






purchasing

  





■ v.
 αγοραστικός

purchase
/ˈpɝ.t͡ʃəs/



■ n.



1 
αγορά
 (the acquisition of title to, or property in, anything for a price)



2 
ψώνια
 (that which is obtained for a price in money or its equivalent)






purchasing power




■ n.
 αγοραστική δύναμη





purchasing power parity

  
  





■ n.
 ισοτιμία αγοραστικής δύναμης





pure

  
  
  
  
  
  


/ˈpjʊə(ɹ)/



■ adj



1 
άψογος
 (free of flaws or imperfections)



2 
καθαρός
 (free of foreign material or pollutants)



3 
αγνός
 (free of immoral behavior or qualities; clean)



4 
θεωρητικός
 (of a branch of science: done for its own sake)






pure white




 κατάλευκος





puree

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpjʊəɹeɪ/



■ n.
 πουρές





purgative

  





■ n.
 καθαρτικό





Purgatory

  
  





■ name
 καθαρτήριο





purge

  
  
  
  
  


/pɜːd͡ʒ/



■ n.
 εκκαθάριση





purging

  





■ v.
 κάθαρση

purge
/pɜːd͡ʒ/



■ n.
 εκκαθάριση





purification

  


/ˌpjʊəɹɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
εξαγνισμός



2 
κάθαρση



3 
καθαρμός






purify

  
  
  
  


/ˈpjʊəɹɪfaɪ/



■ v.



1 
καθαρίζω
 (cleanse something of impurities)



2 
εξαγνίζω
 (free someone from guilt or sin)






puritan

  
  
  


/ˈpjʊə.ɹɪ.tən/



■ n.
 καλόγρια





purity

  


/ˈpjʊəɹɪti/



■ n.
 αγνότητα





purlin

  
  
  


[ˈpɜːɹlɪn]



■ n.
 τεγίδα





purloin

  
  
  


/pɜːˈlɔɪn/



■ v.
 κλέβω





purple

  
  
  
  
  


/ˈpɜː.pəl/



■ n.



1 
πορφυρό
 (colour)



2 
πορφύρα
 (mollusk)



■ adj



1 
πορφυρός



2 
βιολετής



3 
μοβ






purpose

  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɝpəs/



■ n.



1 
σκοπός
 (end for which something is done, is made or exists)



2 
στόχος
 (end for which something is done, is made or exists)



3 
σκοπός
 (intention)



4 
πρόθεση
 (intention)



5 
λόγος
 (reason for doing something)



6 
αιτία
 (reason for doing something)



■ v.
 σκοπεύω





purposeful

/ˈpɜː.pəs.fəl/



■ adj
 σκόπιμος





purposeless




■ adj
 μάταιος





purr

  
  
  
  
  


/pɜː/



■ v.



1 
γουργουρίζω



2 
χουρχουρίζω



■ n.
 γουργούρισμα

period
/ˈpɪə.ɹi.əd/



■ n.



1 
περίοδος
 (a length of time)



2 
περίοδος
 (history: period of time seen as coherent entity)



3 
τελεία
 (punctation mark “.”)



4 
περίοδος
 (length of time during which something repeats)



5 
ώρα
 (division of school day)



6 
περίοδος
 (division of sports match)



7 
περίοδος
 (chemistry: row in the periodic table)



■ intj
 τελεία και παύλα





purse

  
  
  
  
  


/pɜːs/



■ n.



1 
πορτοφόλι
 (small bag for carrying money)



2 
τσαντάκι
 (small bag for carrying personal items)






pursue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pəˈsjuː/



■ v.



1 
κυνηγάω



2 
ακολουθώ



3 
αναζητάω



4 
καταδιώκω



5 
επιδιώκω






pursuer

  





■ n.
 διώκτης





pursuit

  
  
  
  
  
  


/pə(ɹ)ˈsjuːt/



■ n.



1 
επιδίωξη
 (hobby or recreational activity)



2 
καταδίωξη
 (hobby or recreational activity)



3 
επιχείρηση
 (hobby or recreational activity)



4 
πουρσουίτ
 (cycle racing)






purulent

/ˈpjʊəɹ(j)ʊlənt/



■ adj
 πυώδης





purveyance

  
  
  





■ n.
 προμήθεια





purview

  
  
  


/ˈpɜː(ɹ)vjuː/



■ n.
 αρμοδιότητα





purée

  
  
  





■ n.
 αλοιφή

puree
/ˈpjʊəɹeɪ/



■ n.
 πουρές





pus

  
  
  
  
  


/pʌs/



■ n.
 πύον





pus filled blister




 φουσκάλα





push

  
  
  
  
  
  
  


/pʊʃ/



■ v.
 σπρώχνω





push aside

  
  
  





■ v.
 αναμερίζω





push away

  
  
  





■ v.



1 
αβαράρω



2 
αμπώχνω






push back

  
  
  
  





■ n.



1 
απωθώ



2 
απόκρουση






push forward

  
  
  





■ v.
 προωθώ





push forward again




 επαναπροωθώ





push hard




 αγαντάρω





push off

  
  
  





■ v.
 του δίνω





Push off!




 δίνε του





push up daisies

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 βλέπω τα ραδίκια ανάποδα





push-up

  
  
  
  
  


/ˈpʊʃˌʌp/



■ n.
 κάμψη





pushchair

  


/ˈpʊʃ.t͡ʃɛə(ɹ)/



■ n.



1 
καροτσάκι



2 
καρότσι






pushed

/pʊʃt/



■ v.
 σκουντηγμένος

push
/pʊʃ/



■ v.
 σπρώχνω





pusher

  


/ˈpʊʃə/



■ n.



1 
ωθητής
 (that which pushes)



2 
βαποράκι
 (drug dealer)






pushiness




■ n.
 αριβισμός





pushing

  
  


/ˈpʊʃɪŋ/



■ v.
 ώθηση

push
/pʊʃ/



■ v.
 σπρώχνω





pushing up daisies

  
  





■ adj
 είμαι στα θυμαράκια

push up daisies



■ v.
 βλέπω τα ραδίκια ανάποδα





Pushkin




■ name
 Πούσκιν





pusillanimous

  


/pjuːsɪlˈænɪməs/



■ adj
 λιπόψυχος





puss

  


/pʊs/



■ n.
 ψι ψι

pus
/pʌs/



■ n.
 πύον





Puss in Boots




■ name
 Παπουτσωμένος Γάτος





pussy

  
  
  
  
  
  


/ˈpʊ.si/



■ n.



1 
κούκλα
 (affectionate term for a girl or woman)



2 
ψιψίνα
 (informal: affectionate term for a cat)



3 
γατούλα
 (informal: affectionate term for a cat)



4 
γατάκι
 (informal: affectionate term for a cat)



5 
μουνί
 (slang: female genitalia — see also vagina)



6 
μουνάκι
 (slang: female genitalia — see also vagina)



7 
μουνί
 (vulgar: sexual intercourse with a woman)



8 
χέστης
 (informal: coward)



9 
χεζάς
 (informal: coward)



10 
χεζού
 (informal: coward)



■ adj
 πυώδης





pussy eating




■ n.
 γλειφομούνι





pussy magnet

  





■ n.
 μουνοπαγίδα





pussy magnet,




 μουνοπαγίδα





pussy-cat

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
γατούλα



2 
γατάκι






pussycat

  
  
  





■ n.
 ψιψίνα

pussy-cat



■ n.



1 
γατούλα



2 
γατάκι






put

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/pʊt/



■ v.



1 
βάζω
 (to place something somewhere)



2 
θέτω
 (to place something somewhere)



3 
θέτω
 (to express something in a certain manner)



4 
ρίχνω
 (athletics: to throw an iron ball)






put ashore




 αποβιβάζω





put at risk




 ρισκάρω





put away

  
  





■ v.
 κατεβάζω





put back

  
  





■ v.
 ανατοποθετώ





put down

  
  
  





■ v.



1 
ακουμπάω



2 
αποθέτω



3 
αποκουμπώ



4 
κατεβάζω






put forward

  
  





■ v.



1 
προβάλλω



2 
κατεβάζω






put horns on

  
  
  





■ v.



1 
κερατώνω



2 
φοράω κέρατα



3 
βάζω κέρατα






put in

  
  





■ v.



1 
εγκαθιστώ



2 
εντάσσω






put into action

  
  





■ v.
 ενεργοποιώ





put into effect

  
  





■ v.



1 
εφαρμόζω



2 
εγκαθιδρύω



3 
εγκαθιδρύομαι






put into operation




 δρομολογώ





put into practice

  
  
  
  
  





■ v.
 έμπρακτος





put into use




 ενεργοποιώ





put off

  
  
  





■ v.
 αναβάλλω





put on

  
  


/ˌpʊt ˈɒn/



■ v.
 βάζω





put on airs

  
  





■ v.



1 
καβαλάω το καλάμι



2 
αρχοντοπιάνομαι






put on makeup




 βάφω





put oneself to




 υποβάλλω





put out

  
  
  
  





■ v.
 σβήνω





put signature to




 υπογράφω





put the cart before the horse

  
  





■ v.
 προτρέχω





put to bed

  
  





■ v.
 αποκοιμίζω





put to death

  
  





■ v.
 θανατώνω





put to sea

  
  
  
  
  





■ v.
 ανοίγομαι





put to sleep

  
  





■ v.
 κοιμίζω





put to use

  
  





■ v.
 χρησιμοποιώ





put together

  
  





■ v.



1 
συρράπτω



2 
αντιστοιχίζω






put two and two together

  
  





■ v.
 τα βάζω κάτω





put up

  
  





■ adj



1 
σηκώνω



2 
αυξάνω



3 
φιλοξενώ



4 
ακριβαίνω



5 
σπιτώνω



6 
αντιπαρατάσσω



7 
στήνω






put up with

  
  





■ v.
 ανέχομαι





putative

  


/ˈpju.tə.tɪv/



■ adj



1 
φερόμενος



2 
υποτιθέμενος






Putin

  


/ˈpuː.tɪn/



■ name
 Πούτιν





Putinism




■ name
 πουτινισμός





Putler

/ˈput.lɚ/



■ name
 Πούτλερ





Putrajaya




■ name
 Πουτρατζάγια





putrefaction

  
  
  


/ˌpjuːtɹəˈfækʃən/



■ n.



1 
σήψη



2 
αποσύνθεση



3 
σάπισμα






putrefactive




■ adj
 σηπτικός





putrid

  


/ˈpjuː.tɹɪd/



■ adj
 σάπιος





putridity

  





■ n.
 αποσύνθεση





putsch

  


/pʊt͡ʃ/



■ n.
 πραξικόπημα





putschist

  


/ˈpʊtʃɪst/



■ n.
 πραξικοπηματίας





putting aside




■ v.
 απόθεση





putting down




■ v.
 απόθεση

put down



■ v.



1 
ακουμπάω



2 
αποθέτω



3 
αποκουμπώ



4 
κατεβάζω






putting up




■ v.
 σπίτωμα

put up



■ adj



1 
σηκώνω



2 
αυξάνω



3 
φιλοξενώ



4 
ακριβαίνω



5 
σπιτώνω



6 
αντιπαρατάσσω



7 
στήνω






putto

  
  
  


/ˈpʊtəʊ/



■ n.
 αγγελούδι





putty

  
  
  
  
  
  


/ˈpʌti/



■ n.
 στόκος





puzzle

  
  
  
  
  


/ˈpʌzəl/



■ n.
 γρίφος





puzzlement

  





■ n.
 απορία





pycnometer

  
  
  


/pɪkˈnɒmɪtə(ɹ)/



■ n.
 πυκνόμετρο





pyelography




■ n.
 πυελογραφία





pygmy

  
  
  


/ˈpɪɡmi/



■ n.
 πυγμαίος





pylon

  


/ˈpaɪ.lɒn/



■ n.
 πυλώνας





Pylos

  





■ name
 Πύλος





Pyongyang

  
  


/ˌpjɔŋˈjæŋ/



■ name
 Πιονγιάνγκ





pyorrhea

  
  
  





■ n.
 πυόρροια





pyramid

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈpɪɹəmɪd/



■ n.
 πυραμίδα





pyramid-shaped




 πυραμιδικός





pyramidal

  


/pɪˈɹæm.ɪ.dl̩/



■ adj
 πυραμιδικός





pyramidical




■ adj
 πυραμιδικός





pyre

  


/ˈpaɪɚ/



■ n.
 πυρά

peer
/pɪə̯/



■ n.
 ευγενής





Pyrenees

  


/ˌpɪɹəˈniːz/



■ name
 Πυρηναία





pyrexia

  
  
  


/pʌɪˈrɛk.si.ə/



■ n.
 πυρετός





Pyrgos




■ name
 Πύργος





pyrite

  


/ˈpaɪˌɹaɪt/



■ n.
 πυρίτης





pyrocellulose




■ n.
 πυροκυτταρίνη





pyroclastic flow

  


/paɪ.ɹə(ʊ)ˌklæ.stɪk ˈfləʊ/



■ n.
 πυροκλαστική ροή





pyrograph

  
  
  





■ n.
 πυρογράφος


■ v.
 πυρογραφώ





pyrography

  





■ n.
 πυρογραφία





pyrolysis

  
  


/paɪˈɹɒlɪsɪs/



■ n.
 πυρόλυση





pyromania

  


/ˌpaɪɹə(ʊ)ˈmeɪnɪə/



■ n.
 πυρομανία





pyromaniac

  


/ˌpaɪɹoʊˈmeɪniæk/



■ n.
 πυρομανής





pyromaniacal




■ adj
 πυρομανής





pyrophobia




■ n.
 πυροφοβία





pyrotechnic

/ˌpaɪɹoʊˈtɛknɪk/



■ adj
 πυροτέχνημα





pyrotechnics

/ˌpaɪ.ɹəˈtɛk.nəks/



■ n.



1 
πυροτεχνική



2 
πυροτεχνία






Pyrrha

/ˈpɪrə/



■ name
 Πύρρα





Pyrrhic victory

  


/ˌpɪɹ.ɪk ˈvɪk.t(ə)ɹ.i/



■ n.
 Πύρρειος νίκη





Pyrrhus

/ˈpaɪɹəs/



■ name
 Πύρρος





Pythagoras

/paɪˈθæɡ.əɹ.əs/



■ name
 Πυθαγόρας





Pythagorean triple

  





■ n.
 πυθαγόρεια τριάδα





python

  


/ˈpaɪθən/



■ n.
 πύθωνας





pyx

  
  
  
  
  
  
  
  


/pɪks/



■ n.
 αρτοφόριο





pâté

  
  
  
  
  


/ˈpæt.eɪ/



■ n.
 πατέ





Pécs




■ name
 Πετς





pétanque

  
  


/pəˈtɑːŋk/



■ n.
 πετάνκ








[bookmark: defs35]

Q.E.D.

  
  
  
  
  


/ˌkjuːiːˈdiː/



■ phrase
 Ό.Έ.Δ.

quod erat demonstrandum



■ phrase
 όπερ έδει δείξαι





q.v.

  
  
  
  
  


/ˌkjuː ˈviː/



■ adv
 βλ.





qanun

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κανονάκι





Qataban

/ˈkæ.təˌbɑn/



■ name
 Καταμπάν





Qatar

  
  


/ˈkɑtɚ/



■ name
 Κατάρ





Qatari

  


/kəˈtɑːɹ.i/



■ n.



1 
Καταριανός



2 
Καταριανή






QED

  


/ˌkjuːiːˈdiː/



■ n.



1 
όπερ έδει δείξαι



2 
κβαντική ηλεκτροδυναμική


Q.E.D.
/ˌkjuːiːˈdiː/



■ phrase
 Ό.Έ.Δ.

quantum electrodynamics



■ n.
 κβαντική ηλεκτροδυναμική

quod erat demonstrandum



■ phrase
 όπερ έδει δείξαι





qigong

  
  
  
  


/tʃiːˈɡɒŋ/



■ n.



1 
τσι κουνγκ



2 
τσι γκουνγκ



3 
τσιγκόνγκ



4 
τσι γκονγκ



5 
τσι κονγκ






Qinghai

  
  
  
  


/ˈt͡ʃɪŋˈhaɪ/



■ name
 Τσινγκχάι





QR code

  
  
  
  
  





■ n.
 κώδικας QR





qua

/kwɑː/



■ prep
 ως





quack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwæk/



■ n.
 πα πα


■ n.



1 
κομπογιαννίτης
 (fraudulent or incompetent doctor of medicine)



2 
αλμπάνης
 (fraudulent or incompetent doctor of medicine)



3 
τσαρλατάνος
 (charlatan)






quack doctor




 αλμπάνης





quackery

  


/ˈkwak(ə)ri/



■ n.
 αγυρτεία





quad bike

  
  
  





■ n.



1 
γουρούνα



2 
όχημα παντός εδάφους






quadcore

  





■ adj
 τετραπύρηνος





quadratic

  
  
  
  


/kwɒdˈɹætɪk/



■ adj
 τετραγωνικός





quadratrix

  
  





■ n.



1 
τετραγωνίστρια



2 
τετραγωνίζουσα






quadrature

  


/ˈkwɒd.ɹəˌtjʊə(ɹ)/



■ n.
 τετραγωνισμός





quadriga

  
  


/kwɒdˈɹiː.ɡə/



■ n.
 τέθριππο





quadrilateral

  


/ˌkwɑd.ɹəˈlæt.ɚ.əl/



■ n.
 τετράπλευρο


■ adj
 τετράπλευρος





quadrilingual

  





■ adj
 τετράγλωσσος





quadrille

  
  
  


/kwɒdˈɹɪl/



■ n.



1 
καντρίλια



2 
καδρίλια






quadrillion

  


/kwɑˈdɹɪl.i.ən/



■ num



1 
τετρακισεκατομμύριο
 (a thousand trillion (1,000,000,000,000,000); a billiard — see also a thousand trillion (1,000,000,000,000,000); a billiard)



2 
επτάκις εκατομμύριο
 (a million trillion, 1024 — see also septillion)






quadrivium

  
  


/kwɒˈdɹɪvɪ.əm/



■ n.
 τετρακτύς





quadruple

  
  
  


/ˈkwɒd.ɹʊ.pəl/



■ adj



1 
τετραπλός



2 
τετραπλάσιος






quadruplex

  
  
  
  
  





■ adj
 τετραπλός


■ n.
 τετραπλός





quaffle

  
  





■ n.
 κόκκινη





quagmire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwæɡ.maɪə(ɹ)/



■ n.



1 
βάλτος
 (swampy ground)



2 
τέλμα
 (perilous, mixed up and troubled situation)






quail

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kweɪl/



■ v.
 δειλιάζω


■ n.
 ορτύκι





qualification

  


/ˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 προσόν





qualified

/ˈkwɒl.ɪ.faɪd/



■ adj
 προσοντούχος





qualitative

  
  
  
  


/ˈkwɒl.ɪ.tə.tɪv/



■ adj
 ποιοτικός





quality

  
  
  
  
  


/ˈkwɒlɪti/



■ n.
 ποιότητα


■ adj



1 
ποιοτικός



2 
καλοφτιαγμένος






quality control

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ποιοτικός έλεγχος



2 
έλεγχος ποιότητας






quality of life

  
  





■ n.
 ποιότητα ζωής





quandary

  
  
  
  


/ˈkwɒn.də.ɹi/



■ n.
 δίλημμα





quantifier

  
  
  


/ˈkwɑn.tɪ.faɪ.ɚ/



■ n.
 ποσοδείκτης





quantify

  
  
  


/ˈkwɒn.tɪˌfaɪ/



■ v.
 αποτιμώ





quantitative

  
  
  


/ˈkwɒntɪtətɪv/



■ adj
 ποσοτικός





quantitative metathesis

  





■ n.



1 
μετάθεση ποσότητας



2 
αντιμετάθεση χρόνου



3 
αντιμεταχώρηση






quantity

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɒn.tɪ.ti/



■ n.
 ποσότητα





quantization

  
  
  





■ n.
 κβαντισμός





quantum

  
  


/ˈkwɒntəm/



■ n.
 κβάντο





quantum electrodynamics

  





■ n.
 κβαντική ηλεκτροδυναμική





quantum entanglement

  
  
  





■ n.
 κβαντική διεμπλοκή





quantum field theory

  
  
  





■ n.
 κβαντική θεωρία πεδίου





quantum mechanics

  
  
  





■ n.
 κβαντομηχανική





quantum number

  





■ n.
 κβαντικός αριθμός





quantum physics




■ n.
 κβαντοφυσική





quantum state

  





■ n.
 κβαντική κατάσταση





quantum teleportation

  





■ n.
 κβαντική τηλεμεταφορά





quarantine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɔɹ.ən.tin/



■ n.



1 
απομόνωση
 (a period, instance, or state of isolation to prevent the spread of disease)



2 
καραντίνα
 (a period, instance, or state of isolation to prevent the spread of disease)



3 
απομόνωση
 ((figurative) any rigorously enforced isolation)



4 
λοιμοκαθαρτήριο
 (a place used for quarantining — see also lazaret)



■ v.



1 
βάζω σε καραντίνα
 (to place in quarantine to prevent the spread of disease)



2 
απομονώνω
 (to enter into or remain in quarantine)






quarantine hospital




 λοιμοκαθαρτήριο





quark

  
  
  


/kwɑːk/



■ n.
 κουάρκ





quarrel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɒɹ(ə)l/



■ n.



1 
καβγάς



2 
λογομαχία



3 
τσακωμός



■ v.



1 
καβγαδίζω



2 
λογομαχώ



3 
μαλώνω



4 
τσακώνομαι






quarrel easily




 αρπάζω





quarreling

  
  





■ v.
 μαλωμένος

quarrel
/ˈkwɒɹ(ə)l/



■ n.



1 
καβγάς



2 
λογομαχία



3 
τσακωμός



■ v.



1 
καβγαδίζω



2 
λογομαχώ



3 
μαλώνω



4 
τσακώνομαι






quarrelsome

/ˈkwɒɹəlsəm/



■ adj
 κακότροπος





quarry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɒɹ.i/



■ n.



1 
λατομείο



2 
νταμάρι






quart

  
  
  
  
  
  


/kwɔːt/



■ n.
 τέταρτο του γαλονιού





quarter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈk(w)ɔːtə/



■ n.



1 
τέταρτο
 (one of four equal parts — see also one-fourth)



2 
τεταρτημόριο
 (one of four equal parts — see also one-fourth)



3 
τριμηνία
 (period of three months)



4 
τρίμηνο
 (period of three months)



5 
δεκάλεπτο
 (basketball period)



6 
τετράγωνο
 (section of a town)



7 
συνοικία
 (section of a town)



■ v.



1 
τεταρτιάζω
 (to divide into quarters; to divide by four)



2 
διαιρώ
 (to divide into quarters; to divide by four)



3 
φιλοξενώ
 (to provide housing)






quarter note

  





■ n.
 τέταρτο





quarterfinal

  
  
  
  
  
  





■ n.
 προημιτελικός





quartering

  





■ n.
 τεταρτιασμός

quarter
/ˈk(w)ɔːtə/



■ n.



1 
τέταρτο
 (one of four equal parts — see also one-fourth)



2 
τεταρτημόριο
 (one of four equal parts — see also one-fourth)



3 
τριμηνία
 (period of three months)



4 
τρίμηνο
 (period of three months)



5 
δεκάλεπτο
 (basketball period)



6 
τετράγωνο
 (section of a town)



7 
συνοικία
 (section of a town)



■ v.



1 
τεταρτιάζω
 (to divide into quarters; to divide by four)



2 
διαιρώ
 (to divide into quarters; to divide by four)



3 
φιλοξενώ
 (to provide housing)






quartermaster

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈk(w)ɔɹtɚˌmæstɚ/



■ n.
 φροντιστής





quartz

  
  


/k(w)ɔːts/



■ n.
 χαλαζίας





quasar

  


/ˈkweɪ.zɑː/



■ n.
 κβάζαρ





quash

  
  
  
  


/kwɒʃ/



■ v.



1 
ακυρώνω



2 
καταργώ






quasi

/ˈkweɪzaɪ/



■ adj
 οιονεί





quaternion

  


/kwəˈtɜːni.ən/



■ n.



1 
τετραδόνιο



2 
τετράνιο






quattro libertà




 Four Freedoms





quaver

  
  
  


/ˈkweɪvə(ɹ)/



■ n.
 όγδοο





quay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kiː/



■ n.
 προκυμαία





queasiness

  


/ˈkwi.zi.nəs/



■ n.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα






Quebec

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɪˈbɛk/



■ name



1 
Κεμπέκ
 (province)



2 
Κεμπέκ
 (city)






Quebec City

  
  
  
  


/kəˈbɛk ˈsɪti/



■ name
 Κεμπέκ





queen

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwiːn/



■ n.



1 
βασίλισσα
 (female monarch)



2 
βασίλισσα
 (wife of a king)



3 
βασίλισσα
 (chess piece)



4 
ντάμα
 (playing card)



5 
βασίλισσα
 (powerful or forceful female person)



6 
πούστης
 (slang: male homosexual)



7 
βασίλισσα
 (reproductive female animal in a hive)



8 
γάτα
 (adult female cat)






queen bee

  





■ n.
 μέλισσα βασίλισσα





queen mother

  





■ n.
 βασιλομήτωρ





queen of beasts

  





■ n.
 βασίλισσα των ζώων





Queen's Indian Defence

  
  
  





■ name
 Ινδική Άμυνα της Βασίλισσας





queenless




■ adj
 αβασίλευτος





Queensland

  
  
  
  
  


/ˈkwɪːnzˌlæːnd/



■ name
 Κουίνσλαντ





queer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɪə/



■ adj



1 
αδελφή



2 
πούστης



3 
αλαμπουρνέζικος



4 
πισωγλέντης



5 
πούστικος



6 
μπινές



7 
λούγκρα






queers




■ n.
 πουσταριό

queer
/kwɪə/



■ adj



1 
αδελφή



2 
πούστης



3 
αλαμπουρνέζικος



4 
πισωγλέντης



5 
πούστικος



6 
μπινές



7 
λούγκρα






quench

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɛnt͡ʃ/



■ v.



1 
σβήνω
 (to satisfy thirst)



2 
ξεδιψώ
 (to satisfy thirst)



3 
σβήνω
 (to extinguish or put out)



4 
αποσβήνω
 (to extinguish or put out)






Quentin

/ˈkwɛntɪn/



■ name
 Κοϊντίνος





Quenya

/ˈkwɛnjə/



■ name
 Κουένυα





Quercus ilex




 αριά





querulous

/ˈkwɛɹ(j)ʊləs/



■ adj
 μεμψίμοιρος





querulousness

  





■ n.
 γκρίνια





query

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɪə.ɹi/



■ n.
 ρώτημα





query language

  
  
  





■ n.
 γλώσσα ερωτημάτων





quest

  
  
  
  


/kwɛst/



■ n.



1 
αναζήτηση



2 
έρανος






question

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwɛs.tʃən/



■ n.



1 
ερώτηση
 (sentence, phrase or word)



2 
ερώτημα
 (subject or topic)



3 
απορία
 (doubt or challenge)



4 
ερώτημα
 (proposal to a meeting as a topic for discussion and vote)



5 
ανάκριση
 (interrogation by torture)



■ v.
 αμφισβητώ





question mark

  


/ˈkwɛstʃ(ə)n ˌmɑːk/



■ n.
 ερωτηματικό





questionable

  


/ˈkwɛst͡ʃənəbl̩/



■ adj
 αμφισβητήσιμος





questioning

  
  
  


/ˈkwɛs.t͡ʃə.nɪŋ/



■ n.



1 
ερωτηματικός



2 
ανάκριση


question
/ˈkwɛs.tʃən/



■ n.



1 
ερώτηση
 (sentence, phrase or word)



2 
ερώτημα
 (subject or topic)



3 
απορία
 (doubt or challenge)



4 
ερώτημα
 (proposal to a meeting as a topic for discussion and vote)



5 
ανάκριση
 (interrogation by torture)



■ v.
 αμφισβητώ





questionnaire

  
  
  


/ˌk(w)ɛstʃəˈnɛə/



■ n.
 ερωτηματολόγιο





Quetzalcoatl

/ˌkɛt.səl.kəʊˈæt.əl/



■ name



1 
Κετζαλκόατλ



2 
Κετσαλκόατλ






queue

  
  
  
  
  
  


/kjuː/



■ n.



1 
αλογοουρά
 (hairstyle)



2 
ουρά
 (line of people)



3 
σειρά
 (line of people)



4 
σειρά
 (waiting list)



5 
ουρά
 (data structure)



■ v.



1 
περιμένω στην σειρά
 (put oneself at the end of a queue)



2 
σχηματίζω σειρά
 (arrange into a queue)






Quezon City

  


/ˌkɛː.zɔn ˈsɪ.ti/



■ name



1 
Κουεζόν



2 
Πόλη της Κουεζόν






quiche

  


/kiːʃ/



■ n.
 κις





quick

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɪk/



■ adj
 γρήγορος





quick and dirty

  
  





■ adj
 πρόχειρος





quick as a flash




■ adv
 αστραπιαία





quick-tempered




■ adj



1 
οξύθυμος



2 
ευέξαπτος






quick-witted




■ adj
 ευφυής

quickwitted
/ˌkwɪkˈwɪt.ɪd/



■ adj



1 
ξεφτέρι



2 
εύστροφος






quick-witted person




 ατσίδα





quickie

  
  


/ˈkwɪki/



■ n.
 ξεπέτα





quicklime

  
  
  
  


/ˈkwɪkˌlaɪm/



■ n.
 ασβέστης





quickly

  
  
  
  


/ˈkwɪkli/



■ adv
 γρήγορα





quicksand

  
  
  


/ˈkwɪkˌsænd/



■ n.
 κινούμενη άμμος





quicksilver

  
  
  


/ˈkwɪkˌsɪlvɚ/



■ n.
 υδράργυρος





quickwitted

  


/ˌkwɪkˈwɪt.ɪd/



■ adj



1 
ξεφτέρι



2 
εύστροφος






Quidditch

  


/ˈkwɪdɪt͡ʃ/



■ n.
 κουίντιτς





quiescent

/kwaɪˈɛsənt/



■ adj
 αδρανής





quiet

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈkwaɪ.ɪt/



■ adj



1 
ήρεμος
 (with little sound)



2 
σιγανός
 (with little sound)



3 
σιωπηλός
 (with little sound)



4 
ήσυχος
 (having little motion)



5 
ήσυχος
 (not busy)



6 
ήρεμος
 (not talking)



■ n.
 ησυχία





quieten

  
  
  


/ˈkwaɪ.ə.tən/



■ v.



1 
κατευνάζω



2 
κατευνάζομαι



3 
κοιμίζω






quieten down

  
  
  





■ v.
 ησυχάζω





quietism

  
  





■ n.



1 
ησυχασμός
 (form of mysticism)



2 
αταραξία
 (passive quietness)






quietist

  


/ˈkwʌɪətɪst/



■ n.
 ησυχαστής





quietly

  
  


/ˈkwaɪ.ɪt.li/



■ adv
 αθόρυβα





quietness

  





■ n.
 ηρεμία





quill

  
  
  
  


/kwɪl/



■ n.



1 
πέννα
 (pen made of feather)



2 
αγκάθι
 (needle-like structure that grows on the skin)






quilt

  
  
  
  


/kwɪlt/



■ n.
 πάπλωμα





quilt cover




 παπλωματοθήκη





quinary

  


/ˈkwaɪ.nə.ɹi/



■ adj
 πενταδικός





quince

  


/kwɪns/



■ n.



1 
κυδώνι
 (fruit)



2 
κυδωνιά
 (tree)






quince tree




 κυδωνιά





quincunx

  
  


/ˈkwɪŋkʌŋks/



■ n.
 αστεροπεντάδα





quinone

  
  
  
  
  


/ˈkwɪnəʊn/



■ n.
 κινόνη





quinquelateral




■ adj
 πεντάπλευρος





quintessence

  
  
  


/kwɪnˈtɛs.əns/



■ n.
 πεμπτουσία





quintessential

  


/ˌkwɪntɪˈsɛnʃəl/



■ adj
 τελειότατος





quintet

  
  
  
  


/kwɪnˈtɛt/



■ n.



1 
κουιντέτο
 ((music) a composition in five parts)



2 
κουιντέτο
 (any group of five)






quintillion

  


/kwɪnˈtɪljən/



■ num



1 
πεντάκις εκατομμύριο
 (a billion billion, 1018 — see also trillion)



2 
εννεάκις εκατομμύριο
 (a million quadrillion, 1030 — see also nonillion)






quip

  
  
  


/kwɪp/



■ n.



1 
σκώμμα



2 
χαριτολόγημα



3 
πείραγμα



■ v.



1 
σκώπτω



2 
χαριτολογώ



3 
πειράζω






quire

  
  
  
  
  


/ˈkwaɪ.ə(ɹ)/



■ n.
 τετράδιο

choir
/kwaɪə(ɹ)/



■ n.
 χορωδία





quirk

  
  
  


/kwɜːk/



■ n.
 ιδιοτροπία





quisling

  
  
  


/ˈkwɪz.lɪŋ/



■ n.



1 
κουίσλινγκ



2 
δωσίλογος



3 
προδότης






quit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɪt/



■ v.
 παραιτούμαι





quitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwɪt͡ʃ/



■ v.
 αγριάδα





quite

  
  
  


/kwaɪt/



■ adv
 αρκετά





quite a




 αρκετούτσικος





quite a few




■ det
 αρκετός





quite pricey




 ακριβούτσικος





Quito

/ˈkitoʊ/



■ name
 Κίτο





quits

/kwɪts/



■ adj
 πάτσι

quit
/kwɪt/



■ v.
 παραιτούμαι





quiver

  
  
  


/ˈkwɪvə/



■ n.



1 
φαρέτρα
 (arrow container)



2 
ρίγος
 (shaking or moving with a slight trembling motion)



3 
τρέμουλο
 (shaking or moving with a slight trembling motion)



■ v.
 τρέμω





quod erat demonstrandum

  
  
  
  
  
  





■ phrase
 όπερ έδει δείξαι





quoin

  
  
  
  


/k(w)ɔɪn/



■ n.
 ακρογωνιαίος λίθος





quoit

  
  
  
  
  


/kɔɪt/



■ n.
 αμάδα





quokka

  


/ˈkwɒkə/



■ n.
 κουόκα





quorum

  
  


/ˈkwɔː.ɹəm/



■ n.
 απαρτία





quotation

  
  
  


/kwoʊˈteɪʃən/



■ n.



1 
τιμή



2 
απόσπασμα



3 
περικοπή



4 
παράθεση



5 
τσιτάτο






quotation dash

  





■ n.
 παύλα





quotation marks

/kwəʊˈteɪʃən mɑːks/



■ n.
 εισαγωγικά n pl [«◌»] or [“◌”]





quote

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kwəʊt/



■ n.



1 
παράθεμα
 (a statement attributed to someone)



2 
παράθεση
 (a statement attributed to someone)



3 
περικοπή
 (a statement attributed to someone)



4 
χωρίο
 (a statement attributed to someone)



5 
εδάφιο
 (a statement attributed to someone)



6 
εισαγωγικό
 (a quotation mark)



7 
εισαγωγικά
 (a quotation mark)



8 
προσφορά
 (a summary of work to be done with a set price)



9 
τιμή
 (a summary of work to be done with a set price)



■ v.



1 
παραθέτω
 (to refer to a statement that has been made by someone else)



2 
αναφέρω
 (to refer to a statement that has been made by someone else)



3 
προσφέρω
 (to prepare a summary of work to be done and set a price)



4 
μνημονεύω
 (to observe, to take account of)



5 
επικαλούμαι
 (to observe, to take account of)






quotient

  


/ˈkwəʊʃənt/



■ n.
 πηλίκο





Qur'an

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/kəˈɹɑːn/



■ name
 Κοράνιο





qurabiya




 κουραμπιές





Québécois

  
  
  
  
  
  


/ˌkeɪbɛˈkwɑː/



■ n.



1 
Κεμπεκιανός



2 
Κεμπεκιανή



■ name



1 
γαλλικά του Κεμπέκ



2 
κεμπεκιανικά
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Ra

  
  
  


/ɹɑː/



■ name
 Ρα





Rabat

/ɹəˈbɑːt/



■ name
 Ραμπάτ





rabbi

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹæ.baɪ/



■ n.
 ραββίνος





rabbit

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹæbɪt/



■ n.



1 
κουνέλι
 (mammal)



2 
κόνικλος
 (fur)






rabbit farm




 κονικλοτροφείο





rabbit hole

  
  
  
  
  





■ n.
 κουνελότρυπα





rabbit's foot

  
  
  
  
  





■ n.
 λαγοπόδαρο





rabbit's paw




 λαγοπόδαρο





rabble

  
  
  
  
  


/ˈɹæbəl/



■ n.



1 
όχλος
 (a disorderly crowd)



2 
σκυλολόι
 (colloquial, a disorderly crowd)



3 
αληταρία
 (the mass of common people; the lowest class of people)






rabid

  
  
  


/ˈɹæbɪd/



■ adj



1 
λυσσασμένος
 (affected with rabies)



2 
λυσσώδης
 (masculine, of or pertaining to rabies, or hydrophobia)



3 
λυσσαλέος
 (furious; raging; extremely violent)



4 
μαινόμενος
 (furious; raging; extremely violent)



5 
φανατικός
 (very extreme, unreasonable, or fanatical in opinion; excessively zealous)



6 
μανιώδης
 (masculine, very extreme, unreasonable, or fanatical in opinion; excessively zealous)






rabies

/ˈɹeɪ.biːz/



■ n.
 λύσσα





raccoon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹəˈkuːn/



■ n.
 ρακούν





race

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪs/



■ n.



1 
αγώνας
 (contest)



2 
αγώνας
 (sequence of events)



3 
ρεύμα
 (fast moving current of water)



■ n.



1 
φυλή
 (a group of sentient beings distinguished by common characteristics)



2 
φυλή
 (a large group of people distinguished from others on the basis of a common heritage)



3 
φυλή
 (a large group of people distinguished from others on the basis of physical characteristics)



4 
γενεά
 (a group of organisms distinguished by common characteristics)



5 
γενιά
 (colloquial, a group of organisms distinguished by common characteristics)



6 
φυλή
 (a population geographically separated from others of its species that develops significantly different characteristics)



7 
ράτσα
 (a breed or strain of domesticated animal)



■ n.
 ρίζα

raze
/ɹeɪz/



■ v.



1 
απογκρεμίζω



2 
κατεδαφίζω






race car

  
  
  





■ n.
 αγωνιστικό αυτοκίνητο





race track

  





■ n.



1 
πίστα



2 
αυτοκινητοδρόμιο


racetrack
/ˈɹeɪsˌtɹæk/



■ n.
 ιπποδρόμιο





race; competition




 κούρσα





racecourse

  





■ n.



1 
στάδιο δρόμου
 (a course over which races are run)



2 
ιπποδρόμιο
 ((UK) a racetrack where horse races are run)






racetrack

  
  
  


/ˈɹeɪsˌtɹæk/



■ n.
 ιπποδρόμιο





racewalker

  
  
  





■ n.



1 
βαδιστής



2 
βαδίστρια






racewalking

  





■ n.
 βάδην





Rachel

  
  
  
  
  


/ˈɹeɪt͡ʃəl/



■ name



1 
Ραχήλ
 (younger daughter of Laban)



2 
Ρέιτσελ
 (female given name)






racial

  


/ˈɹeɪʃəl/



■ adj
 φυλετικός





racing cyclist




 ποδηλατοδρόμος





racism

  
  


/ˈɹeɪsɪzm̩/



■ n.



1 
φυλετισμός



2 
ρατσισμός






racist

  
  
  
  
  


/ˈɹeɪ.sɪst/



■ n.
 ρατσιστής


■ adj
 ρατσιστικός





rack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹæk/



■ n.



1 
βασανίζω



2 
παπουτσοθήκη






racket

  
  
  
  
  
  


/ˈɹækɪt/



■ n.
 ρακέτα


■ n.



1 
θόρυβος



2 
φασαρία






racketeer

  
  
  
  


/ˌɹækɪˈtɪə(ɹ)/



■ n.
 κομπιναδόρος





racketeering

  





■ n.
 κομπίνα

racket
/ˈɹækɪt/



■ n.
 ρακέτα


■ n.



1 
θόρυβος



2 
φασαρία


racketeer
/ˌɹækɪˈtɪə(ɹ)/



■ n.
 κομπιναδόρος





raconteur

  
  
  


/ˌɹæk.ɒnˈtəː/



■ n.
 ανεκδοτολόγος





racy

  
  


/ˈɹeɪsi/



■ adj
 τολμηρός





rada

  
  
  





■ n.



1 
Ράδα



2 
ράδα






radar

  
  
  
  
  


/ˈɹeɪ.dɑː(ɹ)/



■ n.



1 
ραδιοεντοπιστής



2 
ραντάρ






radial

  


/ˈɹeɪdi.əl/



■ adj
 ακτινοειδής





radial engine

  





■ n.
 αστεροειδής κινητήρας





radian

  
  
  
  
  
  


/ˈɹeɪdiən/



■ n.
 ακτίνιο





radiance

  


/ˈɹeɪdi.əns/



■ n.
 απαύγασμα





radiate

  
  
  
  


/ˈɹeɪdieɪt/



■ v.
 ακτινοβολώ





radiating




■ v.
 ακτινοβόλος

radiate
/ˈɹeɪdieɪt/



■ v.
 ακτινοβολώ





radiation

  


/ˌɹeɪ.diˈeɪ.ʃən/



■ n.
 ακτινοβολία





radiator

  
  
  
  
  


/ˈrædɪeɪ̯tə/



■ n.



1 
ψυγείο
 (device that lowers engine coolant temperature by conducting heat to the air)



2 
καλοριφέρ
 (finned metal fixture that carries hot water or steam in order to heat a room)






radical

  
  
  
  
  
  


/ˈɹædɪkəl/



■ adj



1 
ριζικός
 (thoroughgoing)



2 
ριζοσπαστικός
 (favouring fundamental change)



■ n.
 ριζοσπάστης





radicalise (UK)




 ριζοσπαστικοποιώ





radicalization

  
  
  





■ n.
 ριζοσπαστικοποίηση





radicalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹædɪkəlaɪz/



■ v.
 ριζοσπαστικοποιώ





radically

/ˈɹædɪkli/



■ adv
 άρδην





radicchio

  


/ɹəˈdi.kjoʊ/



■ n.
 ραντίτσιο





radio

  
  
  
  


/ˈɹeɪdiˌəʊ/



■ n.



1 
ραδιόφωνο
 (technology)



2 
ράδιο
 (colloquial, technology)



3 
ραδιόφωνο
 (receiver)



4 
ράδιο
 (colloquial, receiver)



5 
ραδιόφωνο
 (transmitter)






radio amateur

  





■ n.
 ραδιοερασιτέχνης





radio and television




 ραδιοτηλεοπτικός





radio astronomy

  
  





■ n.
 ραδιοαστρονομία





radio equipped




 ασυρματοφόρος





radio frequency

  
  
  
  
  





■ n.
 ραδιοσυχνότητα





radio mast




 αναμεταδότης





radio operator

  





■ n.
 ασυρματιστής





radio signal

  





■ n.
 ραδιοσήμα





radio station

  
  
  


/ˈɹeɪ.di.oʊ ˌsteɪ.ʃən/



■ n.
 ραδιοσταθμός





radio telescope

  
  
  





■ n.
 ραδιοτηλεσκόπιο





radio wave

  
  
  





■ n.
 ραδιοκύμα





radio/wireless operator







1 
ασυρματιστής



2 
ασυρματίστρια






radioactive

  
  


/ˌɹeɪdiəʊˈaktɪv/



■ adj
 ραδιοενεργό





radioactive waste

  





■ n.
 ραδιενεργά απόβλητα





radioactivity

  
  


/ˌreɪdɪəʊakˈtɪvɪti/



■ n.
 ραδιενέργεια





radiobiology




■ n.
 ραδιοβιολογία





radiocarbon dating

  





■ n.
 ραδιοχρονολόγηση





radiodiagnosis

  





■ n.



1 
ακτινοδιαγνωστική



2 
ακτινοδιάγνωση






radiograph

  
  
  





■ n.
 ακτινογραφία





radiographer

  





■ n.
 ακτινολόγος





radiographic




■ adj



1 
ακτινολογικός



2 
ακτινογραφικός



3 
ακτινοσκοπικός



4 
ραδιογραφικός






radiography




■ n.
 ακτινογραφία





radiological

  
  





■ adj



1 
ακτινολογικός



2 
ακτινοσκοπικός






radiologist

  


/ˌɹeɪ.diːˈɒl.ə.d͡ʒɪst/



■ n.
 ακτινολόγος





radiology




■ n.
 ακτινολογία





radiosensitivity

  





■ n.
 ραδιοευαισθησία





radiotherapy

  





■ n.
 ακτινοθεραπεία





radish

  
  
  


/ˈɹadɪʃ/



■ n.
 ραπάνι





radium

  
  
  


/ˈɹeɪ.dɪ.əm/



■ n.
 ράδιο





radius

  
  
  
  


/ˈɹeɪ.di.əs/



■ n.



1 
κερκίδα
 (bone (human))



2 
ακτίνα
 (line segment)






radon

  
  


/ˈɹeɪdɒn/



■ n.
 ραδόνιο





Rafah

  


/ˈɹɑːfə/



■ name



1 
Ράφαχ



2 
Ράφα






raffia

  
  
  
  
  
  


/ˈɹæfiə/



■ n.



1 
ραφία



2 
ράφια
 (informal)






raft

  
  
  


/ɹɑːft/



■ n.
 σχεδία





rag

  
  
  
  
  
  
  


/ɹæɡ/



■ n.



1 
κουρέλι
 (piece of cloth)



2 
κουρέλια
 (mean or tattered attire)



3 
κουρελής
 (shabby, beggarly fellow)



4 
ράκος
 (shabby, beggarly fellow)



5 
κωλοφυλλάδα
 ((slang, pejorative) A newspaper)



■ v.
 μαλώνω





rag doll

  
  
  





■ n.
 κούκλα κουρέλι





rag rug

  





■ n.
 τσόλι





ragamuffin

  
  
  
  
  


/ˈɹæɡəˌmʌfɪn/



■ n.



1 
κατσαπλιάς



2 
τομάρι



3 
μόρτης



4 
μόρτισσα






ragbag

  





■ n.
 αχταρμάς





rage

  
  
  
  
  


/ɹeɪd͡ʒ/



■ n.
 οργή


■ v.



1 
μαίνομαι



2 
λυσσομανώ



3 
φρενιάζω






ragman

  
  





■ n.
 ρακοσυλλέκτης





ragpicker

  
  





■ n.
 ρακοσυλλέκτης





Ragusa

  





■ name
 Ραγκούσα





raid

  
  
  
  


/ɹeɪd/



■ n.



1 
επιδρομή



2 
καταδρομή



3 
έφοδος






rail

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪl/



■ n.



1 
κάγκελο
 (horizontal bar; railing)



2 
ράγα
 (horizontal bar; railing)



3 
ράγα
 (metal bar)






railcar (UK)




 αυτοκινητάμαξα





railing

  


/ˈɹeɪlɪŋ/



■ n.



1 
κιγκλίδα



2 
κιγκλίδωμα


rail
/ɹeɪl/



■ n.



1 
κάγκελο
 (horizontal bar; railing)



2 
ράγα
 (horizontal bar; railing)



3 
ράγα
 (metal bar)






railroad

  
  
  
  
  


/ˈɹeɪlɹoʊd/



■ n.
 σιδηρόδρομος





railroad car

  





■ n.



1 
άμαξα



2 
βαγόνι






railway

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹeɪlˌweɪ/



■ n.
 σιδηρόδρομος





railway (UK)




 σιδηρόδρομος





railway carriage (UK)




 άμαξα





railway gun

  





■ n.
 σιδηροδρομικό κανόνι





railway station

  





■ n.
 σιδηροδρομικός σταθμός





railway station (UK)




 σιδηροδρομικός σταθμός





railway train

  





■ n.
 αμαξοστοιχία





railwayman

  


/ˈɹeɪlweɪmən/



■ n.
 σιδηροδρομικός





raiment

  


/ˈɹeɪ.mənt/



■ n.
 περιβολή





rain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪn/



■ n.
 βροχή


■ v.
 βρέχω

reign
/ɹeɪn/



■ n.



1 
βασιλεύω



2 
ηγεμονεύω






rain cats and dogs

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
βρέχει με το τουλούμι



2 
ρίχνει καρεκλοπόδαρα



3 
ρίχνει καντάρια






rain gauge

  
  
  
  
  





■ n.
 βροχόμετρο





rain squall




 μπόρα





rainbow

  
  
  


/ˈɹeɪnboʊ/



■ n.
 ουράνιο τόξο





rainbow trout

  





■ n.
 ιριδίζουσα πέστροφα





raincoat

  
  
  


/ˈɹeɪnkoʊt/



■ n.
 αδιάβροχο





raindrop

  


/ˈɹeɪndɹɒp/



■ n.
 στάλα





rainfall

  





■ n.
 βροχόπτωση





rainforest

  
  
  





■ n.
 τροπικό δάσος





rainless




■ adj



1 
άβρεχτος



2 
άβροχος



3 
ανάβροχος



4 
άνομβρος






rainlessly




■ adv
 άβροχα





rainstick

  
  
  


/ˈreɪnstɪk/



■ n.
 ξύλο της βροχής





rainstorm

  


/ˈɹeɪnstɔːm/



■ n.



1 
ανεμόβροχο



2 
δρολάπι



3 
μπόρα






rainwater

  
  





■ n.
 βροχόνερο





rainy

  
  


/ˈɹeɪni/



■ adj
 βροχερός





raise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪz/



■ v.



1 
μεγαλώνω



2 
ανατρέφω



■ n.



1 
αύξηση
 (increase in wages)



2 
αβάντζο
 (poker: a raising bet)






raise and lower




 ανεβοκατεβάζω





raise in dignity




 εξαίρω





raise objections




 αντιτείνω





raise up

  
  
  





■ v.
 εξυψώνω





raised

/ɹeɪzd/



■ v.
 ανασηκωμένος

raise
/ɹeɪz/



■ v.



1 
μεγαλώνω



2 
ανατρέφω



■ n.



1 
αύξηση
 (increase in wages)



2 
αβάντζο
 (poker: a raising bet)






raised bed

  





■ n.
 παρτέρι





raised point

  





■ n.
 άνω τελεία





raisin

  
  
  


/ˈɹeɪzən/



■ n.
 σταφίδα





raisin bread

  





■ n.
 σταφιδόψωμο





raising

  


/ˈɹeɪzɪŋ/



■ v.



1 
έγερση



2 
αναπτέρωση



3 
ανασήκωμα



4 
ανέλκυση



5 
ανύψωση



6 
ανυψωτικός


raise
/ɹeɪz/



■ v.



1 
μεγαλώνω



2 
ανατρέφω



■ n.



1 
αύξηση
 (increase in wages)



2 
αβάντζο
 (poker: a raising bet)






Rajasthan

  
  
  
  
  


/ˈɹɑːd͡ʒəstæn/



■ name
 Ράτζασταν





rake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪk/



■ n.
 τσουγκράνα


■ v.
 τσουγκρανίζω





rake through




 ανασκαλεύω





rake up

  
  
  





■ v.
 αναμοχλεύω





raki

  
  


/ˈɹækə/



■ n.



1 
ρακή



2 
ρακί






rakija

  
  
  


/ˈɹɑːkɪə/



■ n.



1 
ρακή



2 
ρακί






raking up




■ v.



1 
αναμόχλευση



2 
ανασκάλεμα


rake up



■ v.
 αναμοχλεύω





rally

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹæli/



■ n.



1 
συγκέντρωση
 (public gathering for a cause)



2 
πολιτική συγκέντρωση
 (public gathering for a cause)



3 
διαδήλωση
 (public gathering for a cause)



4 
ράλι
 (motor racing: event)






Ralph

  


/ɹælf/



■ name
 Ραλφ





RAM

  


/ɹæm/



■ n.
 ΜΤΠ





ram

  
  
  


/ɹæm/



■ n.



1 
κριάρι
 (male sheep)



2 
κριός
 (male sheep)



3 
εμβολοφόρος πρώρα
 (warship that sinks other ships by ramming them)



4 
κρουστικό έμβολο
 (piston powered by hydraulic pressure)



■ v.



1 
εμβολίζω
 (intentionally collide with (a ship))



2 
βροντώ
 (strike (something) hard)






Ramadan

  
  
  
  
  
  
  


/ɹæməˈdɑːn/



■ name
 ραμαζάνι





Ramah

  
  


/ˈɹɑː.mɑ/



■ name
 Ραμά





ramble

  
  
  


/ˈɹæmbəl/



■ n.



1 
περιήγηση



2 
απεραντολογώ






ramble on




 απεραντολογώ





rambler

  





■ n.



1 
πεζοδρόμος



2 
πεζοπόρος






rambling

  
  


/ˈɹæm.blɪŋ/



■ n.



1 
ασυνάρτητος λόγος
 (meandering talk)



2 
περίπατος
 (gentle hiking)


ramble
/ˈɹæmbəl/



■ n.



1 
περιήγηση



2 
απεραντολογώ






Ramesses

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name



1 
Ῥαμσῆς



2 
Ραμσῆς



3 
Ραμσής






ramification

  
  


/ɹæmɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
διακλάδωση
 (branching process)



2 
συνέπεια
 (consequence or development complicating a problem)



3 
επίπτωση
 (consequence or development complicating a problem)






ramming attack




 εμβολή





ramp

  
  
  
  


/ɹæmp/



■ n.
 ράμπα





rampant

  


/ˈɹæm.pənt/



■ adj



1 
ασυγκράτητος
 (unrestrained)



2 
αχαλίνωτος
 (rife and menacing)






rancid

  


/ˈɹænsɪd/



■ adj



1 
χαλασμένος



2 
ταγκός



3 
ξινισμένος






rancour

  





■ n.
 κακία





rand

  
  
  
  


/ɹænd/



■ n.
 ραντ





random

  
  
  
  
  
  


/ˈɹændəm/



■ n.
 τυχαίος


■ adj
 τυχαίος





random access memory

  
  
  





■ n.
 μνήμη τυχαίας προσπέλασης





random sample

  





■ n.
 τυχαίο δείγμα





random variable

  





■ n.
 τυχαία μεταβλητή





randomly

/ˈɹændm̩li/



■ adv
 τυχαία





range

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
οροσειρά
 (line of mountains, buildings etc.)



2 
σειρά
 (selection, array)



3 
σκοπευτήριο
 (area for practicing shooting)



4 
πεδίο βολής
 (area for military training or equipment testing)



5 
απόσταση
 (distance to the object)



6 
έκταση
 (distance to the object)



7 
βεληνεκές
 (maximum reach of capability)



8 
εμβέλεια
 (maximum reach of capability)



9 
ακτίνα
 (maximum reach of capability)



10 
βοσκότοπος
 (area of open, often unfenced, grazing land)



11 
ακτίνα
 (extent of excursion; reach; scope)



12 
σφαίρα
 (extent of excursion; reach; scope)



13 
πεδίο δράσης
 (extent of excursion; reach; scope)



14 
πεδίο τιμών
 (math: set of values of a function)



15 
κλίμακα
 (music: scale of tones)



16 
βιότοπος
 (ecology: area where a species is found)



■ v.



1 
παρατάσσω
 (to be placed in order)



2 
στοιχίζω
 (to set in a row, or in rows)






rangefinder

  
  
  





■ n.
 τηλέμετρο





rank

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹæŋk/



■ adj
 ταγγός


■ n.



1 
βαθμός
 (hierarchical level in an organization)



2 
λωρίδα
 (chess: one of the horizontal lines of squares)






rank or file




 ζυγός





ranking

  


/ˈɹæn.kɪŋ/



■ n.



1 
κατάταξη



2 
ταξινόμηση


rank
/ɹæŋk/



■ adj
 ταγγός


■ n.



1 
βαθμός
 (hierarchical level in an organization)



2 
λωρίδα
 (chess: one of the horizontal lines of squares)






ransom

  
  
  
  


/ˈɹænsəm/



■ n.
 λύτρα


■ v.
 λυτρώνω





ransomware




■ n.
 λυτρισμικό





rant

  
  
  


/ɹænt/



■ v.
 παραλογίζομαι





rap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹæp/



■ n.



1 
χτύπος



2 
χτύπημα


rope
/ɹəʊp/



■ n.
 σχοινί





rapacious

/ɹəˈpeɪ.ʃəs/



■ adj



1 
άπληστος
 (avaricious)



2 
αρπακτικός
 (given to take by force)



3 
αρπακτικός
 (which subsists off live prey)






rapacity

  


/ɹəˈpæ.sɪ.ti/



■ n.
 αρπακτικότητα





rape

  
  
  


/ɹeɪp/



■ n.
 βιασμός


■ v.



1 
βιάζω
 (force sexual intercourse)



2 
ασελγώ
 (cause damage, destruction to a countryside, nature etc)



3 
κακοποιώ
 (cause damage, destruction to a countryside, nature etc)






raped




■ v.
 βιασμένος

rape
/ɹeɪp/



■ n.
 βιασμός


■ v.



1 
βιάζω
 (force sexual intercourse)



2 
ασελγώ
 (cause damage, destruction to a countryside, nature etc)



3 
κακοποιώ
 (cause damage, destruction to a countryside, nature etc)






Raphael

  


/ˈɹæf.eɪˌɛl/



■ name
 Ραφαήλ





rapid

  
  
  


/ˈɹæpɪd/



■ adj



1 
ταχύς



2 
γρήγορος



3 
γοργός






rapidity

  


/ɹəˈpɪdɪti/



■ n.
 ταχύτητα





rapidly

/ˈɹæpɪdli/



■ adv



1 
αλματωδώς



2 
ταχέως






rapids




■ n.
 καταρράκτης

rapid
/ˈɹæpɪd/



■ adj



1 
ταχύς



2 
γρήγορος



3 
γοργός






rapist

  


/ˈɹeɪ.pɪst/



■ n.
 βιαστής





rapper

  
  
  
  
  


/ˈɹæpɚ/



■ n.
 ράπερ





rapprochement

  
  


/ɹəˈpɹɒʃmɒ̃/



■ n.
 προσέγγιση





rapscallion

  
  
  
  
  
  
  


/ɹæpˈskæljən/



■ n.
 τσογλάνι





rapture

  
  
  


/ˈɹæpt͡ʃɚ/



■ n.
 έκσταση

Rapture



■ name
 αναρπαγή





Rapture

  
  





■ name
 αναρπαγή





Rapunzel

  


/ɹəˈpʌnzəl/



■ name
 Ραπουνζέλ





rare

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛ/



■ adj
 σπάνιος

rear
/ɹɪ(ə)ɹ/



■ adj
 πισινός


■ n.
 οπισθοφυλακή





rarely

  
  
  


/ɹɛli/



■ adv



1 
σπάνια



2 
σπανίως






rareness

  





■ n.
 σπανιότητα





rarity

  
  
  
  
  


/ˈɹɛə.ɹə.ti/



■ n.
 σπανιότητα





Ras al-Khaimah

  





■ name
 Ρας αλ-Καϊμά





rascal

  
  
  
  
  


/ˈɹɑːskl̩/



■ n.
 κατεργάρης





rascally

  
  
  





■ adj
 αλιτήριος





rash

  
  
  
  
  


/ɹæʃ/



■ adj



1 
αβασάνιστος



2 
βιαστικός



3 
ακαρτέρητος



4 
αλογάριαστος



5 
αλόγιστος



6 
κοκκινίλα



7 
αριβιστικός






rashly




■ adv
 αβασάνιστα





rashness

  





■ n.



1 
απερισκεψία



2 
ασκεψιά






rasp

  
  
  


/ɹæsp/



■ n.
 λίμα





raspberry

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɑːzb(ə)ɹi/



■ n.



1 
σμεουριά
 (plant)



2 
σμέουρο
 (fruit)



3 
φραμπουάζ
 (fruit)






raspberry plant




 σμεουριά





raster

  
  
  


/ˈɹæstɚ/



■ n.
 ράστερ





rat

  
  
  
  
  


/ɹæt/



■ n.
 αρουραίος

muskrat
/ˈmʌskɹæt/



■ n.
 μοσχοπόντικας





rat out

  
  
  





■ v.
 καρφώνω





rat poison

  





■ n.
 τρωκτικοκτόνο





rat; desert




 αποσκιρτώ





rate

  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪt/



■ n.



1 
κόστος



2 
συντελεστής



3 
ρυθμός






rated

/ˈɹeɪtɪd/



■ adj
 βαθμολογημένος

rate
/ɹeɪt/



■ n.



1 
κόστος



2 
συντελεστής



3 
ρυθμός






ratfink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹætfɪŋk/



■ n.
 καρφί





rather

  
  
  
  
  


/ˈɹɑː.ðə(ɹ)/



■ adv
 μάλλον





rather late




 αργούτσικα





ratification

  


/ˌɹætɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 κύρωση





ratify

  
  
  


/ˈɹætɪfaɪ/



■ v.
 κυρώνω





ratings




■ n.



1 
ακροαματικότητα



2 
θεαματικότητα



3 
τηλεθέαση



4 
αναγνωσιμότητα



5 
τηλεθεαματικότητα






ratio

  
  
  
  


/ˈɹeɪ.ʃi.əʊ/



■ n.
 λόγος

ratio decidendi



■ n.
 σκεπτικό





ratio decidendi

  
  
  





■ n.
 σκεπτικό





ration

  
  
  


/ˈɹæʃən/



■ n.
 μερίδα





rational

  
  


/ˈɹæʃ(ə)nəl/



■ adj



1 
ρητός
 (arithmetic: of a number)



2 
ρητός
 (arithmetic: of an algebraic expression)






rational number

  





■ n.
 ρητός αριθμός





rationale

  
  


/ˌɹæʃ.əˈnɑːl/



■ n.
 σκεπτικό





rationalise

  
  
  
  


/ˈɹæʃ.ə.nə.laɪz/



■ v.
 αιτιολογώ

rationalize
/ˈɹæʃənəlaɪz/



■ v.
 αιτιολογώ





rationalism

  





■ n.
 ορθολογισμός





rationalist

  





■ n.
 ορθολογιστής





rationalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹæʃənəlaɪz/



■ v.
 αιτιολογώ

rationalise
/ˈɹæʃ.ə.nə.laɪz/



■ v.
 αιτιολογώ





ratites




■ n.
 δρομέας





rattle

  
  
  
  
  


/ˈɹæ.təl/



■ n.
 κουδουνίστρα





rattler

  


/ˈɹætələ(ɹ)/



■ n.
 κροταλίας





rattlesnake

  
  
  


/ˈɹæt.əlˌsneɪk/



■ n.
 κροταλίας





ravage

  
  
  


/ˈɹævɪd͡ʒ/



■ v.
 ανασκολοπίζω





rave

  
  
  
  
  


/ɹeɪv/



■ n.
 παραλογίζομαι





ravel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹævəl/



■ v.



1 
εκτυλίσσω
 (to unwind (a reel of thread, a skein of yarn, etc.); to pull apart (cloth, a seam, etc.); to pull out (a string of yard, a thread, etc.) from a piece of fabric, or a skein or reel — see also fray, unpick, unravel)



2 
ξεμπερδεύω
 (to undo the intricacies of (a problem, etc.) — see also clarify, disentangle)


rabble
/ˈɹæbəl/



■ n.



1 
όχλος
 (a disorderly crowd)



2 
σκυλολόι
 (colloquial, a disorderly crowd)



3 
αληταρία
 (the mass of common people; the lowest class of people)






raven

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹeɪvən/



■ n.



1 
κόρακας



2 
κοράκι



■ adj



1 
κορακίσιος



2 
κορακί






ravening

  
  
  


/ˈɹævənɪŋ/



■ adj
 αρπακτικότητα

raven
/ˈɹeɪvən/



■ n.



1 
κόρακας



2 
κοράκι



■ adj



1 
κορακίσιος



2 
κορακί






Ravenna




■ name
 Ραβέννα





ravenous

/ˈɹævənəs/



■ adj
 λιμασμένος





ravine

  


/ɹəˈviːn/



■ n.



1 
φαράγγι



2 
ρεματιά



3 
λαγκάδι


raven
/ˈɹeɪvən/



■ n.



1 
κόρακας



2 
κοράκι



■ adj



1 
κορακίσιος



2 
κορακί






ravings




■ n.
 ασυναρτησία





ravish

  
  
  
  
  


/ˈɹæ.vɪʃ/



■ v.



1 
βιάζω



2 
ατιμάζω






raw

  
  
  
  
  


/ɹɔː/



■ adj



1 
ωμός
 (uncooked)



2 
άψητος
 (uncooked)



3 
αμαγείρευτος
 (uncooked)



4 
ακατέργαστος
 (untreated)



5 
ανεπεξέργαστος
 (untreated)



6 
ανεκπαίδευτος
 (inexperienced)



7 
πρωτόπειρος
 (inexperienced)



8 
ακατέργαστος
 (crude in quality)



9 
ανεπεξέργαστος
 (crude in quality)






ray

  
  
  


/ɹeɪ/



■ n.



1 
ακτίνα
 (beam of light or radiation)



2 
ημιευθεία
 (mathematics: line extending indefinitely in one direction from a point)



■ n.



1 
σαλάχι



2 
νάρκη



3 
μουδιάστρα


re
/ɹiː/



■ prep
 περί


■ n.
 ρε

reinsurance



■ n.
 αντασφάλεια





rayah

  
  
  
  





■ n.
 ραγιάς





Raymond

  


/ˈɹeɪ.mənd/



■ name
 Ραϋμόνδος





raze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪz/



■ v.



1 
απογκρεμίζω



2 
κατεδαφίζω


race
/ɹeɪs/



■ n.



1 
αγώνας
 (contest)



2 
αγώνας
 (sequence of events)



3 
ρεύμα
 (fast moving current of water)



■ n.



1 
φυλή
 (a group of sentient beings distinguished by common characteristics)



2 
φυλή
 (a large group of people distinguished from others on the basis of a common heritage)



3 
φυλή
 (a large group of people distinguished from others on the basis of physical characteristics)



4 
γενεά
 (a group of organisms distinguished by common characteristics)



5 
γενιά
 (colloquial, a group of organisms distinguished by common characteristics)



6 
φυλή
 (a population geographically separated from others of its species that develops significantly different characteristics)



7 
ράτσα
 (a breed or strain of domesticated animal)



■ n.
 ρίζα





razor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹeɪzə/



■ n.



1 
ξυράφι
 (shaving knife)



2 
ξουράφι
 (shaving knife)



3 
ξυράφι
 (shaving instrument)



4 
ξυραφάκι
 (shaving instrument)






razor blade

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹeɪzə(ɹ)ˈbleɪd/



■ n.
 ξυριστική λεπίδα





razor wire

  
  





■ n.
 συρματόπλεγμα





RCS

  





■ n.
 σύστημα ελέγχου αναθεωρήσεων





re

  
  
  
  
  


/ɹiː/



■ prep
 περί


■ n.
 ρε

reinsurance



■ n.
 αντασφάλεια





re-auction

  
  
  





■ v.
 αναπλειστηριάζω

reauction



■ v.



1 
αναπλειστηριασμός



2 
αναπλειστηριάζω






re-echoing




■ v.
 αντιβούισμα





re-enact

  
  
  





■ v.
 αναπαριστάνω





re-enactment

  
  





■ n.
 αναπαράσταση

reenactment



■ n.
 αναπαράσταση





re-encode

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
επανακωδικοποιώ



2 
επανακωδικογραφώ






re-engage

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 επαναδραστηριοποιώ





re-enlist

  
  
  





■ v.
 ανακατατάσσω





re-enlistment

  





■ n.
 ανακατάταξη





re-establish

  
  
  





■ v.



1 
αναθεμελιώνω



2 
ανασυνιστώ



3 
ανασυστήνω


reestablish



■ v.
 αναθεμελιώνω





re-establishment




■ n.
 ανασύσταση





re-evaluate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːɪˈvæljuːeɪt/



■ v.
 επαναξιολογώ





re-examination

  
  
  
  
  





■ n.
 επανεξέταση





re-form

  
  
  


/ˌɹiːˈfɔɹm/



■ v.



1 
ανασυγκροτώ



2 
ανασχηματίζω


reform
/ˌɹiːˈfɔɹm/



■ n.



1 
μεταρρύθμιση



2 
αναμόρφωση






re-formation

  
  
  


/ˌɹiːfɔːˈmeɪʃən/



■ n.
 ανασυγκρότηση





re-lease

  
  
  





■ v.
 αναμισθώνω





re-mark

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːˈmɑɹk/



■ n.
 αναβαθμολόγηση


■ v.
 αναβαθμολογώ





re-marking




■ v.
 αναβαθμολόγηση

re-mark
/ˌɹiːˈmɑɹk/



■ n.
 αναβαθμολόγηση


■ v.
 αναβαθμολογώ





re-sort

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 επαναταξινομώ





reach

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːt͡ʃ/



■ v.
 φτάνω

retch
/ɹɛt͡ʃ/



■ v.
 ανακατεύομαι





reach a peak




 κορυφώνω





reach a verdict




 αποφασίζω





reach manhood







1 
ηλικιώνομαι



2 
ανδρώνομαι



3 
ανδρειώνομαι



4 
αντρώνομαι






react

  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈækt/



■ v.
 αντιδρώ





reactance

  





■ n.
 άεργη αντίσταση





reaction

  
  
  
  
  
  


/ɹiˈækʃən/



■ n.
 αντίδραση





reactionariness




■ n.
 αντιδραστικότητα





reactionary

  


/ɹiˈækʃən(ə)ɹi/



■ adj



1 
αντιδραστικός



2 
αντιπροοδευτικός



■ n.
 αντιδραστικός





reactivate

  
  
  
  





■ v.
 αναθερμαίνω





reactive

/ɹiːˈæktɪv/



■ adj
 αντιδραστικός





reactiveness

  





■ n.
 αντιδραστικότητα





reactivity

  





■ n.
 αντιδραστικότητα





reactor

  


/ɹiˈæktɚ/



■ n.
 αντιδραστήρας





read

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːd/



■ v.



1 
διαβάζω
 (to look at and interpret letters or other information)



2 
διαβάζω
 (to speak aloud words or other information that is written)



3 
γράφω
 (to consist of certain text)


reed
/ɹiːd/



■ n.



1 
καλάμι
 (grass-like plant)



2 
καλαμιά
 (grass-like plant)



3 
καλάμι
 (hollow stem)



4 
γλωττίδα
 (music: part of mouthpiece)



5 
καλάμι
 (music: part of mouthpiece)






read-only memory

  
  
  
  





■ n.
 μνήμη μόνο ανάγνωσης





readability

  
  


/ˌɹiːdəˈbɪlɪti/



■ n.
 αναγνωσιμότητα





readable

  
  


/ˈɹiː.də.bəl/



■ adj



1 
αναγνώσιμος



2 
αξιανάγνωστος



3 
αξιοδιάβαστος






reader

  
  
  


/ˈɹiːdə(ɹ)/



■ n.



1 
αναγνώστης



2 
αναγνώστρια






readership

  





■ n.
 αναγνωσιμότητα





readily

  
  


/ˈɹɛdɪli/



■ adv



1 
πρόθυμα
 (showing readiness)



2 
οικειοθελώς
 (showing readiness)



3 
εύκολα
 (easily)






readily available




 σαν την κότα στον μύλο





readily saleable (UK)




 ανάρπαστος





readily; easily




 εύκολα





readiness

  


/ˈɹɛdinəs/



■ n.
 ετοιμότητα





reading

  
  


/ˈɹiːdɪŋ/



■ v.



1 
ανάγνωση



2 
αναγνωστικός



3 
διάβασμα



4 
ένδειξη


read
/ɹiːd/



■ v.



1 
διαβάζω
 (to look at and interpret letters or other information)



2 
διαβάζω
 (to speak aloud words or other information that is written)



3 
γράφω
 (to consist of certain text)






Reading

  
  
  


/ˈɹɛdɪŋ/



■ name
 Ρέντινγκ





reading primer




 αλφαβητάρι





reading room

  





■ n.
 αναγνωστήριο





readjust

  
  
  





■ v.
 αναπροσαρμόζω





readjustment

  





■ n.



1 
αναπροσαρμογή



2 
αναρρύθμιση






readme

  
  
  
  
  


/ˈɹidmi/



■ n.



1 
διάβασέμε



2 
δβσμ






readmission

  


/ɹiːædmɪʃən/



■ n.



1 
επανεισδοχή



2 
επανεισαγωγή






readworthy




■ adj



1 
αξιανάγνωστος



2 
αξιοδιάβαστος






ready

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛd.i/



■ adj
 έτοιμος





ready for action




 απίκο





ready to fall




 ετοιμόρροπος





ready-to-wear

  





■ adj
 ετοιματζίδικος





reafforest

  
  
  





■ v.
 αναδασώνω





reagent

  
  
  
  
  


/ɹiˈeɪ.d͡ʒənt/



■ n.
 αντιραστήριο





real

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːəl/



■ adj



1 
αληθινός
 (true, genuine, not merely nominal)



2 
αυθεντικός
 (genuine, not artificial, counterfeit or fake)



3 
αυθεντικός
 (genuine, unfeigned, sincere)



4 
πραγματικός
 (that has physical existence)



5 
πραγματικός αριθμός
 (mathematics: relating to numbers with a one-to-one correspondence to the points on a line)



■ n.
 ρεάλ





real estate

/ˈɹiːl əˌsteɪt/



■ n.



1 
ακίνητο
 (property that cannot easily be moved)



2 
ακίνητη περιουσία
 (property that cannot easily be moved)



3 
διαθέσιμος χώρος
 (space used for a particular purpose)



4 
χώρος
 (space used for a particular purpose)






real estate agent

  
  
  
  
  





■ n.
 κτηματομεσίτης





real life

  
  
  





■ n.
 πραγματικότητα





real number

  





■ n.
 πραγματικός αριθμός





realgar

  
  
  
  
  


/ɹiˈæl.ɡɑː/



■ n.
 σανδαράχη





realign

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːjəˈlaɪn/



■ v.
 ανακατατάσσω





realignment

  
  
  


/ˌɹiːjəˈlaɪnmənt/



■ n.
 ανακατάταξη





realisation

  





■ n.
 αντίληψη

realization
/ˌɹiəlɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
συνειδητοποίηση
 (act of figuring out or becoming aware)



2 
πραγματοποίηση
 (act of making real)






realise

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
καταλαβαίνω



2 
αντιλαμβάνομαι



3 
συνειδητοποιώ



4 
ανανογιέμαι


realize
/ˈɹɪə.laɪz/



■ v.



1 
αντιλαμβάνομαι
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



2 
διαπιστώνω
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



3 
συνειδητοποιώ
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



4 
πιστοποιώ
 ((transitive) to cause (something) to seem real; to present (something) clearly to the mind, a person, etc., so that it seems real; (intransitive) to cause to seem real)



5 
πραγματώνω
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)



6 
πραγματοποιώ
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)



7 
υλοποιώ
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)






realism

  


/ˈɹi.əlɪzəm/



■ n.
 πραγματισμός





reality

  


/ɹiːˈælɪti/



■ n.
 πραγματικότητα





reality television

  





■ n.
 τηλεοπτική πραγματικότητα





realization

  
  
  


/ˌɹiəlɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
συνειδητοποίηση
 (act of figuring out or becoming aware)



2 
πραγματοποίηση
 (act of making real)






realize

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪə.laɪz/



■ v.



1 
αντιλαμβάνομαι
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



2 
διαπιστώνω
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



3 
συνειδητοποιώ
 ((''transitive'') to become aware of or understand (a fact or situation); (''intransitive'') to become aware of or understand a fact or situation)



4 
πιστοποιώ
 ((transitive) to cause (something) to seem real; to present (something) clearly to the mind, a person, etc., so that it seems real; (intransitive) to cause to seem real)



5 
πραγματώνω
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)



6 
πραγματοποιώ
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)



7 
υλοποιώ
 (to convert (something imaginary or planned) into reality; to make real)






reallocate

  
  
  





■ v.
 ανακατανέμω





really

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪə.li/



■ adv



1 
πράγματι
 (actually)



2 
όντως
 (actually)



3 
αληθινά
 (actually)



4 
πραγματικά
 (actually)



5 
πραγματικά
 (informally, as an intensifier; very, very much)



6 
αληθινά
 (informally, as an intensifier; very, very much)



■ intj



1 
αλήθεια
 (indicating surprise at, or requesting confirmation of, some new information)



2 
όντως
 (indicating affirmation, agreement)



3 
πράγματι
 (indicating affirmation, agreement)



4 
πραγματικά
 (indicating affirmation, agreement)






really?




 σώπα





really? go on!







1 
α στο διάλο



2 
α στο διάολο






realm

  
  
  
  
  


/ɹɛlm/



■ n.



1 
σφαίρα
 (sphere of influence)



2 
βασίλειο
 (territory or state)



3 
κράτος
 (territory or state)






realpolitik

  
  
  


/ɹeɪˈɑːlpɒlɪˌtiːk/



■ n.
 ρεαλπολιτίκ





realtor

  


/ˈɹi(ə)l.təɹ/



■ n.



1 
κτηματομεσίτης



2 
κτηματομεσίτρια






ream

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːm/



■ n.
 αναστομώνω





reanimate

  
  
  
  
  
  
  


/ɹiˈænɪmət/



■ adj
 αναθερμαίνω





reap

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːp/



■ v.
 θερίζω





reap what one sows

  
  
  
  
  


/ˌɹiːp(h)wɒt wʌn ˈsəʊz/



■ v.



1 
όπως στρώσεις, θα κοιμηθείς



2 
ό,τι σπέρνεις, θερίζεις






reappear

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ανακάμπτω





reappoint

  
  
  





■ v.
 αναδιορίζω





reappointment

  
  
  





■ n.
 αναδιορισμός





rear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪ(ə)ɹ/



■ adj
 πισινός


■ n.
 οπισθοφυλακή





rear admiral

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 υποναύαρχος





rear admiral (lower half)

  





■ n.
 αρχιπλοίαρχος





rear admiral (upper half)

  





■ n.
 υποναύαρχος





rear end

  
  
  
  
  





■ n.
 πισινός





rearguard

  
  
  


/ˈɹɪəɹˌɡɑɹd/



■ n.
 οπισθοφυλακή





rearrange

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːəˈɹeɪndʒ/



■ v.



1 
μεταρρυθμίζω



2 
ανακατατάσσω



3 
ανασυνθέτω






rearrangement

  





■ n.



1 
ανακατάταξη



2 
ανασύνθεση






rearward

  
  
  
  


/ˈɹɪəwɜːd/



■ n.
 προς τα πίσω





reask

  
  
  





■ v.
 αναρωτώ





reason

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːzən/



■ n.



1 
λόγος
 (that which causes: a cause)



2 
λόγος
 (excuse, explanation: thought or consideration offered in support of a determination)



3 
δικαιολογία
 (excuse, explanation: thought or consideration offered in support of a determination)



4 
λόγος
 ((the capacity of the human mind for) rational thinking)



5 
λογική
 ((the capacity of the human mind for) rational thinking)



■ v.
 συμπεραίνω





reasonable

/ˈɹiː.zən.ə.bəl/



■ adj



1 
δικαιολογημένος
 (just; fair; agreeable to reason)



2 
τίμιος
 (just; fair; agreeable to reason)



3 
λογικός
 (just; fair; agreeable to reason)



4 
οφειλόμενος
 (not expensive; fairly priced)



5 
τίμιος
 (not expensive; fairly priced)



6 
λογικός
 (not expensive; fairly priced)



7 
ευάρεστος
 (satisfactory)



8 
λογικός
 (satisfactory)






reasonably

/ˈɹiː.zən.ə.bli/



■ adv
 εύλογα





reasoning

  


/ˈɹiːzənɪŋ/



■ n.



1 
σκεπτικό



2 
συλλογιστική


reason
/ˈɹiːzən/



■ n.



1 
λόγος
 (that which causes: a cause)



2 
λόγος
 (excuse, explanation: thought or consideration offered in support of a determination)



3 
δικαιολογία
 (excuse, explanation: thought or consideration offered in support of a determination)



4 
λόγος
 ((the capacity of the human mind for) rational thinking)



5 
λογική
 ((the capacity of the human mind for) rational thinking)



■ v.
 συμπεραίνω





reassemble

  
  
  


/ˌɹiːəˈsɛmbəl/



■ v.



1 
αναδιαρθρώνω



2 
διαρθρώνω



3 
ανασχηματίζω






reassembly

  





■ n.
 ανασχηματισμός





reassign

  
  
  
  





■ v.
 ανακατατάσσω





reassignment

  





■ n.
 ανακατάταξη





reassure

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹi.əˈʃʊə(ɹ)/



■ v.



1 
αποναρκώνω



2 
καθησυχάζω






reassuring

  


/ɹiːəˈʃɔːɹɪŋ/



■ adj
 καθησυχαστικός

reassure
/ˌɹi.əˈʃʊə(ɹ)/



■ v.



1 
αποναρκώνω



2 
καθησυχάζω






reauction

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
αναπλειστηριασμός



2 
αναπλειστηριάζω






reaver

  
  
  
  
  





■ n.
 απελάτης





rebaptise

  
  
  





■ v.
 αναβαπτίζω

rebaptize



■ v.
 αναβαπτίζω





rebaptism

  





■ n.
 αναβαπτισμός





rebaptize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναβαπτίζω





Rebecca

  
  
  
  


/ɹɪˈbɛkə/



■ name



1 
Ρεβέκκα



2 
Ρεμπέκα






Rebekah




■ name
 Ρεβέκκα

Rebecca
/ɹɪˈbɛkə/



■ name



1 
Ρεβέκκα



2 
Ρεμπέκα






rebel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛbəl/



■ n.
 αντάρτης


■ v.
 επαναστατήσει





rebellion

  


/ɹɪˈbɛl.i.ən/



■ n.



1 
εξέγερση



2 
στάση



3 
ανταρσία






rebellious

  


/ɹəˈbɛliəs/



■ adj
 ανυπότακτος





rebetiko

  
  
  
  





■ n.
 ρεμπέτικο





rebirth

  
  
  


/ɹiːˈbɜːθ/



■ n.



1 
μετενσάρκωση
 (reincarnation)



2 
αναγέννηση
 (revival, reinvigoration)






reboot

  
  
  


/ˈɹiːbuːt/



■ n.
 επανεκκίνηση


■ v.
 επανεκκινώ





reborn

  





■ adj



1 
αναγεννημένος
 (revived or regenerated, especially emotionally or spiritually)



2 
μετενσαρκωμένος
 (reincarnated)






reborrowing

  





■ n.
 αντιδάνειο





rebound

  
  
  
  
  
  
  


/ɹiˈbaʊnd/



■ n.
 ριμπάουντ





rebroadcast

  
  
  





■ n.



1 
αναμεταδίδω



2 
αναμετάδοση






rebuild

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈbɪld/



■ v.



1 
ξαναχτίζω



2 
ανοικοδομώ






rebuilder

  





■ n.



1 
αναστηλωτής



2 
αναστηλώτρια






rebuilding

  





■ v.



1 
αναδημιουργία



2 
ανακατασκευή



3 
ανοικοδόμηση



4 
ανίδρυση


rebuild
/ɹiːˈbɪld/



■ v.



1 
ξαναχτίζω



2 
ανοικοδομώ






rebuke

  
  
  
  
  


/ɹiˈbjuːk/



■ n.



1 
μομφή



2 
επίπληξη



3 
παρατήρηση



■ v.



1 
μέμφομαι



2 
επιπλήττω



3 
αποπαίρνω



4 
επιτιμώ






rebus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːbəs/



■ n.
 εικονόγριφος





rebut

  
  
  


/ɹɪˈbʌt/



■ v.



1 
αντικρούω



2 
ανασκευάζω






rebuttable




■ adj
 ανασκευάσιμος





rebuttal

  


/ɹɪˈbʌt.əl/



■ n.
 ανασκευή





rebutted




■ v.



1 
αποκρούομαι



2 
αντικρούομαι


rebut
/ɹɪˈbʌt/



■ v.



1 
αντικρούω



2 
ανασκευάζω






rebutting




■ v.
 ανασκευαστικός

rebut
/ɹɪˈbʌt/



■ v.



1 
αντικρούω



2 
ανασκευάζω






recalibrate

  
  
  
  





■ v.
 βαθμολογώ





recall

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːkɔːl/



■ v.
 αναπολώ





recall (a decision)




 αίρω





recallable




■ adj
 ανακλητός





recalling

  


/ɹɪˈkɔːlɪŋ/



■ v.
 ανακλητικός

recall
/ˈɹiːkɔːl/



■ v.
 αναπολώ





recant

  
  
  
  
  


/ɹəˈkænt/



■ v.



1 
αποκηρύσσω



2 
αναιρώ



3 
παλινωδώ






recap a tire




 αναγομώνω





recapitulation

  
  


/ˌɹiːkəˌpɪtjʊˈleɪʃ(ə)n/



■ n.
 ανακεφαλαίωση





recapitulative




■ adj
 ανακεφαλαιωτικός





recapping a tire




 αναγόμωση





recapture

  
  
  





■ n.



1 
ανακαταλαμβάνω



2 
ανακατάληψη






recast

  
  


/ɹiːˈkɑːst/



■ v.
 αναχωνεύω





recasting

  





■ v.
 αναχώνευση

recast
/ɹiːˈkɑːst/



■ v.
 αναχωνεύω





recategorisation

  





■ n.
 ανασύνταξη





recce

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛ.ki/



■ n.



1 
αναγνώριση



2 
ανιχνεύω



3 
ανιχνευτικός


reconnaissance
/ɹiˈkɒnəsəns/



■ n.
 αναγνώριση





recede

  
  
  
  
  


/ɹɪˈsiːd/



■ v.
 αποτραβώ





receding

  





■ v.
 αναρρούσα

recede
/ɹɪˈsiːd/



■ v.
 αποτραβώ





receipt

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈsiːt/



■ n.



1 
αποδοχή
 (act of receiving)



2 
απόδειξη
 (written acknowledgement)






receipts




■ n.
 είσπραξη

receipt
/ɹɪˈsiːt/



■ n.



1 
αποδοχή
 (act of receiving)



2 
απόδειξη
 (written acknowledgement)






receivable

  
  
  





■ adj
 εισπρακτέος





receive

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈsiːv/



■ v.



1 
δέχομαι



2 
λαμβάνω






receive an announcement




 αγγελιάζομαι





receive communion




 κοινωνώ





receiver

  
  
  
  
  


/ɹəˈsi.vɚ/



■ n.



1 
αποδέκτης
 (person who receives)



2 
παραλήπτης
 (person who receives)



3 
φοροεισπράκτορας
 (person appointed to settle financial affairs)



4 
κλεπταποδόχος
 (masculine, person who accepts stolen goods)



5 
δέκτης
 (electronic device)



6 
ακουστικό
 (telephone handset)






recension

  


/ɹɪˈsɛnʃ(ə)n/



■ n.
 αναθεώρηση





recent

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːsənt/



■ adj
 πρόσφατος





recently

/ˈɹiːsəntli/



■ adv



1 
πρόσφατα



2 
προσφάτως



3 
τελευταία






recently created




 αρτισύστατος





receptacle

  


/ɹɪˈsɛp.tə.kl̩/



■ n.



1 
αποδέκτης



2 
δοχείο






reception

  
  
  


/ɹɪˈsɛp.ʃn̩/



■ n.



1 
υποδοχή
 (social engagement)



2 
υποδοχή
 (front desk)



3 
ρεσεψιόν
 (front desk)






reception desk

  





■ n.
 ρεσεψιόν





reception room

  





■ n.
 σαλόνι





receptionist

  


/ɹɪˈsɛp.ʃə.nɪst/



■ n.
 ρεσεψιονίστ





receptive

/ɹɪˈsɛptɪv/



■ adj
 παθητικός





recess

  
  
  


/ɹɪˈsɛs/



■ n.
 κούφωμα





recession

  


/ɹɪˈsɛʃn̩/



■ n.
 ύφεση





recharge

  
  
  


/ɹiːˈtʃɑː(ɹ)dʒ/



■ v.
 αναγομώνω





recharge one's batteries

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 γεμίζω τις μπαταρίες μου





rechristen

  
  
  





■ v.
 αναβαπτίζω





Recife

/ɹɪˈsiːfi/



■ name
 Ρεσίφε





recipe

  
  
  


/ˈɹɛs.ɪ.pi/



■ n.
 συνταγή





recipient

  


/ɹəˈsɪp.i.ənt/



■ n.



1 
παραλήπτης
 (one who receives)



2 
αποδέκτης
 (one who receives)



3 
δέκτης
 (masculine, person receiving donor organs or tissues)



4 
δοχείο
 (the portion of an alembic or other still in which the distilled liquid is collected)






reciprocal

  
  
  
  
  


/ɹɪˈsɪpɹək(ə)l/



■ adj
 αμοιβαίος





reciprocal pronoun

  





■ n.
 αλληλοπαθής αντωνυμία





reciprocality

  





■ n.
 αμοιβαιότητα





reciprocate

  
  
  


/ɹɪˈsɪpɹəˌkeɪt/



■ v.



1 
ανταποδίδω



2 
ανταποκρίνομαι



3 
αντιπαρέχω






reciprocating

  





■ adj
 παλινδρομικός

reciprocate
/ɹɪˈsɪpɹəˌkeɪt/



■ v.



1 
ανταποδίδω



2 
ανταποκρίνομαι



3 
αντιπαρέχω






reciprocation

  





■ n.
 ανταπόδοση





reciprocity

  


/ˌrɛsəˈprɑsəti/



■ n.
 αμοιβαιότητα





recital

  


/ɹɪˈsaɪtl̩/



■ n.
 ρεσιτάλ





recitation

  


/ˌɹɛsɪˈteɪʃən/



■ n.



1 
απαγγελία



2 
αφήγηση






recitational




■ adj
 απαγγελτικός





recitative

  
  
  


/ɹɛsɪtəˈtiːv/



■ n.
 ρετσιτατίβο





recite

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈsaɪt/



■ v.



1 
απαγγέλλω
 (to repeat aloud some passage, poem or other text)



2 
απαριθμώ
 (to list or enumerate something)






recited




■ v.
 απαγγελμένος

recite
/ɹɪˈsaɪt/



■ v.



1 
απαγγέλλω
 (to repeat aloud some passage, poem or other text)



2 
απαριθμώ
 (to list or enumerate something)






reckless

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛkləs/



■ adj
 απερίσκεπτος





recklessly




■ adv
 αστόχαστα





recklessness

  
  
  





■ n.



1 
απερισκεψία



2 
αποκοτιά



3 
απροσεξία



4 
ασκεψιά



5 
ασυλλογισιά






reckon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛkən/



■ v.



1 
υπολογίζω



2 
θαρρώ



3 
λογαριάζω






reclassification

  





■ n.
 ανακατάταξη





reclassify

  
  
  





■ v.
 ανακατατάσσω





recline

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈklaɪn/



■ v.
 αναγέρνω





reclining

  





■ adj
 αναγερτός

recline
/ɹɪˈklaɪn/



■ v.
 αναγέρνω





recluse

  
  
  


/ɹɪˈkluːs/



■ n.



1 
ερημίτης



2 
αναχωρητής



3 
μονόχνωτος






recognisable (UK)




 αναγνωρίσιμος





recognise

  
  
  
  


/ˈɹɛkənaɪz/



■ v.
 παραδέχομαι

recognize
/ˈɹɛk.əɡ.naɪz/



■ v.
 αναγνωρίζω





recognise (UK)




 αναγνωρίζω





recognised (UK)




 αναγνωρισμένος





recognition

  
  


/ˌɹɛkəɡˈnɪʃən/



■ n.
 αναγνώριση





recognizable

  
  
  





■ adj
 αναγνωρίσιμος





recognize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛk.əɡ.naɪz/



■ v.
 αναγνωρίζω





recognized

  
  


/ˈɹɛkəɡnaɪzd/



■ adj
 αναγνωρισμένος

recognize
/ˈɹɛk.əɡ.naɪz/



■ v.
 αναγνωρίζω





recoil

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkɔɪl/



■ n.



1 
αναπηδώ



2 
ανάκρουση



3 
ανάκρουσμα






recollect

  
  
  
  
  


/ɹɛkəˈlɛkt/



■ v.
 αναπολώ





recollection

  
  


/ɹɛkəˈlɛkʃən/



■ n.



1 
ανάμνηση
 (act of recalling to the memory)



2 
αναθύμηση
 (act of recalling to the memory)



3 
αναπόληση
 (act of recalling to the memory)



4 
ανάμνηση
 (power of recalling ideas to the mind)



5 
ανάμνηση
 (that which is called to mind)



6 
θύμηση
 (that which is called to mind)



7 
μνήμη
 (that which is called to mind)






recomb

  
  
  





■ v.
 αναξαίνω





recommend

  
  
  
  
  


/ˌɹɛkəˈmɛnd/



■ v.



1 
προτείνω
 (to commend to the favorable notice of another)



2 
υποδεικνύω
 (to suggest or endorse someone as appropriate choice)






recommendable




■ adj
 αξιοσύστατος





recommendation

  
  
  
  
  


/ˌɹɛkəmɛnˈdeɪʃən/



■ n.
 σύσταση





recommunicate

  
  
  





■ v.
 αναμεταδίδω





recompense

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛkəmˌpɛns/



■ n.



1 
αποζημιώνω



2 
αμείβω



3 
αντιπαροχή






recompose

  
  
  





■ v.
 ανασυνθέτω





recomposition

  





■ n.
 ανασύνθεση





recon

  
  
  


/ɹɪˈkɒn/



■ n.
 αναγνώριση

reconnaissance
/ɹiˈkɒnəsəns/



■ n.
 αναγνώριση





reconcile

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛkənsaɪl/



■ v.



1 
συμφιλιώνω
 (to restore a friendly relationship (transitive))



2 
συμβιβάζω
 (to make things compatible or consistent)






reconciliation

  


/ˌɹɛk(ə)nsɪlɪˈeɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
καταλλαγή
 (re-establishment of friendly relations — see also conciliation, rapprochement)



2 
συμφιλίωση
 (re-establishment of friendly relations — see also conciliation, rapprochement)



3 
συμφιλίωση
 (process of comparing and resolving apparent differences between accounting records)






recondition

  
  
  





■ v.
 ανακαινίζω





reconnaissance

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiˈkɒnəsəns/



■ n.
 αναγνώριση





reconnect

  
  
  


/ˌɹiː.kəˈnɛkt/



■ v.
 ανασυνδέω





reconnection

  
  
  





■ n.
 ανασύνδεση





reconnoitring

  





■ v.
 αναγνωριστικός





reconsider

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναθεωρώ





reconstitute

  
  
  


/ɹiːˈkɒnstɪtjuːt/



■ v.



1 
ανασυνιστώ



2 
ανασυστήνω






reconstitution

  





■ n.



1 
ανασύνθεση



2 
ανασύσταση






reconstruct

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːkənˈstɹʌkt/



■ v.



1 
αναστηλώνω



2 
ανακατασκευάζω



3 
ανασυγκροτώ



4 
ανοικοδομώ






reconstruction

  


/ˌɹiːkənˈstɹʌkʃən/



■ n.



1 
ανοικοδόμηση
 (act of restoring)



2 
ανακατασκευή
 (act of restoring)



3 
αναστήλωση
 (act of restoring)



4 
αποκατάσταση
 (act of restoring)



5 
αναπαράσταση
 (recreation or retelling)






reconstructive




■ adj
 αναπλαστικός





record

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛk.ɔːd/



■ n.



1 
εγγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



2 
καταγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



3 
δίσκος
 (phonograph record)



4 
βινύλιο
 (phonograph record)



5 
εγγραφή
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



6 
καταχώρηση
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



7 
ρεκόρ
 (most extreme known value of some achievement)



8 
ανώτατη επίδοση
 (most extreme known value of some achievement)



■ v.



1 
καταγράφω
 (make a record of)



2 
αναγράφω
 (make a record of)



3 
εγγράφω
 (make an audio or video recording of)



4 
γράφω
 (make an audio or video recording of)






record label

  





■ n.
 δισκογραφική εταιρεία





record player

  
  
  





■ n.



1 
πικάπ



2 
γραμμόφωνο






record/register of attendance,




 απουσιολόγιο





recordable




■ adj
 εγγράψιμο





recorded

  


/ɹɪˈkɔːdɪd/



■ v.
 γραμμένος

record
/ˈɹɛk.ɔːd/



■ n.



1 
εγγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



2 
καταγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



3 
δίσκος
 (phonograph record)



4 
βινύλιο
 (phonograph record)



5 
εγγραφή
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



6 
καταχώρηση
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



7 
ρεκόρ
 (most extreme known value of some achievement)



8 
ανώτατη επίδοση
 (most extreme known value of some achievement)



■ v.



1 
καταγράφω
 (make a record of)



2 
αναγράφω
 (make a record of)



3 
εγγράφω
 (make an audio or video recording of)



4 
γράφω
 (make an audio or video recording of)






recorder

  


/ɹiˈkɔː.də/



■ n.



1 
εγγραφέας
 (recording device)



2 
καταγραφέας
 (someone who records)



3 
αρχειοφύλαξ
 (judge)



■ n.
 φλογέρα

record
/ˈɹɛk.ɔːd/



■ n.



1 
εγγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



2 
καταγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



3 
δίσκος
 (phonograph record)



4 
βινύλιο
 (phonograph record)



5 
εγγραφή
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



6 
καταχώρηση
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



7 
ρεκόρ
 (most extreme known value of some achievement)



8 
ανώτατη επίδοση
 (most extreme known value of some achievement)



■ v.



1 
καταγράφω
 (make a record of)



2 
αναγράφω
 (make a record of)



3 
εγγράφω
 (make an audio or video recording of)



4 
γράφω
 (make an audio or video recording of)






recording

  


/ɹɪˈkɔː(ɹ)dɪŋ/



■ n.



1 
ηχογράφηση



2 
μαγνητοσκόπηση


record
/ˈɹɛk.ɔːd/



■ n.



1 
εγγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



2 
καταγραφή
 (information put into a lasting physical medium)



3 
δίσκος
 (phonograph record)



4 
βινύλιο
 (phonograph record)



5 
εγγραφή
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



6 
καταχώρηση
 (computing: set of data relating to a single individual or item)



7 
ρεκόρ
 (most extreme known value of some achievement)



8 
ανώτατη επίδοση
 (most extreme known value of some achievement)



■ v.



1 
καταγράφω
 (make a record of)



2 
αναγράφω
 (make a record of)



3 
εγγράφω
 (make an audio or video recording of)



4 
γράφω
 (make an audio or video recording of)






recording of changes




 ενημέρωση





recording the date




 χρονολόγηση





recount

  
  
  
  


/ɹɪˈkaʊnt/



■ n.



1 
λέω



2 
ζωγραφίζω



3 
ανιστορώ



4 
αφηγούμαι



5 
εξιστορώ






recounted




■ v.
 αφηγημένος

recount
/ɹɪˈkaʊnt/



■ n.



1 
λέω



2 
ζωγραφίζω



3 
ανιστορώ



4 
αφηγούμαι



5 
εξιστορώ






recourse

  
  
  


/ɹɪˈkɔːs/



■ n.
 προσφυγή





recover

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkʌvə/



■ v.
 ανακτώ





recover from numbness




 ξεμουδιάζω





recover sight




 αναβλέπω





recover totally




 αποθεραπεύω





recovered

/ɹɪˈkʌvɚd/



■ v.



1 
ανελκύομαι



2 
ανακτημένος


recover
/ɹɪˈkʌvə/



■ v.
 ανακτώ





recovering

  
  
  





■ v.
 ανορθωτικός

recover
/ɹɪˈkʌvə/



■ v.
 ανακτώ





recovery

  
  
  


/ɹɪˈkʌvəɹi/



■ n.



1 
ανάκτηση
 (act or process of regaining or repossession of something lost)



2 
ανάρρωση
 (return to normal health)



3 
ανάκαμψη
 (economics: renewed growth after a slump)






recreate

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛkɹɪeɪt/



■ v.



1 
αναδημιουργώ



2 
αναπλάθω






recreated




■ v.
 αναδημιουργημένος

recreate
/ˈɹɛkɹɪeɪt/



■ v.



1 
αναδημιουργώ



2 
αναπλάθω






recreation

  
  
  
  
  
  


/ɹɛkɹiˈeɪʃən/



■ n.



1 
ψυχαγωγία



2 
αναψυχή



■ n.
 αναδημιουργία





recreational

  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
ψυχαγωγικός



2 
αναψυχής






recreative




■ adj
 αναδημιουργικός





recreatively




■ adv
 αναδημιουργικά





recreator

  





■ n.
 αναδημιουργός





recriminate

  
  
  


/ɹɪˈkɹɪmɪneɪt/



■ v.
 αντικατηγορώ





recrimination

  


/ɹiˌkɹɪməˈneɪʃən/



■ n.



1 
αντέγκληση
 (act of recriminating)



2 
αντέγκληση
 (counter- or mutual accusation)



3 
αντικατηγορία
 (counter- or mutual accusation)



4 
αλληλοκατηγορία
 (counter- or mutual accusation)






recrudescence

  
  
  


/ˌɹiːkɹuːˈdɛs(ə)ns/



■ n.



1 
επανεμφάνιση



2 
υποτροπή






recruit

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkɹut/



■ v.



1 
στρατολογώ



2 
προσλαμβάνω






recruitment

  


/rɪˈkruːt.mənt /



■ n.
 στρατολόγηση





recrystallisation (UK)







1 
αποκρυστάλλωση



2 
αποκρυστάλλωμα






recrystallization

  
  
  





■ n.
 ανακρυστάλλωση





rectal fingerbang




 κωλοδάχτυλο





rectangle

  
  
  
  


/ˈrɛktæŋɡl̩/



■ n.
 ορθογώνιο παραλληλόγραμμο





rectangular

/ɹɛkˈtæŋɡjəlɚ/



■ adj
 ορθογώνιος





rectification

  


/ˌɹɛktɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 ανόρθωση





rectifier

  


/ˈɹɛktɪfaɪɚ/



■ n.
 ανορθωτής





recto

  


/ˈɹɛk.toʊ/



■ n.
 δεξιά σελίδα





rector

  
  
  


/ˈɹɛktɚ/



■ n.
 πρύτανης





rectorship

  





■ n.
 πρυτανεία





rectum

  
  


/ˈɹɛktəm/



■ n.
 ορθό





recumbence

  





■ n.
 κατάκλιση





recumbency

  
  





■ n.
 κατάκλιση





recumbent

  





■ adj
 ξαπλωμένος





recuperate

  
  
  


/ɹɪˈk(j)uːpəˌɹeɪt/



■ v.
 αποθεραπεύω





recuperation

  





■ n.



1 
αποκατάσταση



2 
ανάρρωση






recuperative

  





■ adj
 αναρρωτικός





recur

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkɜː/



■ v.
 επαναλαμβάνομαι





recurring

  


/ɹɪˈkɜːɹɪŋ/



■ adj
 περιοδικός

recur
/ɹɪˈkɜː/



■ v.
 επαναλαμβάνομαι





recursion

  
  


/ɹɪˈkɜː(ɹ)ʒən/



■ n.
 αναδρομή





recursive

/ɹɪˈkɜː(ɹ)sɪv/



■ adj



1 
επαναλαμβανόμενος
 (drawing upon itself)



2 
επανερχόμενος
 (drawing upon itself)



3 
αναδρομικός
 (drawing upon itself)



4 
αναδρομικός
 (mathematics: of an expression, in which each term is determined by applying a formula to preceding terms)



5 
αναδρομικός
 (computing: of a program or function that calls itself)



6 
αναδρομικός
 (computing: of a function which can be computed in a finite amount of time)



7 
αναδρομικός
 (computing: of a set whose characteristic function is recursive)






recursively




■ adv
 αναδρομικά





recursivity

  





■ n.
 αναδρομικότητα





Recurvirostra avosetta




 αβοκέτα





recuse

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkjuːz/



■ v.



1 
εξαιρώ
 (to reject or repudiate (an authority, a person, a court judgment, etc.))



2 
αυτοεξαιρούμαι
 ((transitive, reflexive) of a judge, juror, or prosecutor: to declare (oneself) unable to participate in a court case due to an actual or potential conflict of interest or lack of impartality)






recyclability

  





■ n.
 ανακυκλωσιμότητα





recyclable

  
  
  





■ adj
 ανακυκλώσιμος





recycle

  
  
  
  
  


/ˌɹiːˈsaɪkəl/



■ v.
 ανακυκλώνω





recycling

  





■ n.
 ανακύκλωση

recycle
/ˌɹiːˈsaɪkəl/



■ v.
 ανακυκλώνω





red

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛd/



■ adj
 κόκκινος


■ n.



1 
κόκκινο
 (colour)



2 
ερυθρό
 (colour)



3 
πορφυρό
 (colour)



4 
άλικο
 (colour)



5 
κόκκινος
 (socialist, communist)


read
/ɹiːd/



■ v.



1 
διαβάζω
 (to look at and interpret letters or other information)



2 
διαβάζω
 (to speak aloud words or other information that is written)



3 
γράφω
 (to consist of certain text)






Red Army

  





■ name
 Κόκκινος Στρατός





red blood cell

  
  
  


/ɹɛd blʌd sɛl/



■ n.



1 
ερυθρό αιμοσφαίριο



2 
ερυθροκύτταρο






red cabbage

  





■ n.
 κοκκινολάχανο





red card

  





■ n.
 κόκκινη κάρτα





Red Crescent

  





■ name
 Ερυθρά Ηημισέληνος





Red Cross




■ name
 Ερυθρός Σταυρός





red crossbill

  





■ n.
 σταυρομύτης





red currant

  
  
  
  
  


/ˈɹɛdˌkʌɹənt/



■ n.



1 
φραγκοσταφυλιά
 (plant)



2 
φραγκοστάφυλο
 (fruit)






red deer

  





■ n.
 ελάφι





red giant

  





■ n.
 ερυθρός γίγαντας





red herring

  





■ n.



1 
καπνιστή ρέγγα
 (smoke-cured herring)



2 
παραπλάνηση
 (misleading clue)



3 
αντιπερισπασμός
 (misleading clue)






red hot

  
  
  
  





■ n.
 καυτός

red-hot



■ adj
 καυτός





red kite

  





■ n.
 ψαλιδιάρης





red light

  





■ n.



1 
κόκκινο



2 
Σταμάτης






red pepper flakes




 μπούκοβο





red rag

  





■ n.
 κόκκινο πανί





Red Sea

  
  
  





■ name
 Ερυθρά θάλασσα





red sea bream




 λυθρίνι





red snapper

  





■ n.
 λυθρίνι





Red Square




■ name
 Κόκκινη Πλατεία





red tide

  





■ n.
 κόκκινη παλίρροια





red valerian

  





■ n.
 ανάλατος





red wine

  





■ n.
 κόκκινο κρασί





red-footed falcon

  





■ n.
 µαυροκιρκίνεζο





red-hot

  
  
  
  





■ adj
 καυτός

red hot



■ n.
 καυτός





red-legged partridge

  





■ n.
 κοκκινοπέρδικα





red-light district

  
  
  





■ n.
 συνοικία με οίκους ανοχής





red-throated diver

  





■ n.
 κηλιδοβούτι





red-throated loon

  





■ n.
 κηλιδοβούτι





redaction

  


/ɹəˈdækʃən/



■ n.



1 
διατύπωση
 (edited or censored version of a document)



2 
λογοκρισία
 (the process of editing or censoring)






redbreast

  





■ n.
 κοκκινολαίμης





redcap

  
  
  
  





■ n.
 αλφαμίτης





redcurrant

  





■ n.
 φραγκοστάφυλο

red currant
/ˈɹɛdˌkʌɹənt/



■ n.



1 
φραγκοσταφυλιά
 (plant)



2 
φραγκοστάφυλο
 (fruit)






redcurrant bush




 φραγκοσταφυλιά





redden

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛdn̩/



■ v.
 κοκκινίζω





reddening

  





■ v.
 κοκκίνισμα

redden
/ˈɹɛdn̩/



■ v.
 κοκκινίζω





reddish

/ˈɹɛdɪʃ/



■ adj
 υπέρυθρος





reddish-blue




 ερυθροκύανος





redeem

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈdiːm/



■ v.



1 
εξαγοράζω
 (to save, rescue, recover)



2 
εξαργυρώνω
 (to convert into cash)






redemarcation

  





■ n.
 αναοριοθέτηση





redemption

  


/ɹɪˈdɛmpʃən/



■ n.
 λύτρωση





redeployment

  





■ n.



1 
μετακίνηση



2 
ανακατανομή



3 
αναδιανομή



4 
μετάθεση






redevelopment

  





■ n.
 αναδημιουργία





redhead

  


/ˈɹɛdˌhɛd/



■ n.



1 
κοκκινομάλλης



2 
κοκκινομάλλα






redirection

  


/ɹiːdəˈɹɛkʃən/



■ n.
 ανακατεύθυνση





redistribute

  
  
  


/ˌɹiː.dɪˈstɹɪb.juːt/



■ v.
 ανακατανέμω





redistributed




■ v.
 ξαναμοιράζομαι

redistribute
/ˌɹiː.dɪˈstɹɪb.juːt/



■ v.
 ανακατανέμω





redistribution

  


/ˌɹiːdɪstɹəˈbjuːʃən/



■ n.



1 
ανακατανομή



2 
αναδασμός



3 
αναδιανομή






redness

  





■ n.
 κοκκινίλα





rednosed




■ adj
 κοκκινομύτης





redo

  
  
  
  
  


/ɹiˈduː/



■ v.
 ξανακάνω





redouble

  
  
  
  
  





■ v.
 αναδιπλασιάζω





redoubling

  





■ v.
 αναδιπλασιασμός

redouble



■ v.
 αναδιπλασιάζω





redoubt

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈdaʊt/



■ n.
 ακρόπολη





redox

  
  
  


/ˈɹiːdɒks/



■ n.
 οξειδοαναγωγή





redox reaction

  





■ n.
 οξειδοαναγωγή





redpoll

  
  
  





■ n.
 σημυδόσπιζα





redressing




■ v.
 επανόρθωση





redshank

  
  
  





■ n.
 κοκκινοσκέλης





redskin

  
  
  





■ n.
 ερυθρόδερμος





redstart

  
  
  


/ˈɹɛdstɑɹt/



■ n.
 κοκκινούρης





reduce

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈdjuːs/



■ v.



1 
λιγοστεύω



2 
αφαιρώ



3 
μειώνω



4 
συντομεύω



5 
αραιώνω



6 
ανάγω



7 
απισχναίνω






reduce in height




 κονταίνω





reduce slowly




 αποκλιμακώνω





reduce to




 καταντάω





reduced

/ɹɪˈdjuːst/



■ v.
 μειωμένος

reduce
/ɹɪˈdjuːs/



■ v.



1 
λιγοστεύω



2 
αφαιρώ



3 
μειώνω



4 
συντομεύω



5 
αραιώνω



6 
ανάγω



7 
απισχναίνω






reducing

/ɹɪˈdjuːsɪŋ/



■ v.



1 
αναγωγικός



2 
απίσχνανση


reduce
/ɹɪˈdjuːs/



■ v.



1 
λιγοστεύω



2 
αφαιρώ



3 
μειώνω



4 
συντομεύω



5 
αραιώνω



6 
ανάγω



7 
απισχναίνω






reducing agent

  





■ n.
 αναγωγικό μέσο





reduction

  


/ɹɪˈdʌkʃən/



■ n.



1 
μείωση
 (act, process, or result of reducing)



2 
ελάττωση
 (act, process, or result of reducing)



3 
μείωση
 (amount or rate by which something is reduced)



4 
αναγωγή
 (chemistry: reaction in which electrons are gained and valence is reduced)



5 
αναγωγή
 (math: rewriting an expression)






reduction: the process




 μείωση





reductive

  


/ɹɪˈdʌktɪv/



■ adj
 αναγωγικός





redundant

  
  


/ɹɪˈdʌn.dənt/



■ adj



1 
πλεονάζων
 (superfluous)



2 
παραπανίσιος
 (superfluous)



3 
υπεράριθμος
 (superfluous)



4 
περισσός
 (superfluous)



5 
περίσσιος
 (needlessly wordy)






redundant array of independent disks

  
  
  





■ n.



1 
πλεονάζουσα συστοιχία ανεξάρτητων δίσκων



2 
εφεδρική συστοιχία δίσκων






reduplication

  


/ɹɪ.djuː.plɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 αναδιπλασιασμός





redwing

  
  
  





■ n.
 κοκκινότσιχλα





reed

  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːd/



■ n.



1 
καλάμι
 (grass-like plant)



2 
καλαμιά
 (grass-like plant)



3 
καλάμι
 (hollow stem)



4 
γλωττίδα
 (music: part of mouthpiece)



5 
καλάμι
 (music: part of mouthpiece)






reed pen

  





■ n.
 κάλαμος

pen
/pɛn/



■ n.



1 
μαντρί



2 
στάνη



3 
στρούγκα



■ v.
 μαντρώνω


■ n.



1 
στυλό



2 
στιλό






reef

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːf/



■ n.



1 
ύφαλος



2 
ξέρα



3 
ξέρη



4 
σκόπελος






reek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/riːk/



■ n.
 μπόχα





reek (of)




 βρομάω





reel

  
  
  
  
  


/ɹiːl/



■ n.



1 
καρούλι
 (spool)



2 
μπομπίνα
 (spool)



3 
μπομπίνα
 (compilation of film)






reel-to-reel tape recorder

  





■ n.
 μπομπινόφωνο





reelection

  
  
  
  
  





■ n.
 επανεκλογή





reenactment

  
  
  
  
  





■ n.
 αναπαράσταση

re-enactment



■ n.
 αναπαράσταση





reestablish

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναθεμελιώνω





refectory

  
  


/ɹɪˈfɛkt(ə)ɹi/



■ n.



1 
τραπεζαρία



2 
τράπεζα






refer

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈfɜː/



■ v.



1 
παραπέμπω
 (to direct to a source for help or information)



2 
παραπέμπω
 (to submit to an authority figure for consideration)



3 
αναφέρω
 (to direct the attention of)






refer back




 αναπέμπω





refer to







1 
λέω



2 
αναφέρομαι






referee

  
  
  
  
  


/ˌɹɛf.əˈɹiː/



■ n.



1 
διαιτητής
 (sport: umpire, judge of a game)



2 
διαιτητής
 (person who settles a dispute)



3 
εισηγητής
 (person who settles a dispute)



4 
κριτής
 (masculine, expert who judges a manuscript)






refereeing

  





■ v.
 διαιτησία

referee
/ˌɹɛf.əˈɹiː/



■ n.



1 
διαιτητής
 (sport: umpire, judge of a game)



2 
διαιτητής
 (person who settles a dispute)



3 
εισηγητής
 (person who settles a dispute)



4 
κριτής
 (masculine, expert who judges a manuscript)






reference

  
  
  
  
  


/ˈɹɛf.(ə)ɹəns/



■ n.



1 
πηγές
 (academic writing: source)



2 
αναφορά
 (computing: object containing information which refers to data stored elsewhere)






reference back




 ανάπεμψη





reference book

  





■ n.
 βοήθημα





referenced

  





■ v.
 αισχρολογικός

reference
/ˈɹɛf.(ə)ɹəns/



■ n.



1 
πηγές
 (academic writing: source)



2 
αναφορά
 (computing: object containing information which refers to data stored elsewhere)






referendum

  
  


/ˌɹɛfəˈɹɛndəm/



■ n.
 δημοψήφισμα





referential

/ɹɛfəˈɹɛnʃəl/



■ adj
 αναφορικός





referral

  
  


/ɹɪˈfɜːɹəl/



■ n.
 παραπομπή





referred

  


/ɹɪˈfɝd/



■ v.
 ανεξεταστέος

refer
/ɹɪˈfɜː/



■ v.



1 
παραπέμπω
 (to direct to a source for help or information)



2 
παραπέμπω
 (to submit to an authority figure for consideration)



3 
αναφέρω
 (to direct the attention of)






referred to




 αισχρολογικός





referring to Parthenopeus




 παρθενικό όνομα





referring to thermodynamics




 θερμοδυναμικός





refill

  
  
  


/ˈɹiː.fɪl/



■ n.
 ανταλλακτικό





refine

  
  
  
  


/ɹɪˈfaɪn/



■ v.
 ραφινάρω





refined

  


/ɹɪˈfaɪnd/



■ adj
 εκλεπτυσμένος

refine
/ɹɪˈfaɪn/



■ v.
 ραφινάρω





refinement

  


/ɹəˈfaɪnmənt/



■ n.



1 
διύλιση



2 
αρτίωση






refinery

  


/rɪˈfaɪnərɪ/



■ n.
 διυλιστήριο





refit

  
  
  


/ˈɹiːfɪt/



■ n.



1 
επισκευάζω



2 
επισκευή






reflect

  
  
  
  
  


/ɹɪˈflɛkt/



■ v.
 ανακλώ





reflected

/ɹɪˈflɛktɪd/



■ v.



1 
ανακλασμένος



2 
αντικατοπτρισμένος


reflect
/ɹɪˈflɛkt/



■ v.
 ανακλώ





reflected sound




 ηχώ





reflected sunlight




 αντηλιά





reflecting

  


/ɹɪˈflɛktɪŋ/



■ v.
 αντανακλαστικός

reflect
/ɹɪˈflɛkt/



■ v.
 ανακλώ





reflecting sunlight




 αντήλιος





reflection

  
  


/ɹɪˈflɛkʃən/



■ n.
 αντανάκλαση





reflective

/ɹɪˈflɛktɪv/



■ adj
 αναστοχαστικός





reflectivity

  





■ n.
 αυτοπάθεια





reflector

  
  
  


/ɹɪˈflɛktə(ɹ)/



■ n.
 κάτοπτρο





reflex

  
  
  


/ˈɹiːflɛks/



■ n.
 αντανακλαστικό





reflexes




■ n.



1 
ανακλητικά



2 
αντανακλαστικά



3 
ανακλαστικά


reflex
/ˈɹiːflɛks/



■ n.
 αντανακλαστικό





reflexive

  
  
  


/ɹɪˈflɛksɪv/



■ adj



1 
αυτοπαθής
 (in grammar)



2 
αντανακλαστικός
 (resulting from a reflex)






reflexive pronoun

  


/ɹəˈflɛksɪv ˈpɹoʊnaʊn/



■ n.
 αυτοπαθής αντωνυμία





reflexivity

  





■ n.
 αντανακλαστικότητα





refloat

  
  
  





■ v.
 ανελκύω





refloating




■ v.
 ανέλκυση

refloat



■ v.
 ανελκύω





refold

  
  
  


/ɹiːˈfoʊld/



■ v.
 αναδιπλώνω





refolding

  





■ v.
 αναδίπλωση

refold
/ɹiːˈfoʊld/



■ v.
 αναδιπλώνω





reforest

  
  
  





■ v.
 αναδασώνω





reforestation

  





■ n.
 αναδάσωση





reforested




■ v.
 αναδασωτέος

reforest



■ v.
 αναδασώνω





reform

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːˈfɔɹm/



■ n.



1 
μεταρρύθμιση



2 
αναμόρφωση






reform school

  





■ n.
 αναμορφωτήριο





reformation

  


/ˌɹɛfəˈmeɪʃən/



■ n.
 μεταρρύθμιση

re-formation
/ˌɹiːfɔːˈmeɪʃən/



■ n.
 ανασυγκρότηση





Reformation




■ name
 Μεταρρύθμιση





reformative




■ adj



1 
αναμορφωτικός



2 
μεταρρυθμιστικός






reformatory

  


/ɹəˈfɔɹməˌtɔɹi/



■ adj
 αναμορφωτήριο





reformer

  
  
  





■ n.



1 
αναμορφωτής



2 
αναμορφώτρια



3 
μεταρρυθμιστής



4 
μεταρρυθμίστρια



5 
ανακαινιστής



6 
ανακαινίστρια



7 
ανορθωτής






reforming

  





■ v.



1 
αναμορφωτικός



2 
μεταρρυθμιστικός


reform
/ˌɹiːˈfɔɹm/



■ n.



1 
μεταρρύθμιση



2 
αναμόρφωση






reformist

  





■ adj



1 
μεταρρυθμιστής



2 
μεταρρυθμίστρια






refound

  
  
  





■ v.
 αναθεμελιώνω





refound; melt down




 αναχωνεύω





refounding; melting down




 αναχώνευση





refract

  
  
  





■ v.
 διαθλώ





refracted




■ v.
 διαθλασμένος

refract



■ v.
 διαθλώ





refraction

  


/ɹəˈfɹækʃən/



■ n.
 διάθλαση





refractometer

  





■ n.
 διαθλασίμετρο





refractory

  


/ɹɪˈfɹæk.təɹ.i/



■ adj



1 
ανυπότακτος
 (obstinate; strongly opposed)



2 
δύστηκτος
 (not affected by great heat)



3 
πυρίμαχος
 (not affected by great heat)



4 
ανθεκτικός
 (medicine: difficult to heal)



5 
δυσίατος
 (medicine: difficult to heal)



■ n.
 πυρίμαχος





refrain

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈfɹeɪn/



■ n.
 επωδός





refrain from




 απέχω





refrain from condescension




 απαξιώνω





refresh

  
  
  
  
  


/ɹiˈfɹɛʃ/



■ v.
 ανανεώνω





refreshed




■ v.
 ανανεωμένος

refresh
/ɹiˈfɹɛʃ/



■ v.
 ανανεώνω





refreshing

  
  


/ɹəˈfɹɛʃɪŋ/



■ adj
 ανανεωτικός

refresh
/ɹiˈfɹɛʃ/



■ v.
 ανανεώνω





refreshment

  


/ɹɪˈfɹɛʃ.mənt/



■ n.
 αναψυκτικό





refreshment room

  





■ n.
 αναψυκτήριο





refrigerate

  
  
  
  


/ɹɪˈfɹɪd͡ʒəɹeɪt/



■ v.
 αποψύχω





refrigerated lorry etc




 ψυγείο





refrigerated room




 ψυγείο





refrigerating




■ v.
 ψυκτικός

refrigerate
/ɹɪˈfɹɪd͡ʒəɹeɪt/



■ v.
 αποψύχω





refrigeration

  





■ n.
 ψύξη





refrigeration technician




 ψυκτικός





refrigerator

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈfɹɪd͡ʒəˌɹeɪtə/



■ n.
 ψυγείο





refuelling

  
  





■ v.
 ανεφοδιασμός





refuge

  
  
  


/ˈɹɛfjuːd͡ʒ/



■ n.



1 
καταφύγιο
 (state of safety, protection or shelter)



2 
υπόθαλψη
 (state of safety, protection or shelter)



3 
καταφύγιο
 (place providing safety, protection or shelter)



4 
άσυλο
 (place providing safety, protection or shelter)



5 
προστασία
 (something or someone turned to for safety or assistance)



6 
άσυλο
 (something or someone turned to for safety or assistance)






refugee

  
  
  


/ˈɹɛfjʊd͡ʒiː/



■ n.
 πρόσφυγας





refugee camp

  





■ n.



1 
προσφυγικός καταυλισμός



2 
καταυλισμός προσφύγων






refund

  
  
  


/ɹɪˈfʌnd/



■ v.
 επιστρέφω χρήματα


■ n.
 επιστροφή χρημάτων





refurbish

  
  
  
  
  


/ɹiːˈfɜːbɪʃ/



■ v.
 ανακαινίζω





refurbishment

  





■ n.
 ανακαίνιση





refusal

  


/ɹɪˈfjuːzl̩/



■ n.



1 
αποποίηση



2 
άρνηση






refuse

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛfjuːs/



■ n.
 απορρίματα


■ v.
 αρνούμαι





refuse (UK)




 σκουπιδιάρισσα





refuse carrying




 απορριμματοφόρος





refusenik

  
  
  


/ɹɪˈfjuːznɪk/



■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






refutable




■ adj
 αναιρέσιμος





refutation

  


/ˌɹɛf.jʊˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
ανασκευή



2 
αναίρεση






refutatory




■ adj
 ανασκευαστικός





refute

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈfjuːt/



■ v.



1 
αντικρούω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



2 
ανασκευάζω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



3 
διαψεύδω
 (to deny the truth or correctness of (something))






refute (to prove




 καταρρίπτω





refuted




■ v.
 αντικρούομαι

refute
/ɹɪˈfjuːt/



■ v.



1 
αντικρούω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



2 
ανασκευάζω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



3 
διαψεύδω
 (to deny the truth or correctness of (something))






refuting




■ v.
 ανατρεπτικός

refute
/ɹɪˈfjuːt/



■ v.



1 
αντικρούω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



2 
ανασκευάζω
 (to prove (something) to be false or incorrect)



3 
διαψεύδω
 (to deny the truth or correctness of (something))






regain

  
  
  
  
  


/ɹiːˈɡeɪn/



■ v.



1 
ανακτώ



2 
αναλαμβάνω






regain sight




 ξαναβλέπω





regained

/ɹiːˈɡeɪnd/



■ v.
 ανακτημένος

regain
/ɹiːˈɡeɪn/



■ v.



1 
ανακτώ



2 
αναλαμβάνω






regaining courage




 αναθάρρηση





regal

  
  
  
  
  


/ˈɹiːɡəl/



■ n.
 ρεγκάλ





regale

  
  
  
  
  


/ɹɪˈɡeɪl/



■ n.
 τέρπω





regard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈɡɑːd/



■ n.
 θεωρώ





regarding

  


/ɹɪˈɡɑɹdɪŋ/



■ v.
 σχετικά

regard
/ɹɪˈɡɑːd/



■ n.
 θεωρώ





regardless

/ɹɪˈɡɑɹd.lɪs/



■ adv



1 
ανεξαρτήτως



2 
εν πάση περιπτώσει



3 
ασχέτως






regards

  
  


/ɹɪˈɡɑɹdz/



■ n.
 χαιρετισμούς

regard
/ɹɪˈɡɑːd/



■ n.
 θεωρώ





regasification

  





■ n.
 επαναεριοποίηση





regency

  


/ˈɹiːd͡ʒənsi/



■ n.
 αντιβασιλεία





regenerate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈd͡ʒɛnəɹɪt/



■ v.



1 
αναδημιουργώ
 (to construct or create anew, especially in an improved manner)



2 
αναγεννώ
 (to replace lost or damaged tissue)






regenerated

/ɹiːˈd͡ʒɛnəɹeɪtɪd/



■ v.
 αναδημιουργημένος

regenerate
/ɹiːˈd͡ʒɛnəɹɪt/



■ v.



1 
αναδημιουργώ
 (to construct or create anew, especially in an improved manner)



2 
αναγεννώ
 (to replace lost or damaged tissue)






regeneration

  
  
  





■ n.
 αναδημιουργία





regenerative




■ adj



1 
αναγεννητικός



2 
αναδημιουργικός



3 
αναπλαστικός



4 
ανορθωτικός






regenerator

  





■ n.



1 
αναγεννητής



2 
αναγεννήτρια



3 
αναδημιουργός






Regensburg




■ name
 Ρέγκενσμπουργκ





regent

  


/ˈɹiːd͡ʒənt/



■ n.
 αντιβασιλέας





reggae

/ˈɹɛɡeɪ/



■ n.
 ρέγκε





reggaeton

  
  


/rɛɡeɪˈtɒn/



■ n.
 ρεγκετόν





Reggio Calabria




■ name



1 
Ρήγιο
 (province)



2 
Ρέτζο-Καλάμπρια
 (province)



3 
Ρήγιο
 (capital)






regicidal




■ adj
 βασιλοκτονικός





regicide

  


/ˈɹɛ.d͡ʒə.saɪd/



■ n.
 βασιλοκτονία


■ n.
 βασιλοκτόνος





regime

  
  
  


/ɹəˈʒiːm/



■ n.



1 
σύστημα
 (mode of rule or management)



2 
διοίκηση
 (mode of rule or management)



3 
καθεστώς
 (form of government)



4 
πολίτευμα
 (form of government)






regime change

  





■ n.
 αλλαγή καθεστώτος





regimen

  
  


/ˈɹɛd͡ʒ.ɪ.mən/



■ n.
 σχήμα





regiment

  
  
  
  
  


/ˈɹɛd͡ʒɪmənt/



■ n.
 σύνταγμα





regimental sergeant major

  
  
  
  





■ n.



1 
ανθυπασπιστής



2 
ανθυπασπίστρια






region

  
  


/ˈɹiːd͡ʒn̩/



■ n.
 περιοχή





region of Greece







1 
Πελοπόννησος



2 
Μάνη






regional

  
  


/ˈɹiːd͡ʒənəl/



■ adj
 τοπικός





regional lockout

  





■ n.
 περιφερειακή ανταπεργία





register

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛd͡ʒ.ɪ.stə/



■ n.



1 
μητρώο
 (formal recording)



2 
μητρώο
 (book of such entries)



3 
καταχώριση
 (entry in such a book)



4 
εγγραφή
 (entry in such a book)



5 
καταχώριση
 (act of registering)



6 
εγγραφή
 (act of registering)



7 
καταχωρητής
 (device that automatically records a quantity)



8 
καταχωρητής
 (computing: part of the central processing unit used to store and manipulate numbers)



9 
έκταση
 (music: range of a voice or instrument)



■ v.



1 
καταχωρώ
 (to enter in a register)



2 
εγγράφω
 (to enter in a register)



3 
εγγράφομαι
 (to enroll, especially to vote)



4 
καταγράφω
 (to record, especially in writing)



5 
εξωτερικεύω
 (to express outward signs)



6 
μαρτυρώ
 (to express outward signs)



7 
δείχνω
 (to express outward signs)



8 
αναγράφω
 (mail: to record officially and handle specially)



9 
καταγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



10 
εγγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



11 
εγγράφομαι
 (to enroll as a student)


cash register



■ n.
 ταμειακή μηχανή





register office

  





■ n.
 ληξιαρχείο





registered

  


/ˈɹɛd͡ʒ.ɪs.tɚd/



■ v.



1 
γραμμένος



2 
περασμένος



3 
καταγράφομαι



4 
νηολογημένος



5 
δηλωμένος


register
/ˈɹɛd͡ʒ.ɪ.stə/



■ n.



1 
μητρώο
 (formal recording)



2 
μητρώο
 (book of such entries)



3 
καταχώριση
 (entry in such a book)



4 
εγγραφή
 (entry in such a book)



5 
καταχώριση
 (act of registering)



6 
εγγραφή
 (act of registering)



7 
καταχωρητής
 (device that automatically records a quantity)



8 
καταχωρητής
 (computing: part of the central processing unit used to store and manipulate numbers)



9 
έκταση
 (music: range of a voice or instrument)



■ v.



1 
καταχωρώ
 (to enter in a register)



2 
εγγράφω
 (to enter in a register)



3 
εγγράφομαι
 (to enroll, especially to vote)



4 
καταγράφω
 (to record, especially in writing)



5 
εξωτερικεύω
 (to express outward signs)



6 
μαρτυρώ
 (to express outward signs)



7 
δείχνω
 (to express outward signs)



8 
αναγράφω
 (mail: to record officially and handle specially)



9 
καταγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



10 
εγγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



11 
εγγράφομαι
 (to enroll as a student)






registered mail

  
  





■ n.
 συστημένο ταχυδρομείο





registered trademark

  





■ n.
 σήμα κατατεθέν





registering




■ v.
 καταγραφή

register
/ˈɹɛd͡ʒ.ɪ.stə/



■ n.



1 
μητρώο
 (formal recording)



2 
μητρώο
 (book of such entries)



3 
καταχώριση
 (entry in such a book)



4 
εγγραφή
 (entry in such a book)



5 
καταχώριση
 (act of registering)



6 
εγγραφή
 (act of registering)



7 
καταχωρητής
 (device that automatically records a quantity)



8 
καταχωρητής
 (computing: part of the central processing unit used to store and manipulate numbers)



9 
έκταση
 (music: range of a voice or instrument)



■ v.



1 
καταχωρώ
 (to enter in a register)



2 
εγγράφω
 (to enter in a register)



3 
εγγράφομαι
 (to enroll, especially to vote)



4 
καταγράφω
 (to record, especially in writing)



5 
εξωτερικεύω
 (to express outward signs)



6 
μαρτυρώ
 (to express outward signs)



7 
δείχνω
 (to express outward signs)



8 
αναγράφω
 (mail: to record officially and handle specially)



9 
καταγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



10 
εγγράφω
 (to place one's name, or have one's name placed in a register)



11 
εγγράφομαι
 (to enroll as a student)






registration

  


/ˌɹɛd͡ʒ.ɪˈstɹeɪ.ʃən/



■ n.
 εγγραφή





regrade

  
  
  





■ v.
 αναβαθμολογώ





regrading

  





■ v.
 αναβαθμολόγηση

regrade



■ v.
 αναβαθμολογώ





regress

  
  
  


/ˈɹiːˌɡɹɛs/



■ v.
 υποστρέφω





regression

  


/ɹɪˈɡɹɛʃ.ən/



■ n.



1 
οπισθοδρόμηση
 (return to a previous state)



2 
υποστροφή
 (return to a previous state)



3 
υποχώρηση
 (return to a previous state)



4 
απόκλιση
 (statistics: analytic method)






regressive




■ adj
 υποχωρητικός





regressive assimilation

  





■ n.



1 
υποχωρητική αφομοίωση



2 
προληπτική αφομοίωση






regret

  
  
  
  
  


/ɹɪˈɡɹɛt/



■ v.



1 
μετανιώνω



2 
λυπούμαι



■ n.
 λύπη





regretful




■ adj



1 
περίλυπος



2 
μετανιωμένος






regretfully excusing




 απολογητικός





regrettable

  





■ adj
 λυπηρός





regroup

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈɡɹuːp/



■ v.
 ανασυγκροτώ





regrouping

  





■ n.



1 
ανασυγκρότηση



2 
ανασύνταξη


regroup
/ɹiːˈɡɹuːp/



■ v.
 ανασυγκροτώ





regular

  
  
  
  


/ˈɹɛɡ.jʊ.lə(ɹ)/



■ adj



1 
συχνός
 (having a constant pattern)



2 
συχνή
 (having a constant pattern)



3 
συχνό
 (having a constant pattern)



4 
συχνός
 (happening at constant intervals)



5 
συχνή
 (happening at constant intervals)



6 
συχνό
 (happening at constant intervals)



7 
ομαλός
 (grammar)



8 
κανονικός
 (having expected characteristics)



9 
κανονική
 (having expected characteristics)



10 
κανονικό
 (having expected characteristics)



11 
κοινός
 (having expected characteristics)



12 
κοινή
 (having expected characteristics)



13 
κοινό
 (having expected characteristics)



14 
συνηθισμένος
 (having expected characteristics)



15 
συνηθισμένη
 (having expected characteristics)



16 
συνηθισμένο
 (having expected characteristics)






regular expression

  
  
  
  
  





■ n.
 κανονική έκφραση





regular verb

  





■ n.
 κανονικό ρήμα





regularity

  


/ˌɹɛɡjuˈlæɹəti/



■ n.
 κανονικότητα





regularly

/ˈɹɛɡjʊləli/



■ adv
 τακτικά





regulate

  
  
  


/ˈɹɛɡjəleɪt/



■ v.
 ρυθμίζω





regulation

  


/ˌɹɛɡjʊˈleɪʃən/



■ n.



1 
ρύθμιση
 (act or condition)



2 
κανονισμός
 (law or administrative rule)



3 
κανονισμός
 (EU: self-effecting legislative act)






regulations

/ˌɹɛɡjəˈleɪʃənz/



■ n.
 κανόνας

regulation
/ˌɹɛɡjʊˈleɪʃən/



■ n.



1 
ρύθμιση
 (act or condition)



2 
κανονισμός
 (law or administrative rule)



3 
κανονισμός
 (EU: self-effecting legislative act)






Regulus




■ name
 Ρήγουλος





regurgitate

  
  
  


/ɹɪˈɡɝ.d͡ʒəˌteɪt/



■ n.



1 
κάνω εμετό
 (to throw up)



2 
αναμασώ
 (to cough up from gut to feed young chicks)



3 
αναμασώ
 (to repeat without actual comprehension)



4 
αναμηρυκάζω
 (to repeat without actual comprehension)






regurgitating




■ v.
 αναμάσημα

regurgitate
/ɹɪˈɡɝ.d͡ʒəˌteɪt/



■ n.



1 
κάνω εμετό
 (to throw up)



2 
αναμασώ
 (to cough up from gut to feed young chicks)



3 
αναμασώ
 (to repeat without actual comprehension)



4 
αναμηρυκάζω
 (to repeat without actual comprehension)






rehabilitation

  
  


/ˌɹiː.əˌbɪl.ɪˈteɪ.ʃən/



■ n.
 αποκατάσταση





rehearing

  
  
  
  





■ v.
 αναθεώρηση





rehearsal

  


/ɹɪˈhɝsl̩/



■ n.



1 
άσκηση



2 
δοκιμή



3 
εξάσκηση



4 
πρόβα






rehearse

  
  
  
  
  


/ɹɪˈhɝs/



■ v.



1 
ξαναλέω
 (repeat what has already been said)



2 
αφηγούμαι
 (narrate or tell)






reheat

  
  
  
  





■ v.
 αναθερμαίνω





Rehoboam

  
  
  





■ name
 Ροβοάμ





rehoming

  





■ v.
 επανεγκατάσταση





Reich

/ɹaɪx/



■ n.



1 
κράτος



2 
ράιχ






Reichstag




■ name
 Ράιχσταγκ





reification

  


/ˌɹeɪəfəˈkeɪʃən/



■ n.
 υποστατοποίηση





reify

  
  
  


/ˈɹiː.ə.faɪ/



■ v.
 αντικειμενοποιώ





reign

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪn/



■ n.



1 
βασιλεύω



2 
ηγεμονεύω






reignite

  
  
  





■ v.
 αναπυρώνω





reignition

  





■ n.
 αναπύρωση





reimbursement

  


/ˌɹiː.ɪmˈbɜːs.mənt/



■ n.
 αποπληρωμή





reimpel

  
  
  





■ v.
 επαναπροωθώ





reimpression

  





■ n.



1 
ανατύπωση



2 
ανατύπωμα






Reims

  


/ɹiːmz/



■ name
 Ρενς





rein

  
  
  
  
  
  
  


/ɹeɪn/



■ n.
 ηνίο





reincarnation

  


/ˌɹiːɪŋkɑː(ɹ)ˈneɪʃən/



■ n.
 μετενσάρκωση





reindeer

  
  
  
  
  


/ˈɹeɪndɪə/



■ n.
 τάρανδος





reinfection; fresh infection




 αναμόλυνση





reinforce

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹiː.ɪnˈfɔːs/



■ v.
 ενισχύω





reinforce with steel




 ατσαλώνω





reinforced




■ adj
 ενισχυμένος

reinforce
/ˌɹiː.ɪnˈfɔːs/



■ v.
 ενισχύω





reinforced concrete

  





■ n.
 οπλισμένο σκυρόδεμα





reinforcement

  
  
  
  
  
  


/ˌɹiːɪnˈfɔːsmənt/



■ n.
 ενίσχυση





reinforcements




■ n.
 ενίσχυση

reinforcement
/ˌɹiːɪnˈfɔːsmənt/



■ n.
 ενίσχυση





reinstallation

  





■ n.
 επανεγκατάσταση





reinstatement

  





■ n.
 αποκατάσταση





reinsurance

  
  
  





■ n.
 αντασφάλεια





reinsure

  
  
  





■ v.
 αντασφαλίζω





reinsured




■ v.
 αντασφαλισμένος

reinsure



■ v.
 αντασφαλίζω





reinsurer

  





■ n.
 αντασφαλιστής





reinvigoration

  





■ n.
 αναψύχωση





reissue

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αναδημοσίευση





reject

  
  
  
  
  


/ɹɪˈd͡ʒɛkt/



■ v.
 απορρίπτω





rejectable

  
  





■ adj
 απορρίψιμος





rejected

  


/ɹɪˈd͡ʒɛk.tɪd/



■ v.
 αποδιωγμένος

reject
/ɹɪˈd͡ʒɛkt/



■ v.
 απορρίπτω





rejecter

  
  
  





■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






rejection

  


/ɹɪˈd͡ʒɛk.ʃən/



■ n.
 απάρνηση





rejector

  





■ n.



1 
απαρνητής



2 
απαρνήτρα


rejecter



■ n.



1 
αρνητής



2 
αρνήτρια






rejoice

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈd͡ʒɔɪs/



■ v.
 αγάλλομαι





rejoice together with




 συγχαίρω





rejoicing

  


/ɹɪˈd͡ʒoɪ.sɪŋ/



■ v.



1 
αγαλλίαση



2 
αναγάλλια


rejoice
/ɹɪˈd͡ʒɔɪs/



■ v.
 αγάλλομαι





rejoinder

  
  
  


/ɹɪˈd͡ʒɔɪndɚ/



■ n.
 αντένσταση





rejuvenate

  
  
  
  


/ɹɪˈd͡ʒuːvəneɪt/



■ v.
 ξανανιώνω





rejuvenated




■ v.
 αναγεννημένος

rejuvenate
/ɹɪˈd͡ʒuːvəneɪt/



■ v.
 ξανανιώνω





rejuvenation

  





■ n.
 αναζωογόνηση





rekindle

  
  
  





■ v.
 αναζωπυρώνω





rekindling

  





■ v.



1 
αναζωπύρωση



2 
άναμμα



3 
αναθέρμανση



4 
αναρρίπιση


rekindle



■ v.
 αναζωπυρώνω





relapse

  
  
  
  
  


/ɹɪˈlæps/



■ v.
 υποτροπιάζω





relate

  
  
  
  
  


/ɹɪˈleɪt/



■ v.



1 
διηγούμαι



2 
ανιστορώ



3 
αφηγούμαι



4 
σχετίζω



5 
εξιστορώ






relate to




 αναφέρομαι





related

/ɹɪˈleɪtɪd/



■ adj
 συγγενικός

relate
/ɹɪˈleɪt/



■ v.



1 
διηγούμαι



2 
ανιστορώ



3 
αφηγούμαι



4 
σχετίζω



5 
εξιστορώ






related to




 συναφής





related to aerospace




 αεροδιαστημικός





related to bombs




 βομβαρδιστικός





related to football




 ποδοσφαιρικός





related to Kalamata




 καλαματιανός





related to noon







1 
μεσημβρινός



2 
μεσημεριανός






related to uranium




 ουρανικός





relating to aerostatics







1 
αεροστατικός



2 
αεροστατική






relating to Africa




 αφρικανικός





relating to agronomy




 αγρονομικός





relating to anecdotes




 ανεκδοτολογικός





relating to antifriction




 αντιτριβικός





relating to Aphrodite




 αφροδίσιος





relating to appeals




 αναιρετικός





relating to Ares




 άρειος





relating to attack




 επιθετικός





relating to calendars




 ημερολογιακός





relating to cartilage




 χονδρικός





relating to cholera




 χολερικός





relating to colonisation




 αποικιστικός





relating to courts




 δικαστικός





relating to defrosting




 αποψυκτικός





relating to disinheritance




 αποκληρωτικός





relating to distribution




 διανεμητικός





relating to ethics




 ηθικολογικός





relating to frontier




 ακριτικός





relating to Gambia




 γκαμπιανός





relating to Mars




 άρειος





relating to milling




 αλεστικός





relating to reinsurance




 αντασφαλιστικός





relating to toponyms




 τοπωνυμικός





relating to travel




 ταξιδιωτικός





relating to victory




 νικητήριος





relating to work/employment




 εργατικός





relating to:







1 
απομαχικός



2 
απομαχικός



3 
απομαχικός



4 
απομαχικός



5 
αποψιλωτικός



6 
αποψιλωτικός






relating to: depreciation




 αποσβεστικός





relating to: sea




 θαλάσσιος





relation

  


/ɹɪˈleɪʃən/



■ n.



1 
συγγενής



2 
σχέση



3 
συνάφεια






relation by marriage;




 συμπέθερος





relational




■ adj
 σχεσιακός





relational model

  





■ n.
 σχεσιακό μοντέλο





relational operator

  





■ n.
 σχεσιακός τελεστής





relationship

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈleɪ.ʃənˌʃɪp/



■ n.



1 
σχέση
 (connection or association)



2 
συγγένεια
 (kinship)



3 
σχέση
 (romantic or sexual involvement)






relationship by marriage




 αγχιστεία





relative

  
  
  
  


/ˈɹɛl.ə.tɪv/



■ adj



1 
σχετικός



2 
συγκριτικός



■ n.



1 
συγγενής
 (masculine)



2 
οικείος


relatively
/ˈɹɛl.ə.tɪv.li/



■ adv
 σχετικά





relative superlative

  





■ n.
 σχετικό υπερθετικό





relatively

  
  


/ˈɹɛl.ə.tɪv.li/



■ adv
 σχετικά





relativity

  


/ɹɛləˈtɪvɪti/



■ n.
 σχετικότητα





relax

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈlæks/



■ v.
 χαλαρώνω





relaxation

  


/ˌɹilækˈseɪʃən/



■ n.



1 
χαλάρωση



2 
χαλάρωμα






relaxed

  


/ɹɪˈlækst/



■ adj



1 
άνετος



2 
χαλαρός



3 
αναχλός



4 
στρώνομαι


relax
/ɹɪˈlæks/



■ v.
 χαλαρώνω





relaxing

  
  





■ adj
 χαλαρωτικός

relax
/ɹɪˈlæks/



■ v.
 χαλαρώνω





relay

  
  
  
  


/ˈɹiːleɪ/



■ n.



1 
ηλεκτρονόμος
 (electrical actuator)



2 
σκυταλοδρομία
 (athletics discipline)



■ v.



1 
μεταβιβάζω
 (to pass on or transfer (information))



2 
αναμεταδίδω
 (to pass on or transfer (information))



3 
αντικαθιστώ
 (to place (people or horses) in relays)






relay race

  





■ n.
 σκυταλοδρομία





release

  
  
  
  
  


/ɹəˈliːs/



■ n.



1 
έκδοση
 (software: distribution of a computer software product)



2 
ελευθέρωση
 (that which is released or let go)



3 
απελευθέρωση
 (that which is released or let go)






release documentation/papers




 αποφυλακιστήριο





release papers







1 
απολυτήριο



2 
απολυτήριος






release(book




 κυκλοφορώ





released

/ɹɪˈliːst/



■ v.
 απελευθερωμένος

release
/ɹəˈliːs/



■ n.



1 
έκδοση
 (software: distribution of a computer software product)



2 
ελευθέρωση
 (that which is released or let go)



3 
απελευθέρωση
 (that which is released or let go)






relend

  
  
  





■ v.
 αντιδανείζω





relent

  
  
  
  
  


/ɹɪˈlɛnt/



■ n.
 υποχωρώ

relend



■ v.
 αντιδανείζω





relentless

/ɹɪˈlɛntləs/



■ adj



1 
αδυσώπητος



2 
αμείλικτος



3 
απηνής



4 
άτεγκτος






relevance

  
  
  


/ˈɹɛl.ɪ.vən(t)s/



■ n.



1 
σχέση



2 
συνάφεια






relevant

  
  


/ˈɹɛləvənt/



■ adj
 επίκαιρος





reliability

  
  





■ n.
 αξιοπιστία





reliable

  


/ɹɪˈlaɪəbəl/



■ adj
 αξιόπιστος





reliance

  
  


/ɹɪˈlaɪ.əns/



■ n.
 εμπιστοσύνη





reliant




■ adj
 εξαρτώμενος





relic

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛlɪk/



■ n.



1 
απομεινάρι
 (that which remains)



2 
ενθύμιο
 (old thing, possibly kept for sentimental reasons)



3 
κειμήλιο
 (part of a body or an object of religious significance)



4 
λείψανο
 (part of a body or an object of religious significance)






relict

  
  


/ˈɹɛlɪkt/



■ n.
 λείψανο





relief

  
  


/ɹɪˈliːf/



■ n.
 ανακούφιση


■ n.



1 
ανάγλυφο
 (type of artwork)



2 
ανάγλυφο
 (difference of elevations on a surface)






relieve

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈliːv/



■ v.



1 
αναπνέω



2 
ανακουφίζω



3 
απαλλάσσω






relieve congestion




 αποσυμφορώ





relieve of duties




 παύω





relight

  
  
  
  





■ v.
 αναπυρώνω





religion

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈlɪd͡ʒən/



■ n.
 θρησκεία





religious

  
  


/ɹɪˈlɪd͡ʒ.əs/



■ adj
 θρήσκος





religious blessing




 ευχή





religious nut




 θεούσα





religious painting







1 
εικόνα



2 
αγιογραφία



3 
εικόνισμα






religious tolerance




 ανεξιθρησκία





religious toleration




■ n.
 ανεξιθρησκία





relinquish

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈlɪŋkwɪʃ/



■ v.
 απεμπολώ





reliquary

  
  
  


/ˈɹɛlɪkwɛɹi/



■ n.
 λειψανοθήκη





reload

  
  
  


/ɹiːˈləʊd/



■ v.
 αναγομώνω





reloan

  
  
  





■ n.
 αντιδανείζω





reluctance

  


/ɹɪˈlʌktəns/



■ n.
 επιφυλακτικότητα





reluctantly

/ɹɪˈlʌktəntli/



■ adv
 διστακτικά





rely

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈlaɪ/



■ v.
 στηρίζομαι





remain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈmeɪn/



■ v.
 παραμένω





remain idle




 κάθομαι





remain silent




 σιωπώ





remain standing




 κάθομαι





remainder

  
  
  
  
  


/ɹɪˈmeɪndə/



■ n.
 υπόλοιπο


■ adj
 υπόλοιπος





remaining

  


/ɹɪˈmeɪnɪŋ/



■ v.



1 
ακόμα



2 
λοιπός



3 
παραμονή



4 
αποδέλοιπος



5 
υπόλοιπος


remain
/ɹɪˈmeɪn/



■ v.
 παραμένω





remaining: at school




 ασκόλαστος





remains

/ɹɪˈmeɪnz/



■ n.



1 
λείψανο



2 
αποδιάλεγμα



3 
απόπιομα


remain
/ɹɪˈmeɪn/



■ v.
 παραμένω





remake

  
  
  


/ɹiːˈmeɪk/



■ n.
 ριμέικ





remark

  
  
  
  


/ɹɪˈmɑɹk/



■ n.



1 
σχόλιο



2 
παρατήρηση


re-mark
/ˌɹiːˈmɑɹk/



■ n.
 αναβαθμολόγηση


■ v.
 αναβαθμολογώ





remark upon

  
  
  





■ v.
 αξιολογώ





remarkable

/ɹɪˈmɑɹkəbl̩/



■ adj



1 
αξιόλογος



2 
αξιοπαρατήρητος



3 
αξιοπρόσεκτος



4 
σπουδαίος






remedy

  
  
  
  


/ˈɹɛmədi/



■ n.
 γιατρικό


■ v.
 γιατρεύω





remeet

  
  
  





■ v.
 ξανασυναντώ





remember

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈmɛmbɚ/



■ v.
 θυμάμαι





remember fondly




 αναθυμάμαι





remember that




 υπ' όψιν





remember with nostalgia




 αναθυμάμαι





remembrance

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈmɛm.bɹəns/



■ n.



1 
μνήμη



2 
αναθύμηση






remilitarization

  
  
  





■ n.
 επαναστρατιωτικοποίηση





remind

  
  
  
  


/ɹəˈmaɪnd/



■ v.



1 
θυμίζω



2 
υπενθυμίζω






remind of




 λέω





reminder

  


/ɹɪˈmaɪndə(ɹ)/



■ n.
 υπενθύμιση





reminder note




 ενθύμηση





reminisce

  
  
  


/ˌɹɛm.əˈnɪs/



■ v.
 αναπολώ





reminiscence

  
  
  


/ˌɹɛm.əˈnɪs.əns/



■ n.
 ανάμνηση





remission

  
  
  


/ɹɪˈmɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
άφεση
 (pardon of a sin)



2 
μείωση οφειλής
 (lessening of amount due)






remit

  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːmɪt/



■ v.



1 
χαρίζομαι



2 
αποστέλλω



3 
αναπέμπω



4 
χαρίζω






remittance

  


/ɹɪˈmɪtəns/



■ n.
 έμβασμα





remix

  
  
  


/ˈɹiːˌmɪks/



■ n.



1 
ρίμιξ



2 
διασκευή






Remiz pendulinus




 υφάντρα





remnant

  
  
  
  
  


/ˈɹɛmnənt/



■ n.
 ρετάλι





remodel

  
  
  
  
  





■ v.
 αναπλάθω





remodelling

  





■ v.
 μετασχηματισμός

remodel



■ v.
 αναπλάθω





remonstrate

  
  
  


/ˈɹɛ.mən.stɹeɪt/



■ v.
 διαμαρτύρομαι





remorse

  
  
  
  


/ɹɪˈmɔː(ɹ)s/



■ n.



1 
τύψη



2 
ενοχή






remorseful

/ɹɪˈmɔː(ɹ)sfʊl/



■ adj
 μετανοών





remote

  
  
  
  
  


/ɹəˈməʊt̞/



■ n.
 τηλεχειριστήριο

remote control



■ n.
 τηλεχειριστήριο





remote control

  
  
  
  
  





■ n.
 τηλεχειριστήριο





remote sensing




■ n.



1 
τηλεπισκόπηση



2 
τηλεανίχνευση






remotely

/ɹɪˈmoʊtli/



■ adv
 ελάχιστα





remoter

  





■ adj
 απώτερος

remote
/ɹəˈməʊt̞/



■ n.
 τηλεχειριστήριο

remote control



■ n.
 τηλεχειριστήριο





remotest




■ adj
 απώτατος

remote
/ɹəˈməʊt̞/



■ n.
 τηλεχειριστήριο

remote control



■ n.
 τηλεχειριστήριο





removable

  
  





■ adj



1 
αφαιρετός



2 
αφαιρέσιμος



3 
μετακινητός






removal

  
  
  


/ɹɪˈmuː.vəl/



■ n.



1 
αφαίρεση



2 
μετακόμιση



3 
άρση



4 
διαγραφή



5 
απάλειψη



6 
αποκομιδή



7 
αποκόμιση



8 
απομάκρυνση






removal of ambiguity




 αποσαφήνιση





removal of filth




 αποβορβόρωση





removal van

  





■ n.
 κινούμενο φορτηγό





removal/dismissal from office




 αποχειροτονία





remove

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈmuːv/



■ v.
 βγάζω





remove (an obstacle)




 αίρω





remove a fresco/mural




 αποτοιχίζω





remove charge




 αποφορτίζω





remove dust




 ξεσκονίζω





remove hair




 αποτριχώνω





remove oneself




 απομακρύνω





remove seals




 αποσφραγίζω





remove tension




 αποφορτίζω





removed

/ɹɪˈmuːvd/



■ adj



1 
ξεγράφομαι



2 
απομακρυσμένος


remove
/ɹɪˈmuːv/



■ v.
 βγάζω





removes creases from




 στρώνω





remunerate

  
  
  


/ɹɪˈmjuːnəɹeɪt/



■ v.
 αμείβω





remuneration

  
  
  


/ɹɪˌmjuː.nəˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
αμοιβή



2 
αντιμισθία






Remus




■ name
 Ρέμος





Renaissance

  
  
  
  
  


/ɹəˈneɪs(ə)ns/



■ name
 Αναγέννηση


■ n.
 αναγέννηση


■ adj
 αναγεννησιακός





rename

  
  
  
  


/ɹiːˈneɪm/



■ v.
 μετονομάζω





renamed to Τρίπολη




 Τριπολιτσά





renaming

  





■ n.
 μετονομασία

rename
/ɹiːˈneɪm/



■ v.
 μετονομάζω





Renault

  


/ˈɹɛnəʊ/



■ name
 Renault





rend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛnd/



■ v.
 σπαράζω





render

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛn.də/



■ v.
 αποδίδω


■ n.
 απόδοση





render speechless




 απαυδώ





rendering

  
  
  


/ˈɹɛndəɹɪŋ/



■ n.
 απόδοση

render
/ˈɹɛn.də/



■ v.
 αποδίδω


■ n.
 απόδοση





rendezvous

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɒndɪˌvuː/



■ n.
 ραντεβού





rendition

  
  
  


/ɹɛnˈdɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
ερμηνεία



2 
απόδοση






renegade

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛ.nəˌɡeɪd/



■ n.



1 
αντάρτης
 (outlaw or rebel)



2 
αντάρτισσα
 (outlaw or rebel)



3 
εκτός νόμου
 (outlaw or rebel)



4 
εξωμότης
 (disloyal person who betrays or deserts his cause or religion etc.)



5 
αποστάτης
 (disloyal person who betrays or deserts his cause or religion etc.)



6 
αποστάτισσα
 (disloyal person who betrays or deserts his cause or religion etc.)



7 
αποστάτρια
 (disloyal person who betrays or deserts his cause or religion etc.)



8 
αρνησίθρησκος
 (disloyal person who betrays or deserts his cause or religion etc.)






renege

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈnɛɡ/



■ v.
 αθετώ





renegotiate

  
  
  





■ v.
 επαναδιαπραγματεύομαι





renew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈnjuː/



■ v.
 ανανεώνω





renewable

  





■ adj
 ανανεώσιμος





renewal

  





■ n.



1 
αναγέννηση



2 
ανανέωση



3 
ανάπλαση



4 
ανασύνδεση






renewed




■ v.
 ανανεωμένος

renew
/ɹɪˈnjuː/



■ v.
 ανανεώνω





renewing

  





■ v.
 ανανεωτικός

renew
/ɹɪˈnjuː/



■ v.
 ανανεώνω





rennet

  
  
  


/ˈɹɛnɪt/



■ n.
 πυτιά





renounce

  
  
  
  
  


/ɹɪˈnaʊns/



■ n.



1 
απαρνούμαι



2 
αποκηρύσσω






renouncer

  





■ n.



1 
απαρνητής



2 
απαρνήτρα






renovate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛ.nəʊ.veɪt/



■ v.
 ανακαινίζω





renovation

  
  
  


/ɹɛnəˈveɪʃən/



■ n.



1 
αποκατάσταση



2 
ανανέωση



3 
ανακαίνιση






renovator

  
  
  





■ n.



1 
ανακαινιστής



2 
ανακαινίστρια






renown

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈnaʊn/



■ n.



1 
φήμη



2 
δόξα






renowned

  
  


/ɹɪˈnaʊnd/



■ adj
 ακουστός

renown
/ɹɪˈnaʊn/



■ n.



1 
φήμη



2 
δόξα






rent

  
  
  
  
  


/ɹɛnt/



■ n.



1 
ενοίκιο
 (payment made by a tenant)



2 
ενοίκιο
 (payment made for the use of equipment or a service)



3 
μίσθωμα
 (payment made for the use of equipment or a service)



■ v.



1 
ενοικιάζω
 (to occupy premises in exchange for rent)



2 
μισθώνω
 (to grant occupation in return for rent)



3 
ενοικιάζω
 (obtain/have temporary possession of an object such as a movie)



■ n.
 σχίσιμο

rend
/ɹɛnd/



■ v.
 σπαράζω





rent boy

  
  
  


/ˈɹɛntˌbɔɪ/



■ n.
 πόρνος





rent out

  
  
  





■ v.
 ενοικιάζω





rent-a-gob

  
  
  





■ n.
 μαϊντανός





rental

  


/ˈɹɛntəl/



■ n.
 εκμίσθωση





renter

  
  
  





■ n.



1 
μισθωτής



2 
μισθώτρια






renting

  


/ˈɹɛntɪŋ/



■ v.
 ενοικίαση

rend
/ɹɛnd/



■ v.
 σπαράζω

rent
/ɹɛnt/



■ n.



1 
ενοίκιο
 (payment made by a tenant)



2 
ενοίκιο
 (payment made for the use of equipment or a service)



3 
μίσθωμα
 (payment made for the use of equipment or a service)



■ v.



1 
ενοικιάζω
 (to occupy premises in exchange for rent)



2 
μισθώνω
 (to grant occupation in return for rent)



3 
ενοικιάζω
 (obtain/have temporary possession of an object such as a movie)



■ n.
 σχίσιμο





renumbering

  





■ v.
 αναριθμητισμός





renunciation

  





■ n.



1 
απάρνηση
 (the act of rejecting or renouncing something as invalid)



2 
αποκύρηξη
 (the act of rejecting or renouncing something as invalid)



3 
αποκύρηξη
 (the resignation of an ecclesiastical office)






reopening

  
  
  





■ n.
 επανέναρξη





reorganisation (UK)







1 
αναδιάρθρωση



2 
αναδιοργάνωση



3 
ανακατάταξη



4 
ανασυγκρότηση



5 
ανασύνταξη






reorganise

  
  
  





■ v.
 ανασυγκροτώ

reorganize



■ v.
 ανασυντάσσω





reorganise (UK)







1 
αναδιοργανώνω



2 
ανακατατάσσω



3 
ανασυντάσσω






reorganiser (UK)




 αναδιοργανώτης





reorganization

  
  
  
  
  
  





■ n.
 αναδιοργάνωση





reorganize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ανασυντάσσω





reorganizer

  
  
  





■ n.
 αναδιοργανώτης





reorientation

  





■ n.
 αναπροσανατολισμός





rep

  
  
  
  


/ɹɛp/



■ n.



1 
πωλητής



2 
πλασιέ






repair

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɛə/



■ v.



1 
επιδιορθώνω



2 
επισκευάζω



■ n.



1 
επισκευή



2 
επιδιόρθωση






repairability

  
  
  





■ n.
 επισκευασιμότητα





reparable

/ˈɹɛp(ə)ɹəb(ə)l/



■ adj
 επισκευάσιμος





reparation

  


/ˌɹɛpəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
επανόρθωση
 (payment to compensate for transgressions)



2 
αποζημίωση
 (payment to compensate for transgressions)



3 
επιδιόρθωση
 (renewing or restoring)



4 
αποκατάσταση
 (renewing or restoring)






repass

  
  
  


/ɹiːˈpɑːs/



■ v.
 ξαναπερνώ





repatriate

  
  
  


/ɹiːˈpeɪ.tɹi.eɪt/



■ n.
 επαναπατρισμένος


■ v.
 επαναπατρίζω





repatriation

  





■ n.
 επαναπατρισμός





repay

  
  
  
  
  
  


/ɹiˈpeɪ/



■ v.



1 
ανταποδίδω



2 
εξοφλώ



3 
αντιπαρέχω



4 
ξεπληρώνω






repayment

  





■ n.
 ανταπόδοση





repeal

  
  
  
  
  


/ɹəˈpiːl/



■ v.



1 
ακυρώνω



2 
καταργώ






repeat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpiːt/



■ v.
 επαναλαμβάνω





repeat auction




 αναπλειστηριασμός





repeat parrot fashion




 παπαγαλίζω





repeated

/ɹɪˈpiːtɪd/



■ adj



1 
αλλεπάλληλος



2 
επαναλαμβανόμενος


repeat
/ɹɪˈpiːt/



■ v.
 επαναλαμβάνω





repeatedly

/ɹɪˈpiːtɪdli/



■ adv



1 
επανειλημμένα



2 
απανωτά



3 
κατ' επανάληψη






repechage

  
  
  
  
  


/ˈɹɛp.ə.ʃɑːʒ/



■ n.
 ρεπεσάζ





repel

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɛl/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
απωθώ



3 
αμύνομαι



4 
αποτροπιάζω






repellant

  





■ adj
 αποκρουστικός

repellent
/ɹəˈpɛlənt/



■ adj
 απωθητικός





repelled




■ v.



1 
αηδιασμένος



2 
απωθημένος


repel
/ɹɪˈpɛl/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
απωθώ



3 
αμύνομαι



4 
αποτροπιάζω






repellent

  
  
  


/ɹəˈpɛlənt/



■ adj
 απωθητικός





repent

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɛnt/



■ v.



1 
μετανοώ



2 
μετανιώνω






repentance

  
  
  


/ɹɪˈpɛntəns/



■ n.



1 
μεταμέλεια
 (condition of being repentant, penitent)



2 
μετάνοια
 (condition of being repentant, penitent)



3 
μεταμέλεια
 (feeling of regret or remorse)






repentant

  


/ɹəˈpɛtənt/



■ adj
 μετανιωμένος





repercussion

  


/ˌɹiː.pəˈkʌʃ.ən/



■ n.



1 
αντίκτυπος



2 
επίπτωση






repercussions




■ n.
 αντίκτυπος

repercussion
/ˌɹiː.pəˈkʌʃ.ən/



■ n.



1 
αντίκτυπος



2 
επίπτωση






repertoire

  
  
  
  


/ˈɹɛp.ə.twɑː/



■ n.



1 
ρεπερτόριο



2 
δραματολόγιο






repetition

  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹɛp.əˈtɪʃ.ən/



■ n.



1 
επανάληψη



2 
απαντώ






repetitious

/ɹɛpəˈtɪʃəs/



■ adj



1 
ρεφρέν



2 
αναμνηστικός



3 
αλλεπάλληλος






repetitive

  


/ɹɪˈpɛtɪtɪv/



■ adj
 επαναληπτικός





rephrase

  
  
  





■ v.
 αναδιατυπώνω





replace

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpleɪs/



■ v.



1 
ανατοποθετώ
 (to restore or return to a previous location)



2 
αντικαθιστώ
 (to supply or substitute an equivalent for)






replace stock




 ανεφοδιάζω





replaceable

  
  


/ɹɪˈpleɪsəbəl/



■ adj
 αντικαταστατός





replacement

  
  


/ɹɪˈpleɪsmənt/



■ n.



1 
αντικαταστάτης
 (a person or thing that takes the place of another; a substitute)



2 
υποκατάστατο
 (a person or thing that takes the place of another; a substitute)



3 
αντικατάσταση
 (act of replacing)



4 
υποκατάσταση
 (act of replacing)



5 
αλλαγή
 (act of replacing)






replant

  
  
  


/ɹiːˈplænt/



■ v.
 αναφυτεύω





replanting

  





■ v.
 αναφύτευση

replant
/ɹiːˈplænt/



■ v.
 αναφυτεύω





replenish

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈplɛn.ɪʃ/



■ v.
 ανανεώνω





replenishing

  





■ v.
 ανεφοδιασμός

replenish
/ɹɪˈplɛn.ɪʃ/



■ v.
 ανανεώνω





replete

  
  
  


/ɹɪˈpliːt/



■ adj
 χορτάτος





repletion

  





■ n.
 κορεσμός





replica

  
  


/ˈɹɛplɪkə/



■ n.
 αντίγραφο





reply

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈplaɪ/



■ v.
 απαντώ


■ n.
 απάντηση





reply to




 αποκρίνομαι





report

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɔːt/



■ n.



1 
αναφορά
 (information describing events)



2 
έκθεση
 (information describing events)



3 
εκπυρσοκρότηση
 (ballistics: the sharp, loud sound from a gun or explosion)






reportage

  


/ɹɪˈpɔː(ɹ)tɪd͡ʒ/



■ n.
 ρεπορτάζ





reported speech




■ n.
 πλάγιος λόγος





reporter

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɔɹtɚ/



■ n.



1 
ρεπόρτερ
 (masculine)



2 
δημοσιογράφος
 (masculine)






reporting

  


/ɹəˈpɔɹtɪŋ/



■ n.
 ρεπορτάζ

report
/ɹɪˈpɔːt/



■ n.



1 
αναφορά
 (information describing events)



2 
έκθεση
 (information describing events)



3 
εκπυρσοκρότηση
 (ballistics: the sharp, loud sound from a gun or explosion)






repose

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpəʊz/



■ v.
 αναπαύω


■ n.
 ανάπαυση





reposit

  
  
  


/ɹɪˈpɒzɪt/



■ v.
 συλλέγω





repositioning

  
  
  





■ v.



1 
μετακίνηση



2 
ανάταξη



3 
ανατοποθέτηση






repository

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɒz.ɪ.t(ə.)ɹɪ/



■ n.



1 
αποθήκη
 (a location for storage, often for safety or preservation)



2 
αποθετήριο
 (a location for storage, often for safety or preservation)



3 
αποθετήριο
 (storage location for computer files)



4 
μυστικοσύμβουλος
 (a person to whom a secret is entrusted)






reprehensible

  


/ˌɹɛpɹɪˈhɛnsɪb(ə)l/



■ adj



1 
αξιόμεμπτος
 (blameworthy)



2 
κατακριτέος
 (blameworthy)



3 
αξιοκατάκριτος
 (blameworthy)



4 
αξιόμεμπτος
 (deserving of reprehension)



5 
κατακριτέος
 (deserving of reprehension)






represent

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹɛp.ɹɪˈzɛnt/



■ v.



1 
αναπαριστάνω
 (to portray by pictorial or plastic art)



2 
αναπαριστάνω
 (to portray by mimicry or action of any kind)



3 
εκπροσωπώ
 (to stand in the place of, act on behalf of)



4 
αντιπροσωπεύω
 (to stand in the place of, act on behalf of)



5 
αναπαριστάνω
 (to give an account of; to describe)



6 
αντιπροσωπεύω
 (to serve as a sign or symbol of)






representation

  
  
  
  


/ˌɹɛp.ɹə.zɛnˈteɪ.ʃən/



■ n.



1 
αναπαράσταση
 (that which represents something else)



2 
αναπαράσταση
 (figure, image or idea that substitutes reality)



3 
παράσταση
 (theatrical performance)






representative

  
  
  
  
  
  


/ˌɹɛpɹɪˈzɛnt(ət)ɪv/



■ n.



1 
εκπρόσωπος
 (one who speaks for another)



2 
βουλευτής
 (representative of a constituency)



3 
βουλευτής
 (member of the House of Representatives)



4 
πλασιέ
 (company agent)






representative association/body




 επιμελητήριο





representative. representational




 απεικονιστικός





repress

  
  
  
  
  
  


/ɹəˈpɹɛs/



■ v.
 απωθώ





repressed emotion/impulse




 απωθημένο





repressed feeling




 απωθημένος





repressed feelings




 απωθημένα





repression

  





■ n.
 καταστολή





reprimand

  
  
  
  


/ˈɹɛpɹɪmɑːnd/



■ n.
 επίπληξη





reprint

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiːpɹɪnt/



■ n.



1 
ανάτυπο



2 
ανατυπώνω






reprinting

  





■ v.



1 
ανατύπωση



2 
ανατύπωμα


reprint
/ˈɹiːpɹɪnt/



■ n.



1 
ανάτυπο



2 
ανατυπώνω






reprisal

  


/ɹɪˈpɹaɪzəl/



■ n.
 αντίποινα





reproach

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɹəʊtʃ/



■ n.
 επίπληξη





reprobate

  
  
  


/ˈɹɛpɹəbət/



■ adj
 φαύλος


■ v.



1 
καταδικάζω
 (condemn)



2 
απορρίπτω
 (refuse)






reproduce

  
  
  


/ˌɹiː.pɹəˈdjuːs/



■ v.
 αναπαράγω





reproduce a document




 αντιγράφω





reproduction

  
  
  
  


/ˌɹiːpɹəˈdʌkʃən/



■ n.



1 
αναπαραγωγή
 (the act of reproducing new individuals biologically — see also procreation)



2 
αντίγραφο
 (a duplicate)






reproduction by video




 αναπαραγωγή





reproductive

  
  


/ˌɹiːpɹəˈdʌktɪv/



■ adj
 αναπαραγωγικός





reproductive organ




 αναπαραγωγικό όργανο





reproductive system




■ n.
 αναπαραγωγικό σύστημα





reprove

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpɹuːv/



■ v.
 βάλλω





reptile

  


/ɹɛpˈtaɪl/



■ n.
 ερπετό





reptilelike

  





■ adj
 ερπετοειδής





republic

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpʌb.lɪk/



■ n.
 δημοκρατία





Republic of Albania

  





■ name
 Δημοκρατία της Αλβανίας





Republic of Armenia

  





■ name
 Δημοκρατία της Αρμενίας





Republic of Austria

  





■ name
 Δημοκρατία της Αυστρίας





Republic of Azerbaijan

  





■ name
 Δημοκρατία του Αζερμπαϊτζάν





Republic of Belarus

  





■ name
 Δημοκρατία της Λευκορωσίας





Republic of Bulgaria

  





■ name
 Δημοκρατία της Βουλγαρίας





Republic of China

  
  


/ɹɪˈpʌblɪk əv ˈt͡ʃaɪnə/



■ name
 Δημοκρατία της Κίνας





Republic of Croatia

  





■ name
 Δημοκρατία της Κροατίας





Republic of Cyprus

  





■ name
 Κυπριακή Δημοκρατία





Republic of Djibouti

  





■ name
 Δημοκρατία του Τζιμπουτί





Republic of Ecuador

  





■ name
 Δημοκρατία του Ισημερινού





Republic of Estonia

  





■ name
 Δημοκρατία της Εσθονίας





Republic of Finland

  





■ name
 Δημοκρατία της Φινλανδίας





Republic of Guinea-Bissau

  





■ name
 Δημοκρατία της Γουινέας Μπισσάου





Republic of Hungary

  





■ name
 Δημοκρατία της Ουγγαρίας





Republic of Iceland

  





■ name
 Δημοκρατία της Ισλανδίας





Republic of India

  





■ name
 Δημοκρατία της Ινδίας





Republic of Indonesia

  





■ name
 Δημοκρατία της Ινδονησίας





Republic of Iraq

  





■ name
 Δημοκρατία του Ιράκ





Republic of Ireland

  
  
  
  


/ɹɪˈpʌblɪk əv ˈaɪə(ɹ)lənd/



■ name
 Δημοκρατία της Ιρλανδίας





Republic of Korea

  
  





■ name
 Δημοκρατία της Κορέας





Republic of Latvia

  





■ name
 Δημοκρατία της Λεττονίας





Republic of Lithuania

  





■ name
 Δημοκρατία της Λιθουανίας





Republic of Macedonia

  





■ name



1 
Κράτος των Σκοπίων



2 
Δημοκρατία των Σκοπίων



3 
Δημοκρατία της Μακεδονίας






Republic of Malta

  





■ name
 Δημοκρατία της Μάλτας





Republic of North Macedonia

  





■ name
 Δημοκρατία της Βόρειας Μακεδονίας





Republic of Poland

  





■ name
 Δημοκρατία της Πολωνίας





Republic of Serbia

  





■ name
 Δημοκρατία της Σερβίας





Republic of Singapore

  





■ name
 Δημοκρατία της Σιγκαπούρης





Republic of Slovenia

  





■ name
 Δημοκρατία της Σλοβενίας





Republic of South Africa

  
  





■ name
 Δημοκρατία της Νότιας Αφρικής





Republic of South Sudan

  





■ name
 Δημοκρατία του Νότιου Σουδάν





Republic of the Congo

  
  
  
  
  





■ name
 Δημοκρατία του Κονγκό





Republic of the Philippines

  





■ name
 Δημοκρατία των Φιλιππίνων





Republic of Turkey

  





■ name
 Δημοκρατία της Τουρκίας





republican

  
  


/ɹɪˈpʌblɪkən/



■ adj



1 
ρεπουμπλικάνος
 (favoring a republic as form of government, favoring republicanism)



2 
δημοκρατικός
 (of or belonging to a republic)



■ n.



1 
ρεπουμπλικάνος



2 
ρεπουμπλικάνα






republicanism

  





■ n.
 ρεπουμπλικανισμός





republication

  





■ n.
 αναδημοσίευση





Republika Srpska

  
  
  


/ɹɪˈpʊblɪkə ˈsɜː(ɹ)pskə/



■ name
 Σερβική Δημοκρατία





repudiate

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpjuː.di.eɪt/



■ v.



1 
αποκηρύσσω
 (to reject the truth of, deny)



2 
απορρίπτω
 (to refuse to have anything to do with)






repugnance

  
  
  


/ɹɪˈpʌɡnəns/



■ n.
 απέχθεια





repugnant

  


/ɹɪˈpʌɡnənt/



■ adj
 απεχθής





repulse

  
  
  


/ɹɪˈpʌls/



■ v.



1 
αποκρούω



2 
απωθώ



3 
απόκρουση



4 
απώθηση






repulsed




■ v.
 αποκρούομαι

repulse
/ɹɪˈpʌls/



■ v.



1 
αποκρούω



2 
απωθώ



3 
απόκρουση



4 
απώθηση






repulsion

  


/ɹɪˈpʌlʃən/



■ n.
 απώθηση





repulsive

/ɹɪˈpʌlsɪv/



■ adj



1 
απωθητικός
 (tending to rouse aversion or to repulse)



2 
αποκρουστικός
 (tending to rouse aversion or to repulse)



3 
απωστικός
 (physics: having the capacity to repel)






repurchase

  
  
  





■ v.
 επαναγοράζω


■ n.
 επαναγορά





reputable

/ˈɹɛpjʊtəbəl/



■ adj
 ευυπόληπτος





reputation

  


/ˌɹɛpjʊˈteɪʃən/



■ n.
 φήμη





repute

  
  
  
  
  


/ɹɪˈpjuːt/



■ n.
 φήμη





request

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkwɛst/



■ v.
 ζητώ


■ n.



1 
αίτηση
 (act of requesting)



2 
αίτημα
 (act of requesting)



3 
αίτημα
 (message sent over a network)






requiem

  


/ˈɹɛ.kwi.əm/



■ n.
 μνημόσυνο





requiescat in pace

  
  





■ phrase
 αναπαύσου εν ειρήνη





require

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈkwaɪə/



■ v.
 χρειάζομαι





required

  
  


/ɹɪˈkwaɪɹd/



■ v.



1 
απαραίτητος



2 
απαιτούμενος


require
/ɹɪˈkwaɪə/



■ v.
 χρειάζομαι





requirements

/ɹɪˈkwʌɪəm(ə)nts/



■ n.
 απαίτηση





requisite

  


/ˈɹɛkwɪzɪt/



■ adj
 απαιτούμενος





requite love




 ανταγαπώ





reread

  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈɹiːd/



■ v.
 ξαναδιαβάζω





rescheduling

  





■ v.
 μετάθεση





rescind

  
  
  
  
  


/ɹɪˈsɪnd/



■ v.



1 
ανακαλώ



2 
αναπλάθω






rescue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛs.kjuː/



■ v.



1 
σώζω



2 
διασώζω



■ n.
 διάσωση





rescuer

  


/ˈɹɛskjuːə(ɹ)/



■ n.



1 
διασώστης



2 
σωτήρ



3 
σωτήρας



4 
λυτρωτής






research

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈsɜːt͡ʃ/



■ n.
 έρευνα


■ v.
 ερευνώ





research worker







1 
ερευνητής



2 
ερευνήτρια






researcher

  


/ɹɪˈsɜː.t͡ʃə/



■ n.
 ερευνητής





resell

  
  
  


/ɹiːˈsɛl/



■ v.
 μεταπουλώ





reseller

  





■ n.



1 
μεταπωλητής



2 
μεταπράτης






resemble

  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɛmbəl/



■ v.
 μοιάζω





resembling autumn




 φθινοπωριάτικος





resembling spring




 ανοιξιάτικος





resembling summer




 καλοκαιριάτικος





resent

  
  
  
  
  


/ɹiˈzɛnt/



■ v.
 αγανακτώ





resentful

/ɹɪˈzɛntfəl/



■ adj
 μνησίκακος





resentment

  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɛnt.mənt/



■ n.



1 
δυσαρέσκεια



2 
αγανάκτηση



3 
κακοφανισμός






reservation

  
  
  


/ˌɹɛz.əʴˈveɪ.ʃən/



■ n.



1 
επιφύλαξη
 (limiting qualification)



2 
κράτηση
 (arrangement by which something is secured in advance)






reserve

  
  
  


/ɹɪˈzɝv/



■ n.



1 
επιφύλαξη
 (the act of reserving or keeping back; reservation)



2 
αποθεματικό
 (finance: funds kept on hand)






reserved

/ɹɪˈzɝvd/



■ adj
 ρεζερβέ

reserve
/ɹɪˈzɝv/



■ n.



1 
επιφύλαξη
 (the act of reserving or keeping back; reservation)



2 
αποθεματικό
 (finance: funds kept on hand)






reserved word

  





■ n.
 δεσμευμένη λέξη





reserves

/ɹɪˈzɝvz/



■ n.



1 
απόθεμα



2 
αποθέματα


reserve
/ɹɪˈzɝv/



■ n.



1 
επιφύλαξη
 (the act of reserving or keeping back; reservation)



2 
αποθεματικό
 (finance: funds kept on hand)






reservist

  





■ n.



1 
έφεδρος



2 
έφεδρη






reservoir

  
  
  
  


/ˈɹɛz.ə.vwɑː(ɹ)/



■ n.



1 
δεξαμενή
 (place where anything is kept in store)



2 
υδροταμιευτήρας
 (large natural or artificial lake used as a source of water supply)






reset

  
  
  
  
  


/ɹiːˈsɛt/



■ v.



1 
επαναφέρω
 (to set back to the initial state)



2 
επανεκκινώ
 (to set back to the initial state)



3 
επαναρυθμίζω
 (to adjust (e.g. after an initial failure); to set or position differently)






resetting

  





■ n.



1 
ανάταξη



2 
επαναφορά


reset
/ɹiːˈsɛt/



■ v.



1 
επαναφέρω
 (to set back to the initial state)



2 
επανεκκινώ
 (to set back to the initial state)



3 
επαναρυθμίζω
 (to adjust (e.g. after an initial failure); to set or position differently)






resettlement

  





■ n.
 επανεγκατάσταση





reshape

  
  
  
  





■ v.
 αναπλάθω





reshaped




■ v.
 μεταπλασμένος

reshape



■ v.
 αναπλάθω





reshuffle

  
  
  





■ v.



1 
αναδόμηση



2 
αναδομώ



3 
ανασχηματισμός






reside

  
  
  


/ɹɪˈzaɪd/



■ v.
 μένω





reside permanently




 κατοικώ





residence

  


/ˈɹɛz.ɪ.dəns/



■ n.



1 
κατοικία
 (place where one lives)



2 
κατοικία
 (building used as a home)



3 
έδρα
 (place where a corporation is established)






residence permit

  





■ n.
 άδεια παραμονής





residency

  


/ˈɹɛzɪdənsi/



■ n.
 αρμοστεία





resident

  
  
  
  


/ˈɹɛzɪd(ə)nt/



■ n.



1 
ένοικος
 (masculine, person living at a location or an area)



2 
κάτοικος
 (masculine, person living at a location or an area)



3 
ειδικευόμενος γιατρός
 (masculine, physician receiving specialized medical training)






residential

  
  


/ˌrɛzɪˈdɛnʃəl/



■ adj
 κατοικημένος





residing




■ v.
 εγκατεστημένος

reside
/ɹɪˈzaɪd/



■ v.
 μένω





residual

  


/ɹɪˈzɪd͡ʒ.ʊəl/



■ adj
 υπολειμματικός





residue

  


/ˈɹɛzɪduː/



■ n.
 υπόλοιπο





residuum

  
  


/ɹɛˈzɪ.dju.ʌm/



■ n.
 απόπιομα





resign

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzaɪn/



■ v.
 παραιτούμαι





resignation

  


/ˌɹɛz.ɪɡˈneɪ.ʃən/



■ n.



1 
παραίτηση
 (act of resigning)



2 
παραίτηση
 (declaration that one resigns)



3 
εγκαρτέρηση
 (state of uncomplaining acceptance)






resignedly




■ adv
 αδιαμαρτύρητα





resilience

  


/ɹɪˈzɪl.ɪ.əns/



■ n.



1 
ψυχολογική αντοχή
 (mental ability)



2 
ανθεκτικότητα
 (mental ability)



3 
επανατακτικότητα
 (physical property of material)



4 
επαναπροσαρμοστικότητα
 (physical property of material)



5 
ελαστικότητα
 (physical property of material)



6 
ανακαμψιμότητα
 (ability of a system or company to recover)






resilient

  


/ɹɪˈzɪl.jənt/



■ adj



1 
ελαστικός



2 
εύκαμπτος



3 
ανθεκτικός






resin

  
  
  
  


/ˈɹɛzɪn/



■ n.



1 
ρετσίνι
 (secretion of plants)



2 
ρητίνη
 (secretion of plants)



3 
ρητίνη
 (similar synthetic compound)






resist

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɪst/



■ v.



1 
ανθίσταμαι
 (to attempt to counter actions or effects of)



2 
αντιστέκομαι
 (to withstand actions or effects of)



3 
ανθίσταμαι
 (to withstand actions or effects of)



4 
αντιστέκομαι
 (to oppose)



5 
εναντιώνομαι
 (to oppose)






resistance

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɪstəns/



■ n.
 αντίσταση





resistor

  
  
  


/ɹɪˈzɪstə/



■ n.



1 
αντιστασιακός
 (one who resists)



2 
αντίσταση
 (electric component)






resoluteness

  





■ n.
 αποφασιστικότητα





resolution

  


/ˌɹɛzəˈluːʃ(ə)n/



■ n.



1 
απόφαση
 (statement of intent)



2 
ψήφισμα
 (formal statement adopted by an assembly)



3 
απόφαση
 (formal statement adopted by an assembly)






resolutive




■ adj
 διαλυτικός





resolve

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɒlv/



■ v.
 αποφασίζω





resolved

/ɹɪˈzɑlvd/



■ v.
 αποφασισμένος

resolve
/ɹɪˈzɒlv/



■ v.
 αποφασίζω





resonance

  


/ˈɹɛzənəns/



■ n.



1 
απήχηση
 (condition of being resonant)



2 
αντήχηση
 (resonant sound)






resonant

  


/ˈɹɛzənənt/



■ adj
 αντηχητικός





resonate

  
  
  


/ˈɹɛz.əˌneɪt/



■ v.
 αντηχώ





resonator

  





■ n.
 αντηχείο





resort

  
  
  
  
  


/ɹɪˈzɔːt/



■ n.



1 
θέρετρο
 (a relaxing environment for people on vacation)



2 
εντευκτήριο
 (a relaxing environment for people on vacation)



3 
καταφύγιο
 (something or someone turned to for safety)



■ v.



1 
καταφεύγω



2 
προσφεύγω


re-sort



■ v.
 επαναταξινομώ





resort to something




 καταφεύγω





resorting




■ v.
 προσφυγή

re-sort



■ v.
 επαναταξινομώ

resort
/ɹɪˈzɔːt/



■ n.



1 
θέρετρο
 (a relaxing environment for people on vacation)



2 
εντευκτήριο
 (a relaxing environment for people on vacation)



3 
καταφύγιο
 (something or someone turned to for safety)



■ v.



1 
καταφεύγω



2 
προσφεύγω






resound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzaʊnd/



■ v.
 αντιλαλώ





resounding

  


/ɹɪˈzaʊn.dɪŋ/



■ adj
 αντηχητικός

resound
/ɹɪˈzaʊnd/



■ v.
 αντιλαλώ





resource

  
  
  
  


/ɹɪˈzɔːs/



■ n.
 πόροι





resourceful




■ adj



1 
πολυμήχανος



2 
επινοητικός






resourcefulness

  





■ n.



1 
ευρηματικότητα



2 
επινοητικότητα






resources

  


/ˈɹi.sɔɹsɪz/



■ n.



1 
μέσο



2 
δυναμικό


resource
/ɹɪˈzɔːs/



■ n.
 πόροι





resources,




 πόρος





respect

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈspɛkt/



■ n.



1 
σεβασμός
 (admiration for a person or entity because of perceived merit)



2 
σέβη
 (polite greetings)



■ v.
 σέβομαι





respectable

  
  
  


[ɹɪˈspɛk.tə.bl̩]



■ adj



1 
ευυπόληπτος
 (deserving respect)



2 
αξιοσέβαστος
 (deserving respect)



3 
σεβαστός
 (decent; satisfactory)






respectably




■ adv
 αξιοσέβαστα





respectful greeting




 σέβας





respective

/ɹɪˈspɛktɪv/



■ adj
 αντίστοιχος





respectively

  


/ɹɪˈspɛktɪvli/



■ adv
 αντιστοίχως





respects

/ɹɪˈspɛkts/



■ n.
 δέον

respect
/ɹɪˈspɛkt/



■ n.



1 
σεβασμός
 (admiration for a person or entity because of perceived merit)



2 
σέβη
 (polite greetings)



■ v.
 σέβομαι





respiration

  
  
  


/ɹɛspɪˈɹeɪʃən/



■ n.
 αναπνοή





respirator

  





■ n.
 αναπνευστήρας





respiratory

/ɹɪˈspɪ.ɹət.ə.ɹi/



■ adj
 αναπνευστικός





respiratory distress




■ n.
 αναπνευστική δυσχέρεια





respite

  
  
  
  
  


/ˈɹɛˌspaɪt/



■ n.



1 
ελάφρωμα



2 
αναπαμός



3 
ανασασμός



4 
ανάσαση






resplendent

  
  


/ɹɪˈsplɛn.dənt/



■ adj
 αστραφτερός





respond

  
  
  
  
  


/ɹɪˈspɒnd/



■ v.



1 
απαντώ
 (to say something in return)



2 
ανταποκρίνομαι
 (to satisfy)






respond to







1 
αποκρίνομαι



2 
ανταποκρίνομαι






response

  


/ɹɪˈspɒns/



■ n.
 απάντηση





responsibility

  
  


/ɹɪˌspɒn.səˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.



1 
ευθύνη
 (the state of being responsible)



2 
ευθύνη
 (a duty, obligation or liability for which someone is responsible)



3 
υποχρέωση
 (a duty, obligation or liability for which someone is responsible)



4 
υπευθυνότητα
 (a duty, obligation or liability for which someone is responsible)






responsible

  
  
  


/ɹɪˈspɒnsəbəl/



■ adj
 υπεύθυνος





responsible for




 αίτιος





responsive

  
  


/ɹɪˈspɒn.sɪv/



■ adj
 αποκριτικός





rest

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛst/



■ n.



1 
ανάπαυση
 (relief afforded by sleeping; sleep)



2 
ηρεμία
 (peace, freedom from trouble, tranquility)



3 
ανάπαυση
 (repose afforded by death)



4 
παύση
 (pause of a specified length in a piece of music)



5 
παύση
 (symbol indicating a pause in music)



6 
ακινησία
 (physics: absence of motion)



7 
βάση
 (object designed to be used to support something else)



■ v.



1 
αναπαύομαι
 (intransitive: take repose)



2 
ξεκουράζομαι
 (intransitive: take repose)



3 
ξεκουράζω
 (put into state of rest)



4 
ακουμπώ
 (transitive: lean or lay (something))



5 
ακουμπώ
 (intransitive: lie or lean or be supported)






rest day

  
  
  





■ n.
 ρέπο





rest home

  





■ n.
 αναπαυτήριο





rest in peace

  
  
  





■ v.
 αναπαύσου εν ειρήνη





rest on

  
  
  
  





■ v.
 αποκουμπώ





rest on one's laurels

  
  
  





■ v.



1 
επαναπαύομαι στις δάφνες μου



2 
αναπαύομαι στις δάφνες μου






restart

  
  
  


/ˈɹiːˌstɑɹt/



■ n.
 επανεκκίνηση


■ v.



1 
επανεκκινώ
 (To start again)



2 
ξαναρχίζω
 (To start again)



3 
επανεκκινώ
 (In computing, to reboot)






restaurant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛst(ə)ɹɒnt/



■ n.
 εστιατόριο





restaurant owner




 ταβερνιάρης





restaurateur

  
  
  


/ˌɹɛst(ə)ɹəˈtɜː/



■ n.
 εστιάτορας





restful

  
  
  


/ˈɹɛs(t)fʊl/



■ adj
 αναπαυτικός





restfully




■ adv
 αναπαυτικά





resting

  
  
  


/ˈɹɛstɪŋ/



■ n.
 στήριξη

rest
/ɹɛst/



■ n.



1 
ανάπαυση
 (relief afforded by sleeping; sleep)



2 
ηρεμία
 (peace, freedom from trouble, tranquility)



3 
ανάπαυση
 (repose afforded by death)



4 
παύση
 (pause of a specified length in a piece of music)



5 
παύση
 (symbol indicating a pause in music)



6 
ακινησία
 (physics: absence of motion)



7 
βάση
 (object designed to be used to support something else)



■ v.



1 
αναπαύομαι
 (intransitive: take repose)



2 
ξεκουράζομαι
 (intransitive: take repose)



3 
ξεκουράζω
 (put into state of rest)



4 
ακουμπώ
 (transitive: lean or lay (something))



5 
ακουμπώ
 (intransitive: lie or lean or be supported)






resting place

  
  
  





■ n.
 τόπος ταφής





restitution

  
  
  


/ˌɹɛstɪˈtjuʃən/



■ n.
 αποκατάσταση





restless

/ˈɹɛstlɪs/



■ adj
 ανήσυχος





restock

  
  
  





■ v.
 ανεφοδιάζω





restocking

  





■ v.
 ανεφοδιασμός

restock



■ v.
 ανεφοδιάζω





restoration

  
  


/ɹɛstəˈɹeɪʃən/



■ n.



1 
αποκατάσταση
 (the process of bringing an object back to its original state)



2 
αναστήλωση
 (the process of bringing an object back to its original state)



3 
επαναφορά
 (the process of bringing an object back to its original state)



4 
παλινόρθωση
 (the return of a former monarchy or monarch to power)






restorative

  


/ɹɪˈstɒɹətɪv/



■ adj



1 
ανακαινιστικός



2 
αναληπτικός



3 
ανορθωτικός






restore

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈstɔː/



■ v.



1 
αποκαθιστώ
 (to reestablish, or bring back into existence)



2 
επαναφέρω
 (to bring back to a previous condition or state)



3 
επιστρέφω
 (to give back, or make restitution)






restore to normal




 αποκαθιστώ





restore to order




 αναρρυθμίζω





restored

/ɹɪˈstɔɹd/



■ adj
 ανανεωμένος

restore
/ɹɪˈstɔː/



■ v.



1 
αποκαθιστώ
 (to reestablish, or bring back into existence)



2 
επαναφέρω
 (to bring back to a previous condition or state)



3 
επιστρέφω
 (to give back, or make restitution)






restorer

  





■ n.
 ανορθωτής





restrain

  
  
  
  
  


/ɹɪˈstɹeɪn/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
περιορίζω



3 
συγκρατώ






restraining

  





■ v.
 ανασταλτικός

restrain
/ɹɪˈstɹeɪn/



■ v.



1 
αναχαιτίζω



2 
περιορίζω



3 
συγκρατώ






restraint

  


/ɹɪˈstɹeɪnt/



■ n.



1 
φραγμός



2 
αναχαίτιση



3 
ανακοπή






restrict

  
  
  


/ɹɪˈstɹɪkt/



■ v.
 περιορίζω





restriction

  


/ɹɪˈstɹɪkʃən/



■ n.
 περιορισμός





restrictive

  


/ɹɪˈstɹɪktɪv/



■ adj
 περιοριστική





restructure

  
  
  


/ɹiːˈstɹʌktʃə(ɹ)/



■ v.



1 
αναδιαρθρώνω



2 
διαρθρώνω



3 
ανασυνθέτω



4 
αναδομώ






restructuring

  





■ n.
 αναδιάρθρωση

restructure
/ɹiːˈstɹʌktʃə(ɹ)/



■ v.



1 
αναδιαρθρώνω



2 
διαρθρώνω



3 
ανασυνθέτω



4 
αναδομώ






restudy

  
  
  





■ v.
 ξεσκονίζω





result

  
  
  
  


/ɹɪˈzʌlt/



■ n.
 αποτέλεσμα





result or outcome




 κατάληξη





resulting financial loss




 αβαρία





resulting from




 απότοκος





results

  


/ɹɪˈzʌlts/



■ n.
 αποτελέσματα

result
/ɹɪˈzʌlt/



■ n.
 αποτέλεσμα





resume

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈzjuːm/



■ v.
 ξαναρχίζω





resupply

  
  
  
  


/ˈɹiː.səˌplaɪ/



■ v.



1 
ανατροφοδότηση



2 
ανεφοδιάζω






resurgence

  





■ n.



1 
αναζωπύρωση



2 
αναβίωση



3 
επανεμφάνιση



4 
νέα απειλή






resurgent

  





■ adj



1 
αναδυόμενος
 (Undergoing a resurgence; experiencing renewed vigor or vitality)



2 
επανεμφανιζόμενος
 (Undergoing a resurgence; experiencing renewed vigor or vitality)



3 
ογκούμενος
 (Of a celestial object, moving upwards relative to the horizon after a period of having moved downwards)






resurrect

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛzəˈɹɛkt/



■ v.
 ανασταίνω





resurrection

  


/ɹɛzəˈɹɛkʃən/



■ n.
 ανάσταση





Resurrection




■ name
 Ανάσταση





resuscitation

  
  
  
  





■ n.
 ανάνηψη





resveratrol

  
  
  
  





■ n.
 ρεσβερατρόλη





ret

  
  
  
  
  
  


/ɹɛt/



■ v.
 μουσκεύω


■ adj
 ε.α.

retired
/ɹɪˈtaɪəd/



■ adj
 απόστρατος





retable

  
  
  


/rɪˈteɪbəl/



■ n.
 ντοσάλε





retail

  
  
  


/ˈɹiˌteɪl/



■ n.



1 
λιανική



2 
λιανεμπόριο



■ adj
 λιανικός


■ adv
 λιανικά





retail outlet







1 
μαγαζί



2 
λιανεμπόριο






retain

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈteɪn/



■ v.



1 
διατηρώ



2 
κρατάω



3 
κατακρατώ






retake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈteɪk/



■ v.
 ανακαταλαμβάνω





retaking

  





■ v.
 ανακατάληψη

retake
/ɹiːˈteɪk/



■ v.
 ανακαταλαμβάνω





retaliate

  
  
  


/ɹɪˈtæl.i.eɪt/



■ v.



1 
αντεκδικούμαι



2 
ανταδικώ






retaliation

  


/ɹiˌtæl.iˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
ανταπόδοση



2 
αντεκδίκηση



3 
αντίποινα






retaliatory

/ɹɪˈtælɪət(ə)ɹɪ/



■ adj
 ανταποδοτικός





retard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɑː(ɹ)d/



■ n.



1 
καθυστερημένος



2 
βλαμμένος






retarded

  
  


/ɹɪˈtɑːdɪd/



■ adj



1 
βλαμμένος



2 
μεσαιωνικός



3 
καθυστερημένος


retard
/ɹɪˈtɑː(ɹ)d/



■ n.



1 
καθυστερημένος



2 
βλαμμένος






retch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛt͡ʃ/



■ v.
 ανακατεύομαι

reach
/ɹiːt͡ʃ/



■ v.
 φτάνω





retention

  


/ɹɪˈtɛnʃən/



■ n.
 διατήρηση





Rethymno




■ name
 Ρέθυμνο





reticence

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛtɪs(ə)ns/



■ n.



1 
εχεμύθεια
 (avoidance of saying or reluctance to say too much)



2 
σιωπηλότητα
 (silent and reserved nature)






reticent

/ˈɹɛtɪsənt/



■ adj
 κρυψίνους





reticle

  


/ˈɹɛtɪkəl/



■ n.
 σταυρόνημα





reticulate

  
  
  


/ɹəˈtɪkjʊˌleɪt/



■ adj
 δικτυωτός





Reticulum




■ name
 Δίκτυον





reticulum

  
  





■ n.
 δίκτυο





retina

  
  
  


/ˈɹɛt.ɪ.nə/



■ n.
 αμφιβληστροειδής





retinal

  


/ˈɹɛt.ɪn.əl/



■ n.
 ρετινάλη





retinitis

  





■ n.
 αμφιβληστροειδίτιδα





retinol

  





■ n.
 ρετινόλη





retinoscope

  





■ n.
 σκιοσκόπιο





retinue

  


/ˈɹɛ.tɪ.njuː/



■ n.
 ακολουθία





retire

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹəˈtaɪə(ɹ)/



■ v.
 συνταξιοδοτούμαι





retired

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈtaɪəd/



■ adj
 απόστρατος

retire
/ɹəˈtaɪə(ɹ)/



■ v.
 συνταξιοδοτούμαι





retired people




 απομαχικός





retiree

  


/ɹəˈtaɪ.ə(ɹ)ˌiː/



■ n.



1 
συνταξιούχος



2 
απόμαχος






retirement

  
  


/ɹəˈtaɪə(ɹ).mənt/



■ n.
 συνταξιοδότηση





retirement home

  





■ n.
 οίκος ευγηρίας





retiring

  


/ɹəˈtaɪ(ə)ɹɪŋ/



■ adj
 απομακρυσμένος

retire
/ɹəˈtaɪə(ɹ)/



■ v.
 συνταξιοδοτούμαι





retort

  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɔɹt/



■ n.
 αποστακτήρας





retract

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɹækt/



■ v.
 συμπτύσσω


■ v.
 ανακαλώ





retractable

  
  


/ɹiˈtɹæk.tɪ.bəl/



■ adj
 ανασυρτός





retracted




■ v.
 ανασυρτός

retract
/ɹɪˈtɹækt/



■ v.
 συμπτύσσω


■ v.
 ανακαλώ





retraction

  


/ɹɪˈtɹækʃən/



■ n.
 αναίρεση





retransmission

  





■ n.
 αναμετάδοση





retransmit

  
  
  





■ v.
 αναμεταδίδω





retread tyres




 βουλκανισμός





retreading a tyre




 αναγόμωση





retreat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɹiːt/



■ n.
 υποχώρηση


■ v.
 αποτραβιέμαι





retribution

  


/ˌɹɛt.ɹɪˈbju.ʃən/



■ n.
 ανταπόδοση





retrieval

  


/ɹɪˈtɹiːvəl/



■ n.
 ανάκτηση





retrieve

  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɹiːv/



■ v.



1 
παίρνω
 (to regain or get back something)



2 
πίσω
 (to regain or get back something)



3 
επανορθώνω
 (to remedy or rectify something)



4 
διορθώνω
 (to remedy or rectify something)






retrieved




■ v.
 ανακτημένος

retrieve
/ɹɪˈtɹiːv/



■ v.



1 
παίρνω
 (to regain or get back something)



2 
πίσω
 (to regain or get back something)



3 
επανορθώνω
 (to remedy or rectify something)



4 
διορθώνω
 (to remedy or rectify something)






retroactive

/ˌɹɛt.ɹəʊˈæk.tɪv/



■ adj
 αναδρομικός





retroactively

/ˌɹɛtɹoʊˈæktɪvli/



■ adv
 αναδρομικά





retroactivity

  





■ n.
 αναδρομικότητα





retroflex

  
  
  


/ˈɹɛt.ɹəʊ.flɛks/



■ adj
 ανάστροφο





retronym

  





■ n.
 παλινώνυμο, αναβαπτιστής





retroperitoneal

  





■ adj
 οπισθοπεριτοναϊκός





retrospection

  





■ n.
 αναδρομή





retrospective

  
  
  
  


/ˌɹɛtɹə(ʊ)ˈspɛktɪv/



■ adj
 αναδρομικός





retrospectively




■ adv
 αναδρομικά





retrospectivity




■ n.
 αναδρομικότητα





retrovirus

  





■ n.
 ρετροϊός





retsina

  
  
  


/ɹɛtˈsiːnə/



■ n.
 ρετσίνα





return

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈtɜːn/



■ v.



1 
γυρίζω
 (to come or go back)



2 
επιστρέφω
 (to give something back to its original holder or owner)



■ n.



1 
επιστροφή
 (act of returning)



2 
επαναφορά
 (computing: carriage return character)






return a greeting







1 
αντιχαιρετώ



2 
αντιχαιρετίζω






return fire

  
  
  





■ v.
 αντιπυροβολώ





return gift




■ n.
 αντίδωρο





return love




 ανταγαπώ





return ticket

  





■ n.
 εισιτήριο μετ’ επιστροφής





return visit




 αντεπίσκεψη





returning

  
  


/ɹɪˈtɜːnɪŋ/



■ v.



1 
γύρισμα



2 
ανάδρομος



3 
ανταπόδοση


return
/ɹɪˈtɜːn/



■ v.



1 
γυρίζω
 (to come or go back)



2 
επιστρέφω
 (to give something back to its original holder or owner)



■ n.



1 
επιστροφή
 (act of returning)



2 
επαναφορά
 (computing: carriage return character)






returning wave




 αντιμάμαλο





reunification

  





■ n.
 επανένωση





reunion

  
  
  
  
  


/ɹiːˈjuːnjən/



■ n.



1 
επανένωση



2 
αντάμωση






reunite

  
  
  


/ˌɹiːjuːˈnaɪt/



■ v.
 επανενώνω





reuse

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːˈjuːz/



■ n.
 επαναχρησιμοποίηση


■ v.
 επαναχρησιμοποιώ





rev

  
  
  
  
  


/ɹɛv/



■ v.
 μαρσάρω

revenue
/ˈɹɛvənjuː/



■ n.



1 
έσοδο
 (income from an investment)



2 
εισόδημα
 (all income for some treasury by taxation e.a.)



3 
εισόδημα
 (turnover, total sales)


reverend
/ˈɹɛvɹənd/



■ adj
 αιδέσιμος

revolution
/ˌɹɛv.əˈl(j)uː.ʃən/



■ n.



1 
επανάσταση
 (political upheaval)



2 
περιστροφή
 (turning of an object around an axis)



3 
επανάσταση
 (sudden, vast change in a situation or discipline)






rev sc




 καβουράκι





rev up

  
  
  





■ v.
 μαρσάρω





revalidate

  
  
  





■ v.
 επανεπικυρώνω





revalidation

  





■ n.
 επανεπικύρωση





revaluation

  





■ n.
 ανατίμηση





revanchism

  
  


/ɹɪˈvæn(t)ʃɪz(ə)m/



■ n.
 ρεβανσισμός





revanchist

  


/ɹɪˈvæn(t)ʃɪst/



■ n.



1 
ρεβανσιστής



2 
ρεβανσίστρια



■ adj
 ρεβανσιστικός





reveal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈviːl/



■ v.
 αποκαλύπτω





revealed

/ɹəˈviːld/



■ adj
 μαρτυρημένος

reveal
/ɹɪˈviːl/



■ v.
 αποκαλύπτω





revealing

  


/ɹɪˈviːlɪŋ/



■ adj
 αποκαλυπτικός

reveal
/ɹɪˈviːl/



■ v.
 αποκαλύπτω





reveille

  
  
  


/ɹɪˈvæ.li/



■ n.
 εγερτήριο





revel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛv.əl/



■ n.



1 
γλεντάω



2 
ξεφαντώνω


reveal
/ɹɪˈviːl/



■ v.
 αποκαλύπτω





revelation

  


/ˌɹɛv.əˈleɪ.ʃən/



■ n.
 αποκάλυψη





Revelation

  
  


/ˌɹɛv.əˈleɪ.ʃən/



■ name
 Αποκάλυψη





reveller

  
  
  





■ n.



1 
διασκεδάστρια



2 
διασκεδαστής






revelry

  


/ˈɹɛvəlɹi/



■ n.
 γλέντι





revenge

  
  
  
  
  
  


/ɹəˈvɛnd͡ʒ/



■ n.
 εκδίκηση


■ v.
 εκδικούμαι





revenge is a dish best served cold




■ proverb
 η εκδίκηση είναι ένα πιάτο που τρώγεται κρύο





revenge oneself




 εκδικούμαι





revenge porn




■ n.
 εκδικητική πορνογραφία





revenue

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛvənjuː/



■ n.



1 
έσοδο
 (income from an investment)



2 
εισόδημα
 (all income for some treasury by taxation e.a.)



3 
εισόδημα
 (turnover, total sales)






revenue stamp

  





■ n.
 χαρτόσημο





reverberant

/ɹɪˈvɜːbəɹənt/



■ adj
 αντηχητικός





reverberate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈvɜːbəˌɹeɪt/



■ v.
 αντηχώ





reverberating




■ v.
 ηχηρός

reverberate
/ɹɪˈvɜːbəˌɹeɪt/



■ v.
 αντηχώ





reverberation

  
  
  


/ɹiˈvɜː(ɹ)bəɹeɪʃən/



■ n.



1 
αντίλαλος



2 
αντήχηση



3 
αντιβούισμα



4 
αντιλάλημα



5 
αντιδόνημα



6 
αντιδόνηση



7 
απόηχος






revered

/ɹɪˈvɪə(ɹ)d/



■ adj



1 
σεβαστός



2 
σεπτός






reverend

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛvɹənd/



■ adj
 αιδέσιμος





Reverend

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛvɹənd/



■ n.
 αιδεσιμότατος

reverend
/ˈɹɛvɹənd/



■ adj
 αιδέσιμος





reversal

  


/ɹɪˈvɜː(ɹ)səl/



■ n.
 αναστροφή





reverse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈvɜːs/



■ n.



1 
αντίστροφο
 (opposite of something — see also opposite)



2 
όπισθεν
 (gear)


reverse-engineer



■ n.
 ανάστροφος μηχανικός





reverse engineering




■ n.
 ανάστροφη μηχανίκευση

reverse-engineer



■ n.
 ανάστροφος μηχανικός





reverse Polish notation

  





■ n.
 αντίστροφος πολωνικός συμβολισμός





reverse side




 ανάποδη





reverse-engineer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανάστροφος μηχανικός





reversed

  
  





■ v.



1 
ανάστροφος



2 
ανατρεπόμενος



3 
ανεστραμμένος


reverse
/ɹɪˈvɜːs/



■ n.



1 
αντίστροφο
 (opposite of something — see also opposite)



2 
όπισθεν
 (gear)


reverse-engineer



■ n.
 ανάστροφος μηχανικός





reversible

  
  


/ɹəˈvɜː(ɹ)sɪbəl/



■ adj



1 
αναιρέσιμος



2 
αναστρέψιμος






reversing

  
  





■ v.



1 
ακυρωτικός



2 
ανάκρουσμα



3 
ανατροπή


reverse
/ɹɪˈvɜːs/



■ n.



1 
αντίστροφο
 (opposite of something — see also opposite)



2 
όπισθεν
 (gear)


reverse-engineer



■ n.
 ανάστροφος μηχανικός





revert

  
  
  
  


/ɹɪˈvɝt/



■ v.
 επαναφέρω





reverted

/ɹɪˈvɜː(ɹ)tɪd/



■ v.
 ανεστραμμένος

revert
/ɹɪˈvɝt/



■ v.
 επαναφέρω





reverting




■ v.
 ανατροπή

revert
/ɹɪˈvɝt/



■ v.
 επαναφέρω





review

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈvjuː/



■ n.



1 
αναθεωρώ



2 
ανασκόπηση



3 
ανασκοπώ



4 
αναψηλάφηση



5 
αναψηλαφώ



6 
επισκόπηση






revisable




■ adj
 αναθεωρήσιμος





revise

  
  
  
  
  


/ɹɪˈvaɪ̯z/



■ v.
 αναθεωρώ





reviser

  
  
  





■ n.
 αναθεωρητής





revision

  
  
  
  


/ɹɪˈvɪʒ.ən/



■ n.



1 
αναθεώρηση
 (act of revising)



2 
αναθεώρηση
 (changed edition)



3 
διασκευή
 (changed edition)






revisional




■ adj
 αναθεωρητικός





revisionary




■ adj
 αναθεωρητικός





revisionism

  


/ɹɪˈvɪʒəˌnɪzəm/



■ n.



1 
αναθεωρητισμός



2 
ρεβιζιονισμός






revisionist

  


/ɹɪˈvɪʒənɪst/



■ adj
 αναθεωρητής





revitalisation

  





■ n.
 ανανέωση

revitalization
/ɹiːˌvaɪ.tə.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 ανανέωση





revitalisation (UK)







1 
αναζωογόνηση



2 
αναθέρμανση






revitalise

  
  
  
  





■ v.
 αναζωογονώ

revitalize
/ɹiːˈvaɪt(ə)laɪz/



■ v.



1 
ανασταίνω



2 
αναζωογονώ



3 
αναθερμαίνω






revitalise (UK)







1 
ανασταίνω



2 
αναζωογονώ



3 
αναθερμαίνω






revitalising (UK)




 αναζωογονητικός





revitalization

  
  
  


/ɹiːˌvaɪ.tə.laɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 ανανέωση





revitalize

  
  
  
  


/ɹiːˈvaɪt(ə)laɪz/



■ v.



1 
ανασταίνω



2 
αναζωογονώ



3 
αναθερμαίνω


revitalise



■ v.
 αναζωογονώ





revitalizing




■ v.
 αναζωογονητικός

revitalize
/ɹiːˈvaɪt(ə)laɪz/



■ v.



1 
ανασταίνω



2 
αναζωογονώ



3 
αναθερμαίνω






revithosalata




■ n.
 ρεβιθοσαλάτα





revival

  


/ɹɪˈvaɪvəl/



■ n.



1 
αναγέννηση



2 
ανάσταση



3 
αναβίωση



4 
αναζωογόνηση



5 
αναθέρμανση






revivalist

  





■ n.
 αναγεννητικός





revive

  
  
  
  


/ɹɪˈvaɪv/



■ v.
 αναζωογονώ





revive from numbness




 ξεμουδιάζω





revocable

  





■ adj



1 
αναιρέσιμος



2 
ανακλητός






revocation

  


/ˌɹɛvəˈkeɪʃən/



■ n.
 ανάκληση





revocative




■ adj
 ανακλητικός





revocatory




■ adj
 ανακλητικός





revoke

  
  
  
  


/ɹɪˈvoʊk/



■ v.
 ανακαλώ





revolt

  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈvoʊlt/



■ v.
 επαναστατώ


■ n.
 στάση





revolted




■ v.
 αηδιασμένος

revolt
/ɹɪˈvoʊlt/



■ v.
 επαναστατώ


■ n.
 στάση





revolting

  





■ v.



1 
αηδιαστικός



2 
αηδής



3 
αποτρόπαιος



4 
αποτροπιαστικός


revolt
/ɹɪˈvoʊlt/



■ v.
 επαναστατώ


■ n.
 στάση





revoltingly




■ adv



1 
αηδιαστικά



2 
αηδώς






revolution

  
  
  
  
  


/ˌɹɛv.əˈl(j)uː.ʃən/



■ n.



1 
επανάσταση
 (political upheaval)



2 
περιστροφή
 (turning of an object around an axis)



3 
επανάσταση
 (sudden, vast change in a situation or discipline)






revolutionary

  


/ˌɹɛvəˈluʃənɛɹi/



■ adj
 επαναστατικός


■ n.



1 
επαναστάτης



2 
επαναστάτρια






revolve

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈvɒlv/



■ v.



1 
περιστρέφομαι
 (to orbit a central point)



2 
περιστρέφομαι
 (to turn on an axis)



3 
περιστρέφω
 (to recur in cycles)



4 
σκέπτομαι
 (to ponder on)






revolver

  


/ɹɪˈvɒl.vɚ/



■ n.
 περίστροφο

revolve
/ɹɪˈvɒlv/



■ v.



1 
περιστρέφομαι
 (to orbit a central point)



2 
περιστρέφομαι
 (to turn on an axis)



3 
περιστρέφω
 (to recur in cycles)



4 
σκέπτομαι
 (to ponder on)






revolving

  





■ adj



1 
στροφή



2 
γύρισμα



3 
ανακύκληση


revolve
/ɹɪˈvɒlv/



■ v.



1 
περιστρέφομαι
 (to orbit a central point)



2 
περιστρέφομαι
 (to turn on an axis)



3 
περιστρέφω
 (to recur in cycles)



4 
σκέπτομαι
 (to ponder on)






revulsion

  


/ɹɪˈvʌlʃən/



■ n.



1 
αηδία



2 
αποτροπιασμός






reward

  
  
  
  
  


/ɹɪˈwɔːd/



■ n.
 ανταμοιβή


■ v.
 αμείβω





rewarm

  
  
  





■ v.
 αναθερμαίνω





rewrite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹiː.ɹaɪt/



■ n.
 ξαναγράφω





Reykjavík

  


/ˈɹɛk.jə.vɪk/



■ name



1 
Ρέικιαβικ



2 
Ρέυκιαβικ






Reynolds

  





■ name
 Ρέινολντς





rhabdomyolysis

  
  


/ˌɹæb.dəʊ.mʌɪˈɒl.ɪs.ɪs/



■ n.
 ραβδομυόλυση





rhapsody

  
  
  
  


/ˈɹæpsədi/



■ n.
 ραψωδία





Rhea

/ˈɹiː.ə/



■ name
 Ρέα





Rhene

/ˈɹiːniː/



■ name
 Ρήνη





rhenium

  


/ˈɹiːniəm/



■ n.
 ρήνιο





Rhesus factor

  
  
  





■ n.
 ρέζους





rhetoric

  
  
  
  


/ɹɪˈtɒɹɪk/



■ n.
 ρητορική





rhetorical

  


/ɹɪˈtɒɹ.ɪ.kəl/



■ adj
 ρητορικός





rhetorical device

  





■ n.
 μεταφορά





rhetorician

  
  
  
  
  


/ˌɹɛt.əˈɹɪ.ʃən/



■ n.
 ρήτορας





rheum

  


/ɹuːm/



■ n.
 τσίμπλα





rheumatology




■ n.
 ρευματολογία





Rhine

/ɹaɪn/



■ name
 Ρήνος





Rhineland

/ˈɹaɪnlænd/



■ name
 Ρηνανία





rhinoceros

  
  
  
  
  
  


/ɹaɪˈnɒs.ə.ɹəs/



■ n.



1 
ρινόκερος



2 
ρινόκερως



3 
ριονκερώντος






rhinology




■ n.
 ρινολογία





rhinoplasty

  





■ n.
 ρινοπλαστική





rhinorrhea

  
  
  
  
  





■ n.
 ρινόρροια





rhizome

  
  
  
  


/ˈɹaɪzoʊm/



■ n.
 ρίζωμα





rho

  


/ɹəʊ/



■ n.
 ρο





Rhode

  
  





■ name
 Ρόδη

Rhodes
/ɹəʊdz/



■ name
 Ρόδος





Rhode Island

  
  
  
  
  
  


/ˌɹoʊd ˈaɪ.lənd/



■ name
 Ρόουντ Άιλαντ





Rhodes

  
  
  
  
  
  
  


/ɹəʊdz/



■ name
 Ρόδος

Rhode



■ name
 Ρόδη





Rhodian

  
  


/ˈrəʊdɪən/



■ adj
 ρόδιος


■ n.
 Ρόδιος





rhodium

  


/ˈɹoʊdiəm/



■ n.
 ρόδιο





rhododendron

  
  


/ɹoʊdəˈdɛndɹən/



■ n.
 ροδόδενδρο





rhombicosidodecahedron

  
  


/ˌɹɒmbaɪˌkəʊsidəʊˌdɛkəˈhiːdɹən/



■ n.
 ρομβοεικοσιδωδεκάεδρο





rhombus

  
  


/ˈɹɒmbəs/



■ n.
 ρόμβος





Rhone

  





■ name
 Ροδανός





rhotacism

  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊ.tə.sɪ.zəm/



■ n.
 ρωτακισμός





rhubarb

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹuːbɑːb/



■ n.
 ραβέντι





rhumb

  


/ɹʌm/



■ n.
 λοξοδρομία





rhumb line

  
  
  
  
  





■ n.
 λοξοδρομία





Rhyacian




■ name
 Ρυάκια





rhyme

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪm/



■ n.
 ομοιοκαταληξία


■ v.
 ομοιοκαταληκτώ





rhymeless

  





■ adj
 ανομοιοκατάληκτος





rhymelessness




■ n.
 ανομοιοκαταληξία





rhyming

  


/ˈɹaɪmɪŋ/



■ v.
 ομοιοκατάληκτος

rhyme
/ɹaɪm/



■ n.
 ομοιοκαταληξία


■ v.
 ομοιοκαταληκτώ





rhythm

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪð.əm/



■ n.
 ρυθμός





rhythmic gymnastics




■ n.
 ρυθμική γυμναστική





rhythmically




■ adv
 ρυθμικά





rhyton

  
  


/ˈɹʌɪtɒn/



■ n.
 ρυτό





Rhône




■ name
 Ροδανός

Rhone



■ name
 Ροδανός





rib

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪb/



■ n.



1 
πλευρό
 (curved bone)



2 
παΐδι
 (colloquial, curved bone)



3 
πλευρά
 (curved bone)



4 
παϊδάκι
 (cut of meat)



5 
στραβόξυλο
 (nautical: part of a ship’s framework)



6 
νομείς
 (nautical: part of a ship’s framework)



7 
νεύρο
 (shaping and supporting member in an aircraft wing)



8 
νεύρωση
 (botany: prominent vein in a leaf)



9 
πείραγμα
 (teasing joke)



■ v.
 πειράζω





rib cage

  
  
  
  
  





■ n.
 θώρακας





ribald

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪb.əld/



■ adj
 άσεμνα





ribbit

  
  
  
  
  


/ˈɹɪbɪt/



■ intj



1 
βρεκεκέξ



2 
κουαξ






ribbon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪbən/



■ n.



1 
ταινία
 (long, narrow strip of material)



2 
κορδέλα
 (long, narrow strip of material)



3 
ταινία
 (inked ribbon)



4 
γραμμή εργαλείων
 (toolbar)






ribosome

  


/ˈɹaɪbəˌsəʊm/



■ n.
 ριβόσωμα





rice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪs/



■ n.



1 
όρυζα
 (plants)



2 
ρύζι
 (seeds used as food)






rice cooker

  





■ n.
 κουζίνα ρυζιού





rice flour

  
  





■ n.



1 
αλεύρι ρυζιού



2 
ρυζάλευρο






rice pudding

  





■ n.
 ρυζόγαλο





rich

  
  
  
  
  


/ɹɪt͡ʃ/



■ adj



1 
πλούσιος



2 
εύπορος






rich in blood




 αιματώδης





rich in oil




 λαδερός





rich man

  





■ n.
 πλούσιος





rich person




 λεφτάς





rich woman




 αρχόντισσα





Richard

  
  


/ˈɹɪt͡ʃ.əd/



■ name



1 
Ριχάρδος



2 
Ρίτσαρντ






riches

/ɹɪt͡ʃɪz/



■ n.



1 
χρυσός



2 
αγαθά


rich
/ɹɪt͡ʃ/



■ adj



1 
πλούσιος



2 
εύπορος






richness

  


/ˈɹɪt͡ʃnəs/



■ n.
 πλούτος





Richter

/ˈɹɪkt.ə/



■ name
 Ρίχτερ





Richter scale

  





■ name
 κλίμακα Ρίχτερ





rickets

/ˈɹɪkɪts/



■ n.
 ραχίτιδα





rickety

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪk.ɪ.ti/



■ adj



1 
ετοιμόρροπος
 (not strong because of poor construction or upkeep)



2 
σαθρός
 (not strong because of poor construction or upkeep)



3 
ξεχαρβαλωμένος
 (not strong because of poor construction or upkeep)



4 
ετοιμόρροπος
 (feeble in the joints, tottering)



5 
ραχιτικός
 (affected with rickets)






rickshaw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪkˌʃɔː/



■ n.
 δίτροχη χειράμαξα





ricochet

  
  
  
  
  


/ˈɹɪk.ə.ʃeɪ/



■ n.
 αποστρακισμός





rid oneself of







1 
απαλλάσσομαι



2 
ξεφορτώνω



3 
ξεφορτώνομαι






riddle

  
  
  
  


/ˈɹɪdəl/



■ n.



1 
αίνιγμα



2 
γρίφος



■ v.



1 
λύνω



2 
ξεδιαλύνω



3 
εξηγώ



■ v.



1 
κοσκινίζω
 (to put something through a riddle or sieve)



2 
τρυπώ
 (to fill with holes like a riddle)






ride

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪd/



■ v.
 καβαλάω


■ n.
 μεταφορά





rider

  
  
  


/ˈɹaɪ.də(ɹ)/



■ n.
 αναβάτης





ridge

  
  
  
  
  


/ɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
κορυφή



2 
βουνοσειρά



3 
οροσειρά



4 
ράχη



5 
ακρώρεια






ridged

/ˈɹɪd͡ʒd/



■ adj
 κυματιστός

ridge
/ɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
κορυφή



2 
βουνοσειρά



3 
οροσειρά



4 
ράχη



5 
ακρώρεια






ridicule

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪdɪkjuːl/



■ v.



1 
περιγελώ



2 
κοροϊδεύω






ridiculous

  
  


/ɹɪˈdɪkjʊləs/



■ adj



1 
γελοίος



2 
αξιογέλαστος






riding

  
  


/ˈɹaɪdɪŋ/



■ v.
 ιππασία

ride
/ɹaɪd/



■ v.
 καβαλάω


■ n.
 μεταφορά





riff-raff

  





■ n.



1 
αληταριό



2 
απομαζώματα


riffraff
/ˈɹɪfɹæf/



■ n.
 αληταρία





riffle

  
  
  


/ˈɹɪfəl/



■ n.
 φυλλομετρώ





riffraff

  
  
  


/ˈɹɪfɹæf/



■ n.
 αληταρία





rifle

  
  
  
  


/ˈɹaɪfəl/



■ n.
 τουφέκι





rifle groove




 αυλάκι





rifled




■ adj
 αυλακωτός

rifle
/ˈɹaɪfəl/



■ n.
 τουφέκι





rifling

  


/ˈɹaɪflɪŋ/



■ n.
 αυλάκι

rifle
/ˈɹaɪfəl/



■ n.
 τουφέκι





rift

  
  
  


/ɹɪft/



■ n.



1 
σχίσμα



2 
χάσμα






rig

  
  
  
  


/ɹɪɡ/



■ n.



1 
εξάρτιση
 (the arrangement of masts etc.)



2 
αρματωσιά
 (the arrangement of masts etc.)



3 
εξοπλισμός
 (special equipment or gear)



4 
γεωτρητικός εξοπλισμός
 (the special apparatus used for drilling oil wells)



5 
ιματισμός
 (a costume or outfit)



■ v.



1 
εξαρτίζω
 (to equip and fit a ship)



2 
εξαρτύω
 (to equip and fit a ship)



3 
αρματώνω
 (to equip and fit a ship)



4 
ντύνω
 (to dress or clothe in some costume)



5 
σκαρώνω
 (to make or construct something in haste)



6 
μαγειρεύω
 (to manipulate something dishonestly)



7 
στήνω
 (to manipulate something dishonestly)


ridge
/ɹɪd͡ʒ/



■ n.



1 
κορυφή



2 
βουνοσειρά



3 
οροσειρά



4 
ράχη



5 
ακρώρεια






rig out

  
  
  





■ v.
 ντύσιμο





Riga

  
  


/ˈɹiːɡə/



■ name
 Ρίγα





rigging

  
  


/ˈɹɪɡɪŋ/



■ n.



1 
αρμάτωμα



2 
αρματωσιά



3 
άρμενο



4 
άρμενα


rig
/ɹɪɡ/



■ n.



1 
εξάρτιση
 (the arrangement of masts etc.)



2 
αρματωσιά
 (the arrangement of masts etc.)



3 
εξοπλισμός
 (special equipment or gear)



4 
γεωτρητικός εξοπλισμός
 (the special apparatus used for drilling oil wells)



5 
ιματισμός
 (a costume or outfit)



■ v.



1 
εξαρτίζω
 (to equip and fit a ship)



2 
εξαρτύω
 (to equip and fit a ship)



3 
αρματώνω
 (to equip and fit a ship)



4 
ντύνω
 (to dress or clothe in some costume)



5 
σκαρώνω
 (to make or construct something in haste)



6 
μαγειρεύω
 (to manipulate something dishonestly)



7 
στήνω
 (to manipulate something dishonestly)






right

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹaɪt/



■ adj



1 
ορθός
 (of an angle, 90 degrees)



2 
σωστό
 (complying with justice, correct — see also be right)



3 
δεξιός
 (of direction, opposite of left)



4 
συντηρητικός
 (politics: conservative)



5 
δεξιός
 (politics: conservative)



■ adv



1 
δεξιά
 (on the right side)



2 
προς τα δεξιά
 (towards the right side)



■ intj



1 
σωστά
 (yes, that is correct; I agree)



2 
λοιπόν
 (changing the subject in a discussion)



3 
έτσι δεν είναι
 (checking agreement)



■ n.



1 
δικαίωμα
 (legal or moral entitlement)



2 
δεξιά
 (right, not left, side)



3 
δεξιά
 (right-wing politicians and parties)






right angle

  





■ n.
 ορθή γωνία





right away




■ adv



1 
αμέσως



2 
τάκα-τάκα






right away!




 αμέσως





right now

  
  


/ræʔˈnɒ/



■ adv
 τώρα αμέσως





right of way

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
δικαίωμα πορείας



2 
προτεραιότητα






right triangle

  





■ n.
 ορθογώνιο τρίγωνο





right you are




■ phrase
 μάλιστα





right-angled




■ adj
 ορθογώνιος





right-angled quadrilateral




 ορθογώνιο παραλληλόγραμμο





right-handed

  
  


/ɹaɪtˈhændɪd/



■ adj
 δεξιόχειρας





right-wing

  
  





■ adj
 δεξιός





right-wing extremist




 ακροδεξιός





right-winger

  
  
  





■ n.
 δεξιός





right; right-handed




 δεξιός





rightful

/ˈɹaɪtfəl/



■ adj
 δικαιωματικός





rightfully

/ˈɹaɪtfəli/



■ adv
 δικαιωματικά





rightholder

  





■ n.
 δικαιούχος





rights

/ɹaɪts/



■ n.



1 
συμφέρον



2 
δικαίωμα


right
/ˈɹaɪt/



■ adj



1 
ορθός
 (of an angle, 90 degrees)



2 
σωστό
 (complying with justice, correct — see also be right)



3 
δεξιός
 (of direction, opposite of left)



4 
συντηρητικός
 (politics: conservative)



5 
δεξιός
 (politics: conservative)



■ adv



1 
δεξιά
 (on the right side)



2 
προς τα δεξιά
 (towards the right side)



■ intj



1 
σωστά
 (yes, that is correct; I agree)



2 
λοιπόν
 (changing the subject in a discussion)



3 
έτσι δεν είναι
 (checking agreement)



■ n.



1 
δικαίωμα
 (legal or moral entitlement)



2 
δεξιά
 (right, not left, side)



3 
δεξιά
 (right-wing politicians and parties)






rigid

  
  
  
  
  


/ˈɹɪd͡ʒ.ɪd/



■ adj



1 
άκαμπτος



2 
αμαλάκωτος



3 
ανελαστικός



4 
άτεγκτος






rigid body

  





■ n.
 στερεό σώμα





rigidity

  


/ɹɪˈd͡ʒɪdɪti/



■ n.



1 
ακαμψία



2 
ανελαστικότητα






rigor mortis

  
  
  
  
  
  





■ n.
 νεκρική ακαμψία





Rijeka

/ɹiːˈɛkə/



■ name



1 
Ριέκα



2 
Ριγιέκα



3 
Ριγέκα






rim

  
  
  


/ɹɪm/



■ n.



1 
στεφάνη



2 
γύρος



3 
άκρο



4 
άκρη



5 
άκρια


ream
/ɹiːm/



■ n.
 αναστομώνω





rime

  
  
  
  


/ɹaɪm/



■ n.
 πάχνη

rhyme
/ɹaɪm/



■ n.
 ομοιοκαταληξία


■ v.
 ομοιοκαταληκτώ





Rimini




■ name
 Ρίμινι





rind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪnd/



■ n.
 πέτσα





ring

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪŋ/



■ n.



1 
δακτύλιος
 (circumscribing object)



2 
δαχτυλίδι
 (round piece of (precious) metal worn around the finger)



3 
αρένα
 (place where some sports take place)



4 
ρινγκ
 (place where some sports take place)



5 
παλαίστρα
 (place where some sports take place)



6 
πίστα
 (arena where circus acts take place)



7 
κύκλος
 (group of people (for illicit purposes))



8 
κύκλος
 (geometry: a planar geometrical figure)



9 
δακτύλιος
 (astronomy: a formation of various pieces of material orbiting around a planet)



■ v.
 χτυπάω


■ n.
 δακτύλιος





ring finger

  
  
  





■ n.
 παράμεσος





ring road

  
  
  





■ n.
 περιφερειακός δρόμος





ring spanner

  





■ n.
 πολύγωνο κλειδί





ring spanner (UK)




 πολύγωνο κλειδί





ring wrench

  





■ n.
 πολύγωνο κλειδί





ringleader

  
  
  


/ˈɹɪŋˌliːdəɹ/



■ n.
 πρωτοστάτης





rings

/ɹɪŋz/



■ n.
 κρίκοι

ring
/ɹɪŋ/



■ n.



1 
δακτύλιος
 (circumscribing object)



2 
δαχτυλίδι
 (round piece of (precious) metal worn around the finger)



3 
αρένα
 (place where some sports take place)



4 
ρινγκ
 (place where some sports take place)



5 
παλαίστρα
 (place where some sports take place)



6 
πίστα
 (arena where circus acts take place)



7 
κύκλος
 (group of people (for illicit purposes))



8 
κύκλος
 (geometry: a planar geometrical figure)



9 
δακτύλιος
 (astronomy: a formation of various pieces of material orbiting around a planet)



■ v.
 χτυπάω


■ n.
 δακτύλιος





Rini

  





■ name
 Ρήνη





rink

  
  
  


/ɹɪŋk/



■ n.
 ριγκ





rinse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪns/



■ v.
 ξεπλένω


■ n.
 ξέπλυμα





rinse aid

  





■ n.
 λαμπρυντικό





rinsing

  


/ˈɹɪnsɪŋ/



■ v.
 απόπλυση

rinse
/ɹɪns/



■ v.
 ξεπλένω


■ n.
 ξέπλυμα





rinsings




■ n.
 απόπλυμα

rinsing
/ˈɹɪnsɪŋ/



■ v.
 απόπλυση





Rio de Janeiro

  
  


/ˈɹiːoʊ dɪ ʒəˈnɪəɹoʊ/



■ name
 Ρίο ντε Τζανέιρο





Rio Grande do Norte

  
  


/ˈɹiːəʊ ˈɡɹɑːndi dəʊ ˈnɔː(ɹ)ti/



■ name
 Ρίο Γκράντε ντο Νόρτε





Rio Grande do Sul

  





■ name
 Ρίο Γκράντε ντο Σουλ





riot

  
  
  
  
  


/ˈɹaɪ.ət/



■ n.



1 
αποχαλινώνω



2 
αποχαλινώνομαι






rip apart

  
  
  





■ v.
 κουρελιάζω





rip off

  
  
  
  





■ v.



1 
αρπάζω



2 
βουτάω


rip-off



■ n.
 κομπίνα





rip to shreds

  
  
  





■ v.
 κράζω





rip-off

  
  
  
  
  





■ n.
 κομπίνα





ripe

  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪp/



■ adj
 ώριμος





ripely




■ adv



1 
ώριμα



2 
ωρίμως






ripen

  
  
  
  
  
  


/ˈɹaɪpən/



■ v.



1 
γίνομαι



2 
αγουροφέρνω



3 
μεστώνω



4 
ωριμάζω






ripeness

  





■ n.
 ωριμότητα





ripening

  





■ n.
 ωρίμανση

ripen
/ˈɹaɪpən/



■ v.



1 
γίνομαι



2 
αγουροφέρνω



3 
μεστώνω



4 
ωριμάζω






riposte

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪˈpəʊst/



■ n.
 αντιξιφισμός





rippling

  





■ v.
 κυματιστός





rise

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪz/



■ v.



1 
αναδύομαι
 (to move upwards)



2 
ανατέλλω
 (of a celestial body: to appear to move from behind the horizon)



3 
ανασταίνομαι
 (to be resurrected)



4 
αυξάνω
 (of a quantity, etc: to increase)



5 
φουσκώνω
 (of a dough, etc: to swell or puff up in the process of fermentation)



■ n.



1 
ανάδυση
 (action of moving upwards)



2 
αύξηση
 (increase (in a quantity, price, etc))


rice
/ɹaɪs/



■ n.



1 
όρυζα
 (plants)



2 
ρύζι
 (seeds used as food)






rise and shine

  
  
  
  





■ v.
 καλά ξυπνητούρια





rise from obscurity




 αναδύομαι





rise to power




 αναβιβάζω





rise up

  
  
  
  





■ v.



1 
ανασηκώνω



2 
αποστατώ






rising

  


/ˈɹaɪzɪŋ/



■ n.
 ξεσηκωμός


■ adj
 ανοδοδικός

rice
/ɹaɪs/



■ n.



1 
όρυζα
 (plants)



2 
ρύζι
 (seeds used as food)


rise
/ɹaɪz/



■ v.



1 
αναδύομαι
 (to move upwards)



2 
ανατέλλω
 (of a celestial body: to appear to move from behind the horizon)



3 
ανασταίνομαι
 (to be resurrected)



4 
αυξάνω
 (of a quantity, etc: to increase)



5 
φουσκώνω
 (of a dough, etc: to swell or puff up in the process of fermentation)



■ n.



1 
ανάδυση
 (action of moving upwards)



2 
αύξηση
 (increase (in a quantity, price, etc))






rising to success




 ανερχόμενος





risk

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪsk/



■ n.



1 
κίνδυνος
 (possible, usually negative, outcome)



2 
ρίσκο
 (possible, usually negative, outcome)



3 
κίνδυνος
 (likelihood of a negative outcome)



4 
πιθανότητα
 (likelihood of a negative outcome)



5 
κίνδυνος
 (business etc.: potential (conventionally negative) effect of an event)



■ v.



1 
διακινδυνεύω
 (to incur risk to something)



2 
ριψοκινδυνεύω
 (to incur risk to something)



3 
ρισκάρω
 (to incur risk to something)



4 
διακυβεύω
 (to incur risk to something)



5 
θέτω σε κίνδυνο
 (to incur risk to something)



6 
διατρέχω τον κίνδυνο
 (to incur risk of something)



7 
διακινδυνεύω
 (to incur risk of something)






risky

  
  


/ˈɹɪski/



■ adj
 παρακινδυνευμένος





risky behaviour







1 
ακροβασία



2 
ακροβατισμός






risotto

  
  
  
  


/ɹɪˈzoʊtoʊ/



■ n.
 ριζότο





risque

  
  
  





■ adj
 τολμηρός

risk
/ɹɪsk/



■ n.



1 
κίνδυνος
 (possible, usually negative, outcome)



2 
ρίσκο
 (possible, usually negative, outcome)



3 
κίνδυνος
 (likelihood of a negative outcome)



4 
πιθανότητα
 (likelihood of a negative outcome)



5 
κίνδυνος
 (business etc.: potential (conventionally negative) effect of an event)



■ v.



1 
διακινδυνεύω
 (to incur risk to something)



2 
ριψοκινδυνεύω
 (to incur risk to something)



3 
ρισκάρω
 (to incur risk to something)



4 
διακυβεύω
 (to incur risk to something)



5 
θέτω σε κίνδυνο
 (to incur risk to something)



6 
διατρέχω τον κίνδυνο
 (to incur risk of something)



7 
διακινδυνεύω
 (to incur risk of something)






rite

  


/ɹaɪt/



■ n.
 τελετουργία

right
/ˈɹaɪt/



■ adj



1 
ορθός
 (of an angle, 90 degrees)



2 
σωστό
 (complying with justice, correct — see also be right)



3 
δεξιός
 (of direction, opposite of left)



4 
συντηρητικός
 (politics: conservative)



5 
δεξιός
 (politics: conservative)



■ adv



1 
δεξιά
 (on the right side)



2 
προς τα δεξιά
 (towards the right side)



■ intj



1 
σωστά
 (yes, that is correct; I agree)



2 
λοιπόν
 (changing the subject in a discussion)



3 
έτσι δεν είναι
 (checking agreement)



■ n.



1 
δικαίωμα
 (legal or moral entitlement)



2 
δεξιά
 (right, not left, side)



3 
δεξιά
 (right-wing politicians and parties)






rite of passage

  


/ˌɹaɪt‿əv ˈpæsɪd͡ʒ/



■ n.
 διαβατήρια τελετή





ritual

  
  
  


/ˈɹɪt͡ʃ.u.əl/



■ n.
 τελετουργικό





rival

  
  
  
  
  


/ˈɹaɪvəl/



■ n.



1 
αντίζηλος
 (competitor with the same objective)



2 
ανταγωνιστής
 (competitor with the same objective)



3 
εφάμιλλος
 (someone or something with similar claims of quality or distinction as another)



4 
ανταγωνιστής
 (someone or something with similar claims of quality or distinction as another)



■ v.



1 
ανταγωνίζομαι



2 
παραβγαίνω






rival being jealous




 συνερίζομαι





rival in love







1 
αντεραστής



2 
αντεράστρια



3 
αντίζηλος






rival lover







1 
αντεραστής



2 
αντεράστρια



3 
αντίζηλος






rivalry

  


/ˈɹaɪ.vəl.ɹi/



■ n.
 ανταγωνισμός





river

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪvə/



■ n.



1 
ποτάμι



2 
ποταμός






river bed

  





■ n.
 κοίτη

riverbed
/ˈɹɪv.əˌbɛd/



■ n.



1 
βυθός



2 
πάτος






river delta




 δέλτα





river god

  


/ˈɹɪvə ˌɡɒd/



■ n.
 ναϊάς





river Kelvin




 Κέλβιν





river Lethe




 Λήθη





river's edge




 ακροποταμιά





riverbank

  
  
  


/ˈɹɪv.əˌbæŋk/



■ n.
 όχθη





riverbed

  
  
  
  
  


/ˈɹɪv.əˌbɛd/



■ n.



1 
βυθός



2 
πάτος






riverboat

  
  
  


/ˈɹɪvɚˌboʊt/



■ n.
 ποταμόπλοιο





riverside

  


/ˈɹɪvɚˌsaɪd/



■ adj
 παραποτάμιος





rivet

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪvət/



■ n.
 πριτσίνι





rivulet

  


/ˈɹɪv.jʊ.lɪt/



■ n.
 ποταμάκι





Riyadh

/ɹiˈjɑːd/



■ name
 Ριάντ





riyal

  


/ɹiːˈɑːl/



■ n.
 ριάλ





RNA

  





■ n.
 RNA





roach

  
  
  


/ɹəʊtʃ/



■ n.
 τζιβάνα





road

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɾoːɖ/



■ n.
 δρόμος





road hog

  
  
  
  
  





■ n.
 καμικάζι





road map

  
  
  





■ n.
 οδικός χάρτης





road race

  





■ n.
 κούρσα





road roller

  
  
  
  
  





■ n.
 οδοστρωτήρας





road sign

  
  
  





■ n.
 πινακίδα





road surfacing/metalling




 ασφαλτικό σκυρόδεμα





road traffic




 τροχαίος





road trip

  
  
  





■ n.



1 
εκδρομή
 (recreational or impromptu excursion)



2 
εκτός έδρας
 (series of games away from home field)






roadmap

  
  
  





■ n.
 οδικός χάρτης

road map



■ n.
 οδικός χάρτης





roadrunner

  


/ˈɹəʊdˌɹʌnə/



■ n.
 γεωκόκκυγας





roadstead

  


/ˈɹəʊdstɛd/



■ n.
 ράδα





roadway

  


/ˈɹoʊdˌweɪ/



■ n.
 δρόμος





roadworks




■ n.
 έργα





roam

  
  
  
  
  


/ɹəʊm/



■ v.
 τριγυρνώ





roaming

  
  


/ˈɹoʊmɪŋ/



■ n.
 περιαγωγή

roam
/ɹəʊm/



■ v.
 τριγυρνώ





roar

  
  
  
  
  
  


/ɹɔː/



■ v.



1 
βρυχώμαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



2 
βογκάω
 (to make loud, deep cry of emotion)



3 
μουγκρίζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



4 
βοώ
 (to make loud, deep cry of emotion)



5 
βρύχομαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



6 
βρυχιέμαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



7 
ουρλιάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



8 
φωνάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



9 
κραυγάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



10 
ροχαλίζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



11 
βρυχηθώ
 (to make loud, deep cry of emotion)



12 
βραχνιάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



13 
γελάω
 (to laugh in a particularly loud manner)



14 
τσιρίζω
 (to laugh in a particularly loud manner)



15 
κακαρίζω
 (to laugh in a particularly loud manner)



16 
βρυχώμαι
 (of animals, to make a loud deep noise)



17 
βρυχιέμαι
 (of animals, to make a loud deep noise)



■ n.



1 
ουρλιάζω
 (long, loud, deep shout)



2 
αλαλάζω
 (long, loud, deep shout)



3 
αναφωνώ
 (long, loud, deep shout)



4 
φωνάζω
 (long, loud, deep shout)



5 
μουρμουρίζω
 (long, loud, deep shout)



6 
μουργίζω
 (long, loud, deep shout)



7 
βρυχηθμός
 (cry of the lion)



8 
βουίζω
 (loud resounding noise such as sound of a motorbike or a similar engine)






roaring

  
  


/ˈɹɔːɹɪŋ/



■ n.



1 
βρυχηθμός



2 
ουρλιαχτό



3 
ροχαλητό



4 
κραυγή



5 
φωνή θηρίου



6 
φλοίσβος



7 
μούγκρισμα



8 
ουρλιαχτό ζώου



9 
βουητό



10 
βοή



11 
γέλιο



12 
βράχνιασμα


roar
/ɹɔː/



■ v.



1 
βρυχώμαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



2 
βογκάω
 (to make loud, deep cry of emotion)



3 
μουγκρίζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



4 
βοώ
 (to make loud, deep cry of emotion)



5 
βρύχομαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



6 
βρυχιέμαι
 (to make loud, deep cry of emotion)



7 
ουρλιάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



8 
φωνάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



9 
κραυγάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



10 
ροχαλίζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



11 
βρυχηθώ
 (to make loud, deep cry of emotion)



12 
βραχνιάζω
 (to make loud, deep cry of emotion)



13 
γελάω
 (to laugh in a particularly loud manner)



14 
τσιρίζω
 (to laugh in a particularly loud manner)



15 
κακαρίζω
 (to laugh in a particularly loud manner)



16 
βρυχώμαι
 (of animals, to make a loud deep noise)



17 
βρυχιέμαι
 (of animals, to make a loud deep noise)



■ n.



1 
ουρλιάζω
 (long, loud, deep shout)



2 
αλαλάζω
 (long, loud, deep shout)



3 
αναφωνώ
 (long, loud, deep shout)



4 
φωνάζω
 (long, loud, deep shout)



5 
μουρμουρίζω
 (long, loud, deep shout)



6 
μουργίζω
 (long, loud, deep shout)



7 
βρυχηθμός
 (cry of the lion)



8 
βουίζω
 (loud resounding noise such as sound of a motorbike or a similar engine)






roast

  
  
  
  
  
  
  


/ɹoʊst/



■ v.



1 
ψήνω



2 
καβουρδίζω



■ adj
 ψητός





roast beef

  
  
  





■ n.



1 
ροστ μπιφ



2 
ροσμπίφ






roast coffee




 καφές





roasted

  


/ˈɹoʊstɪd/



■ adj
 ψημένος

roast
/ɹoʊst/



■ v.



1 
ψήνω



2 
καβουρδίζω



■ adj
 ψητός





roaster

  





■ n.
 ψησταριά





roasting pan

  





■ n.
 ταψί





roasting tin

  





■ n.
 ταψί





roasting to




 τσιγαρίζω





rob

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɔb/



■ v.



1 
ληστεύω
 (to steal from, using violence)



2 
κλέβω
 (to steal from, using violence)



3 
αποστερώ
 (to deprive of)



4 
διαρρηγνύω
 (to burgle)



5 
ληστεύω
 (to commit robbery)






robber

  


/ˈɹɒb.ə(ɹ)/



■ n.
 ληστής





robbery

  


/ˈɹɒbəɹi/



■ n.
 ληστεία





robe

  
  
  


/ɹəʊb/



■ n.
 ρόμπα





Robert

  
  
  


/ˈɹɒb.ət/



■ name



1 
Ροβέρτος



2 
Ρόμπερτ






robin

  


/ˈɹɒ.bɪn/



■ n.
 κοκκινολαίμης





Robin Hood

  


/ˌɹɒbɪn ˈhʊd/



■ name
 Ρομπέν των Δασών





robot

  


/ˈɹəʊ.bɒt/



■ n.
 ρομπότ





robotic

  


/ɹəʊˈbɒt.ɪk/



■ adj
 ρομποτικός





robotics

/ɹəʊˈbɒt.ɪks/



■ n.
 ρομποτική





robust

  
  


/ɹəʊˈbʌst/



■ adj
 ρωμαλέος





Rochefort

  


/ɹɒʃˌfɔːt/



■ name
 Ροσφόρ





rock

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɒk/



■ n.



1 
πέτρα
 (natural mineral aggregate)



2 
βράχος
 (mass of projecting rock)



3 
πέτρα
 (precious stone or gem)



4 
πολύτιμος λίθος
 (precious stone or gem)



■ n.
 ροκ





rock and roll

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɒk ən(d)ˈɹəʊl/



■ n.
 ροκ εντ ρολ





rock band

  
  
  





■ n.
 συγκρότημα





rock dove

  


/ɹɒk dʌv/



■ n.



1 
αγριοπερίστερο



2 
αρκοπέζουνο






rock group

  





■ n.
 συγκρότημα





rock music




■ n.
 ροκ μουσική





rock partridge

  





■ n.
 πετροπέρδικα





rock pigeon

  





■ n.



1 
περιστέρι



2 
αγριοπερίστερο



3 
περιστέρα






rock samphire

  





■ name
 κρίταμο





rocker

  
  
  


/ˈɹɒk.ə(ɹ)/



■ n.
 ροκάς





rocket

  
  
  
  
  


/ˈɹɒk.ɪt/



■ n.
 πύραυλος





rocket launcher

  
  
  





■ n.
 ρουκετοβόλο





rocking chair

  
  
  





■ n.
 κουνιστή καρέκλα





rocking horse

  
  
  





■ n.



1 
αλογάκι



2 
αλογατάκι






rocks

  


/ɹɒks/



■ n.
 βράχια

rock
/ɹɒk/



■ n.



1 
πέτρα
 (natural mineral aggregate)



2 
βράχος
 (mass of projecting rock)



3 
πέτρα
 (precious stone or gem)



4 
πολύτιμος λίθος
 (precious stone or gem)



■ n.
 ροκ





rockstar

  
  
  





■ n.
 αστέρι της ροκ





rocky

  
  


/ˈɹɒki/



■ adj
 βραχώδης





rocky coast




 βράχια





rocky islet




 βραχονησίδα





Rocky Mountains

  
  





■ name
 Βραχώδη Όρη





rod

  
  
  


/ɹɒd/



■ n.



1 
ραβδί
 (straight round stick, shaft, or bar)



2 
καλάμι
 (fishing rod or pole)



3 
ράβδος
 (connector, part of a machine)



4 
ραβδίο
 (part of the retina of the eye — see also rod cell)






rod cell

  





■ n.
 ραβδίο





rodent

  
  
  


/ˈɹəʊdənt/



■ n.
 τρωκτικό





Rodentia




 τρωκτικά





rodenticide

  





■ n.
 τρωκτικοκτόνο





Rodopoli




 Ροδόπολη





roe

  


/ˈɹəʊ/



■ n.
 αυγοτάραχα

roe deer
/ˈɹəʊˌdɪə/



■ n.
 ζαρκάδι





roe deer

  
  
  
  


/ˈɹəʊˌdɪə/



■ n.
 ζαρκάδι





roentgenium

  


/ɹɛntˈɡɛniəm/



■ n.
 ρεντγκένιο





Roger

  
  


/ˈɹɒd͡ʒ.ə/



■ name



1 
Ρογήρος



2 
Ρότζερ






rogue

  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊɡ/



■ n.



1 
κάθαρμα
 (a scoundrel, rascal or unprincipled, deceitful, and unreliable person)



2 
παλιόμουτρο
 (a scoundrel, rascal or unprincipled, deceitful, and unreliable person)



3 
απατεώνας
 (a scoundrel, rascal or unprincipled, deceitful, and unreliable person)



4 
κατεργάρης
 (a mischievous scamp)



5 
αλήτης
 (a vagrant)






roguish

  


/ˈɹəʊɡɪʃ/



■ adj



1 
κατεργάρης



2 
απάχικος






roke

  
  
  
  
  


/ɹəʊk/



■ n.
 ντουμάνι





Roland

/ˈɹoʊlənd/



■ name
 Ρολάνδος





role

  
  


/ɹəʊl/



■ n.
 ρόλος





roll

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹəʊl/



■ v.



1 
ψωμάκι



2 
τυλίγω



3 
ρολό



4 
τόπι



5 
κυλάω



6 
αρτίδιο






roll by




 διαβαίνω





roll call

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 προσκλητήριο





roll up

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
τυλίγω



2 
ανασηκώνω



3 
ανασκουμπώνω






rolled food




 ρολό





rolled pastry dessert




 δίπλα





rolled up




■ v.



1 
ανασηκωμένος



2 
στριφτός


roll up



■ v.



1 
τυλίγω



2 
ανασηκώνω



3 
ανασκουμπώνω






roller

  
  
  


/ˈɹəʊlə/



■ n.
 χαλκοκουρούνα





roller blind

  





■ n.
 ρολό





roller door




 ρολό





roller mill

  
  
  





■ n.
 κυλινδρόμυλος





roller shutter

  





■ n.
 ρολό





roller skate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πατίνι





rollerblade

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹoʊlɚˌbleɪd/



■ n.
 τροχοπέδιλο





rollercoaster

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊləˌkəʊstə/



■ n.



1 
τρενάκι του λούνα παρκ



2 
τρενάκι του τρόμου






rollie

  
  





■ n.
 στριφτό





rolling grassland




 λοφάκι





rolling pin

  
  
  





■ n.
 πλάστης





rolling stock

  
  
  
  
  





■ n.
 τροχαίο υλικό





Rom

  
  


/ɹəʊm/



■ n.
 Ρομ

Rome
/ɹəʊm/



■ name



1 
Ρώμη
 (city, capital of Italy)



2 
ρωμαϊκή αυτοκρατορία
 (empire)






Roma

  
  
  
  
  


/ˈɹoʊmə/



■ name



1 
Ρομ



2 
Ρομά


Rom
/ɹəʊm/



■ n.
 Ρομ

Rome
/ɹəʊm/



■ name



1 
Ρώμη
 (city, capital of Italy)



2 
ρωμαϊκή αυτοκρατορία
 (empire)






romaine lettuce

  
  
  
  
  





■ n.
 μαρούλι ρωμάνα





romaji

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊməd͡ʒi/



■ n.
 ρομάτζι





Roman

  
  


/ˈɹəʊ.mən/



■ adj



1 
ρωμαϊκός
 (of or from Rome)



2 
ρωμαϊκός
 (of or from the Roman Empire)



3 
λατινικός
 (of Western character set)



4 
ρωμαιοκαθολικός
 (Roman Catholic)



■ n.



1 
Ρωμαίος
 (a native or resident of Rome)



2 
Ρωμαίος
 (a native or inhabitant of the Roman Empire)



3 
λατινικό αλφάβητο
 (the Roman script)






Roman Catholic

  





■ adj
 ρωμαιοκαθολικός


■ n.
 ρωμαιοκαθολικός





Roman Catholic Church

  





■ name
 Ρωμαιοκαθολική Εκκλησία





Roman Catholicism




■ name
 ρωμαιοκαθολικισμός





Roman Empire

  
  


/ˈɹəʊmən ˈɛmpaɪə/



■ name



1 
Βασιλεία Ρωμαίων



2 
Ρωμαϊκή Αυτοκρατορία






Roman road

  





■ n.
 Ρωμαϊκή οδός





romance

  
  
  
  
  


/ɹoʊˈmæns/



■ n.
 ρομάντζο





Romance




■ n.
 ρομανικές γλώσσες


■ adj
 ρομανικός





Romance language

  





■ n.
 ρομανική γλώσσα





Romanesque

  


/ˌɹoʊməˈnɛsk/



■ adj
 ρομανικός





Romani

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɒ.mə.ni/



■ name
 Ρομανί γλώσσα





Romani,




 Ρομ





Romania

  
  
  
  
  
  


/ɹəʊˈmeɪ.ni.ə/



■ name
 Ρουμανία





Romanian

  
  
  
  


/ɹəʊˈmeɪ.ni.ən/



■ n.



1 
Ρουμάνος
 (native of Romania)



2 
Ρουμάνα
 (native of Romania)



3 
ρουμάνικα
 (official language of Romania)



4 
ρουμανικά
 (official language of Romania)






Romanianization

  





■ n.
 εκρουμανισμός





Romanoff

  
  
  





■ name
 Ρομανώφ





Romans

  


/ˈɹəʊmənz/



■ name
 προς Ρωμαίους

Roman
/ˈɹəʊ.mən/



■ adj



1 
ρωμαϊκός
 (of or from Rome)



2 
ρωμαϊκός
 (of or from the Roman Empire)



3 
λατινικός
 (of Western character set)



4 
ρωμαιοκαθολικός
 (Roman Catholic)



■ n.



1 
Ρωμαίος
 (a native or resident of Rome)



2 
Ρωμαίος
 (a native or inhabitant of the Roman Empire)



3 
λατινικό αλφάβητο
 (the Roman script)






romantic

  
  
  
  


/ɹəʊˈmæntɪk/



■ adj
 ρομαντικός

Romantic



■ adj
 ρομαντικός





Romantic

  
  
  
  





■ adj
 ρομαντικός





romantic comedy

  
  
  
  
  





■ n.
 ρομαντική κωμωδία





romantic/sexual rejection




 χυλόπιτα





romanticism

  
  


/ɹəʊˈmæntɪsɪzəm/



■ n.
 ρομαντισμός





Rome

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹəʊm/



■ name



1 
Ρώμη
 (city, capital of Italy)



2 
ρωμαϊκή αυτοκρατορία
 (empire)






Rome wasn't built in a day

  


/ˈɹəʊm ˌwɒzənt ˈbɪlt‿ɪn‿ə ˈdeɪ/



■ proverb
 η Ρώμη δεν χτίστηκε σε μια μέρα





Romeo

  


/ˈɹoʊmioʊ/



■ name
 Ρωμαίος





Romeo and Juliet

  





■ name
 Ρωμαίος και Ιουλιέτα





romper suit

  





■ n.
 φόρμα





Romulus

  


/ˈrɒmjʊləs/



■ name
 Ρωμύλος





Ronald

/ˈɹɒnəld/



■ name
 Ρονάλδος





Rondônia

  
  


/ɹɒnˈdəʊnɪə/



■ name
 Ροντόνια





roof

  
  
  
  
  
  
  


/ɹuːf/



■ n.



1 
στέγη
 (the cover at the top of a building)



2 
σκεπή
 (the cover at the top of a building)



3 
οροφή
 (the cover at the top of a building)



4 
οροφή
 (the upper part of a cavity)



■ v.
 στεγάζω





roofless




■ adj
 αστέγαστος





rook

  
  
  
  


/ɹʊk/



■ n.



1 
χαβαρόνι
 (bird)



2 
σταροκόρακας
 (bird)



3 
απατεώνας
 (swindler)



4 
αγύρτης
 (swindler)



5 
χαρτοκλέφτης
 (swindler)



■ n.
 πύργος

look
/lʊk/



■ v.



1 
κοιτάζω
 (to try to see)



2 
φαίνομαι
 (to appear, to seem)



3 
βλέπω
 (to face)



■ n.



1 
βλέμμα
 (action of looking)



2 
ματιά
 (action of looking)



3 
όψη
 (physical appearance)


roke
/ɹəʊk/



■ n.
 ντουμάνι





rookery (rook)




 φωλιά





rookie

  
  
  
  
  


/ˈɹʊki/



■ n.
 ψάρι





room

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹʊm/



■ n.



1 
χώρος
 (space)



2 
δωμάτιο
 (division in a building)



3 
δωμάτιο
 (one's bedroom)



4 
κρεβατοκάμαρα
 (one's bedroom)



5 
αίθουσα
 (people in a room)






roommate

  
  


/ˈɹu(m)ˌmeɪt/



■ n.
 συγκάτοικος





rooms for men




 ανδρωνίτης





rooms for women




 γυναικωνίτης





roomy

  
  
  


/ˈɹuːmi/



■ adj



1 
ευρύχωρος



2 
αβέρτος



3 
απλόχωρος






roost

  
  
  


/ɹuːst/



■ n.
 κούρνια





rooster

  
  


/ˈɹuːstə/



■ n.



1 
κόκορας



2 
πετεινός



3 
αλέκτορας






root

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹuːt/



■ n.
 ρίζα





root (attributive)




 ριζικός





root about

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ανασκαλεύω





root canal treatment




 απονεύρωση





root cap

  
  
  





■ n.
 καλύπτρα





root for

  
  
  





■ v.
 υποστηρίζω





rootle

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹuːtəl/



■ v.
 ανασκαλεύω





rootless




■ adj
 αρρίζωτος





rope

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹəʊp/



■ n.
 σχοινί





rope ladder

  
  
  





■ n.
 ανεμόσκαλα





rope ladder,




 ανεμόσκαλα





ropery

  





■ n.
 σχοινοποιείο





ropewalk

  
  
  





■ n.
 σχοινοποιείο





Roquefort

  
  





■ n.
 ροκφόρ





Roraima

/ɹəʊˈɹaɪmə/



■ name
 Ροράιμα





Rorschach

  





■ name
 Ρόρσαχ





Rorschach test

  


/ˈɹɔːʃɑːk tɛst/



■ n.
 τεστ Ρόρσαχ





rosalia longicorn

  





■ n.
 ροσάλια η αλπική





rosary

  
  


/ˈɹoʊzəɹi/



■ n.
 ροζάριο





rose

  
  
  


/ɹəʊz/



■ n.



1 
τριανταφυλλιά
 (shrub)



2 
ροδή
 (shrub)



3 
τριαντάφυλλο
 (flower)



4 
ρόδο
 (flower)



5 
βρόδον
 (flower)



6 
ρόδινο
 (color)



7 
τριανταφυλλί
 (color)



■ adj



1 
ρόδινο



2 
τριανταφυλλί


rice
/ɹaɪs/



■ n.



1 
όρυζα
 (plants)



2 
ρύζι
 (seeds used as food)


rise
/ɹaɪz/



■ v.



1 
αναδύομαι
 (to move upwards)



2 
ανατέλλω
 (of a celestial body: to appear to move from behind the horizon)



3 
ανασταίνομαι
 (to be resurrected)



4 
αυξάνω
 (of a quantity, etc: to increase)



5 
φουσκώνω
 (of a dough, etc: to swell or puff up in the process of fermentation)



■ n.



1 
ανάδυση
 (action of moving upwards)



2 
αύξηση
 (increase (in a quantity, price, etc))


rosé
/ˈɹəʊ̯zeɪ̯/



■ n.
 ροζέ





rose fish

  
  
  





■ n.
 κοκκινόψαρο





rose garden

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ροδόκηπος



2 
ροδώνας






rose water




■ n.



1 
ροδόνερο



2 
ανθόνερο






rose-coloured starling

  
  
  





■ n.
 αγιοπούλι





rose-flavoured liqueur




 ροσόλι





roseate

/ˈɹoʊzi.ət/



■ adj
 ρόδινος





rosebush

  


/ˈɹoʊzˌbʊʃ/



■ n.
 τριανταφυλλιά





rosehip

  
  
  


/ˈɹəʊzˌhɪp/



■ n.
 κυνόροδο





rosehip neuron

  





■ n.
 κυνορροδώνας





rosemary

  


/ˈɹəʊzməɹi/



■ n.
 δενδρολίβανο





Rosetta Stone

  





■ name
 Στήλη της Ροζέττας





rosewater

  


/ˈɹəʊzˌwɔːtə(ɹ)/



■ n.
 ροδόνερο





rosin

  
  
  
  
  


/ˈɹɒz.ən/



■ n.
 κολοφώνιο

resin
/ˈɹɛzɪn/



■ n.



1 
ρετσίνι
 (secretion of plants)



2 
ρητίνη
 (secretion of plants)



3 
ρητίνη
 (similar synthetic compound)






Rostock




■ name
 Ροστόκ





Rostov




■ name
 Ροστόφ





Rostov-on-Don




■ name
 Ροστόφ στον Ντον





rosy

  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊzi/



■ adj



1 
τριανταφυλλής
 (rose-coloured)



2 
ρόδινος
 (rose-coloured)



3 
ρόδινος
 (optimistic)






rosy starling

  





■ n.
 αγιοπούλι





rosé

  
  
  
  
  


/ˈɹəʊ̯zeɪ̯/



■ n.
 ροζέ





rosé wine

  





■ n.
 ροζέ κρασί





rot

  
  
  
  
  


/ɹɒt/



■ v.
 σαπίζω





rotate

  
  
  
  
  
  


/ɹəʊˈteɪt/



■ v.



1 
περιστρέφομαι
 (to spin, turn, or revolve)



2 
εναλλάσσομαι
 (to advance through a sequence; to take turns)



3 
περιστρέφω
 (to spin, turn, or revolve something)






rotating




■ adj
 εναλλασσόμενος

rotate
/ɹəʊˈteɪt/



■ v.



1 
περιστρέφομαι
 (to spin, turn, or revolve)



2 
εναλλάσσομαι
 (to advance through a sequence; to take turns)



3 
περιστρέφω
 (to spin, turn, or revolve something)






rotation

  
  
  
  


/ɹoʊˈteɪʃən/



■ n.



1 
περιστροφή
 (act of turning around a centre)



2 
στροφή
 (single cycle of turning)



3 
στροφή
 (regular variation in a sequence)



4 
περιστροφή
 (isometry)






rotgut

  
  





■ n.
 νιτρικός





rotisserie

  
  
  
  
  


/ɹəʊˈtɪ.sə.ɹi/



■ n.
 οβελιστήριο





rotor

  


/ˈɹəʊ.tə/



■ n.
 δρομέας





rotten

  
  


/ˈɹɒtn̩/



■ adj



1 
σάπιος
 (decayed, gone bad)



2 
σαθρός
 (decayed, gone bad)



3 
φαύλος
 (cruel, mean or immoral)






rotula

  
  





■ n.
 επιγονατίδα





Roubaix

/ɹuˈbeɪ/



■ name
 Ρουμπαί





rouble

  


/ˈɹuːbəl/



■ n.
 ρούβλι

ruble
/ˈɹuːbəl/



■ n.
 ρούβλι





Rouen

  





■ name
 Ρουέν





rough

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹʌf/



■ adj



1 
σκληρός



2 
σκαιός



3 
αγριάνθρωπος



4 
αδούλευτος



5 
αδρός



6 
αγαλήνευτος



7 
αδρομερής



8 
αλείαντος



9 
ανεπεξέργαστος



10 
απελέκητος



11 
απλάνιστος



12 
πρόχειρος






rough and ready

  





■ adj
 πρόχειρος





rough breathing

  





■ n.
 δασεία





rough sea







1 
κλύδων



2 
φουρτούνα



3 
θαλασσοταραχή






rough up

  
  
  





■ v.
 κακοποιώ





roughhouse

  
  
  
  
  


/ˈɹʌf.haʊs/



■ n.
 τζερτζελές





roughly

  
  
  


/ˈɹʌf.li/



■ adv
 πάνω κάτω





roughneck

  
  
  
  
  


/ˈɹʌfˌnɛk/



■ n.



1 
αγροίκος



2 
αληταράς



3 
αλήτης



4 
αλήτισσα



5 
αλητάμπουρας






roulette

  
  
  


/ɹuːˈlɛt/



■ n.
 ρουλέτα





round

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹaʊnd/



■ adj



1 
στρογγυλός
 (circular or cylindrical)



2 
στρογγυλεμένος
 (of corners that lack sharp angles)


around
/əˈɹaʊnd/



■ prep
 περί





round (trip) return




 αλέ ρετούρ





round bracket

  





■ n.
 παρένθεση





round loaf




 καρβέλι





round sardinella




 τριχιός





Round Table

  





■ name
 Στρογγυλή Τράπεζα





round trip

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αλερετούρ



2 
μετ’ επιστροφής






roundabout

  
  
  


/ˈɹaʊndəˌbaʊt/



■ n.



1 
κόμβος
 (road junction at which traffic streams circularly around a central island)



2 
αλογάκια
 (fairground carousel)






rounded

/ˈɹaʊndɪd/



■ adj
 στρογγυλός

round
/ˈɹaʊnd/



■ adj



1 
στρογγυλός
 (circular or cylindrical)



2 
στρογγυλεμένος
 (of corners that lack sharp angles)






rouse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹaʊz/



■ n.
 εξεγείρω





Rousseauian

  
  
  
  
  
  


/ɹuːˈsəʊɪən/



■ adj
 ρουσσωικός





route

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹuːt/



■ n.
 διαδρομή

root
/ɹuːt/



■ n.
 ρίζα





route downwards




 κάθοδος





route southwards




 κάθοδος





router

  
  
  


/ˈɹuː.tə(ɹ)/



■ n.
 δρομολογητής





routine

  


/ɹuːˈtiːn/



■ n.



1 
ρουτίνα
 (course of action to be followed regularly; a standard procedure)



2 
διαδικασία
 (computing: set of instructions designed to perform a specific task)






Rovaniemi

/ˈɹəʊvənɪəmɪ/



■ name
 Ροβανιέμι





rove beetle

  





■ n.



1 
σταφυλινίδα



2 
σταφυλινίδες






rover

  


/ˈɹəʊvə(ɹ)/



■ n.



1 
πλάνης



2 
περιπλανώμενος






row

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊ/



■ n.
 στοίχος


■ v.



1 
κωπηλατώ
 (transitive: propel over water using oars)



2 
τραβάω κουπί σε
 (transitive: propel over water using oars)



3 
τραβάω κουπί
 (intransitive: propel a boat or other craft over water using oars)



■ n.



1 
αλληλοβρίσιμο



2 
καβγάς



■ v.
 καβγαδίζω





row of stitching




 γαζί





row of trees




 αλέα





rowan

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹəʊ.ən/



■ n.



1 
σουρβιά των πτηνοθήρων
 (Sorbus aucuparia)



2 
σορβιά
 (Sorbus aucuparia)



3 
σόρβον
 (tree or shrub of the genus Sorbus)






rower

  


/ˈɹəʊ.ə(ɹ)/



■ n.
 κωπηλάτης





rowing

  


/ˈɹoʊɪŋ/



■ n.
 κωπηλασία

row
/ˈɹəʊ/



■ n.
 στοίχος


■ v.



1 
κωπηλατώ
 (transitive: propel over water using oars)



2 
τραβάω κουπί σε
 (transitive: propel over water using oars)



3 
τραβάω κουπί
 (intransitive: propel a boat or other craft over water using oars)



■ n.



1 
αλληλοβρίσιμο



2 
καβγάς



■ v.
 καβγαδίζω





rowing boat

  





■ n.
 λέμβος





rowlock

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹoʊˌlɑk/



■ n.
 σκαρμός





Roxana




■ name
 Ρωξάνη





royal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɔɪ.əl/



■ adj
 βασιλικός





royal family

  





■ n.
 βασιλική οικογένεια





royal jelly

  





■ n.
 βασιλικός πολτός





Royal Navy

  
  





■ name
 Βασιλικό Ναυτικό





royal purple

  





■ n.



1 
πορφύρα



2 
πορφυρό



3 
πορφυρός



4 
αλουργίδα






royalist

  





■ n.



1 
φιλοβασιλικός



2 
βασιλόφρων






royalty

  


/ˈɹɔɪəlti/



■ n.



1 
βασιλεία
 (monarch and their families treated as a group)



2 
πνευματικά δικαιώματα
 (payment for exploiting mineral rights)






rsc,




 καβουράκι





rub

  
  
  
  
  
  


/ɹʌb/



■ n.
 τρίψιμο


■ v.
 τρίβω





rub out

  
  
  





■ v.
 σβήνω





rub salt in the wound

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ρίχνω αλάτι στην πληγή



2 
ξύνω πληγές






rubber

  
  
  
  
  


/ˈɹʌbə/



■ n.



1 
ελαστικό κόμμι
 (pliable material derived from the sap of the rubber tree)



2 
καουτσούκ
 (pliable material derived from the sap of the rubber tree)



3 
λάστιχο
 (synthetic materials with the same properties)



4 
προφυλακτικό
 (condom)



5 
γαλότσες
 (water resistant shoe covers)



6 
λάστιχα
 (tires)






rubber latex




 κόμμι





rubbing alcohol

  





■ n.
 οινόπνευμα





rubbish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌbɪʃ/



■ n.



1 
τρίχες



2 
αηδία






rubbish bin

  





■ n.



1 
σκουπιδοτενεκές



2 
κάδος απορριμμάτων



3 
αποθέτης






rubbish dump

  





■ n.
 χωματερή





rubbish!




 τρίχες





rubble

  
  
  


/ˈɹʌb.əl/



■ n.
 μπάζο





rubella

  
  
  
  


/ɹuːˈbɛlə/



■ n.
 ερυθρά





rubeola

  


/ɹuˈbi.ə.lə/



■ n.
 ιλαρά





Rubicon

  


/ˈɹuːbɪkɒn/



■ name
 Ρουβίκωνας





rubicund

/ˈɹuːbɪk(ə)nd/



■ adj
 υπέρυθρος





rubidium

  


/ˌɹuːˈbɪd.i.əm/



■ n.
 ρουβίδιο





Rubik's cube

  
  
  
  
  
  





■ n.
 κύβος του Ρούμπικ





ruble

  
  
  
  
  
  


/ˈɹuːbəl/



■ n.
 ρούβλι





ruby

  
  
  
  
  


/ˈɹuː.bi/



■ n.
 ρουμπίνι





rucksack

  
  
  


/ˈɹʌkˌsæk/



■ n.
 σακίδιο





Rudd

/ɹʌd/



■ name
 Ραντ





rudder

  


/ˈɹʌdə(ɹ)/



■ n.
 πηδάλιο





rudderless




■ adj



1 
ακέφαλος



2 
ακυβέρνητος






ruddy

  
  
  
  
  


/ˈɹʌdi/



■ adj



1 
κοκκινωπός



2 
ρόδινος



3 
ερυθρός






ruddy duck

  





■ n.
 ρουσομύτη





rude

  
  


/ɹuːd/



■ adj



1 
αγενής
 (bad-mannered)



2 
βρώμικος
 (obscene, pornographic, offensive)






rude act







1 
γαϊδουριά



2 
πουστιά






rude behaviour







1 
γαϊδουριά



2 
πουστιά






rudely

  


/ˈɹuːdli/



■ adv
 αγενώς





rudeness

  





■ n.
 αγένεια





rudimentary

  


/ˌɹuːdɪˈmɛntəɹi/



■ adj



1 
στοιχειώδης
 (of or relating to rudiments)



2 
υποτυπώδης
 (basic; minimal)



3 
στοιχειώδης
 (basic; minimal)






Rudolph

  


/ˈɹuːdɒ(l)f/



■ name
 Ροδόλφος





rue

  
  
  
  
  


/ɹuː/



■ v.
 μετανιώνω


■ n.
 απήγανος





ruff

  
  
  
  
  
  


/ɹʌf/



■ n.



1 
χοντροσκαλίδρα
 (circular frill or ruffle on a garment)



2 
ψευτομαχητής
 (Philomachus pugnax)


rough
/ɹʌf/



■ adj



1 
σκληρός



2 
σκαιός



3 
αγριάνθρωπος



4 
αδούλευτος



5 
αδρός



6 
αγαλήνευτος



7 
αδρομερής



8 
αλείαντος



9 
ανεπεξέργαστος



10 
απελέκητος



11 
απλάνιστος



12 
πρόχειρος


ruffe



■ n.
 περκάκι





ruffe

  
  
  
  
  





■ n.
 περκάκι





ruffian

  
  
  


/ˈɹʌfi.ən/



■ n.
 κακούργος





ruffle

  
  
  
  


/ˈɹʌfəl/



■ v.
 σούφρα





ruffled




■ v.
 αναμαλλιάρης

ruffle
/ˈɹʌfəl/



■ v.
 σούφρα





ruffling tousling




 αναμάλλιασμα





rufous

  


/ˈɹuːfəs/



■ adj



1 
υπέρυθρος



2 
ερυθροκίτρινος






Rufus

/ˈɹuːfəs/



■ name
 Ρούφος





rug

  
  
  


/ɹʌɡ/



■ n.



1 
χαλί



2 
ταπέτο






rugby

  
  
  
  
  


/ˈɹʌɡbi/



■ n.
 ράγκμπι





rugby football

  





■ n.
 ράγκμπυ





rugged

  
  


/ˈɹʌɡɪd/



■ adj



1 
αδρός



2 
απόγκρεμος


rug
/ɹʌɡ/



■ n.



1 
χαλί



2 
ταπέτο






ruggedness

  





■ n.
 αδρότητα





ruin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹuː.ɪn/



■ n.
 ερείπιο


■ v.
 καταστρέφω





ruiner

  





■ n.
 νεκροθάφτης





rule

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹuːl/



■ n.
 κανόνας


■ v.



1 
κυβερνώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



2 
διοικώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



3 
διευθύνω
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



4 
χαρακώνω
 (to mark with lines)






rule of engagement

  





■ n.
 κατάχρηση εξουσίας





rule of thumb

  
  
  





■ n.



1 
πρακτικός κανόνας



2 
βασικός κανόνας






rule out

  
  
  
  





■ v.
 αποκλείω





ruled

/ɹuːld/



■ adj
 ριγωτός

rule
/ɹuːl/



■ n.
 κανόνας


■ v.



1 
κυβερνώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



2 
διοικώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



3 
διευθύνω
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



4 
χαρακώνω
 (to mark with lines)






ruler

  
  
  


/ˈɹuːlə(ɹ)/



■ n.



1 
χάρακας
 (measuring or drawing device)



2 
ρίγα
 (measuring or drawing device)



3 
κυβερνήτης
 (person who rules or governs)






ruling

  


/ˈɹuːlɪŋ/



■ adj



1 
βουλή



2 
απόφαση


rule
/ɹuːl/



■ n.
 κανόνας


■ v.



1 
κυβερνώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



2 
διοικώ
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



3 
διευθύνω
 (to regulate, be in charge of, make decisions for, reign over)



4 
χαρακώνω
 (to mark with lines)






ruling class

  





■ n.
 άρχουσα τάξη





rum

  
  
  
  
  


/ɹʌm/



■ n.
 ρούμι





rumble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌmb(ə)l/



■ n.



1 
βροντώ



2 
βροντάω



3 
μπουμπουνητό



4 
μπουμπουνίζω






rumbling

  





■ adj
 μπουμπουνητό

rumble
/ˈɹʌmb(ə)l/



■ n.



1 
βροντώ



2 
βροντάω



3 
μπουμπουνητό



4 
μπουμπουνίζω






Rumelia

  





■ name
 Ρωμυλία





rumen

  
  


/ˈɹu.mən/



■ n.
 προστόμαχος





ruminant

  


/ˈɹuːmɪnənt/



■ n.
 μηρυκαστικό





ruminate

  
  
  
  
  
  


/ˈɹumɪneɪt/



■ v.



1 
μηρυκάζω
 (to chew cud)



2 
σκέφτομαι
 (to meditate)






ruminating

  





■ v.
 αναμηρυκαστικός

ruminate
/ˈɹumɪneɪt/



■ v.



1 
μηρυκάζω
 (to chew cud)



2 
σκέφτομαι
 (to meditate)






rumination

  


/ˌɹuːmɪˈneɪʃən/



■ n.
 μηρυκασμός





rummage

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌm.ɪd͡ʒ/



■ v.
 σκαλίζω





rummaging

  





■ v.



1 
χαρχάλεμα



2 
ανασκάλεμα


rummage
/ˈɹʌm.ɪd͡ʒ/



■ v.
 σκαλίζω





rummy

  
  
  


/ˈɹʌmɪ/



■ n.
 ραμί





rumor

  
  
  
  


/ˈɹuːmə(ɹ)/



■ n.



1 
φήμη
 (statement or claim from no known reliable source)



2 
φήμες
 (uncountable: information)



3 
διαδόσεις
 (uncountable: information)






rumors




■ n.
 διάδοση

rumor
/ˈɹuːmə(ɹ)/



■ n.



1 
φήμη
 (statement or claim from no known reliable source)



2 
φήμες
 (uncountable: information)



3 
διαδόσεις
 (uncountable: information)






rumour

  
  
  
  


/ˈɹuːmə(ɹ)/



■ n.



1 
κουτσομπολιό



2 
άκουσμα


rumor
/ˈɹuːmə(ɹ)/



■ n.



1 
φήμη
 (statement or claim from no known reliable source)



2 
φήμες
 (uncountable: information)



3 
διαδόσεις
 (uncountable: information)






rumour (UK)







1 
φήμη



2 
αρβύλα






rumours (UK)




 διάδοση





rump

  
  
  


/ˈɹʌmp/



■ n.
 γλουτός





Rumpelstiltskin

  





■ name
 Ρουμπελστίλτσκιν





rumpling

  





■ v.
 αναμάλλιασμα





rumpus

  
  
  
  





■ n.
 πανηγύρι





rumpy-pumpy

  


/ɹʌmpi pʌmpi/



■ n.
 φίκι φίκι





run

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹʌn/



■ v.



1 
τρέχω
 (to move quickly on two feet)



2 
τρέχω
 (to flow)



3 
ρέω
 (to flow)



4 
κυλώ
 (to flow)



■ n.
 τρέξιμο





run aground

  
  
  





■ v.
 εξοκέλλω





run amok

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 παθαίνω αμόκ





run amuck

  
  
  





■ v.



1 
παθαίνω αμόκ



2 
με πιάνει αμόκ


run amok



■ v.
 παθαίνω αμόκ





run away

  
  
  





■ v.



1 
τρέχω



2 
το βάζω στα πόδια






run down

  
  
  





■ v.
 βρίζω





run into

  
  
  





■ v.



1 
εκρέω



2 
τρακάρω






run off

  
  
  





■ v.



1 
αποστραγγίζω



2 
το βάζω στα πόδια






run out

  
  
  
  





■ n.



1 
ξεμένω



2 
εξαντλούμαι






run over

  
  
  





■ v.
 πατάω





run the risk

  
  
  





■ v.
 κινδυνεύω





run wild

  
  
  





■ v.



1 
αποχαλινώνω



2 
αποχαλινώνομαι






runaway

  
  
  


/ˈɹʌnəweɪ/



■ n.



1 
δραπέτης



2 
δραπέτις fn






rune

  


/ɹuːn/



■ n.
 ρούνος

rind
/ɹaɪnd/



■ n.
 πέτσα





rung

  


/ɹʌŋ/



■ n.
 σκαλί

ring
/ɹɪŋ/



■ n.



1 
δακτύλιος
 (circumscribing object)



2 
δαχτυλίδι
 (round piece of (precious) metal worn around the finger)



3 
αρένα
 (place where some sports take place)



4 
ρινγκ
 (place where some sports take place)



5 
παλαίστρα
 (place where some sports take place)



6 
πίστα
 (arena where circus acts take place)



7 
κύκλος
 (group of people (for illicit purposes))



8 
κύκλος
 (geometry: a planar geometrical figure)



9 
δακτύλιος
 (astronomy: a formation of various pieces of material orbiting around a planet)



■ v.
 χτυπάω


■ n.
 δακτύλιος





runic

  


/ˈɹuːnɪk/



■ adj
 ρουνικός





runner

  


/ˈɹʌnɚ/



■ n.
 δρομέας





runner bean

  





■ n.
 αμπελοφάσουλο





runner-up

  
  
  
  
  
  


/ˌɹʌn.əˈɹʌp/



■ n.
 επιλαχών





running

  
  


/ˈɹʌniŋ/



■ v.



1 
λειτουργικός



2 
τρεχούμενος



3 
τρέξιμο


run
/ɹʌn/



■ v.



1 
τρέχω
 (to move quickly on two feet)



2 
τρέχω
 (to flow)



3 
ρέω
 (to flow)



4 
κυλώ
 (to flow)



■ n.
 τρέξιμο





running around




■ v.
 τρέξιμο





running board

  





■ n.
 αναβατήρας





running into




■ v.
 βύθιση

run into



■ v.



1 
εκρέω



2 
τρακάρω






running wild




■ v.
 αποχαλίνωση

run wild



■ v.



1 
αποχαλινώνω



2 
αποχαλινώνομαι






runny

  
  


/ˈɹʌni/



■ adj
 αναλυτός





runny nose

  





■ n.
 συνάχι





runoff

  
  
  





■ n.
 απορροή





runt

  
  
  


/ˈɹʌnt/



■ n.
 ψοφίμι





runway

  
  
  
  
  


/ˈɹʌnweɪ/



■ n.
 διάδρομος





rupee

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌɹuːˈpiː/



■ n.
 ρουπία





rupture

  
  
  


/ˈɹʌptʃə/



■ n.
 κήλη





ruptured




■ adj
 σπασμένος

rupture
/ˈɹʌptʃə/



■ n.
 κήλη





rural

  
  
  


/ˈɹʊ.ɹəl/



■ adj
 αγροτικός





rural economy




 αγρονομία





rural exodus




 αστυφιλία





rural police service




 αγροφυλακή





rural policeman




 αγροφύλακας





Rus

  
  


/ɹuːs/



■ name
 Ρως





rusalka

  
  
  





■ n.
 ρουσάλκα





ruse

  
  
  


/ɹuːz/



■ n.



1 
τέχνασμα



2 
πονηριά






rush

  
  
  
  
  
  


/ɹʌʃ/



■ n.
 βούρλο





rushed

/ɹʌʃt/



■ adj
 βεβιασμένος

rush
/ɹʌʃ/



■ n.
 βούρλο





rushing

  


/ˈɹʌʃɪŋ/



■ v.
 βιασύνη

rush
/ɹʌʃ/



■ n.
 βούρλο





rusk

  


/ɹʌsk/



■ n.



1 
παξιμάδι



2 
φρυγανιά






Russia

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌʃə/



■ name



1 
Ρωσία



2 
Ρωσσία






Russian

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌʃ(ə)n/



■ v.



1 
Ρώσος
 (ethnic Russian)



2 
Ρωσίδα
 (ethnic Russian)



3 
Ρώσος
 (person from Russia)



4 
Ρωσίδα
 (person from Russia)



5 
ρωσικά
 (Russian (language))



6 
ρώσικα
 (Russian (language))






Russian Blue

  
  
  
  
  





■ n.
 ρωσική μπλε





Russian doll

  





■ n.



1 
ματριόσκα



2 
μπάμπουσκα



3 
μπαμπούσκα






Russian Empire

  





■ name
 Ρωσική Αυτοκρατορία





Russian Federation

  
  





■ name
 Ρωσική Ομοσπονδία





Russian Orthodox Church

  
  





■ name
 Ρωσική Ορθόδοξη Εκκλησία





Russian Soviet Federative Socialist Republic

  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌʃən ˈsɒvi.ət ˈfɛd(ə)ɹətɪv ˈsəʊʃəlɪst ɹɪˈpʌblɪk/



■ name
 Ρωσική Σοβιετική Ομοσπονδιακή Σοσιαλιστική Δημοκρατία





Russification

  





■ n.
 εκρωσισμός





Russophile

  
  
  


/ˈɹʊsɛʊ̯fɐɪ̯l/



■ n.
 ρωσόφιλος





Russophilia

/ˌɹʌsəˈfɪli.ə/



■ n.



1 
ρωσοφιλία



2 
φιλορωσισμός






Russophobia

  





■ n.
 ρωσοφοβία





rust

  
  
  


/ɹʌst/



■ n.
 σκουριά





rust away




 τρώω





rustic

  
  
  
  
  
  


/ˈɹʌstɪk/



■ adj



1 
αγροίκος



2 
χωριάτικος






rusticle

  





■ n.
 σκωροκρύσταλλος





rustle

  
  
  
  


/ˈɹʌsəl/



■ n.
 ψιθυρίζω





rustless




■ adj
 ανοξείδωτος





rusty

  
  


/ˈɹʌsti/



■ adj



1 
σκουριασμένος
 (affected by rust)



2 
σκουριασμένος
 (lacking recent experience, out of practice)



3 
ξεπερασμένος
 (lacking recent experience, out of practice)






rutabaga

  
  
  


/ˈɹutəˌbeɪɡə/



■ n.
 γουλί





Ruth

  


/ɹuːθ/



■ name
 Ρουθ





Ruthenia

/ɹuːˈθiː.ni.ə/



■ name
 Ρουθηνία





ruthenium

  


/ɹuːˈθiːniəm/



■ n.
 ρουθήνιο





rutherfordium

/ˌɹʌðəɹˈfɔːɹdiəm/



■ n.
 ραδερφόρντιο





ruthless

/ˈɹuːθləs/



■ adj
 αδίστακτος





ruthlessness

  





■ n.
 ασπλαχνία





rutted

/ˈɹʌtɪd/



■ v.
 αυλακωτός





Rwanda

  


/ɹuˈændə/



■ name
 Ρουάντα





Rwandan

  





■ n.



1 
ρουαντέζικος



2 
Ρουαντέζος



3 
Ρουαντέζα






Ryan

  
  
  
  
  
  


/ˈɹaɪən/



■ name
 Ράιαν





rye

  
  


/ɹaɪ/



■ n.
 σίκαλη





rye bread

  
  
  





■ n.
 ψωμί σικάλεως





ryegrass

  
  
  
  
  





■ n.
 ήρα





Rzeczpospolita

/ʒɛt͡ʃˌpɒspəˈlaɪtə/



■ name
 Ζετσποσπολίτα





Réunion

  
  


/ɹiːˈjuːnjən/



■ name



1 
Ρεϋνιόν



2 
Ρεουνιόν






rösti

  
  
  
  
  


/ˈɹɜːstɪ/



■ n.
 ρόστι
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SA

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛs.eɪ/



■ adj
 ανώνυμη εταιρεία





Saakashvili




■ name
 Σαακασβίλι





Saarbrücken




■ name
 Σααρμπρύκεν





Saarburg




■ name
 Σάαρμπουργκ





Sabbath

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæbəθ/



■ n.
 σάββατο





sable

  
  
  
  
  


/ˈseɪbəl/



■ n.



1 
ζιμπελίνα



2 
σαμούρι






sabotage

  
  
  
  


/ˈsæ.bəˌtɑːʒ/



■ n.
 δολιοφθορά





saboteur

  
  
  


/ˌsæbəˈtɜː(ɹ)/



■ n.



1 
δολιοφθορέας



2 
σαμποτέρ






sabre

  
  
  
  
  
  
  


/ˈseɪ.bə/



■ n.



1 
σπαθί



2 
μάχαιρα






sac

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sæk/



■ n.



1 
κύστη



2 
ασκός






sac shaped




 ασκοειδής





saccade

  
  
  


/səˈkɑːd/



■ n.
 μεταπήδηση





saccharide

  


/ˈsæk.əˌɹaɪd/



■ n.
 σακχαρίτης





saccharify

  
  
  





■ v.
 σακχαροποιώ





saccharin

  
  
  


/ˈsækəɹɪn/



■ n.



1 
ζαχαρίνη



2 
σακχαρίνη






Sachertorte

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈzaxəˌtɔːtə/



■ n.
 ζάχερ τόρτε





sack

  
  
  
  
  
  
  
  


/sæk/



■ n.



1 
σάκκος
 (bag for commodities or items)



2 
σακί
 (bag for commodities or items)



3 
τσουβάλι
 (bag for commodities or items)



4 
σακούλα
 (bag for commodities or items)



5 
σακί
 (amount that can be put in a sack; traditional units based on this amount)



6 
τσουβάλι
 (amount that can be put in a sack; traditional units based on this amount)



7 
λεηλασία
 (the plunder and pillaging of a city)



8 
κούρσεμα
 (the plunder and pillaging of a city)



9 
διαγούμισμα
 (the plunder and pillaging of a city)



10 
λάφυρα
 (booty obtained by pillage)



11 
απόλυση
 (informal: dismissal from employment)



■ v.



1 
λεηλατώ
 (to plunder)



2 
κουρσεύω
 (to plunder)



3 
διαγουμίζω
 (to plunder)



4 
απολύω
 (informal: to remove from a job or position — see also fire)


sac
/sæk/



■ n.



1 
κύστη



2 
ασκός






sack barrow

  
  
  





■ n.
 καροτσάκι





sack out

  
  
  





■ v.
 την πέφτω για ύπνο





sack truck

  
  
  





■ n.
 καροτσάκι





sacking

  





■ n.



1 
αποδιωγμός



2 
απόταξη


sac
/sæk/



■ n.



1 
κύστη



2 
ασκός


sack
/sæk/



■ n.



1 
σάκκος
 (bag for commodities or items)



2 
σακί
 (bag for commodities or items)



3 
τσουβάλι
 (bag for commodities or items)



4 
σακούλα
 (bag for commodities or items)



5 
σακί
 (amount that can be put in a sack; traditional units based on this amount)



6 
τσουβάλι
 (amount that can be put in a sack; traditional units based on this amount)



7 
λεηλασία
 (the plunder and pillaging of a city)



8 
κούρσεμα
 (the plunder and pillaging of a city)



9 
διαγούμισμα
 (the plunder and pillaging of a city)



10 
λάφυρα
 (booty obtained by pillage)



11 
απόλυση
 (informal: dismissal from employment)



■ v.



1 
λεηλατώ
 (to plunder)



2 
κουρσεύω
 (to plunder)



3 
διαγουμίζω
 (to plunder)



4 
απολύω
 (informal: to remove from a job or position — see also fire)






sacrament

  
  
  


/ˈsækɹəmənt/



■ n.
 μυστήριο





sacramental bread

  





■ n.
 άγιος άρτος





sacramental wine







1 
νάμα



2 
ανάμα






sacramentary

  





■ n.
 Ιερά Σύνοψις





Sacramento

  
  


/ˌsækɹəˈmɛntoʊ/



■ name
 Σακραμέντο





sacred

  
  


/ˈseɪkɹɪd/



■ adj



1 
ιερός
 (made holy)



2 
ιερός
 (relating to religion)



3 
ιερός
 (not to be profaned or violated)



4 
αφοσιωμένος
 (consecrated; dedicated; devoted)



5 
αφιερωμένος
 (consecrated; dedicated; devoted)






sacred cow

  





■ n.
 ιερή αγελάδα





sacred enclosure




 τέμενος





sacred relic




 κειμήλιο





sacred spring




 αγίασμα





sacrifice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsækɹɪfaɪs/



■ n.
 θυσία


■ v.
 θυσιάζω





sacrificer

  





■ n.
 θυσιαστής





sacrilege

  
  
  


/ˈsækɹɪlɪd͡ʒ/



■ n.
 ιεροσυλία





sacrilegious

  


/sæk.ɹəˈlɪd͡ʒ.əs/



■ adj



1 
ανίερος



2 
ανόσιος






sacristan

  


/ˈsækɹɪstən/



■ n.



1 
σκευοφύλακας



2 
σκευοφύλαξ






sacristy

  


/ˈsækɹɪsti/



■ n.
 σκευοφυλάκιο





sacroiliac

  


/ˌsækɹoʊˈɪliˌæk/



■ adj
 οσφυολαγόνιος





sacrosanct

/ˈsæk.ɹoʊˌsæŋkt/



■ adj
 απαραβίαστος





sacrum

  
  


/ˈsækɹəm/



■ n.
 ιερό οστό





sad

  
  
  
  
  


/sæd/



■ adj



1 
θλιμμένος
 (feeling sorrow)



2 
λυπημένος
 (feeling sorrow)



3 
στενοχωρημένος
 (feeling sorrow)



4 
θλιμμένος
 (appearing sorrowful)



5 
λυπημένος
 (appearing sorrowful)



6 
στενοχωρημένος
 (appearing sorrowful)



7 
θλιβερός
 (causing sorrow, lamentable)



8 
λυπηρός
 (causing sorrow, lamentable)



9 
λυπητερός
 (causing sorrow, lamentable)






Saddam




■ name
 Σαντάμ Χουσεΐν





sadden

  
  
  
  
  
  


/ˈsædən/



■ v.
 λυπώ





saddening

  





■ v.



1 
λυπηρός



2 
λυπητερός


sadden
/ˈsædən/



■ v.
 λυπώ





saddle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsædl̩/



■ n.
 σέλα





saddleback

  
  
  





■ n.
 αντίκλινο





saddled seabream

  





■ n.



1 
μελανούρι



2 
μελάνουρος






saddleless




■ adj



1 
ασαμάρωτος



2 
ασέλωτος






sadism

  


/ˈseɪdɪzəm/



■ n.
 σαδισμός





sadistic

/səˈdɪstɪk/



■ adj



1 
σαδιστής
 (of a person)



2 
σαδιστικός
 (of behaviour)






sadly

  
  


/ˈsædli/



■ adv
 θλιμμένα





sadness

  
  


/ˈsædnəs/



■ n.
 λύπη





sadomasochistic

/ˌseɪdəʊmæsəˈkɪstɪk/



■ adj
 σαδομαζοχιστικός





safari

  
  
  


/səˈfɑːɹ.i/



■ n.
 σαφάρι





safe

  
  
  
  
  
  
  


/seɪf/



■ adj



1 
ασφαλής
 (not in danger)



2 
ασφαλής
 (free from risk)



3 
ακίνδυνος
 (free from risk)



■ n.
 χρηματοκιβώτιο





safe and sound




■ adj
 σώος και αβλαβής





safe harbor

  
  
  
  





■ n.
 λιμάνι





safe haven

  
  
  





■ n.
 λιμάνι





safecracker

  
  
  


/ˈseɪfˌkɹækɚ/



■ n.



1 
ανοίχτρας



2 
παραβιαστής






safeguard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈseɪfɡɑː(ɹ)d/



■ n.



1 
διασφάλιση



2 
εξασφάλιση






safeguarding

  





■ n.



1 
προστασία



2 
εξασφάλιση


safeguard
/ˈseɪfɡɑː(ɹ)d/



■ n.



1 
διασφάλιση



2 
εξασφάλιση






safely

  
  


/ˈseɪfli/



■ adv
 ακίνδυνα





safety

  
  
  
  
  
  
  


/ˈseɪfti/



■ n.
 ασφάλεια





safety barrier




 στηθαίο





safety belt

  





■ n.
 ζώνη ασφαλείας





safety catch

  





■ n.
 ασφάλεια





safety pin

  





■ n.
 παραμάνα





safety razor

  





■ n.



1 
ξυριστική μηχανή



2 
ξυράφι ασφάλειας



3 
ξυραφάκι ασφάλειας






saffron

  
  
  
  
  


/ˈsæfɹən/



■ n.



1 
κρόκος
 (plant)



2 
κρόκος
 (spice)



3 
ζαφορά
 (spice)



4 
βαθυκίτρινο
 (colour)






sag

  
  
  
  


/sæɡ/



■ n.
 γέρνω





sagacious

/səˈɡeɪʃəs/



■ adj
 αγχίνους





sagacity

  


/səˈɡæ.sə.ti/



■ n.
 αγχίνοια





saganaki

/ˌsɑɡəˈnɑki/



■ n.
 σαγανάκι





sage

  
  
  
  
  


/seɪd͡ʒ/



■ adj
 σοφός


■ n.
 σοφός


■ n.



1 
φασκομηλιά
 (Salvia officinalis)



2 
φασκόμηλο
 (Salvia officinalis used in cooking)






sage infusion




 φασκόμηλο





sagging breasts




 κρεμαστάρι





Sagiada




■ name
 Σαγιάδα





Sagitta

/səˈd͡ʒɪt.ə/



■ name
 Βέλος





Sagittarius

  
  
  
  
  


/ˌsadʒɪˈtɛəɹɪəs/



■ name
 Τοξότης





sagittarius




 τοξότης





Sahara

  


/səˈhɑːɹə/



■ name
 Σαχάρα





Saharan

  
  
  





■ adj
 σαχάριος





Sahel

/səˈhɛl/



■ name
 Σαχέλ





Saigon

  
  


/ˈsaɪɡɒn/



■ name
 Σαϊγκόν





sail

  
  
  
  
  
  
  
  


/seɪl/



■ n.



1 
πανί
 (a piece of fabric attached to a boat)



2 
ίστιο
 (a trip in a boat)



■ v.



1 
πλέω
 (to ride in a boat, especially sailboat)



2 
αρμενίζω
 (to move briskly and gracefully through the air)






sail across




 διαπλέω





sail close to the wind

  
  
  


/seɪl ˈkləʊs tə‿ðə ˈwɪnd/



■ v.
 πιτσυλίζω





sail coastally




 ακτοπλοώ





sail downstream




 καταπλέω





sail near




 παραπλέω





sail round




 περιπλέω





sail together




 συμπλέω





sailboard

  
  
  





■ n.
 ιστιοσανίδα





sailboat

  
  
  
  
  
  


/ˈseɪlˌbəʊt/



■ n.



1 
ιστιοφόρο



2 
κότερο






sailing

  
  


/ˈseɪ.lɪŋ/



■ n.
 ιστιοπλοΐα

sail
/seɪl/



■ n.



1 
πανί
 (a piece of fabric attached to a boat)



2 
ίστιο
 (a trip in a boat)



■ v.



1 
πλέω
 (to ride in a boat, especially sailboat)



2 
αρμενίζω
 (to move briskly and gracefully through the air)






sailing board




 ιστιοσανίδα





sailing boat

  





■ n.
 ιστιοφόρο

sailboat
/ˈseɪlˌbəʊt/



■ n.



1 
ιστιοφόρο



2 
κότερο






sailing or going







1 
ανάπλευση



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλευση



4 
ανάπλωρος



5 
ανάπλωρος



6 
ανάπλωρος






sailing round




 περίπλους





sailing ship

  





■ n.



1 
καράβι



2 
άρμενο






sailing vessel

  





■ n.
 θαλαμηγός





sailor

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈseɪ.lɚ/



■ n.



1 
ναύτης



2 
ναυτικός






saint

  
  
  
  
  


/seɪnt/



■ n.



1 
άγιος
 (person proclaimed as saint)



2 
αγία
 (person proclaimed as saint)



3 
άγιος
 ((figuratively) a person with positive qualities)



4 
αγία
 ((figuratively) a person with positive qualities)


Saint
/seɪnt/



■ n.
 άγιος





Saint

  
  
  
  
  
  
  


/seɪnt/



■ n.
 άγιος





Saint Andrew's cross

  
  
  





■ n.
 χίασμα





Saint Barbara




■ name
 Αγία Βαρβάρα





Saint Barthélemy

/ˌsæn bɑː(ɹ)ˌteɪlɪˈmiː/



■ name
 Άγιος Βαρθολομαίος





Saint Basil




 Άγιος Βασίλειος





Saint Bernard

  
  
  


/ˌsənt ˈbɜːnəd/



■ n.
 σκύλος Αγίου Βερνάρδου





Saint Croix

/ˈseɪnt ˈkrɔɪ/



■ name
 Σαιντ Κρουά





Saint George

/ˈseɪnt ˈdʒɔː(ɹ)dʒ/



■ name
 Άγιος Γεώργιος





Saint Helena

  


/seɪnt həˈliːnə/



■ name



1 
νήσος Αγίας Ελένης
 (island in the Atlantic Ocean)



2 
Αγία Ελένη
 (Christian saint)






Saint Kitts and Nevis

  
  
  
  


/se(ɪ)nt ˌkɪts ən ˈniː.vɪs/



■ name



1 
Άγιος Χριστόφορος και Νέβις



2 
Σαιντ Κιτς και Νέβις






Saint Lawrence River

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Άγιος Λαυρέντιος





Saint Lucia

  


/se(ɪ)nt ˈluː.ʃə/



■ name
 Αγία Λουκία





Saint Mary

/ˈseɪnt ˈmɛə.ɹi/



■ name



1 
Αγία Μαρία



2 
Παναγία






Saint Michael

  
  
  
  
  





■ name
 Άγιος Μιχαήλ





Saint Nicholas

  
  





■ name
 Άγιος Νικόλαος





Saint Petersburg

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sənt ˈpiːtə(r)zˌbɜː(r)ɡ/



■ name
 Αγία Πετρούπολη

St. Petersburg



■ name
 Σεντ Πίτερσμπεργκ





Saint Pierre and Miquelon

  


/ˌsæ̃ piˈɛə(ɹ)ənd ˈmɪ.kə.lɒn/



■ name



1 
Σαιν Πιέρ και Μικελόν



2 
Άγιος Πέτρος και Μικελόν






Saint Valentine's Day

  
  


/ˌseɪntˈvælənˌtaɪnzˌdeɪ/



■ name
 Ημέρα του Αγίου Βαλεντίνου





Saint Vincent and the Grenadines

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/se(ɪ)nt ˈvɪn(t).sənt ən ðə ˈɡɹɛn.əˌdiːnz/



■ name
 Άγιος Βικέντιος και Γρεναδίνες





saint's day

  





■ n.
 πανηγύρι





Saint-Denis




■ name
 Σαιν-Ντενί





Saint-Florent

  





■ name
 Σεν Φλοράν





Saint-Pierre-des-Corps

/ˌsæ̃ piˈɛə(ɹ)deɪ ˈkɔː(ɹ)/



■ name
 Σαιν-Πιερ-ντε-Κορ





Saint-Tropez

/ˌsæn tɹəˈpeɪ/



■ name
 Σαιν-Τροπέ





Saint-Étienne

/ˌsænt ɛtiˈɛn/



■ name
 Σαιντ-Ετιέν





saintlike




■ adj
 αγιωτικός





saintliness

  
  





■ n.



1 
αγιοσύνη



2 
αγιότητα






saintly

  
  


/ˈseɪntli/



■ adj



1 
άγιος



2 
αγιωτικός






Saitama




■ name
 Σαϊτάμα





sakkos

  
  
  
  





■ n.
 σάκκος





saké

  
  
  
  
  


/ˈsækeɪ/



■ n.
 σάκε





sal ammoniac

  
  





■ n.
 νισαντήρι





salaam

  
  
  
  
  
  
  





■ intj
 σαλάμ





salaam alaikum

  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈlɑːm əˌleɪkʊm/



■ intj
 σαλάμ αλέκουμ





salable

  





■ adj
 ανάρπαστος

saleable
/ˈseɪləbl̩/



■ adj
 πωλήσιμος





salacious

/səˈleɪ.ʃəs/



■ adj
 αισχρός





salad

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæl.əd/



■ n.
 σαλάτα





salamander

  
  
  


/ˈsæləˌmændə/



■ n.
 σαλαμάνδρα





salami

  
  


/səˈlɑmi/



■ n.
 σαλάμι





Salamis




■ name
 Σαλαμίνα





salaried




■ adj



1 
έμμισθος



2 
μισθωτός


salary
/ˈsæl.ə.ɹi/



■ n.
 μισθός





salary

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæl.ə.ɹi/



■ n.
 μισθός





salary or fee




 αδρομισθία





salat

  
  
  
  
  


/səˈlɑːt/



■ n.
 σαλάτ





sale

  


/seːl/



■ n.



1 
πώληση
 (exchange of goods or services for currency or credit)



2 
έκπτωση
 (sale of goods at reduced prices)






saleable

  
  
  


/ˈseɪləbl̩/



■ adj
 πωλήσιμος





sales

/seɪlz/



■ n.
 πώληση

sale
/seːl/



■ n.



1 
πώληση
 (exchange of goods or services for currency or credit)



2 
έκπτωση
 (sale of goods at reduced prices)






salesman

  
  





■ n.
 πωλητής





salesperson

  
  
  
  
  





■ n.



1 
πωλητής



2 
πωλήτρια






saleswoman

  





■ n.
 πωλήτρια





salicylic acid

  





■ n.
 σαλικυλικό οξύ





salient

  
  


/ˈseɪ.li.ənt/



■ adj
 προεξέχων





saliferous

  





■ adj
 αλατοφόρος





saline

  


/ˈseɪ.laɪn/



■ adj



1 
αλατούχος
 (masculine)



2 
αλατώδης
 (masculine)






saline solution

  





■ n.



1 
αλατόνερο



2 
άλμη



3 
άρμη



4 
αλατούχο διάλυμα






salinity

  


/səˈlɪnɪti/



■ n.
 περιεκτικότητα σε άλατα





Salisbury

  
  


/ˈsɒlz.bɹi/



■ name
 Σόλσμπερι





saliva

  
  
  


/səˈlaɪvə/



■ n.



1 
σίελος



2 
σάλιο






sallow

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæl.oʊ/



■ adj



1 
ωχρός



2 
χλωμός



■ n.
 ιτιά





salmon

  
  
  
  


/ˈsæmən/



■ n.
 σολομός





salmon shark

  





■ n.
 λάμνα του Ειρηνικού





salmonella

  
  
  


/ˌsælməˈnɛlə/



■ n.
 σαλμονέλα





salon

  
  
  


/ˈsælɒn/



■ n.
 σαλόνι





salpingitis

  
  





■ n.
 σαλπιγγίτιδα





salpingogram

  





■ n.
 σαλπιγγογραφία





salpingography




■ n.
 σαλπιγγογραφία





salpinx

  
  


/ˈsæl.pɪŋks/



■ n.
 σάλπιγγα





salsa

  
  
  


/ˈsɑl.sə/



■ n.
 σάλσα





salt

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɒlt/



■ n.



1 
αλάτι
 (sodium chloride)



2 
άλας
 (compound of an acid and a base)



3 
άλατα (álata)
 (compound of an acid and a base)



4 
θαλασσόλυκος
 (sailor)



■ adj



1 
αλμυρός
 (salty)



2 
αλατούχος
 (saline)



3 
αλατώδης
 (saline)



■ v.
 αλατίζω





salt and pepper

  





■ adj
 αλατοπίπερο





salt bearing







1 
αλατούχος



2 
αλατοφόρος






salt cellar

  
  
  
  
  





■ n.
 αλατιέρα





salt cellar (UK)




 αλατιέρα





salt cod

  





■ n.



1 
μπακαλιάρος



2 
μπακαλάος



3 
βακαλάος






salt evaporation pond




 αλυκή





salt flakes




 αλισάχνη





salt lake

  


/ˈsɔːlt ˌleɪk/



■ n.
 αλμυρή λίμνη





Salt Lake City

  
  





■ name
 Σολτ Λέικ Σίτι





salt lick

  
  
  





■ n.



1 
αλατίστρα



2 
αλαταριά






salt marsh

  
  
  





■ n.
 αλμυρός βάλτος





salt mine

  
  
  





■ n.
 αλατωρυχείο





salt pan

  
  
  
  





■ n.
 αλυκή





salt rime




 αλισάχνη





salt shaker

  
  
  


/ˈsɔltˌʃeɪkɚ/



■ n.
 αλατιέρα





salt store




 αλαταποθήκη





salt water

  
  
  
  
  





■ n.
 αλατόνερο





salt works




■ n.
 αλατοποιείο

saltworks



■ n.
 αλατοποιείο





salted




■ adj
 αλατισμένος

salt
/sɒlt/



■ n.



1 
αλάτι
 (sodium chloride)



2 
άλας
 (compound of an acid and a base)



3 
άλατα (álata)
 (compound of an acid and a base)



4 
θαλασσόλυκος
 (sailor)



■ adj



1 
αλμυρός
 (salty)



2 
αλατούχος
 (saline)



3 
αλατώδης
 (saline)



■ v.
 αλατίζω





salted beef




 παστό βοδινό





salted foods




 αλίπαστα





saltern

  


/ˈsɔːltə(ɹ)n/



■ n.
 αλυκή





saltiness

  





■ n.



1 
αλμύρα



2 
αλμυρότητα






salting

  





■ v.
 αλάτισμα

salt
/sɒlt/



■ n.



1 
αλάτι
 (sodium chloride)



2 
άλας
 (compound of an acid and a base)



3 
άλατα (álata)
 (compound of an acid and a base)



4 
θαλασσόλυκος
 (sailor)



■ adj



1 
αλμυρός
 (salty)



2 
αλατούχος
 (saline)



3 
αλατώδης
 (saline)



■ v.
 αλατίζω





saltire

  
  
  


/ˈsæl.taɪə/



■ n.
 χίασμα





saltlike




■ adj
 αλάτινος





saltmarsh

  





■ n.
 αλίπεδο

salt marsh



■ n.
 αλμυρός βάλτος





saltworks

  





■ n.
 αλατοποιείο





salty

  
  


/ˈsɒl.ti/



■ adj



1 
αλμυρός
 (tasting of salt)



2 
αλατούχος
 (containing salt)



3 
αλατώδης
 (containing salt)



4 
πνευματώδης
 (of language: coarse, provocative)






salty foods




 αλμυρά





salty water




 άλμη





salutation

  


/ˌsæljuˈteɪʃən/



■ n.
 χαιρετισμός





salute

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈl(j)uːt/



■ n.



1 
χαιρετάω



2 
χαιρετισμός






Salvador

/ˈsælvədɔː(ɹ)/



■ name
 Σαλβαδόρ





salvage

  
  
  


/ˈsælvɪd͡ʒ/



■ n.
 ανελκύω

savage
/ˈsævɪd͡ʒ/



■ adj



1 
άγριος
 (wild, not cultivated)



2 
άγριος
 (barbaric, not civilized)



3 
πρωτόγονος
 (barbaric, not civilized)



4 
άγριος
 (fierce and ferocious)



5 
άγριος
 (brutal, vicious or merciless)



■ n.
 άγριος


■ v.



1 
κατασπαράσσω
 (to attack or assault someone or something ferociously or without restraint)



2 
καυτηριάζω
 (to criticise vehemently)



3 
καταδαγκώνω
 (to attack with the teeth)






salvageable

  





■ adj
 διασώσιμος





salvation

  
  
  
  


/sælˈveɪ.ʃən/



■ n.



1 
σωτηρία



2 
λύτρωση






salve

  
  
  


/sɑːv/



■ n.



1 
αλοιφή
 (ointment, cream or balm)



2 
βάλσαμο
 (something that soothes or heals)



■ v.
 ελαφρύνω





salvo

  
  
  
  
  
  


/ˈsælvəʊ/



■ n.
 ομοβροντία





Salzburg

/ˈsɑltsbɜː(ɹ)ɡ/



■ name
 Σάλτσμπουργκ





Samantha

  


/səˈmænθə/



■ name
 Σαμάνθα





Samara




■ name
 Σαμάρα





Samaria

/səˈmɑːɹi.ə/



■ name
 Σαμάρεια





samarium

/səˈmɛə.ɹi.əm/



■ n.
 σαμάριο





Samarkand

  
  


/ˈsæmə(ɹ)kænd/



■ name
 Σαμαρκάνδη





samba

  
  
  


/ˈsɑmbə/



■ n.
 σάμπα





sambadrome

  


/ˈsæmbədɹəʊm/



■ n.
 σαμποδρόμιο





sambuca

  
  
  
  


/samˈbʊkə/



■ n.
 σαμπούκα


■ n.
 σαμβύκη





same

/seɪm/



■ adj



1 
ίδιος
 (not different as regards self; identical)



2 
όμοιος
 (similar, alike)






same-sex

  
  





■ adj
 ιδίου φύλου





same-sex marriage

  
  
  





■ n.



1 
γάμος ομοφύλων



2 
γάμος ομοφυλοφίλων



3 
γάμος ομοφυλόφιλων






same-sounding




 ομόηχος





samgyetang




■ n.
 σάμγκιετανγκ





Samhain

  


/ˈsaʊ.wən/



■ name



1 
Σόουιν



2 
Σόγουιν






Sami

  
  
  
  
  


/ˈsɑːmi/



■ n.
 Σάμι


■ name
 Σάμι





Samoa

  


/ˈsaʊ.məʊ.ə/



■ name
 Σαμόα





Samoan

  





■ n.



1 
Σαμοανός
 (person)



2 
Σαμοανή
 (person)



3 
σαμοανικά
 (Samoan language)






Samogitia

/ˌsa.mə(ʊ)ˈɡiː.ʃə/



■ name
 Σαμογιτία





Samos

/ˈseɪ.mɒs/



■ name
 Σάμος





Samosata

/səˈmɒsətə/



■ name
 Σαμόσατα





Samothrace

  


/ˈsæmoʊˌθreɪs/



■ name
 Σαμοθράκη





Samothracian

  


/sæməʊˈθɹeɪʃən/



■ n.
 Σαμοθρακός





Samothraki

/ˈsæmoʊˌθrækiː/



■ name
 Σαμοθράκη

Samothrace
/ˈsæmoʊˌθreɪs/



■ name
 Σαμοθράκη





samovar

  


/ˈsæməvɑː(ɹ)/



■ n.
 σαμοβάρι





samphire

  
  
  


/ˈsæm.faɪ.ə(ɹ)/



■ n.
 αρμυρήθρα





sampi

  





■ n.
 σαμπί





sample

  
  
  


/ˈsɑːm.pəl/



■ n.
 δείγμα


■ v.
 δειγματίζω





sampling

  





■ n.
 δειγματοληψία

sample
/ˈsɑːm.pəl/



■ n.
 δείγμα


■ v.
 δειγματίζω





samsara

  
  


/sʌmˈsɑɹə/



■ n.
 σαμσάρα





Samson

  


/ˈsæmsən/



■ name
 Σαμψών





Samsun




■ name
 Σαμψούντα





Samsung

  


/ˈsæm.sʌŋ/



■ name
 Σάμσουνγκ





Samuel

  
  


/ˈsæmjuːəl/



■ name



1 
Σαμουήλ
 (male given name)



2 
Σαμουήλ
 (one of two books of the Bible)



3 
Σαμουήλ
 (biblical person)






samurai

  


/ˈsæm(j)ʊɹaɪ/



■ n.
 σαμουράι





San Francisco

  
  


/ˌsæn fɹənˈsɪskoʊ/



■ name
 Σαν Φρανσίσκο





San Jose

  
  
  
  
  


/ˌsæn hoʊˈzeɪ/



■ name
 Σαν Χοσέ

San José



■ name
 Σαν Χοσέ





San José

  





■ name
 Σαν Χοσέ

San Jose
/ˌsæn hoʊˈzeɪ/



■ name
 Σαν Χοσέ





San Marino

/ˌsæn məˈɹiː.nəʊ/



■ name
 Άγιος Μαρίνος





San Salvador

/sæn ˈsælvədɔɹ/



■ name
 Σαν Σαλβαδόρ





Sanaa

  
  
  
  
  


/sɑˈnɑː/



■ name
 Σαναά





sanatorium

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsænəˈtɔɹiəm/



■ n.



1 
σανατόριο



2 
θεραπευτήριο






sanctification

  


/saŋktɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
αγιασμός



2 
άγιασμα






sanctified




■ adj
 ιερός

sanctify
/ˈsæŋk.tɪ.faɪ/



■ v.
 εξαγιάζω





sanctify

  
  
  
  
  


/ˈsæŋk.tɪ.faɪ/



■ v.
 εξαγιάζω





sanctimonious

/ˌsæŋk.tɪˈməʊ.ni.əs/



■ adj



1 
ψευδευλαβής



2 
αγιοφανής






sanction

  
  
  


/ˈsæŋkʃən/



■ n.



1 
κύρωση
 (approval, by an authority, that makes something valid)



2 
επικύρωση
 (approval, by an authority, that makes something valid)



3 
κύρωση
 (penalty or coercive measure)






sanctity

  


/ˈsæŋktɪti/



■ n.
 ιερότητα





sanctuary

  
  
  


/ˈsæŋktjʊəɹi/



■ n.



1 
καταφύγιο
 (place of safety or protection)



2 
καταφύγιο
 (area set aside for protection)



3 
άσυλο
 (state of being protected)



4 
ιερό
 (consecrated area)



5 
άδυτο
 (consecrated area)






sanctum

  
  


/ˈsæŋktəm/



■ n.
 άδυτο





sand

  
  
  


/sænd/



■ n.



1 
άμμος
 (finely ground rock)



2 
αμμουδιά
 (beach or other expanse of sand)






sand and gravel




 αμμοχάλικο





sand bath

  
  
  





■ n.
 αμμόλουτρο





sand bath therapy




 αμμοθεραπεία





sand dune

  





■ n.
 αμμόλοφος





sand pillar

  





■ n.
 αμμοσίφουνας





sand table

  





■ n.
 αμμοδοχείο





sandal

  


/ˈsændəl/



■ n.



1 
σανδάλι



2 
πέδιλο






sandalwood

  
  
  
  


/ˈsandəlwʊd/



■ n.
 σανταλόξυλο





sandarac

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsændəɹæk/



■ n.
 σανδαράχη





sandbeach

  





■ n.
 αμμουδιά





sandbeach or seashore




 αμμουδιά





sandblast

  
  
  


/ˈsænd.blɑːst/



■ v.
 αμμοριπή





sandbox

  
  
  
  
  
  


/ˈsændbɒks/



■ n.



1 
αμμοδόχος
 (box with sand for children — see also sandpit)



2 
αμμοδοχείο
 (wiki sandbox)






sandgrouse

  
  
  
  


/ˈsændˌɡɹaʊs/



■ n.
 περιστερόκοτα





sandhill

  





■ n.
 αμμόλοφος





sandpaper

  
  
  
  


/ˈsændˌpeɪpɚ/



■ n.
 γυαλόχαρτο





sandpit (UK)







1 
αμμοδόχος



2 
αμμοδοχείο






sandshoes




■ n.
 πάνινα παπούτσια





sandstone

  


/ˈsændˌstəʊn/



■ n.
 ψαμμίτης





sandstorm

  
  
  





■ n.
 αμμοθύελλα





sandwich

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsænwɪd͡ʒ/



■ n.
 σάντουιτς





sandwich toaster




 τοστιέρα





sandy

  
  
  


/ˈsændi/



■ adj



1 
αμμώδης
 (covered with sand)



2 
αμμώδης
 (like sand)



3 
αμμοειδής
 (like sand)






sandy area




 αμμούδα





sane

  
  


/seɪn/



■ adj
 σώφρων





sane person




 λογικός





sangfroid

  
  
  


/sɑŋˈfɹɑ/



■ n.
 ψυχραιμία





sangria

  


/sæŋˈɡɹiːə/



■ n.



1 
σανγκρία



2 
σαγκρία






sanguiferous

/saŋˈɡwɪfəɹəs/



■ adj
 αιμοφόρος





sanguine

  
  
  


/ˈsæŋ.ɡwɪn/



■ adj
 αιματώδης





Sanida




 σανίδα





sanitary

  


/ˈsænɪt(ə)ɹi/



■ adj
 υγιεινός





sanitary napkin

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σερβιέτα





sanitary pad

  





■ n.
 σερβιέτα

sanitary napkin



■ n.
 σερβιέτα





sanitary towel

  





■ n.
 σερβιέτα

sanitary napkin



■ n.
 σερβιέτα





sanitation

  
  


/ˌsænɪˈteɪʃən/



■ n.



1 
εξυγίανση
 (the hygienic disposal or recycling of waste)



2 
υγιεινή
 (the policy and practice)






sanitise (UK)




 απολυμαίνω





sanitize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsænətaɪz/



■ v.
 απολυμαίνω





sanity

  


/ˈsæ.nə.ti/



■ n.
 λογική





Sanskrit

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsænskɹɪt/



■ n.
 σανσκριτικά





Santa

  
  
  
  
  


/ˈsæntə/



■ name
 αϊ-Βασίλης

Santa Claus
/ˈsæn.təˌklɔːz/



■ name
 Άγιος Βασίλης





Santa Catarina




■ name
 Σάντα Καταρίνα





Santa Claus

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæn.təˌklɔːz/



■ name
 Άγιος Βασίλης





Santa Fe

/ˌsæntə ˈfeɪ/



■ name
 Σάντα Φε





Santiago

/sæntiˈɑːɡəʊ/



■ name
 Σαντιάγο





Santo Domingo

/ˌsæn.tə dəˈmɪŋ.ɡoʊ/



■ name
 Σάντο Ντομίγκο





Santorini

  


/ˌsantɒˈɹiːnɪ/



■ name



1 
Σαντορίνη



2 
Θήρα






santur

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σαντούρι





sap

  
  
  
  
  


/sæp/



■ n.



1 
ζουμί



2 
αποδυναμώνω






sapient

  


/ˈseɪpɪənt/



■ adj
 σοφός





sapling

  


/ˈsæplɪŋ/



■ n.
 δενδρύλλιο





saponification

  





■ n.
 σαπωνοποίηση





sapper

  


/ˈsæpɚ/



■ n.
 σκαπανέας





sapphire

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæf.aɪ̯ə(ɹ)/



■ n.



1 
ζαφείρι
 (gem)



2 
σάπφειρος
 (corundum)



3 
ζαφειρένιο
 (colour)



■ adj
 ζαφειρένιος





Sappho

/ˈsæfoʊ/



■ name
 Σαπφώ





sapping

  





■ v.
 αποδυνάμωση

sap
/sæp/



■ n.



1 
ζουμί



2 
αποδυναμώνω






Sarah

  
  
  
  
  


/ˈsɛɚ.ə/



■ name
 Σάρα





Sarajevo

/ˌsæ.ɹəˈjeɪ.voʊ/



■ name



1 
Σαράγεβο



2 
Σεράγεβο






Sarandë

  


/səˈɹændə/



■ name
 Άγιοι Σαράντα





sarcasm

  


/ˈsɑːɹˌkæzəm/



■ n.
 σαρκασμός





sarcastic

  
  


/sɑːˈkæstɪk/



■ adj



1 
ειρωνικός
 (Containing sarcasm)



2 
σαρκαστικός
 (Containing sarcasm)



3 
σαρκαστικός
 (Having the personality trait of expressing sarcasm)



4 
ειρωνικός
 (Having the personality trait of expressing sarcasm)






sarcoidosis

  





■ n.
 σαρκοείδωση





sarcoma

  
  


/sɑɹˈkoʊmə/



■ n.
 σάρκωμα





sarcophagus

  
  
  
  
  
  


/sɑːˈkɒfəɡəs/



■ n.
 σαρκοφάγος





Sardanapalus




■ name
 Σαρδανάπαλος





sardine

  
  
  
  
  
  
  


/sɑːˈdiːn/



■ n.
 σαρδέλα





Sardinia

  


/sɑɹˈdɪniə/



■ name
 Σαρδηνία





Sardinian

  
  





■ name



1 
σαρδηνιακά



2 
σαρδηνιακή γλώσσα



■ adj
 σαρδηνιακός





Sardinian warbler

  





■ n.
 μαυροτσιροβάκος





sardonic

/sɑːˈdɒnɪk/



■ adj
 σαρδόνιος





sardonically




■ adv
 σαρδόνια





sardonyx

  


/sɑː(ɹ)ˈdɒnɪks/



■ n.
 σαρδόνυχας





sarin

/ˈsɑːɹɪn/



■ n.
 σαρίν





Sark

/sɑːk/



■ name
 Σαρκ





Sarkozy

  


/sɑːˈkəʊzi/



■ name
 Σαρκοζί





Sarmatia

  


/sɑː(ɹ)ˈmeɪʃə/



■ name
 Σαρματία





Sarmatian

  


/sɑː(ɹ)ˈmeɪʃə/



■ n.



1 
Σαρμάτης



2 
Σαρμάτισσα






Saronic Islands

  





■ name



1 
Νησιά Σαρωνικού



2 
Νησιά του Αργοσαρωνικού






Sarrebourg




■ name
 Σαρμπούρ





sash

  
  
  


/sæʃ/



■ n.
 ζώνη


■ n.
 ορθοστάτης





sashimi

  
  


/səˈʃiːmi/



■ n.
 σασίμι





Saskatchewan

  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈskæt͡ʃ.əˌwɑːn/



■ name
 Σασκάτσουαν





Saskatoon

/ˌsæs.kəˈtun/



■ name
 Σασκατούν





Satan

  
  
  
  
  
  


/ˈseɪ.tən/



■ name
 Σατανάς





satanic

  
  


/seɪˈtænɪk/



■ adj
 σατανικός





Satanism

  
  
  


/ˈseɪtənɪzm/



■ n.
 σατανισμός





sated

/ˈseɪtɪd/



■ adj
 χορτάτος

sit
/sɪt/



■ v.
 κάθομαι





satellite

  
  
  
  


/ˈsætəlaɪt/



■ n.



1 
δορυφόρος
 (a body orbiting a larger one)



2 
δορυφόρος
 (country, state, office, building etc. under the control of another body)



3 
δορυφόρος
 (man-made apparatus designed to be placed in orbit around a celestial body)



4 
δορυφορική
 (colloquial: satellite TV)






satellite dish

  





■ n.
 δορυφορικό πιάτο





satellite navigation




■ n.
 δορυφορική πλοήγηση





satellite of Saturn




 Άτλας





satiate

  
  
  
  


/ˈseɪʃɪeɪt/



■ v.
 χορταίνω





satiate somebody




 χορταίνω





satiated

/ˈseɪʃɪeɪtɪd/



■ adj
 χορτάτος

satiate
/ˈseɪʃɪeɪt/



■ v.
 χορταίνω





satiation

  


/seɪʃɪˈeɪʃən/



■ n.
 κορεσμός





satiety

  
  


/səˈtaɪ.ə.ti/



■ n.
 κορεσμός





satin

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsætɪn/



■ n.
 ατλάζι


■ adj



1 
σατινέ



2 
σατινένιος






satin like




 ατλαζένιος





satire

  
  
  


/ˈsætaɪɹ/



■ n.
 σάτιρα





satirical

/səˈtɪɹɪkəl/



■ adj
 σατιρικός





satirize

  
  
  
  


/ˈsatɪrʌɪz/



■ v.
 σατιρίζω





satisfaction

  


/sætɪsˈfækʃən/



■ n.
 ικανοποίηση





satisfactory

  


/sætɪsˈfækt(ə)ɹi/



■ adj
 ικανοποιητικός





satisfied

  


/ˈsætɪsfaɪd/



■ adj
 ικανοποιημένος

satisfy
/ˈsætɪsfaɪ/



■ v.
 ικανοποιώ





satisfy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsætɪsfaɪ/



■ v.
 ικανοποιώ





satisfy oneself

  
  
  





■ v.
 αυτοϊκανοποιούμαι





satisfying

/ˈsætɪsfaɪ.ɪŋ/



■ adj
 αρεστός

satisfy
/ˈsætɪsfaɪ/



■ v.
 ικανοποιώ





satori

  
  
  


/səˈtɔːɹi/



■ n.
 σατόρι





satrap

  


/ˈseɪtɹæp/



■ n.
 σατράπης





saturate

  
  
  
  


/ˈsatjʊrət/



■ v.
 κορεννύω





saturation

  
  
  
  
  





■ n.
 κορεσμός





Saturday

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsætədeɪ/



■ n.
 Σάββατο





Saturn

/ˈsæt.ɚn/



■ name
 Κρόνος





satyr

  
  
  
  


/ˈsætə/



■ n.
 σάτυρος





satyriasis

  


/ˌsatɪˈrʌɪəsɪs/



■ n.
 σατυρίαση





sauce

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɔːs/



■ n.



1 
σάλτσα
 (liquid condiment)



2 
αυθάδεια
 (cheek)



■ v.



1 
αρτύω με σάλτσα
 (apply sauce)



2 
αυθαδιάζω
 (give cheek)


source
/sɔːs/



■ n.
 πηγή





saucepan

  
  
  


/ˈsɔsˌpæn/



■ n.



1 
κατσαρόλι



2 
κατσαρoλάκι






saucer

  
  
  


/ˈsɔː.sə/



■ n.
 πιατάκι





sauciness

  





■ n.
 αυθάδεια





saucy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɔː.sɪ/



■ adj



1 
αναιδής



2 
αυθάδης



3 
αυθάδικος






Saudi

  


/ˈsaʊdi/



■ adj
 σαουδαραβικός

Saudi Arabia
/ˌsaʊ.di əˈɹeɪ.bi.ə/



■ name
 Σαουδική Αραβία





Saudi Arabia

  
  
  


/ˌsaʊ.di əˈɹeɪ.bi.ə/



■ name
 Σαουδική Αραβία





sauerkraut

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaʊɚˌkɹaʊt/



■ n.



1 
λαχανάλμη



2 
ξινολάχανο






Saul

/sɔːl/



■ name
 Σαούλ





sauna

  
  
  


/ˈsɔː.nə/



■ n.



1 
σάουνα
 (sauna room or house)



2 
ατμόλουτρο
 (sauna room or house)



3 
ατμόλουτρο
 (act of using a sauna)






saunter

  
  
  


/ˈsɔntɚ/



■ v.
 σουλατσάρω





Saurashtra

  
  
  
  
  
  


/saʊˈɹɑːstɹə/



■ name
 Συραστρηνή





sausage

  
  
  


/ˈsɒsɪd͡ʒ/



■ n.
 λουκάνικο

sausage roll



■ n.
 λουκανικόπιτα





sausage factory

  





■ n.
 αλλαντοποιείο





sausage making




■ n.
 αλλαντοποιία





sausage roll

  
  
  





■ n.
 λουκανικόπιτα





Sava

  





■ name



1 
Σάβος



2 
Σάβα






savage

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsævɪd͡ʒ/



■ adj



1 
άγριος
 (wild, not cultivated)



2 
άγριος
 (barbaric, not civilized)



3 
πρωτόγονος
 (barbaric, not civilized)



4 
άγριος
 (fierce and ferocious)



5 
άγριος
 (brutal, vicious or merciless)



■ n.
 άγριος


■ v.



1 
κατασπαράσσω
 (to attack or assault someone or something ferociously or without restraint)



2 
καυτηριάζω
 (to criticise vehemently)



3 
καταδαγκώνω
 (to attack with the teeth)






savagely




■ adv



1 
άγρια



2 
αγρίως



3 
θηριωδώς






savagery

  


/ˈsæv.ɪd͡ʒ.ɹɪ/



■ n.
 αγριότητα





savanna

  
  
  


/səˈvænə/



■ n.
 σαβάνα





savannah

  





■ n.
 σαβάνα

savanna
/səˈvænə/



■ n.
 σαβάνα





save

  
  
  
  
  
  
  
  


/seɪv/



■ v.



1 
σώζω
 (to help someone to survive, or rescue someone)



2 
σώζω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



3 
λυτρώνω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



4 
αποθηκεύω
 (to store for future use)



5 
αποθηκεύω
 (computing: to write a file to a storage medium)



6 
οικονομώ
 (to economize)



7 
αποταμιεύω
 (to accumulate money)



■ n.
 απόκρουση





save (money




 οικονομώ





save up

  
  
  





■ v.
 αποταμιεύω





saver

  


/ˈseɪvə/



■ n.



1 
αποταμιευτής



2 
αποταμιεύτρια






Savi's warbler

  





■ n.
 καλαμοτριλιστής





saving

  
  


/ˈseɪ.vɪŋ/



■ n.
 αποταμιεύσεις

save
/seɪv/



■ v.



1 
σώζω
 (to help someone to survive, or rescue someone)



2 
σώζω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



3 
λυτρώνω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



4 
αποθηκεύω
 (to store for future use)



5 
αποθηκεύω
 (computing: to write a file to a storage medium)



6 
οικονομώ
 (to economize)



7 
αποταμιεύω
 (to accumulate money)



■ n.
 απόκρουση





savings

  
  


/ˈseɪvɪŋz/



■ n.



1 
αποταμίευση



2 
απόθεμα



3 
αποταμίευμα



4 
αποταμιευτικός


save
/seɪv/



■ v.



1 
σώζω
 (to help someone to survive, or rescue someone)



2 
σώζω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



3 
λυτρώνω
 (Christianity: to redeem or protect someone from eternal damnation)



4 
αποθηκεύω
 (to store for future use)



5 
αποθηκεύω
 (computing: to write a file to a storage medium)



6 
οικονομώ
 (to economize)



7 
αποταμιεύω
 (to accumulate money)



■ n.
 απόκρουση

saving
/ˈseɪ.vɪŋ/



■ n.
 αποταμιεύσεις





savings account

  





■ n.
 λογαριασμός ταμιευτηρίου





savior

  
  


/ˈseɪvjɚ/



■ n.



1 
σωτήρας



2 
σώτειρα






saviour

  





■ n.
 σωτήρας

savior
/ˈseɪvjɚ/



■ n.



1 
σωτήρας



2 
σώτειρα






saviour (UK)




 σώτειρα





savoriness

  





■ n.
 νοστιμάδα





savory

  
  
  
  
  
  
  


/ˈseɪ.və.ɹi/



■ adj



1 
νόστιμος
 (tasty, attractive to the palate)



2 
αλμυρός
 (salty or non-sweet)



■ n.



1 
θρούμπι



2 
θρούμπη






savoury

  
  
  





■ adj



1 
αλμυρός



2 
μεζές


savory
/ˈseɪ.və.ɹi/



■ adj



1 
νόστιμος
 (tasty, attractive to the palate)



2 
αλμυρός
 (salty or non-sweet)



■ n.



1 
θρούμπι



2 
θρούμπη






Savoy

  
  
  


/səˈvɔɪ/



■ name
 Σαβοΐα





Savoy cabbage

  





■ n.
 κραμπολάχανο





saw

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɔː/



■ n.
 πριόνι


■ v.
 πριονίζω


■ n.



1 
απόφθεγμα



2 
ρήση


cee
/ˈsiː/



■ n.
 σι

see
/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή





saw off

  
  
  
  





■ v.
 πριονίζω





saw off the branch one is sitting on

  
  
  
  





■ v.



1 
πριονίζω το κλαδί στο οποίο κάθομαι



2 
πριονίζω το κλαδί που κάθομαι






sawdust

  
  
  


/ˈsɔːˌdʌst/



■ n.



1 
ροκανίδι



2 
πριονίδι






sawhorse

  
  
  


/ˈsɔː.hɔː(ɹ)s/



■ n.
 καβαλέτο





sawmill

  
  
  





■ n.
 πριστήριο





saxitoxin

  





■ n.
 σαξιτοξίνη





Saxon

  


/ˈsæksən/



■ n.
 Σάξονας


■ adj
 σαξονικός





Saxony

  


/ˈsæksəni/



■ name
 Σαξωνία





saxophone

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsæksəfoʊn/



■ n.
 σαξόφωνο





saxophonist

  


/ˌsækˈsɒ.fə.nɪst/



■ n.
 σαξοφωνίστας





say

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/seɪ/



■ v.
 λέγω





say again




■ phrase
 ξαναλέω





say farewell




 αποχαιρετώ





say goodbye

  
  
  





■ v.
 αποχαιρετώ





say hello




 χαιρετάω





say no more




■ phrase
 άλλα λόγια ν’ αγαπιόμαστε





say nothing of




 πόσο μάλλον





saying

  
  


/ˈseɪ.ɪŋ/



■ n.



1 
απόφθεγμα



2 
παροιμία



3 
ρητό


say
/seɪ/



■ v.
 λέγω





saying common




 κοινολεξία





sayonara

  


/ˌsaɪəˈnɑːɹə/



■ intj
 σαγιονάρα





saz

  
  





■ n.
 σάζι





Saône

/soʊn/



■ name
 Σον





scab

  
  
  


/skæb/



■ n.



1 
κρούστα



2 
καρκάδι






scabbard

  
  
  


/ˈskæb.əd/



■ n.



1 
θηκάρι



2 
θήκη






scabies

/ˈskeɪ.biz/



■ n.
 ψώρα





scaffold

  
  
  
  


/ˈskæf.əld/



■ n.



1 
σκαλωσιά
 (structure made of scaffolding for workers to stand on)



2 
ικρίωμα
 (platform for executions)






scaffolding

  


/ˈskæfəldɪŋ/



■ n.



1 
σκαλωσιά



2 
ικρίωμα


scaffold
/ˈskæf.əld/



■ n.



1 
σκαλωσιά
 (structure made of scaffolding for workers to stand on)



2 
ικρίωμα
 (platform for executions)






scag

  
  
  
  
  


/skæɡ/



■ n.
 άσπρη





scalable

  


/ˈskeɪ.lə.bl̩/



■ adj
 επεκτάσιμος





scalar product

  





■ n.
 εσωτερικό γινόμενο





scald

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɔld/



■ v.
 ζεματώ





scalding

  
  
  
  





■ adj
 καυτός

scald
/skɔld/



■ v.
 ζεματώ





scale

  
  
  
  
  
  
  


/skeɪl/



■ n.



1 
κλίμακα
 (sequence for measurement)



2 
μέγεθος
 (size or scope)



3 
έκταση
 (size or scope)



4 
κλίμακα
 (ratio of distances)



5 
κλίμακα
 (series of notes)



■ n.
 λέπι





scale back

  
  
  





■ v.
 αποκλιμακώνω





scale insect

  





■ n.
 κοχενίλη





scalene

  
  
  
  


/ˈskeɪliːn/



■ adj
 σκαληνός





scales

/skeɪlz/



■ n.
 ζυγαριά

scale
/skeɪl/



■ n.



1 
κλίμακα
 (sequence for measurement)



2 
μέγεθος
 (size or scope)



3 
έκταση
 (size or scope)



4 
κλίμακα
 (ratio of distances)



5 
κλίμακα
 (series of notes)



■ n.
 λέπι





scallion

  
  
  


[ˈskæ.lɪ.ən]



■ n.



1 
κρεμμυδάκι



2 
φρέσκο κρεμμυδάκι



3 
χλωρό κρεμμυδάκι



4 
κρεμμύδι χλωρό



5 
ασκαλώνιο






scallop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɑləp/



■ n.
 χτένι





scalpel

  


/ˈskælpəl/



■ n.



1 
νυστέρι



2 
μαχαιρίδιο






scaly thrush

  





■ n.
 χρυσότσιχλα





scam

  
  
  


/skæm/



■ n.



1 
απάτη



2 
κομπίνα






scammer

  


/ˈskæmɚ/



■ n.
 κομπιναδόρος





scamp

  
  
  


/skæmp/



■ n.



1 
τσογλάνι



2 
σκάνταλο






scan

  
  
  


/skæn/



■ v.



1 
εξετάζω
 (to examine sequentially, carefully, or critically; to scrutinize; to behold closely)



2 
διερευνώ
 (to examine sequentially, carefully, or critically; to scrutinize; to behold closely)



3 
ανιχνεύω
 (to look about for; to look over quickly)



4 
σαρώνω
 (create an image of something with the use of a scanner)






scandal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskændəl/



■ n.
 σκάνδαλο





scandalized

  





■ v.
 ασκανδάλιστος





Scandinavia

  


/skændɪˈneɪvi.ə/



■ name
 Σκανδιναβία





Scandinavian

  
  


/ˌskændɪˈneɪvi.ən/



■ n.
 Σκανδιναβός


■ adj
 σκανδιναβικός





Scandinavian Peninsula

  
  





■ name
 Σκανδιναβία





scandium

/ˈskændi.əm/



■ n.
 σκάνδιο





Scania

/ˈskæni.ə/



■ name
 Σκάνια





scanner

  


/ˈskænɚ/



■ n.



1 
σαρωτής
 (device which scans documents)



2 
ανιχνευτής
 (radio receiver)



3 
οπτικός σαρωτής
 (optical device)



4 
σαρωτής
 (one who scans)



5 
ανιχνευτής
 (one who scans)






scant

  
  
  
  
  


/skænt/



■ adj
 φτωχικός





scantily clad

  





■ adj



1 
ξεβράκωτος



2 
ξέκωλος






scapegoat

  
  
  
  
  


/ˈskeɪpˌɡoʊt/



■ n.



1 
αποδιοπομπαίος τράγος
 (a goat imbued with the sins of the people)



2 
αποδιοπομπαίος τράγος
 (someone blamed for someone else's error(s))



3 
εξιλαστήριο θύμα
 (someone blamed for someone else's error(s))






scaphoid

  





■ adj
 σκαφοειδής





scaphoid bone

  





■ n.
 σκαφοειδές





scapula

  
  





■ n.
 κουτάλα





scar

  
  
  
  
  
  
  
  


/skɑɹ/



■ n.
 ουλή


■ v.
 σημαδεύω





scarab

  
  
  
  
  
  


/ˈskæɹəb/



■ n.
 σκαραβαίος





scarab beetle

  





■ n.
 σκαραβαίος





scarabaeid

  
  
  
  
  





■ n.
 σκαραβαιίδες





scarce

  
  
  
  
  
  


/ˈskɛəs/



■ adj



1 
ανεπαρκής



2 
λιγοστός






scarcity

  


/ˈskɛɹsɪti/



■ n.



1 
σπάνις



2 
έλλειψη



3 
στενότητα






scare

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɛə/



■ n.
 φοβίζω


■ v.



1 
τρομάζω



2 
φοβίζω






scarecrow

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɛəkɹəʊ/



■ n.
 σκιάχτρο





scared

  
  
  
  
  
  
  


/skɛəd/



■ adj



1 
φοβισμένος



2 
τρομαγμένος


scare
/skɛə/



■ n.
 φοβίζω


■ v.



1 
τρομάζω



2 
φοβίζω






scared stiff




■ adj
 μου κόπηκαν τα ήπατα





scaredy cat

  
  





■ n.



1 
χέστης



2 
χεζάς



3 
χεζού



4 
μπουχέσας






scarf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɑːf/



■ n.
 κασκόλ

scurf
/skɜː(ɹ)f/



■ n.
 πιτυρίδα





scarface

  





■ n.
 σημαδεμένος





scarify the soil




 τσουγκρανίζω





scarlet

  
  
  


/ˈskɑɹlɪt/



■ n.
 άλικος


■ adj
 άλικος





scarlet fever

  





■ n.



1 
οστρακιά



2 
σκαρλατίνα






scary

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɛəɹi/



■ adv
 τρομακτικός





scatological

  





■ adj
 σκατολογικός





scatology

  
  





■ n.
 σκατολογία





scatter

  
  
  
  
  
  


/ˈskætə/



■ v.



1 
αλωνίζω



2 
ανεμοσκορπίζω






scatterbrained

  


/ˈskætə(ɹ)ˌbɹeɪnd/



■ adj
 ελαφρόμυαλος





scatterbrained person




 αβδηρίτης





scattered

  


/ˈskætɚd/



■ v.
 ανάριος

scatter
/ˈskætə/



■ v.



1 
αλωνίζω



2 
ανεμοσκορπίζω






scavenger

  
  
  
  


/ˈskæv.ən.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.
 πτωματοφάγο





scavenging

  





■ v.
 νεκροφάγος





scenario

  
  
  
  
  
  


/sɪˈnɑːɹi.əʊ/



■ n.
 σενάριο





scene

  
  
  
  
  
  
  


/siːn/



■ n.
 σκηνή





scenery

  
  


/ˈsiːnəɹi/



■ n.
 τοπίο





scenic

  
  
  


/ˈsiːnɪk/



■ adj
 θεαματικός





scent

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛnt/



■ n.



1 
οσμή
 (distinctive odour or smell)



2 
μυρωδιά
 (distinctive odour or smell)



3 
ντορός
 (odour left by animal)



4 
όσφρηση
 (sense of smell)



5 
άρωμα
 (perfume)






scented




■ adj



1 
αρωματικός



2 
αρωματώδης


scent
/sɛnt/



■ n.



1 
οσμή
 (distinctive odour or smell)



2 
μυρωδιά
 (distinctive odour or smell)



3 
ντορός
 (odour left by animal)



4 
όσφρηση
 (sense of smell)



5 
άρωμα
 (perfume)






sceptic

  
  
  


/ˈskɛp.tɪk/



■ n.



1 
σκεπτικιστής



2 
σκεπτικίστρια


skeptic
/ˈskɛp.tɪk/



■ n.
 σκεπτικός





sceptical




■ adj
 σκεπτικιστικός





scepticism

  





■ n.
 δυσπιστία

skepticism
/ˈskɛp.tɪˌsɪ.zəm/



■ n.
 σκεπτικισμός





scepticism (UK)




 σκεπτικισμός





sceptre

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛptə/



■ n.
 σκήπτρο





schadenfreude

  


/ˈʃɑː.dən.fɹɔɪ.də/



■ n.
 χαιρεκακία





schedule

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɛdjuːl/



■ n.



1 
χρονοδιάγραμμα



2 
πρόγραμμα



■ v.
 προγραμματίζω





scheduled

  





■ v.
 προγραμματισμένος

schedule
/ˈʃɛdjuːl/



■ n.



1 
χρονοδιάγραμμα



2 
πρόγραμμα



■ v.
 προγραμματίζω





Scheherazade

  
  
  
  


/ʃəˌhɛɹəˈzɑːd(ə)/



■ name
 Σεχραζάντ





Scheldt

/ʃɛlt/



■ name
 Κάτω Χώρες





scheme

  
  
  


/skiːm/



■ n.



1 
σχέδιο
 (systematic plan of future action)



2 
πλάνο
 (systematic plan of future action)



3 
σκευωρία
 (secret, devious plan)



4 
μηχανορραφία
 (secret, devious plan)



5 
πλεκτάνη
 (secret, devious plan)



6 
συνδυασμός
 (orderly combination of related parts)



7 
σχεδιάγραμμα
 (chart or diagram)



■ v.



1 
απεργάζομαι



2 
εξυφαίνω



3 
σχεδιάζω



4 
σκευωρώ



5 
συνωμοτώ






schemer

  


/ˈskimɚ/



■ n.



1 
σκευωρός
 (masculine)



2 
μηχανορράφος
 (masculine)






scheming

  





■ adj
 υστερόβουλος

scheme
/skiːm/



■ n.



1 
σχέδιο
 (systematic plan of future action)



2 
πλάνο
 (systematic plan of future action)



3 
σκευωρία
 (secret, devious plan)



4 
μηχανορραφία
 (secret, devious plan)



5 
πλεκτάνη
 (secret, devious plan)



6 
συνδυασμός
 (orderly combination of related parts)



7 
σχεδιάγραμμα
 (chart or diagram)



■ v.



1 
απεργάζομαι



2 
εξυφαίνω



3 
σχεδιάζω



4 
σκευωρώ



5 
συνωμοτώ






Schiller




■ name
 Σίλερ





Schimatari

  
  
  
  
  
  





■ name
 Σχηματάρι





schism

  
  
  
  
  


/ˈskɪzəm/



■ n.
 σχίσμα





schizo

  


/ˈskɪtsoʊ/



■ n.



1 
τρελός



2 
ψυχάκιας
 (slang)






schizoid

  


/ˈskɪtsɔɪd/



■ adj
 σχιζοειδής





schizoid personality disorder

  
  
  
  


/ˈskɪtsɔɪd ˌpɜɹsəˈnælɪti dɪsˈɔːdə(ɹ)/



■ n.
 σχιζοειδής διαταραχή προσωπικότητας





schizophasia

  





■ n.
 σχιζοφασία





schizophrenia

  
  
  
  


/ˌskɪtsəˈfɹiniə/



■ n.



1 
σχιζοφρένεια
 (mental disorder)



2 
σχιζοφρενία
 (mental disorder)



3 
σχιζοφρένεια
 (informal: condition in which disparate activities coexist)






schizophrenic

  


/ˌskɪtsəˈfɹɛnɪk/



■ adj



1 
σχιζοφρενικός
 (of or pertaining to schizophrenia)



2 
σχιζοφρενής
 (of a person: afflicted with schizophrenia)



■ n.
 σχιζοφρενής





schizotypal personality disorder

  
  
  
  





■ n.
 σχιζοτυπική διαταραχή προσωπικότητας





schmaltzy

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃmɒltsi/



■ adj
 σαχλός





schmuck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃmʌk/



■ n.
 κερατάς





schnozzle

  
  
  





■ n.
 μυτόγκα





scholar

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɒlə/



■ n.
 λόγιος





scholar's mate

  





■ n.



1 
βαριάντα του Ναπολέοντα



2 
ναπολεόντειο ματ






scholarly




■ adj



1 
λόγιος
 (a characteristic of scholars)



2 
ακαδημαϊκός
 (relating to scholars or scholarship)






scholarship

  
  
  
  
  


/ˈskɒləʃɪp/



■ n.



1 
υποτροφία
 (study allowance)



2 
ευρυμάθεια
 (knowledge)



3 
λογιότητα
 (knowledge)






scholastic

  
  
  
  
  
  
  


/skəˈlæstɪk/



■ n.
 σχολικός





scholia

/ˈskəʊlɪə/



■ n.
 σχόλιο

scholium
/ˈskəʊlɪəm/



■ n.
 σχόλιο





scholium

  
  
  


/ˈskəʊlɪəm/



■ n.
 σχόλιο





Scholz




■ name
 Σολτς





school

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skuːl/



■ n.



1 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning)



2 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning before college or university)



3 
πανεπιστήμιο
 (college or university)



4 
σχολή
 (a department/institute at a college or university)



5 
σχολή
 ((collectively) the followers of a particular doctrine)



■ v.



1 
εκπαιδεύω



2 
διαπαιδαγωγώ



3 
διδάσκω



■ n.
 κοπάδι





school book

  





■ n.



1 
αναγνωστικό



2 
αναγνωσματάριο






school completion certificate







1 
απολυτήριο



2 
απολυτήριο



3 
απολυτήριος



4 
απολυτήριος






school desk




 θρανίο





school year

  
  
  
  
  





■ n.
 χρονιά





schoolboy

  


/ˈskulˌbɔɪ/



■ n.



1 
μαθητής



2 
σπουδαστής






schoolchild

  
  
  
  


/ˈskuːlt͡ʃaɪld/



■ n.



1 
μαθητής



2 
μαθήτρια






schoolgirl

  
  
  





■ n.



1 
μαθήτρια



2 
σπουδάστρια






schooling

  
  


/ˈskuːlɪŋ/



■ n.
 εκπαίδευση

school
/skuːl/



■ n.



1 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning)



2 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning before college or university)



3 
πανεπιστήμιο
 (college or university)



4 
σχολή
 (a department/institute at a college or university)



5 
σχολή
 ((collectively) the followers of a particular doctrine)



■ v.



1 
εκπαιδεύω



2 
διαπαιδαγωγώ



3 
διδάσκω



■ n.
 κοπάδι





schoolmaster

  
  
  
  
  





■ n.



1 
δάσκαλος
 (male teacher)



2 
διευθυντής
 (male teacher in charge of a small school)






schoolmate

  
  
  





■ n.
 συμμαθητής





schoolmistress

  





■ n.
 καθηγήτρια





schooner

  
  
  


/skuːnə(ɹ)/



■ n.



1 
ημιολία



2 
γολέτα



3 
σκούνα






Schopenhauerian

  


/ˌʃəʊpənhaʊˈɪəɹɪən/



■ adj
 σοπενχαουερικός





Schutzstaffel

  


/ˈʃʊts.stæ.fəl/



■ n.
 Σούτσσταφφελ





Schwarzenegger

  


/ˈʃwɔːɹtsənˌɛɡə/



■ name
 Σβαρτσενέγκερ





sci-fi

  
  
  
  


/saɪ.faɪ/



■ n.
 ΕΦ





sciaphilous

  
  





■ adj
 σκιάφιλος





sciatica

  


/saɪˈætɪkə/



■ n.
 ισχιαλγία





science

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪ.əns/



■ n.
 επιστήμη

scion
/ˈsaɪən/



■ n.
 βλαστός





science fiction

  
  
  
  


/ˈsaɪəns ˌfɪkʃən/



■ n.
 επιστημονική φαντασία





scientific

  
  
  


/ˌsaɪ.ənˈtɪfɪk/



■ adj
 επιστημονικός





scientific communism




■ n.
 επιστημονικός κομμουνισμός





scientific method

  





■ n.
 επιστημονική μέθοδος





scientific research project




 έργο





scientific socialism

  





■ n.
 επιστημονικός σοσιαλισμός





scientism

  
  





■ n.
 επιστημονισμός





scientist

  
  
  
  


/ˈsaɪəntɪst/



■ n.



1 
επιστήμονας



2 
επιστημόνισσα






Scientology




■ name
 σαϊεντολογία





scientometrics

  





■ n.
 επιστημομετρία





scientophile

  





■ n.



1 
επιστημόφιλος
 (masculine)



2 
επιστημόφιλη



3 
επιστημόφιλο






scintillate

  
  
  


/ˈsɪn.tɪˌleɪt/



■ v.
 σπινθηρίζω





scintillating

/ˌsɪntɪˈleɪtɪŋ/



■ v.



1 
απαστράπτων



2 
αστραφτερός


scintillate
/ˈsɪn.tɪˌleɪt/



■ v.
 σπινθηρίζω





scintillation

  


/ˌsɪn.tɪˈleɪ.ʃən/



■ n.
 μαρμαρυγή





sciolism

  


/ˈsaɪ.ə.lɪ.z(ə)m/



■ n.
 ημιμάθεια





scion

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪən/



■ n.
 βλαστός





scissor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪzə/



■ n.
 ψαλίδι


■ v.



1 
ψαλιδίζω
 (to cut using scissors)



2 
περικόπτω
 (to excise from text)


scissors
/ˈsɪzəz/



■ n.
 ψαλίδι





scissor jack




 γρύλος





scissor lift

  





■ n.
 ανυψωτικό ψαλίδι





scissoring

  





■ v.
 πλακομούνι

scissor
/ˈsɪzə/



■ n.
 ψαλίδι


■ v.



1 
ψαλιδίζω
 (to cut using scissors)



2 
περικόπτω
 (to excise from text)






scissors

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪzəz/



■ n.
 ψαλίδι

scissor
/ˈsɪzə/



■ n.
 ψαλίδι


■ v.



1 
ψαλιδίζω
 (to cut using scissors)



2 
περικόπτω
 (to excise from text)






sclera

  
  
  


/ˈsklɛəɹə/



■ n.
 σκληρός χιτώνας





sclerometer

  





■ n.
 σκληρόμετρο





sclerotic

  
  


/skləˈɹɑtɪk/



■ adj
 αγκυλωμένος





scoff

  
  
  


/skɒf/



■ n.
 χλευάζω





scoffing

  





■ v.
 αναγέλασμα

scoff
/skɒf/



■ n.
 χλευάζω





scold

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skəʊld/



■ n.



1 
μέγαιρα



2 
στρίγγλα


scald
/skɔld/



■ v.
 ζεματώ





scold loudly




 κατσαδιάζω





scolding

  


/ˈskoʊldɪŋ/



■ n.



1 
μάλωμα



2 
χέσιμο


scald
/skɔld/



■ v.
 ζεματώ

scold
/skəʊld/



■ n.



1 
μέγαιρα



2 
στρίγγλα






scolion

  
  
  
  


/ˈskəʊlɪɒn/



■ n.
 σκόλιο





sconce

  
  
  
  
  
  


/skɒns/



■ n.
 απλίκα





scoop

  
  
  


/skuːp/



■ n.
 κουτάλα





scoop net

  
  
  





■ n.
 απόχη





scooter

  
  
  


/ˈskuːtə(ɹ)/



■ n.



1 
πατίνι
 (foot-propelled vehicle)



2 
μοτοποδήλατο
 (type of motorcycle or moped with a step-through frame — see also motor scooter)



3 
σκούτερ
 (type of motorcycle or moped with a step-through frame — see also motor scooter)


scoter
/ˈskəʊ.tə/



■ n.
 μαυρόπαπια





scope

  
  
  
  


/ˈskəʊp/



■ n.



1 
πλαίσιο



2 
εμβέλεια



3 
κιάλι






scops owl

  
  
  





■ n.
 γκιόνης





scorcher

  


/ˈskɔː.t͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 καμίνι





scorching

  





■ adj
 καυτός





score

  
  
  
  
  
  
  


/skɔː/



■ n.
 παρτιτούρα


■ v.
 πηδάω





score of




 εικοσάδα





scorn

  
  
  
  
  
  
  
  


/skɔːn/



■ v.
 περιφρονώ


■ n.
 περιφρόνηση





scorned

/skɔɹnd/



■ adj
 καταφρονημένος

scorn
/skɔːn/



■ v.
 περιφρονώ


■ n.
 περιφρόνηση





scornful

  
  
  


/ˈskɔɹnfəl/



■ adj



1 
περιφρονητικός



2 
καταφρονητικός






scornfully mocking




 σαρδόνιος





Scorpio

  
  


/ˈskɔːpɪəʊ/



■ name
 Σκορπιός

Scorpius
/ˈskɔːpɪəs/



■ name
 Σκορπιός





scorpion

  
  
  
  
  


/ˈskɔː.pi.ən/



■ n.
 σκορπιός





scorpionfish

  
  
  





■ n.
 σκορπίνα





scorpionfish: Scorpaena scrofa




 χάφτης





Scorpius

  


/ˈskɔːpɪəs/



■ name
 Σκορπιός

Scorpio
/ˈskɔːpɪəʊ/



■ name
 Σκορπιός





Scot

  


/ˈskɒt/



■ n.
 Σκωτσέζος





Scotch

  
  
  
  
  


/skɒt͡ʃ/



■ name



1 
σκοτσέζικα
 (dialect)



2 
Σκοτσέζοι
 (people of Scotland)






Scotch thistle

  





■ n.
 γαϊδουράγκαθο





Scotchman

  


/ˈskɒt͡ʃmən/



■ n.



1 
Σκωτσέζος



2 
Σκώτος






scoter

  
  


/ˈskəʊ.tə/



■ n.
 μαυρόπαπια





scotia

  


/ˈskoʊʃə/



■ n.
 σκοτία





Scotland

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɒt.lənd/



■ name
 Σκωτία





Scotland Yard




■ name
 Σκότλαντ Γιαρντ





Scots

  


/skɒts/



■ name
 σκωτς

Scot
/ˈskɒt/



■ n.
 Σκωτσέζος





Scots pine

  





■ n.
 ρόμπολο





Scotsman

  


/ˈskɑts.mən/



■ n.



1 
Σκωτσέζος



2 
Σκώτος






Scotswoman

  





■ n.
 Σκωτσέζα





Scottish

  


/ˈskɒt.ɪʃ/



■ adj



1 
σκοτσέζικος
 (of or pertaining to Scotland)



2 
Σκοτσέζος
 (of a person)



■ n.
 Σκοτσέζοι





Scottish man







1 
Σκωτσέζος



2 
Σκώτος






scoundrel

  


/ˈskaʊ̯ndɹəl/



■ n.
 παλιάνθρωπος





scour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskaʊə/



■ v.
 αποξέω





scourer

  
  
  


/ˈskaʊɹə/



■ n.
 σύρμα

scour
/ˈskaʊə/



■ v.
 αποξέω





scourge

  
  
  
  
  
  


/skɜːd͡ʒ/



■ n.



1 
μαστίγιο
 (whip, often made of leather and having multiple tails)



2 
μάστιγα
 (source of persistent (and often widespread) pain and suffering or trouble)






scouring

  
  


/ˈskaʊə.ɹɪŋ/



■ n.



1 
καθαρισμός



2 
καθάρισμα


scour
/ˈskaʊə/



■ v.
 αποξέω





scouring powder

  





■ n.
 σκόνη καθαρισμού





scout

  
  
  
  
  
  
  


/skaʊt/



■ n.



1 
ανιχνευτής
 (person sent out to gain and bring in tidings)



2 
ανιχνεύτρια
 (person sent out to gain and bring in tidings)



3 
πρόσκοπος
 (member of the scout movement)






scouting

  
  
  


/ˈskaʊtɪŋ/



■ n.
 προσκοπισμός

scout
/skaʊt/



■ n.



1 
ανιχνευτής
 (person sent out to gain and bring in tidings)



2 
ανιχνεύτρια
 (person sent out to gain and bring in tidings)



3 
πρόσκοπος
 (member of the scout movement)






Scouting




■ n.
 προσκοπισμός

scouting
/ˈskaʊtɪŋ/



■ n.
 προσκοπισμός





scowl

  
  
  
  
  


/skaʊl/



■ v.
 αγριοκοιτάζω





scowling

  





■ v.
 αγριωπός

scowl
/skaʊl/



■ v.
 αγριοκοιτάζω





scramble

  
  
  


/ˈskɹæmbl̩/



■ v.
 περιπλέκω





scrambled egg

  





■ n.
 χτυπητά αβγά





scrambled eggs

  





■ n.



1 
χτυπητό αβγό



2 
χτυπητά αβγά



3 
χτυπητά αυγά


scrambled egg



■ n.
 χτυπητά αβγά





scrap

  
  
  


/skɹæp/



■ n.
 σκραπ





scrap paper




■ n.
 πρόχειρο





scrape

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɹeɪp/



■ v.
 ξύνω





scrapheap

  
  
  
  
  


/ˈskɹæpˌhip/



■ n.
 νεκροταφείο





scraping

  
  
  





■ n.



1 
ξύσμα



2 
απόξεσμα



3 
απόξυσμα


scrape
/skɹeɪp/



■ v.
 ξύνω





scrapings




■ n.
 απόξεσμα

scrape
/skɹeɪp/



■ v.
 ξύνω

scraping



■ n.



1 
ξύσμα



2 
απόξεσμα



3 
απόξυσμα






scrappy

  
  


/ˈskɹæpi/



■ adj
 αποσπασματικός





scraps

/skɹæps/



■ n.



1 
λείψανο



2 
απομαζώματα



3 
απομεινάρι



4 
αποφάι


scrap
/skɹæp/



■ n.
 σκραπ





scrapyard

  
  
  
  
  





■ n.
 μάντρα





scratch

  
  
  
  
  
  


/skɹæt͡ʃ/



■ v.



1 
ξύνω
 (rub a surface with a sharp object)



2 
ξύνω
 (rub the skin with rough material)



3 
χαράσσω
 (mark a surface with a sharp object)



4 
σβήνω
 (remove, ignore, or delete)



■ n.
 γρατζουνιά





scratch card

  
  
  





■ n.
 ξυστό





scratch old wounds




 αναξέω





scratching post

  





■ n.
 ονυχοδρόμιο





scrawny

  
  
  


/ˈskɹɔːni/



■ adj
 αχαμνός





scrawny man




 τσίχλα





scream

  
  
  
  
  
  
  


/skɹiːm/



■ n.



1 
ξεφωνητό



2 
κραυγή



3 
ουρλιαχτό



4 
φωνή τρόμου



5 
φωνή πόνου



6 
οξεία κραυγή



■ v.



1 
φωνάζω



2 
ουρλιάζω



3 
κραυγάζω



4 
ωρύομαι



5 
ξεφωνίζω



6 
σκούζω






screaming

  
  
  


/ˈskɹiːmɪŋ/



■ v.
 κραυγαλέος

scream
/skɹiːm/



■ n.



1 
ξεφωνητό



2 
κραυγή



3 
ουρλιαχτό



4 
φωνή τρόμου



5 
φωνή πόνου



6 
οξεία κραυγή



■ v.



1 
φωνάζω



2 
ουρλιάζω



3 
κραυγάζω



4 
ωρύομαι



5 
ξεφωνίζω



6 
σκούζω






screech

  
  
  
  
  
  
  


/skɹiːt͡ʃ/



■ n.
 στρίγκλισμα





screeching; squeal




 στρίγκλισμα





screen

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɹiːn/



■ n.



1 
κόσκινο
 (material woven from fine wires)



2 
κρησάρα
 (material woven from fine wires)



3 
ηθμός
 (material woven from fine wires)



4 
σουρωτήρι
 (material woven from fine wires)



5 
οθόνη
 (viewing area of electronic output device)



6 
οθόνη
 (movie viewing area)






screen printing

  





■ n.
 μεταξοτυπία





screening

  


/ˈskɹiːnɪŋ/



■ n.
 προβολή

screen
/skɹiːn/



■ n.



1 
κόσκινο
 (material woven from fine wires)



2 
κρησάρα
 (material woven from fine wires)



3 
ηθμός
 (material woven from fine wires)



4 
σουρωτήρι
 (material woven from fine wires)



5 
οθόνη
 (viewing area of electronic output device)



6 
οθόνη
 (movie viewing area)






screenings




■ n.
 αποκοσκινίδια

screen
/skɹiːn/



■ n.



1 
κόσκινο
 (material woven from fine wires)



2 
κρησάρα
 (material woven from fine wires)



3 
ηθμός
 (material woven from fine wires)



4 
σουρωτήρι
 (material woven from fine wires)



5 
οθόνη
 (viewing area of electronic output device)



6 
οθόνη
 (movie viewing area)


screening
/ˈskɹiːnɪŋ/



■ n.
 προβολή





screenplay

  
  
  
  
  


/ˈskɹiːnˌpleɪ/



■ n.
 σενάριο





screenprint

  
  
  


/ˈskɹinˌpɹɪnt/



■ n.
 μεταξοτυπία





screenshot

  
  
  


/ˈskriːn.ʃɒt/



■ n.
 στιγμιότυπο





screenwriter

  





■ n.
 σεναριογράφος





screw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɹuː/



■ n.



1 
κοχλίας
 (simple machine)



2 
βίδα
 (fastener)



3 
έλικα
 (ship’s propeller)



4 
δεσμοφύλακας
 (masculine, prison guard)



5 
κοχλίωση
 (act of screwing)



6 
βίδωμα
 (act of screwing)



■ v.



1 
βιδώνω
 (to connect or assemble pieces using a screw)



2 
πηδάω
 (to have sexual intercourse with)






screw anchor

  





■ n.
 ούπα





screw in




 βιδώνω





screw thread

  
  
  





■ n.



1 
σπείρωμα



2 
πάσο






screwcap

  





■ n.
 πώμα





screwdriver

  
  
  


/ˈskɹuˌdɹaɪvɚ/



■ n.



1 
κατσαβίδι
 (tool)



2 
βότκα πορτοκάλι
 (drink)






screwed

  
  





■ adj



1 
βιδωτός



2 
αβίδωτος


screw
/skɹuː/



■ n.



1 
κοχλίας
 (simple machine)



2 
βίδα
 (fastener)



3 
έλικα
 (ship’s propeller)



4 
δεσμοφύλακας
 (masculine, prison guard)



5 
κοχλίωση
 (act of screwing)



6 
βίδωμα
 (act of screwing)



■ v.



1 
βιδώνω
 (to connect or assemble pieces using a screw)



2 
πηδάω
 (to have sexual intercourse with)






screwed in




 βιδωτός





screwy; odd




 λοξός





scribe

  
  
  


/skɹaɪb/



■ n.
 γραφέας





script

  
  
  
  


/skɹɪpt/



■ n.



1 
γραφή
 (writing; written document)



2 
χειρόγραφο
 (writing; written document)



3 
γραπτό
 (writing; written document)



4 
γραφή
 (written characters, style of writing)



5 
πρωτότυπο
 ((law) an original instrument or document)



6 
σενάριο
 (text of the dialogue and action for a drama)



7 
εντολοδέσμη
 ((computing) procedure or program)



8 
δέσμη εντολών
 ((computing) procedure or program)



9 
γραφή
 (a system of writing)


prescription
/pɹəˈskɹɪpʃən/



■ n.



1 
συνταγή
 (written order for the administration of a medicine)



2 
παραγραφή
 (the act of establishing a law or regulation in writing; an instance of this)






script kiddie

  
  


/ˈskɹɪpt ˌkɪdi/



■ n.
 επίδοξος χάκερ





scriptural recitation




 διάβασμα





scripture

  


/ˈskɹɪpt͡ʃɚ/



■ n.
 γραφή





scriptwriter

  





■ n.
 σεναριογράφος





scroll

  
  
  


/skɹoʊl/



■ n.



1 
κύλινδρος



2 
πάπυρος



3 
περγαμηνή






scrooge-like

  





■ adj
 τσιγκούνης





scrotum

  
  


/ˈskɹəʊ.təm/



■ n.
 όσχεο





scrounger

  





■ n.



1 
τρακαδόρος



2 
αμακατζής



3 
αμακαδόρος






scrub from memory




 ξεγράφω





scrunch

  
  
  


/skɹʌnt͡ʃ/



■ v.



1 
τραγανίζω



2 
τραγάνισμα






scrupulously fair




 ακριβοδίκαιος





scrupulousness

  





■ n.
 ακριβολογία





scrutinise

  
  
  
  


/ˈskɹuːtɪnaɪz/



■ v.



1 
βλέπω



2 
θεωρώ


scrutinize
/ˈskɹuːtɨnaɪz/



■ v.



1 
περιεργάζομαι



2 
κοιτάω από πάνω μέχρι κάτω






scrutinise (UK)







1 
αναδιφώ



2 
ανασκοπώ






scrutinize

  
  
  
  
  
  


/ˈskɹuːtɨnaɪz/



■ v.



1 
περιεργάζομαι



2 
κοιτάω από πάνω μέχρι κάτω


scrutinise
/ˈskɹuːtɪnaɪz/



■ v.



1 
βλέπω



2 
θεωρώ






scrutiny

  
  
  


/ˈskɹuː.tɪ.ni/



■ n.
 εξονυχιστική έρευνα





scuff

  
  
  


/skʌf/



■ v.
 γδέρνω





scuffle

  
  
  


/ˈskʌfəl/



■ n.



1 
σκοτωμός



2 
άρπαγμα






scull

  
  
  
  


/skʌl/



■ n.
 κουπί

school
/skuːl/



■ n.



1 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning)



2 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning before college or university)



3 
πανεπιστήμιο
 (college or university)



4 
σχολή
 (a department/institute at a college or university)



5 
σχολή
 ((collectively) the followers of a particular doctrine)



■ v.



1 
εκπαιδεύω



2 
διαπαιδαγωγώ



3 
διδάσκω



■ n.
 κοπάδι

skull
/skʌl/



■ n.



1 
κρανίο
 (bones of the head: cranium and mandible)



2 
νεκροκεφαλή
 (death's-head, skull)






sculptor

  
  
  
  


/ˈskʌlptɚ/



■ n.



1 
γλύπτης



2 
γλύπτρια






Sculptor




■ name
 Γλύπτης





sculptor of statues




 αγαλματοποιός





sculptress

  





■ n.
 γλύπτρια





sculpture

  
  
  


/ˈskʌlpt͡ʃɚ/



■ n.



1 
γλυπτική
 (art of sculpting)



2 
γλυπτό
 (work of art created by sculpting)






scum

  
  
  
  
  
  
  


/skʌm/



■ n.



1 
απόβρασμα
 (layer of impurities)



2 
απόβλητο
 (layer of impurities)



3 
απόβρασμα
 (person or persons considered to be reprehensible)



4 
κάθαρμα
 (person or persons considered to be reprehensible)






scumbag

  


/ˈskʌmˌbæɡ/



■ n.
 τσογλάνι





scupper

  
  
  


/ˈskʌp.ə/



■ n.
 μπούνια





scuppers




■ n.



1 
μπούνια



2 
ευδίαιος


scupper
/ˈskʌp.ə/



■ n.
 μπούνια





scurf

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɜː(ɹ)f/



■ n.
 πιτυρίδα





scurvy

  
  
  


/ˈskɜːvi/



■ n.
 σκορβούτο





scutage

  


/ˈskjuːtɪd͡ʒ/



■ n.
 αντισήκωμα





Scutari




■ name
 Σκουτάρι





scuttle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskʌt.l̩/



■ n.
 τενεκές


■ v.
 βυθίζω





Scutum




■ name
 Ασπίς





Scylla

/ˈsɪlə/



■ name
 Σκύλλα





scythe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪð/



■ n.
 κόσα





Scythia

/ˈsɪði.ə/



■ name
 Σκυθία





Scythian

  


/ˈsɪði.ən/



■ n.
 Σκύθης





Sderot




■ name
 Σντερότ





SE

  





■ n.
 ΝΑ

Sergipe
/sɜː(ɹ)ˈʒiːpi/



■ name
 Σερζίπε

software engineering



■ n.



1 
μηχανική λογισμικού



2 
τεχνολογία λογισμικού


southeast



■ n.
 νοτιοανατολικά





sea

  
  
  


/siː/



■ n.



1 
θάλασσα



2 
πέλαγος



3 
πόντος






sea anemone

  





■ n.
 θαλάσσια ανεμώνη





sea bass

  
  
  


/ˈsiːbæs/



■ n.
 λαβράκι





sea blue







1 
θαλασσής



2 
θαλασσί



3 
γαλανός



4 
γαλανό






sea breeze

  
  
  





■ n.



1 
μπάτης



2 
θαλάσσια αύρα






sea buckthorn

  
  
  
  





■ n.
 ιπποφαές





sea cucumber

  





■ n.
 ολοθούριο





sea eagle

  
  
  





■ n.



1 
αλιάετος



2 
θαλασσαετός






sea foam




 αλισάχνη





sea force




 ναυτικό





sea horse

  
  
  
  
  





■ n.
 ιππόκαμπος





sea level

  





■ n.
 στάθμη θάλασσας





sea lion

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː ˈlaɪən/



■ n.
 θαλάσσιο λιοντάρι





sea monster

  
  
  
  
  





■ n.
 κήτος





Sea of Azov

  
  
  
  
  


/ˈsiː əv ˈɑːzɒv/



■ name
 Αζοφική θάλασσα





Sea of Cortez

  





■ name
 Θάλασσα του Κορτές





sea of faces




 ανθρωποθάλασσα





Sea of Japan

  





■ name



1 
Ιαπωνική Θάλασσα



2 
Θάλασσα της Ιαπωνίας






Sea of Marmara




■ name



1 
Θάλασσα του Μαρμαρά



2 
Προποντίδα






Sea of Okhotsk

  


/ˌsiː əv əˈxɒtsk/



■ name
 Οχοτσκική Θάλασσα





sea robber







1 
πειρατίνα



2 
κουρσάρος






sea sponge aquaculture




 σπογγαλιεία





sea urchin

  


/ˈsi ˌɝtʃɪ̈n/



■ n.
 αχινός





sea water




■ n.
 άλμη





sea-level




 ίσαλος





seabed

  
  
  





■ n.
 βυθός





seabird

  
  
  
  


/ˈsiːbɜː(ɹ)d/



■ n.
 θαλασσοπούλι





seaborgium

/siːˈbɔːɹɡiəm/



■ n.
 σιμπόργκιο





seabream

  
  
  





■ n.



1 
φαγγρί



2 
συναγρίδα






seadog

  
  
  
  
  





■ n.
 θαλασσόλυκος





seafarer

  





■ n.
 ναυτικός





seafood

  


/ˈsiːfuːd/



■ n.
 θαλασσινά





seafood restaurant




 ψαροταβέρνα





seafood store




 ψαράδικο





seafront

  
  
  





■ n.
 προκυμαία





seagrass

  
  
  


/ˈsiˌɡɹæs/



■ n.
 θαλάσσια φανερόγαμα





seagull

  
  
  
  
  
  


/ˈsiː.ɡʌl/



■ n.



1 
γλάρος



2 
γλαροπούλι






seahorse

  





■ n.
 ιππόκαμπος

sea horse



■ n.
 ιππόκαμπος





seal

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːl/



■ n.
 φώκια


■ n.



1 
βούλα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



2 
σφραγίδα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



3 
σφραγίδα
 (design or insignia associated with organization or official role)



4 
σφραγίδα
 (something which will be visibly damaged when a covering or container is opened)



5 
σφράγισμα
 (something designed to prevent leaking)



6 
σφράγισμα
 (tight closure)



7 
στεγανοποίηση
 (tight closure)



■ v.
 σφραγίζω





sealed

  


/siːld/



■ v.
 αλύμαντος

seal
/siːl/



■ n.
 φώκια


■ n.



1 
βούλα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



2 
σφραγίδα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



3 
σφραγίδα
 (design or insignia associated with organization or official role)



4 
σφραγίδα
 (something which will be visibly damaged when a covering or container is opened)



5 
σφράγισμα
 (something designed to prevent leaking)



6 
σφράγισμα
 (tight closure)



7 
στεγανοποίηση
 (tight closure)



■ v.
 σφραγίζω





sealing

  


/ˈsiːlɪŋ/



■ adj
 σφράγισμα

seal
/siːl/



■ n.
 φώκια


■ n.



1 
βούλα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



2 
σφραγίδα
 (stamp used to impress a design on a soft substance)



3 
σφραγίδα
 (design or insignia associated with organization or official role)



4 
σφραγίδα
 (something which will be visibly damaged when a covering or container is opened)



5 
σφράγισμα
 (something designed to prevent leaking)



6 
σφράγισμα
 (tight closure)



7 
στεγανοποίηση
 (tight closure)



■ v.
 σφραγίζω





sealing wax

  
  
  


/ˈsiːlɪŋ ˌwæks/



■ n.
 βουλοκέρι





seam

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːm/



■ n.



1 
φλέβα



2 
αρμός



3 
γαζί






seaman

  


/ˈsiːmən/



■ n.
 ναύτης





Sean

  
  
  
  


/ʃɔːn/



■ name



1 
Γιάννης



2 
Σον






seaplane

  


/ˈsiˌpleɪn/



■ n.
 υδροπλάνο





seaport

  





■ n.
 επίνειο





search

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɜːt͡ʃ/



■ n.
 αναζήτηση


■ v.



1 
ψάχνω
 (to look throughout (a place) for something)



2 
αναζητώ
 ((followed by "for") to look thoroughly)



3 
ερευνώ
 ((followed by "for") to look thoroughly)






search engine

  
  
  





■ n.
 μηχανή αναζήτησης





search for

  
  
  





■ v.
 αναζητάω





searched for




■ v.
 αναζητημένος

search for



■ v.
 αναζητάω





searcher

  


/ˈsɝt͡ʃɚ/



■ n.



1 
ερευνητής



2 
ερευνήτρια






searching

  
  


/ˈsɝt͡ʃɪŋ/



■ v.
 ψάξιμο

search
/sɜːt͡ʃ/



■ n.
 αναζήτηση


■ v.



1 
ψάχνω
 (to look throughout (a place) for something)



2 
αναζητώ
 ((followed by "for") to look thoroughly)



3 
ερευνώ
 ((followed by "for") to look thoroughly)






seashell

  
  
  
  
  





■ n.
 όστρακο





seashore

  
  


/ˈsiːʃɔː/



■ n.



1 
αιγιαλός



2 
ακτή



3 
παράκτιος






seasickness

  
  
  


/ˈsiːsɪk.nəs/



■ n.
 ναυτία





seaside

  


/ˌsiːˈsaɪd/



■ n.



1 
παραλία



2 
θαλάσσιος






seaside flats




 αλίπεδο





seaside pail




 κουβαδάκι





season

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː.zən/



■ n.



1 
εποχή
 (quarter of a year)



2 
κύκλος
 (a group of episodes)






season ticket

  





■ n.
 εισιτήριο διαρκείας





season with salt




 αλατίζω





seasoned

/ˈsiːzənd/



■ adj



1 
πεπειραμένος
 (experienced)



2 
έμπειρος
 (experienced)



3 
με καρυκεύματα
 (containing seasonings)


season
/ˈsiː.zən/



■ n.



1 
εποχή
 (quarter of a year)



2 
κύκλος
 (a group of episodes)






seasoning

  





■ n.



1 
καρύκευμα



2 
αποξήρανση



3 
άρτυμα


season
/ˈsiː.zən/



■ n.



1 
εποχή
 (quarter of a year)



2 
κύκλος
 (a group of episodes)






seaspray

  





■ n.
 αλισάχνη





seat

  
  
  
  
  
  
  


/siːt/



■ n.



1 
κάθισμα
 (place in which to sit)



2 
έδρα
 (membership in a representative body)



3 
καρέκλα
 (membership in a representative body)






seat belt

  
  
  
  
  





■ n.
 ζώνη ασφαλείας





seated

  


/ˈsiːtɪd/



■ v.
 καθισμένος

seat
/siːt/



■ n.



1 
κάθισμα
 (place in which to sit)



2 
έδρα
 (membership in a representative body)



3 
καρέκλα
 (membership in a representative body)






seating capacity




 χωρητικότητα





Seattle

  


/siˈætl̩/



■ name
 Σιάτλ





seaweed

  
  
  


/ˈsiːwiːd/



■ n.
 φύκι





sebaceous gland

  





■ n.
 σμηγματογόνος αδένας





Sebastia

  
  
  





■ name
 Σεβαστη





Sebastian

/səˈbæst͡ʃən/



■ name
 Σεβαστός





Seborga




■ name
 Σεμπόργκα





sec

  
  
  


/sɛk/



■ n.
 τεμ

second
/ˈsɛkənd/



■ adj
 δεύτερος


■ n.



1 
δεύτερος
 (number two in a series)



2 
δεύτερη
 (number two in a series)



3 
δεύτερο
 (number two in a series)



4 
δεύτερος
 (manufactured item that fails to meet quality control standards)



5 
δεύτερη
 (second gear)



■ n.



1 
δευτερόλεπτο
 (one-sixtieth of a minute; SI unit of time)



2 
δευτερόλεπτο
 (unit of angular measure)



3 
λεπτό
 (short, indeterminate amount of time)



4 
στιγμή
 (short, indeterminate amount of time)



■ v.



1 
αποσπώ
 (to temporarily transfer employment)



2 
υποστηρίζω
 (to agree as a second person)



■ n.
 μάρτυρας

secretary
/ˈsɛk.ɹə.tə.ɹi/



■ n.



1 
γραμματέας
 (masculine, person keeping records and handling clerical work)



2 
υπουργός
 (masculine, head of a department of government)



3 
γραμματέας
 (masculine, leading or managerial position in certain organizations)






secant

  


/ˈsiːkənt/



■ n.
 τέμνουσα





secede

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪˈsiːd/



■ v.



1 
αποσχίζομαι



2 
αποχωρώ






seceded




■ v.
 αποσχισμένος

secede
/sɪˈsiːd/



■ v.



1 
αποσχίζομαι



2 
αποχωρώ






secession

  


/səˈsɛʃən/



■ n.
 απόσχιση





secessionist

  





■ n.



1 
ανθενωτικός



2 
αποσχιστικός






seclude

  
  
  
  


/səˈkluːd/



■ v.
 απομονώνω





secluded

/səˈkluːdɪd/



■ adj



1 
απομονωμένος



2 
απόμερος


seclude
/səˈkluːd/



■ v.
 απομονώνω





seclusion

  


/səˈkluːʒən/



■ n.
 απομόνωση





second

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛkənd/



■ adj
 δεύτερος


■ n.



1 
δεύτερος
 (number two in a series)



2 
δεύτερη
 (number two in a series)



3 
δεύτερο
 (number two in a series)



4 
δεύτερος
 (manufactured item that fails to meet quality control standards)



5 
δεύτερη
 (second gear)



■ n.



1 
δευτερόλεπτο
 (one-sixtieth of a minute; SI unit of time)



2 
δευτερόλεπτο
 (unit of angular measure)



3 
λεπτό
 (short, indeterminate amount of time)



4 
στιγμή
 (short, indeterminate amount of time)



■ v.



1 
αποσπώ
 (to temporarily transfer employment)



2 
υποστηρίζω
 (to agree as a second person)



■ n.
 μάρτυρας





second coming

  
  





■ n.
 Δευτέρα Παρουσία





second hand

  
  
  


/ˌsɛkənd ˈhænd/



■ n.
 δείκτης δευτερολέπτων

secondhand
/ˌsɛk(ə)ndˈhænd/



■ adj
 μεταχειρισμένος





second lieutenant

  





■ n.
 ανθυπολοχαγός





second moment of area

  





■ n.
 ροπή αδράνειας επιφάνειας





second person

  
  
  





■ n.
 δεύτερο πρόσωπο





Second World War

  





■ name
 Δεύτερος Παγκόσμιος Πόλεμος





second-rate

  
  
  





■ adj
 βήτα





secondary

  
  


/ˈsɛkənd(ə)ɹɪ/



■ adj
 δευτερεύων





secondary school

  





■ n.
 λύκειο





secondary school (UK)




 λύκειο





secondhand

  
  
  
  
  
  
  


/ˌsɛk(ə)ndˈhænd/



■ adj
 μεταχειρισμένος

second hand
/ˌsɛkənd ˈhænd/



■ n.
 δείκτης δευτερολέπτων





secondly

  
  


/ˈsɛk.(ə)ndli/



■ adv
 δεύτερον





secondment

  


/səˈkɒn(d)mənt/



■ n.
 απόσπαση





seconds

/ˈsɛk.əndz/



■ n.
 δεύτερος

second
/ˈsɛkənd/



■ adj
 δεύτερος


■ n.



1 
δεύτερος
 (number two in a series)



2 
δεύτερη
 (number two in a series)



3 
δεύτερο
 (number two in a series)



4 
δεύτερος
 (manufactured item that fails to meet quality control standards)



5 
δεύτερη
 (second gear)



■ n.



1 
δευτερόλεπτο
 (one-sixtieth of a minute; SI unit of time)



2 
δευτερόλεπτο
 (unit of angular measure)



3 
λεπτό
 (short, indeterminate amount of time)



4 
στιγμή
 (short, indeterminate amount of time)



■ v.



1 
αποσπώ
 (to temporarily transfer employment)



2 
υποστηρίζω
 (to agree as a second person)



■ n.
 μάρτυρας





secrecy

  
  


/ˈsiːkɹəsi/



■ n.



1 
μυστικότητα



2 
εχεμύθεια






secret

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː.kɹɪt/



■ n.
 μυστικό


■ adj
 μυστικός





secret gay life




 σκιά





secret police

  





■ n.
 μυστική αστυνομία





secret service

  





■ n.
 μυστική υπηρεσία





secretariat

  
  
  


/ˌsɛkɹəˈtɛəɹɪət/



■ n.
 γραμματεία





secretary

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛk.ɹə.tə.ɹi/



■ n.



1 
γραμματέας
 (masculine, person keeping records and handling clerical work)



2 
υπουργός
 (masculine, head of a department of government)



3 
γραμματέας
 (masculine, leading or managerial position in certain organizations)






Secretary General

  
  
  
  
  





■ n.
 γενικός γραμματέας





secrete

  
  
  
  
  
  
  


/sɪˈkɹiːt/



■ v.



1 
κρύβω



2 
καταχωνιάζω



3 
εκκρίνω


secret
/ˈsiː.kɹɪt/



■ n.
 μυστικό


■ adj
 μυστικός





secretion

  


/sɪˈkriːʃ(ə)n/



■ n.
 έκκριση


■ n.



1 
απόκρυψη



2 
συγκάλυψη






secretive

/ˈsiːkɹɪtɪv/



■ adj
 κρυφός





secretiveness




■ n.
 μυστικοπάθεια





secretly

/ˈsiː.kɹɪt.li/



■ adv



1 
κρυφά



2 
μυστικά






sect

  
  
  
  
  
  
  


/sɛkt/



■ n.



1 
αίρεση



2 
σέκτα






sect's followers




 αίρεση





sectarian

  


/sɛkˈtɛəɹi.ən/



■ adj
 αιρετικός





section

  
  
  
  
  


/ˈsɛkʃən/



■ n.



1 
τομή



2 
τμήμα



3 
ενότητα


Caesarean section



■ n.
 καισαρική τομή





sector

  


/ˈsɛk.təɹ/



■ n.
 τομέας





secular

  
  
  


/ˈsɛkjʊlə/



■ adj
 κοσμικός





secularism

  


/ˈsɛkjʊləˌɹɪzəm/



■ n.
 κοσμικισμός





secularist

  





■ n.
 αντικληρικός





secularization

  
  
  


/ˈsɛkjəlɚaɪˌzeɪʃən/



■ n.
 εκκοσμίκευση





secure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪˈkjʊə(ɹ)/



■ adj
 ασφαλής


■ v.
 σιγουρεύω





secure (a position




 καπαρώνω





securing

/səˈkjʊɹɪŋ/



■ v.
 σφράγισμα

secure
/sɪˈkjʊə(ɹ)/



■ adj
 ασφαλής


■ v.
 σιγουρεύω





security

  
  
  
  
  


/sɪˈkjʊəɹəti/



■ n.



1 
ασφάλεια
 (condition of not being threatened)



2 
ασφάλεια
 (something that secures)



3 
ασφάλεια
 (organization or department responsible for providing security)



4 
εχέγγυο
 (something that secures the fulfillment of an obligation)



5 
εγγύηση
 (something that secures the fulfillment of an obligation)



6 
αξιόγραφο
 (finance: tradeable financial asset)



7 
αξία
 (finance: tradeable financial asset)



8 
χρηματόγραφο
 (finance: tradeable financial asset)






security deposit

  





■ n.
 εγγύηση





security guard

  





■ n.



1 
φύλακας ασφαλείας
 (masculine)



2 
φύλακας
 (masculine)






security hole

  





■ n.
 κενό ασφαλείας





sedative

  


/ˈsɛdətɪv/



■ n.



1 
ηρεμιστικό



2 
καταπραϋντικό



■ adj
 ηρεμιστικός





sedentary

  
  


/ˈsɛd.ən.tɛɹ.i/



■ adj
 καθιστικός





sediment

  
  
  


/ˈsɛd.ɪ.mənt/



■ n.



1 
κατακάθι



2 
απόθεμα






sedimentary rock

  





■ n.
 ιζηματογενές πέτρωμα





sedition

  


/sɛˈdɪ.ʃən/



■ n.
 στάση





seditious

/səˈdɪʃəs/



■ adj



1 
ανατρεπτικός



2 
αντικαθεστωτικός






seditious,




 υπονομευτικός





Sedna




■ name
 Σέντνα





seduce

  
  
  
  
  
  


/sɪˈdjuːs/



■ v.



1 
γοητεύω
 (to beguile or lure someone away from duty, accepted principles, or proper conduct; to lead astray)



2 
αποπλανώ
 (to entice or induce someone to engage in a sexual relationship)






seducer

  





■ n.



1 
πέφτουλας



2 
ξελογιαστής



3 
αποπλανητής






seducing

  





■ v.
 αποπλάνηση

seduce
/sɪˈdjuːs/



■ v.



1 
γοητεύω
 (to beguile or lure someone away from duty, accepted principles, or proper conduct; to lead astray)



2 
αποπλανώ
 (to entice or induce someone to engage in a sexual relationship)






seduction

  


/sɪˈdʌk.ʃn̩/



■ n.



1 
αποπλάνηση



2 
ξελόγιασμα






seductive

  


/sɪˈdʌktɪv/



■ adj



1 
δελεαστικός



2 
θελκτικός






seductress

  





■ n.
 ξελογιάστρα





sedulous

/ˈsɛd͡ʒʊləs/



■ adj
 επιμελής





see

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή

cee
/ˈsiː/



■ n.
 σι





see again







1 
ξαναβλέπω



2 
ξαναβλέπω



3 
αναβλέπω






see ATA




 ΑΤΑ





see eye to eye

  
  
  
  
  





■ v.
 συμφωνώ





see Phrase




 εν όψει





see stars

  
  
  
  





■ v.
 βλέπω αστεράκια





see the forest for the trees

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 βλέπουμε το δένδρο και χάνουμε το δάσος





see the light

  
  
  
  





■ v.
 βλέπω το φως





see the light of day

  
  
  
  





■ v.
 βλέπω το φως





see through

  
  
  
  





■ v.
 αντιλαμβάνομαι





see very well




 παραβλέπω





see you

  
  
  
  


/ˈsiː juː/



■ phrase



1 
τα λέμε



2 
τα λέμε αργότερα






see you later

  
  
  
  





■ phrase



1 
τα λέμε



2 
γεια χαρά



3 
γεια






see άβαθων (ávathon)




 αβάθων





see άγιος




 Άγιος





see έλληνας




 Έλληνας





see αιγυπτιώτης




 Αιγυπτιώτης





see Ακαδημία




 ακαδημία





see αἴξ




 αιξ





See δέομαι




 δέω





see κεφαλιά ψαράκι




 ψαράκι





See κιάλια




 κιάλι





see κλείνομαι




 κλείνω





see κυριακάτικα




 κυριακάτικος





see Λέων




 λέων





see Ολυμπιακός




 ολυμπιακός





see Παρασκευή




 παρασκευή





see περασμένα




 περασμένος





see πράσινο n




 πράσινος





see πώγωνας




 πώγων





see συνηθίζεται




 συνηθίζω





see τιτάνας




 Τιτάνας





see Φίλιπποι (Fílippoi




 Φίλιππος





see ψώνια npers




 ψώνιο





see-through

  
  





■ adj
 διαφανής





see/face death




 αγγελοβλέπω





see: βρίσκομαι




 βρίσκω





see: ηλεκτρικά




 ηλεκτρικός





see: ηλεκτρικό




 ηλεκτρικός





see: κυανό




 κυανός





see: Κύριε




 κύριε





see: μεσαίωνας




 Μεσαίωνας





see: πετάγομαι




 πετάω





see: προκύπτει (prokýptei)




 προκύπτω





see: χιονίζει (chionízei




 χιονίζω





seed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːd/



■ n.
 σπόρος

cee
/ˈsiː/



■ n.
 σι

see
/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή





seeded

/ˈsidɪd/



■ adj
 σπαρτός

see
/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή

seed
/siːd/



■ n.
 σπόρος





seedless




■ adj
 άσπερμος





seedlessness




■ n.
 ακαρπία





seedling

  


/ˈsiːdlɪŋ/



■ n.
 φιντάνι





seedy

  
  
  


/ˈsiːdi/



■ adj
 ανήμπορος





seeing

  
  
  


/ˈsiːɪŋ/



■ v.
 αντίκρισμα

cee
/ˈsiː/



■ n.
 σι

see
/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή





seeing again




 ανάβλεψη





seeing as

  





■ conj
 καθώς





seek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːk/



■ v.
 ζητώ





seeker

  


/ˈsiːkə/



■ n.
 κυνηγός





seeking high office




 αρχολίπαρος





seem

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːm/



■ v.
 φαίνομαι





seem strange to




 παραξενεύω





seems like




 μοιάζω





seen

  
  


/siːn/



■ v.



1 
θεατός



2 
ορατός



3 
αντικρισμένος


cee
/ˈsiː/



■ n.
 σι

see
/ˈsiː/



■ v.



1 
βλέπω
 (perceive with the eyes)



2 
καταλαβαίνω
 (understand)



■ n.
 επισκοπή

sin
/sɪn/



■ n.



1 
αμάρτημα
 (violation of religious law)



2 
αμαρτία
 (violation of religious law)



3 
παράπτωμα
 (misdeed)



■ v.
 αμαρτάνω





seen at dawn




 αυγερινός





seer

  
  
  
  
  


/sɪə(ɹ)/



■ n.
 μάντης





seesaw

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː.sɔː/



■ n.
 τραμπάλα





seethe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːð/



■ v.
 αναβράζω





seething

  


/ˈsiː.ðɪŋ/



■ adj



1 
αναβρασμός



2 
ανάβρα


seethe
/siːð/



■ v.
 αναβράζω





segment

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛɡˈmɛnt/



■ n.



1 
τμήμα
 (length of some object)



2 
τμήμα
 (math: portion)



3 
τεμάχιο
 (math: portion)



■ v.



1 
διατέμνω



2 
κατατέμνω






segmentation

  





■ n.
 κατάτμηση





Segovia

/sɪˈɡəʊviə/



■ name
 Σεγκόβια





segregate

  
  
  


/ˈsɛɡɹəɡət/



■ v.
 διαχωρίζω





sei whale

  





■ n.
 βορειοφάλαινα





Seine

/sɛn/



■ name
 Σηκουάνας





seism

  


/ˈsaɪzəm/



■ n.
 σεισμός





seismic

/ˈsaɪzmɪk/



■ adj
 σεισμικός





seismogram

  





■ n.
 σεισμογράφημα





seismograph

  
  
  


/ˈsaɪz.mə.ɡɹæf/



■ n.
 σεισμογράφος





seismological




■ adj
 σεισμολογικός





seismologist

  





■ n.
 σεισμολόγος





seismology

  


/saɪzˈmɑl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 σεισμολογία





seize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːz/



■ v.



1 
καταλαμβάνω



2 
κατάσχω



3 
αδράχνω






seizure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsiː.ʒə(ɹ)/



■ n.
 κατάσχεση





Sejm

  
  


/seɪm/



■ name



1 
Σέιμ



2 
Δίαιτα






Sejong




■ name
 Σέτζονγκ





Selangor




■ name
 Σελανγκόρ





seldom

  
  
  


/ˈsɛldəm/



■ adv
 σπάνια





select

  
  
  
  
  
  


/sɪˈlɛkt/



■ v.
 επιλέγω





select the best




 ανθολογώ





selection

  


/səˈlɛkʃən/



■ n.



1 
επιλογή



2 
ποικιλία



3 
απάνθισμα


natural selection



■ n.
 φυσική επιλογή





selection of snacks




 ποικιλία





selective

/səˈlɛktɪv/



■ adj
 εκλεκτικός





selector

  


/sɪˈlɛktə(ɹ)/



■ n.
 επιλογέας





Selene

/sɪˈliːnɪ/



■ name



1 
Σελήνη
 (Greek moon goddess)



2 
Σεληνη
 (female given name)






selenium

  


/sɪˈliːni.əm/



■ n.
 σελήνιο





selenologist

  





■ n.
 σεληνολόγος





selenology

  


/sɛliːˈnɒləd͡ʒɪ/



■ n.
 σεληνολογία





selenotropism




■ n.
 σεληνοτροπισμός





Seleucus

/ˌsɛleˈukəs/



■ name
 Σέλευκος





self

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛlf/



■ n.
 εαυτός





self assistance




 αυτοβοήθεια





self-abnegation

  





■ n.
 αυταπάρνηση





self-acting




■ adj
 αυτενεργός





self-action




■ n.
 αυτενέργεια





self-activating




 αυτενεργός





self-activity




■ n.
 αυτενέργεια





self-adhesive




■ adj
 αυτοκόλλητος





self-adhesive object




 αυτοκόλλητο





self-admiration




■ n.
 αυτοθαυμασμός





self-appointed




■ adj
 αυτεπάγγελτος





self-assurance




■ n.
 αυτοπεποίθηση





self-awareness




■ n.
 αυτογνωσία





self-care




■ n.
 αυτοφροντίδα





self-caused




■ adj



1 
αυταίτιος



2 
αυτόγονος



3 
αυτογενής



4 
αυτοδημιούργητος



5 
μεταλογικώς αυτάρκης






self-centered

  





■ adj
 ατομικιστικός





self-centred (UK)




 ατομικιστικός





self-cleaning




■ adj
 αυτοκαθαριζόμενος





self-complacency




■ n.
 αυταρέσκεια





self-confidence

  





■ n.
 αυτοπεποίθηση





self-contained

/ˈsɛlf.kənˌteɪnd/



■ v.



1 
αυτόνομος



2 
αυτοτελής



3 
ανεξάρτητος






self-control

  
  
  
  


/ˌsɛlf kənˈtɹoʊl/



■ n.
 αυτοέλεγχος





self-created




■ v.
 αυτοδημιούργητος





self-criticism

  


/ˌsɛlfˈkɹɪtəˌsɪzəm/



■ n.
 αυτοκριτική





self-deception

  





■ n.
 αυταπάτη





self-defence (UK)




 αυτοάμυνα





self-defense

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αυτοάμυνα





self-denial

  





■ n.
 αυταπάρνηση





self-denigrate




 αυτοδυσφημίζομαι





self-denigration

  





■ n.
 αυτοδυσφήμιση





self-denying




■ adj
 ολιγαρκής





self-destruct

  
  
  
  





■ v.
 αυτοκαταστρέφομαι





self-destruction

  





■ n.
 αυτοκαταστροφή





self-destructive




■ adj
 αυτοκαταστροφικός





self-determination

/ˌsɛlfdɪˌtɜː(ɹ)mɪˈneɪʃən/



■ n.
 αυτοδιάθεση





self-determine

  
  
  





■ v.
 αυτοκαθορίζω





self-discipline




■ n.
 αυτοπειθαρχία





self-doubt

  





■ n.
 αυτοαμφισβήτηση





self-education

  





■ n.



1 
αυτοδιδασκαλία



2 
αυτοδιδαχή






self-efficacy

  
  
  





■ n.
 αυτοαποτελεσματικότητα





self-employed




■ adj
 αυτοαπασχολούμενος





self-esteem

  


/ˌsɛlf.əˈstiːm/



■ n.
 αυτοεκτίμηση





self-evidency




■ n.



1 
αυταποδεικτότητα



2 
αυταποδειξιμότητα






self-evident




■ adj



1 
αυταπόδεικτος



2 
αυτονόητος






self-examination

  





■ n.
 αυτοέλεγχος





self-exiled




■ adj
 αυτοεξόριστος





self-existence




■ n.
 αυθυπαρξία





self-existent

/ˌsɛlfɛɡzˈɪstənt/



■ adj



1 
αυθύπαρκτος



2 
αυθυπόστατος






self-fertilisation (UK)




 αυτογονιμοποίηση





self-fertilization

  
  
  





■ n.
 αυτογονιμοποίηση





self-govern

  
  
  





■ v.
 αυτοδιοικούμαι





self-governed




■ v.
 αυτοκυβέρνητος

self-govern



■ v.
 αυτοδιοικούμαι





self-governing




■ adj



1 
αυτόνομος



2 
αυτοκυβέρνητος


self-govern



■ v.
 αυτοδιοικούμαι





self-government




■ n.
 αυτοκυβέρνηση





self-help




■ n.
 αυτοβοήθεια





self-immolation

  





■ n.
 αυτοπυρπόληση





self-imposed exile




 αυτοεξορία





self-improvement

  





■ n.
 αυτοβελτίωση





self-inductance




 αυτεπαγωγή





self-induction

  





■ n.
 αυτεπαγωγή





self-indulgence

  
  
  
  
  





■ n.



1 
μαλθακότητα



2 
συβαριτισμός






self-insurance




■ n.



1 
αυτασφάλεια



2 
αυτασφάλιση






self-interest

  





■ n.
 ιδιοτέλεια





self-interested




■ adj
 συμφεροντολόγος





self-isolation

  
  





■ n.
 αυτοαπομόνωση





self-knowledge

/ˌsɛlfˈnɒl.ɪdʒ/



■ n.
 αυτογνωσία





self-love

  





■ n.
 αυταγάπη





self-lubrication

  





■ n.
 αυτολίπηση





self-made




■ adj
 αυτοδημιούργητος





self-management




■ n.
 αυτοδιαχείριση





self-motion

  





■ n.
 αυτενέργεια





self-pity

  





■ n.
 αυτολύπηση





self-portrait

  





■ n.



1 
αυτοπροσωπογραφία



2 
αυτοπορτρέτο






self-raising flour

  
  
  





■ n.
 αλεύρι που φουσκώνει





self-reference

  
  
  





■ v.
 αυτοαναφορά





self-referential

/ˈsɛlf ɹɛfəˈɹɛnʃl/



■ adj
 αυτοαναφορικός





self-reliance




■ n.
 αυτοδυναμία





self-reliant




■ adj
 αυτοεξαρτώμενος





self-respect




■ n.
 αυτοσεβασμός





self-restraint




■ n.
 νισάφι





self-rule




■ n.
 αυτοκυβέρνηση





self-sacrifice

  
  





■ n.
 αυτοθυσία





self-satisfaction




■ n.
 αυτοϊκανοποίηση





self-satisfied




■ adj
 εφησυχασμένος





self-seeker

  
  





■ n.



1 
υπολογιστής



2 
υπολογίστρια






self-seeking




■ adj



1 
ιδιοτελής



2 
υστερόβουλος






self-service

/sɛlfˈsɜː.vɪs/



■ n.
 αυτοεξυπηρέτηση





self-sticking




 αυτοκόλλητος





self-study

  
  
  





■ n.
 αυτοδιδασκαλία





self-styled




■ adj
 αυτοαποκαλούμενος





self-sufficiency




■ n.
 αυτάρκεια





self-sufficient




■ adj
 αυτάρκης





self-tapping screw

  





■ n.
 λαμαρινόβιδα





self-taught




■ adj
 αυτοδίδακτος





selficide

  





■ n.
 σελφοκτονία





selfie

  
  
  
  


/ˈsɛlfi/



■ n.



1 
σέλφι



2 
αυτοφωτογράφιση



■ v.
 βγάζω σέλφι





selfish

  
  
  


/ˈsɛlf.ɪʃ/



■ adj



1 
εγωιστής
 (holding one's self-interest as the standard for decision making)



2 
εγωιστικός
 (having regard for one's own well-being above that of others)






selfish person







1 
υπολογιστής



2 
υπολογίστρια






selfishness

  


/ˈsɛl.fɪʃ.nəs/



■ n.



1 
εγώ



2 
ιδιοτέλεια






selfitis




■ n.
 σελφίτιδα





selfless




■ adj



1 
ανιδιοτελής



2 
αφίλαυτος



3 
φιλάλληλος



4 
αλτρουιστής






selfless person




 άγγελος





selflessly




■ adv
 ανυστερόβουλα





selflessness

  





■ n.



1 
αλτρουισμός



2 
ανιδιοτέλεια



3 
ανυστεροβουλία






sell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛl/



■ v.
 πουλάω





sell by auction




 πλειστηριάζω





sell dearly

  
  
  





■ v.
 ακριβοπουλώ





sell off

  
  
  





■ v.
 εκποιώ





sell oneself short




■ phrase
 αυτοδυσφημίζομαι





sell out

  
  
  





■ v.
 πουλάω





sell-out

  





■ n.



1 
απεμπολώ



2 
απεμπολή



3 
απεμπόληση






seller

  


/ˈsɛlə/



■ n.



1 
πωλητής



2 
πωλήτρια


cellar
/ˈsɛlə(ɹ)/



■ n.



1 
κελάρι



2 
υπόγειο






seller of antiques







1 
αντικέρ



2 
μπροκαντέρ






selling

  


/ˈsɛlɪŋ/



■ n.



1 
πώληση
 (action of the verb "to sell")



2 
πωλήσεις
 (action of the verb "to sell")



3 
ικανότητα πώλησης
 (skill at salesmanship)



4 
ικανότητες πώλησης
 (skill at salesmanship)


sell
/sɛl/



■ v.
 πουλάω





selling oneself short




 αυτοδυσφήμιση





selling out; betrayal




 ξεπούλημα





Selçuk

  





■ name
 Σελτσούκ





semaglutide

  





■ n.
 σεμαγλουτίδη





semantic

  


/sɪˈmæntɪk/



■ adj
 σημασιολογικός





semantic field

  





■ n.
 σημασιολογικό πεδίο





semantic loan

  





■ n.
 σημασιολογικό δάνειο





semantic shift

  





■ n.
 σημασιολογική μεταβολή





semaphore

  
  
  


/ˈsɛm.əˌfɔː/



■ n.
 σηματοφόρος





semen

  


/ˈsiːmən/



■ n.
 σπέρμα





semester

  
  
  
  
  


/sɪˈmɛstə/



■ n.
 εξάμηνο





semi-automatic

  
  
  
  
  
  





■ adj
 ημιαυτόματος


■ n.
 ημιαυτόματο





semi-professional

  
  





■ adj
 ημιεπαγγελματικός





semi-ripe




 αγουρωπός





semi-state

  
  





■ adj
 μισοκράτος





semibreve

  
  


/ˈsɛmɪbɹiːv/



■ n.
 ολόκληρο





semicircle

  
  
  
  
  





■ n.
 ημικύκλιο





semicircular

  





■ adj
 ημικυκλικός





semicircumference

  





■ n.
 ημιπεριφέρεια





semicolon

  
  
  
  
  
  


/ˌsɛmiˈkəʊlən/



■ n.



1 
άνω τελεία



2 
ερωτηματικό






semiconductor

  


/ˌsɛmikənˈdʌktə/



■ n.
 ημιαγωγός





semiconsonant

  





■ n.
 ημίφωνο





semidarkness

  





■ n.
 μισοσκόταδο





semiduplex




■ adj
 ημιαμφίδρομος





semifinal

  
  
  
  





■ n.
 ημιτελικός





semihard

  





■ adj
 ημίσκληρος





seminal

  


/ˈsɛmɪnəl/



■ adj
 γονικός





seminar

  
  
  


/ˈsɛmɪnɑɹ/



■ n.



1 
σεμινάριο
 (class held for advanced studies)



2 
διάσκεψη
 (meeting held for the exchange of useful information)






seminary

  
  
  


/ˈsɛmənɛɹi/



■ n.
 θεολογική σχολή





seminoma

  
  
  
  





■ n.
 σεμίνωμα





semiologist

  
  
  


/ˌsimaɪˈɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 σημειολόγος





semiology

  
  
  





■ n.
 σημειολογία





semiotics

/ˌsɛm.iˈɒt.ɪks/



■ n.
 σημειολογία





semipermeable

  


/ˌsɛmiˈpɜː(ɹ)miəbəl/



■ adj
 ημιπερατός





semiquaver

  


/ˈsɛmiˌkweɪvə(ɹ)/



■ n.
 δέκατο έκτο





semiskilled

  





■ adj
 ημιειδικευμένος





semitone

  


/ˈsɛmitoʊn/



■ n.
 ημιτόνιο





semiurban




■ adj
 ημιαστικός





semivegetarianism

  





■ n.
 ημιχορτοφαγία





semivowel

  
  
  





■ n.
 ημίφωνο





semolina

  
  


/ˌsɛməˈliːnə/



■ n.
 σιμιγδάλι





senary

/ˈsiːnəɹi/



■ adj
 εξαδικός





senate

  


/ˈsɛnɪt/



■ n.
 γερουσία





Senate

  





■ name



1 
γερουσία
 (legislative body)



2 
σύγκλητος
 (Roman senate)






senator

  
  
  
  


/ˈsɛn.ə.tə/



■ n.



1 
γερουσιαστής
 (member in the house or chamber of a legislature called a senate)



2 
γερουσιάστρια
 (member in the house or chamber of a legislature called a senate)



3 
συγκλητικός
 (historic: position in government of ancient Rome)






senatorial




■ adj
 συγκλητικός





send

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛnd/



■ v.
 στέλνω





send a message

  
  
  





■ v.
 παραγγέλλω





send away

  
  
  





■ v.
 διώχνω





send off

  
  
  
  





■ v.
 αποβάλλω





send rain




 βρέχω





send to sleep




 νυστάζω





sender

  


/ˈsɛndɚ/



■ n.
 αποστολέας





Seneca

  


/ˈsɛnɪkə/



■ name
 Σενέκας





Senegal

  


/ˌsɛn.ɪˈɡɔːl/



■ name
 Σενεγάλη





Senegalese

/ˌsɛ.nə.ɡəˈliːz/



■ adj
 σενεγαλέζικος


■ n.



1 
Σενεγαλέζος



2 
Σενεγαλέζα






senescence

  


/sɪˈnɛsəns/



■ n.



1 
γήρας
 (biology: the state or process of aging)



2 
γηρασμός
 (biology: the state or process of aging)



3 
γηρασμός
 (cell biology: ceasing to divide by mitosis)



4 
γήρας
 (gerontology: old age)






senile

  


/ˈsiːnaɪl/



■ adj



1 
γεροντικός
 (of, or relating to old age)



2 
ξεμωραμένος
 (exhibiting the deterioration in mind)






senile dementia




 ραμολιμέντο





senile person







1 
πουρό



2 
ραμολιμέντο






senility

  
  


/səˈnɪlɪti/



■ n.
 γεροντική άνοια





senior

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsinjɚ/



■ adj



1 
μεγαλύτερος
 (older)



2 
ανώτερος
 (higher in rank)



3 
προϊστάμενος
 (higher in rank)






seniority

  


/siːnɪˈɒɹɪti/



■ n.
 αρχαιότητα





Sennacherib

/seˈnækərɪb/



■ name



1 
Σενναχειρείμ



2 
Σενναχηρίμ






sennit

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
σαλαμάστρα
 (braided cord)



2 
σαλμάστρα
 (braided cord)



3 
πλεκτή
 (plaited straw)






sensation

  


/sɛnˈseɪʃən/



■ n.
 αίσθηση





sensational

/sɛnˈseɪʃənəl/



■ adj



1 
συγκλονιστικός



2 
εντυπωσιακός






sensationalist

  
  
  





■ adj



1 
αισθησιαρχικός



2 
αισθησιοκρατικός






sense

  
  
  
  
  
  
  


/sɛn(t)s/



■ n.



1 
αίσθηση
 (manner by which living beings perceive the physical world)



2 
αίσθηση
 (conscious awareness)



3 
συναίσθημα
 (conscious awareness)



4 
λογική
 (sound judgement)



5 
έννοια
 (meaning or reason)



6 
αίσθηση
 (natural ability)



■ v.



1 
αισθάνομαι
 (use biological senses)



2 
αισθάνομαι
 (to instinctively be aware)



3 
συναισθάνομαι
 (to instinctively be aware)






sense a smell




 μυρίζω





sense of honour




 φιλότιμο





sense of humour

  
  
  
  





■ n.
 αίσθηση του χιούμορ





sense of smell




 μύτη





sense organ

  





■ n.
 αισθητήριο όργανο





sensei

  


/ˈsɛnseɪ/



■ n.
 σενσέι





senseless

  
  


/ˈsɛnsləs/



■ adj
 αναίσθητος





sensibility

  


/ˌsɛnsɪˈbɪlɪti/



■ n.
 ευαισθησία





sensible

  
  
  
  


/ˈsɛn.sɪ.bəl/



■ adj



1 
λογικός



2 
φρόνιμος



3 
αισθητός






sensitisation (UK)




 ευαισθητοποίηση





sensitise (UK)




 ευαισθητοποιώ





sensitive

  
  


/ˈsɛnsɪtɪv/



■ adj



1 
αισθητικός
 (having the faculty of sensation; pertaining to the senses)



2 
ευαίσθητος
 (responsive to stimuli)



3 
ευαίσθητος
 (easily offended)



4 
εύθικτος
 (easily offended)



5 
ευαίσθητος
 (capable of offending)



6 
ευαίσθητος
 (accurate)






sensitiveness

  





■ n.



1 
αισθητικότητα



2 
ευαισθησία






sensitivity

  
  


/ˌsɛnsɪˈtɪvɪti/



■ n.
 ευαισθησία





sensitization

  
  
  





■ n.
 ευαισθητοποίηση





sensitize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ευαισθητοποιώ





sensor

  


/ˈsɛn.sə/



■ n.
 αισθητήρας





sensorimotor

  





■ adj



1 
αισθητικοκινητικός



2 
αισθησιοκινητικός






sensory

  
  
  
  


/ˈsɛn.sə.ɹi/



■ adj
 αισθητήριος





sensory organ




 αισθητήριο όργανο





sensual

  


/ˈsɛnsjuːəl/



■ adj



1 
αισθησιακός



2 
ηδονιστικός



3 
ηδονικός



4 
ηδυπαθής






sensual pleasure




 απόλαυση





sensualism

  





■ n.



1 
αισθησιαρχία



2 
αισθησιοκρατία






sensualist

  





■ n.



1 
αισθησιαρχικός



2 
αισθησιοκρατικός






sensualistic




■ adj



1 
αισθησιαρχικός



2 
αισθησιοκρατικός






sensuality

  


/ˌsɛn.ʃuːˈal.ɪ.tiː/



■ n.
 αισθησιασμός





sensuous

/ˈsɛnʃuəs/



■ adj
 αισθησιακός





sent

  
  


/sɛnt/



■ v.



1 
απεσταλμένος



2 
σταλμένος


scent
/sɛnt/



■ n.



1 
οσμή
 (distinctive odour or smell)



2 
μυρωδιά
 (distinctive odour or smell)



3 
ντορός
 (odour left by animal)



4 
όσφρηση
 (sense of smell)



5 
άρωμα
 (perfume)


send
/sɛnd/



■ v.
 στέλνω





sentence

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛntəns/



■ n.



1 
καταδίκη
 (judicial order for punishment)



2 
πρόταση
 (grammatically complete series of words consisting of a subject and predicate)






sentential

  





■ adj
 προτασιακός





sententious

  


/sɛnˈtɛn.ʃəs/



■ adj
 αποφθεγματικός





sentient

  


/ˈsɛn.ti.ənt/



■ adj



1 
αισθητηριοσυνειδησιακός
 (experiencing sensation, perceiving, thinking, or feeling)



2 
αισθητηριοσυνειδησιακή
 (experiencing sensation, perceiving, thinking, or feeling)



3 
αισθητηριοσυνειδησιακό
 (experiencing sensation, perceiving, thinking, or feeling)



4 
αισθητήριος
 (experiencing sensation, perceiving, thinking, or feeling)



5 
ευαίσθητος
 (able to consciously perceive through the use of sense faculties)






sentiment

  
  
  


/ˈsɛn.tɪ.mənt/



■ n.
 συναίσθημα





sentimental

/ˌsɛntiˈmɛntl̩/



■ adj
 συναισθηματικός





sentimentalise (UK)




 αισθηματολογώ





sentimentalism

  





■ n.



1 
αισθηματισμός



2 
αισθηματολογία






sentimentalist

  





■ n.
 αισθηματίας





sentimentality

  





■ n.



1 
αισθαντικότητα



2 
αισθηματισμός



3 
αισθηματολογία



4 
αισθηματικότητα






sentimentalize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αισθηματολογώ





sentinel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛntɪnəl/



■ n.



1 
σκοπός



2 
φρουρός






sentry

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛntɹi/



■ n.



1 
σκοπός



2 
φρουρός






Seoul

  


/səʊl/



■ name
 Σεούλ





separate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛp(ə)ˈreːʈ/



■ v.



1 
χωρίζω
 (to disunite, disconnect)



2 
κόβω
 (to divide itself)



■ adj



1 
ξεχωριστός
 (apart from; not connected to)



2 
διαχωρισμένος
 (followed by "from": not together with)






separate the wheat from the chaff

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 διαχωρίζω την ήρα από το στάρι





separated

  


/ˈsɛpəɹeɪtɪd/



■ adj
 χωρισμένος

separate
/sɛp(ə)ˈreːʈ/



■ v.



1 
χωρίζω
 (to disunite, disconnect)



2 
κόβω
 (to divide itself)



■ adj



1 
ξεχωριστός
 (apart from; not connected to)



2 
διαχωρισμένος
 (followed by "from": not together with)






separately

  
  


/ˈsɛpɹətli/



■ adv
 χωριστά





separating funnel

  





■ n.
 διαχωριστική χοάνη





separation

  
  
  


/ˌsɛp.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.



1 
χώρισμα



2 
διάσταση



3 
αποκόλληση



4 
αποχωρισμός



5 
διαχωρισμός



6 
χωρισμός






separation of powers

  





■ n.
 διάκριση των εξουσιών





separatist

  


/ˈsɛpəɹətɪst/



■ n.



1 
αυτονομιστής



2 
αυτονομίστρια



3 
αυτονομιστικός






separator

  





■ n.
 αποχωριστής





Sephardi

  
  
  
  
  





■ n.



1 
Σεφαρδίτης



2 
Σεφαρδίτισσα






sepsis

  


/ˈsɛpsɪs/



■ n.
 σήψη





septangular




■ adj
 επτάγωνος





September

  
  
  
  
  
  
  


/sɛpˈtɛmbə/



■ name



1 
Σεπτέμβριος



2 
Σεπτέμβρης



3 
Τρυγητής






septic

  
  
  
  


/ˈsɛp.tɪk/



■ adj
 σηπτικός





septic tank

  





■ n.
 βόθρος





septicemia

  
  
  
  





■ n.
 σηψαιμία





septilateral




■ adj
 επτάπλευρος





Septuagint

  
  
  


/sɛpˈtu.ə.d͡ʒənt/



■ name



1 
Μετάφραση των Εβδομήκοντα



2 
Εβδομήκοντα


Lasha



■ name



1 
Λασά



2 
Δασά






septum

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛp.təm/



■ n.
 διάφραγμα

nasal septum



■ n.
 ρινικό διάφραγμα





septuplet

  





■ n.
 επτάηχο





sepulchre

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛpəlkə/



■ n.



1 
τάφος



2 
μνήμα






sequel

  
  
  
  
  


/ˈsiːkwəl/



■ n.
 συνέχεια





sequence

  
  
  
  
  


/ˈsiːkwəns/



■ n.



1 
ακολουθία
 (set of things in a set order)



2 
σειρά
 (set of things in a set order)



3 
αλληλουχία
 (set of things in a set order)



4 
ακολουθία
 (in mathematics, an ordered list of objects)



5 
σεκάνς
 (series of shots that depict a single action or style)






sequential




■ adj
 αλλεπάλληλος





sequester

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪˈkwɛs.tə/



■ v.
 κατάσχω





sequestrate

  
  
  


/ˈsiːkwəstɹeɪt/



■ v.
 κατάσχω





sequestration

  





■ n.
 κατάσχεση





sequin

  
  
  
  
  


/ˈsiː.kwɪn/



■ n.
 πούλια





seraph

  
  
  
  


/ˈsɛɹəf/



■ n.



1 
σεραφείμ



2 
σεραφίμ






Serb

  


/ˈsɝb/



■ n.
 Σέρβος





Serbia

  
  
  


/ˈsɜː.bi.ə/



■ name
 Σερβία





Serbia and Montenegro




■ name
 Σερβία και Μαυροβούνιο





Serbian

  


/ˈsɜː(ɹ)biːən/



■ n.



1 
Σέρβος
 (person from Serbia — see also Serb)



2 
Σέρβα
 (person from Serbia — see also Serb)



3 
σερβικά
 (the standardized variety of Serbo-Croatian)



■ adj
 σερβικός





Serbo-Croat

  


/ˌsɜː(ɹ)bəʊˈkɹəʊæt/



■ name
 σερβοκροατικά





Serbo-Croatian

  
  
  


/ˌsɜː(ɹ)bəʊkɹəʊˈeɪʃən/



■ name



1 
σερβοκροατικά



2 
σερβοκροατικός






serenade

  
  
  
  
  
  
  


/ˌsɛɹəˈneɪd/



■ n.
 καντάδα





serenader

  





■ n.
 κανταδόρος





serendipity

  


/ˌsɛɹ.ənˈdɪp.ɪ.ti/



■ n.



1 
εύνοια της τύχης
 (unsought, unintended... and/or learning experience that happens by accident)



2 
κωλοφαρδία
 (unsought, unintended... and/or learning experience that happens by accident)



3 
ευτύχημα
 (unsought, unintended... and/or learning experience that happens by accident)



4 
τυχαιότητα
 (unsought, unintended... and/or learning experience that happens by accident)



5 
τυχαιότητα
 (a combination of events which are not individually beneficial, but occurring together produce a good or wonderful outcome)






serene

  
  
  
  
  
  
  


/səˈɹiːn/



■ adj



1 
ακύμαντος



2 
άλυπος






serenely




■ adv
 γαλήνια





serenity

  


/səˈɹɛnɪti/



■ n.



1 
γαλήνη
 (state)



2 
ηρεμία
 (lack of agitation)



3 
γαληνότατος
 (title given to a prince or other dignitary)






serf

  


/sɜːf/



■ n.



1 
δουλοπάροικος



2 
κολλίγας






sergeant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɑː.d͡ʒənt/



■ n.



1 
λοχίας
 (masculine)



2 
αρχιφύλακας






sergeant major

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανθυπασπιστής





Sergipe

  
  


/sɜː(ɹ)ˈʒiːpi/



■ name
 Σερζίπε





Sergius




■ name
 Σέργιος





serial

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪə.ɹɪ.əl/



■ adj
 σειριακός


■ n.
 σειρά





serial killer

  





■ n.
 σίριαλ κίλερ





serial number

  
  





■ n.
 αύξων αριθμός





serial port

  





■ n.
 σειριακή θύρα





series

  
  


/ˈsɪə.ɹiːz/



■ n.



1 
σειρά
 (a number of things that follow on one after the other)



2 
αλληλουχία
 (a number of things that follow on one after the other)



3 
σειρά
 (television or radio program)



4 
σύνολο
 (in analysis: sum of the terms of a sequence)






series finale

  





■ n.
 συμπέρασμα σειράς





serif

  
  
  
  
  


/ˈsɛɹɪf/



■ n.



1 
ακρεμόνας



2 
πατούρα






serine

  





■ n.
 σερίνη





serious

  
  
  


/ˈsɪə̯.ɹi.əs/



■ adj
 σοβαρός





seriously

  


/ˈsɪəɹi.əsli/



■ adv
 βαριά





seriousness

  


/ˈsɪɹiəsnəs/



■ n.
 σοβαρότητα





sermon

  
  
  
  
  
  


/ˈsɜː.mən/



■ n.



1 
κήρυγμα
 (religious discourse)



2 
επίπληξη
 (speech of reproval)






serotonin

  


/ˌsɛɹəˈtəʊnɪn/



■ n.
 σεροτονίνη





Serpens

/ˈsɚpənz/



■ name
 Όφις





serpent

  
  
  
  


/ˈsɜːpənt/



■ n.



1 
ερπετό



2 
φίδι






serpentine

  
  
  
  


/ˈsɜː.pənˌtaɪn/



■ n.
 σερπεντίνης





Serres

  





■ name
 Σέρρες





serum

  
  


/ˈsɪəɹəm/



■ n.
 ορός





servant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːvənt/



■ n.
 υπηρέτης





servant's quarters




 γκαρσονιέρα





serve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɜːv/



■ v.
 υπηρετώ





serve oneself




 αυτοεξυπηρετούμαι





serve someone right

  
  
  





■ v.



1 
καλά να πάθεις



2 
καλά να πάθετε






serve well




 βολεύω





server

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːvə/



■ n.



1 
εξυπηρετητής
 (computing: a program which provides services to other programs or users)



2 
εξυπηρετητής
 (computing: a computer dedicated to running server programs)



3 
σερβιτόρος
 (one who serves)



4 
υπηρέτης
 (one who serves)



5 
υπηρέτρια
 (one who serves)



6 
δίσκος
 (a tray for dishes)






server-side

  





■ adj



1 
πλευρά-εξυπηρετητή



2 
πλευρά-διακομιστή






serves you right







1 
καλά να πάθεις



2 
καλά να πάθετε






Servia




■ name
 Σέρβια

Serbia
/ˈsɜː.bi.ə/



■ name
 Σερβία





service

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜː.vɪs/



■ n.



1 
υπηρεσία
 (practice of providing services as economic activity)



2 
υπηρεσία
 (the military)



3 
επίδοση
 (legal: delivery of a summons or writ)






service tree

  





■ n.
 σουρβιά η οικιακή





serviceman

  





■ n.



1 
στρατιωτικός



2 
εξυπηρετητής






serviette

  


/ˌsɜː.viˈɛt/



■ n.
 πετσέτα





servile

  
  
  


/ˈsɜː(ɹ)ˌvaɪl/



■ adj
 δουλικός





servility

  


/səˈvɪ.lɪ.ti/



■ n.



1 
ραγιαδισμός



2 
δουλικότητα



3 
ανελευθερία






serving

  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːvɪŋ/



■ n.
 μερίδα

serve
/sɜːv/



■ v.
 υπηρετώ





servitude

  
  
  


/ˈsɜːvɪtʃuːd/



■ n.
 δουλεία





servomotor

  
  
  





■ n.
 σερβοκινητήρας





sesame

  
  
  


/ˈsɛsəmi/



■ n.



1 
σουσαμιά
 (plant)



2 
σουσάμι
 (seed)






sesame oil

  





■ n.



1 
σησαμέλαιο



2 
σουσαμόλαδο






sesquicentennial

  


/ˌsɛskwɪsɛnˈtɛni.əl/



■ n.
 εκατοπεντηκονταετηρίδα





sesquipedalian

  


/ˌsɛs.kwɪ.pɪˈdeɪ.lɪ.ən/



■ adj
 μακαρονοειδής





sessile

/ˈsɛsaɪl/



■ adj
 άμισχος





session

  
  
  


/ˈsɛʃ(ə)n/



■ n.



1 
συνεδρίαση
 (period devoted to a particular activity)



2 
σύνοδος
 (meeting of a body to conduct business)



3 
συνεδρίαση
 (meeting of a body to conduct business)



4 
συνεδρία
 ((computing) the sequence of interactions between client and server)






sestina

  





■ n.
 σεστίνα





set

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛt/



■ v.



1 
βάζω
 (to put something down)



2 
ορίζω
 (to determine)



3 
καθορίζω
 (to determine)



4 
προσδιορίζω
 (to determine)



5 
ρυθμίζω
 (to adjust)



6 
βάζω
 (to adjust)



7 
στρώνω
 (to arrange with dishes and cutlery)



8 
παρουσιάζω
 (to introduce)



9 
διαδραματίζομαι
 (to locate, to backdrop)



10 
εκτυλίσσομαι
 (to locate, to backdrop)



11 
στήνω
 (to prepare (a stage or film set))



12 
στοιχειοθετώ
 (to arrange type)



13 
βάζω
 (to devise and assign work)



14 
πήζω
 (to solidify)



15 
στερεοποιούμαι
 (to solidify)



16 
δύω
 (of a heavenly body: to disappear below the horizon)



■ n.



1 
συσκευή



2 
δέκτης



■ adj



1 
έτοιμος
 (ready, prepared)



2 
αποφασισμένος
 (intent, determined)



3 
προκαθορισμένος
 (prearranged)



4 
συγκεκριμένος
 (prearranged)



5 
αμετακίνητος
 (fixed in one’s opinion)



6 
αμετάβλητος
 (fixed in one’s opinion)



■ n.



1 
σετ
 (matching collection of similar things, such as a set of tables)



2 
σειρά
 (object made up several parts, such as a set of steps)



3 
σύνολο
 (set theory: collection of objects)



4 
κύκλος
 (group of people, usually meeting socially)



5 
συνάφι
 (colloquial, group of people, usually meeting socially)



6 
κλίκα
 (colloquial, group of people, usually meeting socially)



7 
σκηνικό
 (scenery for a film or play)



8 
πλατό
 (scenery for a film or play)



9 
σετ
 (in tennis)



10 
σετ
 (volleyball)






Set

  
  


/ˈsɛt/



■ name



1 
Σετ



2 
Σεθ


Seth
/sɛθ/



■ name



1 
Σηθ
 (the third son of Adam and Eve)



2 
Σεθ
 (a male given name)






set alight

  
  





■ v.



1 
ανάβω



2 
καίγομαι



3 
ανάβομαι






set aside

  
  





■ v.
 παραμερίζω





set eyes on

  
  





■ v.
 αντικρίζω





set fire to

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 βάζω φωτιά





set free

  
  





■ v.



1 
απελευθερώνω



2 
απεγκλωβίζω



3 
αποχαλινώνω






set in train

  
  





■ v.
 δρομολογώ





set light to




 αναφλέγω





set of clothing




 ενδυμασία





set of grades/marks




 βαθμολογία





set of items




 αρμάθα





set of silverware




 ασημικό





set of ten




 δεκάδα





set off

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
πυροδοτώ



2 
ξεκινάω



3 
αποδύομαι






set on fire

  
  
  





■ v.
 βάζω φωτιά





set sail

  
  
  
  
  





■ v.
 αποπλέω





set square

  





■ n.
 γνώμονας





set theory

  





■ n.
 θεωρία των συνόλων





set to music

  
  





■ v.



1 
τονίζω



2 
μελοποιώ






set to zero




 μηδενίζω





set up

  
  
  
  
  





■ v.



1 
συστήνω



2 
ανορθώνω



3 
εγκαθιδρύω



4 
στήνω






set with diamonds







1 
αδαμαντοκόλλητος



2 
αδαμαντόστικτος



3 
αδαμαντοστόλιστος



4 
αδαμαντοποίκιλτος






set-off

  
  
  





■ n.
 συμψηφισμός





setback

  


/ˈsɛtbæk/



■ n.
 αποτυχία





Seth

  
  


/sɛθ/



■ name



1 
Σηθ
 (the third son of Adam and Eve)



2 
Σεθ
 (a male given name)


Set
/ˈsɛt/



■ name



1 
Σετ



2 
Σεθ






sett (badger)




 φωλιά





settee

  
  
  


/sɛˈtiː/



■ n.
 καναπές





setter

  
  
  


/ˈsɛt.ə/



■ n.
 πασαδόρος





setting

  
  


/ˈsɛtɪŋ/



■ n.
 ρύθμιση

set
/sɛt/



■ v.



1 
βάζω
 (to put something down)



2 
ορίζω
 (to determine)



3 
καθορίζω
 (to determine)



4 
προσδιορίζω
 (to determine)



5 
ρυθμίζω
 (to adjust)



6 
βάζω
 (to adjust)



7 
στρώνω
 (to arrange with dishes and cutlery)



8 
παρουσιάζω
 (to introduce)



9 
διαδραματίζομαι
 (to locate, to backdrop)



10 
εκτυλίσσομαι
 (to locate, to backdrop)



11 
στήνω
 (to prepare (a stage or film set))



12 
στοιχειοθετώ
 (to arrange type)



13 
βάζω
 (to devise and assign work)



14 
πήζω
 (to solidify)



15 
στερεοποιούμαι
 (to solidify)



16 
δύω
 (of a heavenly body: to disappear below the horizon)



■ n.



1 
συσκευή



2 
δέκτης



■ adj



1 
έτοιμος
 (ready, prepared)



2 
αποφασισμένος
 (intent, determined)



3 
προκαθορισμένος
 (prearranged)



4 
συγκεκριμένος
 (prearranged)



5 
αμετακίνητος
 (fixed in one’s opinion)



6 
αμετάβλητος
 (fixed in one’s opinion)



■ n.



1 
σετ
 (matching collection of similar things, such as a set of tables)



2 
σειρά
 (object made up several parts, such as a set of steps)



3 
σύνολο
 (set theory: collection of objects)



4 
κύκλος
 (group of people, usually meeting socially)



5 
συνάφι
 (colloquial, group of people, usually meeting socially)



6 
κλίκα
 (colloquial, group of people, usually meeting socially)



7 
σκηνικό
 (scenery for a film or play)



8 
πλατό
 (scenery for a film or play)



9 
σετ
 (in tennis)



10 
σετ
 (volleyball)






setting down




■ v.
 απόθεση





setting free




■ v.
 απεγκλωβισμός

set free



■ v.



1 
απελευθερώνω



2 
απεγκλωβίζω



3 
αποχαλινώνω






setting pole

  
  
  





■ n.
 σταλίκι





setting up




■ v.
 σύσταση

set up



■ v.



1 
συστήνω



2 
ανορθώνω



3 
εγκαθιδρύω



4 
στήνω






settle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɛtl̩/



■ v.



1 
καθίζω



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ



4 
στεριώνω






settle an affair




 ξεμπερδεύω





settle down

  
  
  





■ v.



1 
τακτοποιούμαι



2 
νοικοκυρεύομαι






settle up

  
  
  





■ v.
 αποπληρώνω





settled

/ˈsɛtl̩d/



■ adj
 φιξάρομαι

settle
/ˈsɛtl̩/



■ v.



1 
καθίζω



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ



4 
στεριώνω






settlement

  


/ˈsɛt.l̩.mənt/



■ n.



1 
συμφωνία
 (the state of being settled)



2 
διευθέτηση
 (the state of being settled)



3 
τακτοποίηση
 (the state of being settled)



4 
οικισμός
 (newly established colony)



5 
αποικισμός
 (newly established colony)



6 
καθίζηση
 ((architecture) gradual sinking of a building)



7 
διακανονισμός
 ((finance) delivery and payment)



8 
εκκαθάριση
 ((finance) delivery and payment)



9 
εξόφληση
 ((finance) delivery and payment)



10 
μεταγραφή
 ((law) disposition of property)



11 
εκχώρηση
 ((law) disposition of property)






settlement in Βραγκιανά




 Σπαρτίσι





settler

  


/ˈsɛt.lɚ/



■ n.



1 
άποικος
 (masculine, someone who settles in a new location)



2 
έποικος
 (masculine, someone who settles in a new location)



3 
διακανονιστής
 (someone who decides something, such as a dispute)



4 
διαπυκτικόν
 (drink that settles the stomach)






settling down




■ v.
 αγκυροβόλημα

settle down



■ v.



1 
τακτοποιούμαι



2 
νοικοκυρεύομαι






setup

  
  
  


/ˈsɛtʌp/



■ n.
 εγκατάσταση

set up



■ v.



1 
συστήνω



2 
ανορθώνω



3 
εγκαθιδρύω



4 
στήνω






Sevastianos




 Σεβαστιανός





Sevastopol

  


/ˌsɛvəˈstoʊpəl/



■ name
 Σεβαστούπολη





sevdalinka

  





■ n.
 σεβνταλίνκα





seven

  
  
  
  
  


/ˈsɛvn̩/



■ num



1 
επτά



2 
ζ΄






seven deadly sins




■ n.
 επτά θανάσιμα αμαρτήματα





seven hundred

/ˈsɛv.ən ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 επτακόσια





seven hundredth




 επτακοσιοστός





seven seas

  
  
  





■ n.
 επτά θάλασσες





Seven Years' War

  





■ name
 Επταετής Πόλεμος





seven-day period




 επταήμερο





seven-sided




 επτάπλευρος





seven-year




 επτάχρονος





seven-year period




 επταετία





sevenfold light




 επτάφωτος





seventeen

  
  
  


/ˈsɛv.ən.tiːn/



■ num
 δεκαεπτά





seventh

  
  
  
  


/ˈsɛvnθ/



■ adj
 έβδομος





seventh heaven




■ n.
 έβδομος ουρανός





seventieth

  
  


/ˈsɛvnti.əθ/



■ adj
 εβδομηκοστός





seventy

  
  
  


/ˈsɛv.ən.ti/



■ num
 εβδομήντα





seventy-eight

  





■ num
 εβδομήντα οκτώ





seventy-five

/ˌsɛv.ən.tiˈfaɪv/



■ num
 εβδομήντα πέντε





seventy-four

  





■ num
 εβδομήντα τέσσαρες





seventy-nine




■ num
 εβδομήντα εννέα





seventy-one




■ num
 εβδομήντα έν





seventy-second

  
  
  
  


/ˌsɛvənti ˈsɛkənd/



■ adj
 ἑβδομηκοστοδεύτερος





seventy-seven




■ num
 εβδομήντα επτά





seventy-six




■ num
 εβδομήντα έξ





seventy-three




■ num
 εβδομήντα τρείς





seventy-two




■ num
 εβδομήντα δύο





sever

  
  
  
  
  


/ˈsɛv.ɚ/



■ v.



1 
αποκόβω



2 
αποκόπτω






sever a connection




 αποσυνδέω





several

  
  
  
  


/ˈsɛv(ə)ɹəl/



■ det
 αρκετός





severance

  
  
  


/ˈsɛv.ɹəns/



■ n.



1 
αποκοπή
 (act of severing)



2 
αποκοπή
 (separation)



3 
διαχωρισμός
 (separation)






severe

  
  
  
  
  


/sɪˈvɪə/



■ adj



1 
σφοδρός
 (very bad or intense)



2 
αυστηρός
 (strict or harsh)



3 
άτεγκτος
 (strict or harsh)



4 
βαρύς
 (strict or harsh)



5 
αυστηρός
 (austere)



6 
λιτός
 (austere)






severe inarticulacy




 αναρθρία





severed




■ v.



1 
αποκομμένος



2 
αποσχισμένος


sever
/ˈsɛv.ɚ/



■ v.



1 
αποκόβω



2 
αποκόπτω






severely




■ adv



1 
εξαιρετικά



2 
εξαιρετικώς



3 
σοβαρά



4 
σφοδρά






severity

  


/sɪˈvɛɹɪti/



■ n.



1 
σκληρότητα



2 
αυστηρότητα



3 
σοβαρότητα






Seville

/səˈvɪl/



■ name
 Σεβίλλη





Seville orange

  





■ n.
 νεράντζι





Seville orange tree




 νεραντζιά





Sevillian

  
  
  





■ adj
 σεβιλλιάνικος


■ n.



1 
Σεβιλλιανός



2 
Σεβιλλιάνα






sew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səʊ/



■ v.
 ράβω





sewage

  


/ˈsuː.ɪd͡ʒ/



■ n.
 λύματα





sewerage

  


/ˈsuː.ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 αποχέτευση





sewing

  


/ˈsəʊɪŋ/



■ v.
 ραπτικός

sew
/səʊ/



■ v.
 ράβω





sewing machine

  
  
  





■ n.
 ραπτομηχανή





sex

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɛks/



■ n.



1 
συνουσία
 (act of sexual intercourse)



2 
έρωτας
 (act of sexual intercourse)



3 
σεξ
 (act of sexual intercourse)



4 
φύλο
 (reproductive/sexual/gender category (female or male))



■ v.
 συνουσιάζομαι

sect
/sɛkt/



■ n.



1 
αίρεση



2 
σέκτα






sex aid

  





■ n.
 ερωτικό βοήθημα





sex appeal

  
  
  





■ n.
 σεξαπίλ





sex education

  





■ n.
 σεξουαλική αγωγή





sex organ

  





■ n.
 αναπαραγωγικό όργανο





sex toy

  
  
  





■ n.
 ερωτικό βοήθημα





sex work




■ n.
 σεξεργασία





sex worker

  
  
  





■ n.



1 
σεξεργάτης



2 
σεξεργάτρια






sexadecimal

  





■ adj
 δεκαεξαδικός





sexagesimal

  
  


/ˌsɛk.səˈdʒɛ.sɪ.məl/



■ adj
 εξηνταδικός





sexcentenary

  





■ n.
 εξακοσιετηρίδα





seximal




■ adj
 εξαδικός





sexism

  


/ˈsɛksɪzm̩/



■ n.
 σεξισμός





sexless




■ adj



1 
ουδέτερος



2 
άφυλλος






sexologist

  





■ n.
 σεξολόγος





sexology

  





■ n.
 σεξολογία





sexsomnia

/sɛkˈsɒmni.ə/



■ n.
 σεξυπνία





Sextans




■ name
 Εξάς





sextant

  


/ˈsɛk.stənt/



■ n.
 εξάντας





sexting

  


/ˈsɛkstɪŋ/



■ v.
 σέξτινγκ





sexton

  


/ˈsɛk.stən/



■ n.



1 
νεωκόρος



2 
εκκλησάρης






sextupling




■ v.
 εξαπλασιασμός





sexual

  
  
  


/ˈsɛk.ʃuː.əl/



■ adj
 σεξουαλικός





sexual assault

  





■ n.
 σεξουαλική επίθεση





sexual desire







1 
λαγνεία



2 
αφροδισία






sexual deviance




 διαστροφή





sexual harassment

/ˌsɛkʃuəl ˈhæɹəsmənt/



■ n.
 κόλλημα





sexual intercourse

  





■ n.



1 
συνουσία



2 
ερωτική επαφή



3 
ζευγάρωμα






sexual orgy




 όργιο





sexual orientation

  
  
  





■ n.
 σεξουαλικός προσανατολισμός





sexual union




■ n.
 ένωση





sexual urge




 αφροδισία





sexuality

  


/sɛk.ʃuːˈæ.lɪ.ti/



■ n.
 σεξουαλικότητα





sexualization

  
  
  





■ n.
 σεξουαλικοποίηση





sexually

/ˈsɛksjʊəli/



■ adv
 σεξουαλικά





Sexually arousing person




 καύλα





sexually attractive




 ελκυστικός





sexually perverted




 ανώμαλος





sexually perverted person




 ανώμαλος





sexually transmitted disease

  
  
  





■ n.



1 
σεξουαλικά μεταδιδόμενο νόσημα



2 
αφροδίσιο νόσημα






sexy

  
  
  


/ˈsɛk.sɪ/



■ adj
 σέξι





Seychelles

  
  


/seɪˈʃɛlz/



■ name
 Σεϋχέλλες





Sfax

/səˈfæks/



■ name



1 
Σφαξ



2 
Σαφάκις






Shaanxi

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɑːnˈʃiː/



■ name
 Σαανσί





shabbily genteel




 αρχοντοξεπεσμένος





shack

  
  
  


/ʃæk/



■ n.
 καλύβα

shag
/ʃæɡ/



■ n.
 φλόκι


■ n.
 γαμήσι





shack up

  
  
  





■ v.
 σπιτώνω





shackle

  
  
  
  
  
  


/ˈʃækl̩/



■ n.
 αγκύλιο





shackles




■ n.



1 
αλυσίδα



2 
δεσμά


shackle
/ˈʃækl̩/



■ n.
 αγκύλιο





shade

  
  
  
  
  


/ʃeɪd/



■ n.



1 
σκιά
 (darkness where light is blocked)



2 
απόχρωση
 (variety of color)






shadeless




■ adj
 ανίσκιωτος





shadow

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃædəʊ/



■ n.



1 
σκιά
 (dark image projected onto a surface)



2 
ίσκιος
 (dark image projected onto a surface)



3 
σκιά
 (relative darkness)



4 
σκιά
 (one who secretly or furtively follows another)



5 
σκιά
 (typographic effect)



■ v.



1 
επισκιάζω
 (to block light or radio transmission)



2 
σκιάζω
 (to block light or radio transmission)



3 
παρακολουθώ
 (to secretly track or follow another)



4 
γίνομαι σκιά
 (to secretly track or follow another)






Shadow Cabinet

  
  
  





■ n.
 σκιώδης κυβέρνηση





shadow effects




 σκιά





shadow government

  





■ n.
 σκιώδης κυβέρνηση





shadowless




■ adj
 ανίσκιωτος





shady

  
  


/ˈʃeɪdi/



■ adj



1 
σκιερός
 (abounding in shades)



2 
σκιώδης
 (abounding in shades)



3 
ανέντιμος
 (not trustworthy; unfit to be seen or known)






shady spot/place




 απόσκιο





shaft

  
  
  


/ʃɑːft/



■ n.



1 
στέλεχος
 (long narrow body of spear or arrow)



2 
αχτίδα
 (beam or ray of light)



3 
ακτίνα
 (beam or ray of light)



4 
στειλιάρι
 (any long, thin object)



5 
στύλος
 (any long, thin object)



6 
καλάμι
 (main axis of a feather)



7 
πηγάδι
 (long passage sunk into the earth)



8 
στοά
 (long passage sunk into the earth)



9 
φρέαρ
 (long passage sunk into the earth)



10 
φρεάτιο
 (long passage sunk into the earth)



11 
φρέαρ
 (vertical passage housing a lift)



12 
φρεάτιο
 (vertical passage housing a lift)



13 
αεραγωγός
 (ventilation or heating conduit)



14 
βάλανος
 (the shaft of the penis)



■ v.



1 
ρίχνω



2 
γδέρνω






shag

  
  
  
  
  
  
  


/ʃæɡ/



■ n.
 φλόκι


■ n.
 γαμήσι





shagger

  





■ n.
 γαμιάς





shah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɑː/



■ n.
 σάχης





shahada

  
  
  
  


/ʃɑˈhɑdə/



■ n.
 σαχάντα





shake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃeɪk/



■ v.



1 
τραντάζω



2 
σείω






shake from fear




 τρέμω





shake off

  
  
  
  





■ v.



1 
αποσείω



2 
αποτινάζω






Shakespeare

  
  
  
  
  
  


/ˈʃeɪkspɪɹ/



■ name



1 
Σαίξπηρ



2 
Σαιξπήρος






Shakespearean

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃeɪkˈspɪəɹi.ən/



■ adj
 σαιξπηρικός





Shakespearean sonnet

  





■ n.



1 
αγγλικό σονέτο



2 
σαιξπηρικό σονέτο






shaking off




■ v.



1 
απόσειση



2 
αποτίναξη


shake off



■ v.



1 
αποσείω



2 
αποτινάζω






shallot

  
  
  
  
  


/ˈʃælət/



■ n.
 ασκαλώνιο





shallow

  
  
  
  
  
  


/ˈʃaləʊ/



■ adj
 ρηχός





shallow waters




 άβαθα





shallowly




■ adv
 άβαθα





shallows




■ n.



1 
άβαθα



2 
αβαθή ύδατα


shallow
/ˈʃaləʊ/



■ adj
 ρηχός





shalom

  
  
  
  
  


/ʃɑːˈloʊm/



■ intj
 σαλόμ





shalwar

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃʌlwɑɹ/



■ n.



1 
σαράβαρα



2 
σαράβαλλα






sham

  
  
  


/ʃæm/



■ n.
 ψευδής

champagne
/ʃæmˈpeɪn/



■ n.



1 
σαμπάνια
 (sparkling white wine produced in Champagne)



2 
αφρώδης οίνος
 (any sparkling white wine)



■ adj
 σαμπανιζέ





shaman

  
  


/ˈʃɑːmən/



■ n.



1 
σαμάνος



2 
σαμάν
 (masculine)



3 
ιατρομάντης






shamanism

  


/ˈʃeɪmənɪzəm/



■ n.
 σαμανισμός





shambles

/ˈʃæmbəlz/



■ n.
 οπερέτα





shame

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃeɪm/



■ n.
 ντροπή


■ v.
 ντροπιάζω





shame on you

  
  
  





■ intj



1 
ντροπή σου



2 
ντροπή σας






shamefaced

/ˈʃeɪmˌfeɪst/



■ adj
 ντροπιασμένος





shameful

  
  


/ˈʃeɪmfəl/



■ adj



1 
αισχυντηλός



2 
ντροπιαστικός






shameful/disgraceful act




 ντροπή





shameful/disgraceful behaviour




 ντροπή





shamefully

/ˈʃeɪmfəli/



■ adv
 ντροπιαστικά





shamefulness

  





■ n.
 αναξιοπρέπεια





shameless

  





■ adj
 ξεδιάντροπος





shamelessness

  





■ n.
 αδιαντροπιά





shampoo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃæmˈpuː/



■ n.



1 
σαμπουάν
 (product for washing the hair or other fibres)



2 
λούσιμο
 (instance of washing the hair with shampoo)



■ v.
 λούζω





shamrock

  


/ˈʃæm.ɹɒk/



■ n.
 τριφύλλι





Shandong

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃænˈtɔŋ/



■ name



1 
Σαντόνγκ



2 
Σαντούνγκ






Shanghai

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃæŋ.haɪ/



■ name
 Σανγκάη





shanghaiing

  





■ v.
 απαγωγή





shanty

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃænti/



■ n.



1 
καλύβα



2 
παράγκα



■ n.
 ναυτικό τραγούδι





shantytown

  
  





■ n.
 παραγκούπολη





Shanxi

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɑnˈʃi/



■ name
 Σανσί

Shaanxi
/ʃɑːnˈʃiː/



■ name
 Σαανσί





shape

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃeɪp/



■ n.
 μορφή





shapeless




■ adj



1 
άμορφος



2 
αδιαμόρφωτος



3 
ασχημάτιστος






shapelessness

  





■ n.
 αμορφία





shaper

  


/ˈʃeɪpə(ɹ)/



■ n.
 πλάστης





shaping

  





■ n.



1 
μόρφωση



2 
διαμόρφωση


shape
/ʃeɪp/



■ n.
 μορφή





shard

  
  
  
  
  
  
  


/ʃaːd/



■ n.



1 
γυαλί



2 
κομμάτι



3 
θραύσμα



4 
θρύμμα






share

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɛə/



■ n.



1 
μερίδιο
 (portion of something)



2 
μετοχή
 (financial instrument)



■ v.



1 
μοιράζομαι
 (to give)



2 
συμφωνώ
 (to have in common)



3 
μοιράζω
 (to divide and distribute)



4 
λέω
 (to tell to another)



5 
κοινοποιώ
 ((computing, Internet) to allow public or private sharing of computer data or space in a network)






share again




 ξαναμοιράζω





share out

  
  
  





■ v.



1 
διανέμω



2 
μοιράζω



3 
αναδιανέμω



4 
διαμοιράζω






sharecropper

  





■ n.



1 
μεσιακάρης



2 
κολίγας






shared

/ʃɛːd/



■ v.



1 
κοινός



2 
κοινόχρηστος


share
/ʃɛə/



■ n.



1 
μερίδιο
 (portion of something)



2 
μετοχή
 (financial instrument)



■ v.



1 
μοιράζομαι
 (to give)



2 
συμφωνώ
 (to have in common)



3 
μοιράζω
 (to divide and distribute)



4 
λέω
 (to tell to another)



5 
κοινοποιώ
 ((computing, Internet) to allow public or private sharing of computer data or space in a network)






shared humanity




 συνανθρωπότητα





shareholder

  
  


/ˈʃɛəˌhəʊl.də(ɹ)/



■ n.
 μέτοχος





sharer

  





■ n.
 διαμοιραστής





shari'a

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σαρία





sharing

  
  


/ˈʃɛə.ɹɪŋ/



■ n.
 μερισμός

share
/ʃɛə/



■ n.



1 
μερίδιο
 (portion of something)



2 
μετοχή
 (financial instrument)



■ v.



1 
μοιράζομαι
 (to give)



2 
συμφωνώ
 (to have in common)



3 
μοιράζω
 (to divide and distribute)



4 
λέω
 (to tell to another)



5 
κοινοποιώ
 ((computing, Internet) to allow public or private sharing of computer data or space in a network)






Sharjah

  
  
  





■ name
 Σάρια





shark

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɑːk/



■ n.
 καρχαρίας





shark fin soup

  





■ n.
 σούπα από πτερύγια καρχαρία





Sharm el-Sheikh

  


/ˌʃɑː(ɹ)m ɛlˈʃeɪk/



■ name



1 
Όρμος του Σεΐχη



2 
Σαρμ ελ Σέιχ






sharp

  
  
  
  
  
  


/ʃɑːp/



■ adj



1 
κοφτερός
 (able to cut easily)



2 
έξυπνος
 (intelligent)



3 
οξυδερκής
 (masculine, intelligent)



4 
οξύνους
 (masculine, intelligent)



5 
αιχμηρός
 (pointed, able to pierce easily)



6 
αψύς
 (having an intense, acrid flavour)



7 
οξύς
 (intense and sudden (of pain))



8 
έντονος
 (intense and sudden (of pain))



■ adv
 ακριβώς


■ n.



1 
δίεση
 (sign for a sharp note on the staff)



2 
δίεση
 (note that is sharp in a particular key)



3 
απατεώνας
 (cheater or dishonest person)






sharp boney projection




 άκανθα





sharp edged




 αγκαθωτός





sharp operator







1 
αετονύχης



2 
αετονύχισσα






sharp stabbing pain




 σφάχτης





sharp-eyed




■ adj



1 
αετομάτης



2 
αητομάτης



3 
ανοιχτομάτης






sharp-eyed/astute person




 ανοιχτομάτης





sharp-witted

  





■ adj
 οξυδερκής





sharpen

  
  
  
  
  


/ˈʃɑɹpən/



■ v.
 ακονίζω





sharpener

  


/ˈʃɑː(ɹ)pənə(ɹ)/



■ n.



1 
ακονιστήρι



2 
ακονιστής



3 
τροχιστής






sharpening

  





■ v.



1 
ακόνισμα



2 
όξυνση


sharpen
/ˈʃɑɹpən/



■ v.
 ακονίζω





sharply

  
  


/ˈʃɑɹpli/



■ adv



1 
κοφτά



2 
αλέστα






sharpness

  





■ n.
 αιχμηρότητα





sharpshooter

  





■ n.



1 
άριστος σκοπευτής



2 
επιδέξιος σκοπευτής






shashlik

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 σασλίκ





shatter

  
  
  
  
  


/ˈʃæt.ə(ɹ)/



■ v.



1 
θρυμματίζω
 (to violently break something into pieces)



2 
συντρίβω
 (to violently break something into pieces)



3 
κατατρίβω
 (to violently break something into pieces)



4 
κατατρίβω
 (to smash, or break into tiny pieces)



5 
καταστρέφω
 (to smash, or break into tiny pieces)



6 
καταργώ
 (to smash, or break into tiny pieces)






shattered

/ˈʃætɚd/



■ v.
 συντρίβομαι

shatter
/ˈʃæt.ə(ɹ)/



■ v.



1 
θρυμματίζω
 (to violently break something into pieces)



2 
συντρίβω
 (to violently break something into pieces)



3 
κατατρίβω
 (to violently break something into pieces)



4 
κατατρίβω
 (to smash, or break into tiny pieces)



5 
καταστρέφω
 (to smash, or break into tiny pieces)



6 
καταργώ
 (to smash, or break into tiny pieces)






shattering

  





■ v.
 συνταρακτικός

shatter
/ˈʃæt.ə(ɹ)/



■ v.



1 
θρυμματίζω
 (to violently break something into pieces)



2 
συντρίβω
 (to violently break something into pieces)



3 
κατατρίβω
 (to violently break something into pieces)



4 
κατατρίβω
 (to smash, or break into tiny pieces)



5 
καταστρέφω
 (to smash, or break into tiny pieces)



6 
καταργώ
 (to smash, or break into tiny pieces)






shatteringly




■ adv
 συνταρακτικά





shatterproof

  
  
  





■ adj
 άθραυστος





Shaun

  


/ʃɔːn/



■ name
 Σον

Sean
/ʃɔːn/



■ name



1 
Γιάννης



2 
Σον






shave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃeɪv/



■ v.



1 
ξυρίζω
 (to remove hair from)



2 
ξυρίζομαι
 (to remove hair from one's face)



■ n.
 ξύρισμα

shove
/ʃʌv/



■ v.



1 
αγαντάρω



2 
φυτεύω






shave yourself




 ξυρίζομαι





shaven head




 γουλί





shaver

  


/ˈʃeɪvə/



■ n.
 ξυριστική μηχανή





shaving

  
  


/ˈʃeɪvɪŋ/



■ n.



1 
πριονίδια



2 
ρινίσματα


shave
/ʃeɪv/



■ v.



1 
ξυρίζω
 (to remove hair from)



2 
ξυρίζομαι
 (to remove hair from one's face)



■ n.
 ξύρισμα





shaving brush

  





■ n.
 πινέλο





shawarma

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃəˈwɑɹmə/



■ n.



1 
γύρος



2 
σαουαρμά






shawl

  
  
  
  


/ʃɔːl/



■ n.
 σάλι

shoal
/ʃəʊl/



■ n.



1 
ρηχά



2 
ύφαλος






shawm

  
  
  


/ʃɔːm/



■ n.
 ζουρνάς





shazam

  
  
  
  


/ʃəˈzæm/



■ v.
 σαζάμ!





shchi

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σι





she

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃiː/



■ pron
 αυτή

herself
/hɜːˈsɛlf/



■ pron
 εαυτός





she's unconscious




■ phrase
 είναι αναίσθητη





she-ass

  





■ n.
 γαϊδούρα





she-cat

  





■ n.
 γάτα





she-devil

  





■ n.



1 
διαβολογυναίκα



2 
διαβολοθήλυκο



3 
διαβόλισσα






she-dog

  





■ n.
 σκύλα





she-goat

  
  
  


/ˈʃiː.ɡəʊt/



■ n.
 αίγα





she-wolf

  





■ n.
 λύκαινα





sheaf

  
  
  
  


/ʃiːf/



■ n.



1 
δεμάτι
 (bundle of grain or straw)



2 
δέσμη
 (any collection of things bound together; a bundle)






shear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω

sheer
/ˈʃɪə/



■ n.



1 
βιάρισμα



2 
λουνάδα



3 
καραβίζι



4 
σιμότητα






shearing

  





■ adj
 κούρεμα

shear
/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω

sheer
/ˈʃɪə/



■ n.



1 
βιάρισμα



2 
λουνάδα



3 
καραβίζι



4 
σιμότητα






shears

/ʃɪə(ɹ)z/



■ n.
 ψαλίδα

shear
/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω

sheer
/ˈʃɪə/



■ n.



1 
βιάρισμα



2 
λουνάδα



3 
καραβίζι



4 
σιμότητα






sheath

  
  
  


/ʃiːθ/



■ n.



1 
θηκάρι



2 
θήκη



3 
κολεός






Sheba

  


/ˈʃiːbə/



■ name
 Σαβα





shed

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɛd/



■ v.



1 
απορρίπτω
 (to cast off, to let fall, be divested of)



2 
απαλλάσσομαι
 (to cast off, to let fall, be divested of)



3 
χύνω
 (to pour; to make flow)



4 
χύνω
 (to allow to flow or fall)



5 
ρίχνω
 (to radiate, cast, give off)



6 
χύνω
 (to radiate, cast, give off)



■ n.



1 
παράπηγμα



2 
καλύβα



3 
αποθήκη






shed blood

  
  





■ v.
 αιμάσσω





shed leaves




 απομαδώ





shed light on

  
  
  
  
  





■ v.
 ρίχνω φως





shed snakeskin




 πουκάμισο





sheds light on




■ v.
 φέγγει

shed light on



■ v.
 ρίχνω φως





sheen

  
  
  
  
  
  


/ʃiːn/



■ n.



1 
στιλπνότητα



2 
λαμπρότητα



3 
γυαλάδα



■ v.



1 
λάμπω



2 
γυαλίζω


shin
/ʃɪn/



■ n.
 κνήμη





sheep

  
  
  
  


/ʃiːp/



■ n.
 πρόβατο





sheep and goats




 αιγοπρόβατα





sheep ked

  





■ n.
 μηλοφάγος





sheep milk

  





■ n.
 πρόβειο γάλα





sheep's




 πρόβειος





sheepcote

  
  
  





■ n.
 ποιμνιοστάσιο





sheepdog

  
  
  
  
  





■ n.
 τσοπανόσκυλο





sheepish

/ˈʃiːpɪʃ/



■ adj
 ντροπαλός





sheepishly

/ˈʃiː.pɪʃ.li/



■ adv
 ντροπαλά





sheeple

  
  


/ˈʃiːpəl/



■ n.
 πρόβατα





sheer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɪə/



■ n.



1 
βιάρισμα



2 
λουνάδα



3 
καραβίζι



4 
σιμότητα


shear
/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω





sheet

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃiːt/



■ n.



1 
φύλλο
 (sheet of paper)



2 
λαμαρίνα
 (flat metal pan for baking)



3 
φύλλο
 (thin, flat layer of solid material)



4 
επίστρωμα
 (expanse of material on a surface)



5 
στρώμα
 (expanse of material on a surface)



6 
σκότα
 (sail)


shit
/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!





sheet metal

  
  
  





■ n.
 λαμαρίνα





sheet music




■ n.
 παρτιτούρα





sheets

/ʃiːts/



■ n.
 ασπρόρουχο

sheet
/ʃiːt/



■ n.



1 
φύλλο
 (sheet of paper)



2 
λαμαρίνα
 (flat metal pan for baking)



3 
φύλλο
 (thin, flat layer of solid material)



4 
επίστρωμα
 (expanse of material on a surface)



5 
στρώμα
 (expanse of material on a surface)



6 
σκότα
 (sail)


shit
/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!





Sheffield

  
  
  
  


/ˈʃɛfiːld/



■ name
 Σέφιλντ





sheik

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃeɪk/



■ n.



1 
σεΐχης
 (leader of an Arab village, family or small tribe)



2 
σεΐχης
 (Islamic religious clergy)



3 
σεΐχης
 (Gulf countries: official title for members of the royal family)



4 
γόης
 (1920s: romantic lover)






shekel

  
  
  
  
  


/ˈʃɛkəl/



■ n.
 σίκλος





shelduck

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɛldʌk/



■ n.
 βαρβάρα





shelf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɛlf/



■ n.
 ράφι





shell

  
  
  


/ʃɛl/



■ n.



1 
όστρακο
 (hard calcareous or chitinous external covering of many invertebrates)



2 
κέλυφος
 (hard covering of an egg)



3 
κέλυφος
 (covering of a nut)



4 
κάψα
 (pod)



5 
κέλυφος
 (overlapping hard plates comprising the armor covering armadillo's body)



6 
κάλυκας
 (casing of an artillery projectile)



7 
οβίδα
 (hollow usually spherical or cylindrical projectile fired from a mortar or a cannon)



8 
φυσίγγιο
 (cartridge of a breechloading firearm)



9 
τύμπανο
 (music: body of a drum)



10 
κέλυφος
 (computing: general-purpose environment)






shell case




 κάλυκας





shell script

  
  
  





■ n.
 σενάριο φλοιού





shellfish

  


/ˈʃɛl.fɪʃ/



■ n.
 οστρακόδερμο





shelter

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɛltə/



■ n.



1 
καταφύγιο
 (a refuge or other protection)



2 
άσυλο
 (institution)



3 
στέγη
 (institution)



■ v.



1 
προστατεύω



2 
προσφέρω καταφύγιο






Shem




■ name
 Σημ





shepherd

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɛpəd/



■ n.



1 
βοσκός



2 
τσοπάνης






shepherd's




 ποιμενικός





shepherd's cape




 κάπα





shepherd's crook




 γκλίτσα





shepherd's purse




■ n.
 αγριοκαρδαμούδα





shepherdess

  
  
  





■ n.
 ποιμενίδα





shepherdless




■ adj
 αποίμαντος





Sheremetyevo




■ name
 Σερεμέτιεβο





sheriff

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɛɹɪf/



■ n.
 σερίφης





Sherlock

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɜɹ.lɒk/



■ name
 τι κάνει νιάου νιάου στα κεραμίδια





Sherlock Holmes

/ˌʃɜɹ.lɒk ˈhoʊmz/



■ name
 Σέρλοκ Χολμς





Shetland Islands




■ name
 Σέτλαντ





shewbread

  
  
  
  





■ n.
 λειτουργιά





shh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃ̩ː/



■ intj
 σουτ





Shi'ism

  
  
  
  


/ˈʃiːɪz(ə)m/



■ n.
 σιϊσμός





Shibuya

  


/ʃɪˈbuːjə/



■ name
 Σιμπούγια





shield

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃiːld/



■ n.
 ασπίδα


■ v.



1 
προστατεύω



2 
προφυλάσσω






shield-bearer

  
  
  





■ n.
 ασπιδοφόρος





shield-bearing




 ασπιδοφόρος





shift

  
  
  
  
  
  


/ʃɪft/



■ n.
 βάρδια





shifty

  
  


/ˈʃɪfti/



■ adj



1 
πονηρός



2 
πανούργος






shiitake

  
  
  


/ʃiːˈtɑːkeɪ/



■ n.
 σιτάκε





shill

  
  
  
  


/ʃɪl/



■ n.
 αβανταδόρος





shilling

  
  
  
  


/ˈʃɪlɪŋ/



■ n.
 σελίνι

shill
/ʃɪl/



■ n.
 αβανταδόρος





Shillong




■ name
 Σιλόνγκ





shimmer

  
  
  
  


/ˈʃɪm.ə(ɹ)/



■ v.



1 
λαμπυρίζω



2 
τρεμοφέγγω



■ n.



1 
λαμπύρισμα



2 
μαρμαρυγή






shimmering

  





■ v.
 μαρμαρυγή

shimmer
/ˈʃɪm.ə(ɹ)/



■ v.



1 
λαμπυρίζω



2 
τρεμοφέγγω



■ n.



1 
λαμπύρισμα



2 
μαρμαρυγή






shin

  
  
  
  


/ʃɪn/



■ n.
 κνήμη





shindig

  


/ˈʃɪn.dɪɡ/



■ n.
 γλέντι





shine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃaɪn/



■ v.



1 
λάμπω



2 
ακτινοβολώ






shine with happiness




 ακτινοβολώ





shingle

  
  
  
  


/ˈʃɪŋ.ɡəl/



■ n.
 πινακίδα





shingles

/ˈʃɪŋɡəlz/



■ n.
 έρπης ζωστήρ

shingle
/ˈʃɪŋ.ɡəl/



■ n.
 πινακίδα





shining

  
  
  
  


/ˈʃaɪnɪŋ/



■ adj
 λαμπρός

shine
/ʃaɪn/



■ v.



1 
λάμπω



2 
ακτινοβολώ






Shinto

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɪn.təʊ/



■ name
 σιντοϊσμός





shiny

  
  
  


/ˈʃaɪ.ni/



■ adj
 γυαλιστερός





ship

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɪp/



■ n.



1 
πλοίο



2 
καράβι



■ v.



1 
αποστέλλω
 (to send a parcel or container)



2 
αποστέλλω
 (to send by water-borne transport)



3 
μεταφέρω
 (to send by water-borne transport)


relationship
/ɹɪˈleɪ.ʃənˌʃɪp/



■ n.



1 
σχέση
 (connection or association)



2 
συγγένεια
 (kinship)



3 
σχέση
 (romantic or sexual involvement)






ship departure




 απόπλους





ship's articles




 ναυτολόγιο





ship's cabin




 καμπίνα





ship's log




 ημερολόγιο





ship's papers




 αποδημητήρια





shipbuilder

  
  
  





■ n.
 ναυπηγός





shipowner

  





■ n.
 εφοπλιστής





shipper

  


/ˈʃɪp.ə(ɹ)/



■ n.



1 
ναυλωτής



2 
αποστολέας






shipping

  
  
  


/ˈʃɪpɪŋ/



■ n.
 έξοδα αποστολής

relationship
/ɹɪˈleɪ.ʃənˌʃɪp/



■ n.



1 
σχέση
 (connection or association)



2 
συγγένεια
 (kinship)



3 
σχέση
 (romantic or sexual involvement)


ship
/ʃɪp/



■ n.



1 
πλοίο



2 
καράβι



■ v.



1 
αποστέλλω
 (to send a parcel or container)



2 
αποστέλλω
 (to send by water-borne transport)



3 
μεταφέρω
 (to send by water-borne transport)






shipping container

  





■ n.



1 
εμπορευματοκιβώτιο



2 
κοντέινερ






shipping,




 ατμοπλοϊκός





shipwreck

  
  
  
  
  


/ˈʃɪpɹɛk/



■ n.
 ναυάγιο





shipwright

  


/ˈʃɪpɹaɪt/



■ n.
 ναυπηγός





shipyard

  


/ˈʃɪpˌjɑɹd/



■ n.
 ναυπηγείο





shirk

  
  
  
  
  


/ʃɜːk/



■ v.
 λουφάω





shirker

  





■ n.



1 
λουφαδόρος



2 
φυγόπονος






shirking

  





■ v.
 λούφα

shirk
/ʃɜːk/



■ v.
 λουφάω





shirt

  
  
  


/ʃɜːt/



■ n.
 πουκάμισο





shish kebab

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌʃɪʃkəˈbæb/



■ n.
 σις κεμπάπ





shit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!

shite
/ʃaɪt/



■ intj
 σκατά





shit bricks

  
  
  
  





■ v.



1 
κλάνω μαλλί



2 
κλάνω μέντες



3 
κλάνω πατάτες






shit on

  
  
  
  





■ v.



1 
κουτσουλίζω



2 
κουτσουλάω






shit oneself

  
  
  
  





■ v.
 χέζομαι





shit rainbows




 πουστοφέρνω





shit-brown

  





■ n.



1 
σκατουλής



2 
σκατής






shit-coloured







1 
σκατουλής



2 
σκατής






shit-stained




 χεσμένος





shite

  
  
  
  
  
  
  


/ʃaɪt/



■ intj
 σκατά

shit
/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!





shithole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɪt.hoʊl/



■ n.
 κωλόμερος





shits

  


/ʃɪts/



■ n.
 διάρροια

shit
/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!





shitter

  


/ˈʃɪt.ə/



■ n.
 χέστρα

shit
/ʃɪt/



■ n.



1 
σκατό
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



2 
σκατά
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



3 
κόπρανα
 (solid excretory product — see also feces, poo, stool)



4 
σκατά
 (rubbish)



5 
σκατό
 (nasty, despicable person)



6 
μουνί
 (nasty, despicable person)



■ v.
 χέζω


■ intj
 σκατά!





shitty

  
  


/ˈʃɪti/



■ adj



1 
σκατένιος
 (very bad, miserable)



2 
του κώλου
 (of low quality or standard)



3 
για πέταμα
 (of low quality or standard)






shitty smell




 σκατίλα





Shiva

  
  
  
  


/ˈʃiːvə/



■ name
 Σίβα





shiver

  
  
  


/ˈʃɪvɚ/



■ v.



1 
ριγώ



2 
τουρτουρίζω






shivering

  
  


/ˈʃɪvəɹɪŋ/



■ v.



1 
ανατριχίλα



2 
ανατρίχιασμα


shiver
/ˈʃɪvɚ/



■ v.



1 
ριγώ



2 
τουρτουρίζω






Shkodër




■ name



1 
Σκόδρα
 (city in northwestern Albania)



2 
Νομός Σκόδρας
 (county of Albania)






shoal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃəʊl/



■ n.



1 
ρηχά



2 
ύφαλος






shock

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɒk/



■ n.



1 
κλονισμός
 (sudden, heavy impact)



2 
κραδασμός
 (sudden, heavy impact)



3 
ηλεκτροπληξία
 (electric shock)



4 
θημωνιά
 (tuft or bunch)



■ v.
 συγκλονίζω

shuck
/ʃʌk/



■ n.
 ξεφλουδίζω





shock absorber

  





■ n.
 αμορτισέρ





shock and awe

  
  
  
  


/ˈʃɒk(ə)nd ˈɔː/



■ n.
 σοκ και δέος





shocking

  
  


/ˈʃɒkɪŋ/



■ adj
 συνταρακτικός

shock
/ʃɒk/



■ n.



1 
κλονισμός
 (sudden, heavy impact)



2 
κραδασμός
 (sudden, heavy impact)



3 
ηλεκτροπληξία
 (electric shock)



4 
θημωνιά
 (tuft or bunch)



■ v.
 συγκλονίζω





shockingly




■ adv
 συνταρακτικά





shockproof

  
  
  





■ adj



1 
αντιδονητικός



2 
αντικραδασμικός






shoddiness

  





■ n.
 φτήνια





shoddy

  
  
  


/ˈʃɒd.i/



■ adj



1 
φτηνός



2 
κακής ποιότητας






shoe

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃuː/



■ n.



1 
παπούτσι
 (protective covering for the foot)



2 
υπόδημα
 (protective covering for the foot)



3 
πέδιλο
 (something resembling a shoe (e.g. brake shoe))



■ v.
 πεταλώνω





shoe shop

  
  
  





■ n.
 υποδηματοπωλείο





shoe storage




 παπουτσοθήκη





shoebill

  


/ˈʃu.bɪl/



■ n.
 φαλαινοκέφαλος





shoehorn

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃuːˌhɔːn/



■ n.
 κόκαλο





shoelace

  
  
  
  


/ˈʃuːˌleɪs/



■ n.
 κορδόνι





shoelace knot




 φιόγκος





shoeless




■ adj
 απαπούτσωτος





shoemaker

  
  
  





■ n.



1 
παπουτσής



2 
υποδηματοποιός



3 
τσαγκάρης






shoes

/ʃuːz/



■ n.
 γκάσμα

shoe
/ʃuː/



■ n.



1 
παπούτσι
 (protective covering for the foot)



2 
υπόδημα
 (protective covering for the foot)



3 
πέδιλο
 (something resembling a shoe (e.g. brake shoe))



■ v.
 πεταλώνω





shoeshiner

  





■ n.
 λούστρος





shoewear




■ n.
 υποδήματα





shogi

/ˈʃoʊɡiː/



■ n.
 σόγκι





shoo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃuː/



■ v.
 διώχνω


■ intj



1 
ουστ



2 
ξουτ



3 
δίνε του


she
/ʃiː/



■ pron
 αυτή





shoot

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃuːt/



■ v.



1 
ρίχνω
 (to fire a shot)



2 
πυροβολώ
 (to hit with a shot)






shoot at




 πυροβολώ





shoot back

  
  
  





■ v.
 αντιπυροβολώ





shoot down

  
  
  





■ v.
 καταρρίπτω





shoot oneself in the foot

  
  
  





■ v.
 βάζω τα χεράκια μου και βγάζω τα ματάκια μου





shoot up

  
  
  





■ v.



1 
ξεφυτρώνω



2 
πρεζάρω






shooter

  


/ˈʃuːtə(ɹ)/



■ n.
 σκοπευτής





shooting

  
  
  
  


/ˈʃuːtɪŋ/



■ v.



1 
κυνήγι



2 
γύρισμα



3 
λήψη


shoot
/ʃuːt/



■ v.



1 
ρίχνω
 (to fire a shot)



2 
πυροβολώ
 (to hit with a shot)






shooting down




■ v.
 κατάρριψη

shoot down



■ v.
 καταρρίπτω





shooting range

  





■ n.



1 
σκοπευτήριο



2 
πεδίο βολής






shooting star

  
  
  





■ n.
 διάττοντας αστέρας





shootout

  
  
  
  
  


/ˈʃuːtaʊt/



■ n.
 πιστολίδι





shop

  
  
  


/ʃɒp/



■ n.



1 
μαγαζί
 (establishment that sells goods)



2 
κατάστημα
 (establishment that sells goods)



3 
εργαστήριο
 (place for crafting or manufacturing)



4 
συνεργείο
 (place for crafting or manufacturing)



■ v.
 ψωνίζω





shop assistant

  





■ n.



1 
εμποροϋπάλληλος



2 
πωλητής



3 
πωλήτρια






shop counter




 πάγκος





shop selling off-the-peg




 ετοιματζίδικο





shop window

  
  
  





■ n.
 βιτρίνα





shopgirl

  





■ n.
 πωλήτρια





shopkeeper

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɒpkiːpɚ/



■ n.
 καταστηματάρχης





shopkeeper selling sausages







1 
αλλαντοπώλης



2 
αλλαντοπώλισσα






shopping

  
  


/ˈʃɑpɪŋ/



■ v.
 ψώνια

shop
/ʃɒp/



■ n.



1 
μαγαζί
 (establishment that sells goods)



2 
κατάστημα
 (establishment that sells goods)



3 
εργαστήριο
 (place for crafting or manufacturing)



4 
συνεργείο
 (place for crafting or manufacturing)



■ v.
 ψωνίζω





shopping cart

  


/ˈʃɑpɪŋ kɑɹt/



■ n.
 καροτσάκι





shopping center

  
  





■ n.
 εμπορικό κέντρο

shopping centre



■ n.
 εμπορικό κέντρο





shopping centre

  
  





■ n.
 εμπορικό κέντρο

shopping center



■ n.
 εμπορικό κέντρο





shopping centre (UK)




 εμπορικό κέντρο





shopping list

  





■ n.
 λίστα με τα ψώνια





shopping mall

  





■ n.
 μαλλ





shopping trolley

  





■ n.
 καροτσάκι





shopworker

  





■ n.



1 
πωλητής



2 
πωλήτρια






shore

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɔː(ɹ)/



■ n.
 ακτή

shear
/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω

sheer
/ˈʃɪə/



■ n.



1 
βιάρισμα



2 
λουνάδα



3 
καραβίζι



4 
σιμότητα


sure
/ʃɔː(ɹ)/



■ adj



1 
ασφαλής
 (certain, reliable)



2 
βέβαιος
 (certain in one's knowledge or belief)



3 
σίγουρος
 (certain in one's knowledge or belief)



■ intj
 βεβαίως





shoreline

  





■ n.
 ακτή





shoring

  





■ v.
 αντιστήριγμα

shear
/ʃɪə(ɹ)/



■ v.
 κουρεύω

shore
/ʃɔː(ɹ)/



■ n.
 ακτή

sure
/ʃɔː(ɹ)/



■ adj



1 
ασφαλής
 (certain, reliable)



2 
βέβαιος
 (certain in one's knowledge or belief)



3 
σίγουρος
 (certain in one's knowledge or belief)



■ intj
 βεβαίως





short

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɔːt/



■ adj



1 
σύντομος
 (having a small distance between ends or edges)



2 
κοντός
 (having a small distance between ends or edges)



3 
κοντός
 (of a person, of comparatively small height)






short and curly




 μουνότριχα





short article




 αρθρίδιο





short bucolic poem




 ειδύλλιο





short circuit

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βραχυκύκλωμα


■ v.
 βραχυκυκλώνω





short cut

  





■ n.
 σύντμηση

keyboard shortcut



■ n.
 συντόμευση πληκτρολογίου

shortcut
/ˈʃɔːtkʌt/



■ n.



1 
παραδρόμι
 (path)



2 
παράκαμψη
 (path)



3 
παράκαμψη
 (method)



4 
συντόμευση
 (method)



5 
συντόμευση
 (file)






short film

  





■ n.
 ταινία μικρού μήκους





short message service

  
  
  
  
  





■ n.
 υπηρεσία βραχέων μηνυμάτων





short story

  





■ n.
 διήγημα





short-legged

  





■ adj
 μικροσκελής





short-lived

  
  
  


/ʃɔɹtˈlɪvd/



■ adj



1 
εφήμερος



2 
ημερόβιος



3 
βραχύβιος






short-sighted

  





■ adj
 μυωπικός





short-sleeved

  
  





■ adj
 κοντομάνικος





short-sleeved top




 κοντομάνικο





short-tempered




■ adj
 ευέξαπτος





short-term

  
  
  
  
  





■ adj
 βραχυπρόθεσμος





shortage

  
  
  


/ˈʃɔː(ɹ)tɪd͡ʒ/



■ n.
 έλλειψη





shortcoming

  


/ˈʃɔːtˌkʌmɪŋ/



■ n.



1 
κουσούρι



2 
ελάττωμα






shortcut

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɔːtkʌt/



■ n.



1 
παραδρόμι
 (path)



2 
παράκαμψη
 (path)



3 
παράκαμψη
 (method)



4 
συντόμευση
 (method)



5 
συντόμευση
 (file)


keyboard shortcut



■ n.
 συντόμευση πληκτρολογίου





shortcut key

  





■ n.
 πλήκτρο συντόμευσης





shorten

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɔːtən/



■ v.
 συμπτύσσω





shortened

/ˈʃɔːtənd/



■ v.



1 
Κώστας



2 
Ντίνος



3 
Ντίνα



4 
Σύλβιος



5 
Κωνσταντινάκης



6 
Κωνσταντής



7 
Κωστής



8 
Κωστούλης



9 
Κωσταντής



10 
περικόπτομαι



11 
περικόβομαι


shorten
/ˈʃɔːtən/



■ v.
 συμπτύσσω





shortening

  





■ n.



1 
βράχυνση



2 
σύμπτυξη



3 
κόντεμα


shorten
/ˈʃɔːtən/



■ v.
 συμπτύσσω





shorthand

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɔːthænd/



■ n.



1 
ταχυγραφία
 (rough and rapid method of writing)



2 
στενογραφία
 (rough and rapid method of writing)



3 
συντομογραφία
 (brief or shortened way of saying or doing something)






shorthand typist

  


/ˈʃɔːthand tʌɪpɪst/



■ n.
 στενογράφος





shortly

/ˈʃɔɹtli/



■ adv
 άρτι





shortness

  





■ n.
 συντομία





shortness of breath

  
  





■ n.
 δύσπνοια





shorts

/ʃɔː(ɹ)ts/



■ n.



1 
σορτς



2 
σορτσάκι



3 
παντελονάκι


short
/ʃɔːt/



■ adj



1 
σύντομος
 (having a small distance between ends or edges)



2 
κοντός
 (having a small distance between ends or edges)



3 
κοντός
 (of a person, of comparatively small height)






shortwave

  
  
  
  


/ˈʃɔːtˌweɪv/



■ n.
 βραχέα κύματα





shot

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɒt/



■ n.



1 
βολή
 (result of launching a projectile)



2 
πυροβολισμός
 (result of launching a projectile)



3 
βολή
 (launching of a ball or similar object toward a goal)



4 
σκάγια
 (small metal balls used as ammunition)


shoot
/ʃuːt/



■ v.



1 
ρίχνω
 (to fire a shot)



2 
πυροβολώ
 (to hit with a shot)






shot put

  
  
  





■ n.



1 
σφαιροβολία



2 
σφαίρα






Shota




■ name
 Σότα





shotgun

  
  
  
  
  


/ˈʃɒtɡʌn/



■ n.
 καραμπίνα





should

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃʊd/



■ v.
 έπρεπε





should have




 επρόκειτο





shoulder

  
  
  
  
  


/ˈʃəʊldə/



■ n.
 ώμος





shoulder bag

  





■ n.



1 
ταγάρι



2 
γυλιός






shoulder blade

  
  
  
  
  





■ n.
 ωμοπλάτη





shoulder-strap

  





■ n.
 αορτήρας





shout

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃaʊt/



■ n.



1 
κραυγή



2 
ξεφωνητό



■ v.



1 
φωνάζω
 (to utter a sudden and loud outcry)



2 
φωνάζω
 (to utter with a shout)



3 
κερνάω
 (to buy food or drinks for others)






shout down

  
  
  





■ v.



1 
κράζω



2 
γιουχαΐζω






shout loudly




 κραυγάζω





shout oneself hoarse




 ξελαρυγγίζομαι





shout out

  
  
  
  





■ v.
 ανακράζω





shouting

  
  


/ˈʃaʊtɪŋ/



■ n.
 αλαλητό

shout
/ʃaʊt/



■ n.



1 
κραυγή



2 
ξεφωνητό



■ v.



1 
φωνάζω
 (to utter a sudden and loud outcry)



2 
φωνάζω
 (to utter with a shout)



3 
κερνάω
 (to buy food or drinks for others)






shove

  
  
  
  
  


/ʃʌv/



■ v.



1 
αγαντάρω



2 
φυτεύω


shave
/ʃeɪv/



■ v.



1 
ξυρίζω
 (to remove hair from)



2 
ξυρίζομαι
 (to remove hair from one's face)



■ n.
 ξύρισμα





shovel

  
  
  
  
  


/ˈʃʌvl̩/



■ n.
 φτυάρι


■ v.
 φτυαρίζω





show

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃəʊ/



■ v.



1 
εμφανίζω
 (to display)



2 
παρουσιάζω
 (to display)



3 
δείχνω
 (to display)



4 
αποδεικνύω
 (to indicate (a fact) to be true)



5 
φαίνομαι
 (to be visible)



■ n.



1 
θέαμα
 (entertainment)



2 
σόου
 (entertainment)



3 
έκθεση
 (exhibition — see also exhibition)



4 
επίδειξη
 (demonstration)



5 
εκπομπή
 (broadcast program(me))






show around

  
  
  
  





■ v.
 ξεναγώ





show bravery




 αριστεύω





show cowardice




 δειλιάζω





show how




 δείχνω





show itself




 εκδηλώνω





show off

  
  
  
  
  





■ v.
 επιδεικνύω





show trial

  





■ n.
 δίκη-παρωδία





show up

  
  
  
  





■ v.
 προσέρχομαι





showcase

  
  
  
  


/ˈʃəʊˌkeɪs/



■ n.
 βιτρίνα





shower

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃaʊ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
ψιχάλισμα
 (brief fall of rain)



2 
ψιλόβροχο
 (brief fall of rain)



3 
βροχούλα
 (brief fall of rain)



4 
ντουζιέρα
 (device for bathing)



5 
καταιονητήρας
 (device for bathing)



6 
ντους
 (device for bathing)



7 
ντουζ
 (instance of using of this device)



8 
καταιονισμός
 (instance of using of this device)






shower abuse on




 σκυλοβρίζω





showery

  
  





■ adj
 βροχερός





showgirl

  





■ n.
 αρτίστα





showing sadness




 θλιμμένος





showroom

  
  
  


/ˈʃoʊˌɹum/



■ n.



1 
έκθεση



2 
εκθετήριο






shrapnel

  


/ˈʃɹæpnəl/



■ n.



1 
θραύσμα



2 
μύδρος






shred

  
  
  
  
  
  
  


/ʃɹɛd/



■ v.
 κομματιάζω





shredded




■ adj
 τριμμένος

shred
/ʃɹɛd/



■ v.
 κομματιάζω





shrew

  
  
  
  
  


/ʃɹuː/



■ n.



1 
νανομυγαλίδα



2 
μυγαλή






shrewd

  
  
  


/ʃɹuːd/



■ adj
 ανοιχτομάτης





shriek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɹiːk/



■ n.
 οξεία κραυγή


■ v.



1 
σκούζω



2 
κραυγάζω οξέως



3 
στριγκλίζω



4 
τσιρίζω






shrill

  
  
  
  
  


/ʃɹɪl/



■ adj
 οξύς





shrimp

  
  
  
  
  


/ʃɹɪmp/



■ n.
 γαρίδα





shrine

  
  
  


/ʃɹaɪ̯n/



■ n.



1 
βωμός
 (a holy place dedicated to a specific figure of respect)



2 
ναός
 (a holy place dedicated to a specific figure of respect)



3 
λάρνακα
 (a case, box, or receptacle, especially one in which are deposited sacred relics)



4 
λειψανοθήκη
 (a case, box, or receptacle, especially one in which are deposited sacred relics)






shrink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃɹɪŋk/



■ v.



1 
μπάζω
 (intransitive: to contract, to become smaller)



2 
συρρικνώνω
 (transitive: to cause something to shrink)



3 
μαζεύομαι
 (to cower)



4 
ζαρώνω
 (to cower)



5 
αποτραβιέμαι
 (to cower)



6 
λουφάρω
 (intransitive: to attempt to avoid an unwanted or intimidating duty)



■ n.
 τρελογιατρός





shrinking violet

  


/ˈʃɹɪŋkɪŋ ˈvaɪələt/



■ n.
 χαμηλοβλεπούσα





shrivel

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɹɪvəl/



■ v.



1 
μαραίνομαι



2 
μαραίνω






shrivel up

  
  
  
  
  





■ v.
 ζαρώνω





shroud

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɹaʊd/



■ n.
 σάβανο





Shrovetide

  
  





■ n.
 Αποκριά





shrub

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɹʌb/



■ n.
 θάμνος





shrunk

/ˈʃɹʌŋk/



■ v.
 μαζεμένος

shrink
/ˈʃɹɪŋk/



■ v.



1 
μπάζω
 (intransitive: to contract, to become smaller)



2 
συρρικνώνω
 (transitive: to cause something to shrink)



3 
μαζεύομαι
 (to cower)



4 
ζαρώνω
 (to cower)



5 
αποτραβιέμαι
 (to cower)



6 
λουφάρω
 (intransitive: to attempt to avoid an unwanted or intimidating duty)



■ n.
 τρελογιατρός





shuck

  
  
  
  


/ʃʌk/



■ n.
 ξεφλουδίζω





shudder

  
  
  
  
  


/ˈʃʌd.ə/



■ v.
 ανατριχιάζω





shuffle

  
  
  
  
  


/ˈʃʌfəl/



■ n.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα






shuffling

  


/ˈʃʌfl̩ɪŋ/



■ v.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα


shuffle
/ˈʃʌfəl/



■ n.



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα






Shumen

  





■ name
 Σούμεν





shun

  
  
  
  
  


/ʃʌn/



■ v.
 αποφεύγω





shun battle




 φυγομαχώ





shush

  
  
  
  


/ʃʊʃ/



■ v.
 σουτ





shut

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃʌt/



■ v.
 κλείνω

shot
/ʃɒt/



■ n.



1 
βολή
 (result of launching a projectile)



2 
πυροβολισμός
 (result of launching a projectile)



3 
βολή
 (launching of a ball or similar object toward a goal)



4 
σκάγια
 (small metal balls used as ammunition)






shut down

  
  





■ v.



1 
κλείνω



2 
απενεργοποιώ






shut in

  
  





■ v.
 εγκλείω





shut it




■ phrase



1 
σκασμός



2 
σκάσε






shut out

  
  
  





■ n.



1 
αποκλείω



2 
αποκλεισμένος






shut up

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃʌt ˈʌp/



■ intj



1 
σκασμός
 ("Stop talking.")



2 
σκάσε
 ("Stop talking.")



3 
βούλωσέ το
 ("Stop talking.")



4 
ησυχία informal (isikhía)
 ("Stop talking.")



5 
πάψε informal (pápse)
 ("Stop talking.")



6 
έλα
 ("I don't believe it!")



7 
άντε
 ("I don't believe it!")



8 
τι λες τώρα
 ("I don't believe it!")



9 
σώπα
 ("I don't believe it!")



10 
τι μου λες
 ("I don't believe it!")






shutdown

  
  
  





■ n.



1 
διακοπή



2 
τερματισμός






shutter

  
  
  
  


/ˈʃʌt.ə/



■ n.



1 
παραθυρόφυλλο
 (protective panels over windows)



2 
παντζούρι
 (protective panels over windows)



3 
διάφραγμα
 (part of a camera)



4 
κλείστρο
 (part of a camera)






shutterer

  





■ n.
 καλουπατζής





shuttering

  





■ n.
 καλούπι

shutter
/ˈʃʌt.ə/



■ n.



1 
παραθυρόφυλλο
 (protective panels over windows)



2 
παντζούρι
 (protective panels over windows)



3 
διάφραγμα
 (part of a camera)



4 
κλείστρο
 (part of a camera)






shutting off




■ v.
 κλείσιμο





shuttle

  
  
  


/ˈʃʌtəl/



■ n.
 σαΐτα


■ v.



1 
πηγαινοέρχομαι
 (to go back and forth)



2 
διαβιβάζω
 (to transport by shuttle)



3 
μεταφέρω
 (to transport by shuttle)






shuttlecock

  
  
  
  
  
  


/ˈʃʌtl̩ˌkɒk/



■ n.
 φτερό





shy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃaɪ/



■ adj



1 
ντροπαλός
 (easily frightened)



2 
φοβητσιάρης
 (easily frightened)



3 
ντροπαλός
 (reserved)






shyly

  





■ adv
 ντροπαλά





shyness

  
  


/ˈʃaɪnəs/



■ n.



1 
ντροπαλότητα



2 
ντροπαλοσύνη






shyster

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʃaɪs.tə(ɹ)/



■ n.
 δικολάβος





si

  
  


/siː/



■ n.
 σι





Siatista

/siˈɑtɪstə/



■ name
 Σιάτιστα





Siberia

  


[saɪˈbɪə̯.ɹi.ə]



■ name
 Σιβηρία





Siberian

  


[saɪˈbɪəɹɪən]



■ adj
 σιβηρικός





Siberian Husky

  





■ n.
 σιβηρικό χάσκυ





sibilant

  


/ˈsɪb.ɪ.lənt/



■ adj
 συριστικός





sibling

  


/ˈsɪb.lɪŋ/



■ n.
 αδέλφι





sibyl

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪ.bəl/



■ n.
 Σίβυλλα





sic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪk/



■ adv
 αυτολεξεί





Sichuan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪt͡ʃ.wɑn/



■ name
 Σιτσουάν





Sicilian

  


/sɪˈsɪlɪən/



■ adj
 σικελικός


■ name



1 
σικελικά



2 
σικελική γλώσσα



■ n.



1 
Σικελός



2 
Σικελή






Sicilian Defence

  
  
  





■ name
 σικελική άμυνα





Sicily

  


/ˈsɪsɪli/



■ name
 Σικελία





sick

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪk/



■ adj



1 
άρρωστος
 (colloquial: mentally unstable, disturbed)



2 
αρρωστημένος
 (colloquial: in bad taste)



3 
νοσηρός
 (colloquial: in bad taste)


sic
/sɪk/



■ adv
 αυτολεξεί





sick leave




■ n.
 αναρρωτική άδεια





sick man

  





■ n.
 άρρωστος





sick man of Europe




■ name
 μεγάλος ασθενής





sicken

  
  
  
  
  


/ˈsɪkən/



■ v.



1 
αηδιάζω



2 
αρρωσταίνω



3 
ασθενώ






sickening

  


/ˈsɪk(ə)nɪŋ/



■ v.



1 
αηδιαστικός



2 
αηδής



3 
αναγουλιαστικός


sicken
/ˈsɪkən/



■ v.



1 
αηδιάζω



2 
αρρωσταίνω



3 
ασθενώ






sickle

  
  
  
  
  


/ˈsɪkl̩/



■ n.
 δρεπάνι





sickly

  
  
  
  
  


/ˈsɪkli/



■ adj



1 
άρρωστος



2 
αρρωστημένος



3 
αρρωστιάρης



4 
αρρωστιάρικος



5 
ασθενικός






sickness

  
  
  
  


/ˈsɪknɪs/



■ n.



1 
ασθένεια
 (the quality or state of being sick or diseased; illness; disease or malady)



2 
ναυτία
 (nausea; qualmishness; as, sickness of stomach)






side

  
  
  
  
  


/saɪd/



■ n.



1 
πλευρό
 (bounding straight edge of an object)



2 
σελίδα
 (surface of a sheet of paper)






side effect

  
  
  
  
  





■ n.
 παρενέργεια





side street

  
  
  





■ n.
 αγυιά





side-by-side

  
  
  
  
  
  
  





■ adj



1 
δίπλα



2 
δίπλα-δίπλα






sideboard

  
  
  





■ n.
 σκευοθήκη





sideboards (in plural




 φαβορίτα





sideburns

  


/ˈsaɪd.bɜː(ɹ)nz/



■ n.
 φαβορίτες





sideburns (in plural




 φαβορίτα





sidehead

  





■ n.
 πλαγιότιτλος





sidekick

  


/ˈsaɪdkɪk/



■ n.
 βοηθός





sidelevers




 φαβορίτα





sideline

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪdlaɪn/



■ n.
 πάρεργο





sidelines

  
  





■ n.
 περιθώριο

sideline
/ˈsaɪdlaɪn/



■ n.
 πάρεργο





sidereal

  
  


/saɪˈdɪə.ɹi.əl/



■ adj
 αστρικός





sidereal time

  


/saɪˈdɪə.riəl taɪm/



■ n.
 αστρικός χρόνος





Siderian




■ name
 Σιδέρια





siderite

  





■ n.
 σιδηρίτης





sidewalk

  


/ˈsaɪdwɔːk/



■ n.
 πεζοδρόμιο





sidewalk (US)




 πεζοδρόμιο





sidewinder

  
  
  


/ˈsaɪd.waɪn.dɚ/



■ n.
 κροταλίας





Sidon

  





■ name



1 
Σιδών



2 
Σιδώνα






Sieg Heil

  
  
  
  
  





■ intj
 Ζήτω η Νίκη





siege

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/siːd͡ʒ/



■ n.
 πολιορκία





siege engine

  
  
  


/ˈsiːd͡ʒ ˌɛnd͡ʒɪn/



■ n.
 πολιορκητική μηχανή





siemens

/ˈsiːmənz/



■ n.
 ζήμενς





Siena

/siˈɛnə/



■ name
 Σιένα





sierra

  


/siˈɛɹə/



■ n.



1 
βουνοσειρά



2 
οροσειρά






Sierra Leone

/siˌɛɹə liˈoʊn/



■ name
 Σιέρρα Λεόνε





siesta

  
  
  


/siˈɛstə/



■ n.
 σιέστα





sieve

  
  
  
  
  


/sɪv/



■ n.



1 
κόσκινο



2 
κρισάρα



■ v.
 κοσκινίζω





sievert

  


/ˈsiː.vət/



■ n.
 σίβερτ





Sievierodonetsk

  





■ name
 Σιεβιεροντονέτσκ





sift

  
  
  
  


/sɪft/



■ v.
 διήθηση





siftings




■ n.
 αποκοσκινίδια





sigh

  
  
  
  
  
  


/saɪ/



■ v.
 αναστενάζω


■ n.
 αναστεναγμός





sigh with relief




 ανασαίνω





sight

  
  
  
  
  
  
  


/saɪt/



■ n.



1 
θέαμα
 (something seen)



2 
αξιοθέατο
 (something worth seeing)



3 
στόχαστρο
 (device used in aiming a firearm)



■ v.
 βλέπω





sightlessness




■ n.
 τύφλωση





sights




■ n.



1 
στόχαστρο



2 
αξιοθέατος



3 
αξιοθέατα


sight
/saɪt/



■ n.



1 
θέαμα
 (something seen)



2 
αξιοθέατο
 (something worth seeing)



3 
στόχαστρο
 (device used in aiming a firearm)



■ v.
 βλέπω





sightseeing

  
  
  





■ n.



1 
περιήγηση



2 
περιηγητικός






sightseer

  


/ˈsʌɪtˌsiːə/



■ n.



1 
περιηγητής



2 
περιηγήτρια






sigil

  


/ˈsɪd͡ʒɪl/



■ n.
 σφραγίδα





sigma

  
  


/ˈsɪɡmə/



■ n.
 σίγμα





sigmatism

  


/ˈsɪɡməˌtɪzəm/



■ n.
 σιγματισμός





sign

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/saɪn/



■ n.



1 
σημάδι
 (a fact that shows that something exists or may happen)



2 
σύμβολο
 (a mark or another symbol used to represent something)



3 
σήμα
 (flat object bearing a message)



4 
ζώδιο
 (astrological sign — see also astrological sign)



5 
πρόσημο
 (math: positive or negative polarity)



6 
σημάδι
 (omen — see also omen)



7 
οιωνός
 (omen — see also omen)



8 
σήμα
 (meaningful gesture)



9 
σύμβολο
 (any of several specialized non-alphabetic symbols)



■ v.
 υπογράφω





sign language

  





■ n.
 νοηματική γλώσσα





sign of the cross

  
  
  





■ n.
 σταυρός





signal

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪɡnəl/



■ n.
 σήμα





signalize (to furnish




 σηματοδοτώ





signature

  


/ˈsɪɡnət͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 υπογραφή





signature tune

  





■ n.
 σήμα





significance

  
  


/sɪɡˈnɪfɪkəns/



■ n.
 νόημα





significant

  


/sɪɡˈnɪf.ɪ.kənt/



■ adj



1 
σημαντικός



2 
αισθητός



3 
άκρια






significant figure

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σημαντικό ψηφίο





significantly

/sɪɡˈnɪfɪkəntli/



■ adv
 αξιοσημείωτα





signified

  





■ n.
 σημαινόμενο

signify
/ˈsɪɡnɪfaɪ/



■ v.



1 
σημαίνω



2 
εννοώ






signify

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪɡnɪfaɪ/



■ v.



1 
σημαίνω



2 
εννοώ






signpost

  
  
  
  
  


/ˈsaɪnˌpoʊst/



■ n.
 οδοδείκτης





sildenafil

  


/sɪlˈdɛn.ə.fɪl/



■ n.
 σιλδεναφίλη





silence

  
  
  
  


/ˈsaɪl(ə)ns/



■ n.



1 
σιωπή
 (lack of sound)



2 
σιγή
 (lack of sound)



3 
ησυχία
 (lack of sound)



4 
σιωπή
 (to refrain from speaking)



5 
σιωπή
 (form of meditation or prayer)



■ v.
 ησυχάζω





silence is golden

  
  





■ proverb
 η σιωπή είναι χρυσός





silencer

  





■ n.
 σιγαστήρας





silencing

  





■ v.



1 
φίμωση



2 
αποστόμωση


silence
/ˈsaɪl(ə)ns/



■ n.



1 
σιωπή
 (lack of sound)



2 
σιγή
 (lack of sound)



3 
ησυχία
 (lack of sound)



4 
σιωπή
 (to refrain from speaking)



5 
σιωπή
 (form of meditation or prayer)



■ v.
 ησυχάζω





silent

  
  
  
  


/ˈsaɪlənt/



■ adj
 αθόρυβος





silent film

  





■ n.
 βωβός κινηματογράφος





silently

/ˈsaɪləntli/



■ adv
 αθόρυβα





Silesia

/saɪˈliːziə/



■ name
 Σιλεσία





silhouette

  
  
  
  
  


/ˌsɪ.lʊˈwɛt/



■ n.
 σιλουέτα





Siliana




■ name



1 
Σιλγιάνα



2 
Σιλιάνα






silicon

  


/ˈsɪlɪkən/



■ n.
 πυρίτιο





silicon dioxide




■ n.
 διοξείδιο πυριτίου





silicosis

  





■ n.
 πυριτίαση





silk

  
  
  
  
  


/sɪlk/



■ n.



1 
μέταξα
 (fiber)



2 
μετάξι
 (colloquial, fiber)



3 
μετάξι
 (fabric)






silkworm

  


/ˈsɪlkwɜːm/



■ n.
 μεταξοσκώληκας





sill

  
  
  


/sɪl/



■ n.



1 
περβάζι
 (base of a window)



2 
κατώφλι
 (horizontal member bearing the upright portion of a frame)



3 
στρωματοειδής φλέβα
 (layer of igneous rock)






silliness

  
  


/ˈsɪlinɪs/



■ n.
 ελαφρομυαλιά





silly

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪ.li/



■ adj



1 
σαχλός
 (foolish, showing a lack of good sense and wisdom)



2 
χαζός
 (foolish, showing a lack of good sense and wisdom)



3 
ανόητος
 (foolish, showing a lack of good sense and wisdom)



4 
σαχλός
 (playful, giggly)






silo truck

  





■ n.
 σιλοφόρο





silt

  
  
  


/sɪlt/



■ n.



1 
λάσπη



2 
απόθεμα






Silurian

  


/saɪˈlʊə.ɹiː.ən/



■ name
 Σιλούρια





Silvanus

/sɪlˈveɪnəs/



■ name
 Σιλουανός





silver

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪl.və/



■ n.



1 
άργυρος
 (metal)



2 
ασήμι
 (metal)



3 
ασημικά
 (items made of silver or other white metal)



■ adj



1 
ασημένιος



2 
αργυρός






silver bullet

  





■ n.



1 
ασημένια σφαίρα
 (bullet made of silver)



2 
μαγική συνταγή
 (solution perceived to have great effectiveness or bring miraculous results)






silver coloured




 αργυρόλευκος





silver coloured (UK)







1 
ασημένιος



2 
ασημής






silver dust




 ασημόσκονη





silver medal

  





■ n.
 αργυρό μετάλλιο





silver mine

  
  
  





■ n.
 αργυρωρυχείο





silver paper




■ n.
 ασημόχαρτο





silver piece




 αργύριο





silver sanctuary lamp




 ασημοκάντηλο





silver-gilt

  
  





■ n.
 αργυροποίκιλτος





silver-mounted




 αργυροκόλλητος





silver-plate

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ασήμωμα



2 
ασημώνω






silver-plated

  





■ adj
 επάργυρος

silver-plate



■ v.



1 
ασήμωμα



2 
ασημώνω






silver-plating




■ v.
 ασήμωμα

silver-plate



■ v.



1 
ασήμωμα



2 
ασημώνω






silver-white




 αργυρόλευκος





silvered




■ adj
 αρζαντέ

silver
/ˈsɪl.və/



■ n.



1 
άργυρος
 (metal)



2 
ασήμι
 (metal)



3 
ασημικά
 (items made of silver or other white metal)



■ adj



1 
ασημένιος



2 
αργυρός






silverfish

  





■ n.
 ασημόψαρο





silverlike




■ adj
 αργυρός





silversmith

  
  
  


/ˈsɪlvəsmɪθ/



■ n.
 αργυροχόος





silversmith's




■ n.
 αργυροχοείο





silversmithing




■ n.
 αργυροχοΐα





silversmithing and goldsmithing




 αργυροχρυσοχοΐα





silverware

  


/ˈsɪlvə(ɹ)ˌwɛə(ɹ)/



■ n.



1 
ασημικά



2 
αργυρά σκεύη






silvery

  
  


/ˈsɪlvəɹi/



■ adj



1 
αργυρόηχος



2 
αργυρός






Silvia

  


/ˈsɪlvi.ə/



■ name
 Σίλβια





silviculture

  
  
  





■ n.
 δασοπονία





Silwan

  
  
  





■ name
 Σιλωὰμ





SIM card

  


/ˈsɪm ˌkɑː(ɹ)d/



■ n.
 κάρτα SIM





Simeon

/ˈsɪ.mi.ən/



■ name
 Συμεών





Simferopol

  
  
  


/ˌsɪmfəˈɹoʊpəl/



■ name
 Συμφερόπολη





simian

  


/ˈsɪm.i.ən/



■ adj



1 
πιθηκοειδής



2 
πιθηκόμορφος






similar

  
  


/ˈsɪmələ/



■ adj



1 
παρόμοιος
 (having traits or characteristics in common; alike, comparable)



2 
όμοιος
 (having traits or characteristics in common; alike, comparable)



3 
όμοιος
 (of geometric figures, having the same shape)






similar addictions




 αλκοολίκι





similar to English




 αγγλικά





similar to ratatouille




 μπριάμ





similar to ricotta




 ανθότυρο





similarity

  


/ˌsɪm.ɪˈlæɹ.ɪ.ti/



■ n.
 ομοιότητα





simile

  
  
  
  
  


/ˈsɪməli/



■ n.
 παρομοίωση





simit

  





■ n.
 κουλούρι





Simitis




■ name
 Σημίτης





simmer

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪmɚ/



■ v.
 σιγοβράζω


■ n.
 σιγοβράσιμο





simmer down

  
  
  





■ v.
 κατευνάζομαι





Simon

  


/ˈsaɪmən/



■ name



1 
Σίμωνας



2 
Σίμων



3 
Σάιμον






simony

  


/ˈsaɪ.mə.ni/



■ n.
 σιμωνία





simoom

  
  
  
  
  
  


/sɪˈmuːm/



■ n.
 σιμούν





simper

  
  
  


/ˈsɪmpə/



■ v.
 ακκίζομαι





simpering girl/woman







1 
ναζιάρα



2 
ναζού






simpering man




 ναζιάρης





simple

  
  
  
  
  


/ˈsɪmpəl/



■ adj
 απλός





simple harmonic motion

  
  





■ n.
 απλή αρμονική ταλάντωση





simple past

  





■ n.
 αόριστος





simple people




 κοσμάκης





simple-minded

  





■ adj
 απλοϊκός





simple-mindedness




■ n.
 απλοϊκότητα





simpleton

  


/ˈsɪmpəltən/



■ n.



1 
απλοϊκός



2 
αφελής



3 
βλαξ



4 
κορόιδο



5 
χαζός



6 
μωρός






simplex

  
  
  


/ˈsɪmplɛks/



■ adj
 μονόδρομος





simplicity

  


/sɪmˈplɪsɪti/



■ n.



1 
απλότητα
 (quality or state of being simple, unmixed, or uncompounded; as, the simplicity of metals or of earths)



2 
απλότητα
 (quality or state of being not complex, or of consisting of few parts)



3 
αφέλεια
 (artlessness of mind; freedom from cunning or duplicity; lack of acuteness and sagacity)



4 
απλοϊκότητα
 (artlessness of mind; freedom from cunning or duplicity; lack of acuteness and sagacity)



5 
λιτότητα
 (freedom from artificial ornament, pretentious style, or luxury)



6 
απλότητα
 (freedom from artificial ornament, pretentious style, or luxury)



7 
απλότητα
 (freedom from subtlety or abstruseness; clearness)



8 
απλότητα
 (freedom from complication; efficiency)



9 
απλοϊκότητα
 (weakness of intellect; silliness; folly)






simplification

  


/ˌsɪm.plɪ.fɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.



1 
απλούστευση



2 
απλοποίηση






simplified

  
  
  
  


/ˈsɪmplɪfaɪd/



■ adj
 απλοποιημένος

simplify
/ˈsɪmplɪfaɪ/



■ v.
 απλοποιώ





Simplified Chinese

  





■ name
 τα απλουστευμένα κινέζικα





simplify

  
  
  


/ˈsɪmplɪfaɪ/



■ v.
 απλοποιώ





simply

/ˈsɪmpli/



■ adv
 απλά





Simpson

  
  


/ˈsɪmpsən/



■ name
 Σίμπσον





simulacrum

  
  


/ˌsɪmjʊˈleɪkɹəm/



■ n.



1 
απείκασμα



2 
επίφαση






simulant

  


/ˈsɪmjʊlənt/



■ n.
 προσομοίωμα


■ adj
 προσομοίωμα





simulate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪm.jʊˌleɪt/



■ v.
 απομιμούμαι





simulated




■ v.
 ψεύτικος

simulate
/ˈsɪm.jʊˌleɪt/



■ v.
 απομιμούμαι





simulation

  
  
  
  


/ˌsɪm.jʊˈleɪ.ʃən/



■ n.
 προσομοίωση





simulator

  
  
  


/ˈsɪmjʊˌleɪtə(ɹ)/



■ n.
 προσομοιωτής





simultaneous

/ˌsɪm.əlˈteɪ̯.ni.əs/



■ adj
 ταυτόχρονος





simultaneous interpreting




■ n.
 ταυτόχρονη διερμηνεία





simultaneously

/ˌsɪmlˈteɪnɪəsli/



■ adv
 ταυτόχρονα





sin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪn/



■ n.



1 
αμάρτημα
 (violation of religious law)



2 
αμαρτία
 (violation of religious law)



3 
παράπτωμα
 (misdeed)



■ v.
 αμαρτάνω





Sinai

/ˈsaɪˌnaɪ/



■ name
 Σινά





Sinaloa

  





■ name
 Σιναλόα





Sinbad

  





■ name
 Σεβάχ





since

  
  
  
  
  


/sɪn(t)s/



■ adv
 από τότε


■ prep



1 
από



2 
εδώ και



■ conj



1 
από τότε που
 (from the time that)



2 
έκτοτε
 (from the time that)



3 
αφού
 (because)



4 
επειδή
 (because)



5 
μια και
 (because)






since then




 έκτοτε





sincere

  
  


/sɪnˈsɪə(ɹ)/



■ adj
 ειλικρινής





sincerely

/sɪnˈsɪəli/



■ adv
 ειλικρινά





sincerity

  


/sɪnˈsɛɹəti/



■ n.
 ειλικρίνεια





sine

  


/saɪn/



■ n.
 ημίτονο





sine qua non

  
  
  
  
  


/ˌsaɪnɪ kweɪ ˈnɒn/



■ n.



1 
εκ των ων ουκ άνευ



2 
απαραίτητη προϋπόθεση






sine wave

  
  
  





■ n.
 ημιτονοειδής καμπύλη





sinecure

  
  
  


/ˈsaɪ.nɪˌkjʊə/



■ n.
 αργομισθία





sinecurist

  





■ n.
 αργόμισθος





sinew

  
  
  
  


/ˈsɪny/



■ n.
 νεύρο





sinful

  
  
  
  


/ˈsɪnfəl/



■ adj
 αμαρτωλός





sinfulness

  





■ n.
 αμαρτωλότητα





sing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪŋ/



■ v.



1 
τραγουδάω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



2 
τραγουδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



3 
άδω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



4 
ψέλνω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



5 
κελαηδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



6 
κελαηδώ
 (slang: to confess under interrogation)






sing a lament




 μοιρολογώ





sing of




 τραγουδάω





sing sweetly




 αηδονολαλώ





Singapore

  
  
  
  
  
  


/sɪŋəˈpɔː/



■ name
 Σιγκαπούρη





singe

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪnd͡ʒ/



■ v.
 καίω

sing
/sɪŋ/



■ v.



1 
τραγουδάω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



2 
τραγουδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



3 
άδω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



4 
ψέλνω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



5 
κελαηδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



6 
κελαηδώ
 (slang: to confess under interrogation)






singer

  


/ˈsɪŋə(ɹ)/



■ n.



1 
τραγουδιστής
 (person who sings (male or generic term))



2 
τραγουδίστρια
 (female person who sings)






Singh

  


/sɪŋ/



■ name
 Σινγκ





single

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪŋɡl̩/



■ adj



1 
μονόκλινο
 (designed for the use of only one)



2 
ανύπαντρος
 (not married nor dating)






single hair




 τρίχα





single room

  





■ n.
 μονόκλινο





single room apartment




 γκαρσονιέρα





single sperm cell




 σπερματοζωάριο





single ticket

  





■ n.



1 
απλό εισιτήριο



2 
εισιτήριο άνευ επιστροφής






single use




 μιας χρήσης





single-digit




 μονοψήφιος





single-entry




■ adj
 απλογραφία





single-entry bookkeeping




 απλογραφία





single-parent family

  





■ n.
 μονογονεϊκή οικογένεια





single-sided

  
  





■ adj



1 
μονόπλευρος



2 
μονομερής






single-word




■ adj
 μονολεκτικός





singlet

  


/ˈsɪŋɡlɪt/



■ n.
 φανέλα





singleton

  


/ˈsɪŋ.ɡ(ə)l.tən/



■ n.
 μονοσύνολο





singular

  
  
  
  
  


/ˈsɪŋ.ɡjə.lɚ/



■ adj
 ενικός





singularity

  


/ˌsɪŋɡjəˈlæɹətɪ/



■ n.
 ιδιομορφία





Sinic

/ˈsɪnɪk/



■ adj
 σινικός





sinicization

  
  
  
  





■ n.
 κινεζοποίηση





sinister

  


/ˈsɪnɪstə/



■ adj
 κακίστρα





sinistrality




■ n.
 αριστεροχειρία





sink

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪŋk/



■ v.



1 
βυθίζομαι
 (descend into liquid, etc)



2 
βουλιάζω
 (descend into liquid, etc)



3 
βυθίζω
 (submerge)



4 
βυθίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



5 
ποντίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



6 
βυθίζω
 (push (something) into)



■ n.



1 
νεροχύτης
 (basin)



2 
νιπτήρας
 (basin)



3 
ψύκτρα
 (heat sink)






sinkhole

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪŋkˌhoʊl/



■ n.
 καταβοθρα





sinking

  
  


/ˈsɪŋkɪŋ/



■ n.
 βύθιση

sink
/sɪŋk/



■ v.



1 
βυθίζομαι
 (descend into liquid, etc)



2 
βουλιάζω
 (descend into liquid, etc)



3 
βυθίζω
 (submerge)



4 
βυθίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



5 
ποντίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



6 
βυθίζω
 (push (something) into)



■ n.



1 
νεροχύτης
 (basin)



2 
νιπτήρας
 (basin)



3 
ψύκτρα
 (heat sink)






sinless

/ˈsɪnləs/



■ adj
 αναμάρτητος





sinner

  


/ˈsɪnɚ/



■ n.
 αμαρτωλός





sinoatrial node

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 φλεβόκομβος





sinologist

  
  
  





■ n.
 σινολόγος





sinology

  


/saɪˈnɒləd͡ʒi/



■ n.
 ασιανολογία





Sint Eustatius

  
  


/sɪnt juːˈsteɪʃəs/



■ name
 Άγιος Ευστάθιος





Sint Maarten

  





■ name
 Άγιος Μαρτίνος





sinuous

/ˈsɪn.ju.əs/



■ adj
 οφιοειδής





sinusitis

  
  
  





■ n.
 ιγμορίτιδα





sinusoidal

  


/ˌsaɪnəˈsɔɪdəl/



■ adj
 ημιτονοειδής





Sion

  





■ name
 Σιόν





sip

  
  
  
  
  
  


/sɪp/



■ n.
 γουλιά





siphon

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪfən/



■ n.
 σιφόν





sippy cup

  





■ n.
 εκπαιδευτικό ποτηράκι





sir

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɜː(ɹ)/



■ n.



1 
Σέρ
 (man of a higher rank or position)



2 
κύριος
 (address to any male, especially if his name or proper address is unknown)



3 
κύριε
 (address to any male, especially if his name or proper address is unknown)






Sir

  





■ n.
 Σέρ

sir
/sɜː(ɹ)/



■ n.



1 
Σέρ
 (man of a higher rank or position)



2 
κύριος
 (address to any male, especially if his name or proper address is unknown)



3 
κύριε
 (address to any male, especially if his name or proper address is unknown)






Sir!




 κύριε





sire

  
  
  
  
  
  
  
  


/saɪə(ɹ)/



■ n.
 Μεγαλειότατος





siren

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪəɹən/



■ n.



1 
σειρήνα
 (nymph of Greek mythology)



2 
Σειρήνα
 (nymph of Greek mythology)



3 
σειρήνα
 (device for making a sound alarm)



4 
σειρήνα
 (dangerously seductive woman)






Sirius

/ˈsɪɹi.əs/



■ name
 Σείριος





sirocco

  
  
  
  
  
  


/sɪˈɹɒkoʊ/



■ n.
 σιρόκος





sirtaki

  
  
  


/sɜːˈtakɪ/



■ n.
 συρτάκι





Sirte

  
  
  
  


/ˈsɜːrt/



■ name
 Σύρτη





sister

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪs.tə(ɹ)/



■ n.



1 
αδελφή
 (woman or girl having the same parents)



2 
αδερφή
 (woman or girl having the same parents)



3 
αδελφή
 (a nun; a female member of a religious community)



4 
αδελφή
 (senior nurse)



5 
αδελφή
 (any woman or girl with whom a bond is felt)



6 
αδελφή
 (attributively: of an entity that has a special relationship with another)






sister killer




 αδελφοκτόνος





sister-german

  





■ n.
 αυταδέλφη





sister-in-law

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪs.tɚ.ɪn.lɔ/



■ n.



1 
κουνιάδα
 (wife's sister)



2 
κουνιάδα
 (husband's sister)



3 
νύφη
 (brother's wife)



4 
συννυφάδα
 (husband's brother's wife)






sisterhood

  


/ˈsɪstə.hʊd/



■ n.
 αδελφάτο





sisterless




■ adj
 ανάδελφος





sisterliness




■ n.
 αδελφικότητα





Sisyphus

/ˈsɪsɪfəs/



■ name
 Σίσυφος





sit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪt/



■ v.
 κάθομαι

situation
/ˌsɪt.juːˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
κατάσταση
 (combination of circumstances at a given moment; state of affairs)



2 
κατάσταση
 (position vis-à-vis surroundings)



3 
τοποθεσία
 (location)



4 
θέση
 (location)



5 
κατάσταση
 (one's status with regard to circumstances)



6 
θέση
 (position of employment)






sit astride




 καβαλάω





sit down

  
  
  
  
  
  





■ v.
 κάθομαι





sit in judgement

  
  
  





■ v.
 δικάζω





sit up

  
  
  
  





■ v.
 ανακάθομαι





sitar

  
  





■ n.
 σιτάρ





site

  
  
  
  
  


/saɪt/



■ n.



1 
τόπος
 (place where anything is fixed; situation; local position)



2 
χώρος
 (place where anything is fixed; situation; local position)



3 
τοποθεσία
 (place where anything is fixed; situation; local position)



4 
τόπος
 (place fitted or chosen for any certain permanent use or occupation)



5 
χώρος
 (place fitted or chosen for any certain permanent use or occupation)



6 
εγκατάσταση
 (a computer installation)



7 
ιστότοπος
 (a website)



8 
ιστοχώρος
 (a website)



9 
ιστοσελίδα
 (a website)






site map

  
  
  





■ n.
 ιστόγραμμα





site owner




 οικοπεδούχος





Sitia

  





■ name
 Σητεία





sitter

  


/ˈsɪtə/



■ n.
 κλώσσα





sitting

  
  
  


/ˈsɪtɪŋ/



■ n.
 συνεδρίαση

sit
/sɪt/



■ v.
 κάθομαι

situation
/ˌsɪt.juːˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
κατάσταση
 (combination of circumstances at a given moment; state of affairs)



2 
κατάσταση
 (position vis-à-vis surroundings)



3 
τοποθεσία
 (location)



4 
θέση
 (location)



5 
κατάσταση
 (one's status with regard to circumstances)



6 
θέση
 (position of employment)






sitting cross-legged




 ανακούρκουδα





sitting down




■ v.
 κάθισμα

sit down



■ v.
 κάθομαι





sitting room

  
  
  





■ n.
 καθιστικό





sitting up




■ v.
 ανακαθιστός

sit up



■ v.
 ανακάθομαι





situation

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsɪt.juːˈeɪ.ʃən/



■ n.



1 
κατάσταση
 (combination of circumstances at a given moment; state of affairs)



2 
κατάσταση
 (position vis-à-vis surroundings)



3 
τοποθεσία
 (location)



4 
θέση
 (location)



5 
κατάσταση
 (one's status with regard to circumstances)



6 
θέση
 (position of employment)






situation comedy

  
  





■ n.
 κωμωδία κατάστασης





six

  
  
  
  


/sɪks/



■ num



1 
έξι



2 
ϛ΄



3 
στ΄



■ n.



1 
εξάδα
 (set or group with six components)



2 
έξι
 (digit)






six hundred

/ˈsɪks ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 εξακόσια





six-sided




■ adj
 εξάπλευρος





sixteen

  
  


/ˈsɪks.tiːn/



■ num
 δεκαέξι





sixth

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪksθ/



■ adj
 έκτος





sixthly

  





■ adv
 έκτον





sixtieth

  
  


/ˈsɪksti.əθ/



■ adj
 εξηκοστός





sixty

  
  


/ˈsɪksti/



■ num
 εξήντα





sixty-eight

  
  





■ num
 εξήντα οκτώ





sixty-five

  
  





■ num
 εξήντα πέντε





sixty-four




■ num
 εξήντα τέσσαρες





sixty-nine

  
  
  
  


/ˌsɪkstiˈnaɪn/



■ num
 εξήντα εννέα


■ n.
 εξήντα εννέα





sixty-one

  





■ num
 εξήντα έν





sixty-seven

  
  





■ num
 εξήντα επτά





sixty-six

  
  





■ num
 εξήντα έξ





sixty-three




■ num
 εξήντα τρείς





sixty-two




■ num
 εξήντα δύο





sizable

  


/ˈsaɪzəbəl/



■ adj
 ευρύς





size

  
  
  
  
  
  


/saɪz/



■ n.
 μέγεθος





size up

  
  
  





■ v.
 ζυγίζω





sizeable




■ adj
 αδρός

sizable
/ˈsaɪzəbəl/



■ adj
 ευρύς





sizing

  





■ n.



1 
κόλλα



2 
αμυλόκολλα


size
/saɪz/



■ n.
 μέγεθος





skank

  
  
  


/skæŋk/



■ n.
 ξεκωλιάρα





Skarlatos; literally: σκαρλάτος




 Σκαρλάτος





skat

  


/skæt/



■ n.
 σκατ





skate

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skeɪt/



■ n.



1 
παγοπέδιλο



2 
τροχοπέδιλο


roller skate



■ n.
 πατίνι





skateboard

  
  
  





■ n.
 σκέιτμπορντ





skateboarding




■ v.
 σκέιτμπορντινγκ

skateboard



■ n.
 σκέιτμπορντ





skater

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskeɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 παγοδρόμος





skein

  
  
  
  
  
  
  
  


/skeɪn/



■ n.
 κουβάρι





skein ball




 κουβάρι





skeletal muscle

  





■ n.
 σκελετικοί μύες





skeleton

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɛlɪtn/



■ n.
 σκελετός





skeleton in the cupboard

  
  
  
  
  





■ n.
 σκελετός στην ντουλάπα





skeleton key

  





■ n.
 πασπαρτού





skene

  


/ˈskiːni/



■ n.
 σκηνή





skeptic

  
  
  
  
  


/ˈskɛp.tɪk/



■ n.
 σκεπτικός





skepticism

  
  
  


/ˈskɛp.tɪˌsɪ.zəm/



■ n.
 σκεπτικισμός





skerry

  


/ˈskɛɹi/



■ n.
 βραχονησίδα





sketch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɛt͡ʃ/



■ n.



1 
σκίτσο
 (quick freehand drawing)



2 
σκετς
 (brief musical, dramatic or literary work etc.)



3 
νούμερο
 (brief musical, dramatic or literary work etc.)






sketchbook

  
  
  


/ˈskɛt͡ʃˌbʊk/



■ n.
 άλμπουμ





sketchy

  
  


/ˈskɛt͡ʃi/



■ adj
 πρόχειρος





skewer

  
  
  


/ˈskjuː.ə/



■ n.
 σούβλα


■ v.



1 
σουβλίζω



2 
διατρυπώ






ski

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skiː/



■ n.



1 
σκι



2 
χιονοπέδιλο



■ v.
 χιονοδρομώ





ski lift

  
  
  
  





■ n.
 αναβατήρας





Skiathos




■ name
 Σκιάθος





skid

  
  
  
  
  


/skɪd/



■ n.



1 
ολίσθηση



2 
γλίστρημα



■ v.



1 
ολισθαίνω



2 
γλιστρώ






skid over




 ντεραπάρω





skier

  


/ˈskiːə(ɹ)/



■ n.
 σκιέρ





skiff

  
  
  


/skɪf/



■ n.



1 
ακάτιο



2 
πριάρι






skiing

  


/ˈski.ɪŋ/



■ v.
 σκι

ski
/skiː/



■ n.



1 
σκι



2 
χιονοπέδιλο



■ v.
 χιονοδρομώ





skilful

  
  


/ˈskɪlfəl/



■ adj
 επιτήδειος

skillful
/ˈskɪl.fəl/



■ adj
 επιδέξιος





skilfulness




■ n.
 επιτηδειότητα





skill

  
  
  
  
  
  
  
  


/skɪl/



■ n.



1 
επιδεξιότητα



2 
δεξιοτεχνία



3 
ικανότητα






skill at writing




 γραφίδα





skilled

  


/skɪld/



■ adj



1 
ικανός



2 
έμπειρος


skill
/skɪl/



■ n.



1 
επιδεξιότητα



2 
δεξιοτεχνία



3 
ικανότητα






skillful

  
  
  
  


/ˈskɪl.fəl/



■ adj
 επιδέξιος





skim

  
  
  
  
  


/skɪm/



■ v.
 εξοστρακίζομαι





skim milk

  
  
  





■ n.
 αποβουτυρωμένο γάλα





skimmed




■ v.
 αποβουτυρωμένος

skim
/skɪm/



■ v.
 εξοστρακίζομαι





skimming

  





■ v.
 αποβουτύρωση

skim
/skɪm/



■ v.
 εξοστρακίζομαι





skimming off




■ v.
 αποβουτύρωση





skin

  
  
  
  
  
  


/skɪn/



■ n.



1 
δέρμα
 (outer protective layer of the body of a person or animal)



2 
δέρμα
 (skin and fur of an animal used by humans)



3 
επιδερμίδα
 (skin and fur of an animal used by humans)



4 
πέτσα
 (congealed layer on the surface of a liquid)



5 
τσιγαρόχαρτο
 (rolling paper for cigarettes)



■ v.
 γδέρνω





skin cancer

  





■ n.
 μελάνωμα





skin flick

  
  
  





■ n.
 τσόντα





skinflint

  


/ˈskɪnflɪnt/



■ n.



1 
σπάγγος



2 
φραγκοφονιάς






skink

  
  
  
  
  


/skɪŋk/



■ n.
 σκίγκος





skinny

  
  
  
  
  


/ˈskɪni/



■ adj



1 
λεπτός



2 
αχαμνός



3 
άπαχος



4 
άσαρκος






skinny dip

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 γυμνή κολύμβηση





skip

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skɪp/



■ v.
 χοροπηδώ





skip over




 πηδάω





skipped




■ v.
 πηδηγμένος

skip
/skɪp/



■ v.
 χοροπηδώ





skipper

  
  
  


/ˈskɪp.ə(ɹ)/



■ n.



1 
πλοίαρχος



2 
σκίπερ


skip
/skɪp/



■ v.
 χοροπηδώ





skipping rope

  





■ n.
 σχοινάκι





skirmish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskɜːmɪʃ/



■ n.
 ακροβολίζομαι





skirmish order




 ακροβολισμός





skirmisher

  





■ n.
 ακροβολιστής





skirt

  
  
  
  
  


/skɜːt/



■ n.



1 
φούστα
 (article of clothing)



2 
φούστα
 (part of dress that hangs below waist)



3 
φουστάνι
 (slang: woman)






skirt suit

  





■ n.
 ταγέρ





skirting board

  
  
  





■ n.
 σοβατεπί





skittles

  


/ˈskɪtəlz/



■ n.
 τσούνι





skive

  
  
  


/ˈskaɪv/



■ v.
 λουφάρω





skiver

  
  
  


/ˈskaɪvə/



■ n.
 λουφαδόρος





skiving

  





■ v.
 λούφα

skive
/ˈskaɪv/



■ v.
 λουφάρω





Skopelos

  





■ name
 Σκόπελος





Skopjan

  
  
  





■ n.
 Σκοπιανός





Skopje

  


/ˈskɒp.jeɪ/



■ name
 Σκόπια





skordalia

  
  





■ n.
 σκορδαλιά





skull

  
  
  
  
  
  
  


/skʌl/



■ n.



1 
κρανίο
 (bones of the head: cranium and mandible)



2 
νεκροκεφαλή
 (death's-head, skull)


school
/skuːl/



■ n.



1 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning)



2 
σχολείο
 (an institution dedicated to teaching and learning before college or university)



3 
πανεπιστήμιο
 (college or university)



4 
σχολή
 (a department/institute at a college or university)



5 
σχολή
 ((collectively) the followers of a particular doctrine)



■ v.



1 
εκπαιδεύω



2 
διαπαιδαγωγώ



3 
διδάσκω



■ n.
 κοπάδι





skullcap

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskʌlkæp/



■ n.
 σκούφος





skunk

  
  
  
  
  


/skʌŋk/



■ n.
 μεφίτιδα





sky

  
  
  
  
  
  
  


/skaɪ/



■ n.
 ουρανός

sky blue



■ adj
 γαλάζιος





sky blue

  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 γαλάζιος





Skye

  
  


/skaɪ/



■ name
 Σκάι





skyrmion

  





■ n.
 σκυρμιόνιο





skyrocket

  
  
  


/ˈskaɪˌɹɒk.ɪt/



■ v.
 εκτοξεύομαι





Skyros

  


/ˈskiːɹɒs/



■ name
 Σκύρος





skyscraper

  


/ˈskaɪˌskɹeɪpɚ/



■ n.
 ουρανοξύστης





skyward

  





■ adj
 ουράνιος





slab

  
  
  


/slæb/



■ n.
 πλάκα





slack

  
  
  
  
  


/slæk/



■ n.



1 
αργός



2 
χαλαρός



3 
άσφιχτος






slack business




 αναδουλειά





slack time




 αναδουλειά





slacken

  
  
  
  
  
  


/ˈslæ.kən/



■ v.



1 
αμολάω



2 
χαλαρώνω



3 
ατονώ






slackening

  





■ v.
 αμόλημα

slacken
/ˈslæ.kən/



■ v.



1 
αμολάω



2 
χαλαρώνω



3 
ατονώ






slacker

  


/ˈslækɚ/



■ n.



1 
χασομέρης



2 
χαΐνης


slack
/slæk/



■ n.



1 
αργός



2 
χαλαρός



3 
άσφιχτος






slackly




■ adv
 αναλυτά





slake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sleɪk/



■ v.
 σβήνω





slaked lime

  





■ n.
 υδροξείδιο του ασβεστίου





slander

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈslɑːndə/



■ n.



1 
συκοφαντία



2 
διαβολή



■ v.



1 
συκοφαντώ



2 
διαβάλλω



3 
διασύρω






slander or gossip




 θάβω





slanderer

  





■ n.
 συκοφάντης





slanderous

/ˈslændəɹəs/



■ adj
 δυσφημιστικός





slang

  
  
  
  
  
  


/slæŋ/



■ n.
 αργκό

sling
/ˈslɪŋ/



■ n.



1 
σφεντόνα
 (instrument for throwing — see also slingshot)



2 
αορτήρας
 (strap attached to a firearm)






slanging match

  





■ n.
 αλληλοβρίσιμο





slant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈslɑːnt/



■ n.



1 
κλίση
 (slope or incline)



2 
προκατάληψη
 (bias)



■ v.



1 
κλίνω



2 
γέρνω






slanting

  


/ˈslæntɪŋ/



■ adj
 λοξός

slant
/ˈslɑːnt/



■ n.



1 
κλίση
 (slope or incline)



2 
προκατάληψη
 (bias)



■ v.



1 
κλίνω



2 
γέρνω






slanting; sloping; oblique




 λοξός





slap

  
  
  
  
  
  


/slæp/



■ n.



1 
χαστούκι



2 
σφαλιάρα



■ v.



1 
χαστουκίζω



2 
σφαλιαρίζω






slapdash

  
  
  


/ˈslæpdæʃ/



■ adj
 πρόχειρος





slapdash work




 αρπα-κόλλα





slapper

  


/ˈslæpɚ/



■ n.
 ξεκωλιάρα





slapping

  
  


/ˈslæpɪŋ/



■ v.



1 
χαστούκισμα



2 
σφαλιάρισμα


slap
/slæp/



■ n.



1 
χαστούκι



2 
σφαλιάρα



■ v.



1 
χαστουκίζω



2 
σφαλιαρίζω






slash

  
  
  
  


/slaʃ/



■ n.



1 
δεξιότροπη κάθετος



2 
κάθετος






slate

  
  
  
  
  
  
  
  


/sleɪt/



■ n.



1 
σχιστόλιθος
 (rock)



2 
πλάκα
 (sheet of slate for writing on)



3 
πλακίδιο
 (tile)



■ adj
 σχιστόλιθος





slaughter

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈslɔːtə/



■ n.
 σφαγή


■ v.



1 
σφάζω
 (to butcher animals, generally for food)



2 
κατασφάζω
 (to massacre people in large numbers)



3 
κατακρεουργώ
 (to kill in a particularly brutal manner)






slaughterer

  





■ n.



1 
σφαγέας



2 
μακελάρης



3 
χασάπης



4 
σφάχτης


slaughter
/ˈslɔːtə/



■ n.
 σφαγή


■ v.



1 
σφάζω
 (to butcher animals, generally for food)



2 
κατασφάζω
 (to massacre people in large numbers)



3 
κατακρεουργώ
 (to kill in a particularly brutal manner)






slaughterhouse

  


/ˈsloː.tə(ɹ).haʊs/



■ n.
 σφαγείο





Slav

  
  
  
  
  
  
  
  


/slɑːv/



■ n.



1 
Σλάβος



2 
Σλάβα






slave

  
  
  
  
  


/sleɪv/



■ n.



1 
δούλος
 (person owned by another)



2 
δούλα
 (person owned by another)



3 
δούλη
 (person owned by another)



4 
σκλάβος
 (person owned by another)



5 
σκλάβα
 (person owned by another)



6 
δούλος
 (person forced to work for another)



7 
σκλάβος
 (person forced to perform sexual acts; (nonconsensual) sex slave)



8 
σκλάβα
 (person forced to perform sexual acts; (nonconsensual) sex slave)



9 
δευτερεύων
 (device that is controlled by another device)



10 
υποσυσκευή
 (device that is controlled by another device)






slave market

  





■ n.
 σκλαβοπάζαρο





slave trade

  





■ n.
 δουλεμπόριο





slave trader

  
  
  
  
  





■ n.
 δουλέμπορος





slaver

  
  
  


/ˈslævə/



■ n.
 δουλέμπορος





slavery

  
  
  


/ˈsleɪvəɹi/



■ n.
 δουλεία





Slavic

  
  


/ˈslɑːvɪk/



■ adj



1 
σλαυικός



2 
σλαβικός






Slavicize

  
  
  





■ v.
 εκσλαβίζω





slavish

  


/ˈsleɪvɪʃ/



■ adj
 δουλικός





Slavophile

  
  
  





■ n.
 σλαβόφιλος





slay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sleɪ/



■ v.
 σκοτώνω





slayer

  
  
  


/ˈsleɪə/



■ n.



1 
φονιάς



2 
σφαγέας






sleaze

  
  
  


/sliːz/



■ n.
 αίσχη





sleazebag

  


/ˈslizˌbæɡ/



■ n.
 τράγος





sleazeball

  





■ n.
 τράγος





sleazy

  
  
  
  
  


/ˈsliː.zi/



■ adj



1 
ύποπτος



2 
βρώμικος






sled

  
  
  


/slɛd/



■ n.
 έλκηθρο





sledge

  
  
  


/slɛd͡ʒ/



■ n.
 έλκηθρο





sledgehammer

  
  
  
  
  
  


/ˈslɛd͡ʒhæmə/



■ n.
 βαριά





sleek

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sliːk/



■ adj
 λείος





sleep

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sliːp/



■ v.



1 
κοιμάμαι
 (to rest in state of reduced consciousness)



2 
κοιμίζω
 (to accommodate)



■ n.



1 
ύπνος
 (state of reduced consciousness)



2 
ύπνος
 (informal: act or instance of sleeping)



3 
τσίμπλα
 (substance found in the corner of the eyes, sometimes as a figurative objectification of sleep)






sleep a wink

  
  
  





■ v.
 δεν έκλεισα μάτι





sleep in

  
  
  


/sliːp ɪn/



■ v.
 παρακοιμάμαι





sleep lightly




 λαγοκοιμάμαι





sleep paralysis

  





■ n.
 παράλυση ύπνου





sleep with

  
  
  





■ v.
 κοιμάμαι με





sleepiness

  





■ n.
 νύστα





sleeping

  


/ˈsliːpɪŋ/



■ v.
 αποκοιμισμένος

sleep
/sliːp/



■ v.



1 
κοιμάμαι
 (to rest in state of reduced consciousness)



2 
κοιμίζω
 (to accommodate)



■ n.



1 
ύπνος
 (state of reduced consciousness)



2 
ύπνος
 (informal: act or instance of sleeping)



3 
τσίμπλα
 (substance found in the corner of the eyes, sometimes as a figurative objectification of sleep)






sleeping bag

  


/ˈsliːpɪŋ(ɡ)bæɡ/



■ n.
 υπνόσακος





Sleeping Beauty

  





■ name
 Ωραία Κοιμωμένη





sleeping pill

  





■ n.
 υπνωτικό





sleepless

/ˈsliːpləs/



■ adj



1 
άγρυπνος



2 
ακοίμητος



3 
αγρυπνισμένος



4 
άυπνος






sleeplessness

  





■ n.



1 
αϋπνία



2 
αγρυπνία






sleepwalker

  
  
  





■ n.
 υπνοβάτης





sleepy

  
  
  
  


/ˈsliːpi/



■ adj



1 
νυσταγμένος



2 
νυσταλέος






sleepyhead

  
  
  


/ˈslipiˌhɛd/



■ n.
 υπναράς





sleeve

  
  
  
  
  
  
  


/sliːv/



■ n.



1 
μανίκι
 (part of a garment that covers the arm)



2 
δακτυλίδι σύνδεσης
 (mechanical covering or lining)



3 
συνδετικό χιτώνιο
 (mechanical covering or lining)



4 
θήκη
 (record cover)



5 
κάλυμμα
 (record cover)






sleeved




■ adj



1 
χειριδωτός



2 
χειρῐδωτός


sleeve
/sliːv/



■ n.



1 
μανίκι
 (part of a garment that covers the arm)



2 
δακτυλίδι σύνδεσης
 (mechanical covering or lining)



3 
συνδετικό χιτώνιο
 (mechanical covering or lining)



4 
θήκη
 (record cover)



5 
κάλυμμα
 (record cover)






sleeved; having sleeves




 χειριδωτός





sleeveless

  


/ˈsliːvlɪs/



■ adj
 αμάνικος





sleigh

  
  
  
  
  


/sleɪ/



■ n.
 έλκηθρο





sleight of hand

  
  
  





■ n.
 ταχυδακτυλουργία





slender

  
  


/ˈslɛndə/



■ adj



1 
ισχνός



2 
ραδινός



3 
λεπτός



4 
άπλερος






slender-billed gull

  





■ n.



1 
λεπτόραμφος γλάρος



2 
ροδόγλαρος






sleuth

  
  
  


/sluːθ/



■ n.
 λαγωνικό

sloth
/sləʊθ/



■ n.



1 
νωθρότητα
 (laziness)



2 
τεμπελιά
 (laziness)



3 
βραδύπους
 (mammal)






slew

  
  
  
  
  
  
  
  


/sl(j)uː/



■ n.
 θύελλα

slay
/sleɪ/



■ v.
 σκοτώνω





slice

  
  
  
  
  


/slaɪs/



■ n.
 φέτα





sliced




■ adj
 κομμένος

slice
/slaɪs/



■ n.
 φέτα





slide

  
  
  
  
  
  
  


/slaɪd/



■ n.



1 
τσουλήθρα
 (item of play equipment)



2 
σλάιντ
 (transparent image for projecting)






slide rule

  
  
  





■ n.
 λογαριθμικός κανόνας





slide slip




 ολισθαίνω





slight

  
  
  
  
  
  


/slæʔ/



■ adj



1 
αμυδρός



2 
ελαφρός






slightest

/ˈslaɪtɪst/



■ adj
 παραμικρός

slight
/slæʔ/



■ adj



1 
αμυδρός



2 
ελαφρός






slightly salty




 αλμυρούτσικος





slightly ugly




 ασχημούλης





slim

  
  
  
  
  
  


/slɪm/



■ adj



1 
λεπτός



2 
ραδινός



■ v.
 αδυνατίζω





slime

  
  
  
  


/slaɪm/



■ n.
 λάσπη





slimming

  





■ adj



1 
αδυνάτισμα



2 
αδυνατιστικός



3 
απίσχανση


slim
/slɪm/



■ adj



1 
λεπτός



2 
ραδινός



■ v.
 αδυνατίζω





sling

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈslɪŋ/



■ n.



1 
σφεντόνα
 (instrument for throwing — see also slingshot)



2 
αορτήρας
 (strap attached to a firearm)






sling or pouch




 μάρσιπος





slingshot

  
  
  


/ˈslɪŋʃɒt/



■ n.
 σφεντόνα





slip

  
  
  
  
  
  


/slɪp/



■ v.



1 
γλιστρώ
 (to lose one's traction)



2 
κάνω σφάλμα
 (to err)



■ n.



1 
ολίσθηση
 (act of slipping)



2 
γλίστρημα
 (act of slipping)



3 
μεσοφόρι
 (women’s undergarment)






slip of the tongue

  





■ n.



1 
παραδρομή της γλώσσας



2 
παραπραξία






slipper

  
  
  
  


/ˈslɪpə(ɹ)/



■ n.



1 
παντόφλα
 (low shoe slipped on and off easily)



2 
παντόφλα
 (low shoe usually worn indoors)






slippery

  
  


/ˈslɪpəɹi/



■ adj
 ολισθηρός





slipshod

  


/ˈslɪp.ʃɒd/



■ adj



1 
κακοφτιαγμένος



2 
κακότεχνος






slipshod worker







1 
αρπακόλλας



2 
αρπακολλατζής






slipway

  





■ n.
 σκαρί





slit

  
  
  


/ˈslɪt/



■ n.



1 
σκίζω



2 
άνοιγμα






slither

  
  
  


/ˈslɪð.ə(ɹ)/



■ v.
 γλιστράω





sliver

  
  
  


/ˈslɪv.ə(ɹ)/



■ n.



1 
αγκίδα



2 
θραύσμα



3 
αγκύλι



4 
σκίζω






slivovitz

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈslɪvəvɪts/



■ n.
 σλιβοβίτσα





slob

  
  
  


/slɒb/



■ n.
 μύξα





slobber

  
  
  


/ˈslɒbə(ɹ)/



■ v.
 σαλιαρίζω





slog

  
  
  


/slɒɡ/



■ n.
 ποδαρόδρομος





slogan

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsləʊɡ(ə)n/



■ n.



1 
σλόγκαν



2 
σύνθημα






slope

  
  
  
  


/sloʊp/



■ n.



1 
εφαπτομένη



2 
συντελεστής διεύθυνσης






sloppiness

  





■ n.
 προχειρότητα





sloppy

  
  


/ˈslɒp.i/



■ adj



1 
αρπακόλλας



2 
αρπακολλατζής






slot

  
  
  
  


/slɒt/



■ n.
 υποδοχή

slot machine



■ n.
 κουλοχέρης





slot machine

  
  
  





■ n.
 κουλοχέρης





sloth

  
  
  
  
  
  
  


/sləʊθ/



■ n.



1 
νωθρότητα
 (laziness)



2 
τεμπελιά
 (laziness)



3 
βραδύπους
 (mammal)






slothful

  





■ adj
 χαλβάς





slouch

  
  
  


/slaʊt͡ʃ/



■ n.



1 
τεμπέλης



2 
ακαμάτης



3 
ακαμάτρα






Slovak

  
  
  
  


/ˈsloʊvɑːk/



■ adj
 σλοβακικός


■ n.
 σλοβάκικα





Slovak Republic

  





■ name
 Δημοκρατία της Σλοβακίας





Slovakia

  


/sləʊˈvæ.ki.ə/



■ name
 Σλοβακία





Slovakian

  





■ adj
 σλοβακικός





Slovene

  
  


/ˈsləʊviːn/



■ adj
 σλοβενικός


■ n.



1 
Σλοβένος



2 
Σλοβένα



■ name
 σλοβενικά





Slovenia

  


/sləʊˈviː.ni.ə/



■ name
 Σλοβενία





Slovenian

  


/sləˈviːni.ən/



■ adj
 σλοβενικός





slovenliness

  





■ n.
 ατσαλιά





slovenly

  
  


/ˈslʌv.ən.li/



■ adj



1 
ατημέλητος



2 
άτσαλος






Slovio

/ˈsloʊ̯vioʊ̯/



■ name
 Σλόβιο





slow

  
  
  
  
  
  
  


/sləʊ/



■ adj



1 
αργός
 (not quick in motion)



2 
βραδύ
 (not quick in motion)



3 
αργόσυρτος
 (spread over a comparatively long time)



4 
καθυστερημένος
 (of reduced intellectual capacity)



5 
αργόστροφος
 (of reduced intellectual capacity)



6 
ανέτοιμος
 (lacking in promptness; acting with deliberation)



7 
καθυστερημένος
 (behind in time)



■ v.



1 
βραδύνω
 (to reduce the speed of)



2 
επιβραδύνω
 (to reduce the speed of)



3 
σταματώ
 (to reduce the speed of)



4 
επιβραδύνω
 (to keep from going quickly, to delay)



5 
αργώ
 (to become slow)






slow down

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 επιβραδύνω





slow going




 αργοκίνητος





slow motion

  
  
  





■ n.
 αργή κίνηση





slow pace




 σημειωτόν





slow witted




 αργόστροφος





slow-moving

  
  
  





■ adj



1 
καθιστικό



2 
αργοκίνητος






slow-witted

  





■ adj



1 
αμβλύς



2 
αμβλύνους



3 
αργονόητος






slowly

  
  
  


/ˈsləʊli/



■ adv



1 
σιγά



2 
αργά






slowly spoken




 αργομίλητος





slowness

  





■ n.
 βραδύτητα





slug

  
  
  


/slʌɡ/



■ n.



1 
γυμνοσάλιαγκας
 (gastropod)



2 
λείμαξ
 (gastropod)



3 
σφηνάκι
 (shot of drink)






sluggard

  





■ n.
 τεμπέλης





sluggish

  
  


/ˈslʌɡɪʃ/



■ adj



1 
νωθρός



2 
άτονος






sluggishness

  





■ n.



1 
νωθρότητα



2 
νωχελικότητα






sluice

  
  
  


/sluːs/



■ n.
 υδατοφράκτης





slum

  
  
  


/slʌm/



■ n.



1 
φτωχογειτονιά



2 
παραγκούπολη






slumber

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈslʌm.bə/



■ n.



1 
υπνηλία



2 
νύστα






slump

  
  
  
  


/slʌmp/



■ v.
 ύφεση





slurp

  
  
  
  


/slɜːp/



■ v.
 ρουφάω





slush

  
  
  


/slʌʃ/



■ n.
 λασπόχιονο





slush fund

  





■ n.
 μαύρο ταμείο





slut

  
  
  
  
  
  


/slʌt/



■ n.



1 
τσούλα



2 
πόρνη



3 
πουτάνα






sly evil woman




 τσούχτρα





sly smile







1 
ανθυπομειδίαμα



2 
υπομειδίαμα






smack

  
  
  
  
  
  
  
  


/smæk/



■ n.



1 
χαστούκι



2 
δέρνω



3 
σφαλιάρα



4 
σφαλιαρίζω



5 
χαστουκίζω






smack of




 αποπνέω





smacking

  





■ v.



1 
χαστούκισμα



2 
σφαλιάρισμα


smack
/smæk/



■ n.



1 
χαστούκι



2 
δέρνω



3 
σφαλιάρα



4 
σφαλιαρίζω



5 
χαστουκίζω






small

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/smɔːl/



■ adj



1 
μικρός
 (not large)



2 
μικκός
 (not large)



3 
νέος
 (young)






small ad

  





■ n.
 αγγελία





small anchor







1 
αγκουρέτο



2 
αγκύριο






small bay







1 
όρμος



2 
αγκαλίτσα






small boat




 λέμβος





small bridge




 γεφύρι





small bucket




 κουβαδάκι





small bunch




 ματσάκι





small cannon




 κανονάκι





small cat




 γατί





small chandelier




 πολύφωτο





small change




■ n.
 ψιλά





small coin




 σελίνι





small cracker




 κρακεράκι





small dinghy




 ακάτιο





small drum




 νταούλι





small field




 αγροτεμάχιο





small finger




 μικρό δαχτυλάκι





small fishing boat




 ψαρόβαρκα





small gathering




 ομήγυρη





small hill







1 
λοφάκι



2 
τούμπα



3 
λοφίσκος






small house




 μεζονέτα





small intestine

  





■ n.
 λεπτό έντερο





small knife




 μαχαιρίδιο





small lantern




 φαναράκι





small light




 φαναράκι





small mountain




 γουνάρι





small needle




 βελόνι





small orange




 πορτοκαλάκι





small part of




 κλάσμα





small passenger car




 κούρσα





small pie




 μπουρέκι





small pit




 γούβα





small rod




 καλαμάκι





small sack




 σακούλι





small screen




■ n.
 μικρή οθόνη





small sofa




 καναπεδάκι





small spoon




 κουταλάκι





small star




 αστράκι





small stick




 κλαρί





small tent




 αντίσκηνο





small town

  
  
  





■ n.
 κωμόπολη





small turkey







1 
γαλόπουλο



2 
γαλί






small village square




 ρούγα





small weak person




 απολειφάδι





small wood




 άλσος





small wooden skewer




 καλαμάκι





small/lowercase letter




 πεζό στοιχείο





smaller than nuggets




 ψήγμα





smallest

/ˈsmɔːlɪst/



■ adj



1 
ελάχιστος



2 
παραμικρός


small
/smɔːl/



■ adj



1 
μικρός
 (not large)



2 
μικκός
 (not large)



3 
νέος
 (young)






smallholder

  





■ n.
 μικροκαλλιεργητής





smallholding

  
  
  





■ n.
 μικροκαλλιέργεια





smallish




■ adj
 μικρούτσικος





smallpox

  
  
  


/ˈsmɔːlpɒks/



■ n.
 ευλογιά





smallpox vaccine




 δαμαλίδα





smalt

  





■ n.
 εμαγιέ





smart

  
  
  
  
  
  
  
  


/smɑɹt/



■ v.



1 
κομψός



2 
ξύπνιος



3 
κολλαριστός



4 
αμπιγέ



5 
τσούζω






smart ass

  
  
  
  
  





■ n.
 ξερόλας

smartass



■ n.



1 
εξυπνάκιας



2 
ξερόλας
 (slang)






smartass

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
εξυπνάκιας



2 
ξερόλας
 (slang)


smart ass



■ n.
 ξερόλας





smarten

  
  
  


/ˈsmɑːt(ə)n/



■ v.



1 
ανθρωπεύω



2 
ανθρωπεύομαι






smartly

/ˈsmɑː(ɹ)tli/



■ adv
 έξυπνα





smartness

  





■ n.
 εξυπνάδα





smartphone

  
  
  


/ˈsmɑːtfəʊn/



■ n.
 σμάρτφον





smarty pants

  
  
  





■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα






smartypants

  





■ n.
 εξυπνοπούλι

smarty pants



■ n.



1 
ξερόλας



2 
ξερόλα






smash

  
  
  
  
  


/smæʃ/



■ n.



1 
θρυμματίζω



2 
τσακίζω






smashing

  
  
  


/ˈsmæʃɪŋ/



■ adj
 γαμάτος

smash
/smæʃ/



■ n.



1 
θρυμματίζω



2 
τσακίζω






smashingly




■ adv
 γαμάτα





smashup

  





■ n.



1 
σύγκρουση



2 
τρακάρισμα






smattering

  


/ˈsmæ.təɹ.ɪŋ/



■ n.



1 
αλεύρωμα



2 
ημιμάθεια






SME

  





■ n.
 ΜΜΕ





smear

  
  
  
  
  


/smɪə(ɹ)/



■ v.



1 
αλείφω



2 
λεκιάζω






smear hastily




 πασαλείφω





smear over




 επαλείφω





smearing

  





■ v.
 άλειμμα

smear
/smɪə(ɹ)/



■ v.



1 
αλείφω



2 
λεκιάζω






smegma

  
  


/ˈsmɛɡmə/



■ n.
 σμήγμα





smell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/smɛl/



■ n.



1 
μυρωδιά
 (sensation)



2 
όσφρηση
 (sense of smell)



■ v.



1 
μυρίζω
 (sense with nose)



2 
μυρίζω
 (to have a particular smell, whether good or bad; if descriptive, followed by "like" or "of")



3 
ὄσδω
 (to have a particular smell, whether good or bad; if descriptive, followed by "like" or "of")






smell (of)




 βρομάω





smell bad




 απόζω





smell of fish




 ψαρίλα





smell of shit




 σκατίλα





smell something




 οσμίζομαι





smelly

  
  
  


/ˈsmɛli/



■ adj



1 
βρόμικος



2 
δύσοσμος






smelt

  
  
  


/ˈsmɛlt/



■ n.
 αθερίνα

smell
/smɛl/



■ n.



1 
μυρωδιά
 (sensation)



2 
όσφρηση
 (sense of smell)



■ v.



1 
μυρίζω
 (sense with nose)



2 
μυρίζω
 (to have a particular smell, whether good or bad; if descriptive, followed by "like" or "of")



3 
ὄσδω
 (to have a particular smell, whether good or bad; if descriptive, followed by "like" or "of")






smelter

  





■ n.
 χυτήριο





smidgen

  
  
  
  
  


/ˈsmɪd͡ʒɪn/



■ n.
 δράμι





smile

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsmaɪl/



■ n.



1 
χαμόγελο



2 
χαμογέλιο



3 
χαμογέλασμα



4 
μειδίαμα



■ v.



1 
χαμογελάω



2 
χαμογελώ






smiling

  
  
  


/ˈsmaɪlɪŋ/



■ adj
 χαμογελαστός

smile
/ˈsmaɪl/



■ n.



1 
χαμόγελο



2 
χαμογέλιο



3 
χαμογέλασμα



4 
μειδίαμα



■ v.



1 
χαμογελάω



2 
χαμογελώ






smite

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/smaɪt/



■ v.
 πλήττω





smith

  
  
  
  
  
  


/smɪθ/



■ n.



1 
σιδηρουργός



2 
σιδεράς






Smith

  
  
  
  


/smɪθ/



■ name



1 
Σμιθ
 (transliterations of the name Smith)



2 
Ar Gov
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



3 
Le Goff (gallicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



4 
Goff (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



5 
An Gov
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



6 
Angove (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



7 
Goff (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



8 
Lefèvre (fr)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



9 
Lefébure (fr)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



10 
Lefebvre (fr)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



11 
Feaver (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



12 
Σιδεράς
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



13 
Σιδέρης
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



14 
Mac a' Ghobhainn
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



15 
Gobha
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



16 
McGowan (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



17 
McGavin (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)



18 
Gow (anglicized)
 (surnames derived from the equivalents of “smith”)






smithsonite

  
  
  
  





■ n.
 σμιθσονίτης





smithy

  
  
  
  
  


/ˈsmɪði/



■ n.
 σιδηρουργείο





smog

  
  
  


/smɒɡ/



■ n.



1 
αιθαλομίχλη



2 
καπνομίχλη






smoke

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sməʊk/



■ n.



1 
καπνός
 (visible particles and vapour given off by burning material)



2 
τσιγάρο
 (colloquial: cigarette)



3 
κάπνισμα
 (colloquial: instance of smoking)



4 
καπνός
 (figurative: fleeting illusion)



5 
οφθαλμαπάτη
 (figurative: fleeting illusion)



■ v.
 καπνίζω





smoke like a chimney

  
  
  





■ v.



1 
καπνίζω σαν αράπης



2 
καπνίζω σαν φουγάρο






smoke tobacco




 πίνω





smokebox

  


/ˈsməʊkbɒks/



■ n.
 καπνοθάλαμος





smoked

  


/sməʊkt/



■ adj
 καπνιστός

smoke
/sməʊk/



■ n.



1 
καπνός
 (visible particles and vapour given off by burning material)



2 
τσιγάρο
 (colloquial: cigarette)



3 
κάπνισμα
 (colloquial: instance of smoking)



4 
καπνός
 (figurative: fleeting illusion)



5 
οφθαλμαπάτη
 (figurative: fleeting illusion)



■ v.
 καπνίζω





smokehouse

  


/ˈsmoʊkˌhaʊs/



■ n.
 καπνιστήριο





smokeless

  





■ adj
 άκαπνος





smoker

  


/ˈsmoʊkɚ/



■ n.



1 
καπνιστής
 (person who smokes tobacco habitually)



2 
καπνιστήριο
 (apparatus for smoking food)






smokery

  





■ n.
 καπνιστήριο





smokestack

  


/ˈsmoʊkˌstæk/



■ n.



1 
καπνοδόχος



2 
φουγάρο






smoking

  
  


/ˈsməʊkɪŋ/



■ n.
 κάπνισμα

smoke
/sməʊk/



■ n.



1 
καπνός
 (visible particles and vapour given off by burning material)



2 
τσιγάρο
 (colloquial: cigarette)



3 
κάπνισμα
 (colloquial: instance of smoking)



4 
καπνός
 (figurative: fleeting illusion)



5 
οφθαλμαπάτη
 (figurative: fleeting illusion)



■ v.
 καπνίζω





smoking room

  
  
  





■ n.
 καπνιστήριο





smolder

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsmoʊldɚ/



■ v.



1 
σιγοκαίω
 (to burn with no flame and little smoke)



2 
υποκαίω
 (to burn with no flame and little smoke)



3 
καίω χωρίς φλόγα
 (to burn with no flame and little smoke)



4 
σιγοκαίω
 (to show signs of repressed anger or suppressed mental turmoil or other strong emotion)






smooth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/smuːð/



■ adj



1 
λείος
 (lacking friction, not rough)



2 
απαλός
 (lacking friction, not rough)



3 
ομαλός
 (without difficulty)



4 
ήπιος
 (bland; glib)



5 
γλυκομίλητος
 (suave; sophisticated)



6 
στρωτός
 (action: natural; unconstrained)



7 
ομαλός
 (motion: unbroken)



8 
ακύμαντος
 (placid, calm)



9 
λείος
 (edge: lacking projections or indentations; not serrated)



10 
γλυκόπιοτος
 (beverage: having a pleasantly rounded flavor; neither rough nor astringent)



■ v.



1 
λειαίνω



2 
εξομαλύνω






smooth breathing

  





■ n.
 ψιλή





smooth clam

  





■ n.
 γυαλιστερή





smooth out

  
  
  





■ v.
 στρώνω





smoothie

  
  
  
  


/ˈsmuːði/



■ n.
 φρουτοπολτός





smoothing iron

  





■ n.
 σίδερο





smoothly

  
  


/ˈsmuːðli/



■ adv
 ομαλά





smoothness

  





■ n.
 απαλότητα





smother

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsmʌðɚ/



■ v.



1 
πνίγω
 (to suffocate)



2 
προκαλώ ασφυξία
 (to suffocate)



3 
πνίγω
 (to extinguish or deaden)



4 
πνίγω
 (to reduce to a low degree of vigor or activity)



5 
καταπνίγω
 (to reduce to a low degree of vigor or activity)



6 
πνίγομαι
 (to be suffocated)



7 
πνίγομαι
 (to breathe with great difficulty)






SMS

  
  
  
  
  


/ˌɛs ɛm ˈɛs/



■ n.
 μήνυμα

short message service



■ n.
 υπηρεσία βραχέων μηνυμάτων





smudge

  
  
  


/smʌd͡ʒ/



■ n.
 μουτζούρα





smug

  
  
  
  
  


/smʌɡ/



■ adj
 αυτάρεσκος





smuggle out







1 
εξάγω



2 
φυγαδεύω






smuggled




■ v.



1 
λαθραίος



2 
ατελώνιστος






smuggler

  


/ˈsmʌɡ.lə(ɹ)/



■ n.
 λαθρέμπορος





smuggling

  





■ n.
 λαθρεμπόριο





smugness

  





■ n.
 αυταρέσκεια





smurf

  
  
  
  


/smɜːf/



■ n.
 στρουμφάκι





Smyrna

/ˈzmɪɚnɑː/



■ name
 Σμύρνη





snack

  
  
  
  
  
  
  


/snæk/



■ n.
 κολατσιό





snail

  
  
  


/sneɪl/



■ n.
 σαλιγκάρι





snake

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sneɪk/



■ n.
 φίδι


■ v.
 ελίσσομαι





snake charmer

  





■ n.
 γητευτής φιδιών





Snake Island

  
  
  





■ name
 Φιδονήσι





snakelike




■ adj
 οφιοειδής





snakeling

  





■ n.
 φιδάκι

snake
/sneɪk/



■ n.
 φίδι


■ v.
 ελίσσομαι





snakes and ladders

  





■ n.
 φιδάκι





snap

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/snæp/



■ v.
 αποπαίρνω





snap at







1 
αποπαίρνω



2 
αγριομιλώ






snap election

  


/ˌsnæp ɪˈlɛkʃ(ə)n/



■ n.
 πρόωρες εκλογές





snap up

  
  
  





■ v.
 αναρπάζω





snapdragon

  
  
  
  
  


/ˈsnæpdɹæɡən/



■ n.
 σκυλάκι





snapped up




■ v.
 ανάρπαστος

snap up



■ v.
 αναρπάζω





snapshot

  
  
  
  
  


/ˈsnæpʃɒt/



■ n.
 στιγμιότυπο





snare

  
  
  


/snɛ(ə)ɹ/



■ n.



1 
θηλιά



2 
παγίδα






snarky

  
  


/ˈsnɑɹ.ki/



■ adj



1 
σαρκαστικός



2 
δηκτικός






snarl

  
  
  
  
  
  


/ˈsnɑː(ɹ)l/



■ v.



1 
εμπλέκω
 (to entangle)



2 
εμπλέκομαι
 (to become entangled)



3 
φερνω κπ σε δυσκολη θεση
 (to embarrass)



■ v.



1 
γρυλίζω



2 
γρινιάζω



3 
ουρλιάζω






snatch

  
  
  
  
  
  
  


/snæt͡ʃ/



■ v.



1 
αρπάζω
 (to grasp quickly)



2 
αρπάζω
 (to grasp and remove)



3 
αρπάζω
 (to steal)



4 
κλέβω
 (to steal)



5 
αρπάζω
 (to do quickly)






snatcher

  





■ n.
 αρπάχτρα





sneaker

  


/ˈsnikɚ/



■ n.
 αθλητικά παπούτσια





sneakers

/ˈsnikɚz/



■ n.
 αθλητικά παπούτσια

sneaker
/ˈsnikɚ/



■ n.
 αθλητικά παπούτσια





sneaky

  
  
  


/ˈsniːki/



■ adj
 ύπουλος





sneer at







1 
καταφρονώ



2 
αναγελώ






sneered at




 καταφρονημένος





sneeze

  
  
  
  
  


/sniːz/



■ v.



1 
φταρνίζομαι



2 
φτερνίζομαι



3 
πταρνίζομαι



■ n.



1 
φτάρνισμα



2 
φτερνίσμα



3 
πτέρνισμα






sneezing

  





■ v.
 φτάρνισμα

sneeze
/sniːz/



■ v.



1 
φταρνίζομαι



2 
φτερνίζομαι



3 
πταρνίζομαι



■ n.



1 
φτάρνισμα



2 
φτερνίσμα



3 
πτέρνισμα






sniff

  
  
  
  
  


/snɪf/



■ v.
 ρουφάω





sniffle

  
  
  


/ˈsnɪf.əl/



■ v.



1 
κρυωμένος



2 
κρυολόγημα






snifter

  
  
  


/ˈsnɪftə/



■ v.
 γουλιά





snigger

  
  
  
  


/ˈsnɪɡɚ/



■ n.
 χαχανητό





snipe

  
  
  


/snaɪp/



■ n.
 μπεκατσίνι





sniper

  


/ˈsnaɪ.pɚ/



■ n.
 ελεύθερος σκοπευτής





snippet

  
  
  
  
  


/ˈsnɪpɪt/



■ n.



1 
απόσπασμα
 (a tiny piece or part)



2 
απόσπασμα κώδικα
 (a textfile containing a relatively small amount of code)






snitch

  
  
  


/snɪt͡ʃ/



■ v.



1 
καρφί



2 
γιούδας



3 
σπιούνος






sniveler

  
  
  





■ n.



1 
κλαψομούνης



2 
κλαψομούνα






snivelling

  
  
  





■ v.
 κλαψομούνης





snob

  


/snɒb/



■ n.



1 
σνομπ
 (masculine)



2 
ψηλομύτης



3 
ακατάδεκτος






snobbery

  





■ n.
 ακαταδεξιά





snobbish

  


/ˈsnɒbɪʃ/



■ adj



1 
ακατάδεκτος



2 
κενόδοξος






snobbishly




■ adv
 ακατάδεκτα





snog

  
  
  


/snɒɡ/



■ v.
 φασώνομαι


■ n.
 φάσωμα





snooker

  
  
  


/ˈsnuːkə(ɹ)/



■ n.
 σνούκερ





snooty

  
  
  


/ˈsnuːti/



■ adj
 ακατάδεκτος





snooze

  
  
  
  


/snuːz/



■ v.



1 
λαγοκοιμάμαι



2 
παίρνω έναν υπνάκο



■ n.
 υπνάκος





snore

  
  
  
  
  
  


/snɔː/



■ v.
 ροχαλίζω


■ n.



1 
ροχαλητό



2 
ροχάλισμα






snoring

  
  


/ˈsnɔːɹɪŋ/



■ n.



1 
ροχαλητό



2 
ροχάλισμα


snore
/snɔː/



■ v.
 ροχαλίζω


■ n.



1 
ροχαλητό



2 
ροχάλισμα






snorkel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αναπνευστήρας





snot

  
  
  


/snɒt/



■ n.



1 
μύξα
 (mucus)



2 
μυξιάρικο
 (contemptible child)



■ v.
 μυξιάζω





snout

  
  
  


/snaʊt/



■ n.
 ρύγχος





snow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/snəʊ̯/



■ n.



1 
χιόνι
 (partly frozen, crystalline state of water that falls from the atmosphere as precipitation in flakes; falling of such flakes; accumulation of them as a white layer)



2 
χιονόπτωση
 (instance of the falling of snow — see also snowfall)



3 
νιφετός
 (instance of the falling of snow — see also snowfall)



4 
χιόνι
 (moving pattern of random dots seen on a radar or television screen, etc., when no transmission signal is being received or when there is interference)



■ v.
 χιονίζω





snow bunting

  





■ n.
 χιονοτσίχλονο





snow chain

  





■ n.
 αντιολισθήτικη αλυσίδα





snow globe

  
  
  





■ n.
 σφαίρα χιονιού





snow leopard

  
  
  





■ n.



1 
ίρβις



2 
λευκή λεοπάρδαλη



3 
λεοπάρδαλη του χιονιού






snow plough (UK)




 εκχιονιστήρας





snow plow

  
  
  





■ n.
 εκχιονιστήρας

snowplow



■ n.
 εκχιονιστήρας


■ v.
 εκχιονίζω





Snow Queen

  





■ name
 Βασίλισσα του Χιονιού





snow squall

  
  
  





■ n.
 χιονολαίλαπα





Snow White

  
  


/snəʊ waɪt/



■ name



1 
Χιονάτη
 (character from Snow White (Schneewittchen))



2 
Χιονούλα
 (character from Snow-White and Rose-Red (Schneeweißchen und Rosenrot))






snow-capped

  
  





■ adj
 χιονοσκεπής





snow-white

  
  
  





■ adj



1 
χιονόλευκος



2 
κατάλευκος



3 
κάτασπρος



4 
ολόλευκος



5 
ολόασπρος



6 
πάλλευκος






snowball

  
  
  
  


/ˈsnəʊbɔːl/



■ n.
 χιονόμπαλα





snowball fight

  





■ n.
 χιονοπόλεμος





snowdrift

  
  
  


/ˈsnəʊdɹɪft/



■ n.
 χιονοστιβάδα





snowdrop

  
  
  


/ˈsnəʊ.dɹɒp/



■ n.
 λευκόιο





snowfall

  
  
  


/ˈsnoʊfɔːl/



■ n.
 χιονόπτωση





snowflake

  
  
  
  
  


/ˈsnəʊ.fleɪk/



■ n.
 νιφάδα





snowman

  


/ˈsnəʊ.mæn/



■ n.
 χιονάνθρωπος





snowplow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 εκχιονιστήρας


■ v.
 εκχιονίζω





snowshoe

  
  
  


/ˈsnoʊʃu/



■ n.
 χιονοπέδιλο





snowstorm

  
  
  
  


/ˈsnəʊstɔːm/



■ n.
 χιονοθύελλα





snowy

  
  
  


/snəʊi/



■ adj
 χιονισμένος





snowy owl

  





■ n.



1 
λευκή κουκουβάγια



2 
αρκτική κουκουβάγια






snowy weather




 χιονιάς





snuffbox

  
  
  
  
  





■ n.
 ταμπακιέρα





snug

  
  
  
  
  
  


/snʌɡ/



■ adj
 άνετος





snuggery

  





■ n.
 αναπαυτήριο





so

  
  
  
  
  
  


/səʊ/



■ conj



1 
για να
 (in order that)



2 
γι’ αυτό
 (as a result)



■ adv



1 
τόσο
 (very)



2 
τόσο
 (to a particular extent)



3 
έτσι
 (in the same aformentioned manner)



■ intj
 λοιπόν

sol
/sɒl/



■ n.
 σολ

solidarity
/ˌsɒl.ɪˈdæɹ.ə.ti/



■ n.



1 
αλληλεγγύη
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



2 
συναδελφικότητα
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



3 
αλληλεγγύη
 (psychological or material support)


someone
/ˈsʌmwʌn/



■ pron
 κάποιος





so be it




■ phrase
 ας είναι





so many

  





■ adj
 χίλια δυο





so much

  





■ adv
 τόσο





so much as




■ adv
 καν





so that




■ conj
 ώστε





so what




■ intj



1 
και λοιπόν;



2 
ε και;






so what?




 κάτι τρέχει στα γύφτικα





so-and-so

  
  
  





■ n.



1 
τάδε (táde)
 (neuter masculine, placeholder name)



2 
δείνα
 (anything generic)






so-called

/ˈsəʊˌkɔːld/



■ adj



1 
αποκαλούμενος
 (so named)



2 
λεγόμενος
 (so named)



3 
αποκαλούμενος
 (so named, but wrongly so)



4 
λεγόμενος
 (so named, but wrongly so)



5 
δήθεν
 (so named, but wrongly so)






so-so

  


/ˈsəʊˌsəʊ/



■ adj
 έτσι κι έτσι





soak

  
  
  
  
  
  


/səʊk/



■ v.



1 
λούζω



2 
μουσκεύω



3 
ποτίζω



4 
μουλιάζω






soak up

  
  
  





■ v.



1 
απορροφώ



2 
ρουφάω



3 
υποδέχομαι






soaked

  


/səʊkt/



■ v.
 μουσκεμένος

soak
/səʊk/



■ v.



1 
λούζω



2 
μουσκεύω



3 
ποτίζω



4 
μουλιάζω






soap

  
  
  
  
  


/soʊp/



■ n.
 σαπούνι


■ v.
 σαπουνίζω





soap bubble

  
  





■ n.
 σαπουνόφουσκα





soap opera

  
  
  


/ˈsoʊp ˌɑ.pɚ.ə/



■ n.
 σαπουνόπερα





soap remains/stub







1 
αποσάπουνο



2 
απολειφάδι






soap suds

  





■ n.
 σαπουνάδα

soapsuds



■ n.
 σαπουνάδα





soapery

  





■ n.
 σαπωνοποιία





soapstone

  
  
  


/ˈsoʊpˌstoʊn/



■ n.



1 
στεατίτης



2 
σαπουνόπετρα






soapsuds

  





■ n.
 σαπουνάδα

soap suds



■ n.
 σαπουνάδα





sob

  
  
  
  
  


/sɒb/



■ n.



1 
αναφιλητό



2 
λυγμός



■ v.
 κλαίω με λυγμούς





sobbing

  
  


/ˈsɒbɪŋ/



■ v.
 αναφιλητό

sob
/sɒb/



■ n.



1 
αναφιλητό



2 
λυγμός



■ v.
 κλαίω με λυγμούς





Sobek

  
  
  


/ˈsoʊbɪk/



■ name
 Σούχος





sober

  
  
  
  
  
  


/ˈsəʊ.bə(ɹ)/



■ adj



1 
νηφάλιος
 (not drunk)



2 
εγκρατής
 (not given to excessive drinking of alcohol)



3 
νηφάλιος
 (moderate)



4 
μετρημένος
 (moderate)






sober up

  
  
  





■ v.
 ξεμεθώ





sobered up




■ v.
 ξεμέθυστος

sober up



■ v.
 ξεμεθώ





soberly




■ adv



1 
νηφάλια



2 
νηφαλίως






sobriety

  


/səˈbɹaɪ.ɪ.ti/



■ n.
 νηφαλιότητα





sobriquet

  
  
  


/ˈsəʊ.bɹɪ.keɪ/



■ n.
 χαϊδευτικό





sobs

/sɑbz/



■ n.
 αναφιλητό

sob
/sɒb/



■ n.



1 
αναφιλητό



2 
λυγμός



■ v.
 κλαίω με λυγμούς





soccer

  
  
  
  
  


/ˈsɒk.ə/



■ n.
 ποδόσφαιρο





soccer player

  
  
  





■ n.



1 
ποδοσφαιριστής



2 
ποδοσφαιρίστρια






Sochi

/ˈsɒt͡ʃi/



■ name
 Σότσι





sociable

  


/ˈsoʊʃəbəl/



■ adj
 κοινωνικός





sociable lapwing

  





■ n.
 αγελοκαλημάνα





sociable plover

  





■ n.
 αγελοκαλημάνα





social

  
  
  
  


/ˈsəʊ.ʃəl/



■ adj



1 
κοινωνικός
 (extroverted or outgoing)



2 
κοινωνικός
 (relating to society)


social media
/ˌsowʃal ˈmid͡ʒa/



■ n.



1 
μέσα κοινωνικής δικτύωσης



2 
μέσο κοινωνικής δικτύωσης






social class

  





■ n.
 κοινωνική τάξη





social climber

  





■ n.
 αριβίστας





social contract

  





■ n.
 κοινωνικό συμβόλαιο





social Darwinism




■ n.
 κοινωνικός δαρβινισμός





social democracy

  
  
  





■ n.
 σοσιαλδημοκρατία





social democrat

  
  
  





■ n.
 σοσιαλδημοκράτης





social democratic

  
  





■ adj
 σοσιαλδημοκρατικός





social distancing

  
  
  


/ˈsoʊʃəl ˌdɪstən(t)sɪŋ/



■ n.
 κοινωνική απομάκρυνση





social engineering




■ n.
 κοινωνική μηχανική





social insurance

  





■ n.
 κοινωνική ασφάλιση





social intercourse




 συνουσία





social justice

  
  
  





■ n.
 κοινωνική δικαιοσύνη





social media

  
  
  
  


/ˌsowʃal ˈmid͡ʒa/



■ n.



1 
μέσα κοινωνικής δικτύωσης



2 
μέσο κοινωνικής δικτύωσης






social network

  





■ n.
 κοινωνικό δίκτυο





social networking




■ n.
 κοινωνική δικτύωση





social science

  





■ n.
 κοινωνική επιστήμη





social status

  





■ n.
 κοινωνική θέση





socialisation

  





■ n.
 κοινωνικοποίηση

socialization



■ n.
 κοινωνικοποίηση





socialise

  
  
  





■ v.
 κοινωνικοποιώ





socialism

  
  


/ˈsoʊʃəlɪzəm/



■ n.
 σοσιαλισμός





socialist

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsəʊʃəlɪst/



■ adj
 σοσιαλιστικός


■ n.



1 
σοσιαλιστής



2 
κοινωνιστής






Socialist Federal Republic of Yugoslavia

  
  
  
  
  





■ name
 Σοσιαλιστική Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γιουγκοσλαβίας





Socialist Republic of Vietnam

  
  
  
  





■ name
 Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας του Βιετνάμ





socialistic




■ adj
 σοσιαλιστικός





socialistically




■ adv
 σοσιαλιστικά





socialization

  
  
  





■ n.
 κοινωνικοποίηση





socially

/ˈsoʊʃəli/



■ adv
 κοινωνικά





society

  
  
  
  


/səˈsaɪ.ə.ti/



■ n.



1 
κοινωνία
 (group of people sharing culture)



2 
σύλλογος
 (group of persons who meet from time to time to engage in a common interest)



3 
εταιρεία
 (group of persons who meet from time to time to engage in a common interest)



4 
κοινωνία
 (people of one’s country or community as a whole)






socio-economic

  





■ adj
 κοινωνικοοικονομικός





socioeconomic

  





■ adj
 κοινωνικοοικονομικός

socio-economic



■ adj
 κοινωνικοοικονομικός





sociogram

  





■ n.
 κοινωνιόγραμμα





sociolect

  


/ˈsəʊ.ʃɪ.ə(ʊ).lɛkt/



■ n.
 κοινωνιόλεκτος





sociolinguistics

  
  


/ˌsoʊsi.oʊlɪŋˈɡwɪstɪks/



■ n.
 κοινωνιογλωσσολογία





sociological




■ adj
 κοινωνιολογικός





sociology

  
  


/ˌsəʊsiːˈɒləd͡ʒiː/



■ n.
 κοινωνιολογία





sociopath

  


/ˈsəʊ.si.ə(ʊ)ˌpæθ/



■ n.
 κοινωνιοπαθής





sociopathy

  


/ˈsoʊ.ʃi.əˌpæθi/



■ n.
 κοινωνιοπάθεια





sock

  
  
  
  
  


/sɒk/



■ n.



1 
κάλτσα
 (covering for the foot)



2 
περιπόδιο
 (covering for the foot)



3 
γροθιά
 (violent blow, punch)


socket
/ˈsɒkɪt/



■ n.



1 
ρευματοδότης
 (mechanical opening)



2 
πρίζα
 (mechanical opening)



3 
φατνίο
 (hollow in a bone)



4 
κόγχη
 (hollow in a bone)


windsock



■ n.
 ανεμούριο





socket

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɒkɪt/



■ n.



1 
ρευματοδότης
 (mechanical opening)



2 
πρίζα
 (mechanical opening)



3 
φατνίο
 (hollow in a bone)



4 
κόγχη
 (hollow in a bone)






Socotra

  
  
  
  
  





■ name
 Σοκότρα





Socrates

  


/ˈsɒkɹətiːz/



■ name
 Σωκράτης





Socratic irony

  





■ n.
 σωκρατική ειρωνεία





Socratic method




■ n.
 μαιευτική





sod

  
  
  


/sɒd/



■ n.
 σοδομίτης

seethe
/siːð/



■ v.
 αναβράζω





sod off

  
  
  





■ v.
 α να χαθείς





soda

  
  
  
  
  


/ˈsəʊdə/



■ n.



1 
ανθρακικό νάτριο
 (sodium carbonate)



2 
σόδα πλύσης
 (sodium carbonate)



3 
διττανθρακικό νάτριο
 (sodium in chemical combination)



4 
όξινο ανθρακικό νάτριο
 (sodium in chemical combination)



5 
σόδα μαγειρικής
 (sodium in chemical combination)






soda ash




■ n.
 τέφρα σόδας





soda water

  
  
  





■ n.
 σόδα





sodality

  


/səʊˈdæl.ɪ.ti/



■ n.
 αδελφότητα





sodden

  
  
  


/ˈsɒ.dən/



■ adj
 μουσκεμένος

seethe
/siːð/



■ v.
 αναβράζω





sodium

  


/ˈsəʊ.dɪəm/



■ n.
 νάτριο





sodium benzoate

  





■ n.
 βενζοϊκό νάτριο





sodium bicarbonate

  





■ n.
 διττανθρακικό νάτριο





sodium carbonate

  





■ n.



1 
ανθρακικό νάτριο



2 
σόδα






sodium chloride

  





■ n.
 χλωριούχο νάτριο





sodium hydrogen carbonate

  





■ n.
 διττανθρακικό νάτριο





sodium hydroxide




■ n.
 υδροξείδιο νατρίου





Sodom

  


/ˈsɒ.dəm/



■ name
 Σόδομα





sodomite

  
  
  





■ n.
 σοδομίτης





sodomize

  
  
  





■ v.
 ξεκωλώνω





sodomy

  


/ˈsɒdəmi/



■ n.
 σοδομία





sofa

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsəʊfə/



■ n.
 καναπές





soffit

  


/ˈsɒf.ɪt/



■ n.
 υπερώο





Sofia

  


/ˈsoʊfiə/



■ name
 Σόφια

Sophia
/ˈsəʊfi.ə/



■ name
 Σοφία





soft

  
  
  
  


/sɒft/



■ adj



1 
απαλός



2 
μαλακός






soft copy

  
  
  





■ n.
 ψηφιακό αντίγραφο





soft drink

  
  
  





■ n.
 αναψυκτικό





soft feather




 πούπουλο





soft sign

  


/ˌsɒftˈsaɪn/



■ n.



1 
μαλακό σημείο



2 
«μιάχκιι ζνακ»






soft skill

  





■ n.
 ήπια δεξιότητα





soft spot

  


/sɒft spɒt/



■ n.
 αδυναμία





soft-boiled

  
  





■ adj
 μελάτος





soft-hearted




■ adj
 ευαίσθητος





softback (US)




 βίπερ





soften

  
  
  
  
  


/ˈsɒfən/



■ v.



1 
απαλύνω



2 
αποκουτιαίνω



3 
αποσκληρύνω



4 
μαλακώνω






softener

  
  
  


/ˈsɒfənər/



■ n.
 μαλακτικό





softening

  





■ v.



1 
απάλυνση



2 
απαλυντικός


soften
/ˈsɒfən/



■ v.



1 
απαλύνω



2 
αποκουτιαίνω



3 
αποσκληρύνω



4 
μαλακώνω






softer




■ adj
 καλμάρω

soft
/sɒft/



■ adj



1 
απαλός



2 
μαλακός






softness

  


/ˈsɔftnəs/



■ n.
 απαλότητα





software

  
  


/ˈsɒf(t)ˌwɛə/



■ n.
 λογισμικό





software engineer

  
  
  





■ n.
 μηχανικός λογισμικού





software engineering

  
  
  
  





■ n.



1 
μηχανική λογισμικού



2 
τεχνολογία λογισμικού






soil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɔɪl/



■ n.
 έδαφος





soil moisture




 ανάδοση





soil oneself

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 χέζομαι





soiled

/ˈsɔɪld/



■ adj



1 
λερωμένος



2 
ρυπαρός



3 
βρώμικος


soil
/sɔɪl/



■ n.
 έδαφος





soiled goods




 μάρκα μ' έκαψες





soiling

  





■ v.
 ρύπανση

soil
/sɔɪl/



■ n.
 έδαφος





soiree

  
  
  
  
  
  
  


/ˌswɑːˈɹeɪ/



■ n.
 εσπερίδα





sol

  
  
  
  


/sɒl/



■ n.
 σολ

solidarity
/ˌsɒl.ɪˈdæɹ.ə.ti/



■ n.



1 
αλληλεγγύη
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



2 
συναδελφικότητα
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



3 
αλληλεγγύη
 (psychological or material support)






solace

  
  
  
  
  


/ˈsɒl.ɪs/



■ n.
 παρηγοριά


■ v.



1 
παρηγορώ
 (to give solace to)



2 
ανακουφίζω
 (to allay, assuage)






solar

  


/ˈsoʊlə(ɹ)/



■ adj
 ηλιακός





solar eclipse

  


/ˈsoʊlɚ ɪˈklɪps/



■ n.
 έκλειψη ηλίου





solar panel

  





■ n.
 ηλιακό πάνελ





solar system

  
  


/ˈsəʊl.ə ˌsɪs.təm/



■ n.
 ηλιακό σύστημα

Solar System
/ˈsəʊl.ə ˌsɪs.təm/



■ name
 ηλιακό σύστημα





Solar System

  
  
  
  
  


/ˈsəʊl.ə ˌsɪs.təm/



■ name
 ηλιακό σύστημα





solar time

  





■ n.
 ηλιακός χρόνος





solar water heater







1 
ηλιακός



2 
ηλιακός θερμοσίφωνας






solarium

  
  
  


/səˈlɛəɹ.i.əm/



■ n.
 λιακωτό





solder

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɒl.də(ɹ)/



■ n.
 συγκολλώ





soldering

  


/ˈsɑdəɹɪŋ/



■ v.
 κόλλημα

solder
/ˈsɒl.də(ɹ)/



■ n.
 συγκολλώ





soldering iron

  





■ n.
 κολλητήρι





soldier

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsəʊld͡ʒə/



■ n.



1 
στρατιώτης
 (member of an army)



2 
εθνοφρουρός
 (a guardsman)



3 
φρουρός
 (a guardsman)



4 
φύλακας
 (a guardsman)






soldier of fortune

  





■ n.



1 
μισθοφόρος



2 
τυχοδιώκτης






sole

  
  
  
  
  
  


/səʊl/



■ adj



1 
μόνος
 (only)



2 
μοναδικός
 (only)



3 
αποκλειστικός
 (only)



4 
άγαμος
 (unmarried; widowed)



5 
χήρος
 (unmarried; widowed)



■ n.



1 
πέλμα
 (bottom of the foot)



2 
σόλα
 (bottom of a shoe or boot)



3 
γλώσσα
 (fish)



■ v.
 σολιάζω





solecism

  
  
  
  
  


/ˈsɒlɪsɪzəm/



■ n.
 σολοικισμός





solely

  


/ˈsəʊl.li/



■ adv



1 
μόνο



2 
αποκλειστικά



3 
απλώς και μόνο



4 
εξ ολοκλήρου






solenoid

  


/ˈsɒlɪnɔɪd/



■ n.
 ηλεκτρομαγνητική βαλβίδα





soliciting

  





■ v.
 άγρα





solicitor

  
  
  


/səˈlɪsɪtɚ/



■ n.
 δικηγόρος





solid

  
  
  


/ˈsɒl.ɪd/



■ adj



1 
στερεός
 (in the solid state)



2 
συμπαγής
 (lacking holes or hollows)



3 
ατόφιος
 (lacking holes or hollows)



4 
στερεός
 (strong, unyielding (as of foundations etc))



5 
γερός
 (strong, unyielding (as of foundations etc))



■ n.
 στερεό





solid angle

  





■ n.
 στερεά γωνία





solid of revolution

  





■ n.
 στερεό εκ περιστροφής





solid,




 γερός





solid-state

  





■ adj
 στερεάς κατάστασης





solidarity

  
  
  
  
  
  


/ˌsɒl.ɪˈdæɹ.ə.ti/



■ n.



1 
αλληλεγγύη
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



2 
συναδελφικότητα
 (unifying bond between individuals with common goal or enemy)



3 
αλληλεγγύη
 (psychological or material support)






solidary




■ adj
 αλληλέγγυος





solidify

  
  
  


/səˈlɪdɪˌfaɪ/



■ v.



1 
παγιώνω



2 
στεριώνω






soliloquize

  
  
  
  





■ v.
 μονολογώ





soliloquy

  
  
  
  


/səˈlɪləkwi/



■ n.
 μονόλογος





solipsism

  


/ˈsɒlɪpsɪzəm/



■ n.
 εγωμονισμός





solitariness

  


/ˈsɒlɪt(ə)ɹɪnəs/



■ n.
 μοναξιά





solitary

  


/ˈsɑlɪˌtɛɹi/



■ n.
 μονήρης


■ adj



1 
μοναχικός
 (living alone or being by oneself)



2 
μονήρης
 (single; individual; sole)


solitary confinement



■ n.
 απομόνωση





solitary cell




 απομονωτήριο





solitary confinement

  
  
  





■ n.
 απομόνωση





solitude

  


/ˈsɒlɪˌtjuːd/



■ n.
 μοναξιά





solo

  
  
  
  
  


/ˈsoʊ.loʊ/



■ n.
 σόλο





Solomon

  
  


/ˈsɒləmən/



■ name



1 
Σολομών
 (king of Israel)



2 
Σολομών
 (male given name)



3 
Σουλεϊμάν
 (male given name)






Solomon Islands

  
  
  


/ˈsɒləmən ˈaɪləndz/



■ name
 Νήσοι Σολομώντος





Solresol




■ name
 Σολρεσόλ





solstice

  


/ˈsɒl.stɪs/



■ n.
 ηλιοστάσιο





soluble

/ˈsɒljʊbəl/



■ adj
 διαλυτός





solution

  
  
  
  
  
  
  


/səˈl(j)uːʃən/



■ n.



1 
διάλυμα
 (liquid mixture)



2 
λύση
 (an act, plan or other means, used or proposed, to solve a problem.)



3 
λύση
 (answer to a problem (mathematics))



4 
λύση
 (satisfaction of a claim or debt)






solve

  
  
  
  
  


/sɑlv/



■ v.
 λύνω





solved




■ adj
 λυμένος

solve
/sɑlv/



■ v.
 λύνω





solvency

  





■ n.
 αξιόχρεο





solvent

  


/ˈsɒlvənt/



■ n.
 διαλύτης


■ adj
 διαλυτικός





solvent extraction




■ n.
 εκχύλιση





solving

  





■ v.
 λύνοντας

solve
/sɑlv/



■ v.
 λύνω





solyanka

  
  
  
  
  





■ n.
 σολιάνκα





som

  
  
  
  
  
  





■ n.
 σομ

some
/sʌm/



■ pron



1 
μερικοί
 (a certain number)



2 
μερικές
 (a certain number)



3 
μερικά
 (a certain number)



4 
μερικοί
 (indefinite quantity or number)



5 
μερικές
 (indefinite quantity or number)



6 
μερικά
 (indefinite quantity or number)



7 
λίγο
 (indefinite amount, part)



■ det



1 
μερικοί
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



2 
μερικές
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



3 
μερικά
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



4 
λίγο
 (unspecified quantity or number of)



5 
λίγο
 (unspecified amount of)



6 
κάποιος
 (certain, unspecified or unknown)



7 
αρκετά
 (considerable quantity or number of)



■ adv
 περίπου

sommelier
/ˌsɒmˈmɛli.ə/



■ n.
 οινοχόος

sum
/sʌm/



■ n.



1 
άθροισμα
 (quantity obtained by addition or aggregation)



2 
πράξη
 (arithmetic problem)



3 
ποσό
 (quantity of money)



■ v.
 αθροίζω





Somali

  
  
  


/səˈmɑːli/



■ n.



1 
σομαλικά
 (a language)



2 
Σομαλός
 (a person from Somalia or of Somali descent)



3 
Σομαλή
 (a person from Somalia or of Somali descent)



■ adj
 σομαλικός





Somalia

  


/səˈmɑːliə/



■ name
 Σομαλία





Somaliland




■ name
 Σομαλιλάνδη





somatic nervous system

  





■ n.
 σωματικό νευρικό σύστημα





somatology

  





■ n.
 σωματολογία





sombre

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɒmbə/



■ adj
 αγέλαστος





sombre tit

  
  
  





■ n.
 κλείδωνας





some

  
  
  
  
  


/sʌm/



■ pron



1 
μερικοί
 (a certain number)



2 
μερικές
 (a certain number)



3 
μερικά
 (a certain number)



4 
μερικοί
 (indefinite quantity or number)



5 
μερικές
 (indefinite quantity or number)



6 
μερικά
 (indefinite quantity or number)



7 
λίγο
 (indefinite amount, part)



■ det



1 
μερικοί
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



2 
μερικές
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



3 
μερικά
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



4 
λίγο
 (unspecified quantity or number of)



5 
λίγο
 (unspecified amount of)



6 
κάποιος
 (certain, unspecified or unknown)



7 
αρκετά
 (considerable quantity or number of)



■ adv
 περίπου





somebody

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌmbədɪ/



■ pron
 κάποιος





somehow

/ˈsʌmhaʊ/



■ adv
 κάπως





someone

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌmwʌn/



■ pron
 κάποιος





someone else

  





■ pron



1 
κάποιος άλλος



2 
άλλος






someone who experienced




 παθός





someplace else




■ n.
 αλλού

somewhere else



■ adv



1 
αλλού
 (in or at some other place)



2 
άλλοθι
 (to some other place)






somersault

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌməˌsɒlt/



■ n.



1 
κυβίστηση



2 
τούμπα






something

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌm.θɪŋ/



■ pron
 κάτι





something boring




 πατάτα





something excessively sweet




 πετιμέζι





something fundamental




 ακρογωνιαίος λίθος





something hanging




 κρεμαστάρι





something hat-shaped




 καπέλο





something is rotten in the state of Denmark

  
  





■ phrase
 κάτι σάπιο υπάρχει στο βασίλειο της Δανιμαρκίας





something meaningless




 πιλάφι





something untrue




 ψεύδος





something unwanted




 αζήτητα





something very precious




 υπέρτιμος





something very small/sweet




 μικρούλης





sometime

  
  
  


/ˈsʌmˌtaɪm/



■ adv
 κάποτε


■ adj



1 
πρώην



2 
αλλοτινός






sometime; formerly




 κάποτε





sometimes

  
  
  


/ˈsʌmtaɪmz/



■ adv



1 
ενίοτε



2 
μερικές φορές



3 
καμιά φορά






sometimes ..




 κάποτε





somewhat

  
  


/ˈsʌmwɒt/



■ adv
 κάπως





somewhat big




 μεγαλούτσικος





somewhat expensive




 ακριβούτσικος





somewhat fairly




 μάλλον





somewhat salty




 γλυφός





somewhere

  
  
  
  
  


/ˈsʌm.wɛɹ/



■ adv
 κάπου





somewhere else

  





■ adv



1 
αλλού
 (in or at some other place)



2 
άλλοθι
 (to some other place)






sommelier

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsɒmˈmɛli.ə/



■ n.
 οινοχόος





somnambulist

  


[sɒmˈnæmbjʊlɪst]



■ n.
 υπνοβάτης





somnolence

  


/ˈsɑm.nə.ləns/



■ n.
 υπνηλία





somnolent

/ˈsɒmnələnt/



■ adj



1 
νυσταγμένος



2 
γλαρωμένος



3 
νυσταλέος



4 
υπναλέος






son

  
  
  
  
  
  
  


/sʌn/



■ n.
 γιος





Son

  





■ name
 Υιός





son of a bitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
πουτάνας γιος
 (objectionable person)



2 
μαλακία
 (objectionable thing)






son of a whore

  





■ n.
 πουτάνας γιος





Son of God

  
  
  
  





■ name
 Υιός του Θεού





son or daughter




 τέκνο





son-in-law

  
  
  


/ˈsʌnɪnˌlɔː/



■ n.
 γαμπρός





sonar

  
  
  


/ˈsoʊ.nɑːɹ/



■ n.



1 
ηχοβολιστικό



2 
σόναρ






sonata form




■ n.
 φόρμα σονάτας





song

  
  
  


/sɒŋ/



■ n.
 τραγούδι





Song of Songs

  
  
  





■ name
 Άσμα Ασμάτων





song thrush

  





■ n.
 κελαηδότσιχλα





songbird

  


/ˈsɒŋˌbɜːd/



■ n.
 ωδικό πτηνό





songwriter

  





■ n.
 τραγουδοποιός





sonnet

  
  
  
  
  


/ˈsɒnɪt/



■ n.
 σονέτο





sonny

  
  


/ˈsʌni/



■ n.
 αγόρι





sonorous

  
  


/ˈsɒn.əɹ.əs/



■ adj
 ηχηρός





Sony

  
  


/ˈsəʊni/



■ name
 Σόνι





Sonya

  





■ name
 Σόνια





soon

  
  
  


/suːn/



■ adv



1 
σύντομα



2 
νωρίς






sooner

/ˈsuːnə/



■ adj
 κάλλιο

soon
/suːn/



■ adv



1 
σύντομα



2 
νωρίς






sooner or later




■ adv
 αργά ή γρήγορα





soot

  
  
  
  


/sʊt/



■ n.
 αιθάλη





soothe

  
  
  
  
  
  
  
  


/suːð/



■ v.
 καταπραΰνω





soothing

  


/ˈsuːðɪŋ/



■ adj



1 
καταπραϋντικός



2 
αμβλυντικός



3 
ανακουφιστικός


soothe
/suːð/



■ v.
 καταπραΰνω





soothsayer

  
  
  


/ˈsuθˌseɪɚ/



■ n.
 μάντις





sop

  
  
  
  
  


/sɒp/



■ n.
 παπάρα





Sophia

  
  
  
  
  


/ˈsəʊfi.ə/



■ name
 Σοφία





sophism

  





■ n.



1 
σόφισμα



2 
σοφιστεία


Sufism



■ n.
 σουφισμός





sophist

  


/ˈsɒfɪst/



■ n.
 σοφιστής





sophisticated




■ adj



1 
έμπειρος
 (having obtained worldly experience)



2 
πολύπειρος
 (having obtained worldly experience)



3 
κομψός
 (elegant, refined)



4 
εκλεπτυσμένος
 (elegant, refined)



5 
σύνθετος
 (complicated, especially of technology)



6 
πολύπλοκος
 (complicated, especially of technology)



7 
εγκεφαλικός
 (appealing to the tastes of an intellectual)






sophistication

  


/səˌfɪs.tɪˈkeɪ.ʃən/



■ n.
 αριστοκρατικότητα





sophistry

  


/ˈsɒ.fɪ.stɹi/



■ n.



1 
σοφιστεία



2 
σόφισμα






Sophocles

/ˈsɒ.fə.kliːz/



■ name
 Σοφοκλής





Sophocles of Kolonos




 Σοφοκλής





soporific

  
  
  


/ˌsɒp.əˈɹɪf.ɪk/



■ n.
 υπνωτικό


■ adj
 υπνωτικός





soppy

  
  


/ˈsɒpi/



■ adj
 σαχλός





sorb

  
  
  


/sɔːb/



■ n.



1 
σουρβιά
 (rowan tree)



2 
σούρβο
 (fruit)






sorbet

  


/sɔɹˈbeɪ/



■ n.
 σορμπέ





Sorbonne




■ name
 Σορβόννη





sorcerer

  
  
  


/ˈsɔːsəɹə(ɹ)/



■ n.
 μάγος





sorceress

  





■ n.
 μάγισσα





sorcery

  


/ˈsɔɹ.sə.ɹi/



■ n.
 μαγεία





sordid

  
  


/ˈsɔː.dɪd/



■ adj
 ακατονόμαστος





sore

  
  
  
  
  
  
  


/sɔː/



■ adj



1 
επώδυνος
 (causing pain)



2 
πονεμένος
 (causing pain)



3 
βασανιστικός
 (dire, distressing)



■ n.



1 
έλκος



2 
πληγή






sore eyes

/ˈsɔɹ ˌaɪs/



■ n.
 πονόματος





sore throat

  





■ n.
 πονόλαιμος





sorghum

  
  
  
  


/ˈsɔ(ɹ).ɡəm/



■ n.
 σόργο





sorna

  





■ n.
 ζουρνάς

zurna



■ n.
 ζουρνάς





sororicidal




■ adj
 αδελφοκτόνος





sororicide

  





■ n.
 αδελφοκτονία


■ n.
 αδελφοκτόνος





sorority

  
  
  


/səˈrɒrɪti/



■ n.
 αδελφάτο





sorrel

  
  
  


/ˈsɒɹəl/



■ n.
 λάπατο


■ n.



1 
καστανοκόκκινος



2 
κοκκινόμαυρος



■ adj



1 
καστανοκόκκινος



2 
κοκκινόμαυρος






Sorrento

  


/səˈɹɛntəʊ/



■ name
 Σορέντο





sorrow

  
  
  
  
  
  


/ˈsɒɹ.əʊ/



■ n.



1 
λύπη



2 
θλίψη






sorrowful

  


/ˈsɔɹoʊfəl/



■ adj



1 
λυπημένος



2 
πικρός



3 
θλιμμένος






sorrowfully




■ adv
 θλιβερά





sorrows

/ˈsɔɹoʊz/



■ n.
 φαρμάκι

sorrow
/ˈsɒɹ.əʊ/



■ n.



1 
λύπη



2 
θλίψη






sorry

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɒɹ.i/



■ adj
 συγνώμη


■ intj
 συγγνώμη


■ n.
 συγγνώμη





sorry, we don't accept credit cards




■ phrase
 συγγνώμη, δεν δεχτούμε πιστωτικές κάρτες





sorry?




 ορίστε





sort

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɔːt/



■ n.
 τύπος





sort of

  
  
  


/ˈsɔːt‿əv/



■ adv
 κάπως





sort oneself out

  
  
  
  





■ v.
 φτιάχνομαι





sort out

  
  
  





■ v.



1 
κανονίζω



2 
ρυθμίζω



3 
τακτοποιώ


sort oneself out



■ v.
 φτιάχνομαι





sorting

  





■ n.
 διαλογή

sort
/sɔːt/



■ n.
 τύπος





sot

  
  
  


/sɒt/



■ n.



1 
πότης



2 
πότρια






soubrette

  


/suːˈbɹɛt/



■ n.
 σουμπρέτα





Souda




■ name
 Σούδα

Suda
/ˈsu.də/



■ name
 Σούδα





soufflé

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsuːfleɪ/



■ n.
 σουφλέ





sought-after

  





■ adj



1 
ζητάω



2 
ζητημένος






soul

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səʊl/



■ n.



1 
ψυχή
 (the spirit or essence of a person that is often believed to live on after the person's death)



2 
ψυχή
 (life, energy, vigour)



3 
σόουλ
 (soul music)



4 
ψυχή
 (person, especially as one among many)






soul music




■ n.
 σόουλ





soul-crushing




■ adj
 ψυχοφθόρος





soul-destroying




■ adj
 ψυχοφθόρος





soulmate

  
  
  





■ n.
 αδελφή ψυχή





sound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/saʊnd/



■ adj



1 
υγιής



2 
αβλαβής



■ n.
 ήχος


■ v.



1 
ακούγομαι



2 
ηχώ



■ n.
 πορθμός


■ v.



1 
ακροώμαι
 (to probe)



2 
βολιδοσκοπώ
 (to test)



■ n.
 στηθοσκόπιο





Sound




■ name
 Έρεσουντ





sound engineer

  





■ n.
 ηχολήπτης





sound English




 αγγλοφέρνω





sound insulation




 ηχητική μόνωση





sound law

  
  


/ˈsaʊnd lɔː/



■ n.
 φωνητικός νόμος





sound of limb




 αρτιμελής





sound out

  
  
  





■ v.
 βολιδοσκοπώ





sound post

  
  
  
  





■ n.
 ψυχή





sound recording

  





■ n.
 ηχογράφηση





sound system

  
  
  





■ n.
 ηχοσύστημα





sound wave

  
  
  





■ n.
 ηχητικό κύμα





soundbar

  


/ˈsaʊndˌbɑɹ/



■ n.
 ηχομπάρα





sounded

/ˈsaʊndɪd/



■ v.
 λαλημένος

sound
/saʊnd/



■ adj



1 
υγιής



2 
αβλαβής



■ n.
 ήχος


■ v.



1 
ακούγομαι



2 
ηχώ



■ n.
 πορθμός


■ v.



1 
ακροώμαι
 (to probe)



2 
βολιδοσκοπώ
 (to test)



■ n.
 στηθοσκόπιο





soundless

/saʊndləs/



■ adj
 άηχος





soundly

/ˈsaʊnd.lɪ/



■ adv
 γερά





soup

  
  
  
  
  


/suːp/



■ n.
 σούπα





souq

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/suːk/



■ n.
 σουκ





sour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsaʊə/



■ adj



1 
ξινός
 (having an acidic, sharp or tangy taste)



2 
ξινισμένος
 (made rancid by fermentation, etc.)



3 
ξινισμένος
 (tasting or smelling rancid)



4 
ξινός
 (peevish or bad-tempered)



5 
όξινος
 ((of soil) excessively acidic and thus infertile)






sour cherry

  





■ n.



1 
βυσσινιά
 (Prunus cerasus)



2 
βύσσινο
 (fruit)






sour cherry tree




 βυσσινιά





sour grapes




■ n.
 αγουρίδα





sour milk

  
  
  





■ n.
 μακάρτι





sour taste




 ξινίλα





source

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sɔːs/



■ n.
 πηγή





source code

  
  





■ n.
 πηγαίος κώδικας





source control




■ n.
 έλεγχος πηγαίου κώδικα





source language

  





■ n.



1 
γλώσσα πηγής



2 
γλώσσα-πηγή






source of wealth




 χρυσάφι





sourdough

  
  
  
  
  


/ˈsaʊɚˌdoʊ/



■ n.



1 
προζύμι
 (dough)



2 
μεταλλευτής
 (miner)






sourness

  





■ n.



1 
αγουράδα
 (condition or quality of being sour)



2 
αγουρίλα
 (condition or quality of being sour)



3 
ξινίλα
 (condition or quality of being sour)



4 
δυστροπία
 (of a person’s temperament)



5 
στρυφνότητα
 (of a person’s temperament)






soursop

  
  
  


/ˈsaʊəɹˌsɒp/



■ n.
 γουανάμπανα





soutane

  


/suːˈtɑːn/



■ n.
 αντερί





south

  
  
  
  
  
  
  


/saʊθ/



■ n.
 νότος


■ adj
 νότιος


■ adv
 νότια





South Africa

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsaʊθ ˈæf.ɹɪ.kə/



■ name
 Νότια Αφρική





South African

  
  
  


/ˌsaʊθˈaf.ɹɪ.kən/



■ n.



1 
νοτιοαφρικανικός



2 
Νοτιοαφρικάνος



3 
Νοτιοαφρικανή






South America

  
  


/ˌsaʊθ əˈmɛɹɪkə/



■ name
 Νότια Αμερική





South American

  





■ adj



1 
νοτιοαμερικανικός



2 
Νοτιοαμερικανός



3 
Νοτιοαμερικανίδα






South Asia




■ name
 Νότια Ασία





South Australia

  





■ name
 Νότια Αυστραλία





South Carolina

  
  


/ˌsaʊθ kɛɹəˈlaɪnə/



■ name
 Νότια Καρολίνα





South China Sea

  
  





■ name
 Θάλασσα της Νότιας Κίνας





South Dakota

  
  
  


/ˈsaʊθ dəˈkoʊ.tə/



■ name
 Νότια Ντακότα





South Georgia




■ name
 Νότιος Γεωργία





South Georgia and the South Sandwich Islands




■ name
 Νήσοι Νότια Γεωργία και Νότιες Σάντουιτς





South Island




■ name
 Νότιο Νησί





South Korea

  
  
  
  
  





■ name
 Νότια Κορέα





South Korean

  





■ n.



1 
Νοτιοκορεάτης



2 
Νοτιοκορεάτισσα



■ adj
 νοτιοκορεατικός





South Ossetia




■ name
 Νότια Οσετία





South Pole

  
  


/ˌsaʊθ ˈpəʊl/



■ name
 Νότιος Πόλος





South Sandwich Islands




■ name
 Νότιοι Σάντουιτς Νήσοι





South Sardinia




■ name
 Νότια Σαρδηνία





South Sudan

  


/ˌsaʊθ suˈdæn/



■ name
 Νότιο Σουδάν





South Tyrol




■ name
 Νότιο Τιρόλο





south wind

  
  


/ˈsaʊθ wɪnd/



■ n.
 νότος





south-southeast

  
  
  
  





■ n.
 νότια-νοτιοανατολικά





south-southwest

  
  
  
  





■ n.
 νότια-νοτιοδυτικά





Southampton

  
  
  


/saʊθˈæmptən/



■ name
 Σαουθάμπτον





southeast

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 νοτιοανατολικά





Southeast Asia

  
  
  





■ name
 Νοτιοανατολική Ασία





southeasterly

  
  
  





■ adj
 νοτιοανατολικός





southeastern

  
  
  





■ adj
 νοτιοανατολικός





southeastward




■ adj
 νοτιοανατολικά





southerly

  


/ˈsʌðəliː/



■ n.
 νότιος





southern

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌðən/



■ adj
 νότιος





Southern Cross

  


/ˌsʌðə(ɹ)n ˈkɹɒs/



■ name
 Σταυρός του Νότου





Southern Europe




■ name
 Νότια Ευρώπη





Southern European

  





■ adj
 νοτιοευρωπαϊκός





Southern Hemisphere

  
  
  





■ name
 νότιο ημισφαίριο





Southern Ocean

  





■ name
 Νότιος Ωκεανός





southernmost




■ adj
 νοτιότερος





southpaw

  


/ˈsaʊθˌpɔː/



■ n.
 αριστερόχειρας





southwest

  
  
  
  
  
  
  


/saʊθˈwɛst/



■ n.
 νοτιοδυτικά





southwesterly

  
  
  





■ adj
 νοτιοδυτικός





southwestern

  
  
  





■ adj
 νοτιοδυτικός





southwestwards




■ adj
 νοτιοδυτικός





soutzouki




■ n.
 σουτζούκι





souvenir

  
  
  
  
  


/ˌsuːvəˈnɪə/



■ n.
 ενθύμιο





souvlaki

  
  
  
  
  


/suːvˈlæki/



■ n.
 σουβλάκι





souvlaki shop




 σουβλατζίδικο





sovereign

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɒv.ɹɪn/



■ adj



1 
κυρίαρχος



2 
ηγεμονικός



■ n.
 ηγεμόνας





sovereign country




 κράτος





sovereignty

  
  
  
  


/ˈsɒvɹənti/



■ n.
 κυριαρχία





soviet

  
  
  


/ˈsəʊvi.ət/



■ n.
 σοβιέτ

Soviet
/ˈsəʊvi.ət/



■ n.



1 
Σοβιετικός



2 
Σοβιετική



■ adj
 σοβιετικός





Soviet

  
  
  


/ˈsəʊvi.ət/



■ n.



1 
Σοβιετικός



2 
Σοβιετική



■ adj
 σοβιετικός

soviet
/ˈsəʊvi.ət/



■ n.
 σοβιέτ





Soviet Socialist Republic

  
  
  





■ name
 σοβιετική σοσιαλιστική δημοκρατία





Soviet Union

  
  
  


/ˈsɒviət ˈjuːniən/



■ name
 Σοβιετική Ένωση





Sovietology




■ n.
 Σοβιετολογία





sovkhoz

  
  
  
  





■ n.
 σοβχόζ





sow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/saʊ/



■ n.



1 
γουρούνα
 (female pig)



2 
σκρόφα
 (female pig)



3 
σκρόφα
 (contemptible woman)



■ v.
 σπέρνω

sew
/səʊ/



■ v.
 ράβω

soul
/səʊl/



■ n.



1 
ψυχή
 (the spirit or essence of a person that is often believed to live on after the person's death)



2 
ψυχή
 (life, energy, vigour)



3 
σόουλ
 (soul music)



4 
ψυχή
 (person, especially as one among many)






sow thistle

  
  
  
  
  


/saʊ θɪsl̩/



■ n.
 ζοχός





sown

/soʊn/



■ v.
 σπαρτός

sew
/səʊ/



■ v.
 ράβω

sow
/saʊ/



■ n.



1 
γουρούνα
 (female pig)



2 
σκρόφα
 (female pig)



3 
σκρόφα
 (contemptible woman)



■ v.
 σπέρνω





soy

  
  
  
  
  
  


/sɔɪ/



■ n.
 σόγια





soy sauce

  
  





■ n.
 σάλτσα σόγιας





soya

  


/ˈsɔɪ.ə/



■ n.
 σόγια

soy
/sɔɪ/



■ n.
 σόγια





soya bean

  
  
  





■ n.
 σόγια

soybean
/ˈsɔɪˌbin/



■ n.
 κύαμος σόγιας





soybean

  
  
  
  
  
  


/ˈsɔɪˌbin/



■ n.
 κύαμος σόγιας





soyburger

  
  
  





■ n.
 σόιμπεργκερ





Soyuz

  


/ˈsɔɪjuːz/



■ n.
 Σογιούζ





SO₂




 θειώδες





space

  
  
  
  


/speɪs/



■ n.



1 
χώρος
 (physical extent in two or three dimensions)



2 
διάστημα
 (physical extent in two or three dimensions)



3 
διάστημα
 (area beyond atmosphere of planets)



4 
χώρος
 (personal freedom)



5 
διάστημα
 (gap between written characters, lines etc.)



6 
διάστημα
 (piece of type used to separate words)



7 
διάστημα
 (music: position on the staff)



8 
χώρος
 (geometry: set of points)






space pod




 άκατος





space shuttle

  





■ n.
 διαστημικό λεωφορείο





spacecraft

  


/ˈspeɪsˌkɹæft/



■ n.
 διαστημόπλοιο





spaceship

  
  
  





■ n.
 διαστημόπλοιο





spacetime

  
  
  
  


/ˈspeɪsˌtaɪm/



■ n.
 χωροχρόνος





spacious

  


/ˈspeɪʃəs/



■ adj



1 
ευρύχωρος
 (having much space; roomy)



2 
άνετος
 (having much space; roomy)



3 
ευρύς
 (large in expanse)



4 
εκτεταμένος
 (large in expanse)






spaciousness

  
  





■ n.



1 
άπλα



2 
απλοχωριά






spade

  
  
  
  
  
  
  


/speɪ̯d/



■ n.
 φτυάρι


■ v.
 μπαστούνι

spay
/speɪ/



■ v.
 στειρώνω





spaghetti

  
  
  
  


/spəˈɡɛti/



■ n.



1 
σπαγγέτι
 (type of pasta made in the shape of long thin strings)



2 
μακαρόνια
 (type of pasta made in the shape of long thin strings)



3 
μακαρόνια
 (dish that has spaghetti (sense 1) as a main part of it)


spaghetto



■ n.
 μακαρόνι





spaghetti dish




 μακαρονάδα





spaghettification

/spəˌɡɛtɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.
 μακαρονοποίηση





spaghetto

  
  





■ n.
 μακαρόνι





Spain

  
  
  


/speɪn/



■ name
 Ισπανία





spanakopita

  
  
  
  
  


/ˌspænəˈkoʊpɪtə/



■ n.



1 
σπανακόπιτα



2 
σπανακοτυρόπιτα






spanakotiropita




 σπανακόπιτα





spangle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspæŋɡ(ə)l/



■ n.
 πούλια





Spanglish




■ name
 ισπανοαγγλικά





Spaniard

  
  
  


/ˈspæn.jəd/



■ n.



1 
Ισπανός



2 
Ισπανίδα






Spanish

  
  
  
  
  


/ˈspæn.ɪʃ/



■ name



1 
ισπανικά



2 
ισπανική γλώσσα






Spanish chestnut

  





■ n.



1 
καστανιά
 (tree)



2 
κάστανο
 (fruit)






Spanish fly

  





■ n.
 κανθαρίδα





Spanish Inquisition




■ name
 Ιερά Εξέταση





Spanish Sahara




■ name
 Ισπανική Σαχάρα





spanner

  
  
  


/ˈspæn.ə(ɹ)/



■ n.
 κλειδί





spar

  
  
  
  
  


/spɑː/



■ n.



1 
κεραία



2 
κοντάρι



3 
αντένα






sparable

  
  
  





■ n.
 πρόκα





spare

  
  
  
  
  
  
  


/spɛə(ɹ)/



■ adj



1 
διαθέσιμος



2 
ρεζέρβα



3 
να φάνε και οι κότες






spare part

  





■ n.
 ανταλλακτικό





spare the rod and spoil the child

  
  





■ proverb
 όποιος αγαπά, τιμωρεί





spare tyre

  
  





■ n.
 ρεζέρβα





spare wheel

  





■ n.
 ρεζέρβα





sparing

  


/ˈspɛəɹɪŋ/



■ adj
 φειδωλός

spare
/spɛə(ɹ)/



■ adj



1 
διαθέσιμος



2 
ρεζέρβα



3 
να φάνε και οι κότες






sparingly




■ adv
 με φειδώ





spark

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spɑɹk/



■ n.
 σπινθήρας





spark or liveliness




 ξεψυχάω





spark plug

  
  
  
  





■ n.



1 
μπουζί



2 
αναφλεκτήρας



3 
σπινθηριστής






spark plug lead




 μπουζοκαλώδιο





spark plug spanner




 μπουζόκλειδο





sparking plug

  





■ n.



1 
μπουζί



2 
αναφλεκτήρας


spark plug



■ n.



1 
μπουζί



2 
αναφλεκτήρας



3 
σπινθηριστής






sparkle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɑːkəl/



■ n.



1 
φωτιά



2 
απαστράπτω



3 
σπιθίζω



4 
σπίθα



5 
γυαλίζω



6 
αστραποβολώ



7 
αστραπόφεγγο



8 
άστραμμα






sparkler

  





■ n.
 βεγγαλικό





sparkling

  


/ˈspɑɹkl̩ɪŋ/



■ adj



1 
αστραφτερός
 (of an object)



2 
σπινθηροβόλος
 (of an object)



3 
λάμπων
 (of an object)



4 
αφρώδης
 (of a beverage)



5 
αεριούχος
 (of a beverage)


sparkle
/ˈspɑːkəl/



■ n.



1 
φωτιά



2 
απαστράπτω



3 
σπιθίζω



4 
σπίθα



5 
γυαλίζω



6 
αστραποβολώ



7 
αστραπόφεγγο



8 
άστραμμα






sparkling wine

  





■ n.
 αφρώδης οίνος





sparrow

  
  
  


/ˈspæɹəʊ/



■ n.



1 
σπουργίτι



2 
σπουργίτης






sparse

  
  
  
  
  
  


/spɑːs/



■ adj



1 
αραιός



2 
αγανός



3 
ανάριος



4 
αρύς






sparsely




■ adv



1 
αραιά



2 
ανάρια






sparseness

  





■ n.
 αραιότητα





Sparta

/ˈspɑː(ɹ)tə/



■ name
 Σπάρτη





Spartacus

/ˈspɑːtəkəs/



■ name
 Σπάρτακος





spartan

  
  


/ˈspɑː(ɹ)tən/



■ adj
 λιτός





Spartan people's assembly




 απέλλα





spartium




 σπάρτο





spasm

  
  
  
  


/ˈspæz.əm/



■ n.



1 
σπασμός
 (contraction of a muscle)



2 
σύσπαση
 (contraction of a muscle)



3 
σπασμός
 (a violent, excruciating seizure of pain)



4 
κρίση
 (a violent, excruciating seizure of pain)



5 
κρίση
 (a sudden and temporary burst of energy, activity, or emotion)



6 
παροξυσμός
 (a sudden and temporary burst of energy, activity, or emotion)






spatial

  


/ˈspeɪ.ʃəl/



■ adj



1 
διαστημικός



2 
χωρικός






spatula

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspætjʊlə/



■ n.
 σπάτουλα





spay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/speɪ/



■ v.
 στειρώνω





spaying

  





■ n.
 στείρωση

spay
/speɪ/



■ v.
 στειρώνω





speak

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spiːk/



■ v.



1 
μιλώ



2 
λέω






speak allegorically




 αλληγορώ





speak at length




 μακρηγορώ





speak for

  
  
  
  





■ v.
 απηχώ





speak harshly




 αγριομιλώ





speak slowly




 αργομιλώ





speak softly and carry a big stick

  
  





■ proverb
 όπου δεν τύπτει λόγος τύπτει ράβδος





speak to

  
  
  
  





■ v.
 απευθύνω





speak very loudly




 γκαρίζω





speak with precision




 ακριβολογώ





speaker

  
  
  
  
  


/ˈspikɚ/



■ n.



1 
ομιλητής
 (one who speaks)



2 
μεγάφωνο
 (loudspeaker — see also loudspeaker)



3 
ηχείο
 (loudspeaker — see also loudspeaker)



4 
πρόεδρος
 (masculine, politics: the chair or presiding officer)



5 
ομιλητής
 (one who makes a speech to an audience)



6 
ρήτορας
 (one who makes a speech to an audience)






speaking in tongues




■ n.
 γλωσσολαλιά





speaking of




■ adv



1 
μιας και τό ’φερε η κουβέντα



2 
παρεμπιπτόντως






speaking rarely




 ακριβομίλητος





speaking with tongues




■ n.
 γλωσσολαλιά





spear

  
  
  
  
  
  


/spɪə̯(ɹ)/



■ n.



1 
ακόντιο
 (long stick with a sharp tip)



2 
δόρυ
 (long stick with a sharp tip)



3 
κοντάρι
 (long stick with a sharp tip)



4 
λόγχη
 (long stick with a sharp tip)



5 
καμάκι
 (sharp tool used by fishermen to retrieve fish)



■ v.
 λογχίζω





spear gun

  





■ n.



1 
ψαροτούφεκο



2 
ψαροντούφεκο






speargun

  





■ n.
 ψαροντούφεκο





spearhead

  
  
  
  
  


/ˈspɪə.hɛd/



■ n.
 αιχμή





spearman

  
  
  





■ n.
 λογχοφόρος





spearmint

  


/ˈspɪəˌmɪnt/



■ n.
 δυόσμος





special

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɛʃl̩/



■ adj



1 
έκτακτος
 (distinguished by a unique or unusual quality)



2 
ειδικός
 (of particular interest or value; certain; dear; beloved; favored)



3 
ιδιαίτερος
 (of particular interest or value; certain; dear; beloved; favored)



4 
ειδικός
 (constituting or relating to a species)



■ n.



1 
προσφορά
 (A reduction in consumer cost (usually for a limited time) for items or services rendered)



2 
έκτακτος
 ((TV, radio) Unusual or exceptional episode of a series)






Special Region of Yogyakarta




■ name
 Ειδική Περιοχή Γιογκιακάρτα





special relativity

  





■ n.
 ειδική σχετικότητα





special school

  





■ n.
 ειδικό σχολείο





specialism

  





■ n.
 ειδικότητα





specialist

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɛʃəlɪst/



■ n.



1 
ειδικός



2 
ειδική



3 
εμπειρογνώμονας






speciality (UK)




 ειδικότητα





specialization

  
  
  


[ˌspɛʃəlaɪ̯ˈzeɪ̯ʃn̩]



■ n.
 ειδικότητα





specialize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɛʃəˌlaɪz/



■ v.



1 
ειδικεύω



2 
ειδικεύομαι



3 
εξειδικεύω






specialize (to train




 ειδικεύω





specialty

  
  
  
  
  


/ˈspɛʃəlti/



■ n.
 ειδικότητα





specialty (US)




 ειδικότητα





species

  
  
  


/ˈspiːʃiːz/



■ n.
 είδος





species of broom:




 ασπάλαθος





species of poplar




 αίγειρος





speciesism

  
  
  
  


/ˈspiːʃiːˌzɪzəm/



■ n.
 σπισισμός





specific

  
  
  
  
  
  


/spəˈsɪf.ɪk/



■ adj



1 
συγκεκριμένος
 (explicit or definite)



2 
ειδικός
 (special, distinctive or unique)



3 
ειδικός
 (intended for, or applying to a particular thing)



4 
εξειδικευμένος
 (intended for, or applying to a particular thing)






specific feature







1 
ιδιομορφία



2 
ιδιαιτερότητα






specific gravity

  
  





■ n.
 ειδικός βάρος





specifically

  
  
  
  
  


/spəˈsɪf.ɪk.li/



■ adv



1 
συγκεκριμένα



2 
δηλαδή






specifically daughter's husband




 γαμπρός





specifically door leaf




 θυρόφυλλο





specifically sister's husband




 γαμπρός





specifically spouse's brother




 κουνιάδος





specifically spouse's sister




 κουνιάδα





specification

  





■ n.



1 
προδιαγραφή



2 
προσδιορισμός






specify

  
  
  
  


/ˈspɛs.ɪ.faɪ/



■ v.



1 
προσδιορίζω



2 
συγκεκριμενοποιώ






specimen

  
  


/ˈspɛsɪmɪn/



■ n.
 δείγμα





speck

  
  
  


/spɛk/



■ n.



1 
κόκκος



2 
μόριο






speckle

  
  
  


/ˈspɛkəl/



■ n.



1 
στίγμα



2 
κηλίδα






spectacle

  


/ˈspɛktəkl̩/



■ n.
 θέαμα

spectacles
/ˈspɛktəkl̩z/



■ n.



1 
γυαλιά



2 
ματογυάλια






spectacled bear

  





■ n.
 αρκούδα των Άνδεων





spectacles

  
  


/ˈspɛktəkl̩z/



■ n.



1 
γυαλιά



2 
ματογυάλια


spectacle
/ˈspɛktəkl̩/



■ n.
 θέαμα





spectacular

  


/spɛkˈtæk.jʊ.lə/



■ adj
 θεαματικός





spectacular progress




 άλμα





spectacularity

  





■ n.
 θεαματικότητα





spectate

  
  
  


/spɛkˈteɪt/



■ v.
 παρακολουθώ





spectating




■ v.
 παρακολούθηση

spectate
/spɛkˈteɪt/



■ v.
 παρακολουθώ





spectator

  
  
  


/spɛkˈteɪtə/



■ n.
 θεατής





specter

  
  


/ˈspɛktɚ/



■ n.



1 
φάντασμα
 (ghostly apparition)



2 
σκιά
 (mental image)






spectral

  


/ˈspɛktɹəɫ/



■ adj
 φασματικός





spectre (UK)




 φάντασμα





spectroscope

  
  





■ n.
 φασματοσκόπιο





spectrum

  
  


/ˈspɛktɹəm/



■ n.



1 
φάσμα
 (range)



2 
φάσμα
 (range of colors)



3 
φωτόφασμα
 (range of colors)



4 
φάσμα
 (chemistry: a pattern of absorption or emission of radiation)



5 
φάσμα
 (linear algebra: set of scalar values)






speculate

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɛk.jʊˌleɪt/



■ v.
 πιθανολογώ





speculative

  
  
  
  


/ˈspɛkjuləˌtɪv/



■ adj
 αναπόδεικτος





speech

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspiːt͡ʃ/



■ n.



1 
λόγος
 (vocal communication)



2 
ομιλία
 (vocal communication)



3 
λόγος
 (an oration, session of speaking)



4 
ομιλία
 (an oration, session of speaking)



5 
αγόρευση
 (an oration, session of speaking)






speech act

  





■ n.
 γλωσσική πράξη





speech defect




 αγλωσσία





speech recognition

  





■ n.
 φωνητική αναγνώριση





speech without meaning




 πομφόλυγα





speechless

/ˈspiːt͡ʃ.lɪs/



■ adj



1 
άναυδος



2 
άφωνος



3 
ενεός






speechlessness

  





■ n.
 αγλωσσία





speechmaker

  





■ n.



1 
αγορητής



2 
αγορήτρια






speed

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spiːd/



■ n.
 ταχύτητα





speed limit

  


/ˌspiːd ˈlɪ.mɪt/



■ n.
 όριο ταχύτητος





speed of light

  
  
  





■ n.
 ταχύτητα του φωτός





speed of sound




■ n.
 ταχύτητα του ήχου





speleological




■ adj
 σπηλαιολογικός





speleologist

  
  
  





■ n.
 σπηλαιολόγος





speleology

  
  





■ n.
 σπηλαιολογία





spell

  
  
  
  


/spɛl/



■ n.
 ξόρκι


■ v.



1 
γράφω ορθογραφημένα
 (to write or say the letters that form a word)



2 
συλλαβίζω
 (to write or say the letters that form a word)



3 
γράφω ορθογραφημένα
 (to compose a word)



4 
συνεπάγομαι
 (to indicate that some future event will occur)



■ n.
 περίοδος





spell checker

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ορθογράφος



2 
ορθογραφικός έλεγχος






spellbind

  
  
  





■ v.
 μαγεύω





spelling

  
  
  
  


/ˈspɛlɪŋ/



■ v.
 ορθογραφία

license plate



■ n.
 πινακίδα κυκλοφορίας

spell
/spɛl/



■ n.
 ξόρκι


■ v.



1 
γράφω ορθογραφημένα
 (to write or say the letters that form a word)



2 
συλλαβίζω
 (to write or say the letters that form a word)



3 
γράφω ορθογραφημένα
 (to compose a word)



4 
συνεπάγομαι
 (to indicate that some future event will occur)



■ n.
 περίοδος





spelling alphabet

  





■ n.
 φωνητικό αλφάβητο





spelling book




 αλφαβητάρι





Spello




■ name
 Σπέλλο





spelt

  
  
  
  


/ˈspɛlt/



■ n.
 όλυρα

spell
/spɛl/



■ n.
 ξόρκι


■ v.



1 
γράφω ορθογραφημένα
 (to write or say the letters that form a word)



2 
συλλαβίζω
 (to write or say the letters that form a word)



3 
γράφω ορθογραφημένα
 (to compose a word)



4 
συνεπάγομαι
 (to indicate that some future event will occur)



■ n.
 περίοδος





spelunker

  





■ n.
 σπηλαιολόγος





Spencer

  
  


/ˈspɛnsə/



■ name
 Οικονόμος





spend

  
  
  
  
  
  
  
  


/spɛnd/



■ v.
 ξοδεύω





spend lavishly




 αλύπητα





spend the summer




 ξεκαλοκαιριάζω





spend the winter




 ξεχειμωνιάζω





spendthrift

  


/ˈspɛn(d)θɹɪft/



■ n.
 σπάταλος





spent well




 ασκόρπιστος





sperm

  
  
  
  
  


/spɜɹm/



■ n.



1 
σπερματοζωάριο
 (cell)



2 
σπέρμα
 (semen (fluid))






sperm whale

  





■ n.
 φυσητήρας





spermatozoon

  
  
  


/ˌspɜːmətə(ʊ)ˈzəʊɒn/



■ n.
 σπερματοζωάριο





Spetsai




■ name
 Σπέτσαι

Spetses



■ name



1 
Σπέτσαι
 (an island in Greece)



2 
Σπέτσες
 (an island in Greece)



3 
Σπέτσαι
 (a town in Greece)



4 
Σπέτσες
 (a town in Greece)






Spetse




■ name
 Σπέτσαι

Spetses



■ name



1 
Σπέτσαι
 (an island in Greece)



2 
Σπέτσες
 (an island in Greece)



3 
Σπέτσαι
 (a town in Greece)



4 
Σπέτσες
 (a town in Greece)






Spetses

  
  





■ name



1 
Σπέτσαι
 (an island in Greece)



2 
Σπέτσες
 (an island in Greece)



3 
Σπέτσαι
 (a town in Greece)



4 
Σπέτσες
 (a town in Greece)






sphagnum

  


/ˈsfæɡnəm/



■ n.
 σφαγνός





sphere

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sfɪə(ɹ)/



■ n.
 σφαίρα





sphere of influence

  
  





■ n.
 σφαίρα επιρροής





spherical

  


/sfɛɹɪkəl/



■ adj
 σφαιρικός





sphincter

  
  


/ˈsfɪŋk.tɚ/



■ n.
 σφιγκτήρας





sphinx

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsfɪŋks/



■ n.
 σφίγγα





Sphinx

  
  
  


/ˈsfɪŋks/



■ name
 Σφίγγα





sphygmogram

  





■ n.
 σφυγμογράφημα





Spica




■ name
 Στάχυς





spiccato

  
  





■ n.
 σπικάτο





spice

  
  
  
  
  
  


/spaɪs/



■ n.



1 
καρύκευμα
 (plant matter used to season or flavour food)



2 
μπαχαρικό
 (plant matter used to season or flavour food)



3 
μπαχάρι
 (plant matter used to season or flavour food)



4 
καρύκευμα
 (any variety of spice)



5 
μπαχαρικό
 (any variety of spice)



6 
μπαχάρι
 (any variety of spice)



■ v.



1 
καρυκεύω



2 
νοστιμεύω


spouse
/spaʊ̯s/



■ n.
 σύζυγος





spice up

  
  
  





■ v.
 καρυκεύω





spiciness

  





■ n.
 καυστικότητας





spick-and-span

  
  
  





■ adj
 πεντακάθαρος





spicy

  
  
  


/ˈspaɪsi/



■ adj



1 
καρυκευμένος
 (containing spice)



2 
πικάντικος
 (containing spice)



3 
αψύς
 (tangy or pungent)



4 
ζωηρός
 (vigorous, colorful)



5 
τολμηρός
 (racy)



6 
καυτός
 (racy)






spicy sausage




 σουτζούκι





spider

  
  
  


/ˈspaɪ̯də/



■ n.
 αράχνη





spider web

  





■ n.
 ιστός

spiderweb
/ˈspaɪ̯dəwɛb/



■ n.
 ιστός αράχνης





spiderweb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspaɪ̯dəwɛb/



■ n.
 ιστός αράχνης





spidery

  


/ˈspaɪ.dɚ.i/



■ adj
 αραχνοειδής





spigot

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɪ.ɡət/



■ n.
 αξονίσκος





spike

  
  
  


/spaɪk/



■ n.
 στάχυ





spikenard

  


/ˈspaɪknɑː(ɹ)d/



■ n.
 νάρδος





spiky

  
  
  


/ˈspaɪki/



■ adj
 αιχμηρός





spill

  
  
  
  
  
  
  


/spɪl/



■ v.



1 
χύνω
 (transitive: to drop something so that it spreads out)



2 
χύνομαι
 (intransitive: to spread out or fall out)



3 
ξεχειλίζω
 (intransitive: to spread out or fall out)






spill the beans

  
  
  
  


/ˌspɪl ðə ˈbiːnz/



■ v.
 χύνω το τσάι





spillage

  


/ˈspɪl.ɪd͡ʒ/



■ n.
 χύσιμο





spilling

  
  





■ n.
 χύσιμο

spill
/spɪl/



■ v.



1 
χύνω
 (transitive: to drop something so that it spreads out)



2 
χύνομαι
 (intransitive: to spread out or fall out)



3 
ξεχειλίζω
 (intransitive: to spread out or fall out)






spin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spɪn/



■ n.
 ιδιοστροφορμή

spinnaker
/ˈspɪnəkə/



■ n.
 τρίγωνο ιστίο





spin-off

  
  
  


/ˈspɪn.ɔf/



■ n.
 τεχνοβλαστός





spinach

  
  
  
  


/ˈspɪnɪt͡ʃ/



■ n.
 σπανάκι





spinach pie




 σπανακόπιτα





spinal column

  





■ n.
 σπονδυλική στήλη





spinal cord

  
  





■ n.
 νωτιαίος μυελός





spindle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɪndəl/



■ n.
 αδράχτι





spine

  
  
  


/spaɪn/



■ n.



1 
σπονδυλική στήλη
 (backbone)



2 
ραχοκοκαλιά
 (backbone)



3 
ράχη
 (bound edge of a book)



4 
αγκάθι
 (rigid, pointed surface protuberance or needle-like structure)






spinel

  
  
  
  
  


/spɪˈnɛl/



■ n.
 σπινέλιος





spineless




■ adj



1 
άνευρος



2 
ασπόνδυλος






spinnaker

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɪnəkə/



■ n.
 τρίγωνο ιστίο





spinnery

  





■ n.
 νηματουργείο





spinning

  
  


/ˈspɪnɪŋ/



■ n.
 νηματοποίηση

spin
/spɪn/



■ n.
 ιδιοστροφορμή

spinnaker
/ˈspɪnəkə/



■ n.
 τρίγωνο ιστίο





spinning top

  





■ n.
 σβούρα





spinning wheel

  
  
  





■ n.
 ροδάνι





spinous

/ˈspaɪnəs/



■ adj
 ακανθώδης





spinster

  


/ˈspɪnstə/



■ n.
 γεροντοκόρη





spiny broom

  





■ n.
 ασπάλαθος





spiny lobster

  





■ n.
 αστακός





spiracle

  


/ˈspɪɹəkəl/



■ n.
 φυσητήρας





spiral

  
  
  
  
  


/ˈspaɪɹəl/



■ n.



1 
έλικα
 (geometry)



2 
σπείρα
 (geometry)



3 
σπείρωμα
 (geometry)



4 
έλικα
 (helix)



■ adj



1 
ελικοειδής
 (masculine)



2 
ελικοειδές



3 
σπειροειδής
 (masculine)



4 
σπειροειδές



5 
ελικωτός



6 
ελικωτή



7 
ελικωτό



8 
σπιράλ (spirál)






spiral groove







1 
σπείρωμα



2 
σπείρα






spiral staircase

  





■ n.
 σπειροειδές κλιμακοστάσιο





spirit

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɪɹɪt/



■ n.



1 
πνεύμα
 (soul)



2 
πνεύμα
 (supernatural being)



3 
πνεύμα
 (manner or style)



4 
οινόπνευμα
 (alcohol)






spirit level

  





■ n.
 αλφάδι





spirit out




 φυγαδεύω





spirited

/ˈspɪɹɪtɪd/



■ v.
 ψυχωμένος

spirit
/ˈspɪɹɪt/



■ n.



1 
πνεύμα
 (soul)



2 
πνεύμα
 (supernatural being)



3 
πνεύμα
 (manner or style)



4 
οινόπνευμα
 (alcohol)






Spiritism

  
  





■ name
 πνευματισμός





Spiritist

  
  
  





■ n.
 πνευματιστής





spirits

/ˈspɪɹɪts/



■ n.
 οινοπνευματώδη

spirit
/ˈspɪɹɪt/



■ n.



1 
πνεύμα
 (soul)



2 
πνεύμα
 (supernatural being)



3 
πνεύμα
 (manner or style)



4 
οινόπνευμα
 (alcohol)






spiritual

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɪɹɪtʃʊəl/



■ adj
 πνευματικός





spiritual brother




 αδερφοποιτός





spiritual delusion




 πλάνη





spiritualisation (UK)




 αποπνευμάτωση





spiritualise (UK)




 αποπνευματώνω





spiritualism

  


/ˈspɪɹɪtjuəlɪzəm/



■ n.
 σπιριτουαλισμός





spiritualist

  





■ n.



1 
σπιριτουαλιστής



2 
σπιριτουαλίστρια






spiritualistic




■ adj
 σπιριτουαλιστικός





spiritualization

  
  
  





■ n.
 αποπνευμάτωση





spiritualize

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αποπνευματώνω





spiritus asper

  





■ n.
 δασεία





spiritus lenis




■ n.
 ψιλή





spirometer

  
  
  


/spʌɪˈɹɒm.ɪt.ə/



■ n.
 σπιρόμετρο





spit

  
  
  
  
  
  
  


/spɪt/



■ n.
 σούβλα


■ v.
 φτύνω





spit at




 φτύνω





spit out

  
  
  





■ v.
 φτύνω





spit roast

  
  
  
  
  





■ n.
 σούβλα





spite

  
  
  
  
  
  
  


/spaɪt/



■ n.
 γινάτι





spiteful

  
  
  
  
  





■ adj



1 
χαιρέκακος



2 
κακίστρα






spiteful person




 σφήκα





spitting

  
  


/ˈspɪtɪŋ/



■ v.
 απόπτυση

spit
/spɪt/



■ n.
 σούβλα


■ v.
 φτύνω





spitting distance

  
  





■ n.
 δυο βήματα





spitting image

  
  
  
  


/ˈspɪtɪŋ ˈɪmɪdʒ/



■ n.
 φτυστός





spittle

  
  
  


/ˈspɪ.t(ə)l/



■ n.
 ροχάλα





spittoon

  
  
  


/spɪˈtuːn/



■ n.
 πτυελοδοχείο





spiv

  


/spɪv/



■ n.
 αεριτζής





spivish

  





■ adj
 αεριτζίδικος





splanchnic

/ˈsplæŋk.nɪk/



■ adj
 σπλαγχνικός





splatter

  
  
  


/ˈsplætɚ/



■ n.
 λεκές





spleen

  
  
  


/spliːn/



■ n.



1 
σπλην



2 
σπλήνα






splendid

  
  
  


/ˈsplɛndɪd/



■ adj



1 
μεγαλοπρεπής
 (possessing or displaying splendor)



2 
μεγαλοπρεπής
 (showy; magnificent; sumptuous; pompous)



3 
θαυμάσιος
 (illustrious; heroic; brilliant; celebrated)






splendidly




■ adv
 περίφημα





splendor

  
  
  


/ˈsplɛndə/



■ n.



1 
μεγαλείο



2 
λαμπρότητα



3 
χλιδή






splendor (US)




 λαμπρότητα





splendors (US)




 μεγαλείο





splendour

  


/ˈsplɛndɚ/



■ n.
 ανταύγεια

splendor
/ˈsplɛndə/



■ n.



1 
μεγαλείο



2 
λαμπρότητα



3 
χλιδή






splendour (UK)







1 
λαμπρότητα



2 
μεγαλοπρέπεια



3 
μεγαλείο






splendours (UK)




 μεγαλείο





spliff

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/splɪf/



■ n.
 μπάφος





splinter

  
  
  


/ˈsplɪn.tə(ɹ)/



■ n.



1 
σκλήθρα



2 
θραύσμα



3 
ακίδα






split

  
  
  
  
  


/splɪt/



■ v.



1 
σχίζω
 (divide along a more or less straight line)



2 
χωρίζω
 (share out)



3 
σπάω
 (leave)



4 
χωρίζω
 (separate)



■ n.



1 
σπαγκάτο
 (manoeuvre, acrobatic feat ("splits"))



2 
ρήγμα
 (tear resulting from tensile stresses)






Split

/splɪt/



■ name
 Σπλιτ





split end

  





■ n.
 ψαλίδα





split pea

  





■ n.
 φάβα





splits




■ n.
 σπαγγάτο

split
/splɪt/



■ v.



1 
σχίζω
 (divide along a more or less straight line)



2 
χωρίζω
 (share out)



3 
σπάω
 (leave)



4 
χωρίζω
 (separate)



■ n.



1 
σπαγκάτο
 (manoeuvre, acrobatic feat ("splits"))



2 
ρήγμα
 (tear resulting from tensile stresses)






splitter

  


/ˈsplɪtə(ɹ)/



■ n.
 θραύστης





splitting

  
  


/ˈsplɪtɪŋ/



■ n.



1 
διαίρεση



2 
διάσπαση


split
/splɪt/



■ v.



1 
σχίζω
 (divide along a more or less straight line)



2 
χωρίζω
 (share out)



3 
σπάω
 (leave)



4 
χωρίζω
 (separate)



■ n.



1 
σπαγκάτο
 (manoeuvre, acrobatic feat ("splits"))



2 
ρήγμα
 (tear resulting from tensile stresses)






splutter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsplʌtə/



■ n.
 αγκομαχάω





spoil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spɔɪl/



■ v.



1 
καταστρέφω
 (to ruin)



2 
αλλοιώνω
 (to ruin)



3 
αμαυρώνω
 (to ruin)



4 
κακομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



5 
καλομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



6 
χαλάω
 (to coddle or pamper)



7 
αλλοιώνομαι
 (to become sour or rancid, to decay)



8 
χαλάω
 (to become sour or rancid, to decay)



9 
κόβω
 (to become sour or rancid, to decay)



10 
μυρίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



11 
ξινίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



12 
μαρτυρώ
 (to reveal the ending of)



13 
προδίδω
 (to reveal the ending of)



■ n.



1 
λάφυρο
 (plunder taken from an enemy or victim)



2 
λεία
 (plunder taken from an enemy or victim)



3 
μπάζα
 (material moved)






spoiled

  


/spɔɪld/



■ adj
 κακομαθημένος

spoil
/spɔɪl/



■ v.



1 
καταστρέφω
 (to ruin)



2 
αλλοιώνω
 (to ruin)



3 
αμαυρώνω
 (to ruin)



4 
κακομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



5 
καλομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



6 
χαλάω
 (to coddle or pamper)



7 
αλλοιώνομαι
 (to become sour or rancid, to decay)



8 
χαλάω
 (to become sour or rancid, to decay)



9 
κόβω
 (to become sour or rancid, to decay)



10 
μυρίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



11 
ξινίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



12 
μαρτυρώ
 (to reveal the ending of)



13 
προδίδω
 (to reveal the ending of)



■ n.



1 
λάφυρο
 (plunder taken from an enemy or victim)



2 
λεία
 (plunder taken from an enemy or victim)



3 
μπάζα
 (material moved)


spoilt
/spɔɪlt/



■ adj



1 
χαλασμένος
 (of food: rendered unusable or inedible)



2 
αλλοιωμένος
 (of food: rendered unusable or inedible)



3 
κακομαθημένος
 (of a child)






spoiler

  
  
  


/ˈspɔɪ.lə/



■ n.
 αεροτομή





spoils

/spɔɪlz/



■ n.
 λάφυρο

spoil
/spɔɪl/



■ v.



1 
καταστρέφω
 (to ruin)



2 
αλλοιώνω
 (to ruin)



3 
αμαυρώνω
 (to ruin)



4 
κακομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



5 
καλομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



6 
χαλάω
 (to coddle or pamper)



7 
αλλοιώνομαι
 (to become sour or rancid, to decay)



8 
χαλάω
 (to become sour or rancid, to decay)



9 
κόβω
 (to become sour or rancid, to decay)



10 
μυρίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



11 
ξινίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



12 
μαρτυρώ
 (to reveal the ending of)



13 
προδίδω
 (to reveal the ending of)



■ n.



1 
λάφυρο
 (plunder taken from an enemy or victim)



2 
λεία
 (plunder taken from an enemy or victim)



3 
μπάζα
 (material moved)






spoils of war




■ n.
 λάφυρα





spoilsport

  
  
  


/ˈspɔɪl.spɔːt/



■ n.



1 
ανάποδος



2 
αναποδιάρης



3 
αναποδιάρα






spoilt

  


/spɔɪlt/



■ adj



1 
χαλασμένος
 (of food: rendered unusable or inedible)



2 
αλλοιωμένος
 (of food: rendered unusable or inedible)



3 
κακομαθημένος
 (of a child)


spoil
/spɔɪl/



■ v.



1 
καταστρέφω
 (to ruin)



2 
αλλοιώνω
 (to ruin)



3 
αμαυρώνω
 (to ruin)



4 
κακομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



5 
καλομαθαίνω
 (to coddle or pamper)



6 
χαλάω
 (to coddle or pamper)



7 
αλλοιώνομαι
 (to become sour or rancid, to decay)



8 
χαλάω
 (to become sour or rancid, to decay)



9 
κόβω
 (to become sour or rancid, to decay)



10 
μυρίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



11 
ξινίζω
 (to become sour or rancid, to decay)



12 
μαρτυρώ
 (to reveal the ending of)



13 
προδίδω
 (to reveal the ending of)



■ n.



1 
λάφυρο
 (plunder taken from an enemy or victim)



2 
λεία
 (plunder taken from an enemy or victim)



3 
μπάζα
 (material moved)


spoiled
/spɔɪld/



■ adj
 κακομαθημένος





spoilt/spoiled child




 ανφάν-γκατέ





spoke

  
  
  
  


/spəʊk/



■ n.
 ακτίνα

speak
/spiːk/



■ v.



1 
μιλώ



2 
λέω






spoken

/ˈspoʊkən/



■ adj
 προφορικός

speak
/spiːk/



■ v.



1 
μιλώ



2 
λέω






Sponde




■ name
 Σπονδή





spondee

  
  
  


/ˈspɒndi/



■ n.
 σπονδείος





sponge

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spʌnd͡ʒ/



■ n.
 σφουγγάρι


■ v.
 σφογγίζω





sponge cake

  
  
  





■ n.
 παντεσπάνι





spongiculture




 σπογγαλιεία





sponging

  
  
  





■ v.
 αμάκα

sponge
/spʌnd͡ʒ/



■ n.
 σφουγγάρι


■ v.
 σφογγίζω





sponsor

  
  
  


/ˈspɒn.sə/



■ n.



1 
χορηγός
 (masculine, person or organisation with responsibility (especially with a religious or financial aspect))



2 
ανάδοχος
 (masculine, person or organisation with responsibility (especially with a religious or financial aspect))



3 
χορηγός
 (one that pays all or part of the cost of an event)



■ v.
 επιχορηγώ





sponsor prize




 αθλοθετώ





sponsoring




■ v.
 ανάδοχος

sponsor
/ˈspɒn.sə/



■ n.



1 
χορηγός
 (masculine, person or organisation with responsibility (especially with a religious or financial aspect))



2 
ανάδοχος
 (masculine, person or organisation with responsibility (especially with a religious or financial aspect))



3 
χορηγός
 (one that pays all or part of the cost of an event)



■ v.
 επιχορηγώ





sponsorship

  





■ n.
 χορηγία





spontaneity

  


/ˈspɒn.tə.neɪ.ə.ti/



■ n.
 αυθορμητισμός





spontaneous

  


/spɒnˈteɪ.ni.əs/



■ adj



1 
αυθόρμητος
 (self generated; happening without any apparent external cause)



2 
εθελοντικός
 (self generated; happening without any apparent external cause)



3 
αυθόρμητος
 (done by one's own free choice, or without planning)



4 
αβίαστος
 (done by one's own free choice, or without planning)



5 
αυθόρμητος
 (proceeding from natural feeling or native tendency without external constraint)



6 
πηγαίος
 (proceeding from natural feeling or native tendency without external constraint)



7 
ενστικτώδης
 (proceeding from natural feeling or native tendency without external constraint)



8 
παρορμητικός
 (arising from a momentary impulse)



9 
αυθόρμητος
 (arising from a momentary impulse)



10 
ακούσιος
 (controlled and directed internally)



11 
αυθόρμητος
 (not apparently contrived or manipulated)



12 
φυσικός
 (not apparently contrived or manipulated)



13 
ξαφνικός
 (sudden, without warning)






spontaneous abortion

  


/spɔnˈteɪ.ni.jəs əˈboɹ.ʃɪn/



■ n.
 αποβολή





spontaneous combustion

  





■ n.
 αυτανάφλεξη





spontaneously

/spɒnˈteɪ.ni.əs.li/



■ adv
 αυθόρμητα





spook

  
  
  


/spuːk/



■ n.



1 
τρομάζω



2 
αλαφιάζω






spoon

  
  
  


/spuːn/



■ n.



1 
κουτάλι
 (scooped utensil for eating (or serving))



2 
κουτάλι
 (metal lure for fishing)



3 
κουταλάκι
 (metal lure for fishing)






spoon sweet

  





■ n.
 γλυκό του κουταλιού





spoonerism

  
  
  


/ˈspuːnəɹɪzəm/



■ n.
 παραδρομή γλώσσας





spoonful

  
  
  
  


/ˈspuːnfəl/



■ n.
 κουταλιά





spoor

  
  
  


/spʊə/



■ n.



1 
ίχνος



2 
χνάρι



3 
αποτυπώνω






Sporades




■ name
 Σποράδες





sporadically




■ adv
 σποραδικά





sporangium

  


/spəˈɹænd͡ʒɪəm/



■ n.
 κάψα





spore

  
  
  


/spɔː(ɹ)/



■ n.
 σπόριο





sporophyll

  
  
  





■ n.
 σποριόφυλλο





sporophyte

  





■ n.
 σποριόφυτο





sport

  
  
  
  
  


/spɔːt/



■ n.
 άθλημα





sport loving




 αθλομανής





sporting spirit




 αθλητικό πνεύμα





sports

  
  
  


/spɔːts/



■ n.



1 
σπορ



2 
αθλητικά



3 
αθλοπαιδιά


sport
/spɔːt/



■ n.
 άθλημα





sports ground,




 τάπητας





sports medicine

  





■ n.
 αθλητιατρική





sports medicine doctor




 αθλητίατρος





sports venue




 στάδιο





sports writer

  
  
  





■ n.
 αθλητικογράφος





sportsman

  





■ n.



1 
αθλητικός τύπος



2 
αθλητικός



3 
αθλητής






sportsmanship

  





■ n.
 αθλητικό πνεύμα





sportswoman

  





■ n.
 αθλήτρια





sportswriter

  





■ n.
 αθλητικογράφος

sports writer



■ n.
 αθλητικογράφος





sporty

  
  


/ˈspɔɹti/



■ adj
 παιχνιδιάρης





spot

  
  
  
  


/spɒt/



■ n.
 βούλα





spot check

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αιφνιδιασμός





spotless

  





■ adj



1 
ακηλίδωτος



2 
αλέκιαστος



3 
αλέρωτος



4 
αμαρκάριστος



5 
άμεμπτος



6 
πεντακάθαρος



7 
άσπιλος






spotless starling

  





■ n.
 μαυροψάρονο





spotlight

  
  
  
  


/ˈspɒtˌlaɪt/



■ n.
 προβολέας





spotted redshank

  





■ n.
 μαυρότρυγγας





spouse

  
  
  
  
  
  
  


/spaʊ̯s/



■ n.
 σύζυγος





sprat

  
  
  


/spɹæt/



■ n.
 παπαλίνα





spray

  
  
  


/spɹeɪ/



■ n.



1 
ψιχάλες
 (fine, gentle, dispersed mist of liquid)



2 
ψεκασμός
 (fine, gentle, dispersed mist of liquid)



3 
κλωνάρι
 (small branch of flowers or berries)



■ v.



1 
ψεκάζω



2 
ραντίζω






spraying

  





■ v.
 ψεκασμός

spray
/spɹeɪ/



■ n.



1 
ψιχάλες
 (fine, gentle, dispersed mist of liquid)



2 
ψεκασμός
 (fine, gentle, dispersed mist of liquid)



3 
κλωνάρι
 (small branch of flowers or berries)



■ v.



1 
ψεκάζω



2 
ραντίζω






spread

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spɹɛd/



■ n.
 άλειμμα





spread out

  
  





■ v.



1 
απλώνω



2 
αραιώνω



3 
αναριεύω



4 
απλωτός






spread thinly




 ανάριος





spreading

  
  


/ˈspɹɛdɪŋ/



■ v.



1 
επέκταση



2 
άλειμμα



3 
άπλωμα



4 
διάδοση


spread
/spɹɛd/



■ n.
 άλειμμα





spreading out




■ v.
 άπλωμα

spread out



■ v.



1 
απλώνω



2 
αραιώνω



3 
αναριεύω



4 
απλωτός






spreadsheet

  
  
  


/ˈspɹɛd.ʃiːt/



■ n.



1 
λογιστικό φύλλο



2 
υπολογιστικό φύλλο






spree

  
  
  


/spɹiː/



■ n.
 γλέντι





sprightly

  
  
  
  
  
  


/ˈspɹaɪtli/



■ adj
 ακατάβλητος





spring

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spɹɪŋ/



■ n.



1 
άνοιξη
 (season between winter and summer in temperate climates)



2 
έαρ
 (archaic, season between winter and summer in temperate climates)



3 
βρύση
 (water springing from the ground)



4 
κρήνη
 (water springing from the ground)



5 
πηγή
 (water springing from the ground)



6 
ελατήριο
 (device made of flexible material)



7 
αρχή
 (source of an action or a supply)


strain
/stɹeɪn/



■ v.



1 
σουρώνω



2 
στραγγίζω






spring cleaning

  
  
  





■ n.



1 
ανοιξιάτικο καθάρισμα
 (systematic cleaning at the end of winter)



2 
γενικό καθάρισμα
 (systematic cleaning of anything)






spring clothes




 ανοιξιάτικα





spring clothing




 ανοιξιάτικα





spring equinox

  





■ n.
 εαρινή ισημερία





spring from




 προέρχομαι





spring greens




■ n.
 λαχανίδες





spring into existence







1 
ξεπροβάλλω



2 
ξεφυτρώνω






spring onion

  





■ n.
 φρέσκο κρεμμυδάκι





spring to life

  
  
  
  





■ v.



1 
ξεπροβάλλω



2 
ξεφυτρώνω






spring up

  
  
  
  





■ v.
 αναφύομαι





spring wear




 ανοιξιάτικα





springboard

  
  
  





■ n.
 εφαλτήριο





springtide

  





■ n.
 άνοιξη





springtime

  
  
  





■ n.
 άνοιξη





sprinkle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈspɹɪŋkəl/



■ v.
 ρίχνω





sprinkler

  
  
  


/ˈspɹiŋklɚ/



■ n.



1 
καταιονητήρας



2 
καταιωνιστήρας






sprint

  
  
  
  
  


/spɹɪnt/



■ n.
 σπριντ


■ v.
 τρέχω





sprinter

  


/ˈspɹɪn.tə(ɹ)/



■ n.
 σπρίντερ





sprite

  
  
  
  
  
  


/spɹaɪt/



■ n.



1 
πνεύμα



2 
δαιμονικό






Sprite

  


/spɹaɪt/



■ name
 Σπραιτ





sprout

  
  
  
  
  


/spɹaʊt/



■ n.



1 
βλασταίνω



2 
ξεφυτρώνω



3 
φύομαι



4 
βλαστός



5 
λάχανο βρυξελλών






spruce

  
  
  
  
  


/spɹuːs/



■ n.
 ερυθρελάτη





spud

  
  
  
  


/spʌd/



■ n.
 πατάτα





spume

  
  
  


/spjuːm/



■ n.
 αλισάχνη





spunk

  
  
  
  


/spʌŋk/



■ n.



1 
χύνω



2 
φλόκι






spunky

  
  
  
  


/ˈspʌŋki/



■ adj
 ψυχωμένος





spur

  
  
  
  
  
  


/spɜː/



■ n.
 σπιρούνι





spur on

  
  
  





■ v.
 κεντάω





spur-winged lapwing

  





■ n.
 αγκαθοκαλημάνα





spur-winged plover

  
  
  





■ n.
 αγκαθοκαλημάνα





spurious

/ˈspjʊə.ɹi.əs/



■ adj



1 
πλαστός
 (false)



2 
κίβδηλος
 (false)



3 
νόθος
 (illegitimate)






spurn

  
  
  
  
  


/spɜːn/



■ v.
 καταφρονώ





spurt

  
  
  
  
  
  
  


/spɜːt/



■ v.
 αναβλύζω





sputnik

  
  
  


/ˈspʊtnɪk/



■ n.
 σπούτνικ





spy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/spaɪ/



■ n.
 κατάσκοπος


■ v.
 κατασκοπεύω





spy satellite

  





■ n.
 κατασκοπευτικός δορυφόρος





spyglass

  
  
  


/ˈspaɪˌɡlæs/



■ n.



1 
κιάλι



2 
κανοκιάλι






spyglasses




■ n.
 κιάλια

spyglass
/ˈspaɪˌɡlæs/



■ n.



1 
κιάλι



2 
κανοκιάλι






spying

  


/ˈspaɪ.ɪŋ/



■ v.
 κατασκοπία

spy
/spaɪ/



■ n.
 κατάσκοπος


■ v.
 κατασκοπεύω





Spyridon




■ name
 Σπυρίδων





squab

  
  
  


/ˈskwɒb/



■ n.



1 
πιτσούνι
 (young dove or pigeon)



2 
πιτσούνι
 (meat of a young dove or pigeon)



3 
νεοσσός τρυπανοκόρακα
 (young rook)



4 
νεογνό τρυπανοκόρακα
 (young rook)



5 
μαξιλάρα
 (thick cushion)






squabble

  
  
  


/ˈskwɒbəl/



■ n.
 αψιμαχία


■ v.
 αψιμαχώ





squacco

  


/ˈskwækəʊ/



■ n.
 κρυπτοτσικνιάς





squad

  
  
  
  
  
  


/ˈskwɒd/



■ n.



1 
διμοιρία
 (small group of people organized for a purpose)



2 
ομάδα
 (unit of tactical military personnel or police officers)



3 
ενωμοτία
 (unit of tactical military personnel or police officers)



4 
ουλαμός
 (unit of tactical military personnel or police officers)



5 
ομάδα
 (sports team)






squad leader




 αποσπασματάρχης





squadron

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskwɒd.ɹən/



■ n.
 μοίρα





squadron leader

  
  
  
  
  





■ n.
 επισμηναγός





squalid

  
  
  


/ˈskwɒlɪd/



■ adj
 άθλιος





squall

  
  
  
  
  
  
  


/ˈskwɔːl/



■ n.
 ριπαίος άνεμος





squame

  


/skweɪm/



■ n.
 φολίδα





squander

  
  
  
  
  


/ˈskwɒnd.ə/



■ v.



1 
μασάω



2 
σπαταλάω



3 
χαραμίζω



4 
ανεμοσκορπίζω



5 
κατασπαταλώ






square

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skwɛə/



■ n.



1 
τετράγωνο
 (type of polygon)



2 
γνώμονας
 (tool)



3 
πλατεία
 (open space in a town)



4 
τετράγωνο
 (cell in a grid)



5 
τετράγωνο
 (second power)



6 
δίεση
 (the # symbol on a telephone)



7 
τετραγωνικό
 (unit for measuring roof area)



■ adj



1 
τετράγωνος
 (shaped like a square)



2 
ορθογώνιος
 (forming a right angle)



3 
τετραγωνικός
 (used in the names of units)



■ v.



1 
εξισώνω
 (to adjust so as to align with or place at a right angle)



2 
κανονίζω
 (to adjust or adapt so as to bring into harmony with something)



3 
υψώνω στο τετράγωνο
 (math: to multiply by itself)






square bracket

  





■ n.
 αγκύλη





square centimeter

  
  





■ n.



1 
τετραγωνικό εκατοστό



2 
εκ²






square centimetre

  





■ n.
 τετραγωνικό εκατοστό

square centimeter



■ n.



1 
τετραγωνικό εκατοστό



2 
εκ²






square kilometre

  
  
  





■ n.
 τετραγωνικό χιλιόμετρο





square metre

  
  
  
  
  





■ n.
 τετραγωνικό μέτρο





square root

  
  
  
  





■ n.
 τετραγωνική ρίζα





square the circle

  
  
  





■ v.
 τετραγωνίζω τον κύκλο





squash

  
  
  
  
  


/skwɒʃ/



■ n.
 κολοκύθα





squash plant




 κολοκυθιά





squat

  
  
  
  
  
  
  


/skwɒt/



■ adj
 ανακούρκουδα


■ n.
 κάνω κατάληψη


■ v.
 κάθομαι σταυροπόδι





squatter

  
  


/ˈskwɒ.tə/



■ n.
 καταληψίας

squat
/skwɒt/



■ adj
 ανακούρκουδα


■ n.
 κάνω κατάληψη


■ v.
 κάθομαι σταυροπόδι





squatting

  
  





■ n.
 ανακούρκουδα

squat
/skwɒt/



■ adj
 ανακούρκουδα


■ n.
 κάνω κατάληψη


■ v.
 κάθομαι σταυροπόδι





squawk

  
  
  
  
  
  
  


/skwɔːk/



■ n.
 κρώζω





squeak

  
  
  
  
  
  


/skwiːk/



■ n.
 τρίζω





squeal

  
  
  


/skwiːl/



■ n.



1 
στριγκλιά



2 
τσίριγμα



■ v.



1 
στριγκλίζω
 (to scream a high-pitched squeal)



2 
τσιρίζω
 (to scream a high-pitched squeal)



3 
προδίδω
 (to rat on someone)



4 
καρφώνω
 (colloquial, to rat on someone)






squeegee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈskwiːd͡ʒiː/



■ n.
 ρακλέτα





squeeze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/skwiːz/



■ v.



1 
σφίγγω
 (to apply pressure to from two or more sides at once)



2 
ζουλώ
 (to apply pressure to from two or more sides at once)



3 
στριμώχνω
 (to fit into a tight place)






squeezebox

  


/ˈskwiːzbɒks/



■ n.
 ακορντεόν





squeezed




■ v.
 στυμμένος

squeeze
/skwiːz/



■ v.



1 
σφίγγω
 (to apply pressure to from two or more sides at once)



2 
ζουλώ
 (to apply pressure to from two or more sides at once)



3 
στριμώχνω
 (to fit into a tight place)






squid

  
  
  


/skwɪd/



■ n.
 καλαμάρι





squint

  
  
  
  
  


/skwɪnt/



■ v.
 αλληθωρίζω





squirm

  
  
  


/skwɜːm/



■ v.
 στριφογυρίζω





squirrel

  
  
  
  
  


/ˈskwɪ.ɹ(ə)l/



■ n.
 σκίουρος





squirt

  
  
  


/skwɝt/



■ n.
 απολειφάδι





squirt gun

  





■ n.
 νεροπίστολο





squirting cucumber

  





■ n.
 πικραγγουριά





Srebrenica

  


/ˌsɹɛbɹəˈniːtsə/



■ name
 Σρεμπρένιτσα





Sri Lanka

/ʃɹiˈlɑːŋkə/



■ name
 Σρι Λάνκα





Sri Lankan

  





■ n.



1 
Σριλανκέζος



2 
Σριλανκέζα






Srinagar

/ˈʃɹi.nəˌɡɑɹ/



■ name
 Σριναγκάρ





SSR

  





■ n.
 ΣΣΔ

Soviet Socialist Republic



■ name
 σοβιετική σοσιαλιστική δημοκρατία





st

  
  





■ intj



1 
σουτ



2 
σσστ



■ n.



1 
οδ.
 (street)



2 
Αγ.
 (saint)



3 
Άη
 (saint)



4 
Άϊ
 (saint)


state
/steɪt/



■ n.



1 
κράτος
 (a State, a sovereign polity or community, the government of a country or city-state)



2 
καθεστώς
 (a State, a sovereign polity or community, the government of a country or city-state)



3 
πολιτεία
 (a political division of a federation retaining a degree of autonomy)



4 
κατάσταση
 (a condition)



5 
κατάσταση
 (computing: the stable condition of a processor during a particular clock cycle)



■ v.



1 
δηλώνω
 (declare to be a fact — see also assert)



2 
διατυπώνω
 (make known)



3 
εκθέτω
 (make known)


stitch
/stɪt͡ʃ/



■ n.



1 
βελονιά
 (single pass of the needle in sewing)



2 
ραφή
 (arrangement of stitches or method of stitching in sewing)



3 
σφάχτης
 (an intense stabbing pain under the lower edge of the ribcage)



4 
πόντος
 (single turn of the thread in knitting)



5 
πλέξη
 (arrangement of stitches or method of stitching in knitting)



6 
σουβλιά
 (local sharp pain)



■ v.
 ράβω

stone
/stəʊn/



■ n.



1 
λίθος
 (substance)



2 
πέτρα
 (small piece of stone)



3 
κουκούτσι
 (centre of some fruits)


store
/stoɹ/



■ n.



1 
αποθήκη
 (place where items may be kept)



2 
απόθεμα
 (supply held in storage)



3 
παρακαταθήκη
 (supply held in storage)






St

  
  
  
  





■ n.



1 
άγ.



2 
αγ.






St Anthony's fire




■ n.



1 
ερυσίπελας



2 
ανεμοπύρωμα






St George's Channel




■ name
 Πορθμός του Αγίου Γεωργίου





St. Elmo's fire

  
  
  
  
  
  





■ n.
 Άγιοι Νικόληδες





St. George's Day

  





■ name
 γιορτή του Αγίου Γεωργίου





St. John's

  


/ˈseɪnt ˈd͡ʒɑnz/



■ name



1 
Σεντ Τζονς
 (capital of Antigua and Barbuda)



2 
Άγιος Ιωάννης
 (capital of Antigua and Barbuda)



3 
Άγιος Ιωάννης
 (provincial capital of Newfoundland and Labrador)






St. John's wort

  
  
  
  
  
  
  


/seɪnt ˈd͡ʒɑnz wɝt/



■ n.
 βάλσαμο





St. Petersburg

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Σεντ Πίτερσμπεργκ

Saint Petersburg
/sənt ˈpiːtə(r)zˌbɜː(r)ɡ/



■ name
 Αγία Πετρούπολη





St. Stephen's Day

  
  
  
  


/sənt ˈstiːvənz deɪ/



■ name
 του Αγίου Στεφάνου





St. Vitus' dance

  





■ n.
 χορός του Σαν Βίτο





stab

  
  
  
  
  
  
  


/stæb/



■ v.
 μαχαιρώνω

established
/ɪˈstæb.lɪʃt/



■ v.
 κατεστημένος

establishment
/ɪˈstæblɪʃmənt/



■ n.



1 
ίδρυση
 (the act of establishing)



2 
ίδρυση
 (the state of being established)



3 
ίδρυμα
 (that which is established)



4 
καθεστώς
 (that which is established)



5 
κατεστημένο
 (slang: the ruling class or authority group)






stabbing pain




 σουβλιά





Stabiae




■ name
 Σταβία





stabilisation (UK)




 σταθεροποίηση





stability

  


/stəˈbɪlɪti/



■ n.



1 
ισορροπία



2 
σταθερότητα






stabilization

  
  
  


/ˌsteɪ.bəl.ɪzˈeɪ.ʃən/



■ n.
 σταθεροποίηση





stabilize

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsteɪ.bəlˌaɪz/



■ v.
 σταθεροποιώ





stabilizer

  
  
  


/ˈsteɪ.bɪ.laɪ.zəʴ/



■ n.
 σταθεροποιητής





stable

  
  
  
  
  


/ˈsteɪbl̩/



■ n.



1 
στάβλος
 (building for managing ungulates, normally horses)



2 
σταύλος
 (building for horses)



■ v.
 σταβλίζω


■ adj



1 
σταθερός



2 
ευσταθής






stableman

  





■ n.



1 
αλογατάρης



2 
αλογάς






staccato

  
  


/stəˈkɑːtoʊ/



■ n.
 στακάτο





stack

  
  
  
  
  
  


/stæk/



■ n.
 στοίβα





stadia




■ n.
 σταδία

stadion



■ n.
 στάδιο

stadium
/ˈsteɪ.di.əm/



■ n.



1 
στάδιο
 (venue where sporting events are held)



2 
στάδιο
 (race course, especially, the Olympic course for foot races)



3 
σταδιόμετρο
 (telemeter)



4 
σταδία
 (graduated rod in surveying)






stadion

  
  





■ n.
 στάδιο





stadium

  
  


/ˈsteɪ.di.əm/



■ n.



1 
στάδιο
 (venue where sporting events are held)



2 
στάδιο
 (race course, especially, the Olympic course for foot races)



3 
σταδιόμετρο
 (telemeter)



4 
σταδία
 (graduated rod in surveying)






staff

  
  
  
  
  
  


/stɑːf/



■ n.



1 
ράβδος
 (long, straight, thick rod or stick to assist in walking)



2 
ραβδί
 (long, straight, thick rod or stick to assist in walking)



3 
πεντάγραμμο
 (music: horizontal lines on which notes are written)



4 
προσωπικό
 (employees of a business)



5 
επιτελείο
 (employees of a business)



6 
επιτελείο
 (military: establishment of officers)



■ v.
 επανδρώνω





staff sergeant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 επιλοχίας





Stafford

  
  
  
  


/ˈstæfə(ɹ)d/



■ name



1 
Στάφφορντ



2 
Στάφορντ






stafidopsomo




■ n.
 σταφιδόψωμο





stag

  
  
  
  
  
  
  


/stæɡ/



■ n.
 αρσενικό ελάφι





stag party

  


/ˈstæɡ ˈpɑɹ.ti/



■ n.
 αντροπαρέα





stage

  
  
  
  
  
  
  


/steɪd͡ʒ/



■ n.



1 
φάση
 (phase)



2 
στάδιο
 (phase)



3 
σκηνή
 (in theatre)



4 
ταχυδρομική άμαξα
 (short for stagecoach)



5 
αντικειμενοφόρα πλάκα
 (place on a microscope)






stage fright

  
  





■ n.
 άγχος





stage play

  





■ n.
 έργο





stagey




■ adj
 σκηνικός





stagflation

  


/ˌstæɡˈfleɪʃn̩/



■ n.
 στασιμοπληθωρισμός





stagger

  
  
  
  
  


/ˈstæɡə/



■ n.
 παραπατώ





stagnate

  
  
  


/ˈstæɡneɪt/



■ v.
 λιμνάζω





stagnation

  


/stæɡˈneɪʃən/



■ n.



1 
απονέκρωση



2 
αποτελμάτωση






stain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/steɪn/



■ n.



1 
κηλίδα
 (discoloured spot or area)



2 
κηλίδα
 (blemish on one's character or reputation)



3 
βαφή
 (substance used to soak into a surface and colour it)



4 
χρώμα
 (substance used to soak into a surface and colour it)



■ v.
 σπιλώνω





stain oneself




 λερώνομαι





stain with blood




 ματώνω





stained glass

  





■ n.



1 
υαλογράφημα
 (coloured glass)



2 
βιτρό
 (coloured glass)



3 
υαλογραφία
 (craft)






staining

  





■ v.
 αμαύρωση

stain
/steɪn/



■ n.



1 
κηλίδα
 (discoloured spot or area)



2 
κηλίδα
 (blemish on one's character or reputation)



3 
βαφή
 (substance used to soak into a surface and colour it)



4 
χρώμα
 (substance used to soak into a surface and colour it)



■ v.
 σπιλώνω





stainless

  





■ adj



1 
ανοξείδωτος
 (describing an alloy that is resistant to corrosion and discoloration)



2 
ανοξείδωτος
 (unmarked, spotless)



3 
άσπιλος
 (unmarked, spotless)



4 
ακηλίδωτος
 (unmarked, spotless)


stainless steel



■ n.
 ανοξείδωτο ατσάλι


■ adj
 ανοξείδωτος χάλυβας





stainless steel

  
  
  
  





■ n.
 ανοξείδωτο ατσάλι


■ adj
 ανοξείδωτος χάλυβας





stair

  
  
  
  
  
  
  


/stɛɚ/



■ n.



1 
σκαλί
 (single step)



2 
σκαλοπάτι
 (single step)



3 
σκάλα
 (series of steps)



4 
κλίμακα
 (series of steps)






staircase

  
  
  
  
  
  


/ˈstɛɹˌkeɪs/



■ n.



1 
κλιμακοστάσιο



2 
σκάλα






stairs

/ˈstɛəz/



■ n.
 σκάλα

stair
/stɛɚ/



■ n.



1 
σκαλί
 (single step)



2 
σκαλοπάτι
 (single step)



3 
σκάλα
 (series of steps)



4 
κλίμακα
 (series of steps)






stairtower

  





■ n.
 κλιμακοστάσιο





stairway

  
  
  


/ˈstɛɹweɪ/



■ n.



1 
κλιμακοστάσιο



2 
σκάλα






stairwell

  





■ n.
 φρέαρ κλιμακοστασίου





stake

  
  
  
  
  


/steɪk/



■ n.



1 
πάσσαλος



2 
παλούκι






stakeholder

  


/ˈsteɪkˌhəʊl.də/



■ n.
 θεματοφύλακας στοιχημάτων





Stakhanovism




■ n.
 σταχανοβισμός





Stakhanovite

  
  
  
  


/stəˈkɑːnəvaɪt/



■ n.



1 
σταχανοβίτης



2 
σταχανοβίτισσα






stalactite

  


/ˈstælæktaɪt/



■ n.
 σταλακτίτης





stalagmite

  


/stəˈlæɡˌmaɪt/



■ n.
 σταλαγμίτης





stale

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/steɪl/



■ adj



1 
μπαγιάτικος
 (having lost its freshness)



2 
στάσιμος
 (having lost its freshness)



3 
ξεπερασμένος
 (no longer new or interesting)



4 
έωλος
 (no longer new or interesting)






stale bread




 ξερόψωμο





stalemate

  
  
  


/ˈsteɪlmeɪt/



■ n.



1 
πατ
 (chess term)



2 
αδιέξοδο
 (chess term)



3 
αδιέξοδο
 (blocked situation without personal loss)






Stalin

/ˈstɑː.lɪn/



■ name
 Στάλιν





Stalingrad

/ˈstɑːlɪnɡræd/



■ name
 Στάλινγκραντ





Stalinism

  





■ n.
 σταλινισμός





Stalinist

  





■ adj
 σταλινικός


■ n.



1 
σταλινιστής



2 
σταλινίστρια






stalk

  
  
  
  
  


/stɔːk/



■ n.
 μίσχος


■ v.
 κυνηγάω





stalker

  


/ˈstɔːkə(ɹ)/



■ n.
 κυνηγός





stall

  
  
  
  
  
  
  


/stɔːl/



■ n.
 κιόσκι μικροπωλητή


■ n.
 απώλεια άντωσης





stallion

  


/ˈstæli.ən/



■ n.
 επιβήτορας





stalwart

  


/ˈstɔːl.wət/



■ adj
 εύρωστος


■ n.



1 
υποστηρικτής



2 
θιασώτης






stamen

  
  
  


/ˈsteɪ.mən/



■ n.
 στήμονας





stamina

  


/ˈstæmɪnə/



■ n.
 αντοχή

stamen
/ˈsteɪ.mən/



■ n.
 στήμονας





stammer

  
  
  
  
  
  


/ˈstæmə/



■ v.
 τραυλίζω


■ n.



1 
τραύλισμα



2 
τραυλισμός






stamp

  
  
  
  
  
  
  


/stæmp/



■ n.



1 
ποδοκρότημα
 (act of stamping)



2 
σφραγίδα
 (indentation or imprint made by stamping)






stamp collector

  





■ n.
 φιλοτελιστής





stamped

/stæmpt/



■ v.



1 
μαρκαρισμένος



2 
ασφράγιστος


stamp
/stæmp/



■ n.



1 
ποδοκρότημα
 (act of stamping)



2 
σφραγίδα
 (indentation or imprint made by stamping)






stamping

  


/ˈstæmpɪŋ/



■ v.
 αποτύπωση

stamp
/stæmp/



■ n.



1 
ποδοκρότημα
 (act of stamping)



2 
σφραγίδα
 (indentation or imprint made by stamping)






stamping ground

  





■ n.
 στέκι





stance

  
  
  


/stæns/



■ n.
 στάση





stanchion

  
  
  


/ˈstanʃən/



■ n.



1 
ορθοστάτης



2 
στύλος






stand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stænd/



■ v.
 στέκομαι


■ n.
 κιόσκι





stand against




 αντιστέκομαι





stand aside

  
  
  





■ v.
 αναμερίζω





stand down

  
  
  





■ v.
 αποσύρομαι





stand for

  
  
  





■ v.
 αντιπροσωπεύω





stand in

  
  
  
  
  





■ n.
 ντουμπλάρω





stand out

  
  
  





■ v.



1 
φαντάζω



2 
ξεχωρίζω






stand still

  
  
  
  





■ v.
 στέκω





stand surety




 αναδέχομαι





stand up

  
  
  





■ v.
 σηκώνομαι





stand up for

  
  
  





■ v.



1 
υπερασπίζω



2 
υπερασπίζομαι






stand upright




 ανορθώνω





standalone

  





■ adj
 αυτόνομος





standard

  
  
  
  


/ˈstændəd/



■ adj



1 
πρότυπος



2 
καθιερωμένος



■ n.



1 
πρότυπο
 (level of quality)



2 
υπόδειγμα
 (level of quality)



3 
πρότυπο
 (something used as a measure)



4 
κριτήριο
 (something used as a measure)



5 
μέτρο
 (something used as a measure)



6 
σημαία
 (a flag or ensign)






standard deviation

  
  
  





■ n.
 τυπική απόκλιση





standard of living

  





■ n.
 βιοτικό επίπεδο





standard time




■ n.
 επίσημη ώρα





standard-bearer

  





■ n.
 σημαιοφόρος





standardise

  
  
  
  
  


[ˈstændə(ɹ)daɪz]



■ v.
 τυποποιώ





standardised




■ adj
 τυποποιημένος

standardise
[ˈstændə(ɹ)daɪz]



■ v.
 τυποποιώ





standardization

  
  


/ˌstæn.də.daɪˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 τυποποίηση





standardized




■ v.
 τυποποιημένος





standby

  
  
  
  
  


/ˈstændˌbaɪ/



■ n.



1 
αναμονή
 (state of readiness without immediate involvement)



2 
εφεδρικός
 (something that is standard, well-tested, or frequently used)






standing

  
  


/ˈstændɪŋ/



■ v.



1 
περιωπή



2 
μόνιμος



3 
αθέριστος



4 
αγκρέμιστος



5 
άθερος



6 
ακάθιστος


stand
/stænd/



■ v.
 στέκομαι


■ n.
 κιόσκι





standing wave

  





■ n.
 στάσιμο κύμα





Stanislaus

  


/ˈstænɪslɔːs/



■ name
 Στανισλάβ





stannane

  





■ n.



1 
σταννάνιο



2 
κασσιτεράνιο






stanza

  


/ˈstænzə/



■ n.
 στροφή





stapes

  


/ˈsteɪ.piːz/



■ n.
 αναβολέας





staple

  
  
  


/ˈsteɪ.pəl/



■ n.
 συνδετήρας


■ v.
 συρράβω





stapler

  


/ˈsteɪplə/



■ n.
 συρραπτικό





star

  
  
  
  
  


/stɑː(ɹ)/



■ n.



1 
αστέρι
 (a celestial body appearing as a point of light on the clear night sky, whose position is relatively fixed with respect to each other)



2 
αστέρας
 (celebrity)



3 
αστέρι
 (talented or famous person)



4 
αστερίσκος
 (asterisk)



5 
αστέρι
 (quality rating symbol)






star anise

  





■ n.
 αστεροειδής γλυκάνισος





star fruit

  
  
  





■ n.
 καραμπόλα





Star of Bethlehem

  





■ name
 Αστέρι της Βηθλέεμ





Star of David

  





■ name
 Άστρο του Δαβίδ





Star Wars

[ˈstɑː(ɹ)ˈwɔː(ɹ)z]



■ name
 Ο Πόλεμος των Άστρων





star worship




 αστρολατρεία





star-shaped




■ adj
 αστεροειδής





Star-Spangled Banner

  
  


/ˌstɑː(ɹ)ˌspæŋɡəld ˈbænə(ɹ)/



■ name
 αστερόεσσα





star-studded

  





■ adj
 αστρόσπαρτος





starboard

  
  
  
  
  


/ˈstɑː.bəd/



■ n.
 δεξιά πλευρά πλοίου





Starbucks

  
  
  


/ˈstɑːˌbʌks/



■ name
 Σταρμπαξ





starch

  
  
  


/stɑɹt͡ʃ/



■ n.
 άμυλο





starch flour




 αμυλάλευρο





starch glue







1 
κόλλα



2 
αμυλόκολλα






starch paste







1 
κόλλα



2 
αμυλόκολλα






starch sugar




 αμυλοζάχαρο





starched




■ v.
 κολλαριστός

starch
/stɑɹt͡ʃ/



■ n.
 άμυλο





starchy

  
  


/ˈstɑɹt͡ʃi/



■ adj



1 
αμυλούχος



2 
αμυλώδης






stare

  
  
  
  
  


/stɛɚ/



■ v.



1 
ανάβλεμμα



2 
βλέμμα



3 
ατενίζω






starets

  
  
  
  





■ n.



1 
στάρετς



2 
γέροντας






starfilled




■ adj
 έναστρος





starfish

  
  
  


/ˈstɑː(ɹ)fɪʃ/



■ n.
 αστερίας





stark naked

  





■ adj



1 
τσιτσίδι



2 
τσίτσιδος






starkers

/ˈstɑːkəz/



■ adj
 τσίτσιδος





starless




■ adj
 άναστερος





starlight

  


/ˈstɑː(ɹ)laɪt/



■ n.
 αστρικό φως





starling

  


/ˈstɑɹ.lɪŋ/



■ n.
 ψαρόνι





starlit

  
  





■ adj
 αστροφεγγής





starring

  





■ v.
 πρωταγωνιστούν

star
/stɑː(ɹ)/



■ n.



1 
αστέρι
 (a celestial body appearing as a point of light on the clear night sky, whose position is relatively fixed with respect to each other)



2 
αστέρας
 (celebrity)



3 
αστέρι
 (talented or famous person)



4 
αστερίσκος
 (asterisk)



5 
αστέρι
 (quality rating symbol)






starry

  
  


/ˈstɑː.ɹi/



■ adj



1 
έναστρος
 (having stars visible)



2 
αστεροειδής
 (shaped like a star)






starry night sky




 αιθρία





starry-eyed




■ adj
 ονειροπαρμένος





start

  
  
  
  
  


/stɑːt/



■ n.



1 
αρχή
 (beginning of an activity)



2 
ξεκίνημα
 (beginning of an activity)



3 
αφετηρία
 (beginning point of a race)



4 
εκκίνηση
 (beginning point of a race)



■ v.
 ξεκινώ





start crying




 βουρκώνω





Start menu

  





■ n.
 μενού Έναρξη





start off

  
  
  





■ v.
 ξεκινάω





start or found




 κάνω





start out

  
  
  





■ v.
 ξεκινάω





start to age




 τσακίζω





start to do




 προχωράω





starter

  


/ˈstɑː.tə(ɹ)/



■ n.



1 
μίζα
 (electric motor that starts an internal-combustion engine)



2 
ορεκτικό
 (first course of a meal)






starter dough

  





■ n.
 προζύμι





starter motor

  





■ n.
 μίζα





starting line




 αφετηρία





startle

  
  
  


/ˈstɑːt(ə)l/



■ v.



1 
ξαφνιάζω



2 
αιφνιδιάζω






startline

  





■ n.
 αφετηρία





starvation

  


/stɑɹˈveɪʃən/



■ n.



1 
λιμός



2 
πείνα



3 
ασιτία



4 
λιμοκτονία






starve

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɑːv/



■ v.



1 
πεθαίνω της πείνας



2 
ψοφάω της πείνας






starved




■ adj
 άσιτος

starve
/stɑːv/



■ v.



1 
πεθαίνω της πείνας



2 
ψοφάω της πείνας






stasis

  


/ˈsteɪsɪs/



■ n.
 στάση





state

  
  
  
  
  
  
  
  


/steɪt/



■ n.



1 
κράτος
 (a State, a sovereign polity or community, the government of a country or city-state)



2 
καθεστώς
 (a State, a sovereign polity or community, the government of a country or city-state)



3 
πολιτεία
 (a political division of a federation retaining a degree of autonomy)



4 
κατάσταση
 (a condition)



5 
κατάσταση
 (computing: the stable condition of a processor during a particular clock cycle)



■ v.



1 
δηλώνω
 (declare to be a fact — see also assert)



2 
διατυπώνω
 (make known)



3 
εκθέτω
 (make known)






state capitalism

  
  





■ n.
 κρατικός καπιταλισμός





state of emergency

  





■ n.
 κατάσταση έκτακτης ανάγκης





State of Eritrea

  





■ name
 Κράτος της Ερυθραίας





state of forgetfulness




 λησμονιά





State of Israel

  





■ name
 Κράτος του Ισραήλ





State of Libya

  





■ name
 Κράτος της Λιβύης





state of matter

  





■ n.
 κατάσταση της ύλης





state of siege

  





■ n.
 κατάσταση πολιορκίας





state ownership




■ n.
 εθνικοποίηση





state religion

  





■ n.
 επίσημη θρησκεία





state school

  





■ n.
 δημόσιο σχολείο





state secretary




 υφυπουργός





state socialism

  
  





■ n.
 κρατικός σοσιαλισμός





stateless




■ adj
 ακαταστασικός





stateless person

  
  





■ n.
 άπατρις





statement

  
  
  


/ˈsteɪtm(ə)nt/



■ n.



1 
δήλωση
 (declaration or remark)



2 
δήλωση
 (presentation of opinion or position — see also assertion)



3 
εντολή
 (computing: instruction in a computer program)






statement of dissent




 αντίρρηση





statement of praise




 φιλοφρόνηση





Statherian




■ name
 Στατήρια





static

  
  


/ˈstæt.ɪk/



■ n.
 χιόνια





static electricity




■ n.
 στατικός ηλεκτρισμός





station

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsteɪ.ʃən/



■ n.



1 
σταθμός



2 
στάθμευση






stationary

  
  
  


/ˈsteɪʃ(ə)n(ə)ɹi/



■ adj



1 
ακούνητος



2 
ασάλευτος


stationery
/ˈsteɪʃ(ə)n(ə)ɹi/



■ n.
 γραφική ύλη





stationer

  





■ n.



1 
χαρτοπώλης



2 
χαρτοπώλισσα






stationer's

  





■ n.
 χαρτοπωλείο





stationery

  
  
  


/ˈsteɪʃ(ə)n(ə)ɹi/



■ n.
 γραφική ύλη

stationary
/ˈsteɪʃ(ə)n(ə)ɹi/



■ adj



1 
ακούνητος



2 
ασάλευτος






stationery shop




 χαρτοπωλείο





stationmaster

  





■ n.
 σταθμάρχης





statist

  


/ˈsteɪtɪst/



■ n.
 κρατιστής





statistic

  
  
  
  
  
  


/stəˈtɪstɪk/



■ adj
 υποκείμενο

statistical
/stəˈtɪs.tɪ.kəl/



■ adj
 στατιστικός





statistical

  


/stəˈtɪs.tɪ.kəl/



■ adj
 στατιστικός





statisticality




■ n.



1 
στατιστικότητα



2 
στατιστικοσύνη






statistics

  
  
  


/stəˈtɪstɪks/



■ n.
 στατιστική


■ n.
 στατιστική

statistic
/stəˈtɪstɪk/



■ adj
 υποκείμενο





stator

  





■ n.
 στάτης





statuary

  


/ˈstæ.t͡ʃʊə.ɹi/



■ n.



1 
αγαλματοποιία
 (craft of making statues)



2 
αγάλματα
 (statues considered collectively)



■ n.
 αγαλματοποιός





statue

  
  
  


/ˈstæt͡ʃ.uː/



■ n.
 άγαλμα





Statue of Liberty

  





■ name
 άγαλμα της Ελευθερίας





statuelike




■ adj
 αγαλμάτινος





statues

/ˈstæt͡ʃ.uːz/



■ n.
 αγαλματοποιία

statue
/ˈstæt͡ʃ.uː/



■ n.
 άγαλμα





statuesque

/statjʊˈɛsk/



■ adj



1 
αγαλμάτινος
 (like a statue)



2 
αγαλματώδης
 (like a statue)



3 
αγαλματένιος
 (elegantly tall and graceful)






statuette

  


/ˌstætjuˈɛt/



■ n.
 αγαλματίδιο





stature

  


/ˈstæt͡ʃ.ə/



■ n.
 ανάστημα





status

  
  
  
  


/ˈsteɪ.təs/



■ n.



1 
υπόσταση
 (person’s position or standing)



2 
θέση
 (person’s position or standing)



3 
κατάσταση
 (situation or state of affairs)



4 
υπόσταση
 (situation or state of affairs)



5 
καθεστώς
 (situation or state of affairs)



6 
κατάταση
 (social networking: function of some instant messaging applications)






status quo

  
  
  
  
  
  
  


/ˌsteɪtəs ˈkwəʊ/



■ n.



1 
καθεστώς



2 
στάτους κβο






statutory

/ˈstætjʊt(ə)ɹɪ/



■ adj



1 
καταστατικός



2 
νομικός






statutory rape

  





■ n.
 αποπλάνηση ανηλίκου





staurolite

  





■ n.
 σταυρόλιθος





stauropegial

  





■ adj
 σταυροπηγιακός





stauropegion

  
  
  
  





■ n.
 σταυροπηγιακός





stave

  
  
  
  
  
  
  
  


/steɪv/



■ n.
 πεντάγραμμο





Stavros




■ name
 Σταύρος





Stavroskiadi




 Σταυροσκιάδι





stay

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/steɪ/



■ v.



1 
μένω
 (to remain in a particular place)



2 
μένω
 (to continue to have a particular quality)



3 
αναβάλλω
 (to postpone)






stay awake







1 
αγρυπνώ



2 
ξενυχτάω






staycation

  
  
  
  
  
  
  


/steɪˈkeɪʃn̩/



■ n.
 οικοδιακοπές





stayed up




■ v.
 απλάγιαστος





staying

  


/ˈsteɪ.ɪŋ/



■ v.
 παραμονή

stay
/steɪ/



■ v.



1 
μένω
 (to remain in a particular place)



2 
μένω
 (to continue to have a particular quality)



3 
αναβάλλω
 (to postpone)






stays

  


/steɪz/



■ n.
 κορσές

stay
/steɪ/



■ v.



1 
μένω
 (to remain in a particular place)



2 
μένω
 (to continue to have a particular quality)



3 
αναβάλλω
 (to postpone)






STD

  
  
  





■ n.
 ΣΜΝ

sexually transmitted disease



■ n.



1 
σεξουαλικά μεταδιδόμενο νόσημα



2 
αφροδίσιο νόσημα






stead

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɛd/



■ n.
 μέρος





steadfast

  
  
  
  
  


/ˈstɛdfɑːst/



■ adj



1 
άθραυστος



2 
άκαμπτος



3 
ακλόνητος



4 
ατράνταχτος






steadily

  


/ˈstɛdɪli/



■ adv
 σταθερά





steadiness

  


/ˈstɛdinəs/



■ n.
 σταθερότητα





steady

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɛdi/



■ adj
 σταθερός





steak

  
  
  


/steɪk/



■ n.



1 
μπριζόλα



2 
μπιφτέκι






steal

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stiːl/



■ v.
 κλέβω

stale
/steɪl/



■ adj



1 
μπαγιάτικος
 (having lost its freshness)



2 
στάσιμος
 (having lost its freshness)



3 
ξεπερασμένος
 (no longer new or interesting)



4 
έωλος
 (no longer new or interesting)






steal the show

  
  
  
  





■ v.
 κλέβω την παράσταση





stealer

  
  
  


/ˈstiːlə/



■ n.
 κλέφτης





stealing

  
  


/ˈstiːlɪŋ/



■ n.
 πλιάτσικο

steal
/stiːl/



■ v.
 κλέβω





stealthy

  
  


/ˈstɛlθɪ/



■ adj
 λαθραίος





steam

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stiːm/



■ n.



1 
υδρατμός
 (water vapor)



2 
ατμός
 (water vapor)



3 
υδρατμός
 (pressurized water vapor)



4 
ατμός
 (pressurized water vapor)



5 
ατμός
 (internal energy)






steam engine

  
  
  





■ n.
 ατμομηχανή





steam gauge




 ατμόμετρο





steam hammer

  





■ n.
 ατμόσφυρα





steam locomotive

  
  
  


/stiːm ˌloʊkəˈmoʊtiv/



■ n.



1 
ατμομηχανή



2 
ατμάμαξα






steam roller

  





■ n.
 οδοστρωτήρας

steamroller
/ˈstimˌroʊlɚ/



■ n.
 οδοστρωτήρας





steam shipping/navigation




 ατμοπλοΐα





steam train

  





■ n.
 ατμάμαξα





steam turbine

  





■ n.
 ατμοστρόβιλος





steam valve




 ατμοσύρτης





steam whistle




 ατμοσειρήνα





steam-driven







1 
ατμοκίνητος



2 
ατμήλατος






steam-generator




 ατμολέβητας





steam-launch




 ατμάκατος





steam-powered




■ adj



1 
ατμοκίνητος



2 
ατμήλατος






steambath

  





■ n.
 ατμόλουτρο





steamboat

  
  
  
  
  
  


/ˈstimˌboʊt/



■ n.
 ατμόπλοιο





steamer

  
  
  


/ˈstiːmə(ɹ)/



■ n.



1 
κατσαρόλα ατμού
 (cooking appliance)



2 
ατμόπλοιο
 (steamboat or steamship)






steamroller

  
  
  
  
  


/ˈstimˌroʊlɚ/



■ n.
 οδοστρωτήρας





steamship

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ατμόπλοιο



2 
βαπόρι






steamtight




■ adj
 ατμοστεγής





steamy

  
  


/ˈstiː.mi/



■ adj



1 
ατμώδης
 (full of steam)



2 
ομιχλώδης
 (full of steam)



3 
αισθησιακός
 (erotic)






steatite

  





■ n.
 στεατίτης





steatopygia

  
  





■ n.
 στεατοπυγία





steatopygous

/ˌstɪ.əˈtɒ.pɪ.ɡəs/



■ adj
 στεατόπυγος





steatorrhoea

  
  





■ n.
 στεατόρροια





steatosis

  
  





■ n.
 στεάτωση





steed

  


/stiːd/



■ n.
 άτι





steel

  
  
  
  
  


/stiːl/



■ n.



1 
χάλυβας



2 
ατσάλι


stale
/steɪl/



■ adj



1 
μπαγιάτικος
 (having lost its freshness)



2 
στάσιμος
 (having lost its freshness)



3 
ξεπερασμένος
 (no longer new or interesting)



4 
έωλος
 (no longer new or interesting)






steel brush




 ατσαλόβουρτσα





steel facing




 ατσάλωμα





steel industry




 χαλυβουργία





steel plant




 χαλυβουργείο





steel wire




 ατσαλόσυρμα





steel wool

  
  
  





■ n.
 ατσαλόμαλλο





steeling

  





■ v.
 ατσάλωμα

steel
/stiːl/



■ n.



1 
χάλυβας



2 
ατσάλι






steelworks




■ n.



1 
χαλυβουργείο



2 
χαλυβουργία






steely

  
  


/ˈstiːli/



■ adj



1 
ατσαλένιος



2 
ατσάλινος






steep

  
  
  
  
  
  


/stiːp/



■ adj
 απότομος





steep mountain




 αετοράχη





steeplechase

  
  
  


/ˈstiːpəltʃeɪs/



■ n.
 στιπλ





steepness

  





■ n.
 κλίση





steering group

  





■ n.
 ομάδα καθοδήγησης





steering wheel

  


/ˈstɪə.ɪŋ ˌ(h)wiːl/



■ n.
 τιμόνι





stele

  
  
  
  
  
  


/ˈstiːli/



■ n.
 στήλη

stale
/steɪl/



■ adj



1 
μπαγιάτικος
 (having lost its freshness)



2 
στάσιμος
 (having lost its freshness)



3 
ξεπερασμένος
 (no longer new or interesting)



4 
έωλος
 (no longer new or interesting)






stellar

/ˈstɛlə/



■ adj



1 
αστρικός
 (of, pertaining to, or characteristic of stars)



2 
ουράνιος
 (heavenly)



3 
αξιοσημείωτος
 (exceptional; wonderful)



4 
διακεκριμένος
 (exceptional; wonderful)






stem

  
  
  
  
  


/stɛm/



■ n.



1 
μίσχος
 (botany: above-ground stalk of a vascular plant)



2 
κοτσάνι
 (slender supporting member for an individual part of a plant)



3 
θέμα
 (linguistics: main part of a word)



■ v.
 σταματώ





stem cell

  
  
  





■ n.
 βλαστοκύτταρο





stench

  
  
  


/stɛnt͡ʃ/



■ n.
 μπόχα





stench trap

  





■ n.
 σιφόνι





Stendhalian

/stɒ̃ˈdɑːlɪən/



■ adj
 στανταλικός





Stennian




■ name
 Στέννια





steno pad

  





■ n.
 σημειωματάριο στενογραφίας





stenographer

  


/stəˈnɒɡɹəfə/



■ n.
 στενογράφος





stenography

  


/stɪˈnɒɡɹəfi/



■ n.
 στενογραφία





stent

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɛnt/



■ n.
 μπαλονάκι





stentorian

/stɛnˈtɔː.ɹi.ən/



■ adj
 στεντόρειος





step

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɛp/



■ n.



1 
βήμα
 (pace)



2 
σκαλί
 (one of a set of rests in a stair or ladder)



3 
φάση
 (a distinct part of a process; stage; phase)



4 
διασκελισμός
 (space passed over by one movement of the foot in walking or running)



5 
ίχνος
 (footstep)



6 
χνάρι
 (footstep)



7 
βηματισμός
 (manner of walking)



8 
βαθμίδα
 (music: interval between two contiguous degrees of the scale)



9 
σκαλί
 (music: interval between two contiguous degrees of the scale)



■ v.
 βηματίζω





step aside

  
  
  





■ v.
 παραμερίζω





step by step




■ adv



1 
βαθμηδόν



2 
βήμα προς βήμα






step in

  
  
  





■ v.



1 
επεμβαίνω



2 
παρεμβαίνω






step on

  
  
  





■ v.
 πατάω





step on it

  
  
  





■ v.
 πατάω γκάζι





step up

  
  
  





■ v.
 εντείνω





Stepanakert




■ name
 Στεπανακέρτ





stepbrother

  
  
  
  
  





■ n.
 ετεροθαλής αδελφός





stepchild

  





■ n.



1 
θετό τέκνο



2 
πρόγονος






stepdaughter

  





■ n.
 προγονή





stepfather

  
  
  





■ n.



1 
πατριός



2 
θετός πατήρ



3 
θετός πατέρας






stepfather-in-law

  





■ n.
 πατριός πεθερός





Stephanie

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɛfəni/



■ name
 Στεφανία





Stephen

  


/ˈstiːvən/



■ name



1 
Στέφανος
 (biblical martyr)



2 
Στέφανος
 (male given name)



3 
Στίβεν
 (male given name)






stepmother

  
  
  
  
  


/ˈstɛpmʌðə/



■ n.



1 
μητριά



2 
θετή μητέρα






stepparent

  
  
  





■ n.
 θετός γονέας





steppe

  


/stɛp/



■ n.
 στέπα





steps

/stɛps/



■ n.
 ανάβαθρο

step
/stɛp/



■ n.



1 
βήμα
 (pace)



2 
σκαλί
 (one of a set of rests in a stair or ladder)



3 
φάση
 (a distinct part of a process; stage; phase)



4 
διασκελισμός
 (space passed over by one movement of the foot in walking or running)



5 
ίχνος
 (footstep)



6 
χνάρι
 (footstep)



7 
βηματισμός
 (manner of walking)



8 
βαθμίδα
 (music: interval between two contiguous degrees of the scale)



9 
σκαλί
 (music: interval between two contiguous degrees of the scale)



■ v.
 βηματίζω





stepsibling

  
  
  





■ n.
 ετεροθαλή αδέλφια





stepsister

  
  
  





■ n.
 ετεροθαλής αδελφή





stepson

  
  


/ˈstɛpsʌn/



■ n.
 προγονός





steradian

  


/stəˈɹeɪ.diən/



■ n.
 στερακτίνιο





stereo

  
  
  


/ˈstɛ.ɹi.əʊ/



■ adj
 στέρεο





stereoisomer

  





■ n.
 στερεοϊσομερές





stereoisomerism

  


/ˌstɛɹɪəʊaɪˈsɒməɹɪzəm/



■ n.
 στερεοϊσομέρεια





stereotype

  
  
  


/ˈstɛ.ɹi.əˌtaɪp/



■ n.



1 
στερεότυπο
 (conventional, formulaic, and oversimplified conception, opinion, or image)



2 
στερεοτυπία
 (printing plate)






steric




■ adj
 στερικός





sterile

/ˈstɛɹaɪl/



■ adj



1 
στείρος
 (unable to reproduce)



2 
αποστειρωμένος
 (germless)



3 
στείρος
 (germless)






sterilisation (UK)







1 
στείρωση



2 
αποστείρωση






sterilise

  
  
  





■ v.
 καίω

sterilize
/ˈstɛɹɪlaɪz/



■ v.



1 
στειρώνω
 (disable ability to procreate)



2 
αποστειρώνω
 ((biology) to destroy all spores or germs)






sterilise (UK)







1 
αποστειρώνω



2 
στειρώνω






sterilised (UK)




 αποστειρωμένος





steriliser (UK)




 αποστειρωτήρας





sterilising (UK)







1 
απολύμανση



2 
αποστειρωτικός






sterility

  





■ n.
 αγονία





sterilization

  
  
  





■ n.
 αποστείρωση





sterilization (US)




 στείρωση





sterilize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɛɹɪlaɪz/



■ v.



1 
στειρώνω
 (disable ability to procreate)



2 
αποστειρώνω
 ((biology) to destroy all spores or germs)






sterilize (US)







1 
αποστειρώνω



2 
στειρώνω






sterilized




■ v.
 αποστειρωμένος

sterilize
/ˈstɛɹɪlaɪz/



■ v.



1 
στειρώνω
 (disable ability to procreate)



2 
αποστειρώνω
 ((biology) to destroy all spores or germs)






sterilizer (US)




 αποστειρωτήρας





sterilizing




■ v.



1 
απολύμανση



2 
αποστειρωτικός


sterilize
/ˈstɛɹɪlaɪz/



■ v.



1 
στειρώνω
 (disable ability to procreate)



2 
αποστειρώνω
 ((biology) to destroy all spores or germs)






sterling

  


/ˈstɜː.lɪŋ/



■ n.
 στερλίνα





stern

  
  
  
  
  
  
  


/stɜːn/



■ adj



1 
αυστηρός
 (having a hardness and severity of nature or manner)



2 
βλοσυρός
 (grim and forbidding in appearance)



■ n.
 πρύμνη





sternpost

  





■ n.



1 
ποδόστημα



2 
ποδόσταμο






sternum

  
  


/ˈstɜː.nəm/



■ n.
 στέρνο





steroid

  


/ˈstɛɹɔɪd/



■ n.
 στεροειδές





stethoscope

  
  
  


/ˈstɛθəskəʊp/



■ n.
 στηθοσκόπιο





stethoscopy




■ n.
 στηθοσκόπηση





stevedore

  
  
  
  
  


/ˈstiːvəˌdɔː(ɹ)/



■ n.
 στιβαδόρος





stew

  
  
  
  
  
  
  


/stʃʉː/



■ n.



1 
στιφάδο



2 
βραστό



■ v.



1 
σιγοβράζω
 (to cook (food))



2 
γιαχνίζω
 (to cook (food))



3 
ψήνομαι
 (to suffer under hot conditions)



4 
βράζω
 (to be in a state of elevated anxiety)






steward

  
  
  


/ˈstjuː.əd/



■ n.



1 
οικονόμος



2 
επιστάτης



3 
επιστάτρια



4 
θαλαμηπόλος






stewardess

  
  


/ˈstu.ɚ.dɪs/



■ n.
 αεροσυνοδός





stewed

/stuːd/



■ adj
 ψημένος

stew
/stʃʉː/



■ n.



1 
στιφάδο



2 
βραστό



■ v.



1 
σιγοβράζω
 (to cook (food))



2 
γιαχνίζω
 (to cook (food))



3 
ψήνομαι
 (to suffer under hot conditions)



4 
βράζω
 (to be in a state of elevated anxiety)






stewpot

  





■ n.



1 
χύτρα



2 
κατσαρόλα






stichomythia

  
  
  
  


/stɪkəˈmɪθɪə/



■ n.
 στιχομυθία





stick

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɪk/



■ n.



1 
βέργα
 (twig or small branch)



2 
κλαρί
 (twig or small branch)



3 
ραβδί
 (long piece of wood)



4 
βέργα
 (long piece of wood)



5 
ράβδος
 (cylindrical piece (of chalk, wax etc))



6 
ραβδί
 (cane or walking stick)



7 
μπαστούνι
 (cane or walking stick)



8 
μπαστούνι
 (hockey stick)



9 
μοχλός
 (gearstick, stickshift)



10 
μοχλός
 (control column of an aircraft)






stick (to)




 τηρώ





stick insect

  
  





■ n.
 φασματώδη





stick on

  
  
  





■ v.
 επικολλώ





stick one's nose into

  
  
  





■ v.
 πετάγομαι σαν την πορδή





stick out

  
  
  





■ v.
 ξεχωρίζω





stick out like a sore thumb

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξεχωρίζω





stick together

  
  
  





■ v.
 αλληλοϋποστηρίζομαι





sticker

  
  
  


/ˈstɪkə/



■ n.
 αυτοκόλλητο

stick
/stɪk/



■ n.



1 
βέργα
 (twig or small branch)



2 
κλαρί
 (twig or small branch)



3 
ραβδί
 (long piece of wood)



4 
βέργα
 (long piece of wood)



5 
ράβδος
 (cylindrical piece (of chalk, wax etc))



6 
ραβδί
 (cane or walking stick)



7 
μπαστούνι
 (cane or walking stick)



8 
μπαστούνι
 (hockey stick)



9 
μοχλός
 (gearstick, stickshift)



10 
μοχλός
 (control column of an aircraft)






stickler

  


/ˈstɪk.lə/



■ n.
 ψείρας





sticky

  
  
  
  
  
  


/ˈstɪki/



■ adj



1 
κολλητικός



2 
κολλώδης






sticky fingers




■ n.
 μακρύ χέρι





stifado

  





■ n.
 στιφάδο





stiff

  
  
  
  
  
  


/stɪf/



■ adj



1 
αγκυλωμένος



2 
αλύγιστος






stiffness

  





■ n.



1 
ακαμψία



2 
αλυγισία






stiffy

  
  


/ˈstɪfi/



■ n.



1 
καύλα



2 
σηκωμάρα






stifling

  


/ˈstaɪflɪŋ/



■ adj
 ασφυκτικός





stigma

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɪɡmə/



■ n.
 στίγμα


■ n.
 στίγμα





Stigmata




■ name
 Στίγματα





stigmatisation (UK)




 στιγματισμός





stigmatise (UK)







1 
στιγματίζω



2 
στηλιτεύω






stigmatised (UK)




 στιγματισμένος





stigmatization

  
  
  





■ n.
 στιγματισμός





stigmatize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɪɡmətaɪz/



■ v.
 στιγματίζω





stigmatized




■ v.
 στιγματισμένος

stigmatize
/ˈstɪɡmətaɪz/



■ v.
 στιγματίζω





still

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɪl/



■ adj
 ακούνητος


■ adv
 ακόμα


■ n.
 αποστακτήρας





still life

  
  
  
  





■ n.
 νεκρή φύση





still on




 άβγαλτος





still owing




 αναπόσβεστος





still standing




 αγκρέμιστος





still waters run deep

  





■ proverb
 τα σιγανά ποταμάκια να φοβάσαι





still working




 απάλιωτος





stillbirth

  
  
  





■ n.
 θνησιγένεια





stillborn

  
  


/ˈstɪlbɔː(ɹ)n/



■ adj



1 
θνησιγενής
 (dead at birth)



2 
νεκρογέννητος
 (dead at birth)



3 
θνησιγενής
 (ignored, without influence, unsuccessful, abortive)






stillness

  
  


/ˈstɪlnəs/



■ n.



1 
άπνοια



2 
νηνεμία






Stilpo




 Στίλπων





stilt

  
  
  


/stɪlt/



■ n.
 ξυλοπόδαρο





stiltwalker

  
  
  





■ n.
 ξυλοπόδαρος





stimulate

  
  
  
  
  


/ˈstɪm.jʊ.leɪt/



■ v.



1 
παρακινώ
 (to encourage into action)



2 
παροτρύνω
 (to encourage into action)



3 
διεγείρω
 (to arouse an organism to functional activity)






stimulated

/ˈstɪmjʊleɪtɪd/



■ adj
 διεγερμένος

stimulate
/ˈstɪm.jʊ.leɪt/



■ v.



1 
παρακινώ
 (to encourage into action)



2 
παροτρύνω
 (to encourage into action)



3 
διεγείρω
 (to arouse an organism to functional activity)






stimulus

  
  


/ˈstɪm.jə.ləs/



■ n.
 ερέθισμα





sting

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɪŋ/



■ v.



1 
τσιμπάω
 (to hurt)



2 
κεντρίζω
 (of an insect or arachnid: to puncture with the stinger)



3 
τσιμπάω
 (of an insect or arachnid: to puncture with the stinger)






stinger

  


/ˈstɪŋ.ə(ɹ)/



■ n.
 κεντρί





stinging

  


/ˈstɪŋɪŋ/



■ adj



1 
αγκύλωμα



2 
αρχιλόχειος



3 
τσουχτερός


sting
/stɪŋ/



■ v.



1 
τσιμπάω
 (to hurt)



2 
κεντρίζω
 (of an insect or arachnid: to puncture with the stinger)



3 
τσιμπάω
 (of an insect or arachnid: to puncture with the stinger)






stingy

  
  


/ˈstɪnd͡ʒi/



■ adj
 τσιγκούνης





stink

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɪŋk/



■ v.



1 
βρομάω
 (have a strong bad smell)



2 
μυρίζω
 (have a strong bad smell)



3 
βρομάω
 (give an impression of dishonesty or untruth)



■ n.
 μπόχα





stink (of)




 βρομάω





stinker

  


/ˈstɪŋ.kə(ɹ)/



■ n.



1 
αγγούρι



2 
παλούκι






stinky

  
  
  
  
  


/ˈstɪŋki/



■ adj
 βρόμικος





stipend

  
  
  


/ˈstaɪpɛnd/



■ n.
 μισθός





stipulate

  
  
  


/ˈstɪpjuˌleɪt/



■ v.
 καθορίζω





stipulation

  


/ˌstɪp.jəˈleɪ.ʃən/



■ n.
 όρος





stir

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɜː/



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
αναταράζω



3 
θόρυβος



4 
συγκίνηση



5 
αναδεύω



6 
ανασαλεύω






stir oneself




 κουνιέμαι





stir up

  
  
  





■ v.



1 
ανακατεύω



2 
ανακινώ



3 
εξεγείρω



4 
αναμοχλεύω



5 
αναρριπίζω



6 
υποδαυλίζω






stirred psychologically




 αναπάλλω





stirring

  
  


/ˈstɝɪŋ/



■ adj



1 
ανακάτεμα



2 
ανακάτωμα



3 
ανακίνηση



4 
ανασάλεμα


stir
/stɜː/



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
αναταράζω



3 
θόρυβος



4 
συγκίνηση



5 
αναδεύω



6 
ανασαλεύω






stirring up




■ v.



1 
ανακίνηση



2 
αναμόχλευση


stir up



■ v.



1 
ανακατεύω



2 
ανακινώ



3 
εξεγείρω



4 
αναμοχλεύω



5 
αναρριπίζω



6 
υποδαυλίζω






stirrup

  


/ˈstɪ.ɹəp/



■ n.
 αναβολέας





stitch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɪt͡ʃ/



■ n.



1 
βελονιά
 (single pass of the needle in sewing)



2 
ραφή
 (arrangement of stitches or method of stitching in sewing)



3 
σφάχτης
 (an intense stabbing pain under the lower edge of the ribcage)



4 
πόντος
 (single turn of the thread in knitting)



5 
πλέξη
 (arrangement of stitches or method of stitching in knitting)



6 
σουβλιά
 (local sharp pain)



■ v.
 ράβω





stoat

  
  
  


/ˈstəʊt/



■ n.
 ζιμπελίνα

stout
/staʊt/



■ adj
 μονοκόμματος





stochastic

  


/stəˈkæstɪk/



■ adj
 στοχαστικός





stochastically

/stəˈkæstɪkli/



■ adv
 στοχαστικά





stock

  
  
  
  
  
  


/stɒk/



■ n.



1 
απόθεμα
 (store of goods for sale)



2 
στοκ
 (store of goods for sale)



3 
μάνα
 (stack of undealt game cards)



4 
ζώα
 (farm animals)



5 
ζωντανά
 (colloquial, farm animals)



6 
μετοχή
 (finance: capital raised by a company)



7 
ζωμός
 (broth)



8 
χαρτόνι
 (type of paper)



9 
κοντάκι
 (part of gun — see also butt)



■ v.
 διαθέτω


■ adj



1 
ετοιμοπαράδοτος
 (normally available for purchase)



2 
διαθέσιμος
 (normally available for purchase)



3 
στερεότυπος
 (ordinary, very basic)






stock breeder




 κτηνοτρόφος

stockbreeder



■ n.
 κτηνοτρόφος





stock dove

  
  
  





■ n.
 φασσοπερίστερο





stock exchange

  





■ n.
 χρηματιστήριο





stock farmer




 κτηνοτρόφος





stock market

  
  
  





■ n.
 χρηματιστήριο





stockbreeder

  
  
  





■ n.
 κτηνοτρόφος





stockbroker

  





■ n.
 χρηματιστής





Stockholm

  
  
  


/ˈstɒkhɒlm/



■ name
 Στοκχόλμη





stocking

  
  
  
  


/ˈstɑkɪŋ/



■ n.
 κάλτσα

stock
/stɒk/



■ n.



1 
απόθεμα
 (store of goods for sale)



2 
στοκ
 (store of goods for sale)



3 
μάνα
 (stack of undealt game cards)



4 
ζώα
 (farm animals)



5 
ζωντανά
 (colloquial, farm animals)



6 
μετοχή
 (finance: capital raised by a company)



7 
ζωμός
 (broth)



8 
χαρτόνι
 (type of paper)



9 
κοντάκι
 (part of gun — see also butt)



■ v.
 διαθέτω


■ adj



1 
ετοιμοπαράδοτος
 (normally available for purchase)



2 
διαθέσιμος
 (normally available for purchase)



3 
στερεότυπος
 (ordinary, very basic)






stockingless




■ adj
 ακάλτσωτος





stockjobber

  
  
  





■ n.
 αντικριστής





stockjobber's assistant




 αντικριστής





stockman

  





■ n.
 κτηνοτρόφος





stockpile

  
  
  
  


/ˈstɒkpaɪl/



■ n.



1 
αποθεματικός



2 
αποθεματικό






stockpiled




■ v.
 αποθεματικός

stockpile
/ˈstɒkpaɪl/



■ n.



1 
αποθεματικός



2 
αποθεματικό






stockpiling

  





■ n.
 αποθεματοποίηση

stockpile
/ˈstɒkpaɪl/



■ n.



1 
αποθεματικός



2 
αποθεματικό






stocks

/stɒks/



■ n.
 σκαρί

stock
/stɒk/



■ n.



1 
απόθεμα
 (store of goods for sale)



2 
στοκ
 (store of goods for sale)



3 
μάνα
 (stack of undealt game cards)



4 
ζώα
 (farm animals)



5 
ζωντανά
 (colloquial, farm animals)



6 
μετοχή
 (finance: capital raised by a company)



7 
ζωμός
 (broth)



8 
χαρτόνι
 (type of paper)



9 
κοντάκι
 (part of gun — see also butt)



■ v.
 διαθέτω


■ adj



1 
ετοιμοπαράδοτος
 (normally available for purchase)



2 
διαθέσιμος
 (normally available for purchase)



3 
στερεότυπος
 (ordinary, very basic)






stocktaker

  





■ n.
 απογραφέας





stocky

  
  





■ adj
 εύσωμος





stoic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstəʊɪk/



■ n.
 στωικός


■ adj
 στωικός





stoical

/ˈstoʊ.ɪk.əl/



■ adj
 στωικός





stoically

  


/ˈstəʊ.ɪk.əl.i/



■ adv
 στωικά





stoichiology

  





■ n.
 στοιχειολογία





stoichiometric

  
  
  
  
  
  





■ adj
 στοιχειομετρικός





stoichiometry

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌstɔɪ.kiˈɒm.ə.tɹi/



■ n.
 στοιχειομετρία





stoicism

  
  


/ˈstəʊɪsɪzəm/



■ n.
 στωικισμός





stoker

  


/ˈstoʊkɚ/



■ n.
 θερμαστής





stole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstoʊl/



■ v.
 επιτραχήλιο

steal
/stiːl/



■ v.
 κλέβω





stolen

  
  
  
  


/ˈstəʊlən/



■ adj
 κλεμμένος

steal
/stiːl/



■ v.
 κλέβω





stomach

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstʌmək/



■ n.



1 
στομάχι
 (digestive organ)



2 
στομάχι
 (belly — see also abdomen, belly)



3 
κοιλιά
 (belly — see also abdomen, belly)






stomachache

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstʌməkˌeɪk/



■ n.
 στομαχόπονος





stomatologist

  





■ n.
 στοματολόγος





stomatology




■ n.
 στοματολογία





stone

  
  
  
  
  
  
  
  


/stəʊn/



■ n.



1 
λίθος
 (substance)



2 
πέτρα
 (small piece of stone)



3 
κουκούτσι
 (centre of some fruits)






Stone Age

  
  
  


/ˈstəʊn ˌeɪdʒ/



■ name
 Εποχή του Λίθου





stoned

/stəʊnd/



■ adj



1 
μαστουρωμένος



2 
κλασμένος


stone
/stəʊn/



■ n.



1 
λίθος
 (substance)



2 
πέτρα
 (small piece of stone)



3 
κουκούτσι
 (centre of some fruits)






Stonehenge

  


/stəʊ̯nˈhɛnd͡ʒ/



■ name
 Στόουνχεντζ





stonemason

  


/ˈstoʊnˌmeɪsən/



■ n.
 χτίστης





stooge

  
  
  


/stuːd͡ʒ/



■ n.



1 
αβανταδόρος



2 
ανδρείκελο



3 
μοντέλο






stook

  
  
  
  
  
  
  


/stʊk/



■ n.
 θημωνιά





stool

  
  
  
  
  


/stuːl/



■ n.



1 
σκαμνί
 (a seat)



2 
σκίμπους
 (a seat)



3 
κόπρανα
 (medical jargon for excrement)


stole
/ˈstoʊl/



■ v.
 επιτραχήλιο





stool pigeon

  





■ n.



1 
πληροφοριοδότης



2 
χαφιές
 (colloquial)






stoop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stuːp/



■ n.
 σκύβω





stop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɒp/



■ v.



1 
σταματώ
 (to cease moving)



2 
παύω
 (not to continue — see also cease, desist)



3 
σταματώ
 (not to continue — see also cease, desist)



■ n.



1 
στάση
 (place to get on and off mass transport)



2 
στάση
 (interruption of travel)



3 
στοπ
 (device to block a moving object)


full stop
/ˌfʊl ˈstɒp/



■ n.
 τελεία


■ intj
 τελεία και παύλα





stop fasting




 αρταίνω





stop off

  
  
  





■ v.
 σταματάω





stop sign

  
  
  





■ n.
 στοπ





stop something




 φρενάρω





stoppage

  





■ n.



1 
διακοπή



2 
ανακοπή



3 
απόφραξη






stopped

  


/stɑpt/



■ v.
 σταματημένος

full stop
/ˌfʊl ˈstɒp/



■ n.
 τελεία


■ intj
 τελεία και παύλα

stop
/stɒp/



■ v.



1 
σταματώ
 (to cease moving)



2 
παύω
 (not to continue — see also cease, desist)



3 
σταματώ
 (not to continue — see also cease, desist)



■ n.



1 
στάση
 (place to get on and off mass transport)



2 
στάση
 (interruption of travel)



3 
στοπ
 (device to block a moving object)






stopper

  
  
  


/ˈstɒp.ə/



■ n.



1 
επιστόμιο



2 
αναστολέας



3 
πώμα






stopperless




■ adj
 απωμάτιστος





stopping

  
  


/ˈstɑpɪŋ/



■ v.
 ανάσχεση

full stop
/ˌfʊl ˈstɒp/



■ n.
 τελεία


■ intj
 τελεία και παύλα

stop
/stɒp/



■ v.



1 
σταματώ
 (to cease moving)



2 
παύω
 (not to continue — see also cease, desist)



3 
σταματώ
 (not to continue — see also cease, desist)



■ n.



1 
στάση
 (place to get on and off mass transport)



2 
στάση
 (interruption of travel)



3 
στοπ
 (device to block a moving object)






stopwatch

  





■ n.
 χρονόμετρο





storage

  
  
  


/ˈstɔː.ɹɪd͡ʒ/



■ n.
 αποθήκευση





storage device

  





■ n.
 συσκευή αποθήκευσης





store

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stoɹ/



■ n.



1 
αποθήκη
 (place where items may be kept)



2 
απόθεμα
 (supply held in storage)



3 
παρακαταθήκη
 (supply held in storage)






store brand

  





■ n.
 ιδιωτική ετικέτα





storehouse

  
  
  
  
  


/ˈstɔː(ɹ)haʊs/



■ n.
 αποθήκη





storekeeper

  





■ n.
 αποθηκάριος





storeman

  





■ n.
 αποθηκάριος





storeroom

  
  
  





■ n.
 αποθήκη





storey

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɔːɹɪ/



■ n.



1 
όροφος



2 
πάτωμα






storge

/ˈstɔːɡi/



■ n.
 στοργή





storing

  





■ v.
 αποθήκευση

store
/stoɹ/



■ n.



1 
αποθήκη
 (place where items may be kept)



2 
απόθεμα
 (supply held in storage)



3 
παρακαταθήκη
 (supply held in storage)






stork

  


/stɔɹk/



■ n.



1 
πελαργός



2 
λελέκι






storm

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɔːm/



■ n.



1 
καταιγίδα
 (disturbed state of the atmosphere causing destructive or unpleasant weather)



2 
ανεμοθύελλα
 (disturbed state of the atmosphere between a severe or strong gale and a hurricane on the modern Beaufort scale)



3 
θύελλα
 (disturbed state of the atmosphere between a severe or strong gale and a hurricane on the modern Beaufort scale)



■ n.



1 
έφοδος



2 
εφόρμηση






storm drain

  





■ n.
 υπόνομος





storm in

  
  
  





■ v.
 εισβάλλω





stormily




■ adv
 θυελλωδώς





storminess

  





■ n.
 ανακάτωση





stormy

  
  
  


/ˈstɔɹmi/



■ adj



1 
αγαλήνευτος



2 
θυελλώδης






story

  
  
  
  
  


/ˈstɔː.ɹi/



■ n.
 ιστορία

storey
/ˈstɔːɹɪ/



■ n.



1 
όροφος



2 
πάτωμα






storyteller

  





■ n.
 ανεκδοτολόγος





stout

  
  
  
  
  
  
  


/staʊt/



■ adj
 μονοκόμματος





stove

  
  
  
  
  


/stəʊv/



■ n.



1 
θερμάστρα
 (heater)



2 
σόμπα
 (heater)



3 
κουζίνα
 (device for heating food)


stave
/steɪv/



■ n.
 πεντάγραμμο





strabismus

  


/stɹəˈbɪzməs/



■ n.
 στραβισμός





Strabo




■ name
 Στράβων





stracciatella

  


/ˌstɹɑt͡ʃi.əˈtɛlə/



■ n.
 στρατσιατέλα





straddle

  
  
  


/ˈstɹæd.l̩/



■ v.
 καβαλάω





Stradivarius

  
  
  
  


/ˌstɹædɪˈvɛəɹi.əs/



■ n.
 Στραντιβάριους





straight

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹeɪt/



■ adj



1 
ίσιος
 (not crooked or bent)



2 
ευθύς
 (not crooked or bent)



3 
ειλικρινής
 (direct, truthful, frank)



4 
ετεροφυλόφιλος
 (heterosexual)



5 
σκέτος
 (undiluted)



■ adv



1 
αμέσως



2 
κατευθείαν



■ n.
 κέντα

stretch
/stɹɛt͡ʃ/



■ v.
 τείνω


■ n.
 ψηλολέλεκας





straight ahead




■ adv
 ίσια





straight at




 καταπάνω





straight away

  
  





■ adv



1 
αμέσως



2 
τάκα-τάκα



3 
καρφί






straight flush

  





■ n.
 φλόγα





straight judgement




 ευθυκρισία





straight-line




 ευθύγραμμος





straightedge

  
  
  





■ n.
 ρίγα





straighten

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɹeɪtn̩/



■ v.
 ισιώνω





straighten up

  
  
  





■ v.
 ανορθώνω





straightening out




■ v.
 ανάκυψη





straightening up




■ v.
 ανάκυψη

straighten up



■ v.
 ανορθώνω





straightforward

  
  
  
  


/ˌstɹeɪtˈfɔː(ɹ)wə(ɹ)d/



■ adj



1 
ευθύς
 (not deviating; forthright; frank; sincere)



2 
έντιμος
 (not deviating; forthright; frank; sincere)



3 
απλός
 (presenting few difficulties, easy)






straightforwardly




■ adv



1 
ευθέως



2 
ίσια



3 
απερίφραστα






strain

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹeɪn/



■ v.



1 
σουρώνω



2 
στραγγίζω






strainer

  


/ˈstɹeɪnɚ/



■ n.
 σουρωτήρι





straining

  





■ n.
 ήθηση

strain
/stɹeɪn/



■ v.



1 
σουρώνω



2 
στραγγίζω






strait

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹeɪt/



■ n.



1 
πορθμός
 (narrow channel of water)



2 
στενό
 (narrow pass, passage or street)


straight
/stɹeɪt/



■ adj



1 
ίσιος
 (not crooked or bent)



2 
ευθύς
 (not crooked or bent)



3 
ειλικρινής
 (direct, truthful, frank)



4 
ετεροφυλόφιλος
 (heterosexual)



5 
σκέτος
 (undiluted)



■ adv



1 
αμέσως



2 
κατευθείαν



■ n.
 κέντα





Strait of Dover




■ name
 Στενό του Ντόβερ





Strait of Gibraltar

  
  
  
  





■ name
 Στενό του Γιβραλτάρ





Strait of Hormuz

  





■ name
 Στενά του Ορμούζ





Strait of Kerch




■ name
 Πορθμός Κερτς





Strait of Magellan

  
  
  





■ name
 Πορθμός του Μαγγελάνου





Strait of Malacca

  
  
  





■ name
 Πορθμός της Μαλάκκα





Strait of Messina

  





■ name
 στενό της Μεσσήνης





Strait of Otranto




■ name
 πορθμός Οτράντο





straitjacket

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɹeɪtˌd͡ʒækɪt/



■ n.
 ζουρλομανδύας





straits




■ n.
 στενοχώρια

strait
/stɹeɪt/



■ n.



1 
πορθμός
 (narrow channel of water)



2 
στενό
 (narrow pass, passage or street)






Stralsund




■ name
 Στράλζουντ





strand

  
  
  
  
  
  
  


/stɹænd/



■ n.



1 
κλωστή



2 
ακρογιάλι



3 
κλώνος






strange

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹeɪnd͡ʒ/



■ adj



1 
παράξενος



2 
παράδοξος



3 
αλλόκοτος



4 
περίεργος






strangely

  


/ˈstɹeɪnd͡ʒli/



■ adv



1 
παράξενα



2 
περίεργα



3 
περιέργως






strangeness

  





■ n.
 παραδοξότητα





stranger

  
  
  
  
  


/ˈstɹeɪnd͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
ξένος
 (person whom one does not know)



2 
άγνωστος
 (person whom one does not know)



3 
ξένος
 (outsider or foreigner — see also foreigner)



4 
ξένη
 (outsider or foreigner — see also foreigner)



5 
αλλοδαπός
 (outsider or foreigner — see also foreigner)



6 
αλλοδαπή
 (outsider or foreigner — see also foreigner)



7 
νέος
 (newcomer)


strange
/stɹeɪnd͡ʒ/



■ adj



1 
παράξενος



2 
παράδοξος



3 
αλλόκοτος



4 
περίεργος


string
/stɹɪŋ/



■ n.



1 
σπάγγος
 (long, thin structure made from twisted threads)



2 
σπάγκος
 (long, thin structure made from twisted threads)



3 
κλωστή
 (long, thin structure made from twisted threads)



4 
χορδή
 (any similar long, thin and flexible object)



5 
σειρά
 (series of items or events)



6 
συμβολοσειρά
 (programming: sequence of characters)



7 
χορδή
 (string of a musical instrument)



8 
έγχορδα
 (stringed instruments section)



9 
χορδή
 (physics: subject of study in string theory)


strong
/stɹɒŋ/



■ adj



1 
δυνατός



2 
ισχυρός






strangle

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstɹæŋɡ(ə)l/



■ v.
 στραγγαλίζω





strangler

  


/ˈstɹæŋɡ(ə)lə/



■ n.



1 
στραγγαλιστής



2 
πνίχτης






strangling

  





■ v.
 αποπνικτικός

strangle
/ˈstɹæŋɡ(ə)l/



■ v.
 στραγγαλίζω





strangulation

  





■ n.
 αποπνιγμός





strap

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹæp/



■ n.



1 
ιμάντας
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



2 
λουρί
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



3 
λουρίδα
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



4 
λουρί
 (specifically, a strip of thick leather used in flogging)



5 
λουρί
 (a piece of leather, or strip of wood covered with a suitable material, for sharpening a razor; a strop)






strap beam




 πεδιλοδοκός





strap-on

  
  
  
  
  


/ˈstɹæpɒn/



■ n.
 στραπόν





strapatsada




■ n.
 στραπατσάδα





strapping

  
  
  





■ v.
 γερός

strap
/stɹæp/



■ n.



1 
ιμάντας
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



2 
λουρί
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



3 
λουρίδα
 (a long, narrow, pliable strip of leather, cloth, or the like)



4 
λουρί
 (specifically, a strip of thick leather used in flogging)



5 
λουρί
 (a piece of leather, or strip of wood covered with a suitable material, for sharpening a razor; a strop)






Strasbourg

  
  
  
  


/ˈstɹæzbɜːɡ/



■ name
 Στρασβούργο





stratagem

  
  


/ˈstɹæt.ə.d͡ʒəm/



■ n.
 στρατήγημα





strategic

/stɹəˈtiː.d͡ʒɪk/



■ adj
 στρατηγικός





strategist

  


/ˈstɹætəd͡ʒɪst/



■ n.
 αρχιτέκτονας





strategy

  
  
  
  


/ˈstɹæt.ə.d͡ʒi/



■ n.
 στρατηγική





stratification

  





■ n.



1 
στρωμάτωση
 (process leading to formation of layers)



2 
στρωματοποίηση
 (process leading to formation of layers)



3 
διαστρωμάτωση
 (categorization of people)






stratigraphy

  


/stɹəˈtɪɡ.ɹəfi/



■ n.
 στρωματογραφία





stratosphere

  





■ n.
 στρατόσφαιρα





stratovolcano

  
  





■ n.
 στρωματοηφαίστειο





stratum

  
  


/ˈstɹɑː.təm/



■ n.



1 
στρώμα
 (one of several parallel horizontal layers of material arranged one on top of another)



2 
στρώμα
 (layer of sedimentary rock having approximately the same composition throughout)



3 
στρώμα
 (any of the regions of the atmosphere)



4 
στρώμα
 (layer of tissue)



5 
στρώμα
 (class of society composed of people with similar social, cultural, or economic status)



6 
στρώμα
 (layer of vegetation)






Strauss

/stɹaʊs/



■ name
 Στράους





straw

  
  
  
  
  


/stɹɔː/



■ n.
 άχυρο

strew
/stɹuː/



■ v.
 ρίχνω





straw beach mat




 ψάθα





straw man

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
σκιάχτρο
 (doll or scarecrow)



2 
αχυράνθρωπος
 (person of lesser importance)






straw mat




 ψάθα





strawberry

  
  
  
  
  


/ˈstɹɔːb(ə)ɹi/



■ n.



1 
φράουλα
 (accessory fruit)



2 
χαμοκέρασο
 (accessory fruit)



3 
φραουλιά
 (plant of the genus Fragaria)



4 
χαμαικέρασος
 (plant of the genus Fragaria)



5 
κούμαρο
 (berry of the strawberry tree)



6 
φραουλί
 (color)






strawberry tree

  





■ n.
 κουμαριά





stray

  
  
  
  
  


/stɹeɪ/



■ n.
 αδέσποτο


■ adj
 αδέσποτος

stray bullet



■ n.
 αδέσποτη





stray animal




 αδέσποτο





stray bullet

  
  
  





■ n.
 αδέσποτη





stray dog

  





■ n.



1 
κοπρίτης



2 
κόπρος






stray punch




 αδέσποτη





streak

  
  
  
  
  


/stɹiːk/



■ n.
 ταινία





stream

  
  
  
  
  
  
  


/stɹiːm/



■ n.



1 
ρυάκι
 (small river)



2 
ροή
 (any steady flow or succession of material)






streaming

  


/ˈstɹiːmɪŋ/



■ n.
 ροοθήκευση

stream
/stɹiːm/



■ n.



1 
ρυάκι
 (small river)



2 
ροή
 (any steady flow or succession of material)






streamlined




■ adj



1 
αεροδυναμικός
 (designed to offer little resistance to the flow of fluid; having sleek, graceful lines)



2 
απλοποιημένος
 (having been made more simple and straight forward)






street

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹiːt/



■ n.



1 
οδός



2 
δρόμος






street (both attributive)




 οδικός





street art




■ n.
 τέχνη του δρόμου





street criminal







1 
απάχης



2 
απάχισσα






street market

  





■ n.
 λαϊκή





street sweeper

  
  
  





■ n.



1 
οδοκαθαριστής
 (person employed to sweep streets, etc.)



2 
σάρωθρο δρόμων
 (machine used to sweep streets)






street urchin

  





■ n.



1 
χαμίνι



2 
αλάνι






street urchins




■ n.
 αλητοπαρέα

street urchin



■ n.



1 
χαμίνι



2 
αλάνι






streetcar

  


/ˈstɹitˌkɑɹ/



■ n.
 τραμ





streetcleaner

  
  
  
  
  





■ n.
 οδοκαθαριστής





strength

  
  
  
  
  
  
  


/stɹɛŋ(k)θ/



■ n.
 δύναμη





strengthen

  
  
  
  
  
  


/ˈstɹɛŋ(k)θən/



■ v.
 ενισχύω





strengthening

  


/ˈst͡ʃɹɛŋ(k)θənɪŋ/



■ v.
 ενίσχυση

strengthen
/ˈstɹɛŋ(k)θən/



■ v.
 ενισχύω





strenuous

/ˈstɹɛnjuəs/



■ adj



1 
αιματηρός



2 
εντατικός



3 
επίπονος



4 
κοπιαστικός






streptococcal




■ adj
 στρεπτοκοκκικός





streptococcus

  
  
  





■ n.
 στρεπτόκοκκος





Streptopelia orientalis




 ελατοτρύγονο





Streptopelia senegalensis




 φοινικοτρύγονο





Streptopelia turtur







1 
τρυγόνι



2 
τρυγόνα






stress

  
  
  
  


/stɹɛs/



■ n.



1 
καταπόνηση
 ((physics) internal force across a boundary per area)



2 
άγχος
 (emotional pressure)



3 
στρες
 (emotional pressure)



4 
έμφαση
 (on a point in an argument)



5 
τονισμός
 (on a point in an argument)



■ v.
 τονίζω

distress
/dɪˈstɹɛs/



■ n.



1 
αγωνία
 ((cause of) discomfort)



2 
συντριβή
 ((cause of) discomfort)



3 
συμφορά
 ((cause of) discomfort)



4 
απελπισία
 ((cause of) discomfort)



5 
κίνδυνος
 (serious danger)



■ v.



1 
στενοχωρώ
 (to cause strain or anxiety)



2 
θλίβω
 (to cause strain or anxiety)



3 
αναστατώνω
 (to cause strain or anxiety)



4 
κατάσχω
 (to retain someone’s property)






stress-inducing




 αγχωτικός





stressed

/stɹɛst/



■ v.



1 
αγχώδης



2 
πιέζω



3 
αγχωμένος


stress
/stɹɛs/



■ n.



1 
καταπόνηση
 ((physics) internal force across a boundary per area)



2 
άγχος
 (emotional pressure)



3 
στρες
 (emotional pressure)



4 
έμφαση
 (on a point in an argument)



5 
τονισμός
 (on a point in an argument)



■ v.
 τονίζω





stressful

/ˈstɹɛsfəl/



■ adj
 αγχωτικός





stressing




■ v.
 υπογράμμιση

stress
/stɹɛs/



■ n.



1 
καταπόνηση
 ((physics) internal force across a boundary per area)



2 
άγχος
 (emotional pressure)



3 
στρες
 (emotional pressure)



4 
έμφαση
 (on a point in an argument)



5 
τονισμός
 (on a point in an argument)



■ v.
 τονίζω





stretch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹɛt͡ʃ/



■ v.
 τείνω


■ n.
 ψηλολέλεκας





stretch forth

  
  
  


/ˈstɹɛt͡ʃ ˌfɔːɹθ/



■ v.
 προτείνω





stretch mark

  
  
  





■ n.
 ραγάδα





stretch out

  
  
  





■ v.
 ανακλαδίζομαι





stretch up




 ανατείνω





stretcher

  
  
  


/ˈstɹɛt͡ʃə/



■ n.
 φορείο





stretcher-bearer

  





■ n.



1 
φορειοφόρος



2 
τραυματιοφορέας






stretching

  
  


/ˈstɹɛt͡ʃɪŋ/



■ n.



1 
διάσταση



2 
τάση



3 
άπλωμα


stretch
/stɹɛt͡ʃ/



■ v.
 τείνω


■ n.
 ψηλολέλεκας





stretching out




■ v.
 έκταση

stretch out



■ v.
 ανακλαδίζομαι





strew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹuː/



■ v.
 ρίχνω





strewn with flowers







1 
ανθόσπαρτος



2 
ανθόστρωτος






stria

  
  


/ˈstɹaɪə/



■ n.
 ράβδωση





striated

/stɹaɪˈeɪtɪd/



■ adj
 ριγωτός





stricken by guerrillas




 ανταρτόπληκτος





strict

  
  
  
  
  


/stɹɪkt/



■ adj



1 
αυστηρός



2 
άτεγκτος






strictly

  
  


/ˈstɹɪktli/



■ adv
 αυστηρώς





strictness

  





■ n.
 αυστηρότητα





stride

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹaɪd/



■ v.
 διασκελίζω





strife

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹaɪf/



■ n.



1 
διαμάχη



2 
διαπάλη



3 
αλληλοσπαραγμός






strigil

  


/ˈstɹɪd͡ʒɪl/



■ n.
 στλεγγίδα





strike

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹaɪk/



■ v.



1 
διαγράφω
 (to delete)



2 
χτυπώ
 (to hit)



3 
πλήττω
 (intransitive: to deliver a quick blow or thrust)



4 
απεργώ
 (to stop working as a form of protest)



5 
εντυπωσιάζω
 (to impress, seem, appear)



6 
υποστέλλω
 (nautical: to surrender)



■ n.



1 
απεργία
 (work stoppage)



2 
χτύπημα
 (physical blow)






strike back

  
  
  
  





■ v.
 αντιχτυπώ





strike breaking




■ n.



1 
ανταπεργιακός



2 
απεργοσπαστικός


strikebreaking



■ n.
 απεργοσπασία


■ adj
 απεργοσπαστικός





strike lightning




 αστράφτω





strike out

  
  
  
  





■ v.



1 
ξεγράφω



2 
παραγράφω



3 
διαγράφω






strike through

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 διαγράφω





strike up

  
  
  
  





■ v.
 ανακρούω





strike while the iron is hot

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 στη βράση κολλάει το σίδερο





strikebreaker

  





■ n.
 απεργοσπάστης





strikebreaker; scab (slang)







1 
απεργοσπάστης



2 
ανταπεργός






strikebreaking

  
  
  





■ n.
 απεργοσπασία


■ adj
 απεργοσπαστικός





strikeout

  
  
  
  
  





■ n.
 τζίφος





striker

  


/ˈstɹaɪkɚ/



■ n.



1 
επιθετικός



2 
απεργός






strikethrough

  
  
  


/ˈstɹaɪk.θɹu/



■ n.
 επιγράμμιση

strike through



■ v.
 διαγράφω





striking out




■ v.
 απάλειψη

strike out



■ v.



1 
ξεγράφω



2 
παραγράφω



3 
διαγράφω






striking up




■ v.



1 
ανάκρουση



2 
ανάκρουσμα


strike up



■ v.
 ανακρούω





string

  
  
  
  
  
  
  


/stɹɪŋ/



■ n.



1 
σπάγγος
 (long, thin structure made from twisted threads)



2 
σπάγκος
 (long, thin structure made from twisted threads)



3 
κλωστή
 (long, thin structure made from twisted threads)



4 
χορδή
 (any similar long, thin and flexible object)



5 
σειρά
 (series of items or events)



6 
συμβολοσειρά
 (programming: sequence of characters)



7 
χορδή
 (string of a musical instrument)



8 
έγχορδα
 (stringed instruments section)



9 
χορδή
 (physics: subject of study in string theory)






string bean

  
  
  





■ n.
 αμπελοφάσουλο





string theory

  





■ n.
 θεωρία χορδών





stringless




■ adj
 άνευρος





strip

  
  
  
  
  
  


/stɹɪp/



■ n.



1 
λωρίδα



2 
ταινία






strip down

  
  
  
  





■ v.



1 
λύνω



2 
αποσυναρμολογώ






strip of authority




 αποψιλώνω





strip off

  
  
  





■ v.
 γυμνώνω





stripe

  
  
  
  
  


/stɹaɪp/



■ n.



1 
ράβδωση
 (long straight region of a colour)



2 
λωρίδα
 (long straight region of a colour)



3 
γαλόνι
 (badge)






striped

/stɹaɪpt/



■ adj
 ριγωτός

stripe
/stɹaɪp/



■ n.



1 
ράβδωση
 (long straight region of a colour)



2 
λωρίδα
 (long straight region of a colour)



3 
γαλόνι
 (badge)






striped hyena

  


/ˌstɹaɪpt haɪˈiːnə/



■ n.
 ραβδωτή ύαινα





stripling

  


/ˈstɹɪplɪŋ/



■ n.
 αμούστακος





stripper

  


/stɹɪpɚ/



■ n.
 χορεύτρια





stripping

  





■ v.



1 
απογύμνωση



2 
αποφλοίωση


strip
/stɹɪp/



■ n.



1 
λωρίδα



2 
ταινία






stripping down




■ v.
 αποσυναρμολόγηση

strip down



■ v.



1 
λύνω



2 
αποσυναρμολογώ






stripping of authority




 αποψίλωση





striptease

  
  
  


/ˈstɹɪpˌtiz/



■ n.
 στριπτίζ





strix

  
  





■ n.
 στρίγκλα





stroboscope

  





■ n.
 στροβοσκόπιο





stroboscopy




■ n.
 στροβοσκοπία





stroke

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹəʊk/



■ n.
 εγκεφαλικό


■ v.



1 
χαϊδεύω



2 
θωπεύω


strike
/stɹaɪk/



■ v.



1 
διαγράφω
 (to delete)



2 
χτυπώ
 (to hit)



3 
πλήττω
 (intransitive: to deliver a quick blow or thrust)



4 
απεργώ
 (to stop working as a form of protest)



5 
εντυπωσιάζω
 (to impress, seem, appear)



6 
υποστέλλω
 (nautical: to surrender)



■ n.



1 
απεργία
 (work stoppage)



2 
χτύπημα
 (physical blow)






stroke of luck

  
  
  





■ n.
 ευτύχημα





stroll

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹəʊl/



■ v.
 πάω βόλτα





stroller

  


/ˈstɹoʊlɚ/



■ n.
 καροτσάκι





strong

  
  
  
  
  
  
  
  


/stɹɒŋ/



■ adj



1 
δυνατός



2 
ισχυρός


grind
/ˈɡɹaɪnd/



■ v.
 αλέθω


■ n.
 άλεσμα





strong desire







1 
απληστία



2 
σεβντάς






strong flour

  





■ n.
 σκληρό αλεύρι





strong force

  





■ n.
 ισχυρή δύναμη





strong interaction

  





■ n.
 ισχυρή αλληλεπίδραση





strong love




 σεβντάς





strong muscles




 ποντίκι





strong nuclear force

  





■ n.
 ισχυρή πυρηνική δύναμη





strong nuclear interaction

  





■ n.
 ισχυρή πυρηνική αλληλεπίδραση





strong wind




 ανεμοδούρα





strong young lad




 λεβέντης





strongbox

  
  
  





■ n.



1 
κορβανάς



2 
χρηματοκιβώτιο



3 
κάσα






stronghold

  


/ˈstɹɒŋhəʊld/



■ n.



1 
οχυρό
 (place built to withstand attack)



2 
φρούριο
 (place built to withstand attack)



3 
οχυρό
 (place of domination, or refuge or survival)






strongly

  
  


/ˈstɹɔŋli/



■ adv



1 
γερά



2 
δυνατά






strongly accuse




 καταφέρομαι





strongly reprimand




 τσιγαρίζω





strongman

  
  
  





■ n.
 μασίστας





strontium

  


/ˈstɹɒn.ti.əm/



■ n.
 στρόντιο





strophe

  


/ˈstɹəʊ.fi/



■ n.
 οίκος





stroppy

  
  


/ˈstɹɒpi/



■ adj



1 
κακότροπος



2 
εριστικός






struck

  
  


/ˈstɹʌk/



■ v.
 χτυπημένος

strike
/stɹaɪk/



■ v.



1 
διαγράφω
 (to delete)



2 
χτυπώ
 (to hit)



3 
πλήττω
 (intransitive: to deliver a quick blow or thrust)



4 
απεργώ
 (to stop working as a form of protest)



5 
εντυπωσιάζω
 (to impress, seem, appear)



6 
υποστέλλω
 (nautical: to surrender)



■ n.



1 
απεργία
 (work stoppage)



2 
χτύπημα
 (physical blow)






struck by lightning




 αστραποκαμένος





struck out




■ v.
 ξεγράφομαι

strike out



■ v.



1 
ξεγράφω



2 
παραγράφω



3 
διαγράφω






structural

  


/ˈstɹʌk(t͡)ʃəɹəl/



■ adj



1 
δομικός
 (of, relating to, or having structure)



2 
κατασκευαστικός
 (used in building)






structuralism

  





■ n.
 δομισμός





structure

  
  
  
  


/ˈstɹʌk(t)ʃə(ɹ)/



■ n.
 δομή





structured




■ adj
 δομημένος

structure
/ˈstɹʌk(t)ʃə(ɹ)/



■ n.
 δομή





Struga




■ name



1 
Στρούγκα



2 
Στρούγγα






struggle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈstrʌɡəl/



■ n.
 αγώνας





struggle against




 πολεμάω





Struthio camelus




 στρουθοκάμηλος





stub

  
  
  
  


/stʌb/



■ n.
 λήμμα προς επέκταση





stubble

  
  
  


/ˈstʌb.əl/



■ n.



1 
αξύριστα γένια
 (short, coarse hair)



2 
καλαμιά
 (short stalks left in a field after harvest)






stubbled




■ adj
 αξύριστος

stubble
/ˈstʌb.əl/



■ n.



1 
αξύριστα γένια
 (short, coarse hair)



2 
καλαμιά
 (short stalks left in a field after harvest)






stubbly

  
  





■ adj
 αξύριστος





stubborn

  
  
  


/ˈstʌbɚn/



■ adj
 πεισματάρης





stubbornness

  


/ˈstʌbən(n)əs/



■ n.



1 
πείσμα



2 
ισχυρογνωμοσύνη



3 
γινάτι






stucco

  
  
  
  
  





■ n.
 στόκος





stuck

  
  


/ˈstʌk/



■ v.



1 
κολλητός



2 
κολλημένος


stick
/stɪk/



■ n.



1 
βέργα
 (twig or small branch)



2 
κλαρί
 (twig or small branch)



3 
ραβδί
 (long piece of wood)



4 
βέργα
 (long piece of wood)



5 
ράβδος
 (cylindrical piece (of chalk, wax etc))



6 
ραβδί
 (cane or walking stick)



7 
μπαστούνι
 (cane or walking stick)



8 
μπαστούνι
 (hockey stick)



9 
μοχλός
 (gearstick, stickshift)



10 
μοχλός
 (control column of an aircraft)






stud

  
  
  


/stʌd/



■ n.



1 
επιβήτορας
 (male animal kept for breeding)



2 
καμάκι
 (sexually attractive male)


student
/ˈstjuː.dənt/



■ n.



1 
μαθητής
 (person who studies a subject)



2 
μαθήτρια
 (person who studies a subject)



3 
σπουδαστής
 (person who studies a subject)



4 
σπουδάστρια
 (person who studies a subject)



5 
μελετητής
 (person who studies a subject)



6 
φοιτητής
 (person enrolled at a university — see also university student)



7 
φοιτήτρια
 (person enrolled at a university — see also university student)






student

  
  
  
  
  


/ˈstjuː.dənt/



■ n.



1 
μαθητής
 (person who studies a subject)



2 
μαθήτρια
 (person who studies a subject)



3 
σπουδαστής
 (person who studies a subject)



4 
σπουδάστρια
 (person who studies a subject)



5 
μελετητής
 (person who studies a subject)



6 
φοιτητής
 (person enrolled at a university — see also university student)



7 
φοιτήτρια
 (person enrolled at a university — see also university student)






student of Arsakeio




 αρσακειάδα





studied

/ˈstʌdid/



■ v.
 μελετημένος

study
/ˈstʌdi/



■ v.



1 
μελετώ
 (to revise/review materials)



2 
σπουδάζω
 (to revise/review materials)



3 
μελετώ
 (to acquire knowledge)



4 
μελετάω
 (to acquire knowledge)



■ n.



1 
διάβασμα
 (mental effort to acquire knowledge)



2 
μελέτη
 (branch of learning or object that is being studied)






studies

  


/ˈstʌdiz/



■ n.
 σπουδές

study
/ˈstʌdi/



■ v.



1 
μελετώ
 (to revise/review materials)



2 
σπουδάζω
 (to revise/review materials)



3 
μελετώ
 (to acquire knowledge)



4 
μελετάω
 (to acquire knowledge)



■ n.



1 
διάβασμα
 (mental effort to acquire knowledge)



2 
μελέτη
 (branch of learning or object that is being studied)






studio

  
  
  
  


/ˈstjuːdiəʊ/



■ n.



1 
εργαστήρι
 (artist’s or photographer’s workshop)



2 
στούντιο
 (place where radio or television programs, records or films are made)



3 
στούντιο
 (company or organization that makes films, records or other artistic works)






studious

/ˈstuːdi.əs/



■ adj



1 
σκεπτικός
 (given to thought, contemplation, etc)



2 
μελετηρός
 (given to study, reading, etc)






study

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstʌdi/



■ v.



1 
μελετώ
 (to revise/review materials)



2 
σπουδάζω
 (to revise/review materials)



3 
μελετώ
 (to acquire knowledge)



4 
μελετάω
 (to acquire knowledge)



■ n.



1 
διάβασμα
 (mental effort to acquire knowledge)



2 
μελέτη
 (branch of learning or object that is being studied)






study guide

  





■ n.
 οδηγός σπουδών





study room




 σπουδαστήριο





stuff

  
  
  
  
  
  
  
  


/stʌf/



■ n.



1 
πράγματα
 (miscellaneous items; things)



2 
ουσία
 (the tangible substance that goes into the makeup of a physical object)



3 
πράγμα
 (word substituted for material of unknown type or name, placeholder name — see also thingy)



■ v.



1 
γεμίζω
 (to fill by crowding into)



2 
παραγεμίζω
 (to fill by crowding into)



3 
παρατρώω
 (to be sated)



4 
φουσκώνω
 (to be sated)






stuff one's face

  
  
  





■ v.
 πλακώνω





stuffed

/stʌft/



■ v.
 γεμιστός

stuff
/stʌf/



■ n.



1 
πράγματα
 (miscellaneous items; things)



2 
ουσία
 (the tangible substance that goes into the makeup of a physical object)



3 
πράγμα
 (word substituted for material of unknown type or name, placeholder name — see also thingy)



■ v.



1 
γεμίζω
 (to fill by crowding into)



2 
παραγεμίζω
 (to fill by crowding into)



3 
παρατρώω
 (to be sated)



4 
φουσκώνω
 (to be sated)






stuffed leaf




 ντολμάς





stuffiness

  





■ n.
 κλεισούρα





stuffing

  
  


/ˈstʌfɪŋ/



■ n.
 γέμιση

stuff
/stʌf/



■ n.



1 
πράγματα
 (miscellaneous items; things)



2 
ουσία
 (the tangible substance that goes into the makeup of a physical object)



3 
πράγμα
 (word substituted for material of unknown type or name, placeholder name — see also thingy)



■ v.



1 
γεμίζω
 (to fill by crowding into)



2 
παραγεμίζω
 (to fill by crowding into)



3 
παρατρώω
 (to be sated)



4 
φουσκώνω
 (to be sated)






stuffy

  
  
  
  


/ˈstʌfi/



■ adj
 αποπνικτικός





stultification

  





■ n.



1 
αποβλάκωση



2 
αποβλάκωμα






stultify

  
  
  


/ˈstʌltɪfaɪ/



■ v.



1 
αποβλακώνω



2 
αποτελματώνω






stumble

  
  
  
  
  


/ˈstʌmbəl/



■ n.



1 
πταίω



2 
προσκόπτω



3 
σκοντάφτω






stump

  
  
  
  
  
  


/stʌmp/



■ n.
 κολόβωμα





stumping

  





■ v.
 κολόβωμα

stump
/stʌmp/



■ n.
 κολόβωμα





stun

  
  
  
  


/stʌn/



■ v.



1 
αλαλιάζω



2 
αποβλακώνω






stunned

/stʌnd/



■ adj
 εμβρόντητος

stun
/stʌn/



■ v.



1 
αλαλιάζω



2 
αποβλακώνω






stunning

  





■ adj
 εκπληκτικός

stun
/stʌn/



■ v.



1 
αλαλιάζω



2 
αποβλακώνω






stunt double

  





■ n.
 κασκαντέρ





stunt flying




 ακροβασία





stuntman

  
  
  


/ˈstʌnt.mæn/



■ n.
 κασκαντέρ





stuntwoman

  
  
  





■ n.
 κασκαντέρ





stupefaction

  





■ n.



1 
αποβλάκωση



2 
αποβλάκωμα



3 
απονάρκωση






stupefy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈst(j)upəˌfaɪ/



■ v.



1 
αποβλακώνω



2 
αποναρκώνω






stupefying




■ v.



1 
αποβλακωτικός



2 
αποναρκωτικός


stupefy
/ˈst(j)upəˌfaɪ/



■ v.



1 
αποβλακώνω



2 
αποναρκώνω






stupid

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstjuː.pɪd/



■ adj



1 
βλάκας



2 
ηλίθιος



3 
ανόητος






stupid European




 κουτόφραγκος





stupid person







1 
μπούφος



2 
όρνιο






stupidity

  
  


/stjuːˈpɪdɪti/



■ n.
 βλακεία





stupidly




■ adv



1 
ηλίθια



2 
ανοήτως






stupify

  
  
  





■ v.



1 
αλαλιάζω



2 
αποκουτιαίνω


stupefy
/ˈst(j)upəˌfaɪ/



■ v.



1 
αποβλακώνω



2 
αποναρκώνω






stupor

  
  
  
  
  


/ˈstjuː.pə/



■ n.



1 
νάρκη



2 
λήθαργος






sturdy

  
  


/ˈstɜːdi/



■ adj



1 
γερός



2 
άλκιμος



3 
στιβαρός






sturgeon

  


/ˈstɝd͡ʒən/



■ n.



1 
οξύρρυγχος



2 
στουριόνι






Sturnus unicolor




 μαυροψάρονο





Sturnus vulgaris







1 
ψαρόνι



2 
ευρωπαϊκό ψαρόνι






stutter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstʌtɚ/



■ n.
 τραύλισμα





stutterer

  





■ n.



1 
τραυλός



2 
τραυλή






Stuttgart

  
  


/ˈʃtʊtɡɑː(ɹ)t/



■ name



1 
Στουτγκάρδη



2 
Στουτγάρδη






stye

  
  
  


/ˈstaɪ/



■ n.



1 
κριθαράκι



2 
κριθή






style

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/staɪl/



■ n.



1 
στύλος
 (stalk that connects the stigma(s) to the ovary in a pistil of a flower)



2 
τίτλος
 (legal or traditional term or formula of words used to address or refer to a person)



3 
τρόπος
 (manner of creating, doing, or presenting something, especially a work of architecture or art)



4 
ύφος
 (manner of creating, doing, or presenting something, especially a work of architecture or art)



■ v.



1 
δημιουργώ
 (to create a style for someone)



2 
σχεδιάζω
 (to create a style for someone)



3 
ονομάζω
 (to call or give a name or title)



4 
προσφωνώ
 (to call or give a name or title)






style of clothing




 ένδυμα





style oneself







1 
αυτοαποκαλούμαι



2 
αυτοκαλούμαι






stylesheet

  
  
  


/ˈstaɪlʃiːt/



■ n.
 φύλλο τεχνοτροπίας





Stylianos




■ name
 Στυλιανός





stylish

  


/ˈstaɪlɪʃ/



■ adj
 κομψός





stylistic

/staɪˈlɪstɪk/



■ adj
 στιλιστικός





stylistics




■ n.
 υφολογία





stylite

  


/ˈstʌɪlʌɪt/



■ n.



1 
στυλίτης



2 
στυλίτισσα






stylobate

  
  


/ˈstaɪ.lə.beɪt/



■ n.
 στυλοβάτης





stylus

  
  
  
  


/ˈstaɪ.ləs/



■ n.



1 
γραφίδα
 (tool for writing on clay tablets)



2 
στυλός
 (pen for writing on a touch-sensitive screen)



3 
βελόνα
 (phonograph needle)






stymie

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈstaɪmi/



■ v.
 ματαιώνω





stymieing




■ v.
 ματαίωση

stymie
/ˈstaɪmi/



■ v.
 ματαιώνω





Stymphalian bird

  





■ n.
 Στυμφαλίδες όρνιθες





Stymphalus




■ name
 Στύμφαλος





Styria

  





■ name
 Στυρία





styrofoam

  


/ˈstaɪ.ɹə.fəʊm/



■ n.
 φελιζόλ





Styx

  


/stɪks/



■ name



1 
Στυξ



2 
Στύγα






sub

  
  


/sʌb/



■ n.
 μερικός





sub-lieutenant

  
  
  





■ n.
 ανθυποπλοίαρχος





sub-Saharan

  
  
  
  
  





■ adj
 υποσαχάριος





sub-system

  
  
  





■ n.
 υποσύστημα





subatomic

  
  


/ˌsʌbəˈtɒmɪk/



■ adj
 υποατομικός





subatomic particle

  





■ n.
 υποατομικό σωματίδιο





subcategory

  
  
  





■ n.
 υποκατηγορία





subclass

  
  
  
  
  


/ˈsʌbklæs/



■ n.
 υποκλάση





subconscious

  
  
  


/sʌbˈkɒn.ʃəs/



■ adj



1 
υποσυνείδητος



2 
υποσυνείδητο






subconsciously




■ adv



1 
υποσυνείδητα



2 
υποσυνειδήτως






subcontinent

  
  





■ n.
 υποήπειρος





subcontractor

  





■ n.
 υπεργολάβος





subculture

  
  
  


/ˈsʌbˌkʌltʃɚ/



■ n.
 υποπολιτισμός





subcutaneous

  
  


/sʌbkjuːˈteɪnɪəs/



■ adj
 υποδόριος





subdirectorate




 υποδιεύθυνση





subdirectory

  
  
  





■ n.
 υποφάκελος





subdivision

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌbdɪvɪʒən/



■ n.
 οικισμός





subdue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səbˈdu/



■ v.
 δαμάζω





subfamily

  





■ n.
 υποοικογένεια





subfloor

  





■ n.
 ψευδοπάτωμα





subfolder

  





■ n.
 υποφάκελος





subgenus

  
  





■ n.
 υπογένος





subheading

  





■ n.
 υπότιτλος





subhuman

  


[sʌbˈhjuːmən]



■ adj
 ζωώδης





subject

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌb.d͡ʒɛkt/



■ adj
 υποκείμενος


■ n.



1 
υποκείμενο
 (in grammar)



2 
θέμα
 (main topic)



3 
προκείμενο
 (main topic)



4 
αντικείμενο
 (particular area of study)



5 
υπήκοος
 (masculine, citizen in a monarchy)



6 
υπεξούσιος
 (citizen in a monarchy)



7 
υποτελής
 (masculine, person ruled over by another, especially a monarch or state authority)



■ v.
 υποβάλλω





subjective

  
  


/səbˈd͡ʒɛktɪv/



■ adj
 υποκειμενικός





subjectivity

  





■ n.
 υποκειμενικότητα





subjugate

  
  
  


/ˈsʌb.d͡ʒʊˌɡeɪt/



■ v.
 υποτάσσω





subjugated




■ v.
 υποτελής

subjugate
/ˈsʌb.d͡ʒʊˌɡeɪt/



■ v.
 υποτάσσω





subjugation

  


/ˌsʌbd͡ʒʊˈɡeɪʃən/



■ n.
 υποδούλωση





subjunctive mood

  
  
  
  





■ n.
 υποτακτική





sublate

  
  
  


/sʌbˈleɪt/



■ v.
 αναιρώ





sublimation

  





■ n.



1 
εξάχνωση
 (phase transition)



2 
μετουσίωση
 (transformation of an impulse)






sublime

  
  
  
  
  
  
  


/səˈblaɪm/



■ adj
 επιβλητικός





subliminal

  
  


/səˈblɪm.ɪ.nəl/



■ adj
 παρασυνειδησιακός





subluminal




■ adj
 υποφωτοταχικός





submachine gun

  
  
  
  
  
  





■ n.
 υποπολυβόλο





submarine

  
  
  
  


/sʌb.məˈɹiːn/



■ adj
 υποβρύχιος


■ n.
 υποβρύχιο





submerge

  
  
  


/səbˈmɜːd͡ʒ/



■ v.
 βυθίζω





submerge fishing nets




 καλάρω





submerged




■ adj
 βυθισμένος

submerge
/səbˈmɜːd͡ʒ/



■ v.
 βυθίζω





submission

  
  


/səbˈmɪʃən/



■ n.



1 
κατάθεση



2 
υποβολή






submissive

  


/səbˈmɪsɪv/



■ adj
 υποτακτικός





submissiveness




■ n.
 υποτακτικότητα





submit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səbˈmɪt/



■ v.
 υποβάλλω





submolecular




■ adj
 υπομοριακός





subnet

  
  
  





■ n.
 υποδίκτυο


■ v.
 υποδικτυώνω





suboccipital

  





■ adj
 υπινιακός





suboptimal

  


/sʌbˈɑptɪməl/



■ adj
 υποβέλτιστος





subordinate

  
  
  


/səˈbɔːdɪnət/



■ adj



1 
εξαρτημένος
 (submissive to or controlled by authority)



2 
υποτελής
 (submissive to or controlled by authority)



3 
εξαρτημένος
 (grammar: dependent)



4 
δευτερεύουσα
 (grammar: dependent)






subordinate clause

  





■ n.
 δευτερεύουσα πρόταση





Subotica




■ name
 Σουμπότιτσα





subphylum

  
  





■ n.



1 
υποφύλο



2 
υποσυνομοταξία






subpoena

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sə(b)ˈpiː.nə/



■ n.



1 
κλήση



2 
κλήτευση



■ v.



1 
καλώ μάρτυρα



2 
κλητεύω μάρτυρα






subprogram

  





■ n.
 υποπρόγραμμα





subreplacement birth rate




 υπογεννητικότητα





subroutine

  





■ n.



1 
διαδικασία



2 
υπορουτίνα






subscriber

  
  
  


/səbˈskɹaɪbɚ/



■ n.



1 
συνδρομητής



2 
συνδρομήτρια






Subscriber Identity Module

  
  





■ n.
 μονάδας ταυτότητας συνδρομητή





subscript

  
  
  


/ˈsʌbskɹɪpt/



■ n.
 δείκτης





subscription

  


/səbˈskɹɪpʃən/



■ n.



1 
συνδρομή
 (access to a resource for a period of time)



2 
εισφορά
 (the formal acceptance of something, especially when verified with a signature)



3 
υπογραφή
 (the signing of one's name)






subsequent

  


/ˈsʌbsɪkwənt/



■ adj



1 
μεταγενέστερος
 (following in time)



2 
ύστερος
 (following in time)



3 
διαδεχόμενος
 (following in order of place)



4 
επακόλουθος
 (following in order of place)



5 
εξής
 (following in order of place)






subsequently

/ˈsʌb.sɪ.kwənt.li/



■ adv



1 
ακολούθως



2 
μεταγενέστερα






subset

  
  
  


/ˈsʌbˌsɛt/



■ n.
 υποσύνολο





subsidence

  
  
  


/ˈsʌbsɪdəns/



■ n.



1 
ύφεση



2 
υποχώρηση






subsidiary

  


/sʌbˈsɪ.di.əɹ.i/



■ adj



1 
επικουρικός
 (auxiliary or supplemental)



2 
βοηθητικός
 (auxiliary or supplemental)



3 
δευτερεύων
 (secondary or subordinate)



■ n.



1 
θυγατρική εταιρία



2 
παράρτημα






subsidization

  
  
  





■ n.
 επιδότηση





subsidize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌbsɪdaɪz/



■ v.



1 
επιχορηγώ



2 
επιδοτώ






subsidy

  


/ˈsʌbsɪdi/



■ n.



1 
επίδομα



2 
επιδότηση



3 
επιχορήγηση






subsist

  
  
  


/səbˈsɪst/



■ v.



1 
συντηρούμαι



2 
αποζώ






subsistence

  
  
  
  
  


/səbˈsɪstəns/



■ n.
 συντήρηση





subspecialty

  
  
  





■ n.



1 
υποειδικότητα



2 
υποειδίκευση






subspecies

  
  


/ˈsʌbspiːʃiːz/



■ n.
 υποείδος





substance

  
  
  
  
  


/ˈsʌbstəns/



■ n.



1 
ουσία
 (physical matter; material — see also matter)



2 
ουσία
 (essential part)



3 
περιουσία
 (material possessions)



4 
ουσίες
 (drugs)






substantia nigra

  
  
  





■ n.
 μέλαινα ουσία





substantial

  
  


/səbˈstænʃəl/



■ adj



1 
ουσιώδης
 (having substance, actually existing)



2 
ουσιώδης
 (not imaginary; real; veritable)



3 
ουσιώδης
 (corporeal)



4 
ουσιαστικός
 (most important; essential)






substantially




■ adv
 ουσιαστικά





substantiate

  
  
  


/səbˈstænʃieɪt/



■ v.
 τεκμηριώνω





substantiating




■ v.
 αποδεικτικός

substantiate
/səbˈstænʃieɪt/



■ v.
 τεκμηριώνω





substantive

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌbstəntɪv/



■ adj
 ουσιαστικό





substantively




■ adv
 ουσιαστικά





substantivise

  
  
  
  





■ v.
 ουσιαστικοποιώ





substantivization

  





■ n.
 ουσιαστικοποίηση





substantivize

  
  
  





■ v.
 ουσιαστικοποιώ

substantivise



■ v.
 ουσιαστικοποιώ





substitute

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌbstɪtjuːt/



■ v.



1 
υποκαθιστώ
 (to use in place of something else)



2 
αντικαθιστώ
 (to use in place of something else)



3 
αναπληρώνω
 (to use in place of something else)



4 
αλλάζω
 (sports: to remove from the field and bring on another player)



■ n.



1 
αναπληρωτής
 (replacement or stand-in)



2 
αντικαταστάτης
 (replacement or stand-in)



3 
υποκατάστατο
 (replacement or stand-in)



4 
αναπληρωματικός
 (player who is available to replace another)






substitution

  


/ˌsʌbstəˈtuʃən/



■ n.



1 
αντικατάσταση



2 
αναπλήρωση






substratum

  


/səbˈstrɑ.təm/



■ n.
 υπόστρωμα





substructure

  





■ n.



1 
υποδομή



2 
θεμέλια



3 
θεμέλιο






subsume

  
  
  


/səbˈsjuːm/



■ v.



1 
υπάγω



2 
εντάσσω






subterfuge

  


/ˈsʌbtəɹˌfjuːd͡ʒ/



■ n.



1 
τέχνασμα



2 
υπεκφυγή






subterranean

  
  


/ˌsʌbtəˈɹeɪniən/



■ adj
 υπόγειος





subthalamus

  





■ n.
 επιθαλάμια χώρα





subtitle

  
  
  


/ˈsʌbtaɪtəl/



■ n.



1 
υπότιτλος
 (heading below a title)



2 
υπότιτλος
 (textual versions of the dialog in films)



3 
υπότιτλοι
 (textual versions of the dialog in films)



■ v.
 υποτιτλίζω





subtitling

  





■ n.
 υποτιτλισμός

subtitle
/ˈsʌbtaɪtəl/



■ n.



1 
υπότιτλος
 (heading below a title)



2 
υπότιτλος
 (textual versions of the dialog in films)



3 
υπότιτλοι
 (textual versions of the dialog in films)



■ v.
 υποτιτλίζω





subtle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌt(ə)l/



■ adj



1 
έντεχνος



2 
εκλεπτυσμένος






subtlety

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌt(ə)lti/



■ n.
 λεπτότητα





subtotal

  
  
  
  
  





■ n.
 μερικό άθροισμα





subtract

  
  
  
  
  
  


/səbˈtɹækt/



■ v.
 αφαιρώ





subtraction

  
  


/səbˈtɹækʃən/



■ n.
 αφαίρεση





subtractive

  





■ adj
 αφαιρετικός





suburb

  


/ˈsʌbɝb/



■ n.
 προάστιο





suburb in Athens




 Γουδή





suburb of Athens




 Γαργηττός





suburban

  


/səˈbɜː(ɹ)bən/



■ adj
 προαστιακός





suburbanization

  
  
  





■ n.
 προαστιοποίηση





subvention

  
  
  


/sʌbˈvɛnʃ(ə)n/



■ n.
 επιχορήγηση





subversion

  


/sʌbˈvɜː.ʃən/



■ n.



1 
υπονόμευση
 (the act of overthrowing a government, a ruler or a monarch)



2 
ανατροπή
 (the act of overthrowing a government, a ruler or a monarch)



3 
υπονόμευση
 (systematic attempt to overthrow a government by working from within)






subversive

  


/səbˈvɝsɪv/



■ adj
 ανατρεπτικός


■ n.
 ανατροπέας





subversive person




 ανατροπέας





subverter

  





■ n.
 ανατροπέας





subway

  
  
  


/ˈsʌbˌweɪ/



■ n.



1 
μετρό
 (underground railway)



2 
υπόγειος
 (underground railway)



3 
υπόγεια διάβαση πεζών
 (underground walkway)






succeed

  
  
  
  
  
  
  
  


/səkˈsiːd/



■ v.



1 
διαδέχομαι
 (To follow in order; to come next after; hence, to take the place of)



2 
ακολουθώ
 (To follow in order; to come next after; hence, to take the place of)



3 
επιτυγχάνω
 (To obtain the object desired; to accomplish what is attempted or intended; to have a prosperous issue or termination; to be successful)



4 
καταφέρνω
 (To obtain the object desired; to accomplish what is attempted or intended; to have a prosperous issue or termination; to be successful)



5 
κατορθώνω
 (To obtain the object desired; to accomplish what is attempted or intended; to have a prosperous issue or termination; to be successful)


secede
/sɪˈsiːd/



■ v.



1 
αποσχίζομαι



2 
αποχωρώ






succeed in







1 
επιτυγχάνω



2 
πετυχαίνω






success

  
  


/səkˈsɛs/



■ n.
 επιτυχία





successful

  
  


/səkˈsɛs.fl̩/



■ adj



1 
επιτυχημένος



2 
επιτυχών






successfully

/səkˈsɛsfəli/



■ adv
 επιτυχώς





successfully conclude




 στέφω





succession

  


/səkˈsɛʃ.ən/



■ n.
 διαδοχή





successive

/səkˈsɛsɪv/



■ adj
 αλλεπάλληλος





successively




■ adv
 διαδοχικά





successor

  
  
  
  


/səkˈsɛsə/



■ n.
 διάδοχος





succinct

  
  
  


/səkˈsɪŋkt/



■ adj



1 
λακωνικός



2 
συνοπτικός






succinic acid




■ n.
 ηλεκτρικό οξύ





succour

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌkə/



■ v.
 αρωγή





succubus

  
  


/ˈsʌk.jʊ.bəs/



■ n.
 σούκουμπους





succumb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈkʌm/



■ v.
 υποκύπτω





such

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sʌt͡ʃ/



■ det



1 
οποίος



2 
τόσο



3 
τόσος



4 
τέτοιος






such a person







1 
ακριβολόγος



2 
αρχολίπαρος






such as




■ prep
 όπως





such as lust




 σαρξ





such is life

  





■ phrase
 έτσι είναι η ζωή





such-and-such

  
  





■ n.



1 
τάδε



2 
δείνα






suck

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sʌk/



■ v.



1 
βυζαίνω
 ((transitive) to use the mouth to pull in (liquid, etc))



2 
γλείφω
 (to work the lips and tongue on (an object) to extract moisture or nourishment; to absorb (something) in the mouth)



3 
πιπιλίζω
 (to work the lips and tongue on (an object) to extract moisture or nourishment; to absorb (something) in the mouth)



4 
άστα να πάνε
 (colloquial: term of general disparagement)



5 
είμαι μαλάκας
 (colloquial: term of general disparagement)


seek
/siːk/



■ v.
 ζητώ

souq
/suːk/



■ n.
 σουκ





suck my balls




■ intj
 πάρε τα αρχίδια μου





suck off

  
  
  





■ v.
 ρουφώ





suck up

  
  
  





■ v.
 αναρροφώ





suck up to







1 
γλείφω



2 
ξεσκονίζω






sucker

  
  
  
  
  


/ˈsʌk.ə/



■ n.



1 
μυζητήρας
 (organ)



2 
κοτύλη
 (organ)



3 
παραφυάδα
 (a stem growing up from the roots of a plant)



4 
κορόιδο
 (one who is easily fooled)



■ v.
 κοροϊδεύω





sucking

  
  


/ˈsʌkɪŋ/



■ v.



1 
απομύζηση



2 
απομυζητικός


suck
/sʌk/



■ v.



1 
βυζαίνω
 ((transitive) to use the mouth to pull in (liquid, etc))



2 
γλείφω
 (to work the lips and tongue on (an object) to extract moisture or nourishment; to absorb (something) in the mouth)



3 
πιπιλίζω
 (to work the lips and tongue on (an object) to extract moisture or nourishment; to absorb (something) in the mouth)



4 
άστα να πάνε
 (colloquial: term of general disparagement)



5 
είμαι μαλάκας
 (colloquial: term of general disparagement)






sucking up




■ v.
 αρχολιπαρία

suck up



■ v.
 αναρροφώ





suckle

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌk.əl/



■ v.



1 
θηλάζω
 (to give suck to)



2 
θηλάζω
 (to nurse; to suck)



3 
βυζαίνω
 (to nurse; to suck)






suckled




■ v.
 βυζαγμένος

suckle
/ˈsʌk.əl/



■ v.



1 
θηλάζω
 (to give suck to)



2 
θηλάζω
 (to nurse; to suck)



3 
βυζαίνω
 (to nurse; to suck)






suckling pig

  
  
  





■ n.
 γουρουνάκι





sucrose

  


/ˈsukɹoʊs/



■ n.



1 
σακχαρόζη



2 
καλαμοσάκχαρο






suction

  
  
  


/ˈsʌkʃən/



■ n.



1 
αναρρόφηση



2 
αναρροφητικός






suction cup

  


/ˈsʌkʃən kʌp/



■ n.
 βεντούζα





Suda

  


/ˈsu.də/



■ name
 Σούδα





Sudak




■ name
 Σουγδαία





Sudan

  
  


/suːˈdɑːn/



■ name
 Σουδάν





sudden

  
  
  
  
  


/ˈsʌdən/



■ adj
 ξαφνικός





sudden death

  





■ n.



1 
αιφνίδιος θάνατος
 (instantaneous death)



2 
ξαφνικός θάνατος
 (mode of play)






sudden turnabout




 κωλοτούμπα





suddenly

  
  


/ˈsʌdn̩li/



■ adv
 ξαφνικά





suddenly realise




 ανθίζομαι





suds

  
  
  
  


/sʌdz/



■ n.
 σαπουνάδα





sue

  
  
  
  
  
  


/suː/



■ v.
 μηνύω





suede

  
  
  


/sweɪd/



■ n.
 καστόρι





Suez

/ˈsuː.ɛz/



■ name
 Σουέζ

Suez Canal



■ name
 Διώρυγα Σουέζ





Suez Canal

  





■ name
 Διώρυγα Σουέζ





suffer

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌfə/



■ v.



1 
υποφέρω
 (undergo hardship)



2 
βασανίζομαι
 (undergo hardship)



3 
δεινοπαθώ
 (undergo hardship)



4 
πάσχω
 (undergo hardship)



5 
υποφέρω
 (feel pain)



6 
πάσχω
 (feel pain)



7 
υποφέρω
 (become worse)



8 
υπομένω
 (to endure, undergo)



9 
εγκαρτερώ
 (to endure, undergo)



10 
επιτρέπω
 (''(archaic in English)'' to allow)






suffer damage




 αβαρία





suffer from

  
  
  





■ v.
 πάσχω





suffer from strabismus




 αλληθωρίζω





suffer through




 λούζω





suffer together




 συμπάσχω





suffering

  
  
  


/ˈsʌfəɹɪŋ/



■ n.
 βάσανο

suffer
/ˈsʌfə/



■ v.



1 
υποφέρω
 (undergo hardship)



2 
βασανίζομαι
 (undergo hardship)



3 
δεινοπαθώ
 (undergo hardship)



4 
πάσχω
 (undergo hardship)



5 
υποφέρω
 (feel pain)



6 
πάσχω
 (feel pain)



7 
υποφέρω
 (become worse)



8 
υπομένω
 (to endure, undergo)



9 
εγκαρτερώ
 (to endure, undergo)



10 
επιτρέπω
 (''(archaic in English)'' to allow)






suffering from ankylosis




 αγκυλωμένος





suffering from astigmatism




 αστιγματικός





suffering from nosomania




 αρρωστομανής





suffering from strabismus




 αλλήθωρος





suffering undeserved misery




 αναξιοπαθής





suffice

  
  
  
  
  
  


/səˈfaɪs/



■ v.



1 
φτάνω



2 
αρκώ






sufficiency

  
  





■ n.
 επάρκεια





sufficient

  
  


/səˈfɪʃənt/



■ det



1 
αρκετός



2 
κάμποσος



3 
επαρκής



4 
αποχρών






sufficient reason




 αποχρών λόγος





sufficiently

/səˈfɪʃəntli/



■ adv
 επαρκώς





suffix

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌfɪks/



■ n.
 επίθημα


■ v.
 επιθηματοποιώ





suffocate

  
  
  
  


/ˈsʌfəkeɪt/



■ v.



1 
πνίγω



2 
αποπνίγω






suffocate/smother/asphyxiate




 ασφυκτιώ





suffocating

  


/ˈsʌfəkeɪtɪŋ/



■ v.



1 
αποπνικτικός



2 
ασφυκτικός


suffocate
/ˈsʌfəkeɪt/



■ v.



1 
πνίγω



2 
αποπνίγω






suffocation

  





■ n.



1 
πνιγμονή
 (asphyxia)



2 
πνίξιμο
 (asphyxia)



3 
πνιγμοσύνη
 (asphyxia)



4 
πνιγμονή
 (particular death or killing)



5 
πνιγμοσύνη
 (particular death or killing)






Sufism

  
  
  
  
  





■ n.
 σουφισμός





sugar

  
  
  
  
  
  


/ˈʃʊɡə(ɹ)/



■ n.



1 
ζάχαρη
 (sucrose from sugar cane or sugar beet used to sweeten food and drink)



2 
σάκχαρο
 (any of a series of carbohydrates used by organisms to store energy)



3 
ζάχαρο
 (any of a series of carbohydrates used by organisms to store energy)



4 
σάκχαρο
 (generic term for sucrose, glucose, fructose, etc)



5 
ζάχαρο
 (generic term for sucrose, glucose, fructose, etc)






sugar beet

  
  
  





■ n.
 ζαχαρότευτλο





sugar bowl

  
  
  





■ n.
 ζαχαριέρα





sugar diabetes




■ n.
 ζαχαροδιαβήτης





sugar mill

  
  
  





■ n.
 ζαχαρουργείο





sugar paste




■ n.
 ζαχαρόπαστα





sugar thermometer (UK)




 θερμόμετρο καραμέλας





Sugarloaf Mountain

  





■ name
 Πάο ντε Ασούκαρ





sugary

  
  


/ˈʃʊɡəɹi/



■ adj
 μελένιος





suggest

  
  
  


/səˈd͡ʒɛst/



■ v.



1 
υπονοώ
 (to imply but stop short of saying directly)



2 
υπαινίσσομαι
 (to make one suppose)



3 
προτείνω
 (to ask for without demanding)



4 
συνιστώ
 (to recommend)






suggestion

  
  
  


/səˈd͡ʒɛstʃən/



■ n.
 πρόταση





sui generis

  


/suˑ.i ˈɡɛnɛɹɪs/



■ adj
 ιδιόρρυθμος





suicide

  
  
  
  
  


/ˈs(j)uːɪˌsaɪd/



■ n.



1 
αυτοκτονία
 (instance of killing oneself)



2 
αυτοχειρία
 (instance of killing oneself)



3 
αυτόχειρας
 (masculine, person who has killed himself/herself, is killing (is attempting/has attempted to kill) himself/herself)



4 
αυτοκτονία
 (figurative: action)






suit

  
  
  
  
  


/sjuːt/



■ n.



1 
κοστούμι
 (set of clothes)



2 
ταγιέρ
 (set of clothes)



3 
στολή
 (garment suitable for a task)



4 
χρώμα
 (card games: set of cards distinguished by color and emblems)



5 
ακολουθία
 (regular order; succession)



6 
σειρά
 (regular order; succession)



■ v.



1 
αρμόζω
 (to be appropriate or apt for)



2 
βολεύω
 (to please, to make content)



3 
ταιριάζω
 (to agree, accord, be fitted to)






suit of armour

  
  





■ n.
 πανοπλία





suitability

  


/ˌsjuːtəˈbɪlɪti/



■ n.
 καταλληλότητα





suitable

/ˈsuːtəbl/



■ adj
 κατάλληλος





suitable anchorage




 αβλέμονας





suitable for vehicles




 αμαξιτός





suitably




■ adv
 επαρκώς





suitcase

  
  
  
  
  


/ˈs(j)uːtkeɪs/



■ n.
 βαλίτσα





suite

  
  
  


/swiːt/



■ n.
 σουίτα





suitor

  
  
  
  
  


/ˈsutɚ/



■ n.
 μνηστήρας





sujuk

  
  
  





■ n.
 σουτζούκι





Sukkot

  
  
  
  


/suːˈkoʊt/



■ name



1 
σκηνοπηγία



2 
Σκηνοπηγία



3 
εορτή των Σκηνών



4 
εορτή της Συγκομιδής






Sulawesi




■ name
 Σουλαουέζι





sulfate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌlfeɪt/



■ n.
 θειικός





sulfide

  
  
  
  
  





■ n.
 θειούχος





sulfite

  
  
  


/ˈsʌlfaɪt/



■ n.
 θειώδης





sulfur

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌl.fə/



■ n.
 θείο





sulfur (US)







1 
θείο



2 
θειάφι






sulfur dioxide

  





■ n.
 θειώδες





sulfurate

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 θειαφίζω





sulfuric acid

  
  





■ n.
 θειικό οξύ





sulfurous

  


/ˈsʌlfəɹəs/



■ adj



1 
θειούχος



2 
θειώδης






sulk

  
  
  


/sʌlk/



■ v.



1 
μουτρώνω



2 
σκυθρωπιάζω



3 
κατσουφιάζω






sullen

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌlən/



■ adj



1 
σκυθρωπός



2 
αγέλαστος






sulphate (UK)




 θειικός





sulphide (UK)




 θειούχος





sulphur (UK)







1 
θείο



2 
θειάφι






sulphurous (UK)




 θειούχος





sultan

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌltən/



■ n.
 σουλτάνος





sultana

  


/ˌsʌlˈtɑː.nə/



■ n.
 ξανθή σταφίδα





sultanate

  


/ˈsʌltənət/



■ n.
 σουλτανάτο





sultanic

/sʌlˈtæn.ɪk/



■ adj
 σουλτανικός





sultry

  
  
  


/ˈsʌltɹi/



■ adj



1 
υγρός και ζεστός
 (hot and humid)



2 
αποπνικτικός
 (very hot and dry)



3 
φλογερός
 (sexually enthralling)






sum

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sʌm/



■ n.



1 
άθροισμα
 (quantity obtained by addition or aggregation)



2 
πράξη
 (arithmetic problem)



3 
ποσό
 (quantity of money)



■ v.
 αθροίζω

som



■ n.
 σομ

some
/sʌm/



■ pron



1 
μερικοί
 (a certain number)



2 
μερικές
 (a certain number)



3 
μερικά
 (a certain number)



4 
μερικοί
 (indefinite quantity or number)



5 
μερικές
 (indefinite quantity or number)



6 
μερικά
 (indefinite quantity or number)



7 
λίγο
 (indefinite amount, part)



■ det



1 
μερικοί
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



2 
μερικές
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



3 
μερικά
 ((stressed form) a nonzero, unspecified proportion of)



4 
λίγο
 (unspecified quantity or number of)



5 
λίγο
 (unspecified amount of)



6 
κάποιος
 (certain, unspecified or unknown)



7 
αρκετά
 (considerable quantity or number of)



■ adv
 περίπου





sum of money




 χρήματα





sum up

  
  
  
  





■ v.
 ανακεφαλαιώνω





sumac

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈs(j)uːmæk/



■ n.



1 
σουμάκι
 (shrub or small tree of the genus Rhus, etc.)



2 
ρούδι
 (shrub or small tree of the genus Rhus, etc.)



3 
σουμάκι
 (sour spice)






Sumatra

  


/suːˈmɑːtɹə/



■ name
 Σουμάτρα





Sumer

  


/ˈs(j)uːmə/



■ name
 Σουμέρ





Sumerian

  
  
  


/s(j)ʊˈmɪəɹiən/



■ adj
 σουμερικός


■ n.
 Σουμέριος


■ name
 σουμεριακή γλώσσα





summable




■ adj
 αθροίσιμος





summarise (UK)







1 
ανακεφαλαιώνω



2 
συνοψίζω






summarised (UK); generalized




 αδρομερής





summarize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌməˌɹaɪz/



■ v.
 ανακεφαλαιώνω





summarized




■ v.
 αδρομερής

summarize
/ˈsʌməˌɹaɪz/



■ v.
 ανακεφαλαιώνω





summary

  
  
  
  
  
  


/ˈsʌməɹi/



■ n.



1 
περίληψη



2 
σύνοψη






summation

  


/sʌˈmeɪʃən/



■ n.
 άθροιση





summer

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌmə(ɹ)/



■ n.
 καλοκαίρι


■ v.



1 
παραθερίζω



2 
ξεκαλοκαιριάζω






summer camp

  
  
  





■ n.
 κατασκήνωση





summer solstice

  





■ n.
 θερινό ηλιοστάσιο





summer time




■ n.
 θερινή ώρα





summer-




 καλοκαιρινός





summerhouse

  
  
  
  
  





■ n.
 εξοχικό





summertime

  
  





■ n.
 καλοκαίρι





summery

  
  


/ˈsʌməɹi/



■ adj
 καλοκαιριάτικος

summary
/ˈsʌməɹi/



■ n.



1 
περίληψη



2 
σύνοψη






summing

  
  
  
  





■ v.
 αθροιστικός

something
/ˈsʌm.θɪŋ/



■ pron
 κάτι

sum
/sʌm/



■ n.



1 
άθροισμα
 (quantity obtained by addition or aggregation)



2 
πράξη
 (arithmetic problem)



3 
ποσό
 (quantity of money)



■ v.
 αθροίζω





summing up

  
  
  
  
  





■ v.



1 
περίληψη



2 
ανακεφαλαίωση


sum up



■ v.
 ανακεφαλαιώνω





summit

  
  
  
  
  


/ˈsʌmɪt/



■ n.



1 
κορυφή
 (highest point of a hill, mountain, or similar geographical feature)



2 
σύνοδος
 (assembly or gathering of the leaders of countries to discuss issues of international significance)






summon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌmən/



■ v.
 καλώ





summons

  
  
  


/ˈsʌ.mənz/



■ n.
 κλήση

summon
/ˈsʌmən/



■ v.
 καλώ





sumo

  
  


/ˈsuːməʊ/



■ n.
 σούμο





sumptuous

/ˈsʌmptʃuəs/



■ adj
 πολυτελής





Sumy

/ˈsuːmɪ/



■ name
 Σούμι





sun

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/sʌn/



■ name
 ήλιος


■ n.



1 
ήλιος
 (a star, especially when seen as the centre of any single solar system)



2 
ήλιος
 (light and warmth received from the sun)



3 
ήλιος
 (something like the sun in brightness or splendor)



4 
ανατολή
 (sunrise or sunset)



5 
δύση
 (sunrise or sunset)


Sun
/sʌn/



■ name
 Ήλιος

Sunday
/ˈsʌn.deɪ/



■ n.
 Κυριακή


■ adv
 κυριακάτικα





Sun

  
  
  
  
  


/sʌn/



■ name
 Ήλιος

sun
/sʌn/



■ name
 ήλιος


■ n.



1 
ήλιος
 (a star, especially when seen as the centre of any single solar system)



2 
ήλιος
 (light and warmth received from the sun)



3 
ήλιος
 (something like the sun in brightness or splendor)



4 
ανατολή
 (sunrise or sunset)



5 
δύση
 (sunrise or sunset)


Sunday
/ˈsʌn.deɪ/



■ n.
 Κυριακή


■ adv
 κυριακάτικα





sun lounge

  





■ n.
 λιακωτό





sun print




 ηλιοτυπία





sun worshipper

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ηλιολάτρης



2 
ηλιολάτρισσα






sun-drenched

  





■ adj
 ηλιόλουστος





sun-worship




 ηλιολατρεία





sun-worshipper

  





■ n.



1 
ηλιολάτρης



2 
ηλιολάτρισσα


sun worshipper



■ n.



1 
ηλιολάτρης



2 
ηλιολάτρισσα






sunbaked




■ v.
 ηλιοψημένος





sunbathe

  
  
  


/ˈsʌnbeɪð/



■ v.
 λιάζω





sunbathed




■ adj
 ηλιόλουστος

sunbathe
/ˈsʌnbeɪð/



■ v.
 λιάζω





sunbathing




■ n.



1 
ηλιοθεραπεία



2 
ηλιόλουτρο


sunbathe
/ˈsʌnbeɪð/



■ v.
 λιάζω





sunbeam

  





■ n.
 ηλιαχτίδα





sunblock

  
  





■ n.



1 
αντηλιακός



2 
αντηλιακό






sunburn

  
  
  
  


/ˈsʌnˌbɜːn/



■ n.



1 
ηλιόκαμα



2 
έγκαυμα






Sunday

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌn.deɪ/



■ n.
 Κυριακή


■ adv
 κυριακάτικα





Sunday best

  





■ n.
 κυριακάτικα





Sunday school

  





■ n.
 κατηχητικό





Sunderland

/ˈsʌndə(ɹ)lənd/



■ name
 Σάντερλαντ





sundew

  





■ n.
 δροσέρα





sundial

  


/ˈsʌnˌdaɪ.əl/



■ n.
 ηλιακό ρολόι





sundown

  
  
  


/ˈsʌnˌdaʊn/



■ n.



1 
δύση



2 
δειλινό






sundrenched




■ adj
 ηλιόχαρος

sun-drenched



■ adj
 ηλιόλουστος





sunflower

  


/ˈsʌn.flaʊ.ə/



■ n.



1 
ηλίανθος



2 
ηλιοτρόπιο






sunflower oil

  





■ n.
 ηλιέλαιο





sunflower seed

  
  
  





■ n.
 ηλιόσπορος





sung

  


/sʌŋ/



■ v.



1 
τραγουδιστός



2 
τραγουδημένος



3 
τραγουδισμένος


sing
/sɪŋ/



■ v.



1 
τραγουδάω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



2 
τραγουδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



3 
άδω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



4 
ψέλνω
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



5 
κελαηδώ
 (to produce harmonious sounds with one’s voice)



6 
κελαηδώ
 (slang: to confess under interrogation)






sunglasses

  
  
  





■ n.
 γυαλιά ηλίου





sunken

/ˈsʌŋkən/



■ adj
 βυθισμένος

sink
/sɪŋk/



■ v.



1 
βυθίζομαι
 (descend into liquid, etc)



2 
βουλιάζω
 (descend into liquid, etc)



3 
βυθίζω
 (submerge)



4 
βυθίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



5 
ποντίζω
 (cause (ship, etc) to sink)



6 
βυθίζω
 (push (something) into)



■ n.



1 
νεροχύτης
 (basin)



2 
νιπτήρας
 (basin)



3 
ψύκτρα
 (heat sink)






sunless




■ adj
 ανήλιαγος





sunlight

  
  
  
  


/ˈsʌnˌlaɪt/



■ n.



1 
ήλιος



2 
ηλιόφως



3 
ηλιόφωτο






sunlit

/ˈsʌnlɪt/



■ adj
 ηλιόλουστος





sunlounger

  
  
  





■ n.
 ξαπλώστρα





sunny

  
  
  


/ˈsʌni/



■ adj



1 
έχει λιακάδα
 (weather, day)



2 
ηλιόλουστος
 (place)






sunny spot




 λιακωτό





sunny weather







1 
ήλιος



2 
ηλιοφάνεια






sunrise

  
  
  


/ˈsʌnɹaɪz/



■ n.
 ανατολή





sunroof

  


/ˈsʌnˌɹuːf/



■ n.
 ηλιοροφή





sunscreen

  





■ n.



1 
αντηλιακός



2 
αντηλιακό






sunset

  
  
  


/ˈsʌnˌsɛt/



■ n.



1 
δύση
 (time of day)



2 
ηλιοβασίλεμα
 (time of day)



3 
δύση
 (final period of life)






sunset (U.K.)




 δειλινό





sunshine

  
  
  
  


/ˈsʌnʃaɪn/



■ n.



1 
ηλιοφάνεια



2 
ηλιόφως



3 
λιακάδα






sunspot

  
  
  


/ˈsʌnspɒt/



■ n.
 ηλιακή κηλίδα





sunstroke

  


/ˈsʌnˌstɹoʊk/



■ n.
 ηλίαση





suntan

  
  
  


/ˈsʌnˌtæn/



■ n.



1 
μαυρίζω



2 
μαύρισμα



3 
ηλιόκαμα






suntanned




■ adj



1 
μαυρισμένος



2 
ηλιοκαμένος



3 
ηλιοψημένος


suntan
/ˈsʌnˌtæn/



■ n.



1 
μαυρίζω



2 
μαύρισμα



3 
ηλιόκαμα






suntanning




■ v.
 μαύρισμα

suntan
/ˈsʌnˌtæn/



■ n.



1 
μαυρίζω



2 
μαύρισμα



3 
ηλιόκαμα






suntrap

  





■ n.
 λιακωτό





super

  
  
  


/ˈsypɑ/



■ adj
 υπέρ





Super Bowl

  
  


/ˈsuːpə bəʊl/



■ name
 Σούπερ Μπολ





super-Saharan




■ adj
 υπερσαχάριος





superabundance

  





■ n.
 πλημμύρα





superb

  
  


/suˈpɝb/



■ adj



1 
υπέροχος



2 
έξοχος






superb performance




 αρίστευση





superbly




■ adv



1 
γαμάτα



2 
τέλεια



3 
υπέροχα



4 
εκπληκτικά



5 
υπερόχως






supercar

  





■ n.
 υπεραυτοκίνητο





supercilious

/ˌsuː.pəˈsɪ.li.əs/



■ adj



1 
υπεροπτικός



2 
υπερφίαλος






superclass

  
  
  
  
  





■ n.
 υπερκλάση





supercontinent

  





■ n.
 υπερήπειρος





superego

  
  
  


/supɛɹiɡoʊ/



■ n.
 υπερεγώ





supererogatory

/suːpəɹɛˈɹɒɡətəɹi/



■ adj



1 
περιττός



2 
πέραν του δέοντος






superficial

  
  


/ˌsuː.pəˈfɪʃ.əl/



■ adj



1 
επιφανειακός
 (existing or located on the surface)



2 
επιφανειακός
 (not thorough, concerned with the obvious or apparent)



3 
ρηχός
 (lacking understanding or substance)



4 
αβαθής
 (lacking understanding or substance)






superficially




■ adv
 ακροθιγώς





superfluous

/suːˈpɜːflu.əs/



■ adj
 περιττός





superfood

  





■ n.
 υπερτροφή





superhero

  


/s(j)upɚhɪɹoʊ/



■ n.
 υπερήρωας





superheroine

  





■ n.
 υπερηρωίδα





superhuman

  





■ adj
 υπεράνθρωπος





superintendent

  
  
  
  
  
  
  


/ˌsjuːpəɹɪnˈtɛndənt/



■ n.
 αστυνόμος





superior

  
  
  
  


/suːˈpɪə.ɹi.ə/



■ adj
 ανώτερος





superiority

  
  


/sʊˌpɪə(ɹ).iˈɒ.ɹɪ.ti/



■ n.



1 
ανωτερότητα



2 
υπεροχή






superlative

  
  


/suːˈpɜː.lə.tɪv/



■ adj
 υπερθετικός


■ n.



1 
υπερθετικός



2 
υπερθετικό






superlative degree




■ n.
 υπερθετικός βαθμός





superluminal




■ adj
 υπερφωτοταχικός





superman

  
  
  
  


/ˈs(j)uːpəmæn/



■ n.



1 
αρχηγός
 (übermensch)



2 
υπεράνθρωπος
 (übermensch)



3 
υπεράνθρωπος
 (person of extraordinary or superhuman powers)






Superman

  
  


/ˈs(j)uːpə(ɹ)mæn/



■ name



1 
Υπεράνθρωπος



2 
Σούπερμαν


superman
/ˈs(j)uːpəmæn/



■ n.



1 
αρχηγός
 (übermensch)



2 
υπεράνθρωπος
 (übermensch)



3 
υπεράνθρωπος
 (person of extraordinary or superhuman powers)






supermarket

  


/ˌsupɚˈmɑɹkət/



■ n.
 σουπερμάρκετ





supermoon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 υπερφεγγάρι





supernatural

  


/ˌs(j)uːpəˈnæt͡ʃəɹəl/



■ adj



1 
υπερφυσικός
 (above nature)



2 
υπερφυσικός
 (not of the usual)






supernatural event




 θαύμα





supernatural vision




 όραμα





supernova

  
  
  
  


/ˌsuː.pə(ɹ)ˈnəʊ.və/



■ n.
 υπερκαινοφανής





superorder Batoidea




 βάτος





superphoton

  
  
  





■ n.



1 
υπερφωτόνιο



2 
φωτονικό συμπύκνωμα Bose-Einstein






superposition

  


/ˌs(j)uː.pə(ɹ).pəˈzɪʃ.ən/



■ n.
 υπέρθεση





superpower

  
  
  
  
  





■ n.
 υπερδύναμη





superscript

  
  
  





■ n.
 εκθέτης





supersede

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌsuːpəˈsiːd/



■ v.
 απαρχαιώνω





superset

  
  
  





■ n.
 υπερσύνολο





supersonic

  





■ adj
 υπερηχητικός





superspreader

  
  
  
  
  


/ˈs(j)uːpəˌspɹɛdə/



■ n.



1 
υπερμεταδότης



2 
υπερμεταδοτικός φορέας






superstate

  





■ n.
 υπερκράτος





superstition

  


/ˌs(j)uː.pə(ɹ)ˈstɪ.ʃən/



■ n.



1 
δεισιδαιμονία



2 
πρόληψη






superstitious

/ˌs(j)uː.pəˈstɪ.ʃəs/



■ adj
 προληπτικός





superstore

  





■ n.
 υπεραγορά





superstring

  





■ n.
 υπερχορδή





supersymmetry

  





■ n.
 υπερσυμμετρία





supervillain

  
  
  





■ n.
 υπερεχθρός





supervise

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsuː.pə.vaɪz/



■ v.



1 
εποπτεύω



2 
επιβλέπω






supervision

  


/ˌs(j)uːpəˈvɪʒən/



■ n.



1 
εποπτεία



2 
επίβλεψη



3 
επιστασία






supervisor

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsuːpəˌvaɪzə(ɹ)/



■ n.
 επόπτης





supine

  


/ˈs(j)uːpaɪn/



■ adj
 ύπτιος


■ n.
 σουπίνο





supinely




■ adv



1 
ανάσκελα



2 
ύπτια






supper

  
  
  


/ˈsʌpɚ/



■ n.



1 
απόδειπνο
 (food before going to bed)



2 
δείπνο
 (dinner at night)



3 
βραδινό
 (dinner at night)



■ v.



1 
αποδειπνώ



2 
δειπνώ






supplement

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌp.lɪ.mənt/



■ n.



1 
συμπλήρωμα
 (something added)



2 
συμπλήρωμα
 (extension to a document or publication)



3 
παράρτημα
 (extension to a document or publication)



4 
παράρτημα
 (additional section of a newspaper)



5 
παραπλήρωμα
 (supplementary angle in geometry)



6 
συμπλήρωμα
 (vitamin, herbal extract, or chemical compound — see also dietary supplement)



■ v.
 συμπληρώνω





supplementary

  





■ adj



1 
αναπληρωματικός



2 
αναπληρωτικός



3 
συμπληρωματικός






supplementary angles




■ n.
 παραπληρωματικές γωνίες





supplicate

  
  
  
  
  


/ˈsʌplɪkeɪt/



■ v.
 ικετεύω





supplication

  


/sʌplɪˈkeɪʃən/



■ n.
 προσευχή





supplied

/səˈplaɪd/



■ v.
 προμηθεύομαι

supply
/səˈplaɪ/



■ v.



1 
εφοδιάζω
 (to provide, make available for use)



2 
προσφέρω
 (to provide, make available for use)



3 
προσφέρω
 (to furnish or equip with)



4 
εφοδιάζω
 (to furnish or equip with)



5 
πληρώνω
 (to fill up, or keep full)



6 
πληρώ
 (to fill up, or keep full)



7 
γεμίζω
 (to fill up, or keep full)



8 
εφοδιάζω
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



9 
αποπληρώνω
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



10 
αποπληρώ
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



■ n.



1 
προσφορά
 (act of supplying)



2 
προμήθεια
 (act of supplying)



3 
προμήθεια
 (provisions)



4 
πληρωτής
 (somebody, who temporarily fills the place of another)






supplier

  


/səˈplaɪə/



■ n.
 προμηθευτής





supply

  
  
  
  
  
  


/səˈplaɪ/



■ v.



1 
εφοδιάζω
 (to provide, make available for use)



2 
προσφέρω
 (to provide, make available for use)



3 
προσφέρω
 (to furnish or equip with)



4 
εφοδιάζω
 (to furnish or equip with)



5 
πληρώνω
 (to fill up, or keep full)



6 
πληρώ
 (to fill up, or keep full)



7 
γεμίζω
 (to fill up, or keep full)



8 
εφοδιάζω
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



9 
αποπληρώνω
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



10 
αποπληρώ
 (to compensate for, make up for a deficiency of)



■ n.



1 
προσφορά
 (act of supplying)



2 
προμήθεια
 (act of supplying)



3 
προμήθεια
 (provisions)



4 
πληρωτής
 (somebody, who temporarily fills the place of another)






supply and demand




■ n.
 προσφορά και ζήτηση





supply chain

  





■ n.
 εφοδιαστική αλυσίδα





supply with electricity




 ηλεκτροδοτώ





support

  
  
  
  
  
  


/səˈpɔːt/



■ v.
 ενισχύω


■ n.
 υποστήριξη





support the British/English




 αγγλίζω





support —




 υποθάλπω





supported

/səˈpɔɹtɪd/



■ adj
 στηριγμένος

support
/səˈpɔːt/



■ v.
 ενισχύω


■ n.
 υποστήριξη





supporter

  


/səˈpɔː.tə/



■ n.



1 
οπαδός



2 
υποστηρικτής






supporter of monarchy







1 
βασιλικός



2 
βασιλική






supporting

  


/səˈpɔɹtɪŋ/



■ adj



1 
αντιστήριξη



2 
στήριξη


support
/səˈpɔːt/



■ v.
 ενισχύω


■ n.
 υποστήριξη





suppose

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈpəʊz/



■ v.
 υποθέτω





supposed

  
  
  


/səˈpəʊzd/



■ v.
 δήθεν

suppose
/səˈpəʊz/



■ v.
 υποθέτω





supposedly




■ adv



1 
δήθεν



2 
υποτίθεται



3 
και καλά






supposition

  


/ˌsʌpəˈzɪʃən/



■ n.
 υπόθεση





suppository

  


/səˈpɒzɪtəɹi/



■ n.
 υπόθετο





suppress

  
  
  
  
  
  


/səˈpɹɛs/



■ v.



1 
αποσιωπώ



2 
παρέρχομαι



3 
αποσκεπάζω






suppression

  


/səˈpɹɛʃən/



■ n.
 εξάλειψη





suppurate

  
  
  
  


/ˈsʌpjəreɪt/



■ v.
 πυορροώ





supra

  





■ n.
 σούπρα

supranational



■ adj
 υπερεθνικός





supranational

  
  
  





■ adj
 υπερεθνικός





supremacy

  


/suˈpɹɛməsi/



■ n.



1 
υπεροχή



2 
κύρος



3 
κυριαρχία






supreme

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌs(j)uːˈpɹiːm/



■ adj
 ανώτατος





supreme court

  





■ n.
 ανώτατο δικαστήριο





Supreme Leader

  
  
  





■ n.
 ανώτατος ηγέτης





Supreme Soviet




■ name
 Ανώτατο Σοβιέτ





supremely powerful




 πανίσχυρος





sura

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʊə.ɹə/



■ n.
 σουράτ





Surabaya




■ name
 Σουραμπάγια





surcharge

  
  
  
  


/ˈsɜː(ɹ)t͡ʃɑː(ɹ)d͡ʒ/



■ n.
 υπερφορτώνω





sure

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʃɔː(ɹ)/



■ adj



1 
ασφαλής
 (certain, reliable)



2 
βέβαιος
 (certain in one's knowledge or belief)



3 
σίγουρος
 (certain in one's knowledge or belief)



■ intj
 βεβαίως





sure thing

  





■ n.
 σιγουράκι





surely

  
  
  
  


/ˈʃɔːli/



■ adv
 σίγουρα





surface

  
  
  
  


/ˈsɜːfɪs/



■ n.



1 
επιφάνεια
 (up-side of a flat object)



2 
επιφάνεια
 (outside hull of a tangible object)



3 
επιφάνεια
 (outward or external appearance)



■ v.
 αναδύομαι





surface (attributive)




 επιφανειακός





surface-level




■ adj
 επιφανειακός





surfing

  


/ˈsɝfɪŋ/



■ n.
 κυματοδρομία





surge

  
  
  
  
  
  


/sɝd͡ʒ/



■ n.
 κύμα





surgeon

  
  
  
  


/ˈsɜːd͡ʒən/



■ n.
 χειρουργός





surgery

  
  
  
  
  


/ˈsɝ.d͡ʒɚ.i/



■ n.



1 
χειρουργείο
 (procedure involving major incisions)



2 
χειρουργική
 (medical specialty)



3 
χειρουργείο
 (room or department where surgery is performed)



4 
ιατρείο
 (doctor's consulting room)






surgical

  


/ˈsɜːd͡ʒɪkəl/



■ adj
 χειρουργικός





surgical clamp




 αγγειολαβίδα





surgical instrument




 άγκιστρο





surgical mask

  





■ n.
 χειρουργική μάσκα





surgical procedure

  





■ n.
 εγχείρηση





surgical spirit

  





■ n.



1 
οινόπνευμα



2 
αλκοόλ






Surinam




■ name
 Σουρινάμ

Suriname
/ˌsʊə.ɹɪˈnæm/



■ name
 Σουρινάμ





Suriname

  
  


/ˌsʊə.ɹɪˈnæm/



■ name
 Σουρινάμ





Surinamer

  





■ n.



1 
Σουριναμέζος



2 
Σουριναμέζα






Surinamese

  


/ˌsʊəɹɪnəˈmiːz/



■ n.



1 
Σουριναμέζος



2 
Σουριναμέζα



3 
σουριναμέζικος






surjection

  


/sɜː(ɹ)ˈd͡ʒɛk.ʃən/



■ n.
 επίρριψη





surmount

  
  
  
  
  


/səˈmaʊnt/



■ v.



1 
υπερνικώ



2 
ξεπερνώ



3 
υπερβαίνω






surname

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɝˌneɪm/



■ n.
 επώνυμο





surname from Armenian







1 
Αντρεασιάν



2 
Αρσακιάν



3 
Αβετισιάν



4 
Αβεντισιάν



5 
Αλεξανιάν



6 
Ναρινιάν



7 
Ντεμιρτσιάν



8 
Γαζαριάν



9 
Γκαζαριάν



10 
Αγατζανιάν



11 
Αγκατζανιάν



12 
Αγκαντζανιάν



13 
Μελικιάν



14 
Καμπουτιάν






surname from French




 Ντε Γκρες





surname from German




 Φιξ





surpass

  
  
  
  
  


/səˈpɑːs/



■ v.



1 
υπερβάλλω



2 
ξεπερνάω






surplus

  
  
  
  
  
  


/ˈsɝˌplʌs/



■ n.



1 
πλεόνασμα
 (excess, overplus)



2 
πλεόνασμα
 (funds in public treasury greater than ordinary needs)



3 
περίσσευμα
 (funds in public treasury greater than ordinary needs)



■ adj



1 
πλεονάζων



2 
παραπανήσιος






surplus value

  





■ n.
 υπεραξία





surprise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈpɹaɪz/



■ n.



1 
έκπληξη
 (something not expected)



2 
ξάφνιασμα
 (something not expected)



3 
αιφνίδιος
 (attributively: that is unexpected)



4 
ξαφνικός
 (attributively: that is unexpected)



5 
έκπληξη
 (feeling that something unexpected has happened)



■ v.



1 
εκπλήσσω
 (cause (someone) to feel surprise)



2 
ξαφνιάζω
 (cause (someone) to feel surprise)



3 
κάνω έκπληξη
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



4 
αιφνιδιάζω
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



5 
αιφνιδιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)



6 
ξαφνιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)






surprise attack




 αιφνιδιασμός





surprise raid




 καταδρομή





surprise) damn!




 διάβολε





surprised

  
  


/səˈpɹaɪzd/



■ adj
 έκπληκτος

surprise
/səˈpɹaɪz/



■ n.



1 
έκπληξη
 (something not expected)



2 
ξάφνιασμα
 (something not expected)



3 
αιφνίδιος
 (attributively: that is unexpected)



4 
ξαφνικός
 (attributively: that is unexpected)



5 
έκπληξη
 (feeling that something unexpected has happened)



■ v.



1 
εκπλήσσω
 (cause (someone) to feel surprise)



2 
ξαφνιάζω
 (cause (someone) to feel surprise)



3 
κάνω έκπληξη
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



4 
αιφνιδιάζω
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



5 
αιφνιδιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)



6 
ξαφνιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)






surprising

  
  


/səˈpɹaɪzɪŋ/



■ adj
 εκπληκτικός

surprise
/səˈpɹaɪz/



■ n.



1 
έκπληξη
 (something not expected)



2 
ξάφνιασμα
 (something not expected)



3 
αιφνίδιος
 (attributively: that is unexpected)



4 
ξαφνικός
 (attributively: that is unexpected)



5 
έκπληξη
 (feeling that something unexpected has happened)



■ v.



1 
εκπλήσσω
 (cause (someone) to feel surprise)



2 
ξαφνιάζω
 (cause (someone) to feel surprise)



3 
κάνω έκπληξη
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



4 
αιφνιδιάζω
 (do something to (a person) that they are not expecting, as a surprise)



5 
αιφνιδιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)



6 
ξαφνιάζω
 (to take unawares, to come on to something unexpectedly)






surprisingly

  


/səˈpɹaɪzɪŋli/



■ adv
 εκπληκτικά





surprisingly unexpected




 άνευ προηγουμένου





surreal

  


/səˈɹiː(.ə)l/



■ adj



1 
σουρεαλιστικός



2 
υπερρεαλιστικός






surrealism

  


/səˈɹiː(.ə)l.ɪz.əm/



■ n.
 υπερρεαλισμός





surrealist

  





■ adj



1 
υπερρεαλιστικός



2 
σουρεαλιστικός



■ n.



1 
υπερρεαλιστής



2 
σουρεαλιστής






surrealistic

/səˌɹiː.əˈlɪs.tɪk/



■ adj
 σουρεαλιστικός





surrender

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/səˈɹɛndə(ɹ)/



■ v.
 παραδίνομαι


■ n.



1 
παράδοση



2 
συνθηκολόγηση






surrogate

  
  
  


/ˈsʌɹəɡɪt/



■ adj
 αναπληρωματικός





surrogate mother

  
  
  





■ n.
 αναπληρωματική μητέρα





surround

  
  
  
  
  


/səˈɹaʊnd/



■ v.



1 
περικλείω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



2 
περιβάλλω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



3 
περιτριγυρίζω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



4 
περικυκλώνω
 (to enclose to prevent escape)






surrounded

/səˈɹaʊndɪd/



■ v.
 περικλείομαι

surround
/səˈɹaʊnd/



■ v.



1 
περικλείω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



2 
περιβάλλω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



3 
περιτριγυρίζω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



4 
περικυκλώνω
 (to enclose to prevent escape)






surrounding

  


/səˈɹaʊndɪŋ/



■ v.
 περιτριγύρισμα


■ adj
 περιβάλλων

surround
/səˈɹaʊnd/



■ v.



1 
περικλείω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



2 
περιβάλλω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



3 
περιτριγυρίζω
 (to encircle something or simultaneously extend in all directions)



4 
περικυκλώνω
 (to enclose to prevent escape)






surveillance

  
  
  
  
  
  


/sɚˈveɪ.ləns/



■ n.



1 
παρακολούθηση



2 
επιτήρηση






surveillance camera

  





■ n.



1 
κάμερα παρακολούθησης



2 
κάμερα βιντεοπαρακολούθησης






surveille

  
  
  





■ v.
 παρακολουθώ





survey

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɜːveɪ/



■ n.



1 
δημοσκόπηση
 (an examination of the opinions of a group)



2 
σφυγμομέτρηση
 (an examination of the opinions of a group)



3 
επιθεώρηση
 (an examination)



4 
επισκόπηση
 (an examination)



5 
τοπογράφηση
 (operation of finding the contour, dimensions or position as any part of the Earth's surface)



6 
γεωδαισία
 (operation of finding the contour, dimensions or position as any part of the Earth's surface)






survey,




 δημοσκόπηση





surveying

  


/sɚˈveɪ.ɪŋ/



■ n.
 αγνάντεμα

survey
/ˈsɜːveɪ/



■ n.



1 
δημοσκόπηση
 (an examination of the opinions of a group)



2 
σφυγμομέτρηση
 (an examination of the opinions of a group)



3 
επιθεώρηση
 (an examination)



4 
επισκόπηση
 (an examination)



5 
τοπογράφηση
 (operation of finding the contour, dimensions or position as any part of the Earth's surface)



6 
γεωδαισία
 (operation of finding the contour, dimensions or position as any part of the Earth's surface)






survival

  
  
  


/səˈvaɪ.vəl/



■ n.
 επιβίωση





survive

  
  
  
  
  
  


/səˈvaɪv/



■ v.



1 
επιβιώνω
 (person: continue to live)



2 
επιβιώνω
 (object, concept: continue to exist)



3 
επιζώ
 (live past a life-threatening event)



4 
γλιτώνω
 (live past a life-threatening event)






survivor

  
  
  
  
  


/səˈvaɪvə/



■ n.



1 
επιζών



2 
επιβιωθητής






Sus scrofa







1 
αγριογούρουνο



2 
αγριόχοιρος






Susan

  


/ˈsuː.zən/



■ name



1 
Σουζάνα



2 
Σουσάννα



3 
Σούζαν






Susanna

  





■ name
 Σουσάννα





susceptible

  


[səˈsɛptɪbl̩]



■ adj



1 
ενδεχόμενος
 (likely to be affected by)



2 
επιδεκτικός
 (especially sensitive)






sushi

  
  
  


/ˈsuːʃi/



■ n.
 σούσι





Susian

  





■ adj
 σουσιανός





suslik

  
  
  


/ˈsʌslɪk/



■ n.
 λαγόγυρος





suspect

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsʌs.pɛkt/



■ v.
 υποπτεύομαι


■ n.



1 
ύποπτος



2 
ύποπτη



■ adj
 ύποπτος





suspend

  
  
  
  
  


/səsˈpɛnd/



■ v.
 αναστέλλω





suspendable

  





■ adj
 ανασταλτός





suspended

  
  
  
  


/səˈspɛndɪd/



■ adj



1 
ανενεργός



2 
κρεμασμένος



3 
κρεμαστός



4 
αναρτημένος


suspend
/səsˈpɛnd/



■ v.
 αναστέλλω





suspended sentence

  





■ n.
 αναστολή





suspender

  


/səˈspɛndɚ/



■ n.
 τιράντες





suspending




■ v.
 ανάρτηση

suspend
/səsˈpɛnd/



■ v.
 αναστέλλω





suspension

  


/səˈspɛnʃən/



■ n.



1 
ανάρτηση
 (act of suspending or state of being suspended)



2 
κρέμασμα
 (act of suspending or state of being suspended)



3 
διαθεσιμότητα
 (temporary or conditional delay, interruption or discontinuation)



4 
αιώρημα
 (state of a solid when mixed with, but not dissolved in a fluid)



5 
εκκρεμότητα
 (Scots law: stay or postponement of the execution of a sentence)






suspension bridge

  





■ n.
 κρεμαστή γέφυρα





suspension points




■ n.
 αποσιωπητικά





suspicion

  
  
  
  
  
  


/səˈspɪʃ.ən/



■ n.
 υπόνοια





suspicious

  
  


/səˈspɪʃ.əs/



■ adj
 ύποπτος





suspiciousness




■ n.
 παράνοια





Sussex

  
  


/ˈsʌs.ɪks/



■ name



1 
Σάσεξ



2 
Σάσσεξ






sustain

  
  
  
  
  
  


/səˈsteɪn/



■ v.



1 
διατρέφω



2 
ζω






sustainability

  


/səˌsteɪnəˈbɪlɪti/



■ n.
 αειφορία





sustainable

  


/səˈsteɪnəbəl/



■ adj
 αειφόρος





sustainable development

  





■ n.
 βιώσιμη ανάπτυξη





sustained

/səˈsteɪnd/



■ adj
 αδιάπτωτος

sustain
/səˈsteɪn/



■ v.



1 
διατρέφω



2 
ζω






sustenance

  


/ˈsʌs.tə.nəns/



■ n.
 διατροφή





Sutlej

  
  
  





■ name



1 
Ζάραδρος



2 
Ζάδαδρος






suture

  
  
  


/ˈs(j)uː.tʃə/



■ n.



1 
συρραφή
 (seam)



2 
ραφή
 (seam)



3 
ράμμα
 (thread)



■ v.
 συρράφω





Suva

/ˈsuːvə/



■ name
 Σούβα





Svalbard

/ˈsvɑːlbɑː(ɹ)/



■ name



1 
Σφάλμπαρ



2 
Σβάλμπαρντ






Svalbard and Jan Mayen Islands




■ name



1 
Νήσοι Σφάλμπαρ και Γιαν Μαϋέν



2 
Νήσοι Σβάλμπαρντ και Γιαν Μαγιέν






Svarog




■ name
 Σβαρόγ





svelte

  
  
  


/ˈsvɛlt/



■ adj
 σβέλτος





Svetlana




■ name
 Σβετλάνα





Svitlana




■ name
 Σβετλάνα





swab

  
  
  
  
  
  
  


/swɒb/



■ n.
 πατσαβούρα





Swabia

  
  


/ˈsweɪ.bi.ə/



■ name
 Σουαβία





Swabian

  
  
  


/ˈsweɪbi.ən/



■ adj
 σουαβικός


■ n.



1 
Σουαβός



2 
Σουαβή






swaddle

  
  
  


/ˈswɒdəl/



■ v.
 φασκιώνω





swaddling

  





■ n.
 φάσκιωμα

swaddle
/ˈswɒdəl/



■ v.
 φασκιώνω





swaddling clothes

  





■ n.
 φάσκιωμα





swagger

  
  
  


/ˈswæɡ.ə/



■ v.
 αλαζονεύομαι





Swahili

  


/swəˈhiːli/



■ name
 σουαχίλι





swallow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈswɒl.əʊ/



■ v.
 καταπίνω


■ n.
 μπουκιά


■ n.
 χελιδόνι





swallowing

  





■ n.
 κατάποση

swallow
/ˈswɒl.əʊ/



■ v.
 καταπίνω


■ n.
 μπουκιά


■ n.
 χελιδόνι





swamp

  
  
  
  
  


/swɒmp/



■ n.



1 
βάλτος



2 
έλος



■ v.
 πλημμυρίζω





swan

  
  
  
  
  
  


/swɒn/



■ n.
 κύκνος





swan song

  
  
  
  
  





■ n.
 κύκνειο άσμα





swank

  
  
  
  
  


/swæŋk/



■ adj



1 
αλαζονεύομαι



2 
επιδειξίας






Swansea

  
  
  


/ˈswɒnzi/



■ name
 Σουάνσι





swap

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swæp/



■ v.
 ανταλλάσσω


■ n.
 ανταλλαγή





swarf

  
  
  


/swɔːf/



■ n.



1 
απόβλιττα
 (waste chips or shavings)



2 
ροκανίδι
 (waste chips or shavings)



3 
απόβλιττο
 (a particular chip or shaving)



4 
θραύσμα
 (a particular chip or shaving)



5 
σχίσμα
 (a particular chip or shaving)






swarm

  
  
  
  
  
  
  


/swɔɹm/



■ n.



1 
σμήνος
 (large number of insects)



2 
στίφος
 (a mass of people or animals in turmoil)



3 
εσμός
 (a mass of people or animals in turmoil)



4 
όχλος
 (a mass of people or animals in turmoil)






swarthy; brunet




 μελαχρινός





swastika

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈswɒstɪkə/



■ n.



1 
σβάστικα



2 
αγκυλωτός σταυρός






swatter

  
  
  





■ n.
 σκοτώστρα





sway

  
  
  
  
  
  


/sweɪ/



■ n.



1 
κλυδωνίζομαι



2 
ταλαντεύομαι






Swaziland

  


/ˈswɑːziˌlænd/



■ name
 Σουαζιλάνδη





swear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swɛə(ɹ)/



■ v.



1 
ορκίζομαι
 (to take an oath)



2 
βρίζω
 (to curse, to use offensive language)






swear to God

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μα την Παναγία





swear word

  
  
  


/swɛə(ɹ)wɜːd/



■ n.
 βρισιά





swearing-in

  
  





■ n.
 ορκωμοσία





sweat

  
  
  
  
  
  
  
  


/swɛt/



■ n.
 ιδρώτας


■ v.
 ιδρώνω





sweater

  
  
  


/ˈswɛtə/



■ n.
 πουλόβερ





sweating

  
  


/ˈswɛtɪŋ/



■ n.
 εφίδρωση

sweat
/swɛt/



■ n.
 ιδρώτας


■ v.
 ιδρώνω





sweatshirt

  
  
  


/ˈswɛtʃəːt/



■ n.
 φούτερ





sweaty

  
  
  


/ˈswɛti/



■ adj
 ιδρωμένος





Swede

  


/swiːd/



■ n.



1 
Σουηδός



2 
Σουηδή



3 
Σουηδέζος



4 
Σουηδέζα






Sweden

  
  


/ˈswiː.dən/



■ name
 Σουηδία





Swedish

  
  


/ˈswiː.dɪʃ/



■ name
 σουηδικά





Swedish wrench

  





■ n.
 κάβουρας





Swedophone

  





■ adj
 σουηδόφωνος


■ n.



1 
Σουηδόφωνος



2 
Σουηδόφωνη






sweep

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swiːp/



■ v.



1 
σκουπίζω
 (to clean using a broom or brush)



2 
σαρώνω
 (to search methodically)






sweep down on




 πλακώνω





sweepings




■ n.



1 
σκουπίδι



2 
αποσαρίδι






sweet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swiːt/



■ adj



1 
γλυκός
 (having a pleasant taste)



2 
γλυκός
 (having a taste of sugar)



3 
γλυκός
 (containing a sweetening ingredient)



4 
ανάλατος
 (not having a salty taste)



5 
ευωδιαστός
 (having a pleasant smell)



6 
γλυκόηχος
 (having a pleasant sound)



7 
πράος
 (having a pleasing disposition)



8 
μειλίχιος
 (having a pleasing disposition)



■ n.
 καραμέλα





sweet and small




 μικρούλης





sweet corn

  
  
  
  
  





■ n.
 γλυκό καλαμπόκι





sweet dreams

/ˌswiːt ˈdɹiːmz/



■ phrase
 όνειρα γλυκά





sweet in taste




 γλυκός





sweet Jesus

  
  





■ n.
 μη χειρότερα





sweet lemon

  





■ n.
 γλυκολέμονο





sweet lime

  





■ n.
 γλυκολέμονο





sweet potato

  
  
  


/ˈswiːt pəˈteɪtəʊ/



■ n.
 γλυκοπατάτα





sweet smelling

  
  





■ adj
 ευωδιαστός





sweet tooth

  





■ n.



1 
γλυκατζής



2 
γλυκατζού






sweet water

  
  
  





■ n.
 γλυκό νερό





sweet-scented pelargonium




 αρμπαρόρριζα





sweetbread

  


/ˈswiːtbɹɛd/



■ n.
 γλυκάδι





sweeten

  
  
  
  
  
  


/ˈswiːtən/



■ v.
 γλυκαίνω





sweeten up

  
  
  





■ v.
 γλυκαίνω





sweetener

  





■ n.
 γλυκαντικό





sweetening words




 καρύκευμα





sweetheart

  


/ˈswiːtˌhɑːt/



■ n.



1 
εραστής



2 
ερωμένη






sweetie

  
  
  
  


/ˈswiːti/



■ n.



1 
πουλάκι



2 
αγαπούλα






sweetly

  
  


/ˈswiːtli/



■ adv
 γλυκά





sweetness

  
  
  
  


/ˈswiːtnəs/



■ n.



1 
γλύκα



2 
γλυκύτητα






sweets




■ n.
 γλυκά

sweet
/swiːt/



■ adj



1 
γλυκός
 (having a pleasant taste)



2 
γλυκός
 (having a taste of sugar)



3 
γλυκός
 (containing a sweetening ingredient)



4 
ανάλατος
 (not having a salty taste)



5 
ευωδιαστός
 (having a pleasant smell)



6 
γλυκόηχος
 (having a pleasant sound)



7 
πράος
 (having a pleasing disposition)



8 
μειλίχιος
 (having a pleasing disposition)



■ n.
 καραμέλα





sweetshop

  
  
  
  





■ n.
 ζαχαροπλαστείο





swell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swɛl/



■ v.



1 
πρήζομαι
 (intransitive: to become bigger, especially due to being engorged)



2 
πρήζω
 (to cause to become bigger)



■ n.



1 
ρεστία



2 
αποθαλασσία






swell up

  
  
  
  
  





■ v.
 πρήζομαι





swelling

  
  


/ˈswɛl.ɪŋ/



■ n.



1 
πρήξιμο



2 
διόγκωση



3 
οίδημα


swell
/swɛl/



■ v.



1 
πρήζομαι
 (intransitive: to become bigger, especially due to being engorged)



2 
πρήζω
 (to cause to become bigger)



■ n.



1 
ρεστία



2 
αποθαλασσία






sweltering

  





■ adj
 ασφυκτικός





swerve

  
  
  
  
  
  
  


/swɜːv/



■ v.
 εκτρέπω





swerve aside




 παρεκτρέπω





swift

  
  
  


/swɪft/



■ adj



1 
γρήγορος



2 
ταχύς



3 
γοργός



■ n.



1 
κύψελος
 (bird)



2 
πετροχελίδονο
 (bird)



3 
ανέμη
 (reel)






swift-footed

  





■ adj
 ανεμοπόδαρος





swiftly

  
  


/ˈswɪftli/



■ adv
 αλματωδώς





swiftness

  


/ˈswɪftnɪs/



■ n.
 ταχύτητα





swill

  
  
  


/swɪl/



■ n.



1 
ξεπλύματα
 (mixture of solid and liquid food scraps)



2 
ξέπλυμα
 (any disgusting or distasteful liquid)



3 
ξέπλυμα
 (anything disgusting or worthless)






swim

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swɪm/



■ v.
 κολυμπάω


■ n.



1 
κολύμβηση



2 
μπάνιο






swim fin

  
  
  





■ n.
 βατραχοπέδιλο





swimmer

  


/ˈswɪm.ə(ɹ)/



■ n.
 κολυμβητής





swimming

  
  


/ˈswɪmɪŋ/



■ n.
 κολύμβηση


■ n.



1 
ζάλη



2 
ίλιγγος


swim
/swɪm/



■ v.
 κολυμπάω


■ n.



1 
κολύμβηση



2 
μπάνιο






swimming costume

  





■ n.



1 
μαγιό



2 
μπανιερό






swimming pool

  
  
  
  
  
  


/ˈswɪmɪŋ ˌpuːl/



■ n.
 πισίνα





swimming trunks

  
  





■ n.
 μαγιό





swimsuit

  


/ˈswɪm.s(j)ut/



■ n.



1 
μαγιό



2 
μπανιερό



3 
κουστούμι






swindle

  
  
  


/ˈswɪnd(ə)l/



■ n.
 απάτη





swindle scheme




 φιάσκο





swindler

  


/ˈswɪnd.lə(ɹ)/



■ n.
 κομπιναδόρος





swine

  


/swaɪn/



■ n.
 γουρούνι

sew
/səʊ/



■ v.
 ράβω

sow
/saʊ/



■ n.



1 
γουρούνα
 (female pig)



2 
σκρόφα
 (female pig)



3 
σκρόφα
 (contemptible woman)



■ v.
 σπέρνω





swine flu

  





■ n.
 γρύπη των χοιρών





swing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈswɪŋ/



■ v.



1 
κουνιέμαι
 (to rotate about an off-centre fixed point)



2 
κουνώ
 (to move an object backward and forward)



■ n.



1 
κούνια
 (hanging seat)



2 
σουίνγκ
 (music style)



3 
μεταστροφή
 (electoral change)






swinging

  
  
  
  


/ˈswɪŋɪŋ/



■ n.
 αιώρηση

swing
/ˈswɪŋ/



■ v.



1 
κουνιέμαι
 (to rotate about an off-centre fixed point)



2 
κουνώ
 (to move an object backward and forward)



■ n.



1 
κούνια
 (hanging seat)



2 
σουίνγκ
 (music style)



3 
μεταστροφή
 (electoral change)






swipe

  
  
  
  
  


/swaɪp/



■ v.
 τσακώνω





swirling

  





■ adj
 αεροδίνητος





Swiss

  


/swɪs/



■ adj
 ελβετικός





Swiss Army knife

  





■ n.
 ελβετικός σουγιάς





Swiss chard

  





■ n.
 σέσκουλο





Swiss cheese

  
  
  





■ n.
 ελβετικό τυρί





Swiss Confederation

  





■ name
 Ελβετική Συνομοσπονδία





switch

  
  
  
  


/swɪt͡ʃ/



■ n.
 διακόπτης


■ v.
 αλλάζω





switch off

  
  
  





■ v.
 σβήνω





switch on

  
  
  





■ v.
 ανάβω





switchboard

  
  
  


/ˈswɪt͡ʃˌbɔɹd/



■ n.



1 
τηλεφωνικό κέντρο
 (electronic panel used to direct telephone calls)



2 
ηλεκτρικός πίνακας
 (electronic device)






switcher

  





■ n.
 επιλογέας





switching

  


/ˈswɪt͡ʃɪŋ/



■ v.
 εναλλαγή

switch
/swɪt͡ʃ/



■ n.
 διακόπτης


■ v.
 αλλάζω





switching scales




 γύρισμα





switchman

  
  





■ n.
 κλειδούχος





switchover

  
  





■ n.
 μετάβαση





Switzerland

  
  
  


/ˈswɪt.sə.lənd/



■ name
 Ελβετία





swollen

  
  
  


/ˈswəʊ.lən/



■ adj



1 
πρησμένος



2 
φουσκωμένος


swell
/swɛl/



■ v.



1 
πρήζομαι
 (intransitive: to become bigger, especially due to being engorged)



2 
πρήζω
 (to cause to become bigger)



■ n.



1 
ρεστία



2 
αποθαλασσία






swollen thing




 τούμπανο





sword

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/swɒɾɖ/



■ n.



1 
ξίφος
 (weapon)



2 
σπαθί
 (weapon)



3 
ξιφοφόρος
 (one who handles a sword)



4 
ξιφομάχος
 (one who handles a sword)



5 
σπαθί
 (card of this suit)



6 
σπαθιά
 (card of this suit)






sword carrier




 ξιφοφόρος





sword cut




 σπαθιά





sword of Damocles

  


/ˈsɔɹd əv ˈdæməkliz/



■ n.
 Δαμόκλειος σπάθη





sword stroke




 σπαθιά





swordfish

  
  
  


/ˈsɔː(ɹ)dfɪʃ/



■ n.
 ξιφίας





swordsman

  
  





■ n.
 ξιφομάχος





swordtail

  





■ n.
 ξιφοφόρος





sworn

/swɔɹn/



■ v.
 ένορκος

swear
/swɛə(ɹ)/



■ v.



1 
ορκίζομαι
 (to take an oath)



2 
βρίζω
 (to curse, to use offensive language)






swot

  
  
  
  
  
  
  


/swɒt/



■ v.
 φυτό





sybaritic

  


/ˌsɪbəˈɹɪtɪk/



■ adj
 αβροδίαιτος





sycamore

  
  
  
  


/ˈsɪkəmoɹ/



■ n.
 πλάτανος





sycamore maple

  





■ n.
 σφένδαμος ο πλατανοειδής





sycophant

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪkəfænt/



■ n.



1 
κόλακας



2 
συκοφάντης






Sydenham's chorea

/ˈsɪdənəmz kəˈɹiə/



■ n.
 χορεία του Σύντενχαμ





Sydney

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪd.ni/



■ name



1 
Σύδνεϋ



2 
Σίδνεϊ


Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία






syllabary

  
  
  
  


/ˈsɪləb(ə)ɹi/



■ n.



1 
συλλαβάριο
 (table)



2 
συλλαβογραφία
 (system)






syllabic

  
  


/sɪˈlæb.ɪk/



■ adj
 συλλαβικός





syllabification

  


/sɪˌlæbɪfɪˈkeɪʃən/



■ n.



1 
συλλαβισμός



2 
συλλαβοποίηση






syllabify

  
  
  


/sɪˈlæbɪfaɪ/



■ v.
 συλλαβοποιώ





syllable

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪl.ə.bəl/



■ n.
 συλλαβή


■ v.
 συλλαβίζω





syllabus

  
  


/ˈsɪləbəs/



■ n.
 περίληψη





syllogism

  
  


/ˈsɪlədʒɪz(ə)m/



■ n.
 συλλογισμός





Sylvester

/sɪlˈvɛstɚ/



■ name
 Συλβέστρος





Sylvestros




 Συλβέστρος





Symaean

  
  
  


/saɪˈmiːən/



■ n.
 Συμαίος





symbiont

  
  
  





■ n.
 συμβιωτής





symbiotic

  
  
  


/ˌsɪm.baɪˈɒt.ɪk/



■ adj
 συμβιωτικός





symbol

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪmbəl/



■ n.
 σύμβολο





symbolic




■ adj
 συμβολικός





symbolic link

  





■ n.
 συμβολικός σύνδεσμος





symbolism

  


/ˈsɪmbəˌlɪzəm/



■ n.
 συμβολισμός





symbolize

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪmbəlaɪz/



■ v.
 συμβολίζω





Syme

  
  
  
  
  
  


/ˈsaɪmiː/



■ name
 Σύμη





symmetric

/sɪˈmɛt.ɹɪk/



■ adj
 συμμετρικός





symmetrical

  


/sɪˈmɛtɹɪkəl/



■ adj
 συμμετρικός





symmetry

  


/ˈsɪmɪtɹi/



■ n.
 συμμετρία





symmoria




 συμμορία





sympathetic

  
  
  


/ˌsɪm.pəˈθɛt.ɪk/



■ adj
 συμπαθητικός





sympathetic nervous system

  
  
  
  





■ n.
 συμπαθητικό νευρικό σύστημα





sympathize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 συμπάσχω





sympathy

  


/ˈsɪm.pəθ.i/



■ n.
 συμπάθεια





symphonic

/sɪmˈfɒnɪk/



■ adj
 συμφωνικός





symphonic poem

  





■ n.
 συμφωνικό ποίημα





symphony

  
  
  


/ˈsɪm.fə.ni/



■ n.
 συμφωνία





symphony orchestra

  





■ n.
 συμφωνική ορχήστρα





symphysis

  


/ˈsɪm.fɪs.ɪs/



■ n.
 συνέχεια





symposiarch

  





■ n.
 αρχιτρίκλινος





symposium

  
  
  


/sɪmˈpoʊziəm/



■ n.
 συμπόσιο





symptom

  
  
  
  


/ˈsɪm(p)təm/



■ n.
 σύμπτωμα





symptomatic

  
  


/ˌsɪmp.təˈmæt.ɪk/



■ adj
 συμπτωματικός





symptomatology

  
  
  





■ n.
 συμπτωματολογία





synaeresis

  
  
  
  
  
  
  


/sɪnˈɛɹəsɪs/



■ n.
 συναίρεση





synaesthesia

  
  
  
  
  
  
  


/ˌsɪn.ɪsˈθiː.ʒə/



■ n.
 συναισθησία





synagogue

  
  
  


/ˈsɪ.nəˌɡɒɡ/



■ n.



1 
συναγωγή
 (Jewish place of worship)



2 
χάβρα
 (colloquial, Jewish place of worship)



3 
συναγωγή
 (Jewish congregation)






synapse

  
  
  
  


/ˈsɪnæps/



■ n.
 σύναψη





synaptic

  


/sɪˈnæp.tɪk/



■ adj
 συναπτικός





synarchy

  


/ˈsɪnɚki/



■ n.
 συναρχία





synchronisation (UK)




 συγχρονισμός





synchronise (UK)




 συγχρονίζω





synchronization

  
  
  





■ n.
 συγχρονισμός





synchronize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪŋ.kɹə.naɪːz/



■ v.
 συγχρονίζω





synchronous

  
  
  


/ˈsɪŋkɹənəs/



■ adj
 σύγχρονος





syncopation

  





■ n.
 συγκοπή





syncope

  
  
  


/ˈsɪŋ.kə.pi/



■ n.



1 
συγκοπή
 (absence of a sound)



2 
λιποθυμία
 (loss of consciousness)



3 
συγκοπή
 (missed beat or off-beat stress)






syncretism

  
  
  
  
  
  


/ˈsɪŋkɹəˌtɪzm/



■ n.
 συγκρητισμός





syncytiotrophoblast

  
  
  





■ n.
 συγκυτιοτροφοβλάστη





syndicate

  
  
  
  
  


/ˈsɪndɪkət/



■ n.
 συνδικάτο





syndrome

  


/ˈsɪndɹəʊm/



■ n.
 σύνδρομο





synecdoche

  
  
  
  
  


/sɪˈnɛk.də.ki/



■ n.
 συνεκδοχή





synecdochically




■ adv
 συνεκδοχικά





synergic




■ adj
 συνεργικός





synergise (UK)




 συνεργάζομαι





synergize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 συνεργάζομαι





synergy

  


/ˈsɪnəd͡ʒi/



■ n.



1 
συνεργία
 (medicine: combined action)



2 
συνεργία
 (benefits from combining different groups, people, objects or processes)



3 
σύμπραξη
 (benefits from combining different groups, people, objects or processes)






synizesis

  
  
  


/sɪnəˈziːsɪs/



■ n.
 συνίζηση





synod

  


/ˈsɪn.əd/



■ n.
 σύνοδος





synodic

/sɪˈnɒd.ɪk/



■ adj
 συνοδικός





synonym

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪn.əˌnɪm/



■ n.
 συνώνυμο





synonym of αλύχτισμα




 αλύχτημα





synonym of αμάθητος




 άμαθος





synonym of ανευφήμηση




 ανευφημία





synonym of βενετικός







1 
βενετσιάνικος



2 
ενετικός






synonym of Βενετός




 Βενετσιάνος





synonym of γκαρδιακός




 καρδιακός





synonym of γυάλινος




 γυαλένιος





synonym of γυρίζω




 γυρνάω





synonym of διαφορετικός




 διάφορος





synonym of Ελληναράς




 Ελληνάρας





synonym of εξωσυζυγικός




 εξώγαμος





synonym of επαρχιώτικος




 επαρχιακός





synonym of επιστήμονας




 επιστήμων





synonym of επονομάζομαι




 επικαλούμαι





synonym of ερρινοποίηση




 ερρίνωση





synonym of ημιώροφος




 μεσώροφος





synonym of ιδρύομαι




 καθιδρύομαι





synonym of ιδρύω




 καθιδρύω





synonym of κάνω




 ποιώ





synonym of κακίστρα




 κακίστρω





synonym of καλεσμένος




 προσκεκλημένος





synonym of καλημέρα




 καλημερούδια





synonym of καταφέρω




 καταφέρνω





synonym of κεφάλι




 κεφαλή





synonym of κόμμα




 υποδιαστολή





synonym of λεηλατώ




 διαγουμίζω





synonym of λόγος




 παρόλα





synonym of μακροχρόνιος




 μακρόχρονος





synonym of μεσάζων




 μεσάζοντας





synonym of μόνο




 μοναχά





synonym of πείνα




 λίμα





synonym of περικόπτω




 περικόβω





synonym of σκάβω




 ορύσσω





synonym of σκουπιδοτενεκές




 τάσπιν





synonym of στεφανώνω




 στέφω





synonym of τι




 είντα





synonym of ἐμπιστευτής




 ἐμπιστευτιός





synonymity

  





■ n.
 συνωνυμία





synonymous

/sɪˈnɒnɪməs/



■ adj
 συνώνυμος





synopsis

  
  


/sɪˈnɒpsɪs/



■ n.



1 
σύνοψη



2 
περίληψη






synoptic




■ adj



1 
συνοπτικός
 (of or relating to a synopsis)



2 
περιληπτικός
 (of or relating to a synopsis)



3 
συγκεφαλαιωτικός
 (of or relating to a synopsis)



4 
συνοπτικός
 (meteorology: obtained simultaneously over a wide area)



5 
συνοπτικός
 (Christianity: pertaining to the gospels of Matthew, Mark and Luke)






syntactic

/sɪnˈtæktɪk/



■ adj
 συντακτικός





syntactical fault/error




 ασυνταξία





syntagma

  
  
  
  


/sɪnˈtæɡmə/



■ n.
 σύνταγμα





syntax

  
  
  


/ˈsɪn.tæks/



■ n.



1 
συντακτικό
 (set of rules that govern how words are combined)



2 
σύνταξη
 (set of rules that govern how words are combined)



3 
συντακτικό
 (formal rules of a computer language)



4 
συντακτικό
 (study of the structure of phrases and sentences)






synthesis

  


/ˈsɪnθəsɪs/



■ n.
 σύνθεση





synthesize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪnθəsaɪz/



■ v.
 συνθέτω





synthesizer

  
  
  


/ˈsɪn.θəˌsaɪ.zə(ɹ)/



■ n.
 συνθετητής





synthetic

  
  
  
  
  
  
  
  


/sɪnˈθɛtɪk/



■ adj
 συνθετικός





synthetically




■ adv
 συνθετικά





syntonize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 συντονίζω





syphilis

  
  
  


/ˈsɪfɪlɪs/



■ n.
 σύφιλη





syphilitic

  





■ adj
 συφιλιδικός





Syracuse

  


/ˈsaɪɹəkjuːz/



■ name
 Συρακούσες





Syria

  
  
  


/ˈsɪɹi.ə/



■ name
 Συρία





Syria-Palestine




■ name
 Συρο-Παλαιστίνη





Syriac

  


/ˈsɪɹiˌæk/



■ name
 συριακά





Syrian Arab Republic

  





■ name



1 
Συριακή Αραβική Δημοκρατία



2 
Αραβική Δημοκρατία της Συρίας






syringe

  
  
  


/sɪˈɹɪn(d)ʒ/



■ n.
 σύριγγα





syringe; ampoule




 ένεση





syrinx

  
  


/ˈsɪɹɪŋks/



■ n.
 συρίγγιο





SYRIZA

  





■ name
 ΣΥΡΙΖΑ





syrup

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈsɪ.ɹəp/



■ n.
 σιρόπι





syrupy

  
  
  


/ˈsɪr.ə.pi/



■ adj
 βαρύς γλυκός





system

  
  
  
  
  


/ˈsɪstəm/



■ n.
 σύστημα





system of dating




 χρονολογία





systematic

  


/ˌsɪs.tɪˈmæt.ɪk/



■ adj
 μεθοδικός





systematically lying




 ψευδολόγος





systematics

  





■ n.
 συστηματική





systems analyst

  





■ n.



1 
αναλυτής



2 
αναλύτρια



3 
αναλυτής συστημάτων



4 
αναλύτρια συστημάτων






systole

  


/ˈsɪstəli/



■ n.
 συστολή





syzygy

  


/ˈsɪz.ɪ.d͡ʒi/



■ n.
 συζυγία





Szczecin

  





■ name
 Στσέτσιν





Szeged

/ˈsɛɡɛd/



■ name
 Σέγκεντ





Székesfehérvár




■ name
 Σέκεσφεχερβαρ





São Paulo

  


/ˌsaʊ ˈpaʊ.loʊ/



■ name



1 
Σάο Πάολο



2 
Σάο Πάουλο






São Tomé and Príncipe

  
  
  


/ˌsaʊ təˈmeɪ ən ˈpɹɪnsɪpeɪ/



■ name
 Σάο Τομέ και Πρίνσιπε
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T-bone steak

  





■ n.
 μπριζόλα σε κόκαλο





T-shirt

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtiːʃɜːt/



■ n.



1 
τι σερτ



2 
μπλουζάκι



3 
φανελάκι



4 
κοντομάνικο






T-square

  





■ n.



1 
ταυ



2 
παραλληλογράφος



3 
ταφ






tab

  
  
  
  
  


/tæb/



■ v.
 στηλοθέτης





tabasco

  





■ n.
 ταμπάσκο

Tabasco
/təˈbæskəʊ/



■ name
 Ταμπάσκο


■ n.
 σάλτσα ταμπάσκο





Tabasco

  
  


/təˈbæskəʊ/



■ name
 Ταμπάσκο


■ n.
 σάλτσα ταμπάσκο





tabbouleh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈbuːli/



■ n.



1 
ταμπουλέ



2 
ταμπούλι






tabernacle

  
  
  


/ˈtæbɚnækl̩/



■ n.
 αρτοφόριο





Tabitha

/ˈtæbɪθə/



■ name
 Ταβιθά





table

  
  
  
  
  


/ˈteɪbl̩/



■ n.



1 
τραπέζι
 (item of furniture)



2 
δίσκος
 (flat tray that can be used as a table)



3 
τάβλα
 (flat tray that can be used as a table)



4 
πίνακας
 (grid of data in rows and columns)



5 
πίνακας
 (collection of arithmetic calculations)



6 
πίνακας
 (computing: a lookup table)



7 
ευρετήριο
 (computing: a lookup table)






table of contents

  
  
  





■ n.
 περιεχόμενα





table of values




 πίνακας





table salt

  





■ n.



1 
αλάτι



2 
χλωριούχο νάτριο






table scrap

  





■ n.
 αποφάγια





table tennis




■ n.



1 
επιτραπέζια αντισφαίριση



2 
πινγκ πονγκ






tablecloth

  
  
  
  
  





■ n.
 τραπεζομάντηλο





tablespoon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈteɪbəlˌspuːn/



■ n.



1 
κουτάλι
 (a large spoon, used for eating food)



2 
κουτάλι σούπας
 (a large spoon, used for eating food)



3 
κουτάλα
 (Australia: a spoon for cooking)



4 
κουταλιά
 (a unit of measure)



5 
κουταλιά της σούπας
 (a unit of measure)






tablet

  
  
  
  
  


/ˈtæblət/



■ n.



1 
πινακίδα



2 
πλακίδιο






tabletop (attributive)




 επιτραπέζιος





taboo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈbuː/



■ n.
 ταμπού





Tabor

  





■ name
 Θαβώρ





tabular

  


/ˈtæbjʊləʴ/



■ adj
 πινακοειδήσ





tabulator

  





■ n.
 στηλοθέτης





tachograph

  
  
  


/ˈtækəɡɹæf/



■ n.
 ταχογράφος





tachyarrhythmia

  
  
  





■ n.
 ταχυαρρυθμία





tachycardia

  


/tæ.kɪˈkɑː(ɹ).di.ə/



■ n.
 ταχυκαρδία





tachyon

  


/ˈtæk.i.ɒn/



■ n.
 τάχυον





tacit

/ˈtæsɪt/



■ adj
 σιωπηρός





tacitly




■ adv



1 
σιωπηρώς



2 
σιωπηρά






taciturn

/ˈtæsɪtɜːn/



■ adj



1 
λακωνικός



2 
ολιγόλογος



3 
σιωπηλός






taciturnity

  





■ n.



1 
εχεμύθεια



2 
ολιγολογία



3 
λακωνικότητα






Tacitus

/ˈtæsɪtʊs/



■ name
 Τάκιτος





tack

  
  
  
  
  


/tæk/



■ n.
 πρόκα


■ v.



1 
καρφώνω
 (to nail with tacks)



2 
τρυπώνω
 (to stitch)



3 
διαδρομώ
 (nautical: to turn the bow through the wind)






tackle

  
  
  


/ˈtækəl/



■ v.
 αντιμετωπίζω





tackle or undertake




 επιχειρώ





Tacloban

/tɐkˈlo.bɐn/



■ name
 Τακλομπάν





tact

  
  
  


/tækt/



■ n.



1 
αβρότητα



2 
τακτ


tactic
/ˈtæktɪk/



■ n.
 τακτική





tactfulness

  





■ n.
 αβρότητα





tactic

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtæktɪk/



■ n.
 τακτική





tactical

  
  


/ˈtæktɪk(ə)l/



■ adj
 τακτικός





tactics

/ˈtæktɪks/



■ n.
 τακτική

tactic
/ˈtæktɪk/



■ n.
 τακτική





tactile

/ˈtæktaɪl/



■ adj



1 
απτός
 (tangible)



2 
ψηλαφητός
 (tangible)



3 
αισθητός
 (used for feeling)



4 
απτός
 (of, or relating to the sense of touch)






tactility

  





■ n.
 αισθητότητα





tactlessly




■ adv
 αδιάκριτα





tactlessness

  





■ n.
 αδεξιότητα





tactual

  





■ adj
 απτικός





tadpole

  


/ˈtædpoʊl/



■ n.
 γυρίνος





taekwondo

  
  


/ˌtaɪkwɑnˈdoʊ/



■ n.
 τάεκβοντο





tag

  
  
  
  
  
  


/tæɡ/



■ n.
 ετικέτα





Tagalog

  


/t̪ɐˈɡaː.loɡ̚/



■ name
 ταγκαλόγκ





Taganrog

/təɡɐnˈrok/



■ name



1 
Ταγκανρόγκ



2 
Ταϊγάνιο






tagliatelle

  
  
  
  


/ˌtaljəˈtɛli/



■ n.



1 
χυλοπίτες



2 
ταλιατέλες






Tagus

/ˈteɪ.ɡəs/



■ name
 Τάγος





tahini

  
  
  
  
  


/tɑːˈhiː.ni/



■ n.
 ταχίνι





taiga

  
  
  


/ˈtaɪɡə/



■ n.
 τάιγκα





taikonaut

  


/ˈtaɪkəˌnɔːt/



■ n.
 ταϊκοναύτης





tail

  
  
  


/teɪl/



■ n.
 ουρά





taillamp

  
  
  





■ n.
 πισινό φανάρι





tailless




■ adj
 άκερκος





taillight

  
  
  
  





■ n.
 πισινό φανάρι





tailor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈteɪlɚ/



■ n.



1 
ράπτης



2 
ράφτης



3 
μόδιστρος m μοδίστρα






tailor shop




 ραφείο





tailor-made

  
  
  





■ adj



1 
κατά παραγγελία



2 
επί παραγγελία



3 
εξατομικευμένος






tailoress

  





■ n.
 μοδίστρα





taint

  
  
  
  
  
  
  


/teɪnt/



■ n.
 αλλοιώνω





tainted

/ˈteɪntɪd/



■ adj



1 
ανήθικος



2 
διεφθαρμένος



3 
φαύλος


taint
/teɪnt/



■ n.
 αλλοιώνω





Taipei

  
  
  


/taɪˈpeɪ/



■ name
 Ταϊπέι





Taiwan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌtaɪ̯ˈwɑn/



■ name
 Ταϊβάν





Taiwan Strait

  
  
  





■ name



1 
Στενό της Ταϊβάν



2 
Στενό της Φορμόζας






Taiwanese

/taɪwəˈniːz/



■ name
 ταϊβανικά





Tajik

  
  
  
  
  


/ˈtɑːd͡ʒɪk/



■ adj
 τατζίκ





Tajikistan

  
  
  


/təˈdʒiːkɪˌstɑːn/



■ name
 Τατζικιστάν





takbir

  
  
  





■ n.
 τακμπίρ





take

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/teɪk/



■ v.



1 
παίρνω
 (to get into one's hands or control)



2 
παίρνω
 (to get into one's possession)



3 
παίρνω
 (to grab and move to oneself)



4 
παίρνω
 (to choose)



5 
διαλέγω
 (to choose)






take a chance

  
  
  
  





■ v.



1 
ρισκάρω



2 
ριψοκινδυνεύω






take a dump

  
  
  
  





■ v.
 χέζω





take a rest




 αναπαύομαι





take a sample




 δειγματίζω





take a shit

  
  
  
  





■ v.
 χέζω





take a shortcut




 κόβω





take aback

  
  
  
  


/ˌteɪk əˈbæk/



■ v.
 ξαφνιάζω





take account of

  
  
  
  





■ v.
 λογαριάζω





take action

  
  
  
  





■ v.



1 
δρω



2 
δραστηριοποιούμαι






take advantage

  
  
  
  





■ v.
 επωφελούμαι





take advantage of

  
  
  
  





■ v.



1 
εκμεταλλεύομαι



2 
επωφελούμαι






take aerial photographs




 αεροφωτογραφίζω





take after

  
  
  
  





■ v.
 μοιάζω





take again




 ξαναπαίρνω





take aim

  
  
  
  





■ v.
 σκοπεύω





take aim at




 βάζω στο μάτι





take at face value

  
  
  
  
  





■ v.
 παίρνω τοις μετρητοίς





take bribes







1 
τρώω



2 
χρηματίζομαι






take by surprise

  
  
  
  





■ v.



1 
αιφνιδιάζω



2 
ξαφνιάζω






take care

  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
κοιτάζω



2 
προσέχω






take care of

  
  
  
  





■ v.



1 
φροντίζω



2 
νοιάζομαι






take communion




 κοινωνώ





take courage

  
  
  
  





■ v.



1 
αναθαρρεύω



2 
αναθαρρώ






take delivery

  
  
  
  





■ v.
 παραλαμβάνω





take delivery of




 παραλαμβάνω





take down

  
  
  
  





■ v.
 κατεβάζω





take effect

  
  
  
  





■ v.
 δρω





take flight

  
  
  
  





■ v.
 τρέπομαι σε φυγή





take French leave

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌteɪk fɹɛnt͡ʃ ˈliːv/



■ v.
 στρίβω αλά γαλλικά





take heart

  
  
  
  


/ˌteɪk ˈhɑːt/



■ v.



1 
αναθαρρεύω



2 
αναθαρρώ



■ intj
 καλό κουράγιο





take hold of




 κυριεύω





take in

  
  
  
  


/ˈteɪkɪn/



■ v.
 σπιτώνω





take into account

  
  
  
  





■ v.
 λαμβάνω υπόψη





take money illegally




 τσεπώνω





take off

  
  
  
  
  





■ v.



1 
βγάζω
 (to remove)



2 
απογειώνομαι
 (to begin flight)


takeoff



■ n.
 απογείωση





take offense

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μυγιάζομαι





take on

  
  
  
  





■ v.
 αντιμετωπίζω





take on board

  
  
  
  





■ v.
 επιβιβάζω





take out

  
  
  
  





■ v.
 βγάζω





take part

  
  
  
  





■ v.



1 
μοιράζομαι
 (participate or join)



2 
συνεργώ σε
 (participate or join)



3 
παίρνω μέρος
 (participate or join)



4 
παίρνω μερίδιο
 (participate or join)



5 
συμμετέχω
 (participate or join)



6 
μεταλαμβάνω
 (share or partake)



7 
κοινωνώ
 (share or partake)






take part in




 μετέχω





take pity on




 λυπάμαι





take place

  
  
  
  





■ v.



1 
συμβαίνω



2 
γίνομαι



3 
λαμβάνω χώρα






take pleasure

  
  
  
  





■ v.
 ευχαριστιέμαι





take possession of




 κυριεύω





take precedence




 πρωτεύω





take pride

  
  
  
  





■ v.
 αγάλλομαι





take prisoner




 αιχμαλωτίζω





take refuge

  
  
  
  





■ v.
 καταφεύγω





take revenge (on)




 εκδικούμαι





take risks







1 
ανοίγομαι



2 
τολμάω






take root

  
  
  
  





■ v.



1 
ριζοβολώ
 (to grow roots into soil)



2 
ριζώνω
 (to grow roots into soil)



3 
ριζοβολώ
 (to become established, to take hold)






take something




 βάζω χέρι





take something personally




 μυγιάζομαι





take something somewhere




 πηγαίνω





take stock

  
  
  
  





■ v.
 απογράφω





take the law into one's own hands

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αυτοδικώ





take the liberty

  
  
  
  





■ v.



1 
παίρνω το θάρρος



2 
παίρνω την πρωτοβουλία






take to court

  
  
  
  





■ v.
 καθίζω στο σκαμνί





take to heart

  
  
  
  





■ v.
 συνερίζομαι





take to one's heels

  
  
  
  





■ v.
 το βάζω στα πόδια





take umbrage

  
  
  
  





■ v.
 μυγιάζομαι





take unawares




 αιφνιδιάζω





take up

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αίρω



2 
ανεβάζω






taken

  
  


/ˈteɪkən/



■ adj
 ειλημμένος

take
/teɪk/



■ v.



1 
παίρνω
 (to get into one's hands or control)



2 
παίρνω
 (to get into one's possession)



3 
παίρνω
 (to grab and move to oneself)



4 
παίρνω
 (to choose)



5 
διαλέγω
 (to choose)






takeoff

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 απογείωση





takeover

  
  
  





■ n.
 κατάληψη





taking

  
  
  


/ˈteɪkɪŋ/



■ adj
 λήψη

take
/teɪk/



■ v.



1 
παίρνω
 (to get into one's hands or control)



2 
παίρνω
 (to get into one's possession)



3 
παίρνω
 (to grab and move to oneself)



4 
παίρνω
 (to choose)



5 
διαλέγω
 (to choose)






taking a lie-down




 αναγερτός





taking a nap




■ v.
 αναγερτός





taking advantage




 αβανταδόρικος

take advantage



■ v.
 επωφελούμαι





taking on




■ v.



1 
ανάληψη



2 
πρόσληψη


take on



■ v.
 αντιμετωπίζω





talaria

/təˈlɛəɹi.ə/



■ n.



1 
πτηνοπέδῑλος



2 
πτερόεντα πέδιλα






talc

  
  
  


/tælk/



■ n.
 τάλκης





tale

  
  
  
  


/ˈteːl/



■ n.
 ιστορία





talent

  
  
  


/ˈtælənt/



■ n.



1 
ταλέντο
 (marked ability or skill)



2 
τάλαντο
 (marked ability or skill)



3 
τάλαντο
 (unit of weight and money)



4 
ταλαντούχος
 (talented person)






talented

/ˈtæləntɪd/



■ adj
 ταλαντούχος





talentless




■ adj
 ατάλαντος





talentlessness




■ n.
 αταλαντοσύνη





Taliban

  
  


/ˈtælɪbæn/



■ name
 Ταλιμπάν





talisman

  
  
  
  
  
  


/ˈtæl.ɪsˌmæn/



■ n.
 φυλαχτό





talk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɔːk/



■ v.



1 
μιλώ
 (to communicate by speech)



2 
συνομιλώ
 (to communicate by speech)



3 
επικοινωνώ
 (to communicate by other means than speech)



■ n.



1 
συζήτηση
 (conversation)



2 
διάλεξη
 (lecture)



3 
θέμα
 (major topic of social discussion)






talk about

  
  
  





■ v.



1 
λέω



2 
κουβεντιάζω






talk back

  
  
  





■ v.
 αντιλογώ





talk drivel




 αερολογώ





talk excessively




 απεραντολογώ





talk incessantly




 απεραντολογώ





talk is cheap




■ proverb
 αλλού τα κακαρίσματα κι αλλού γεννούν οι κότες





talk nonsense




 αερολογώ





talk over

  
  
  





■ v.
 συζητάω





talk vaguely




 αοριστολογώ





talkative

/ˈtɔːkətɪv/



■ adj
 ομιλητικός





talkative woman




 παπαρδέλα





talkativeness




■ n.



1 
αδολεσχία



2 
ομιλητικότητα






talked about




■ adj
 συζητημένος

talk about



■ v.



1 
λέω



2 
κουβεντιάζω






talking back




■ v.
 αντιμίλημα

talk back



■ v.
 αντιλογώ





talks

/ˈtɔːks/



■ n.
 διαπραγμάτευση

talk
/tɔːk/



■ v.



1 
μιλώ
 (to communicate by speech)



2 
συνομιλώ
 (to communicate by speech)



3 
επικοινωνώ
 (to communicate by other means than speech)



■ n.



1 
συζήτηση
 (conversation)



2 
διάλεξη
 (lecture)



3 
θέμα
 (major topic of social discussion)






tall

  
  
  


/tɔːl/



■ adj
 ψηλός





tall tale

  


/tɔːl ˈteɪl/



■ n.
 παραμύθι





Tallinn

  


/ˈtɑːlɪn/



■ name



1 
Ταλλίν



2 
Ταλίν






tallow

  
  
  


/ˈtæləʊ/



■ n.
 λίπος





tallow candle




 αλειμματοκέρι





tally

  
  
  


/ˈtæli/



■ intj



1 
ανταποκρίνομαι



2 
καταμετρώ


tally stick



■ n.
 τσέτουλα





tally stick

  
  
  





■ n.
 τσέτουλα





Talmud

  


/ˈtælmʊd/



■ name
 Ταλμούδ





tamarind

  
  
  


/ˈtæməɹɪnd/



■ n.
 οξυφοίνικα





tamarisk

  


/ˈtæmərɪsk/



■ n.
 αλμυρίκι





tambourine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌtæm.bəˈɹiːn/



■ n.
 ντέφι





tambura

  
  
  
  
  
  
  


/tæmˈbʊəɹə/



■ n.
 ταμπουράς





tambura or tamburas




 ταμπουράς





tame

  
  
  
  
  
  


/teɪm/



■ adj
 ήμερος


■ v.



1 
εξημερώνω
 (to make something tame)



2 
δαμάζω
 (to make something tame)



3 
τιθασεύω
 (to make something tame)



4 
εξημερώνομαι
 (to become tame)






tameless




■ adj
 ατίθασος





tameness

  





■ n.
 ημερότητα





tamer

  


/ˈteɪmɚ/



■ n.



1 
δαμαστής



2 
θηριοδαμαστής


tame
/teɪm/



■ adj
 ήμερος


■ v.



1 
εξημερώνω
 (to make something tame)



2 
δαμάζω
 (to make something tame)



3 
τιθασεύω
 (to make something tame)



4 
εξημερώνομαι
 (to become tame)






Tamil Nadu

  





■ name
 Ταμίλ Ναντού





taming

  





■ v.



1 
εξημέρωση



2 
ημέρωμα



3 
ημέρευση


tame
/teɪm/



■ adj
 ήμερος


■ v.



1 
εξημερώνω
 (to make something tame)



2 
δαμάζω
 (to make something tame)



3 
τιθασεύω
 (to make something tame)



4 
εξημερώνομαι
 (to become tame)






tamp

  
  
  


/tæmp/



■ v.
 πατικώνω





tamp down

  
  
  





■ v.
 πατώνω





tamper with




 πειράζω





Tampere




■ name
 Τάμπερε





tampon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


[ˈtʰæmpɒn]



■ n.
 ταμπόν





tamponade

  
  
  


/tæmpəˈneɪd/



■ n.
 επιπωματισμός





tan

  
  
  
  
  
  


/tæn/



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become tan due to exposure to sun)



2 
αργάζω
 (to turn animal hide into leather)






Tanabe




■ name
 Τανάμπε





Tanagra

  


/ˈtanəɡɹə/



■ name
 Τανάγρα





Tanakh

  


/tɑˈnɑx/



■ name
 Τανάκ





tandem

  
  
  


/ˈtændəm/



■ n.
 τάντεμ

tandem bicycle



■ n.
 τάντεμ





tandem bicycle

  
  
  





■ n.
 τάντεμ





Tanganyika

  


/tæŋɡənˈjiːkə/



■ name
 Τανγκανίκα





tangent

  


/ˈtæn.d͡ʒənt/



■ n.
 εφαπτομένη





tangerine

  


/ˈtæn.d͡ʒəˌɹiːn/



■ n.
 μανταρίνι





tangerine tree




 μανταρινιά





tangible

  


/ˈtænd͡ʒɪb(ə)l/



■ adj



1 
απτός
 (touchable, palpable)



2 
αισθητός
 (touchable, palpable)



3 
χειροπιαστός
 (touchable, palpable)



4 
ενυπόστατος
 (possible to be treated as fact)



5 
αντιληπτός
 (comprehensible by the mind; understandable)






Tangier

  
  





■ name
 Ταγγέρη





tangle

  
  
  


/ˈtæŋ.ɡl̩/



■ v.



1 
πλέκω
 (to mix together or intertwine)



2 
εμπλέκω
 (to become mixed together or intertwined)



3 
μπλέκω
 (to be forced into some kind of situation)






tangled

/ˈtæŋ.ɡəld/



■ adj



1 
μπερδεμένος



2 
ανάκατος



3 
αξεμπέρδευτος


tangle
/ˈtæŋ.ɡl̩/



■ v.



1 
πλέκω
 (to mix together or intertwine)



2 
εμπλέκω
 (to become mixed together or intertwined)



3 
μπλέκω
 (to be forced into some kind of situation)






tangy

  
  


/ˈtæŋiː/



■ adj



1 
αψύς



2 
πικάντικος






Tania

  
  





■ name
 Τάνια





tank

  
  
  
  
  


/tæŋk/



■ n.



1 
δεξαμενή
 (closed container for fluids)



2 
δοχείο
 (closed container for fluids)



3 
δεξαμενή
 (fuel reservoir)



4 
άρμα μάχης
 (armoured fighting vehicle)






tank battle




 αρματομαχία





tank etc




 τεθωρακισμένο





tanker

  
  
  


/ˈtæŋkə(ɹ)/



■ n.
 δεξαμενόπλοιο





tanned




■ adj
 ηλιοκαμένος

tan
/tæn/



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become tan due to exposure to sun)



2 
αργάζω
 (to turn animal hide into leather)






tanner

  


/ˈtænɚ/



■ n.
 βυρσοδέψης

tan
/tæn/



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become tan due to exposure to sun)



2 
αργάζω
 (to turn animal hide into leather)






tanning

  


/ˈtænɪŋ/



■ v.
 άργασμα

tan
/tæn/



■ v.



1 
μαυρίζω
 (to become tan due to exposure to sun)



2 
αργάζω
 (to turn animal hide into leather)






tantalum

  
  
  


/ˈtæntələm/



■ n.
 ταντάλιο





Tantalus

/ˈtæntələs/



■ name
 Τάνταλος





tantrum

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtæn.tɹəm/



■ n.



1 
νευράκια



2 
πείσματα






Tanzania

  


/ˌtæn.zəˈniːə/



■ name
 Τανζανία





tanzanite

  


/ˈtænzənaɪt/



■ n.
 τανζανίτης





Taoism

  
  
  
  


/taʊ̯.ɪzm̩/



■ name
 ταοϊσμός





tap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tæp/



■ n.



1 
βρύση



2 
τσουγκρίζω



3 
μονοπαλλόμενο


tap dance



■ n.
 κλακέτες





tap dance

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κλακέτες





tap water

  





■ n.
 νερό της βρύσης





tapas

  
  


/ˈtæpæs/



■ n.
 μεζές





tape

  
  
  


/teɪ̯p/



■ n.
 ταινία





tape measure

  





■ n.



1 
μεζούρα



2 
μετροταινία






tape recorder

  





■ n.
 μαγνητόφωνο





taper

  
  
  


/ˈteɪpə/



■ n.



1 
λεπτό κερί
 (slender wax candle)



2 
απολέπτυνση
 (tapering form)



3 
κωνικότητα
 (tapering form)



■ v.



1 
λεπτύνω
 (to make thinner or narrower at one end)



2 
απολεπτύνομαι
 (to diminish gradually)



3 
αποξύνομαι
 (to diminish gradually)






tapeworm

  
  
  
  
  


/ˈteɪpˌwɝm/



■ n.
 ταινία





tapioca

  


/tæpiˈoʊkə/



■ n.
 ταπιόκα





tapir

  


/ˈteɪpiːə(ɹ)/



■ n.
 τάπιρος





tar

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɑː/



■ n.



1 
πίσσα
 (substance)



2 
κατράμι
 (substance)



3 
πίσσα
 (coal tar)



4 
πίσσα
 (byproduct of tobacco smoke)



■ v.
 πισσώνω





tarama

/ˈtæɹəmə/



■ n.
 ταραμάς





taramosalata

  
  


/ˌtɑɹəməsəˈlɑːtə/



■ n.
 ταραμοσαλάτα





Taranto

/ˈtɑːɹəntoʊ/



■ name



1 
Τάραντας



2 
Ταράντο






tarantula

  
  
  
  


/təˈɹæn.t͡ʃʊ.lə/



■ n.
 ταραντούλα





tardiness

  





■ n.
 άργητα





tare

  
  
  


/tɛə/



■ n.
 απόβαρο

tear
/tɛə/



■ v.
 σκίζω


■ n.
 δάκρυ


■ v.
 δακρύζω





target

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɑɹɡɪt/



■ n.



1 
στόχος
 (butt or mark to shoot at)



2 
στόχος
 (goal or objective)



3 
σκοπός
 (goal or objective)



■ v.
 στοχεύω





target language

  





■ n.



1 
γλώσσα μεταφοράς



2 
γλώσσα-στόχος






tarhana

  





■ n.
 τραχανάς





tariff

  
  
  
  
  


/ˈtæɹɪf/



■ n.



1 
δασμός
 (duties imposed)



2 
διατίμηση
 (a schedule of rates, fees or prices)



■ v.
 δασμολογώ





tarmac

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɑː(ɹ)mæk/



■ n.



1 
ασφαλτοσκυρόδεμα



2 
ασφαλτικό σκυρόδεμα






tarnish

  
  
  
  
  
  


/ˈtɑːnɪʃ/



■ v.
 αμαυρώνω





taro

  


/ˈtæɹəʊ/



■ n.
 κολοκάσι





tarot

  
  
  
  
  


/ˈtæɹəʊ/



■ n.
 ταρό





tarot card




 ταρό





Taroudant




■ name
 Ταρουντάντ





tarpaulin

  
  
  
  
  
  
  


/tɑˈpɔː.lɪn/



■ n.
 μουσαμάς





tarragon

  


/ˈtæɹəɡɑn/



■ n.
 εστραγκόν





tarry

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtæɹ.iː/



■ v.
 ξεροσταλιάζω





Tarsus




■ name
 Ταρσός





tart

  
  
  
  
  


/tɑɹt/



■ n.
 τάρτα


■ n.



1 
πουτάνα
 (prostitute)



2 
τσούλα
 (woman with loose sexual morals)






tartare

  


/tɑːɹˈtɑːɹ/



■ adj
 ταρτάρ





tartaric acid

  





■ n.
 τρυγικό οξύ





Tarzan

  
  
  


/ˈtɑɹzæn/



■ name
 Ταρζάν





Tashkent

  
  


/ˌtɑːʃˈkɛnt/



■ name
 Τασκένδη





task

  
  
  


/tɑːsk/



■ n.



1 
δουλειά
 (piece of work done as part of one’s duties)



2 
εργασία
 (piece of work done as part of one’s duties)



3 
αγγαρεία
 (difficult or tedious undertaking)






Tasman Sea

  


/ˈtæzmən ˈsiː/



■ name
 Θάλασσα της Τασμανίας





Tasmania

  
  
  


/tæzˈmeɪniə/



■ name
 Τασμανία





Tasmanian

  


/tæzˈmeɪniən/



■ adj



1 
τασμανικός



2 
Τασμανός



3 
Τασμανή






Tasmanian devil

  





■ n.
 διάβολος της Τασμανίας





taste

  
  
  
  
  
  
  
  


/teɪst/



■ n.



1 
γεύση
 (one of the sensations produced by the tongue)



2 
προτίμηση
 (implicit set of preferences)



3 
γούστο
 (implicit set of preferences)



4 
γεύση
 ((figuratively) a small amount of experience)



5 
πρόγευση
 ((figuratively) a small amount of experience)



■ v.



1 
γεύομαι
 (to sample the flavor of something)



2 
δοκιμάζω
 (to sample the flavor of something)



3 
γεύομαι
 (to experience)



4 
δοκιμάζω
 (to experience)


tasty
/ˈteɪsti/



■ adj
 νόστιμος





taste of salt




 αλμυρίζω





taste salty




 αλμυρίζω





tasteful

/ˈteɪstfəl/



■ adj
 καλαίσθητος





tasteless

  


/ˈteɪstləs/



■ adj
 άγευστος





tastelessly




■ adv
 άγευστα





tastelessness

  





■ n.



1 
αγουστιά



2 
αφιλοκαλία



3 
ανοστιά



4 
απειροκαλία






tasting

  


/ˈteɪstɪŋ/



■ n.
 γευσιγνωσία

taste
/teɪst/



■ n.



1 
γεύση
 (one of the sensations produced by the tongue)



2 
προτίμηση
 (implicit set of preferences)



3 
γούστο
 (implicit set of preferences)



4 
γεύση
 ((figuratively) a small amount of experience)



5 
πρόγευση
 ((figuratively) a small amount of experience)



■ v.



1 
γεύομαι
 (to sample the flavor of something)



2 
δοκιμάζω
 (to sample the flavor of something)



3 
γεύομαι
 (to experience)



4 
δοκιμάζω
 (to experience)


tasty
/ˈteɪsti/



■ adj
 νόστιμος





tasty

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈteɪsti/



■ adj
 νόστιμος





tasty snack







1 
μπινελίκι



2 
καλούδι






Tatar

  
  
  


/ˈtætɑː(ɹ)/



■ n.
 Τάταρος


■ adj
 ταταρικός





Tatiana




■ name
 Τατιάνα





tattered blanket




 τσόλι





tattoo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tæˈtuː/



■ n.



1 
τατουάζ
 (an image made in the skin with ink and a needle)



2 
κατάστιξη
 (archaic, an image made in the skin with ink and a needle)



3 
δερματοστιξία
 (method of decorating the skin by inserting colored substances under the surface)



■ v.
 στίζω


■ n.
 τυμπανοκρουσία





tau

  


/taʊ/



■ n.
 ταυ





Taumatawhakatangihangakoauauotamateaturipukakapikimaungahoronukupokaiwhenuakitanatahu

  
  


[ˈtau.ma.ta.faka.ta.ŋi.ha.ŋaˌkɔ.au.au.ɔ.ta.ma.te.a.tu.ɾi.pʉ.ka.ka.pi.ki.mau.ŋa.ho.ɾo.nʉ.kʉ.pɔ.kai.fe.nʉ.a.ki.ta.na.ta.hʉ]



■ name
 Ταουματαγκουακατανγκιχανγκακαουαουοταματεατουριπουκακαπικιμαουνγκαχορονουκουποκαιγουενουακιταναταχου





taunt

  
  
  
  
  


/tɔːnt/



■ v.



1 
λοιδορώ



2 
χλευάζω



3 
σαρκάζω



4 
κοροϊδεύω



■ n.



1 
χλευασμός



2 
λοιδορία



3 
σαρκασμός



4 
κοροϊδία






taunting

  


/ˈtɔːnt.ɪŋ/



■ v.



1 
σαρκαστικός



2 
χλευαστικός


taunt
/tɔːnt/



■ v.



1 
λοιδορώ



2 
χλευάζω



3 
σαρκάζω



4 
κοροϊδεύω



■ n.



1 
χλευασμός



2 
λοιδορία



3 
σαρκασμός



4 
κοροϊδία






Taurica

  
  
  





■ name



1 
Ταυρίδα



2 
Ταυρική






taurokathapsia

/ˌtɔːɹəkəˈθæpsiə/



■ n.
 ταυροκαθάψια





Taurus

  


/ˈtɔːɹəs/



■ name
 Ταύρος





tautology

  


/tɔˈtɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.



1 
ταυτολογία
 (uncountable: redundant use of words)



2 
πλεονασμός
 (uncountable: redundant use of words)



3 
ταυτολογία
 (expression that features tautology)



4 
ταυτολογία
 (in logic)






tautomerism

  





■ n.
 ταυτομερισμός





tavern

  
  
  


/ˈtævən/



■ n.



1 
ταβέρνα



2 
καπηλειό






taverna

  


/təˈvɜː(ɹ)nə/



■ n.
 ταβέρνα





Tavros




■ name
 Ταύρος





tawdry

  
  
  


/ˈtɔːdɹi/



■ adj
 αγιοβασιλιάτικος





tawny

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɔːni/



■ adj
 ξανθός





tawny owl

  


/ˈtɔːni aʊl/



■ n.
 χουχουριστής





tax

  
  
  
  
  
  
  


/tæks/



■ n.
 φόρος


■ v.
 φορολογώ





tax avoidance




■ n.
 φοροαποφυγή





tax break

  





■ n.
 φοροαπαλλαγή





tax collector

  





■ n.
 φοροεισπράκτορας





tax dodging




 φοροδιαφυγή





tax evasion




■ n.
 φοροδιαφυγή





tax exempt




 ατελώς





tax exemption




 φοροαπαλλαγή





tax haven

  





■ n.
 φορολογικός παράδεισος





tax office

  





■ n.
 εφορία





tax return

  





■ n.
 φορολογική δήλωση





tax stamp

  





■ n.
 χαρτόσημο





tax-free

  





■ adj
 αφορολόγητος





taxable

  





■ adj
 φορολογήσιμος





taxation

  


/tækˈseɪ.ʃən/



■ n.
 φορολογία





taxi

  
  
  
  
  
  


/ˈtæk.si/



■ n.
 ταξί


■ v.
 τροχοδρομώ





taxi driver

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ταξιτζής



2 
ταξιτζού



3 
οδηγός ταξί
 (masculine)






taximeter

  
  
  
  
  


/ˈtaksɪˌmiːtə/



■ n.
 ταξίμετρο





taxis

  
  


/ˈtæksiz/



■ n.



1 
τροπισμός
 (biology: movement of an organism in response to a stimulus)



2 
ανάταξη
 (medicine, surgery: movement of a body part; resetting)


taxi
/ˈtæk.si/



■ n.
 ταξί


■ v.
 τροχοδρομώ





taxman

  
  
  
  
  


/ˈtæksmæn/



■ n.
 εφοριακός





taxonomic

  


/ˌtæksəˈnɒmɪk/



■ adj
 ταξινομικός





taxonomy

  


/tækˈsɒn.ə.mi/



■ n.



1 
ταξινομία
 (science of finding, describing, classifying and naming organisms)



2 
ταξινόμηση
 (classification in a hierarchical system)






taxpayer

  
  
  





■ n.



1 
φορολογούμενος



2 
φορολογουμένη






taxpaying

  
  





■ n.
 φορολογούμενος





Taygetos

  
  
  
  





■ name
 Ταϋγετος





Taylor

  
  
  
  


/ˈteɪlɚ/



■ name
 Ραπτης





TB

  





■ symbol
 φυματίωση





Tbilisi

/təˈbɪ.lɪ.si/



■ name
 Τιφλίδα





tbsp

  
  
  
  
  
  





■ n.
 κσ

tablespoon
/ˈteɪbəlˌspuːn/



■ n.



1 
κουτάλι
 (a large spoon, used for eating food)



2 
κουτάλι σούπας
 (a large spoon, used for eating food)



3 
κουτάλα
 (Australia: a spoon for cooking)



4 
κουταλιά
 (a unit of measure)



5 
κουταλιά της σούπας
 (a unit of measure)






Tchaikovsky

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃaɪˈkɑfski/



■ name
 Τσαϊκόφσκι





tea

  
  
  
  
  
  
  


/tiː/



■ n.
 τσάι





tea reading




 τεϊομαντεία





tea tasseography




 τεϊομαντεία





tea tasseomancy




 τεϊομαντεία





tea tree

  





■ n.
 τεϊόδεντρο





teach

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tiːt͡ʃ/



■ v.
 διδάσκω





teach a lesson




 μαθαίνω





teach grandma how to suck eggs

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 έλα παππού μου





teacher

  
  
  


/ˈtiːt͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
δάσκαλος
 (person who teaches)



2 
δασκάλα
 (woman who teaches)






teaching

  
  
  


/ˈtiːt͡ʃɪŋ/



■ n.
 δίδαγμα

teach
/tiːt͡ʃ/



■ v.
 διδάσκω





teacup

  
  
  
  
  


/ˈtiː.kʌp/



■ n.
 φλιτζάνι τσαγιού





teahouse

  
  
  
  


/ˈtiˌhaʊs/



■ n.
 τσαγερία





teakettle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtiˌkɛtəl/



■ n.
 βραστήρας





teal

  
  


/tiːl/



■ n.



1 
αγριόπαπια
 (duck)



2 
βαθυκύανο
 (colour)


til
/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
ίσαμε






teal coloured




 βαθυκύανος





team

  
  
  
  
  
  
  


/tiːm/



■ n.



1 
ζευγάρι
 (set of draught animals)



2 
ομάδα
 (group of people)


teem
/tiːm/



■ v.
 αφθονώ





teammate

  
  
  


/ˈtiːmˌmeɪt/



■ n.



1 
συμπαίκτης



2 
συμπαίκτρια






teapot

  
  
  
  
  





■ n.
 τσαγιέρα





tear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛə/



■ v.
 σκίζω


■ n.
 δάκρυ


■ v.
 δακρύζω





tear apart

  
  
  
  


/ˈtɛɚ əˈpɑɹt/



■ v.
 ξεσκίζω





tear duct

  


/ˈtɪədʌkt/



■ n.
 δακρυϊκός πόρος





tear off

  
  
  
  
  


/tɛəɹ ɒf/



■ v.
 αποσχίζω





tear one's hair out

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 τραβάω τα μαλλιά μου





tear to pieces

  
  
  
  





■ v.



1 
κουρελιάζω



2 
σπαράζω






tear up

  
  
  
  
  


/ˈtɛəɹ ˈʌp/



■ v.
 δακρύζω





tearful

/ˈtɪə(ɹ)fʊl/



■ adj



1 
δακρυσμένος
 (accompanied by tears)



2 
έτοιμος να βάλει τα κλάματα
 (accompanied by tears)



3 
κλαμένος
 (accompanied by tears)



4 
δακρύβρεχτος
 (sorrowful)






tearless




■ adj
 αδάκρυτος





tease

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tiːz/



■ v.



1 
ξεφτίζω
 (to separate the fibers)



2 
ξεμπλέκω
 (to separate the fibers)



3 
πειράζω
 (to poke fun at)



4 
σκανδαλίζω
 (to entice)






teaser

  


/ˈtiːzɚ/



■ n.
 αναμπαίχτης





teaspoon

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtiːˌspuːn/



■ n.
 κουταλάκι του γλυκού





teat

  
  
  


/tiːt/



■ n.
 θηλή





tech house

/ˈtɛk ˌhaʊs/



■ n.



1 
tech house



2 
τεκ χάουζ






technetium

/tɛkˈni.ʃi.əm/



■ n.
 τεχνήτιο





technical

  
  
  


/ˈtɛk.nɪ.kəl/



■ adj
 τεχνικός





technical expertise




 τεχνογνωσία





technically

/ˈtɛk.nɪˌkəl.i/



■ adv



1 
εκ του νόμου



2 
ντε γιούρε



3 
αυτοδικαίως






technician

  


/tɛkˈnɪʃən/



■ n.
 τεχνικός





technique

  


/tɛkˈniːk/



■ n.
 τεχνική





techno

/ˈtɛknoʊ/



■ n.
 τέκνο





technocracy

  


/tɛkˈnɒkɹəsi/



■ n.
 τεχνοκρατία





technoeconomic

  
  





■ adj
 οικονομοτεχνικός





technologic




■ adj
 τεχνολογικός





technological

/ˌtɛk.nəˈlɒd͡ʒ.ɪ.kəl/



■ adj
 τεχνολογικός





technologically




■ adv
 τεχνολογικά





technologist

  


/tɛkˈnɒləd͡ʒɪst/



■ n.
 τεχνολόγος





technology

  
  
  
  
  
  
  


/tɛkˈnɒləd͡ʒi/



■ n.



1 
τεχνολογία
 (the study of or a collection of techniques)



2 
τεχνική
 (the study of or a collection of techniques)



3 
τεχνολογία
 (a particular technological concept)



4 
τεχνολογία
 (body of tools)






technophobia

  





■ n.
 τεχνοφοβία





tectonic plate

  





■ n.
 τεκτονική πλάκα





tectonics




■ n.
 τεκτονική





teddy bear

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αρκουδίτσα



2 
αρκουδάκι






tedious

  
  
  


/ˈtiː.dɪəs/



■ adj
 ανιαρός





tediously




■ adv
 ανιαρά





tedium

  
  
  
  


/ˈtiː.di.əm/



■ n.
 ανία





tee

  
  
  
  
  


/ˈtiː/



■ n.
 τι





teem

  
  
  
  
  
  
  


/tiːm/



■ v.
 αφθονώ





teenage

  
  
  


/ˈtiːneɪd͡ʒ/



■ adj
 εφηβικός





teenager

  
  


/ˈtiːnˌeɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
έφηβος



2 
έφηβη






teeter-totter

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τραμπάλα





tefilla

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈfɪlə/



■ n.
 τεφιλίν





Tegucigalpa

/tɛˌɡuːsiˈɡælpə/



■ name
 Τεγουσιγάλπα





tegument

  


/ˈtɛɡ.jʊ.mənt/



■ n.
 μεμβράνη





Tehran

  
  


/tɛˈɹæn/



■ name
 Τεχεράνη





Tekirdağ

  





■ name
 Ραιδεστός





Tel Aviv

  


/ˌtɛl.əˈvɪv/



■ name



1 
Τελ Αβίβ



2 
Τελ Αβίβ-Γιάφα






Telangana

  


/ˌtɛlənˈɡɑːnə/



■ name
 Τελανγκάνα





telecommunication

  
  


/ˌtɛlɪkəˌmjuːnɪˈkeɪʃən/



■ n.
 τηλεπικοινωνίες





telecommunication(s)




 τηλεπικοινωνία





telecommuting




■ n.
 τηλεργασία





teleconference

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛləˌkɒnfəɹəns/



■ n.
 τηλεσυνεδρίαση





telegram

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛləˌɡɹæm/



■ n.
 τηλεγράφημα





telegraph

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛl.ə.ɡɹæf/



■ n.
 τηλέγραφος


■ v.
 τηλεγραφώ





telegraphist

  


/ˈtɛləɡɹɑːfɪst/



■ n.



1 
τηλεφωνητής



2 
τηλεφωνήτρια






Telemachus

/təˈlɛməkəs/



■ name
 Τηλέμαχος





telematics

/tɛləˈmætɪks/



■ n.



1 
τηλεματική



2 
τηλεπληροφορική






telemeter

  
  
  
  
  





■ n.
 τηλέμετρο





telemetry

  


/tɪˈlɛm.ɪ.tɹi/



■ n.
 τηλεμετρία





telencephalon

  
  
  
  


/ˌtɛlənˈsɛfələn/



■ n.
 τελικός εγκέφαλος





telenovela

  





■ n.
 τηλενουβέλα





telepathic

  


/ˌtɛlɪˈpæθɪk/



■ adj
 τηλεπαθητικός





telepathy

  


/tɛˈlɛpəθi/



■ n.
 τηλεπάθεια





telephone

  
  
  
  
  
  


/ˈtɛl.ɪˌfəʊn/



■ n.
 τηλέφωνο


■ v.



1 
τηλεφωνώ



2 
καλώ






telephone booth

  





■ n.
 τηλεφωνικός θάλαμος





telephone box

  





■ n.
 καμπίνα





telephone call

  
  
  





■ n.



1 
τηλεφώνημα
 (connection)



2 
τηλεφωνική κλήση
 (connection)



3 
τηλεφώνημα
 (conversation)






telephone conversation




 τηλεφώνημα





telephone kiosk

  





■ n.
 καμπίνα





telephone line

  





■ n.
 τηλεφωνική γραμμή





telephone number

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
αριθμός τηλεφώνου



2 
τηλεφωνικός αριθμός






telephone operator

  





■ n.



1 
τηλεφωνητής



2 
τηλεφωνήτρια






telephone receiver




 ακουστικό





telephonist

  





■ n.



1 
τηλεφωνητής



2 
τηλεφωνήτρια






telephony

  


/təˈlɛf.ə.ni/



■ n.
 τηλεφωνία





teleportation

  
  





■ n.
 τηλεμεταφορά





teleprinter

  





■ n.
 τηλέτυπο





telescope

  
  
  


/ˈtɛl.ɪ.skəʊp/



■ n.



1 
τηλεσκόπιο



2 
κιάλι






telescopic

  


/tɛlɪˈskɒpɪk/



■ adj
 τηλεσκοπικός





telescopic rod




 καλάμι





telescopic sight

  





■ n.
 σκόπευτρο





Telescopium




■ name
 Τηλεσκόπιον





teleshopping




■ n.
 τηλεαγορά





teleteaching




■ n.
 τηλεκπαίδευση





Teletext

  





■ n.
 τηλεκείμενο





telethon

  


/ˈtɛl.əˌθɒn/



■ n.
 τηλεμαραθώνιος





teletraining




■ n.
 τηλεκπαίδευση





teletype

  
  
  


/ˈtɛlɪˌtaɪp/



■ n.
 τηλέτυπο





television

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛlɪˌvɪʒən/



■ n.
 τηλεόραση





television channel

  
  
  





■ n.
 τηλεοπτικό κανάλι





television game show




 παιχνίδι





television program

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τηλεοπτικό πρόγραμμα





television show

  
  
  





■ n.
 τηλεοπτικό πρόγραμμα





televisual




■ adj
 τηλεοπτικός





televoting




■ n.
 τηλεψηφοφορία





teleworking




■ v.
 τηλεργασία





telex

  
  
  
  


/tɛl.ɛks/



■ n.
 τέλεξ





tell

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛl/



■ v.



1 
λέω
 (to pass information)



2 
λέω
 (to instruct)



3 
καταλαβαίνω
 (to discern, notice, identify or distinguish)






tell a joke




 αστειεύομαι





tell lies




 ψεύδομαι





tell me about it

  





■ phrase
 εγώ να δεις





tell off

  
  
  
  





■ v.



1 
μαλώνω



2 
ψέλνω



3 
ξεχέζω






tell off strongly




 τσιγαρίζω





tell on

  
  
  





■ v.
 προδίδω





tell the difference

  
  
  





■ v.
 ξεχωρίζω





tell the truth

  
  
  





■ v.
 εδώ που τα λέμε





teller

  


/ˈtɛlə/



■ n.



1 
ταμίας
 (bank clerk who receives and pays out money)



2 
ψηφολέκτης
 (person who counts the votes in an election)



3 
ψηφολέκτρια
 (person who counts the votes in an election)






telling off

  
  





■ v.
 μάλωμα

tell off



■ v.



1 
μαλώνω



2 
ψέλνω



3 
ξεχέζω






tellurium

  


/tɪˈljʊəɹiəm/



■ n.
 τελλούριο





Telugu

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛ.lʊ.ɡuː/



■ name
 τελούγκου





temper

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛmpə/



■ n.
 μετριάζω





tempera

  


/ˈtɛmpəɹə/



■ n.
 τέμπερα





tempera grassa




■ n.
 αβγοτέμπερα





temperament

  
  
  


/ˈtɛm.pə.ɹə.mənt/



■ n.
 ιδιοσυγκρασία





temperamental

  





■ adj
 ακανθώδης





temperance

  
  
  
  


/ˈtɛmpəɹəns/



■ n.
 εγκράτεια





temperature

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛmp(ə)ɹət͡ʃə(ɹ)/



■ n.



1 
θερμοκρασία
 (a measure of cold or heat)



2 
θερμοκρασία
 (elevated body temperature)



3 
πυρετός
 (elevated body temperature)



4 
θερμοκρασία
 (the temperature of the immediate environment)



5 
θερμοκρασία
 (in thermodynamics)






tempering

  





■ v.



1 
ανόπτηση



2 
επαναφορά


temper
/ˈtɛmpə/



■ n.
 μετριάζω





tempest

  
  
  


/ˈtɛm.pəst/



■ n.
 καταιγίδα





tempestuous

  


/tɛmˈpɛs.tjʊ.əs/



■ adj
 θυελλώδης





tempestuously




■ adv
 θυελλωδώς





Templar

  





■ n.
 Ναΐτης





template

  
  
  
  
  


/ˈtɛm.plɪt/



■ n.
 πρότυπο





temple

  
  
  


/ˈtɛmp(ə)l/



■ n.
 ναός


■ n.
 κρόταφος





tempo

  
  


/ˈtɛm.pəʊ/



■ n.
 ρυθμός





temporal

  
  


/ˈtɛm.pə.ɹəl/



■ adj
 χρονικός

temporal bone



■ n.
 κροταφικό οστό





temporal bone

  
  
  





■ n.
 κροταφικό οστό





temporal lobe

  





■ n.
 κροταφικός λοβός





temporarily

/ˌtɛmpəˈɹɛɹəli/



■ adv



1 
προσωρινά



2 
πρόσκαιρα






temporary

  
  
  
  
  


/ˈtɛmpəɹəɹi/



■ adj
 προσωρινός





tempt

  
  
  
  
  


/tɛmpt/



■ v.



1 
δελεάζω



2 
ξελογιάζω






tempt fate

  
  
  





■ v.
 προκαλώ τη μοίρα





tempt someone




 γυαλίζω





temptation

  
  
  


/ˌtɛmpˈteɪʃən/



■ n.
 πειρασμός





tempter

  





■ n.
 ξελογιαστής





tempting

  
  


/ˈtɛmp.tɪŋ/



■ adj
 δελεαστικός

tempt
/tɛmpt/



■ v.



1 
δελεάζω



2 
ξελογιάζω






temptress

  


/ˈtɛmp.tɹɛs/



■ n.
 ξελογιάστρα





tempura

  
  
  


/ˈtɛmpʊɹə/



■ n.
 τεμπούρα





ten

  
  
  
  


/tɛn/



■ num



1 
δέκα



2 
ι΄



■ n.
 δεκάδα





ten cents




 δεκάλεπτο





Ten Commandments

  
  





■ name
 δέκα εντολές





ten lepta




 δεκάλεπτο





ten minute




 δεκάλεπτος





ten thousand

  





■ num
 δέκα χιλιάδες





ten-cent coin




 δεκάρα





ten-day punishment




 δεκάρα





ten-minutes




 δεκάλεπτο





tenacious

/təˈneɪʃəs/



■ adj
 πεισματάρης





tenacity

  


/təˈnæs.ɪ.ti/



■ n.
 επιμονή





tenancy

  
  


/ˈtɛnənsi/



■ n.



1 
μίσθωση



2 
πάκτωση






tenancy for life

  





■ n.
 ισόβια επικαρπία





tenant

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛ.nənt/



■ n.



1 
ενοικιαστής
 (one who pays a fee in return for the use of land, etc.)



2 
μισθωτής
 (one who pays a fee in return for the use of land, etc.)



3 
ένοικος
 (masculine, one who has possession of any place; a dweller; an occupant)



4 
νομέας
 (law: one who holds property)



5 
επικαρπωτής
 (law: one who holds property)



■ v.



1 
ενοικιάζω



2 
μισθώνω


tenet
/ˈtɛnɪt/



■ n.
 δόγμα





tenant farmer

  





■ n.



1 
μισακάρης



2 
μισακάρισσα






tench

  


/tɛnt͡ʃ/



■ n.
 κυπρίνος





tend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛnd/



■ v.



1 
τείνω



2 
ρέπω



■ v.
 φροντίζω





tend to




 τείνω





tend towards




 τείνω





tend towards atheism




 αθεΐζω





tendency

  
  
  
  


/ˈtɛn.dən.si/



■ n.



1 
τάση



2 
ροπή






tender

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛn.də(ɹ)/



■ adj



1 
αβρός



2 
μαλαματένιος



3 
προσφορά






tender and green




 χλωρός





tenderloin

  





■ n.
 ψαρονέφρι





tendinitis

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛndn̩ˌaɪ.tɪs/



■ n.
 τενοντίτιδα





tendon

  


/ˈtɛn.dən/



■ n.
 τένοντας





Tenedos




■ name
 Τένεδος





tenet

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛnɪt/



■ n.
 δόγμα





tenfolding




■ v.
 δεκαπλασιασμός





tengu

  





■ n.
 τένγκου





Tennessee

  
  
  
  
  


/ˌtɛn.əˈsiː/



■ name



1 
Τεννεσσή



2 
Τενεσί






tennessine

/ˈtɛnəsiːn/



■ n.
 τενέσιο





tennis

  
  
  


/ˈtɛnɪs/



■ n.



1 
αντισφαίριση



2 
τένις
 (colloquial)






tennis player

  





■ n.



1 
τενίστας



2 
τενίστρια






tenon

  
  
  





■ n.
 μόρσο





tense

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛns/



■ n.
 χρόνος


■ adj



1 
τεταμένος
 (showing stress or strain)



2 
τεντωμένος
 (pulled taut)






tension

  
  
  


/ˈtɛnʃən/



■ n.



1 
τάση



2 
πνίγω






tensor

  
  
  
  


/ˈtɛn.sə/



■ n.
 τανυστής





tent

  
  
  


/tɛnt/



■ n.
 σκηνή





tentacle

  
  
  


/ˈtɛntəkəl/



■ n.
 πλοκάμι





tenth

  
  
  
  
  


/tɛnθ/



■ adj
 δέκατος


■ n.



1 
δέκατος
 (something in the tenth position)



2 
δέκατο
 (a tenth; one of ten equal parts of a whole)






tentura




■ n.
 τεντούρα





tenuous

/ˈtɛn.ju.əs/



■ adj
 ισχνός





tenure

  
  
  


/ˈtɛn.jʊə/



■ n.



1 
θητεία
 (status of possessing a thing or an office)



2 
κατοχή
 (period of time possessed)



3 
μονιμότητα
 (status of having a permanent post)



4 
δικαίωμα γαιοκτησίας
 (right to hold land under the feudal system)






Tepelenë




■ name



1 
Τεπελένι



2 
Τεπελένιον






tepid

  
  


/ˈtɛpɪd/



■ adj



1 
χλιαρός
 (lukewarm)



2 
υπόθερμος
 (lukewarm)



3 
χλιαρός
 (uninterested)



4 
άτονος
 (uninterested)






tequila

  
  
  


/ˌtəˈkiː.lə/



■ n.
 τεκίλα





Tequixquiac




■ name
 Τεκιξκιάκ





Ter-Petrosyan

  
  
  





■ name
 Τερ-Πετροσιάν





terabyte

  


/ˈtɛɹəˌbaɪt/



■ n.



1 
τεραμπάιτ



2 
τεραδυφιοσυλλαβή






teratogenesis

  





■ n.
 τερατογένεση





teratogenic

  
  





■ adj
 τερατογόνος





teratology

  





■ n.
 τερατολογία





terawatt

  
  





■ n.
 τεραβάτ





terbium

/ˈtɝ.bi.əm/



■ n.
 τέρβιο





tercet

  


/ˈtɜː(ɹ)sɪt/



■ n.
 τερτσίνα





Teresa

  


/təˈɹiː.sə/



■ name
 Θηρεσία





term

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɜːm/



■ n.



1 
όρος
 (word or phrase, especially one from a specialised area of knowledge)



2 
τρίμηνο
 (part of a year)



3 
θητεία
 (period of time, time limit)



4 
θητεία
 (period in office or prison)






term of abuse




 πόρνη





term of endearment

  





■ n.



1 
χαϊδευτικό



2 
υποκοριστικό






term of office







1 
θητεία



2 
αρχηγία






termagant

  
  
  


/ˈtɜːməɡ(ə)nt/



■ n.
 μέγαιρα





terminal

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɚmɪnəl/



■ n.



1 
τερματικός σταθμός
 (airport building)



2 
σταθμός
 (railway station)



3 
σιδηροδρομικός σταθμός
 (railway station)



4 
τερματικό
 (device for entering data into a computer)



5 
τερματικό
 (computer program that emulates a terminal)



■ adj



1 
καταληκτικός
 (resulting in death)



2 
μοιραίος
 (resulting in death)



3 
τελικός
 (appearing at the end)



4 
ληκτικός
 (appearing at the end)



5 
έσχατος
 (appearing at the end)






terminate

  
  
  
  


/ˈtɜːmɪneɪt/



■ v.
 διακόπτω





terminating




■ v.
 τερματισμός

terminate
/ˈtɜːmɪneɪt/



■ v.
 διακόπτω





termination

  


/tɚmɪˈneɪʃən/



■ n.



1 
απόλυση
 (the process of firing an employee)



2 
τέλος
 (an end in time; a conclusion)



3 
κατάληξη
 (an outcome or result)



4 
κατάληξη
 ((grammar) the last part (or morpheme) of a word — see also suffix)



5 
έκτρωση
 (An induced abortion)



6 
διακοπή κύησης
 (An induced abortion)






terminator

  


/ˈtɜː.mɪ.neɪ.tə/



■ n.
 εξολοθρευτής





terminology

  
  
  


/ˌtɜː.məˈnɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.
 ορολογία





terminus

  
  


/ˈtɜːmɪnəs/



■ n.



1 
σταθμός



2 
αφετηρία






termite

  
  
  


/ˈtɜː(ɹ).maɪt/



■ n.
 τερμίτες





tern

  
  
  


/tɜːn/



■ n.
 στέρνα





ternary

  
  


/ˈtɜː.nə.ɹi/



■ adj



1 
τριαδικός
 (Made up of three things)



2 
τριαδικός
 (Mathematics: Having three variables)



3 
τετραμερής
 (Mathematics: Having three variables)






Ternopil

  





■ name
 Τερνόπιλ





terpene

  
  
  


/ˈtɜː(ɹ)piːn/



■ n.
 τερπένιο





Terpsichore

/təpˈsɪkəɹi/



■ name
 Τερψιχόρη





terra incognita




■ n.
 άγνωστη γη





terrace

  
  
  
  


/ˈtɛɹəs/



■ n.



1 
αναβαθμός
 ((agriculture) raised, flat-topped bank of earth with sloping sides)



2 
πεζούλα
 ((agriculture) raised, flat-topped bank of earth with sloping sides)



3 
ταράτσα
 (roof of a building, especially if accessible to the residents)






terracotta

  
  
  
  
  


/ˌtɛɹ.əˈkɒt.ə/



■ n.



1 
κεραμιδής



2 
κεραμιδί






terraforming

/ˈtɛɹəfɔːmɪŋ/



■ n.



1 
γεωπλασία



2 
γεωμόρφωση



3 
γαιοπλασία



4 
γαιοδιαμόρφωση



5 
γαιοσχηματισμός






terrain

  
  
  


/təˈɹeɪn/



■ n.



1 
έδαφος



2 
έκταση






terraqueous

/təˈɹeɪ.kwi.əs/



■ adj
 υδρόγειος





terrestrial

  
  
  


/tɪˈɹɛstɹɪ.əl/



■ adj
 γήινος





terrible

  
  
  


/ˈtɛɹəbəl/



■ adj



1 
τρομερός
 (dreadful; causing alarm or fear)



2 
φοβερός
 (dreadful; causing alarm or fear)



3 
φρικτός
 (dreadful; causing alarm or fear)



4 
τρομερός
 (most formidable)



5 
φοβερός
 (most formidable)



6 
δεινός
 (most formidable)



7 
φρικτός
 (intense; extreme in degree or extent)



8 
δεινός
 (intense; extreme in degree or extent)



9 
απαίσιος
 (unpleasant)



10 
φρικτός
 (unpleasant)



11 
απαίσιος
 (very bad)



12 
φρικτός
 (very bad)



13 
κάκιστος
 (very bad)






terribleness

  





■ n.
 απαισιότητα





terribly

  


/ˈtɛɹ.ɪ.bli/



■ adv



1 
απαίσια



2 
τρομερά






terrific

  
  
  


/təˈɹɪfɪk/



■ adj



1 
τρομερός



2 
φοβερός



3 
φανταστικός






terrified

/ˈtɛɹɪfaɪd/



■ adj



1 
έντρομος



2 
τρομοκρατημένος


terrify
/ˈtɛɹɪfaɪ/



■ v.



1 
τρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



2 
κατατρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



3 
τρομοκρατώ
 (to menace or intimidate)






terrify

  
  
  
  


/ˈtɛɹɪfaɪ/



■ v.



1 
τρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



2 
κατατρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



3 
τρομοκρατώ
 (to menace or intimidate)






terrifying

/ˈtɛɹɪfaɪ.ɪŋ/



■ adj



1 
τρομακτικός



2 
τρομαχτικός


terrify
/ˈtɛɹɪfaɪ/



■ v.



1 
τρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



2 
κατατρομάζω
 (to frighten greatly; to fill with terror)



3 
τρομοκρατώ
 (to menace or intimidate)






territorial

  
  
  


/ˌtɛɹ.ɪˈtɔː.ɹi.əl/



■ adj
 εδαφικός





territorial integrity




■ n.
 εδαφική ακεραιότητα





territorial sea

  





■ n.
 χωρικά ύδατα





territorial waters

  





■ n.



1 
αιγιαλίτιδα ζώνη



2 
χωρικά ύδατα






territoriality

  


/tɛɹɪtɔːɹɪˈalɪti/



■ n.
 εδαφικότητα





territory

  
  


/ˈtɛɹɪˌtɔɹi/



■ n.
 έδαφος





terror

  
  
  


/ˈtɛɹ.ɚ/



■ n.



1 
τρόμος
 (extreme fear)



2 
τρόμος
 (something causing fear)



3 
φόβητρο
 (something causing fear)






terror-stricken




■ adj
 έντρομος

terrorstricken



■ adj
 έντρομος





terrorise (UK)




 τρομοκρατώ





terrorised (UK)




 τρομοκρατημένος





terrorism

  


/ˈtɛɹəɹɪzəm/



■ n.
 τρομοκρατία





terrorist

  


/ˈtɛɹəɹɪst/



■ n.



1 
τρομοκράτης



2 
τρομοκράτισσα



■ adj
 τρομοκρατικός





terrorize

  
  
  
  


/ˈtɛɹəɹaɪz/



■ v.
 τρομοκρατώ





terrorized




■ v.
 τρομοκρατημένος

terrorize
/ˈtɛɹəɹaɪz/



■ v.
 τρομοκρατώ





terrorstricken

  





■ adj
 έντρομος





terse

  
  


/tɜːs/



■ adj



1 
λακωνικός
 (brief, concise, to the point — see also brief, concise)



2 
λιτός
 (brief, concise, to the point — see also brief, concise)



3 
απότομος
 (abruptly or brusquely short)






tertiary

  


/ˈtɜː.ʃi.ə.ɹiː/



■ adj



1 
τριτογενής



2 
τριτοβάθμιος






tesla

  


/ˈtɛslə/



■ n.
 τέσλα





test

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛst/



■ n.



1 
δοκιμασία
 (challenge, trial)



2 
δοκιμή
 (challenge, trial)



3 
διαγώνισμα
 (academics: examination)



4 
εξέταση
 (product examination)



■ v.



1 
δοκιμάζω
 (to challenge)



2 
εξετάζω
 (to administer an examination during the academic term)



3 
δοκιμάζω
 (to place a product or piece of equipment under everyday and/or extreme conditions)



4 
θέτω υπό δοκιμασία
 (to place a product or piece of equipment under everyday and/or extreme conditions)


testosterone
/tɛˈstɒ.stə.ɹəʊn/



■ n.
 τεστοστερόνη





test tube

  
  
  





■ n.
 δοκιμαστικός σωλήνας





test tube baby

  
  
  





■ n.
 παιδί του σωλήνα





testament

  
  
  


/ˈtɛs.tə.mənt/



■ n.
 διαθήκη





testator

  
  
  


/ˈtɛˌsteɪ.tɚ/



■ n.
 διαθέτης





tested

/ˈtɛstɪd/



■ v.



1 
εξετάζομαι



2 
δοκιμασμένος


test
/tɛst/



■ n.



1 
δοκιμασία
 (challenge, trial)



2 
δοκιμή
 (challenge, trial)



3 
διαγώνισμα
 (academics: examination)



4 
εξέταση
 (product examination)



■ v.



1 
δοκιμάζω
 (to challenge)



2 
εξετάζω
 (to administer an examination during the academic term)



3 
δοκιμάζω
 (to place a product or piece of equipment under everyday and/or extreme conditions)



4 
θέτω υπό δοκιμασία
 (to place a product or piece of equipment under everyday and/or extreme conditions)


testosterone
/tɛˈstɒ.stə.ɹəʊn/



■ n.
 τεστοστερόνη





testicle

  
  


/ˈtɛstɪkəl/



■ n.



1 
όρχις



2 
αρχίδι
 (vulgar)






testicles

  





■ n.
 αμελέτητα

testicle
/ˈtɛstɪkəl/



■ n.



1 
όρχις



2 
αρχίδι
 (vulgar)






testified




■ v.
 μαρτυρημένος

testify
/ˈtɛstɪfaɪ/



■ v.



1 
καταθέτω



2 
μαρτυρώ






testify

  
  
  
  
  
  


/ˈtɛstɪfaɪ/



■ v.



1 
καταθέτω



2 
μαρτυρώ






testimonial

  


/tɛstɪˈməʊni.əl/



■ n.



1 
συστατικός



2 
αποδεικτικό






testimony

  
  
  


/ˈtɛstɪmoʊni/



■ n.



1 
κατάθεση
 (statement in court)



2 
μαρτυρία
 (account of first-hand experience)



3 
δήλωση
 (account of first-hand experience)






testosterone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɛˈstɒ.stə.ɹəʊn/



■ n.
 τεστοστερόνη





tetanus

  
  


/ˈtɛt.ən.əs/



■ n.
 τέτανος





tetchiness

  
  





■ n.
 αραθυμιά





tetchy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɛt͡ʃi/



■ adj
 αράθυμος





Tethyan

/ˈtɛθiən/



■ adj



1 
τηθύειος



2 
τηθύιος






Tethys

/ˈtɛθɪs/



■ name
 Τηθύς





tetrachloromethane




■ n.
 τετραχλωρομεθάνιο





tetracycline

  
  
  


/ˌtɛ.tɹəˈsaɪ.kliːn/



■ n.
 τετρακυκλίνη





tetrad

  


/ˈtɛtɹæd/



■ n.
 τετράδα





tetradecagon

  





■ n.
 δεκατετράγωνο





tetragon

  


/ˈtɛ.tɹə.ɡɒn/



■ n.
 τετράγωνο





Tetragrammaton

  
  
  
  
  





■ n.
 τετραγράμματο





tetrahedron

  
  
  
  
  


/ˌtɛtɹəˈhiːdɹən/



■ n.
 τετράεδρο





tetrakis hexahedron

  
  
  
  





■ n.



1 
τετράκις εξάεδρο



2 
τετραεξάεδρο






tetralogy

  


/tɛˈtɹæləd͡ʒi/



■ n.
 τετραλογία





tetrameter

  
  
  





■ n.
 τετράμετρο





tetramethylsilane

  
  





■ n.
 τετραμεθυλοσιλάνιο





tetraplegia

  





■ n.
 τετραπληγία





tetrarchy

  
  
  
  


/ˈtɛtɹɑːki/



■ n.
 τετραρχία





Tetrax tetrax




 χαμωτίδα





Texan

  


/ˈtɛksən/



■ n.
 Τεξανός





Texas

  
  
  
  
  


/ˈtɛk.səs/



■ name
 Τέξας





text

  
  
  
  
  
  


/tɛkst/



■ n.



1 
κείμενο
 (a written passage)



2 
μήνυμα
 (a brief written message transmitted between mobile phones)






text editor

  
  
  





■ n.
 κειμενογράφος





textbook

  
  
  
  
  


/ˈtɛkst.bʊk/



■ n.
 σύγγραμμα





textile

  


/ˈtɛks.taɪl/



■ n.
 ύφασμα





textile (attributive)




 υφασμάτινος





textual

  


/ˈtɛks.tju.əl/



■ adj
 κειμενικός





textual criticism

  





■ n.
 κριτική κειμένου





texture

  
  
  


/ˈtɛkst͡ʃə(ɹ)/



■ n.
 υφή





Thai

  


/taɪ/



■ n.



1 
ταϊλανδικά



2 
ταϋλανδικά






Thailand

  


/ˈtaɪlænd/



■ name
 Ταϊλάνδη





thalamus

  
  


/ˈθæləməs/



■ n.
 θάλαμος





Thalia

/θəˈlaɪ.ə/



■ name
 Θάλεια





thalidomide

  
  


/θəˈlɪdəˌmaɪd/



■ n.
 θαλιδομίδη





thallium

  


/ˈθæliəm/



■ n.
 θάλλιο





Thames

/tɛmz/



■ name



1 
Τάμεσις



2 
Τάμεσης






than

  
  
  
  
  
  
  


/ðæn/



■ prep
 από





thanatolatry




■ n.
 θανατολατρία





thanatophobia




■ n.
 θανατοφοβία





Thanatos

  


/ˈθænəˌtɒs/



■ n.
 Θάνατος





thank

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θæŋk/



■ v.



1 
ευχαριστώ
 (to express appreciation or gratitude toward (someone or something))



2 
ευγνωμονώ
 (to express appreciation or gratitude toward (someone or something))



3 
ευχαριστώ
 (to credit or hold (someone or something) responsible)


thanks
/θæŋks/



■ intj
 ευχαριστώ


■ n.



1 
ευχαριστώ
 (expression of gratitude)



2 
ευχαριστία
 (grateful feelings)



3 
ευγνωμοσύνη
 (grateful feelings)






thank God

  
  
  
  





■ intj
 δόξα τω Θεώ





thank God!




 δόξα τω Θεώ





thank you

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθæŋk ˌju/



■ intj



1 
ευχαριστώ



2 
να ’σαι καλά



3 
φχαριστώ






thank you very much

  
  
  
  





■ intj
 ευχαριστώ πολύ





thank you!




 ευχαριστώ





thankful

  
  
  


/ˈθæŋkfəl/



■ adj
 ευγνώμων





thankfulness

  
  





■ n.
 ευγνωμοσύνη





thankless




■ adj
 άχαρος





thankless,




 αχάριστος





thanks

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θæŋks/



■ intj
 ευχαριστώ


■ n.



1 
ευχαριστώ
 (expression of gratitude)



2 
ευχαριστία
 (grateful feelings)



3 
ευγνωμοσύνη
 (grateful feelings)


thank
/θæŋk/



■ v.



1 
ευχαριστώ
 (to express appreciation or gratitude toward (someone or something))



2 
ευγνωμονώ
 (to express appreciation or gratitude toward (someone or something))



3 
ευχαριστώ
 (to credit or hold (someone or something) responsible)






thanks for your help




■ phrase
 ευχαριστώ γιά τήν βοήθειά





thanks to




■ prep
 χάρη σε





thanks!







1 
ευχαριστώ



2 
ευχαριστούμε






Thasos

  
  





■ name
 Θάσος





that

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈðæt/



■ conj



1 
ότι
 (connecting a noun clause)



2 
πως
 (connecting a noun clause)



3 
για να
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



4 
ώστε
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



■ det



1 
εκείνος



2 
εκείνη



3 
εκείνο



4 
εκοίνοι



5 
εκείνες



6 
εκείνα



7 
τούτος



■ pron



1 
αυτός
 (that thing)



2 
αυτή
 (that thing)



3 
αυτό
 (that thing)



4 
αυτοί
 (that thing)



5 
αυτές
 (that thing)



6 
αυτά
 (that thing)



7 
που
 (which)



■ adv
 τόσο





that is

  
  





■ adv
 δηλαδή





that one

  
  





■ pron
 εκείνο





that way




■ adj
 αποκεί





that which




 ό,τι





that which exists




 είναι





that'll be the day

/ˌðætl̩ biː ðə ˈdeɪ/



■ phrase
 ζήσε Μάη μου





that's it

  





■ phrase
 ήμαρτον





thatch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θæt͡ʃ/



■ n.
 αχυροσκεπή





Thatcher

/ˈθat͡ʃə(ɹ)/



■ name
 Θάτσερ





Thaumas




■ name
 Θαύμας





thaw

  
  
  
  
  


/θɔː/



■ v.



1 
λιώνω
 (to melt, dissolve, or become fluid)



2 
αποψύχω
 (to cause frozen things to melt, soften, or dissolve)



3 
ξεπαγώνω
 (to cause frozen things to melt, soften, or dissolve)



■ n.



1 
ξεπάγωμα



2 
απόψυξη






thawing

  





■ v.
 απόψυξη

thaw
/θɔː/



■ v.



1 
λιώνω
 (to melt, dissolve, or become fluid)



2 
αποψύχω
 (to cause frozen things to melt, soften, or dissolve)



3 
ξεπαγώνω
 (to cause frozen things to melt, soften, or dissolve)



■ n.



1 
ξεπάγωμα



2 
απόψυξη






the

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈðiː/



■ article



1 
ο
 (article)



2 
στον
 (used as an alternative to a possessive pronoun before body parts)



3 
ο
 (stressed, indicating that the object in question is the only one worthy of attention)



4 
ο
 (with an adjectival noun, as in “the hungry” to mean “hungry people”)



5 
ο
 (with a superlative)



6 
ο
 (used with the name of a member of a class to refer to all things in that class)


they
/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






the absolute







1 
απόλυτο



2 
απολυτότητα






the acceptance of:




 αναδοχή





the Aegean Sea




 Αιγαίο

Aegean Sea
/əˈdʒi.ən ˈsi/



■ name
 Αιγαίο πέλαγος





The Albanians




 Αρβανιτιά





The Alismatales




 αλισματώδη





the Altiplano




 Αλτιπλάνος





the amanes




 αμανές





the Americas




 Αμερική





The Anatidae




 νησσίδες





the ancient Lacedaemon




 Λακωνία





the andartes




 αντάρτες





the Antichrist







1 
Αντίχριστος



2 
αντίθεος






the Apache




 Απάτσι





the apple does not fall far from the tree

  
  
  
  





■ proverb
 το μήλο κάτω απ’ τη μηλιά θα πέσει





the Arab




 Άραβες





the Arab countries




 αραπιά





the Arabs




 Άραβες





The Arachnida




 αραχνίδια





The Archaeognatha




 Αρχαιόγναθα





The Archangel Michael




 Μιχαήλ





the Ardennes




 Αρδέννες





The Arecaceae




 αρεκοειδή





the asteroid







1 
Ήρα



2 
Δήμητρα






the Axis







1 
άξονας



2 
Άξονας






the Axis Powers




 Άξονας





the Azores




 Αζόρες





the Balkan Mountains




 Αίμος





the Balkans







1 
Βαλκάνια



2 
Χερσόνησος του Αίμου






the Bible




 γραφή





the Biga peninsula




 Τρωάδα





the blue-cheeked bee-eater




 πράσινος μελισσοφάγος





the box




 γυαλί





The Branchiopoda




 βραγχιόποδα





the British Isles




 Βρετανικά Νησιά

British Isles
/ˌbɹɪ.tɪʃ ˈaɪlz/



■ name
 Βρετανικά Νησιά





The Bryophyta




 βρυόφυτα





The Buprestidae




 βουπρηστίδες





the buprestids




 βουπρηστίδες





the cabbage family




 κράμβη





the Caspian whipsnake




 έφιος





the cat would eat fish but would not wet her feet




■ proverb
 αν δεν βρέξεις κώλο, ψάρι δεν τρως





The Cetacea




 κητώδη





the Channel




 Μάγχη





the character ’




 απόστροφος





the chase




 κυνήγι





the chemical element




 φωσφόρος





the Chinese




 Κινέζοι





The Chordata




 χορδωτά





the chordates




 χορδωτά





The Cicadidae




 κικαδίδες





the cicadids




 κικαδίδες





The Cichlidae




 κιχλίδες





the cichlids




 κιχλίδες





The Coleoptera




 κολεόπτερα





The colour white




 λευκό





the comma




 κόμμα





the constellation




 Ωρίων





the constellation Auriga




 Ηνίοχος





the constellation Hercules




 Ηρακλής





the constellation Libra




 Ζυγός





the Counter-Reformation




 αντιμεταρρύθμιση





the cowl does not make the monk




■ proverb



1 
το ράσο δεν κάνει τον παπά



2 
τα ράσα δεν κάνουν τον παπά






The Czech language




 τσεχικά





the Dardanelles




 Δαρδανέλια





the day before




■ adv
 την προηγούμενη μέρα





the dead




 πεθαμένα





the decimal point




 κόμμα





the Demiurge




 Δημιουργός





The Devil




 διάβολος





the devil is in the details

  





■ proverb
 ο διάβολος κρύβεται στις λεπτομέρειες





the diacritic mark




 βαρεία





the die is cast

/ðə ˌdaɪ ɪz ˈkɑːst/



■ phrase
 ο κύβος ερρίφθη





The Diplopoda




 διπλόποδα





the divine




 θείο





the dogs bark, but the caravan goes on

  





■ proverb
 τα σκυλιά αλυχτούν μα το καραβάνι προχωρά





the dove




 περιστερά





the Dutch people




 Ολλανδοί





the Earth goddess




 Γαία





the East




 Ανατολή





The Ecdysozoa




 εκδυσόζωα





The Echinozoa




 εχινόζωα





the echinozoans




 εχινόζωα





the edge




 κόψη





the egret family




 ερωδιός





the electrics




 ηλεκτρικά





the Elysian Fields




 Ηλύσια Πεδία

Elysian Fields
/ɪˈliʒən ˈfildz/



■ name
 Ηλύσια Πεδία





the end

  


/ðiː ɛnd/



■ phrase
 τέλος





the end justifies the means

  





■ proverb
 ο σκοπός αγιάζει τα μέσα





the English




 Άγγλοι





the English people




 Εγγλέζοι





The Erebidae




 ερεβίδες





The Ericales




 ερεικώδη





The Estonian language




 εσθονικά





The Eumetazoa




 ευμετάζωα





the European bee-eater




 ευρωπαϊκός μελισσοφάγος





the European roller







1 
χαλκοκουρούνα



2 
ευρωπαϊκή χαλκοκουρούνα






the finger




■ n.
 κωλοδάχτυλο





the foetus




 κύημα





The Formicidae




 μυρμηγκίδες





the fox may grow grey but never good




■ proverb
 ο λύκος κι αν εγέρασε κι άσπρισε το μαλλί του, μήτε τη γνώμη άλλαξε, μήτε την κεφαλή του





the French people




 Γάλλοι





the fuck

  
  
  





■ phrase



1 
στον πούτσο
 (vulgar: intensifier used after interrogative pronouns)



2 
μαλακία
 (vulgar: intensifier used after interrogative pronouns)



3 
σκατά
 (vulgar: intensifier used after interrogative pronouns)



4 
γαμώτο
 (vulgar: intensifier forming part of a phrasal verb)






the future




■ n.



1 
αύριο



2 
μέλλον






the Games




 αγώνας





the gender: neuter




 ουδέτερος





The genus Citrus




 Κίτρος





the germ




 σπέρμα





the good man




 καλός





the good mother




 καλομάνα





the Gospels




 ευαγγέλιο





the government




 γκουβέρνο





the grandmother's family




 κυρογενιά





the grass is always greener on the other side

  
  
  





■ proverb



1 
του γείτονα είναι πάντα καλύτερο



2 
το ξένο είναι πιο γλυκό






the Greek nation




 πανελλήνιο





the Greek people







1 
Έλληνες



2 
πανελλήνιο






the Greek semicolon







1 
άνω τελεία



2 
άνω στιγμή






the green bee-eater







1 
νανομελισσοφάγος



2 
πράσινος νανομελισσοφάγος






the green color/colour




 πράσινο





the Green Party




 Πράσινοι





the Greens




 Πράσινοι





The Hague

  
  


/ðə ˈhæɡ/



■ name
 Χάγη





the heavens




 στερέωμα





the Hebrew people




 Ισραήλ





the heliotrope plant




 ηλιοτρόπιο





The Heteroneura




 ετερόνευρα





The Hexapoda




 εξάποδα





the Himalaya




 Ιμαλάϊα





the Himalayas




 Ιμαλάϊα





The Hippotraginae




 Ιπποτραγίνες





The historical stremma




 στρέμμα





the Holocaust




 ολοκαύτωμα





the hornbeam




 γαύρος





the hunt







1 
άγρα



2 
θήρα






the hunted




 θήρα





The hypodiastole




 υποδιαστολή





The Ichneumonidae




 ιχνευμονίδες





the impossible




 ακατόρθωτος





the Inquisition




 Ιερά Εξέταση





the inside




 μέσα





the Internationale




 Διεθνής





the Internet




 διαδίκτυο





the July events




 Ιουλιανά





The Lamiales




 λαμιώδη





the largest island




 Κούβα





the last farewell




 χαίρε





the Left




 αριστερά





The letter άλφα




 Α





The letter δίγαμμα







1 
ϝ



2 
Ϝ






the Levant







1 
Λεβάντες



2 
λεβάντες



3 
απηλιώτης






the libecchio







1 
γαρμπής



2 
λίβας






the lime green




 λαχανί





the line is busy




■ phrase
 η γραμμή είναι κατειλημμένη





the Logos




 Λόγος





The Lycaenidae




 λυκαινίδες





The Malvales




 μαλαχώδη





the mass media




 ΜΜΕ





the masses







1 
κόσμος



2 
πολλοί



3 
μάζες






The masses




 πλήθος





the media







1 
μέσα



2 
ΜΜΕ






the merry-go-round




 μύλος





the middle parts




 μέσα





the mind




 διανοητικός





the mineral zircon




 ζιρκόνιο





The monocots




 μονοκοτυλήδονα





the monocotyledon plants




 μονοκοτυλήδονα





the Moon




 φεγγάρι





the more the merrier




■ proverb
 όσο περισσότεροι, τόσο καλύτερα





the most loved




 καλομάνα





the nasalization




 ερρινισμός





The Nematoda




 νηματώδη





the Netherlands




 Ολλανδία





the newspapers collectively




 τύπος





the next day




■ adv
 την επόμενη μέρα





the nobility




 αρχοντολόι





the North Pole




 Βόρειος Πόλος

North Pole



■ name
 Βόρειος Πόλος





the November fighting




 Νοεμβριανά





The number ninety







1 
Ϟ



2 
ϟ






The number one




 Α





The number six







1 
Ϛ



2 
ϛ






the Nutcracker




 καρυοθραύστης





the one

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
εκλεκτός



2 
εκλεκτή






the one below




 αποκατινός





the origin




 σπέρμα





the ostro







1 
νότιος



2 
όστρια



3 
νοτιάς






the other day




■ adv
 τις προάλλες





the palm trees




 αρεκοειδή





The Panellinion




 Πανελλήνιον





The Parthenon




 Παρθενώνας





The Passeriformes




 στρουθιόμορφα





the past




■ n.
 χθες





the past years




 περασμένα





the pen is mightier than the sword




■ proverb
 η γλώσσα κόκαλα δεν έχει μα κόκαλα τσακίζει





the people




 κόσμος





the perching birds




 στρουθιόμορφα





the person




 καθ' ύλην αρμόδιος





The Phasmatidae




 φασματίδες





the planet




 Άρης





The planet Earth




 Γη





The planet Saturn




 Κρόνος





The planet Venus




 Αφροδίτη





the planet Venus




 Εωσφόρος





the Platonic Academy




 Ακαδημία





The Poaceae




 αγρωστώδη





The Pole Star




 Πολικός Αστέρας





the poor







1 
φτωχός



2 
φτωχοί






the preceding




 προηγούμενος





the present




■ n.
 σήμερα





the presidential guard




 εύζωνος





the press




 τύπος





the previous day




 προηγουμένη





the previous night




 αποσπέρα





the previous one




 προηγούμενος





the Protestant Reformation




 μεταρρύθμιση





the public revenues




 πόροι





the reason why




 γιατί





the recall




 ανακλητικό





the Resistance




 αντίσταση





the rest




 περαιτέρω





the rest of




 λοιπός





The Rhineland




 Ρηνανία





the Right




 δεξιά





the roller







1 
χαλκοκουρούνα



2 
ευρωπαϊκή χαλκοκουρούνα






the Roma people




 Ρομά





The Romanian language




 ρουμανικά





the roots




 σύρριζα





The Rosales




 ροδώδη





the rove beetles




 σταφυλινίδες





the royal office




 θρόνος





the Russian language




 ρωσικά





the saint




 Άγιος Γεώργιος





The Salticidae




 σαλτικίδες





the same




■ adv
 εξίσου





The Scarabaeidae




 σκαραβαιίδες





the Scout Movement




 προσκοπισμός





The seven seas




 επτά θάλασσες





the sheep's tail




 βάκλα





the side




 στη μπάντα





the sirocco







1 
εύρος



2 
σιρόκος






The songs




 σκυλάδικο





the source




 σπέρμα





the South Pole




 Νότιος Πόλος





The Spanos




 Σπανός





The Squamata




 φολιδωτά





the squamates




 φολιδωτά





the stake




 πυρά





The Staphylinidae




 σταφυλινίδες





the staphylinids




 σταφυλινίδες





the straw that broke the camel's back

  





■ n.
 η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι





The Sun




 Ήλιος





the sun sets




 σουρουπώνει





the sunflower plant




 ηλιοτρόπιο





the supernatural




 υπερφυσικό





the tendency to




 αρχηγισμός





The Tettigoniidae




 τεττιγονίδες





the textile chiffon




 σιφόν





The Theropoda




 θηριόποδα





the theropods




 θηριόποδα





the thrush nightingale




 τσιχλαηδόνι





the tonsils




 κάργα





the Tribune




 Βήμα





the Trinity




 τρίο





the Trojan Horse




 Δούρειος Ίππος

Trojan horse



■ name
 δούρειος ίππος


■ n.
 δούρειος ίππος





the Tsakonian language




 τσακώνικα





the Turkish flag




 ημισέληνος





the twelve Olympians




 δωδεκάθεο





the unconscious




 ασυνείδητο





the Underworld




 Άδης





the underworld




 Άδης





the unemployed




 άνεργοι





the unexpected




 απρόοπτος





the universe




 παν





the update




 ενημέρωση





the upper part




 ανωμεριά





the Varangians




 Βάραγγοι





The Vertebrata




 σπονδυλωτά





the vertebrates




 σπονδυλωτά





the way to a man's heart is through his stomach




■ proverb
 η καρδιά του άνδρα περνά απ’ το στομάχι





the White's thrush




 χρυσότσιχλα





the wolf may lose his teeth but never his nature




■ proverb
 ο λύκος κι αν εγέρασε κι άσπρισε το μαλλί του, μήτε τη γνώμη άλλαξε, μήτε την κεφαλή του





the wrong way







1 
ανάποδα



2 
στραβά






the “Italian chicory”




 ραντίτσιο





the “·”







1 
άνω τελεία



2 
άνω στιγμή






Theagenes




■ name
 Θεαγένης





theater

  
  
  
  


/ˈθi(ə)tɚ/



■ n.



1 
θέατρο
 (place or building)



2 
αμφιθέατρο
 (lecture theatre)






theater lover




 θεατρόφιλος





theater-loving




 θεατρόφιλος





theatergoer

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 θεατρόφιλος





theatergoing

  





■ adj
 θεατρόφιλος





theatre (UK)




 θέατρο





theatre building




 θέατρο





theatre company




 θίασος





theatre etc




 κερκίδα





theatre lover




 θεατρόφιλος





theatre of war

  





■ n.
 θέατρο





theatre-loving




 θεατρόφιλος





theatregoer (UK)




 θεατρόφιλος





theatregoing (UK)




 θεατρόφιλος





theatrical

  
  
  


/θiːˈætɹɪkəl/



■ adj
 θεατρικός





theatrical play




 δράμα





theatrically




■ adv
 θεατρικά





theatricals




■ n.
 δραματολογία

theatrical
/θiːˈætɹɪkəl/



■ adj
 θεατρικός





Thebe

/ˈθiː.bi/



■ name
 Θήβη





Thebes

  


/θiːbz/



■ name



1 
Θήβα



2 
Θήβες






Thecla

  
  


/θɛklə/



■ name
 Θέκλα





theft

  


/θɛft/



■ n.
 κλοπή





Theia

  
  


/ˈθiːə/



■ name
 Θεία





theine

  
  


/ˈθiː.iːn/



■ n.
 τεΐνη





their

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ðɛə/



■ det



1 
τους



2 
δικός


there
/ðɛə/



■ adv



1 
εκεί
 (in or at that place)



2 
εκείσε
 (to or into that place; thither)



3 
προς τα εκεί
 (to or into that place; thither)



4 
εκεί
 (in that matter, relation, etc.; at that point, stage, etc.)


they
/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






their ethnicity




 Αρβανιτιά





their peoples




 αραπιά





theirs

  
  


/ðɛəz/



■ pron



1 
δικός τους



2 
δικιά τους



3 
δική τους



4 
δικό τους



5 
δικοί τους



6 
δικές τους



7 
δικά τους


they
/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






theism

  


/ˈθiː.ɪz.əm/



■ n.
 θεϊσμός





Thekla




 Θέκλα

Thecla
/θɛklə/



■ name
 Θέκλα





them

  
  
  
  


/ˈðɛm/



■ pron



1 
τα



2 
τις



3 
τους



4 
αυτά



5 
τες


it
/ɪt/



■ pron



1 
το
 (subject — inanimate thing)



2 
αυτό
 (subject — inanimate thing)



3 
τούτος
 (subject — inanimate thing)



4 
το
 (object)


they
/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






theme

  
  
  
  
  


/θiːm/



■ n.
 θέμα





theme song

  





■ n.
 θεματικό τραγούδι





themselves

  
  
  
  
  
  
  


/ðɛmˈsɛlvz/



■ pron
 εαυτός





then

  
  
  
  


/ðɛn/



■ adv



1 
τότε
 (at that time)



2 
στην συνέχεια
 (soon afterward)



■ adj
 αλλοτινός

than
/ðæn/



■ prep
 από





then; next




 απέ





thence

/ðɛns/



■ adv
 εκείθεν





Theobald

/ˈθiːoʊbɔɫd/



■ name
 Θεοβάλδος





theocracy

  


/θiːˈɒkɹəsi/



■ n.
 θεοκρατία





theocratic




■ adj
 θεοκρατικός





Theoderic

  


/θiˈɑd.əɹ.ɪk/



■ name



1 
Θευδέριχος



2 
Θεοδώριχος






theodolite

  


/θiːˈɒdəlaɪt/



■ n.
 θεοδόλιχος





Theodora




■ name
 Θεοδώρα





Theodore

  
  





■ name



1 
Θεόδωρος



2 
Θίοτορ






Theodoric

/θiˈɒdəɹɪk/



■ name



1 
Θεοδώριχος



2 
Θευδέριχος


Theoderic
/θiˈɑd.əɹ.ɪk/



■ name



1 
Θευδέριχος



2 
Θεοδώριχος






Theodoridis




 Θεοδωρίδης





Theodosia




■ name
 Θεοδοσία

Feodosia



■ name
 Θεοδοσία





Theodosius




■ name
 Θεοδόσιος





theogony

  
  


/θɪˈɒɡənɪ/



■ n.
 θεογονία





theologian

  


/ˌθi.əˈloʊd͡ʒən/



■ n.
 θεολόγος





theologoumenon

  





■ n.
 θεολογούμενο





theology

  


/θiˈɒ.lə.d͡ʒi/



■ n.
 θεολογία





theophany

  


/θiːˈɒfəni/



■ n.
 θεοφάνεια





Theophany

  





■ name
 Θεοφάνια





Theophilus

/θiːˈɒfɪləs/



■ name
 Θεόφιλος





Theophorus




 Θεοφόρος





theorbo

  
  


/θiˈɔɹ.boʊ/



■ n.
 θεόρβη





theorem

  
  
  
  


/ˈθiː.ə.ɹəm/



■ n.
 θεώρημα





theoretical

/ˌθɪəˈɹɛtɪkəl/



■ adj
 θεωρητικός





theoretical key

  





■ n.
 φανταστική κλίμακα





theoretically




■ adv
 θεωρητικά





theoretician

  
  
  





■ n.
 θεωρητικός





theorist

  


/ˈθɪəɹɪst/



■ n.
 θεωρητικός





theory

  


/ˈθɪə.ɹi/



■ n.
 θεωρία





theory of mind

  
  
  
  
  





■ n.



1 
θεωρία του νου



2 
νοοθεωρία






theosis

/θiːˈəʊ.sɪs/



■ n.
 θέωση





theosophic

/ˌθiː.əˈsɒf.ɪk/



■ adj
 θεοσοφικός





theosophist

  





■ n.
 θεοσοφιστής





theosophy

  
  
  


/θɪˈɒsəfɪ/



■ n.
 θεοσοφία





Theotokos

  


/θiːˈɒtəˌkɒs/



■ name
 Θεοτόκος





therapeutic

  
  


/ˌθɛɹ.əˈpjuː.tɪk/



■ adj
 θεραπευτικός





therapeutics




■ n.
 θεραπευτική

therapeutic
/ˌθɛɹ.əˈpjuː.tɪk/



■ adj
 θεραπευτικός





therapist

  


/ˈθɛɹəpɪst/



■ n.
 θεραπευτής





therapy

  
  
  


/ˈθɛɹ.ə.pi/



■ n.
 θεραπεία





there

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ðɛə/



■ adv



1 
εκεί
 (in or at that place)



2 
εκείσε
 (to or into that place; thither)



3 
προς τα εκεί
 (to or into that place; thither)



4 
εκεί
 (in that matter, relation, etc.; at that point, stage, etc.)


their
/ðɛə/



■ det



1 
τους



2 
δικός






there are

  
  
  
  





■ phrase



1 
υπάρχουνε



2 
υπάρχουν


there be



■ v.



1 
είμαι



2 
υπάρχω






there are plenty of fish in the sea

  





■ proverb
 έχει κι αλλού πορτοκαλιές που κάνουν πορτοκάλια





there be

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
είμαι



2 
υπάρχω






there is

  
  
  
  





■ v.
 υπάρχει

there be



■ v.



1 
είμαι



2 
υπάρχω






there is light




 φέγγει





there is nothing new under the sun

  
  





■ proverb
 ουδέν καινόν υπό τον ήλιον





there is truth




 εν οίνω αλήθεια





there isn't any easy way to say this

  





■ phrase
 δεν υπάρχει εύκολος τρόπος να το πω





there you are




■ phrase
 ορίστε





there you go

  





■ phrase
 ορίστε





there's

  
  
  
  


/ðɛəz/



■ contraction
 ορίστε

there are



■ phrase



1 
υπάρχουνε



2 
υπάρχουν


there be



■ v.



1 
είμαι



2 
υπάρχω


there is



■ v.
 υπάρχει





there's more than one way to skin a cat

  





■ proverb
 το καλό το παλικάρι ξέρει κι άλλο μονοπάτι





there's no place like home




■ proverb
 σπίτι μου, σπιτάκι μου και φτωχοκαλυβάκι μου





thereby

/ðɛɹˈbaɪ/



■ adv
 ως εκ τούτου





therefore

  
  


/ˈðɛə.fɔː/



■ adv



1 
επομένως
 (consequently; by consequence — see also consequently)



2 
οπότε
 (consequently; by consequence — see also consequently)



3 
άρα
 (consequently; by consequence — see also consequently)



4 
επομένως
 (for that or this reason)






therein lies the rub

  
  





■ phrase
 τα κουμπιά της Αλέξαινας





theremin

  


/ˈθɛə.ɹəˌmɪn/



■ n.
 θέρεμιν





thereof

  


/ðɛˈɹʌv/



■ adv
 τούτου





therianthropy

/ˌθɛɹiˈænθɹəpi/



■ n.
 θηριανθρωπία





thermal

  
  
  
  
  


/ˈθɜːməl/



■ adj
 θερμικός





thermal break

  





■ n.
 θερμοδιακοπή





thermal conductivity

  





■ n.
 αγωγιμότητα





thermal decomposition




 θερμόλυση





thermal insulation




 θερμική μόνωση





thermal insulation material




 θερμομονωτικό υλικό





thermal printer

  





■ n.
 θερμικός εκτυπωτής





thermalism




■ n.
 θερμαλισμός





thermally insulating




 θερμομονωτικός





Thermidor

  


/ˈθɜːmɪdɔː/



■ name



1 
Τερμιντόρ



2 
Θερμιδώρ






Thermo




 Θέρμο





thermobaric

  





■ adj
 θερμοβαρικός





thermochemistry




■ n.
 θερμοχημεία





thermocouple

  
  
  





■ n.
 θερμοζεύγος





thermodynamic equilibrium

  





■ n.
 θερμοδυναμική ισορροπία





thermodynamic temperature

  





■ n.
 θερμοδυναμική θερμοκρασία





thermodynamic work




 έργο





thermodynamics

/ˌθɜː(ɹ)moʊdaɪˈnæmɪks/



■ n.
 θερμοδυναμική





thermolysis

  





■ n.
 θερμόλυση





thermometer

  
  
  


/θəʴˈmɒmɪtəʴ/



■ n.
 θερμόμετρο





thermometric




■ adj
 θερμομετρικός





thermometry




■ n.
 θερμομετρία





thermophile

  





■ n.
 θερμόφιλος





thermophilic

  





■ adj



1 
θερμόφιλος



2 
θερμοφιλικός






thermoplastic

  





■ adj
 θερμοπλαστικός





Thermopylae

/θɚˈmɑpɪli/



■ name
 Θερμοπύλες





thermos

  
  
  


/ˈθɜː.mɒs/



■ n.
 θερμός





thermosphere

  





■ n.
 θερμόσφαιρα





thermostat

  


/ˈθɝməstæt/



■ n.
 θερμοστάτης





thermotropism

  





■ n.
 θερμοτροπισμός





Theron

/ˈθɛəɹən/



■ name
 Θήρων





thesaurus

  
  
  


/θɪˈsɔːɹəs/



■ n.
 θησαυρός





these days




■ adv



1 
στις μέρες μας



2 
επί των ημερών μας






Theseus

  


/ˈθiːsjuːs/



■ name
 Θησέας





thesis

  


/ˈθiːsɪs/



■ n.
 διατριβή





thespian

  
  
  


/ˈθɛspi.ən/



■ adj
 ηθοποιός





Thesprotia

/θɛsˈpɹəʊ.ʃə/



■ name
 Θεσπρωτία





Thesprotian

  


/θɛsˈpɹəʊ.ʃən/



■ n.
 Θεσπρωτός





Thessalian

  





■ adj
 θεσσαλικός


■ n.
 Θεσσαλός





Thessalonian

  


/θɛsəˈləʊni.ən/



■ adj
 θεσσαλονικιώτικος


■ n.



1 
Θεσσαλονικιός



2 
Θεσσαλονικιά






Thessalonians

  
  
  


/θɛsəˈloʊni.ənz/



■ name
 Θεσσαλονικείς

Thessalonian
/θɛsəˈləʊni.ən/



■ adj
 θεσσαλονικιώτικος


■ n.



1 
Θεσσαλονικιός



2 
Θεσσαλονικιά






Thessaloniki

  
  


/ˌθɛsələˈniːki/



■ name



1 
Θεσσαλονίκη



2 
Σαλονίκη






Thessaly

/ˈθɛsəli/



■ name
 Θεσσαλία





theta

  


/ˈθiːtə/



■ n.
 θήτα





Theta

  





■ n.
 θήτα





Thetis

/ˈθɛtɪs/



■ name
 Θέτις





they

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ðeɪ/



■ pron



1 
αυτοί



2 
αυτές



3 
αυτά






thick

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɪk/



■ adj



1 
χοντρός
 (relatively great in extent from one surface to another)



2 
παχύς
 (relatively great in extent from one surface to another)



3 
παχύρρευστος
 (having a viscous consistency)



4 
πηχτός
 (having a viscous consistency)






thick rope




 κάλως





thick woollen sock




 τσουράπι





thicken

  
  
  
  


/ˈθɪkən/



■ v.



1 
σφίγγω



2 
χυλώνω



3 
χοντραίνω






thicket

  


/ˈθɪkɪt/



■ n.
 λόχμη





thickflowing




■ adj
 παχύρευστος





thickness

  
  
  


/ˈθɪknəs/



■ n.
 πάχος





thief

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θiːf/



■ n.
 κλέφτης





thief without conscience







1 
αγιογδύτης



2 
αγιογδύτισσα






thigh

  


/θaɪ/



■ n.
 μηρός





thighbone

  





■ n.
 μηριαίο οστό





thigmomorphogenesis




■ n.
 θιγμομορφογένεση





thimble

  
  
  


/ˈθɪmb(ə)l/



■ n.



1 
δαχτυλήθρα
 (cup-shaped cap worn on the tip of a finger, used in sewing to push the needle through material)



2 
δακτυλήθρα
 (cup-shaped cap worn on the tip of a finger, used in sewing to push the needle through material)



3 
δαχτυλήθρα
 (as much as fills a thimble — see also thimbleful)



4 
δακτυλήθρα
 (as much as fills a thimble — see also thimbleful)



5 
ροδάντζα
 (metal ring which a cable or rope intended for attaching to other things is looped around as a protection against chafing)






thimbleful

  
  





■ n.
 δαχτυλήθρα





Thimphu

  


/tɪmˈpuː/



■ name
 Τιμπού





thin

  
  
  
  
  


/θɪn/



■ adj



1 
λεπτός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



2 
ψιλός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



3 
λεπτός
 (very narrow in all diameters; having a cross section that is small in all directions)



4 
αδύνατος
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



5 
λεπτός
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



6 
αραιός
 (of low viscosity or low specific gravity)



7 
σπάνιος
 (scarce)






thin out

  
  
  





■ v.
 αναριεύω





thin rope




 σπάγγος





thin wire




 τέλι





thin-film transistor

  
  
  





■ n.



1 
Διαντιστάτης Λεπτής Μεμβράνης



2 
ΔΛΜ






thing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɪŋ/



■ n.



1 
πράγμα
 (that which is considered to exist as a separate entity, object, quality or concept)



2 
πλάσμα
 (living being or creature)






thing-in-itself

  
  





■ n.



1 
πράγμα αυτό καθ’ αυτό



2 
πράγμα αυτό καθαυτό






thingamajig

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθɪŋəməˌd͡ʒɪɡ/



■ n.
 απαυτός





things scattered




 διαβολοσκορπίσματα





thingummy

  
  
  
  
  


/ˈθɪŋəmi/



■ n.



1 
μαραφέτι



2 
μαντζαφλάρι



3 
απαυτός






thingy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈθɪŋiː/



■ n.



1 
μαραφέτι



2 
μαντζαφλάρι






think

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɪŋk/



■ v.



1 
σκέφτομαι
 (to ponder, to go over in one's head)



2 
σκέφτομαι
 (communicate to oneself in one’s mind)



3 
θεωρώ
 (to conceive of something or someone)



4 
νομίζω
 (be of the opinion that)



5 
νομίζω
 (guess, reckon)






think about

  
  
  


/ˈθɪŋk əˌbaʊt/



■ v.
 αναλογίζομαι





think likely/probable




 πιθανολογώ





think of

  
  
  





■ v.
 βλέπω





think tank

  
  
  
  
  


/ˈθɪŋk ˌtæŋk/



■ n.
 δεξαμενή σκέψης





think through

  
  
  





■ v.
 καλοσκέφτομαι





thinly

/ˈθɪnli/



■ adv



1 
αραιά



2 
ανάρια






thinly/sparsely populated




 αραιοκατοικημένος





thinner

  


/ˈθɪnə(ɹ)/



■ adj
 αραιωτικό

thin
/θɪn/



■ adj



1 
λεπτός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



2 
ψιλός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



3 
λεπτός
 (very narrow in all diameters; having a cross section that is small in all directions)



4 
αδύνατος
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



5 
λεπτός
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



6 
αραιός
 (of low viscosity or low specific gravity)



7 
σπάνιος
 (scarce)






thinness

  





■ n.
 αραιότητα





thinning

  





■ v.
 αραιωτικός

thin
/θɪn/



■ adj



1 
λεπτός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



2 
ψιλός
 (having little thickness or extent from one surface to its opposite)



3 
λεπτός
 (very narrow in all diameters; having a cross section that is small in all directions)



4 
αδύνατος
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



5 
λεπτός
 (having little body fat or flesh; slim; slender; lean; gaunt)



6 
αραιός
 (of low viscosity or low specific gravity)



7 
σπάνιος
 (scarce)






thinning down




■ v.
 απισχναντικός





thinning out




■ v.



1 
απίσχνανση



2 
αραίωση



3 
αραίωμα


thin out



■ v.
 αναριεύω





thiocyanate

  





■ n.
 θειοκυανικός





thioether

  





■ n.
 θειαιθέρας





thiosulfate

  
  





■ n.
 θειοθειικός





Thira

  
  


/ˈθɪəɹə/



■ name
 Θήρα





third

  
  
  
  
  
  


/θɜːd/



■ adj
 τρίτος


■ n.
 τρίτο





third person

  
  
  





■ n.
 τρίτο πρόσωπο





Third Reich

  
  
  





■ name
 Τρίτο Ράιχ





Third World

  
  
  
  
  
  





■ name
 ο τρίτος κόσμος





Third World War

  





■ name
 Τρίτος Παγκόσμιος Πόλεμος





third-person




 τριτοπρόσωπος





thirdly

  
  


/ˈθɜːdli/



■ adv
 τρίτον





Thiresia




 Θηρεσία





thirst

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɜːst/



■ n.
 δίψα


■ v.
 διψάω





thirsty

  
  
  
  
  


/ˈθɝs.ti/



■ adj
 διψασμένος





thirteen

  
  


/ˌθɜːˈtiːn/



■ num



1 
δεκατρείς
 (masculine)



2 
δεκατρία






thirteenth

  
  
  


/ˌθɜːˈtiːnθ/



■ adj
 δέκατος τρίτος





thirtieth

  
  


/ˈθɜːti.əθ/



■ adj
 τριακοστός





thirty

  
  
  
  
  
  


/ˈθɜːti/



■ num
 τριάντα





Thirty Years' War




■ name
 Τριακονταετής Πόλεμος





thirty-eight




■ num
 τριάντα οκτώ





thirty-five




■ num
 τριάντα πέντε





thirty-four




■ num
 τριάντα τέσσαρες





thirty-nine




■ num
 τριάντα εννέα





thirty-one




■ num
 τριάντα έν





thirty-seven




■ num
 τριάντα επτά





thirty-six

/ˌθɝtiˈsɪks/



■ num
 τριάντα έξ





thirty-three

  





■ num
 τριάντα τρείς





thirty-two

/ˌθɝtiˈtu/



■ num
 τριάντα δύο





this

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ðɪs/



■ det



1 
αυτός
 (the (thing) here)



2 
τούτος
 (colloquial, the (thing) here)



3 
ετούτος
 (colloquial, the (thing) here)



4 
αυτός
 (known (thing) just mentioned)



5 
αυτός
 (known (thing) about to be mentioned)



6 
ο εξής
 (known (thing) about to be mentioned)



7 
ένας
 (known (thing) that the speaker does not think is known to the audience)



■ pron



1 
αυτός



2 
αυτή



3 
αυτό



4 
ούτος



5 
αύτη



6 
τούτο






this afternoon




■ adv
 σήμερα το απόγευμα





this evening




■ adv



1 
απόψε



2 
σήμερα το βράδυ






this is a book




■ phrase
 αυτό είναι βιβλίο





this is the life




■ phrase
 αυτή είναι ζωή





this morning

/ðɪs ˈmɔɹnɪŋ/



■ n.
 σήμερα το πρωί





this one

  





■ pron
 τούτος





this year




■ adv
 φέτος





this year's




■ adj
 φετινός





thistle

  


/θɪsl̩/



■ n.
 γαϊδουράγκαθο





thither

  
  


/ˈðɪðə/



■ adv



1 
προς τα εκεί



2 
εκείσε






thole

  
  
  
  
  


/θəʊl/



■ v.
 σκαρμός





tholepin

  
  
  





■ n.
 σκαρμός





Thomas

  
  
  


/ˈtɒ.məs/



■ name



1 
Θωμάς
 (biblical Apostle)



2 
Θωμάς
 (given name)



3 
Τόμας
 (given name)



4 
Τόμας
 (surname)






Thomason

  





■ name
 Θωμαΐδης





Thomism

  





■ n.
 θωμισμός





thong

  


/θɒŋ/



■ n.
 σαγιονάρα





Thor

  


/θɔː/



■ name
 Θώρ





thoracentesis

  
  
  
  





■ n.
 θωρακοκέντηση





thoracic

  
  


/θəˈɹæsɪk/



■ adj
 θωρακικός





thoracic cavity

  





■ n.
 θωρακική κοιλότητα





thorax

  
  


/ˈθɔɹæks/



■ n.



1 
θώρακας
 (region of the mammalian body)



2 
θώρακας
 (middle of three distinct divisions in an insect, crustacean or arachnid body)






thorium

  
  


/ˈθɔːɹiəm/



■ n.
 θόριο





thorn

  
  
  


/θɔːn/



■ n.
 αγκάθι





thornbush

  





■ n.
 ρείκι





thorny

  
  


/ˈθɔːni/



■ adj
 αγκαθερός





thorny broom

  





■ n.
 ασπάλαθος





thorough

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθʌɹə/



■ adj



1 
άριστος



2 
σχοινοτενής


through
/θɹuː/



■ prep
 μέσω





thoroughfare

  
  
  
  
  
  


/ˈθʌɹəfɛː/



■ n.



1 
δίοδος
 (way through)



2 
λεωφόρος
 (road open at both ends)



3 
πορθμός
 (waterway)






thoroughly

  
  


/ˈθʌɹ.ə.li/



■ adv
 γερά





those

  
  
  
  
  
  
  


/ðəʊz/



■ det
 εκείνος

that
/ˈðæt/



■ conj



1 
ότι
 (connecting a noun clause)



2 
πως
 (connecting a noun clause)



3 
για να
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



4 
ώστε
 (connecting a clause indicating purpose ("final"))



■ det



1 
εκείνος



2 
εκείνη



3 
εκείνο



4 
εκοίνοι



5 
εκείνες



6 
εκείνα



7 
τούτος



■ pron



1 
αυτός
 (that thing)



2 
αυτή
 (that thing)



3 
αυτό
 (that thing)



4 
αυτοί
 (that thing)



5 
αυτές
 (that thing)



6 
αυτά
 (that thing)



7 
που
 (which)



■ adv
 τόσο





Thoth

/ˈθəʊθ/



■ name
 Θωθ





though

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ðəʊ/



■ adv



1 
εν τούτοις



2 
παρά ταύτα



3 
ωστόσο



■ conj



1 
έστω και αν



2 
αν και



3 
μολονότι



4 
καίτοι


thought
/θɔːt/



■ n.
 σκέψη





thought

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɔːt/



■ n.
 σκέψη

think
/θɪŋk/



■ v.



1 
σκέφτομαι
 (to ponder, to go over in one's head)



2 
σκέφτομαι
 (communicate to oneself in one’s mind)



3 
θεωρώ
 (to conceive of something or someone)



4 
νομίζω
 (be of the opinion that)



5 
νομίζω
 (guess, reckon)






thought-form

  
  
  





■ n.
 σκεπτομορφή





thoughtful

/ˈθɔːtfʊl/



■ adj
 σκεπτικός





thoughtless

/ˈθɔːtləs/



■ adj



1 
άκριτος



2 
αλόγιστος



3 
αστόχαστος



4 
ασύνετος






thoughtlessly

/ˈθɔt.lɪs.li/



■ adv



1 
αβασάνιστα



2 
αστόχαστα






thoughtlessness

/ˈθɔːtləsnɪs/



■ n.
 ασυλλογισιά





thousand

  
  
  
  
  
  


/ˈθaʊz(ə)nd/



■ num
 χίλια





thousand and one

  





■ n.
 χίλια δυο

thousand one



■ n.
 χίλια δυο





thousand million




■ num
 δισεκατομμύριο





thousand million million




 τετράκις εκατομμύριο





thousand one

  
  
  





■ n.
 χίλια δυο





thousandth

  
  


/ˈθaʊzəndθ/



■ adj
 χιλιοστός


■ n.



1 
χιλιοστός
 (the person or thing in the thousandth position)



2 
χιλιοστό
 (one of a thousand equal parts of a whole)






Thrace

/θɹeɪs/



■ name
 Θράκη





Thracian

  


/ˈθɹeɪʃi.ən/



■ adj
 θρακικός


■ n.



1 
Θρακιώτης
 (Inhabitant of Thrace)



2 
Θρακιώτισσα
 (Inhabitant of Thrace)



3 
Θραξ
 (ethnic Thracian)



4 
Θράκας
 (ethnic Thracian)






thrash

  
  
  
  
  
  


/θɹæʃ/



■ v.



1 
κοπανίζω



2 
βαράω






thrashing

  
  


/ˈθɹæʃɪŋ/



■ v.
 ξύλο

thrash
/θɹæʃ/



■ v.



1 
κοπανίζω



2 
βαράω






thread

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɹɛd/



■ n.



1 
νήμα
 (long, thin and flexible form of material)



2 
κλωστή
 (long, thin and flexible form of material)



3 
θέμα
 (a theme or idea — see also common thread)



4 
νήμα
 ((Internet) a series of messages)






threadbare

  
  


/ˈθɹɛdbɛə/



■ adj



1 
ξεφτισμένος



2 
φθαρμένος






threading

  


/ˈθɹɛdɪŋ/



■ v.
 πέρασμα

thread
/θɹɛd/



■ n.



1 
νήμα
 (long, thin and flexible form of material)



2 
κλωστή
 (long, thin and flexible form of material)



3 
θέμα
 (a theme or idea — see also common thread)



4 
νήμα
 ((Internet) a series of messages)






Threads

/θɹɛdz/



■ name
 Threads





threat

  
  
  
  


/θɹɛt/



■ n.
 απειλή





threaten

  
  
  
  
  
  
  


/ˈθɹɛt.n̩/



■ v.
 απειλώ





threatening

  
  
  
  


/ˈθɹɛt.n̩.ɪŋ/



■ adj
 απειλητικός

threaten
/ˈθɹɛt.n̩/



■ v.
 απειλώ





threateningly




■ adv
 απειλητικά





three

  
  
  
  
  


/θɹiː/



■ num



1 
τρία



2 
γ΄


three-pointer



■ n.
 τρίποντο





three days ago




■ adv



1 
αντιπροχθές



2 
παραπροχθές



3 
τρείς μέρες πριν






three hours




 τρίωρος





three hundred

/ˈθɹiː ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 τριακόσια





three tined fork




 τρικράνι





three years ago




 αντιπρόπερσι





three-day







1 
τριήμερος



2 
τρίμερος






three-dimensional

  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 τρισδιάστατος





three-masted




 τρικάταρτος





three-phase




■ adj
 τριφασικός





three-pointer

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τρίποντο





three-roomed apartment




 τριάρι





three-sided




 τρίπλευρος





three-storey




 τριώροφος





three-wheeled vehicle




 τρίκυκλο





three-wheeler

  





■ n.
 τρίκυκλο





threefold

  
  
  
  





■ adj
 τριπλός





threonine

  
  
  





■ n.
 θρεονίνη





thresh

  
  
  


/θɹɛʃ/



■ v.
 αλωνίζω





thresher

  


/ˈθɹɛʃə(ɹ)/



■ n.



1 
αλωνιστής
 (anything or anyone that threshes)



2 
αλωνιστική μηχανή
 (farm machine)






threshing

  





■ n.
 αλώνισμα

thresh
/θɹɛʃ/



■ v.
 αλωνίζω





threshing floor

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αλώνι





threshing sledge

  
  
  





■ n.



1 
δουκάνη



2 
βουκάνη



3 
τσουκάνι






threshold

  
  


/ˈθɹɛʃ(h)əʊld/



■ n.



1 
κατώφλι
 (bottom-most part of a doorway)



2 
κατώφλι
 (entrance)



3 
κατώφλι
 (point at which an action is triggered)



4 
αφετηρία
 (outset of an action or project)



5 
ουδός
 (point where one mentally or physically is vulnerable in response to provocation or to particular things in general)






thrice

/θɹaɪs/



■ adv
 τρις





thrice woe




 τρισαλί





thrift

  
  
  


/θɹɪft/



■ n.
 λιτότητα





thriftiness

  
  





■ n.
 φειδώ





thrifty

  
  


/ˈθɹɪfti/



■ adj



1 
φειδωλός



2 
οικονόμος






thrill

  
  
  


/θɹɪl/



■ v.



1 
συγκινώ



2 
συγκίνηση






thrilled

/θɹɪld/



■ v.
 ηλεκτρισμένος

thrill
/θɹɪl/



■ v.



1 
συγκινώ



2 
συγκίνηση






thriller

  


/ˈθɹɪl.ə/



■ n.
 θρίλερ





thrive

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɹaɪv/



■ v.
 προκόβω





thriving

  


/ˈθɹaɪ.vɪŋ/



■ adj



1 
ακμαίος



2 
ανθηρότητα


thrive
/θɹaɪv/



■ v.
 προκόβω





throat

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθɹəʊt/



■ n.



1 
λαιμός
 (front part of the neck)



2 
τραχεία
 (gullet or windpipe)



3 
λαιμός
 (gullet or windpipe)






throaty

  
  


/ˈθɹəʊti/



■ adj
 λαρυγγικός





throb

  
  
  
  


/θɹɒb/



■ v.



1 
παλμός



2 
σφύζω






throbbing

  
  





■ v.
 παλμός

throb
/θɹɒb/



■ v.



1 
παλμός



2 
σφύζω






thromboprophylaxis

  
  





■ n.
 θρομβοπροφύλαξη





thrombosis

  


/θɹɒmˈbəʊsɪs/



■ n.
 θρόμβωση





thrombus

  





■ n.
 θρόμβος





throne

  
  
  


[θɹəʊn]



■ n.
 θρόνος





throng

  
  
  


/θɹɒŋ/



■ n.



1 
μάζα



2 
καραβάνι



3 
κοσμοσυρροή






throttle

  
  
  
  


/ˈθɹɒt.l̩/



■ n.
 αποπνίγω





through

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɹuː/



■ prep
 μέσω





throughout

  
  
  


/θɹuːˈaʊt/



■ prep
 καθ’ όλη τη διάρκεια





throughput

  
  
  


/ˈθɹuː.pʊt/



■ n.



1 
διαμεταγωγή
 (rate of data transmission)



2 
ρυθμαπόδοση
 (rate of data transmission)



3 
διεκπεραιωτικότητα
 (rate of processing)






throw

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/θɹəʊ/



■ v.
 ρίχνω


■ n.
 ρίψη





throw away

  
  
  
  





■ v.



1 
πετάω



2 
χαραμίζω






throw oneself into

  
  
  
  





■ v.
 αποδύομαι





throw or rug




 ενδρομίδα





throw out

  
  
  
  
  


/ˈθɹəʊ ˌaʊt/



■ n.



1 
απορρίπτω



2 
ξεσπιτώνω






throw up

  
  
  
  
  
  





■ v.
 εξεμώ





throw-in

  
  
  





■ n.



1 
πλάγιο άουτ



2 
πλάγιο






throwing

  
  


/ˈθɹoʊ.ɪŋ/



■ v.
 ακόντιση

throw
/θɹəʊ/



■ v.
 ρίχνω


■ n.
 ρίψη





throwing away




■ v.
 πέταμα

throw away



■ v.



1 
πετάω



2 
χαραμίζω






throwing off




■ v.
 αποτίναξη





throwing out




■ v.



1 
ξεσπίτωμα



2 
πέταμα


throw out
/ˈθɹəʊ ˌaʊt/



■ n.



1 
απορρίπτω



2 
ξεσπιτώνω






throwing the javelin




 ακόντιση





thrush

  


/θɹʌʃ/



■ n.
 τσίχλα


■ n.
 άφτρα





thrush nightingale

  





■ n.
 τσιχλαηδόνι





thrust

  
  
  
  
  
  


/θɹʌst/



■ n.
 αμπώχνω





Thucydides

  
  


/θjuːˈsɪdɪdiːz/



■ name
 Θουκυδίδης





thug

  
  
  
  


/θʌɡ/



■ n.
 κακοποιός





Thule

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθjuːliː/



■ name
 Θούλη





thulium

/ˈθjuːliəm/



■ n.
 θούλιο





thumb

  
  
  
  
  
  
  


/θʌm/



■ n.



1 
αντίχειρας
 (digit)



2 
εγκοπή ευρετηρίασης
 (part of a slider)






Thumbelina

  


/ˌθʌmbəˈliːnə/



■ name
 Τοσοδούλα





thumbscrew

  
  
  
  
  


/ˈθʌmskɹuː/



■ n.



1 
χειρόβιδα



2 
χειροκοχλίας






thumbtack

  
  
  


/ˈθʌm.tæk/



■ n.
 πινέζα





thunder

  
  
  
  
  
  
  


/ˈθʌndə/



■ n.



1 
βροντή
 (sound caused by lightning)



2 
κεραυνός
 (sound resembling thunder)






thunder and lightning




■ n.
 αστραπόβροντο





thunderbolt

  
  
  


/ˈθʌndə(ɹ)ˌboʊlt/



■ n.



1 
κεραυνός
 (flash of lightning accompanied by thunder)



2 
αστραπή
 (flash of lightning accompanied by thunder)



3 
κεραυνός
 (an event that is terrible, horrific or unexpected)






thunderclap

  
  
  
  
  


/ˈθʌndɚˌklæp/



■ n.



1 
βροντή



2 
αστροπελέκι






thunderous

  


/ˈθʌn.də.ɹəs/



■ adj
 θυελλώδης





thunderously

  





■ adv
 θυελλωδώς





thundersnow

  





■ n.
 χιονοκαταιγίδα





thunderstorm

  
  
  


/ˈθʌn.dɚˌstɔɹm/



■ n.
 καταιγίδα





thunderstruck

/ˈθʌn.də.stɹʌk/



■ adj



1 
κεραυνόπληκτος



2 
εμβρόντητος






thundery

  


/ˈθʌndəri/



■ adj
 θυελλώδης





thurible

  


/ˈθjʊəɹɪbəl/



■ n.
 θυμιατό





Thuringia

/θəˈɹɪnd͡ʒiə/



■ name
 Θουριγγία





Thursday

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈθɜːzdeɪ/



■ n.
 Πέμπτη





thus

/ˈðʌs/



■ adv
 έτσι





thwack

  
  
  
  
  
  


/θwæk/



■ v.
 κοπανίζω





thwart

  
  
  
  
  
  
  
  


/θwɔːt/



■ v.
 ματαιώνω





thwarting

  





■ v.
 ματαίωση

thwart
/θwɔːt/



■ v.
 ματαιώνω





thyme

  


/taɪm/



■ n.
 θυμάρι





thymus

  
  


/ˈθaɪ.məs/



■ n.
 θύμος





thyrocalcitonin

  


/ˌθaɪ.ɹoʊˌkæl.sɪˈtoʊ.nɪn/



■ n.
 θυρεοκαλσιτονίνη

calcitonin
/ˌkæl.sɪˈtəʊ.nɪn/



■ n.
 καλσιτονίνη





thyrsus

  


/ˈθɜːsəs/



■ n.
 θύρσος





ti

  


/tiː/



■ n.
 σι

si
/siː/



■ n.
 σι





tiara

  
  
  
  
  


/tiˈɑːɹə/



■ n.
 τιάρα





Tiber

/ˈtaɪbə/



■ name
 Τίβερης





Tiberias

/taɪˈbɪəɹi.æs/



■ name
 Τιβεριάδα





Tiberius

  


/taɪˈbɪə̯.ɹi.əs/



■ name
 Τιβέριος





Tibet

  
  
  
  
  


/tɪˈbɛt/



■ name
 Θιβέτ





Tibetan Buddhism




■ name
 λαμαϊσμός





Tibetan Buddhist leader




 λάμα





Tibetan Plateau




■ name
 Υψίπεδο του Θιβέτ





tibia

  
  


/ˈtɪbiə/



■ n.
 κνήμη





tic

  
  
  


/tɪk/



■ n.
 αναπετάρισμα

ticket
/ˈtɪkɪt/



■ n.



1 
εισιτήριο
 (admission to entertainment)



2 
εισιτήριο
 (pass for transportation)



3 
κλήση τροχαίας
 (traffic citation)



4 
πρόστιμο
 (traffic citation)






tic-tac-toe

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 τρίλιζα





tic-tac-toe (US)




 τρίλιζα





tick

  
  
  
  
  
  
  


/tɪk/



■ n.
 τσιμπούρι





ticked




■ adj
 μαρκαρισμένος

tick
/tɪk/



■ n.
 τσιμπούρι





ticket

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪkɪt/



■ n.



1 
εισιτήριο
 (admission to entertainment)



2 
εισιτήριο
 (pass for transportation)



3 
κλήση τροχαίας
 (traffic citation)



4 
πρόστιμο
 (traffic citation)






ticket collector (UK)




 εισπράκτορας





ticket for bus




 εισιτήριο





ticket inspector

  
  
  





■ n.
 εισπράκτορας





ticket inspector (US)




 εισπράκτορας





ticket office

  





■ n.
 γραφείο έκδοσης εισιτηρίων





ticking

  
  


/ˈtɪkɪŋ/



■ n.
 στρωματσόπανο

tick
/tɪk/



■ n.
 τσιμπούρι





tickle

  
  
  
  
  


/ˈtɪkl̩/



■ v.



1 
γαργαλώ



2 
γαργαλάω






tidal

/ˈtaɪd(ə)l/



■ adj
 παλιρροιακός





tidal range

  





■ n.
 εύρος παλίρροιας





tidal wave

  


/ˈtaɪdəlweɪv/



■ n.
 τσουνάμι





tiddly

  
  
  


/ˈtɪd.li/



■ n.
 τοσοδούλης





tide

  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪd/



■ n.



1 
παλίρροια
 (periodic change of sea level — see also flood tide, ebb tide, high tide, low tide)



2 
ρεύμα
 (current, stream, flood)



3 
ροπή
 (tendency or direction of causes, influences or events; course; current)



■ v.
 πάω με το ρεύμα





tidied up




■ v.
 ανθρωπεύομαι

tidy up



■ v.
 ανθρωπεύω





tidy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪdi/



■ adj



1 
τακτοποιημένος



2 
νοικοκυρεμένος



3 
περιποιημένος



4 
φροντισμένος






tidy oneself up




 φτιάχνομαι





tidy up

  
  
  
  





■ v.
 ανθρωπεύω





tie

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪ/



■ v.
 δένω





tie someone's hands

  
  
  





■ v.
 δένω





tie up

  
  
  
  





■ v.



1 
δένω



2 
αναδένω






tied

/taɪd/



■ adj
 δεμένος

tie
/taɪ/



■ v.
 δένω





tied to




■ v.
 αλυσοδένομαι





tier

  
  
  
  
  


/ˈtaɪ.ə/



■ n.
 όροφος





Tierra del Fuego

  


/tɪˌɛːɹə dɛl ˈfwe(ɪ)ɡəʊ/



■ name
 Γη του Πυρός





ties




■ n.
 δεσμά

tie
/taɪ/



■ v.
 δένω





Tiffany

/ˈtɪfəni/



■ name



1 
Θεοφανία



2 
Τιφανία



3 
Θεοφανώ






tiger

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪɡə/



■ n.



1 
τίγρη
 (masculine)



2 
τίγρης






tight

  
  
  
  
  


/taɪt/



■ adj
 σφιχτός





tight-fisted

  





■ adj



1 
σφιχτός



2 
τσιγκούνης



3 
ακριβοχέρης






tight-fitting

  
  
  





■ adj
 κολλητός





tighten

  
  
  
  
  


/ˈtaɪ.tən/



■ v.
 σφίγγω





tighten one's belt

  
  
  





■ v.
 σφίγγω το ζωνάρι





tightly

  
  
  
  


/ˈtaɪtli/



■ adv
 σφιχτά





tightly woven




 κρουστός





tightrope

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪtˌɹoʊp/



■ n.
 σχοινοβασία





tightrope walker

  
  
  





■ n.



1 
ακροβάτης



2 
σχοινοβάτης






tightrope walking

  
  
  
  





■ n.
 σχοινοβασία





tights (UK)




 καλσόν





Tigran

  





■ name
 Τιγκράν





tigress

  


/ˈtaɪ.ɡɹɪs/



■ n.
 τίγρη





Tigris

/ˈtaɪɡɹɪs/



■ name
 Τίγρις





Tijuana

  


/tɪˈ(h)wɑːnə/



■ name
 Τιχουάνα





tikka masala

  


/ˌtiːkə məˈsɑːlə/



■ n.
 τίκα μασάλα





til

  
  
  
  


/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
ίσαμε






tilde

  
  


/ˈtɪldə/



■ n.
 περισπωμένη





tile

  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪl/



■ n.



1 
πλακίδιο



2 
πλακάκι



3 
κεραμίδι



■ v.



1 
πλακοστρώνω



2 
στρώνω με πλακάκια






tile red

  





■ n.
 κεραμιδής





tiler

  
  
  





■ n.
 πλακάς





till

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɪl/



■ conj



1 
μέχρι



2 
έως



3 
ίσαμε



4 
ώσπου



5 
ωσότου






till death do us part

  
  





■ adv
 μέχρι να μας χωρίσει ο θάνατος





tillable




■ adj
 αρόσιμος





tiller

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪlə/



■ v.
 αδελφώνω





tiller (of boat)




 τιμόνι





tillering

  





■ n.
 αδέλφωμα

tiller
/ˈtɪlə/



■ v.
 αδελφώνω





tilt

  
  
  
  
  
  


/tɪlt/



■ v.



1 
γέρνω



2 
κλίση



3 
πλαγιάζω






timar

  





■ n.
 τιμάριο





timber

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪmbə/



■ n.



1 
ξυλεία
 (trees considered as a source of wood)



2 
ξυλεία
 (wood that has been cut ready for construction)



3 
δοκάρι
 (beam used to support something such as a roof or a ship)


timbre
/ˈtæmbɹə/



■ n.
 ηχόχρωμα





timbre

  
  
  
  
  
  


/ˈtæmbɹə/



■ n.
 ηχόχρωμα





time

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪm/



■ n.



1 
χρόνος
 (inevitable passing of events)



2 
καιρός
 (inevitable passing of events)



3 
χρόνος
 (quantity of availability in time)



4 
ώρα
 (quantity of availability in time)



5 
χρόνος
 (measurement of a quantity of time)



6 
ώρα
 (time of day, as indicated by a clock, etc)



7 
φορά
 (instance or occurrence)



8 
ποινή
 (slang: serving of a prison sentence)



■ v.
 χρονομετρώ





time (attributive)




 χρονικός





time after supper




 απόδειπνο





time and again




■ adv
 κατ' επανάληψη





time and tide wait for no man

  





■ proverb
 οι καιροί ου μενετοί





time bomb

  
  
  
  
  





■ n.
 ωρολογιακή βόμβα





time delay

  
  
  





■ n.
 χρονοκαθυστέρηση





time flies




■ phrase
 ο χρόνος φεύγει





time heals all wounds

  
  





■ proverb
 ο χρόνος θεραπεύει όλες τις πληγές





time is money




■ proverb
 ο χρόνος είναι χρήμα





time machine

  





■ n.
 χρονομηχανή





time off

  





■ n.
 άδεια





time past




■ prep_phrase
 παρελθόν





time spent




 δαπάνη





time switch

  
  
  
  
  





■ n.
 χρονοδιακόπτης





time travel

  





■ n.
 ταξίδι στον χρόνο





time will tell

  
  





■ phrase
 ο χρόνος θα δείξει





time zone

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ζώνη ώρας





time-consuming

  





■ adj
 χρονοβόρος





time-line

  





■ n.
 ιστορικό

timeline
/ˈtaɪmˌlaɪn/



■ n.



1 
χρονολόγιο
 (graphical representation of a chronological sequence of events)



2 
χρονοδιάγραμμα
 (graphical representation of a chronological sequence of events)



3 
χρονοδιάγραμμα
 (schedule of activities)



4 
πρόγραμμα
 (schedule of activities)






time-sharing

  





■ n.
 χρονομερισμός





timed




■ adj
 χρονισμένος

time
/taɪm/



■ n.



1 
χρόνος
 (inevitable passing of events)



2 
καιρός
 (inevitable passing of events)



3 
χρόνος
 (quantity of availability in time)



4 
ώρα
 (quantity of availability in time)



5 
χρόνος
 (measurement of a quantity of time)



6 
ώρα
 (time of day, as indicated by a clock, etc)



7 
φορά
 (instance or occurrence)



8 
ποινή
 (slang: serving of a prison sentence)



■ v.
 χρονομετρώ





timeless




■ adj
 διαχρονικός





timeline

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪmˌlaɪn/



■ n.



1 
χρονολόγιο
 (graphical representation of a chronological sequence of events)



2 
χρονοδιάγραμμα
 (graphical representation of a chronological sequence of events)



3 
χρονοδιάγραμμα
 (schedule of activities)



4 
πρόγραμμα
 (schedule of activities)






timeliness

  





■ n.
 επικαιρότητα





timely

  
  


/ˈtaɪmli/



■ adj



1 
έγκαιρος



2 
επίκαιρος






timepiece

  
  
  


/ˈtaɪmpiːs/



■ n.
 ρολόι





timer

  


/ˈtaɪmɚ/



■ n.



1 
χρονομέτρης
 (person)



2 
χρονομετρητής
 (device)






times

  
  
  


/taɪmz/



■ prep
 επί

time
/taɪm/



■ n.



1 
χρόνος
 (inevitable passing of events)



2 
καιρός
 (inevitable passing of events)



3 
χρόνος
 (quantity of availability in time)



4 
ώρα
 (quantity of availability in time)



5 
χρόνος
 (measurement of a quantity of time)



6 
ώρα
 (time of day, as indicated by a clock, etc)



7 
φορά
 (instance or occurrence)



8 
ποινή
 (slang: serving of a prison sentence)



■ v.
 χρονομετρώ





Times Square




■ name
 Τάιμς Σκουέαρ





timestamp

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪmˌstæmp/



■ n.



1 
χρονόσημο



2 
χρονοσήμανση






timetable

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪmˌteɪbəl/



■ n.
 χρονοδιάγραμμα





timid

  
  


/ˈtɪmɪd/



■ adj
 αθάρρευτος





timid person




 ασβός





timidity

  


/tɪˈmɪdɪti/



■ n.



1 
ημεράδα



2 
ατολμία






timidly

/ˈtɪmɪdli/



■ adv
 άτολμα





timidness




■ n.
 ημεράδα





timing

  


/ˈtaɪmɪŋ/



■ n.
 χρονισμός

time
/taɪm/



■ n.



1 
χρόνος
 (inevitable passing of events)



2 
καιρός
 (inevitable passing of events)



3 
χρόνος
 (quantity of availability in time)



4 
ώρα
 (quantity of availability in time)



5 
χρόνος
 (measurement of a quantity of time)



6 
ώρα
 (time of day, as indicated by a clock, etc)



7 
φορά
 (instance or occurrence)



8 
ποινή
 (slang: serving of a prison sentence)



■ v.
 χρονομετρώ





timocracy

  





■ n.
 τιμοκρατία





timocratic

/ˌtɪməˈkɹætɪk/



■ adj
 τιμοκρατικός





Timon

/ˈtaɪmən/



■ name
 Τίμων





Timor Sea

/ˈtiːmɔː(ɹ)/



■ name
 Θάλασσα του Τιμόρ





timorous

  
  


/ˈtɪməɹəs/



■ adj
 δειλός





Timothy

  
  


/ˈtɪməθi/



■ name
 Τιμόθεος





timpani

  
  
  
  
  
  


/ˈtɪmpəni/



■ n.
 τύμπανο





tin

  
  
  
  


/tɪn/



■ n.



1 
κασσίτερος
 (element)



2 
κονσέρβα
 (airtight container)



3 
ταψί
 (metal pan)



■ v.



1 
κονσερβοποιώ
 (to place into a tin in order to preserve)



2 
γανώνω
 (to cover with tin)






tin (UK)




 κονσέρβα





tin can

  





■ n.
 κονσερβοκούτι





tin opener

  
  
  
  





■ n.
 ανοιχτήρι





tin-plate

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 λευκοσίδηρος





tincture

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪŋ(k)tʃə/



■ n.



1 
χροιά
 (colour or tint, especially if produced by a pigment or something which stains — see also tinge)



2 
βάμμα
 (medicine consisting of one or more substances dissolved in ethanol or some other solvent)



■ v.
 βάφω





tincture of iodine




 ιώδιο





tinder

  
  
  


/ˈtɪn.də/



■ n.
 άφτρα





tinfoil

  
  
  
  
  





■ n.
 αλουμινόχαρτο





tinge (general character




 χροιά





tiniest




■ adj
 παραμικρός

tiny
/ˈtaɪni/



■ adj
 μικροσκοπικός





tinless




■ adj
 ακασσιτέρωτος





tinning

  





■ v.
 κονσέρβα

tin
/tɪn/



■ n.



1 
κασσίτερος
 (element)



2 
κονσέρβα
 (airtight container)



3 
ταψί
 (metal pan)



■ v.



1 
κονσερβοποιώ
 (to place into a tin in order to preserve)



2 
γανώνω
 (to cover with tin)






tinnitus

  
  


/ˈtɪn.ɪ.təs/



■ n.
 εμβοές





Tinos




■ name
 Τήνος





tint

  
  
  


/tɪnt/



■ n.
 απόχρωση





tiny

  
  
  
  


/ˈtaɪni/



■ adj
 μικροσκοπικός





tip

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɪp/



■ n.



1 
αιχμή



2 
κορυφή



■ v.
 δίνω φιλοδώρημα


■ n.
 φιλοδώρημα





tip edge




 ακμή





tip of nose




 αιχμή





tip of the iceberg

  
  


/ˈtɪp‿əv ðiː ˈaɪsbɜːɡ/



■ n.
 κορυφή του παγόβουνου





tipper lorry

  





■ n.
 ανατρεπόμενο





tipping

  





■ n.
 ανατρεπόμενος

tip
/tɪp/



■ n.



1 
αιχμή



2 
κορυφή



■ v.
 δίνω φιλοδώρημα


■ n.
 φιλοδώρημα





tipsy

  
  


/ˈtɪp.si/



■ adj
 ψιλομεθυσμένος





tiptoe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪpˌtəʊ/



■ v.
 περπατώ ακροποδητί





tirade

  
  
  


/taɪˈɹeɪd/



■ n.
 υβρεολόγιο





tirade telling off




 αναβαλλόμενος





tiramisu

  
  
  


/ˌtɪɹəmɪˈsuː/



■ n.
 τιραμισού





Tirana

  


/tɪˈɹɑː.nə/



■ name
 Τίρανα





tire

  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪ̯ə(ɹ)/



■ v.



1 
κουράζομαι
 (to become sleepy)



2 
κουράζω
 (to make sleepy)


tyre
/taɪə(ɹ)/



■ n.



1 
λάστιχο



2 
ελαστικό



3 
επίσωτρο






tired

  
  
  
  


[ˈtaɪ̯əd]



■ adj
 κουρασμένος

tire
/ˈtaɪ̯ə(ɹ)/



■ v.



1 
κουράζομαι
 (to become sleepy)



2 
κουράζω
 (to make sleepy)


tyre
/taɪə(ɹ)/



■ n.



1 
λάστιχο



2 
ελαστικό



3 
επίσωτρο






tiredness

  
  





■ n.
 κούραση





tireless




■ adj
 ακούραστος





tirelessly




■ adv
 ακούραστα





tiresome

  
  
  


/ˈtaɪɹsəm/



■ adj
 βαρετός





tiring

  


/ˈtaɪəɹɪŋ/



■ adj
 κουραστικός

tire
/ˈtaɪ̯ə(ɹ)/



■ v.



1 
κουράζομαι
 (to become sleepy)



2 
κουράζω
 (to make sleepy)


tyre
/taɪə(ɹ)/



■ n.



1 
λάστιχο



2 
ελαστικό



3 
επίσωτρο






tiringly




■ adv
 κουραστικά





tirokafteri




■ n.
 τυροκαυτερή





tiropita

  
  
  
  
  





■ n.
 τυρόπιτα





Tisiphone

  





■ name
 Τισιφόνη





tissue

  
  
  


/ˈtɪs.juː/



■ n.



1 
ύφασμα
 (woven fabric)



2 
πλέγμα
 (woven fabric)



3 
ορμαθός
 (woven fabric)



4 
χαρτί
 (sheet of absorbent paper)



5 
ιστός
 (aggregation of cells)






tissue paper

  





■ n.
 λεπτό χαρτί





tit

  
  
  


/tɪt/



■ n.



1 
θήλη
 (a mammary gland, teat)



2 
βυζί
 ((slang, vulgar) a woman's breast)






Titan

  


/ˈtaɪtən/



■ n.
 Τιτάνας


■ name
 Τιτάνας





Titaness

  





■ n.



1 
τιτανίς



2 
τιτανίδα






titanic

  


/taɪˈtænɪk/



■ adj
 τιτάνιος

Titanic
/taɪˈtænɪk/



■ adj
 τιτανικός


■ name
 Τιτανικός





Titanic

  
  


/taɪˈtænɪk/



■ adj
 τιτανικός


■ name
 Τιτανικός





titanium

  


/taɪˈteɪni.əm/



■ n.
 τιτάνιο





Titanomachy

  


/ˌtaɪtəˈnɒməki/



■ name
 τιτανομαχία





titbit

  





■ n.
 μεζές





tithe

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪð/



■ n.
 δεκάτη





titian

  


/ˈtɪʃən/



■ n.
 κοκκινοχρυσό


■ adj
 κοκκινοχρυσός





Titian

  


/ˈtɪʃən/



■ name
 Τιτσιάνο





titian color




 κοκκινοχρυσό





titillate

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪtɪleɪt/



■ v.
 γαργαλάω





title

  
  
  
  


/ˈtaɪ.təl/



■ n.



1 
τίτλος
 (prefix or suffix added to a name)



2 
κυριότητα
 (right to ownership)



3 
τίτλος κυριότητας
 (certificate of ownership)



4 
τίτλος
 (name of a book, etc)






titles

  


/ˈtaɪtl̩z/



■ n.
 τίτλος

title
/ˈtaɪ.təl/



■ n.



1 
τίτλος
 (prefix or suffix added to a name)



2 
κυριότητα
 (right to ownership)



3 
τίτλος κυριότητας
 (certificate of ownership)



4 
τίτλος
 (name of a book, etc)






Titoism




■ n.
 τιτοϊσμός





titrate

  
  
  


/ˈtɪtɹeɪt/



■ v.
 τιτλοδοτώ





titration

  


/taɪˈtɹeɪʃən/



■ n.
 ογκομέτρηση





tittle-tattle

  
  
  





■ n.
 κουτσομπολιό





tittle-tattle,




 κουτσομπολεύω





titular

  
  


/ˈtɪtjʊlə/



■ adj
 ονομαστικός





Titus

  
  


/ˈtaɪtəs/



■ name



1 
Τίτος
 (book of the Bible)



2 
Τίτος
 (biblical character)



3 
Τίτος
 (Roman Emperor)



4 
Τίτος
 (male given name)






Tivat




■ name
 Τίβατ





Tivoli

/ˈtɪ.və.lɪ/



■ name
 Τίβολι





tmesis

  
  


/t(ə)ˈmiːsɪs/



■ n.
 τμήση





to

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tuː/



■ particle
 να


■ prep



1 
προς
 (in the direction of, and arriving at)



2 
σε
 (in the direction of, and arriving at)



3 
με
 (used after certain adjectives to indicate a relationship)



4 
προς
 (used to indicate ratios)



5 
στην
 (used to indicated exponentiation)



6 
παρά
 (time: preceding)



■ adv
 προς

too
/tuː/



■ adv



1 
επίσης
 (likewise)



2 
υπερβολικά
 (more than enough; as too much)






to and fro

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ adv
 μπρος πίσω


■ n.
 πηγαινέλα





to arms




■ prep_phrase
 σηκώστε τ’ άρματα





to be continued

  





■ phrase
 συνεχίζεται





to be honest

  
  





■ phrase



1 
εδώ που τα λέμε



2 
για να είμαι ειλικρινής






to do with




■ prep
 έχω να κάνω με





to err is human

  





■ proverb
 να σκεφτείτε είναι ανθρώπινη





to no avail




■ prep_phrase



1 
μάταια



2 
εις μάτην






To pull teeth




 ξεδοντιάζω





To reimpel




 επαναπροωθώ





to say the least




■ adv
 και λίγα λες





to scale




■ prep_phrase
 υπό κλίμακα





to tell the truth

  





■ adv
 εδώ που τα λέμε





to the brim




■ prep_phrase
 μέχρι τα μπούνια





to whom it may concern

  





■ prep_phrase
 προς κάθε ενδιαφερόμενο





to-be




■ n.
 μέλλων





toad

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/toʊd/



■ n.
 φρύνος





toady

  
  
  


/ˈtəʊ.di/



■ n.
 αυλοκόλακας

toad
/toʊd/



■ n.
 φρύνος





toast

  
  
  
  
  
  


/təʊst/



■ n.
 φρυγανιά





toaster

  


/ˈtəʊs.tə(ɹ)/



■ n.
 φρυγανιέρα





toaster oven

  





■ n.
 τοστιέρα





toastie maker

  
  
  





■ n.
 τοστιέρα





tobacco

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈbæk.əʊ/



■ n.



1 
καπνός
 (any plant of the genus Nicotiana)



2 
νικοτιανή
 (any plant of the genus Nicotiana)



3 
καπνός
 (leaves of certain varieties of tobacco plant)






tobacco pipe

  





■ n.



1 
πίπα



2 
τσιμπούκι






tobacconist

  





■ n.



1 
καπνοπώλης



2 
καπνοπώλισσα






tobacconist's

  





■ n.
 καπνοπωλείο





Tobago

/təˈbeɪ.ɡəʊ/



■ name
 Τομπάγκο





Tobias

/təˈbaɪəs/



■ name
 Τωβίας





Tobit




■ name
 Τωβίτ





Tocantins

  


/ˌtəʊkənˈtiːns/



■ name
 Τοκαντίνς





today

  
  
  
  
  
  
  


/təˈdeɪ/



■ adv



1 
σήμερα
 (on the current day)



2 
σάμερον
 (on the current day)



3 
σήμερα
 (nowadays — see also nowadays, these days)



■ n.
 σήμερα





today's




■ adj
 σημερινός





toddler

  


/ˈtɒdlə(ɹ)/



■ n.
 νήπιο





toe

  
  
  
  
  
  


/təʊ/



■ n.
 δάχτυλο του ποδιού





toenail

  
  
  


/ˈtəʊˌneɪl/



■ n.
 νύχι





tofu

  
  
  


/ˈtoʊfu/



■ n.
 τόφου





toga

  
  
  


/ˈtəʊ.ɡə/



■ n.



1 
τόγκα



2 
τήβεννος






Togarmah




■ name
 Θοργαμά





together

  
  
  
  
  
  
  
  


/tʊˈɡɛð.ə(ɹ)/



■ adv
 μαζί





toggle switch

  





■ n.
 μοχλοδιακόπτης





Togo

/ˈtoʊɡoʊ/



■ name
 Τόγκο





toil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɔɪl/



■ n.



1 
κόπος



2 
μόχθος



■ v.
 κοπιάζω





toilet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɔɪ.lət/



■ n.



1 
τουαλέτα
 (personal grooming)



2 
τουαλέτα
 (room used for urination and defecation — see also bathroom, men's room, ladies' room, outhouse, portable toilet, latrine, shitter)



3 
αποχωρητήριο
 (room used for urination and defecation — see also bathroom, men's room, ladies' room, outhouse, portable toilet, latrine, shitter)



4 
αφοδευτήριο
 (room used for urination and defecation — see also bathroom, men's room, ladies' room, outhouse, portable toilet, latrine, shitter)



5 
λεκάνη
 (fixture used for urination and defecation — see also flush toilet, squat toilet, chemical toilet, urinal, latrine)






toilet bowl

  





■ n.
 λεκάνη





toilet brush

  





■ n.
 πιγκάλ





toilet pan




 λεκάνη





toilet paper

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
χαρτί υγείας



2 
κωλόχαρτο






toilet roll

  





■ n.
 ρολό τουαλέτας





toilet tissue

  





■ n.



1 
χαρτί υγείας



2 
χαρτί τουαλέτας






toiletry requisites




 αξεσουάρ





toilsome

  
  
  


/ˈtɔɪlsəm/



■ adj



1 
επίπονος



2 
κοπιαστικός






toing and froing




■ v.
 πηγαινέλα

to and fro



■ adv
 μπρος πίσω


■ n.
 πηγαινέλα





Tok Pisin

/tɒk ˈpɪsɪn/



■ n.
 τοκ πίσιν





toke

  
  
  


/təʊk/



■ n.
 πρεζάρω





Tokelau

/ˈtoʊkəlaʊ/



■ name
 Τοκελάου





token

  
  
  
  
  
  


/ˈtəʊkən/



■ n.
 μάρκα





Tokyo

  
  
  
  


/ˈtoʊ.ki.oʊ/



■ name



1 
Τόκιο



2 
Τόκυο






Toledo

/təˈleɪdəʊ/



■ name
 Τολέδο





tolerable

  
  


/ˈtɑləɹəbl̩/



■ adj
 ανεκτός





tolerance

  
  
  


/ˈtɒl.ə.ɹəns/



■ n.



1 
ανοχή
 (ability to endure pain or hardship — see also endurance)



2 
ανοχή
 (ability or practice of tolerating)



3 
ανεκτικότητα
 (ability or practice of tolerating)



4 
ανοχή
 (permitted deviation from standard)






tolerant

  


/ˈtɒləɹənt/



■ adj
 ανεκτικός





tolerant of religion




 ανεξίθρησκος





tolerate

  
  
  
  
  


/ˈtɒl.ə.ɹeɪt/



■ v.
 ανέχομαι





tolerate wrongdoing




 ανεξικακώ





toll

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təʊl/



■ n.
 διόδια

tell
/tɛl/



■ v.



1 
λέω
 (to pass information)



2 
λέω
 (to instruct)



3 
καταλαβαίνω
 (to discern, notice, identify or distinguish)






toll booth

  
  
  
  
  





■ n.
 διόδια





toll road

  
  
  





■ n.
 διόδια





Tolyatti

  
  


/tɒˈljatɪ/



■ name
 Τολιάττι





tom

  
  
  


/tɒm/



■ n.



1 
γάτος



2 
κεραμιδόγατος



3 
αλητόγατος






Tom

  
  


/tɒm/



■ name
 κάθε καρυδιάς καρύδι





Tom Thumb

  





■ name
 Κοντορεβιθούλης





Tom, Dick and Harry

  





■ n.
 κάθε καρυδιάς καρύδι





toman

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʊmən/



■ n.
 τομάν





tomato

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈmɑː.təʊ/



■ n.



1 
ντοματιά
 (tomato plant)



2 
ντομάτα
 (fruit)






tomato and zucchini




 μπριάμ





tomato paste

  





■ n.
 ντοματοπελτές





tomato plant




 ντοματιά





tomato salad

  





■ n.
 ντοματοσαλάτα





tomato sauce

  





■ n.
 κέτσαπ





tomatokeftedes




 τοματοκεφτές





tomayto, tomahto

  
  
  


/təˈmeɪtoʊ təˈmɑːtoʊ/



■ phrase
 όχι Γιάννης, Γιαννάκης





tomb

  
  
  
  
  


/tuːm/



■ n.



1 
τάφος



2 
ταφικό μνημείο






tomboy

  
  
  


/ˈtɒm.bɔɪ/



■ n.
 αγοροκόριτσο





tombstone

  
  
  
  
  


/ˈtuːmstəʊn/



■ n.



1 
ταφόπλακα



2 
ταφόπετρα






tome

  


/təʊm/



■ n.
 τόμος





tommy bar

  





■ n.
 αξονίσκος





tomorrow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈmɒɹəʊ/



■ adv
 αύριο


■ n.
 αύριο





tomorrow night

  





■ adv
 χθες νύχτα





tomorrow's




■ adj



1 
αυριανός



2 
αυρινός






Tomsk




■ name
 Τομσκ





ton

  


/tʌn/



■ n.
 τόνος





tone

  
  
  


/təʊn/



■ n.



1 
ήχος



2 
τόνος



3 
χροιά






tone color

  





■ n.
 χροιά





tone down

  
  
  





■ v.
 απαλύνω





toneless




■ adj
 ξεψυχισμένος





Tonga

  
  


/ˈtɒŋ.ə/



■ name



1 
Τόνγκα



2 
Τόγκα






tongs

/tɒŋz/



■ n.
 λαβίδες

tongue
/tʌŋ/



■ n.
 γλώσσα





tongue

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʌŋ/



■ n.
 γλώσσα





tongue depressor

  





■ n.
 γλωσσοπίεστρο





tongue-in-cheek

  
  
  
  





■ adj



1 
αστείος



2 
χιουμοριστικός






tongue-tie

  
  
  
  
  





■ n.
 γλωσσοδέτης





tongue-twister

  
  
  





■ n.
 γλωσσοδέτης





tongueless




■ adj
 άγλωσσος





Tonian




■ name
 Τόνια





tonic

  
  
  
  
  


/ˈtɒnɪk/



■ adj
 αναληπτικός





tonight

  
  
  
  
  
  
  


/təˈnaɪt/



■ adv
 απόψε


■ n.
 απόψε





tonkatsu

/tɒŋˈkatsuː/



■ n.
 τονκάτσου





tonnage

  
  
  
  


/ˈtʌnɪd͡ʒ/



■ n.
 τόνος





tonne

  


/tʌn/



■ n.
 τόνος





tonos

  


/ˈtɒnɒs/



■ n.
 τόνος





tonsil

  


/ˈtɒn.səl/



■ n.
 αμυγδαλή





tonsillectomy

  
  
  





■ n.
 αμυγδαλεκτομή





tonsillitis

  
  
  
  


/tɒnsəˈlaɪtɪs/



■ n.
 αμυγδαλίτιδα





tonsillotomy

  
  
  





■ n.
 αμυγδαλοτομία





Tony

  
  


/ˈtoʊni/



■ name



1 
Αντωνάκης



2 
Τόνι






too

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tuː/



■ adv



1 
επίσης
 (likewise)



2 
υπερβολικά
 (more than enough; as too much)






too bad




■ phrase
 κρίμα





too few




 ελάχιστα





too late




■ phrase
 όψιμος





too little




 ελάχιστα





too many cooks spoil the broth

  
  
  
  
  





■ proverb
 όπου λαλούν πολλοί κοκόροι αργεί να ξημερώσει





too much

  
  


/tu ˈmʌtʃ/



■ adv



1 
πολύς



2 
άγαν






too much food




 περίδρομος





tool

  
  
  


/tuːl/



■ n.



1 
εργαλείο
 (mechanical device intended to make a task easier)



2 
όργανο
 (mechanical device intended to make a task easier)



3 
εργαλείο
 (equipment used in a profession)



4 
εργαλείο
 (a software for developers)



5 
υποχείριο
 (person or group used or controlled by another)



6 
ενεργούμενο
 (person or group used or controlled by another)



7 
εργαλείο
 (penis)






toolbar

  
  
  


/ˈtuːl.bɑː/



■ n.
 γραμμή εργαλείων





toolbox

  


/ˈtuːlˌbɒks/



■ n.
 εργαλειοθήκη





toolkit

  
  
  


/ˈtulˌkɪt/



■ n.
 εργαλειοθήκη





tools

/tuːlz/



■ n.
 σύνεργα

tool
/tuːl/



■ n.



1 
εργαλείο
 (mechanical device intended to make a task easier)



2 
όργανο
 (mechanical device intended to make a task easier)



3 
εργαλείο
 (equipment used in a profession)



4 
εργαλείο
 (a software for developers)



5 
υποχείριο
 (person or group used or controlled by another)



6 
ενεργούμενο
 (person or group used or controlled by another)



7 
εργαλείο
 (penis)






toot

  
  
  


/ˈtuːt/



■ n.
 κορνάρω





tooth

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tuːθ/



■ n.
 δόντι





tooth and nail

  





■ adv
 με νύχια και με δόντια





tooth decay




■ n.
 τερηδόνα





tooth enamel




■ n.



1 
σμάλτο



2 
αδαμαντίνη






tooth of cogwheel




 γρανάζι





toothache

  
  
  
  
  


/ˈtuθˌeɪk/



■ n.



1 
πονόδοντος



2 
οδονταλγία






toothbrush

  
  
  
  
  


/ˈtuːθbɹʌʃ/



■ n.
 οδοντόβουρτσα





toothless

/ˈtuθləs/



■ adj



1 
άδοντος
 (Having no teeth)



2 
φαφούτης
 (informal, Having no teeth)



3 
ξεδοντιάρης
 (Having no teeth)



4 
ξεδοντιάρης
 (Being weak)






toothpaste

  


/ˈtuːθpeɪst/



■ n.



1 
οδοντόκρεμα



2 
οδοντόπαστα






toothpick

  
  
  


/ˈtuːθ.pɪk/



■ n.
 οδοντογλυφίδα





toothy

  
  


/ˈtuː.θi/



■ adj



1 
δοντάς



2 
δόντιας






tooting

  
  





■ v.



1 
κόρνα



2 
κορνάρισμα


toot
/ˈtuːt/



■ n.
 κορνάρω





top

  
  
  
  
  
  


/tɒp/



■ n.



1 
άκρο
 (uppermost part)



2 
κολοφώνας
 (uppermost part)



3 
κορυφή
 (uppermost part)



4 
καπάκι
 (lid, cap, cover)



5 
μπλούζα
 (garment worn to cover the torso)






top floor




 ρετιρέ





top hat

  
  
  
  
  





■ n.
 ημίψηλο





top person




 κορυφή





top secret

  
  
  
  





■ adj
 άκρως απόρρητο





topaz

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtəʊˌpæz/



■ n.



1 
τοπάζιο



2 
τοπάζι






toper

  


/ˈtəʊpə/



■ n.



1 
πότης



2 
γερό ποτήρι



3 
πότρια






topiary

  


/ˈtəʊpjəɹi/



■ adj



1 
φυτογλυπτικός



2 
φυτογλυπτική



3 
φυτογλυπτικό



4 
κηπογλυπτικός



5 
κηπογλυπτική



6 
κηπογλυπτικό



■ n.



1 
φυτογλυπτική
 (art or practice)



2 
κηπογλυπτική
 (art or practice)



3 
φυτόγλυπτο
 (shrub)






topic

  
  
  


/ˈtɒpɪk/



■ n.
 θέμα





topical

  


/ˈtɒp.ɪ.kəl/



■ adj



1 
τοπικός



2 
επίκαιρος






topicality

  





■ n.
 επικαιρότητα





topically




■ adv
 τοπικά





topless

  





■ adj
 γυμνόστηθος





topmast

  


/ˈtɒpmɑːst/



■ n.
 αρμπουρέτο





topographic




■ adj
 τοπογραφικός





topography

  
  
  


/təˈpɒɡɹəfi/



■ n.
 τοπογραφία





topological space

  





■ n.
 τοπολογικός χώρος





topology

  


/təˈpɒləd͡ʒi/



■ n.
 τοπολογία





toponym

  


/ˈtɒpənɪm/



■ n.



1 
τοπωνύμιο



2 
τοπωνυμία






toponymic




■ adj
 τοπωνυμικός





toponymics




■ n.
 τοπωνυμιολογία





toponymy

  
  
  


/təˈpɒ.nɪˌmi/



■ n.
 τοπωνυμιολογία





topophilia

/ˌtɒpəˈfɪliə/



■ n.
 τοποφιλία





topping

  


/ˈtɑpɪŋ/



■ n.



1 
επικάλυψη



2 
γαρνιτούρα


top
/tɒp/



■ n.



1 
άκρο
 (uppermost part)



2 
κολοφώνας
 (uppermost part)



3 
κορυφή
 (uppermost part)



4 
καπάκι
 (lid, cap, cover)



5 
μπλούζα
 (garment worn to cover the torso)






topple

  
  
  


/ˈtɑpl̩/



■ v.



1 
ανατρέπω
 (to push, throw over, overturn or overthrow something)



2 
αναποδογυρίζω
 (to push, throw over, overturn or overthrow something)



3 
καταπίπτω
 (to totter and fall, or to lean as if about to do so)



4 
κλονίζομαι
 (to totter and fall, or to lean as if about to do so)






topsail

  
  
  


/ˈtɑp.seɪl/



■ n.
 γάμπια





topsy-turvy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌtɒpsɪˈtəːvi/



■ adv



1 
άρτζι μπούρτζι και λουλάς



2 
φύρδην μίγδην



3 
άνω κάτω






toque

  
  
  
  
  
  
  


/təʊk/



■ n.
 σκούφος





Torah

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɔːɹə/



■ name



1 
Τορά



2 
Πεντάτευχος






torch

  
  
  


/tɔːtʃ/



■ n.



1 
δαυλός



2 
πυρσός



■ v.
 πυρπολώ

blowtorch
/ˈbləʊˌtɔːtʃ/



■ n.
 καμινέτο





torch (UK)




 φακός





torchbearer

  





■ n.
 δαδούχος





torment

  
  
  
  
  


/ˈtɔː(ɹ)mɛnt/



■ n.
 μαρτύριο


■ v.
 βασανίζω





tormentor

  
  
  
  
  


/tɔːˈmɛn.tə(ɹ)/



■ n.
 βασανιστής





tornado

  
  
  
  
  
  
  


/tɔː(ɹ)ˈneɪ.dəʊ/



■ n.



1 
ανεμοστρόβιλος



2 
σίφουνας






Toronto

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/təˈɹɑn(t)oʊ/



■ name
 Τορόντο





torpedo

  
  
  
  
  
  
  


/ˌtɔː(ɹ)ˈpiː.dəʊ/



■ n.
 τορπίλη


■ v.
 τορπιλίζω





torpedo bomber

  
  





■ n.
 τορπιλοπλάνο





torpor

  
  


/ˈtɔːpə(ɹ)/



■ n.



1 
νάρκη



2 
απονάρκωση



3 
αποχαύνωση






torporific

/ˌtɔː(ɹ)pəˈɹɪfɪk/



■ adj
 αποχαυνωτικός





torque

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɔɹk/



■ n.



1 
στροφορμή



2 
στρεπτική ροπή






torrent

  
  
  


/ˈtɒɹ.ənt/



■ n.
 χείμαρρος





torrential

/təˈɹɛn.tʃəl/



■ adj
 καταρρακτώδης





torrentially




■ adv
 καταρρακτωδώς





Torres Strait

/ˈtɒɹɪs ˈstɹeɪt/



■ name
 Πορθμός Τόρες





torrid

  
  


/ˈtɒɹɪd/



■ adj
 αισθησιακός





torsion

  


/ˈtɔː.ʃən/



■ n.
 συστροφή





torso

  
  


/ˈtɔː.səʊ/



■ n.
 κορμός





tort

  
  
  


/tɔːt/



■ n.
 αδικοπραξία

tortoise
/ˈtɔɹ.təs/



■ n.
 χελώνα





tortilla

  


/tɔːˈtijə/



■ n.
 τορτίγια





tortoise

  
  
  
  
  


/ˈtɔɹ.təs/



■ n.
 χελώνα





torture

  
  
  
  
  
  


/ˈtoɹt͡ʃɚ/



■ n.
 βασανιστήρια


■ v.
 βασανίζω





torture oneself




 τυραννιέμαι





torture someone




 ξεψυχάω





torturer

  





■ n.



1 
βασανιστής



2 
βασανίστρια






torus

  
  
  
  
  
  


/ˈtɔː.ɹəs/



■ n.
 τόρος





toss about




 ανεμοδέρνω





tosser

  





■ n.
 μαλάκας





tot up

  
  
  


/ˌtɒt ˈʌp/



■ v.
 αθροίζω





total

  
  
  
  
  
  


/ˈtəʊ.təl/



■ n.



1 
σύνολο
 (amount)



2 
άθροισμα
 (sum)



■ adj



1 
ολικός
 (entire)



2 
συνολικός
 (entire)



3 
παντελής
 (masculine, complete)



4 
πλήρης
 (complete)



■ v.



1 
αθροίζω
 (to add up)



2 
καταστρέφω
 (to demolish)



3 
κατεδαφίζω
 (to demolish)



4 
ανέρχομαι
 ((intransitive) to amount to)






total blindness




 αποτύφλωση





total eclipse

  





■ n.
 ολική έκλειψη





total war

  





■ n.
 ολοκληρωτικός πόλεμος





totalitarian

  


/ˌtəʊtalɪˈtɛəɹiən/



■ adj
 ολοκληρωτικός





totalitarianism

  





■ n.
 ολοκληρωτισμός





totally

  
  


/ˈtəʊ.tə.li/



■ adv



1 
εντελώς



2 
τελείως



3 
ολοσχερώς



4 
ολοκληρωτικά



5 
κατά κράτος






totally alien/ foreign




 απόξενος





totemic

/təʊˈtɛmɪk/



■ adj
 τοτεμικός





totter

  
  
  


/ˈtɒtə/



■ v.



1 
παραπαίω



2 
παραπατώ



3 
τρεκλίζω



■ n.



1 
παραπάτημα



2 
τρέκλισμα






tottering

  
  





■ v.
 ετοιμόρροπος

totter
/ˈtɒtə/



■ v.



1 
παραπαίω



2 
παραπατώ



3 
τρεκλίζω



■ n.



1 
παραπάτημα



2 
τρέκλισμα






toubeleki

  





■ n.
 τουμπελέκι





toucan

  


/ˈtuːkən/



■ n.
 τουκάν





touch

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʌt͡ʃ/



■ v.



1 
αγγίζω
 (make physical contact with)



2 
ακουμπώ
 (make physical contact with)



3 
συγκινώ
 (affect emotionally)



■ n.



1 
επαφή
 (act of touching)



2 
αφή
 (sense of perception by physical contact)






touch off

  
  
  





■ v.
 πυροδοτώ





touch on

  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
αγγίζω



2 
θίγω






touch screen

  
  
  
  
  


/ˈtʌtʃ ˌskɹiːn/



■ n.



1 
οθόνη αφής



2 
απτική οθόνη






touch the bottom




 πατώνω





touch the ground




 πατώνω





touch upon

  
  
  





■ v.
 θίγω

touch on



■ v.



1 
αγγίζω



2 
θίγω






touch wood

  
  
  





■ v.
 ο μη γένοιτο





touchable




■ adj
 απτός





touched

/tʌt͡ʃt/



■ adj
 αγγιγμένος

touch
/tʌt͡ʃ/



■ v.



1 
αγγίζω
 (make physical contact with)



2 
ακουμπώ
 (make physical contact with)



3 
συγκινώ
 (affect emotionally)



■ n.



1 
επαφή
 (act of touching)



2 
αφή
 (sense of perception by physical contact)






touched (affected emotionally)




 συγκινημένος





touching

  
  


/ˈtʌt͡ʃɪŋ/



■ adj
 συγκινητικός

touch
/tʌt͡ʃ/



■ v.



1 
αγγίζω
 (make physical contact with)



2 
ακουμπώ
 (make physical contact with)



3 
συγκινώ
 (affect emotionally)



■ n.



1 
επαφή
 (act of touching)



2 
αφή
 (sense of perception by physical contact)






touchingly




■ adv



1 
συγκινητικά



2 
συγκινητικώς






touchstone

  


/ˈtʌt͡ʃstəʊn/



■ n.



1 
λυδία λίθος
 (stone used to test the quality of gold alloys)



2 
βάσανος
 (standard of comparison or evaluation)






touchy

  
  


/ˈtʌt͡ʃi/



■ adj



1 
ευαίσθητος



2 
αγκαθερός



3 
εύφλεκτος



4 
ακανθώδης






tough

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʌf/



■ adj



1 
σκληρός
 (difficult to chew)



2 
σκληρός
 (rugged or physically hardy)



3 
τραχύς
 (rugged or physically hardy)



4 
σκληρός
 (rowdy or rough)



■ n.
 σκληρός





tough guy

  





■ n.



1 
μάγκας



2 
τσαμπουκάς






tough guy behaviour




 τσαμπουκάς





tough guy behaviour/attitude




 μαγκιά





tough man




 βλάμης





tough; gloomy




 σκούρος





toughness

  





■ n.



1 
ζόρι



2 
τσαμπουκάς






Toulouse

/təˈluːz/



■ name



1 
Τουλούζη



2 
Τουλούζ






toupee

  
  
  
  
  
  


/tuːˈpeɪ/



■ n.
 περουκίνι





tour

  
  
  


/tɔː(ɹ)/



■ n.



1 
περιοδεία
 (journey)



2 
περιήγηση
 (guided visit)



3 
ξενάγηση
 (guided visit)



4 
περιοδεία
 (journey through given list of places)



■ v.



1 
περιοδεύω



2 
περιηγούμαι






tour de force

  


/ˌtuɹ.dəˈfoɹs/



■ n.
 κατόρθωμα





Tour de France

  
  
  


/ˌtʊə də ˈfɹɑːns/



■ name



1 
Γύρος της Γαλλίας



2 
Γύρος Γαλλίας






tour guide

  
  
  





■ n.
 ξεναγός





tourism

  


/ˈtɔːɹɪzəm/



■ n.
 τουρισμός





tourist

  
  
  


/ˈtʊəɹɪst/



■ n.



1 
τουρίστας



2 
τουρίστρια






touristic

/tʊəˈɹɪstɪk/



■ adj



1 
τουριστικός



2 
περιηγητικός






tourmaline

  
  
  
  
  


/ˈtʊɚ.mə.lɪn/



■ n.
 Τουρμαλίνης





tournament

  
  
  


/ˈtʊənəmənt/



■ n.



1 
τουρνουά
 ((historical) series of battles)



2 
πρωτάθλημα
 (series of games)






Tours




■ name
 Τουρ





touseled




■ v.



1 
αναμαλλιασμένος



2 
αναμαλλιάρης


tousle
/ˈtaʊ.zəl/



■ v.
 αναμαλλιάζω





touselled (UK)







1 
αναμαλλιασμένος



2 
αναμαλλιάρης






tousle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaʊ.zəl/



■ v.
 αναμαλλιάζω





tousled

  





■ adj
 ανάκατος

tousle
/ˈtaʊ.zəl/



■ v.
 αναμαλλιάζω





tow

  
  
  


/təʊ/



■ v.
 ρυμουλκώ


■ n.



1 
ρυμούλκηση
 (act of towing)



2 
ρυμουλκό
 (something that tows)



■ n.
 στουπί





tow bar

  
  
  





■ n.
 κοτσαδόρος





tow hitch

  





■ n.
 κοτσαδόρος





toward

  
  
  


/təˈwɔːd/



■ prep



1 
προς
 (in the direction of)



2 
προς
 (in relation to)



3 
για
 (for the purpose of)



4 
προς
 (located near)






towards

  


/təˈwɔːdz/



■ prep



1 
κατά



2 
προς



3 
έναντι



4 
καταπάνω


toward
/təˈwɔːd/



■ prep



1 
προς
 (in the direction of)



2 
προς
 (in relation to)



3 
για
 (for the purpose of)



4 
προς
 (located near)






towards the top




 ανάντης





towel

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaʊ(ə)l/



■ n.
 πετσέτα





tower

  
  
  
  
  


/ˈtaʊ.ə(ɹ)/



■ n.
 πύργος





Tower of Babel

  
  





■ name
 Πύργος της Βαβέλ





Tower of London

  





■ name
 Πύργος του Λονδίνου





tower of silence

  


/ˌtaʊɚ‿əv ˈsaɪl(ə)ns/



■ n.
 πύργος της σιωπής





town

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taʊn/



■ n.
 πόλη





town gas

  





■ n.
 αεριόφως





town hall

  
  
  





■ n.
 δημαρχείο





town square

  





■ n.
 πλατεία





townsman

  





■ n.
 αστός





townspeople

  


/ˈtaʊnzˌpipəl/



■ n.
 πόλη





townswoman

  





■ n.
 αστή





toxic

  


/ˈtɒk.sɪk/



■ adj



1 
τοξικός



2 
δηλητηριώδης






toxicity

  
  
  


/tɒkˈsɪs.ə.ti/



■ n.
 τοξικότητα





toxicology

  
  
  
  


/ˌtɒksɪˈkɒləd͡ʒi/



■ n.
 τοξικολογία





toxin

  
  
  


/ˈtɒksɪn/



■ n.
 τοξίνη





toxinic




■ adj
 τοξινικός





toy

  
  
  
  
  


/tɔɪ/



■ n.



1 
άθυρμα



2 
παιχνίδι



■ v.
 παίζω

sex toy



■ n.
 ερωτικό βοήθημα





toy bear







1 
αρκουδίτσα



2 
αρκουδάκι






toy car

  





■ n.
 αυτοκινητάκι





toy soldier

  





■ n.
 στρατιωτάκι





toy with

  
  
  





■ v.



1 
παίζω με



2 
σκέπτομαι να






Toyota

  


/tɔɪˈəʊtə/



■ name
 Τογιότα





toys

/tɔɪz/



■ n.
 παιδικά

sex toy



■ n.
 ερωτικό βοήθημα

toy
/tɔɪ/



■ n.



1 
άθυρμα



2 
παιχνίδι



■ v.
 παίζω





tra-la-la

  
  
  
  
  
  





■ intj
 τήνελλα





Trabzon




■ name
 Τραπεζούντα





trace

  
  
  
  
  
  


/tɹeɪs/



■ n.
 ίχνος





trace element

  





■ n.
 Ιχνοστοιχείο





traceable

  


/ˈtɹeɪsəbəl/



■ adj
 ανιχνεύσιμος





trachea

  
  
  


/tɹəˈkiː.ə/



■ n.
 τραχεία





tracing

  


/ˈtɹeɪsɪŋ/



■ n.
 ανίχνευση

trace
/tɹeɪs/



■ n.
 ίχνος





track

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹæk/



■ n.



1 
τροχιά
 (mark left by something that has passed along)



2 
ίχνος
 (mark or impression left by the foot)



3 
πατημασιά
 (entire lower surface of the foot)



4 
ίχνος
 (entire lower surface of the foot)



5 
μονοπάτι
 (beaten path)



6 
ατραπός
 (beaten path)



7 
τροχιά
 (course; way)



8 
στίβος
 (path or course laid out for a race or exercise)



9 
ράγα
 (permanent way; the rails)



10 
μετατρόχιο
 (distance between two opposite wheels)



11 
κομμάτι
 (sound stored on a record)



12 
αυλακιά
 (physical track on a record)


caterpillar track



■ n.
 ερπύστρια





track and field




■ n.
 στίβος





track down

  
  
  





■ v.
 εντοπίζω





track or conduit




 ερπύστρια





trackable

  


/ˈtɹækəbəl/



■ adj
 ανιχνεύσιμος





trackball

  
  
  





■ n.
 ιχνόσφαιρα





tracker

  


/ˈtɹækə(ɹ)/



■ n.



1 
ιχνηλάτης



2 
ανιχνευτής


track
/tɹæk/



■ n.



1 
τροχιά
 (mark left by something that has passed along)



2 
ίχνος
 (mark or impression left by the foot)



3 
πατημασιά
 (entire lower surface of the foot)



4 
ίχνος
 (entire lower surface of the foot)



5 
μονοπάτι
 (beaten path)



6 
ατραπός
 (beaten path)



7 
τροχιά
 (course; way)



8 
στίβος
 (path or course laid out for a race or exercise)



9 
ράγα
 (permanent way; the rails)



10 
μετατρόχιο
 (distance between two opposite wheels)



11 
κομμάτι
 (sound stored on a record)



12 
αυλακιά
 (physical track on a record)






trackless




■ adj
 απάτητος





traction

  
  
  


/ˈtɹæk.ʃən/



■ n.
 έλξη





tractor

  
  
  


/ˈtɹæktə/



■ n.



1 
ελκυστήρας
 (farm vehicle)



2 
τρακτέρ
 (colloquial, farm vehicle)



3 
γερανός
 (truck (or lorry) for pulling a trailer)



4 
γερανός
 (any piece of machinery that pulls something)



5 
ελκυστήρας
 (any piece of machinery that pulls something)






trade

  
  
  
  
  


/tɹeɪd/



■ n.
 εμπόριο





trade fair

  





■ n.
 εμποροπανήγυρη





trade name

  
  
  





■ n.
 επωνυμία





trade union

  
  
  





■ n.
 συνδικάτο





trade unionism

  
  





■ n.
 συνδικαλισμός





trade war

  





■ n.
 εμπορικός πόλεμος





trade wind

  
  
  
  
  


/ˈtɹeɪd ˈwɪnd/



■ n.
 αληγείς άνεμοι





trade-off

  
  





■ n.



1 
αντιστάθμιση



2 
αντιστάθμισμα






tradeless




■ adj
 ανεπάγγελτος





trademark

  
  
  
  
  


/ˈtɹeɪdmɑː(ɹ)k/



■ n.



1 
σήμα



2 
σήμα κατατεθέν






trader

  


/ˈtɹeɪdə(ɹ)/



■ n.
 έμπορος





tradesman

  





■ n.
 βιοτέχνης





trading

  
  


/ˈtɹeɪdɪŋ/



■ v.
 εμπορία

trade
/tɹeɪd/



■ n.
 εμπόριο





trading centre




 εμπορείο





trading post

  





■ n.
 εμπορείο





trading standards department




 αγορανομία





tradition

  
  
  
  


/tɹəˈdɪʃən/



■ n.
 παράδοση





traditional

  


/tɹəˈdɪʃənəl/



■ adj
 παραδοσιακός





traditional breeches




 βρακί





Traditional Chinese

/tɹəˈdɪʃənəl tʃaɪˈniːz/



■ name
 τα παραδοσιακά κινέζικα





traditional headscarf







1 
γεμενί



2 
τσεμπέρι






traditionalism

  





■ n.
 παραδοσιαρχία





traditionally

/tɹəˈdɪʃəˌnəli/



■ adv
 παραδοσιακά





traffic

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹæfɪk/



■ n.



1 
κίνηση



2 
κυκλοφορία



3 
τροχαίος



4 
αυτοκινητιστικός



5 
διακινώ






traffic jam

  





■ n.
 μποτιλιάρισμα





traffic light

  
  
  


/ˈtɹæˌfɪk laɪt/



■ n.
 φανάρι





traffic lights




■ n.
 φανάρι

traffic light
/ˈtɹæˌfɪk laɪt/



■ n.
 φανάρι





traffic officer

  





■ n.
 τροχαίος





traffic police officer




 τροχονόμος





traffic sign

  





■ n.



1 
πινακίδα



2 
πινακίδα κυκλοφορίας






traffic-free street




 πεζόδρομος





trafficker

  





■ n.
 έμπορος





trafficking

  





■ v.



1 
εμπόριο



2 
εμπορία



3 
διακίνηση



4 
λαθρεμπόριο


traffic
/ˈtɹæfɪk/



■ n.



1 
κίνηση



2 
κυκλοφορία



3 
τροχαίος



4 
αυτοκινητιστικός



5 
διακινώ






tragedian

  


/tɹəˈd͡ʒidiən/



■ n.
 τραγωδός





tragedy

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹæd͡ʒɛdi/



■ n.
 τραγωδία





tragic

  
  


/ˈtɹæd͡ʒɪk/



■ adj
 τραγικός





tragic accident




 δυστύχημα





tragic poet




 τραγωδός





tragically

  





■ adv
 τραγικά





tragicness




■ n.
 τραγικότητα





tragicomedy

  
  
  
  
  


/ˌtɹædʒɪˈkɒmədi/



■ n.
 ιλαροτραγωδία





tragus

  


/ˈtɹeɪ.ɡəs/



■ n.
 τράγος





trail

  
  
  
  
  


/tɹeɪl/



■ n.



1 
ίχνος
 (signs of something/someone has passed previously)



2 
μονοπάτι
 (route for travel over land)






trailer

  
  
  


/ˈtɹeɪlə(ɹ)/



■ n.



1 
τρέιλερ
 (unpowered wheeled vehicle that is towed behind another, and used to carry equipment, with the exception of a caravan)



2 
ρυμούλκα
 (unpowered wheeled vehicle that is towed behind another, and used to carry equipment, with the exception of a caravan)



3 
τρέιλερ
 (preview of a film)






trailer platform




 πλατφόρμα





train

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹeɪn/



■ n.



1 
τρένο
 (line of connected cars or carriages)



2 
αμαξαστίχος
 (line of connected cars or carriages)



3 
καραβάνι
 (group of animals, vehicles, or people)



4 
ειρμός
 (series of events or ideas which are interconnected)



5 
ακολουθία
 (series of events or ideas which are interconnected)



6 
αλληλουχία
 (series of events or ideas which are interconnected)



7 
ουρά
 (that which is drawn along)



■ v.



1 
προπονούμαι
 (to practice an ability)



2 
εξασκούμαι
 (to practice an ability)



3 
εξασκώ
 (to practice an ability)



4 
ασκούμαι
 (to practice an ability)



5 
ασκώ
 (to practice an ability)



6 
προπονώ
 (to teach a task)



7 
εκπαιδεύω
 (to teach a task)



8 
γυμνάζομαι
 (to improve one's fitness)



9 
προπονούμαι
 (to improve one's fitness)



10 
στρέφω
 (to move (a gun) laterally so that it points in a different direction)






train driver




 αμαξοδηγός





train station

  





■ n.
 σιδηροδρομικός σταθμός





trained

/tɹeɪnd/



■ adj
 ασκημένος

train
/tɹeɪn/



■ n.



1 
τρένο
 (line of connected cars or carriages)



2 
αμαξαστίχος
 (line of connected cars or carriages)



3 
καραβάνι
 (group of animals, vehicles, or people)



4 
ειρμός
 (series of events or ideas which are interconnected)



5 
ακολουθία
 (series of events or ideas which are interconnected)



6 
αλληλουχία
 (series of events or ideas which are interconnected)



7 
ουρά
 (that which is drawn along)



■ v.



1 
προπονούμαι
 (to practice an ability)



2 
εξασκούμαι
 (to practice an ability)



3 
εξασκώ
 (to practice an ability)



4 
ασκούμαι
 (to practice an ability)



5 
ασκώ
 (to practice an ability)



6 
προπονώ
 (to teach a task)



7 
εκπαιδεύω
 (to teach a task)



8 
γυμνάζομαι
 (to improve one's fitness)



9 
προπονούμαι
 (to improve one's fitness)



10 
στρέφω
 (to move (a gun) laterally so that it points in a different direction)






trainee

  


/tɹeɪˈni/



■ n.
 ασκούμενος





trainer

  


/ˈtɹeɪnə/



■ n.



1 
εκπαιδευτής



2 
εκπαιδεύτρια






trainer of athletes




 γυμναστής





trainers (UK)




 αθλητικά παπούτσια





training

  
  
  


/ˈtɹeɪnɪŋ/



■ n.
 εκπαίδευση

train
/tɹeɪn/



■ n.



1 
τρένο
 (line of connected cars or carriages)



2 
αμαξαστίχος
 (line of connected cars or carriages)



3 
καραβάνι
 (group of animals, vehicles, or people)



4 
ειρμός
 (series of events or ideas which are interconnected)



5 
ακολουθία
 (series of events or ideas which are interconnected)



6 
αλληλουχία
 (series of events or ideas which are interconnected)



7 
ουρά
 (that which is drawn along)



■ v.



1 
προπονούμαι
 (to practice an ability)



2 
εξασκούμαι
 (to practice an ability)



3 
εξασκώ
 (to practice an ability)



4 
ασκούμαι
 (to practice an ability)



5 
ασκώ
 (to practice an ability)



6 
προπονώ
 (to teach a task)



7 
εκπαιδεύω
 (to teach a task)



8 
γυμνάζομαι
 (to improve one's fitness)



9 
προπονούμαι
 (to improve one's fitness)



10 
στρέφω
 (to move (a gun) laterally so that it points in a different direction)






training kit




 φόρμα





traitor

  
  
  
  
  


/ˈtɹeɪtə(ɹ)/



■ n.



1 
προδότης



2 
δοσίλογος



■ adj
 προδοτικός





traitorous

  
  


/ˈtɹeɪtəɹəs/



■ adj



1 
προδοτικός
 (characteristic of a traitor)



2 
στασιαστικός
 (law: constituting treason; treasonable or seditious)



3 
ανατρεπτικός
 (law: constituting treason; treasonable or seditious)






Trajan

/ˈtɹeɪ.d͡ʒən/



■ name
 Τραϊανός





trajectory

  


/tɹəˈd͡ʒɛktəɹi/



■ n.
 τροχιά





tram

  
  
  


/tɹæm/



■ n.
 τραμ





tramcar

  





■ n.
 τραμ





tramontana

  
  
  





■ n.
 τραμουντάνα





tramp

  
  
  


/tɹæmp/



■ n.
 παλιογυναίκα

trampoline
/ˌtɹæmpəˈliːn/



■ n.
 τραμπολίνο





tramper

  


/ˈtɹæmpɚ/



■ n.



1 
πεζοδρόμος



2 
πεζοπόρος






trample

  
  
  
  
  


/ˈtɹæmpəl/



■ v.
 πατάω





trample on




 πατάω





trampoline

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌtɹæmpəˈliːn/



■ n.
 τραμπολίνο





trance

  
  
  
  
  
  
  


/tɹɑːns/



■ n.



1 
trance



2 
τρανς






tranche

  
  
  


/tɹɑ̃ʃ/



■ n.
 δόση





tranquil

  
  
  
  


/ˈtɹæŋ.kwɪl/



■ adj



1 
αθορύβητος



2 
άκαπνος



3 
αξύπαστος



4 
ατάραχος






tranquilise (UK)




 κοιμίζω





tranquilising




■ v.
 ηρεμιστικός

tranquilize
/ˈtɹæŋkwɪlaɪz/



■ v.
 κοιμίζω





tranquility

  


/træŋˈkwɪlɪti/



■ n.



1 
ειρήνη



2 
ηρεμία






tranquilize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹæŋkwɪlaɪz/



■ v.
 κοιμίζω





tranquilizer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ηρεμιστικό
 (anything that tranquillizes or soothes)



2 
καταπραϋντικό
 (anything that tranquillizes or soothes)



3 
ηρεμιστικό
 (drug used to reduce anxiety or tension)



4 
αγχολυτικό
 (drug used to reduce anxiety or tension)






tranquilizing

/ˈtɹæŋkwɪˌlaɪzɪŋ/



■ adj
 αγχολυτικός

tranquilize
/ˈtɹæŋkwɪlaɪz/



■ v.
 κοιμίζω





trans

  
  
  
  


/tɹænz/



■ adj
 τρανς

transaction
/tɹænˈzækʃən/



■ n.



1 
συναλλαγή
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



2 
διενέργεια
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



3 
διεξαγωγή
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



4 
δοσοληψία
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



5 
συναλλαγή
 (deal or business agreement)



6 
δοσοληψία
 (exchange or trade, as of ideas, money, goods, etc.)



7 
συναλλαγή
 (finance: transfer of funds into, out of, or from an account)



8 
δοσοληψία
 (finance: economic transaction: a valid currency transfer)


transmission
/tɹænsˈmɪʃən/



■ n.



1 
μετάδοση
 (act of transmitting)



2 
μετάδοση
 (fact of being transmitted)



3 
διάδοση
 (fact of being transmitted)



4 
μετάδοση
 (something transmitted)



5 
μεταβίβαση
 (passage of a nerve impulse)



6 
κιβώτιο ταχυτήτων
 (assembly of gears)



7 
ταχύτητες
 (assembly of gears)






trans man

  
  
  
  





■ n.
 τράνσμαν





transaction

  
  
  
  
  
  


/tɹænˈzækʃən/



■ n.



1 
συναλλαγή
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



2 
διενέργεια
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



3 
διεξαγωγή
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



4 
δοσοληψία
 (act of conducting or carrying out business, negotiations, plans)



5 
συναλλαγή
 (deal or business agreement)



6 
δοσοληψία
 (exchange or trade, as of ideas, money, goods, etc.)



7 
συναλλαγή
 (finance: transfer of funds into, out of, or from an account)



8 
δοσοληψία
 (finance: economic transaction: a valid currency transfer)






transaction account




 αλληλόχρεος λογαριασμός





transactional




■ adj
 συναλλακτικός





transatlantic

  





■ adj
 υπερατλαντικός





transceiver

  
  


/tɹænˈsiː.və/



■ n.
 πομποδέκτης





transcendence

  


/tɹæn(t)ˈsɛndəns/



■ n.



1 
υπέρβαση
 (the act of surpassing usual limits)



2 
υπέρβαση
 (the state of being beyond the range of normal perception)



3 
υπέρβαση
 (the state of being free from the constraints of the material world, as in the case of a deity)



4 
υπεροχή
 (superior excellence; supereminence)






transcendent

  


/tɹæn(t)ˈsɛndənt/



■ adj
 υπερβατικός





transcendental

  


/ˌtɹænsɛnˈdɛntəl/



■ adj



1 
υπερβατικός
 (independent of experience)



2 
υπερβατικός
 (supernatural)



3 
υπερφυσικός
 (supernatural)



4 
υπερβατικός
 (not algebraic; containing elements that are not algebraic)






transcribe

  
  
  


/trænˈskɹaɪb/



■ v.
 απομαγνητοφωνώ





transcriber

  





■ n.
 αντιγραφέας





transcript

  
  
  


/ˈtɹæn.skɹɪpt/



■ n.



1 
αντίγραφο
 (something which has been transcribed)



2 
αντίγραφο
 (copy of any kind; an imitation)



3 
απομαγνητοφώνηση
 (written version of what was said orally)



4 
μεταγραφή
 (molecule of RNA produced by transcription)



5 
αναλυτική βαθμολογία
 (inventory of courses and grades)






transcription

  
  
  


/tɹænˈskɹɪpʃən/



■ n.
 μεταγραφή





transcriptome

  





■ n.
 μεταγράφωμα





transfection

  
  
  


/tɹænzˈfɛkʃən/



■ n.



1 
επιμόλυνση



2 
διαμόλυνση






transfer

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹɑːnsˈfɜː/



■ v.



1 
μετακινώ
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



2 
μεταφέρω
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



3 
μεταθέτω
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



4 
μεταθέτω
 (to convey the impression of something from one surface to another)



5 
μεταβιβάζω
 (to convey the impression of something from one surface to another)



6 
μεταφέρομαι
 (to be or become transferred)



7 
μετακινούμαι
 (to be or become transferred)



8 
μετατίθομαι
 (to be or become transferred)



9 
μεταβιβάζομαι
 (to be or become transferred)



■ n.



1 
μεταφορά
 (act)



2 
μεταβίβαση
 (act)



3 
παράδοση
 (act)



4 
μεταποτύπωση
 (design)



5 
χαλκομανία
 (design)






transference

  
  
  


/tɹænsˈfəɹəns/



■ n.



1 
μεταφορά
 (the act of conveying or transferring)



2 
μεταβίβαση
 (the act of conveying or transferring)



3 
μεταβίβαση
 (term used in psychology)






transferred

  
  
  


/tɹɑːnsˈfɜːd/



■ v.
 αποσπασμένος

transfer
/tɹɑːnsˈfɜː/



■ v.



1 
μετακινώ
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



2 
μεταφέρω
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



3 
μεταθέτω
 (to move or pass from one place, person or thing to another)



4 
μεταθέτω
 (to convey the impression of something from one surface to another)



5 
μεταβιβάζω
 (to convey the impression of something from one surface to another)



6 
μεταφέρομαι
 (to be or become transferred)



7 
μετακινούμαι
 (to be or become transferred)



8 
μετατίθομαι
 (to be or become transferred)



9 
μεταβιβάζομαι
 (to be or become transferred)



■ n.



1 
μεταφορά
 (act)



2 
μεταβίβαση
 (act)



3 
παράδοση
 (act)



4 
μεταποτύπωση
 (design)



5 
χαλκομανία
 (design)






transfix

  
  
  
  





■ v.



1 
καθηλώνω
 (to render motionless, by arousing terror, amazement or awe)



2 
διατρυπώ
 (to pierce with a sharp pointed weapon)



3 
ανασκολοπίζω
 (to fix or impale)



4 
καρφώνω
 (to fix or impale)






transform

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹænsfɔːm/



■ v.



1 
μεταμορφώνω
 (change greatly the appearance or form of)



2 
μετασχηματίζω
 (in electricity: subject to the action of a transformer)






transformation

  
  
  
  


/ˌtɹæns.fə(ɹ)ˈmeɪ.ʃən/



■ n.
 μετασχηματισμός





transformed

/tɹænsˈfɔːmd/



■ v.
 μεταπλασμένος

transform
/ˈtɹænsfɔːm/



■ v.



1 
μεταμορφώνω
 (change greatly the appearance or form of)



2 
μετασχηματίζω
 (in electricity: subject to the action of a transformer)






transformer

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹænsˈfɔɹmɚ/



■ n.
 μετασχηματιστής





transfrontier




■ adj
 διασυνοριακός





transfusion

  


/tɹænzˈfjuʒən/



■ n.



1 
μετάγγιση
 (medicine: the transfer of blood or blood products from one individual to another)



2 
μετάγγιση
 (the act of pouring liquid from one vessel to another)



3 
μετακένωση
 (the act of pouring liquid from one vessel to another)






transgender

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹænzˈd͡ʒɛndə/



■ adj
 διεμφυλικός


■ n.
 διεμφυλικός





transgenic

  
  


/tɹɑːnzˈdʒɛnɪk/



■ adj



1 
διαγονιδιακός



2 
διαγενετικός






transgress

  
  
  
  
  
  


/tɹænzˈɡɹɛs/



■ v.



1 
αμαρτάνω



2 
αδικοπραγώ






transgressing




■ v.
 παραβατικός

transgress
/tɹænzˈɡɹɛs/



■ v.



1 
αμαρτάνω



2 
αδικοπραγώ






transgression

  


/tɹænsˈɡɹɛʃən/



■ n.
 παράβαση





transgressor

  
  
  





■ n.
 παραβάτης





transient

  


/ˈtɹan.zi.ənt/



■ adj



1 
παροδικός
 (passing or disappearing with time; transitory)



2 
πρόσκαιρος
 (passing or disappearing with time; transitory)



3 
παροδικός
 (remaining for only a brief time)



4 
εφήμερος
 (remaining for only a brief time)



5 
φευγαλέος
 (remaining for only a brief time)



6 
εφήμερος
 (Decaying with time, especially exponentially)



7 
ενυπάρχων
 (operating beyond itself; having an external effect)



■ n.
 περιοδεύων





transistor

  


/tɹænˈzɪs.tɚ/



■ n.



1 
κρυσταλλοτρίοδος



2 
τρανζίστορ






transit

  
  
  
  
  


/ˈtɹæn.zɪt/



■ n.
 διάβαση





transition

  
  
  


/tɹænˈzɪ.ʃən/



■ n.
 μετάβαση





transition element

  





■ n.
 μεταβατικό μέταλλο





transition metal

  





■ n.
 μετάπτωση





transitional

/tɹænˈzɪʃənəl/



■ adj
 μεταβατικός





transitive

  
  
  


/ˈtɹænzɪtɪv/



■ adj
 μεταβατικός





transitive verb

  





■ n.
 μεταβατικό ρήμα





transitivity

  


/ˌtɹænzɪˈtɪvɪti/



■ n.



1 
επαγωγή



2 
μεταβατικότητα






transl.

  
  





■ n.
 μτφρ.

translate
/tɹɑːnzˈleɪt/



■ v.
 μεταφράζω

translation
/tɹænzˈleɪʃən/



■ n.



1 
μετάφραση
 (act of translating between languages)



2 
μετάφραση
 (result of translating between languages)



3 
πρωτεϊνογένεση
 (genetics: process for producing proteins)


translator
/ˈtɹænzleɪtɚ/



■ n.



1 
μεταφραστής
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



2 
μεταφράστρια
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



3 
μηχανικός μεταφραστής
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



4 
μεταφραστής
 ((inexact) interpreter)






translate

  
  
  
  
  
  
  


/tɹɑːnzˈleɪt/



■ v.
 μεταφράζω





translate into English




 αγγλοποιώ





translation

  
  
  
  
  
  
  


/tɹænzˈleɪʃən/



■ n.



1 
μετάφραση
 (act of translating between languages)



2 
μετάφραση
 (result of translating between languages)



3 
πρωτεϊνογένεση
 (genetics: process for producing proteins)






translation studies




■ n.



1 
μεταφρασιολογία



2 
μεταφραστικές σπουδές



3 
μεταφρασεολογία






translator

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹænzleɪtɚ/



■ n.



1 
μεταφραστής
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



2 
μεταφράστρια
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



3 
μηχανικός μεταφραστής
 (someone or something that translates meaning from one language to another)



4 
μεταφραστής
 ((inexact) interpreter)






translingual

  


/tɹænzˈlɪŋ.ɡwəl/



■ adj
 διαγλωσσικός





transliterated as Z




 ζήτα





transliteration

  
  
  
  


/ˌtɹænzlɪtəˈɹeɪʃən/



■ n.
 μεταγραμματισμός





transliteration of Vladimir




 Βλαντίμιρ





translucency

  





■ n.
 διαύγεια





translucent

  


/tɹænzˈluː.sənt/



■ adj



1 
ημιδιαφανής
 (allowing light to pass through, but diffusing it)



2 
διαφανής
 (clear, lucid, or transparent)



3 
διαυγής
 (clear, lucid, or transparent)






transmigration

  





■ n.



1 
μετανάστευση
 (departure)



2 
αποδημία
 (departure)



3 
μετεμψύχωση
 (movement of a soul)






transmissible spongiform encephalopathy

  
  
  





■ n.
 μεταδοτική σπογγοειδής εγκεφαλοπάθεια





transmission

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹænsˈmɪʃən/



■ n.



1 
μετάδοση
 (act of transmitting)



2 
μετάδοση
 (fact of being transmitted)



3 
διάδοση
 (fact of being transmitted)



4 
μετάδοση
 (something transmitted)



5 
μεταβίβαση
 (passage of a nerve impulse)



6 
κιβώτιο ταχυτήτων
 (assembly of gears)



7 
ταχύτητες
 (assembly of gears)






transmission mast




 αναμεταδότης





transmit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹænsˈmɪt/



■ v.
 μεταδίδω





transmitted through air




 αερομεταφερόμενος





transmitter

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
διαβιβαστής
 (one who or that which transmits something)



2 
πομπός
 (one who or that which transmits something)



3 
πομπός
 (electronic device)



4 
αναμεταδότης
 (electronic device)






transnational

  





■ adj



1 
υπερεθνικός



2 
διεθνικός






Transnistria

  
  


/tɹænzˈnɪsˌtɹi.ə/



■ name
 Υπερδνειστερία





transom window

  





■ n.
 φεγγίτης





transparency

  


/tɹænsˈpɛɹənsi/



■ n.
 διαφάνεια





transparent

  


/tɹæn(t)sˈpæɹənt/



■ adj
 διαφανής





transperitoneal




■ adj
 διαπεριτοναϊκός





transphobia

  





■ n.



1 
τρανσφοβία



2 
τρανφοβία






transpierce

  
  
  





■ v.
 διατρυπώ





transpiration

  





■ n.



1 
διαπνοή
 (botany: the loss of water by evaporation in terrestrial plants)



2 
εφίδρωση
 (physiology: the process of giving off water vapour through the skin or mucous membranes)



3 
ανάδοση
 (the passage of gases through fine tubes)






transpire

  
  
  
  


/tɹænˈspaɪ̯ə(ɹ)/



■ v.
 μαθεύομαι





transplant

  
  
  


/ˈtɹɑːnzplɑːnt/



■ v.



1 
μεταφυτεύω



2 
μόσχευμα






transplantation

  





■ n.
 μεταμόσχευση





transplanting

  





■ v.



1 
αναφύτευση



2 
μεταφύτευση


transplant
/ˈtɹɑːnzplɑːnt/



■ v.



1 
μεταφυτεύω



2 
μόσχευμα






transport

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹæns.pɔːt/



■ v.



1 
μετακινώ
 (carry or bear from one place to another)



2 
οχούμαι
 (carry or bear from one place to another)



3 
εξορίζω
 (historical: deport to a penal colony)



4 
εκπατρίζω
 (historical: deport to a penal colony)



5 
συνεπαίρνω
 (move someone to strong emotion)



6 
συνεπαίρνομαι
 (move someone to strong emotion)



7 
εκστασιάζω
 (move someone to strong emotion)



8 
εκστασιάζομαι
 (move someone to strong emotion)



■ n.



1 
μεταφορά
 (act of transporting)



2 
μετακίνηση
 (act of transporting)



3 
όχημα
 (vehicle used to transport passengers, mail or freight)






transportation

  
  


/tɹænspɔːˈteɪʃən/



■ n.



1 
μεταφορά



2 
διακίνηση






transporter

  





■ n.
 μεταφορέας





transpose

  
  
  


/tɹænzˈpoʊz/



■ v.



1 
αναστρέφω
 (to reverse or change the order of two)



2 
αντιμεταθέτω
 (to reverse or change the order of two)



3 
διασκευάζω
 (music: to write or perform (a piece) in another key)



4 
αντιμεταθέτω
 (algebra: to move (a term) to the other side of an equation)






transposition

  
  
  





■ n.
 μετάθεση





transsexual

  
  
  


/tɹænzˈsɛkʃuəl/



■ adj



1 
διαφυλικός



2 
τρανσέξουαλ



■ n.



1 
διαφυλικός



2 
τρανσέξουαλ






transsexuality

  
  
  





■ n.



1 
τρανσεξουαλικότητα



2 
τρανσεξουαλισμού






transshipment

  
  
  





■ n.
 μεταφόρτωση





transubstantiate

  
  
  





■ v.
 μετουσιώνω





transubstantiation

  
  





■ n.
 μετουσίωση





transversely

  





■ adv



1 
εγκάρσια



2 
εγκαρσίως






transvestism

  





■ n.
 παρενδυσία





transvestite

  
  
  
  


/tɹænzˈvɛs.taɪt/



■ n.
 τραβεστί





Transylvania

/tɹænsəlˈveɪni.ə/



■ name
 Τρανσυλβανία





Transylvanian

  





■ adj



1 
Τρανσυλβανός



2 
Τρανσυλβανή



3 
τρανσυλβανικός






trap

  
  
  
  
  
  


/tɹæp/



■ n.



1 
παγίδα
 (device designed to catch or kill animals)



2 
δόκανο
 (device designed to catch or kill animals)



3 
παγίδα
 (trick or arrangement designed to catch someone in a more general sense)



4 
παγίδα
 (covering over a hole or opening; trapdoor)



5 
παγίδα
 (device used to hold and suddenly release an object)



6 
σιφώνι
 (bend, sag, or other device in a waste-pipe to prevent the escape of noxious gases)



■ v.



1 
παγιδεύω
 (to catch in a trap or traps)



2 
παγιδεύω
 (to ensnare; to take by stratagem; to entrap)



3 
στήνω παγίδες
 (to set traps for game; to make a business of trapping game)






trapdoor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtræpdɔː/



■ n.
 καταπακτή





trapeze

  
  
  


/tɹəˈpiːz/



■ n.
 αναρτήρας





trapezium

  
  


/tɹəˈpiː.zi.əm/



■ n.
 τραπέζιο





trapezoid

  
  


/ˈtɹæpəzɔɪd/



■ n.
 τραπέζιο





Trapezus




■ name
 Τραπεζούς





trapped

  





■ adj
 εγκλωβισμένος

trap
/tɹæp/



■ n.



1 
παγίδα
 (device designed to catch or kill animals)



2 
δόκανο
 (device designed to catch or kill animals)



3 
παγίδα
 (trick or arrangement designed to catch someone in a more general sense)



4 
παγίδα
 (covering over a hole or opening; trapdoor)



5 
παγίδα
 (device used to hold and suddenly release an object)



6 
σιφώνι
 (bend, sag, or other device in a waste-pipe to prevent the escape of noxious gases)



■ v.



1 
παγιδεύω
 (to catch in a trap or traps)



2 
παγιδεύω
 (to ensnare; to take by stratagem; to entrap)



3 
στήνω παγίδες
 (to set traps for game; to make a business of trapping game)






trapping

  
  


/ˈtɹæpɪŋ/



■ v.
 παγίδευση

trap
/tɹæp/



■ n.



1 
παγίδα
 (device designed to catch or kill animals)



2 
δόκανο
 (device designed to catch or kill animals)



3 
παγίδα
 (trick or arrangement designed to catch someone in a more general sense)



4 
παγίδα
 (covering over a hole or opening; trapdoor)



5 
παγίδα
 (device used to hold and suddenly release an object)



6 
σιφώνι
 (bend, sag, or other device in a waste-pipe to prevent the escape of noxious gases)



■ v.



1 
παγιδεύω
 (to catch in a trap or traps)



2 
παγιδεύω
 (to ensnare; to take by stratagem; to entrap)



3 
στήνω παγίδες
 (to set traps for game; to make a business of trapping game)






trappings of greatness




 μεγαλείο





trash

  
  
  


/tɹæʃ/



■ n.



1 
απορρίματα



2 
σκουπίδια






trash can

  
  
  





■ n.



1 
αποθέτης



2 
δοχείο απορριμμάτων



3 
απορριμματοδοχείο






trashcan

  





■ n.



1 
σκουπιδοτενεκές



2 
κάδος απορριμμάτων


trash can



■ n.



1 
αποθέτης



2 
δοχείο απορριμμάτων



3 
απορριμματοδοχείο






trauma

  
  


/ˈtɹɔː.mə/



■ n.
 τραύμα





traumatic

  


/tɹɔːˈmætɪk/



■ adj
 τραυματικός





traumatology




■ n.
 τραυματολογία





travel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹævəl/



■ v.
 ταξιδεύω


■ n.
 ταξίδι





traveler

  
  


/ˈtɹæv.lɚ/



■ n.



1 
περιηγητής



2 
περιηγήτρια


traveller
/ˈtɹævələ/



■ n.



1 
ταξιδιώτης



2 
ταξιδιώτρια



3 
ταξιδιώτισσα






traveler's check

  
  





■ n.
 ταξιδιωτική επιταγή

traveller's cheque



■ n.
 ταξιδιωτική επιταγή





traveller

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹævələ/



■ n.



1 
ταξιδιώτης



2 
ταξιδιώτρια



3 
ταξιδιώτισσα


traveler
/ˈtɹæv.lɚ/



■ n.



1 
περιηγητής



2 
περιηγήτρια






traveller (UK)







1 
περιηγητής



2 
περιηγήτρια






traveller's




 ταξιδιωτικός





traveller's cheque

  





■ n.
 ταξιδιωτική επιταγή

traveler's check



■ n.
 ταξιδιωτική επιταγή





traveller's cheque (UK)




 ταξιδιωτική επιταγή





travelling

  
  
  


/ˈtɹæv.lɪŋ/



■ v.
 περιοδεύων

travel
/ˈtɹævəl/



■ v.
 ταξιδεύω


■ n.
 ταξίδι





travelling salesman problem

  
  
  
  





■ n.
 πρόβλημα του πλανόδιου πωλητή





travelling slowly




 αργοτάξιδος





traverse

  
  
  
  


/tɹəˈvɝs/



■ v.



1 
διασχίζω
 (to travel across, often under difficult conditions)



2 
διατρέχω
 (to travel across, often under difficult conditions)



3 
διατρέχω
 (computing: to visit all parts of; to explore thoroughly)






traverse a distance




 διανύω





trawl

  
  
  
  


/tɹɔːl/



■ n.
 τράτα





trawler

  





■ n.
 τράτα





trawlerman

  





■ n.
 ψαράς





trawlnet

  





■ n.
 ανέμη





tray

  
  
  


/tɹeɪ/



■ n.
 δίσκος

trey
/tɹeɪ/



■ n.
 τριάρι





treacherous

/ˈtɹɛt͡ʃəɹəs/



■ adj



1 
προδοτικός
 (exhibiting treachery)



2 
δόλιος
 (exhibiting treachery)



3 
δόλιος
 (deceitful; inclined to betray)



4 
επίβουλος
 (deceitful; inclined to betray)



5 
ύπουλος
 (unreliable; dangerous)






treachery

  


/ˈtɹɛt͡ʃəɹi/



■ n.



1 
δολιότητα
 (deliberate disregard for trust or faith)



2 
κακοπιστία
 (deliberate disregard for trust or faith)



3 
επιβουλή
 (deliberate disregard for trust or faith)



4 
προδοσία
 (the act of violating the confidence of another)






tread

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹɛd/



■ v.
 πατάω





tread on

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 πατάω





tread water

  
  
  
  
  





■ v.
 δεν προκόβω





treadmill

  
  
  
  
  


/ˈtɹɛd.mɪl/



■ n.
 διάδρομος





treason

  


/ˈtɹiː.zən/



■ n.
 προδοσία





treasonous




■ adj
 προδοτικός





treasure

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɛʒə/



■ n.
 θησαυρός





treasure hunt

  





■ n.
 κυνήγι θησαυρού





treasure trove

  
  
  
  





■ n.



1 
κρυμμένος θησαυρός



2 
εύρημα






treasurer

  
  
  
  


/ˈtɹɛʒəɹə(ɹ)/



■ n.



1 
υπουργός οικονομικών
 (masculine, government official in charge of the Treasury)



2 
ταμίας
 (masculine, head of a corporation's treasury department)



3 
ταμίας
 (masculine, official entrusted with the funds and revenues of an organisation)






treasury

  
  
  


/ˈtɹɛʒ.ə.ɹi/



■ n.
 θησαυροφυλάκιο





treat

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹiːt/



■ v.



1 
διαπραγματεύομαι
 (to negotiate)



2 
μιλώ
 (to discourse, conduct a discussion)



3 
πραγματεύομαι
 (to handle a subject in writing or speaking)



4 
ικετεύω
 (to entreat or beseech)



5 
εκλιπαρώ
 (to entreat or beseech)



6 
φέρομαι
 (to handle, deal with or behave towards in a specific way)



7 
συμπεριφέρομαι
 (to handle, deal with or behave towards in a specific way)



8 
μεταχειρίζομαι
 (to handle, deal with or behave towards in a specific way)



9 
αντιμετωπίζω
 (to handle, deal with or behave towards in a specific way)



10 
χειρίζομαι
 (to handle, deal with or behave towards in a specific way)



11 
κερνάω
 (to entertain with food or drink)



12 
φιλεύω
 (to entertain with food or drink)



13 
υποβάλλω σε αγωγή
 (to care for medicinally or surgically)



14 
υποβάλλω σε θεραπεία
 (to care for medicinally or surgically)



15 
νοσηλεύω
 (to care for medicinally or surgically)



16 
περιθάλπω
 (to care for medicinally or surgically)



17 
επεξεργάζομαι
 (to subject to a chemical or other action)



18 
κατεργάζομαι
 (to subject to a chemical or other action)



■ n.



1 
κέρασμα
 (an entertainment, outing, or other indulgence provided by someone for the enjoyment of others)



2 
δώρο
 (an entertainment, outing, or other indulgence provided by someone for the enjoyment of others)



3 
χαρά
 (an unexpected gift, event etc., which provides great pleasure)



4 
δώρο
 (an unexpected gift, event etc., which provides great pleasure)






treatable




■ adj
 θεραπεύσιμος





treatise

  
  
  
  
  


/ˈtɹiːtɪs/



■ n.



1 
διατριβή



2 
πραγματεία






treatment

  
  
  


/ˈtɹiːtmənt/



■ n.



1 
μεταχείριση
 (process or manner of treating)



2 
συμπεριφορά
 (process or manner of treating)



3 
αντιμετώπιση
 (process or manner of treating)



4 
αγωγή
 (medical care for an illness or injury)



5 
θεραπεία
 (medical care for an illness or injury)



6 
θεραπευτική αγωγή
 (medical care for an illness or injury)



7 
επεξεργασία
 (preserving or giving particular properties)



8 
κατεργασία
 (preserving or giving particular properties)






treaty

  
  
  


/ˈtɹiːti/



■ n.
 συνθήκη





treble

  
  
  


/ˈtɹɛbəl/



■ adj
 τριπλάσιος





treble clef

  
  
  





■ n.
 κλειδί του Σολ





tree

  
  
  
  
  
  


/tɹiː/



■ n.
 δέντρο





tree house

  





■ n.
 δεντρόσπιτο

treehouse
/ˈtɹiːˌhaʊs/



■ n.
 δεντρόσπιτο





tree trunk

  
  
  





■ n.
 κορμός





treehouse

  
  
  
  
  


/ˈtɹiːˌhaʊs/



■ n.
 δεντρόσπιτο





treeless




■ adj
 άδεντρος





treenail

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtriːˌneɪ(ə)l/



■ n.
 ξυλόκαρφο





trefoil

  
  
  
  
  


/ˈtɹɛ.fɔɪl/



■ n.
 τριφύλλι





trehantiri

  
  





■ n.
 τρεχαντήρι





tremble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɛmbl̩/



■ v.
 τρέμω





trembling

  
  


/ˈtɹɛmblɪŋ/



■ n.



1 
τρόμος



2 
ανατριχίλα


tremble
/ˈtɹɛmbl̩/



■ v.
 τρέμω





trembling,




 ανατρίχιασμα





tremendously




■ adv
 τρομερά





tremor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɛmə/



■ n.



1 
τρεμούλα
 (shake, quiver, or vibration)



2 
ρίγος
 (shake, quiver, or vibration)



3 
σεισμός
 (earthquake)



■ v.



1 
τρέμω



2 
ριγώ






tremulous

/ˈtɹɛmjʊləs/



■ adj
 τρέμουλος





trench

  
  
  


/tɹɛnt͡ʃ/



■ n.



1 
χαράκωμα
 (long, narrow ditch or hole)



2 
όρυγμα
 (military excavation)






trench foot




■ n.



1 
πους των χαρακωμάτων



2 
πόδι των χαρακωμάτων






trend

  
  
  


/tɹɛnd/



■ n.



1 
τάση



2 
ροπή






trendy

  
  
  


/ˈtɹɛndi/



■ adj
 τρέντι





Trentino-Alto Adige




■ name
 Τρεντίνο-Άνω Αδίγης





trepanation

  


/tɹɛpəˈneɪʃən/



■ n.
 τρυπανισμός





trepanner

  





■ n.
 τρυπάνι





trespass

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɛspæs/



■ n.



1 
παράνομη είσοδος



2 
παραβίαση



■ v.



1 
παραβαίνω
 (to commit an offence)



2 
καταπατώ
 (legal: to enter someone else's property illegally)



3 
εισέρχομαι παρανόμως
 (legal: to enter someone else's property illegally)






trey

  
  
  
  
  


/tɹeɪ/



■ n.
 τριάρι





triad

  


/ˈtɹaɪ.æd/



■ n.
 τριάδα





triage

  
  
  


/ˈtɹiː.ɑːʒ/



■ n.



1 
τριάζ



2 
διαλογή






trial

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹaɪəl/



■ n.



1 
δοκιμή
 (chance to test something out)



2 
δίκη
 (meeting in a court of law)



3 
εκδίκαση
 (meeting in a court of law)



4 
δοκιμασία
 (difficult experience)



■ adj



1 
δοκιμαστικός
 (pertaining to a trial or test)



2 
δοκιμαστικός
 (attempted on a provisional or experimental basis)



3 
πειραματικός
 (attempted on a provisional or experimental basis)



■ adj
 τριπλός





triangle

  
  


/ˈtɹaɪəŋɡəl/



■ n.
 τρίγωνο





triangulation

  


/tɹʌɪaŋɡjʊˈleɪʃn̩/



■ n.
 τριγωνισμός





Triangulum




■ name
 Τρίγωνον





Triangulum Australe




■ name
 Νότιον Τρίγωνον





Triassic

/tɹaɪˈæs.ɪk/



■ name
 Τριαδική





tribadism

/ˈtɹɪbədɪz(ə)m/



■ n.
 πλακομούνι





tribal

  


/ˈtɹaɪbəl/



■ adj
 φυλετικός





tribal chief

  





■ n.
 φύλαρχος





tribbing




■ n.
 πλακομούνι





tribe

  
  
  


/tɹaɪb/



■ n.



1 
φύλο



2 
φυλή






triboelectric effect

  





■ n.
 τριβοηλεκτρικό φαινόμενο





triboelectricity




■ n.
 τριβοηλεκτρισμός





tribology

/tɹaɪˈbɒləd͡ʒi/



■ n.
 τριβολογία





tribulation

  


/ˌtɹɪbjʊˈleɪ̯ʃən/



■ n.
 χτικιό





tribunal

  


/tɹaɪˈbjunəl/



■ n.
 δικαστήριο





tribune

  


/ˈtɹɪbjuːn/



■ n.



1 
τριβούνος
 (elected official in Ancient Rome)



2 
βήμα
 (place or an opportunity to speak; platform)






tribune of the plebs

  





■ n.
 τριβούνος των πληβείων





tributary

  
  
  


/ˈtɹɪbjʊtəɹi/



■ n.
 παραπόταμος





tribute

  
  
  


/ˈtɹɪbjuːt/



■ n.



1 
φόρος υποτέλειας
 (payment made by one nation to another in submission)



2 
προστασία
 (extortion; protection money)






trice

  
  
  
  


/tɹaɪs/



■ v.
 στιγμούλα





Trichiurus




 τριχίουρος





trichotillomania




■ n.
 τριχοτιλλομανία





trichotomy

  
  


/tɹaɪˈkɒt.ə.mi/



■ n.
 τριχοτόμηση





Tricity

/ˌtɹaɪˈsɪti/



■ name
 Τρίπολη





trick

  
  
  
  
  
  


/tɹɪk/



■ n.



1 
μπάζα



2 
χαρτωσιά



■ v.



1 
ξεγελάω



2 
ξεγελώ



3 
εξαπατάω



4 
εξαπατώ






trick or treat

  





■ intj
 κέρασμα ή φάρσα





tricked




■ v.
 απατημένος

trick
/tɹɪk/



■ n.



1 
μπάζα



2 
χαρτωσιά



■ v.



1 
ξεγελάω



2 
ξεγελώ



3 
εξαπατάω



4 
εξαπατώ






trickily




■ adv
 πονηρά





trickle

  
  
  
  


/ˈtɹɪkəl/



■ n.
 στάζω





trickster

  
  
  


/ˈtɹɪkstɚ/



■ n.



1 
λωποδύτης



2 
μασκαράς






tricky

  
  


/ˈtɹɪk.i/



■ adj



1 
περίπλοκος
 (hard to deal with)



2 
μπερδεμένος
 (hard to deal with)



3 
δυσνόητος
 (adept at using deception)






tricolour

  
  
  


/ˈtrɪkələ



■ n.
 τρίχρωμη σημαία





tricycle

  
  
  


/ˈtɹaɪsɪkəl/



■ n.
 τρίκυκλο





tricyclic

  





■ adj
 τρικυκλικός





tridecagon

  





■ n.
 δεκατριάγωνο





trident

  


/ˈtɹaɪ̯dənt/



■ n.
 τρίαινα





triduan

  


/ˈtɹɪdjʊən/



■ adj
 τριήμερος





tried out




■ v.
 δοκιμασμένος

try out



■ v.
 δοκιμάζω





Trieste

/tɹiːˈɛst/



■ name
 Τεργέστη





trifle

  
  
  
  
  
  


/ˈtɹaɪfəl/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





trifling

  


/ˈtɹaɪfliŋ/



■ adj



1 
ελαφρός



2 
αναξιόλογος


trifle
/ˈtɹaɪfəl/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





trigeminal nerve

  
  
  
  
  





■ n.
 τρίδυμο νεύρο





trigger

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɪɡə/



■ n.



1 
σκανδάλη
 (finger-operated lever used to fire a gun)



2 
σκανδάλη
 (similar device used to activate any mechanism)



3 
έναυσμα
 (event that initiates others, or incites a response)



■ v.
 πυροδοτώ





trigger-happy

  
  





■ adj



1 
αψίθυμος



2 
φιλοπόλεμος



3 
πολεμοχαρής
 (masculine)






trigonometric function

  





■ n.
 τριγωνομετρική συνάρτηση





trigonometry

  
  


/ˌtɹɪɡəˈnɒmətɹi/



■ n.
 τριγωνομετρία





Trikala




■ name
 Τρίκαλα





trilemma

  


/tɹaɪˈlɛmə/



■ n.
 τρίλημμα





trill

  
  
  
  
  


/tɹɪl/



■ n.
 πολυπαλλόμενο





trillion

  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɪljən/



■ num
 τρισεκατομμύριο





trilobite

  


/ˈtɹaɪ.ləˌbaɪt/



■ n.
 τριλοβίτης





trilogy

  


/ˈtɹɪləd͡ʒi/



■ n.
 τριλογία





trim

  
  
  
  
  
  
  


/tɹɪm/



■ v.



1 
κόβω



2 
περικόπτω



3 
κολλαριστός






trimester

  


/ˈtɹ(a)ɪ.mɛs.tə(ɹ)/



■ n.
 τρίμηνο





trimmings




■ n.
 γαρνιτούρα

trim
/tɹɪm/



■ v.



1 
κόβω



2 
περικόπτω



3 
κολλαριστός






Trinidad

/ˈtɹɪnɪdæd/



■ name



1 
Τρινιδάδ



2 
Τρινιντάντ






Trinidad and Tobago

  


/ˌtɹɪn.ɪ.dæd ænd təˈbeɪ.ɡəʊ/



■ name



1 
Τρινιδάδ και Τομπάγκο



2 
Τρινιντάντ και Τομπάγκο






trinitarianism

  
  





■ n.
 τριαδισμός





trinity

  


/ˈtɹɪnɪti/



■ n.
 τριάδα





Trinity

  


/ˈtɹɪ.nɪ.ti/



■ name
 Αγία Τριάδα

Cambridge
/ˈkeɪm.bɹɪd͡ʒ/



■ name



1 
Καίμπριτζ



2 
Κέμπριτζ



3 
Κανταβριγία


Oxford
/ˈɒksfəd/



■ name
 Οξφόρδη





trinket

  
  
  


/ˈtɹɪŋkɪt/



■ n.
 μπιχλιμπίδι





trio

  


/ˈtɹi.əʊ/



■ n.
 τρίο





triolet

  


/ˈtriːə(ʊ)lɛt/



■ n.
 τριολέτο





trip

  
  
  
  
  
  


/tɹɪp/



■ n.
 ταξίδι





trip-switch

  





■ n.
 ασφάλεια





trip; fuse




 ασφάλεια





tripartite

/tɹaɪˈpɑːtaɪt/



■ adj
 τριμερής





tripe

  


/tɹaɪp/



■ n.
 αρλούμπα





tripe and trotters




 πατσάς





tripe soup




 πατσάς





triphthong

  


/ˈtɹɪfˌθɒŋ(ɡ)/



■ n.
 τρίφθογγος





triple

  
  
  
  


/ˈtɹɪpəl/



■ v.



1 
τριπλασιάζω
 (to multiply by three)



2 
τριπλασιάζομαι
 (to become three times as large)






triple jump

  
  
  





■ n.



1 
τρπλούν



2 
άλμα εις τριπλούν






triple-decker

  
  
  





■ n.
 τριώροφος





triple-masted




■ adj
 τρικάταρτος





triplet

  


/ˈtɹɪplət/



■ n.



1 
τρίδυμος
 (one of three siblings born at the same time of the same mother)



2 
τρίηχο
 ((music) group of three notes played in place of two)






triplex

  
  
  





■ adj
 τριπλοκατοικία





tripling

  





■ v.
 τριπλασιασμός

triple
/ˈtɹɪpəl/



■ v.



1 
τριπλασιάζω
 (to multiply by three)



2 
τριπλασιάζομαι
 (to become three times as large)






triplopia




■ n.
 τριλωπία





tripod

  
  
  


/ˈtɹaɪpɑd/



■ n.



1 
πυροστιά



2 
τρίποδας






Tripoli

  
  


/ˈtɹɪpəli/



■ name
 Τρίπολη


■ name
 Τρίπολη





triptych

  
  
  
  


/ˈtɹɪp.tɪk/



■ n.
 τρίπτυχο





Tripura

  
  
  


/ˈtɹɪpuːɹɑː/



■ name
 Τρίπουρα





trisect

  
  
  





■ v.
 τριχοτομώ





triskaidekaphobia

  
  
  
  


/ˌtɹɪskaɪdɛkəˈfəʊbi.ə/



■ n.
 τρισκαιδεκαφοβία





trisomy

  


/ˈtɹʌɪ.sə(ʊ)mi/



■ n.
 τρισωμία





Tristan

/ˈtɹɪstən/



■ name
 Τριστάνος

Tristan da Cunha



■ name
 Τριστάν ντα Κούνια





Tristan da Cunha

  





■ name
 Τριστάν ντα Κούνια





trisyllabic

  


/ˌtɹaɪ.sɪˈlæb.ɪk/



■ adj
 τρισύλλαβος





trite

  
  
  


/tɹaɪt/



■ adj



1 
κοινότοπος



2 
τετριμμένος






Triton

/ˈtɹaɪtən/



■ name
 Τρίτων





triumph

  
  
  


/ˈtɹaɪ.ʌmf/



■ n.
 θρίαμβος


■ v.
 θριαμβεύω





triumph over




 κατισχύω





triumphant

/tɹaɪˈʌmfənt/



■ adj
 αποθεωτικός





triunity

  
  
  
  
  
  


/tɹaɪˈjuːnɪti/



■ n.
 τριαδικότητα





trivet

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɪv.ɪt/



■ n.
 πυροστιά





trivial

  
  


/ˈtɹɪv.i.əl/



■ adj



1 
ασήμαντος
 (of little significance or value)



2 
τιποτένιος
 (of little significance or value)



3 
μηδαμινός
 (of little significance or value)



4 
κοινός
 (common, ordinary)



5 
τετριμμένος
 ((mathematics) self-evident)






trivial group




■ n.
 τετριμμένη ομάδα





trivial things




 κοινολεξία





Troad

  


/ˈtɹəʊ.æd/



■ name
 Τρωάδα





trochaic

  
  
  
  
  


/tɹoʊˈkeɪ.ɪk/



■ adj
 τροχαϊκός





trochee

  
  
  
  


/ˈtɹəʊki/



■ n.
 τροχαίος





troglodyte

  


/ˈtɹɒɡlədaɪt/



■ n.
 τρωγλοδύτης





troika

  
  


/ˈtɹɔɪ.kə/



■ n.
 τρόικα





Trojan

  
  
  
  
  


/ˈtɹəʊd͡ʒən/



■ n.
 τρωικός

Trojan horse



■ name
 δούρειος ίππος


■ n.
 δούρειος ίππος





Trojan horse

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 δούρειος ίππος


■ n.
 δούρειος ίππος





Trojan War

  





■ name
 Τρωικός πόλεμος





troll

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹɒl/



■ n.
 τρολ


■ n.



1 
τρολ
 (person who makes or posts inflammatory or insincere statements in an attempt to lure others into combative argument)



2 
τρολ
 (person who sows discord, or spreads misinformation or propaganda, in order to promote an agenda as part of an organized political campaign)






trolley bus

  
  
  
  
  





■ n.
 τρόλεϊ





trolleybus

  
  


/tɹɒlɪbʌs/



■ n.
 τρόλεϊ

trolley bus



■ n.
 τρόλεϊ





trolling

  


/ˈtɹɒlɪŋ/



■ n.
 τρολάρισμα

troll
/tɹɒl/



■ n.
 τρολ


■ n.



1 
τρολ
 (person who makes or posts inflammatory or insincere statements in an attempt to lure others into combative argument)



2 
τρολ
 (person who sows discord, or spreads misinformation or propaganda, in order to promote an agenda as part of an organized political campaign)






trollop

  
  
  


/ˈtɹɒl.əp/



■ n.



1 
πουτάνα



2 
κοκότα



3 
καριόλα






trombone

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌtɹɒmˈbəʊn/



■ n.
 τρομπόνι





trooper

  
  
  
  
  
  


/ˈtɹuːpə(ɹ)/



■ n.
 στρατιωτικός





troparion

  
  





■ n.
 τροπάριο





trope

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹəʊp/



■ n.
 τρόπος





trophy

  
  
  


/ˈtɹəʊfi/



■ n.
 τρόπαιο





trophy cup







1 
κούπα



2 
κύπελλο






tropic

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹɒpɪk/



■ n.
 τροπικός





Tropic of Cancer

  





■ name
 Τροπικός του Καρκίνου





Tropic of Capricorn

  





■ name
 Τροπικός του Αιγόκερω





tropical

  
  
  


/ˈtɹɒp.ɪ.kəl/



■ adj
 τροπικός





tropical cyclone

  





■ n.
 τροπικός κυκλώνας





tropism

  


/ˈtɹəʊpɪz(ə)m/



■ n.
 τροπισμός





troponin

  
  
  





■ n.
 τροπονίνη





tropopause

  





■ n.
 τροπόπαυση





Trotsky




■ name
 Τρότσκι





Trotskyism

  





■ n.
 τροτσκισμός





Trotskyite

  





■ n.



1 
τροτσκιστής



2 
τροτσκίστρια



■ adj
 τροτσκιστικός





troubadour

  
  
  





■ n.
 τροβαδούρος





trouble

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹʌb(ə)l/



■ n.



1 
μπελάς
 (distressful or dangerous situation)



2 
φασαρία
 (distressful or dangerous situation)



3 
ταραχή
 (distressful or dangerous situation)



4 
μπελάς
 (difficulty)



5 
φασαρία
 (violent occurrence)



6 
ταραχή
 (violent occurrence)



7 
πρόβλημα
 (malfunction)



8 
προβλήματα
 (liability for punishment)



■ v.
 ενοχλώ





trouble and strife

  





■ n.
 βάσανο





trouble someone




 ταράζω





troublemaker

  
  
  
  
  


/ˈtɹʌbəlˌmeɪkə(ɹ)/



■ n.



1 
ζιζάνιο



2 
ταραχοποιός






troublemaking

  


/ˈtɹʌb(ə)lmeɪkɪŋ/



■ adj
 ταραχοποιός





troublesome

  
  


/ˈtɹʌbəlsəm/



■ adj
 δύσκολος





troublesome woman




 πανούκλα





troubling

  
  





■ adj
 ανησυχητικός

trouble
/ˈtɹʌb(ə)l/



■ n.



1 
μπελάς
 (distressful or dangerous situation)



2 
φασαρία
 (distressful or dangerous situation)



3 
ταραχή
 (distressful or dangerous situation)



4 
μπελάς
 (difficulty)



5 
φασαρία
 (violent occurrence)



6 
ταραχή
 (violent occurrence)



7 
πρόβλημα
 (malfunction)



8 
προβλήματα
 (liability for punishment)



■ v.
 ενοχλώ





trough

  
  
  
  
  


/tɹɒf/



■ n.
 σκάφη





troupe

  
  
  


/tɹuːp/



■ n.
 θίασος





trousers

  
  
  


/ˈtɹaʊzəz/



■ n.
 βρακί





trousers (UK)




 παντελόνι





trout

  
  
  


/tɹaʊt/



■ n.
 πέστροφα





trowel

  
  
  
  
  


/ˈtɹaʊ.əl/



■ n.
 μυστρί





Troy

/tɹɔɪ/



■ name
 Τροία





Troyes

/twɑː/



■ name
 Τρουά





Troödos




■ name
 Τρόοδος





truancy

  
  
  





■ n.



1 
σκασιαρχείο



2 
φυγοπονία






truce

  
  
  


/tɹuːs/



■ n.



1 
ανακωχή



2 
ανάπαυλα






truck

  
  
  
  
  


/tɹʌk/



■ n.



1 
φορτηγό



2 
φορτάμαξα



3 
νταλίκα



■ v.
 οδηγώ φορτηγό





truck driver

  
  
  
  
  





■ n.



1 
νταλικέρης



2 
νταλικέρισσα



3 
φορτηγατζής



4 
φορτηγατζού






true

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹuː/



■ adj



1 
αληθινός
 (concurring with a given set of facts)



2 
αληθής
 (state in Boolean logic that indicates an affirmative or positive result)



3 
αληθινός
 (loyal, faithful)



4 
πιστός
 (loyal, faithful)



5 
αληθινός
 (genuine, legitimate)



6 
αυθεντικός
 (genuine, legitimate)



7 
νόμιμος
 (genuine, legitimate)



■ v.
 αληθεύει





True Cross

  





■ name



1 
Τίμιος Σταυρός



2 
τίμιο ξύλο






true or false

  





■ adj
 σωστό ή λάθος





truffle

  


/ˈtɹʌf.l̩/



■ n.



1 
ύτανο



2 
τρούφα


chocolate truffle



■ n.
 τρούφα





trug

  


/tɹʌɡ/



■ n.
 κάνιστρο





truism

  
  
  





■ n.
 κοινοτυπία





truly

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɹuːli/



■ adv



1 
ειλικρινά
 (in accordance with the facts)



2 
αληθώς
 (in accordance with the facts)



3 
πράγματι
 (honestly, genuinely)



4 
όντως
 (honestly, genuinely)



5 
πράγματι
 (very)



6 
όντως
 (very)






trump

  
  
  


/tɹʌmp/



■ n.



1 
ατού
 (suit that outranks all others)



2 
κόζι
 (suit that outranks all others)



3 
ατού
 (playing card of that suit)



4 
κόζι
 (playing card of that suit)



5 
ατού
 (something that gives one an advantage)






Trump

  


/tɹʌmp/



■ name
 Τραμπ





trumpet

  
  
  
  
  


/ˈtɹʌmpɪt/



■ n.



1 
τρομπέτα
 (brass instrument)



2 
σάλπιγγα
 (brass instrument)



3 
σαλπιγκτής
 (musician playing a trumpet)



4 
τρομπετίστας
 (musician playing a trumpet)



5 
τρομπέτα
 (musician playing a trumpet)



6 
σάλπισμα
 (elephant noise)



■ v.



1 
διασαλπίζω
 (sound loudly)



2 
σαλπίζω
 (make an elephant call)






trumpet-call




 σάλπιγξ





truncate

  
  
  


/tɹʌŋˈkeɪt/



■ v.



1 
κονταίνω
 (shorten something as if by cutting off part of it)



2 
περικόπτω
 (shorten a decimal number by removing trailing (or leading) digits; to chop)



■ adj



1 
κολοβός
 (truncated)



2 
περικομμένος
 (truncated)



3 
κολοβός
 (botany, anatomy: having an abrupt termination)



4 
ακρωτηριασμένος
 (botany, anatomy: having an abrupt termination)






truncated icosahedron

  
  





■ n.
 κόλουρο εικοσάεδρο





truncating




■ v.
 κολόβωμα

truncate
/tɹʌŋˈkeɪt/



■ v.



1 
κονταίνω
 (shorten something as if by cutting off part of it)



2 
περικόπτω
 (shorten a decimal number by removing trailing (or leading) digits; to chop)



■ adj



1 
κολοβός
 (truncated)



2 
περικομμένος
 (truncated)



3 
κολοβός
 (botany, anatomy: having an abrupt termination)



4 
ακρωτηριασμένος
 (botany, anatomy: having an abrupt termination)






truncation

  


/tɹʌŋˈkeɪʃən/



■ n.



1 
αποκοπή
 (act of truncating)



2 
περικοπή
 (act of truncating)



3 
αποκοπή
 (removal of the least significant digits from a decimal number)



4 
κολόβωση
 (replacement of a solid angle by a plane)






truncheon

  
  
  
  
  


/ˈtɹʌnt͡ʃən/



■ n.
 γκλοπ





truncheon (UK)




 γκλομπ





trunk

  
  
  
  
  
  


/tɹʌŋk/



■ n.



1 
κορμός
 (tree trunk)



2 
μπαούλο
 (large suitcase or chest)



3 
σεντούκι
 (large suitcase or chest)



4 
κασέλα
 (large suitcase or chest)



5 
προβοσκίδα
 (extended nasal organ of an elephant)



6 
πορτμπαγκάζ
 (luggage storage compartment of a sedan/saloon style car)



7 
αποσκευές
 (luggage storage compartment of a sedan/saloon style car)



8 
κόμβος
 (telecommunications line)


swimming trunks



■ n.
 μαγιό





trunk of tree




 κορμός





truss

  
  
  
  


/tɹʌs/



■ n.
 αναδένω





trust

  
  
  
  
  
  


/tɹʌst/



■ n.



1 
εμπιστοσύνη
 (confidence in or reliance on some person or quality)



2 
πίστη
 (dependence upon something in the future; hope)



3 
πίστωση
 (confidence in the future payment for goods or services supplied; credit)



4 
καταπίστευμα
 (the confidence vested in a person who has legal ownership of a property to manage for the benefit of another)



5 
σύμπραξη
 (a group of businessmen or traders)



■ v.



1 
εμπιστεύομαι
 (to place confidence in)



2 
πιστεύω
 (to give credence to)



3 
εμπιστεύομαι
 (to commit; to intrust)






trust; confidence




 εμπιστοσύνη





trustee

  
  
  
  


/tɹʌsˈtiː/



■ n.
 διαχειριστής





trustworthiness

/ˈtɹʌst.wɜɹ.ði.nɛs/



■ n.
 αξιοπιστία





trustworthy

  
  


/ˈtɹʌst.wɜː.ði/



■ adj
 αξιόπιστος





trustworthy person




 μπεσαλής





truth

  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹuːθ/



■ n.



1 
αλήθεια
 (true facts)



2 
αλήθεια
 (conformity to fact or reality)



3 
ορθότητα
 (conformity to fact or reality)



4 
αλήθεια
 (state or quality of being true to someone or something)



5 
αλήθεια
 (that which is real)



6 
πραγματικότητα
 (that which is real)



7 
αλήθεια
 (something acknowledged to be true)






truth serum

  
  





■ n.
 όρος της αλήθειας





truth table

  





■ n.
 πίνακας αληθείας





truth value

  





■ n.



1 
τιμή αλήθειας



2 
αληθοτιμή






try

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɹaɪ/



■ v.



1 
δοκιμάζω
 (to attempt)



2 
προσπαθώ
 (to attempt)



3 
πειραματίζομαι
 (to make an experiment)



4 
προσπαθώ
 (to work on something)



5 
δικάζω
 (to put on trial)



■ n.
 απόπειρα





try on

  
  
  





■ v.
 δοκιμάζω





try out

  
  
  





■ v.
 δοκιμάζω





try very hard




 σκίζω





try-on

  





■ n.
 πρόβα





try; go







1 
προσπάθεια



2 
απόπειρα






trying

  
  
  


/ˈtɹaɪ.ɪŋ/



■ adj
 κουραστικός

try
/tɹaɪ/



■ v.



1 
δοκιμάζω
 (to attempt)



2 
προσπαθώ
 (to attempt)



3 
πειραματίζομαι
 (to make an experiment)



4 
προσπαθώ
 (to work on something)



5 
δικάζω
 (to put on trial)



■ n.
 απόπειρα





trypanosome

  





■ n.
 τρυπανόσωμα





trypophobia

/ˌtɹɪpəˈfəʊbi.ə/



■ n.
 τρυποφοβία





trypsin

  


/ˈtɹɪp.sɪn/



■ n.
 θρυψίνη





tryptophan

  
  
  
  
  


/ˈtɹɪptə(ʊ)fæn/



■ n.
 θρυπτοφάνη





tryst

  
  
  
  
  
  


/tɹɪst/



■ n.



1 
συνάντηση
 (prearranged meeting, now especially between lovers)



2 
ραντεβού
 (prearranged meeting, now especially between lovers)



3 
συμφωνία
 ((obsolete) a mutual agreement, a covenant)






Tsakonas




 Τσάκωνας





Tsakonia

  





■ name
 Τσακωνιά





Tsakonian

  
  
  





■ name
 τσακώνικα


■ n.



1 
Τσάκωνας



2 
Τσακώνισσα



■ adj



1 
τσακώνικος



2 
τσακωνικός






tsampouna

  
  
  





■ n.
 τσαμπούνα





tsar

  
  
  
  
  
  
  
  


/(t)sɑː/



■ n.
 τσάρος

tsarina
/tsaˈɹiːnə/



■ n.



1 
τσαρίνα



2 
τσαρίτσα






tsarina

  
  
  
  
  
  


/tsaˈɹiːnə/



■ n.



1 
τσαρίνα



2 
τσαρίτσα






tsarism

  
  
  
  





■ n.
 τσαρισμός





tsifteteli

  
  





■ n.
 τσιφτετέλι





tsikoudia

/(t)sɪˈkuːdiə/



■ n.
 τσικουδιά





tsipouro

/ˈ(t)sɪpʊɹoʊ/



■ n.
 τσίπουρο





tsitacism




■ n.
 τσιτακισμός





Tsolakis




 Τσολάκης





tsoureki




■ n.
 τσουρέκι





Tsukuyomi




■ name



1 
Τσουκουγιόμι



2 
Τσουκιγιόμι






tsunami

  
  
  


/(t)suːˈnɑːmi/



■ n.
 τσουνάμι





Tswana

  


/ˈtswɑːnə/



■ name
 τσουάνα





tteokbokki

  


/tɒkˈbəʊki/



■ n.
 τόκποκι





Tuareg

  
  
  
  
  
  


/ˈtwɑː.ɹɛɡ/



■ n.
 Τουαρέγκ





tub

  
  
  


/tʌb/



■ n.
 κάδος





tub of guts

  





■ n.
 μπουχέσας





tuba

  
  


/ˈtjuː.bə/



■ n.
 τούμπα





tube

  
  
  
  


/tjuːb/



■ n.
 σωλήνας





tubeless




■ adj
 συμπαγής





tuber

  
  


/ˈtjuːbə(ɹ)/



■ n.
 κόνδυλος





tubercular

  


/tjuˈbɜːkjələ(ɹ)/



■ adj
 φυματικός





tuberculosis

  


/tʃuːˌbɜː(ɹ)kjʊˈləʊsɪs/



■ n.
 φυματίωση





tuberous

/ˈt(j)uːbəɹəs/



■ adj
 κονδυλώδης





tubular

  


/ˈtjuːbjʊlə/



■ adj
 αυλωτός





Tucana




■ name
 Τουκάνα





tuck

  
  
  


/tʌk/



■ v.
 πένσα





tuck up

  
  
  





■ v.
 ανασηκώνω





Tuesday

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈt͡ʃuːzdeɪ/



■ n.
 Τρίτη





tuft

  
  
  


/tʌft/



■ n.



1 
μπούκλα



2 
φούντα






tug

  
  
  
  
  


/tʌɡ/



■ v.
 τράβηγμα





tugboat

  
  
  
  
  


/ˈtʌɡbəʊt/



■ n.
 ρυμουλκό πλοίο





tughra

  
  
  
  
  





■ n.



1 
τουρά



2 
τουράς



3 
τουγρά



4 
τουγράς






tuition

  


/tjuːˈɪʃən/



■ n.
 διδασκαλία





tuition fees




■ n.
 δίδακτρα





Tula




■ name
 Τούλα





tulip

  


/ˈtulɪp/



■ n.
 τουλίπα





tulipomania

  
  
  
  





■ n.
 τουλιπομανία





tulumba

  





■ n.
 τουλούμπα





tumble

  
  
  
  
  


/ˈtʌmbl̩/



■ v.



1 
πέσει
 (to fall end over end)



2 
ανθίζομαι
 (to realise)






tumbler

  


/ˈtʌmblɚ/



■ n.
 ποτήρι





tumefy

  
  
  


/ˈt(j)uːmɪfaɪ/



■ v.
 προκαλώ





tummy

  


/ˈtʌ.mi/



■ n.
 κοιλία





tumor

  
  
  


/tjuː.mə/



■ n.
 όγκος





tumult

  
  
  


/ˈtjuː.mʌlt/



■ n.
 γκιουρουλτί





tumultuous

  


/tjʊˈmʌl.tjʊ.əs/



■ adj



1 
ταραχώδης



2 
πολυτάραχος






tuna

  


/ˈtjuː.nə/



■ n.
 τόνος





tundra

  
  
  


/ˈtʌndɹə/



■ n.



1 
τούντρα



2 
τούνδρα






tundra swan

  





■ n.
 νανόκυκνος





tune

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tʃuːn/



■ n.
 μελωδία


■ v.
 κουρδίζω





tuneful




■ adj
 μελωδικός





tungsten

  
  
  


/ˈtʌŋstən/



■ n.
 βολφράμιο





tunic

  
  
  


/ˈtjuːnɪk/



■ n.
 αμπέχονο





tuning fork

  


/tjʉːnɪŋ foːk/



■ n.
 διαπασών





Tunis

/ˈtjuːnɪs/



■ name
 Τύνιδα





Tunisia

  
  
  
  
  
  
  


/tjuːˈnɪzi.ə/



■ name
 Τυνησία





Tunisian

  


/tuːˈnɪzi.ən/



■ n.
 Τυνήσιος


■ adj
 τυνησιακός





tunnel

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtʌn(ə)l/



■ n.
 σήραγγα





tunnel vision




■ n.
 σωληνοειδής όραση





tupan

  
  
  





■ n.
 νταούλι





tuple

  


/ˈtʊpəl/



■ n.
 πλειάδα





Tupperware

  
  
  





■ n.
 τάπερ





turbid

/ˈtɜː(ɹ)bɪd/



■ adj
 θολός





turbidity

  





■ n.
 θολότητα





turbine

  


/ˈtɜː.baɪn/



■ n.



1 
στρόβιλος



2 
στροβιλομηχανή






turboprop

  





■ n.
 ελικοστροβιλοκινητήρας





turbot

  


/ˈtɜːbət/



■ n.
 καλκάνι





turbulence

  
  
  


/ˈtɜː.bjə.ləns/



■ n.
 ανακάτωση





turbulent

/ˈtɜːbjələnt/



■ adj



1 
αγαλήνευτος



2 
ταραχώδης



3 
πολυκύμαντος



4 
πολυτάραχος






turbulent sea




 θαλασσοταραχή





Turco-Albanian

  





■ n.
 Τουρκαλβανός





turd

  
  
  


/tɜːd/



■ n.



1 
κουράδα



2 
σκατό






Turdus iliacus




 κοκκινότσιχλα





Turdus merula







1 
κότσυφας



2 
κοτσυφίνα



3 
κοινός κότσυφας






Turdus pilaris




 κεδρότσιχλα





Turdus viscivorus




 τσαρτσάρα





tureen

  
  
  
  
  


/təˈɹiːn/



■ n.
 σουπιέρα





turf

  
  
  
  


/tɝf/



■ n.



1 
χλόη
 (a layer of earth covered with grass; sod)



2 
γρασίδι
 (a layer of earth covered with grass; sod)



3 
χλοοτάπητας
 (a piece of such a layer cut from the soil and used to make a lawn)



4 
έδαφος
 ((slang) the territory claimed by a person, gang, etc. as their own)



5 
ιπποδρόμιο
 (a racetrack; or the sport of horse racing)






turf out

  
  
  





■ v.
 διώχνω





Turin

  


/tjʊəˈɹɪn/



■ name



1 
Τορίνο



2 
Τουρίνο






Turinese




■ adj



1 
τορινέζικος



2 
τουρινέζικος



■ n.



1 
Τορινέζος



2 
Τουρινέζος



3 
Τορινέζα



4 
Τουρινέζα






Turk

  
  
  
  
  
  
  


/tɝk/



■ n.



1 
Τούρκος



2 
Τουρκάλα






Turkestan

  


/ˌtɜː(ɹ)kɪˈstɑːn/



■ name
 Τουρκεστάν





turkey

  
  
  


/ˈtɜːki/



■ n.



1 
γαλοπούλα



2 
διάνος






Turkey

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɜːki/



■ name
 Τουρκία





Turkey and Cyprus




 άιβαρ





Turkic

  
  


/ˈtɝkɪk/



■ adj
 τουρκικός





Turkish

  


/ˈtɜː.kɪʃ/



■ name
 τουρκική


■ adj



1 
τούρκικος



2 
τουρκικός






Turkish bath

  





■ n.



1 
χαμάμ



2 
Τουρκικό μπάνιο






Turkish coffee

  
  





■ n.



1 
Τουρκικός καφές



2 
Ελληνικός καφές






Turkish delight

  





■ n.
 λουκούμι





Turkish occupation/rule




 τουρκοκρατία





Turkish Republic of Northern Cyprus

  
  





■ name
 Τουρκική Δημοκρατία της Βόρειας Κύπρου





Turkmenistan

  
  


/ˌtɜːkmɛn.ɪˈstɑːn/



■ name
 Τουρκμενιστάν





Turks and Caicos Islands

  
  
  
  


/ˈtɜː(ɹ)ks ən ˈkeɪkəs ˌaɪləndz/



■ name



1 
Νήσοι Τερκς και Κάικος



2 
Νήσοι Τερκς και Κέικος






Turku




■ name
 Τούρκου





turmeric

  
  
  


/ˈtɜɹ.məɹ.ɪk/



■ n.



1 
κουρκουμάς
 (plant)



2 
κουρκούμη
 (spice)






turmoil

  
  
  


/ˈtɜːmɔɪl/



■ n.



1 
αναταραχή



2 
οχλαγωγία



3 
σάλος



4 
αναβρασμός



5 
ταραχή






turn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/tɜːn/



■ v.



1 
γυρίζω
 (move around an axis through itself)



2 
περιστρέφομαι
 (move around an axis through itself)



3 
γυρίζω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



4 
στρέφω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



5 
στρίβω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



6 
στρίβω
 (change one's direction of travel)



7 
γίνομαι
 (become)



8 
απογίνομαι
 (become)



9 
κλείνω
 (become)



■ n.



1 
στροφή
 (change of direction or orientation)



2 
περιστροφή
 (movement about an axis ending up with the same orientation)



3 
σειρά
 (chance to use (something) shared in sequence with others)



4 
σειρά
 (one's chance to make a move in a game)






turn a blind eye

  
  
  


/ˈtɜːn‿ə ˌblaɪnd ˈaɪ/



■ v.
 κάνω τα στραβά μάτια





turn around

  
  
  
  





■ v.
 γυρίζω





turn away

  
  
  
  





■ v.
 διώχνω





turn down

  
  
  





■ v.



1 
αρνούμαι



2 
απορρίπτω






turn gay




 πουστεύω





turn green




 πρασινίζω





turn into

  
  
  





■ v.



1 
γίνομαι
 (intransitive: become)



2 
κάνω
 (transitive: cause to become)



3 
μεταμορφώνω
 (transitive: cause to become)






turn lesbian




 λεσβιάζω





turn nasty




 αγριεύω





turn off

  
  
  





■ v.



1 
κλείνω
 (switch off appliance or light)



2 
σβήνω
 (switch off appliance or light)



3 
απενεργοποιώ
 (switch off appliance or light)



4 
στρίβω
 (leave a road)






turn on

  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ανοίγω
 (to set a flow of fluid or gas running by rotating a tap or valve)



2 
ανοίγω
 ((transitive) to activate an appliance, light, mechanism, functionality etc.)



3 
ανάβω
 ((transitive) to activate an appliance, light, mechanism, functionality etc.)



4 
ενεργοποιώ
 ((transitive) to activate an appliance, light, mechanism, functionality etc.)



5 
ανάβω
 ((intransitive) to power up)



6 
ανοίγω
 ((intransitive) to power up)






turn out

  
  
  





■ v.
 απολήγω





turn out badly




 στραβώνω





turn over

  
  
  





■ v.



1 
αναποδογυρίζω



2 
αναγυρίζω



3 
αναδιφώ



4 
αναστρέφω






turn pale







1 
χλωμιάζω



2 
ωχριώ






turn someone on




 καυλώνω





turn to

  
  
  





■ v.
 προσφεύγω





turn up

  
  
  
  





■ v.
 ανασηκώνω

turn-up



■ n.
 ρεβέρ





turn upside down

  
  
  
  





■ v.
 αναποδογυρίζω





turn upside-down




 ντεραπάρω

turn upside down



■ v.
 αναποδογυρίζω





turn white




 ασπρίζω





turn yellow




 ωχριώ





turn-up

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ρεβέρ





turncoat

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtəːn.kəʊt/



■ n.
 αλλαξόπιστος





turned

/tɜːnd/



■ v.
 στρίβομαι

turn
/tɜːn/



■ v.



1 
γυρίζω
 (move around an axis through itself)



2 
περιστρέφομαι
 (move around an axis through itself)



3 
γυρίζω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



4 
στρέφω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



5 
στρίβω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



6 
στρίβω
 (change one's direction of travel)



7 
γίνομαι
 (become)



8 
απογίνομαι
 (become)



9 
κλείνω
 (become)



■ n.



1 
στροφή
 (change of direction or orientation)



2 
περιστροφή
 (movement about an axis ending up with the same orientation)



3 
σειρά
 (chance to use (something) shared in sequence with others)



4 
σειρά
 (one's chance to make a move in a game)






turned up




■ v.
 ανασηκωμένος

turn up



■ v.
 ανασηκώνω

turn-up



■ n.
 ρεβέρ





turner

  
  
  


/ˈtɝ.nɚ/



■ n.
 τορναδόρος





turning

  
  
  


/ˈtɜː.nɪŋ/



■ n.
 στροφή

turn
/tɜːn/



■ v.



1 
γυρίζω
 (move around an axis through itself)



2 
περιστρέφομαι
 (move around an axis through itself)



3 
γυρίζω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



4 
στρέφω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



5 
στρίβω
 (change the direction or orientation of, especially by rotation)



6 
στρίβω
 (change one's direction of travel)



7 
γίνομαι
 (become)



8 
απογίνομαι
 (become)



9 
κλείνω
 (become)



■ n.



1 
στροφή
 (change of direction or orientation)



2 
περιστροφή
 (movement about an axis ending up with the same orientation)



3 
σειρά
 (chance to use (something) shared in sequence with others)



4 
σειρά
 (one's chance to make a move in a game)






turning off




■ v.
 κλείσιμο

turn off



■ v.



1 
κλείνω
 (switch off appliance or light)



2 
σβήνω
 (switch off appliance or light)



3 
απενεργοποιώ
 (switch off appliance or light)



4 
στρίβω
 (leave a road)






turning over




■ v.
 ανατροπή

turn over



■ v.



1 
αναποδογυρίζω



2 
αναγυρίζω



3 
αναδιφώ



4 
αναστρέφω






turning point

  





■ n.
 γύρισμα





turning up




■ v.



1 
αναμόχλευση



2 
ανασήκωμα


turn up



■ v.
 ανασηκώνω

turn-up



■ n.
 ρεβέρ





turnip

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɜː.nɪp/



■ n.
 γογγύλι





turnkey

  
  
  
  


/ˈtɜː(ɹ)nˌkiː/



■ n.
 δεσμοφύλακας





turnout

  
  
  


/ˈtɜː(ɹ)naʊt/



■ n.
 προσέλευση





turnover

  
  
  
  


/ˈtɝnoʊvɚ/



■ n.



1 
κύκλος



2 
τζίρος



3 
έσοδο






turnpike

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɜː(ɹ)npaɪk/



■ n.
 αυτοκινητόδρομος με διόδια





turnstile

  
  
  
  


/ˈtɜːnstaɪl/



■ n.
 τουρνικέ





turntable

  
  
  


/ˈtɜːnteɪb(ə)l/



■ n.
 πικάπ





turophile

  


/ˈtjʊəɹəfaɪl/



■ n.
 τυρόφιλος





turpentine

  
  
  


/ˈtɜː.pənˌtaɪn/



■ n.



1 
τερεβινθίνη



2 
τερεβινθέλαιο



3 
νέφτι






turpentine tree

  





■ n.
 σχίνος





turpitude

  


/ˈtɜː(ɹ)pɪtjuːd/



■ n.
 λάσπη





turquoise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɜː(ɹ).k(w)ɔɪz/



■ n.



1 
τυρκουάζ
 (gemstone)



2 
περουζές
 (gemstone)



3 
τυρκουάζ
 (colour)






turtle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɜːtl̩/



■ n.



1 
χελώνα
 (land or marine reptile with a shell)



2 
νεροχελώνα
 (sea turtle)






turtle dove

  
  
  
  
  


/ˈtɜːtəldʌv/



■ n.
 τριγόνι





turtleneck

  
  
  
  
  





■ n.
 ζιβάγκο





Tuscan

  
  


/ˈtʌs.kən/



■ adj



1 
τοσκανικός



2 
Τοσκανός



3 
Τοσκανή






Tuscany

/ˈtʌskəni/



■ name
 Τοσκάνη





tush

  
  
  
  
  


/tʌʃ/



■ n.
 ποπός





tusk

  
  
  


/ˈtʌsk/



■ n.
 χαυλιόδοντας





Tutankhamun

  
  


/ˌtu.tɑŋˈkɑ.mən/



■ name
 Τουταγχαμών





tutelage

  
  
  


/ˈtjuːtɪlɪd͡ʒ/



■ n.
 κηδεμονία





tutor

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtutɚ/



■ n.
 προγυμναστής





Tuva

  


/ˈtuːvə/



■ name
 Τιβά





Tuvalu

/ˌtuːvəˈluː/



■ name
 Τουβαλού





tuxedo

  
  
  
  


/tʌkˈsidoʊ/



■ n.
 σμόκιν





TV

  
  
  
  


/ˌtiːˈviː/



■ n.
 τηλεοπτικός

television
/ˈtɛlɪˌvɪʒən/



■ n.
 τηλεόραση

transvestite
/tɹænzˈvɛs.taɪt/



■ n.
 τραβεστί





twaddle

  
  
  
  


/ˈtwɒdəl/



■ n.



1 
παπαρδέλα



2 
αρλούμπα






twat

  
  
  
  
  
  


/twæt/



■ n.
 μουνί





tweak

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/twiːk/



■ n.
 τσίμπημα





tweed

  


/twiːd/



■ n.
 τουίντ





tweet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtwiːt/



■ v.
 κελαηδώ





tweezers

/ˈtwizɚz/



■ n.
 λαβίδα





twelfth

  
  
  
  
  
  
  


/twɛlfθ/ [tʰw̥ɛɫfθ]



■ adj
 δωδέκατος





twelve

  
  
  
  


/twɛlv/



■ num
 δώδεκα





Twelve Days of Christmas

  





■ n.
 Δώδεκα ημέρες των Χριστουγέννων





twelve o'clock

  





■ n.
 μεσάνυχτα





twelve-hour




 δωδεκάωρος





twentieth

  
  


/ˈtwɛn.ti.əθ/



■ adj
 εικοστός





twenty

  
  
  
  
  


/ˈtwɛnti/



■ num



1 
είκοσι



2 
κ΄



■ n.



1 
εικοσάρικο



2 
εικοσάρι






twenty-eight

/ˌtwɛntiˈeɪt/



■ num
 είκοσι-οκτώ





twenty-euro note




 εικοσάρικο





twenty-first

  
  
  





■ adj
 εικοστός πρώτος





twenty-five

/ˌtwɛntiˈfaɪv/



■ num
 είκοσι πέντε





twenty-four

  


/ˌtwɛntiˈfɔː/



■ num
 είκοσι τέσσερα





twenty-four-hour




 εικοσιτετράωρος





twenty-nine




■ num
 είκοσι εννέα





twenty-one

  
  


/ˌtwɛntiˈwʌn/



■ num
 είκοσι ένα





twenty-seven




■ num



1 
είκοσι εφτά



2 
είκοσι επτά






twenty-six

/ˌtwɛntiˈsɪks/



■ num
 είκοσι έξι





twenty-three

  
  
  
  


/ˈtwɛntiˈθɹiː/



■ num
 είκοσι τρείς





twenty-two

  


/ˌtwɛntiˈtuː/



■ num
 είκοσι δύο





twerp

  
  
  


/twɝp/



■ n.
 αγγούρι





twice

  
  
  


/twaɪs/



■ adv
 δις





twice as much




 διπλά





twice shy




 όποιος καεί με τον χυλό, φυσάει και το γιαούρτι





twice the size




 διπλάσιος





twict




■ adv
 αναπετάρισμα





twig

  
  
  


/twɪɡ/



■ n.



1 
κλαρί



2 
αμπελόβεργα



3 
κλωνάρι






twigs




■ n.
 φρύγανο

twig
/twɪɡ/



■ n.



1 
κλαρί



2 
αμπελόβεργα



3 
κλωνάρι






twilight

  
  
  
  
  


/ˈtwaɪˌlaɪt/



■ n.



1 
σούρουπο
 (light before rising and after the setting of the Sun)



2 
σούρουπο
 (evening twilight)



3 
λυκόφως
 (evening twilight)



4 
μισοσκόταδο
 (faint light; dubious medium)






twin

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/twɪn/



■ n.
 δίδυμος


■ adj
 δίδυμος





Twin Towers

  





■ name
 Παγκόσμιο Κέντρο Εμπορίου





twin-masted




■ adj
 δικάταρτος





twinge

  
  
  
  
  
  
  


/twɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
σουβλιά



2 
σφάχτης



3 
σουβλίζω






twinned




■ v.
 δίδυμος

twin
/twɪn/



■ n.
 δίδυμος


■ adj
 δίδυμος





twinning

  





■ v.
 αδελφοποίηση

twin
/twɪn/



■ n.
 δίδυμος


■ adj
 δίδυμος





twirl

  
  
  


/ˈtwɜːl/



■ v.
 στριφογυρίζω





twist

  
  
  
  
  
  


/twɪst/



■ v.
 στρίβω





twist of fate

  





■ n.
 ειρωνεία της τύχης





twist someone's balls

  
  
  





■ v.



1 
πρήζω τ' αρχίδια



2 
ζαλίζω τ' αρχίδια






twisted

/ˈtwɪstɪd/



■ adj



1 
στριμμένος



2 
στριφτός


twist
/twɪst/



■ v.
 στρίβω





twisting

  
  


/ˈtwɪstɪŋ/



■ v.



1 
στροφή



2 
γύρισμα


twist
/twɪst/



■ v.
 στρίβω





twit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/twɪt/



■ v.



1 
πορδή



2 
παπάρας


twitter
/ˈtwɪtə/



■ n.
 τιτιβίζω





twitch

  
  
  
  


/twɪt͡ʃ/



■ n.



1 
σύσπαση



2 
αγριάδα



3 
αναπεταρίζω



4 
τινάζω



5 
αναπετώ






twitter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtwɪtə/



■ n.
 τιτιβίζω

Twitter
/ˈtwɪ.tə/



■ name
 Τουίτερ





Twitter

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtwɪ.tə/



■ name
 Τουίτερ





two

  
  
  
  
  
  


/tu/



■ num
 δύο





two beers, please




■ phrase
 δύο μπίρες, παρακαλώ





two birds with one stone

  
  
  





■ n.
 μ’ ένα σμπάρο δυο τρυγόνια





two by two




■ adv
 δυο-δυο





two days after tomorrow




■ n.



1 
παραμεθαύριο



2 
αντιμεθαύριο



3 
μετά τις επόμενες μέρες



■ adv



1 
παραμεθαύριο



2 
αντιμεθαύριο






two days ago




 προχθές





two hours




 δίωρος





two hundred

/ˈtuː ˈhʌn.dɹəd/



■ num
 διακόσια





two sided




 δίεδρος





two thousand




■ num



1 
δύο χιλιάδες



2 
δισχίλιοι






two thousandth




 δισχιλιοστός





two weeks




 δεκαπενθήμερο





two years ago




■ adv
 πρόπερσι





two-day




 διήμερος





two-dimensional

  
  
  
  
  





■ adj
 δισδιάστατος





two-edged




■ adj



1 
αμφίκοπος



2 
αμφίστομος






two-faced

  


/ˈtuːˈfeɪst/



■ adj



1 
διπρόσωπος
 (having two faces or plane surfaces)



2 
διπρόσωπος
 (Deceitful, duplicitous)



3 
διπρόσωπος
 (Hypocritical)






two-fold




■ adj
 διττός

twofold
/ˈtuːfoʊld/



■ adj
 διπλάσιος


■ adv
 διπλάσια





two-headed

  





■ adj
 δικέφαλος





two-hundredth

/ˈtuː ˈhʌn.dɹədθ/



■ adj
 διακοσιοστός





two-legged

  


/tuːˈlɛɡɪd/



■ adj
 δίποδος





two-masted




 δικάταρτος





two-part




 διμερής





two-party system

  





■ n.
 δικομματισμός





two-phase




■ adj
 διφασικός





two-roomed apartment




 δυάρι





two-seater

  





■ n.



1 
διθέσιο



2 
διθέσιος






two-sided




■ adj
 αμφίπλευρος





two-storey




 διώροφος





two-time

  
  
  





■ adj
 απατώ





two-way

  


/ˈtu.weɪ/



■ adj
 αμφίδρομος





two-wheeled




■ adj
 δίκυκλος





two-wheeled horse-drawn cart




 σούστα





two-wheeled vehicle




 δίκυκλο





two-wheeler

  





■ n.
 δίκυκλο





twofold

  
  


/ˈtuːfoʊld/



■ adj
 διπλάσιος


■ adv
 διπλάσια





Tyche

  
  





■ name
 Τύχη





tycoon

  


/taɪˈkuːn/



■ n.



1 
μεγαλοεπιχειρηματίας
 (masculine)



2 
βασιλιάς



3 
μεγιστάνας






tympanum

  
  
  


/ˈtɪm.pən.əm/



■ n.
 τύμπανο





type

  
  
  
  


/taɪp/



■ n.



1 
τύπος
 (grouping based on shared characteristics)



2 
τύπος
 (individual that represents the ideal for its class)



3 
χαρακτήρες
 (printing block letter/character)



4 
είδος
 (biology: individual representative of its taxonomic group)



5 
τύπος
 (computing theory: tag indicating data type)



■ v.



1 
δακτυλογραφώ
 (to use a typewriter)



2 
πληκτρολογώ
 (to enter characters into a computer using keyboard)



3 
ομαδοποιώ
 (to determine blood group)






type genus

  





■ n.
 τύπος γένος





type of




 σόι





type of apricot




 καϊσί





type of loudspeaker




 χωνί





type of pasta




 παπαρδέλα





type of scooter




 παπί





type of simple




 κάψα





type system

  





■ n.
 σύστημα τύπων





typeset

  
  
  


/ˈtaɪpˌsɛt/



■ v.
 στοιχειοθετώ


■ adj
 στοιχειοθετημένος





typesetter

  





■ n.



1 
στοιχειοθέτης



2 
τυπογράφος
 (masculine)






typesetting

  





■ n.
 στοιχειοθεσία

typeset
/ˈtaɪpˌsɛt/



■ v.
 στοιχειοθετώ


■ adj
 στοιχειοθετημένος





typewriter

  
  


[ˈtaɪpˌɹaɪtə(ɹ)]



■ n.



1 
γραφομηχανή
 (machine used to print text by pressing keys)



2 
δακτυλογράφος
 (masculine, one who uses a typewriter)






typhoid

  


/ˈtaɪ.fɔɪd/



■ adj
 τυφοειδής

typhoid fever



■ n.
 τυφοειδής πυρετός





typhoid fever

  
  
  





■ n.
 τυφοειδής πυρετός





Typhon

/ˈtaɪfɒn/



■ name



1 
Τυφών



2 
Τυφώνας






typhoon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪˈfuːn/



■ n.
 τυφώνας





typhus

  
  


/ˈtaɪfəs/



■ n.
 τύφος





typical

  
  
  


/ˈtɪp.ɪ.kəl/



■ adj
 χαρακτηριστικός





typically

  
  
  
  
  
  


/ˈtɪp.ɪ.kli/



■ adv



1 
τυπικά
 (in a typical manner)



2 
τυπικώς
 (in a typical manner)



3 
συνήθως
 (in an expected or customary manner)






typing

  


/ˈtaɪpɪŋ/



■ n.



1 
δακτυλογράφηση



2 
πληκτρολόγηση


type
/taɪp/



■ n.



1 
τύπος
 (grouping based on shared characteristics)



2 
τύπος
 (individual that represents the ideal for its class)



3 
χαρακτήρες
 (printing block letter/character)



4 
είδος
 (biology: individual representative of its taxonomic group)



5 
τύπος
 (computing theory: tag indicating data type)



■ v.



1 
δακτυλογραφώ
 (to use a typewriter)



2 
πληκτρολογώ
 (to enter characters into a computer using keyboard)



3 
ομαδοποιώ
 (to determine blood group)






typist

  
  
  


/ˈtaɪpɪst/



■ n.
 δακτυλογράφος





typo

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪpəʊ/



■ n.
 τυπογραφικό λάθος





typographer

  





■ n.
 τυπογράφος





typographic




■ adj
 τυπογραφικός





typographical




■ adj
 τυπογραφικός





typographical reproduction




 αναπαραγωγή





typographical symbol: “,”




 κόμμα





typography

  
  


/taɪˈpɒɡɹəfi/



■ n.
 τυπογραφία





tyrannical

  


/tɪˈɹænɪkəl/



■ adj
 τυραννικός





tyrannise (UK)




 τυραννάω





tyrannize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtɪɹ.ən.aɪz/



■ v.
 τυραννώ





tyrannosaur

  





■ n.
 τυραννόσαυρος





tyranny

  
  


/ˈtɪɹəni/



■ n.
 τυραννία





tyranny of the majority

  
  





■ n.
 δικτατορία της πλειοψηφίας





tyrant

  
  
  
  
  
  
  


/ˈtaɪɹənt/



■ n.
 τύραννος





tyre

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/taɪə(ɹ)/



■ n.



1 
λάστιχο



2 
ελαστικό



3 
επίσωτρο


tire
/ˈtaɪ̯ə(ɹ)/



■ v.



1 
κουράζομαι
 (to become sleepy)



2 
κουράζω
 (to make sleepy)






Tyre

  
  


/ˈtaɪə(ɹ)/



■ name
 Τύρος





tyre (UK)







1 
λάστιχο



2 
ρόδα






tyre/tire repair shop




 βουλκανιζατέρ





Tyrian purple

  





■ n.
 πορφύρα


■ adj
 πορφυρός





Tyrnavos

  





■ name



1 
Τύρναβος



2 
Τίρναβος






Tyrol

  


/tɪˈɹoʊl/



■ name
 Τιρόλο





tyrosine

  
  
  





■ n.
 τυροσίνη





Tyrrhenia




■ name
 Τυρρηνία





Tyrrhenian Sea

  





■ name
 Τυρρηνική θάλασσα





tzatziki

  
  


/tsæˈtsi.ki/



■ n.
 τζατζίκι





tzouras

  
  





■ n.
 τζουράς





Tübingen

/ˈt(j)uːbɪŋən/



■ name
 Τυβίγγη





tο help




 παραστέκω








[bookmark: defs39]

u

  
  
  
  
  


/ˈjuː/



■ n.
 γιου





U-bend

  





■ n.
 σιφόνι





U-shaped road




 πέταλο





U-turn

  
  
  
  
  





■ n.
 κωλοτούμπα





u/s




■ adj
 ανεγχείρητος

ultrasound



■ n.
 υπέρηχος

unserviceable



■ adj
 χαλασμένος





UAE

  


/juː.eɪ.iː/



■ name
 ΗΑΕ





ubiquitous

  
  


/juːˈbɪkwɪtəs/



■ adj
 πανταχού παρών





uchronia




■ n.
 ουχρονία





udarnik

  
  





■ n.
 ουντάρνικος





udder

  


/ˈʌdə/



■ n.
 μαστάρι





Udine




■ name
 Ούντινε





UEFA

  


/juˈeɪfə/



■ name
 ΟΥΕΦΑ





Ufa

/ˈ(j)uːfə



■ name
 Ουφά





UFO

  
  


/ˌjuːɛfˈəʊ/



■ n.
 ΑΤΙΑ

unidentified flying object



■ n.



1 
άγνωστης ταυτότητας ιπτάμενο αντικείμενο
 (anything in the air not readily explainable)



2 
ΑΤΙΑ
 (anything in the air not readily explainable)



3 
ΑΤΙΑ
 (colloquial: an alien spacecraft)






ufological




■ adj
 ουφολογικός





ufologist

  
  
  


/ˌjuːˈfɑləd͡ʒɪst/



■ n.
 ουφολόγος





ufology

  
  


/ˌjuːˈfɑləd͡ʒi/



■ n.
 ουφολογία





Uganda

  
  


/juːˈɡændə/



■ name
 Ουγκάντα





ugh

  
  


/ʌɣ/



■ intj
 αχ





uglify

  
  
  


/ˈʌɡlɪfaɪ/



■ v.



1 
ασχημαίνω



2 
ασχημίζω






ugliness

  
  





■ n.



1 
ασχήμια



2 
ασχημάδα






ugly

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌɡli/



■ adj
 άσχημος





ugly as sin




■ adj
 κακάσχημος





ugly duckling

  


/ˈʌɡ.liː ˌdʌk.lɪŋ/



■ n.
 ασχημόπαπο





ugly man

  





■ n.



1 
καλιαρντός



2 
ασχημάνθρωπος






uh

  
  
  


/ʌː/



■ intj
 ε

a
/æ/



■ n.
 έι





uhlan

  
  
  
  
  


/ˈ(j)uːlən/



■ n.
 ουλάνος





UK

  


/juːˈkeɪ/



■ name
 ΗΒ

United Kingdom
/juːˌnaɪ.tɪd ˈkɪŋ.dəm/



■ name
 Ηνωμένο Βασίλειο

Uttarakhand
/ˌʊtəˈɹɑːkʌnd/



■ name
 Ουταράχαντ





UK)







1 
φαβορίτα



2 
σώβρακο






Ukraine

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/juːˈkɹeɪn/



■ name
 Ουκρανία





Ukrainian

  
  
  
  


/juːˈkɹeɪ.nɪ.ən/



■ adj
 ουκρανικός


■ n.



1 
Ουκρανός



2 
Ουκρανή



■ name
 Ουκρανικά





Ukrainian Soviet Socialist Republic

  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Σοβιετική Σοσιαλιστική Δημοκρατία της Ουκρανίας





Ukrainian SSR

  





■ name
 ΣΣΔ Ουκρανίας

Ukrainian Soviet Socialist Republic



■ name
 Σοβιετική Σοσιαλιστική Δημοκρατία της Ουκρανίας





Ulaanbaatar

  
  


/ˌuːlɑːn ˈbɑːtə(ɹ)/



■ name
 Ουλάν Μπατόρ





Ulan-Ude




■ name
 Ουλάν Ουντέ





ulcer

  
  
  
  


/ˈʌlsə/



■ n.
 έλκος





Ulcinj




■ name



1 
Ολοκαίνιον



2 
Ολκίνιο






ulna

  
  


/ˈʌlnə/



■ n.
 ωλένη





ulster

  
  
  
  


/ˈʌlstə/



■ n.
 μακρύ πανωφόρι





ult

  
  
  


/ʌlt/



■ n.
 λήγουσα





ulterior

  


/ʌlˈtɪə.ɹɪə/



■ adj
 απώτερος





ulterior motive

  





■ n.
 υστεροβουλία





ultima

  


/ˈʌltɪmə/



■ n.
 λήγουσα





ultimate

  
  
  


/ˈʌl.tɪm.ət/



■ adj



1 
τελικός
 (final; last in a series)



2 
έσχατος
 (final; last in a series)



3 
μέγιστος
 (greatest or maximum)



4 
απόλυτος
 (greatest or maximum)






ultimatum

  
  


/ˌʌl.tɪˈmeɪ.təm/



■ n.
 τελεσίγραφο





ultra Greek




 Ελληναράς





ultranationalism

  





■ n.
 υπερεθνικισμός





ultraright

  





■ adj
 ακροδεξιός





ultrasonography

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 υπερηχογραφία





ultrasound

  
  
  
  
  





■ n.
 υπέρηχος





ultrathin




■ adj
 υπέρλεπτος





ultraviolet

  
  
  


/ˌʌltɹəˈvaɪələt/



■ adj
 υπεριώδης





ululate

  
  
  


/ˈjuːljuleɪt/



■ v.
 αλαλάζω





Uluru

/ˈuːluɹuː/



■ name
 Ουλουρού





Ulyanovsk

/ʊlˈjɑːnɒfsk/



■ name
 Ουλιάνοβσκ





um

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌm/



■ intj
 ε





umami

/uˈmɑːmi/



■ n.
 ουμάμι





Uman




■ name
 Ουμάν





umbilical

  
  
  
  


/ʌmˈbɪl.ɪkəl/



■ adj



1 
ομφαλικός



2 
ομφάλιος






umbilical cord

  





■ n.
 ομφάλιος λωρός





umbilical hernia

  





■ n.
 ομφαλοκήλη





umbilicus

  
  
  


/ˌʌmˈbɪlɪkəs/



■ n.
 ομφαλός





umbrella

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌmˈbɹɛlə/



■ n.
 ομπρέλα





umbrella stand

  





■ n.
 ομπρελοθήκη





Umbria

/ˈʌmbɹiə/



■ name



1 
Ουμβρία



2 
Ούμπρια






umlaut

  
  
  
  
  
  


/ˈʊm.laʊt/



■ n.



1 
μεταφωνία
 (partial assimilation of a vowel)



2 
διαλυτικά
 (diacritical mark)






Umm al-Quwain

  





■ name
 Ουμ αλ-Καϊγιάν





umpire

  
  
  


/ˈʌm.paɪə(ɹ)/



■ n.
 διαιτητής





umpiring




■ v.
 διαιτησία

umpire
/ˈʌm.paɪə(ɹ)/



■ n.
 διαιτητής





UN

  





■ name
 ΟΗΕ

United Nations
/juˌnaɪtɪd ˈneɪʃənz/



■ name



1 
Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών



2 
Ηνωμένα Έθνη






UN Security Council

  





■ name
 Συμβούλιο Ασφαλείας Ηνωμένων Εθνών





un-Hellenic




■ adj
 ανελλήνιστος





unabashed

  


/ˌʌnəˈbæʃt/



■ adj
 απτόητος





unabated

/ʌn.əˈbeɪ.tɪd/



■ adj
 ακαταλάγιαστος





unabatedly




■ adv
 αξεθύμαστα





unabbreviated




■ adj
 ασύντμητος





unable

  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈeɪbəl/



■ adj
 ανίκανος





unabolished




■ adj
 ακατάργητος





unabridged

  
  





■ adj
 ασυντόμευτος





unaccented




■ adj



1 
ατόνιστος



2 
ατονικός






unacceptable

  


/ˌʌn.ækˈsɛp.tə.bl̩/



■ adj
 απαράδεκτος





unacceptably




■ adv



1 
απαράδεκτα



2 
απαραδέκτως






unacclimatised




■ adj
 ανεγκλιμάτιστος

unacclimatized



■ adj
 ανεγκλιμάτιστος





unacclimatized

  





■ adj
 ανεγκλιμάτιστος





unaccommodating




■ adj
 αβόλετος





unaccompanied




■ adj



1 
μόνος



2 
ασυνόδευτος



3 
ασυνόδευτα



4 
ασυντρόφευτος



5 
ασυντρόφιαστος






unaccomplishable




■ adj
 απραγματοποίητος





unaccomplished

  





■ adj



1 
ακατόρθωτος



2 
απραγματοποίητος






unaccosted




■ adj
 απλεύριστος





unaccountable

/ˌʌnəˈkaʊntəbl̩/



■ adj
 ανεξήγητος





unaccused




■ adj
 ακατάγγελτος





unaccustomed




■ adj
 ανεξοικείωτος





unaccustomed to




 ασυνήθιστος





unachievable




■ adj



1 
ακατάφερτος



2 
ακατόρθωτος



3 
ανεπίτευκτος



4 
ανέφικτος






unacknowledged




■ adj
 αγνωστοποίητος





unacknowledged,




 αναπάντητος





unadaptable




■ adj



1 
απροσάρμοστος



2 
δυσπροσάρμοστος






unadded




■ adj
 απρόσθετος





unadded to




 απρόσθετος





unadorned

/ʌˌnəˈdɔːnd/



■ adj
 αδιακόσμητος





unadulterated




■ adj
 αμιγής





unadvertised

  





■ adj
 αδιαφήμιστος





unadvised




■ adj



1 
ανειδοποίητος



2 
ασυμβούλευτος






unaffected

  





■ adj



1 
άθικτος



2 
ανεπηρέαστος



3 
ανεπιτήδευτος



4 
απροσποίητος






unaffiliated

  





■ adj
 ανένταχτος





unaffordable




■ adj
 απρόσιτος





unafraid

/ʌnəˈfɹeɪd/



■ adj
 άσκιαχτος





unaided




■ adj
 αβοήθητος





unaimed




■ adj
 ασημάδευτος





unalienated




■ adj
 αναπαλλοτρίωτος





unalike

/ˌʌnəˈlaɪk/



■ adj



1 
άμοιαστος



2 
ανόμοιος






unalloyed




■ adj
 αμιγής





unalterable




■ adj
 αμετάβλητος





unaltered

  





■ adj
 αμετάβλητος





unambiguous

  





■ adj



1 
αναμφίσημος



2 
αναμφίβολος



3 
αναμφίλεκτος



4 
αναντίρρητος



5 
ευκρινής



6 
σαφής






unambiguously




■ adv
 αναμφίσημα





unamended




■ adj
 ατροπολόγητος





unanimity

  
  


/ˌjuːnəˈnɪmɪti/



■ n.



1 
ομοφωνία



2 
παμψηφία






unanimous

  


/juːˈnanɪməs/



■ adj
 ομόφωνος





unanimously




■ adv



1 
ομόφωνα



2 
ομοφώνως






unannexed




■ adj
 απροσάρτητος





unannounced




■ adj



1 
ξαφνικός



2 
αμήνυτος



3 
απροειδοποίητος






unanointed




■ adj
 αμύρωτος





unanswerable

  
  


/ʌnˈɑːnsəɹəb(ə)l/



■ adj



1 
αναπάντητος



2 
αποστομωτικός






unanswered




■ adj



1 
αναπάντητος



2 
ανανταπόκριτος



3 
αναπόκριτος






unanticipated




■ adj
 αναπάντεχος





unappealable




■ adj
 τελεσίδικος





unappeased




■ adj
 ασίγαστος





unappointed




■ adj
 αδιόριστος





unapprehended




■ adj
 ασύλληπτος





unapproachable




■ adj



1 
απλησίαστος



2 
απροσέγγιστος



3 
απρόσιτος



4 
απροσπέλαστος



5 
απρόσβατος






unarguably




■ adv
 ασυζητητί





unarmed

/ˌʌnˈɑɹmd/



■ adj
 άοπλος





unarmored

  





■ adj
 αθωράκιστος





unarmoured (UK)




 αθωράκιστος





unarranged




■ adj
 αδιαρρύθμιστος





unascertained

/ˌʌnæsəˈteɪnd/



■ adj
 αδιαπίστωτος





unashamed

/ˌʌnəˈʃeɪmd/



■ adj



1 
ακαταίσχυντος



2 
ανεπαίσχυντος






unasked

  





■ adj
 απαρακάλεστος





unassailable

  


/ˌʌnəˈseɪləbl̩/



■ adj
 απρόσβλητος





unassimilatable




■ adj



1 
αναφομοίωτος



2 
αφομοιώσιμος






unassimilated




■ adj



1 
αναφομοίωτος



2 
αφομοιώσιμος






unassisted




■ adj
 αβοήθητος





unassuming

/ʌnəˈsjuːmɪŋ/



■ adj



1 
μετριόφρων



2 
σεμνός



3 
ανεπιτήδευτος



4 
αξύπαστος



5 
απροσποίητος






unassured




■ adj
 ανεξασφάλιστος





unattached

  


/ˌʌnəˈtæt͡ʃt/



■ adj



1 
απολυτός



2 
αδέσμευτος



3 
αμνήστευτος






unattainable

  


/ˌʌnəˈteɪnəbəl/



■ adj
 ανέφικτος





unattempted




■ adj
 αδοκίμαστος





unattended




■ adj
 ανεπιτήρητος





unattested




■ adj
 αμάρτυρος





unattributable




■ adj
 αναπόδοτος





unauctioned




■ adj
 απλειστηρίαστος





unaugmented




■ adj
 αναύξητος





unauthenticated




■ adj
 ανεπικύρωτος





unauthorised




■ adj



1 
ανεξουσιοδότητος



2 
ανεπαλήθευτος


unauthorized



■ adj
 αυθαίρετος





unauthorised (UK)







1 
αθεώρητος



2 
αυθαίρετος



3 
αυθαίρετο






unauthorized

  





■ adj
 αυθαίρετος





unavailable

  
  


/ˌʌnəˈveɪləbəl/



■ adj



1 
δυσεύρετος



2 
μη διαθέσιμος






unavenged




■ adj



1 
αγδίκιωτος



2 
ανεκδίκητος






unavoidable

  


/ˌʌnəˈvɔɪdəbəl/



■ adj
 αναπόφευκτος





unavoidably




■ adv



1 
σίγουρα



2 
αναπόδραστα



3 
αναπόφευκτα



4 
αναπότρεπτα






unaware

/ˌʌnəˈwɛɚ/



■ adj



1 
ακάτεχος



2 
ανυποψίαστος



3 
ανεπίγνωστος






unawareness

  


/ʌn.əˈwɛə.nəs/



■ n.
 άγνοια





unbaited




■ adj
 αδόλωτος





unbalanced




■ adj



1 
ανισόρροπος



2 
ανισοσκελής






unballasted




■ adj
 ανερμάτιστος





unbandaged




■ adj
 ανεπίδετος





unbanked




■ adj
 ακατάθετος





unbaptised (UK)




 αβάπτιστος





unbaptized

  





■ adj
 αβάφτιστος





unbasted




■ adj



1 
αζεμάτιστος



2 
ατρύπωτος






unbearable

  





■ adj



1 
ανυπόφορος



2 
αβίωτος






unbearably

  





■ adv
 αφόρητα





unbearded




■ adj
 αγένειος





unbeatable

  





■ adj



1 
ακατάκτητος



2 
αχτύπητος



3 
ανίκητος






unbeaten




■ adj
 αήττητος





unbeguiled




■ v.
 αγοήτευτος





unbeknownst

  


/ˌʌnbɪˈnoʊnst/



■ adj
 εν αγνοία





unbelievable

  
  


/ˌʌnbəˈliːvəbl̩/



■ adj
 απίστευτος





unbelievably




■ adv



1 
απίστευτα
 (in a manner one does not believe)



2 
απίστευτα
 (to an extent not to be believed)



3 
απίστευτα
 (contrary to expectations)



4 
απροσδόκητα
 (contrary to expectations)






unbeliever

  





■ n.
 αβάπτιστος





unbelieving




■ adj



1 
άπιστος



2 
αλλόθρησκος



3 
αλλόπιστος






unbending

  





■ adj
 αλύγιστος





unbesieged




■ adj
 απολιόρκητος





unbetrayed




■ adj
 απρόδοτος





unbewitched




■ adj
 αμάγευτος





unbiased

  





■ adj
 αμερόληπτος





unbibium

/ˌuːnbaɪˈbaɪəm/



■ n.
 ουνμπίπιο





unbidden

/ʌnˈbɪd.ən/



■ adj
 απρόσκλητος





unbind

  
  
  
  
  


/ʌnˈbaɪnd/



■ v.



1 
λύνω



2 
ξελύνω






unbinilium




■ n.
 ουνμπινίλιο





unbiquadium




■ n.
 ουνμπικουάντιο





unbitrium




■ n.
 ουνμπίτριο





unbitter




■ adj
 αδηλητηρίαστος





unbiunium




■ n.
 ουνμπιούνιο





unblackened




■ adj
 αμαύριστος





unblanched




■ adj
 αζεμάτιστος





unbleached




■ adj
 αλεύκαντος





unblemished

  





■ adj



1 
ακηλίδωτος



2 
αλέκιαστος



3 
άμεμπτος



4 
άμωμος



5 
αμώμητος



6 
άτρωτος






unblended




■ adj
 ανακάτωτος





unblessed

  


/ʌnˈblɛst/



■ adj



1 
αβλόγητος



2 
αλειτούργητος






unblinkingly

/ʌnˈblɪŋkɪŋli/



■ adv
 ασκαρδαμυκτί





unblocked




■ adj
 αβούλωτος





unblocker

  





■ n.
 ξεβουλωτήρι





unblocking

  





■ v.
 αποδέσμευση





unblooded




■ adj
 απόλεμος





unblurred




■ v.



1 
αθόλωτος



2 
αθάμπωτος






unblushing




■ adj
 ανερυθρίαστος





unblushingly




■ adv
 ανερυθρίαστα





unboiled




■ adj
 άβραστος





unbolt

  
  
  





■ v.
 ανοίγω





unbolted




■ adj
 αμαντάλωτος

unbolt



■ v.
 ανοίγω





unborn

  





■ adj
 αγέννητος





unborrowable




■ adj
 αδάνειστος





unborrowed




■ adj
 αδάνειστος





unbothered




■ adj
 αβασάνιστος





unbound

  


/ʌnˈbaʊnd/



■ v.
 άδετος

unbind
/ʌnˈbaɪnd/



■ v.



1 
λύνω



2 
ξελύνω






unbounded




■ adj
 ασύνορος





unbowed

/ʌnˈbəʊd/



■ adj
 αγονάτιστος





unboxing

  





■ n.
 αποσυσκευασία





unbranded




■ adj
 ασημάδευτος





unbreakable

  





■ adj
 άθραυστος





unbribed




■ adj
 αδωροδόκητος





unbridgeable

  





■ adj
 αγεφύρωτος





unbridged




■ adj
 αγεφύρωτος





unbridled




■ adj



1 
άκρατος



2 
ακαπίστρωτος






unbroken

/ʌnˈbɹoʊkn̩/



■ adj
 αθρυμμάτιστος





unbruised

  





■ adj
 αμωλώπιστος





unbrushed




■ adj



1 
αβούρτσιστος



2 
αχτένιστος






unbuckle

  
  
  





■ v.
 λύνω





unbuilt




■ adj



1 
ακάμωτος



2 
ακατασκεύαστος



3 
άκτιστος



4 
αναυπήγητος



5 
ανοικοδόμητος






unbunched




■ adj
 αδεμάτιαστος





unbundled




■ v.
 αδεμάτιαστος





unburden

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξεφορτώνω





unburied




■ adj
 άθαφτος





unburned

  





■ adj



1 
άκαυστος



2 
άκαυτος


unburnt



■ adj



1 
άκαυστος



2 
άκαυτος



3 
ακαψάλιστος






unburnt

  
  





■ adj



1 
άκαυστος



2 
άκαυτος



3 
ακαψάλιστος


unburned



■ adj



1 
άκαυστος



2 
άκαυτος






unbuttered




■ adj
 αβουτύρωτος





unbutton

  
  
  


/ʌnˈbʌtən/



■ v.
 ξεκουμπώνω





unbuttoned

/ʌnˈbʌtənd/



■ v.



1 
ανοιχτός



2 
αθηλύκωτος



3 
ακούμπωτος



4 
ξεκούμπωτος


unbutton
/ʌnˈbʌtən/



■ v.
 ξεκουμπώνω





uncalibrated




■ adj
 αβαθμολόγητος





uncalled




■ adj
 ακλήτευτος





uncalled-for

  


/ʌnˈkɔld.foɹ/



■ adj
 απρόκλητος





uncancelled

  





■ adj
 ακατάργητος





uncanny

  
  


/ʌnˈkæni/



■ adj
 αλλόκοτος


■ n.
 ανοίκειο





uncanny valley




■ n.
 ἀνοίκειος συμπεριφορὰ





uncarded




■ adj
 άξαντος





uncared for




 ακοίταχτος





uncared-for




■ adj
 απεριποίητος





uncaring




■ adj



1 
αδιάφορος



2 
άπονος






uncaringly




■ adv
 άπονα





uncarved




■ adj
 ακομμάτιαστος





uncashed




■ adj
 ανεξόφλητος





uncastrated




■ adj
 αμουνούχιστος





uncategorised (UK)




 αταξινόμητος





uncategorized

  





■ adj
 αταξινόμητος





uncaught




■ adj
 ασύλληπτος





uncaulked




■ adj
 αβούλωτος





uncauterised (UK)




 ακαυτηρίαστος





uncauterized

  





■ adj
 ακαυτηρίαστος





unceasing




■ adj
 ακατάπαυστος





unceasingly




■ adv



1 
αδιάκοπα



2 
αδιαλείπτως






uncelebrated




■ adj



1 
ανεόρταστος



2 
αγιόρταστος



3 
ανεόρταστα






uncensed




■ adj



1 
αθυμιάτιστος



2 
αλιβάνιστος






uncensored




■ adj
 αλογόκριτος





uncentralised (UK)




 ασυγκέντρωτος





uncentralized

  





■ adj
 ασυγκέντρωτος





unceremonious




■ adj
 απροσχημάτιστος





unceremoniously




■ adv
 απροσχημάτιστα





uncertain

  
  
  


/ʌnˈsɜːtn̩/



■ adj
 αβέβαιος





uncertainly

/ʌnˈsɝtn̩li/



■ adv
 αβέβαια





uncertainty

  
  
  
  
  
  


/ʌnˈsɜːtənti/



■ n.
 αβεβαιότητα





uncertainty principle




■ n.
 αρχή της απροσδιοριστίας





uncertified




■ adj



1 
ανεπικύρωτος



2 
απιστοποίητος






unchangeable

  


/ʌnˈt͡ʃeɪnd͡ʒəbəl/



■ n.
 αμετάβλητος





unchanged

  
  
  


/ʌnˈt͡ʃeɪnd͡ʒd/



■ adj



1 
ανάλλαχτος



2 
αμετάβλητος



3 
αμετάλλακτος



4 
αμετάτρεπτος



5 
αναλλοίωτος






unchanging




■ adj
 αδιάπτωτος





unchapped




■ adj
 άσκαστος





uncharmed




■ adj
 αγοήτευτος





uncharred




■ adj
 ακαψάλιστος





uncharted




■ adj



1 
ανεξερεύνητος



2 
ανερεύνητος






unchartered




■ adj



1 
άναυλος



2 
αναύλωτος






unchased

/ʌnˈt͡ʃeɪst/



■ adj



1 
ακαταδίωκτος



2 
ακυνήγητος






unchecked

  


/ʌnˈt͡ʃɛkt/



■ adj
 ανεξέλεγκτος





unchewed

  





■ adj
 αμάσητος





unchiselled




■ adj



1 
ασμίλευτος



2 
ασοβάτιστος






unchristian

  


/ʌnˈkɹɪstʃən/



■ adj
 αντιχριστιανικός





unchurned




■ adj
 άδαρτος





uncircumcised

/ʌnˈsɜːkəmsaɪzd/



■ adj
 απερίτμητος





uncivil

/ʌnˈsɪv.əl/



■ adj
 αγενής





uncivilised




■ adj



1 
βάρβαρος



2 
πρωτόγονος


uncivilized
/ʌnˈsɪvəlaɪzd/



■ adj
 απολίτιστος





uncivilised (UK)







1 
άγριος



2 
απολίτιστος






uncivilised person




 πίθηκος





uncivilized

  


/ʌnˈsɪvəlaɪzd/



■ adj
 απολίτιστος





unclaimed




■ adj
 αδιεκδίκητος





unclaimed luggage




 αζήτητα





unclarified




■ adj
 αδιευκρίνιστος





unclassified

  





■ adj



1 
ακατάτακτος



2 
αταξικός






uncle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌŋ.kl̩/



■ n.
 θείος





Uncle Sam

/ˌʌŋkl̩ ˈsæm/



■ name



1 
μπάρμπα-Σαμ



2 
Θείος Σαμ






unclean

  
  
  


/ʌnˈkliːn/



■ adj



1 
ακάθαρτος



2 
βρόμικος



3 
ακαθάριστος



4 
άπλυτος



5 
απάστρευτος






uncleaned




■ adj
 ασκούπιστος

unclean
/ʌnˈkliːn/



■ adj



1 
ακάθαρτος



2 
βρόμικος



3 
ακαθάριστος



4 
άπλυτος



5 
απάστρευτος






uncleanliness

  





■ n.
 αλουσιά





unclear

  
  
  
  
  


/ʌnˈklɪə(ɹ)/



■ adj



1 
ασαφής
 (ambiguous; liable to more than one interpretation)



2 
αδιευκρίνιστος
 (not clearly or explicitly defined)






uncleared




■ adj



1 
αδιασάφητος



2 
αδιασαφήνιστος



3 
ασήκωτος


unclear
/ʌnˈklɪə(ɹ)/



■ adj



1 
ασαφής
 (ambiguous; liable to more than one interpretation)



2 
αδιευκρίνιστος
 (not clearly or explicitly defined)






uncleared through customs




 ατελώνιστος





unclogged




■ v.
 αβούλωτος





unclouded




■ adj
 ασυννέφιαστος





uncluttered




■ adj
 αβέρτος





uncoached




■ adj
 απροπόνητος





uncoagulated




■ adj
 άπηχτος





uncodified




■ adj
 ακωδικοποίητος





uncollected




■ adj



1 
αμάζευτος



2 
ανείσπρακτος






uncoloured




■ adj
 άβαφος





uncombed dishevelled




 αχτένιστος





uncombined




■ adj
 ασυνδύαστος





uncomfortable

/ʌnˈkʌmf.tə.bəl/



■ adj
 άβολος





uncomfortably




■ adv
 άβολα





uncomment

  
  
  





■ v.
 αποσχολιάζω





uncommercial

  





■ adj
 αντιεμπορικός





uncommitted




■ adj
 αμνήστευτος





uncommunicated




■ adj
 αλειτούργητος





uncompassionate




■ adj
 ανεύσπλαγχνος





uncompensated




■ adj
 αναποζημίωτος





uncomplaining




■ adj
 αβόγκητος





uncomplainingly




■ adv
 αδιαμαρτύρητα





uncompleted




■ adj



1 
αδιεκπεραίωτος



2 
αδιενέργητος



3 
ανολοκλήρωτος



4 
ασυμπλήρωτος






uncomplicated




■ v.



1 
απλός



2 
απλοϊκός






uncompressed




■ adj
 απίεστος





uncompromising




■ adj
 ασυνθηκολόγητος





unconcealable




■ adj
 ασυγκάλυπτος





unconcealed




■ adj
 ασυγκάλυπτος





unconceded




■ adj
 απαραχώρητος





unconcern

  





■ n.
 αμεριμνησία





unconcerned

  





■ adj



1 
αμέριμνος



2 
ασκότιστος






uncondemned




■ adj
 ακαταδίκαστος





unconditional

  
  


/ˌʌnkənˈdɪʃənəl/



■ adj



1 
χωρίς όρους



2 
άνευ όρων



3 
ανεπιφύλακτος






unconditionally




■ adv



1 
άνευ όρων



2 
χωρίς όρους



3 
ανεπιφύλακτα



4 
απεριόριστα






unconfessed




■ adj
 αξομολόγητος





unconfided




■ adj
 ανεκμυστήρευτος





unconfirmed




■ adj



1 
αβεβαίωτος



2 
ακύρωτος



3 
αμαρτύρητος



4 
ανεξακρίβωτος



5 
ανεπιβεβαίωτος






unconfiscated




■ adj
 αδήμευτος





unconnected




■ adj



1 
ασύνδετος



2 
ασύναπτος






unconquerable

  


/ʌnˈkɒŋkəɹəbəl/



■ adj
 ακαταμάχητος





unconquered




■ adj
 αδούλωτος





unconscionable

  


/ənˈkɔn.ʃən.ə.bəl/



■ adj



1 
παράλογος



2 
ασυνείδητος






unconscious

  
  
  


/ˌʌnˈkɒnʃəs/



■ adj
 υποσυνείδητος





unconsciously

/ˌʌnˈkɑnʃəsli/



■ adv



1 
ασυνείδητα



2 
υποσυνείδητα






unconscripted




■ adj



1 
ακατάτακτος



2 
αστράτευτος






unconsecrated




■ adj



1 
αβλόγητος



2 
αλειτούργητος



3 
ανευλόγητος






unconsidered




■ adj
 αζύγιστος





unconsoled




■ adj
 απαρηγόρητος





unconstitutional




■ adj
 αντισυνταγματικός





unconstitutionality

  





■ n.
 αντισυνταγματικότητα





unconstitutionally




■ adv
 αντισυνταγματικά





unconstrained




■ adj
 απαρεμπόδιστος





unconstructed




■ adj
 ακατασκεύαστος





unconsumed




■ adj



1 
ακατανάλωτος



2 
αξόδευτος



3 
αχώνευτος






uncontaminated




■ adj



1 
αμάλαγος



2 
αμαγάριστος






uncontested




■ adj
 απολέμητος





uncontracted




■ adj
 ασυναίρετος





uncontrollable




■ adj



1 
αβάσταχτος



2 
ασυγκράτητος



3 
ασυμμάζευτος






uncontrollable chatter




 λογοδιάρροια





uncontrollable,




 ακάθεκτος





uncontrolled

  
  
  





■ adj



1 
ανεξέλεγκτος



2 
ακυβέρνητος



3 
ανέλεγκτος






unconvened




■ adj
 ασύγκλητος





unconverted




■ adj
 απροσηλύτιστος





unconvertible

  





■ adj
 αμετάτρεπτος





unconvicted




■ adj
 ακαταδίκαστος





unconvinceable




■ adj
 αμετάπειστος





unconvinced




■ adj
 αμετάπειστος





uncooked




■ adj
 αμαγείρευτος





uncool

  
  


/ʌnˈkuːl/



■ adj
 ξενέρωτος





uncooperative

  
  





■ adj
 δύσκολος





uncoordinated

  
  
  
  





■ adj



1 
αδέξιος



2 
ασυντόνιστος



3 
ασυνδύαστος






uncopied




■ adj
 αξεσήκωτος





uncorked




■ v.
 αβούλωτος





uncorniced




■ adj



1 
ακορνίζωτος



2 
ακορνιζάριστος






uncorrected




■ adj



1 
αδιόρθωτος



2 
ασυμμόρφωτος






uncorroded




■ adj
 αδιάβρωτος





uncorrupted

  





■ adj



1 
αδιάφθορος



2 
αξελόγιαστος






uncosted




■ adj
 ακοστολόγητος





uncountable

  


/ʌnˈkaʊntəbəl/



■ adj



1 
ακαταμέτρητος



2 
αμέτρητος






uncounted




■ adj
 ακαταμέτρητος





uncoupled




■ adj



1 
αζευγάρωτος



2 
άζευτος



3 
αζευγάριστος






uncouth

  
  


/ʌnˈkuːθ/



■ adj
 άξεστος





uncover

  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈkʌvɚ/



■ v.



1 
αποκαλύπτω



2 
ανακαλύπτω



3 
ξεσκεπάζω






uncovered

/ʌnˈkʌvɚd/



■ v.



1 
ανοιχτός



2 
ακάλυπτος



3 
ξεσκέπαστος



4 
ασυγκάλυπτος


uncover
/ʌnˈkʌvɚ/



■ v.



1 
αποκαλύπτω



2 
ανακαλύπτω



3 
ξεσκεπάζω






uncovered; roofless







1 
ασκέπαστος



2 
άσκεπος






uncovering

  





■ v.
 αποκαλυπτήρια

uncover
/ʌnˈkʌvɚ/



■ v.



1 
αποκαλύπτω



2 
ανακαλύπτω



3 
ξεσκεπάζω






uncracked




■ adj



1 
αράγιστος



2 
άσπαστος






uncreased




■ adj



1 
ασούρωτος



2 
ασούφρωτος






uncreated




■ adj
 αδημιούργητος





uncredited




■ adj
 απίστωτος





uncritically




■ adv
 άκριτα





uncriticised (UK)




 ακατάκριτος





uncriticized




■ adj
 ακατάκριτος





uncropped

  


/ʌnˈkɹɒpt/



■ adj
 ακορφολόγητος





uncrossed




■ adj
 αδιασταύρωτος





uncrushed




■ adj



1 
ακοπάνιστος



2 
άλιωτος






unction

  


/ʌŋkʃən/



■ n.



1 
αλοιφή
 (ointment or salve)



2 
χρίσμα
 (religious or ceremonial anointing)






unctuous

/ˈʌŋ(k)t͡ʃʊəs/



■ adj
 λιπαρός





uncultivated




■ adj



1 
άγριος



2 
πρωτόγονος



3 
αδούλευτος



4 
αβοτάνιστος



5 
ακαλλιέργητος



6 
αγεώργητος



7 
αδέψητος



8 
ανόργωτος



9 
απελέκητος



10 
ασκάλιστος



11 
ασμίλευτος



12 
άσπαρτος






uncultivated tract




 αγριότοπος





uncultured

  





■ adj



1 
αμόρφωτος



2 
άμουσος



3 
απελέκητος






uncurbed




■ adj
 ακάθεκτος





uncured




■ adj



1 
αγιάτρευτος



2 
αθεράπευτος



3 
απάστωτος






uncut




■ adj



1 
άκοπος



2 
ακομμάτιαστος



3 
ακλάδευτος






uncut woodland




 αξύλευτος





undamaged




■ adj



1 
αβλαβής



2 
αδιάφθορος



3 
άθικτος



4 
άβλαβος



5 
άβλαπτος



6 
άβλαφτος



7 
αλώβητος






undarkened




■ adj
 ασκοτείνιαστος





undarned




■ adj
 αμαντάριστος





undaubed




■ adj
 απασάλειφτος





undaunted




■ adj



1 
ατρόμητος
 (showing courage and resolution)



2 
άφοβος
 (showing courage and resolution)



3 
απτόητος
 (showing courage and resolution)



4 
απτόητος
 (not shaken, discouraged or disheartened)






undauntedly




■ adv
 απτόητα





undazzled




■ adj
 αθάμπωτος





undecayed




■ adj
 αδιάφθορος





undeceived




■ v.



1 
αγέλαστος



2 
ακορόιδευτος



3 
απαραπλάνητος






undecided

  





■ adj
 αναποφάσιστος





undeclared




■ adj



1 
αδήλωτος



2 
ακήρυκτος



3 
ακήρυχτος






undeclared work




■ n.
 αδήλωτη εργασία





undeclinable

  





■ adj
 άκλ.





undecomposed




■ adj
 άλιωτος





undecorated




■ adj



1 
αδιακόσμητος
 (without adornment)



2 
απαρασημοφόρητος
 (without medals, etc)






undefeated




■ adj



1 
αήττητος



2 
ανίκητος






undefended




■ adj



1 
αδιαφέντευτος



2 
αναπολόγητος






undefiled

/ˌən.dəˈfaɪld/



■ adj



1 
καθαρός



2 
αθόλωτος



3 
πάλλευκος



4 
αμαγάριστος



5 
αρρύπαντος



6 
άσπιλος






undeformed




■ adj
 απαραμόρφωτος





undelivered




■ adj
 απαράδοτος





undemanded




■ adj
 αζήτητος





undemocratic




■ adj
 αντιδημοκρατικός





undemolished




■ adj



1 
αγκρέμιστος



2 
ακατεδάφιστος






undeniable

/ˌʌn.dɪˈnaɪ.(j)ə.bəɫ/



■ adj
 αδιάψευστος





undeniably




■ adv



1 
αναντίρρητα
 (in an undeniable manner)



2 
αναμφισβήτητα
 (in an undeniable manner)



3 
ασυζητητί
 (in an undeniable manner)



4 
αναμφίβολα
 (in an undeniable manner)



5 
αναμφισβήτητα
 ((used as a modal adverb))



6 
ασυζητητί
 ((used as a modal adverb))



7 
αναντίρρητα
 ((used as a modal adverb))



8 
αναμφίβολα
 ((used as a modal adverb))






undented




■ adj



1 
αβούλιαχτος



2 
ατσαλάκωτος






undepicted/undescribed




 ασκιαγράφητος





undeposited




■ adj
 ακατάθετος





under

  


/ˈʌndə/



■ prep
 υπό





under arms




■ adj
 ένοπλος





under control




■ prep_phrase
 υπό έλεγχο





under no circumstance




■ prep_phrase
 σε καμία περίπτωση





under oath




■ prep_phrase
 ένορκος





under occupation




 υπό κατάληψη





under the impression




■ prep_phrase
 έχω την εντύπωση





under the influence




■ adj



1 
υπό την επήρεια του αλκοόλ



2 
υπό την επήρεια






under the microscope




■ adv



1 
στο μικροσκόπιο



2 
κάτω από το μικροσκόπιο






under the yoke




■ prep_phrase
 κάτω από το ζυγό





under way

  
  





■ prep_phrase
 σε εξέλιξη





underage

  
  
  


/ˌʌndəɹˈeɪd͡ʒ/



■ adj
 ανήλικος





underarm

  
  
  


/ˈʌndɚˌɑɹm/



■ n.
 μασχάλη





underbelly

  


/ˈʌn.dəˌbɛl.i/



■ n.
 υπογάστριο





underclothes

  





■ n.
 εσώρουχα





underclothing

  





■ n.
 εσώρουχο





undercoat

  
  
  
  


/ˈʌndɚˌkoʊt/



■ n.



1 
αστάρι



2 
ασταρώνω






undercooked




■ adj
 άβραστος





undercover

  
  
  
  


/ˌʌndə(ɹ)ˈkʌvə(ɹ)/



■ adj



1 
μυστικός
 (Performed or happening in secret)



2 
αφανής
 (Performed or happening in secret)



3 
κρυφός
 (Performed or happening in secret)



4 
μυστικός
 (Employed or engaged in spying or secret investigation)



■ n.
 μυστικός πράκτορας





underdiagnosis

  





■ n.
 υποδιάγνωση





underestimate

  
  
  


/ʌndɚˈɛs.tɪ.mɪt/



■ v.



1 
υποτιμώ



2 
υποεκτιμώ






undergarment

  


/ˌʌn.də(ɹ)ˈɡɑɹ.mənt/



■ n.
 εσώρουχο





undergo

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌʌndɚˈɡoʊ/



■ v.



1 
υφίσταμαι



2 
υποβάλλω






undergo hardship




 χτικιάζω





undergraduate

  
  
  





■ n.
 προπτυχιακός





underground

  
  
  
  


/ˌʌndəˈɡɹaʊnd/



■ adj



1 
υπόγειος
 (below the ground — see also subterranean)



2 
υπόγειος
 (hidden, furtive)



3 
μυστικός
 (hidden, furtive)



4 
λαθραίος
 (hidden, furtive)



5 
υπόγειος
 (outside the mainstream)



6 
περιθωριακός
 (outside the mainstream)



■ adv
 υπόγεια


■ v.
 υπογειώνω





underground railway

  





■ n.



1 
μετρό



2 
υπόγειος






underhand

  
  
  
  


/ˈʌn.də(ɹ)ˌ(h)ænd/



■ adj
 αδιαφανής





underhanded

  





■ adj



1 
δόλιος



2 
ύπουλος



■ adv
 δολίως

underhand
/ˈʌn.də(ɹ)ˌ(h)ænd/



■ adj
 αδιαφανής





underided




■ adj
 ακωμώδητος





underline

  
  
  


/ˈʌndɚˌlaɪn/



■ n.
 υπογράμμιση


■ v.
 υπογραμμίζω





underling

  


/ˈʌndɚlɪŋ/



■ n.
 τσιράκι





underlining

  





■ v.
 υπογράμμιση

underline
/ˈʌndɚˌlaɪn/



■ n.
 υπογράμμιση


■ v.
 υπογραμμίζω





underlying

  





■ adj



1 
υποκείμενος
 (lying underneath)



2 
θεμελιώδης
 (basic or fundamental)






undermine

  
  
  
  
  


/ˌʌn.dəˈmaɪn/



■ v.



1 
υπονομεύω
 (hinder, sabotage)



2 
υποσκάπτω
 (to dig, tunnel, hollow out as if making a cave or opening)






underneath

  


/ʌndəˈniːθ/



■ adv



1 
αποκάτω



2 
αποκατινός






undernourishment




■ n.
 υποσιτισμός





underpaid




■ adj
 κακοπληρωμένος





underpants

  
  


/ˈʌndə(ɹ)ˌpænts/



■ n.



1 
σώβρακο
 (neuter)



2 
κιλότα






underpants (male; US




 σώβρακο





underrate

  
  
  





■ v.
 υποτιμώ





underrated

/ʌn.dɚˈɹeɪ.təd/



■ adj
 υποτιμημένος

underrate



■ v.
 υποτιμώ





underrepresentation

  
  





■ n.
 υποεκπροσώπηση





underscore

  
  
  


/ˌʌn.dəˈskɔː(ɹ)/



■ n.
 υπογράμμιση


■ v.
 υπογραμμίζω





undersea




■ adj
 υποβρύχιος





undersecretary

  
  
  
  





■ n.
 υφυπουργός





undershirt

  





■ n.



1 
φανελάκι



2 
φανέλα






understand

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/(ˌ)ʌndəˈstænd/



■ v.



1 
καταλαβαίνω
 (to grasp the meaning of)



2 
κατανοώ
 (to grasp the meaning of)



3 
αντιλαμβάνομαι
 (to believe one grasps the meaning of)






understandable

  





■ adj



1 
προσιτός



2 
κατανοητός






understanding

  
  
  


/ʌndəˈstandɪŋ/



■ n.



1 
κατανόηση
 ((uncountable) the mental process of discernment of meaning)



2 
κατανόηση
 (ability to grasp the full meaning of knowledge, ability to infer)



3 
νοημοσύνη
 (ability to grasp the full meaning of knowledge, ability to infer)



4 
συνεννόηση
 (informal contract, mutual agreement)



5 
συνεννόηση
 (reconciliation of differences)



6 
κατανόηση
 (sympathy)


understand
/(ˌ)ʌndəˈstænd/



■ v.



1 
καταλαβαίνω
 (to grasp the meaning of)



2 
κατανοώ
 (to grasp the meaning of)



3 
αντιλαμβάνομαι
 (to believe one grasps the meaning of)






understood

/ʌndəˈstʊd/



■ adj
 αντιληπτός

understand
/(ˌ)ʌndəˈstænd/



■ v.



1 
καταλαβαίνω
 (to grasp the meaning of)



2 
κατανοώ
 (to grasp the meaning of)



3 
αντιλαμβάνομαι
 (to believe one grasps the meaning of)






understory

  
  
  
  


/ˈʌndəstɔːɹi/



■ n.
 υπόροφος





undertake

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌʌndəˈteɪk/



■ v.
 αναλαμβάνω





undertake an obligation




 αναδέχομαι





undertaken

/ʌndə(ɹ)ˈteɪkən/



■ v.
 ανειλημμένος

undertake
/ˌʌndəˈteɪk/



■ v.
 αναλαμβάνω





undertaker

  
  
  


/ˈʌndə(ɹ)ˌteɪkə(ɹ)/



■ n.
 εργολάβος κηδειών





undertaking

  


/ˈʌndə(ɹ)ˌteɪkɪŋ/



■ n.
 γραφείο κηδειών

undertake
/ˌʌndəˈteɪk/



■ v.
 αναλαμβάνω





undertow

  
  
  





■ n.
 αντιμάμαλο





undertrained




■ adj
 απροπόνητος





underwater

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌndə(ɹ)ˈwɔːtə/



■ adj
 υποθαλάσσιος





underwear

  
  


/ˈʌndəwɛə/



■ n.
 εσώρουχο





underweight

  
  
  





■ adj
 λιποβαρής





underworld

  
  
  


/ˈʌndəˌwɜːld/



■ n.



1 
άδης
 (world of the dead)



2 
τάρταρα
 (world of the dead)



3 
υπόκοσμος
 (part of society engaged in crime or vice)






undescribable




■ adj
 αδιήγητος

indescribable
/ɪndɪˈskɹaɪbəbl̩/



■ adj



1 
ανεκδιήγητος



2 
απερίγραπτος



3 
αχαρακτήριστος



4 
αδιήγητος






undesecrated




■ adj
 αβεβήλωτος





undesirable

  
  
  


/ˌʌndɪˈzaɪɹəbəl/



■ adj
 ανεπιθύμητος


■ n.
 ανεπιθύμητος





undesired




■ adj



1 
αζήτητα



2 
ανεπιθύμητος



3 
απευκταίος






undespised




■ adj
 ακαταφρόνητος





undestroyable




■ adj
 μη καταστρέψιμος





undetachable




■ adj
 αξεκόλλητος





undetached




■ adj
 αξεκόλλητος





undetailed




■ adj
 αδρομερής





undeterred




■ adj
 απτόητος





undeveloped

  





■ adj



1 
υποτυπώδης



2 
ακάλυπτος



3 
αδιάπλαστος



4 
ανεξέλικτος



5 
ασχημάτιστος






undeviating

/ʌnˈdiːvieɪtɪŋ/



■ adj
 απαρέγκλιτος





undiagnosed

/ˌʌnˌdaɪəɡˈnəʊzd/



■ adj
 αδιάγνωστος





undifferentiated

  





■ adj
 αδιαφοροποίητος





undigested




■ adj



1 
άπεπτος



2 
αχώνευτος






undignified




■ adj



1 
αναξιοπρεπής



2 
ανάξιος






undiluted




■ adj



1 
αγνός



2 
σκέτος



3 
αλώβητος






undiminishable




■ adj
 απαραμείωτος





undiminished

  





■ adj



1 
αδιάπτωτος



2 
αμείωτος



3 
ασμίκρυντος






undiminished; irreducible




 απαραμείωτος





undine

  
  
  


/ˈʌndiːn/



■ n.
 νεράιδα





undined




■ adj



1 
αδείπνητος



2 
άδειπνος






undirtied




■ adj



1 
αβρόμιστος



2 
αλέρωτος






undisciplined

  





■ adj



1 
ανυπότακτος



2 
ατίθασος



3 
αντιπειθαρχικός



4 
απειθάρχητος



5 
απείθαρχος



6 
ασυμμόρφωτος






undisclosed




■ adj
 μυστικός





undiscountable




■ adj
 απροεξόφλητος





undiscounted




■ adj
 απροεξόφλητος





undiscoverable




■ adj
 ανεύρετος





undiscovered




■ adj



1 
ανεύρετος



2 
άγνωστος






undiscussed




■ adj
 ασυζήτητος





undisguised




■ adj
 αμασκάρευτος





undishonored




■ adj
 αντρόπιαστος





undishonoured




■ adj
 αντρόπιαστος





undismayed




■ adj
 απτόητος





undismissed




■ adj
 ασκόλαστος





undisputed




■ adj
 αδιαφιλονίκητος





undissolvable




■ adj
 αδιάλυτος





undissolved




■ adj
 άλιωτος





undistilled




■ adj
 αδιύλιστος





undistinguished

  





■ adj
 ακλεής





undistorted




■ adj
 απαραμόρφωτος





undistracted




■ adj
 απερίσπαστος





undistributed




■ adj



1 
αδιανέμητος



2 
αδιαμοίραστος



3 
αμοίραστος






undisturbed




■ adj



1 
αδιασάλευτος



2 
αδιατάρακτος



3 
αθορύβητος



4 
ανενόχλητος



5 
απαρενόχλητος



6 
ασκότιστος






undivided

/ˌʌndɪˈvaɪdɪd/



■ adj
 ακέραιος





undivisible




■ adj
 αμέριστος

indivisible
/ˌɪndɪˈvɪzɪbəl/



■ adj
 αδιαίρετος





undivorced




■ adj
 αδιάζευκτος





undo

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈduː/



■ v.



1 
ανοίγω



2 
λύνω



3 
ξελύνω






undoable

  





■ adj
 ανεδαφικός





undogmatic




■ adj



1 
αδογμάτιστος



2 
αντιδογματικός






undomesticated




■ adj



1 
άγριος



2 
αδασκάλευτος



3 
αμέρωτος



4 
ανημέρωτος






undomineering




■ adj
 αδυνάστευτος





undonated




■ adj
 αδώρητος





undone

/ʌnˈdʌn/



■ adj



1 
λυτός



2 
αγίνωτος



3 
άδετος



4 
ακάμωτος



5 
ακούμπωτος


undo
/ʌnˈduː/



■ v.



1 
ανοίγω



2 
λύνω



3 
ξελύνω






undoubled




■ adj
 αδιπλασίαστος





undoubted

/ʌnˈdaʊtɪd/



■ adj
 αναμφίβολος





undoubtedly

/ʌnˈdaʊtɪdli/



■ adv
 αδιαμφισβήτητα





undrained




■ adj
 ασούρωτος





undrawn




■ v.
 ακλήρωτος





undreamed of







1 
ονειρεμένος



2 
ανονείρευτος






undress

  
  
  
  


/ʌnˈdɹɛs/



■ v.



1 
γδύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



2 
ξεντύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



3 
γδύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)



4 
ξεντύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)






undressed

  





■ adj



1 
ξέντυτος
 (having partially or completely removed one's clothes)



2 
ανεπίδετος
 (unbandaged, without a dressing)


undress
/ʌnˈdɹɛs/



■ v.



1 
γδύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



2 
ξεντύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



3 
γδύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)



4 
ξεντύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)






undressing

  





■ v.
 απόδυση

undress
/ʌnˈdɹɛs/



■ v.



1 
γδύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



2 
ξεντύνομαι
 ((intransitive) remove one's clothing)



3 
γδύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)



4 
ξεντύνω
 ((transitive) remove somebody’s clothing)






undried

  





■ adj



1 
ασκούπιστος



2 
αστέγνωτος






undrinkable

  





■ adj
 άπιοτος





undug




■ adj
 άσκαφτος





undulate

  
  
  
  


/ˈʌndjəleɪt/



■ v.



1 
κυματίζω
 (transitive: cause to move in a wave)



2 
κυμαίνομαι
 (intransitive: move in wavelike motions)



■ adj



1 
κυματώδης
 (masculine)



2 
κυματοειδής
 (masculine)



3 
κυματιστός






undulating

  





■ adj
 κυματιστός

undulate
/ˈʌndjəleɪt/



■ v.



1 
κυματίζω
 (transitive: cause to move in a wave)



2 
κυμαίνομαι
 (intransitive: move in wavelike motions)



■ adj



1 
κυματώδης
 (masculine)



2 
κυματοειδής
 (masculine)



3 
κυματιστός






unduped




■ adj
 αγέλαστος





undusted




■ adj
 αθειάφιστος





undyed

  





■ adj



1 
άβαφος



2 
αμπογιάτιστος






undying




■ adj



1 
αμάραντος



2 
απέθαντος






unearthly

  
  


/ʌnˈɜːθ.li/



■ adj



1 
υπερφυσικός
 (preternatural or supernatural)



2 
αλλόκοτος
 (strange or mysterious)






uneasy

  
  


/ʌnˈiːzi/



■ adj
 ανήσυχος





uneaten




■ adj
 άθικτος





uneconomic




■ adj
 αντιοικονομικός





uneconomical




■ adj
 αντιοικονομικός





uneducated

  
  


/ʌnˈɛdjʊkeɪtɪd/



■ adj
 αμόρφωτος





unembalmed




■ adj
 αβαλσάμωτος





unembellished

  





■ adj



1 
αδιακόσμητος



2 
αξόμπλιαστος



3 
αποίκιλτος






unembroidered




■ adj



1 
ακέντητος



2 
απλούμιστος



3 
αποίκιλτος






unemployed

  


/ˌʌnɪmˈplɔɪd/



■ adj



1 
άνεργος
 (having no job)



2 
άνεργοι
 (unemployed, used as a substantive: the unemployed as a group)






unemployment

  


/ʌn.ɪmˈplɔɪ.mənt/



■ n.
 ανεργία





unemployment benefit

  





■ n.
 επίδομα ανεργίας





unemptied




■ adj
 ακένωτος





unenacted




■ adj



1 
αθέσπιστος



2 
αθεσμοθέτητος






unenameled




■ adj
 ασμάλτωτος





unenamelled




■ adj
 ασμάλτωτος





unenamelled (UK)




 ασμάλτωτος





unenchanted




■ adj



1 
αμάγευτος



2 
ασαγήνευτος






unenclosed

  





■ adj
 απερίφρακτος





unending




■ adj



1 
ατελείωτος



2 
ατέλειωτος






unendingly




■ adv



1 
ατελείωτα



2 
ατέλειωτα






unendowed




■ adj
 απροίκιστος





unendurable

  


/ˌʌn.ɪnˈd(j)ʊɹ.ɪ.bəl/



■ adj
 ανυπόφορος





unengraved




■ adj
 ανεπίγραφος





unenlightened




■ adj
 αδιαφώτιστος





unenlisted




■ adj
 ακατάτακτος





unenslaved




■ adj
 αδούλωτος





unenviable




■ adj
 αζήλευτος





unenvious




■ adj
 αζήλευτος





unequal

  
  
  
  


/ʌnˈiːkwəl/



■ adj
 άνισος





unequal price/value/rank




 ανισότιμος





unequaled

  





■ adj
 απροσπέραστος

unequalled



■ adj



1 
ανυπέρβλητος



2 
αξεπέραστος



3 
απαρόμοιαστος



4 
απρόφταστος



5 
ασυναγώνιστος






unequalled

  





■ adj



1 
ανυπέρβλητος



2 
αξεπέραστος



3 
απαρόμοιαστος



4 
απρόφταστος



5 
ασυναγώνιστος


unequaled



■ adj
 απροσπέραστος





unequalled (UK)




 απροσπέραστος





unequivocal

  
  


/ʌnɪˈkwɪvəkəl/



■ adj



1 
σαφής



2 
ξεκάθαρος



3 
ρητός






unerring

  


/ʌnˈɜːɹ.ɪŋ/



■ adj
 αλάνθαστος





unescorted




■ adj
 ασυνόδευτος





unestablished




■ adj



1 
ακαθιέρωτος



2 
ακαθίδρυτος






unestimated




■ adj
 ακοστολόγητος





unethical

  
  


/ʌnˈɛθɪkəl/



■ adj



1 
αήθης



2 
αντιεπαγγελματικός






uneven

  
  
  
  
  


/ʌnˈivən/



■ adj
 ανισοπέδωτος





unevolved

/ʌn.ɪˈvɑlvd/



■ adj
 ανεξέλικτος





unexaggerated




■ adj
 μέτριος





unexamined




■ adj



1 
ανεξέταστος



2 
αξέταστος






unexcelled; unmatched







1 
ανυπέρβλητος



2 
αξεπέραστος






unexceptional

/ˌʌnɪkˈsɛpʃənəl/



■ adj
 ανεξαίρετος





unexceptionally




■ adv
 ανεξαίρετα





unexcluded




■ adj
 ανεξαίρετος





unexempted




■ adj
 ανεξαίρετος





unexercised




■ adj
 αγύμναστος





unexorcised (UK)




 αξόρκιστος





unexorcized

  





■ adj
 αξόρκιστος





unexpected

  
  


/ʌnɪkˈspɛktɪd/



■ adj



1 
αναπάντεχος



2 
απροσδόκητος



3 
απρόοπτος






unexpected movement




 απ





unexpected news




 δαγκώνω





unexpected problem




 φασούλι





unexpected visitor




 φάντης μπαστούνι





unexpectedly

  


/ʌnɪkˈspɛktɪdli/



■ adv



1 
αναπάντεχα



2 
απροσδόκητα






unexpelled




■ adj
 άδιωχτος





unexpired




■ adj
 άληκτος





unexplainable

/ˌʌn.ɛksˈpleɪ.nə.bl̩/



■ adj



1 
αναιτιολόγητος



2 
αξήγητος






unexploded




■ adj
 άσκαστος





unexploited




■ adj



1 
ακαπήλευτος



2 
αναξιοποίητος



3 
ανεκμετάλλευτος






unexplorable




■ adj



1 
ανεξερεύνητος



2 
ανερεύνητος






unexplored




■ adj



1 
αδιερεύνητος



2 
ανεξερεύνητος



3 
ανερεύνητος






unexterminated




■ adj



1 
ανεξολόθρευτος



2 
αξολόθρευτος






unextinguishable




■ adj
 άσβηστος

inextinguishable



■ adj
 άσβεστος





unextinguished

  





■ adj
 άσβηστος





unfading




■ adj
 αμαράντινος





unfailing




■ adj
 αδιάπτωτος





unfailingly




■ adv
 ανυπερθέτως





unfair

  
  
  
  
  


/ʌnˈfɛə(ɹ)/



■ adj



1 
αθέμιτος



2 
άδικος



3 
άνισος






unfairly




■ adv
 άδικα





unfairness

  


/ʌnˈfɛənəs/



■ n.
 ανισότητα





unfaithful




■ adj
 άπιστος





unfaked




■ adj
 απαραποίητος





unfalsified




■ adj
 απαραποίητος





unfamiliar

  


/ˌʌnfəˈmɪli.ə(ɹ)/



■ adj



1 
άγνωστος



2 
ασυνήθης






unfamiliarity

  





■ n.
 άγνοια





unfasted




■ adj
 ανήστευτος





unfasten

  
  
  


/ʌnˈfɑːs(ə)n/



■ v.



1 
λύνω



2 
χαλαρώνω



3 
ξεκουμπώνω



4 
ξεδένω






unfathomable

/(ˌ)ʌnˈfæðəməbl̩/



■ adj



1 
ανεξερεύνητος



2 
ανεξιχνίαστος






unfathomed




■ adj
 αβολιδοσκόπητος





unfattened




■ adj
 απάχυντος





unfavourable

  
  





■ adj



1 
ανάντης



2 
αντίξοος






unfeasible

/ʌnˈfiː.zə.bəl/



■ adj



1 
ακατάφερτος



2 
ακατόρθωτος



3 
ανέφικτος






unfed

  





■ adj



1 
νηστικός



2 
αθήλαστος






unfeeling




■ adj



1 
αδιάφορος



2 
άπονος






unfeelingly




■ adv
 άπονα





unfeelingness




■ n.
 αναισθησία





unfeigned




■ adj
 ανυπόκριτος





unfenced




■ adj



1 
ανοιχτός



2 
απεριτείχιστος



3 
απερίφρακτος






unfermented




■ adj



1 
άβραστος



2 
αζύμωτος






unfertilised




■ adj



1 
αλίπαντος



2 
αλίπαστος






unfetter

  
  
  


/ʌnˈfɛtɚ/



■ v.
 αποχαλινώνω





unfettered

/ʌnˈfɛtəd/



■ v.
 ασπέδιστος

unfetter
/ʌnˈfɛtɚ/



■ v.
 αποχαλινώνω





unfiled

  





■ adj
 αλιμάριστος





unfilled

/ʌnˈfɪld/



■ adj



1 
αγέμιστος



2 
ασφράγιστος






unfiltered

  





■ adj



1 
άφιλτρος
 (without a filter)



2 
αφιλτράριστος
 (not having been filtered)






unfindable




■ adj
 ανεύρετος





unfinished

  


/ʌnˈfɪnɪʃt/



■ adj



1 
ημιτελής



2 
ατελείωτος



3 
ατέλειωτος






unfired




■ adj
 άνοπτος





unfit

  
  
  
  
  


/ʌnˈfɪt/



■ adj



1 
ανεπαρκής



2 
αγύμναστος



3 
ακατάλληλος



4 
ανίκανος






unfitness

  





■ n.
 ακαταλληλότητα





unfixed




■ adj
 αστέριωτος





unflagging




■ adj
 αδιάπτωτος





unflattered




■ adj



1 
ακολάκευτος



2 
αλιβάνιστος






unflayed




■ adj
 άγδαρτος





unfledged

/ʌnˈflɛd͡ʒd/



■ adj
 αμάλλιαγος





unflinching




■ adj
 αδαμάντινος





unflogged




■ adj
 αμαστίγωτος





unflooded




■ adj
 απλημμύριστος





unflustered




■ adj
 ανευρίαστος





unfold

  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈfoʊld/



■ v.
 αναπτύσσω





unfoldable




■ adj
 ασύμπτυκτος





unfolded




■ v.



1 
αδίπλωτος



2 
ασύμπτυκτος


unfold
/ʌnˈfoʊld/



■ v.
 αναπτύσσω





unfooled




■ adj
 ακορόιδευτος





unforeseeable




■ adj
 απρόβλεπτος





unforeseen

  
  


/ˌʌnfɔːˈsiːn/



■ adj



1 
απρόβλεπτος
 (not foreseen)



2 
απρόοπτος
 (not foreseen)



3 
απρόσμενος
 (not expected)



4 
απρόοπτος
 (not expected)






unforged




■ adj



1 
απαραχάρακτος



2 
ασφυρηλάτητος






unforgettable

/ˌʌnfə(ɹ)ˈɡɛtəbəl/



■ adj



1 
αξέχαστος



2 
αλησμόνητος






unforgivable

  





■ adj
 ασυγχώρητος





unforgotten

  
  





■ adj



1 
αείμνηστος



2 
αλησμόνητος



3 
άληστος



4 
αοίδιμος






unformatted




■ adj
 αμορφοποίητος





unformed




■ adj



1 
αδιαμόρφωτος



2 
αμορφοποίητος



3 
άπλαστος



4 
αποίητος



5 
ασυγκρότητος



6 
ασχημάτιστος






unformulated




■ adj
 αδιατύπωτος





unfortified




■ adj
 ανοχύρωτος





unfortunate

  
  
  
  


/ʌnˈfɔːtjʊnət/



■ adj



1 
άμοιρος



2 
άτυχος



3 
κακότυχος



4 
ατυχαίστατος



5 
αποτυχημένος






unfortunate man




 άμοιρος





unfortunate woman




 άμοιρη





unfortunately

  
  
  
  
  


/ʌnˈfɔːtjʊnətli/



■ adv
 δυστυχώς





unfound

  
  
  





■ adj
 ανεύρετος





unfounded




■ adj



1 
αθεμελίωτος



2 
ανυπόστατος


unfound



■ adj
 ανεύρετος





unframed




■ adj



1 
ακορνίζωτος



2 
ακορνιζάριστος



3 
απλαισίωτος






unfraudulent




■ adj
 αδολίευτος





unfrequented




■ adj
 ασύχναστος





unfried




■ adj
 ατηγάνιστος





unfriendly person




 πάγος





unfrock

  
  
  





■ v.
 αποσχηματίζω





unfrocking

  





■ v.
 αποσχηματισμός

unfrock



■ v.
 αποσχηματίζω





unfrozen




■ adj
 απάγωτος





unfruitful




■ adj
 άκαρπος





unfucked




■ adj



1 
ακαλαφάτιστος



2 
αγάμητος



3 
απήδηχτος



4 
απλάκωτος






unfulfillable




■ adj
 ανεκπλήρωτος





unfulfilled




■ adj



1 
αδιενέργητος



2 
άνανθος



3 
ανεκπλήρωτος



4 
ανικανοποίητος



5 
αξεπλήρωτος






unfun

  





■ adj
 ξενέρωτος





unfurl

  
  
  


/ʌnˈfəːl/



■ v.
 αναπετώ





unfurled




■ v.



1 
αβέρτος



2 
αναπεπταμένος


unfurl
/ʌnˈfəːl/



■ v.
 αναπετώ





ungainly

  
  
  
  


/ʌnˈɡeɪnli/



■ adj



1 
άγαρμπος
 (clumsy)



2 
δυσκίνητος
 (difficult to move)






ungalvanised (UK)




 αγαλβάνιστος





ungalvanized

  





■ adj
 αγαλβάνιστος





ungarlanded




■ adj
 αστεφάνωτος





ungarnished




■ adj
 αγαρνίριστος





ungathered




■ adj
 αμάζευτος





ungeographic




■ adj
 αγεωγράφητος





ungeographical




■ adj
 αγεωγράφητος





ungeometric




■ adj
 αγεωμέτρητος





ungeometrical




■ adj
 αγεωμέτρητος





ungerminated




■ adj
 άβγαλτος





ungirt




■ adj
 άζωστος





ungiven




■ adj
 άδοτος





unglue

  
  
  
  





■ v.
 αποκολλώ





ungluing




■ v.
 αποκόλληση

unglue



■ v.
 αποκολλώ





ungodly

  
  


/ʌnˈɡɒdli/



■ adj



1 
ανίερος



2 
αθεόφοβος






ungovernable




■ adj
 μη κυβερνήσιμος





ungoverned




■ adj
 αδιοίκητος





ungraceful




■ adj
 άχαρος





ungracefully




■ adv
 άχαρα





ungraded




■ adj



1 
ακατάτακτος



2 
ακοσκίνιστος



3 
ακρησάριστος






ungrafted




■ adj
 αμπόλιαστος





ungrammatical




■ adj
 αντιγραμματικός





ungranted




■ adj
 απαραχώρητος





ungrated




■ adj
 άτριφτος





ungrateful

  


/ʌnˈɡɹeɪtfəl/



■ adj



1 
αχάριστος



2 
αγνώμων






ungratefulness




■ n.
 αγνωμοσύνη





ungrazed




■ adj



1 
άγδαρτος



2 
αβόσκητος






ungreased




■ adj



1 
αλάδωτος



2 
αλίπαντος






unground

  
  
  





■ adj



1 
ακοπάνιστος



2 
άλεστος



3 
ανάλεστος



4 
άτριφτος






ungrounded




■ v.
 αρρίζωτος

unground



■ adj



1 
ακοπάνιστος



2 
άλεστος



3 
ανάλεστος



4 
άτριφτος






ungrudging




■ adj
 ατσιγκούνευτος





ungual

  
  





■ adj
 ονυχικός





unguaranteed




■ adj
 ανεγγύητος





unguarded

  





■ adj



1 
απαραφύλακτος



2 
απροφύλακτος






unguent

  
  
  


/ˈʌŋɡjuənt/



■ n.
 αλοιφή





unguessed




■ adj
 αμάντευτος





unguided




■ adj



1 
ακέφαλος



2 
ακαθοδήγητος



3 
ακόρυφος






unguis

  
  
  
  


/ˈʌŋ.ɡwɪs/



■ n.
 χηλή





ungulate

  
  
  


/ˈʌŋɡjʊlɪt/



■ adj
 οπληφόρος


■ n.
 οπληφόρο





unhallowed




■ adj
 ανίερος





unhanged




■ adj
 ακρέμαστος





unhappiness

  
  





■ n.
 δυστυχία





unhappy

  
  
  
  
  


/ʌnˈhæpi/



■ adj



1 
δυστυχισμένος



2 
αδρόσιστος






unhardened

  





■ adj
 ασκληραγώγητος





unharmed




■ adj



1 
αβάρετος



2 
αβλαβής



3 
ανέπαφος



4 
άβλαβος



5 
άβλαπτος



6 
άβλαφτος



7 
αλώβητος






unharnessed




■ v.
 άζευτος





unharvested




■ adj
 αμάζευτος





unhaunted




■ adj
 αστοίχειωτος





unhealed




■ adj
 ανεπούλωτος





unhealthiness

  
  





■ n.
 ανθυγιεινότητα





unhealthy

  
  


/ʌnˈhɛlθi/



■ adj



1 
νοσηρός



2 
ανθυγιεινός






unheard

/ʌnˈhɜː(ɹ)d/



■ adj



1 
αδίκαστος



2 
ανήκουστος



3 
ανεκδίκαστος






unheard of




■ adj



1 
καινοφανής



2 
ανήκουστος



3 
απαραδειγμάτιστος






unheated




■ adj
 άθερμος





unheeding




■ adj
 ασυνέριστος





unhelped

  





■ adj
 αβοήθητος





unheroic




■ adj
 αντιηρωικός





unhesitatingly




■ adv
 στο πι και φι





unhewn




■ adj
 αλάξευτος





unhidden




■ v.
 ατρύπωτος





unhindered




■ adj



1 
αδιακώλυτος



2 
ανεμπόδιστος



3 
απρόσκοπτος






unhinge

  
  
  


/ʌnˈhɪnd͡ʒ/



■ v.
 αποτρελαίνω





unhirable

  
  
  





■ adj
 απρόσληπτος





unhired




■ adj
 αμίσθωτος





unhistorical




■ adj
 ανιστορικός





unhit

  
  





■ adj
 άδαρτος





unhitch

  
  
  





■ v.
 απαγκιστρώνω





unhitching




■ v.
 απαγκίστρωση

unhitch



■ v.
 απαγκιστρώνω





unhobbled




■ v.
 ασπέδιστος





unhoed




■ adj
 ασκάλιστος





unholy

  
  


/ʌnˈhəʊli/



■ adj
 ανίερος





unholy alliance




■ n.
 ανίερη συμμαχία





unholy person




 αθεόφοβος





unhomogeneous




■ adj



1 
ανομοιογενής



2 
ετερογενής






unhonoured




■ adj



1 
αδόξαστος



2 
αβράβευτος






unhook

  
  
  





■ v.
 απαγκιστρώνω





unhooked




■ v.
 ακρέμαστος

unhook



■ v.
 απαγκιστρώνω





unhooking

  





■ v.
 απαγκίστρωση

unhook



■ v.
 απαγκιστρώνω





unhoped-for




■ adj
 ανέλπιστος





unhulled




■ adj
 αξεφλούδιστος





unhung




■ adj
 ακρέμαστος





unhurried




■ adj
 αβίαστος





unhurt




■ adj



1 
αβλαβής



2 
άβλαβος



3 
άβλαπτος



4 
άβλαφτος



5 
αλάβωτος






unhusked




■ v.
 αξεφλούδιστος





unhygienic




■ adj
 ανθυγιεινός





unibrow

  





■ n.
 σμιχτά φρύδια





unicameralism




■ n.
 μονοκαμεραλισμός





uniced




■ adj
 απάγωτος





unicellular

  


/ˌjuːnɪˈsɛljʊlə(ɹ)/



■ adj
 μονοκύτταρος





Unicode

/ˈjunɪˌkoʊd/



■ name
 Unicode





unicorn

  
  
  


/ˈjuːnɪkɔːn/



■ n.
 μονόκερως





unidentified

  


/ˌʌnaɪˈdɛntɪfaɪd/



■ adj
 αζήτητα





unidentified flying object

  
  
  





■ n.



1 
άγνωστης ταυτότητας ιπτάμενο αντικείμενο
 (anything in the air not readily explainable)



2 
ΑΤΙΑ
 (anything in the air not readily explainable)



3 
ΑΤΙΑ
 (colloquial: an alien spacecraft)






unidiomatic




■ adj
 αδόκιμος





unidirectional

  
  


/ˌjuː.nɪ.dɪˈɹɛk.ʃə.nəl



■ adj
 ομοιοκατευθυνόμενος





unification

  





■ n.



1 
ενοποίηση
 (act of unifying)



2 
ένωση
 (state of being unified)






uniform

  
  
  
  
  
  


/ˈjunɪˌfɔɹm/



■ adj
 ομοιόμορφος


■ n.
 στολή





Uniform Resource Locator

  
  
  





■ n.



1 
ΟΕΠ



2 
ιστοδιεύθυνση






uniformed




■ adj
 ένστολος

uniform
/ˈjunɪˌfɔɹm/



■ adj
 ομοιόμορφος


■ n.
 στολή





uniformity

  


/ˌjunɪˈfɔɹmɪti/



■ n.
 ομοιομορφία





unify

  
  
  
  
  


/ˈjuːnɪfaɪ/



■ v.



1 
ενώνω
 (cause to become one)



2 
ενοποιώ
 (become one)






unignited




■ adj
 απυρπόλητος





unilateral

/ˌjuːnɪˈlætərəl/



■ adj
 μονομερής





unilateralism

  





■ n.
 μονομέρεια





unimaginable

/ˌʌnɪˈmædʒɪnəbəl/



■ adj



1 
ασύλληπτος



2 
αφάνταστος






unimaginably




■ adv
 αφάνταστα





unimaginative

/ˌʌnɪˈmad͡ʒɪnətɪv/



■ adj
 ανευφάνταστος





unimpeachable




■ adj



1 
αδιάβλητος



2 
άμεμπτος



3 
ανεπίληπτος






unimpeded




■ adj
 απαρεμπόδιστος





unimplementable




■ adj
 ανεδαφικός





unimplemented




■ adj
 ανεφάρμοστος





unimportant

/ˌʌnɪmˈpɔːtənt/



■ adj
 ασήμαντος





uninaugurated




■ adj
 ανεγκαινίαστος





unincreasable




■ adj
 αναύξητος





unincreased




■ adj
 αναύξητος





unindictable




■ adj
 ανέγκλητος





uninflamed




■ adj
 ανερέθιστος





uninflected




■ adj
 άκλιτος





uninfluenced




■ adj
 ανεπηρέαστος





uninformed

/ʌnɪnˈfɔɹmd/



■ adj



1 
ακατατόπιστος



2 
αδιαφώτιστος



3 
απληροφόρητος



4 
ανειδοποίητος



5 
ανήξερος






uninhabitable

/ˌʌnɪnˈhæbɪtəbəl/



■ adj
 ακατοίκητος





uninhabited

  
  


/ˌʌn.ɪnˈhæb.ɪ.tɪd/



■ adj
 ακατοίκητος





uninitialed




■ adj
 αμονογράφητος

uninitialled



■ adj
 αμονογράφητος





uninitialled

  





■ adj
 αμονογράφητος





uninitiated

/ʌnɪnˈɪʃi.eɪtɪd/



■ adj
 αμύητος





uninjured




■ adj



1 
απλήγωτος



2 
ατραυμάτιστος






uninoculated




■ adj
 ανεμβολίαστος





uninscribed




■ adj
 ανεπίγραφος





uninspected




■ adj
 ανεπιθεώρητος





uninspired

/ˌʌnɪnˈspaɪəd/



■ adj
 ανέμπνευστος





uninspiring

/ʌn.ɪnˈspaɪə.ɹɪŋ/



■ adj
 ανάλατος





uninstall

  
  
  





■ v.
 απεγκαθιστώ





uninstallation

  





■ n.
 απεγκατάσταση





uninstructed




■ adj



1 
αδασκάλευτος



2 
ακαθοδήγητος



3 
ανορμήνευτος






uninsured

  





■ adj
 ανασφάλιστος





unintelligent

/ˌʌnənˈtɛləd͡ʒənt/



■ adj
 χαζός





unintelligible

/ˌʌnɪnˈtɛlɪd͡ʒɪbəl/



■ adj



1 
ακατάληπτος



2 
ακατανόητος






unintended

/ˌʌn.ɪnˈtɛn.dɪd/



■ adj
 ακούσιος





unintentional

/ˌʌnɪnˈtɛnʃənəl/



■ adj



1 
αθέλητος



2 
αβούλητος



3 
άθελος



4 
ακούσιος



5 
άκων



6 
απρομελέτητος






unintentionally




■ adv
 άθελα





uninteresting




■ adj
 αδιάφορος





uninterpretable




■ adj
 ανερμήνευτος





uninterpreted




■ adj
 ανερμήνευτος





uninterrupted




■ adj
 αδιάκοπος





uninterruptible power supply

  





■ n.



1 
σύστημα αδιάλειπτης τροφοδοσίας



2 
αδιάλειπτη παροχή ενέργειας






uninvestigatable




■ adj
 ανεξερεύνητος





uninvestigated




■ adj



1 
αδιερεύνητος



2 
ανεξερεύνητος






uninvited

  





■ adj
 ακάλεστος





uninvitedly




■ adv
 απρόσκλητα





uninvolved




■ adj
 αμέτοχος





union

  
  
  
  
  


/ˈjuː.njən/



■ n.



1 
ένωση
 (the act of uniting or the state of being united)



2 
σύνδεσμος
 (the act of uniting or the state of being united)



3 
ένωση
 (that which is united; something formed by a combination of parts or members)



4 
σύνδεσμος
 (that which is united; something formed by a combination of parts or members)



5 
αρμός
 (joint)



6 
άρθρωση
 (joint)



7 
ένωση
 (joint)



8 
σύνδεσμος
 (joint)



9 
ένωση
 (in set theory)



10 
σύζευξη
 (marriage)



11 
γάμος
 (marriage)



12 
ένωση
 (sexual intercourse)



13 
συνουσία
 (sexual intercourse)






Union of Soviet Socialist Republics

  
  
  





■ name
 Ένωση Σοβιετικών Σοσιαλιστικών Δημοκρατιών





unionist

  
  
  
  


/ˈjuː.ni.ə.nɪst/



■ adj
 ενωτικός





unipolar




■ adj
 μονοπολικός





unique

  
  
  


/juːˈniːk/



■ adj
 μοναδικός





unironed




■ adj



1 
ακολλάριστος



2 
αλείαντος



3 
ασιδέρωτος






unit

  
  


/ˈjuː.nɪt/



■ n.



1 
μονάδα
 (standard measure of a quantity)



2 
μονάδα
 (organized group comprising people and/or equipment)



3 
συγκρότημα
 (organized group comprising people and/or equipment)



4 
μονάδα
 (member of a military organization)



5 
μονάδα
 (algebra: element of a ring)



6 
κομμάτι
 (item which may be sold singly)



7 
τεμάχιο
 (item which may be sold singly)






unit of armatoli




 αρματολίκι





unit of measurement

  





■ n.
 μονάδα





unitarity

  





■ n.



1 
μονοτέλεια



2 
μονοπιθανοτικότητα






unite

  
  
  
  
  
  
  
  


/juˈnaɪt/



■ v.
 ενώνω





united

  


/juːˈnaɪtɪd/



■ adj



1 
ενωμένος



2 
ηνωμένος


unite
/juˈnaɪt/



■ v.
 ενώνω





United Arab Emirates

  
  
  
  
  


/juˌnaɪ̯tɪd ˌaɹəb ˈɛmɪɹɪ(t)s/



■ name
 Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα





United Arab Republic

  
  





■ name
 Ηνωμένη Αραβική Δημοκρατία





United Kingdom

  
  
  
  


/juːˌnaɪ.tɪd ˈkɪŋ.dəm/



■ name
 Ηνωμένο Βασίλειο





United Kingdom of Great Britain

  





■ name
 Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας





United Kingdom of Great Britain and Ireland

  





■ name
 Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Ιρλανδίας





United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

  
  
  
  


/jʊˈnaɪtɪd ˈkɪŋdəm əv ˌɡɹeɪt ˈbɹɪtən ən ˌnɔː(ɹ)ðə(ɹ)n ˈaɪə(ɹ)lənd/



■ name
 Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βορείου Ιρλανδίας





United Mexican States

  
  


/juːˌnaɪtɨd ˈmɛk.sɪ.kən ˈsteɪts/



■ name
 Ηνωμένες Μεξικανικές Πολιτείες





United Nations

  
  
  


/juˌnaɪtɪd ˈneɪʃənz/



■ name



1 
Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών



2 
Ηνωμένα Έθνη






United Nations Economic and Social Council

  





■ name
 Οικονομικό και Κοινωνικό Συμβούλιο του ΟΗΕ





United Nations Organization

  
  
  
  
  
  





■ name
 Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών





United States

  
  
  
  
  


/juːˌnaɪtɨd ˈsteɪts/



■ name
 Ηνωμένες Πολιτείες





United States of America

  
  
  
  
  
  
  
  


/juːˌnaɪtɨd ˌsteɪts əv əˈmɛɹɨkə/



■ name



1 
Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής



2 
Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής



3 
Ηνωμένες Πολιτείες



4 
Αμερική






United States Virgin Islands

  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Αμερικανικές Παρθένοι Νήσοι





uniting

  





■ v.



1 
ένωση



2 
ενωτικός


unite
/juˈnaɪt/



■ v.
 ενώνω





unity

  
  


/ˈjuːnɪti/



■ n.



1 
ενότητα
 (state of being one or undivided)



2 
ενότητα
 (drama: any of the three classical rules of drama)



3 
μονάδα
 (mathematics: something that behaves like the number 1 in multiplication)






unity is strength

  
  
  





■ proverb
 η ισχύς εν τη ενώσει





universal

  


/ˌjuːnɪˈvɜːsl̩/



■ adj
 παγκόσμιος





Universal Serial Bus

  





■ n.
 ενιαίος σειριακός δίαυλος





universalism

  


/ˌjuːnəˈvɝsəlˌɪzəm/



■ n.
 ουνιβερσαλισμός





universality

  


/ˌjuː.nɪ.vɜːˈsæl.ə.ti/



■ n.
 καθολικότητα





universally

/ˌjunɪˈvɝsəli/



■ adv
 καθολικά





universe

  
  
  
  


/ˈjuːnɪˌvɜːs/



■ n.
 σύμπαν

Universe
/ˈjuːnɪˌvɜːs/



■ name
 κόσμος





Universe

  


/ˈjuːnɪˌvɜːs/



■ name
 κόσμος

universe
/ˈjuːnɪˌvɜːs/



■ n.
 σύμπαν





university

  
  
  
  
  


/junɪˈvɜːsəti/



■ n.
 πανεπιστήμιο





university student




■ n.



1 
φοιτητής



2 
φοιτήτρια






university teacher







1 
καθηγητής



2 
καθηγήτρια






univocal

  
  


/juːnɪˈvəʊkəl/



■ adj
 μονοσήμαντος





unjinx

  
  
  





■ v.
 ξεματιάζω





unjumpable




■ adj
 απήδηχτος





unjust

  
  
  


/ʌnˈd͡ʒʌst/



■ adj



1 
άδικος



2 
άνισος



3 
άνομος






unjustifiable




■ adj
 αδικαιολόγητος





unjustifiably




■ adv



1 
αδικαιολόγητα



2 
αδικαιολογήτως






unjustified




■ adj



1 
αδικαιολόγητος



2 
αβάσιμος






unjustly

/ʌnˈd͡ʒʌstli/



■ adv
 άδικα





unkempt

  
  
  


/ˌʌnˈkɛmpt/



■ adj
 απεριποίητος





unkempt person







1 
αρκουδιάρης



2 
αρκουδιάρισσα



3 
αρκουδιάρα






unkneaded




■ adj
 αμάλαχτος





unknitted




■ v.
 άπλεχτος





unknown

  
  
  
  


/ʌn(ˈn)əʊn/



■ adj
 άγνωστος


■ n.
 άγνωστος





unlaid (table)




 άστρωτος





unlamented




■ adj
 αμοιρολόγητος





unlatched




■ adj
 αμαντάλωτος





unlauded




■ adj
 απαίνευτος





unlaunched




■ adj
 ακαθέλκυστος





unlawful




■ adj



1 
αθέμιτος



2 
παράνομος



3 
παραβατικός






unlawfulness

  
  





■ n.
 παρανομία





unleaded

  
  
  
  
  


/ˌʌnˈlɛd.əd/



■ adj
 αμόλυβδος





unlearn

  
  
  
  


/ʌnˈləːn/



■ v.
 απομαθαίνω





unlearned

  


/ʌnˈlɜːnɪd/



■ adj
 αμάθευτος

unlearn
/ʌnˈləːn/



■ v.
 απομαθαίνω





unleased




■ adj
 αμίσθωτος





unleash

  
  
  
  
  


/ʌnˈliʃ/



■ v.
 αμολάω





unleashed

  





■ adj
 λυτός

unleash
/ʌnˈliʃ/



■ v.
 αμολάω





unleashing

  





■ n.
 αμόλημα

unleash
/ʌnˈliʃ/



■ v.
 αμολάω





unleavened




■ adj
 άζυμος





unlegalised




■ adj
 ανομιμοποίητος





unlegislated




■ adj
 ανομοθέτητος





unless

  
  


/ənˈlɛs/



■ conj



1 
εκτός αν



2 
παρά μόνο αν






unlet




■ adj
 ανοίκιαστος





unlettered




■ adj
 αμόρφωτος





unleveled

  





■ adj
 ανισοπέδωτος





unlevelled (UK)




 ανισοπέδωτος





unliberated




■ adj
 αλευτέρωτος





unlibidinous




■ adj
 αναφρόδιτος





unliftable




■ adj
 ασήκωτος





unlifted




■ adj
 ασήκωτος





unlighted




■ adj
 άναφτος





unlightened




■ adj
 αξαλάφρωτος





unlike

  
  
  


/ʌnˈlaɪk/



■ adj
 άμοιαστος





unlikeable




■ adj
 ασυμπαθής





unlikelihood

  





■ n.
 απιθανότητα





unlikely

  
  
  


/ʌnˈlaɪkli/



■ adj
 απίθανος





unlimited

/ʌnˈlɪmɪtɪd/



■ adj
 απεριόριστος





unlined




■ adj
 αρίγωτος





unliquefiable




■ adj
 αρευστοποίητος





unliquidatable




■ adj
 αρευστοποίητος





unliquidated




■ adj



1 
αναπόσβεστος



2 
ανεκκαθάριστος






unlisted




■ adj
 απαράθετος





unlit




■ adj
 άναφτος





unload

  
  
  
  


/ʌnˈləʊd/



■ v.



1 
αδειάζω



2 
απογεμίζω



3 
ξεφορτώνω






unloading

  





■ v.



1 
αποβίβαση



2 
απογέμισμα


unload
/ʌnˈləʊd/



■ v.



1 
αδειάζω



2 
απογεμίζω



3 
ξεφορτώνω






unlock

  
  
  
  


/ʌnˈlɒk/



■ v.
 ξεκλειδώνω





unlocked

/ʌnˈlɑkt/



■ adj
 ακλείδωτος

unlock
/ʌnˈlɒk/



■ v.
 ξεκλειδώνω





unlooked-for




■ adj
 αζήτητος





unloosened




■ v.
 αξέσφιχτος





unlooted




■ adj
 αδήωτος





unloved




■ adj



1 
ανέραστος



2 
ανερώτευτος






unlubricated




■ adj



1 
αλάδωτος



2 
αλίπαντος






unluckily

  


/ʌnˈlʌkɪli/



■ adv
 ατυχώς





unlucky

  
  
  


/ʌnˈlʌki/



■ adj



1 
άμοιρος



2 
ανάστερος



3 
άναστρος



4 
άτυχος



5 
ατυχής



6 
κακότυχος






unlucky day




 αποφράδα





unlulled




■ adj
 ανανούριστος





unmade




■ adj
 άπλαστος





unmade (bed)




 άστρωτος





unmailed




■ adj
 αταχυδρόμητος





unmanliness

  





■ n.
 ανανδρία





unmanly

  
  


/ʌnˈmænli/



■ adj
 άνανδρος





unmanned

/ʌnˈmænd/



■ adj
 μη επανδρωμένος





unmanufactured




■ adj
 αμεταποίητος





unmanured




■ adj
 αλίπαστος





unmarked

  





■ adj
 αμαρκάριστος





unmarred

  





■ adj
 ασκίαστος





unmarried

  
  


/ʌnˈmæɹ.id/



■ adj
 ανύπαντρος





unmarried man




 εργένης





unmarried women




 δεσποινίδα





unmask

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈmæsk/



■ v.
 αποκαλύπτω





unmasking

  





■ v.
 αποκαλυπτήρια

unmask
/ʌnˈmæsk/



■ v.
 αποκαλύπτω





unmatched

  





■ adj



1 
αναπόδοτος



2 
ασυνταίριαστος






unmated




■ adj



1 
αζευγάρωτος



2 
απήδηχτος






unmeasured




■ adj
 άμετρος





unmelted




■ adj
 άλιωτος





unmended




■ adj
 αμπάλωτος





unmentionable

  





■ adj



1 
αμελέτητος



2 
ανομολόγητος



3 
απρόφερτος






unmentioned

  





■ adj



1 
αμνημόνευτος



2 
ασχολίαστος






unmet

/ʌnˈmɛt/



■ adj
 ανίδωτος





unmethodical




■ adj



1 
αμέθοδος



2 
αμεθόδευτος






unmildewed




■ adj
 αμούχλιαστος





unmilitary




■ adj
 αντιστρατιωτικός





unmilked




■ adj
 ανάρμεγος





unmilled




■ adj
 άλεστος





unmingled




■ adj
 άσμιχτος





unmistakable

  





■ adj



1 
αναμφίλεκτος



2 
αναντίρρητος






unmixable




■ adj
 άσμιχτος





unmixed

  





■ adj



1 
άσμιχτος



2 
ασυγκέραστος



3 
ασυγχώνευτος






unmocked




■ adj



1 
ακορόιδευτος



2 
ακωμώδητος



3 
απεριγέλαστος






unmodified




■ adj



1 
μαμίσιος



2 
ατροποποίητος






unmolested




■ adj
 ακακοποίητος





unmopped




■ adj
 ασφουγγάριστος





unmortgaged




■ v.



1 
ανυποθήκευτος



2 
ανυπόθηκος






unmounted




■ v.
 απήδηχτος





unmourned




■ adj



1 
αθρήνητος



2 
άκλαυτος



3 
απένθητος






unmoustached

  





■ adj
 αμούστακος





unmoveable




■ adj
 αμετακίνητος





unmoved




■ adj



1 
αδόνητος



2 
ασαγήνευτος



3 
ασάλευτος



4 
ασυγκίνητος






unmown




■ adj
 αθέριστος





unmultipliable

/ˌʌnmʌltɪˈplaɪəbəl/



■ adj
 απολλαπλασίαστος





unmusical




■ adj
 άμουσος





unmusicality




■ n.
 αμουσία





unnail

  
  
  





■ v.
 ξεκαρφώνω





unnailed




■ v.
 ακάρφωτος

unnail



■ v.
 ξεκαρφώνω





unnailing




■ v.
 αποκαθήλωση

unnail



■ v.
 ξεκαρφώνω





unnamed

/ˌʌnˈneɪmd/



■ adj
 ακατονόμαστος





unnarrated




■ adj
 ανιστόρητος





unnatural

  
  


/ʌnˈnæt͡ʃ(ə)ɹəl/



■ adj
 αφύσικος





unnavigable

  





■ adj
 αδιάπλευστος





unnecessary

  
  


/ʌnˈnɛs.ə.s(ə)ɹɪ/



■ adj
 περιττός





unnegotiable

  





■ adj
 αδιαπραγμάτευτος





unnoted




■ adj
 αθησαύριστος





unnoticed

  


/ʌnˈnoʊtɪst/



■ adj
 απαρατήρητος





unnumbered




■ adj
 αναρίθμητος





unnurtured




■ adj
 αγαλούχητος





UNO

  
  





■ name
 Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών

United Nations Organization



■ name
 Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών





unobserved




■ adj
 απαρατήρητος





unobstructed




■ adj
 απρόσκοπτος





unobstructedly




■ adv
 απρόσκοπτα





unobtrusive

  


/(ˌ)ʌnəbˈtɹuːsɪv/



■ adj
 αθόρυβος





unoccupied




■ adj
 άδουλος





unofficial

/ʌn.əˈfɪʃ.əl/



■ adj
 ανεπίσημος





unofficially




■ adv
 ανεπίσημα





unoiled




■ adj
 αλάδωτος





unopened

  





■ adj



1 
αναποσφράγιστος



2 
άσκαστος






unopinionated




■ adj
 άγνωμος





unoppressed




■ adj
 ακαταπίεστος





unorderly




■ adj
 άτακτα





unorganised (UK)







1 
αδιοργάνωτος



2 
ανοργάνωτος



3 
ασυγκρότητος



4 
ασυσπείρωτος






unorganized

  





■ adj



1 
αδιοργάνωτος



2 
ασυγκρότητος



3 
ασυσπείρωτος






unorganized (US)




 ανοργάνωτος





unoriginal

  





■ adj
 τυποποιημένος





unornamented




■ adj
 απλούμιστος





unorthodox

/ʌnˈɔɹθədɑks/



■ adj
 ανορθόδοξος





unpacked




■ v.



1 
απακετάριστος



2 
ασυσκεύαστος






unpaged




■ adj
 ασελιδοποίητος





unpaginated




■ adj
 ασελιδοποίητος





unpaid

  


/ʌnˈpeɪd/



■ adj



1 
απλήρωτος
 (not paid for)



2 
άμισθος
 (done without agreed payment)






unpaid (bill) uncleared




 ανεκκαθάριστος





unpaid debt




 φέσι





unpainted




■ adj
 αζωγράφιστος





unpaired




■ adj



1 
αζευγάρωτος



2 
αζευγάριστος






unparalleled

  





■ adj
 απαράμιλλος





unparenthesised




 απαρένθετος





unparodied




■ adj
 απαρώδητος





unpassable




■ adj
 άβατος





unpatriotic




■ adj
 αντιπατριωτικός





unpatriotic person




 άπατρις





unpatriotically




■ adv
 αντιπατριωτικά





unpaved




■ adj



1 
απλάκωτος



2 
άστρωτος






unpedagogic




■ adj
 αντιπαιδαγωγικός





unpedagogical




■ adj
 αντιπαιδαγωγικός





unpeeled




■ v.



1 
ακαθάριστος



2 
ακέρωτος



3 
αξεφλούδιστος



4 
απάστρευτος






unperceived




■ adj



1 
ανεπαίσθητα



2 
ανεπαισθήτως






unperforated




■ adj
 ατρύπητος





unperformed




■ adj
 άπαιχτος





unpersuadable




■ adj
 ακαλόπιαστος





unpersuaded




■ adj
 αμετάπειστος





unpetalled

  





■ adj
 απέταλος





unpicked




■ v.



1 
αμάζευτος



2 
αξεδιάλεχτος



3 
ασυγκόμιστος






unpicked grapes




 αποστάφυλα





unpierced




■ adj
 ατρύπητος





unpillaged




■ adj
 ασύλητος





unplaced




■ adj
 ατοποθέτητος





unplaned

  





■ adj
 απλάνιστος





unplanned




■ adj
 αρυμοτόμητος





unplanted




■ adj
 άβαλτος





unplated




■ adj
 αγάνωτος





unplayed




■ adj
 άπαιχτος





unpleasant

  
  


/ʌnˈplɛzənt/



■ adj
 δυσάρεστος





unpleasant reminder




 βρικόλακας





unpleasant remnant




 βρικόλακας





unpleated




■ v.
 ασούρωτος





unploughed (UK)







1 
αζευγάρωτος



2 
αζευγάριστος



3 
ακαμάτευτος



4 
ανόργωτος






unplowed




■ adj



1 
αζευγάρωτος



2 
αζευγάριστος



3 
ακαμάτευτος



4 
ανόργωτος






unplucked




■ adj
 αμάδητος





unplugged

/ʌnˈplʌɡd/



■ adj
 αβούλωτος





unplumbed




■ adj
 αβολιδοσκόπητος





unplundered




■ adj
 ασύλητος





unpoetic




■ adj
 αντιποιητικός





unpoetical




■ adj
 αντιποιητικός





unpoeticalness




■ n.
 αντιποιητικότητα





unpoisoned




■ adj
 αδηλητηρίαστος





unpolished




■ adj



1 
άβαφος



2 
αγυάλιστος



3 
αβερνίκωτος



4 
ακέρωτος



5 
αχτένιστος



6 
αλουστράριστος



7 
αστίλβωτος






unpolitical




■ adj
 αντιπολιτικός





unpopular




■ adj



1 
μη δημοφιλής



2 
αντιδημοτικός






unpopularity

  


/ˌʌnˌpɒpjʊˈlæɹɪti/



■ n.
 αντιδημοτικότητα





unposted




■ adj



1 
αταχυδρόμητος



2 
ατοιχοκόλλητος






unpounded




■ adj
 ακοπάνιστος





unpowdered




■ adj
 απασπάλιστος





unpracticed

  





■ adj
 αδούλευτος





unpraised




■ adj
 ανεγκωμίαστος





unprecedented

  
  


/ʌnˈpɹɛsɪdɛntɪd/



■ adj
 άνευ προηγουμένου





unpredictable

  
  





■ adj
 αλλοπρόσαλλος





unprejudiced




■ adj
 απροκατάληπτος





unpremeditated

  





■ adj



1 
απρομελέτητος



2 
απροσχεδίαστος






unprepared

  





■ adj
 απαράσκευος





unpresentable




■ adj
 απαρουσίαστος





unpreservable




■ adj



1 
αδιατήρητος



2 
αδιαφύλακτος






unpreserved




■ adj



1 
αδιαφύλακτος



2 
απάστωτος



3 
ασυντήρητος






unpretending




■ adj
 απροσποίητος





unpretentious

/ˌʌnpɹəˈtɛnʃəs/



■ adj



1 
μετριόφρων



2 
σεμνός



3 
αξύπαστος






unpreventable

  
  





■ adj



1 
αναπόφευκτος



2 
αναπότρεπτος






unpriced




■ adj
 αδιατίμητος





unpricked




■ adj
 ακέντριστος





unprimed




■ adj
 αστάρωτος





unprincipled

/ʌnˈpɹɪnsɪpəld/



■ adj
 ασυνείδητος





unprinted




■ adj
 ατύπωτος





unprocessed




■ adj



1 
ακατέργαστος



2 
αβιομηχάνητος



3 
αβιομηχανοποίητος



4 
ανεπεξέργαστος






unproductive

  





■ adj



1 
αλυσιτελής



2 
στείρος






unprofaned




■ adj
 αβεβήλωτος





unprofessional

  
  





■ adj



1 
ανεπιστημονικός



2 
αντιεπαγγελματικός






unprofitable

  


/ʌnˈpɹɑf.ɪ.təbl̩/



■ adj



1 
ασύμφορος



2 
αντιοικονομικός



3 
μη επικερδής






unprogrammed




■ adj
 απρογραμμάτιστος





unpromising




■ adj
 ανυπόσχετος





unpromoted




■ adj
 απροβίβαστος





unpronounceable

  
  
  





■ adj



1 
κακοπρόφερτος



2 
δυσπρόφερτος



3 
δυσκολοπρόφερτος



4 
απρόφερτος






unpropped




■ v.



1 
ανυποστήρικτος



2 
αστήρικτος



3 
αστύλωτος






unprosecuted




■ adj
 αδίωκτος





unproselytised (UK)




 απροσηλύτιστος





unproselytized

  





■ adj
 απροσηλύτιστος





unprotected




■ adj



1 
ακάλυπτος



2 
ανυπεράσπιστος



3 
απροστάτευτος



4 
ακατοχύρωτος



5 
αθωράκιστος



6 
απαραφύλακτος



7 
απροφύλακτος






unprotested




■ adj
 αδιαμαρτύρητος





unprovability




■ n.



1 
αναποδειξιμότητα



2 
μη αποδειξιμότητα






unprovable

  





■ adj



1 
αναποδείξιμος



2 
μη αποδείξιμος






unproved

  





■ adj
 αναπόδεικτος





unproven




■ adj
 αναπόδεικτος

unproved



■ adj
 αναπόδεικτος





unprovided for




 ανεξασφάλιστος





unprovoked

/ˌʌnpɹəˈvoʊkt/



■ adj
 απρόκλητος





unpruned




■ adj
 ακλάδευτος





unpublicised (UK)




 απροπαγάνδιστος





unpublicized

  





■ adj
 απροπαγάνδιστος





unpublished

  
  





■ adj
 ανέκδοτος





unpunctuated




■ adj
 άστικτος





unpunished

  





■ adj
 ατιμώρητος





unpurified




■ adj
 αλαγάριστος





unputdownable

  


/(ˌ)ʌnpʊtˈdaʊnəb(ə)l/



■ adj
 ενδιαφέρων





unqualified

  





■ adj
 ακατάρτιστος





unquenchable




■ adj



1 
ακατάσβεστος



2 
ακατασίγαστος



3 
αξεδίψαστος



4 
ασίγαστος



5 
άσβηστος






unquenchably




■ adv
 αξεδίψαστα





unquenched

  





■ adj



1 
ασίγαστος



2 
άσβηστος






unquestionable

  
  


/ʌnˈkwɛs.t͡ʃən.ə.bl̩/



■ adj
 αδιαμφισβήτητος





unquestionably

/ʌnˈkwɛs.t͡ʃən.ə.bli/



■ adv



1 
αναμφισβήτητα



2 
ασυζητητί



3 
αναντίρρητα



4 
αναμφίβολα






unquestioned

  





■ adj
 ανερώτητος





unrasped




■ adj
 αλιμάριστος





unratified




■ adj



1 
ακύρωτος



2 
ανεπικύρωτος






unreachable

  





■ adj



1 
άφταστος



2 
άφθαστος






unread

  
  


/ˈʌn.ɹɛd/



■ adj
 αδιάβαστος





unreadable




■ adj
 δυσανάγνωστος





unready

  
  





■ adj



1 
ανέτοιμος



2 
απαράσκευος



3 
απροετοίμαστος



4 
απροπαράσκευος






unreal

  
  


/ʌnˈɹi.əl/



■ adj



1 
ανύπαρκτος



2 
φανταστικός






unrealisable




■ adj
 απραγματοποίητος

unrealizable



■ adj
 ανέφικτος





unrealisable (UK)




 ανεκπλήρωτος





unrealised




■ adj
 απραγματοποίητος





unrealised (UK)




 ανεκπλήρωτος





unrealistic




■ adj
 εξωπραγματικός





unrealizable

  





■ adj
 ανέφικτος





unrealizable (US) —




 ανεκπλήρωτος





unrealized (US) —




 ανεκπλήρωτος





unreaped




■ adj
 αθέριστος





unreasonable

/ʌnˈɹiːz(ə)nəbl̩/



■ adj
 παράλογος





unrebuked




■ adj
 αμάλωτος





unreceived




■ adj
 απαράληπτος





unreciprocated




■ adj



1 
ανανταπόδοτος



2 
αναπόδοτος






unrecognisable




■ adj



1 
άγνωρος



2 
ανέγνωρος


unrecognizable
/ʌnˈɹɛkə(ɡ)naɪzəbəl/



■ adj
 αγνώριστος





unrecognisable (UK)




 αγνώριστος





unrecognizable

  


/ʌnˈɹɛkə(ɡ)naɪzəbəl/



■ adj
 αγνώριστος





unrecommended




■ adj
 ασύστατος





unreconciled




■ adj



1 
αδιάλλακτος



2 
ασυμφιλίωτος






unreconstructed




■ adj



1 
αμετάπλαστος



2 
αμετουσίωτος



3 
ανοικοδόμητος






unrecorded




■ adj
 αθησαύριστος





unrecruited




■ adj
 αστρατολόγητος





unredeemed




■ adj
 ανεξόφλητος





unreduced




■ adj



1 
ακατέβατος



2 
απαραμείωτος



3 
ασμίκρυντος






unrefined




■ adj



1 
χοντρός



2 
ακατέργαστος



3 
αδιύλιστος



4 
αλαγάριστος



5 
απλάνιστος






unreformable




■ adj
 αδιόρθωτος





unreformed




■ adj
 αμεταρρύθμιστος





unrefreshed




■ adj



1 
αδρόσιστος



2 
άδροσος



3 
ακέραστος






unregistered




■ adj
 ανηολόγητος





unregretful




■ adj
 αμετανόητος





unregulated




■ adj



1 
αδιατίμητος



2 
άναρχος



3 
αρρύθμιστος






unregulatedly




■ adv
 άναρχα





unrehabilitated




■ adj
 αναποκατάστατος





unrelated




■ adj
 άσχετος





unrelenting; continuous




 ασταμάτητος





unrelentingly; continuously




 ασταμάτητα





unreliability

  





■ n.
 αναξιοπιστία





unreliable

/(ˌ)ʌn.ɹɪˈlaɪ.ə.bl̩/



■ adj
 αναξιόπιστος





unreliable narrator

  


/(ˌ)ʌnɹɪˌlaɪəbl nəˈɹeɪtə/



■ n.
 αναξιόπιστος αφηγητής





unrelieved




■ adj
 αξαλάφρωτος





unreligious




■ adj
 άθρησκος





unremarked




■ adj
 ασχολίαστος





unremembered




■ adj
 αμνημόνευτος





unremovable

  





■ adj
 αμετασάλευτος

irremovable



■ adj
 αμετασάλευτος





unremoved




■ adj
 αξήλωτος





unrented




■ adj



1 
αμίσθωτος



2 
ανοίκιαστος






unrepairable




■ adj
 ανεπισκεύαστος





unrepaired




■ adj
 αμπάλωτος





unrepeatable

  





■ adj
 ανεπανάληπτος





unrepentance




■ n.
 αμετανοησία





unrepentant

/ˌʌn.ɹəˈpɛn.tənt/



■ adj
 αμετανόητος





unrepenting




■ adj



1 
αμετανόητος



2 
αμεταμέλητος






unreplaced




■ adj
 αναντικατάστατος





unreported




■ adj
 αδήλωτος





unrepresented




■ adj
 αναντιπροσώπευτος





unrepressed

  





■ adj
 ακαταπίεστος





unrequested




■ adj
 απαρακάλεστος





unrequited

/ˌʌn.ɹɪˈkwaɪ.tɪd/



■ adj
 ανανταπόδοτος





unrequited love




■ n.
 απλήρωτη αγάπη





unresearchable




■ adj
 ανερεύνητος





unresearched




■ adj
 ανεξερεύνητος





unresentful




■ adj
 ανεξίκακος





unreserved




■ adj
 ανεπιφύλακτος





unreservedly




■ adv
 ανεπιφύλακτα





unresinated




■ adj
 αρετσίνωτος





unresolved




■ adj



1 
άλυτος



2 
ανεπίλυτος






unrest

  


/ʌnˈɹɛst/



■ n.



1 
σάλος



2 
ταραχή



3 
αναταραχή






unrestored




■ adj
 αναποκατάστατος





unrestrained




■ adj
 ασυγκράτητος





unrestrainedly




■ adv
 ασυγκράτητα





unrestricted




■ adj



1 
ανέλεγκτος



2 
ασπέδιστος






unretrieved




■ adj
 ανεπανόρθωτος





unreturned




■ adj



1 
αγύριστος



2 
αναπόδοτος



3 
ανεπίστρεπτος






unrevealed




■ adj



1 
ανεκδήλωτος



2 
αξεσκάλιστος






unrevenged




■ adj
 ανεκδίκητος





unreviled




■ adj
 αλοιδόρητος





unrewarded




■ adj



1 
αβράβευτος



2 
ανανταπόδοτος






unrewarding




■ adj
 ακερδής





unridiculed




■ adj
 ακωμώδητος





unrighteous

  





■ adj
 αντίχριστος





unripe

  
  





■ adj



1 
άγουρος



2 
ανώριμος






unripeness

  





■ n.
 αγουρίλα





unrivaled

  





■ adj
 απαράμιλλος





unrivalled




■ adj



1 
αμίμητος



2 
ασυναγώνιστος


unrivaled



■ adj
 απαράμιλλος





unrivalled (UK)







1 
απαράμιλλος



2 
απαράβλητος






unrivetted




■ v.
 ακάρφωτος





unroasted




■ adj
 ακαβούρντιστος





unrobbed




■ adj



1 
αλήστευτος



2 
ασκύλευτος






unrocked




■ adj
 ακλυδώνιστος





unrollable




■ adj
 ατύλιχτος





unroofed

  





■ adj



1 
ασκέπαστος



2 
άσκεπος






unrooted




■ adj
 αρρίζωτος





unruffled




■ adj



1 
ακύμαντος



2 
ανευρίαστος



3 
ατάραχος






unruled




■ adj
 αρίγωτος





unruly

  
  


/ʌnˈɹuːli/



■ adj



1 
ανυπότακτος



2 
ανυπάκουος



3 
άτακτος



4 
αγαλήνευτος



5 
ασυμμόρφωτος






unrusted




■ adj
 ασκούριαστος





unsacrificed




■ adj
 αθυσίαστος





unsaddled




■ v.
 ασαμάρωτος





unsaid

  





■ v.



1 
σιωπηρός



2 
αξεστόμιστος






unsalaried




■ adj
 άμισθος





unsalted




■ adj



1 
ανάλατος



2 
αταρίχευτος






unsampled




■ adj
 ατρύγητος





unsanded




■ adj
 αλείαντος





unsanitary




■ adj
 ανθυγιεινός





unsatirised




■ adj
 απαρώδητος

unsatirized



■ adj
 απαρώδητος





unsatirised (UK)




 ασατίριστος





unsatirized

  





■ adj
 απαρώδητος





unsatisfiable




■ adj
 ανεχόρταγος





unsatisfied




■ adj
 ανικανοποίητος





unsaturated




■ adj
 ακόρεστος





unsavory

  


/ʌnˈseɪv.əɹ.i/



■ adj
 αμφίβολος





unsawn




■ adj
 απριόνιστος





unscalded




■ adj
 αζεμάτιστος





unscathed

  





■ adj
 άθικτος





unscattered




■ adj
 ασκόρπιστος





unscheduled




■ adj
 ασχεδίαστος





unscholarly




■ adj
 ανεπιστημονικός





unschooled




■ adj
 αδασκάλευτος





unscientific




■ adj



1 
ανεπιστημονικός



2 
αντεπιστημονικός



3 
αντιεπιστημονικός






unscientifically




■ adv



1 
ανεπιστημονικά



2 
ανεπιστημονικώς






unscolded




■ adj
 αμάλωτος





unscorched




■ adj
 ακαψάλιστος





unscourged




■ adj
 αμαστίγωτος





unscratched




■ adj



1 
αγρατσούνιστος



2 
άξυστος






unscrewed




■ v.
 απήδηχτος





unscrupulous

/ˌʌnˈskɹuːpjʊləs/



■ adj
 αδίστακτος





unscrupulously




■ adv
 αδίστακτα





unscrupulousness




■ n.
 ασυνειδησία





unsculpted




■ adj
 αλάξευτος





unseal

  
  
  


/ʌnˈsiːl/



■ v.
 αποσφραγίζω





unsealed




■ v.
 ασφράγιστος

unseal
/ʌnˈsiːl/



■ v.
 αποσφραγίζω





unsealing

  





■ v.
 αποσφράγιση

unseal
/ʌnˈsiːl/



■ v.
 αποσφραγίζω





unseasoned

/ʌnˈsiːzənd/



■ adj
 ακαρύκευτος





unsecured




■ adj



1 
ακάλυπτος



2 
ακαπάρωτος



3 
αμαντάλωτος



4 
ανεξασφάλιστος



5 
ανέγγυος






unseduced




■ adj
 αδελέαστος





unseeded




■ adj
 άσπαρτος





unseemliness

  





■ n.
 ακοσμία





unseemly

  
  
  
  





■ adj



1 
άσχημος



2 
απρεπής



3 
ανοίκειος






unseen

  


/ʌnˈsiːn/



■ adj
 αόρατος





unseizable




■ adj
 αδήμευτος





unseized




■ adj
 αδήμευτος





unselfish




■ adj
 ανιδιοτελής





unselfishness

  





■ n.
 ανιδιοτέλεια





unseparated




■ adj
 αξεχώριστος





unserved




■ adj
 ανεπίδοτος





unserviceable

  
  
  
  
  
  





■ adj
 χαλασμένος





unset

  
  


/ʌnˈsɛt/



■ adj
 άπηχτος





unsettled




■ adj



1 
ακανόνιστος



2 
αδιακανόνιστος



3 
αδιευθέτητος



4 
απλήρωτος



5 
ανεκκαθάριστος



6 
ανεξόφλητος



7 
αξεκαθάριστος



8 
αξεπλήρωτος






unsettled weather




 αλλαξοκαιριά





unsewn




■ v.
 άραφτος





unshaded




■ adj
 ασκίαστος





unshakable

  





■ adj
 ακατάλυτος





unshakeable




■ adj



1 
αδιασάλευτος



2 
ακατάλυτος



3 
ακλόνητος



4 
ακράδαντος



5 
αμετακίνητος



6 
άσειστος


unshakable



■ adj
 ακατάλυτος





unshaken




■ adj



1 
αδόνητος



2 
ατίναχτος






unshampooed




■ adj
 άλουστος





unshaped




■ adj
 αμορφοποίητος





unshapely

  





■ adj
 άγαρμπος





unsharpened




■ adj



1 
αλιμάριστος



2 
ατρόχιστος






unshattered




■ adj
 αθρυμμάτιστος





unshaved




■ adj
 αξύριστος

unshaven
/ʌnˈʃeɪvən/



■ adj
 αξύριστος





unshaven

  


/ʌnˈʃeɪvən/



■ adj
 αξύριστος





unsheathed




■ v.
 γυμνός





unshelled




■ adj
 αξεφλούδιστος





unshielded




■ adj
 αθωράκιστος





unshod




■ adj
 ανυπόδητος





unshoed




■ adj



1 
ακαλίγωτος



2 
απετάλωτος



3 
απέταλος






unshorn




■ adj
 ακούρευτος





unshortened




■ adj
 ασυντόμευτος





unshriven




■ adj
 αξομολόγητος





unshrouded




■ adj
 ασαβάνωτος





unsieved




■ adj



1 
ακοσκίνιστος



2 
ακρησάριστος






unsifted




■ adj



1 
ακοσκίνιστος



2 
ακρησάριστος






unsigned

  
  





■ adj
 ανυπόγραφος





unsilenceable




■ adj
 ασίγαστος





unsilenced




■ adj



1 
ασίγαστος



2 
ασίγητος






unsinged




■ adj
 ακαψάλιστος





unsinkable

  





■ adj



1 
αβύθιστος



2 
ακαταβύθιστος






unskewered




■ adj
 ασούβλιστος





unskilfulness

  





■ n.
 ανεπιτηδειότητα





unskilled




■ adj
 ανειδίκευτος





unskimmed




■ adj
 αξάφριστος





unskinned




■ adj
 άγδαρτος





unslaughtered




■ adj
 άσφαχτος





unsliced




■ adj
 ακομμάτιαστος





unsmeared




■ adj
 απασάλειφτος





unsmelled




■ adj
 αμύριστος





unsmelt




■ adj
 αμύριστος





unsmiling




■ adj
 αγέλαστος





unsmoked




■ adj
 ακάπνιστος





unsmoothed




■ adj
 αλείαντος





unsnared




■ adj
 απαγίδευτος





unsnipped




■ adj
 ακορφολόγητος





unsoaked




■ adj
 αμούσκευτος





unsociability

  





■ n.
 αντικοινωνικότητα





unsociable

  





■ adj



1 
άγριος



2 
αντικοινωνικός



3 
ακοινώνητος






unsoftened




■ adj
 αμαλάκωτος





unsoiled




■ adj



1 
αβρόμιστος



2 
αλέρωτος



3 
αμαγάριστος



4 
αρρύπαντος






unsold




■ adj
 απούλητος





unsolicited

  


/ˌʌnsəˈlɪsɪtɪd/



■ adj
 απαρακάλεστος





unsolvable

  





■ adj



1 
άλυτος



2 
ανεξιχνίαστος



3 
ανεπίλυτος



4 
αξεδιάλυτος






unsolved

/ʌnˈsɒlvd/



■ adj



1 
άλυτος



2 
αμπάλωτος



3 
ανεπίλυτος






unsoothed




■ adj
 ακαλμάριστος





unsophisticated




■ adj
 άβγαλτος





unsorted




■ adj



1 
αξεδιάλεχτος



2 
αξεχώριστος






unsought




■ adj



1 
αγύρευτος



2 
αζήτητος






unsounded




■ adj
 αβολιδοσκόπητος





unsown




■ adj
 άσπαρτος





unspeakable

  





■ adj



1 
ανείπωτος
 (incapable of being spoken or uttered)



2 
άφατος
 (incapable of being spoken or uttered)



3 
άρρητος
 (unfit to be described)






unspecific

/ˌʌn.spɪˈsɪf.ɪk/



■ adj
 γενικός





unspent




■ adj



1 
αδαπάνητος



2 
ακατανάλωτος



3 
αξόδευτος






unsplit

  
  





■ adj
 αλιάνιστος





unspoiled

  





■ adj
 γερός





unspoilt




■ adj



1 
γερός



2 
ασκίαστος


unspoiled



■ adj
 γερός





unspoken

/ʌnˈspoʊkən/



■ adj
 άγραφος





unsporting




■ adj
 αντιαθλητικός





unsportsmanlike




■ adj



1 
σκοτώστρα



2 
αντιαθλητικός






unspotted




■ adj
 αστιγμάτιστος





unsprained




■ adj
 αστράγγιστος





unsprayed




■ adj



1 
αθειάφιστος



2 
αράντιστος






unsprinkled




■ adj



1 
απασπάλιστος



2 
αράντιστος






unsprouted




■ adj
 άβγαλτος





unspun

/ʌnˈspʌn/



■ adj



1 
άγνεστος



2 
άκλωστος






unsqueezed




■ v.
 άστυφτος





unstabbed




■ adj
 αμαχαίρωτος





unstable

  
  
  
  
  


/ʌnˈsteɪbəl/



■ adj
 ασταθής





unstacked




■ adj
 αστοίβαχτος





unstained




■ adj
 άσπιλος





unstamped




■ adj
 αθεώρητος





unstarched




■ adj
 ακολλάριστος





unstaunchable

  





■ adj
 ακατάσχετος





unsteadiness

  





■ n.
 αστάθεια





unsteady

  
  
  
  
  


/ʌnˈstɛdi/



■ adj



1 
άστατος



2 
ασταθής






unstemmable




■ adj
 ακατάσχετος





unstick

  
  
  





■ v.
 αποκολλώ





unstigmatised (UK)







1 
ακαυτηρίαστος



2 
αστηλίτευτος



3 
αστιγμάτιστος



4 
άστικτος






unstigmatized

  





■ adj



1 
ακαυτηρίαστος



2 
αστηλίτευτος



3 
άστικτος






unstigmatized (US)




 αστιγμάτιστος





unstinted

/ʌnˈstɪn.tɪd/



■ adj
 αλογάριαστος





unstooked




■ adj
 αθημώνιαστος





unstoppable

/ʌnˈstɔ.pə.bəl/



■ adj



1 
ασταμάτητος



2 
ακατανίκητος



3 
αστήρικτος



4 
αδυσώπητος






unstoppably




■ adv



1 
χάχανο



2 
ασταμάτητα






unstopped




■ v.



1 
αβούλωτος



2 
ασφράγιστος






unstrained




■ adj
 ασούρωτος





unstressed

/ʌnˈstɹɛst/



■ adj



1 
άτονος



2 
ατόνιστος



3 
ατονικός






unstudied




■ adj
 αδιάβαστος





unstuffed

  





■ adj
 αγέμιστος





unstung




■ adj
 ακέντριστος





unsubdued




■ adj
 απροσκύνητος





unsubstantiated

  





■ adj
 αβάσιμος





unsuccessful

/ˌʌnsəkˈsɛsfl̩/



■ adj



1 
άκαρπος



2 
αποτυχών



3 
ανεπιτυχής



4 
ανεπρόκοπος



5 
απρόκοπος



6 
άστοχος






unsuccessfully




■ adv
 ανεπιτυχώς





unsuckled




■ adj
 αβύζαχτος





unsued




■ adj



1 
αδίωκτος



2 
ακατάγγελτος






unsuitability

  





■ n.
 ακαταλληλότητα





unsuitable

  


/ʌnˈsuːtəbəl/



■ adj
 ακατάλληλος





unsuitably




■ adv
 ανεπαρκώς





unsullied




■ adj
 πάλλευκος





unsung

/ˌʌnˈsʌŋ/



■ adj



1 
παραγνωρισμένος
 (which has not been lauded or appreciated)



2 
άψαλτος
 (not sung)



3 
ανεξύμνητος
 (not sung)



4 
ατραγούδιστος
 (not sung)






unsunk




■ adj



1 
αβύθιστος



2 
αβούλιαχτος



3 
ακαταβύθιστος



4 
απόντιστος






unsupervised

  





■ adj
 μη επιβλεπόμενος





unsupplied




■ adj
 ανεφοδίαστος





unsupported




■ adj



1 
ανυποστήρικτος



2 
αστήρικτος



3 
αστύλωτος






unsure

  
  





■ adj
 αβέβαιος





unsurmountable




■ adj
 απέραστος





unsurpassable




■ adj



1 
απέραστος



2 
ασυναγώνιστος






unsurpassable; unsurpassed







1 
ανυπέρβλητος



2 
αξεπέραστος






unsurpassably




■ adv
 ανυπέρβλητα





unsurpassed

  





■ adj
 απροσπέραστος





unsurrendered




■ adj
 απαράδοτος





unsurrounded




■ adj
 ακύκλωτος





unsuspected




■ adj
 ανύποπτος





unsuspecting




■ adj
 ανυποψίαστος





unsuspicious




■ adj



1 
ανυπόνιαστος



2 
ανύποπτος






unswaddled




■ adj
 ασπαργάνωτος





unswayed




■ adj
 αταλάντευτος





unswaying




■ adj
 ακλυδώνιστος





unsweet




■ adj
 αλμυρός





unsweetened




■ adj



1 
σκέτος



2 
άγλυκος



3 
αγλύκαντος






unswept




■ adj



1 
ασάρωτος



2 
ασκούπιστος






unswerving




■ adj
 απαρέγγλιτος





unsymmetrical




■ adj
 άρρυθμος





unsympathetic




■ adj



1 
άπονος



2 
ασυμπαθής






unsystematic

/ʌnˌsɪstəˈmætɪk/



■ adj
 ασυστηματοποίητος





untacked




■ v.
 ατρύπωτος





untainted

/ʌnˈteɪntɪd/



■ adj



1 
αβρόμιστος



2 
άσπιλος






untaken




■ adj



1 
άπαρτος



2 
απόρθητος






untalented




■ adj



1 
ατάλαντος



2 
απροίκιστος






untalkative




■ adj
 λακωνικός





untameable

  





■ adj
 αδάμαστος





untamed

/ʌnˈteɪmd/



■ adj



1 
άγριος



2 
ανημέρωτος






untamped




■ adj
 απατίκωτος





untangle

  
  
  


/ʌnˈtæŋ.ɡəl/



■ v.
 ξεμπερδεύω





untangling

  





■ v.
 ξεμπέρδεμα

untangle
/ʌnˈtæŋ.ɡəl/



■ v.
 ξεμπερδεύω





untapped

  





■ adj
 ανεκμετάλλευτος





untared




■ v.
 αζύγιστος





untarnished

  





■ adj
 άσπιλος





untasted




■ adj
 αδοκίμαστος





untaught




■ adj



1 
αδίδακτος



2 
ασπούδαστος






untaxed




■ adj
 αφορολόγητος





unteased




■ v.



1 
απείραχτος



2 
απείραγος






untempered

  





■ adj
 άβαφος





untempted




■ adj



1 
αξελόγιαστος



2 
αξεμυάλιστος






untenable




■ adj
 ακατοίκητος





untenanted




■ adj
 ανοίκιαστος





untended




■ adj
 απεριποίητος





untested




■ adj
 αδοκίμαστος





unthankful




■ adj
 αχάριστος





untheatrical




■ adj



1 
αθεάτριστος



2 
αντιθεατρικός






untheatrically




■ adv
 αντιθεατρικά





unthinkable

/ʌnˈθɪŋkəbəl/



■ adj
 αδιανόητος





unthinking




■ adj



1 
αβασάνιστος



2 
άκριτος






unthinkingly




■ adv
 αβασάνιστα





unthirsty




■ adj
 αδίψαστος





unthreshed




■ adj
 αλώνιτος





untidiness

  
  





■ n.
 ατσαλιά





untidy

  
  
  
  
  


/ʌnˈtaɪdi/



■ adj
 ακατάστατος





untie

  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈtaɪ/



■ v.



1 
λύνω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



2 
ξεδένω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



3 
λύνω
 (to free from fastening or from restraint)



4 
ξεδένω
 (to free from fastening or from restraint)



5 
ελευθερώνω
 (to free from fastening or from restraint)



6 
λύνω
 (to resolve)



7 
λύνομαι
 (to become untied or loosed)






untie oneself




 λύνομαι





untied




■ adj



1 
λυτός



2 
απολυτός



3 
άδετος



4 
άκριτος



5 
λυμένος



6 
αναλυτός


untie
/ʌnˈtaɪ/



■ v.



1 
λύνω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



2 
ξεδένω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



3 
λύνω
 (to free from fastening or from restraint)



4 
ξεδένω
 (to free from fastening or from restraint)



5 
ελευθερώνω
 (to free from fastening or from restraint)



6 
λύνω
 (to resolve)



7 
λύνομαι
 (to become untied or loosed)






untightened




■ v.
 άσφιχτος





until

  
  


/ʌnˈtɪl/



■ prep



1 
μέχρι
 (up to the time of)



2 
ως
 (up to the time of)



3 
πριν
 (before)



■ conj



1 
ώσπου



2 
ωσότου






until further notice




■ prep_phrase
 μέχρι νεοτέρας





untilled




■ adj



1 
ακαμάτευτος



2 
ανόργωτος






untimeliness

  





■ n.
 ανεπικαιρότητα





untimely

  
  


/ʌnˈtaɪmli/



■ adj
 ανεπίκαιρος





untinned




■ adj



1 
αγάνωτος



2 
ακασσιτέρωτος






untiring




■ adj
 αβάρετος





untitled




■ adj
 ανεπίγραφος





unto

  


/ˈʌntʊ/



■ conj
 σε





untold

/ʌnˈtəʊld/



■ adj



1 
αδιήγητος



2 
ανείπωτος



3 
απερίγραπτος






untormented




■ adj



1 
ακαβούρντιστος



2 
ατυράννιστος






untortured




■ adj
 αβασάνιστος





untouchable

  


/ʌnˈtʌtʃəbəl/



■ n.



1 
παρίας
 (criminal)



2 
παρίας
 (member of the lowest caste)



3 
αδιάφθορος
 (incorruptible law enforcement agent)






untouched

  


/ʌnˈtʌt͡ʃt/



■ v.
 άθικτος





untouched; untouchable




 άγγιχτος





untowed




■ adj
 αρρυμούλκητος





untraditional




■ adj
 αντιπαραδοσιακός





untrained

  





■ adj



1 
αγύμναστος



2 
ανάσκητος



3 
ανεκπαίδευτος



4 
απροπόνητος






untranscribable




■ adj
 αμεταγλώττιστος





untranscribed




■ adj
 αμεταγλώττιστος





untransferable

  





■ adj
 ανεκχώρητος





untransferred




■ adj
 αμετάθετος





untransformable




■ adj



1 
αμετάλλακτος



2 
αμεταμόρφωτος






untransformed




■ adj



1 
αμετάλλακτος



2 
αμεταμόρφωτος



3 
αμετάπλαστος



4 
αμετουσίωτος






untranslatable

  
  


/ˈʌnˌtɹænz.leɪt.ə.bəl/



■ adj
 αμετάφραστος





untranslated




■ adj
 αμεταγλώττιστος





untransmitted




■ adj
 αμεταβίβαστος





untransportable




■ adj
 αμετακόμιστος





untransported




■ adj
 αμετακόμιστος





untrapped




■ adj
 απαγίδευτος





untraveled

  





■ adj
 αταξίδευτος





untravelled




■ adj
 αδιάνυτος

untraveled



■ adj
 αταξίδευτος





untravelled (UK)




 αταξίδευτος





untraversed




■ adj
 αγύριστος





untreated




■ adj



1 
ακατέργαστος



2 
ακέραστος



3 
ανοσήλευτος






untried

  





■ adj



1 
αδοκίμαστος
 (not tested)



2 
αδίκαστος
 (not taken to a lawcourt)






untried in battle




 απόλεμος





untrimmed




■ adj
 αξάκριστος





untrodden




■ adj



1 
άβατος



2 
απάτητος



3 
απερπάτητος






untroubled




■ adj



1 
άλυπος



2 
ανέγνοιαστος



3 
ξένοιαστος



4 
ξέγνοιαστος



5 
αξένοιαστος



6 
αξέγνοιαστος



7 
απαρενόχλητος



8 
ασκότιστος






untroubledness




■ n.
 αλυπία





untrue

  
  
  


/ʌnˈtɹuː/



■ adj



1 
αναληθής



2 
ασύστατος






untrustworthiness




■ n.
 αναξιοπιστία





untrustworthy

  
  


/ˌʌnˈtɹʌstˌwɜː(ɹ)ði/



■ adj



1 
σκοτεινός



2 
αναξιόπιστος



3 
αναξιόχρεος



4 
αφερέγγυος



5 
ανέμπιστος



6 
ανέντιμος






untrustworthy person




 μπαμπέσης





untuned




■ adj



1 
ακούρδιστος



2 
αρρύθμιστος






untutored




■ adj



1 
αδασκάλευτος



2 
ακαθοδήγητος






untying

  





■ v.
 λύνοντας

untie
/ʌnˈtaɪ/



■ v.



1 
λύνω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



2 
ξεδένω
 (to loosen, as something interlaced or knotted)



3 
λύνω
 (to free from fastening or from restraint)



4 
ξεδένω
 (to free from fastening or from restraint)



5 
ελευθερώνω
 (to free from fastening or from restraint)



6 
λύνω
 (to resolve)



7 
λύνομαι
 (to become untied or loosed)






untyrannical




■ adj
 αδυνάστευτος





ununennium

/uːnuːnˈɛniːəm/



■ n.
 ουνουνέννιο





ununennium (alternatively eka-francium),




 ουνουνέννιο





ununhexium




■ n.
 ουνουνέξιο





ununhexium,




 ουνουνέξιο





ununoctium




■ n.
 ουνουνόκτιο





ununoctium,




 ουνουνόκτιο





ununpentium




■ n.
 ουνουνπέντιο





ununpentium,




 ουνουνπέντιο





ununquadium




■ n.
 ουνοκουάντιο





ununquadium,




 ουνοκουάντιο





ununseptium

/uːnuːnˈsɛpti.əm/



■ n.
 ουνουνσέπτιο





ununseptium,




 ουνουνσέπτιο





ununtrium




■ n.
 ουνούντριο





ununtrium,




 ουνούντριο





unusable

  
  





■ adj
 ανεγχείρητος





unused

/ʌnˈjuːzd/



■ adj



1 
αχρησιμοποίητος
 (not used)



2 
ασυνήθιστος
 (not accustomed (to))






unusual

  
  


/ʌnˈjuːʒuəl/



■ adj
 ασυνήθιστος





unusually

/ʌnˈjuːʒuəli/



■ adv
 ασυνήθιστα





unvaccinated




■ adj



1 
αμπόλιαστος



2 
ανεμβολίαστος






unvalidated




■ adj
 αθεώρητος





unvarnished

  





■ adj



1 
αγυάλιστος



2 
αβερνίκωτος



3 
αστίλβωτος






unveil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʌnˈveɪl/



■ v.



1 
αποκαλύπτω



2 
αποκαλύπτομαι






unveiling

  





■ n.
 αποκαλυπτήρια

unveil
/ʌnˈveɪl/



■ v.



1 
αποκαλύπτω



2 
αποκαλύπτομαι






unverifiable




■ adj
 ανεπαλήθευτος





unverified




■ adj
 αδιασταύρωτος





unversed




■ adj
 ακατατόπιστος





unviolated




■ adj
 αδιακόρευτος





unvoiced

/ˌʌnˈvɔɪst/



■ adj
 άηχος





unwaged




■ adj
 άμισθος





unwalked




■ adj
 απερπάτητος





unwalled




■ adj



1 
αμάντρωτος



2 
απεριτείχιστος



3 
ατείχιστος






unwanted

  


/ʌnˈwɒntɪd/



■ adj
 ανεπιθύμητος





unwanted person arrives




 καταπλέω





unwarned




■ adj
 ανειδοποίητος





unwarranted




■ adj
 αθεμελίωτος





unwashed

  





■ adj
 άνιφτος





unwasted




■ adj
 ασκόρπιστος





unwatered




■ adj
 ανέρωτος





unwaxed




■ adj
 ακέρωτος





unwearied

/ʌnˈwɪəɹid/



■ adj
 ακοπίαστος





unwearying




■ adj
 αβάρετος





unwed

  
  
  





■ adj
 ανύπαντρος





unweeded




■ adj



1 
αβοτάνιστος



2 
ακαθάριστος






unweeping




■ adj
 αδάκρυτος





unweighed




■ adj
 αζύγιστος





unwelcome

  
  
  





■ adj
 ανεπιθύμητος





unwell

  


/ʌnˈwɛl/



■ adj
 αδιάθετος





unwetted




■ adj



1 
άβρεχτος



2 
ανότιστος






unwhipped

  





■ adj
 αμαστίγωτος





unwholesome

  


/ˌənˈhoʊlsəm/



■ adj
 ανθυγιεινός





unwieldy

  
  
  
  


/ˌʌnˈwɪəl.di/



■ adj
 ανάποδος





unwilling

/ʌnˈwɪlɪŋ/



■ adj



1 
αθέλητος



2 
άθελος



3 
άκων



4 
απρόθυμος






unwilling to kneel




 αγονάτιστος





unwillingly




■ adv
 άθελα





unwillingness

  





■ n.
 απροθυμία





unwilting




■ adj
 αμάραντος





unwinnowed




■ adj
 αλίχνιστος





unwiped




■ adj



1 
ασκούπιστος



2 
ασφούγγιστος






unwise

  
  


/ʌnˈwaɪz/



■ adj



1 
άσοφος



2 
ασύνετος






unwisely




■ adv
 άσοφα





unwitting

  





■ adj
 αβούλητος





unwittingly

  


/ʌnˈwɪtɪŋli/



■ adv
 αθέλητα





unworkable

  





■ adj
 ανεφάρμοστος





unworked




■ adj



1 
αδούλευτος



2 
αδέψητος



3 
ανεπεξέργαστος






unworldly

  
  





■ adj
 αλαφροΐσκιωτος





unworn




■ adj
 άβαλτος





unworried




■ adj



1 
ηρεμία



2 
ανέγνοιαστος



3 
ξένοιαστος






unworthily




■ adv
 ανάξια





unworthiness

  
  





■ n.



1 
αναξιότητα



2 
αναξιοσύνη






unworthy

  
  
  


/ʌnˈwɝði/



■ adj
 ανάξιος





unwound

  
  
  


/ʌnˈwaʊ̯nd/



■ v.
 ακούρδιστος





unwounded




■ adj



1 
άγγιχτος



2 
ανέγγιχτος



3 
αλάβωτος


unwound
/ʌnˈwaʊ̯nd/



■ v.
 ακούρδιστος





unwoven




■ adj
 ανύφαντος





unwrapped




■ adj
 ασυσκεύαστος





unwrinkled




■ adj



1 
αζάρωτος



2 
αρρυτίδωτος



3 
ασούφρωτος



4 
ατσαλάκωτος






unwritten




■ adj
 άγραφος





unwritten law




 αντέτι





unwrought




■ adj
 ασφυρηλάτητος





unyielding




■ adj



1 
αγονάτιστος



2 
αμαλάκωτος



3 
αμάλαχτος



4 
ανένδοτος



5 
ανυποχώρητος






unyoked




■ adj



1 
άζευτος



2 
αζευγάριστος






unzip

  
  
  





■ v.
 αποσυμπιέζω





up

  
  
  
  
  
  
  


/ʌp/



■ adv
 πάνω


■ prep
 πάνω





up and down

  





■ adv
 πάνω κάτω





up close




■ adv
 εκ του σύνεγγυς





up the duff




■ prep_phrase
 γκαστρωμένος





up to date

  
  





■ prep_phrase
 ενημερωμένος

up-to-date
/ˌʌp tə ˈdeɪt/



■ adj



1 
τρέχων



2 
πρόσφατος



3 
επικαιροποιημένος



4 
πρόσφατος






up-and-coming

  





■ adj
 ανερχόμενος





up-to-date

  
  


/ˌʌp tə ˈdeɪt/



■ adj



1 
τρέχων



2 
πρόσφατος



3 
επικαιροποιημένος



4 
πρόσφατος






Upanishad

  





■ n.
 ουπανισάντ





upbeat

  
  


/ʌpˈbit/



■ n.
 άρση





upbringing

  


/ˈʌpˌbrɪŋɪŋ/



■ n.
 ανατροφή





upcoming

  
  





■ adj
 επέρχομαι





update

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌp.deɪt/



■ n.
 ενημέρωση


■ v.
 ενημερώνω





upfront

  
  
  
  
  


/ʌpˈfɹʌnt/



■ adj
 προκαταβολικός





upgrade

  
  
  


/ˈʌp.ɡɹeɪd/



■ n.
 αναβάθμιση


■ v.
 αναβαθμίζω





upheaval

  


/ʌpˈhi.vəl/



■ n.



1 
χαμός



2 
της τρελής






upheld

/ʌpˈhɛld/



■ v.
 στηριγμένος

uphold
/ˌʌpˈhəʊld/



■ v.



1 
αναβαστάζω



2 
στηρίζω






uphill

  
  
  


/ˈʌphɪl/



■ adv



1 
ανηφορικός



2 
ανάντης



3 
ανωφερής






uphill road







1 
ανηφόρα



2 
ανηφοριά






uphold

  
  
  
  
  


/ˌʌpˈhəʊld/



■ v.



1 
αναβαστάζω



2 
στηρίζω






upholster

  
  
  
  
  
  


/əˈpɒl.stə(ɹ)/



■ v.
 επιπλοστρώνω





upholstery

  
  
  
  


/ʌpˈhəʊlstəɹi/



■ n.



1 
ταπετσαρία



2 
ντύσιμο






upkeep

  
  
  
  


/ˈʌpkip/



■ n.
 συντήρηση





uplift

  
  
  
  
  


/ʌpˈlɪft/



■ v.
 μεταρσιώνω





uplift morals




 ηθικοποιώ





upload

  
  
  
  
  


/əpˈləʊd/



■ v.



1 
ανεβάζω



2 
αναφορτώνω



■ n.



1 
ανέβασμα



2 
αναφόρτωση






uploading

  


/ˈʌpˌloʊdɪŋ/



■ n.



1 
ανέβασμα



2 
φόρτωση


upload
/əpˈləʊd/



■ v.



1 
ανεβάζω



2 
αναφορτώνω



■ n.



1 
ανέβασμα



2 
αναφόρτωση






upon

  
  
  
  
  
  
  
  


/əˈpɒn/



■ prep



1 
σε



2 
επί



3 
καταπάνω






upper

  
  
  


/ˈʌpə(ɹ)/



■ adj



1 
άνω



2 
ανώτερος



3 
ανωμεριά






upper arm

  





■ n.
 βραχίονας





Upper Bavaria




■ name
 Άνω Βαυαρία





upper case

  
  





■ n.
 κεφαλαία





upper class

  


/ˌʌpəˈklɑːs/



■ n.



1 
πατρίκιος



2 
πατρικία






upper dot







1 
άνω τελεία



2 
άνω στιγμή






upper floor







1 
ανώγι



2 
ανώγειο






upper house

  





■ n.
 άνω βουλή





upper jawbone




 άνω γνάθος





upper point







1 
άνω τελεία



2 
άνω στιγμή






upper stop







1 
άνω τελεία



2 
άνω στιγμή






Upper Volta




■ name
 Άνω Βόλτα





uppercase

  
  
  
  





■ adj
 μεγάλος

upper case



■ n.
 κεφαλαία





uppercase letter

  





■ n.



1 
κεφαλαίο



2 
κεφαλαίο γράμμα






Uppsala

/ˈʊpsɑːlə/



■ name
 Ουψάλα





upright

  
  
  
  


/ˈʌpɹaɪt/



■ adj



1 
ορθός



2 
ακέραιος



3 
ακάθιστος



4 
έντιμος


upright piano



■ n.
 όρθιο πιάνο





upright piano

  
  
  
  





■ n.
 όρθιο πιάνο





uprightness

  


/ˌʌpˈɹaɪtnəs/



■ n.
 ακεραιότητα





uprising

  





■ n.
 εξέγερση





upriver

  





■ adv



1 
αναπλέω



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλους



4 
ανάπλωρος






uproar

  
  
  
  
  


/ˈʌpɹɔː/



■ n.
 τζερτζελές





uproot

  
  
  
  
  


/ˌʌpˈɹuːt/



■ v.
 ξεριζώνω





ups and downs




■ n.
 ανεβοκατέβασμα





upset

  
  
  
  
  
  
  
  





■ adj
 θυμωμένος





upset (to make




 στενοχωρώ





upset and depressed




 στενοχωρημένος





upsetting

  
  





■ v.



1 
αναποδογύρισμα



2 
ανατροπή


upset



■ adj
 θυμωμένος





upside down

  
  
  
  
  


/ˌʌpsaɪd ˈdaʊn/



■ adv



1 
ανάποδα
 (inverted)



2 
άνω κάτω
 (in great disorder)



■ adj
 ανάποδος





upside-down




■ adv
 ανάστροφος

upside down
/ˌʌpsaɪd ˈdaʊn/



■ adv



1 
ανάποδα
 (inverted)



2 
άνω κάτω
 (in great disorder)



■ adj
 ανάποδος





upsilon

  
  
  
  


/juːpˈsaɪ.lən/



■ n.
 ύψιλον





upstairs

  
  
  
  


/ˌʌpˈstɛɹz/



■ adv
 πάνω





upstart

  
  
  


/ˈʌp.stɑːt/



■ n.
 αριβίστας





upstream

  
  
  
  
  


/ʌpˈstɹiːm/



■ adj



1 
αναπλέω



2 
ανάπλευση



3 
ανάπλους



4 
ανάπλωρος






upsurge

  
  
  





■ n.
 εκτόξευση





upthrust

  
  
  





■ n.
 άνωση





upturn

  
  
  
  


/ˈʌp.tɜːn/



■ n.
 αναθέρμανση





Upupa epops




 τσαλαπετεινός





upward

/ˈʌpwɚd/



■ adv



1 
ανατιμητικός



2 
αυξητικός






upward slope







1 
ανηφόρα



2 
ανηφοριά



3 
ανωμεριά






upwards

/ˈʌpwədz/



■ adv
 ανατιμητικός





Ural

/ˈjʊəɹəl/



■ name
 Ουράλης





Ural Mountains

  





■ name



1 
Ουράλια Όρη



2 
Ουράλια






Ural-Altaic




■ name
 ουραλοαλταϊκός





Urals




■ name
 Ουράλια





Urania

/jʊˈɹeɪ.ni.ə/



■ name
 Ουρανία





uranium

  


/jʊˈɹeɪniəm/



■ n.
 ουράνιο





Uranus

/ˈjʊɹənəs/



■ name
 Ουρανός





uranyl

  





■ n.
 ουρανύλιο





Urartu

/uːˈɹɑːtuː/



■ name
 Ουραρτού





urban

  
  
  


/ˈɜːb(ə)n/



■ adj
 αστικός





Urban

  





■ name
 Ουρβανός





urban legend

  





■ n.
 αστικός μύθος





urban main road




 αστική οδική αρτηρία





urban planning

  





■ n.



1 
πολεοδομία
 (conscious design of towns and cities)



2 
πολεοδόμηση
 (conscious design of towns and cities)



3 
πολεοδομία
 (science)






urban/city bus




 αστικό





urbane

  
  


/ɜːˈbeɪn/



■ adj
 κόσμιος

urban
/ˈɜːb(ə)n/



■ adj
 αστικός





urbanisation

  





■ n.
 αστικοποίηση

urbanization



■ n.
 αστικοποίηση





urbanisation (UK)




 αστισμός





urbanise (UK)




 αστικοποιώ





urbanization

  
  
  





■ n.
 αστικοποίηση





urbanize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αστικοποιώ





urchin

  
  
  


/ˈɜːtʃɪn/



■ n.



1 
διαβολάκι



2 
παλιόπαιδο






Urdu

  


/ˈʊəˌduː/



■ name
 Ούρντου





urea

  


/jʊˈɹiːə/



■ n.
 ουρία





uremia

  
  
  
  





■ n.
 ουραιμία





uremic

  
  


/jʊəˈɹiːmɪk/



■ adj
 ουραιμικός





urethra

  
  
  


/jʊˈɹiːθɹə/



■ n.
 ουρήθρα





urethroscope

  
  
  





■ n.
 ουρηθροσκόπιο





urethroscopy

  





■ n.



1 
ουρηθροσκόπηση



2 
ουρηθροσκοπία






Urfa




■ name
 Σανλιούρφα





urge

  
  
  
  
  
  


/ɜːd͡ʒ/



■ n.
 παρόρμηση


■ v.
 παροτρύνω





urge on

  
  
  





■ v.
 βιάζω





urge to pee







1 
κατούρημα



2 
κατουρλιό






urge to piss







1 
κατούρημα



2 
κατουρλιό






urgency

  
  


/ˈɜː.d͡ʒən.si/



■ n.
 επείγον





urgent

/ˈɜː.d͡ʒənt/



■ adj
 επείγων





urgently




■ adv
 επειγόντως





urging

  


/ˈɝd͡ʒɪŋ/



■ v.



1 
προτροπή



2 
ώθηση


urge
/ɜːd͡ʒ/



■ n.
 παρόρμηση


■ v.
 παροτρύνω





Uriel




■ name
 Ουριήλ





urinal

  


/jʊəˈraɪnəl/



■ n.
 ουρητήριο





urinary

  


/ˈjʊəɹɪn(ə)ɹi/



■ adj
 ουρικός





urinary bladder

  





■ n.
 ουροδόχος κύστη





urinate

  
  
  


/ˈjʊəɹɪneɪt/



■ v.
 ουρώ





urination

  


/jʊəɹɪˈneɪʃən/



■ n.
 ούρηση





urine

  
  
  


/ˈjʊəɹɪn/



■ n.
 ούρα





URL

  


/ˌjuːˌɑːɹˈɛl/



■ n.



1 
ΟΕΠ



2 
ιστοδιεύθυνση


Uniform Resource Locator



■ n.



1 
ΟΕΠ



2 
ιστοδιεύθυνση






urn

  
  
  
  
  


/ɜːn/



■ n.



1 
υδρία
 (a vase with a footed base)



2 
τεφροδόχος
 (a vessel for ashes or cremains of a deceased person)






urolith

  





■ n.
 ουρόλιθος





urolithiasis

  





■ n.
 ουρολιθίαση





urologist

  





■ n.
 ουρολόγος





uroscopy

  
  





■ n.
 ουροσκοπία





urothelium

  





■ n.
 ουροθήλιο





Ursa Major

/ˌɝsə ˈmeɪdʒɚ/



■ name
 Μεγάλη Άρκτος





Ursa Minor

/ˌɝsə ˈmaɪnɚ/



■ name
 Μικρή Άρκτος





ursine

  


/ˈɜː.saɪn/



■ adj
 αρκουδιάρικος





Ursula

/ˈɜː(ɹ).sjʊ.lə/



■ name



1 
Ούρσουλα



2 
Ουρσούλα






Uruguay

  


/ˈjʊə.ɹə.ɡwaɪ/



■ name
 Ουρουγουάη





Uruguayan

  


/ˌjʊəɹəˈɡwaɪən/



■ n.



1 
Ουρουγουανός



2 
Ουρουγουανή






us

  
  
  
  


/ʌs/



■ pron
 μας





USA

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/juː ɛs ˈeɪ/



■ name
 ΗΠΑ





usage

  
  
  
  


/ˈjuːsɪd͡ʒ/



■ n.
 χρήση





USB port

  





■ n.
 θύρα USB





use

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/juːz/



■ n.



1 
χρήση
 (act of using)



2 
χρησιμότητα
 (usefulness)



3 
χρήση
 (function)



■ v.



1 
χρησιμοποιώ
 (employ, apply)



2 
καταναλώνω
 (to exhaust the supply of, to consume)



3 
συνηθίζω
 (rare: to habitually do)






use a keyboard




 πληκτρολογώ





use a typewriter




 δακτυλογραφώ





use bellows




 αναρριπίζω





use drugs




 πίνω





use indirect speech




 πλαγιάζω





use obscenities




 αισχρολογώ





use up

  
  
  





■ v.



1 
ξοδεύω



2 
εξαντλώ






used

  
  
  
  


/juːzd/



■ adj



1 
χρησιμοποιημένος
 (that is or has or have been used)



2 
μεταχειρισμένος
 (that has or have previously been owned by someone else)


use
/juːz/



■ n.



1 
χρήση
 (act of using)



2 
χρησιμότητα
 (usefulness)



3 
χρήση
 (function)



■ v.



1 
χρησιμοποιώ
 (employ, apply)



2 
καταναλώνω
 (to exhaust the supply of, to consume)



3 
συνηθίζω
 (rare: to habitually do)






used figuratively




 αγκλέορας





used in expressions




 μεν





used to

  
  
  
  
  


/juːs(t).tu/



■ adj
 συνηθισμένος





used to describe:




 πλακατζής





used with δεν




 λέω





useful

  
  
  


/ˈjuːsfəl/



■ adj
 χρήσιμος





useful addition




 συν





useful idiot

  





■ n.
 χρήσιμος ηλίθιος





usefulness

  
  


/ˈjuːsfəlnəs/



■ n.
 χρησιμότητα





useless

  
  
  


/ˈjuːs.ləs/



■ adj



1 
άχρηστος
 (without use or possibility to be used)



2 
μάταιος
 (unhelpful, pointless)



3 
άχρηστος
 (unable to do well)






uselessly




■ adv



1 
αδιαφόρετα



2 
ανώφελα






user

  
  
  


/ˈjuːzə/



■ n.



1 
χρήστης
 (one who uses something, a consumer)



2 
χρήστρια
 (one who uses something, a consumer)



3 
χρήστης ναρκωτικών
 (one who uses drugs)



4 
χρήστρια ναρκωτικών
 (one who uses drugs)



5 
χρήστης
 (person who uses a computer)



6 
χρήστρια
 (person who uses a computer)


username



■ n.



1 
χρηστώνυμο



2 
όνομα χρήστη






user interface

  
  
  





■ n.
 διεπαφή χρήστη





username

  
  
  
  
  





■ n.



1 
χρηστώνυμο



2 
όνομα χρήστη






usher

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌʃəɹ/



■ n.
 ταξιθέτης





usherette

  





■ n.
 ταξιθέτρια





using

  


/ˈjuː.zɪŋ/



■ v.
 ενεργοποίηση

use
/juːz/



■ n.



1 
χρήση
 (act of using)



2 
χρησιμότητα
 (usefulness)



3 
χρήση
 (function)



■ v.



1 
χρησιμοποιώ
 (employ, apply)



2 
καταναλώνω
 (to exhaust the supply of, to consume)



3 
συνηθίζω
 (rare: to habitually do)






using a stamp




 σφράγισμα





Uskudar

  





■ name
 Ουσκουντάρ





USSR

  
  


/ˌjuː.ɛs.ɛsˈɑː/



■ name
 ΕΣΣΔ

Ukrainian Soviet Socialist Republic



■ name
 Σοβιετική Σοσιαλιστική Δημοκρατία της Ουκρανίας





usual

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjuːʒʊəl/



■ adj



1 
συνήθης



2 
τακτικός



3 
κανονικός






usually

  
  


/ˈjuːʒ(ʊə)li/



■ adv
 συνήθως





usually as scholium




 ενθύμηση





usually insubstantial




 παλάβρα





usually long




 τουαλέτα





usually male







1 
Δωδεκανήσιος



2 
Αβησσυνός



3 
αρβανός






usually of food




 σκασμός





usually verse




 στίχος





usucapion

  
  


/ˌjuːzjʊˈkeɪpiən/



■ n.
 χρησικτησία





usufruct

  
  
  
  


/ˈjuːz(j)ʊfɹʌkt/



■ n.
 επικαρπία





usurer

  


/ˈjuːʒəɹə/



■ n.
 τοκογλύφος





usuress

  


/ˌjuːʒəˈɹɛs/



■ n.
 τοκογλύφος





usurious

  


/juːˈʒuːɹɪəs/



■ adj
 τοκογλυφικός





usurp

  
  
  
  
  


/juˈsɝp/



■ v.
 σφετερίζομαι





usurpation

  


/ˌjuː.sə(ɹ)ˈpeɪ.ʃən/



■ n.
 αντιποίηση





usurper

  
  
  


/juˈsɜɹ.pəɹ/



■ n.
 σφετεριστής





usury

  
  
  


/ˈjuːʒəɹi/



■ n.
 τοκογλυφία





UTC




■ name
 Συντονισμένη Παγκόσμια Ώρα





utensil

  


/juˈtɛn.səl/



■ n.



1 
σκεύος
 (device for domestic use, in the kitchen, or in war)



2 
σύνεργο
 (device for domestic use, in the kitchen, or in war)



3 
εργαλείο
 (device for domestic use, in the kitchen, or in war)



4 
σύνεργο
 (small implement specialized for certain types of processing)



5 
εργαλείο
 (small implement specialized for certain types of processing)






uterine

  


/ˈjutəɹaɪn/



■ adj
 μητρικός





utilise

  
  
  
  
  
  
  


/ˈjuːtɪlaɪz/



■ v.
 αξιοποιώ

utilize
/ˈjuː.tɪ.laɪz/



■ v.
 αξιοποιώ





utilise (UK)




 αξιοποιώ





utiliser (UK)







1 
χρήστης



2 
χρήστρια






utilitarian

  


/juːˌtɪlɪˈtɛəɹi.ən/



■ adj



1 
πρακτικός



2 
λειτουργικός



■ n.



1 
ωφελιμιστής



2 
ωφελιμίστρια






utilitarianism

  





■ n.
 ωφελιμισμός





utility

  
  
  
  


/juːˈtɪl.ɪ.ti/



■ n.
 χρησιμότητα





utility function

  





■ n.
 συνάρτηση χρησιμότητας





utilization

  
  
  





■ n.



1 
αξιοποίηση



2 
χρησιμοποίηση






utilize

  
  
  
  


/ˈjuː.tɪ.laɪz/



■ v.
 αξιοποιώ

utilise
/ˈjuːtɪlaɪz/



■ v.
 αξιοποιώ





utilizer

  
  





■ n.



1 
χρήστης



2 
χρήστρια






utmost

  


/ˈʌtmə(ʊ̯)st/



■ adj



1 
άκρος



2 
υπέρτατος






utopia

  
  
  
  


/juːˈtəʊ.pi.ə/



■ n.
 ουτοπία





utopian

  
  
  


/juːˈtəʊ.pi.ən/



■ adj
 ουτοπικός





utopian socialism

  
  





■ n.
 ουτοπικός σοσιαλισμός





Utrecht

/ˈjuˌtɹɛkt/



■ name
 Ουτρέχτη





utricle

  
  
  


/ˈjuː.tɹɪk.əl/



■ n.
 ασκός





Uttar Pradesh

  
  
  


/ˈʊtəɹ pɹəˈdɛʃ/



■ name



1 
Ούταρ Πραντές



2 
Ούτταρ Πραντές






Uttarakhand

  
  
  
  


/ˌʊtəˈɹɑːkʌnd/



■ name
 Ουταράχαντ





utter

  
  
  
  
  
  
  


/ˈʌtə/



■ adj



1 
απόλυτος



2 
ολοσχερής
 (masculine)



3 
πλήρης



■ v.



1 
αρθρώνω



2 
βγάζω



3 
εκφέρω



4 
λέω



5 
τραυλίζω



6 
ψελλίζω






utterly

  
  


/ˈʌt.ə(ɹ).li/



■ adv



1 
άρδην



2 
ολοσχερώς



3 
ολοκληρωτικά



4 
κατά κράτος






uttermost

  


/ˈʌtəɹmoʊst/



■ adj
 άκρος





uvula

  
  
  


/ˈjuː.vjʊl.ə/



■ n.
 σταφυλή





uvular

  


/ˈjuːvjʊlə/



■ adj
 σταφυλικός





uxoricide

  


/ʌkˈsɔː.ɹɪˌsaɪd/



■ n.
 συζυγοκτόνος


■ n.
 συζυγοκτονία





uyezd

  
  
  
  
  





■ n.
 ουγέστ





Uzbekistan

  
  
  


/ʊzˌbɛkɪˈstɑːn/



■ name
 Ουζμπεκιστάν
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V sign

  
  
  





■ n.
 σήμα της ειρήνης





Vaasa




■ name
 Βάασα





vacant

/ˈveɪkənt/



■ adj



1 
κενός



2 
ανοίκιαστος






vacant lot

  





■ n.
 αλάνα





vacate

  
  
  


/veɪˈkeɪt/



■ v.
 εκκενώνω





vacating




■ v.
 ακύρωση

vacate
/veɪˈkeɪt/



■ v.
 εκκενώνω





vacation

  
  
  
  
  


/vəˈkeɪ.ʃ(ə)n/



■ n.
 διακοπές





vaccination

  
  
  
  
  


/ˌvæk.sɪˈneɪ.ʃən/



■ n.
 εμβολιασμός





vaccine

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vækˈsin/



■ n.
 εμβόλιο





vaccinophobia




■ n.
 εμβολιοφοβία





vacillate

  
  
  


/ˈvæ.sə.leɪt/



■ v.
 ταλαντεύομαι





vacillating

  





■ v.
 αμφικλινής

vacillate
/ˈvæ.sə.leɪt/



■ v.
 ταλαντεύομαι





vacillation

  


/væsɪˈleɪʃən/



■ n.
 ταλάντευση





vacuity

  
  


/væˈkjuːɪtɪ/



■ n.



1 
κενότητα
 (emptiness)



2 
κενό
 (vacuum)






vacuole

  


/ˈvækjʊˌəʊl/



■ n.
 κενοτόπιο





vacuum

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvæ.kjuːm/



■ n.
 κενό


■ v.
 σκουπίζω

vacuum cleaner



■ n.
 ηλεκτρική σκούπα





vacuum cleaner

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ηλεκτρική σκούπα





vacuum flask

  





■ n.
 θερμός





vacuum pump

  





■ n.
 αντλία κενού





vade mecum

  
  
  
  
  
  


/ˌveɪdi ˈmiːkəm/



■ n.
 βοήθημα





Vaduz

/vəˈduːts/



■ name
 Βαντούζ





vagabond

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvæ.ɡə.bɒnd/



■ n.
 ασυμμάζευτος





vagabondage




■ n.
 αλητεία





vagary

  
  
  


/vəˈɡɛɚ.i/



■ n.



1 
ιδιοτροπία
 (An erratic, unpredictable occurrence or action)



2 
φαντασιοπληξία
 (An impulsive or illogical desire; a caprice)






vagina

  
  
  
  
  
  
  


/vəˈdʒaɪ.nə/



■ n.



1 
κόλπος



2 
κολεός






vaginal sex




■ n.



1 
κολπική συνουσία



2 
κολπικό σέξ






vaginismus

  
  
  


/væd͡ʒɪˈnɪzməs/



■ n.



1 
κολεόσπασμος



2 
κολπισμός



3 
κολπόσπασμος






vaginitis

  
  





■ n.



1 
κολπίτιδα



2 
κολπίτις






vaginosis

  





■ n.
 κολπίτιδα





vagrancy

  


/ˈveɪɡɹənsɪ/



■ n.
 αλητεία





vagrant

  


/ˈveɪɡɹənt/



■ n.



1 
αλήτης
 (person who wanders from place to place — see also nomad, wanderer)



2 
αλήτισσα
 (person who wanders from place to place — see also nomad, wanderer)



3 
αλήτης
 (person without settled employment or habitation who supports himself or herself by begging or some dishonest means — see also tramp, vagabond)



4 
αλήτισσα
 (person without settled employment or habitation who supports himself or herself by begging or some dishonest means — see also tramp, vagabond)



■ adj



1 
αλητεύω
 (wandering from place to place, particularly when without any settled employment or habitation)



2 
αλήτικος
 (wandering from place to place, particularly when without any settled employment or habitation)



3 
αλητεύω
 (moving without certain direction)






vague

  
  
  
  
  


/veɪɡ/



■ adj



1 
ασαφής



2 
αόριστος






vague words







1 
αοριστία



2 
αοριστολογία



3 
αοριστολογίες



4 
αοριστίες






vaguely

/ˈveɪɡli/



■ adv
 αμυδρά





vagueness

  





■ n.



1 
αμυδρότητα



2 
αμαυρότητα



3 
αοριστία



4 
αοριστολογία



5 
ασάφεια






vagus nerve

  
  
  





■ n.
 πνευμονογαστρικό νεύρο





vain

  
  
  
  
  
  
  


/veɪn/



■ adj



1 
ματαιόδοξος
 (overly proud of one's appearance)



2 
μάταιος
 (pointless, futile)






vain person




 αβδηρίτης





vainglorious

/ˌveɪnˈɡlɔː.ɹi.əs/



■ adj
 ματαιόδοξος





vainglory

  
  
  


[veɪnˈɡlɔː.ɹi]



■ n.
 ματαιοδοξία





vainly

  
  


/ˈveɪnli/



■ adv
 ανώφελα





valence

  
  
  


/ˈveɪl(ə)ns/



■ n.
 σθένος





valence electron

  





■ n.
 ηλεκτρόνιο σθένους





Valencia

  


/vəˈlɛnsi.ə/



■ name
 Βαλένθια





valency

  


/ˈveɪlənsi/



■ n.
 σθένος

valence
/ˈveɪl(ə)ns/



■ n.
 σθένος





valenki

  





■ n.
 βάλενκι





Valens




■ name



1 
Ουάλης



2 
Βάλης






Valentina

  





■ name
 Βαλεντίνα





Valentine

  


/ˈvæləntaɪn/



■ name
 Βαλεντίνος





Valentinian

  





■ name



1 
Ουαλεντινιανός



2 
Βαλεντινιανός






Valeria

/vəˈlɪəɹi.ə/



■ name
 Βαλέρια





valerian

  


/vəˈlɪəɹɪən/



■ n.
 νάρδος





Valerian

  





■ name
 Βαλεριάνος





valet

  
  
  


/ˈvæleɪ/



■ n.



1 
υπηρέτης
 (a man's personal male attendant)



2 
συνοδός
 (a female chaperone who accompanies a man)



3 
καμαριέρης
 (a hotel employee performing such duties for guests)



4 
παρκαδόρος
 (a person employed to clean or park cars)






valet car parker




 παρκαδόρος





valetudinarian

  


/ˌvæ.ləˌtuː.dɪˈnɛə.ɹi.ən/



■ adj
 υποχονδριακός


■ n.
 υποχόνδριος





Valhalla

  
  
  


/vælˈhælə/



■ name
 Βαλχάλλα





valiant

  
  


/ˈvæliənt/



■ adj



1 
ανδρείος



2 
θαρραλέος



3 
τολμηρός






valiantly




■ adv



1 
ανδρείως



2 
γενναία






valid

  


/ˈvælɪd/



■ adj



1 
έγκυρος



2 
αποδεκτός






validate

  
  
  
  


/ˈvæl.ɪ.deɪt/



■ v.
 επικυρώνω





validity

  


/vəˈlɪd.ɪ.ti/



■ n.
 εγκυρότητα





valine

  





■ n.
 βαλίνη





valkyrie

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvælˌkɪ.ɹi/



■ n.
 βαλκυρία





Valle d'Aosta

/ˌvaleɪ dɑːˈɒstə/



■ name



1 
Κοιλάδα της Αόστης



2 
Κοιλάδα της Αόστα






Valletta

  
  
  


/vəˈlɛtə/



■ name
 Βαλέτα





valley

  
  
  
  
  


/ˈvæli/



■ n.
 κοιλάδα





Valley of the Sun




■ name
 Η κοιλάδα του ήλιου





valor

  


/ˈvælɚ/



■ n.



1 
θάρρος



2 
ανδρεία


valour
/ˈvælə/



■ n.



1 
ψυχή



2 
κουράγιο






valor (US)







1 
ανδραγαθία



2 
ανδρειοσύνη






valorous

  


/ˈvælərəs/



■ adj



1 
ανδρείος



2 
ανδρειωμένος



3 
αντρειωμένος






valour

  
  
  


/ˈvælə/



■ n.



1 
ψυχή



2 
κουράγιο






valour (UK)







1 
θάρρος



2 
ανδραγαθία



3 
ανδρειοσύνη






valuable

  
  
  


/ˈvælju(ə)bl̩/



■ adj
 πολύτιμος


■ n.
 τιμαλφές





valuation

  
  
  


/ˌvæ.ljuːˈeɪ.ʃən/



■ n.
 αποτίμηση





value

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvæl.juː/



■ n.



1 
αξία
 (quality that renders something desirable or valuable)



2 
αξία
 (degree of importance given to something)



3 
αξία
 (amount (of money, goods or services) that is considered to be a fair equivalent for something else)



4 
τιμή
 (numerical quantity measured or assigned or computed)



5 
αξία
 (ideal accepted by some individual or group)






value added tax

  
  
  
  





■ n.
 φόρος προστιθέμενης αξίας





valve

  
  
  


/ˈvælv/



■ n.
 βαλβίδα





vampire

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvæm.paɪ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
βαμπίρ
 (mythological creature)



2 
βρικόλακας
 (mythological creature)



3 
δράκουλας
 (mythological creature)



4 
νυχτερίδα
 (bat)



5 
βαμπίρ
 (bat)






vampire bat

  





■ n.
 νυχτερίδα





van

  
  
  


/væn/



■ n.



1 
φορτηγάκι
 (a covered vehicle)



2 
βαγόνι
 (enclosed railway vehicle for transport of goods)


vanguard
/ˈvænˌɡɑɹd/



■ n.



1 
εμπροσθοφυλακή
 (leading units of an army)



2 
πρωτοπορία
 (forefront of any group or movement)



3 
αβάν-γκαρντ
 (forefront of any group or movement)






Van Gogh

  
  


/vænˈɡoʊ/



■ name
 βαν Γκογκ





vanadinite

  





■ n.
 βαναδινίτης





vanadium

  


/vəˈneɪdi.əm/



■ n.
 βανάδιο





Vancouver

  
  
  
  
  
  
  


/vænˈkuː.vɚ/



■ name



1 
Βανκούβερ



2 
Βανκουβέριο






vandal

  


/ˈvændəl/



■ n.



1 
βάνδαλος
 (masculine)



2 
βανδαλιστής






Vandal

  





■ n.
 Βάνδαλος





Vandalic

/vænˈdæl.ɪk/



■ adj
 βανδαλικός


■ name
 βανδαλική





vandalism

  


/ˈvændəlɪzm̩/



■ n.
 βανδαλισμός





Vanellus gregarius




 αγελοκαλημάνα





Vanellus spinosus




 αγκαθοκαλημάνα





Vanessa

/vəˈnɛsə/



■ name
 Βανέσσα





vanguard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvænˌɡɑɹd/



■ n.



1 
εμπροσθοφυλακή
 (leading units of an army)



2 
πρωτοπορία
 (forefront of any group or movement)



3 
αβάν-γκαρντ
 (forefront of any group or movement)






vanilla

  
  
  
  


/vəˈnɪlə/



■ n.
 βανίλια


■ adj



1 
κανονικός



2 
απλός



3 
βασικός






vanish

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvænɪʃ/



■ v.
 εξαφανίζομαι





vanished

/ˈvænɪʃt/



■ adj
 άρατος

vanish
/ˈvænɪʃ/



■ v.
 εξαφανίζομαι





vanity

  


/ˈvænɪti/



■ n.
 ματαιοδοξία





vanity press

  


/ˌvænɪti ˈpɹɛs/



■ n.
 εκδόσεις επί πληρωμή





vanquish

  
  
  
  
  
  


/ˈvæŋkwɪʃ/



■ v.
 καταβάλλω





Vantaa




■ name
 Βάνταα





Vanuatu

/ˌvænuːˈaːtuː/



■ name
 Βανουάτου





vape

  
  
  


/veɪp/



■ v.
 ατμίζω





vaper

  





■ n.
 ατμιστής





vapor

  
  
  
  


/ˈveɪpə/



■ n.
 ατμός





vaporisation (UK)




 αεροποίηση





vaporise (UK)




 αεροποιώ





vaporization

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αεροποίηση





vaporize

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 αεροποιώ





vapors




■ n.
 αναθυμίαση

vapor
/ˈveɪpə/



■ n.
 ατμός





vapours (UK)




 αναθυμίαση





Varangian

  


/vəˈɹæn.d͡ʒi.ən/



■ n.



1 
Βάραγγος
 (member of a Scandinavian tribe)



2 
Βαράγγειοι
 (member of the imperial body guard at Constantinople from 955)






varia lectio

  
  
  
  
  


/ˈvɛəɹɪəˈlɛktɪəʊ/



■ n.
 διαφορετική γραφή





variability

  


/ˌvɛəɹ.i.əˈbɪl.ə.ti/



■ n.
 μεταβλητότητα





variable

  
  
  
  
  


[ˈvɛə.ɹi.ə.bl̩]



■ adj



1 
ευμετάβλητος
 (able to vary)



2 
άστατος
 (able to vary)



3 
ευμετάβολος
 (able to vary)



4 
μεταβλητός
 (marked by diversity or difference)



5 
μεταβλητή
 (mathematics: having no fixed quantitative value)



■ n.
 μεταβλητή





variable star

  





■ n.
 μεταβλητός αστέρας





variant

  
  
  
  
  


/ˈvɛəɹi.ənt/



■ n.
 παραλλαγή





variant of αγρικάω




 αγρικώ





variant of βοηθάω




 βοηθώ





variant of γρικάω




 γρικώ





variant of Εύα




 Εύη





variant of τσιμπάω




 τσιμπώ





variant of χαμογελάω




 χαμογελώ





variation

  
  
  
  


/ˌvɛəɹɪˈeɪʃn̩/



■ n.
 παραλλαγή





varicocele

  
  


/ˈvaɹɪkə(ʊ)siːl/



■ n.
 κιρσός





varicose vein

  





■ n.
 κιρσός





varied

/ˈvɛəɹid/



■ adj
 ποικίλος

vary
/ˈvɛəɹi/



■ v.



1 
διαφέρω



2 
ποικίλλω






variegate

  
  
  


/ˈvɛɹiəɡeɪt/



■ v.
 ποικίλλω





variegated

/ˈveəɹɪəˌɡeɪtɪd/



■ adj
 ποικίλος

variegate
/ˈvɛɹiəɡeɪt/



■ v.
 ποικίλλω





variety

  
  
  
  
  
  


/vəˈɹaɪ.ɪ.ti/



■ n.
 ποικιλία





variety of Aster




 αστράκι





various

/ˈvɛəɹi.əs/



■ adj
 διάφορος





various small fish




 γαύρος





Varna

  





■ name
 Βάρνα





varnish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɑː(ɹ)nɪʃ/



■ n.



1 
βερνίκι



2 
βερνικώνω






varnishing

  





■ v.
 βερνίκωμα

varnish
/ˈvɑː(ɹ)nɪʃ/



■ n.



1 
βερνίκι



2 
βερνικώνω






Varus




■ name
 Ούαρος





vary

  
  
  
  
  


/ˈvɛəɹi/



■ v.



1 
διαφέρω



2 
ποικίλλω






vascular

  


/ˈvæskjələ/



■ adj
 αγγειακός





vascular surgeon




 αγγειοχειρουργός





vascular surgery







1 
αγγειοχειρουργική



2 
αγγειοχειρουργείο






vase

  
  
  


/vɑːz/



■ n.



1 
ανθοδοχείο



2 
βάζο






vasectomy

  


/vəˈsɛktəmi/



■ n.
 αγγειεκτομή





vasilopita

  





■ n.
 βασιλόπιτα





vasoactive




■ adj
 αγγειοδραστικός





vasoconstricting




■ adj
 αγγειοσυσταλτικός





vasoconstriction

  





■ n.
 αγγειοσυστολή





vasoconstrictive




■ adj
 αγγειοσυσταλτικός





vasoconstrictory




■ adj
 αγγειοσυσταλτικός





vasodilating




■ v.
 αγγειοδιασταλτικός





vasodilation

  





■ n.
 αγγειοδιαστολή





vasodilator

  





■ n.
 αγγειοδιασταλτικό





vasodilatory

  





■ adj
 αγγειοδιασταλτικός





vasomotor

  





■ adj
 αγγειοκινητικός





vasopressin

  
  


/ˌveɪzəʊˈpɹɛsɪn/



■ n.



1 
αγγειοπιεσίνη



2 
βασοπρεσίνη






vasospasm

  





■ n.
 αγγειόσπασμος





vassal

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvæsəl/



■ n.



1 
υποτελής



2 
ραγιάς






vast

  
  
  


/vɑːst/



■ adj
 απέραντος





vast quantity




 αβλέμονας





vastness

  


/ˈvæstnəs/



■ n.
 απεραντοσύνη





VAT

/ˌviːeɪˈtiː/



■ n.
 ΦΠΑ

value added tax



■ n.
 φόρος προστιθέμενης αξίας





Vatican

/ˈvæ.tɪ.kən/



■ name
 Βατικανό





Vatican City

/ˈvæ.tɪ.kən ˈsɪt.i/



■ name
 Βατικανό





Vatican City State

  





■ name
 Κράτος της Πόλης του Βατικανού





vaudeville

  
  
  


/ˈvɔ.d(ə).vɪl/



■ n.
 βοντβίλ





vault

  
  
  
  
  
  


/vɒlt/



■ n.
 θόλος





vaulter

  


/ˈvɒl.tə/



■ n.



1 
άλτης



2 
άλτρια






vaunt oneself




 καυχιέμαι





VCS




■ n.
 σύστημα ελέγχου εκδόσεων





veal

  
  
  
  
  
  


/viːl/



■ n.



1 
μοσχάρι



2 
μοσχαράκι






vector

  
  
  


/ˈvɛktə/



■ n.



1 
διάνυσμα
 (directed quantity)



2 
φορέας
 (carrier of a disease-causing agent)






vector space

  





■ n.
 διανυσματικός χώρος





vectoral




■ adj



1 
ανυσματικός



2 
διανυσματικός






vectorial




■ adj



1 
ανυσματικός



2 
διανυσματικός






Veda

  
  


/ˈveɪdə/



■ name
 βέδες





Vedic

  
  


/ˈveɪdɪk/



■ adj
 βεδικός





vee

  
  
  
  
  


/ˈviː/



■ n.
 βι





veer

  
  
  


/vɪə̯/



■ v.



1 
τρέπω



2 
ξεφεύγω






Vega

  


/ˈveɪɡə/



■ name
 Βέγα





vegan

  


/ˈviːɡən/



■ n.
 ακραιφνής χορτοφάγος





veganism

  





■ n.
 ακραιφνής χορτοφαγία





vegetable

  
  


/ˈvɛd͡ʒ.tə.bəl/



■ n.



1 
λαχανικό
 (a plant raised for some edible part of it)



2 
φυτό
 (any plant)



3 
λαχανικό
 (edible part of such a plant)



4 
φυτό
 (a person whose brain has been damaged)



■ adj
 φυτο-





vegetable garden

  





■ n.



1 
λαχανόκηπος



2 
περιβόλι






vegetable lamb

  


/ˌvɛdʒtəbəl ˈlam/



■ n.



1 
σκυθικός αμνός



2 
φυτικό αρνί της Ταρταρίας






vegetable oil

  
  
  





■ n.
 σπορέλαιο





vegetable stew




 μπριάμ





vegetables

/ˈvɛd͡ʒtəbəlz/



■ n.
 λαχανικό

vegetable
/ˈvɛd͡ʒ.tə.bəl/



■ n.



1 
λαχανικό
 (a plant raised for some edible part of it)



2 
φυτό
 (any plant)



3 
λαχανικό
 (edible part of such a plant)



4 
φυτό
 (a person whose brain has been damaged)



■ adj
 φυτο-





vegetarian

  
  
  


/vɛ.d͡ʒɪˈtɛə.ɹi.ən/



■ n.



1 
χορτοφάγος
 (masculine, person who does not eat any animal flesh)



2 
φυτοφάγο
 (plant-eating animal)



■ adj
 χορτοφαγικός





vegetarianism

  
  
  


/vɛd͡ʒɪˈtɛɹi.ənɪzəm/



■ n.
 χορτοφαγία





vegetate

  
  
  


/ˈvɛd͡ʒɪteɪt/



■ v.



1 
αδρανώ



2 
αποτελματώνω



3 
απρακτώ






vegetation

  


/ˌvɛd͡ʒəˈteɪʃən/



■ n.
 βλάστηση





vegetation growing there




 βοσκή





vehement

/ˈviː.ə.mənt/



■ adj
 σφοδρός





vehicle

  
  
  
  


/ˈviː.ɪ.kəl/



■ n.



1 
όχημα
 (conveyance)



2 
μέσο
 (conveyance)



3 
φορέας
 (conveyance)



4 
μέσο
 (medium)






vehicle entrance




 αμαξόπορτα





vehicle suspension




 αναρτήσεις





veil

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/veɪl/



■ n.



1 
πέπλο
 (something to hide an object)



2 
πέπλος
 (covering for a person or thing)



3 
πέπλο
 (covering for a person or thing)



4 
βέλο
 (covering for a person or thing)






vein

  
  
  
  
  
  


/veɪn/



■ n.



1 
φλέβα
 (blood vessel transporting blood towards the heart)



2 
νεύρο
 (thickened portion of a leaf)






Vela




■ name
 Ιστία





velar

  


/ˈviːlə/



■ adj
 υπερωικός





velarization

  
  
  


/vi.lɚ.əˈzeɪ.ʃən/



■ n.
 υπερωικοποίηση





Velchanos

  
  
  





■ name
 Ελχάνος





veld

  
  


/vɛlt/



■ n.
 βοσκότοπος





Velestino

  





■ name
 Βελεστίνο

Velestinon
/vɛˈlɛstɪnɒn/



■ name



1 
Βελέστινον



2 
Βελέστινο






Velestinon

  


/vɛˈlɛstɪnɒn/



■ name



1 
Βελέστινον



2 
Βελέστινο


Velestino



■ name
 Βελεστίνο





vellum

  


/ˈvɛləm/



■ n.
 μεμβράνη





velocity

  


/vəˈlɒsəti/



■ n.
 ταχύτητα





velodrome

  


/ˈvɛl.ə.dɹəʊm/



■ n.
 ποδηλατοδρόμιο





velvet

  
  
  
  
  
  


/ˈvɛlvɪt/



■ n.
 βελούδο





venal

/ˈviːnəl/



■ adj



1 
παραδόπιστος
 (for sale, available for a price)



2 
αργυρώνητος
 (for sale, available for a price)



3 
εξαγοράσιμος
 (for sale, available for a price)



4 
αργυρώνητος
 (willing to take bribes)



5 
δωροδοκούμενος
 (willing to take bribes)



6 
παραδόπιστος
 (corrupt, mercenary)



7 
αργυρώνητος
 (corrupt, mercenary)






vendetta

  
  


/vɛnˈdɛtə/



■ n.
 βεντέτα





vendor

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛn.də/



■ n.



1 
πωλητής



2 
πωλήτρια






Vendémiaire

  
  


/vɛnˌdɛmɪˈɛː/



■ name



1 
Βαντεμιαίρ



2 
Τρυγητής






veneer

  
  
  
  
  
  
  


/vəˈnɪə(ɹ)/



■ n.



1 
επικόλλημα
 (thin covering of fine wood)



2 
επικόλλημα
 (covering or disguising appearance)



3 
επίχρισμα
 (covering or disguising appearance)



4 
επίφαση
 (covering or disguising appearance)



■ v.



1 
επικολλώ



2 
επιχρίω






Veneti




■ name
 Ενετοί





Venetian

  
  


/vəˈniʃən/



■ adj



1 
ενετικός



2 
βενετικός



3 
βενετσιάνικος



■ n.



1 
Βενετός



2 
Βενετσιάνος



3 
Βενετσιάνα



■ name
 βενετικά





Venetian blind

  
  





■ n.
 παντζούρι





Venetic

/vəˈnɛtɪk/



■ adj
 ενετικός


■ name



1 
βενετικά



2 
βενετική γλώσσα






Veneto

/ˈvɛnətoʊ/



■ name
 Βένετο





Venezuela

  
  


/ˌvɛn.ɪˈzweɪ.lə/



■ name
 Βενεζουέλα





Venezuelan

  





■ adj
 της Βενεζουέλας





vengeance

  
  
  
  


/ˈvɛnˌd͡ʒəns/



■ n.



1 
εκδίκηση



2 
αντίποινα



3 
αντεκδίκηση






Venice

  


/ˈvɛnɪs/



■ name



1 
Βενετία
 (city and metropolitan city in Italy)



2 
Βενέτσια
 (city and metropolitan city in Italy)



3 
Ενετία
 (city and metropolitan city in Italy)



4 
Βενετία
 (former republic)



5 
Βενέτσια
 (former republic)



6 
Ενετία
 (former republic)






venison

  


/ˈvɛ.nɪ.zən/



■ n.
 ελάφι





Venizelos




■ name
 Βενιζέλος





venom

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛnəm/



■ n.
 δηλητήριο





venomous

  
  


/ˈvɛnəməs/



■ adj



1 
ιοβόλος
 (of an animal or parts of its body: producing venom which is usually injected into an enemy or prey by biting or stinging; of a bite or sting: injecting venom)



2 
δηλητηριώδης
 (of an animal or parts of its body: producing venom which is usually injected into an enemy or prey by biting or stinging; of a bite or sting: injecting venom)



3 
δηλητηριώδης
 (of or pertaining to venom)



4 
ιοβόλος
 (hateful; malignant; spiteful — see also hateful, malignant, spiteful)






venous

/ˈviː.nəs/



■ adj
 φλεβικός





ventilate

  
  
  


/ˈvɛntɪleɪt/



■ v.
 ανεμίζω





ventilation

  
  
  
  
  
  
  


/ˌvɛntɪˈleɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
εξαερισμός
 (replacement of stale or noxious air with fresh)



2 
αερισμός
 (replacement of stale or noxious air with fresh)



3 
εξαερισμός
 (mechanical system used to circulate and replace air)



4 
ελεύθερη συζήτηση
 (exchange of views during a discussion)



5 
αναπνοή
 (breathing)






ventilator

  
  
  
  
  


/ˈvɛntɪleɪtə/



■ n.



1 
αεριστήρας



2 
εξαεριστήρας



3 
αναπνευστήρας



4 
ανεμιστήρας






Ventimiglia




■ name
 Βεντιμίλια





ventricle

  
  


/ˈvɛn.tɹɪk.əl/



■ n.
 κοιλία





ventricular

  





■ adj
 κοιλιακός





ventricular fibrillation

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κοιλιακή μαρμαρυγή





ventriloquist

  


/vɛnˈtɹɪl.ə.kwɪst/



■ n.
 εγγαστρίμυθος





venture

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛn.t͡ʃə/



■ n.



1 
αποτολμώ



2 
αποκοτώ






Ventôse

  
  


/vɒ̃ˈtəʊz/



■ name



1 
Βεντόζ



2 
Ανεμώδης






Venus

  
  


/ˈviːnəs/



■ name



1 
Αφροδίτη
 (planet)



2 
Αυγερινός
 (planet)



3 
αποσπερίτης
 (planet)



4 
Βένους
 (goddess)



5 
Αφροδίτη
 (goddess)






Venus flytrap

  
  
  
  
  
  





■ n.
 διωναία





Vera

/ˈvɪə.ɹə/



■ name
 Βέρα





veracity

  


/vəˈɹæ.sɪ.ti/



■ n.



1 
ειλικρίνεια
 ((of a person) the quality of speaking or stating the truth; truthfulness)



2 
αλήθεια
 (something that is true; a truthful statement; a truth)



3 
ακρίβεια
 (agreement with the facts; accordance with the truth; accuracy or precision)



4 
ορθότητα
 (agreement with the facts; accordance with the truth; accuracy or precision)






Veracruz

  
  





■ name
 Βερακρούς





veranda

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vəˈɹæn.də/



■ n.
 βεράντα





verb

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vɜːb/



■ n.
 ρήμα





verbal

  
  
  
  
  
  


/ˈvɜː.bəl/



■ adj



1 
λεκτικός
 (of, or relating to words)



2 
λεκτικός
 (concerned with the words)



3 
προφορικός
 (spoken and not written; oral)



4 
προφορικός
 (expressly spoken or written, as opposed to implied)



5 
ρηματικός
 (derived from, or having the nature of a verb)



6 
ρηματικός
 (used to form a verb)






verbal assault

  





■ n.
 λεκτική επίθεση





verbal diarrhea

  





■ n.
 λογοδιάρροια





verbalize

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvəːbəlʌɪz/



■ v.



1 
αποδίδω φραστικά
 (to express)



2 
ρηματοποιώ
 (to adapt as a verb)






verbally




■ adv



1 
φραστικά



2 
προφορικά



3 
λεκτικά






verbatim

  
  


/vɜːˈbeɪ.tɪm/



■ adv
 αυτολεξεί


■ adj
 κατά λέξη





verbena

  


/vɚˈbinə/



■ n.
 λουίζα





verbiage

  
  


/ˈvɜː(ɹ).bi.ɪd͡ʒ/



■ n.
 πολυλογία





verbose

  


/vəˈbəʊs/



■ adj



1 
πολύλογος
 (containing or using more words than necessary — see also long-winded, wordy)



2 
μακροσκελής
 (containing or using more words than necessary — see also long-winded, wordy)



3 
φλύαρος
 (containing or using more words than necessary — see also long-winded, wordy)



4 
αναλυτικός
 ((computing) producing detailed output for diagnostic purposes)



5 
λεπτομερής
 ((computing) producing detailed output for diagnostic purposes)






verbosity

  


/vəˈbɒsəti/



■ n.



1 
πολυλογία



2 
απεραντολογία






Vercingetorix

/vɜː(ɹ).sɪnˈd͡ʒɛ.tə.ɹɪks/



■ name
 Βερκιγγετόριξ





verdant

/ˈvɝ.dənt/



■ adj



1 
πράσινος
 (green)



2 
χλοερός
 (abundant in verdure)



3 
χλωρός
 (fresh)



4 
άγουρος
 (inexperienced)






verdict

  
  
  


/ˈvɜː.dɪkt/



■ n.
 ετυμηγορία





Veria




■ name



1 
Βέροια



2 
Βέρροια






verify

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛɹɪfaɪ/



■ v.
 επαληθεύω





verily

/ˈvɛɹ.əl.i/



■ adv



1 
αληθώς
 (truly, doubtlessly)



2 
βεβαίως
 (confidently, certainly)






verisimilitude

  


/vɛɹɪsɪˈmɪlɪtjuːd/



■ n.
 αληθοφάνεια





verjuice

  
  
  
  


/ˈvɝd͡ʒuːs/



■ n.
 αγουρίδα





verlan

/vɛə(ɹ)ˈlɑːn/



■ n.
 βερλάν





vermicelli

  





■ n.



1 
φιδές



2 
μαλλιά αγγέλου






vermiculite

  





■ n.
 βερμικουλίτης





vermiform appendix

  
  





■ n.



1 
σκωληκοειδής απόφυση



2 
απόφυση






vermilion

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vəˈmɪl.jən/



■ n.
 κιννάβαρι





Vermont

  


/vəˈmɒnt/



■ name
 Βερμόντ





vermouth

  
  
  


/vəˈmuːθ/



■ n.
 βερμούτ





vernacular

  


/vəˈnækjələ/



■ n.



1 
δημώδης
 (national language)



2 
ντοπιολαλιά
 (colloquial, national language)



3 
δημώδης
 (everyday speech)



4 
διάλεκτος
 (language unique to a particular group of people)



5 
ιδίωμα
 (language unique to a particular group of people)






vernal

  


/ˈvɜːn(ə)l/



■ adj
 ανοιξιάτικος





vernal equinox

  





■ n.
 εαρινή ισημερία





vernalization

  
  
  





■ n.
 εαρινοποίηση





vernissage

  


/vɛːnɪˈsɑːʒ/



■ n.
 βερνισάζ





Veronica

  


/vəˈɹɒnɪkə/



■ name



1 
Βερενίκη



2 
Βερόνικα






Versailles

/vɛəˈsaɪ/



■ name



1 
Βερσαλλίες



2 
Βερσάιγ






verse

  
  
  
  


/ˈvɝs/



■ n.



1 
στίχος
 (poetic form with regular meter and a fixed rhyme scheme)



2 
στίχος
 (poetic form in general)



3 
στροφή
 (one of several similar units of a song, consisting of several lines, generally rhymed)



4 
εδάφιο
 (a small section of the Bible)


bad
/bæd/



■ adj



1 
κακός
 (unfavorable; negative)



2 
άσχημος
 (unfavorable; negative)



3 
κακός
 (not appropriate, of manners etc.)



4 
κακός
 (tricky; stressful; unpleasant)



5 
κακός
 (evil, wicked)



6 
κακός
 (faulty; not functional)


badly
/ˈbæd.li/



■ adv



1 
κακώς



2 
κακά



3 
άσχημα



■ adj
 άρρωστος

worse
/wɜːs/



■ adj
 χειρότερα





versed sine

  





■ n.
 παρημίτονο





versewright

  


/ˈvɜː(ɹ)s.ɹaɪt/



■ n.
 στιχουργός





version

  
  
  
  
  
  


/ˈvɝʒən/



■ n.



1 
εκδοχή
 (a specific form or variation of something)



2 
εκδοχή
 (an account or description from a particular point of view)



3 
έκδοση
 (computing: particular revision)






verso

  





■ n.



1 
πίσω όψη
 (the back side of a flat object)



2 
αριστερή σελίδα
 (the left-hand page of a book)



3 
οπίσθια σελίδα
 (the left-hand page of a book)






verst

  
  
  
  
  
  
  
  


/vɜːst/



■ n.
 βέρστι





versus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɜːsəs/



■ prep



1 
κατά
 (in opposition to)



2 
rest
 (compared with)






vertebra

  
  
  
  
  


/ˈvɜː.tɪb.ɹə/



■ n.
 σπόνδυλος





vertebral

  


/ˈvɜː.tɪ.bɹəl/



■ adj
 σπονδυλικός





vertebral column

  





■ n.
 σπονδυλική στήλη





vertebrate

  


/ˈvɛɹ.tɪ.bɹeɪt/



■ adj
 σπονδυλωτός


■ n.
 σπονδυλωτό





vertex

  
  
  


/ˈvɜː.tɛks/



■ n.



1 
βρέγμα
 (highest surface on skull)



2 
κορυφή
 (corner of a polygon or polyhedron)






vertical

  
  
  
  
  
  


/ˈvɜː.tɪ.kəl/



■ adj



1 
κατακόρυφος



2 
κάθετος






vertical interval

  





■ n.
 ισοδιάσταση





vertical line

  





■ n.
 κάθετος





vertically

/ˈvɜː.tɪ.k(ə)li/



■ adv
 κάθετα





vertigo

  
  


/ˈvɜːtɪɡəʊ/



■ n.



1 
ζαλάδα



2 
σκοτούρα



3 
αντράλα






verve

/vɜːv/



■ n.



1 
οίστρος



2 
μπρίο



3 
νεύρο



4 
ζωντάνια






very

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛɹi/



■ adv
 πολύ





very active




 αγωνιστικός





very ancient




 πανάρχαιος





very angry




 έξαλλος





very cheap




 πάμφθηνος





very clever




 σπίρτο





very closely




 σύρριζα





very dark-skinned person




 γύφτος





very deep




 άπατος





very drunk




 πίτα





very dry




 άνυδρος





very easily




 πανεύκολα





very easy




 πανεύκολος





very expensive




 πανάκριβος





very expensive restaurant




 καρμανιόλα





very few




 ελάχιστα





very horny




 καυλιάρης





very hot




 καυτός





very important




 μέγας





very lazy person







1 
αρχιτεμπέλης



2 
αρχιτεμπέλα






very little




 ελάχιστα





very lively




 ολοζώντανος





very much




■ adv
 πολύ





very much alive




 ολοζώντανος





very nice




 πάγκαλος





very old object




 αρχαιολογία





very randy




 καυλιάρης





very reverend




 αιδεσιμότατος





very rich




 ζάπλουτος





very serious




 δυστύχημα





very short man




 ζουμπάς





very shy




 μαζεμένος





very slowly




 σιγά-σιγά





very small







1 
μικρούτσικος



2 
απειροελάχιστος



3 
απειροστός






very small amount




 ψήγμα





very sweet




 μελάτος





very tasty




 πεντανόστιμος





very thin structure




 χορδή





very ugly person




 σκιάχτρο





very unusual




 πρωτοφανής





very vivid




 ολοζώντανος





very wisely







1 
πανσόφως



2 
πάνσοφα






vesicle

  
  
  


/ˈvɛsɪkəl/



■ n.
 κυστίδιο





Vespasian

/vɛsˈpeɪ.ʒən/



■ name
 Βεσπασιανός





Vesper

  


/ˈvɛspɚ/



■ name
 Αποσπερίτης





vespers

/ˈvɛsˌpɝz/



■ n.
 Εσπερινός





vespiary (wasp)




 φωλιά





vessel

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɛs.əl/



■ n.



1 
σκάφος
 (craft)



2 
πλοίο
 (craft)



3 
σκεύος
 (container)



4 
δοχείο
 (container)



5 
αγγείο
 (container)



6 
αγγείο
 (tube or canal that carries fluid in an animal or plant)






vest

  
  
  
  
  
  


/vɛst/



■ n.



1 
γιλέκο
 (garment worn over a shirt)



2 
φανέλα
 (garment worn under a shirt)






Vesta

/ˈvɛstə/



■ name



1 
Βέστα
 (Roman goddess)



2 
Εστία
 (asteroid)






vestige

  


/ˈvɛs.tɪd͡ʒ/



■ n.
 χνάρι





vestment

  


/ˈvɛstmənt/



■ n.
 άμφιο





vestments




■ n.
 άμφια

vestment
/ˈvɛstmənt/



■ n.
 άμφιο





vestry

  


/ˈvɛstɹi/



■ n.
 αποδυτήριο





Vesuvius

  
  


/vəˈsu.vi.əs/



■ name
 Βεζούβιος





vet

  
  
  
  
  


/vɛt/



■ n.
 κτηνίατρος





vetch

  
  
  
  
  


/vɛt͡ʃ/



■ n.
 αρακάς





veteran

  
  


/ˈvɛ.tə.ɹən/



■ n.



1 
βετεράνος
 (person with long experience)



2 
παλαίμαχος
 (person with long experience)



3 
βετεράνος
 (old soldier)



4 
παλαίμαχος
 (old soldier)






veterans

/ˈvɛ.tə.ɹənz/



■ n.
 απομαχικός

veteran
/ˈvɛ.tə.ɹən/



■ n.



1 
βετεράνος
 (person with long experience)



2 
παλαίμαχος
 (person with long experience)



3 
βετεράνος
 (old soldier)



4 
παλαίμαχος
 (old soldier)






veterinarian

  
  


/ˌvɛt(ə)ɹəˈnɛɹ.i.ən/



■ n.
 κτηνίατρος





veterinary surgeon

  





■ n.
 κτηνίατρος





veto

  
  
  
  


/ˈviːtəʊ/



■ n.



1 
αρνησικυρία
 (political right)



2 
βέτο
 (political right)



3 
αρνησικυρία
 (invocation of that right)



4 
βέτο
 (invocation of that right)



■ v.



1 
προβάλλω αρνησικυρία



2 
προβάλλω βέτο






vex

  
  
  
  
  
  
  
  


/vɛks/



■ v.



1 
πειράζω



2 
πρήζω



3 
τσατίζω






vexation

  


/vɛkˈseɪʃn̩/



■ n.
 παρενόχληση





vexatious

/vɛkˈseɪʃəs/



■ adj



1 
ενοχλητικός
 (causing vexation)



2 
εξοργιστικός
 (causing vexation)



3 
ενοχλητικός
 (full of trouble or disquiet)






vexillology

/ˌvɛk.sɪˈlɒl.ə.d͡ʒi/



■ n.



1 
σημαιολογία



2 
λαβαρολογία






via

  
  
  


/ˈvaɪə/



■ n.
 μέσω





viability

  


/ˌvaɪəˈbɪlɪti/



■ n.
 βιωσιμότητα





viable

  


/ˈvaɪəbəl/



■ adj



1 
βιώσιμος
 (able to live on its own)



2 
εφικτός
 (possible)



3 
πραγματοποιήσιμος
 (possible)






viaduct

  


/ˈvaɪədʌkt/



■ n.
 αερογέφυρα





vial

  
  
  
  
  


/ˈvaɪəl/



■ n.
 αμπούλα





Viborg

/ˈviːˌbɔːɡ/



■ name
 Βίμποργκ

Vyborg
/ˈviːˌbɔːɡ/



■ name
 Βίμποργκ





vibrate

  
  
  
  
  


/vaɪˈbɹeɪt/



■ v.



1 
δονούμαι



2 
αναπάλλω






vibration

  
  


/vaɪˈbɹeɪʃən/



■ n.



1 
δόνηση
 (act of vibrating)



2 
κραδασμός
 (act of vibrating)



3 
δόνηση
 (single complete vibrating motion)



4 
κραδασμός
 (single complete vibrating motion)






vibrator

  


/vaɪˈbɹeɪtə/



■ n.
 δονητής





Vic

  


/vɪk/



■ name
 Βικ

Victoria
/vɪkˈtɔː.ɹi.ə/



■ name



1 
Βικτωρία
 (female given name)



2 
Βικτώρια
 (state of Australia)



3 
Βικτόρια
 (state of Australia)






vice

  
  
  


/vaɪs/



■ n.
 ελάττωμα

vise
/vaɪs/



■ n.
 μέγγενη





vice (UK)




 μέγγενη





vice admiral

  
  
  
  
  


/ˌvaɪsˈædmɪɹəl/



■ n.
 αντιναύαρχος





vice chairman

  
  
  





■ n.
 αντιπρόεδρος





vice presidency

  





■ n.
 αντιπροεδρία





vice president

  
  
  
  
  





■ n.
 αντιπρόεδρος





vice-admiral

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αντιναύαρχος

vice admiral
/ˌvaɪsˈædmɪɹəl/



■ n.
 αντιναύαρχος





vice-chancellor

  
  
  
  





■ n.
 αντικαγκελάριος





vice-versa




■ adv



1 
αντίστροφα



2 
αντιστρόφως






Vicenza




■ name
 Βιτσέντσα





viceroy

  
  
  
  
  


/ˈvaɪsˌɹɔɪ/



■ n.



1 
αντιβασιλέας



2 
αντιβασίλισσα






viceroyalty

  


/vaɪsˈɹɔɪəlti/



■ n.
 αντιβασιλεία





vicesimal




■ adj
 εικοσαδικός





vicinity

  
  


/vəˈsɪnəti/



■ n.
 γειτνίαση





vicious

  
  
  
  


/ˈvɪʃəs/



■ adj
 κακίστρα





vicious circle

  
  
  





■ n.
 φαύλος κύκλος





viciously attacking




 δολοφονικός





Vico

/ˈviːkoʊ/



■ name
 Βίκο





victim

  
  
  


/ˈvɪktɪm/



■ n.
 θύμα





victimisation

  





■ n.
 αποδιωγμός





victor

  
  
  


/ˈvɪk.tə(ɹ)/



■ n.



1 
νικητής



2 
νικήτρια






Victor

  


/ˈvɪk.tə(ɹ)/



■ name
 Βίκτωρας





Victoria

  
  
  
  
  
  
  


/vɪkˈtɔː.ɹi.ə/



■ name



1 
Βικτωρία
 (female given name)



2 
Βικτώρια
 (state of Australia)



3 
Βικτόρια
 (state of Australia)


Lake Victoria



■ name
 Λίμνη Βικτόρια





victorious

/vɪkˈtɔːɹiəs/



■ adj
 νικηφόρος





victory

  
  
  
  
  
  


/ˈvɪktəɹi/



■ n.
 νίκη





victory lap

  


/ˈvɪkt(ə)ɹi læp/



■ n.
 γύρος του θριάμβου





victuals

/ˈvɪtəlz/



■ n.
 τρόφιμα





vide infra




■ phrase
 βλ. παρακάτω





video

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪd.i.əʊ/



■ n.
 βίντεο





video call

  
  
  





■ n.
 βιντεοκλήση





video camera

  
  
  





■ n.
 βιντεοκάμερα





video conference

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪdiəʊ ˌkɒnfəɹəns/



■ n.
 βιντεοδιάσκεψη





video game

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪdiːəʊ̯ˌɡeɪm/



■ n.
 βιντεοπαιχνίδι





video game console

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
παιχνιδομηχανή



2 
παιχνιδοκονσόλα






video projector

  





■ n.
 βιντεοπροβολέας





video recording

  
  
  





■ n.



1 
βιντεοεγγραφή



2 
βιντεογράφηση






videocamera

  





■ n.
 βιντεοκάμερα

video camera



■ n.
 βιντεοκάμερα





videocassette

  
  
  





■ n.
 βιντεοκασέτα





videographer

  





■ n.
 βιντεογράφος





videotape

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 βιντεοκασέτα





vie

  
  
  
  
  
  
  
  


/vaɪ/



■ v.



1 
ανταγωνίζομαι



2 
αναμετριέμαι






vie for




 διεκδικώ





Vienna

  


/viˈɛ.nə/



■ name



1 
Βιέννη



2 
Βιένη






Viennese

  


/ˌviː.əˈniːz/



■ adj
 βιεννέζικος


■ n.



1 
Βιεννέζος



2 
Βιεννέζα



3 
Βιενέζος



4 
Βιενέζα






Vientiane

  
  


/viˌɛntiˈɑːn/



■ name
 Βιεντιάν





Vierzon




■ name
 Βιερζόν





Vietcong

  
  
  


/ˌviː.ɛtˈkɒŋ/



■ name
 Βιετκόνγκ





Vietnam

  
  
  
  
  
  
  
  


/(ˈ)viːətˈnɑːm/



■ name
 Βιετνάμ





Vietnamese

  
  
  


/ˌviː.ət.nəˈmiːz/



■ name
 βιετναμικά





vieux riche

  


/vjø ʁiʃ/



■ n.



1 
παλιά αριστοκρατία



2 
παλιά ευγενής τάξη






view

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vjuː/



■ n.



1 
θέα
 (seeing)



2 
θέα
 (range of vision)



3 
θέα
 (neuter, something to look at)



4 
εικόνα
 (picture)



5 
εικόνα
 (mental image)



6 
ματιά
 (way of understanding)



7 
βλέμμα
 (way of understanding)



8 
άποψη
 (point of view)



9 
προοπτική
 (point of view)



10 
πρόθεση
 (intention)



11 
σκοπός
 (intention)



■ v.



1 
βλέπω



2 
θεωρώ






viewed

/vjuːd/



■ v.
 αντικρισμένος

view
/vjuː/



■ n.



1 
θέα
 (seeing)



2 
θέα
 (range of vision)



3 
θέα
 (neuter, something to look at)



4 
εικόνα
 (picture)



5 
εικόνα
 (mental image)



6 
ματιά
 (way of understanding)



7 
βλέμμα
 (way of understanding)



8 
άποψη
 (point of view)



9 
προοπτική
 (point of view)



10 
πρόθεση
 (intention)



11 
σκοπός
 (intention)



■ v.



1 
βλέπω



2 
θεωρώ






viewer

  





■ n.



1 
θεατής
 (someone who views a spectacle)



2 
θεάτρια
 (someone who views a spectacle)



3 
τηλεθεατής
 (someone who watches television)



4 
τηλεθεάτρια
 (someone who watches television)






viewership

  





■ n.



1 
θεαματικότητα



2 
τηλεθεαματικότητα



3 
τηλεθέαση






viewfinder

  


/ˈvjuːfaɪndə(ɹ)/



■ n.
 πεδιοσκόπιο





viewing

  


/ˈvjuːɪŋ/



■ v.
 αγνάντεμα

view
/vjuː/



■ n.



1 
θέα
 (seeing)



2 
θέα
 (range of vision)



3 
θέα
 (neuter, something to look at)



4 
εικόνα
 (picture)



5 
εικόνα
 (mental image)



6 
ματιά
 (way of understanding)



7 
βλέμμα
 (way of understanding)



8 
άποψη
 (point of view)



9 
προοπτική
 (point of view)



10 
πρόθεση
 (intention)



11 
σκοπός
 (intention)



■ v.



1 
βλέπω



2 
θεωρώ






viewing room




 νεκροστάσιο





viewpoint

  
  
  
  
  


/ˈvjuː.pɔɪnt/



■ n.



1 
γωνία



2 
σκοπιά



3 
αγνάντεμα



4 
αγνάντιο






vigesimal

  


/vɪˈd͡ʒɛsɪm(ə)l/



■ adj
 εικοσαδικός





vigil

  
  
  


/ˈvɪd͡ʒəl/



■ n.



1 
αγρυπνία
 (keeping awake)



2 
επαγρύπνηση
 (period of observation or surveillance)



3 
ολονυκτία
 (eve of a religious festival)






vigilance

  


/ˈvɪd͡ʒɪlɪns/



■ n.
 επαγρύπνηση





vigilant

/ˈvɪd͡ʒɪlənt/



■ adj
 ακοίμητος





vigilante

  


/ˌvɪd͡ʒ.ɪˈlæn.ti/



■ n.



1 
βιτζιλάντε



2 
εθελοντής φρουρός



3 
εκδικητής






vigilantly




■ adv
 άγρυπνα





vigor

  


/ˈvɪɡɚ/



■ n.
 αδρότητα

vigour
/ˈvɪɡə/



■ n.
 σφρίγος





vigorous

  
  


/ˈvɪɡəɹəs/



■ adj



1 
ακμαίος



2 
ρωμαλέος






vigour

  
  
  
  
  


/ˈvɪɡə/



■ n.
 σφρίγος





vigour (UK)




 αδρότητα





vigour (UK)/vigor




 ακμαιότητα





Viking

  
  
  
  
  


/ˈvaɪkɪŋ/



■ n.
 Βίκινγκ





vile

  
  
  


/vaɪ(ə)l/



■ n.



1 
πρόστυχος



2 
χυδαίος






villa

  
  


/ˈvɪlə/



■ n.



1 
βίλα



2 
εξοχικό






village

  
  
  
  


/ˈvɪlɪd͡ʒ/



■ n.
 χωριό





village elders




 δημογέροντας





village fair

  





■ n.
 πανηγύρι





village in Kymi-Aliveri




 Κάδι





villager

  


/ˈvɪlɪd͡ʒə/



■ n.



1 
χωριάτης



2 
χωρικός



3 
χωριάτα



4 
χωρική



5 
χωριάτισσα






villagers




■ n.
 χωριό

villager
/ˈvɪlɪd͡ʒə/



■ n.



1 
χωριάτης



2 
χωρικός



3 
χωριάτα



4 
χωρική



5 
χωριάτισσα






villain

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪl.ən/



■ n.



1 
παλιάνθρωπος
 (scoundrel)



2 
κάθαρμα
 (scoundrel)



3 
κακός
 (bad person in a stage or screen play)






villainous

  


/ˈvɪlənəs/



■ adj
 αλιτήριος





villainy

  
  
  
  
  
  





■ n.
 φαυλότητα





Vilnius

  


/ˈvɪlni.əs/



■ name
 Βίλνιους





Vilvoorde

/vɪlˈvɔɹd/



■ name



1 
Βίλβορντε



2 
Βιλβόρντ






vinaigrette

  
  
  


/vɪnəˈɡɹɛt/



■ n.
 λαδόξιδο





Vincent

  


/ˈvɪnsənt/



■ name



1 
Βικέντιος



2 
Βίνσεντ






vindicate

  
  
  
  
  


/ˈvɪn.dɪˌkeɪt/



■ v.
 δικαιώνω





vindication

  
  
  


/vɪndɪˈkeɪʃən/



■ n.
 δικαίωση





vine

  
  


/vaɪn/



■ n.



1 
κλήμα



2 
αμπέλι



3 
αμπελόκλημα



4 
κλημάτινος






vine dresser







1 
αμπελουργός



2 
αμπελοκόμος


vinedresser



■ n.
 αμπελουργός





vine grower







1 
αμπελοκαλλιεργητής



2 
αμπελουργός



3 
αμπελοκόμος






vine growing




 αμπελόφυτος





vine leaf

  





■ n.



1 
αμπελόφυλλο



2 
κληματόφυλλο






vinedresser

  
  
  
  
  





■ n.
 αμπελουργός





vinegar

  
  
  
  


/ˈvɪnəɡə/



■ n.
 ξίδι





vinegary




■ adj
 όξινος





vinery

  





■ n.
 αμπελοφυτεία





vineyard

  
  
  


/ˈvɪn.jɚd/



■ n.
 αμπέλι





vineyard country




 αμπελοχώραφα





vineyard land




 αμπελοχώραφα





vineyard owner




 αμπελάς





vineyard worker







1 
αμπελουργός



2 
αμπελοκόμος






vinicultural




■ adj
 αμπελουργικός





viniculture

  





■ n.



1 
αμπελοκαλλιέργεια



2 
αμπελοκομία



3 
αμπελουργία



4 
αμπελουργική






viniculturist

  
  
  





■ n.
 αμπελοκόμος





vintage

  
  
  


/ˈvɪn.tɪd͡ʒ/



■ n.
 θέρος





vinyl

  


/ˈvaɪ.nɪl/



■ n.



1 
βινυλοχλωρίδιο
 (univalent radical)



2 
βινύλιο
 (substance)



3 
βινύλιο
 (record)






viola

  
  
  
  
  
  
  


/ˈviː.ələ/



■ n.
 βιόλα


■ n.
 βιόλα





violate

  
  
  
  
  
  


/ˈvaɪəˌleɪt/



■ v.
 παραβιάζω





violation

  


/ˌvaɪ.əˈleɪ.ʃən/



■ n.



1 
παραβίαση



2 
καταστρατήγηση



3 
παράβαση






violator

  
  
  





■ n.
 παραβάτης





violence

  
  
  


/ˈvaɪ.(ə).ləns/



■ n.



1 
βία
 (extreme force)



2 
βία
 (action intended to cause destruction, pain or suffering)



3 
βία
 (widespread fighting)



4 
αδικία
 (injustice, wrong)






violent

  
  
  
  
  


/ˈvaɪ.ə.lənt/



■ adj



1 
βίαιος
 (involving extreme force or motion)



2 
βίαιος
 (involving physical conflict)



3 
βίαιος
 (likely to use physical force)



4 
έντονος
 (intensely vivid)



5 
δυνατός
 (intensely vivid)






violently

/ˈvaɪ(ə)ləntli/



■ adv



1 
βίαια



2 
βιαίως






violet

  
  
  


/ˈvaɪələt/



■ n.



1 
βιολετί
 (colour)



2 
μενεξές
 (plant)



■ adj
 βιολετής





Violet




■ name



1 
Ιόνη



2 
Ιολάνθη






violin

  
  
  
  
  


/ˌvaɪəˈlɪn/



■ n.
 βιολί





violinist

  





■ n.



1 
βιολιστής



2 
βιολίστρια



3 
βιολονίστας



4 
βιολονίστρια






violoncellist

  





■ n.



1 
βιολοντσελίστας



2 
βιολοντσελίστρια






violoncello

  
  
  
  


/ˌvaɪələnˈtʃɛləʊ/



■ n.
 βιολοντσέλο





viper

  


/ˈvaɪpɚ/



■ n.



1 
έχιδνα



2 
οχιά






virago

  
  


/vɪˈɹɑːɡəʊ/



■ n.
 αντρογυναίκα





viral

  
  
  


/ˈvaɪɹəl/



■ adj
 ιικός





viral load

  
  
  





■ n.
 ιικό φορτίο





Virgil

  


/ˈvɜːdʒɪl/



■ name



1 
Βιργίλιος
 (Roman writer)



2 
Βεργίλιος
 (Roman writer)



3 
Βιργίλιος
 (male given name)






virgin

  


/ˈvɜːd͡ʒɪn/



■ n.
 παρθένα


■ adj
 παρθένος





Virgin Islands

  
  
  
  
  
  





■ name
 Παρθένοι Νήσοι





Virgin Mary

  
  
  





■ name
 Παναγία





virginal

  


/ˈvɜː(ɹ)d͡ʒɪnəl/



■ adj
 παρθενικός





Virginia

  
  
  
  
  
  


/vɚˈd͡ʒɪn.jə/



■ name



1 
Βιρτζίνια
 (state)



2 
Βιργινια
 (female given name)



3 
Παρθενία
 (female given name)






virginity

  


/və(ɹ)ˈd͡ʒɪnɪti/



■ n.
 παρθενία





Virgo

  


/ˈvɜː.ɡəʊ/



■ name
 Παρθένος





virgule

  


/ˈvɜː.ɡjuːl/



■ n.
 κάθετος





virile

/ˈvɪɹ.əl/



■ adj



1 
αρρενωπός



2 
αρρενοπρεπής






virilely

/ˈvɪɹ.ə(l).li/



■ adv
 αρρενωπά





virility

  


/vəˈɹɪlɪti/



■ n.



1 
ανδρότητα



2 
ανδρισμός






virologist

  





■ n.
 ιολόγος





virology

  


/vaɪˈɹɒləd͡ʒi/



■ n.
 ιολογία





virosis

  





■ n.
 ίωση





virtual

  
  
  
  


/ˈvɜːt͡ʃʊəl/



■ adj



1 
εικονικός
 (in effect or essence, rather than in fact or reality)



2 
εικονικός
 (simulated in a computer and/or online)



3 
εικονικός
 (of a class member: capable of being overridden with a different implementation in a subclass)






virtual keyboard

  





■ n.



1 
πληκτρολόγιο οθόνης



2 
εικονικό πληκτρολόγιο






virtual memory

  
  
  





■ n.
 εικονική μνήμη





virtual private network

  
  
  





■ n.
 εικονικό ιδιωτικό δίκτυο





virtual reality

  
  
  
  
  
  


/ˈvɜː(ɹ)tʃuəl ɹiːˈælɪti/



■ n.
 εικονική πραγματικότητα





virtue

  
  
  
  
  
  


/ˈvɜːt͡ʃuː/



■ n.
 αρετή





virtuosa

  
  





■ n.
 αριστοτέχνισσα





virtuoso

  
  


/ˌvɜ.tʃuˈəʊ.səʊ/



■ n.
 βιρτουόζος





virtuous

  
  
  


/ˈvɜːt͡ʃʊəs/



■ adj



1 
ηθικός



2 
ενάρετος






virtuous circle

  


/ˈvɜː.t͡ʃʊ.əs ˈsɜː.kəl/



■ n.
 ενάρετος κύκλος





virtuousness

  





■ n.
 ηθικότητα





virulence

  
  
  


/ˈvɪɹjələns/



■ n.



1 
λοιμοτοξικότητα



2 
μολυσματικότητα






virus

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvaɪ.ɹəs/



■ n.
 ιός





Vis




■ name



1 
Βις



2 
Ίσσα






visa

  
  
  
  


/ˈviːzə/



■ n.



1 
βίζα



2 
θεώρηση






Visby




■ name
 Βίσμπι





viscera

/ˈvɪsəɹə/



■ n.



1 
σπλάγχνα



2 
σπλάχνα






visceral

/ˈvɪsəɹ(ə)l/



■ adj
 σπλαχνικός





viscosity

  
  


/vɪsˈkɑsɪti/



■ n.
 ιξώδες





viscount

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvaɪkaʊnt/



■ n.
 υποκόμης





viscous

  
  
  


/ˈvɪs.kəs/



■ adj
 ιξώδης





vise

  
  
  
  
  


/vaɪs/



■ n.
 μέγγενη





Vishnu

  


/ˈvɪʃnu/



■ name
 Βισνού





visibility

  
  
  
  
  


/ˌvɪz.əˈbɪl.ɪ.ti/



■ n.
 ορατότητα





visible

/ˈvɪzɪb(ə)l/



■ adj



1 
ορατός



2 
φανερός






Visigoth

  
  
  


/ˈvɪz.ɪ.ɡɒθ/



■ n.
 Βησιγότθος





vision

  
  
  


/ˈvɪʒ.ən/



■ n.



1 
όραση
 (sense or ability of sight)



2 
όραμα
 (something imaginary one thinks one sees)



3 
όραμα
 (ideal or goal)



4 
όραμα
 (religious or mystical experience)






visionary

  


/ˈvɪʒn̩(ə)ɹi/



■ adj



1 
ουτοπικός



2 
αεροβάτης






visit

  
  
  
  
  
  


/ˈvɪzɪt/



■ v.
 επισκέπτομαι


■ n.
 επίσκεψη





visitation

  


/ˌvɪzɪˈteɪʃən/



■ n.



1 
επίσκεψη
 (act of visiting)



2 
επίσκεψη
 (official visit)



3 
δικαίωμα επίσκεψης
 (right to see one's child)



4 
επίσκεψη
 (punishment or blessing ordained by God)






visiting card

  





■ n.



1 
μπιλιέτο



2 
επισκεπτήριο






visiting hour(s)




 επισκεπτήριο





visitor

  
  
  
  
  


/ˈvɪzɪtə/



■ n.
 επισκέπτης





visitor(s)




 επισκεπτήριο





vista

  
  
  


/ˈvɪstə/



■ n.



1 
θέα
 (distant view or prospect)



2 
προοπτική
 (distant view or prospect)



3 
άποψη
 (distant view or prospect)



4 
ορίζοντας
 (figuratively: vision)






Vistula

/ˈvɪst͡ʃʊlə/



■ name
 Βιστούλας





visual

  
  
  
  
  


/ˈvɪʒuːəl/



■ adj
 οπτικός





visual arts




■ n.
 εικαστικές τέχνες





visual display unit

  
  
  





■ n.
 μονάδα οπτικής παρουσίασης





visualization

  
  
  
  
  
  


/ˌvɪʒʊəlaɪˈzeɪʃən/



■ n.



1 
απεικόνιση
 (the act of visualizing, or something visualized)



2 
οραματισμός
 (the act of visualizing, or something visualized)



3 
απεικόνιση
 (computing: a visual representation of data)






vital

/ˈvaɪtəl/



■ adj
 ζωτικός





vitalism

  





■ n.
 βιταλισμός





vitality

  


/vaɪˈtælɪti/



■ n.
 ζωντάνια





vitamin

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪt.ə.mɪn/



■ n.
 βιταμίνη





vitamin deficiency




 αβιταμίνωση





vitaminic




■ adj
 βιταμινικός





Vitebsk

  
  
  
  





■ name
 Βίτσεμπσκ





viticultural




■ adj
 αμπελουργικός





viticulture

  


/ˈvɪdəˌkəltʃər/



■ n.



1 
αμπελοκαλλιέργεια



2 
αμπελοκομία



3 
αμπελουργία



4 
αμπελουργική






viticulturist

  





■ n.
 αμπελουργός





vitiligo

  
  


/ˌvɪtɪˈlaɪɡəʊ/



■ n.
 λεύκη





vitrify

  
  
  


/ˈvɪt.ɹɪˌfaɪ/



■ v.
 υαλοποιώ





vitrine

  


/vɪˈtɹiːn/



■ n.
 βιτρίνα





vitriol

  
  
  
  
  


/ˈvɪtɹiəl/



■ n.
 βιτριόλι





vivacity

  


/vɪˈvæsɪti/



■ n.
 ζωντάνια





vivid

  
  
  


/ˈvɪvɪd/



■ adj
 ανάγλυφος





viviparous

  


/vɪˈvɪpəɹəs/



■ adj
 ζωοτόκος





vivisection

  


/ˌvɪ.vɪˈsɛk.ʃən/



■ n.
 ζωοτομία





Vixen




■ name
 Πανούργος





viz.

  
  


/vɪz/



■ adv



1 
ήτοι



2 
δηλ.






vizier

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɪzɪə/



■ n.
 βεζίρης





Vlach

  
  
  


[vlɑːk]



■ n.



1 
Βλάχος



2 
Βλάχα






Vladikavkaz




■ name
 Βλαντικαφκάς





Vladimir

/ˈvlæ.dɪ.miə(ɹ)/



■ name



1 
Βλαδίμηρος
 (male given name)



2 
Βλαντίμιρ
 (male given name)



3 
Βλαντίμιρ
 (Russian city)






Vladivostok

  


/ˌvlædɪˈvɒstɒk/



■ name
 Βλαδιβοστόκ





Vlorë




■ name
 Αυλώνας





vocabulary

  


/vəʊˈkabjʊləɹɪ/



■ n.
 λεξιλόγιο





vocal

  


/ˈvəʊ.kəl/



■ adj
 φωνητικός





vocal cord

  





■ n.
 χορδή





vocal cords

  





■ n.
 φωνητικές χορδές

vocal cord



■ n.
 χορδή





vocal fold

  





■ n.
 χορδή





vocation

  


/voʊˈkeɪʃən/



■ n.



1 
κλίση
 (calling)



2 
επάγγελμα
 (occupation for which a person is suited)






vocative

  
  
  
  
  


/ˈvɑkətɪv/



■ adj
 κλητικός





vocative case

  





■ n.
 κλητική





vociferation

  


/vəʊˌsɪf.əˈɹeɪ.ʃən/



■ n.
 αλαλητό





vociferous

/vəʊˈsɪfəɹəs/



■ adj



1 
κραυγαλέος



2 
ηχηρός






vodka

  
  
  
  
  


/ˈvɒdkə/



■ n.
 βότκα





voice

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vɔɪs/



■ n.



1 
φωνή
 (sound uttered by the mouth)



2 
φωνή
 (sound made through vibration of the vocal cords)



3 
ήχος
 (tone or sound emitted by anything)



4 
λαλιά
 (language; words; speech; expression; signification of feeling or opinion)



5 
ψήφος
 (opinion or choice expressed; judgment; a vote)



6 
επιταγή
 (command, precept)



7 
προσταγή
 (command, precept)



8 
κέλευσμα
 (command, precept)



9 
φωνή
 (one who speaks; speaker)



10 
φωνή
 (grammar: particular mode of inflecting or conjugating verbs)



■ v.
 κραυγάζω





voice actor

  
  
  





■ n.



1 
φωνητικός ηθοποιός



2 
φωνητική ηθοποιός






voiced

/vɔɪst/



■ adj
 ηχηρός

voice
/vɔɪs/



■ n.



1 
φωνή
 (sound uttered by the mouth)



2 
φωνή
 (sound made through vibration of the vocal cords)



3 
ήχος
 (tone or sound emitted by anything)



4 
λαλιά
 (language; words; speech; expression; signification of feeling or opinion)



5 
ψήφος
 (opinion or choice expressed; judgment; a vote)



6 
επιταγή
 (command, precept)



7 
προσταγή
 (command, precept)



8 
κέλευσμα
 (command, precept)



9 
φωνή
 (one who speaks; speaker)



10 
φωνή
 (grammar: particular mode of inflecting or conjugating verbs)



■ v.
 κραυγάζω





voiceless

/ˈvɔɪsləs/



■ adj
 άηχος





voicemail

  
  
  
  
  





■ n.
 φωνητικό ταχυδρομείο





voicing

  


/ˈvɔɪsɪŋ/



■ v.
 ηχηροποίηση

voice
/vɔɪs/



■ n.



1 
φωνή
 (sound uttered by the mouth)



2 
φωνή
 (sound made through vibration of the vocal cords)



3 
ήχος
 (tone or sound emitted by anything)



4 
λαλιά
 (language; words; speech; expression; signification of feeling or opinion)



5 
ψήφος
 (opinion or choice expressed; judgment; a vote)



6 
επιταγή
 (command, precept)



7 
προσταγή
 (command, precept)



8 
κέλευσμα
 (command, precept)



9 
φωνή
 (one who speaks; speaker)



10 
φωνή
 (grammar: particular mode of inflecting or conjugating verbs)



■ v.
 κραυγάζω





void

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vɔɪd/



■ adj
 άδειος





voidable




■ adj
 ακυρώσιμος





voidness

  





■ n.
 ακυρότητα





voivode

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɔɪˌvəʊd/



■ n.
 βοεβόδας





voivodeship

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɔɪˌvəʊdˌʃɪp/



■ n.
 βοεβοδάτο





Vojvodina

  


/ˌvɔɪvəˈdiːnə/



■ name
 Βοϊβοντίνα





vol.

  





■ n.



1 
τομ.



2 
τ.


volume
/ˈvɒl.juːm/



■ n.



1 
όγκος
 (three-dimensional measure of space)



2 
ένταση
 (strength of sound)



3 
έτος
 (issues of a periodical over a period of one year)



4 
χρόνος
 (issues of a periodical over a period of one year)



5 
τόμος
 (bound book)



6 
τόμος
 (single book of a publication issued in multi-book format, such as an encyclopedia)



7 
όγκος
 (synonym for quantity — see also quantity)



8 
κυβισμός
 (synonym for quantity — see also quantity)



9 
τόμος
 (computing: accessible storage area with a single file system)






Volans




■ name
 Ιχθύς Ιπτάμενος





Volapük

  


/ˈvɒləˌpʊk/



■ name
 βολαπούκ





volatile

  
  
  
  


/ˈvɒl.əˌtaɪ.(ə)l/



■ adj



1 
πτητικός
 (evaporating or vaporizing readily under normal conditions)



2 
εκρηκτικός
 ((informal) explosive)



3 
ευμετάβλητος
 ((of a price etc) variable or erratic)



4 
ρευστός
 ((of a price etc) variable or erratic)



5 
ευμετάβλητος
 (fickle)



6 
επιπόλαιος
 (fickle)



7 
άστατος
 (fickle)



8 
προσωρινός
 (temporary or ephemeral)



9 
εφήμερος
 (temporary or ephemeral)



10 
εκρηκτικός
 ((of a situation) potentially violent)



11 
πτητική
 ((computing, of memory) whose content is lost when the computer is powered down)






volatility

  
  
  


/ˌvɒl.əˈtɪl.ə.ti/



■ n.
 μεταβλητότητα





volcanic

  
  
  
  


/vɒlˈkænɪk/



■ adj
 ηφαιστειακός





volcanic bomb

  





■ n.
 ηφαιστειακή βόμβα





volcanic winter

  


/vɒlˌkænɪk ˈwɪntə/



■ n.
 ηφαιστειακός χειμώνας





volcano

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/vɒlˈkeɪ.nəʊ/



■ n.
 ηφαίστειο





volcanologist

  
  


/ˌvɒl.kəˈnɒ.lə.dʒɪst/



■ n.
 ηφαιστειολόγος





volcanology

  


/ˌvɒl.kəˈnɒ.lə.dʒi/



■ n.
 ηφαιστειολογία





vole

  
  
  


/vəʊl/



■ n.
 αρουραίος





Volga

  


/ˈvoʊlɡə/



■ name
 Βόλγας





Volgograd




■ name
 Βόλγογκραντ





volition

  


/vəˈlɪʃ(ə)n/



■ n.



1 
βούληση



2 
θέληση






Volkswagen

  
  


/ˈvoʊksˌwæɡən/



■ n.
 Φολκσβάγκεν





volley

  
  
  


/ˈvɒli/



■ n.
 βολέ





volleyball

  
  
  
  
  


/ˈvɒlibɔ(ː)l/



■ n.



1 
πετοσφαίριση
 (game)



2 
βόλλεϋ
 (game)



3 
βόλεϊ
 (game)



4 
πετόσφαιρα
 (ball used to play the game)






volleyball player

  





■ n.



1 
πετοσφαιριστής



2 
πετοσφαιρίστρια






Volos




■ name
 Βόλος





volt

  


/vəʊlt/



■ n.
 βολτ





voltage

  


/ˈvəʊltɪd͡ʒ/



■ n.
 τάση





volte-face

  
  
  


/vɒltˈfæs/



■ n.
 κωλοτούμπα





voltmeter

  
  
  
  
  


/ˈvoʊltˌmitɚ/



■ n.
 βολτόμετρο





volume

  
  
  
  
  
  
  


/ˈvɒl.juːm/



■ n.



1 
όγκος
 (three-dimensional measure of space)



2 
ένταση
 (strength of sound)



3 
έτος
 (issues of a periodical over a period of one year)



4 
χρόνος
 (issues of a periodical over a period of one year)



5 
τόμος
 (bound book)



6 
τόμος
 (single book of a publication issued in multi-book format, such as an encyclopedia)



7 
όγκος
 (synonym for quantity — see also quantity)



8 
κυβισμός
 (synonym for quantity — see also quantity)



9 
τόμος
 (computing: accessible storage area with a single file system)






volumetric

  
  
  





■ adj
 ογκομετρικός





volumetric flask

  





■ n.
 ογκομετρική φιάλη





voluntarily

/ˌvɑlənˈtɛɹɪli/



■ adv



1 
εθελοντικά



2 
εκουσίως






voluntary

  
  
  
  


/ˈvɒl.ən.tɹi/



■ adj



1 
εκούσιος
 (done, given, or acting of one's own free will)



2 
εθελοντικός
 (done, given, or acting of one's own free will)



3 
προαιρετικός
 (done, given, or acting of one's own free will)



4 
εθελούσιος
 (done, given, or acting of one's own free will)



5 
εθελοντικός
 (working or done without payment)






volunteer

  
  
  


/ˌvɒl(ə)nˈtɪə/



■ n.
 εθελοντής





volunteerism

  





■ n.
 εθελοντισμός





voluptuous

  


/vəˈlʌp.t͡ʃu.əs/



■ adj



1 
ηδονιστικός



2 
ηδονικός



3 
ηδυπαθής






voluptuousness

  





■ n.



1 
ηδονισμός



2 
ηδυπάθεια






volute

  


/vəˈluːt/



■ n.
 κοχλίας





Volvi




■ name
 Βόλβη





Volvo

  


/ˈvɒlvəʊ/



■ name
 Βόλβο





vomit

  
  
  
  
  


/ˈvɒmɪt/



■ v.



1 
εξεμώ



2 
κάνω εμετό



3 
ξερνώ
 (colloquial)



■ n.



1 
έμεσμα



2 
εμετός






vomited




■ v.
 ξερασμένος

vomit
/ˈvɒmɪt/



■ v.



1 
εξεμώ



2 
κάνω εμετό



3 
ξερνώ
 (colloquial)



■ n.



1 
έμεσμα



2 
εμετός






vomiting

  





■ v.
 εμετός

vomit
/ˈvɒmɪt/



■ v.



1 
εξεμώ



2 
κάνω εμετό



3 
ξερνώ
 (colloquial)



■ n.



1 
έμεσμα



2 
εμετός






vomitus

  





■ n.
 έμεσμα





Vonitsa




■ name
 Βόνιτσα





voracious

/vɔːˈɹeɪ.ʃəs/



■ adj



1 
αδηφάγος
 (devouring great quantities of food)



2 
αχόρταγος
 (devouring great quantities of food)



3 
αδηφάγος
 (having a great appetite for anything)



4 
μανιώδης
 (having a great appetite for anything)






Vorarlberg

/ˈfɔːɹˌɑː(ɹ)lbɜː(ɹ)ɡ/



■ name
 Φόραρλμπεργκ





Voronezh

/vəˈɹɒnɪʒ/



■ name
 Βορόνεζ





vortex

  
  
  
  
  


/ˈvɔɹtɛks/



■ n.
 δίνη





Vosges

/voʊʒ/



■ name
 Βοζ





vote

  
  
  
  
  
  
  


/vəʊt/



■ n.



1 
ψηφοφορία
 (formalised choice)



2 
ψήφος
 (instance of voting)



■ v.
 ψηφίζω





vote against




 μαυρίζω





voted




■ adj
 ψηφισμένος

vote
/vəʊt/



■ n.



1 
ψηφοφορία
 (formalised choice)



2 
ψήφος
 (instance of voting)



■ v.
 ψηφίζω





voted against




 μαυρισμένος





voter

  


/ˈvəʊtə(ɹ)/



■ n.
 ψηφοφόρος





voting

  


/ˈvoʊtɪŋ/



■ v.
 ψήφιση

vote
/vəʊt/



■ n.



1 
ψηφοφορία
 (formalised choice)



2 
ψήφος
 (instance of voting)



■ v.
 ψηφίζω





voting form




 ψηφοδέλτιο





voting offering




 αφιέρωμα





voting procedure




 ψηφοφορία





votive

  


/ˈvəʊ.tɪv/



■ adj
 αναθηματικός





votive offering







1 
τάμα



2 
ανάθημα






vouch

  
  
  
  
  


/ˈvaʊt͡ʃ/



■ v.
 εγγυώμαι





vouch for

  
  
  





■ v.
 πιστοποιώ





vouchsafe

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌvaʊt͡ʃˈseɪf/



■ v.
 αξιώνω





Voula




■ name
 Βούλα





vow

  
  
  
  
  
  
  
  


/vaʊ/



■ n.



1 
όρκος
 (a solemn promise to perform some act, or behave in a specified manner)



2 
διαβεβαίωση
 (a declaration or assertion)






vowel

  
  
  
  
  


/ˈvaʊ.əl/



■ n.
 φωνήεν





vowel harmony

  





■ n.
 φωνηεντική αρμονία





voyage

  
  
  
  
  
  


/ˈvɔɪ.ɪd͡ʒ/



■ n.
 ταξίδι





voyeur

  


/vɔɪːˈjɜː/



■ n.
 ηδονοβλεψίας





voyeurism

  


/vwɑːˈjɜːɹɪz(ə)m/



■ n.
 ηδονοβλεψία





Vrachasi




■ name
 Βραχάσι





vraka

  





■ n.
 βράκα





Vuelta a España

  


/ˌvwɛltə aɪ(ɪ)sˈpænjə/



■ name



1 
Γύρος της Ισπανίας



2 
Γύρος Ισπανίας






Vulcan

  


/ˈvʌlkən/



■ name



1 
Βουλκάνους
 (Roman god of fire)



2 
Ήφαιστος
 (Theoretical planet)






vulcanisation

  





■ n.
 βουλκανισμός

vulcanization



■ n.
 βουλκανισμός





vulcanised rubber




 βουλκανίτης





vulcanite

  





■ n.
 βουλκανίτης





vulcanization

  
  
  





■ n.
 βουλκανισμός





vulgar

  
  
  
  
  
  


/ˈvʌl.ɡə/



■ adj



1 
χυδαίος
 (distasteful, uncouth, obscene)



2 
πρόστυχος
 (distasteful, uncouth, obscene)



3 
αγοραίος
 (distasteful, uncouth, obscene)



4 
κοινός
 (having to do with common people)






vulgarian

  


/vʌlˈɡɛəɹi.ən/



■ n.
 αγροίκος νεόπλουτος


■ adj
 χυδαίος





vulgarize

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 εκχυδαΐζω





Vulgate

  


/ˈvʌlɡeɪt/



■ name
 Βουλγάτα





vulnerability

  
  
  
  
  


/ˌvʌln(ə)ɹəˈbɪlɪti/



■ n.



1 
ευπάθεια
 (state of being vulnerable)



2 
τρωτότητα
 (state of being vulnerable)



3 
αδυναμία
 (specific weakness)






vulnerable

  


/ˈvʌln(ə)ɹəbl̩/



■ adj
 ευάλωτος





Vulpecula

/vʌlˈpɛkjələ/



■ name
 Αλώπηξ





vulpine

  


/ˈvʌlpaɪn/



■ adj
 αλεπουδίσιος





vulture

  
  
  


/ˈvʌltʃə/



■ n.
 γύπας





vulva

  
  
  


/ˈvʌlvə/



■ n.
 αιδοίο





vulvectomy

  





■ n.
 αιδοιεκτομή





vuvuzela

  


/vuːvuːˈzɛlə/



■ n.
 βουβουζέλα





VW

  


/viːˈdʌbəljuː/



■ name
 Βολκσβάγκεν

Volkswagen
/ˈvoʊksˌwæɡən/



■ n.
 Φολκσβάγκεν





Vyborg

  


/ˈviːˌbɔːɡ/



■ name
 Βίμποργκ





Vänern




■ name
 Βένερν





Vé




■ name
 Βε





Võro

  
  


/ˈvɜːɹəʊ/



■ name
 Βόρο
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wackiness

  





■ n.
 μούρλα





wacko

  
  
  
  
  


/ˈwæ.kəʊ/



■ adj
 ψώνιο





waddle

  
  
  


/ˈwɒd.əl/



■ v.



1 
πηγαίνω σαν πάπια



2 
παραπατώ






Wadjet

  





■ name
 Βουτώ





wafer

  
  
  


/ˈweɪfə/



■ n.



1 
γκοφρέτα
 (biscuit)



2 
δισκίο πυριτίου
 (electronics)






waffle

  
  
  
  


/ˈwɒf.l̩/



■ n.
 βάφλα





waffle iron

  





■ n.
 βαφλιέρα





waft

  
  
  
  


/wɑft/



■ v.



1 
ανασαλεύω



2 
πνοή






wag

  
  
  
  
  


/wæɡ/



■ v.
 κουνώ





wage

  
  
  
  
  
  
  


/weɪd͡ʒ/



■ n.



1 
μισθός



2 
μεροκάματο
 (colloquial)






wage earner

  
  
  





■ n.
 μισθωτός





wager

  
  
  


/ˈweɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.
 στοίχημα

wage
/weɪd͡ʒ/



■ n.



1 
μισθός



2 
μεροκάματο
 (colloquial)






wagered




■ v.
 ποντάρομαι

wage
/weɪd͡ʒ/



■ n.



1 
μισθός



2 
μεροκάματο
 (colloquial)


wager
/ˈweɪ.d͡ʒə(ɹ)/



■ n.
 στοίχημα





wages

/ˈweɪd͡ʒɪz/



■ n.



1 
κόπος



2 
αποδοχές


wage
/weɪd͡ʒ/



■ n.



1 
μισθός



2 
μεροκάματο
 (colloquial)






waggons




■ n.
 αμαξοποιείο





waging




■ v.
 σύναψη

wage
/weɪd͡ʒ/



■ n.



1 
μισθός



2 
μεροκάματο
 (colloquial)






Wagner

/ˈwæɡnɚ/



■ name



1 
Βάγκνερ
 (masculine)



2 
Αμαξουργóς






wagon

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwæɡ(ə)n/



■ n.



1 
άμαξα



2 
βαγόνι






wagoner

  
  
  
  
  





■ n.



1 
αμαξάς



2 
καροτσέρης



3 
αμαξηλάτης






wagtail

  





■ n.
 σουσουράδα





wail

  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪl/



■ v.



1 
θρήνος



2 
γκρινιάζω



3 
μοιρολογώ



4 
ολοφύρομαι






wailing

  
  


/ˈweɪlɪŋ/



■ n.



1 
θρήνος



2 
γκρίνια



3 
οδυρμός



4 
κοπετός


wail
/weɪl/



■ v.



1 
θρήνος



2 
γκρινιάζω



3 
μοιρολογώ



4 
ολοφύρομαι






waist

  
  
  
  


/weɪst/



■ n.
 μέση





waistband

  


/ˈweɪstˌbænd/



■ n.
 μέση





waistcoat

  
  
  
  
  


/ˈweɪs(t)kəʊt/



■ n.



1 
γιλέκο



2 
γελέκο






waistline

  


/ˈweɪstˌlaɪn/



■ n.
 περιφέρεια





wait

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪt/



■ v.



1 
περιμένω
 (delay until some event)



2 
σερβίρω
 (to serve customers)






wait for

  
  
  





■ v.
 περιμένω





wait on tables

  
  
  





■ v.
 σερβίρω

wait tables



■ v.
 σερβίρω





wait tables

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 σερβίρω





waiter

  
  
  


/ˈweɪtə/



■ n.
 σερβιτόρος





waiting

  
  


/ˈweɪtɪŋ/



■ v.
 αναμονή

wait
/weɪt/



■ v.



1 
περιμένω
 (delay until some event)



2 
σερβίρω
 (to serve customers)






waiting list

  





■ n.
 λίστα αναμονής





waiting room

  
  
  





■ n.
 αίθουσα αναμονής





waitress

  
  
  


/ˈweɪtɹəs/



■ n.
 σερβιτόρα





Wakayama




■ name
 Γουακαγιάμα





wake

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪk/



■ v.



1 
ξυπνάω



2 
απόνερα






wake early




 αγουροξυπνώ





wake prematurely




 αγουροξυπνώ





wake up

  
  
  
  
  


/ˌweɪk ˈʌp/



■ v.
 ξυπνάω





wakeful

  





■ adj



1 
άυπνος



2 
ξάγρυπνος






wakefulness

  
  
  





■ n.
 εγρήγορση





wakening

  





■ v.
 έγερση





waking up




■ v.
 έγερση

wake up
/ˌweɪk ˈʌp/



■ v.
 ξυπνάω





Wakkanai




■ name
 Γουακκαναϊ





Wales

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪlz/



■ name
 Ουαλία





Walian

  


/ˈweɪljən/



■ n.



1 
Ουαλός



2 
Ουαλή






walk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɔːk/



■ v.
 περπατάω





walk around

  
  
  





■ v.
 τριγυρνώ





walk lightly




 αλαφροπατώ





walk on tiptoe




 ακροπατώ





walk or stroll




 γύρος





walked

/wɔːkt/



■ v.
 περπατημένος

walk
/wɔːk/



■ v.
 περπατάω





walker

  


/ˈwɔːkə/



■ n.



1 
πεζοπόρος
 (masculine)



2 
περιπατητής






walkers'




 πεζοπορικός





walking

  
  


/ˈwɔːkɪŋ/



■ v.



1 
βάδην



2 
περπάτημα


walk
/wɔːk/



■ v.
 περπατάω





walking cane

  





■ n.
 φαλλού





walking dictionary

  





■ n.
 κινητή εγκυκλοπαίδεια





walking stick

  
  
  
  
  





■ n.
 μπαστούνι





walking; hikers'




 πεζοπορικός





walkman

  
  
  
  





■ n.
 γουόκμαν





walkthrough

  
  
  
  
  


/ˈwɔːk.θɹuː/



■ n.
 περιδιάβαση





walkway

  


/ˈwɔːkˌweɪ/



■ n.



1 
διάδρομος



2 
δίοδος






wall

  
  
  


/wɔːl/



■ n.



1 
τείχος
 (defensive rampart)



2 
τείχος
 (structure built for defense surrounding an area)



3 
τοίχος
 (substantial structure acting as side or division in a building)



4 
τοίχωμα
 (anatomy, zoology, botany: divisive or containing structure)


well
/wɛl/



■ adv



1 
καλά
 (accurately; competently)



2 
καλώς
 (accurately; competently)



3 
εντελώς
 (completely; fully)



4 
πλήρως
 (completely; fully)



5 
αρκετά
 (to a significant degree)



6 
πολύ
 ((slang) very)



■ adj



1 
γερός
 (in good health)



2 
υγιής
 (masculine, in good health)



3 
καλός
 (prudent)



■ intj



1 
λοιπόν
 (used to introduce a statement that may be contrary to expectations)



2 
καλά
 (to acknowledge a statement or situation)



3 
ωραία
 (to acknowledge a statement or situation)



4 
για δες
 (exclamation of surprise)



5 
λοιπόν
 (used in conversation to fill space)



6 
που λες
 (used in conversation to fill space)



■ n.



1 
πηγάδι
 (hole sunk into the ground)



2 
νερομάνα
 (spring)



3 
αστείρευτη πηγή
 (spring)



■ v.
 αναβλύζω





wall aperture




 κούφωμα





wall light




 απλίκα





wall plug

  
  
  





■ n.



1 
ούπα
 (fixing)



2 
ούπατ
 (fixing)



3 
πρίζα
 (electric socket)



4 
ρευματοδότης
 (electric socket)






wall plug (UK)




 ούπα





wall socket

  





■ n.
 ρευματοδότης





wall-painting

  
  
  





■ n.
 τοιχογραφία





wall-painting removal




 αποτοίχιση





Wallachia

  


/wɒlˈeɪ.kiː.ə/



■ name
 Βλαχία





Wallachian

  
  
  


/wɒlˈeɪ.kiː.ən/



■ n.
 Βλάχος





walled garden

  





■ n.
 περίβολος





wallet

  


/ˈwɒlɪt/



■ n.
 πορτοφόλι





wallflower

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɔːlˌflaʊ.ə/



■ n.
 βιόλα





Wallis and Futuna

/ˈwɒlɪs ən(d)fuːˈtuːnə/



■ name



1 
Βαλίς και Φουτούνα



2 
Ουάλλις και Φουτούνα






wallless




■ adj
 αμάντρωτος





Wallonia

/wəˈləʊnɪə/



■ name
 Βαλλωνία





wallop

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒl.əp/



■ n.
 μπουμπουνίζω





wallow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒ.ləʊ/



■ v.
 κυλιέμαι





wallpaper

  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
ταπετσαρία
 (decorative paper for walls)



2 
ταπετσαρία
 (computing: image used to cover a desktop)



3 
φόντο
 (computing: image used to cover a desktop)






walls have ears




■ proverb
 και οι τοίχοι έχουν αυτιά





walnut

  


/ˈwɔːlnʌt/



■ n.



1 
καρύδι
 (nut)



2 
καρυδιά
 (tree)



3 
καρυδιά
 (wood)



4 
καρυδί
 (colour)






walnut tree




 καρυδιά





Walpurgis night

  





■ n.
 βαλπούργεια νύχτα





walrus

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɔːl.ɹəs/



■ n.



1 
οδόβαινος



2 
θαλάσσιος ίππος






Walter

  


/ˈwɒltə/



■ name



1 
Γουώλτερ



2 
Γουόλτερ






waltz

  
  
  
  
  
  
  
  


/wɒlts/



■ v.
 βαλσάρω





wan

  
  
  


/wɒn/



■ adj



1 
ωχρός



2 
χλομός



3 
αρρωστιάρης



4 
αρρωστιάρικος


one
/wʌn/



■ num
 ένα


■ n.
 ένα

win
/wɪn/



■ v.



1 
νικώ
 (transitive: achieve victory in)



2 
κερδίζω
 (to gain a prize)



■ n.
 νίκη





WAN

  


/wæn/



■ n.
 ΔΕΠ

wide area network
/ˈwʌɪdˌɛːrɪəˌnɛtwəːk/



■ n.
 δίκτυο ευρείας περιοχής





wand

  
  
  
  
  


/wɒnd/



■ n.
 ραβδί





wander

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒndə/



■ v.



1 
τριγυρίζω



2 
τριγυρνώ



■ n.
 τριγύρισμα





wanderer

  


/ˈwɑndəɹɚ/



■ n.
 πλάνης





wandering

  
  


/ˈwɑndəɹɪŋ/



■ adj
 περιπλανώμενος

wander
/ˈwɒndə/



■ v.



1 
τριγυρίζω



2 
τριγυρνώ



■ n.
 τριγύρισμα





Wandering Jew

  





■ name
 Περιπλανώμενος Ιουδαίος





wandering shepherd




 βλάχος





wanderlust

  
  
  
  
  


/ˈwɒndəlʌst/



■ n.



1 
φιλαποδημία



2 
ταξιδομανία






wank

  
  
  


/wæŋk/



■ v.



1 
αυνανίζομαι
 (intransitive: to masturbate (oneself))



2 
μαλακίζομαι
 (informal, intransitive: to masturbate (oneself))



3 
αυνανίζω
 (transitive: to masturbate)



4 
μαλακίζω
 (informal, transitive: to masturbate)



■ n.



1 
αυνανισμός
 (act of masturbation)



2 
μαλακία
 (act of masturbation)



3 
μαλακία
 (rubbish, nonsense)






wank off

  
  
  





■ v.
 μαλακίζομαι





wanker

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwæŋkə(ɹ)/



■ n.



1 
μαλάκας
 (person who masturbates)



2 
αυνάνας
 (person who masturbates)



3 
μαλάκας
 (idiot)



4 
επιδειξιμανής
 (someone who shows off too much)






wanking

  





■ v.
 μαλακία

wank
/wæŋk/



■ v.



1 
αυνανίζομαι
 (intransitive: to masturbate (oneself))



2 
μαλακίζομαι
 (informal, intransitive: to masturbate (oneself))



3 
αυνανίζω
 (transitive: to masturbate)



4 
μαλακίζω
 (informal, transitive: to masturbate)



■ n.



1 
αυνανισμός
 (act of masturbation)



2 
μαλακία
 (act of masturbation)



3 
μαλακία
 (rubbish, nonsense)






wanness

  





■ n.
 χλωμάδα





want

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɒnt/



■ v.
 θέλω





want to




 θέλω





wanted

  
  


/ˈwɑntɪd/



■ adj
 επιθυμητός

want
/wɒnt/



■ v.
 θέλω





wapiti

  


/ˈwɑpɪti/



■ n.



1 
μεγάλο ελάφι



2 
μεγάλη έλαφος






waqf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɑkf/



■ n.
 βακούφι





war

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɔː/



■ n.



1 
πόλεμος
 (conflict involving organized use of arms)



2 
μάχη
 (rhetorical: campaign against something)



3 
αγώνας
 (rhetorical: campaign against something)






war correspondent

  





■ n.
 πολεμικός ανταποκριτής





war crime

  
  
  


/ˈwɔː kɹaɪm/



■ n.
 έγκλημα πολέμου





war criminal

  





■ n.
 εγκληματίας πολέμου





war memorial

  





■ n.
 μνημείο του πολέμου





war of religion

  





■ n.
 θρησκευτικός πόλεμος





War of the Sicilian Vespers

  





■ name
 Πόλεμος του Σικελικού Εσπερινού





war-trumpet




 σάλπιγξ





warbler

  


/ˈwɔː(ɹ)blə(ɹ)/



■ n.
 υπολαΐδα





ward

  
  
  
  
  


/wɔːd/



■ n.



1 
τομέας
 (Mormonism: subdivision of church)



2 
τμήμα
 (part of a hospital where patients reside)






ward off

  
  
  





■ v.



1 
αποτρέπω



2 
προλαβαίνω



3 
αποσοβώ






warden

  
  
  
  
  


/ˈwɔːdən/



■ n.
 φύλακας





warder

  





■ n.
 δεσμοφύλακας





wardrobe

  
  
  


/ˈwɔːdɹəʊb/



■ n.



1 
ιματιοθήκη
 (movable furniture for storing clothes)



2 
ντουλάπα
 (movable furniture for storing clothes)



3 
ενδυματοθήκη
 (movable furniture for storing clothes)



4 
ενδυματολόγιο
 (costume department)



5 
κοστούμια
 (costume department)



6 
γκαρνταρόμπα
 (costume department)



7 
γκαρνταρόμπα
 (collection of clothing)






wardrobe (UK)




 ντουλάπα





warehouse

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛə(ɹ)haʊs/



■ n.
 αποθήκη


■ v.
 αποθηκεύω





warehouse documentation/paperwork




 αποθηκόγραφο





warehouse keeper




 αποθηκάριος





warehouseman

  
  





■ n.
 αποθηκάριος





warehouses




■ n.
 αποθηκευτικός

warehouse
/ˈwɛə(ɹ)haʊs/



■ n.
 αποθήκη


■ v.
 αποθηκεύω





warehousing

  
  





■ n.



1 
αποθήκευση



2 
αποθηκευτικός


warehouse
/ˈwɛə(ɹ)haʊs/



■ n.
 αποθήκη


■ v.
 αποθηκεύω





wares

/wɛəz/



■ n.
 εμπόρευμα

wear
/wɛə/



■ v.
 φορώ





warfare

  
  
  


/ˈwɔɹfɛɹ/



■ n.



1 
πόλεμος



2 
σύρραξη



3 
εχθροπραξίες



4 
πάλη






warlike

/ˈwɔɹlaɪk/



■ adj



1 
φιλοπόλεμος
 (belligerent)



2 
πολεμοχαρής
 (belligerent)



3 
θούριος
 (bellicose)



4 
πολεμικός
 (bellicose)






warlord

  
  
  
  


/ˈwɔɹlɔɹd/



■ n.
 πολέμαρχος





warm

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɔːm/



■ adj
 ζεστός





warm front

  





■ n.
 θερμό μέτωπο





warm up

  
  
  


/ˌwɔː(ɹ)m ˈʌp/



■ v.
 προθερμαίνω





warm yourself up




 ζεσταίνομαι





warm-up

  
  
  





■ n.
 προθέρμανση





warmed up




■ v.
 ζεσταμένος

warm up
/ˌwɔː(ɹ)m ˈʌp/



■ v.
 προθερμαίνω





warming

  
  


/ˈwɔːmɪŋ/



■ n.
 ζέσταμα

warm
/wɔːm/



■ adj
 ζεστός





warming up




■ n.



1 
προθέρμανση



2 
ζέσταμα


warm up
/ˌwɔː(ɹ)m ˈʌp/



■ v.
 προθερμαίνω





warmly

  
  


/ˈwɔɹmli/



■ adv
 θερμά





warmonger

  
  
  
  
  
  


/ˈwɔː.mʌŋ.ɡə(ɹ)/



■ n.
 πολεμοκάπηλος





warmth

  


/wɔːmθ/



■ n.



1 
θερμότητα



2 
θαλπωρή






warmup

  





■ n.
 προθέρμανση

warm-up



■ n.
 προθέρμανση





warn

  
  
  
  
  
  


/wɔːn/



■ v.
 προειδοποιώ





warned

/wɔɹnd/



■ v.
 προειδοποιημένος

warn
/wɔːn/



■ v.
 προειδοποιώ





warning

  
  


/ˈwɔɹnɪŋ/



■ n.
 προειδοποίηση

warn
/wɔːn/



■ v.
 προειδοποιώ





warp

  
  
  
  
  
  


/wɔːp/



■ n.
 ιστός





warrant

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒɹənt/



■ n.
 ένταλμα

warrant officer



■ n.
 ανθυπασπιστής





warrant officer

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανθυπασπιστής





warrant officer class 2

  
  
  





■ n.
 επιλοχίας





warranty

  
  
  


/ˈwɔɹ.ən.ti/



■ n.
 εγγύηση





warren

  


/ˈwɒɹən/



■ n.
 φωλιά





warring

  





■ adj
 εμπόλεμος

war
/wɔː/



■ n.



1 
πόλεμος
 (conflict involving organized use of arms)



2 
μάχη
 (rhetorical: campaign against something)



3 
αγώνας
 (rhetorical: campaign against something)






warrior

  
  
  
  
  


/ˈwɔɹ.i.ɚ/



■ n.
 μαχητής





Warsaw

  


/ˈwɔːsɔː/



■ name
 Βαρσοβία





Warsaw Pact

  





■ name
 Σύμφωνο της Βαρσοβίας





Warsaw Uprising

  





■ name
 εξέγερση της Βαρσοβίας





warship

  


/ˈwɔːˌʃɪp/



■ n.



1 
πολεμικό πλοίο



2 
πολεμικό






wart

  


/wɔːt/



■ n.



1 
κρεατοελιά



2 
ακροχορδώνα



3 
μυρμηγκιά






wart (in general)




 ακροχορδώνα





warthog

  
  
  


/ˈwɔːtˌhɒɡ/



■ n.
 φακόχοιρος





warty venus




 κυδώνι





Warwick

  


/ˈwɒɹɪk/



■ name
 Γουόρικ





wary

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛə.ɹi/



■ adj
 επιφυλακτικός





was first discovered




 πρωτοανακαλύπτομαι





was going to




 επρόκειτο





was scared shitless




 μου κόπηκαν τα ήπατα





was scared stiff




 μου κόπηκαν τα ήπατα





was terrified




 μου κόπηκαν τα ήπατα





wasabi

  


/wəˈsɑːbi/



■ n.
 γουασάμπι





wash

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɒʃ/



■ v.



1 
πλένω
 (to clean with water)



2 
πλένομαι
 (to clean oneself)



3 
βρέχω
 (to cover with liquid; to wet, moisten)






wash hair




 λούζομαι





wash one's hands

  
  
  


/ˌwɒʃ wʌnz ˈhæn(d)z/



■ v.
 νίπτω τας χείρας μου





wash tub

  





■ n.
 σκάφη





wash up

  
  
  
  
  





■ v.
 πλένω





wash with soap




 σαπουνίζω





washbasin

  
  
  





■ n.
 νιπτήρας





washed up

  
  





■ adj
 ξοφλημένος

wash up



■ v.
 πλένω





washer

  
  
  


/ˈwɒʃə(ɹ)/



■ n.
 ροδέλα





washerwoman

  





■ n.
 πλύστρα





washing

  
  


/ˈwɒʃ.ɪŋ/



■ n.
 πλύσιμο

wash
/wɒʃ/



■ v.



1 
πλένω
 (to clean with water)



2 
πλένομαι
 (to clean oneself)



3 
βρέχω
 (to cover with liquid; to wet, moisten)






washing away




■ v.
 απόπλυση





washing beetle




 κόπανος





washing machine

  
  
  





■ n.



1 
πλυντήριο



2 
πλυντήριο ρούχων






washing powder

  





■ n.
 απορρυπαντικό





washing soda

  





■ n.
 σόδα πλύσης





washing yourself




 τουαλέτα





washing-up liquid

  





■ n.
 υγρό πιάτων





Washington

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɑʃɪŋtən/



■ name



1 
Ουάσιγκτον



2 
Ουάσινγκτον


Washington, D.C.
/ˈwɑʃɪŋtən ˈdiː ˌsiː/



■ name
 Ουάσινγκτον





Washington State




■ name
 Ουάσιγκτον





Washington, D.C.

  
  
  


/ˈwɑʃɪŋtən ˈdiː ˌsiː/



■ name
 Ουάσινγκτον





washout

  
  
  


/ˈwɒʃaʊt/



■ n.
 αποτυχία





wasp

  
  
  
  


/wɒsp/



■ n.
 σφήκα





wassail

  
  
  
  
  


/ˈwɑseɪl/



■ n.
 ευωχία





waste

  
  
  
  
  
  


/weɪst/



■ n.



1 
απόρριμμα



2 
σκουπίδι


waist
/weɪst/



■ n.
 μέση





waste away

  
  
  





■ v.
 λιώνω





waste bag




 σάκος





waste of space

  





■ n.
 ασαβούρωτος





waste time

  
  
  





■ v.
 χασομερώ





wasted

/ˈweɪstɪd/



■ adj



1 
χαμένος



2 
ανώφελος


waste
/weɪst/



■ n.



1 
απόρριμμα



2 
σκουπίδι






wastewater

  
  
  





■ n.



1 
απόνερα



2 
λύμα






wastewater removal




 αποχέτευση





watch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒt͡ʃ/



■ n.



1 
ρολόι
 (portable or wearable timepiece)



2 
σκοπός
 (person or group of people who guard)



3 
φρουρός
 (person or group of people who guard)



4 
βάρδια
 (group of sailors and officers)



5 
βάρδια
 (period of time on duty)



■ v.



1 
παρακολουθώ
 (to look at for a period of time)



2 
προσέχω
 (to observe)



3 
προσέχω
 (to attend or guard)



4 
προσέχω
 (to be wary)






watch glass

  
  
  





■ n.
 ύαλος ωρολογίου





watch one's step

  
  
  





■ v.
 προσέχω πού πατάω





watch out

  
  
  
  





■ intj
 προσοχή!





watch over

  
  
  





■ v.
 φυλάω





watchable

  





■ adj
 παρακολουθήσιμος





watchful

  


/ˈwɒt͡ʃ.fəl/



■ adj
 άγρυπνος





watchfully




■ adv
 άγρυπνα





watchfulness

  
  





■ n.
 αγρυπνία





watchstrap

  
  
  





■ n.
 λουράκι





watchtower

  
  
  
  
  





■ n.



1 
σκοπιά



2 
παρατηρητήριο






watchword

  


/ˈwɒt͡ʃwɜː(ɹ)d/



■ n.
 σύνθημα





water

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɔː.tə/



■ n.



1 
νερό
 (inorganic compound H₂O)



2 
ύδωρ
 (inorganic compound H₂O)



3 
θαλάσσια ύδατα
 (body of water, or specific part of it)



4 
θάλασσα
 (body of water, or specific part of it)



■ v.
 ποτίζω





water (attributive)







1 
υδάτινος



2 
υδατικός






water balloon

  





■ n.
 νερόμπομπα





water bear

  





■ n.
 βραδύπορα





water bill




 νερό





water bottle (UK)




 παγούρι





water buffalo

  
  


/ˈwɑtɚˌbʌfəloʊ/



■ n.
 νεροβούβαλος





water carrier

  
  
  
  
  





■ n.
 υδραγωγός





water cistern




 στέρνα





water clock

  
  
  





■ n.
 κλεψύδρα





water closet

  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 αφοδευτήριο





water closet,




 βεσέ





water down

  
  
  





■ v.
 νερώνω





water fight

  
  





■ n.
 μπουγέλωμα





water flea

  
  
  





■ n.



1 
νερόψυλλος



2 
δάφνια






water heater

  





■ n.
 θερμοσίφωνας





water jet

  
  
  





■ n.
 εκτόξευση νερού





water lily

  
  
  
  
  





■ n.
 νούφαρο





water loving




 υδρόφιλος





water of crystallization

  





■ n.
 νερό κρυστάλλωσης





water outlet




 υδροληψία





water polo

/ˈwɔːtə(ɹ)ˈpəʊləʊ/



■ n.
 υδατοσφαίριση





water power

  
  
  





■ n.
 υδραυλική ενέργεια





water pump

  
  
  





■ n.
 υδραντλία





water rat

  
  
  
  





■ n.
 νεροαρουραίος





water shortage

  





■ n.
 λειψυδρία





water skiing

  
  





■ n.
 σκι





water slide

  
  
  





■ n.
 νεροτσουλήθρα





water softener

  





■ n.
 αποσκληρυντής





water softening




■ n.
 αποσκλήρυνση





water source




 πηγή





water supply

  





■ n.



1 
ύδρευση



2 
υδροδότηση






water under the bridge




■ n.
 νερό κι αλάτι





water vapor

  
  
  





■ n.



1 
ατμός



2 
υδρατμός






water vapour

  





■ n.
 ατμός

water vapor



■ n.



1 
ατμός



2 
υδρατμός






water vapour (UK)




 υδρατμός





water vole

  





■ n.
 νεροαρουραίος





water vole,




 νεροαρουραίος





water-bearing




 υδροφόρος





water-resistant




■ adj
 αδιάβροχος





water-soluble

/ˈwɔːtə(ɹ)ˈsɒljʊbəl/



■ adj



1 
υδροδιαλυτός



2 
υδατοδιαλυτός






waterbomber

  
  
  
  
  





■ n.
 καναντέρ





watercolorist

  





■ n.



1 
ακουαρελίστας



2 
ακουαρελίστα


watercolourist



■ n.
 ακουαρελίστας





watercolour

  
  
  
  
  


/ˈwɔ.tɜˌkʌ.lɜ/



■ n.



1 
νερομπογιά
 (pigment)



2 
υδατογραφία
 (painting)



3 
υδατογραφία
 (genre)






watercolour pigment




 νερομπογιά





watercolourist

  
  





■ n.
 ακουαρελίστας





watercolourist (UK)







1 
ακουαρελίστας



2 
ακουαρελίστα






watered with blood




 αιματοπότιστος





waterfall

  
  
  


/ˈwɔːtəfɔːl/



■ n.
 καταρράκτης





waterfowl

  





■ n.
 υδρόβια πουλιά





watering

  
  





■ n.



1 
αραίωση



2 
αραίωμα


water
/ˈwɔː.tə/



■ n.



1 
νερό
 (inorganic compound H₂O)



2 
ύδωρ
 (inorganic compound H₂O)



3 
θαλάσσια ύδατα
 (body of water, or specific part of it)



4 
θάλασσα
 (body of water, or specific part of it)



■ v.
 ποτίζω





watering can

  





■ n.
 ποτιστήρι





waterless

/ˈwɔːtə(ɹ)ləs/



■ adj
 άνυδρος





waterline

  


/ˈwɔːtə(ɹ)laɪn/



■ n.
 ίσαλος γραμμή





watermark

  
  
  
  
  
  


/ˈwɔːtəmɑːk/



■ n.



1 
υδατόσημο



2 
υδατογράφημα



■ v.
 υδατοσημαίνω





watermelon

  
  
  


/ˈwɔːtəˌmɛlən/



■ n.



1 
καρπουζιά
 (plant)



2 
καρπούζι
 (fruit)



3 
υδροπέπων
 (fruit)






watermill

  





■ n.
 νερόμυλος





waterproof

  
  
  
  





■ adj
 αδιάβροχος





waters

/ˈwɔː.təz/



■ n.
 ύδατα

water
/ˈwɔː.tə/



■ n.



1 
νερό
 (inorganic compound H₂O)



2 
ύδωρ
 (inorganic compound H₂O)



3 
θαλάσσια ύδατα
 (body of water, or specific part of it)



4 
θάλασσα
 (body of water, or specific part of it)



■ v.
 ποτίζω





watershed

  
  
  


/ˈwɔːtəʃɛd/



■ n.
 υδροκρίτης





waterspout

  
  
  


/ˈwɔː.tə spaʊt/



■ n.
 υδροστρόβιλος





watertight

  


/ˈwɔː.tə.taɪt/



■ adj



1 
στεγανός



2 
υδατοστεγής






watertightness




■ n.
 στεγανότητα





watery

  
  
  
  


/ˈwɔːtəɹi/



■ adj



1 
αναλυτός



2 
ανάριος






Watson

/ˈwɒtsn̩/



■ name
 Γουάτσον





watt

  


/wɒt/



■ n.
 βατ





watt-hour

  
  
  
  
  





■ n.
 βατώρα





wattle

  
  
  


/ˈwɒtl̩/



■ n.



1 
καλαμωτή
 (construction of branches and twigs)



2 
πλέγμα
 (construction of branches and twigs)



3 
λειρί
 (fold of skin hanging from the neck of birds)






wattmeter

  





■ n.
 βατόμετρο





wave

  
  
  
  
  


/weɪv/



■ v.



1 
κυματίζω
 (to move back and forth repeatedly)



2 
γνέφω
 (to wave one’s hand)



3 
κυματίζω
 (to have an undulating or wavy form)



■ n.
 κύμα





wave mechanics




■ n.
 κυματομηχανική





wave-particle duality




■ n.
 κυματοσωματιδιακός δυϊσμός





waveform

  





■ n.
 κυματομορφή





wavefunction

  
  
  
  
  


/ˈweɪv.fʌŋ(k).ʃən/



■ n.
 κυματοσυνάρτηση





wavelength

  


/ˈweɪvlɛŋ(k)θ/



■ n.
 μήκος κύματος





waveless




■ adj
 ακύμαντος





wavelet

  





■ n.
 κυματίδιο





waver

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈweɪvə/



■ v.



1 
διστάζω



2 
αιωρούμαι



3 
αμφιρρέπω



4 
αμφιταλαντεύομαι



5 
επαμφοτερίζω



6 
ταλαντεύομαι






wavering

  





■ adj



1 
αμφίγνωμος



2 
αμφιρρεπής



3 
αμφίρροπος



4 
αμφιταλάντευση


waver
/ˈweɪvə/



■ v.



1 
διστάζω



2 
αιωρούμαι



3 
αμφιρρέπω



4 
αμφιταλαντεύομαι



5 
επαμφοτερίζω



6 
ταλαντεύομαι






waving

  


/ˈweɪvɪŋ/



■ v.
 ανέμισμα

wave
/weɪv/



■ v.



1 
κυματίζω
 (to move back and forth repeatedly)



2 
γνέφω
 (to wave one’s hand)



3 
κυματίζω
 (to have an undulating or wavy form)



■ n.
 κύμα





wavy

  
  
  
  
  


/ˈweɪvi/



■ adj



1 
κυματιστός
 (rising or swelling in waves)



2 
κυματώδης
 (rising or swelling in waves)



3 
κυματιστός
 (waved)






wax

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wæks/



■ n.



1 
κερί
 (oily, water-resistant substance)



2 
κηρός
 (oily, water-resistant substance)



3 
κερί
 (preparation containing wax, used as a polish)



■ adj
 κέρινος


■ v.



1 
κηρώνω
 (apply wax to)



2 
κηρώνω
 (remove hair from)



3 
αποτριχώνω
 (remove hair from)



■ v.



1 
αυξάνομαι
 (literary: grow)



2 
γεμίζω
 (literary: grow)



3 
γεμίζει
 (of the moon: appear larger each night)






wax paper

  
  
  
  
  





■ n.
 κερωμένο χαρτί





waxing

  


/ˈwæksɪŋ/



■ v.
 αποτρίχωση

wax
/wæks/



■ n.



1 
κερί
 (oily, water-resistant substance)



2 
κηρός
 (oily, water-resistant substance)



3 
κερί
 (preparation containing wax, used as a polish)



■ adj
 κέρινος


■ v.



1 
κηρώνω
 (apply wax to)



2 
κηρώνω
 (remove hair from)



3 
αποτριχώνω
 (remove hair from)



■ v.



1 
αυξάνομαι
 (literary: grow)



2 
γεμίζω
 (literary: grow)



3 
γεμίζει
 (of the moon: appear larger each night)






way

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪ/



■ n.



1 
δρόμος
 (road, direction, path)



2 
τρόπος
 (method or manner)






way in

  


/weɪ ˈɪn/



■ n.



1 
είσοδος



2 
αντρέ






way of life

  





■ n.
 τρόπος ζωής





way out

  


/weɪ ˈaʊt/



■ n.



1 
έξοδος



2 
διέξοδος






way to go

  
  
  





■ intj



1 
εύγε



2 
μπράβο






way too

  





■ adv
 πολύ





way,




 δίοδος





wayfarer

  
  
  


/ˈweɪˌfɛəɹ.ə(ɹ)/



■ n.



1 
ταξιδιώτης



2 
ταξιδιώτρια



3 
ταξιδιώτισσα






waylay

  
  
  
  


/ˌweɪˈleɪ/



■ v.
 ενεδρεύω





Wayne

/weɪn/



■ name
 Γουέιν





wayward

/ˈweɪwə(ɹ)d/



■ adj
 ιδιότροπος





WC

  
  


/ˌdʌbəlju ˈsiː/



■ n.



1 
τουαλέτα



2 
αποχωρητήριο



3 
αφοδευτήριο



4 
βεσέ


water closet



■ n.
 αφοδευτήριο

world cup



■ n.



1 
παγκόσμιο κύπελλο



2 
μουντιάλ






we

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiː/



■ pron
 εμείς

ah
/ɑː/



■ intj



1 
α
 (an expression)



2 
α
 (word to fill space)



3 
ω
 (word to fill space)



4 
α
 (word used for drama)


I
/aɪ/



■ pron
 εγώ





we thank you!




 ευχαριστούμε





weak

  
  
  
  
  


/wiːk/



■ adj



1 
αδύναμος
 (lacking in force or ability)



2 
αδύνατος
 (grammar: regular in inflection)






weak force




■ n.
 ασθενής δύναμη





weak interaction

  





■ n.
 ασθενής αλληλεπίδραση





weak nuclear force

  





■ n.
 ασθενής πυρηνική δύναμη





weak nuclear interaction

  





■ n.
 ασθενής πυρηνική αλληλεπίδραση





weak-willed

  





■ adj
 άβουλος





weaken

  
  
  
  
  


/ˈwikən/



■ v.



1 
αδυνατίζω



2 
απαμβλύνω



3 
αποδυναμώνω



4 
απονευρώνω



5 
ατονώ






weakened

/ˈwiː.kənd/



■ adj
 αδυνατισμένος

weaken
/ˈwikən/



■ v.



1 
αδυνατίζω



2 
απαμβλύνω



3 
αποδυναμώνω



4 
απονευρώνω



5 
ατονώ






weakened person




 σκιά





weakening

  





■ n.
 αποδυνάμωση

weaken
/ˈwikən/



■ v.



1 
αδυνατίζω



2 
απαμβλύνω



3 
αποδυναμώνω



4 
απονευρώνω



5 
ατονώ






weakling

  


/ˈwiːkˈlɪŋɡ/



■ n.
 ψοφίμι





weakminded




■ adj
 ελαφρός





weakness

  
  
  
  
  


/ˈwiːk.nəs/



■ n.
 αδυναμία





wealth

  
  
  
  


/wɛlθ/



■ n.
 πλούτος





wealthy

  
  
  


/ˈwɛl.θi/



■ adj



1 
εύπορος
 (rich)



2 
πλούσιος
 (rich)



3 
πλούσιος
 (abundant)






wealthy family




 αρχοντόσπιτο





wean

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiːn/



■ v.



1 
απογαλακτίζω
 (to cease giving milk)



2 
απογαλακτίζομαι
 (to cease to depend on the mother for nourishment)






weaning

  





■ n.
 απογαλακτισμός

wean
/wiːn/



■ v.



1 
απογαλακτίζω
 (to cease giving milk)



2 
απογαλακτίζομαι
 (to cease to depend on the mother for nourishment)






weapon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛp.ən/



■ n.
 όπλο





weapon of mass destruction

  
  
  





■ n.
 όπλο μαζικής καταστροφής





weaponry

  


/ˈwɛp.ən.ɹi/



■ n.
 οπλισμός





weapons

  
  


/ˈwɛpənz/



■ n.
 άρμα

weapon
/ˈwɛp.ən/



■ n.
 όπλο





wear

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛə/



■ v.
 φορώ

weir
/wɪə̯/



■ n.
 υδατοφράκτης





wear a disguise




 ντύνομαι





wear and tear

/ˈwɛəɹ ən ˈtɛəɹ/



■ n.
 φθορά





wear away

  
  
  
  





■ v.



1 
σκάβω



2 
φθείρω






wear out

  
  
  
  





■ v.



1 
εξαντλώ
 (to cause to become damaged, useless, or ineffective through continued use)



2 
λιώνω
 (to cause to become damaged, useless, or ineffective through continued use)



3 
λιώνω
 (to deteriorate or become unusable or ineffective due to continued use, exposure, or strain)






wear out yourself




 κουράζομαι





wearable

  


/ˈweəɹəbl/



■ adj
 φορετός





weariness

  
  


/ˈwɪəɹinɪs/



■ n.



1 
αποκάμωμα



2 
απόσταμα



3 
αποσταμός



4 
κόπωση






wearing breeches




 βρακοφόρος





wearisomeness

  





■ n.
 ανιαρότητα





weary

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪə̯ɹi/



■ adj
 κουρασμένος





weasel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwiːz(ə)l/



■ n.



1 
νυφίτσα
 (least weasel, Mustela nivalis)



2 
ανέμη
 (yarn winder)






weasel; loosely: polecat




 ατσίδα





weather

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛð.ə/



■ n.



1 
καιρός
 (state of the atmosphere)



2 
καιρός
 (unpleasant or destructive atmospheric conditions)



3 
στοιχεία
 (unpleasant or destructive atmospheric conditions)






weather station

  





■ n.
 μετεωρολογικός σταθμός





weather the storm

  
  
  





■ v.
 τη βγάζω καθαρή





weather vane

  
  
  
  
  


/ˈwɛð.ɚ veɪn/



■ n.
 ανεμοδείκτης





weather-beaten

  





■ adj
 ανεμοδαρμένος





weathercock

  
  
  
  
  





■ n.
 ανεμοδείκτης





weave

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiːv/



■ v.
 υφαίνω


■ n.
 ύφανση





weave loosely/thinly




 αγανοϋφαίνω





weaver

  


/ˈwiː.və(ɹ)/



■ n.



1 
υφαντής



2 
υφάντρια






weaving

  


/ˈwiːvɪŋ/



■ n.
 ύφανση

weave
/wiːv/



■ v.
 υφαίνω


■ n.
 ύφανση





web

  
  
  
  


/wɛb/



■ n.



1 
ιστός
 (any interconnected set of persons, places, or things)



2 
δίκτυο
 (any interconnected set of persons, places, or things)



3 
ιστός
 (a latticed or woven structure)



4 
πλέγμα
 (a latticed or woven structure)



5 
δίχτυ
 (a latticed or woven structure)



6 
νηκτική μεμβράνη
 (a fold of tissue connecting the toes of certain birds)



■ name



1 
Διαδίκτυο



2 
Ιστός






web application

  
  
  
  





■ n.
 εξυπηρετητής περιεχομένου





web browser

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛbˌbɹaʊ.zə(ɹ)/



■ n.



1 
περιηγητής



2 
φυλλομετρητής



3 
πρόγραμμα περιήγησης






web colors




■ n.
 Διαδικτυακά Χρώματα





web conference

  
  
  





■ n.
 ιστοδιάσκεψη





web page

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ιστοσελίδα





web scraping

  





■ n.
 ιστοσυγκομιδή





web server

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 εξυπηρετητής περιεχομένου





Web service

  





■ n.



1 
υπηρεσία Ιστού



2 
υπηρεσία Web






web site

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛbˌsaɪt/



■ n.



1 
ιστότοπος



2 
ιστοχώρος


website
/ˈwɛbˌsaɪt/



■ n.



1 
ιστότοπος



2 
ιστοχώρος






webby

  
  





■ adj
 αραχνοειδής





weber

  


/ˈwɛbə/



■ n.
 βέμπερ





webinar

  
  
  


/ˈwɛb.əˌnɑː/



■ n.
 ιστοσεμινάριο





webography

  





■ n.



1 
δικτυογραφία
 (A bibliography published on the Internet)



2 
διαδικτυογραφία
 (A bibliography published on the Internet)



3 
δικτυογραφία
 (a similar listing of websites)



4 
διαδικτυογραφία
 (a similar listing of websites)






website

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛbˌsaɪt/



■ n.



1 
ιστότοπος



2 
ιστοχώρος


web site
/ˈwɛbˌsaɪt/



■ n.



1 
ιστότοπος



2 
ιστοχώρος






wed

  
  
  
  
  
  


/ˈwɛd/



■ v.



1 
παντρεύω
 (to perform the marriage ceremony for; to join in matrimony)



2 
παντρεύομαι
 (transitive: to take as one's spouse)






wedding

  
  
  
  


/ˈwɛdɪŋ/



■ n.
 γάμος

wed
/ˈwɛd/



■ v.



1 
παντρεύω
 (to perform the marriage ceremony for; to join in matrimony)



2 
παντρεύομαι
 (transitive: to take as one's spouse)






wedding dress

  





■ n.
 νυφικό





wedding ring

  
  
  





■ n.
 βέρα





wedge

  
  
  


/wɛd͡ʒ/



■ n.



1 
σφήνα
 (simple machine)



2 
σμήνος
 (flank of cavalry)



3 
σμήνος
 (group of birds flying in V formation)






wedgelike

  





■ adj
 σφηνοειδής





Wednesday

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛnzdeɪ/



■ n.
 Τετάρτη





wee

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiː/



■ adj



1 
μικρούτσικος



2 
τοσοσδά



■ n.



1 
τσίσα
 (urine)



2 
πιπί
 (urine)



3 
τσίσα
 (act of urination)



4 
πιπί
 (act of urination)



■ v.



1 
κάνω τσίσα



2 
κατουράω


we
/wiː/



■ pron
 εμείς





wee dram




 τζούρα





wee on




 κατουράω





wee wee

  
  
  





■ n.
 πιπί

wee-wee



■ n.
 πουλάκι





wee-wee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 πουλάκι





weed

  
  
  
  
  


/wiːd/



■ n.



1 
ζιζάνιο
 (unwanted plant)



2 
αγριόχορτο
 (unwanted plant)



3 
χόρτο
 (slang: marijuana)



4 
φούντα
 (slang: marijuana)



5 
μαύρο
 (slang: marijuana)


we
/wiː/



■ pron
 εμείς

wee
/wiː/



■ adj



1 
μικρούτσικος



2 
τοσοσδά



■ n.



1 
τσίσα
 (urine)



2 
πιπί
 (urine)



3 
τσίσα
 (act of urination)



4 
πιπί
 (act of urination)



■ v.



1 
κάνω τσίσα



2 
κατουράω






weedkiller

  
  
  





■ n.
 ζιζανιοκτόνο





week

  
  
  
  
  
  
  


/wiːk/



■ n.



1 
εβδομάδα



2 
επταήμερο



3 
εφταήμερο






weekday

  
  
  


/ˈwiːkdeɪ/



■ n.
 καθημερινή





weekend

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiːˈkɛnd/



■ n.
 σαββατοκύριακο





weekly

  
  
  


/ˈwiːk.li/



■ adv



1 
εβδομαδιαία
 (once every week)



2 
εβδομαδιαίως
 (once every week)



3 
εβδομαδιαία
 (every week)



4 
εβδομαδιαίως
 (every week)



■ adj
 εβδομαδιαίος





weep

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wiːp/



■ v.
 κλαίω





weeping

  
  


/ˈwiːpɪŋ/



■ v.



1 
κλάμα



2 
κλαυθμός


weep
/wiːp/



■ v.
 κλαίω





weeping and wailing and gnashing of teeth




■ n.
 ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων





weeping willow

  





■ n.
 ιτιά η κλαίουσα





weigh

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪ/



■ v.
 ζυγίζω





weigh down

  
  
  





■ v.



1 
βαραίνω



2 
επιβαρύνω






weigh down on




 επιβαρύνω





weigh up

  
  
  





■ v.



1 
ζυγίζω



2 
αναμετρώ






weighbridge

  


/ˈweɪbɹɪd͡ʒ/



■ n.
 γεφυροπλάστιγγα





weighed

/weɪd/



■ v.
 ζυγισμένος

weigh
/weɪ/



■ v.
 ζυγίζω





weighing anchor




■ v.
 άπαρση





weighing machine

  





■ n.
 ζυγός





weight

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/weɪt/



■ n.



1 
βάρος
 (force due to gravity)



2 
βάρος
 (object to make something heavier)



3 
ζύγι
 (standardized measuring weight)



4 
σταθμά
 (standardized measuring weight)



5 
σταθμίον
 (standardized measuring weight)



6 
βάρη
 (weight for training muscles)






weight loss

  





■ n.
 αδυνάτισμα





weight,




 βαρύτητα





weightless




■ adj
 αβαρής





weightlifter

  
  
  


/ˈweɪtˌlɪftɚ/



■ n.
 αρσιβαρίστας





weightlifting

  


/ˈweɪtˌlɪftɪŋ/



■ n.
 άρση βαρών





weighty

  
  
  


/ˈweɪti/



■ adj
 βαρύς





Weimar Republic

  


/ˈvaɪmɑː(ɹ)ɹɪˈpʌblɪk/



■ name
 Δημοκρατία της Βαϊμάρης





weir

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪə̯/



■ n.
 υδατοφράκτης

wear
/wɛə/



■ v.
 φορώ





weird

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪə(ɹ)d/



■ adj
 περίεργος





weirdly

  


/ˈwɪə(ɹ)dli/



■ adv
 παράξενα





weirdness

  





■ n.
 παραξενιά





weirdo

  
  


/ˈwɪədəʊ/



■ n.



1 
παράξενος



2 
ανώμαλος






welcome

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛlkəm/



■ adj
 ευπρόσδεκτος


■ intj



1 
καλώς ορίσατε



2 
καλώς όρισες



3 
καλώς ήρθατε



4 
καλώς ήρθες



■ n.



1 
υποδοχή
 (act of greeting someone's arrival)



2 
καλωσόρισμα
 (act of greeting someone's arrival)



3 
καλωσόρισμα
 (utterance of such a greeting)



■ v.



1 
υποδέχομαι
 (affirm or greet the arrival of someone)



2 
καλωσορίζω
 (affirm or greet the arrival of someone)



3 
υποδέχομαι
 (to accept willingly)


you're welcome



■ phrase



1 
τίποτα
 (informal)



2 
δεν κάνει τίποτα



3 
ευχαρίστησή μου






welcoming

  





■ adj
 ζεστός

welcome
/ˈwɛlkəm/



■ adj
 ευπρόσδεκτος


■ intj



1 
καλώς ορίσατε



2 
καλώς όρισες



3 
καλώς ήρθατε



4 
καλώς ήρθες



■ n.



1 
υποδοχή
 (act of greeting someone's arrival)



2 
καλωσόρισμα
 (act of greeting someone's arrival)



3 
καλωσόρισμα
 (utterance of such a greeting)



■ v.



1 
υποδέχομαι
 (affirm or greet the arrival of someone)



2 
καλωσορίζω
 (affirm or greet the arrival of someone)



3 
υποδέχομαι
 (to accept willingly)






weld

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛld/



■ v.
 οξυγονοκολλώ





welder

  
  
  
  
  


/ˈwɛldə(ɹ)/



■ n.



1 
οξυγονοκολλητής



2 
οξυγονοκολλήτρια






welding

  


/ˈwɛldɪŋ/



■ n.
 συγκόλληση

weld
/wɛld/



■ v.
 οξυγονοκολλώ





welfare

  
  
  
  
  
  


/ˈwɛlˌfɛə/



■ n.



1 
ευημερία
 (health, safety, well-being, happiness and prosperity)



2 
πρόνοια
 (aid, provided by a government, etc.)






welfare state

  





■ n.
 κράτος πρόνοιας





welkin

  


/ˈwɛlkɪn/



■ n.
 στερέωμα





well

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛl/



■ adv



1 
καλά
 (accurately; competently)



2 
καλώς
 (accurately; competently)



3 
εντελώς
 (completely; fully)



4 
πλήρως
 (completely; fully)



5 
αρκετά
 (to a significant degree)



6 
πολύ
 ((slang) very)



■ adj



1 
γερός
 (in good health)



2 
υγιής
 (masculine, in good health)



3 
καλός
 (prudent)



■ intj



1 
λοιπόν
 (used to introduce a statement that may be contrary to expectations)



2 
καλά
 (to acknowledge a statement or situation)



3 
ωραία
 (to acknowledge a statement or situation)



4 
για δες
 (exclamation of surprise)



5 
λοιπόν
 (used in conversation to fill space)



6 
που λες
 (used in conversation to fill space)



■ n.



1 
πηγάδι
 (hole sunk into the ground)



2 
νερομάνα
 (spring)



3 
αστείρευτη πηγή
 (spring)



■ v.
 αναβλύζω

better
/ˈbɛtə/



■ adj
 καλύτερος


■ adv



1 
καλύτερα



2 
κάλλιο


good
/ɡʊd/



■ adj



1 
καλός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



2 
αγαθός
 (acting in the interest of good; ethical good intentions)



3 
καλός
 (useful for a particular purpose)



4 
καλός
 (pleasant; enjoyable)



■ n.



1 
καλός
 (the forces of good)



2 
καλός
 (good result)



3 
αγαθό
 (item of merchandise)






well and truly

/ˌwɛl n̩ ˈtɹuːli/



■ adv



1 
απολύτως



2 
εντελώς



3 
πέρα για πέρα






well begun is half done




■ proverb
 η αρχή είναι το ήμισυ του παντός





well behaved




■ adj
 φρόνιμος

well-behaved
/wɛlbɪˈheɪvd/



■ adj
 σωστός





well coordinated




 σβέλτος





well done

  
  





■ adj
 καλοψημένος


■ intj



1 
εύγε



2 
μπράβο



3 
συγχαρητήρια






well informed




 ενημερωμένος





well mannered




■ adj
 αβροδίαιτος

well-mannered



■ adj



1 
σωστός



2 
ιππότης



3 
καλομαθημένος



4 
αβρόφρων



5 
καλαίσθητος






well off

  
  
  
  
  





■ adj
 ευκατάστατος





well prepared




 μελετημένος





well up

  
  
  





■ v.
 αναβλύζω





well ventilated







1 
ευάερος



2 
αερικός






well windlass




 μαγκανοπήγαδο





well, I never




■ intj
 απίστευτο





well, well, well

  





■ intj
 βρε, βρε, βρε





well-behaved

  
  
  


/wɛlbɪˈheɪvd/



■ adj
 σωστός





well-behaved child




 αγγελούδι





well-being

  
  
  


/wɛlˈbiː.ɪŋ/



■ n.



1 
ευζωία



2 
καλοπέραση






well-bred

  
  
  





■ adj
 καλομαθημένος





well-built

  
  
  
  
  





■ adj



1 
γεροδεμένος



2 
εύρωστος






well-dressed

  
  





■ adj
 καλοντυμένος





well-endowed

  





■ adj



1 
πλούσιος
 (wealthy)



2 
προικισμένος
 (having a natural gift or ability)



3 
βυζαρού
 (having large breasts)



4 
βυζού
 (having large breasts)



5 
πουτσαράς
 (having a large penis)



6 
ψωλαράς
 (having a large penis)






well-founded

  





■ adj
 βάσιμος





well-hung

  
  
  
  
  





■ adj



1 
πουτσαράς



2 
ψωλαράς






well-mannered

  
  
  





■ adj



1 
σωστός



2 
ιππότης



3 
καλομαθημένος



4 
αβρόφρων



5 
καλαίσθητος






well-read

  
  
  


/ˌwɛl ˈɹɛd/



■ adj
 πολυδιαβασμένος





well-to-do

/ˌwɛltəˈdu/



■ adj
 εύπορος





well-trained




 αξιόμαχος





well-travelled

  
  
  
  
  





■ adj
 πολυταξιδεμένος





wellbeing

  





■ n.
 ευεξία

well-being
/wɛlˈbiː.ɪŋ/



■ n.



1 
ευζωία



2 
καλοπέραση






Wellington

  
  
  
  


/ˈwɛlɪŋtən/



■ n.
 Ουέλλινγκτον





wellness

  


/ˈwɛl.nɪs/



■ n.
 ευεξία





wels catfish




■ n.
 γουλιανός





Welsh

  
  
  
  
  


/wɛlʃ/



■ adj



1 
ουαλικός



2 
ουαλικά






Welshman

  
  
  


/ˈwɛlʃmən/



■ n.
 Ουαλός





Welshwoman

  





■ n.
 Ουαλή





Wendy

/ˈwɛn.di/



■ name
 Γουέντι





Wenlock




■ name
 Βενλόκια





werewolf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛːwʊlf/



■ n.
 λυκάνθρωπος





wergeld

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛə(ɹ)ɡɛld/



■ n.
 ποινή





Weser




■ name
 Βέζερ





west

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛst/



■ n.
 δύση


■ adj



1 
δυτικός
 (towards the west)



2 
δυτικός
 (western)



3 
δυτικός
 (occidental)



■ adv
 δυτικά





West

  


/wɛst/



■ name



1 
Δύση
 (Western world)



2 
Εσπερία
 (Western world)



3 
Εσπερία
 (Western Europe, non-Cold War concept)



4 
Δυτική Ευρώπη
 (Western Europe, non-Cold War concept)



5 
Δυτικές Πολιτείες
 (Western states of the United States)






West Asia




■ name
 Δυτική Ασία





West Bank

  





■ name
 Δυτική Όχθη





West Bengal

  
  


/wɛst bɛŋˈɡɔːl/



■ name
 Δυτική Βεγγάλη





West Berlin




■ name
 Δυτικό Βερολίνο





West Germany




■ name
 Δυτική Γερμανία





West Macedonia




■ name
 Δυτική Μακεδονία





West Virginia

  
  
  
  
  


/ˈwɛst vɚˈdʒɪn.jə/



■ name
 Δυτική Βιρτζίνια





west-northwest

  
  
  





■ n.
 δυτικά-βορειοδυτικά





west-southwest

  
  
  





■ n.
 δυτικά-νοτιοδυτικά





wester

  
  
  





■ v.
 δύω

west
/wɛst/



■ n.
 δύση


■ adj



1 
δυτικός
 (towards the west)



2 
δυτικός
 (western)



3 
δυτικός
 (occidental)



■ adv
 δυτικά





westerly

  


/ˈwɛs.tə(ɹ).li/



■ adj
 δυτικός





westerly Mediterranean wind




 ζέφυρος





western

  
  
  
  
  


/ˈwɛstɚn/



■ adj
 δυτικός


■ n.
 γουέστερν





Western

  
  


/ˈwɛstə(ɹ)n/



■ adj



1 
δυτικός



2 
καουμπόικο


western
/ˈwɛstɚn/



■ adj
 δυτικός


■ n.
 γουέστερν





Western Australia

  
  


/ˈwɛstə(ɹ)n əˈstɹeɪljə/



■ name
 Δυτική Αυστραλία





Western Bonelli's warbler

  





■ n.
 βουνοφυλλοσκόπος





western capercaillie

  





■ n.
 αγριόκουρκος





western cattle egret

  





■ n.
 γελαδάρης





Western Christian

  





■ adj
 δυτικός





Western Europe

  
  





■ name
 Δυτική Ευρώπη





Western European

  
  





■ adj
 δυτικοευρωπαϊκός


■ n.
 δυτικοευρωπαίος





Western Greece




■ name
 Δυτική Ελλάδα





Western Hemisphere

  
  





■ name
 Δυτικό Ημισφαίριο





Western Sahara




■ name
 Δυτική Σαχάρα





Western Samoa

/ˈwestən səˈmoʊə/



■ name
 Δυτική Σαμόα





Western Wall

  





■ name



1 
Δυτικό Τείχος



2 
Τείχος των Δακρύων






westerner

  
  
  





■ n.
 δυτικός





westernization

  
  
  





■ n.
 δυτικοποίηση





Westminster Abbey




■ name
 Αββαείο του Ουέστμινστερ





Westminster Cathedral




■ name
 Καθεδρικός Ναός του Ουέστμινστερ





Westphalia

/wɛstˈfeɪljə/



■ name
 Βεστφαλία





Westphalian

  
  
  


/wɛstˈfeɪljən/



■ adj
 βεστφαλικός


■ n.



1 
Βεστφαλός



2 
Βεστφαλή






westward

  


/ˈwɛst.wɚd/



■ adj



1 
δυτικός



2 
δυτικά






westwards




■ adv
 δυτικά





wet

  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛt/



■ adj



1 
υγρός
 (made of liquid or moisture)



2 
υγρός
 (of an object: covered with or impregnated with liquid)



3 
βροχερός
 (of weather or a time period: rainy — see also rainy)


whet
/ˈwɛt/



■ v.



1 
ακονίζω



2 
αναστομώνω






wet cell

  





■ n.
 συσσωρευτής





wet dream

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ονείρωξη





wet nurse

  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
τροφός



2 
παραμάνα






wet oneself

  
  
  





■ v.
 κατουριέμαι





wetland

  





■ n.
 υγρότοπος





wetness

  


/ˈwɛt.nəs/



■ n.
 υγρότητα





whack

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wæk/



■ n.
 κοπανίζω





whacko

  
  





■ adj
 παράξενος

wacko
/ˈwæ.kəʊ/



■ adj
 ψώνιο





whale

  
  
  
  


/weɪl/



■ n.
 φάλαινα





whale shark

  
  
  





■ n.
 φαλαινοκαρχαρίας





whalebone

  





■ n.
 μπανέλα





whaler

  


/ˈweɪlə/



■ n.



1 
φαλαινοθήρας
 (person who hunts whales)



2 
φαλαινοθηρικό
 (vessel for hunting whales)






wharf

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɔːf/



■ n.
 αποβάθρα





what

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɒt/



■ det
 τι


■ pron



1 
τί
 (what? (interrogative pronoun))



2 
ίντα
 (what? (interrogative pronoun))



3 
τι
 (fused relative pronoun: that which; those that; the thing(s) that)



4 
αυτό που
 (fused relative pronoun: that which; those that; the thing(s) that)



5 
ο οποίος
 (nonstandard relative pronoun)



6 
που
 (nonstandard relative pronoun)



■ intj
 τι





what a pity

  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 τι κρίμα





what are you doing




■ phrase
 τι κανείς;





what do you say




■ phrase



1 
τι λες
 (used to ask someone if they are willing to do something)



2 
τι λέμε
 (used to remind a child to say a polite expression)






what if




■ adv
 και αν





what is that

  





■ phrase
 τι είναι αυτό;





what is your name

  
  





■ phrase
 πώς σε λένε





what kind of

  





■ det
 τι είδος





what languages do you speak




■ phrase
 ποιες γλώσσες μιλάτε;





what next

  
  





■ phrase
 μη χειρότερα





what the fuck

  
  
  
  
  
  
  





■ phrase



1 
τι στο διάολο



2 
τι στον πούτσο
 (vulgar)



3 
or "Τι μαλακία κάνεις



■ intj



1 
στο διάολο



2 
or "Τι μαλακία κάνεις






what the heck




■ phrase



1 
τι στην ευχή;



2 
τι στα κομμάτια;



3 
τι στο καλό;



4 
τι στον κόρακα;






what the hell

  
  
  





■ phrase



1 
τι διάολο;



2 
τι στο διάολο;



3 
τι στο καλό;






what time is it

  





■ phrase
 τι ώρα είναι;





what you see is what you get

  
  
  
  





■ phrase
 ό,τι βλέπεις, παίρνεις





what's going on

  





■ intj
 τι τρέχει;





what's new




■ phrase
 τι νέα;





what's up

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ phrase
 τι γίνεται





what's your name?







1 
πώς σε λένε



2 
πως σε λένε



3 
πώς σας λένε


what is your name



■ phrase
 πώς σε λένε





what?




 τι





whatchamacallit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɒtʃəməkɔːlɪt/



■ n.
 πώς το λένε





whatever

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʍɒtˈɛvə/



■ det



1 
ό,τι



2 
οτιδήποτε



■ pron
 ό,τι


■ intj
 καλά κρασιά





whatshername thingummy




 απαυτός





whatshisname

  
  
  





■ n.
 απαυτός





whatsoever

  
  
  
  
  
  


/ˌwɒtsəʊˈɛvə(ɹ)/



■ det



1 
οτιδήποτε



2 
οποιοσδήποτε






wheat

  
  


/wiːt/



■ n.
 σιτάρι





wheel

  
  
  
  
  


/wiːl/



■ n.



1 
ρόδα
 (a circular device facilitating movement or transportation)



2 
πηδάλιο
 (steering device in a vessel)



3 
προσωπικότητα
 (person with a great deal of power or influence)



■ v.
 τσουλάω

will
/wɪl/



■ n.



1 
βούληση



2 
θέληση






wheel track




 αποτυπώνω





wheelbarrow

  
  
  
  
  


/ˈʍiːl.bæɹ.əʊ/



■ n.
 καροτσάκι





wheelbase

  





■ n.
 μεταξόνιο





wheelchair

  
  
  
  
  


/ˈwiːlt͡ʃɛə(ɹ)/



■ n.



1 
αναπηρικό καροτσάκι



2 
αναπηρικό αμαξίδιο






wheeled

  
  


/wiːld/



■ v.
 τροχαίος

wheel
/wiːl/



■ n.



1 
ρόδα
 (a circular device facilitating movement or transportation)



2 
πηδάλιο
 (steering device in a vessel)



3 
προσωπικότητα
 (person with a great deal of power or influence)



■ v.
 τσουλάω





wheelie

  
  
  
  
  
  
  


/ˈ(h)wiːli/



■ n.
 σούζα





wheelwright

  





■ n.



1 
τροχοτεχνίτης



2 
τροχοποιός



3 
ροδάς



4 
αμαξουργός






wheeze

  
  
  
  


/ʍiːz/



■ v.
 ασθμαίνω





wheezing

  





■ n.



1 
αγκομάχημα



2 
αγκούσα


wheeze
/ʍiːz/



■ v.
 ασθμαίνω





wheezy

  
  
  


/ˈwiːzi/



■ adj
 ασθματικός





whelk

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛlk/



■ n.
 φουσκαλίδα





whelp

  
  
  
  


/wɛlp/



■ n.
 σκύμνος


■ v.
 γεννώ





when

  
  
  
  
  
  


/ʍɛn/



■ adv
 πότε


■ conj



1 
όταν
 (as soon as, at the time that)



2 
αφού
 (as soon as, at the time that)



3 
όταν
 (during the time that)



4 
πότε
 (at what time; at which time)



■ pron
 πότε


■ n.
 πότε





when in Rome, do as the Romans do

  
  





■ proverb
 quoted in English





when pigs fly

  





■ adv
 του αγίου ποτέ





when push comes to shove

  





■ phrase
 όταν τα πράγματα φτάνουν στο απροχώρητο





when the cat's away the mice will play

  
  
  
  





■ proverb
 όταν λείπει η γάτα χορεύουν τα ποντίκια





whence

/ʍɛns/



■ adv
 αφού





whence?




 πούθε





whenever

  
  
  


/wəˈnɛvə/



■ conj



1 
όποτε



2 
οποτεδήποτε






where

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɛə/



■ adv



1 
πού
 (at what place; to what place; from what place)



2 
όπου
 (at or in which place)



3 
οποίο
 (to which place or situation)



4 
πού
 (in what situation)






where are we




■ phrase
 που είμαστε





where are you

  
  





■ phrase
 πού είσαι;





where are you from




■ phrase



1 
από πού είστε;



2 
από πού είσαι;
 (informal)






where are?




 πού είναι





where do you live

  





■ phrase



1 
πού μένετε



2 
πού μένεις






where does this bus go




■ phrase
 πού πάει αυτό λεωφορείο;





where does this train go




■ phrase
 πού πάει αυτό τρένο;





where is the toilet

  





■ phrase
 πού είναι η τουαλέτα





where is?




 πού είναι





where there is a will there is a way

  
  
  


/ʍɛə ˌðɛəɹ ɪz ə ˈwɪl ðɛəɹ ɪz ə ˈweɪ/



■ proverb



1 
το θέλειν είναι δύναμις



2 
θέλειν εστί δύνασθαι






whereabouts

/ˌ(h)wɛəɹəˈbaʊts/



■ adv
 διαμονή





whereas

  
  
  


/weəɹˈæz/



■ conj



1 
τουναντίον
 (but in contrast; whilst on the contrary…)



2 
ενώ
 (but in contrast; whilst on the contrary…)



3 
απεναντίας
 (but in contrast; whilst on the contrary…)



4 
δεδομένου ότι
 (it being the case that…)



5 
λαμβανομένου υπόψη ότι
 (it being the case that…)






wherefore

  
  
  


/ˈwɛə(ɹ)ˌfɔː(ɹ)/



■ conj
 γιατί





wherever

  
  


/(h)wɛɹˈɛvɚ/



■ conj
 οπουδήποτε





wherewithal

  
  
  


/ˈwɛə.wɪ.ðɔːl/



■ n.
 δυνατότητα





whet

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɛt/



■ v.



1 
ακονίζω



2 
αναστομώνω






whether

  


/ˈwɛðə(ɹ)/



■ conj
 αν





whether..or




 είτε





whetstone

  
  
  


/ˈwɛtˌstoʊn/



■ n.
 ακόνι





whetting

  





■ v.
 ακόνισμα

whet
/ˈwɛt/



■ v.



1 
ακονίζω



2 
αναστομώνω






whey

  
  
  


/hweɪ/



■ n.



1 
ξινόγαλο



2 
ορός γάλακτος






which

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪt͡ʃ/



■ det



1 
ποιος
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



2 
ποια
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



3 
ποιο
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



4 
ποιοι
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



5 
ποιες
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



6 
ποια
 ((interrogative) what, of those mentioned or implied)



7 
ποιος
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



8 
ποια
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



9 
ποιο
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



10 
ποιοι
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



11 
ποιες
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



12 
ποια
 ((relative) designating the one(s) mentioned)



■ pron



1 
ποιος



2 
ποια



3 
ποιο



4 
ποιοι



5 
ποιες



6 
ποια






which has fluctuated




 αυξομειωμένος





which includes:




 σχίνος





which ripens slowly




 όψιμος





whichever

  
  


/wɪt͡ʃˈɛvɚ/



■ det



1 
οτιδήποτε



2 
όποιος






whiff

  
  
  


/(h)wɪf/



■ n.
 πνοή





whiffy

  
  





■ adj
 δύσοσμος





while

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ʍaɪl/



■ n.



1 
διάστημα



2 
χρόνος



■ conj



1 
καθώς
 (during the same time that)



2 
ενώ
 (during the same time that)



3 
ενόσω
 (during the same time that)



4 
ενώ
 (although)



5 
καίτοι
 (although)



6 
αν και
 (although)



7 
μολονότι
 (although)



8 
εφόσον
 (as long as)


wile
/waɪl/



■ n.



1 
πονηριά



2 
τέχνασμα






while away

  
  
  
  





■ v.
 περνώ





while talking




 χειρονομία





whim

  
  
  


/wɪm/



■ n.
 αλλοκοτιά





whim-wham

  
  
  





■ n.
 φαντασίωση





whimper

  
  
  
  


/ˈwɪmpə(ɹ)/



■ v.
 μυξοκλαίω





whin,




 σπάρτο





whinchat

  
  
  
  
  





■ n.
 καστανολαίμης





whine

  
  
  
  
  
  
  


/waɪn/



■ n.



1 
νιαουρίζω



2 
παραπονιέμαι



3 
κλαίγομαι



4 
βογκάω



5 
γκρινιάζω






whiner

  





■ n.



1 
κλαψομούνης



2 
κλαψομούνα






whinge

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/(h)wɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
παραπονιέμαι



2 
παραπονούμαι






whinger

  


/ˈʍɪnd͡ʒə(ɹ)/



■ n.



1 
κλαψομούνης



2 
κλαψομούνα






whinging

/ˈ(h)wɪŋɪŋ/



■ v.
 κλαψομούνης

whinge
/(h)wɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
παραπονιέμαι



2 
παραπονούμαι


wing
/wɪŋ/



■ n.



1 
φτερό
 (part of an animal)



2 
φτερούγα
 (part of an animal)



3 
πτέρυγα
 (part of an animal)



4 
φτερό
 (part of an aircraft)



5 
πτέρυγα
 (extension to a main body)



6 
πτέρυγα
 (faction of a political movement)



7 
πτέρυγα
 (air force unit)



8 
φτερό
 (panel of a car which encloses the wheel area)






whining

  
  





■ v.
 κλαψομούνης

whine
/waɪn/



■ n.



1 
νιαουρίζω



2 
παραπονιέμαι



3 
κλαίγομαι



4 
βογκάω



5 
γκρινιάζω






whinny

  
  
  
  
  


/ˈwɪni/



■ n.
 χλιμίντρισμα





whinnying

  





■ n.



1 
βραχνιάζω



2 
γκρινιάζω


whinny
/ˈwɪni/



■ n.
 χλιμίντρισμα





whip

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪp/



■ n.
 μαστίγιο


■ v.



1 
μαστιγώνω
 (to hit with a whip)



2 
μαστιγώνω
 (by extension, to hit with any flexible object)



3 
χτυπάω
 (to mix food in a rapid aerating fashion)






whipped cream

  





■ n.



1 
σαντιγύ



2 
σαντιγί






whipper-snapper

  





■ n.
 αμούστακος





whipping cream

  





■ n.
 σαντιγί





whipworm

  





■ n.
 τριχίουρος





whirl

  
  
  
  
  


/wɜːl/



■ v.
 στριφογυρίζω





whirlpool

  
  
  


/ˈwɝlpul/



■ n.
 δίνη





whirlwind

  


/ˈwɜːlwɪnd/



■ n.



1 
ανεμοστρόβιλος
 (violent windstorm of limited extent characterized by an inward spiral motion of the air)



2 
λαίλαπα
 (body of objects or events sweeping violently onward)



3 
ανεμοστρόβιλος
 (body of objects or events sweeping violently onward)






whisk

  
  
  
  
  


/wɪsk/



■ n.
 σύρμα





whisk away

  
  
  


/wɪsk əˈweɪ/



■ v.
 αρπάζω





whiskers




■ n.
 μουστάκια





whiskey

  
  
  


/ˈwɪski/



■ n.
 ουίσκι





whisky (UK)




 ουίσκι





whisper

  
  
  
  
  
  


/ˈ(h)wɪspə/



■ n.



1 
ψίθυρος



2 
μουρμούρισμα



■ v.
 ψιθυρίζω





whist

  
  
  


/wɪst/



■ n.
 ουίστ





whistle

  
  
  


/ˈwɪs.əl/



■ n.



1 
σφυρίχτρα
 (device used to make a whistling sound)



2 
σφύριγμα
 (act of whistling)



3 
σφύριγμα
 (sound made by whistling)



4 
σφυριξιά
 (sound made by whistling)



5 
σφύριγμα
 (sound similar to the sound made by whistling)



■ v.
 σφυρίζω





white

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/waɪt/



■ adj



1 
άσπρος
 (bright and colourless)



2 
λευκός
 (bright and colourless)



3 
λευκός
 (of or relating to Caucasians)



4 
άσπρος
 (of or relating to Caucasians)



■ n.



1 
άσπρο
 (color)



2 
λευκό
 (color)



3 
λευκός
 (person of European descent)






white bearded man




 ασπρογένης





white blood cell

  
  
  





■ n.
 λευκό αιμοσφαίριο





white bread

  
  
  
  





■ n.



1 
λευκό ψωμί



2 
άσπρο ψωμί






white bream

  
  
  





■ n.
 βλίκα





white chocolate

  





■ n.



1 
άσπρη σοκολάτα



2 
λευκή σοκολάτα






white clay




 ασπρόχωμα





white clover

  





■ n.
 λευκό τριφύλλι





white dwarf

  
  
  
  





■ n.
 λευκός νάνος





white flag

  





■ n.
 λευκή σημαία





white flower




 ασπρολούλουδο





white goods

  





■ n.
 ασπρόρουχο





White House

  





■ name
 Λευκός Οίκος





white person




■ n.
 λευκός





white powder




 αλευρόγαια





white rhinoceros

  





■ n.
 λευκός ρινόκερος





White Sea

  





■ name
 Λευκή Θάλασσα





white slave

  





■ n.
 πόρνη κρατούμενη ακουσίως





white spirit




■ n.
 νέφτι





white stork

  


/waɪt stɔɹk/



■ n.
 λευκοπελαργός





white terror

  





■ n.
 λευκή τρομοκρατία





white wagtail

  





■ n.
 σουσουράδα





white wine

  





■ n.
 λευκό κρασί





White's thrush

  





■ n.
 χρυσότσιχλα





white-eyed gull

  





■ n.
 λευκόφθαλμος γλάρος





white-faced




■ adj
 ασπροπρόσωπος





white-haired man




 ασπρομάλλης





white-haired woman




 ασπρομάλλα





white-tailed




 λεύκουρος





white-tailed eagle

  





■ n.
 θαλασσαετός





white-tailed lapwing

  





■ n.
 λεύκουρη καλημάνα





white-tailed plover

  





■ n.
 λεύκουρη καλημάνα





white-tailed sea eagle

  





■ n.
 θαλασσαετός





white-throated dipper

  





■ n.
 νεροκότσυφας





white-throated kingfisher

  





■ n.
 σμυρναλκυόνη





whiteboard

  
  
  


/ˈwaɪtbɔːd/



■ n.
 λευκοπίνακας





Whitehorse




■ name
 Γουάιτχορς





whiten

  
  
  
  
  


/ˈ(h)waɪ̯.tən/



■ v.



1 
λευκαίνω
 (to make white or whiter; to bleach or blanch)



2 
ασπρίζω
 (to make white or whiter; to bleach or blanch)



3 
λευκαίνω
 (to become white or whiter; to bleach or blanch)



4 
ασπρίζω
 (to become white or whiter; to bleach or blanch)






whiteness

  
  
  


/ˈwaɪtnəs/



■ n.



1 
ασπράδα



2 
ασπρίλα






whiteprint

  





■ n.
 φωτοτυπία





whitewash

  
  
  
  


/ˈwaɪt.wɒʃ/



■ n.
 ασβεστόνερο


■ v.



1 
ασπρίζω
 (to paint over with a lime and water mixture so as to brighten up a wall or fence)



2 
ασβεστώνω
 (to paint over with a lime and water mixture so as to brighten up a wall or fence)



3 
καλύπτω λάθη
 (to cover over errors or bad actions)






whitewasher

  





■ n.



1 
ασπριτζής



2 
ασπριστής






whitewashing

  





■ n.
 άσπρισμα

whitewash
/ˈwaɪt.wɒʃ/



■ n.
 ασβεστόνερο


■ v.



1 
ασπρίζω
 (to paint over with a lime and water mixture so as to brighten up a wall or fence)



2 
ασβεστώνω
 (to paint over with a lime and water mixture so as to brighten up a wall or fence)



3 
καλύπτω λάθη
 (to cover over errors or bad actions)






whitish

  


/ˈwaɪtɪʃ/



■ adj



1 
ασπριδερός



2 
ασπρουλιάρικος



3 
ασπρουλιάρης






whitlow

  
  
  
  
  


/ˈʍɪt.loʊ/



■ n.
 παρωνυχία





Whitsunday

  
  
  


/wɪtˈsʌndeɪ/



■ n.
 Πεντηκοστή





who

  
  
  
  
  
  


/huː/



■ pron



1 
ποιος
 (who? (interrogative pronoun))



2 
ο οποίος
 (who (relative pronoun))



3 
η οποία
 (who (relative pronoun))



4 
το οποίο
 (who (relative pronoun))






WHO

  
  


/ˈdʌbəljuː ˈeɪt͡ʃ ˈəʊ/



■ name
 ΠΟΥ





who are you




■ phrase



1 
ποιος είσαι;



2 
ποια είσαι;






who cares




■ phrase
 χέστηκε η φοράδα στ' αλώνι





who has aged




 γερασμένος





who has eloped




 κλεμμένος





who has learnt




 μαθημένος





who has rabies




 λυσσασμένος





who is hated




 μισημένος





who is raised




 ορθωμένος





who knows




■ phrase
 ποιος ξέρει;





who looks aged




 γερασμένος





who makes miracles




 θαυματουργός





who watches the watchers




■ phrase
 ποιος θα φυλάξει τους φύλακες





who would have thunk it

  
  
  
  
  
  


/ˈhuː wʊd həv ˈθʌŋk ɪt/



■ phrase
 ποιος θα το πίστευε





who?




 τις





whoa

  
  
  
  
  


/wəʊ/



■ intj



1 
αμάν



2 
αχ


woe
/wəʊ/



■ n.



1 
θλίψη



2 
συμφορά



■ intj



1 
ουαί



2 
φευ






whoa!




 όπα





whoever

  
  
  
  


/huˈɛvɚ/



■ pron
 όποιος





whoever/whatever




 ό,τι





whole

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/həʊl/



■ adj



1 
ολόκληρος
 (entire)



2 
πλήρης
 (food with no constituents removed)



■ n.
 όλο





whole milk

  





■ n.
 πλήρες γάλα





whole number

  





■ n.
 ακέραιος αριθμός





whole-day




 ολοήμερος





whole: uncut







1 
ακομμάτιαστος



2 
ατεμάχιστος






wholeheartedly

  
  


/ˌhəʊlˈhɑːtɪdli/



■ adv
 ολόψυχα





wholemeal bread

  
  
  
  
  





■ n.
 ψωμί ολικής άλεσης





wholeness

  





■ n.
 ολότητα





wholesale

  
  
  
  
  
  


/ˈhoʊlseɪl/



■ n.
 χονδρική


■ adj
 χονδρικός


■ adv
 χονδρικά





wholesale outlet




 χονδρεμπόριο





wholesaler

  





■ n.
 χονδρέμπορος





whom

  
  
  
  
  


/huːm/



■ pron



1 
ποιος



2 
που


who
/huː/



■ pron



1 
ποιος
 (who? (interrogative pronoun))



2 
ο οποίος
 (who (relative pronoun))



3 
η οποία
 (who (relative pronoun))



4 
το οποίο
 (who (relative pronoun))






whooper swan

  


/ˈhuːpə(ɹ)swɒn/



■ n.
 αγριόκυκνος





whooping cough

  
  
  


/ˈhuːpɪŋ ˌkɒf/



■ n.
 κοκκύτης





whore

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/hɔː/



■ n.



1 
πουτάνα
 (vulgar, prostitute)



2 
πόρνη
 (prostitute)



3 
πουτάνα
 (sexually promiscuous person)



■ v.



1 
εκπορνεύομαι



2 
εκδίδομαι






whore around

  
  
  





■ v.
 πουτανίζω





whoremaster

  





■ n.
 πουτανιάρης





whorl

  
  
  


/(h)wɔː(ɹ)l/



■ n.
 σφοντύλι





whortleberry

  


/ˈwɝtl̩bɛɹi/



■ n.
 μύρτιλο





whose

  
  
  
  


/huːz/



■ det



1 
ποιανού
 (neuter, of whom (interrogative))



2 
ποιανής
 (of whom (interrogative))



3 
ποιανών (poianón)
 (neuter masculine, of whom (interrogative))



4 
τίνος (tínos)
 (neuter masculine, of whom (interrogative))



5 
του οποίου
 (neuter, of whom (relative))



6 
της οποίας
 (of whom (relative))



7 
των οποίων (ton opoíon)
 (neuter masculine, of whom (relative))


who
/huː/



■ pron



1 
ποιος
 (who? (interrogative pronoun))



2 
ο οποίος
 (who (relative pronoun))



3 
η οποία
 (who (relative pronoun))



4 
το οποίο
 (who (relative pronoun))






whosoever

  
  
  
  


/huːsəʊˈɛvə/



■ pron
 οποιοσδήποτε





why

  
  
  
  
  
  


/wæ/



■ adv
 γιατί


■ n.
 γιατί

wye
/ˈwaɪ/



■ n.
 γουάι





Wicca

/ˈwɪkə/



■ name
 Γουίκα





wick

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪk/



■ n.
 φιτίλι





wicked

  
  
  


/ˈwɪkɪd/



■ adj
 κακός

wick
/wɪk/



■ n.
 φιτίλι





wickedness

  


/ˈwɪkɪdnəs/



■ n.



1 
φαυλότητα



2 
λούγκρα






wicker

  


/ˈwɪkə(ɹ)/



■ n.
 ψάθα

wick
/wɪk/



■ n.
 φιτίλι





wide

  
  
  
  
  
  
  


/waɪd/



■ adj



1 
ευρύς



2 
ευρεία



3 
φαρδύς






wide area network

  
  
  
  
  


/ˈwʌɪdˌɛːrɪəˌnɛtwəːk/



■ n.
 δίκτυο ευρείας περιοχής





wide open

  
  
  





■ adj
 ορθάνοιχτος





wide-awake

  





■ adj
 ξύπνιος





widely

  
  


/ˈwaɪdli/



■ adv



1 
πλατιά



2 
ευρέως






widely read




 πολυδιαβασμένος





widen

  
  
  
  
  
  


/ˈwaɪdən/



■ v.



1 
διευρύνω



2 
φαρδαίνω






widescreen

  


/ˈwaɪdˌskɹin/



■ n.
 ευρεία οθόνη





widespread

  
  
  
  
  


/ˌwaɪdˈspɹɛd/



■ adj
 διαδεδομένος





widget

  


/ˈwɪd͡ʒ.ɪt/



■ n.
 μαραφέτι


■ n.
 γραφικό στοιχείο





widow

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪd.əʊ/



■ n.
 χήρα





widower

  
  
  


/ˈwɪdoʊɚ/



■ n.
 χήρος





widowerhood

  





■ n.
 χηρεία





widowhood

  





■ n.
 χηρεία





width

  
  
  


/ˈwɪtθ/



■ n.
 πλάτος





wield

  
  
  
  
  
  


/wiːld/



■ v.
 χειρίζομαι





wife

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wæf/



■ n.



1 
σύζυγος



2 
γυναίκα



3 
συμβία






wig

  
  
  


/wɪɡ/



■ n.
 περούκα





wiki

  
  
  


/ˈwɪki/



■ n.
 βίκι





wikification

  





■ n.
 βικιποίηση





wikify

  
  
  


/ˈwɪkifaɪ/



■ v.
 βικιποιώ





Wikipedia

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˌwɪ.kɪˈpiːdɪə/



■ name
 Βικιπαίδεια





Wiktionary

  
  
  
  


/ˈwɪk.ʃən.ɹi/



■ name
 Βικιλεξικό





wild

  
  
  
  
  
  
  
  


/waɪld/



■ adj



1 
άγριος
 (not domesticated or tamed)



2 
ανήμερος
 (raucous, unruly, and savage)






wild animal

  
  
  


/ˈwaɪld ˈænɪməl/



■ n.
 αγρίμι





wild bee




 αγριομέλισσα





wild boar

  


/ˈwaɪld ˈboɹ/



■ n.



1 
κάπρος



2 
αγριογούρουνο






wild cat

  
  
  
  





■ n.
 αγριόγατα

wildcat
/ˈwaɪldˌkæt/



■ n.
 αγριόγατα





wild cherry

  





■ n.



1 
αγριοκερασιά
 (Prunus avium tree)



2 
αγριοκέρασο
 (Prunus avium fruit)






wild country




 αγριότοπος





wild duck

  





■ n.
 αγριόπαπια





wild fig




 αγριόσυκο





wild fig tree







1 
αγριοσυκιά



2 
ορνιός






wild flower

  





■ n.



1 
αγριολούλουδο



2 
αγριοβότανο






wild goat

  





■ n.



1 
αγριοκάτσικο



2 
ίβηξ



3 
αίγαγρος






wild goose

  





■ n.
 αγριόχηνα





wild lily




 αγριόκρινο





wild olive

  





■ n.
 αγρελιά





wild olive tree




 αγριλιά





wild person




 κτήνος





wild plum

  





■ n.
 αγριοδαμάσκηνο





wild service tree

  





■ n.
 σουρβιά η δυσεντερική





wild shout




 αλαλαγμός





wild strawberry

  





■ n.



1 
χαμοκέρασο



2 
αγριοφράουλα






wild swan




 αγριόκυκνος





wild turkey

  





■ n.
 γαλοπούλα





Wild West




■ name
 Άγρια Δύση





wild woman

  
  
  
  
  
  





■ n.
 τίγρη





wild woodbine




 αγράμπελη





wild-looking




 αγριωπός





wildcard

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
χαρακτήρας μπαλαντέρ
 (special character)



2 
μπαλαντέρ
 (uncontrolled or unpredictable element)






wildcat

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwaɪldˌkæt/



■ n.
 αγριόγατα

wild cat



■ n.
 αγριόγατα





wilderness

  
  


/ˈwɪldənəs/



■ n.
 ερημιά





wildly

  


/ˈwaɪldli/



■ adv



1 
άγρια



2 
αγρίως






wildness

  





■ n.



1 
αγριάδα



2 
αγρίεμα






wile

  
  
  
  
  
  
  


/waɪl/



■ n.



1 
πονηριά



2 
τέχνασμα


while
/ʍaɪl/



■ n.



1 
διάστημα



2 
χρόνος



■ conj



1 
καθώς
 (during the same time that)



2 
ενώ
 (during the same time that)



3 
ενόσω
 (during the same time that)



4 
ενώ
 (although)



5 
καίτοι
 (although)



6 
αν και
 (although)



7 
μολονότι
 (although)



8 
εφόσον
 (as long as)






wilful

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪlfʊl/



■ adj
 ηθελημένος





Wilhelmina

/ˌwɪl.əˈmiːn.ə/



■ name
 Γουλιελμίνα





Wilkinson

  
  


/ˈwɪlkɪnsən/



■ name
 Γουίλκινσον





will

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪl/



■ n.



1 
βούληση



2 
θέληση






Will

  
  


/wɪl/



■ name
 Γουίλ





will not proceed




 απροχώρητος





will you




 καλέ





will you marry me

  





■ phrase
 θα με παντρευτείς;





Willemstad

/ˈwɪləmstɑːt/



■ name
 Βίλεμστατ





William

  
  
  


/ˈwɪl.i.əm/



■ name



1 
Γουλιέλμος



2 
Ουίλλιαμ



3 
Γουίλιαμ






willing

  
  
  


/ˈwɪlɪŋ/



■ adj



1 
πρόθυμος



2 
εξυπηρετικός


will
/wɪl/



■ n.



1 
βούληση



2 
θέληση






willingly

/ˈwɪlɪŋli/



■ adv
 πρόθυμα





willingness

  
  


/ˈwɪlɪŋnəs/



■ n.



1 
αβαρεσιά



2 
προθυμία






willow

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪl.əʊ/



■ n.
 ιτιά





willow warbler

  





■ n.
 θαμνοφυλλοσκόπος





willpower

  
  
  


/ˈwɪlˌpaʊɚ/



■ n.



1 
θεληματικότητα



2 
δύναμη θέλησης






willy

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪli/



■ n.
 πουλί

willow
/ˈwɪl.əʊ/



■ n.
 ιτιά





willy nilly




■ adv
 άρον άρον

willy-nilly
/ˌwɪl.iːˈnɪl.iː/



■ adv



1 
εκών άκων



2 
με το ζόρι






willy-nilly

  
  


/ˌwɪl.iːˈnɪl.iː/



■ adv



1 
εκών άκων



2 
με το ζόρι






Wilson

  
  


/ˈwɪlsən/



■ name
 Γουίλσον





wilt

  
  
  


/wɪlt/



■ v.
 μαραίνομαι

will
/wɪl/



■ n.



1 
βούληση



2 
θέληση






wily

  
  
  


/ˈwaɪ.li/



■ adj



1 
πανούργος



2 
πονηρός






wimp

  
  
  
  


/wɪmp/



■ n.



1 
φοβητσιάρης



2 
φοβιτσιάρα






win

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪn/



■ v.



1 
νικώ
 (transitive: achieve victory in)



2 
κερδίζω
 (to gain a prize)



■ n.
 νίκη





win (to obtain




 κατακτώ





win completely




 συντρίβω





win fame for




 φημίζομαι





win over

  
  
  





■ v.
 καταφέρνω





win-win

/ˌwɪnˈwɪn/



■ adj
 όλοι κερδισμένοι





winch

  
  
  


/wɪnt͡ʃ/



■ n.
 εργάτης





wind

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪnd/



■ n.



1 
άνεμος
 (movement of air)



2 
αέρας
 (movement of air)



3 
ανάσα
 (ability to exert oneself without feeling short of breath)



4 
εκφύσημα
 (flatus)



5 
αέριο
 (flatus)



■ v.
 φυσώ


■ v.



1 
περιελίσσω
 (to turn coils of something around)



2 
τυλίγω
 (to turn coils of something around)



3 
κουρδίζω
 (to tighten a clockwork mechanism)



4 
ελίσσομαι
 (to travel in a way that is not straight)






wind engine

  
  





■ n.
 ανεμοκινητήρας





wind farm

  
  
  


/ˈwɪndfɑːm/



■ n.
 αιολικό πάρκο





wind generator

  





■ n.



1 
ανεμοκινητήρας



2 
ανεμομηχανή






wind instrument

  





■ n.



1 
πνευστό όργανο



2 
πνευστό






wind oneself up




 τυλίγομαι





wind pollinated plants




 αερόγαμα





wind power




■ n.
 αιολική ενέργεια





wind powered




 ανεμοκίνητος





wind rose

  
  
  





■ n.
 ροδόγραμμα





wind tunnel

  
  
  





■ n.
 αεροσήραγγα





wind turbine

  





■ n.
 ανεμογεννήτρια





wind up

  
  
  
  


/waɪnd ˈʌp/



■ n.



1 
τυλίγω



2 
τυλίγομαι



3 
τερματίζω






windbag

  
  
  


/ˈwɪndˌbæɡ/



■ n.
 αερολόγος





windblown detritus







1 
ανεμομάζωμα



2 
ανεμοσκόρπισμα






windbreak

  
  
  
  
  





■ n.



1 
ανεμοφράχτης



2 
ανεμοστάτης






windbreaker

  
  
  


/ˈwɪndbɹeɪkə(ɹ)/



■ n.
 αντιανεμικό





windcheater (UK)




 αντιανεμικό





windfall

  


/ˈwɪnd.fɔːl/



■ n.
 λαχείο





windflower

  





■ n.



1 
ανεμώνη



2 
ανεμώνα






Windhoek

/ˈwɪndhʊk/



■ name
 Βίντχουκ





winding drum




 άτρακτος





windlass

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪnd.ləs/



■ n.
 εργάτης





windless

  


/ˈwɪndləs/



■ adj
 άπνοος

windlass
/ˈwɪnd.ləs/



■ n.
 εργάτης





windlessness




■ n.
 άπνοια





windmill

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪnd.mɪl/



■ n.
 ανεμόμυλος





window

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪndəʊ/



■ n.
 παράθυρο





window aperture




 κούφωμα





window frame

  
  
  
  
  





■ n.
 κούφωμα





window glass




 τζάμι





window screen

  
  
  





■ n.
 σήτα





windowpane

  
  


/ˈwɪndəʊˌpeɪn/



■ n.
 υαλοπίνακας





windpipe

  


/ˈwɪndpaɪp/



■ n.
 τραχεία





windproof

  
  
  
  





■ adj
 αντιανεμικός





windpump

  





■ n.
 ανεμαντλία





windscreen (UK)







1 
αλεξήνεμο



2 
παρμπρίζ






windshield

  
  
  
  
  





■ n.
 παρμπρίζ





windshield wiper

  





■ n.
 υαλοκαθαριστήρας





windsock

  
  
  
  
  
  





■ n.
 ανεμούριο





windstorm

  
  
  


/ˈwɪndstɔː(ɹ)m/



■ n.



1 
ανεμοζάλη



2 
ανεμοθύελλα






windsurfing




■ n.
 ιστιοσανίδα





windsurfing board




 ιστιοσανίδα





windswept

  





■ adj



1 
ανεμοδαρμένος



2 
ανεμόδαρτος






windward

  
  
  


/ˈwɪndwə(ɹ)d/



■ adj
 προσήνεμος


■ adv
 προσηνέμως





windy

  
  
  


/ˈwɪndi/



■ adj
 ανεμώδης





wine

  
  
  
  
  


/waɪn/



■ n.



1 
κρασί
 (alcoholic beverage made from grapes)



2 
ϝοῖνος
 (alcoholic beverage made from grapes)



3 
κρασί
 (alcoholic beverage made from other fruits, vegetables or plants)



4 
οίνος
 (alcoholic beverage made from other fruits, vegetables or plants)



5 
κρασί
 (serving of wine)



6 
οινόχρουν
 (wine colour)



7 
-χρουν
 (wine colour)






wine bottle

  
  
  
  
  





■ n.
 μπουκάλι του κρασιού





wine cellar

  





■ n.
 βαγεναριό





wine glass

  
  
  
  
  


/ˈwaɪn ɡlæs/



■ n.
 κρασοπότηρο





winemaking

  





■ n.
 οινοποίηση





wineskin

  


/ˈwaɪnˌskɪn/



■ n.
 ασκός





wing

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪŋ/



■ n.



1 
φτερό
 (part of an animal)



2 
φτερούγα
 (part of an animal)



3 
πτέρυγα
 (part of an animal)



4 
φτερό
 (part of an aircraft)



5 
πτέρυγα
 (extension to a main body)



6 
πτέρυγα
 (faction of a political movement)



7 
πτέρυγα
 (air force unit)



8 
φτερό
 (panel of a car which encloses the wheel area)






wing (UK)




 φτερό





wing commander

  
  
  





■ n.
 αντισμήναρχος





wing nut

  
  
  
  
  





■ n.
 πεταλούδα





winged

  
  


/wɪŋ(ɪ)d/



■ adj
 φτερωτός

whinge
/(h)wɪnd͡ʒ/



■ n.



1 
παραπονιέμαι



2 
παραπονούμαι


wing
/wɪŋ/



■ n.



1 
φτερό
 (part of an animal)



2 
φτερούγα
 (part of an animal)



3 
πτέρυγα
 (part of an animal)



4 
φτερό
 (part of an aircraft)



5 
πτέρυγα
 (extension to a main body)



6 
πτέρυγα
 (faction of a political movement)



7 
πτέρυγα
 (air force unit)



8 
φτερό
 (panel of a car which encloses the wheel area)






wingless

  





■ adj
 άπτερος





wink

  
  
  
  
  


/ˈwɪŋk/



■ v.
 κλείνω το μάτι





winking

  
  





■ v.
 ανοιγοκλείσιμο

wink
/ˈwɪŋk/



■ v.
 κλείνω το μάτι





winner

  


/ˈwɪnə/



■ n.



1 
νικητής



2 
νικήτρια






Winnie the Pooh

  
  
  





■ name



1 
Γουίνι το αρκουδάκι



2 
Ο Γουίνι το Αρκουδάκι






winning

  
  
  
  


/ˈwɪnɪŋ/



■ v.



1 
κερδοφόρος



2 
νικητήριος


win
/wɪn/



■ v.



1 
νικώ
 (transitive: achieve victory in)



2 
κερδίζω
 (to gain a prize)



■ n.
 νίκη





winnings

/ˈwɪnɪŋz/



■ n.
 μπάζα

winning
/ˈwɪnɪŋ/



■ v.



1 
κερδοφόρος



2 
νικητήριος






winnow

  
  
  
  
  
  


/ˈwɪnoʊ/



■ v.
 ανεμίζω





winnowing

  





■ n.
 ανέμισμα

winnow
/ˈwɪnoʊ/



■ v.
 ανεμίζω





winsome

  
  


/ˈwɪn.səm/



■ adj
 ελκυστικός





winter

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪntə/



■ n.
 χειμώνας


■ v.



1 
ξεχειμωνιάζω
 (colloquial)



2 
διαχειμάζω



3 
παραχειμάζω






winter quarters




■ n.
 χειμερινό στρατόπεδο





winter solstice

  





■ n.
 χειμερινό ηλιοστάσιο





winter's end




 αποχείμωνο





winter-




 χειμωνιάτικος





wintertime

  
  
  
  
  





■ n.
 χειμώνας





wintry

  
  
  
  
  


/ˈwɪnt(ə)ɹɪ/



■ adj
 χειμωνιάτικος





wipe

  
  
  
  
  
  
  


/waɪp/



■ v.
 σκουπίζω





wipe off

  
  
  





■ v.
 απαλείφω





wipe out

  
  
  
  





■ v.
 εξαλείφω





wiped out




■ v.
 εξαλείφομαι

wipe out



■ v.
 εξαλείφω





wipes off




■ v.
 απαλειπτικός

wipe off



■ v.
 απαλείφω





wiping

  


/ˈwaɪpɪŋ/



■ v.



1 
ξεσκάτωμα



2 
ξεσκάτισμα


wipe
/waɪp/



■ v.
 σκουπίζω





wire

  
  
  
  
  
  


/waɪə(ɹ)/



■ n.



1 
σύρμα
 (thin thread of metal)



2 
καλώδιο
 (metal conductor that carries electricity)



3 
συρματόπλεγμα
 (fence made of usually barbed wire)



4 
κοριός
 (slang: hidden listening device on the person)



■ v.



1 
στερεώνω με σύρμα
 (to fasten with wire)



2 
καλωδιώνω
 (to equip with wires for use with electricity)



3 
τηλεγραφώ
 (informal: to send a message or a money value to another person through a telecommunications system)



4 
στέλνω
 (informal: to send a message or a money value to another person through a telecommunications system)



5 
τσιτώνω
 (to make someone tense or psyched-up)



6 
βάζω κοριό
 (slang: to install eavesdropping equipment)






wire cutters




■ n.
 κόφτης





wire mesh




 συρματόπλεγμα





wire netting

  





■ n.
 συρματόπλεγμα





wire wool

  





■ n.
 ατσαλόσυρμα





wireframe

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 νηματικό μοντέλο





wireless

  
  
  


/ˈwaɪə.ləs/



■ adj
 ασύρματος


■ n.
 ασύρματος





wiretap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 κοριός





Wisconsin

  
  
  
  


/wəˈskɑnsən/



■ name
 Ουισκόνσιν





wisdom

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪzdəm/



■ n.
 σοφία

wisdom tooth



■ n.



1 
φρονιμίτης



2 
σωφρονιστήρας






wisdom tooth

  
  
  
  
  





■ n.



1 
φρονιμίτης



2 
σωφρονιστήρας






wise

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/waɪz/



■ adj
 σοφός





wise man

  
  
  


/ˈwʌɪzman/



■ n.
 σοφός





wisely

  
  
  


/ˈwaɪzli/



■ adv
 σοφά





wisent

  


/ˈwɪzənt/



■ n.
 βόνασος ευρωπαϊκώς





wish

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪʃ/



■ n.



1 
ευχή



2 
επιθυμία



■ v.
 εύχομαι





wish away

  
  
  





■ v.
 απεύχομαι





wish back




 αντεύχομαι





wish list

  
  
  





■ n.
 λίστα επιθυμιών





wishbone

  
  
  


/ˈwɪʃˌboʊn/



■ n.
 γιάντες





wishes or hypotheticals




 να





wishful thinking

  





■ n.
 ευσεβείς πόθοι





wisteria

  
  
  


/wɪsˈtɛriə/



■ n.
 πασχαλιά





wit

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪt/



■ n.
 εξυπνάδα

with
/wɪð/



■ prep



1 
κατά
 (with)



2 
κατά
 (against)



3 
με
 (in the company of)



4 
με
 (in addition to)



5 
μαζί
 (in addition to)



6 
υπέρ
 (in support of)



7 
periphrastically
 (expressing manner)



8 
με
 (by means of)



9 
periphrastically
 (as nourishment)






witch

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪt͡ʃ/



■ n.
 μάγισσα





witch-hunt

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪtʃhʌnt/



■ n.
 κυνήγι μαγισσών





witchcraft

  


/ˈwɪt͡ʃkɹæft/



■ n.
 μαγεία





with

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪð/



■ prep



1 
κατά
 (with)



2 
κατά
 (against)



3 
με
 (in the company of)



4 
με
 (in addition to)



5 
μαζί
 (in addition to)



6 
υπέρ
 (in support of)



7 
periphrastically
 (expressing manner)



8 
με
 (by means of)



9 
periphrastically
 (as nourishment)






with a limp




 κούτσα-κούτσα





with a pseudonym




 ψευδώνυμα





with an embrace




 αγκαλίτσα





with bended knees




 γονυπετώς





with care




 φρόνιμα





with coming nightfall




 ανύχτωτος





with contempt




 ασεβώς





with difficulty

/wɪð ˈdɪfɪkʊlti/



■ prep_phrase
 δύσκολα





with ease




 με ευχέρεια





with edible stone




 καϊσί





with good wishes




 ευχετήριος





with great devotion




 στρώνομαι





with great pleasure




 ασμένως





with greetings




 ευχετήριος





with holes




 τρυπημένος





with impaired hearing




 βαρήκοος





with impunity




 ατιμωρητί





with inspiration




 εμπνευσμένα





with legs crossed




 σταυροπόδι





with no agenda




 άτυπος





with no exit




 αδιέξοδος





with no further ado

  
  
  





■ prep_phrase
 χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση





with no promise




 ανυπόσχετος





with one's head held high




■ adv
 με το κεφάλι ψηλά





with painted icons




 αγιογραφημένος





with pleasure

/wəð ˈpleʒ.ə/



■ prep_phrase



1 
ευχαρίστως



2 
μετά χαράς






with rapturous acclaim




 μετά βαΐων και κλάδων





with regard to

  
  
  
  
  





■ prep



1 
όσον αφορά



2 
σχετικά με






with respect to

  
  
  
  





■ prep



1 
σε σχέση με



2 
εν σχέση προς






with sooty




 ασβολερός





with stage fright




 τρακαρισμένος





with sufficient weight




 θρεμμένος





with supernatural powers




 αλαφροΐσκιωτος





with two openings




 αμφίστομος





with unbroken seals




 αναποσφράγιστος





with utmost respect




 ευσεβάστως





with vacant look




 ανέκφραστος





withdraw

  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪðˈdɹɔː/



■ v.



1 
αποσύρομαι
 (to draw or pull (something) aside, away, or back from its original position or situation)



2 
αποσύρω
 (to take away or take back (something previously given or permitted) — see also remove, retract)






withdraw into oneself




 αναδιπλώνομαι





withdrawal

  
  


/wɪðˈdɹɔː(ə)l/



■ n.



1 
ανάληψη
 (receiving from someone's care what one has earlier entrusted to them)



2 
ανάκληση
 (receiving from someone's care what one has earlier entrusted to them)



3 
στερητικό σύνδρομο
 (type of metabolic shock)



4 
απόσυρση
 (act of withdrawing)



5 
αποχώρηση
 (act of withdrawing)






withdrawal symptom

  





■ n.
 σύνδρομο αποστέρησης





withdrawn

/wɪðˈdɹɔːn/



■ adj



1 
απομονωμένος



2 
αποτραβηγμένος


introverted



■ adj
 εσωστρεφής

withdraw
/wɪðˈdɹɔː/



■ v.



1 
αποσύρομαι
 (to draw or pull (something) aside, away, or back from its original position or situation)



2 
αποσύρω
 (to take away or take back (something previously given or permitted) — see also remove, retract)






wither

  
  
  
  
  


/ˈwɪðɚ/



■ v.



1 
μαραίνομαι
 ((intransitive) shrivel, droop, dry up)



2 
παθαίνω μαρασμό
 ((intransitive) to become helpless due to emotion)



3 
μαραίνω
 ((transitive) to cause to shrivel or dry up)


withers
/ˈwɪð.ɚz/



■ n.
 ακρωμία





wither away

  
  
  





■ v.
 απομαραίνω





withering away of the state




■ n.
 απονέκρωση του κράτους





withers

  
  
  


/ˈwɪð.ɚz/



■ n.
 ακρωμία

wither
/ˈwɪðɚ/



■ v.



1 
μαραίνομαι
 ((intransitive) shrivel, droop, dry up)



2 
παθαίνω μαρασμό
 ((intransitive) to become helpless due to emotion)



3 
μαραίνω
 ((transitive) to cause to shrivel or dry up)






withhold

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪθˈhəʊld/



■ v.
 κατακρατώ





withhold unlawfully




 κατακρατώ





within

  
  
  


/wɪðˈɪn/



■ prep



1 
μέσα
 (spatial enclosure)



2 
εντός
 (spatial enclosure)



3 
μέσα
 (before the specified duration ends)



4 
εντός
 (before the specified duration ends)






without

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɪðˈaʊt/



■ prep



1 
χωρίς



2 
δίχως



3 
άνευ






without a camp




 αστρατοπέδευτος





without a cork/stopper/cap/lid




 απωμάτιστος





without a cornice







1 
ακορνίζωτος



2 
ακορνιζάριστος






without a deadline




 απρόθεσμος





without a deposit




 ακαπάρωτος





without a dowry




 άπροικος





without a fight




 αμαχητί





without a frame




 ακορνιζάριστος





without a frame/border




 ακορνίζωτος





without a funeral




 ακήδευτος





without a head




 ακέφαλος





without a headscarf




 αμαντήλωτος





without a hearing




 αναπολόγητος





without a hitch




■ prep_phrase
 χωρίς πρόβλημα





without a mate




 αζευγάρωτος





without a moustache




 αμούστακος





without a position




 ατοποθέτητος





without a prize




 αβράβευτος





without a ruler







1 
ακέφαλος



2 
ακόρυφος






without a visa




 αθεώρητος





without a wreath




 αστεφάνωτος





without asking




 ανερώτητος





without audience




 κεκλεισμένων των θυρών





without austerity




 ανυστέρητος





without authority




 άναρχος





without ballast







1 
ανερμάτιστος



2 
ασαβούρωτος






without beginning







1 
αγέννητος



2 
άναρχος






without being asked




 ανερώτητος





without being chartered




 άναυλα





without being seen




 ανίδωτος





without benefit




 αδιαφόρετα





without bloodshed




 αναίμακτος





without blossom




 απέταλος





without breath




 άπνοος





without butter




 αβουτύρωτος





without charge




 αδάπανος





without coercion




 αβίαστα





without companions




 μοναχός





without complaint




 αδιαμαρτύρητος





without consciousness




 ασυναίσθητος





without control




 ακαπίστρωτος





without cosmetics




 αμακιγιάριστος





without covering fire




 ακάλυπτος





without delay







1 
άμεσος



2 
αμελλητί






without deprivations




 καλομαθημένος





without detour




 απαράκαμπτος





without discount




 ακατέβατα





without doubt




■ prep_phrase
 αναμφίβολα





without ending




 ακατάληκτος





without etymology




 ανετυμολόγητος





without evidence




 αμάρτυρος





without example/precedent




 απαραδειγμάτιστος





without exception




■ prep_phrase



1 
ανεξαιρέτως



2 
ανεξαίρετα






without fail




■ prep_phrase



1 
ανυπερθέτως



2 
ανελλιπώς






without fame




 άδοξος





without form




 άπλαστος





without foundation




 αθεμελίωτος





without frame




 απλαισίωτος





without glory




 άδοξος





without government




 ακυβέρνητος





without grace




 άκομψος





without hope




 ανέλπιδος





without hostilities




 αμαχητί





without intermediary




 άμεσος





without interruption







1 
αδιάκοπος



2 
ανελλιπώς






without juice




 άζουμος





without lid




 ακάλυπτος





without limit







1 
αβέρτα



2 
ανεξάντλητος



3 
αστείρευτος






without logic




 αρτζι-μπούρτζι





without loss




 αζημίωτος





without make-up




 αμακιγιάριστος





without mark




 αμαρκάριστος





without meaning to




 άθελα





without mildew




 αμούχλιαστος





without modesty







1 
αδιάντροπος



2 
αξεδιάντροπος






without money




 αδέκαρος





without mould




 αμούχλιαστος





without oath




 ανωμοτί





without official authorization




 αυθαίρετα





without oil




 ανάλαδος





without pain/suffering




 ατσιγάριστος





without perspiration




 ανίδρωτος





without praise




 ανεγκωμίαστος





without pride




 άδοξος





without privations




 ανυστέρητος





without profit




 αδιαφόρετα





without protest







1 
αδιαμαρτύρητα



2 
αδιαμαρτύρητος






without quotation marks




 απαράθετος





without references




 ασύστατος





without regrets




 αδάκρυτος





without rest




 ανειρήνευτος





without restraint




 ανεμπόδιστα





without reward




 ανανταπόδοτος





without salt




 ανάλατος





without scruples




 ανενδοίαστος





without shadow




 ασκίαστος





without sores




 απλήγιαστος





without sorrows/bitterness




 απίκραντος





without stain




 αλέκιαστος





without stopping




 απνευστί





without suffering




 ατυράννιστος





without supper







1 
αδείπνητος



2 
άδειπνος






without sweat




 ανίδρωτος





without sweating




 ανίδρωτος





without termination




 ακατάληκτος





without tin




 ακασσιτέρωτος





without trimmings




 αγαρνίριστος





without trying




 ανίδρωτος





without unanswering




 αναπάντητα





without vaccination etc




 ακάλυπτος





without walls




 απεριτείχιστος





without warning




 απροειδοποίητα





without wind




 άπνοος





without wires




 ασύρματος





without yeast




 άζυμος





withstand

  
  
  
  


/wɪðˈstænd/



■ v.
 αντέχω





withstanding




■ v.
 αντοχή

withstand
/wɪðˈstænd/



■ v.
 αντέχω





witness

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪtnəs/



■ n.



1 
μάρτυρας
 (one who has a personal knowledge of something)



2 
μάρτυρας
 (masculine, someone called to give evidence in a court)






wizard

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪz.əd/



■ n.



1 
μάγος
 (person skilled with magic)



2 
μάγισσα
 (person skilled with magic)



3 
μάγος
 (person skilled or unusually talented in a particular field)






wobble

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɑbl̩/



■ n.



1 
κουνιέμαι



2 
αναδιπλώνω






wobbling

  





■ n.



1 
ταλάντευση



2 
κλυδωνισμός


wobble
/ˈwɑbl̩/



■ n.



1 
κουνιέμαι



2 
αναδιπλώνω






woe

  
  
  
  
  


/wəʊ/



■ n.



1 
θλίψη



2 
συμφορά



■ intj



1 
ουαί



2 
φευ






woe is me

  


/ˌwəʊ ɪz ˈmiː/



■ intj
 οίμοι





woes




■ n.
 στενοχώρια

woe
/wəʊ/



■ n.



1 
θλίψη



2 
συμφορά



■ intj



1 
ουαί



2 
φευ






wolf

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wʊlf/



■ n.
 λύκος


■ v.



1 
καταβροχθίζω



2 
χλαπακιάζω






wolf cub

  
  
  


/ˈwʊlfkʌb/



■ n.



1 
λυκάκι



2 
λυκόπουλο






wolf in sheep's clothing

  


/ˈwʊlf ɪn ˈʃiːps ˈkləʊðɪŋ/



■ n.



1 
λύκος εις δέρμα προβάτου



2 
λύκος ντυμένος πρόβατο






wolfdog

  





■ n.
 λύκος





Wolfgang

/ˈwʊlf.ɡæŋ/



■ name
 Βόλφγκανγκ





wolfhound

  





■ n.
 λυκόσκυλο





wolfram

/ˈwʊlfrəm/



■ n.
 βολφράμιο





wolframite

  





■ n.
 βολφραμίτης





wollastonite

  





■ n.
 βολαστονίτης





Wolverhampton

/ˌwʊlvə(ɹ)ˈhæm(p)tən/



■ name
 Γουλβερχάμπτον





wolverine

  
  
  
  
  


/ˈwʊlvəˌɹiːn/



■ n.
 γούλβεριν





woman

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwʊm.ən/



■ n.
 γυναίκα





womanish

  
  
  
  


/ˈwʊmənɪʃ/



■ adj
 γυναικείος





womanizer

  
  
  


/ˈwʊm.əˌnaɪ.zəɹ/



■ n.
 γυναικάς





womanly

  
  
  
  


/ˈwʊmənli/



■ adj
 γυναικείος





womb

  
  
  
  


/wuːm/



■ n.
 μήτρα





wombat

  


/ˈwɑmˌbæt/



■ n.
 φασκωλόμυς





wombly




■ adj
 μητρικός





women

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɪm.ɪn/



■ n.



1 
φουστάνι



2 
ποδόγυρος


woman
/ˈwʊm.ən/



■ n.
 γυναίκα





women's quarters




 γυναικωνίτης





women's rights

  





■ n.
 δικαιώματα των γυναικών





won't you




 καλέ





wonder

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwʌndə/



■ n.



1 
θαύμα
 (something that causes amazement or awe, a marvel)



2 
θαύμα
 (something astonishing and seemingly inexplicable)



3 
θαύμα
 (someone very talented at something, a genius)



4 
ταλέντο
 (someone very talented at something, a genius)



5 
αστέρι
 (someone very talented at something, a genius)



6 
απορία
 (informal: thought)



■ v.



1 
θαυμάζω
 (to be affected with surprise)



2 
μένω έκθαμβος
 (to be affected with surprise)



3 
αναρωτιέμαι
 (to ponder about something)



4 
απορώ
 (to ponder about something)






wonder and research




 ψάχνομαι





Wonder Woman

  
  
  


/ˈwʌndə ˈwʊmən/



■ name
 Γουόντερ Γούμαν





wonderful

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwʌn.də.fl̩/



■ adj



1 
θαυμάσιος



2 
εκπληκτικός



3 
υπέροχος



4 
έξοχος



5 
καταπληκτικός






wonderfully

/wʌn.də(ɹ).fli/



■ adv



1 
θαυμάσια



2 
υπέροχα



3 
εκπληκτικά



4 
υπερόχως



5 
έκτακτα






wonderland

  


/ˈwʌndəˌlænd/



■ n.
 χώρα των θαυμάτων





wondrous

  


/ˈwʌndɹəs/



■ adj
 θαυμάσιος





wonton

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɑntɑn/



■ n.



1 
γουάν ταν



2 
γουόν τον






woo

  
  
  
  
  
  
  


/wuː/



■ v.
 κορτάρω





wood

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wʊd/



■ n.



1 
ξύλο
 (substance)



2 
ξυλεία
 (substance)



3 
δάσος
 (woodland)



4 
ξύλα
 (firewood)






wood pigeon

  
  
  
  
  





■ n.
 φάσσα





wood pulp

  
  
  
  





■ n.
 ξυλοπολτός





wood screw

  
  
  





■ n.
 ξυλόβιδα





wood sorrel

  
  
  
  
  


/ˈwʊdˌsɒɹəl/



■ n.
 οξαλίδα





wood splinter




 ακίδα





wood-nymph

  





■ n.
 αμαδρυάδα





woodbine

  
  
  





■ n.
 αγιόκλημα





woodchuck

  
  
  
  
  
  
  


/ˈwʊd.t͡ʃʌk/



■ n.



1 
αρκτόμυς



2 
μαρμότα






woodcock

  


/ˈwʊd.kɒk/



■ n.
 μπεκάτσα





woodcut

  


/ˈwʊdˌkʌt/



■ n.



1 
ξυλογραφία
 (method of printmaking)



2 
ξυλογραφία
 (print)



3 
ξυλογράφημα
 (print)






woodcutter

  


/ˈwʊdˌkʌtɚ/



■ n.
 ξυλοκόπος





wooded

/ˈwʊdɪd/



■ adj
 δασικός

wood
/wʊd/



■ n.



1 
ξύλο
 (substance)



2 
ξυλεία
 (substance)



3 
δάσος
 (woodland)



4 
ξύλα
 (firewood)






wooden

  
  
  


/ˈwʊdən/



■ adj
 ξύλινος





wooden dowel







1 
καβίλια



2 
ξυλόκαρφο






wooden flask




 τσίτσα





wooden language




■ n.
 ξύλινη γλώσσα





wooden leg

  





■ n.
 ξυλοπόδαρο





wooden statue




 ξόανο





woodlouse

  
  
  


/ˈwʊdˌlaʊs/



■ n.



1 
ονίσκος



2 
καβρομαμούνα






woodpecker

  
  
  
  
  


/ˈwʊdpɛkə/



■ n.



1 
δρυοκολάπτης



2 
τρυποκάρυδος






woodwind

  


/ˈwʊdwɪnd/



■ n.
 ξύλινα πνευστά





woodwind instrument

  





■ n.
 όργανο καλάμων





woodwork

  
  
  
  


/ˈwʊdˌwɝk/



■ n.



1 
ξυλουργική
 (working with wood)



2 
δοκάρι
 (goalpost or crossbar)






woof

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wuːf/



■ n.
 υφάδι


■ n.
 γαβ


■ v.
 γαβγίζω





wooing

  





■ v.



1 
φλερτάρισμα



2 
φλερτ


woo
/wuː/



■ v.
 κορτάρω





wool

  
  
  


/wʊl/



■ n.
 μαλλί





woolen

  
  
  


/ˈwʊlən/



■ adj
 μάλλινος





woolens

  





■ n.
 μάλλινα

woolen
/ˈwʊlən/



■ adj
 μάλλινος

woollens



■ n.
 μάλλινα





woollen

  





■ adj
 μάλλινος

woolen
/ˈwʊlən/



■ adj
 μάλλινος





woollens

  





■ n.
 μάλλινα

woolen
/ˈwʊlən/



■ adj
 μάλλινος

woolens



■ n.
 μάλλινα

woollen



■ adj
 μάλλινος





woollens (UK)




 μάλλινα





woolly

  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwʊli/



■ adj
 μάλλινος





woolly (UK); woolen




 μάλλινος





woolly hat

  





■ n.
 σκούφια





woolly-haired




 κατσαρομάλλης





Woop Woop




■ name
 στου διαβόλου τη μάνα





Worcestershire sauce

  
  
  


/ˈwʊstə(ɹ)ʃə(ɹ)ˈsɔːs/



■ n.



1 
σάλτσα Worcestershire (sáltsa Worcestershire)



2 
σάλτσα Γούστερσιρ



3 
σάλτσα Γούστερ






word

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɜːd/



■ n.



1 
λέξη
 (unit of language)



2 
λέξη
 (telegraphy: unit of text)



3 
λέξη
 (computing: fixed-size group of bits handled as a unit)



4 
λόγος
 (promise)



5 
λόγος
 (the word of God)



■ v.



1 
διατυπώνω



2 
συντάσσω


worth
/wɜːθ/



■ adj
 αξία





word blindness

  





■ n.
 αλεξία





word for word




■ adv
 αυτολεξεί





word of honor

  
  





■ n.
 λόγος της τιμής





word of mouth

  
  
  





■ n.
 από στόμα σε στόμα





word processing

  
  


/ˈwəːdˌprəʊsɛsŋ/



■ n.
 επεξεργασία κειμένου





word processor

  
  
  
  
  


/wɜːd ˈpɹəʊˌsɛsə(ɹ)/



■ n.
 επεξεργαστής κειμένου





word to the wise

  





■ adv
 ο νοών νοείτω





word-for-word




■ adj



1 
λέξη προς λέξη



2 
επί λέξει



3 
κατά λέξη






wordfilter

  
  





■ n.



1 
υβρεοκλείδωμα



2 
neuter






wordiness

  


/ˈwɜː(ɹ)dɪnəs/



■ n.



1 
απεραντολογία



2 
πολυλογία






wording

  





■ n.



1 
διατύπωση



2 
επιλογή των λέξεων


word
/wɜːd/



■ n.



1 
λέξη
 (unit of language)



2 
λέξη
 (telegraphy: unit of text)



3 
λέξη
 (computing: fixed-size group of bits handled as a unit)



4 
λόγος
 (promise)



5 
λόγος
 (the word of God)



■ v.



1 
διατυπώνω



2 
συντάσσω


worth
/wɜːθ/



■ adj
 αξία





wordplay

  





■ n.
 λογοπαίγνιο





words

  
  


/wɜːdz/



■ n.
 λόγια

word
/wɜːd/



■ n.



1 
λέξη
 (unit of language)



2 
λέξη
 (telegraphy: unit of text)



3 
λέξη
 (computing: fixed-size group of bits handled as a unit)



4 
λόγος
 (promise)



5 
λόγος
 (the word of God)



■ v.



1 
διατυπώνω



2 
συντάσσω


worth
/wɜːθ/



■ adj
 αξία





wordy

  
  


/ˈwɝdi/



■ adj
 απεραντολόγος





work

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɜː(ɹ)k/



■ n.



1 
έργο
 (labour, employment, occupation, job)



2 
εργασία
 (labour, employment, occupation, job)



3 
δουλειά
 (labour, employment, occupation, job)



4 
έργο
 (physics: measure of energy expended in moving an object)



■ v.



1 
δουλεύω
 (to do a specific task)



2 
λειτουργώ
 (to function correctly; to act as intended; to achieve the goal designed for)



3 
πλάθω
 (to shape, form, or improve a material)






work experience




■ n.
 προϋπηρεσία





work hardening




■ n.



1 
ενδοτράχυνση



2 
εργοσκλήρυνση






work hours




 ωράριο





work in vain




 αεροκοπανίζω





work of art

  





■ n.
 έργο τέχνης





work out

  
  
  


/ˌwɜːk ˈaʊt/



■ v.
 γυμνάζομαι





work permit

  





■ n.
 άδεια εργασίας





work someone's ass off

  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 μου βγαίνει ο κώλος





work surface

  





■ n.
 επιφάνεια εργασίας





work uselessly




 αεροκοπανίζω





workaday

  
  
  
  
  
  


/ˈwɜːkədeɪ/



■ adj
 καθημερινός





workaholic

  
  
  





■ n.
 εργασιομανής


■ adj
 εργασιομανής





workbench

  


/ˈwɝk.bɛnt͡ʃ/



■ n.
 πάγκος





worker

  
  
  


/ˈwɜː.kə(ɹ)/



■ n.



1 
εργάτης



2 
εργάτρια






workers of the world, unite




■ phrase



1 
προλετάριοι όλου του κόσμου, ενωθείτε



2 
προλετάριοι όλων των χωρών, ενωθείτε






workers' party

  
  





■ n.
 εργατικό κόμμα





working

  
  
  


/ˈwɜːkɪŋ/



■ n.
 εργάσιμος

work
/wɜː(ɹ)k/



■ n.



1 
έργο
 (labour, employment, occupation, job)



2 
εργασία
 (labour, employment, occupation, job)



3 
δουλειά
 (labour, employment, occupation, job)



4 
έργο
 (physics: measure of energy expended in moving an object)



■ v.



1 
δουλεύω
 (to do a specific task)



2 
λειτουργώ
 (to function correctly; to act as intended; to achieve the goal designed for)



3 
πλάθω
 (to shape, form, or improve a material)






working capital




■ n.
 κυκλοφορούν ενεργητικό





working class

  
  





■ n.
 εργατική τάξη





working day

  





■ n.



1 
καθημερινή



2 
εργάσιμη






working out




■ v.
 γυμναστική

work out
/ˌwɜːk ˈaʊt/



■ v.
 γυμνάζομαι





working site




 εργοτάξιο





working timetable

  
  





■ n.
 ωράριο





working together




■ v.



1 
συνεργασία



2 
συνεργός






working(s)




 λειτουργία





workload

  





■ n.
 φόρτος εργασίας





workout

  


/ˈwɜːk.aʊ̯t/



■ n.
 προπόνηση





workplace

  
  
  


/ˈwɝkˌpleɪs/



■ n.
 χώρος εργασίας





workshop

  
  
  


/ˈwɜːk.ʃɒp/



■ n.



1 
εργαστήριο
 (small manufacturing room)



2 
εργαστήρια
 (intensive course of education)






workshy

  





■ adj



1 
αργόσχολος



2 
φυγόπονος






worksite

  





■ n.
 εργοτάξιο





workstation

  
  
  


/ˈwɝkˌsteɪʃən/



■ n.



1 
σταθμός εργασίας
 (powerful desktop computer)



2 
χώρος εργασίας
 (area for single worker)



3 
γραφείο
 (area for single worker)






world

  
  
  
  
  
  
  
  


/wɜːld/



■ n.
 κόσμος





world cup

  
  
  
  
  
  





■ n.



1 
παγκόσμιο κύπελλο



2 
μουντιάλ






World Cup

  





■ n.
 μουντιάλ

world cup



■ n.



1 
παγκόσμιο κύπελλο



2 
μουντιάλ






World Trade Organization

  





■ name
 Παγκόσμιος Οργανισμός Εμπορίου





world view

  





■ n.
 κοσμοθεωρία

worldview



■ n.



1 
κοσμοθεωρία
 (personal view of the world)



2 
κοσμοείδωλο
 (personal view of the world)



3 
κοσμοθεωρία
 (totality of one's beliefs about reality)



4 
κοσμοείδωλο
 (general philosophy or view of life)






world war

  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 παγκόσμιος πόλεμος





World War I

  
  
  
  





■ name



1 
Α΄ Παγκόσμιος Πόλεμος



2 
Πρώτος Παγκόσμιος Πόλεμος






World War II

  
  
  
  


/ˌwɜː(ɹ)ld ˌwɔː(ɹ)ˈtuː/



■ name



1 
Β΄ Παγκόσμιος Πόλεμος



2 
Δεύτερος Παγκόσμιος Πόλεμος






World War III

  
  
  
  





■ name
 Γ΄ Παγκόσμιος Πόλεμος





World Wide Web

  
  


/ˈwɜːld ˌwaɪd ˈwɛb/



■ name
 Παγκόσμιος Ιστός





world's oldest profession

  
  
  
  





■ n.
 το αρχαιότερο επάγγελμα





world-class

/wɜː(ɹ)ldˈklæs/



■ adj



1 
παγκόσμιας θέσης



2 
παγκόσμιας φήμης






world; planet Earth




 κόσμος





worldly

  
  


/ˈwɜː(ɹ)ldli/



■ adj
 κοσμικός


■ adv
 κοσμικώς





worldview

  
  
  
  
  





■ n.



1 
κοσμοθεωρία
 (personal view of the world)



2 
κοσμοείδωλο
 (personal view of the world)



3 
κοσμοθεωρία
 (totality of one's beliefs about reality)



4 
κοσμοείδωλο
 (general philosophy or view of life)






worldwide

  
  
  
  
  


/ˈwɜːldwaɪd/



■ adj
 παγκόσμιος


■ adv
 παγκοσμίως





worm

  
  
  
  
  


/wɜːm/



■ n.
 σκουλήκι





worm gear

  
  
  





■ n.
 κοχλίας





wormwood

  


/ˈwə(ɹ)m.wʊd/



■ n.



1 
αψιθιά
 (Artemisia absinthium)



2 
αρτεμισία
 (Artemisia absinthium)



3 
χολή
 (figurative: that which causes bitterness)






worn out




■ adj



1 
παλαιός



2 
παλιός



3 
κουρασμένος



4 
τριμμένος


wear out



■ v.



1 
εξαντλώ
 (to cause to become damaged, useless, or ineffective through continued use)



2 
λιώνω
 (to cause to become damaged, useless, or ineffective through continued use)



3 
λιώνω
 (to deteriorate or become unusable or ineffective due to continued use, exposure, or strain)






worried

/ˈwʌɹid/



■ adj
 ανήσυχος

worry
/ˈwʌɹi/



■ v.
 ανησυχώ


■ n.



1 
ανησυχία



2 
έγνοια



3 
έννοια






worry

  
  
  
  


/ˈwʌɹi/



■ v.
 ανησυχώ


■ n.



1 
ανησυχία



2 
έγνοια



3 
έννοια






worrying

  
  


/ˈwʌɹijˌɪŋ/



■ adj
 ανησυχητικός

worry
/ˈwʌɹi/



■ v.
 ανησυχώ


■ n.



1 
ανησυχία



2 
έγνοια



3 
έννοια






worse

  
  
  
  


/wɜːs/



■ adj
 χειρότερα

bad
/bæd/



■ adj



1 
κακός
 (unfavorable; negative)



2 
άσχημος
 (unfavorable; negative)



3 
κακός
 (not appropriate, of manners etc.)



4 
κακός
 (tricky; stressful; unpleasant)



5 
κακός
 (evil, wicked)



6 
κακός
 (faulty; not functional)


badly
/ˈbæd.li/



■ adv



1 
κακώς



2 
κακά



3 
άσχημα



■ adj
 άρρωστος

bid
/bɪd/



■ n.
 προσφορά

ill
/ɪl/



■ adj
 άρρωστος





worsen

  
  
  


/ˈwɝsn̩/



■ v.



1 
θυμώνω



2 
επιδεινώνω



3 
χειροτερεύω



4 
επιδεινώνομαι






worsened results




 κάθομαι





worsening

  





■ n.



1 
επιδείνωση



2 
χειροτέρευση


worsen
/ˈwɝsn̩/



■ v.



1 
θυμώνω



2 
επιδεινώνω



3 
χειροτερεύω



4 
επιδεινώνομαι






worship

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwɜːʃɪp/



■ n.
 λατρεία


■ v.
 λατρεύω





worshipped

  


/ˈwɝʃɪpt/



■ v.
 λατρεύομαι

worship
/ˈwɜːʃɪp/



■ n.
 λατρεία


■ v.
 λατρεύω





worshipper

  
  
  





■ n.



1 
λάτρης



2 
λάτρισσα






worst

  
  
  
  
  
  
  
  


/wɜːst/



■ adj
 χειρότερος

bad
/bæd/



■ adj



1 
κακός
 (unfavorable; negative)



2 
άσχημος
 (unfavorable; negative)



3 
κακός
 (not appropriate, of manners etc.)



4 
κακός
 (tricky; stressful; unpleasant)



5 
κακός
 (evil, wicked)



6 
κακός
 (faulty; not functional)


badly
/ˈbæd.li/



■ adv



1 
κακώς



2 
κακά



3 
άσχημα



■ adj
 άρρωστος

bid
/bɪd/



■ n.
 προσφορά

ill
/ɪl/



■ adj
 άρρωστος





worst comes to worst

  
  
  
  
  





■ adv
 σε ἐσχατη ἀνάγκη





worth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wɜːθ/



■ adj
 αξία





worth imitating




 αξιομίμητος





worth reading







1 
αξιανάγνωστος



2 
αξιοδιάβαστος






worth remembering




 αξιομνημόνευτος





worth seeing




■ adj
 αξιοθέατος





worthily




■ adv



1 
αντάξια



2 
επάξια






worthless

  
  
  
  


/ˈwɝθləs/



■ adj



1 
ανάξιος



2 
άχρηστος



3 
τιποτένιος






worthless man




 τσόλι





worthlessness

  





■ n.
 αναξιότητα





worthy

  
  
  
  
  
  


/ˈwɜːði/



■ adj



1 
άξιος
 (having worth, merit, or value)



2 
έξοχος
 (honourable or admirable)



3 
άξιος
 (deserving, or having sufficient worth)






worthy of




 αντάξιος





worthy of imitation




 αξιομίμητος





would like




■ v.
 θα ήθελα





wound

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/wyːnd/



■ n.
 τραύμα


■ v.



1 
πληγώνω
 (hurt or injure)



2 
τραυματίζω
 (hurt or injure)



3 
λαβώνω
 (hurt or injure)



4 
πληγώνω
 (hurt (someone's feelings))



5 
τραυματίζω
 (hurt (someone's feelings))


wind
/wɪnd/



■ n.



1 
άνεμος
 (movement of air)



2 
αέρας
 (movement of air)



3 
ανάσα
 (ability to exert oneself without feeling short of breath)



4 
εκφύσημα
 (flatus)



5 
αέριο
 (flatus)



■ v.
 φυσώ


■ v.



1 
περιελίσσω
 (to turn coils of something around)



2 
τυλίγω
 (to turn coils of something around)



3 
κουρδίζω
 (to tighten a clockwork mechanism)



4 
ελίσσομαι
 (to travel in a way that is not straight)






wound (an injury




 πληγή





wounded

/ˈwuːndɪd/



■ adj
 τραυματισμένος

wind
/wɪnd/



■ n.



1 
άνεμος
 (movement of air)



2 
αέρας
 (movement of air)



3 
ανάσα
 (ability to exert oneself without feeling short of breath)



4 
εκφύσημα
 (flatus)



5 
αέριο
 (flatus)



■ v.
 φυσώ


■ v.



1 
περιελίσσω
 (to turn coils of something around)



2 
τυλίγω
 (to turn coils of something around)



3 
κουρδίζω
 (to tighten a clockwork mechanism)



4 
ελίσσομαι
 (to travel in a way that is not straight)


wound
/wyːnd/



■ n.
 τραύμα


■ v.



1 
πληγώνω
 (hurt or injure)



2 
τραυματίζω
 (hurt or injure)



3 
λαβώνω
 (hurt or injure)



4 
πληγώνω
 (hurt (someone's feelings))



5 
τραυματίζω
 (hurt (someone's feelings))






woven fabric




 ιστός





wow

  
  
  
  


/waʊ/



■ intj



1 
βαβαί



2 
ουάου


woo
/wuː/



■ v.
 κορτάρω





wow!




 πο-πό





wow! denotes amazement




 ουάου





wrangle,




 κομπίνα





wrap

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹæp/



■ v.
 τυλίγω

rap
/ɹæp/



■ n.



1 
χτύπος



2 
χτύπημα






wrap around

  
  
  





■ v.
 τυλίγομαι





wrap up

  
  
  
  





■ v.
 αμπαλάρω





wrapped

  


/ɹæpt/



■ v.
 τυλιγμένος

rap
/ɹæp/



■ n.



1 
χτύπος



2 
χτύπημα


wrap
/ɹæp/



■ v.
 τυλίγω





wrapping

  


/ˈɹæp.ɪŋ/



■ n.



1 
αμπαλάρισμα



2 
αμπαλάζ


rap
/ɹæp/



■ n.



1 
χτύπος



2 
χτύπημα


wrap
/ɹæp/



■ v.
 τυλίγω





wrasse

  


/ɹæs/



■ n.



1 
χειλού



2 
λαπίνα






wrath

  
  
  
  
  
  
  


/ɹɒθ/



■ n.



1 
οργή



2 
θυμός






wrathful

  


/ˈɹɒθfəl/



■ adj
 έξω φρενών





wreath

  
  
  
  


/ɹiːθ/



■ n.
 στεφάνι

wreathe
/ɹiːð/



■ v.
 στεφανώνω





wreathe

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹiːð/



■ v.
 στεφανώνω





wreck

  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛk/



■ v.
 καταστρέφω





wreckage

  


/ˈɹɛkɪdʒ/



■ n.
 συντρίμμι





wrecked

  


/ɹɛkt/



■ adj
 διαλυμένος

wreck
/ˈɹɛk/



■ v.
 καταστρέφω





wrecker

  


/ˈɹɛkɚ/



■ n.



1 
αφανιστής



2 
αφανίστρια






wren

  
  


/ɹɛn/



■ n.



1 
τρυποφράχτης



2 
τρωγλοδύτης






wrench

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɛnt͡ʃ/



■ n.
 κλειδί





wrestle

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɛsl̩/



■ v.
 παλεύω


■ n.
 πάλη





wrestler

  
  
  





■ n.



1 
παλαιστής



2 
παλαίστρια






wrestling

  
  
  
  
  


/ˈɹɛs.l̩.ɪŋ/



■ v.
 πάλη

wrestle
/ˈɹɛsl̩/



■ v.
 παλεύω


■ n.
 πάλη





wretch

  
  
  
  


/ɹɛt͡ʃ/



■ n.
 τομάρι

retch
/ɹɛt͡ʃ/



■ v.
 ανακατεύομαι





wretched

  
  


/ˈɹɛt͡ʃɪd/



■ adj



1 
άθλιος



2 
ελεεινός






wretched condition




 χάλι





wriggle

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɪɡəl/



■ v.
 στριφογυρίζω





wring

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹɪŋ/



■ v.



1 
στείβω



2 
στραγγίζω






wrinkle

  
  
  
  


/ˈɹɪŋkl̩/



■ n.



1 
πτυχή
 (furrow in a smooth surface)



2 
ζάρα
 (furrow in a smooth surface)



3 
ρυτίδα
 (line or crease in the skin)



4 
ζάρα
 (line or crease in the skin)



5 
ζάρα
 (fault, imperfection or bug)



■ v.
 ζαρώνω





wrinkle-free

  





■ adj
 αζάρωτος





wrinkled

/ˈɹɪŋkl̩d/



■ adj
 ζαρωμένος

wrinkle
/ˈɹɪŋkl̩/



■ n.



1 
πτυχή
 (furrow in a smooth surface)



2 
ζάρα
 (furrow in a smooth surface)



3 
ρυτίδα
 (line or crease in the skin)



4 
ζάρα
 (line or crease in the skin)



5 
ζάρα
 (fault, imperfection or bug)



■ v.
 ζαρώνω





wrinkly

  
  
  
  


/ˈɹɪŋk(ə)li/



■ adj
 ζαρωμένος





wrist

  
  
  


/ɹɪst/



■ n.
 καρπός





wristband

  
  
  


/ˈɹɪs(t)ˌbænd/



■ n.
 περικάρπιο





wristwatch

  
  
  


/ˈɹɪstˌwɒt͡ʃ/



■ n.
 ρολόι χειρός





write

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪt/



■ v.
 γράφω





write an account




 περιγράφω





write anonymously




 ανωνυμογραφώ





write off

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.
 ξεγράφω





write the date




 χρονολογώ





write to




 απευθύνομαι





write too much




 παραγράφω





write up

  
  
  
  





■ v.
 εκθέτω





writer

  
  
  
  
  


/ˈɹaɪ.tə(ɹ)/



■ n.
 συγγραφέας





writer of anecdotes




 ανεκδοτογράφος





writhe

  
  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪð/



■ v.
 σφαδάζω





writhe in pain




 σφαδάζω





writing

  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹaɪtɪŋ/



■ n.



1 
γραφή
 (written letters or symbols)



2 
γραπτό
 (something written)



3 
έγγραφο
 (something written)



4 
γραφή
 (process of representing a language)



5 
έργο
 (work of an author)



6 
γραφή
 (style of writing)



7 
γραφο-
 (made for or used in writing)


write
/ɹaɪt/



■ v.
 γράφω





writing desk

  
  
  





■ n.
 γραφείο





writing down




■ v.
 καταγραφή





writing materials




 αναλώσιμα





written

/ˈɹɪ.tən/



■ adj
 γραπτός

write
/ɹaɪt/



■ v.
 γράφω





written communication




 επιστολή





written report




 πρακτικό





Wrocław

  


/ˈvɹɔts.wɑf/



■ name
 Βρότσλαβ





wrong

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɹɒŋ/



■ adj



1 
λανθασμένος
 (incorrect)



2 
λάθος
 (incorrect)



3 
εσφαλμένος
 (incorrect)



4 
κάνω λάθος
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



5 
πλανώμαι
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



6 
απατώμαι
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



7 
λάθος
 (immoral)



8 
λάθος
 (improper)



9 
ακατάλληλος
 (improper)



10 
στραβός
 (designed to be worn or placed inward)



11 
ανάποδος
 (designed to be worn or placed inward)



■ adv



1 
λάθος



2 
στραβά



■ n.



1 
κακό
 (something immoral)



2 
κρίμα
 (instance of wronging someone)



3 
αδίκημα
 (instance of wronging someone)



4 
κακό
 (opposite of right)



■ v.



1 
αδικώ
 (to treat unjustly)



2 
βλάπτω
 (to treat unjustly)



3 
αδικώ
 (to slander or impute evil)






wrong side

  





■ n.
 ανάποδη





wrong-doing




■ adj
 παράσπονδος

wrongdoing
/ˈɹɒŋˌduːɪŋ/



■ n.



1 
παράπτωμα
 (violation of standards)



2 
αμάρτημα
 (violation of standards)



3 
αδίκημα
 (instance of doing wrong)






wrongdoer

  





■ n.



1 
αδικητής



2 
αδικήτρια






wrongdoing

  
  


/ˈɹɒŋˌduːɪŋ/



■ n.



1 
παράπτωμα
 (violation of standards)



2 
αμάρτημα
 (violation of standards)



3 
αδίκημα
 (instance of doing wrong)






wronged

/ɹɒŋd/



■ v.
 αδικημένος

wrong
/ˈɹɒŋ/



■ adj



1 
λανθασμένος
 (incorrect)



2 
λάθος
 (incorrect)



3 
εσφαλμένος
 (incorrect)



4 
κάνω λάθος
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



5 
πλανώμαι
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



6 
απατώμαι
 (asserting something incorrect — see also be wrong)



7 
λάθος
 (immoral)



8 
λάθος
 (improper)



9 
ακατάλληλος
 (improper)



10 
στραβός
 (designed to be worn or placed inward)



11 
ανάποδος
 (designed to be worn or placed inward)



■ adv



1 
λάθος



2 
στραβά



■ n.



1 
κακό
 (something immoral)



2 
κρίμα
 (instance of wronging someone)



3 
αδίκημα
 (instance of wronging someone)



4 
κακό
 (opposite of right)



■ v.



1 
αδικώ
 (to treat unjustly)



2 
βλάπτω
 (to treat unjustly)



3 
αδικώ
 (to slander or impute evil)






wrongful

/ˈɹɒŋfəl/



■ adj
 άδικος





wrongly

/ˈɹɒŋ.li/



■ adv



1 
λανθασμένα



2 
λανθασμένως



3 
άδικα



4 
στραβά






wrung

/ˈɹʌŋ/



■ v.
 στυμμένος

wring
/ɹɪŋ/



■ v.



1 
στείβω



2 
στραγγίζω






wrung”)




 στειμμένος





wry

  
  
  
  
  
  
  


/ɹaɪ/



■ adj



1 
στρεβλός
 (contorted)



2 
λοξός
 (contorted)



3 
πικρόχολος
 (dryly humorous)



4 
σαρκαστικός
 (dryly humorous)



5 
στρεβλός
 (twisted)






wuss

  
  
  
  
  
  
  


/wʊs/



■ n.



1 
χέστης



2 
χεζάς



3 
χεζού






wye

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈwaɪ/



■ n.
 γουάι





Wyoming

  
  


/waɪˈəʊmɪŋ/



■ name
 Ουαϊόμινγκ








[bookmark: defs42]

x and x-er




 όλο





X-ray

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈɛks ɹeɪ/



■ n.



1 
ακτίνα Χ
 (short wavelength electromagnetic radiation)



2 
ακτινοβολία Χ
 (short wavelength electromagnetic radiation)



3 
ακτινογραφία
 (photograph made with X-rays)



4 
ακτινογράφος
 (X-ray machine)



■ v.
 ακτινοσκοπώ





x-ray

  
  
  





■ n.



1 
ακτίνα Χ



2 
ακτινογραφικός


X-ray
/ˈɛks ɹeɪ/



■ n.



1 
ακτίνα Χ
 (short wavelength electromagnetic radiation)



2 
ακτινοβολία Χ
 (short wavelength electromagnetic radiation)



3 
ακτινογραφία
 (photograph made with X-rays)



4 
ακτινογράφος
 (X-ray machine)



■ v.
 ακτινοσκοπώ





X-ray radiation




■ n.
 ακτινοβολία Χ





Xanthi




■ name
 Ξάνθη





Xanthippe

  
  
  


/zænˈθɪpi/



■ n.
 Ξανθίππη





xanthorrhoea

  





■ n.
 ξανθόρροια





Xavier

/ˈzeɪ.vɪə/



■ name



1 
Ξαβέριος



2 
Ξαβέρης






xebec

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈziːbɛk/



■ n.
 σεμπέκο





Xena

  


/ˈziː.nə/



■ name
 Ζήνα





xenelasy

/zɛˈniːləsi/



■ n.
 ξενηλασία





xenocide

  


/ˈzɛnəsaɪd/



■ n.
 ξενοκτονία





xenoglossy

  


/ˌziːnəˈɡlɒsi/



■ n.
 ξενογλωσσία





xenomania




■ n.
 ξενομανία





xenon

  


/ˈziːnɒn/



■ n.
 ξένο





Xenophanes

/zɛˈnɒfəniːz/



■ name
 Ξενοφάνης





xenophilia




■ n.
 ξενοφιλία





xenophobe

  
  
  


/ˈzɛ.nə.foʊb/



■ n.
 ξενόφοβος





xenophobia

  
  
  
  


/ˌzɛn.əˈfəʊ.bɪ.ə/



■ n.
 ξενοφοβία





xenophobic

  


/ˌzɛn.əˈfəʊ.bɪk/



■ adj
 ξενοφοβικός





xenotransplantation

  





■ n.
 ξενομεταμόσχευση





xeric

/ˈzɪɚ.ɪk/



■ adj
 ξερικός





Xerxes

  


/ˈzɜːk.siːz/



■ name



1 
Ξέρξης
 (Xerxes I of Persia)



2 
Ξέρξης Α΄
 (Xerxes I of Persia)



3 
Ξέρξης Β΄
 (Xerxes II of Persia)






xi

  
  
  
  
  


/zaɪ/



■ n.
 ξι





Xinjiang

  
  
  
  
  
  


/ˈʃɪnˈt͡ʃ(j)ɑŋ/



■ name
 Σιντσιάνγκ





Xiropigado




 Ξηροπήγαδο





xoanon

  


/ˈzəʊ.ə.nɒn/



■ n.
 ξόανο





xylitol

  





■ n.
 ξυλιτόλη





xylographer

  





■ n.



1 
ξυλογράφος
 (masculine)



2 
χαράκτης






Xylokastro

  
  
  





■ name
 Ξυλόκαστρον





xylophone

  
  
  
  
  
  


/ˈzaɪ.ləˌfəʊn/



■ n.
 ξυλόφωνο
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y'know

  


/jəˈnəʊ/



■ contraction
 ξες





yacht

  
  
  
  
  
  
  


/jɒt/



■ n.



1 
γιοτ
 (slick and light ship)



2 
θαλαμηγός
 (slick and light ship)



3 
θαλαμηγός
 (any private noncommercial vessel)






yacht racing




 ιστιοδρομία





yachting

  





■ v.
 ιστιοπλοΐα

yacht
/jɒt/



■ n.



1 
γιοτ
 (slick and light ship)



2 
θαλαμηγός
 (slick and light ship)



3 
θαλαμηγός
 (any private noncommercial vessel)






yachtsman

  
  





■ n.
 ιστιοπλόος





yachtswoman

  





■ n.
 ιστιοπλόος





Yahoo!

  
  


/ˈjɑːhuː/



■ name



1 
Γιάχου!



2 
Γιάχου






Yahweh

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjɑː(h)weɪ/



■ name



1 
Γιαχβέ



2 
Ιαχβέ






yakhni

  





■ n.
 γιαχνί





Yakut

  
  
  


/jəˈkuːt/



■ name



1 
γιακουτική



2 
σαχά



3 
σακά






Yakutsk




■ name
 Γιακούτσκ





Yalta

/ˈjɑːl.tə/



■ name
 Γιάλτα





Yangon

/jɑŋˈɡɑn/



■ name



1 
Ρανγκούν



2 
Ραγγούν






Yangtze

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjæŋtsi/



■ name
 Γιανγκτσέ





yank

  
  
  


/jæŋk/



■ n.
 απότομο τράβηγμα





Yankee

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjæŋ.ki/



■ n.
 Γιάνκης





Yaoundé

  


/jɑːˈʊndeɪ/



■ name
 Γιαουντέ





yap

  
  
  


/jæp/



■ n.
 γαβγίζω





yard

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɑːd/



■ n.



1 
αυλή



2 
προαύλιο



■ n.
 γιάρδα





yarmulke

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjɑːməlkə/



■ n.
 σκούφος





yarn

  
  
  
  
  
  


/jɑːn/



■ n.
 νήμα





yarn winder




 ανέμη





yarnover

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ v.



1 
ζετέ



2 
ρίξιμο






yarrow

  


/ˈjæɹəʊ/



■ n.
 αγριαψιθιά





yataghan

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjætəɡæn/



■ n.
 γιαταγάνι





yaw

  
  
  


/jɔː/



■ n.
 ελιγμός

your
/jɔː(ɹ)/



■ det



1 
σας
 (belonging to you (singular; one owner))



2 
σας
 (belonging to you (singular; one owner))



3 
σου
 (belonging to you (singular; one owner))



4 
σας
 (belonging to you (plural; more owners))






yawn

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɔːn/



■ v.
 χασμουριέμαι


■ n.
 χασμουρητό





Yazdegerd

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ name
 Ισδιγέρδης





yeah

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɛə/



■ particle
 ναι

hear
/hɪə/



■ v.
 ακούω

here
/hɪə̯/



■ adv
 εδώ

year
/jɪə/



■ n.



1 
χρόνος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



2 
χρονιά
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



3 
έτος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



4 
χρόνος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



5 
έτος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



6 
χρόνος
 (a period between set dates that mark a year)



7 
έτος
 (a period between set dates that mark a year)



8 
χρόνος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)



9 
έτος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)






year

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɪə/



■ n.



1 
χρόνος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



2 
χρονιά
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



3 
έτος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



4 
χρόνος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



5 
έτος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



6 
χρόνος
 (a period between set dates that mark a year)



7 
έτος
 (a period between set dates that mark a year)



8 
χρόνος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)



9 
έτος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)


hear
/hɪə/



■ v.
 ακούω

here
/hɪə̯/



■ adv
 εδώ





year of our Lord

  
  
  
  





■ n.
 σωτήριον έτος





yearly

  
  


/ˈjɪɹli/



■ adj
 ετήσιος





yearn

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɜːn/



■ v.



1 
επιθυμώ



2 
λαχταρώ






yearn for




 αποζητώ





yearning

  


/ˈjɝnɪŋ/



■ n.



1 
επιθυμία



2 
καημός



3 
πόθος



4 
λαχτάρα


yearn
/jɜːn/



■ v.



1 
επιθυμώ



2 
λαχταρώ






years

  


/jɪəz/



■ n.
 χρόνια

hear
/hɪə/



■ v.
 ακούω

here
/hɪə̯/



■ adv
 εδώ

year
/jɪə/



■ n.



1 
χρόνος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



2 
χρονιά
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



3 
έτος
 (time it takes for the Earth to complete one revolution around the Sun)



4 
χρόνος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



5 
έτος
 (time it takes for any planetary body to make one revolution around another body)



6 
χρόνος
 (a period between set dates that mark a year)



7 
έτος
 (a period between set dates that mark a year)



8 
χρόνος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)



9 
έτος
 (a scheduled part of a calendar year spent in a specific activity)






years old




 ετών





yearslong

  





■ adj
 πολύχρονος





yeast

  
  
  
  
  


/jiːst/



■ n.



1 
μαγιά
 (fungus)



2 
ζύμη
 (fungus)



3 
μαγιά
 (frothy foam on sea waves)






Yekaterinburg

  
  


/jɛkətərɪnˈbɜːrɡ/



■ name



1 
Γεκατερίνμπουργκ



2 
Αικατερινούπολη






yell

  
  
  
  
  
  


/jɛl/



■ v.



1 
ωρύομαι



2 
ουρλιάζω



3 
κραυγάζω



4 
σκούζω



5 
φωνάζω






yell out

  
  
  





■ v.



1 
αναβοώ



2 
κραυγάζω






yelling

  
  





■ v.
 αλαλητό

yell
/jɛl/



■ v.



1 
ωρύομαι



2 
ουρλιάζω



3 
κραυγάζω



4 
σκούζω



5 
φωνάζω


yellow
/ˈjɛl.əʊ/



■ adj



1 
κίτρινος
 (having yellow as its color)



2 
δειλός
 (lacking courage)



3 
φοβιτσιάρης
 (lacking courage)



4 
φοβητσιάρης
 (lacking courage)



■ n.



1 
κίτρινο



2 
ώχρα






yellow

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjɛl.əʊ/



■ adj



1 
κίτρινος
 (having yellow as its color)



2 
δειλός
 (lacking courage)



3 
φοβιτσιάρης
 (lacking courage)



4 
φοβητσιάρης
 (lacking courage)



■ n.



1 
κίτρινο



2 
ώχρα






yellow card

  


/ˈjɛl.əʊ ˌkɑːd/



■ n.
 κίτρινη κάρτα





yellow press

  





■ n.
 κίτρινος τύπος





Yellow Sea

  





■ name
 Κίτρινη Θάλασσα





yellow-browed warbler

  





■ n.
 κιτρινόφρυδος φυλλοσκόπος





yellow-brown




 καστανοκίτρινος





yellow-legged gull

  





■ n.
 χιντιανόγλαρος





yellowish-green colour




 θειώδες





Yellowknife

/ˈjɛloʊnaɪf/



■ name
 Γέλοουναϊφ





yellowtail amberjack

  





■ n.
 μαγιάτικο





yelp

  
  
  
  


/jɛlp/



■ n.
 γαβγίζω





Yemen

  


/ˈjɛ.mən/



■ name
 Υεμένη





yen

  
  
  


/jɛn/



■ n.
 γιεν





Yerevan

  
  
  


/ˌjeɹəˈvæːn/



■ name
 Γιερεβάν





yes

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɛs/



■ particle
 ναι


■ intj
 ναι


■ n.
 ναι





Yes. And?

  
  





■ phrase
 ε και





yes?




 ορίστε





yesterday

  
  
  
  
  
  


/ˈjɛstədeɪ/



■ n.
 χθες


■ adv
 χθες





yesterday evening







1 
εψές



2 
αποψεσινός






yesterday evening's




 χτεσινοβραδινός





yesterday's




■ adj
 χτεσινός





yesteryear

  
  
  


/ˈjɛstəjɪə/



■ n.



1 
κάποτε
 (times gone by)



2 
παλιά
 (times gone by)



3 
πέρυσι
 (last year — see also last year)






yet

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɛt/



■ adv
 ακόμα





yet; still




 εισέτι





Yevpatoria




■ name



1 
Κερκινίτις



2 
Ευπατορία






yew

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/juː/



■ n.



1 
ίταμος
 (Taxus baccata)



2 
τάξος
 (tree or shrub of the genus Taxus)


you
/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)






Yggdrasil

  
  


/ˈɪɡdɹəsɪl/



■ name
 Ύγκντρασιλ





YHWH

  
  
  
  
  
  





■ name



1 
Γιαχβέ



2 
Ιεχωβά



3 
Ιεοβά






Yiannopoulos

/jaˈnɒpʊlɒs/



■ name
 Γιαννόπουλος





Yiddish

  


/ˈjɪd.ɪʃ/



■ adj
 γίντις


■ name
 γίντις





yield

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jiːld/



■ v.



1 
προϊόν



2 
αποφέρω



3 
απόδοση



4 
κάμπτομαι



5 
απόληψη



6 
ενδίδω






yield fruit







1 
καρπίζω



2 
καρποφορώ






yielding

  


/ˈjiːldɪŋ/



■ v.
 υποχωρητικός

yield
/jiːld/



■ v.



1 
προϊόν



2 
αποφέρω



3 
απόδοση



4 
κάμπτομαι



5 
απόληψη



6 
ενδίδω






yikes

  


/jaɪks/



■ intj



1 
ρε



2 
βρε



3 
μωρέ






yikes!




 πο-πό





YMCA

  





■ n.
 ΧΑΝ





yo-yo

  
  
  
  
  
  
  


/ˈjəʊ.jəʊ/



■ n.
 γιογιό





yob

  


/jɒb/



■ n.
 μάγκας





yobbery

  





■ n.
 αληταριό





yobbish




■ adj
 αλανιάρικος





yobbo

  
  
  
  
  
  


/ˈjɒbəʊ/



■ n.



1 
αληταράς



2 
αλήτης



3 
αλήτισσα



4 
αλητάμπουρας






Yoda

/ˈjəʊdə/



■ name
 Γιόντα





yodel

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjəʊ.dəl/



■ v.
 λαρυγγίζω


■ n.
 λαρυγγισμός





yoga

  
  
  


/ˈjoʊ.ɡə/



■ n.
 γιόγκα





yoghurt

  


/ˈjɒɡət/



■ n.
 γιαούρτι

yogurt
/ˈjɒ.ɡət/



■ n.
 γιαούρτι





yogourt

  





■ n.
 γιαούρτι

yogurt
/ˈjɒ.ɡət/



■ n.
 γιαούρτι





yogurt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjɒ.ɡət/



■ n.
 γιαούρτι





Yogyakarta

  





■ name
 Γιογκιακάρτα





yoke

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jəʊk/



■ n.
 ζυγός

yolk
/jəʊk/



■ n.



1 
κρόκος



2 
κροκάδι






yokefellow

  
  
  





■ n.
 σύζυγος





yokel

  


/ˈjəʊ.kəl/



■ n.



1 
χωριάτης



2 
αγροίκος



3 
βλάχος



4 
καράβλαχος






Yokohama

/ˌjəʊkəˈhɑːmə/



■ name
 Γιοκοχάμα





yolk

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jəʊk/



■ n.



1 
κρόκος



2 
κροκάδι






yon

/jɒn/



■ det
 εκείνος





yoni

  


/ˈjəʊni/



■ n.
 γιονί





Yonne

/jɒn/



■ name
 Ιόν





York

  
  


/jɔɹk/



■ name



1 
Υόρκη
 (city in North Yorkshire)



2 
Γιορκ
 (city in North Yorkshire)



3 
Γιορκ
 (House of York)






Yorkshire

  
  
  


/ˈjɔːkʃə/



■ name
 Γιορκσάιρ





Yot




 γιοτ





yottabyte

  
  


/ˈjɒtəbaɪt/



■ n.



1 
γιοτταμπάιτ



2 
γιοτταδυφιοσυλλαβή






yottametre

  
  
  





■ n.
 γιοττάμετρο





you

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)


u
/ˈjuː/



■ n.
 γιου

underwater
/ʌndə(ɹ)ˈwɔːtə/



■ adj
 υποθαλάσσιος

yourself
/jɔːˈsɛlf/



■ pron



1 
εαυτός



2 
απατός σου



3 
ατός σου






you (singular)stand up




 εγέρθητι





you bet

  





■ intj
 σίγουρα





you can't judge a book by its cover

  
  
  
  
  





■ proverb



1 
τα φαινόμενα απατούν



2 
το ράσο δεν κάνει τον παπά






you can't make a silk purse of a sow's ear




■ proverb
 τον γάιδαρο, όσο και να τον στολίσεις, άλογο δεν γίνεται





you can't make an omelette without breaking eggs

  





■ proverb
 αν δεν βρέξεις κώλο, ψάρι δεν τρως





you can't teach an old dog new tricks




■ proverb
 τώρα στα γεράματα, μάθε γέρο γράμματα





you don't say




■ intj



1 
μη μου πείς



2 
μη μου πείτε






you get monkeys







1 
αν βάζεις τον κώλο σου να σου κάνει δουλειά, σκατά δουλειά θα κάνει



2 
τον κώλο βάζεις μάγειρα, σκατά θα μαγειρέψει






you have beautiful eyes

/juː hæv ˈbjuː.tɪ.fəl aɪz/



■ phrase



1 
έχεις όμορφα μάτια



2 
έχετε όμορφα μάτια






you're telling me




■ phrase
 εμένα μου λες





you're welcome

  
  
  
  
  
  





■ phrase



1 
τίποτα
 (informal)



2 
δεν κάνει τίποτα



3 
ευχαρίστησή μου






young

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jʌŋ/



■ adj



1 
νεαρός



2 
άπλερος






young adult woman




 κοπέλα





young cow







1 
δαμαλίδα



2 
δαμάλα






young deer




 ελαφάκι





young goat







1 
κατσίκι



2 
γίδι



3 
ερίφιο






young hen




 πουλάδα





young horse




 αλογατάκι





young lion




 λιονταράκι





young male apprentice




 παραγιός





young man

  
  
  





■ n.
 παλικάρι





young mare




 φοραδίτσα





young monk







1 
καλογερόπουλο



2 
καλογεροπαίδι






young nobleman




 αρχοντόπουλο





young noblewoman




 αρχοντοπούλα





young offenders institution




 αναμορφωτήριο





young people




 νιάτα





Young Poland




■ name
 Νέα Πολωνία





young shepherd boy




 βοσκόπουλο





young shepherd girl




 βοσκοπούλα





young thief




 κλεφτρόνι





young unmarried woman




 δεσποινίς





young woman







1 
παρθένα



2 
δεσποινίδα






younger brother

  





■ n.
 μικρός αδερφός





youngest

  
  
  


/ˈjʌŋ.ɡɪst/



■ adj



1 
στερνοπαίδι



2 
αποσπόρι


young
/jʌŋ/



■ adj



1 
νεαρός



2 
άπλερος






your

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɔː(ɹ)/



■ det



1 
σας
 (belonging to you (singular; one owner))



2 
σας
 (belonging to you (singular; one owner))



3 
σου
 (belonging to you (singular; one owner))



4 
σας
 (belonging to you (plural; more owners))


you
/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)






your health







1 
γεια



2 
γεια σας



3 
γεια σου






your health! cheers!







1 
στην υγειά σας



2 
στην υγειά σου






Your Highness

  





■ pron
 Υψηλότητα





Your Majesty

  
  
  





■ name



1 
Μεγαλειότατε



2 
Μεγαλειοτάτη






your mileage may vary

  


/jə ˈmaɪlədʒ meɪ ˈvɛəɹi/



■ phrase



1 
ίσως να δουλεύει διαφορετικά για εσένα
 (it may work differently in your situation)



2 
αυτή είναι απλά η γνώμη μου
 (this is just my opinion — see also there's no accounting for taste)






yours

  
  
  
  


/jɔː(ɹ)z/



■ pron



1 
δικός σου
 (possessive pronoun, singular)



2 
δικιά σου
 (possessive pronoun, singular)



3 
δική σου
 (possessive pronoun, singular)



4 
δικό σου
 (possessive pronoun, singular)



5 
δικοί σου
 (possessive pronoun, singular)



6 
δικές σου
 (possessive pronoun, singular)



7 
δικά σου
 (possessive pronoun, singular)



8 
δικός σας
 (possessive pronoun, singular)



9 
δικιά σας
 (possessive pronoun, singular)



10 
δική σας
 (possessive pronoun, singular)



11 
δικό σας
 (possessive pronoun, singular)



12 
δικοί σας
 (possessive pronoun, singular)



13 
δικές σας
 (possessive pronoun, singular)



14 
δικά σας
 (possessive pronoun, singular)



15 
δικός σας
 (possessive pronoun, plural)



16 
δικιά σας
 (possessive pronoun, plural)



17 
δική σας
 (possessive pronoun, plural)



18 
δικό σας
 (possessive pronoun, plural)



19 
δικοί σας
 (possessive pronoun, plural)



20 
δικές σας
 (possessive pronoun, plural)



21 
δικά σας
 (possessive pronoun, plural)


you
/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)






yourself

  
  
  
  
  
  
  
  


/jɔːˈsɛlf/



■ pron



1 
εαυτός



2 
απατός σου



3 
ατός σου


you
/jy/



■ pron



1 
εσάς
 (object pronoun: the group being addressed)



2 
εσένα
 (object pronoun: the person being addressed)



3 
εσείς
 (subject pronoun: the group being addressed)



4 
εσύ
 (subject pronoun: the person being addressed)



5 
εσείς
 (subject pronoun: the person being addressed)






youth

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/juːθ/



■ n.



1 
νεότητα
 (quality or state of being young)



2 
νιάτα
 (part of life following childhood)



3 
νιος
 (young man)



4 
νεολαία
 (young persons, collectively)






youth hostel

  


/ˈjuːθ ˌhɒstəl/



■ n.
 ξενώνας νεότητας





youthful

/ˈjuːθfəl/



■ adj



1 
νέος



2 
νεαρός



3 
αγένειος






YouTube

  
  
  
  


/ˈjuː.tʃuːb/



■ name
 γιουτιούμπ





ypakoë

  
  
  
  
  
  


/ˌuːpəkəʊˈiː/



■ n.
 υπακοή





ytterbium

  


/ɪˈtɜː.bi.əm/



■ n.
 υττέρβιο





yttrium

  
  
  


/ˈɪtɹiːəm/



■ n.
 ύττριο





yuck

  
  
  
  
  
  
  
  


/jʌk/



■ intj
 μπλιαχ





Yugoslavia

  
  
  


/juːɡəˈslɑːvi.ə/



■ name
 Γιουγκοσλαβία





Yugoslavian

  
  
  
  
  





■ adj



1 
Γιουγκοσλάβος



2 
Γιουγκοσλάβα






Yukon

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈjuː.kɑn/



■ name
 Γιούκον





Yule

  
  
  
  


/juːl/



■ name
 Χριστούγεννα





Yunnan

  
  
  
  
  


/juː(n)ˈnɑːn/



■ name
 Γιουνάν





yuppie

  
  
  
  


/ˈjʌpɪ/



■ n.
 γιάπης





yurt

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/jɜːt/



■ n.



1 
γιουρτ



2 
γιούρτη






Yvonne

/iːˈvɒn/



■ name
 Υβόννη
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zabaglione

  
  
  
  
  


/ˌzæbəˈljəʊnɪ/



■ n.
 ζαμπαγιόνε





Zachary

  
  


/ˈzækəɹi/



■ name
 Ζαχαρίας





Zagreb

/ˈzɑːɡɹɛb/



■ name
 Ζάγκρεμπ





Zagreus




■ name



1 
Ζαγρέας



2 
Ζαγρεύς






Zaire

  


/zaɪˈɪə/



■ name
 Ζαΐρ





Zakros




 Ζάκρος





Zakynthos

  


/ˈzakɪnθɒs/



■ name
 Ζάκυνθος





Zambia

  


/ˈzæmbiə/



■ name
 Ζάμπια





Zamboanga

  


/zɐmbˈwaŋ.ɡɐ/



■ name
 Ζαμποάνγκα





Zante

  


/ˈzænti/



■ name
 Ζάκυνθος





zany

  
  
  
  
  


/ˈzeɪni/



■ adj
 γελωτοποιός





Zanzibar

  


/ˈzænzɪbɑː(ɹ)/



■ name
 Ζανζιβάρη





Zaporizhzhia

  
  
  
  
  
  


/ˌzɑːpəˈɹiːʒi.ə/



■ name



1 
Ζαπορίζια



2 
Ζαπορόζιε






Zaragoza

  


/ˌsɑɹ.ɘˈɡoʊ.sɘ/



■ name
 Σαραγόσα





Zazaki




■ name
 ζαζαϊκή





zeal

  
  


/ziːl/



■ n.
 ζήλος





Zebedee

/ˈzɛbɪdiː/



■ name
 Ζεβεδαίος





zebra

  
  


/ˈzɛbɹə/



■ n.



1 
ζέβρος



2 
ζέβρα



3 
όναγρος






zebra crossing

  





■ n.
 διάβαση





zebra shark

  





■ n.
 καρχαρίας ζέβρα





zebu

  


/ˈziː.b(j)uː/



■ n.
 ζεμπού





Zechariah

  
  
  
  
  
  
  


/ˌzɛkəˈɹaɪ.ə/



■ name
 Ζαχαρίας





zee

  
  
  
  
  


/ziː/



■ n.



1 
ζεντ



2 
ζι


the
/ˈðiː/



■ article



1 
ο
 (article)



2 
στον
 (used as an alternative to a possessive pronoun before body parts)



3 
ο
 (stressed, indicating that the object in question is the only one worthy of attention)



4 
ο
 (with an adjectival noun, as in “the hungry” to mean “hungry people”)



5 
ο
 (with a superlative)



6 
ο
 (used with the name of a member of a class to refer to all things in that class)






zeitgeist

  
  
  
  
  
  


/ˈzaɪtˌɡaɪst/



■ n.
 πνεύμα των καιρών





Zelda

  


/ˈzɛldə/



■ name
 Ζέλντα





Zelenskyy

  
  
  
  
  


/zɪˈlɛnski/



■ name
 Ζελένσκι





Zemfira

  


[zɪɱˈfiɹə]



■ name
 Ζεμφίρα





Zen

  
  
  





■ name
 Ζεν





Zen Buddhism




■ n.
 Ζεν





zenith

  


/ˈzɛn.ɪθ/



■ n.



1 
ζενίθ
 (astronomy: point vertically above a position or observer)



2 
ζενίθ
 (astronomy: highest point reached by a celestial body)



3 
απόγειο
 (highest point or state; peak)



4 
ζενίθ
 (highest point or state; peak)






Zeno

  


/ˈziːnoʊ/



■ name
 Ζήνων





Zenobia




■ name
 Ζηνοβία





Zephaniah

  
  


/zɛfəˈnaɪə/



■ name
 Σοφονίας





zephyr

  
  
  
  
  
  
  


/ˈzɛfə(ɹ)/



■ n.



1 
ζέφυρος



2 
πουνέντες






zeppelin

  





■ n.
 αερόπλοιο

Zeppelin
/ˈzɛ.pə.lɪn/



■ n.
 αερόπλοιο





Zeppelin

  
  
  


/ˈzɛ.pə.lɪn/



■ n.
 αερόπλοιο





Zeralda

  





■ name
 Ζεράλντα





zero

  
  
  
  


/ˈzɪəɹəʊ/



■ num
 μηδέν


■ v.
 μηδενίζω





zero gravity

  
  
  





■ n.
 μηδέν βαρύτητα





zero tolerance




■ n.
 μηδενική ανοχή





zero vector

  





■ n.
 μηδενικό διάνυσμα





zeroth

  
  


/ˈzɪəɹəʊθ/



■ adj
 μηδενικός





Zerubbabel

  





■ name
 Ζοροβάβελ





zeta

  


/ˈziː.tə/



■ n.
 ζήτα





zettametre

  
  
  





■ n.
 ζεττάμετρο





zeugma

  
  


/ˈzjuːɡ.mə/



■ n.
 ζεύγμα





Zeus

  


/zjuːs/



■ name



1 
Ζευς



2 
Δίας






Zeuxis

/ˈzjuːksɪs/



■ name
 Ζεύξις





Zhejiang

  
  
  
  
  
  
  
  
  


/t͡ʃəˈt͡ʃjɑŋ/



■ name
 Τζετζιάνγκ





Zhukov




■ name
 Ζούκοφ





Zhytomyr

  


/ʒɪˈtɔmɪɹ/



■ name
 Ζιτόμιρ





Zilpah




■ name
 Ζελφά





Zimbabwe

  


/zɪmˈbɑːbweɪ/



■ name
 Ζιμπάμπουε





zinc

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/zɪŋk/



■ n.



1 
ψευδάργυρος



2 
τσίγκος






zinc sulfate




■ n.
 θειικός ψευδάργυρος

zinc sulphate



■ n.
 θειικός ψευδάργυρος





zinc sulphate

  





■ n.
 θειικός ψευδάργυρος





zinc-plated metal sheet




 τσίγκος





zinnia

  


/zɪni.ə/



■ n.



1 
ζίνια



2 
ζίννια






Zionism

  


/ˈzaɪəˌnɪzəm/



■ n.
 σιωνισμός





Zionist

  
  
  


/ˈzaɪənɪst/



■ n.



1 
σιωνιστής



2 
σιωνίστρια






Zionist entity

  





■ name
 σιωνιστική οντότητα





zip code

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  


/ˈzɪp koʊd/



■ n.
 ταχυδρομικός κώδικας





zirconium

  


/zɜːɹˈkoʊniəm/



■ n.
 ζιρκόνιο





zirconium metal




 ζιρκόνιο





zit

  


/ˈzɪt/



■ n.
 μπιμπίκι





zither

  
  
  


/ˈzɪ.ðə/



■ n.
 τσίτερ





zivania

  





■ n.
 ζιβανία





zloty

  
  
  
  
  
  
  
  


/zlɒti/



■ n.
 ζλότι





Zoe

/ˈzəʊ.i/



■ name
 Ζωή

Zoë
/ˈzoʊ.i/



■ name
 Ζωή





zombie

  
  
  
  
  
  


/ˈzɒmbi/



■ n.
 ζόμπι





zone

  
  
  


/zoʊn/



■ n.
 ζώνη





zone of proximal development

  





■ n.
 ζώνη επικείμενης ανάπτυξης





Zonguldak




■ name
 Ζονγκουλντάκ





zoo

  


/zuː/



■ n.
 ζωολογικός κήπος





zoolater

  





■ n.
 ζωολάτρης





zoolatry

  
  


/zoʊˈɑlətɹi/



■ n.
 ζωολατρία





zoological

/zəʊəˈlɒd͡ʒɪkəl/



■ adj
 ζωολογικός





zoological garden

  
  


/ˌzəʊəˈlɒdʒɪkəl ˈɡɑːdən/



■ n.
 ζωολογικός κήπος





zoology

  
  
  
  
  
  


/zəʊˈɒlədʒi/



■ n.
 ζωολογία





zoonosis

  
  
  
  


/zəʊˈɒn.ə.sɪs/



■ n.



1 
ζωονόσος



2 
ζωοανθρωπονόσος






zoonotic

  


/ˌzəʊ.əˈnɒ.tɪk/



■ adj
 ζωονοσογόνος





zooparasite

  





■ n.
 ζωοπαράσιτο





zoophyte

  
  
  
  
  
  
  


/ˈzəʊəfaɪt/



■ n.
 ζωόφυτο





zooplankton

  
  
  


/ˌzəʊ.əˈplæŋk.tən/



■ n.
 ζωοπλαγκτόν





zoospore

  
  
  


/ˈzoʊ.əˌspoɹ/



■ n.
 ζωοσπόριο





zootechnician

  





■ n.
 ζωοτέχνης





Zoothera dauma




 χρυσότσιχλα





Zoroaster

/ˌzɒɹoʊˈæstəɹ/



■ name
 Ζωροάστρης





Zoroastrian

  


/ˌzɒɹəʊˈæstɹɪən/



■ n.
 ζωροάστρης


■ adj
 ζωροαστρικός





Zoroastrianism

  
  


/ˌzɒɹəʊˈæstɹɪəˌnɪzəm/



■ name
 ζωροαστρισμός





Zorro

  


/ˈzoɹoʊ/



■ name
 Ζορό





Zouave

  


/zuːˈɑːv/



■ n.
 ζουάβος





Zoë

  
  
  
  


/ˈzoʊ.i/



■ name
 Ζωή





zucchetto

  
  


/tsʊˈkɛtəʊ/



■ n.
 καλότα





zucchini

  
  
  
  
  


/zuːˈkiː.ni/



■ n.
 κολοκυθάκι





Zuckerberg

  
  
  


/ˈzʌkəbɜːɡ/



■ name
 Ζάκερμπεργκ





Zulu

  
  
  


/ˈzuːluː/



■ n.
 Ζουλού


■ adj
 Ζουλού





Zurich

  


/ˈzɜɹ.ɪk/



■ name
 Ζυρίχη





zurna

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





■ n.
 ζουρνάς





zygote

  


/ˈzaɪɡəʊt/



■ n.
 ζυγωτό
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¹⁄₂




 μισό





¹⁄₄ oka




 κατοστάρι
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Åland

  


/ˈɔːlənd/



■ name



1 
Άαλαντ



2 
Ώλαντ






Ålesund

  
  


/ˈɔːləsʊn/



■ name
 Άαλεσουντ
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Çanakkale




■ name
 Τσανάκκαλε





Çankırı




■ name
 Τσανκιρί





Çorum




■ name



1 
Τσορούμ



2 
Ευχάνεια
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éclair

  
  
  


/ɪˈklɛə/



■ n.
 εκλέρ
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Île-de-France




■ name
 Ιλ-ντε-Φρανς
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übermensch

  
  
  
  
  


/ˈuːbərmɛnʃ/



■ n.
 υπεράνθρωπος





Ürümqi

  
  
  
  
  


/ʊˈrʊmt͡ʃi/



■ name
 Ουρούμτσι
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České Budějovice

  





■ name
 Τσέσκε Μπουντεγιόβιτσε
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Đà Nẵng

  
  


/ˈdɑːnæŋ/



■ name
 Ντα Νανγκ
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Šventoji




■ name
 Σβεντόγι
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άβακας




 άμπακας





άκουσον




 ἄκουσον, ἄκουσον





άκρη (ákri)




 στην άκρη της γλώσσας





άρον άρον




 άρον





άσθμα n




 άσμα
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ίντερσεξ




 ΛΟΑΤΚΙ+
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Αdrianopolis




 Αδριανούπολη





Αθηναΐς Νέγκα




 Αθηναΐς





αμφιφυλόφιλος







1 
ΛΟΑΤ



2 
ΛΟΑΤΚΙ+






Αναστάσιος Κ. Ορλάνδος







1 
Ορλάνδος



2 
Αναστάσιος






απροχώρητο n




 απροχώρητος





από




 οικονομιέμαι
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βάλε




 και βάλε





βόρεια-βορειοδυτικά




 ΒΒΔ








[bookmark: defs58]

Γιαννάκης




 έννεν Γιάννης, εν Γιαννάκης





Γκότφριντ Βίλχελμ Λάιμπνιτς




 Λάιμπνιτς





γλώσσα




 βγάζω γλώσσα





γλώσσα (glóssa)




 δαγκώνω τη γλώσσα μου





γλώσσας




 στην άκρη της γλώσσας





Γοδεφρῖδος Γουλλιέλμος Λεϊβνίτιος




 Λεϊβνίτιος
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δυτικά-βορειοδυτικά




 ΔΒΔ





δυτικά-νοτιοδυτικά




 ΔΝΔ
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Εθνική Οργάνωση Νεολαίας




 ΕΟΝ





εμπρός




 απεμπρός





επιλεγόμενος: eponymous




 επιλέγω





Εποχή του Λίθου




 λίθος
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θα




 βλάφτει
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Ι blow out




 σβήνω





Ι cut




 κόβω





Ι put out




 σβήνω





Ι received communion




 κοινώνησα





Ι unleash




 εξαπολύω





Ιωάννης Ορλάνδος




 Ορλάνδος
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κέρατα







1 
βάζω κέρατα



2 
φοράω κέρατα






κλέβομαι




 κλέβω





κουίρ




 ΛΟΑΤΚΙ+





κρατιέμαι




 κρατάω





κρατούμαι




 κρατάω





κότες




 κοιμάμαι με τις κότες





κώλου




 του κώλου
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Λαϊκός Ορθόδοξος Συναγερμός







1 
ΛΑΟΣ



2 
ΛΑ.Ο.Σ






Λεωνίδιο




 Λεωνίδιον





λυδία λίθος




 λίθος
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μάτι







1 
τρίβω τα μάτια μου



2 
βάζω στο μάτι






με (me)




 κοιμάμαι με τις κότες





μου




 δαγκώνω τη γλώσσα μου





μπάντα




 στη μπάντα
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να




 βλάφτει





Ναυτικός Όμιλος Χίου




 ΝΟΧ





νότια-νοτιοανατολικά




 ΝΝΑ





νότια-νοτιοδυτικά




 ΝΝΔ
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Ξυλόκαστρο




 Ξυλόκαστρον
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ομοφυλόφιλος







1 
ΛΟΑΤ



2 
ΛΟΑΤΚΙ+






ονομαστική




 ον.





οὕς (hoús




 ους
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πάγο




 σπάω τον πάγο





πέταμα




 για πέταμα





παλικάρι m




 λεβεντιά





πλησιάζομαι




 πλησιάζω





πράγμα




 πράμα





προκειμένου να




 προκειμένου





προφυλάω (profyláo)




 προφυλάξει
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ς




 σίγμα τελικό





σημασία




 δίνω σημασία





σου (sou) του




 απατός





σπίτι







1 
από σπίτι



2 
για σπίτι






στα υπ’ όψιν




 υπ' όψιν





στο (sto)




 βάζω στο μάτι





Συνασπισμός Ριζοσπαστικής Αριστεράς




 ΣΥΡΙΖΑ
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τα προηγούμενα




 προηγούμενο





τα σέβη μου




 σέβας





τη (ti)




 δαγκώνω τη γλώσσα μου





της (tis)




 στην άκρη της γλώσσας





τις (tis)




 κοιμάμαι με τις κότες





το (to)




 βλέπω το φως





τον (ton)




 σπάω τον πάγο





τρανς







1 
ΛΟΑΤ



2 
ΛΟΑΤΚΙ+
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φιλοσοφική λίθος




 λίθος





φούρναρης




 ψωμάς





φυλώ (fyló)




 φυλάσσω





φως







1 
βλέπω το φως



2 
ρίχνω φως



3 
πράσινο φως
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χέρι







1 
βάζω χέρι



2 
μακρύ χέρι






χρειάζεται




 χρειάζομαι
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ψωνίζομαι




 ψωνίζω
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ωτορινολαρυγγολόγος (otorinolaryngológos




 ΩΡΛ
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Ϝ




 δίγαμμα





ϝ




 δίγαμμα
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“-ever“ ((who)ever




 και αν





“absent without leave”)




 Α.Α.





“Ascension”)




 ανάληψη





“Constantina”)




 Κωσταντίνα





“Constantine”)




 Κωσταντίνος





“directly




 αμέσως





“go!




 άντ'





“hot winter days




 αλκυονίδες





“it snows”)




 χιονίζω





“let it be!”




 έστω





“otorhinolaryngologist”)




 ΩΡΛ





“Philippi”)




 Φίλιππος





“radius”)




 ακτίς





“squeezed




 στειμμένος





“to







1 
στου



2 
στων



3 
στης






“to chant




 ψάλλω





“to sleep”): κοιμήθηκε




 εκοιμήθη





“to the”)




 στη





“voluntarily”)




 εθελοντικώς





“welcome”)







1 
καλώς σας βρήκα



2 
καλώς σε βρήκα






“without date”): n.d




 χ.η.





“without publisher”): n.p




 χ.ε.
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